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¿Jubo un tiempo en que nuestros mas distinguidos escritores se esc usaban de comparecer en público 
usando de su armonioso y rico idioma, aun en obras (pie no se destinaban para las escuelas. El 
maestro Kr. Luis de León, ai aumentar su tratado De los nombres de Cristo con el tercer libro, tuvo 
que satisfacer á los reparos de los que le reconvenían por no haberlo compuesto en latín, confesando 
que era nuevo ¡/ camino no usado el que había seguido: y otro tauto se vio obligado a hacer el 
I a . Malón de Chaide para probar la conveniencia de dar en castellano La' conversión de la Magda* 
lena , que tenía que andar en manos de doctos é indoctos. Tal era el ascendiente que había tomado la 
lengua latina, pareciendo como una madre sudosa que disputaba á sti hija la castellana que ganase 
en medros y hermosura, pues quería prohibirle que sirviese para tratar materias, cuya lectura era 
casi peculiar de las personas que solo sabían nuestro romance. 

Hoi ha pasado ya esta manía , pero se halla reemplazada por su contraria : con el príncipe que 
uos dieron los franceses en la última centuria, y con las dos visitas que han tenido la bondad de 
hacernos en la presente, si no han logrado arrebatarnos nuestras leyes, nuestros fueros y nuestra inde- 
pendencia, han difundido mas el conocimiento de su lengua y han generalizado de consiguiente el 
de su literatura. Lejos de mí el afirmar que no hemos sacado de ella ventaja ninguna ; mas diré sin 
temor, que liemos perdido algo de nuestro carácter original, que. malo ó bueno, sería siempre pre- 
ferible al copiado y postizo; que nos hemos hecho mucho mas frívolos; que hemos abandonado el 
estudio de las lenguas sabias ; y que entregados por entero á los libros con que nos inunda Ja Francia, 
liemos renunciado completamente á los italianos, y mus todavía á los ingleses y alemanes, en los 
que hai mucho muchísimo que estudiar y que aprender. Nada digo de nuestra habla, que anda la 
pebre tan mal parada y contrahecha, que apenas la reconocen ios que la han aprendido en buenos 
libros, y cuantos la conservan como la oyeron de sus padres. 

Para oponer algún dique á esta irrupción gálica, que amenaza privamos de una de Jas mas pre- 
ciosas alhajas que poseemos, debiéramos resucitar la afición á la lengua latiua, cuando á ello no 
convidase el ser mirada como vehículo general de comunicación por los sabios de todas las naciones; 
el estar escritas cu latín obras, cuyo conocimiento es indispensable á quien se dedique á la teología, 
á la jurisprudencia civil y canónica, y auu á la mediciua y filosofía ; y el poseer modelos clásicos de 
elocuencia y poesía, de. que pueden aprovecharse con fruto los mismos que gustan de seguir en sus 
composiciones una senda aacha, desembarazada y original. Trabáje a e pues por facilitar los medios 
de i\ prenderla, que son las buenas gramáticas y los diccionarios metódicos y completos, á fin que 
pasudo brevemente el vestíbulo que todavía se mira como el primero para todas las facultades, 
nos queden mas anos eu nuestra corta vida para penetrar en algunas de las infinitas estancias, en 
que está distribuido el grandioso palacio del saber humano. 

Apenas habían renacido el buen gusto y las letras humanas en Europa, cuando uno de sus primeros 
restauradores en España, Antonio de Lebrija, publicó en 1492 un V ocabulario lalino-español, y en 
1495 otro español-latino, los cuales, como su Gramática, han logrado el singular privilegio de servir 
de fundamento á todos los que entre nosotros lian escrito gramáticas y diccionarios latinos que hayan 
obtenido algún séquito. Olvidados absolutamente el Vocabulario de Fernández de Saota-Ella, el de Ji- 
ménez A'rias y el Diccionario de vocablos de Sánchez de la Halle ata ; á Lebrija han tenido a la vista 
Salas en su, Compendiara latino - hispanum, Jiménez en su Diclionariutn man vale, Requejo en el 
Thcsaurus, y mas que todos Rabinos, el cual anuncia desde la portada que su Diccionario es el mis me 
de Lebrija con varias enmiendas y adiciones, habiendo conservado igual título su nuevo espnrgudor, 
Cruz Herrera, en la última edición de 1790. Necesario era con todo adoptar un nuevo rumbo, pues 
sobre la inexactitud eu las citas y sus interpretaciones, el poco discernimiento en calificar las voces 
y frases de pura ó do mala latinidad, la repetición de ejemplos de un mismo significado, la carencia 
absoluta de los de diverso, y la escasez en general de voces y de sus distintas acepciones; los dic- 
cionarios de Salas y de Rubí ños, que eran los mas usados, tienen el defecto capital de uo guardar el 
orden alfabético, mas que para las mices, en seguida de las cuales se ponen los derivados ; mú lodo 



vi PROLOGO. 

que había adoptado anteriormente R. Esté fono en su Thesaurus, y q-ne supone nn profundo conoci- 
miento de la lengua latina. 

Reparó estas faltasT). Manuel de Valbuena dando ú luz a princi pios de este siglo su Diccionario 
universal latino- español, no sacudo del de Porcellini, como el lo pretende en su prólogo, sino tra- 
ducido servilmente (1} del compuesto por Bou rio L á quien tiene el cuidado de no mencionar mas 
que por incidente, para decirnos que ha adoptarlo so sistema de poner en abreviatura los nombres 
de los autores que cita, (lo cual ni es una grande invención, ni se dehe ú Mr. Bhmdeau, verdadero 
autor del diccionario que salió á nombre de Bondotj y que ha añadido algunas definiciones en vo- 
cablos en que este las omite. No obstante los graves descuidos en que aun incurrió Valhuena, acaso 
por haiier hecho mui de prisa su libro, era este sin disputa el mejor prontuario para U juventud 
española que frecuentaba las clases de latinidad. Rajo este concepto principié su reimpresión en 1830, 
creyendo que no habría que hacer en él otra novedad que darle un tamaño mas manejable que el 
de folio, y distinguir con versalitas las voces que forman el objeto de cada articulo, para que se ofre- 
cieran mas pronto á la vista del que las busca. Pero tío tardé en notar defectos de mayor bulto; 
y aunque lo resistí de pronto, no pude menos de empezar por corregir los mas reparables, hasta 
que insensiblemente fui formando un trabajo, que bien puede llamarse nuevo, tratándose de un 
diccionario. 

Cuando lo publiqué á mediados de 1832. espnse en la Advertencia mi esmero en rectificar la pro- 
sodia, lastimosa mente descuidada en las seis ediciones que hasta entonces se habían hecho ; en 
corregir las muchas y groseras erratas de que adolecían; 12) en restablecerlos lugarps de los autores 
citados: en rectificar las abreviaturas que los designan; en poner al principio un índice de todas 
las empleadas en la obra; en distinguir con letra ítáüca ó cursiva las definiciones ó esplicncione3 
mas latas, de la correspondencia estricta de las palabras ó de la traducción literal de las citas ; en 
hacer desaparecer los principales errores de Rondo! y de Va Ib uena, y en aumentar por fin uiUchi- 
simas voces y significados que faltaban en el Diccionario de este. El público me ha dado el testimonio 
menos equivoco del aprecio con que ha recibido mi edición, arrebatándola por entero en .el corto 
espacio de año y medio. 

Obligado por dicha razón á reproducirla, he debido cumplir ía oferta que hice en 1832 de uniformar, 
al tiempo de la reimpresión, toda la obra, de modo que su primer tercio tuviese las mismas mejoras 
que los otros dos ; y así es que las 30(5 páginas del principio han eido rehechas ahora completamente, 
mientras en las restantes apenas se lia variado una que otra cosa, y son pocos los significados que 
se han añadido. Resulta con esta novedad, que en casi todos los artículos del Diccionario de Valbuena 
se ha hecho alguna variación ortográfica ó prosódica; que se han rectificado muchas definiciones; 
se lia añadido á mentido la correspondencia estricta, el géuero de los nombres, sus genitivos, la 


(1} Fáciles á cualquiera comprobar esta verdad teniendo ala vista un ejemplar délas ediciones det Diccionario 
de Baudot antes que lo adición ase Noel. En algunos lugares el traductor lia caído cu galicismos los mas crasos, 
por no entender bien la /berza ilc las palabras del original, según es de ver en ASrariwm, que interpreta di- 
nero público (rfeniers publica; por caudal público ; en Aletka, donde se hace A San Oiidó ciudad de Inglaterra 
(Brelagne); Roña ÍRhóueJ se halla en lugar de Ródano tanto en Cantaría como en Colonia Allvbrogum ; toma 
ú ijrainr por grana, debiendo decir semilla, en Cicinnm oletim ; dice á esta (cetie) hora por ú aquella hora 
en We f por no haber reparada que Baudot pone a cet/e Ature- Id; t rada re Melandryon atún marino (ilion ma- 
riné! por marinado ó escabechado ; nos dn ton ( thon ) por atan en Orcynuxg define á Parodia el pasa ce 
«pnxRnge) del estilo elevado &c. : surcés es par» Valbuena suceso y no buen ¿arito en Proventos; dome el domo 
en Teslndiuatuni, y A este tenor se kr escapa alguna que otra palabra traspirenaica, que haré traición á su em- 
peño de ocultar e! modelo que copiaba. 

(2) Parecería imposible, á nn verlo uno por sus ojos, que en la impresión del Diccionario l/dino-espaPol do 
Vnlbucia hecha en Madrid en 1833, para la que ya se ha ten irlo presente Tr rola, irnos se han corregido algu- 
no* yerros que yo había notado en lu luya primera de mi Advertencia ; se hayan dejado subsistir los siguientes, 
mencionados los mas en ella, y que no son tnénos garrafales que los otros: Avenas pnr Hube nos en Addvco ; 
Atraer por Traer en Adveha ; Afecto por Afectado en Afectas, a.vm; A m rindes por A virawities ¡ aleja por w- 

c+jti <-n Aphaca ; Ancora por Anchova en Ap/tya ; Fermentar por Fomentaren Apoxymo ; de. .por Gibo en 

Aplatas; Aristarchus, a, vm por A r ¿status, a, lint ; materia fácil por materia fósil en Asbestos; Carrizal por 
Ca-'distu en C arda et um ; e serla mino por ciclamino en Chelonium ; Chc&tologia por Ckrestologia ; Zurcir por Zu- 
rrar en CircitMt'incio ; Padecido por Pacido en Cumvastus ; empeorar por emporcar en Conloado ; aderezar e¡ 
pelo por erizarte «u Irrigo; Seguir por Sugerir en Prtseo ; ejecutar la ira en lugar de montaren ira en Re- 
candetcot turnar por tornar en Redi turno i cehelina pr-r cebellina en Sobella ; andar pnr anudar en Subnecto; 
animo por avtico en Sumo; Iñudo por Tmo/o en Torne; paseo por puso eu Tolut arias y Tutu filis ; metafórica 
en Jilear de metáfora en Tropus ; caballo por Capitón eu Turna; mojado por majado eu Tu sus ; asistieron 
por asintieron en (Jeque ; pelo por palo t n Vedis; manas por mu mis en Vigilia .- imperceptibles pnr incompren- 
sibles en Vitruvins. y ordenar por condenar en Vitupero- Son ,inui pocas las erratas de las autoridades que 
cité en la páy. vil de mi Advertencia , que hayan logrado 1 h fortuna de s>?r corregidas, repitiéndose las cua- 
tro que se hallaban al final de' articulo Scazim. Los :res renglones él timos del Vi do, as pertenecen* como án 
les, al Vu/oy r:is , y concluye aun esta dicción pnr el adagio que debe colocarse en la antecedente. De los galicismos 
que noté en la Advertencia , solo se ha quitado el que babia cu Jr.studinutvm y la lisia de ía Dif erencia u 
contraposición de algunas voces abunda de todos los defectos que alíl observé. Cuénlr.st* ademas con los erro- 
res que no pueden dejar de haberse introducido cu edición tan descuidada, y saca reñios la consecuencia que en- 
tonces, de que pocos libros liai que deshonren tanto á la imprenta real cumo el Diccionario lalhio-espa^-Gl de 
Vutbnenn, reimpreso por ella en 1833, sin aprovechar ninguna de las mejoras que jo le habla dado. 
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clase á que cada verbo pertenece, y también sus pretéritos y supinos; se han consultado tridas las 
citas que parecían ofrecer alguna duda; y, lo que e3 mas esencial, se han aumentado muchos cen- 
tenares de dicciones y significados. £*) Entiendo que no era menester tanto para poder afirmar, que mi 
Diccionario está formado sobre el de D. Manuel VaUmena con muchos aumentos, correcciones y mejo- 
ras, pues se diferencia ciertamente mas del de este autor, que el suyo del de Roudot. No me habría 


(*) Para que no se tenga por exageración lo que digo acerca de los artículos enteramente nueves, Jas signi- 
ficaciones aumentadas, y las variaciones esenciales introducidas en esta obra, indicaré p.qtil las que he podido 
reunir recorriendo el original por el que se ha hecho la impresión, y estoi seguro de que dejo algunas 
olvidadas. 

Dicciones que faltan en el Diccionario de Yalbuena : Abo , Abseendidi, Abustus , Aceto (por Agito), Aceto (Agriarse), 
A chañe , Acherois, Achuléis, Achi/nan , Acragantivus , Acridium , Acrocorium, Actiosus, Ac/iunvuia, Actorívs, 
Actuarium . Acumineirius, Adepquatis, Adecqvate, Adamita, Addidi, Adipnes, Aiijectumenlwn, Adjecto, Alina - 
vigatio, Aduno, Adojims, a, utn, Adoppeto, Adoptabais , Adtrptariux, Adnrdbic, Adporrigo, Adquo, Adranidus, 
Adrasteus, Adroro, Adsnctns, Adulabais, Adulierilas, Adular, Advocito, Adrolüavs, ^Edifica! urina, sEdijiiietie, 
/Edifidolum, AZdilcdus, JFdilis. m. /., JEáilimcr , JR eldcus , ¿Betius, ¿Eyomimus, ¿Eyrto, Asm idus, jSinvt ó 
Aümts, sEqidcrurius, ¿Equidistans, ¿Equipes, JEqvipollentia, Aquí potito, ¿Equivoco tic, JFqvivoce, Aromen, 
/Erariolmn, sErinus, As alus, Astivña, Asiuabtmdvs, /Eihalus, Aflricatio. Affricahts, Af vicia, Agag, A gafante, 
Agape (ce, Agareni, Ayer aten, A ge ratas, A gi pedes, Aguatitius, Agnile. Agonizo, Agrcstinus, Agria, ¿igricolutor, 
Agricolor, Alupus, Alausa, Albvc, Albumen, Aibogilvus, Ales, adj., Alitus, as, Aliado, Altercuhon, Altícomus, 
Amaranthhins, Amarillas, Amanan, Amasso, Ámbiegna , Ambífarie, Ám ico sus, Ampedices , Ampelimts, Amplexo, 
Anugiyptus , Avaiimo tietts, A nenio, Angustio, Anyustitas, Animadvertendus, Aun. Annoto , Anuido, An Ucauta- 
vientinn, Antigraphum, Antlu , Adralos, Apepsiei, Apiastra, Apithui , Aplanes, Apologismns , Appetisso, A queseo, 
liqueus, Arabvs, i, Arax, ÁrcaUultt, Arrutar, Arfado, Argcniinus, Argyritc, Ariena, Armistitium , Ar musas, 
d rit oglossa, Aroniatopola , Arrhalis, Arruga, Arnspica, Aritspicinus , Arvícola , Asceticus, Áspratus, As ser, 
ornan . /Ísíensi.v, Astridens, Atalante, At ut, Aterida Ex, Athnuea, Attegia, Aului, Auletris, Aulula, Aurifi- 
"iuir, Aurigans, Ausentar, Axedo, B&Hlus, Batís, Hnlisfra, R a ¿tuca, Barbator, Barbas, Basilicum, Btlliyeror, 
llejlitndo, Biendimn, Bitum, Bitumino, B i tenis, Btundicule, Bor costana, Borinus, Bosphorinm , Briulitce, 
¡Ira cus, Brteges, Brundutium, Brutesco, Brutiaitus, Bu, Babia o. Bubulimes , Buccellare, Bnccin as. Bucal ce, 
Bulbito, ISursrt, Byssinion, Cep.libalis, Cecpiwn, Catres. Cetseneitius, Calvo, as, Cama, Catuacttm, Canitia, 
Capitolini, Carbacineus, Carroco. Celébrala, Ciiumctropes, C ha manir aps, Chain ertortus, Cherronensix, Circites, 
Circo , Citior, Cuidos, Cocí ova. Cocytus, Confesor, Comitiatus, as, Campa vitas, Comperco, Comperegrijius, 
Coviperior, Compotior, Comprimes, Concarno, Condensvm, Co/iditorium fSaíuciero Gandí tu m (Tlipucras ). Coa- 
tí y lia tus, Confretceo, Confrac, tio, Confutaras, Congenrr, e.ri, Cnngerminasco, Conju/’.x. Connato, C un raspar, Con- 
tingens. Cariaría. Coryceum . Cracca, Craniitm, Orates, is, Grebra, Crehrisurum, Cremas teres, Grihraria, Crithe, 
Grocitatio, Cubilara, Custodela, Cynmos, Cy vi oírles, Cydonia, Cyg/ms, Cynocephaiia, Cynozr.lon, Ct/parissee, 
Ct/prinus, i, Cy tinas. Dalmática, Dalmatinlis, Damium, Danisiictts, Dañosas. Dcactio, Deciryr.n tasso, Drargrn- 
teus, Decidiitm, Deciduas (Cortado). Declarativas, Dccfivus, Decor. V. Decoras, Decures, Deliciaría, Delicio, 
Depecitlusso, Despino, Diamoron, Didnscalus , Dipsas, antis, Di sjnt mutas , Dissecator, Dissepimen , Dissitpn, 
Distabeo, Di ¡tempero, Distitium, Dolivium , Drtihus, Ducissa, Ductitiirs. Dupla, Eumidis, Effedupt, Effulcio, 
Elucate.ua, Blanqueo, El apis, Elegeia, Elegía, orunt, Eloer,, Encamium, Epibathra , Epischidion, Eris, Erubeo, 
Exactum, Ex amo, Exarchiatri, Exrtrdeo, Excremo, Exhibo. Existen tía, Exsne/us, Exirilidits, Exuber, Exitl- 
tanti'i, Fnhnla (dim de Faba), Fermina, Fanttin Vacune?., Fan/im Vnltumnee, Fatísror, Faux, Eí r interi.), Fi- 
ce.duler, Pluxi, Fermina, Fortax, Fructuarias, ii, Fitstigati», Gtirius, Gurvio, Hetmaxagoge, Ha nula, Heelychrum, 
H'-mber/e, Hosticapax, Hy brida, Hyvotjlossa, Jchor, Imhris, Jm miseror, hnmutiu, Inipancro, Indet:oratus, J n - 
faUibitis, Irihiatin, ív infle, Inlex, egis, Inxpissn, In. tuecas, Inter heve, latí avócalas, te, um, Jrregulnritas, Isop- 
sephus, Isovyntm, ¡spissa, Lacta, Leigntts si ñus, De gis (pies, de Lego), Licinia atria, Liciniutn, Liras, i, L>'xo, 
Lnríe.atas, Lucnitia, Lyntphor, oris. Mandar tan, Mastigens, Menceps, Messalína, Meteexarii, Mctempsychodx, 
Mexicum, Minar izf> , Moldar (Molinero), Mo fitas (parí. d« Molior), Molorthus, Mopsopit/s, hfalsa. Multigrumh, 
Maturas, Neznei, Nanum , Naritas, Ke.cyia, Neme nací, N? quino. A ’idieus. Nivea, Nutatorium . Nugiger, Ñus ci- 
lio, Ohf.eiv, Ohii, orum, Ghritio, Obrisum, Obvióla, Occidi ( pret. de Occido, Caer), Ocular ietrius, Qdariarius, 
Gtlt/nolyon. Orean. Paginatus , Faudochrinn, P arabia, P atr áster , Fau&abilis, Pattsans, Peccantiee, PecceiteJa, 
Ptctinet, Penuna, Pennarinm, Peratfabiiis, Plumee ti unt, Phtrivoctis, Polliutio , Pollintor, Pollncibi lilas, Po- 
hjptyca, PompetlUér, Pompo, Porus { especie fie marmol ), Porphyria, Pr¿g,nctior, Frczpos, Prastrictio, Prer.- 
Sitltilus , Precte.rsum, P remello, Froetresis, Proenretints, Procalo, Procapis, Procatio, Preiclive, Procrago 
Prcdromus, Proilinm, Propaginatus, Propagmen, Propctter , VropUer, Prorex, Propero , is, ui, Prnsm/uii, 
Prutectrix, Prole sintió, ProteSta/or, ProtvSrdco, Prototypus, Provento, Pruuetum, Psalmicanus. Plynx. Pij/xis, 
Ptclsim, Pulsio, Pumicator, Purgatorium, Putitus, Querariuvt. Quie.ns, Guies, etis. cetm., Baiuhis y Ih dus. Reí' 
nut tis. Reclámalo?, Redamatrix, Itemeni i ni, Jlemillus, Rcnixits, Repentine, Repemtssibilis, Rhizagra, Rhn¿le¡pulis, 
Rumularin, Runca, Sacramentaos, S acris, Setl amina, Sa/'tcus, Salí uva, Salió, Barcino, Saínes, Saturertur, 
S culebro, Secundcttns , Sejuejo, Sensibi fitas, Seorsus, «, vtn, Senjia, Se.ritas, Ser pitia, Ser vitar. Si filo, Sfpil 
larius,. Sipo, Sdlvmnis, Sororins, Specla. Spongizo, Stupre, Súbete/ junes, Swjjlatees. us, Subscindo, Stctin, Su- 
perimynittf}, Superinsultans, Superin tentar, Suppilntor , Supravivo, Sur ches, Surgri/niz, Sur rimo, Sussitia, 
Sus sutlo, Sulriballits, S/f botes, Sy lint itrio, Syncopedies , S ¡encopo, Tarquinii, Tcrrum, Te me rus. Temporiles , Te - 
nebeüec. Te ni alus, Ten¡> es ceas , Ter raneóla , Testuaceu.i , Teterrime, Tetrao, 'iextiiñlilhan. Thermir.ut.i, Thrsion, 
Thessalanicus, Th etica, ’VAos, Thyina, Thymbricus, Tiñe fio. Toliio, onis. Tedio» us, Tedunium, Tonitx, Ton- 
yitio, Tungo, Topee ziaou Topicus, Ture f y te, Torpinafus, Trainera, Transcursieni , Transjigurator, Trans- 
irás, Transitan:, Trevtsmeatorius , Tvecenti, Trepo , Trieitrus, Tribon, Tribuíosles, Tribtotaiia, Trifurcafus, 
Trigla, Trh/onxts, t, Trivolum, Trochnm, Tr oxee lis, Trúcalo, Trunculatus, Trufa, Tub antes, Titea, Tttmidosus, 
Tunictdla, Tuor, eris, Tuor, oris, Turbatum, Tunta, Tu tatas, Tutdator, Tutelatus, Tt/che, Typograph icits, 
Tyrianiethiatus, Tyrsio, Vbii, 0 /cisco. Vivo sus, Unctum, Undequtnouaginia, Unele tr iginta. Undula, V- iverse, 
Unusquiiibi’t, t) ñus guiris , Urbina, Urnarins , Urruncur» , Ustudite.r, U ten rile, U traque, Utribi, L'lrititíue'tiecu*, 
Urexca, Vvor, Uxorcnlo, Uxorinm, Vacceri, Vacuit, V adatas, Vetcors, VaiUstris, VasU, Yatidnixes, Vectibilis, 
Vcctnariiis, Vehia, Vr.hiú, Veneran s, Veneráis, Venero, Veuiens, Ventrijicntio, Vénula, Vere nfu ni. Verídico, 
Yermen, Vf.rmititim , Ver» alitas, Vernat, Versicolorius, Ve.rticUla.tiis, Ve.rticillum, Ven-intt. Ves ti tura. Veta»*, 
Yetémose, .Vete rnum, Vinrius, ii, Vibia, Vibrissi, Vie:t, Vicútriutn, Virinez. Vicli, Vid te lio» , Vigilarías Vil - 
lames, j, Vi/licus, a, um, Yin' ?, Vinacioia, Vind¿Piatar t Vindemxale.s , Vindem i tur, Viola tus, tes, Viperina, 
Virginia, Virilia , Yiroit/Vi V il filian ¿c , Viticuium, Vitio, is, Vive, Vobiscum, Vocalissimus , V o latn , Volim. 
Volsejra, Volsiniitm, Veinte, Vomax, Vottiex, Vorxus, vs, Vulnerarias, ii, Vuisinii, Vulsiniensis, Vult , Vudtlx , 
Vulturín, Xanthium, Xv linas, ’/Ánaiber , Zizania, Zoophyta y Zythus. 
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yo ¡tiro vid» ú prefijarle mi nombre, si la diversidad consistiera solo en haber añadido un escaso 
u limero de voces, ó en colocar en sus respectivos i .toares las de un apéndice, segun lo han hecho 
los dos sujetos que no han vacilado en apropiarse el Diccionario frances-cxpaitol de Capmauy» Para 
llamarse, no diré autor absoluto y solo, sino coautor de una obra de esta ciase, se necesita por lo 
menos examinar con detención todo el libro, para corregir en cada artículo lo que se advierta de- 
fectuoso, suprimir el inútil, aumentar el incompleto, y añadir ul que falte, como lo he procurado 
hacer, teniendo presente el Diviiowmire ItUin-frangah de Noel, el Lexicón de Facciolatí revisto por 
Forcé II ¡ni, que acaba de publicar en Padua con grandes aumentos FurlaneUí, el AiUibarbarum de 
Noltenio» y fiohie todos el Thesaurus de Roberto .Esíéfano, que sera siempre la base de cuantos 
Diccionarios latinos salgan á luz en cualquier tiempo. Debe por tanto mirarse esta edición, que lleva 


Son también nuevus los siguientes artículos en la Diferencia y contraposición de varías voces ¡atinas : Ado 
¿«sentís, fKvtítlatiu, Ata, Alapa., Amitters, Amor, Antiqcutn, Annundara, Appáimus, Apud, Asi ruin. Audacia , 
Armenla, Anferre, Anís, Defina, B ib ere, Bonus, Cas tifas, Gastu*. Ckirographus, Carcer, Cessare, Ciibavu* , 
Comithy. Commiltere , Commune, Concubina, Congiarimn. Consecrada, Ccnte.mne.re, Contrarias, Corono, Cu/ tus, 
Drcipere, Deais, Delubrum, Deierior, Dmenire, Differrc, Disertas, Dives, Divi tire, Dalas, Donare, Dos, 
Elinguis, Excubiat, Exsequiai. F ocies, Factio, Fama. Falúas, Fetos* Figura, Forum, Farinosas, Fruyes, Fal- 
liere, Gauditim, Habera, bu pintas, Impudr.ntia, Infidas, ln&omnin, Ivtellitjtre, Inter iré, Invidia, Iracundas, 
Ir asá. Lares , Lnlibula, Latís, Lectiva, JAberalis, Libertas, Lucas, Me gis, Mees tus , Jllutier, .Vurus, Notóits, 
Odiam, Omis, Opera, Ora fio, Orator, P abultan, Pacisá, Par, Pasci, Per fie ere. Persuádete, Pertinax, Prsfis, 
P tetas. Pirata, Populas, Porta, Portas, Poste, P radicare, Pralitlm, Proís. Prohruin, Proleturii, rr omitiere. 
Provocare, Pudor, Punchan . Fu sillas, Rapiña. Recitare, Rtfe.rre, Repinta, Regnum, Rcprimere , Roseas, Rapes, 
Jacrum, Saltado, Saluber, Sacíelas, Statua, Stipendium, Snpcroia, Timar , Tnumpkarc, Tuba , Tur pe, Turpi fa- 
do, Tutela, Vedi gal, Vegsiitm y Ve s tilas. 


Las dicciones en que be aumentado algún nuevo significado, sou ? A, Abalienatus , Abies, Abolihis, Absyrius, 
Abydrnus, Academia, Accessus, Acensado, Acetahulum, Achervsius, Acittvsus, Aconidim, Ac güiro, Avrocerau- 
nia. Aeran, A cr olería, Actualis . Actuarios, a, um, Ad, Adamado, Adamas, AdomUte, Adaperio, Adapertus, 
Addico, Addidns, Addubitatio , Adeps, Adluercsco, Adkamo, Adhibitns, Adjecfio, Adjugo, Adjunctns, Adjnngc, 
Adjuro, Adjutrix, Adjuvo, Adlocutio, Admensus, Ádmetior, Admnlior, Adnotado, Adnoto, Adopdtius, Adór- 
nalas Adorno, Adoro, Adsflus, Ádullus, Aduro, Adven tus, Advocado, Advoco, AEacidimts , JRdes, iuw, ,/Eger 
AF.gr otad o, J. Egroto , JEhcus, AEqualis, jF.qnalitas, yJiqualiter. JEtntamenlum, Aiqvo, Aér, yErariuvt, JEreus. 
Airia. rErugo, v£rt¿mnu!a, AEruscator, jfcstus, AElhra, ¿Evitas, ÁEvinn, Agens, Agitalor, Agrippina, Abenas, 
Ahn. A/acris, Alastor, Alatus, A ¡besen, Albicotnus, Albii, AUnim. Alear iurn, Afemannia, Alex, Aigidus, Aliar, 
Allapsus, a, itm, Aliectus, i , Aliigo , A Hiño, Adusto, Aloe, Ade, Alterador, Alteruavs, A/dtonans, Ahita, Al - 
veas, Amabilxtas, Ambulator, Amidas, us, Amoveo, Ampliado. Amplíalas, Amplias, An aleda, <*•., Analecto \ 
orum . Ancón, Ancyloglcssum, Amius, Ausula, Ante, adv,. Anteceden* , Anterior, ,-i ntes, Anthe.ro . , Aittistr op?ie. Aper, 
Aphaca , Apheterut, Apparido, Appendix, Appedlio, Appicts, Aquilex, Arre, Ar aliones, Arboraríus, Arbutum , 
Arccmus. Archittm. Area, Argei, Argonauta, Aries, Ariivdo, Arm <t m eji tari ns , Armilustrum, Armo, Arrhilbo, 
Arruga, Artemo, Articulado, Articulas, Artifex, Arvuin, Asce.nsu*. us, Aselh/s, Asia, Assamejita, Asseveraito, 
Assevero, Astacus, Aslricte. Ater, A tías, AUraclatio, Á brido, Aucdfico, Augmentntn, Augúrale, Augura lis, Av- 
gustanua. Aula, Aulaum, Ánlus, Auratus, Auster, Avits, Axon. Dacca, B aecha, Bacckalunidus, Bacch.annl, 
B aechan s, H aechado, Baacifer, Balistarius, liitrbarismns, fíarhatorta. Bar bula, Bar o. Basílica , Busilis cus. 
Batís , Baucis, Bellicum, Bipennis. m. Bolis, Bruscas, Bryon, Bucea, Bar celia, Buccina, Bucephalus, Bu~ 
siris, Cadi, Cerriles, Casaries, Callas, Calumnior, Calvarium, Cala. Calpx, Cambio, Caper , Capraria, Caraxo , 
Carhosus, Barbo , Barcinos, tarrago, Caryophyilum, Cas te. Castre nsiaíir, Castro, Catarar.ta, Cali Rus, Caifa, 
Caulm, Censura, Ceparius. a. um. Oes ¿iritis, Chanusleon, Charadas, Ckelidúnia, Cheiotiia, Chelo» iurn, Che- 
nisctis, Cherranesus , Chía, C /ñutiera, CAcenicium, Cibarium, Circumscripfor, Claudico, Clerus, C liba ñus, Clietta, 
C/ppevm, Cüctura, Cocyivs, Cohor latió, Colophonia, Cclttber, fíolum, Columnariwn , Comes , Comitium, Com- 
Mercar; Commissio, Commissutn, Commuua, Cnmpassio, Cotnpernis, Compilado t Cnmpilator, Compilo, Compressio, 
Compressiuncula, Computo, Conurne7i t Concaténalas, Ccnarno, Conciliator , Conciliatrix, Ccncionalis, Coucisio, 
Conclnvium, Caucussio, Candalium, Condisco , Conduce, Cnnductio, Conductor , Conductas, Condus, Confataiis, Con- 
fine , Confio, Confiatus, ConjUieus, Cottfvndo, C'jnfvsio. Congelo, Congcminatio, Congemo, Conglulinatio, Conglu- 
tino, Congressus, Conjurado , Conjux, Conquassatio, Conscisco, Conscriptio, Consilium, Consistorium, Conspici- 
!¡um, Constanlia, Contristo, Copa , Coriceum, Cornipe.s, Cernir., Carnjis, Coronis, Corredor, Codcula, Cotumix. 
Crasseíco, Crátera, Cratícula . Creatrix, Credibilis , Crententum, Crepida, Crepito, Creta, Cretas, Curis, Curvo 
Cynthia, Cgprus, Dqctylus, Damnalio, Dardanium, Datura, Debilis, Declaro, Decollo, Decrcmo, Decrezco , 
Decuria, unís, D editas, Deductio , Dejlo, Defossus, De. i a tirio. Delapido, Delego, Delicia, Demento, Demons- 
trado. Dense, Deprehendo, Destiefacio, Determinado, Detestado, Devio, Devoto, Discerptus, Discessia, Dis- 
crimen. Disparado, Disparatas, Dispari/itas , Dispendium, Dissalutio, Disterno, Divinado, Divisor, DoHunt 
Dnrmiiator, Duplicado, Duplicatus, Eccere, Biactesco, Elimo , Emeritns, Ensis, Ephi altes, Epistonthim, Ectcj- 
riu.í. Bros, Ex, Ex animado, Exardesco, Excerptio, Excre.sco, Excre.tus, Excusadas, Exhibido, Factura. Fice.- 
du ten sis. Floreada , Fócale. Fofñtim, Frausus. Fretvs, us. Frigeo, Gailicus, GrJasimus, Gemninlus Tlanio- 
trahones, Hebdómada , Herma, llispane, I listones, Humero sus , ¡mmiser abilis, hnplicite. Impropero, Juauitcr 
I nfrons, Inzcripdo. Instaurativas , Insto, lnstrumenlvnt. Lab iurn , Larvadis, Lucís rus. Lux, Mach/era Marte 
Medí, Medutla, Medus, Medina, Melis, Miscellanea, Mis sus. Modificado, N astea, Nr.c.ubi. Ñengo, Nomenclátor, 
Nngútoliloquides, Nugigertdus, Obesas, Obsoletas, Oce.llrt, Oculissimns, Ofim, Ollaria, Pappcis, Parergon, Pegnui, 
Perduel/is, Plagium , Ponlicus, Pon tus. Prorrogo, Pros ove, Proditus, Prodo, Proa atas, Pulidiusculus, Qua- 
dniplus. Ci.c, Rrtsorittx, Rejero, ReiietMo, Repten, Repletas, ¡Uadoprjtrs, lhmtuleta, Snjnm. Sedaño Snisua/is 
Senmañtas, Srrra, SigiUator, Si¡j.mtor, Smaraj, lites, SUeniris. Subyugo. Subsidentta, Sus,, en sus, Sntriuv, 
S¡ maga, Tapocon, Tentbrio. <mis. Tesura, Tettujmia, T/mpsus, J'ransoursits, Triquelrum, TuUius Tu riere 
mus, Turritus, Vapóralas, Varianus, Vasarium, VfiUclnus, Vermículo? y Virios, 1 


^ ewty<jpwte»w« (fe varias voces l a n„as, q„e n liuosta al te, C9«n ¡(ruilluienic ndicianado. 

i Doctas, 
Murs, 

i y Vindicta. 


, HM).'Clin ,;,„ r fin a) E una vnriarii.n Rscucinl en la» dkcioon : A, Aba. Abacias, us, Ahasemñus Mulera Al 
dcriñcus, Ahatdanat, Abito, Abjuran, Abante. Abortas, a, um, Abyatntus, Abitineo, Abusar. Accedo, Ae/inm 
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el título de Nuevo y uibiiciui, como mucho mus completa que la primera, de la que se tiraron algu- 
nos ejemplares con Ja portada de Valinteaa novísimo, para complacer á ano de los libreros que mas 
han contribuido á su pronto despacho. 

A pesar de rni empeño en mejorar este^libro, no me he atrevido á tocar algunas cosas, por no 
oponerme á las ideas y^noeiones comunmente recibidas. Así es que he dejado subsistir la división 
del mundo en cuatro partes, división mas conocida por loa jóvenes que la introducida por algunos 
geógrafos modernos. Por el mismo motivo digo á veces la república de Génova, la de Venecia , el 
tifiado de ¡Hilan, pues se entiende mejor de esta manera que con las denominaciones del reino de 


Acwtbua, Accmatorie . Accr.-m,, Actdabidum, Achtt.i , Aciitaficíum, Acinadcus, Adiare, A ciaseis, Acopie, Acopad, 
Aculeus, Acna, Ad, Adaclus, a, um, Adambula, Adamiani, AdamiUe, Adagua, Audi') idus, A dde.it neo, Addico, 
Adimpleo, Adjurado, Adjuralorítts, Admutilo, Admita, Ademen s, i, Adrasiis, Adrianopolis, A d se lia Uta . Adlrgro, 
Adulatus, Adúmbralas, Adumbro, Aduslto, Adueño, Advoca tor. Advoco, Adyttim, ¿F.a cides, ¿fieles, ium , ¿Enrolado, 
cEgroina, Aillo, sEnéolus, /Env.lum, ¿Equc. ¿Equilibritas , JEqnur, ¿Equvvl, sEqtitrs. ¿firarittm, sErrohnn , ¿Erenlas, 
/Erinteits, ¿Eripes, /. 'Erumnula , ¿Es, ¿Estimo, JEstinaiio, ¿litas, ¿ElemUets, AffttcUztus, Ajftcto, Ájfectvs, a,vm, 
Aganippñ. Aganippis, Agapr.tí, Agathopolis, Agg/omero , Agina, Aguata, Agnado, Agneitns, i, A ana tus, a, uta, 
Agnomentmn, Agnominatio, Agrippina, Agrippb¿<nsis, A prestís, Alai, Alabaste?, Alahastrus, Alasen, Alazo-nía, 
Aibens, Albescens, Albictísco, Alce, es. f., Alctivius, Ales, Alethee, Aliento?, A lian l opeen s, Al! as son. AUiarhim , 
Alligo, A l tu v ies, Alphdas. A’tercator, AHernatus, Alternas, Altiloquus, Atuiamm. Amayctobriu, Andad alar, 
Ameria. Amerina, Amor , Ampcloprascv , Ampelos, i. /., Arnt/mam r. Amymonirts, Andes, Angiesega, Angustíela- 
rus, Atina , A ¡mona, Anuas. Anser ariitnt, Antee. A nt apecha, Antigraphtnes, Antigüe, Ánthtor, Apts, Apiysiec, 
Apo, Aposytna, Appendo, Appias, Appietas, Apta tus, Ápna, A quantum, Aguerrióla, A guariólas. Aguate, Aqua. 
ticas, Aquilegia , Arbitrario , Arbar, Arcarías. A rchefypus , Arcnlorius, A retís. Arteria, Arge.ni.jer, Argén ium, 
/Irrisío. Arrogo, Arseverse, Artife x, Aru ndnlatio, Amiga, Aryte.na, Asbe&ttiuwi. Asbestos, Asean iris, a, um, 
Asisinaies, Asizia, As s amenta, Assarius, ti, Assectator, Astillar, Astdsmns, Aster, Ástre.po, Astricdo, Astrí- 
loqtats, Atahyrium, Athenopolis, AtheHna, Amliens, Audio, Augur alia, ¿ulularía, Aurarius, i i , Ausculte, 
Antopgrns, Auxivi, Avena, Axifinsus, lirtccans. fíaooatus, Jixcchabuudus, llacvhatus , Jfactdieus, Bu jacte, Bai- 
'learis, Barbarismus, Barbatoria, Barbitium, BasUin, Jlelial, B filis, llintmctmice vites, Blandiloquenlulns, Bolis, 
Bulante, Bnsphavvs, Brasilia, Brauitodurum, B remonto? cusí , Brisa, Braagirtm, Brochas, Enteftus, Bruscas, 
fí rutinas, Brt/onia, Buba sis, Bubetii, BnccedLaris, Burdo, Husfuraiis, Butio, Carriles, Ctvsticns, Casi ruin. Calva, 
Cah/atus, Cnlx, Calgdonis, Camaria, Camella, Campestre., Cáncer, Canchrénue, Caut abundas, Ceiprificativ, 
Carcharas, Cardvstuvx, C arduas. Carina, Carino, Casia , Ctrssilium, Castanelum, Gasiraturrr, Castren&ianí, Ca- 
taphractns , Catenatus. Caihcdra . Callearais, Catillvs, Catare hites, Cecidi, Cedeos, Cedris, Cedrcpolittv, Censor, 
Centumcapita, Cera, Cemo, Cessicitts, Cele, Cetas, C h >im ¿pleitee, Chain tetera, Chamcevi , Chametera, Chomulcus, 
Citan a/iilis, Charas, Charaxo, Ckelm, Chía. Chiinterij'e.r, Chrestoiogia, Circvnulalio, Circumfusus, Circumgelo, 
Circutnlitw. Circwnscalptus , Circu¡n tollo, Circumvincio, Ci re i un voli ' a b i lis , Cirilas. Clcfnius, Cías sin. C leras. 
Clientela, Clhnax, Cnide. Cncionor, Coctivus. Codiciilns, Coñ/emen tatos, Cechun, Cckortalinvs, Colindo , Celo- 
ne.us, Colonia Allobrvgum, Gol ostra, Coloslrattts, Cola ir: 'Ha, re. CumUio, Commeo, Commissoritts, Como. 
Compastiis, Compromitto, Comproviucialis, Conci Bator, Ccncintiarius, Concito, G»nclamatus, Concretas, Con- 
cttpicenlivns, Condecetts, Condecore, Condititius, Ccnditor f Hacedor). Con di tan ( Pancfn), C.onditus, Confector 
Contigo, Confine., Con ¡latos. Conflicto, Confite tor. Confrico, Copfrigem, Gonge.rro , Conisterium , Canjee fus , vs, 
Cvpjvnetio, Conjuro, Connubialis, Cotiquasso, Consangtti uitar, Consciotus, Conscius, Conste ti o. Consensos, ue , Can- 
sar tus, Consilinnt, Cansitus, Consobrina, Consohrinus, Consolabais. Cordero, Conve.nlitins, Conversos, a, um. Con* 
vichis, a, um, Corbn/ium, Cordollum, Cornttm, Cornus. Coronarias, H. Corrector, Cosaci, Cráter, Cratio , Cre.hr o. os, 
Cretas, Crobyhis, Crocinas, Crocio, Crusiumeria. Cuhitor. Cu cu tus. Cuaque, Curoirophre, Cj/elicus, CyUeis, Dau- 
lis, Dt bilis, Dec.embris, Dnelinis, Dedilitius. Defloratio, Defcinitatum, Defrico, Dente, r, Desalado, Dcstrigtnenhtm , 
De.ientatio, Deten tutor, Detentio, Detento, Detentar, Determinado, Dialogisfíi, Diafri tañes, Diva, DUa, JJimidivjn, 
Dipsets, adis, Dimncino, Discessio, Dispando. Dispessus, Diste.ntus, D istmio, Divexn, Divinado, Dhdptder., 
Divoriium, Dochmites, Dorilis, Dormiten, Dr aba, Drindio, Ducentésimas, Dulcen sus, Dvltor, Durhts, Ec/dnvs, 
Ec li'pn a fin m , Eg reyius , filamr.nfnhilis, Elegía, ce, Eniarcum, Jincuutarhan, Engonasis, Ennc/icrunos, Enucle.o, 
Rphippiatns, Ephynnias, Krgo, Erro, Ex, E. rae no, Ex a cu fio, Exanimaiio, E.rcr.rpHo, Exeonsularis, Excreabilis, 
Exertim, Expartm, Expiro, Expromissor , Exserto. Exsors, Exnnctits, Exungulo. Fariim, Farnm, Vaneo, Fenni, 
Fcn:¡ia , Feria, Verrugo, Fiveo, Fioccus, Fie: cúter. Fócala, Follitini, Fornix, Francica, Fustibalatar, Gabanes, 
fí aUoligures, Gavsapa, G erario,, Glabraria, Haga comités ¿ flan u/a, Hasp . Helvi » n m , Historian. e, Homceoptoton, 
fíomreoteleuton. Horripilo, Hostimentnm, Huma vitas, Jber, Idus. ídiotismus, ¡d un cea, Igniarin m, ¡gninagvs, 
f ¡lapsus, j/.í, file, Sílex , icis, Jllitismndi, Jmpmxus, a, um, Improbes, In ¿estimabais, Incidáis (ti que rortn). 
Incurro, Induro, Injigo, Listrictns, I?: tac tus, In t cijos sus, Invrstigabilís, Irredux, Jarnacitm, Jónicas, Julichona 
Lev vit s. Laurea, Lecticariola. Leoninas, Jjepis, Lrvanes, Lihethride.s, Ligo, Linea , JÁnimentum, Linipnhts, 
Li.vcibundits, Lo liga. Lucarna, Macrohii, Man da tor. Mandragoras , Mctnudrj/on, Miles. Modificado , Molorchns, Mu- 
siré . atln. . VafAs, Narra. Nieta, tf.f., Nilotis, Ningo, Nontngen/ies, Obses, Ob tritio, Occtonho, Qsdemma. Otfici per- 
da, Olim, Omentvtn, Operio, Opinado, Orbis, Oreas, Orcyn us, ürvitáogalum. Oh ositas, Parofernalia, Parnghan. 
i'assive. Pedicularias, Pentemhncrís , Pernio, Par se ribo. Per usa, Pc.lmtinus, Polinieutum, Porisnui, PorUirius, 
Por tus Roninnus, Prie, Prazeerncns , PrerJuceo, Proba, Pro.fiivrtus, Prodomtis, Prodromus, Prope.ro, Pynpexus, Pro- 
pi natío , Quadrup/us, Qunmplures, Qurtssabilis, Qualinns, Qunxo, Que, Qidncunx. Quinquegenus, Rapiña (el nnlmr), 
Redro, Rccandf.sco , Reclino, Refiabilis, Regero, Relaxo, Remen sus, Re.mvlcus, Repono. Rep tutus, a. um, Rescindo, 
Rescribo, Rctandus, Reticeo, Reventas, Re.volvo, /loma vicies, Rvxolania, Reedinits, Sadens, Sambuca, Saín bu- 
ces tria, Sarco: sis, Sarissei, Secado, Sedentarias, Sendo , Se pío la. Si amu m, Sile/itium, Sima, Sitnpufatar, Shn- 
pitlatrix, Ssi'iphvs, St ellas, Sterilesco, Str agula, Slruthopode.s, Suhbini, Subligar, S accedo, Suve.rf retado, Svrdun, 
Sus, Sybaritis, Sycalatronidtr, Sycontortts, Tabula, Taifcdi, Tal asió, Ta r mes, Tascodunitari, Tcickincs. Temo, 
Temonetrius, Te.mptraculum, Tenfoburgitem, Tl/num antis, The.spi cedes, dum, ThgroPia,^ Tltams, ‘Topcr , ’ircssn 
¡um. Tractalor , Tractatrix, Tmnsfixus , Traídas, T ribas, Tributurvs, Tripas i it .7, Ttdtn-.j\, Turbinado, Turma Id. 
Zfnr/ieilla, Univocas, Urion, Ut , Utot, Y di fusor, Velicor, Velitor, Veiites, Velo, Vendutas, Vitupero, Vivarías y 
Vuhierabilis. 

Se ha lincho tnmbiyn íilpumi varÍRuion ó corrección de ímiiorímicin en iris dicciones siguientes de la Diferencia 
g contraposición de varias voces latinas : Abufi. Acensare, Adoriri, Adnltcrium, Agere, Aginen, Abe, Ales, 
A mrns. Caaes, Caterva, Comes, Dilapidare, Expurgare, Exylurafor, Fateri, Fidelis, Ful neta. Fingir are, 
Fultio, Infecfor, Inventa. Lacus, Logúela, Memoria, Mentir i, Nimbas, Oliva, Pcricutum. Pileus, Pomar ium , 
Svhimén, Valva y Viciiua- 
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CerdcHa. y el lombardo -véneto, que la política ha dado á esas porciones de la Italia. — Otras im- 
perfecciones son debidas á la fundición, como por ejemplo, la de no llevar la Y cantidad señalada, 
aunque por fortuna son pocas las voces latinas e:i que se halla dicha vocal; y la de no haber ver- 
salitas acentuadas, lo que he procurado suplir colocando los acentos al laclo, pues me pa;oce uu mal 
menor esta deformidad tipográfica que dejar á los principiantes en la ignorancia de cómo se pro- 
nuncian ciertas voces. <p 

Antes de hacerles aqni Ía3 advertencias necesarias para que manejen con utilidad el presente 
Diccionario, bueno será darles alguna idea de las edades por que se distinguen los autores de h 
lengua que estudian. La de oro abraza el período qtie medió desde la segunda guerra púnica hasta 
los últimos tiempos del imperio de Augusto, por Jo cual suelen también llamarla el siglo de Au- 
gusto ; es decir, desde el año 536 de la fundación de Roma hasta el 767 ó el 14 del nacimiento do 
Jesucristo. Constituye una duración (le doscientos y treinta y un anos, en que florecieron los escritores 
que con man corrección y pureza escribieron la íengna latina, según el testimonio de Séneca y de 
Qmntiliano Los irías distinguidos son linio. Catón, Planto, TcreuciOj Cicerón, César. Com. Nepote 
Virgilio, Horacio, Ovidio, Catulo, Tibuio, Propercio, Tito Iávio, Salustio y Mauilio. La centuria que 
corrió desde la muerte de Augusto hasta la de Trajano. es decir, desde el año 14 deJ. C. basto 
el 117. se denomina edad de piala, y eu ella florecieron entre otros Quinto Corría, Veleyo P «.tórculo. 
Valerio Máximo, Corn. Celso, Fedro, los tres Sénecas, Pendo, Lncano, Columeia, Paladio, Poiuponin 
Mein, Petronio, Qnintilíano, ambos Pliuios, ¿avenal, Justino, Tácito. Floro, Estacin, Marcial y Celio. 
L03 escritores de este tiempo empezaron á degenerar de la magostad y pureza de sus padres. Si- 
guióse la edad de cobre . que principia en la muerte de Trajano, ó el año 117 de J. C., y acaba en 
el 410. en q,.e Roma fue ocupada por los godos. Kn este tiempo ya barbarizaban sin disputa los 
autores que escribieron en latín; pero aun pueden ser h ¡dos con fruto Apicio, Apnleyo, Tertuliano, 
Arnobio, Amiano Marcelino, Vegecio, Lactancio, Mimicio Félix, san Cipriano, Macrobio, Prudencio, 
Juvenco. Clandi ano, Ansonio, Aurelio Víctor, fiutropio, san Ambrosio, san Gerónimo, y algunos de 
(os antiguos jurisconsultos, cuyas obras se hallan recopiladas en las Pandectas ó Digesto rumano. En 
las edades de hierro y de barro, es decir, desde que Roma fué ocupada por loa godos hasta la res- 
tauración de las buenas letras en el siglo XIV, apenas hai escritor que no deba leerse con suma 
cautela. Sin embargo aun son citados con aprecio san Agustín, Stilpicio Severo, Orosio, Sidonio 
Apolinar y algún otro del siglo V: Boecio, Fulgencio, Marciano Capelo. Jnstíniano, san Gregorio 
Magno y Venancio Fortunato en el VI; san Isidoro, obispo de Sevilla, y el venerable Beda en e! 
Vil, y /Menino en el V!IÍ;no habiendo ya ninguno, en los cinco siglos siguientes y principios del 
XIV, que no abunde en barba lis m os. aunque uno ú otro. como Rábano Mauro, san Anastasio, Hiñe- 
ra;», ro, Luitprando, -Sigeberto, san Bernardo &c. lograsen preservarse del contagio generad reteniendo 
todavía el giro de la frase latina. Por esto ninguno de ellos, ni siquiera Beda y Alcuino, son citados en 
este Diccionario, que solo comprende las voces que se hallan en los libros escritos en latín hasta el siglo 
VI inclusive, ó en los autores que después del XíV se han dado á conocer por su pureza en dicha 
lengua, los cuales han inventado con felicidad muchas voces para designar las cosas que no cono- 
cieron sus antepasados. A esta clase pertenecen casi todas las dicciones, que no comprueba auto- 
ridad alguna, cuales son muchos nombres propios de reinos, provincias, ciudades, rins 8cc., y los 
pertenecientes á las ciencias naturales, ú las exactas y ó. las de descubrimientos modernos. Cuando 
los buenos escritores han ocurrido a la necesidad dando forma latina á las palabras, tomándolas 
unas veces de las lenguas vivas, y otras de la gringa, ó bien recurriendo á una circunlocución 
perfectamente latina, han obrado dentro de la esfera de sus facultades; pero cuando se han echado 
d inventores por capricho y sin necesidad, como cuando Badea ha dicho injtnitudo por infinitas, 
al modo que otros han usado del adverbio rndcuier por rus tice ; se hace preciso notar que seme- 
jantes voces pertenecen á la baja ó corrompida latinidad, no mé nos que algunas de Ápuleyo, Ar- 
nobío, Tertuliano, 8tc., y por 3o mismo se las ba distinguido con la (f). — No puede haber lugar 
á equivocación, atraqué sirve este mismo signo para denotar, que la voz ocurre poco en ios autores 
del buen tiempo, ó que tal vez solo se halla en algun pasage donde no todos los códices tienen la 
voz desusada; porqué si se ve que Ja bao empleado Euio, Lucillo, Catón, Planto, Varron, Horacio, 
Juvenaí, ó alguno do los contemporáneos de estos, fácil es conocer la aplicación que se hace de 
aquel sigua. 

Cuando se halla el (;} en medio de una serie de los significados de cualquiera voz, hace casi 
el mismo papel que el signo ( || ), pues separa acepciones bastante diversas; oficio que también 
desempeñan en ciertos casos las conjunciones. — La segunda terminación que llevan algunos ad- 
verbios sin estar unida por medio de conjunción, es casi siempre la de su comparativo, v, gr. jrjunc, 
ius ; y rara vez la del superlativo, según sucede en vetuste, issime. Habiendo dos, flirve la primera 
para el comparativo, y la segunda para el superlativo, como en libere, ius , heridme. En los adjetivos 
y participios de pretérito se hau separado siempre del positivo las de los grados de comparación con 
un punto por lo menos, caso de no agregarse las abreviaturas com/). ó sup, • — Lo ( — ) puesta entre las 
frases y ritas denota que ha de repetirse el nombre ó verbo que forman el objeto del articulo, en 
el mismo caso y numero : ó en el mismo modo, tiempo y persona en que se hallan en la autoridad 
que precede. Esto solo deja de verificarse en los casas de una misma terminación, pues entonces 
puede suceder que el nombre de 1 un ejemplo esté en dativo, y el del otro en ablativo; ó bien el uno 
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en nominativo, y el otro en acusativo, cuantío loa. nombres son neutros. Si se encuentra la i — ; rn 
fa primera frase, se sobreentiende el nombre en ei nominativo del singular y en la teriumneion mas- 
culina, cuando es algim adjetivo que tiene mas de una ; ó el verbo en el presente de infinitivo. — 
Se callan los genitivos,, siempre qne no io terminan del mismo /modo las dos palabras que forman el 
artículo, como en Gallia lugrt unen sis , cuyo genitivo es Gaiiiet kujdwnensis. Tampoco me era dado 
espresar el genitivo, si por mas qne sea una misma su terminación para ambas dicciones, lo forma 
cada una de diversa manera. Si hubiese puesto Remusinus ager , i, todo principiante diría en el geni- 
tivo Re musía i ager i , y no Remnsini agri , que es como ha de decirse. 

Respecto de I03 signos prosódicos, solo resta añadir á lo que ya se lia insinuado de carecer de 
ellos iu Y, que las vocales que no llevan ninguno pintado, son aqr.ellas que no tienen ana cantidad 
bien determinada, como sucede por lo regular cou los nombres propios que no .se encuentran usados 
por los poetas ; ó bien las indiferentes, es decir, las que unas veces son largas y otras breves, á cuya 
clase pertenecen entre otras las vocales seguidas de una consonante muda y después de ella la í ó la r, 

{ las cuales se pronuncian constantemente breves en la prosa, pues corno tales suenan en AssecUt, 
Ce.le.hris, Latcbrce , Quintuplas, Tenebi'at, y o lucres §fc. , menos la vocal a que se alarga, según se ve 
en toáoslos verbales en a trix, Discriminatnx, O r nutrir, yenatrix , y en Cande labnrn, Vtnafrum, Ven- 
¿Habrían. Volutabrum, §fc.) ó las que son de ordinario breves, como la vocal ante vocal, y la prepo- 
sición pr/p.f cuando en lo.-? compuestos antecede á una vocal ; ó en íin las largas por naturaleza, romo 
los diptongos y las vocales seguidas de las dobles .r óí, ó bien de dos consonantes, una de las 
cuales concluya silaba y ia segunda la empieze, porqué entonces es larga la vocal por posicirm. 

Al que baya saludado la gramática castellana, no es necesario advertirle, que en las correspon- 
dencias de los adverbios se entiende la terminación mente en todas las que van colocadas en serie 
y preceden á una que lleva espresa dicha terminación. Cuando se dice, por ejemplo, que Parce, signi- 
fica Parca, frugal, sobria, escasamente, 90 entiende, que equivale á Parcamente, frugalmente, sobria- 
mente y escasamente. Mas difícil es qne se sepa , no ad virtiendo lo , que han de buscarse en esto 
Diccionario las frases adverbiales, compuestas de dos nombres ó de cualesquiera otras dos partes 
del discurso, no solo en el artículo correspondiente ;í estas, sitió en el lugar que requiere la frase 
entera, lo mismo que si fuesen una sola dicción. Así se observa en Ab integro, Ad nufuin. Ad p Ic- 
vum, Ad summum, Ad ungueal, Ad unum , Dercpmlc, Crin serrato, Jlliusmodi y otras. 

En cuanto á la ortografía, be seguido puntualmente la establecida en mi Gramática de la. lengua 
castellana^ con las solas eseepeiones de no usar la y, cuando forma parte de un diptongo al fin de 
la voz, y no separar la rr fuerte, conformándome en ambas cosas con lo que había hecho Valbuena, 
ya qne en mi sentir así debiera practicarse. — Ku punto á las letras mayúsculas, sigo la misma regla para 
el latín que para el castellano, porqué no descubro la razón de escribir cónsul, pretor, rei , te han os, y 
que se ponga í renglón seguido Cónsul, Preciar, Rer, Thehatti. — He juntado siempre en nexo los dip- 
tongos^ y re; y cuando estas letras no lo forman, no solo las he separado, sino que he puesto los punten 
diacríticos sobre la c, para obviar toda equivocación. Valbuena bahía practicado lo contrario, siguiendo 
á Celario, Fabricio, Schnbarty otros eruditos. Cnanto alegan estos, prueba únicamente que h^s latinos no 
conocieron semejantes nexos; pero yo entiendo, qne fuera cual fuese la práctica de aquellos, dehe 
consultarse con preferencia ala utilidad del lector, al modo qne por ella usamos de los diversos signos 
de la puntuación moderna, de las letras mayúsculas y minúsculas, y de la distinción de los caracteres 
redondo é itálico; refinamientos ignorados de los qne habitaron el Lacio, y de que deberíamos abste- 
nernos. á quererlos copiar con escrupulosidad judaica. — Por igual razón lie usado déla á con ca- 
pucha para distinguir los ablativos de los nominativos de ia primera declinación ; io cual facilita mucho 
la inteligencia de las autoridades latinas. 

Expuestas ya todas las advertencias relativas al uso de este Diccionario, me res la hacer una á 
los qne se equivocan cieyendn, que por su menor tamaño no puede contener tanta materia como 
el de Valbuena. Paste decir en respuesta á tal reparo, que mi Diccionario no solo comprende por 
entero todo lo que se halla en el de Valbuena, sino que si en este hubieran de copiarse con el 
mismo grado de letra los aumentos que yo le he dado, ae abultaría el tomo en ioiio de la edición 
matritense ron cien páginas mas de las qne ahura cuenta : j tanto disminuyen mi volumen la calidad 
del papel, la pequenez del carácter de la letra, y masque todo la cortedad de sus palos! 

También quiero satisfacer aquí á los deseos que me han manifestado algunas personas de saber, 
si era mi ánimo reproducir por mas a (leíanle el Diccionario esptiua l-hdi.ua, formado por V albuena é im- 
preso en Madrid el ano 1 822 . Si minea me había ocurrido la idea de verificarlo, por el poco tisú que 
de él so hace, pues es mui corto el número de los qne escriben en latín, comparado con el de los qne lo 
traducen; mucho menos necesario lo creo ahora que voi á publicar el escelente Diccionario castellano 
de mi amigo y paisano, D. Joaquín Lorenzo Villanneva* al que pienso añadir las correspondencias 
latinas, para qne haga hasta cierto punto las veces de mi Diccionario español- latino. Pero quisiera 
que los escolares no lo manejasen con el fin de ejercitarse en la c 01 n posición de lemas, hasta hallarse 
tnui versados en la traducción y haber aprendido de memoria largos trozos de los mejores clásicos. 
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íül maestro ílebe entóneos ciarlos un tema en rastel laño, vertido tle cualquiera ¡¿arte que ellos no 
conozcan, del mismo autor ¿ que con especialidad se hayan dedicado ; y al presentarlo puesto en 
iatiu, es cuando les hará sentir, poniéndoles á la vista el pusago original. Jas frases en que han 
pecado contra la verdadera latinidad ; las que se conforman con ella, por mas que desdigan «leí 
escritor que se han propuesto imitar; y las que están bien empleadas, no obstante que hayan se- 
guido un giro diverso det que guarda el autor en aquel lugar determinado, porqué m Cicerón, 
ni Tito Livio . ni Salustio escribían una sentencia de un modo idéuííco , cuando teuían que re- 
petirla. Si el que está encargado de la enseñanza, por atender á la carrera que probablemente 
abrazarán sus alumnos, ó por parece ríe ardua semejante tarea, se decide á no emprenderla, será 
lo mas seguro que se limite a la traducción y á hacer decorar a sus discípulos algunos pasages se- 
lectos, absteniéndose de ejercitarlos en la composición latina, y de darles reglas sobre la colocación 
de las partes del discurso; porqué el tino de escribir bien en una lengua muerta solo puede ad- 
quirirse couve rsaodo, por decirlo así, diariamente con los que nos han legado en sus obras el giro ú 
idiotismos que usaban los que la hablaron con pureza y elegancia. De la costumbre de hacer com- 
poner sobrado pronto á los que principia u, resultan casi los mismos inconvenientes que acumuló nues- 
tro .Brócense, cuando sostuvo, á continuación de su Minerva, que qui garriunt latinó, corrumpunt 
ipsam latiíiitalem ; y de aquí uuce lo mucho que nos cuesta curarnos con el tiempo de los resabios 
que adquirimos en la niñez por tan vicioso sistema. Pero de esto trataré con la debida detención, 
cuando llegue el dia, si es que mi salud y ocupaciones nt« lo permiten, de dar á luz una Colee* 
cíen efe trazos escogidos de los autores de pura Itilinidad, y una (iramrtiiva, latina para el uso de 
las escuelas. IVlis proyectos y deseos sou mayores sin iluda que mis fuerzas y el tiempo que me dejan 
otra» atenciones : pero Ja tísperieucia me ha enseñado cuánto pueden (a asiduidad y la aplicación do 
mi hombre estudioso, particularmente si el público acoge concierta benevolencia sus tarcas,. 



ADVERTENCIA 


SOBRE LA PESTA EDICION. 


En cada una de las anteriores lie hecho notar las. correcciones que he verifi- 
cado; poro son tantas Jas que han tenido eahida en Ja presente, ni suplir el 
sinnúmero de letras que i'ai tallan y rehacer por entero algunas páginas, que for- 
marían una lista sobrado larga para los estrechos limites de esta advertencia, 
fiaste decir que he llevado adelánte el empeño de que bajo ningún respecto fuese 
inferior esta reimpresión á lasque la han precedido. 

Veo con satisfacción que ios maestros se hallan acordes conmigo acerca de las 
ventajas que lleva el poner en las manos de sus discípulos autores ilustrados por 
el estilo de mi Comelio Nepote, puesto que su rápido despacho me lia obligado 
á reproducirlo. Siento verme impedido por otras atenciones de formar , siguiendo 
el mismo plan, la Colección de autores latinos, que tenia ofrecida, y que mo 
falte tiempo hasta para concluir el Pedro , que está bastante adelantado, f.a 
redacción definitiva del Diccionario castellano ms ha absorbido los dos anos 
últimos, en términos que no he podido distraerme á otra cosa. 

Repetidas vezes se me, ha preguntado, si pensaba publicar un Diccionario 
español-latino , que fuese la segunda parte del Nuevo Valbuena. Tales lian sido 
las instancias, que traté de reimprimir, con algunos aumentos y mejoras, el de! 
P. Juan Cayetano Losada, que salió á luz en Madrid el ano do ÍS37. Pero al exa- 
minarlo de cerca, hallé que no era mas que un estrado mui diminuto de las 
correspondencias latinas que en el suyo halda puesto la Academia española, sin 
que se hubieran rectificado varios de sus errores y descuidos. En consecuencia 
abandoné semejante proyecto, prefiriendo atender con especialidad á la parte 
latina en las adiciones que estaba preparando para el Diccionario de la Acade- 
mia. El público, á cuya benévola indulgencia acabo de presentarlas, conocerá con 
el mas lijero exámmi , cnanto me he esmerado en la parte latina , cuidando que 
saliera escuta de las ¡numerables erratas que tiene, en la nona edición académi- 
ca; que be aumentado notablemente las correspondencias , y sustituido las propias 
y exactas á las que no lo eran; que de consiguiente son infinitas las compren- 
didas por mi, que en vano se buscarán en la obra del P. Losada , ni en la de 
igual clase de Valbuena; y por fin que el Nuevo diccionario de .la lengua 
castellana es el "manual mas completo que tenemos hasta el dia para los que 
hayan de escribir ó hablar en latió. Cuando busquen alguna frase particular, no 
les será difícil encontrarla, si después de conocer la correspondencia latina de 
la voz, registran su artículo en el presente diccionario. Por de contado e! que se 
proponga escribir el latín con pureza, ya sabe que este es trabajo mui detenido 
y espinoso , y que la práctica de baldar mas bien perjudica que favorece á la Imcna 
latinidad , sucediendo Jo contrario que en las lenguas vivas. Por eso he aconsejado 



XIV 


un otra parle que tos jóvenes no se dediquen á la composición , sitio después 
de estar bien familiarizados con la versión de los autores y de haber aprendido mu- 
chos trozos suyos de memoria. En las lenguas muertas, lo que nos han dejado 
escrito los que las hablaron, hace las veces de la conversación frecuente en las vi- 
vas. En estas, con cd uso y oyendo á les sugetos instruidos, se aprende de continuo 
el giro y frase , rectificamos nuestra pronunciación, y nos ponemos al corriente 
do las variaciones que cada dia sufren: en las muertas por el contrario, no de- 
bemos mirar como un testo al que está conversando con nosotros, la pronun- 
ciación varía, pues lodos la atemperan á la de la lengua propia, y lejos de estar 
sujetas á la menor novedad, no se nos permite salir del círculo de voces y locucio- 
nes que se conservan en los libros de los clásicos. 

Me han salido tantas vezas fallidos los cálculos acerca del orden sucesivo de 
mis trabajos literarios , por haber de dar la preferencia á los que estaban mui 
postergados, que no me atrevo á anunciar, cuándo podré sacar á luz algún 
otro que verse sobre las buenas letras, Puedo sí asegurar que mientras no 
ine falte la salud , no me separare de su estudio, tanto por hábito como por 
gusto, y que trataré de terminar tres obras de alguna consideración que años 
liare tengo principiadas. 


Paria , 1“ de cuero de Í84fi 



ABREVIATURAS 

CON QUE SE DESIGNAN LOS AUTORES CITADOS 

EN ESTE DICCIONARIO. 


Ac.dACC. Acció. 

A'Her. Libros retóricos d C. H ere- 
ido, que se incluyen siempre entre 
las obras de Cicerón. 

Afr. o Afra ii. Ajranio. 

Albín. oAlbuiOV Alfrinovatio. 

Alo. o Ale mu. Alcimo ( A'vitoJ. 

Alcifit. A /idilio. 

Alíen. Atjtnia. 

A m. ó Ajiiinil A miaño Marcelino. 

A ndr. ó Andrúa. Aitdrónico ( LiivioJ. 
A pie. Aptvio. 

A pul. Apuleyo. 

Achí. AraloT. 

Aru. é Arnub. Arnobto. 

Ascod. ó Aso. Red. Asctmio Pedia.no, 
Aur. Vlct. Aurelio Viclor . 

Aus. w Auüoii. Ausonio. 

Aut deFil.ó Yiiom. Autor deFilom eta. 
Aut. de la Priap. Autor de la Pria- 
pnja. 

Avien Avienn. 

Balb. B cribo t Juan). 

Bibl. Voz de la Biblia- 
Bocc. Boecio. 

Ürut. Bruto. 

Bud. Ifuuco. 

Cnlp. ó Calpuru. Calpumio. 

Cap. ó Capit- ó Capítol. CupUolino. 
Capel. Capda( Marciano). 

Capit. ó Capítol. Capitolino, 

Caris. Carisio. 

Casanb. Casanbono. 

Casual. Casiodoro. 

Cal. Catón. 

CfitnJ. Caiido. _ 

Cay. Jet. Cuyo jurisconsulto, 

Cecil. Cecilio. 

Ctil, á Cin. Celio á Cicn on. 

Cd. ó Cel, Aur. Celio Aiireliano. 

CeK Rod. ó Rcdíg. Celio Rcdiginc,, 
Ceis. Celso. 

Cena, ó Censor, ó Censorio. Censo- 
rino . 

Ces. Cesar. 

Cic. Cicerón. 

(Rand. Claitdiauo 

Claud, Mawiert. Ciaudio Mamen. no. 
CIut. Ciuverio. 

Cód. o Cód. Ju=¡t. Código de Jas fi- 
ní ano. 

Cód. Te Oil; ó Teodos. Código Te.odo- 
siano. 

Col. ó Cnlum. Col /miela. 

Covip, Coripo. 

Cura. Gal. Comedio Calo. 

Coro. Nep. Corneliu Nepote. 

Cure. Curdo ( Quinto). 

Dccl, de Quint. Declamaciones di 
Quintiliuno. 

Dtct. ó Dict. Creí. Dictis Cretense . 

Oig, ó Digest. Digesto. 

l>i pin. ó Dioméd. Diontédes. 

D i i iscór. Di o scó rides . 

Don. ó Donni. .Donato. 

Drac. Dracuiicio. 

Kcl. t> Beles. Escritores eclesiásticos 
Cin, o Euiil. Mac. Emilio Macar, 

Cu. Enio. 

Ernstn. Erasmo. 

Ifiseallg. EstuiHgciu. 
l«Nr;ftur. Escuttro. 

Escév. Esceoola. 
liserib. Escribo» i o Largo. 

Ií,sp. ó Esjmre. Expar ciano. 

Est. ó Ksuic. Estado. 

UstcaP. Entrabo n. 
lium, ó Rumen. Eumcnio. 

Eutr. Entropía . 

J'ali.Víct. Rabio Victorino. 


I Fabr. ó Fabreí. En Orete. 

¡ Fan. Fauio (Remnio). 

Fedr. Fcdro. 

Fe.sf. Fes/ o. 

Filandr. Fi ¡andró. 

Firm. o F:rmie. Finnico C Julio). 

I Flor. Floro 

■ Fort, ó Foríun. Fortunato ( Venan- 
i ció). 

Fragm. poét. Fragmentos poéticos. 
Front. Frontino. 

Fulg F'ulf/eticio. 

Gal. Galeno. 

Gel. Ge.Ho. 

Glos. Glosa de Lyru o le. Biblia. 
Gocs. Gurdo, en la obra que publicó 
intitulada ¿leí agraria} ser i») torca. 
Grao. Grado. 

Grut. ó Gruter. o Gruter. iruícrip. 

Grutero en las inscripciones. 
Henn. Hurmolao. 

Hesiq. Hestquio. 

Hig.óHighi. Higinio. 

Wirc. Hirvió . 

Hor. Horacio. 

luscr. ó Inserí]), inscripción ts txnli- 
gua.s. 

Iustií, Instituía de. Ja suman o. 
i Isid. Isidoro f San). 

Jul. Cíip. Julio Capitoíui i. 

Jul. Firm. n Fírmic. Jeito Firm/ ce. 
Jul. Obs.« Obsee, Julio Obsecuente. 
.fusl, Justino. 

Justiu. Jaetiniano. 

¡ Juv. Jnvenal. 
i J u vene. Juvenco. 

Lftber. Labe rio. 

Lael. J^ar. tanda. 

Lnnip, o Lampr. o Lrmipriu Lampi : 
dio. 

JLipá. Lips/f ( Justo). 

Civ. I,ivio (Tito ). 

Liv. Audróu. J.ivio A i¡dro ¡i'.' 

Lno. 0 Locan. Luí- ano. 

¡ Lucil. Lucilio. 

Luer. Ltwr/tcio. 

Hiser. o ülaerob. Mucre ¡nu. 
díamei t. Mar, ttr tino ( Cutudio, 

| Man. ó Manil. Mam lio. 

Ha re. Marcial. 

• Hule. Cap. ti ílarcian. Mar vi mu. Cá- 
pela. 

, Maro. t'Marcel. Emp. Marcelo Em- 
pírico. 

\ 31 a r, Víctor. Mario Victoria o. 
Halen). Materno ( Firmico). 

.Mel. Meta { Rom pomo). 

■ Mes. ri >Ieí>al. Cuvv. ¡He sala Cutvtuu. 
i >Iin. I'él. Minado Félix. 

: illa des i. Mudes tino. 

Mural. Muratori. ' 

Nazar. Nazario. 

Nemes. Nemes-iano. 

Ncp. Nepote ( Cor ¡tedio). 

N'tv. Nevio. 

]sig. ó Nigid, Nigidio. 

Ndu. Nonio. 

| Oros. Orosio, 
i Ov. ú Ovid. Ovidio. 

\ Rae. ó Far.uv. Pacuvio. 

, I'acat. E acato. 
i i'acuv. P acudo. 

’ l;d. ó Paiad. Pala dio. 
j J’tmvin. Panvinio (Ono/re). 

¡ Fa]>. ó Fapin. PtipinUtno. 

\ Filtérc. Rut ¿mullí ( Ve lego). 

Paul. Jet. o Puní. Paulo Ju risccn 
I salto. 

! Paul. Nol. Paulino Nolattc 


Paulin. Paulino. 

Pers- Pernio. 

Fot ron. FefíflWíú. 

Pitisc. Pitisco. 

Plan i. Planto. 

Fliu. Pln/io ( Cago). 

Flin. seg. ú man. P linio según </o ■ 
menor. 

Fliu. Valer. Plinto Valeriano. 

PoJ. P olibio. 

. Foni]i. d Pompan, P empunto jui in- 
consulto. 

Pomp. Mel. Pompovi o Me ¡a. 

■ Porc. Ladr. Purao Ladrón. 

Prisc. o PriscitiJi. PrtscUtno, 

Frop. o Pro]>erc. Propercio. 

PlTUl. Prudencio. 

Puh 0 Syr. Public Sgro. 

; Poisq. Puistfitin, en su colección r¡\ 

' gramáticos antiguos. 
j Quint, Quintil iano. 

H'mii. Reincido. 
i Rom. Remido Fanio 
Rncl. Ruello . 

i Rut. ó Jiuiil. Lnp. o Huí. Rut dio Lit 


¡ &l!)iu. Sabina ( Jorge). 

• Saliu. ó Salinas. Sa/masio. 

Sai. tf Salust. Saivstio. 

S. Ag. ó Agusí. *5>c?i Agustín 
Salinasf. Salmasio. 

, S. Ambr. San Ambrosio. 

S. Cipr. Sun Cipriano. 

! S. Ger. ó S. Cerón. San Gerónimo. 

¡ S- írtn. San Ire.neo. 

; Sed. ñ Sedui. Seda lio. 

Sóii. ó Séncc. Séneca (Anea j. 

! Sen. trng. Séneca, el pacta, autor de 
i diez tragedias. 

! Sor. ó Sorni. Sereno S amónico. 

; Serv. Servio. 

Ses. Rui Sesto Rufo. 

¡ Sev. ó Sever. Severo ( Sulpicio). 

! Sicul. ó Si o. Fine. Sicitlfí Flaco. 

¡ Sid. dSidou. S id anuo Apolinar. 

I Sil. ó Sil. Ilál. Sitio Itálico. 
i Sí tu. Simaco. 

I Sip. ó Sipcrnt. Stpcnf/uc. 

¡ SÍ3C2). Sise na ( L. Cornelia j. 

: Sol. ó Solin, j Solin h. 

' Soslp. So stpa.tr o Car'uw. 

Suet. Suetüuio. 

! Ñu I ji. ó Su I pie Su/plcio. 

Snlp. Sev. Hulpiritf: Severo. 

Táe. Tácito. 

'Jer. Tere ¡icio. 

Ter. Manr. Tcrenvu -ir- Mauro. 

Tevt. Tertulian o 

Tib. ó Tibul. Tibuiu , 

Tit.ó Tilín. Tilinto. 

Tol. Tul omeo. 

Tn;b. ó Trcb. Poi. Treb%ilo Pt'hvn. 
Trifou. Trifonía. 

Turii. Turnebo. 

Tttrp. ó Turpil. T arpillo. 
lilp. Uipiana. 

Val. Flac. Vaiiriy Ftt/in. 

Val. Mú\. Valerio Mtiriun* 

Varr. Varron, • 

Vcg. o Vegec. Vegeci., 

VeL ó Vele;;, f Vid Pal ó rulen: 
Vdeyo Puré reía r 

Ven. ó Venan. Fort. Ven.iKcio F,.r 

1 tan ato. 

V'iet- o Víctor. Victorino. 

Viril, d Virgil. Virgilio. 

■ Vitr. ó Vitniv. ITirvt-ií?. 

Vop. ó Vouisc. Vopisco. 
i’uJcac. Ví de (¿cío GaliiCiiih. 



OTRAS ABREVIATURAS 


EMPLEADAS 


EN ESTA OBRA. 


ó fiCt. AtítifU). 
ahí, o nlilat. AblutiVQ. 

o nhsel- Afjso/Kits. 
jic. ti uc un. Acusativa . 
íu'-f. Activo. 

nena. ó aciisnt. Acusativo. 

n;í. fj ailv. ti advertí. Adverbio. 

Ada#. Adagio. 

udj. Adjetivo, 

ui’v.tí ¡ulvorl). Adverbio. 

ji-j vei s. A (¿versa ti i:c. 

nU:¡?. Alegórico. 

axtmn. Anómalo^ 

aiíl. o Riilic. Anticuario. 

carel. O ardiñal. 

«mus. Causal. 
oiitn. Común de. tres. 
i:ump. Compar t o' i 
t:onj. Cu nj unaon. 

<int. ó il;ií¡v. Ilativa. 

«I«f. ri itefect. Defectivo. 
tJt-iu. o ilemoslr. Dranesimtivo. 
ti;‘jí. Deponente. 
tJ<»s. Desusada. 

Diferencia ó Diferencia». 

tliííl. t>ÍtHUtlt¡il*V. 
rti.íir. .Distributivo. 
di:!V. Disyuntivo- 
i. fVimmino. 


; freo. Frecuentativo. 

1 fut. fi fiitur. Futuro. 

gen, Omero. 

: fíen, o pe ni*. Genitivo. 

ger. Gerundia. 

! ¡tr. ó eru-:g. Griego. 

! Id. Idem ( Kl mismo.) 

. imp. ó imper. ó impero!. Imperativo. 
: impelí Imperfecto ( Pretérito) . 
impera, y imp. Impersonal. 
hnl.d indtc. o indeei. Indeclinable. 
i inüe. Indicativo. 
iuf. c> iulin. o inñriit. Infinitivo. 
ínter. Jn terrón o tira, 
interj. luierjecritm. 
irán. Irónico. 

J. C. Jesucristo. 

Jet. Jurisconsulto. 

.í nriíp. Jurisprudencia. 


¿n. :.inscU/}no. 

H .frente», 
neft. ¿lepa don. 
n rníi. Nombre. 

noniin. r; nominnt. Nominativo. 
num. y mimer. Xumrrai. 
t>p. Opone u Oponen 
o mí. ú onlin . Ordinal. 
p. ó p:\rt. Car ticuna, en genera! de 
¡u’a:¿.'Uo. y rara vez de presente . 


pos. ó pnsi v. Pasivo. 
jiat. o piifinn. <: püfrmiiui. Pal cant- 
al ico. 

pera. Persona ó Persona/fe^un tos 
casos . 

pl. o plus*. Plural. 
pie en, Pleonasmo. 
plur. Pin ral. 

plu.'C. perf. Pluscuamperfecto. 
poét. Poética ( Vv=). 

pos. ó j»OKC5. Posesivo. 
jirop. y prepos. Drepu. sirio t ¡ , 
pies. Presente. 
pret. Pretérito perfecto. 
pron. Pronombre. 
jnov. ó proverh. Proverbio ó i’m 
verbial, soy un los naso* 
reil Refrán. 
reí. Relativo. 
reí. fleto rica. 
seg. />'< fjttb da. 
sing. Sin y alar. 

«ubi. ó sunjimt. Subjuntivo. 
sup. y-.supcrJ. ó aujnrhi!. Sitpe.rltrti 
vo. 

su.«1 . Sustantivo. 

V. Vea»-. 

voo. ó vnent. Vocativo. 


’QO q>^w51gT— 


ESPLi CACHON 


DE LOS SIGNOS QUE NO PERTENECEN A LA CLASE DE ABREVIATURAS 


La * puesta delante de las voces, denota que son tomadas dala lengua griego, y une conservan su ínPe.xiun. 
).aj i.ionijiesia , (¡'.ti se Imiten raras veces en. ios autores r/ásicus, ó ttiiM gruirá: /ue.n's, qn> sn/¡ de la baja 
latinidad. 

/.« — c educada entre las frases, indica que Ira de. suplirse, ¡a dicción <me forma el objeto de! articulo. enlc< 
termines que se ha dicha en las ptign. X y XI del prólogo que procede. 

La\\ sí para fia diversas acepciones de /.».< voces, v los distintos significados de. una vi i sin a frase 
t,n “ puesta robre una vocal, es se?, al de su brevedad. 

/ -a * por el contrario da á entender qvr es larga. 

Ñuta. La ■naturaleza de lar, vocales une no lleimix ninguno de estos dos signos, queda es pitead* en la p/' 
giu i XI (W prólogo. 




A c? la primera letra vocal del alfabeto. Puesta 
(hites de un nombre , expres aba el propio de una 
persona, como A, Cecin&a, esto ex, Aukis Cecínna. 
— Ciccrmi la llama salutaris, De vida, porqué con 
ella se absolvía al acusado En, las tablillas que se re - 
partían á ¿os ciudadanas para votar una ley, era 
seúül da desecharla o anticuarla, joor principiar por 
ella el verbo Autiquo. — En composición denota 
jaita de ' una cosil,v. g w Amens, Sin seso ; o bien 
separación, n.'g. Amoveo, Apartar, desviar. 

A, Ab, Aba. Preposiciones de una misma sig- 
nificación, que rigen ablativo, A se pone antes de 
las consonantes : Ab únte* de la* vocales, y ¿ veces 
tintes de la D, J, L t A 1 , R. y -V; Abs va de ordinario 
ánfes de C, Q y S. Sus diferentes significaciones se 
explican cu cas Ir lian o por 

De, Volco á capitel Plaut. Tengo dolor de 
cabeza, me dude la cabeza. 

Por, á causa de. A upe quam hnbebat. Liv. Por, 
a causa de la esperanza que tenía. 

Por. respecto de, en orden á. A me púdica esi. 
Ter. por mí, por lo que á mí toca, en urde o, eu 
•cnanto á mí es honrada. A pecunia valet. Gel. 
En cnanto al dinero, le tiene, no le falta. 

Después. A jent aculo. Plaul. Después del des- 
ayuno. Ab re divina. Plijt. Después de los divi- 
nos oficios. 

De, de con. .Discedo ab illo. Ter. Salgo de con 
éL do su casa, de estar con él. 

Cerca de, pura con. Ab eo gratmm inibo. Ter. 
Hallaré favor con él, para con él. Áh Roma venit. 
Liv. Viene de cerca do Roma. 

Contra, fuera de. Ab re. Plaut. Contra toda 
razón. Afán abs re est. Suri. No es fuera de pro- 
pósito, de tiempo, de sazón, del caso. 

En. invictas (i labore . Cic. infatigable, incan- 
sable, constante en el trabajo. 

De, desde. A se altquid promere. Cic. Producir 
algo de sí mismo. A solé ador. Cic. El calor del 
hoI. I/iops ab amias. Cic. Pobre, falto, necesi- 
tado, escaso de amigos. Cujus á morte. Cic . Desde 
cuya muerte, después cíe la muerte del cual. 
Ab ostia. Plaut. Desde la puerta. A puc.ro. Cic. 
Desde ñiño, A primo, a principio. Cic. Desde el 
principio. 

De, de la casa de. A judia:, Ter. De casa del 
juez. Tiirmts ab Alicia. Liv. Turno natural de 
Aricia. 

De parte de, del lado, del partido de, en favor 
de, A me. Cic. De mi parte. Ab rom anís. Liv. De 
parte, en favor de los romanos. Dkerc ab reo. Ha- 
blar en favor del reo, abogar, defender, perorar 
su causa. 

Por, dc-sdc. A Romulo [incipiam. Liv. Comen- 
zaré por, desde RómtiJo. 

Din-ante. A libcris mpvberibus. Liv. Durante 
la tierna, la menor edad de sus hijos. 

Por. A señala sí are. Cic. Estar por el senado. 
Roo (altan est ii me. Todo esto hace por mí, :í mi 
favor. A fronte, d siiúslrd parle., Cic. Por el frente, 
por el lado Ó á la izquierda. A re tuñ . Cic. Por tu 
provecho, por tu bien, por tu utilidad, por tí. 
Hasta. Asnnnno plenas. Liv. Lleno hasta arriba. 
En comparación de. Ab illo frigri. Gel. Esto está 
frío en comparación de aquello. 

De, debajo de. A matee pulli. Colum. Pollue- 
los sacados debajo ele la madre ó del nido. 


Sobre j á cargo de. Legare pecuninm afilio. Cic . 
Legar una cantidad a cargo de au hijo. 

Sirven también estas preposiciones para signi- 
ficar los oficios , empleos y cargos cerra de los reyes 
ó señores, entendiéndose fa palabra servus ó miuis- 
ter, y poniendo en dativo la persona de aquel á quien 
se sirve : v. gr. JRegi ab e pisto lis. Suri. .Secreta- 
rio del rei. A pedibus. Cic. Criado de A pié, lacayo, 
volante, A ttudiis. Suri. Preceptor. A raliomhux. 
Suri. Contador. Por aquí se pueden formar fas 
nombres de otros empleos, en que cuando Jiai dife- 
rentes grados , se añade la palabra primua ó suni- 
nius, para señalar el mayor ó el geje. A vestiario . 
svmituis. Ge fe de la guardaropa. A lagend primas. 
Gefe de la repostería, repostero mayor. 

AÁliüN. infecí . m. Aarun, hijo de- Amrani, her- 
mano de Al oises. 

AábónítjEj árum. m. pl. Bibl Descendientes 
de Aarou. 

AB 

Au. V. A, Ab, Ab«. 

Ara. indecl. ni. Padre, nombre qv.e los hijos 
segundos daban por remeto al hermano mayor. 

Aba, zc-. f. i? Un, Ana, nombre de algunas ciu- 
dades y de un monte de Armenia. 

Abaces, is. cmn. El qtie no tiene voz. 

* A a ación ó Abad a m, ii. n. V. A báculos. 

Abácís. genit. de Abas. 

Abactor, oris. ?>?. Apul. Kl abigeo, ladrón de 
bestias. 

Abactos, us. m. Pliv. Robo, hurto de hombres 
0 de ganado. I] La acción de echar fuera, de cacar 
y robar por fuerza. Abactus hospituin exerccre. 
Plin. seg, De fuera vendrá quien de casa nos 
echará. 

Abactus, a t utn. parl.de Abígo. Quitado, robado, 
tomado, echado fuera por fuerza. [] Apartado, sa- 
cado. |1 Privado, desnudo, despojado, desposeído 
por fuerza, con violencia. Abactus grex furto . 
<?ic\ Ganado robado por fuerza.- — Amnis, Tác . Iiio 
llevado por otra parte, al que se hace temar otro 
curso. — P cúter. Paul. Jet. Aborto, malparto pro- 
curado con medicinas.' — Epulis. Hor. Echado del 
con vite. —Magistr atu. Fatl. Despojado, privado 
del empico. Abacia nocte. Virg. Pasada la mayor 
parte de 1» noche. A baclum flamen. Estar. Viento 
apacible, sosegado. Abacti ocuti . Estar. Ojos hun- 
didos. [¡ Que lio pueden ver. 

Ab acuc. y. 1-1 abactio. 

Abaclli, órum. m. pl. Plin. íjqa_. tafctos para 
contar ó jugar. i| Dauias, níe i-lafc?-.. 

Abácí;bus, i. m. Plin. Aleaá.'^qutuSpiesíf^, 
tablero, Dim. de : 

An Aclis, i. m. Cic . Mesa, aparador, mostrador. 
¡| Mesa de cocina. || Pcrs. Tablero, mesa de mer- 
cader. || Juv. Plancha, pizarra, tabla, encerado' 
para hacer figuras de geometría, jj Plin. Raneo,, 
banqueta, poyo, jj f itruv. A'baco, plancha <h: 
mármol ú otra piedra labrada, tablero cuadrado 
debajo del cimacio del capitel dórico. |j Muer. Ta- 
blero de damas. || Cel. liad. Disco. Abacos so lis - 
Disco ó cuerpo del so].— ~Cti.it tarum. Atril, facistol. 

Abaddon, óuis. m. Bibl . Esterminador, destrui- 
dor, príncipe de las tinieblas. 

Aba, mil, Tris. m. Abadir, piedra que dio ¿ eomxr 
á Balurno su mujer Ops, en lugar de JbpiUw. 

1 



ABA 

A TtJF.y árum, f. pl. Ciudad de Jacú?. 

A n. f. ati, órum. vi. pl. Pueblos de Arcadia. 

-j- ABvESTUO, ás. n. Tert. A lirasar.se. || Hervir. 
Vitir abatxtuat latía nvis. Id. La cepa está res- 
plan ele cíente con el delicioso fruto de las uvas. 

AbAgÁ iuis, i. m. Ov. A bagara, nombre de varios 
principe# ó gobernadores de la ciudad de Edesa 
en Siria. 

Án Afilo, ónís. f. Van'. Proverbio. 

Abao menta, órum. «. plur, Pi'iíC. Remedios, 
me d ¡canten tos , medicinas. 

Ajialiénátio, ónis./.G’ic. Enagenac ion, venta, 
Cesión. |j Desunión, división, mala inteligencia, dis- 
puto. 

A b alié NÁ TUS , a, nm. O'c.Enagenado, vendido, 
cedido. 1¡ Desanido de. disgustado con. Abalienu- 
la membra. Qnint. Miembros separados, que no 
hacen sos funciones, híq vigor ni comunicación 
con los demas. Abalienati jure civiu m. Li o. Pri- 
vados dql derecho de ciudadanos. — A no bis, Cic. 
Separados, indispuestos con nosotros, con qnie- 
nos no tenemos amistad. Es¿ animo uhalienato. 
(!ic. Está abstraído, desviado de nuestra comuni- 
cación, trato ó familiaridad. Piirt. de 

AnÁLiiíxO, as, ¿v r i, ¿tu ni, áre. a. Cic. Enage na r, 
vender. |] Separar, apartar. [| Ceder, abandonar, 
deshacerse, desapropiarse de alguna cosa j | Indis- 
poner. desunir, resinar, introducir división, enre' 
dar, descomponer, embrollar, ¡j Privar, levantar, 
quitar, arrebatar. Abalienare agros. Cic. Euagcnnr, 
vender, empeñar sus tierras . — Aligue m ab altero. 
Cic. Enemistar, indisponer á uno con otro. — Ali- 
gue tn a se. Phiut. Apartar, desviar, echar a uno 
de sí. Nos abalicnamt. Ten Nos lia echado de si. 
Nisi more abs te vieum auitmim abaUenavcrit. 
Plaul. Si la muerte no me separa de ti. 

Abahknoh, ári.s, átus sum, ári. pus. de Aba- 
heno. Plaut. Estar enemistado, no estar bien con 
otro. || Katar privado, separado, apartado. Crudo r 
a viro me íali abaUenari. Plaut. 'tengo gran pena 
en verme separada de uu hombre tai. 

Aballo, ouis./ Aballo», ciudad de. Francia. 

f ABAMBACEl)sTLS,a^uru.El que no está afeitado. 

An AMBULANTES, ¡um. m. J. piar. Fcsí. Los qutí 
R c ausentan, se parten, se retiran. 

Abambu r.Á.Tio, unís. J. Apartamiento, separa- 
ción, viage, ausencia. j¡ Paseo. 

AbambÚLO, as, ¿vi, ¿tura. ¿re. n. Fes!. Partir- 
se, retirarse, alejarse, irse, ausentarse. 

Abamis, íd¡3. / V . Abramis. 

Ab-amíta, re. f. Cay. Jet. Hermana del tercer 
abuelo, del padre del bisabuelo. 

Aoandúnüm, i. n. Abendon ó Abmgion, ciudad 
de Inglaterra. 

Abanec, Abanes, Abane t ó Abnet. ind. n.fíibl. 
Ceñidor, banda ó laja del sumo sacerdote de los 
judíos. 

Ajzannátio ó Ahannjtio, ónis. f Paul. Jet. 
Destierro de un año. 

Aiuvnátus ó AbannitiiSj a, um. Desterrado 
por un año. - 

ARANT/EUS¿«á, nm. Ov. Natural de la isla do 
Enbea.^ 

A DANTE lis, a, um. O o. De Abante, rei de A'vgcs. 

AbantiÁ».£ ó Abantldes, um. m. plur. patrón. 
De los reyes de A'r^os. 

Abantias, aclis, o Abantis, küh. /. patrón. Ov. 
Danae, nieta de A bunio, hija de Acrisio. [| Negro- 
ponto, isla del Archipiélago. 

Ad Antón lUM, ii. «.Alienten, ciudad de Francia, 

Abápuus, a, um. No teñido. 

AiiA» y n8TUM, i. n, Ccls. El trepano, instru- 
mento de cirugía. 

A «APTisTUs, a, u tu. Que no se puede hnndir 
en el agua. 


ABT) 

Adar .n. i ndea . Especie de pasta ó maraparu 

* A'RÁ haces, ís. j. Especie de hojaldre. 

Ahauceo, és, ere. a. V. Aberreo. 

A babea, ovil ni. íi. plur. V. Abazea. 

Abaren, um, ú Abari, ornni. m. plur. Pueblas 
(le Tartaria. 

Abaju m. ind. Abari. monte de Siria en tierra de 
Canean. 

* A barí s, is. m. Habitante de un continente en 
tierra firme. 

Abaumf.n’Tátus, a, um. Separado del ganado. 

Abaunama, üniui. ti ■ plur. V. Rellana. 

AdartísnUM. i. n. Cosa deshonesta, villana, 
sucia. 

Abautia. as./. Hambre canina, voracidad. 

AdartÍcülátio, unís. f. Articulad'»). unión de 
los huesos donde hai movimiento. 

Abas, antis, m. Virg. Abante, capitán de la 
armada de Frutas. (| Hijo de Lcion y caudillo de los 
Centauros. \\f jijo de Ipvtuony de. Ak latina. ¿ quien 
Cares convirtió en lagarto. |í Rei de. Argos, hijo de 
Linceo ¿ Hipermenesira. 

Abas, indec. Epilepsia, gota coral. 

j Abasa ó Abusón. Ohoza, casa cubierta de paja. 

Abasanistus, a. um. Novicio, bisoñe en cual- 
quier cosa. 

A bascantes, i. mi Talismán, caracteres mágicos 
que se llevan para reservar se (le. los encantos. 

A Bascan US. a, um. Que no tiene envidia, 

AdascÍTUM, i. ?i. V. Abascantns. 

Abassé.m a, Abassia, Abasa mi a y Ahyssinia, 
ce. /. Abisinia, reino de Etiopia en A’ frica. 

Abassínj, Abisseni ó Abi.ssini, órum. ni, plur. 
Pliu, Abisinios, etíopes. 

* Aba ton, i. Ti, Filmo. Edificio erigido por los 
rodios para defender el trofeo de Artemisa. Abata 
locu. Vitruv. Lugares inaccesibles. 

Aba tos, i. f Lúe. Abanto, isla cerca del gran 
Cairo en Egipto, jj Peña de Egipto inaccesible, ni. 
que fué sepultado eirá Os iris. 

Abávia, £t. j. Cuy. Jet. Tatarabuela, tercera 
abuela. 

AbavuncÚlüs, i. m. Cay. Jet, Hermano da la 
tercera abuela. 

Abávls, i. m. Cic . Tatarabuelo, abuelo del 
abuelo. 

Adax, acis, wi« V. Abacus. 

Abazea, órum. n, plur. Cic. Fiestas de Paco, 
en que. se le hadan sacrificios con gran silencio. 

Abra, indec l. Bibl. Padre. 

Auras, atis. m. Bud. Abad, superior de mi co- 
legie o comunidad. 

f Abbátia, a ;./. La abadía. 

7 Abrátiális. m. j. Jé. n. is. Abacial, propio 
del abad. 

t Abbátissa, ib. /, Abadesa, sy péñora de un 
monasterio. 

Abbátisvilla ó Aba vil la, as. f Abcvila, ciu- 
dad de Frauda, 

Arbiiüvíatoh, cris. m. Abre viador, compen- 
diador. jj Abre vi ador, Ministro de la nunciatura 
que manda despachar los breves. 

Aburé vio, ¿ s , áví, atum, are. a. Vegec. Abre- 
viar, compendiar, acortar, estrechar, reducir á 
menos. Hebdómadas abbrcviaUc sunt . fíibl. Las 
se ni anas se bao acor fado. 

Abdémélecji. indec. ni. /?i Id. Abdemelec, iwm- 
bré de un eunuco, que significa criado fie]. 

Abuéiia, orum. n. plur. 6 Ahiléra, ai. f. Lir. 
Abdera ó Asperosa , ciudad de Trama, patria de 
P rol ¿guras y de Denme rito, jl Piin. Adra ó A li- 
dera, ciudad de España en Andalucía. 

AnniiurrA, ;*». m. ó 

Abdehítános, a, um. MaVc. y 

A u de ur res, iv. tn. y 
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AiütéRiTicuft, a, nm. Ahílenla, na! uval tic Ah- 
iléra en Tntvia, o de Adra ó Atelo a, ciudad del rei- 
no de Granada. Dase, también ente nombre c los que 
tienen poco entra d mué al o. A bd critica mens. Cíe. 
Tonto, necio, estúpido. Abdtrilnna pectora. Alare . 
Gente necia, sin espíritu, sin valor. 

A b días, a>. m. BibL Abdias, profeta. (| Abdias, 
cap Han del rey Acal). 

AbdÍcatio, oui %./. Quiñi. Abdicación, renuncia, 
desaprobación, recusación, dimisión, deposición, 
con las demos significaciones de Abdico, as. 
Abpícátive. adv. Alare. Capel. Negativamente, 
ArdícAtívus, a, um. A pul. Negativo. Vívese 
de tas pnipasitdoücs filosóficas. 

AilDÍCÁTUS. a, mu. Quiut. Desheredado, echado 
de raña . Abdícalo magistratn. Salas t. lie milicia do 
el magistrado antes de tiempo. Abdicóla venere, 
Plin. Renunciados, apartados los deleites. Antru 
abdica! a. solí. Prud. Cuevas donde no da el sol, 
escondidas al sol. Parí, de 

Asoleo, as, :lvi, átum, áre. a. Cic. Abdicar, re- 
nunciar, dejar, abandonar. desaprobar. |] Deponer, 
deshonorar. [| Desheredar, no querer íeconocferá 
mi hijo. | j Prohibir, poner entredicho. | | Abolir una 
leí. Abdicare sepe retará, Cic. Hacer uitpision de la 
pretura. — Alónenla sita. Flin. Renunciar sus ali- 
mentos. — Pairan» Cure. Echar de casa á su 
padre. 

Abdico, is 7 ixi. ictum, ere. a. Cic. Rehusar, de- 
negar, desechar, desaprobar.! ) Prohibir, estorbar.] [ 
Disuadir, impedir, oponerse, contradecir. |j Hacer 
perder cí pleito d «alguno. Aves abdkiml. Cic. Los 
agüeros no son favorables. Abdicare vindicáis ab 
aliquo. Pampón. No admitir la íiauza dada por 
alguno. 

AbdíM. pret. de Abdo. 
f Abdítámentum, i. n. Apul. Diminución. 
AudÍTE. adv. Cic . Secreta, ocultamente, de 
ocaíto, sin ruido, á hurtadillas, á escondidas, fur- 
tivamente. 

'1* Abdítivus. a, um. Plaut. V. Abdi tus. 
Abdjjum, i. n, Plin. Lugar escondido. secreto, 
oculto, retirado, apartado, encubierto; retir o. de- 
sierto. soledad. 

Abdjtus, a, nm. parí, de Abdo. Cic» Escondido, 
oculto, retirarlo, encubierto, secreto, apartado. [| 
«Sepultado, desconocido. impenetrable. Abdita 
rerum. Hor. Cosas ocultas. — Tena, Lite. Las 
entrañas de ia berra. 

A BDIXI. prcl. de Ahdíco, is. 

Abdo, is, abdídi, ítum, ere. n. Cic, . Esconder, 
ocultar, encerrar, guardar. ¡[ Poner á cubierto, en 
seguridad. [| Apartar, retirar, desviar. Abriere, ah.s- 
comiere, abslrusum itahcrc. Plaut. Ocultar, escon- 
der, tener encerrado. Abriere se lUU’ris. Cic. Darse 
enteramente alas letras engolfarse en los estudios. 
— Aliquem in instilara. Tac. Desterrará uno á una 
isla. 

Abdomen, ínis. r.. Cic. Abdomen, peritoneo, tela 
que sostiene fas tripas, ¡[ijada, grosura del vien- 
tre, barriga. ¡[Tetas de una puerca, panza de los 
animales, ¡j Guía, ansia de comer, glotonería. [j 
Plañí. Las partes vergonzosas. Abdomen insular, i~ 
hile. Cic. Un gran comedor, trago», hombre que no 
puede verse harto. Abdo mi ni natas. Ció. Hombre 
tpie solo piensa en comer y beber, dado á comilo- 
nas y borracheras. 

Abdon, onis. vi. BibL Abdon. juez de Jurar!. 
Aiídüco,ís. abduxijiictnm, ere. 1 1 . Cir. Apartar, 
retirar, quitar, llevar, sacar á uno por fuerza. ! 
Abduccie clavem. Plaut. Quitarla llave, — Ora- • 
dum in le.rga. Huir, echar ;i correr. — Somnos. Ov. 
Quitar el sueño. — Polio nem. Escrib. Deber. — 
De /oro. Lio. Echar de la pinza. _ 

Abdúcok, érin, «chis sum ó fui, dúci. pns. de 
A bd uco. 

t AbductioÍ. ónÍ3./ Ap«artainiento, separación, 
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acción de apartar. |¡ Dotara, descoyuntamiento, 
dislocación. |j Hernia, potra. II BibL «Soledad, re- 
tiro. |J En términos de lógica^ Demostración imper- 
fecta. 

Abductus, a, um. part. de Abdnco. Plaut Apar- 
tado. retirado, llevado por fuerza. Abductum in 
sccrehun sic aUoqiátur. Lie. Retirado aparte, le 
habla así. 

Abdüxi. prel. de Abduco. 

Abeat. imper at. de Abe o. 

-[• AuLcf.n.lRiu:*, ii. n. S. Ay. El abecé, aboce - 
dorio, alfabeto. 

-j Abéijiídárius, a, nm. Ccl. Que está todavía 
en el abecé. 1 1 fiad. Aprendiz du cualquier co:m. [J 
Agust. Lo que está puesto por orden alfabético, 
Abédo, is ó abes, abé di, éstim, ére. a. Tac- 
Comer, tragar mucho, consumir. 

Abegi. prct. de A higo. 

Aithjam. m. BibL Abejao, jucs de Israel, sucesor 
de Jepfe. 

Abel.. ¿lis. m. Bill. Abel, segundo hijo de Adán , 
muer ¿o por su hermano Caín. 

Abella, ¿r. f. Sil. A vela 6 A ve lino, ciudad 
de ludia, en el reino de Ñapóles, de donde se dice 
haber venido Itts are. llanas. 

*[■ AijellíN/E nuces, Jipi. Plin. Las avellanas. 
Abellinátes. um. m. pl. Plin. Aveliuates, los 
de A ve lino, 

Atíellinum 6 Avellinum, i. n. Plin, Aveliun, 
ciudad del. reino dt Ñapóles. 

Abkllínus ó Avelhuius, n, um. Plin. Avelano, 
de la ciudad de A ve la. 

Allllio, onis. m. Grufcr. Inscrip. Marte, Sol. 
nombre de un Dios venerado poj' los yab>s. 

f Abümo. is, abémi, abemtuui, ere. a. Plaut. 
Quitar, disminuir, cortar. 

Anuo, is, abiví 6 abii, ítum, i re. v. Cu-, Ír.sí?, 
salir, partir, retirarse. || Escaparse, deslizarse, 
escurrirse. desaparecer. 1 1 Disiparse, desvanecerse 
perderse de vista. j 1 Pasarse. |j Morir. ¡| Mudarse, [f 
Seguir. j[ Apartarse, separarse, dejar. |J Desdecirse. 
Abite V medio. Tcr. — E rita. Cic . Morir . — Honor e 
Tdc. Ser deshonrado . — In dio. ni. Tcr. Ser retar- 
dado. diferido, remitido, señalado para cierto din. 
— Pro ludibrio. Lie. Venir a ser el juguete . — In 
semen. Plin, Crecer en grano. Abiii illud lempas. 
Tcr. Se pasó aquel tiempo. Abire ui moren». Ov. 
Mudarse, convertirse en, venir á ser costumbre. 

A u lona, íe, Abccnc, es, y Adeóne, és. / S. 
Ag. Diosas que presidían á los viiufcs. 

AbéquTto, as, avi, átmn, áre. n. Lie. finirá ca- 
ballo, correr, escapar á toda rienda, á rienda suelta, 

¡i uña de caballo, á carrera «abierta. 

AbjíRam, as. at. imperf de Ab.snin, 

A it lucro, es, abercui, ítum, ere. a. Plaut. Im- 
pedir. estorbar, prohibir, negar la entrada, oponer- 
se. ¡[ Apartar, desviar, retirar, ¡j Desechar, rech ri- 
zar. 

Aberdóna, 32. / Aborden, chutad de Escoda. 
Ablro.ís, it, crunt, fd.de Absum. 

Abíirrvtio. onis./. Cic. Desvío, apartamiento. 
(¡Yerro, error. Se usa con estas voces A dolore. á 
moles tiis. para significar la acción de divertir U 
pena , el sentimiento. 

Aberro, as, ávi, átmn, áre. n. Cic. Errar, apnr- 
tar«se, desviarse, separor.se, salir de sil camino, per- 
derse. equivocarse. [] Discordar, no conformarse, 
no tener relación, [¡ Estar distraído, perder d tino, 
no pensaren lo que se nace. Aberrare dies seribendo. 
Cic. Divertirse, distraerse escribiendo. Aberrare 
vienten!. Claud. Estar la imaginación iue rrt de si. 
Aulkrunco. V. Ave rrt meo. 

AííLsse. in/init. de Absum. 

Arésus, a, imi./Kír/. dcAbedo, Prud. Comido, 
consumido del todo. 

Abluntis. «yeírí/. de Abit ns. 

Abpéro. v, A fiero. 
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ArpArr, en lugar de Atinase b ahfuturum caso, 
Virtj. Faltar, estar ausente, distante. || Desfalle- 
cer, morir. Nihil oí f ore c.reduul, quiti. l'irg. 
Creen que nada faltará para. Quod viliuui procut 
abforc charla; . (Jor. Del cual vicio estarán libres 
luis escritos, I . Ahsum. 

AbI' ül pret. da Absmii. 

f Abcrfoo, ás, ¿vi, átuni, áre. a. Fest. Entre- 
sacar, segregar* escoger, elegir, separar, sacar, 
apartar cirl ganado. 

Abíjikuat, ábat. n. Plin. Es tiempo de ja- 
vierno. hace frió. 

AbiÍínc. ado, de tiempo, que se junta con a ensa- 
livo y ablativo. Cíe. Desde tal tiempo, ya hace 
tanto tiempo, tanto tiempo ha. Ahhhiv annü quin- 
decim. Cíe. Va hace quince años, de quince años 
a esta parte.— Tvienuium. Ter. Tres años hace. 
Jam inde aftkinc. Pacuv. Desde ahora en adelante, 
ile hoi inas.de aquí adelante, en adelante. 

ÁBLiofiiiJíNS, ííh. com. Ter. El que tiene horror, 
que aborrece, que tiene repugnancia, disgusto, 
aversión, oposición. fj Cíe. Es t ruño, desemejante, 
distante, diferente, disonante. Áhhor rentes lacid- 
viat. Lie. Lágrimas fuera de propósito, sin venir 
al caso. Abtwrrens profuclioui. Lio. Que se opone 
á la partida. 

Azjhürkeo, en, abhorrui,ére.<r. n.Cic. Aborrecer, 
tener horror, repugnancia, aversión. || Huir, re- 
tirarse. |1 Despreciar, desechar. \\ Discrepar. Ab- 
fiorrct parum famam. Lio, Hace poco caso, se le 
da poco, cuida poco, le importa poco su reputación. 
— Hocabillo. Cié. No es capaz de esto. — Au- 
ris t:L animas ti mtgis. Cío. Ni el ánimo, ni el oido 
se acomodan á frioleras, las simplezas ofenden al 
oido y al entendimiento. — Hoc a fi de. Lio. Esto 
es increíble. — Hoc a vero. Tác. No es verisímil. 
— Animo, (dativ.) Cic. Horrorizarse interiormente. 

AllliqilRKSCO, is, ere. 7i. ImcI. Temer, temblar, 
tener miedo, temor. 

t Abhoktor, «iris, átussnm, ári. dcp. Disuadir, 
desaconsejar. V. Delmríor. 

Ai». imperai. de Abeo. Vete de aquí, salte, re- 
tírente, marcha, escapa, corre. 

Aiurcüla, ir., j. dim. Abeto pequeño, árbol. 

Abibcineus, a, um. Gruir r. y 

Ahiecjnus, a, um. A‘ Her. De abeto. 

Aujens, abe untis. parí. de Abeo. Ter. El qne se 
va, se parte, se amienta, se retira, marcha. Abeun- 
tes anni. EjL Los años que se pasan. 

AbleraM, as. ¿\t. ptuxe. perf. de Abeo. 

Ab íes. ; é t is. j. Cíe. Abeto, árbol. || Virg. Navio, 
níive, bajel, j] Lanza. PUuí, ObsiynaUx abies. Tabla 
de abeto barnizada de cera, cuque se escribía anti- 
guamente. con un punzón iUtmudo stilus. j| Carta. 

AniÉl'AílIUS, i i. v¡. Fest. El que trabaja ó trata 
en abeto. || Bill. Carpintero, maderero. 

AbirtáRIUS, a, uní. Fest. De abeto. Abietaria 
mugo lia. Fest. AI ateríales, mercaderías de abeto. 

AmÜTÍNVS, a, um. ApuL De abeto. 

•J AbÍca, í a. j. Plin, Iva muacata, artélíra, ayuja, 
jiirrillo, yerba que hace abortar á tas muge res. [ j Un 
rio de Numidia. 

Aiiíce.vtor, Oris. m. Paul , Abigeo, ladrón de 
bestias. 

I Abíckátus, us. 7U. IHg. Abigeato, hurto, robo 
de ganado. 

AlljCKUS, i, m. Ulp. Abigeo, ladrón de ganado, 

Abígo, is, abegi, abantan», ere. a. ( Jic , Ojear, 
espantar, aventar el ganado. ¡1 Echar delante, lle- 
var pastando. || Obligar, hacer huir. Abiyerc par- 
fu m. (Jic, Hacer abortar. — Penis. Vare. Llevar el 
ganado «i pacer. || Cic. Hurtarle por fuerza. — {Ju- 
ras. flor. Echar de si los cuidados. — A ligue m ti 
cifm, PUtui. Quitará uno la comida. 

A BU. pret. de Abeo. 

Abii. ornm. vi. piar. Cave. Abios, pueblos de 
Tari aria b de Tratia. 
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Anft.A, ®./. Plin. A'bila, monte de Mauritania 
en la embocadura del Estrecho, frente deüibr aliar . 

| j Ciudad sobre el Jordán. | [ Ciudad cu la región de- 
capo Ufana, patria (te Dio genes, hoi Bel linas. 

Abímélech. ind. m. Bibl. Abimelec, padre-reí. 
Nombre coman de los reyes filisteos . 

Ab integro, ado. Cic. Desde el piinc.ipio, de 
nuevo, cuteramente, de vnelta, otra vez, aun, to- 
davía. 

Au INTKSTÁTO. adv. Paul, Jet. Abintestato, sin 
testamento. 

* Abiótos, \.f. Dioscár. Cicuta, yerba venenosa, 

Abítco, ónis./i Ter. Partida, vi age, marcha, ida, 
salida. |¡ Retiro, apartamiento, sepuraciou. j j E'xito. 
ti Muerte, fin. 

Abíto, ás. n.frec. de. Abeo. Plaul. Irse, partir. 

Abitur. impers. Fluut. Se parte, se va, se van. 

Abítus, us. nt. Virg, Lo mismo que Abilio 

Ain vi. pret. de Abeo. 

Abjéci. pret. de Abjicio. 

Abjecte. adv. Cic. Abatidamente, con bajeza, 
con vileza. Abjccle aliquid faceré. Cic, Hacer, 
cometer alguna bajeza, caer en ella. 

Abjectio, onis. f. Cic. La acción de echar, de 
arrojar, de apartar de sí, [| Abatimiento, bajeza, vi. 
loza. Abjectio anitni luí. La bajeza de tu ánimo, de 
tu espíritu. 

j Aujegto, ás, áre. frec. V. Abjicio, 

AbJEOtus, a, um. parí, de Abjicio. Arrojado, 
echado, abandonado. {[ t'arr. Abatido, derribado, 
postrado. || Cic. Vil, ucsprecialile, bajo, Jmuiilde, 
buniiltado, débil, debilitado, quebrantado. Abj aclis 
nugis. JIor. Dejando á un lado, aviarte frioleras, ha- 
blando seriamente. Abjectd cunctalione. (Jic. Win 
tardanza, al instante, al punto, al momento. Abjtu- 
tumnetu. Cic. Abatido, aterrado de miedo. Abjecfv 
Bruto. J \ep. Derrotado Bruto, vencido, deshecho. 

Abjicio, is, abjcci, ectum, íre. a. Cic. Echar, 
desechar, arrojar, echar de sí. || Echar por tierra, 
dun ibar, postrar, j | Deponer, renunciar, desistir, 
dejar, deshacerse. || Deprimir, rebajar, abatir, dis- 
m i unir, despreciar. Abjicere se. Cic. Descaecer, 
desfallecer, desanimarse, desalentarse, faltar dr 
ánimo, de valor, de espirita. — Memoriam. (Jic. No 
querer acor dar ab. | ] 01 v idar se , trascord ar.so . — 
Anclar ilalem. Cic. Menospreciar la autoridad. Ab- 
jice ledefiinc. Plaat. Quítate de aquí, vote de ahí. 

A BJOüÍC.VTUSj a, um. Lie.. Penlidí», quitado it. 
tela de juicio, en justicia, por auto ó sentencia de 
juez. Part. de 

AbjüdIco, ¿g, a vi, átum, áre. a. Cic. Desposeer, 
privar, quitar c n tela de juicio, lj Denegar, no con- 
ceder, escluir en justicia. || Desechar, re) limar, 
desaprobar, condenar. Abjudicurc se a t.ifd. Plaul. 
Quitársela vida, darse la muerte. — Sibil ibtrr fa.tr tu. 
(Jic. Quitarse la libertad. 

Abjlges ó Injiiges, ügum. m.J. plur, Aninmlos 
separados del yugo, ó que no se les ha puesto : ;/ 
hablando de los caballos t \ os potros. 

7 Abjugo, as, ávi, átuin, are. a. Non. Desuncir, 
quitar del yugo, [j Separar, apartar, desunir. 

Abjunctus, a, um. Prop. Desunido, se para ti o. 
Parl.de 

Aujgnco, is, abjunxi, juncturn, ge re. a. Pirg, 
Desuncir, quitar del yugo. | [ Separar, desunir, divi- 
dir, apartar. 

7 Abjuras so, en lugar de Abjura ver o. Plaut. V. 
Abjuro. 

AjjJÜRÁTro, Onis. f Plaut. Ihu jurio, negación con 
juramento de una cosa que se debe, juramento de 
no tenerla. 

A IIJÜRÁTIJS, a, um.juffíL Pirtg. Abjurado, negado 
conjuramento, con jK-rjurio. [j Beteuido contra todo 
derecho, razón y justicia. Abjúrala! rapiñas. Pie y. 
Hurtos retenidos contra derecho y juNticia. 

Abjurco, ás, ávi,, átum, áre. a. Ifigiu. Quitar 
uon cosa por m nlencia judicial. 
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Abjuro, áb. ávi, átum, áre, a. de. Abjurar, ne- 
gar, desdecirré. jurar y protestar can juramento. 
Mihi aulem abjurara cer/ins cst. quavi depender?. . 
Cic. Primero negaré con juramento ln tienda, que 
pagarla. 

■f Arlactátjo, ónis. / El destete, la acción y 
efecto de destetar d tos niños. 

AblaotAtüs, n, mi». S. Ger. Destetado., quita- 
do del pecho, de la teta. Parí, de 
Ablacto, ás. ávi, átum, 'áre. a. Col. Destetar, 
despechar, quitar el pecho, ja teta, no dejar mamar. ¡ 
Ablaqi: katio, ¿mis./! Col. Ksoava de las viñas 
ó de los árboles para que se ventilen por el ]>ié. 

A HLÁqUEÁTCS, a. um. PHu, Cavado, descal- 
zado : diente de los arboles y de Uta viiuut. Parí, de 
Ablaqueo, ás, ávi, átum. áre. a. Col. Cavar al pié 
<ie los árboles; descalzar, limpiar el tronco, cortar 
las raíces inútiles, para que con el sol, el aire y el 
estiércol prevalezcan. 

t Aula tío. ónis. f. Tcrt . 7 ja acción de quitar. 
|j Intermitencia, intervalo^ espacio de tiempo en (pie 
un i'.uf crino esta sin calentura . 

Ablativos, i, m. Quiñi. Ablativo, cayo sexto de \ 
la declinación latina, 

Ablá-TOK, Gris. m, S. Ay. El que quita. 

A blátus. a, um. parí, de A ufero. Cíe. Quitado, 
llevado. Abtato (luce. Fcst. Muerto el general, 
Ablectcs, a, um. pavt. de. Ablicio, que no está 
cu uso. Despreciable, comprado á menos precio. 
Abierta a: des. Plaul. Casa dada, vendida por un 
pedazo de pan. 

A blücAtio, ónis. f Cic. O'rden de retirarse, co- 
misión de ir á alguna parte. 

A blíío A tus , a , u m . parí, de Ab I ego. Cic , Desp a- 
cliado. despedido, vuelto á enviar. 

Ablechina, órutn. n. piar. Fes/, Partes de las 
entrañas que se escogían para ofrecer en los sacri- 
iicíos. 

Ablego, ás, ávi, íitnm, áre. a. Cic. Enviar. des- 
pachar, despedir, echar fuera á alguno, deshacerse 
de él. || Impedir, apartar, separar. Lct/ulio afro-tris 
adran fu me ablega!. Cic. La embajada me impide 
asistir á Ja venida de mi hermano. Poras ablegare. 
Plan/. Echar fuera, ponerá la puerta. 

Ablepsia, «e. f. Su el. Inconsideración, teme- 
ridad, ceguedad del entendí miento, de la razón. 

AltLÍGUHlO, i», ivi, i tuin. iré. a. Ter. Disipar, des- 
perdiciar, malbaratar, consumir la hacienda en 
comilonas. 

AnLÍGÜitrno, ónis. f. Jul. Cap. Disipación de 
bienes.’ 

Abloco, ás, ávi, átum, áre. a. Suri. Alquilar, dar 
la casa en alquiler á alguno, arrendarla. 

A Bruno, j.s, ablfisi, ahlfisum, dere. n. ilor. tier 
fíeseme ¡ante, ser diferente, no parecerse, no confor- 
marse con el modelo, con el original, desdecir de 
-'i. Hn-c ti le i ¡mi mu ¡han ¡ihludil i mayo. Mor, Este 
retrato se te parece bastante. 

A ulpo, is, luí, ñttiii», ere. a. Cic . La v a r, limpiar, 
quitar mane lias, purificar. aclarar, esptjar. |j Hogar, 
ruciar, humedecer, j | Lavarse, purgarse., ju. sí idearse 
do algún delito. Abtncre agrión, Ftirr. j Jarre/, lint - 
piar el campo. — Sitim. I.uer. Apagar la sed. — Se 
ilumine. i'irg. Lavarse en el rio. 

Aijlüsí. pref. de Ablndo. 

Aur.üTio, ónis. f. Macr. Ablución, lavatorio, la- 
vadura, la acción de lavar. \ 

Ablútok, oris. ?n. Tcrl. Lnv andero, el que 3 a va. • 
Anu’TlJs. a, um. parí. de A bino. P’irg. Líivado, ! 
limpio, purificado, aclarado, espejado. 

f Aumüvium, ii. ii. G el. Inundación, avenida, 
crecida. 

Aumatertéra, k:./. Coy. Jcl. Hermana de la 
tercera abuela. 

T AiJMirro, is, ali mi si. isyun», ere. a. Phiut, En- 
viar, despacha*- Abmitterc dona. Plaut. Regalar. 
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AbnáTO. íís. ávi, átum, áre. íl. F.stac. Retirarse 
alejarse, libertarse, salvarse á nado, nadando. 

Aun feo, ás, cui ó cari, atuni, are. a. Plaut. Ma- 
tar, dar muerte, asesinar. 

Ábnkgátio, ónis. f. Aruob. Negación, la acción 
de negar. 

AenéGítívus, a, um. Prisc. Negativo: dicese de 
los adverbios y de Lis con jan rio ves griegas. 

•f* AUNÉGÁTOR, óris. «¡. Tcrt. El que niega. 

ABNEGO, ás, ávi, átum, áre. a. VtYg, Negar, re- 
husar, no querer, no conceder. 

A un ¿pos. otis. m. Suct. Tercer nieto, hijo del 
bisnieto. 

Abneptís, is. f. Suct. Tercera nieta, hija de la 
biznieta. 

Ajine», m. Bibl. Abner, general de Saúl. 

Abnítor. V. Ah mito. 

AbnóiíA, ?¿.f Plin. Abnoba,?no7itc de Alemania, 
del cual 7}(u:e. el Danubio. 

Abnocto. ás, ávi, átum, áre. n. Sen. Dormir, pti 
sai* ja noche fuera de su casa, pernoctar Juera. 

Abnódátcs, a, um. Colum. Liso, raso, llano, 
sin nudos. P/trt. de 

AbnÓDO, as, ávi, átum, áre. a. Colum. Quitar, 
cortar los nudos. j¡ Podar, limpiar los árboles y 
plantas. 

AflKOfófTs. w./n»c,n. is. Mor. Irregular» desa- 
rreglado. desordenado, sin regia, sin orden. Abnor 
mis sapiens. Ilor. Sabio que no está adicto á alguna 
secta. 

Arnuenb, lis. tío/n. Tác. El que rehúsa, desa- 
prueba, desecha, rechaza, no concede, se niega, no 
condesciende. 

Abnueo. c$, uí, ere. ti. Dio ¡n. Rehusar. 

Abnuítio, ónis. / Fest. JStgacion. 

Abnliturus, a, um. parí, de Abnuo. Salust. El 
que ha de negar. 

AbnÜjuéuo, ás, ávi, átum, áre. a. Gd. Contarlo 
todo. 

Abnuo, is, nbiiui, íitmn, ere. 77 . Cic. Menear, sa- 
cudir, volver la cabeza en señal de no querer. |] No 
querer, rehusar, negar. 1 1 Desaprobar, desechar, re- 
pudiar. Nui: abniiit.nr. Lie. Ni se niega. Abmtil spes. 
Tumi. No queda que esperar, no hai esperanza. 
Locas abmdi. Tác. No lo permite el sitio. A'?, vi ah- 
iiucret d urdía. Tác. ti i la dureza no lo estorbara. 

+ Abnúrds, na. f. Mnger del nieto. 

| Abnütívum, i. ?i. Paul. Jet. Negación, de- 
negación. 

Abnütívus, a. mn. Paul. Jet. Negativo, lo qim 
tiene fuerza de negar. 

T Abnúto. ás, ávi, átum. áre, a. freo, de Abnuo. 
Cic. Negar, rehusar frecuentemente. 

^Ano.as.ávi.átum.áre. tu Aun. Hablar ron cariño. 

AboLÉPacIü. is, féoij factum. ere. 1 1 . Tcrt. Des- 
truir. deshacer, horrar. 

A IR’» lko . és . c y i y ab ó hii.Ki: m . óre. a. L in. A t»o- 
lir, suprimir, borrar, abrogad | Consumir, aniquilar, 
reducir :i la liada. || 'ímunar. [¡Desposeer, depo 
ner. Aboler i. Plin. Morir. Abo (ere arensatunmn. 
•Mandan, Omitir ilel todo la acn.sacion — Crimen. 
Id- Borrar el delito. 

Abólj-.sco, is, lo vi. ere. 7?. Virg. Aliolir.se, rnlu- 
oírse ú la nada, destruirse, aniquilarse, arruinarse, 
desvanecerse, borrarse, pasarse. || Col. Perecer. 

*j* A BOLES Sl-IT, cu lugar de Abolevisset. Flor. 

ÁimuTio, ónis .f. 1 á<\ Abolición, e.stincion, su- 
presión. [ ¡ Remisión, gracia, perdón, amnistía. 

Aun lVtor, oris. j. r ». Auson. Abolidor, destruidor. 

Abuijtus. a. nm.pcí*/, de A bolee. Tác. Abolido, 
borrado, aniquilado, destruido, l| Tác. Desusado. 

Ajwlla, íc. j\ V nn\ Capote doble de rica pnñus 
propio de la milicia, de que usaron Unnbien alguna 
vez tos filósofos, aten tfiuf mar largo y busto. \\Jnarc. 
Cap. Capote de soldado, saco, sayo, gabau, hopa- 
landa. 

Aijoluí. prd, de A huleo. 
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Aijólus, i. m. Bud Potro cjue no tiene todos 
los dientes. 

■(■ AbomásoN, i. 7t. Iicrm. intestino j tripa ciega, 
grosura, el redaño. 

Adómínábtus. w .f. le. n. is.Ó', Gcr. Abominable. 
Abómínámentum, i. ■?(. Tert. Abominación, cosa 
abominable. 

Abomínandus, a, um. Liv. Abominable, detes- 
table, execrable. 

Abomínanter. adu. Casiod. Abominablemente. 
Abómínatjo, onis../l Lacf. Abominación, execra- 
ción. [| Tert. Cosa abominable. 

Abqmínatos, a, um. Liv. Aborrecido, j ¡ Que lia 
abominado, que lia aborrecido. Part. de 
Abomino, ás, ávi, átum, áre. a. PlauL y 
Abomino R, aris, átussiun, ári. dep. Liv. Abomi- 
nar. detestar, tener horror, execrar, maldecir. Abo- 
minar quod ego. Plin. Lo que Dios no quiera. ( A 
veces se. usa en pasiva.) Stevilia corum abominabalur 
ab ómnibus. Pal. Fine. Su crueldad era abominada 
de iodos. 

f AbómTnósus, a, um. Solin. Abominable. j[ De 
mal agüero, 

AbórígÍnes, um. m. plur. Fest. Aborígenes, an- 
tiguos pueblos de Italia. j| Los primeros habitantes 
de un pais. [| Ramas superfluas que nacen ai pié de 
los árboles. 

AbokíOk, cris ó iris, abortusy aborsus sutn, iri. 
dcp. Gei Abortar, malparir. || Ser abortado, nacer 
antes de tiempo. || -Morir. Abordar vox. Luir. Falta 
la voz. 

*h A b orí s cok, cris. dep. Lucr. V. Aborior. 
f Aborsus, a, um. Paul.Jcl. Abortado, malpa- 
rido. Part, de A honor. 

* f ■ Aborsus, us. ni. Non. V. Abortos, us. 
Aboktio, ónis. / Cíe. El acto y electo de tibor- 
lar. aborto, malparto. 

Ábortío, is, ivi, iré. n. Plin. Abortar, malparir. 
Abortior, iri. dep. V. Aboriio, is, i vi, iré. 
Aboktil’M, ii. 7i. S. Gcr. V . Abortos. 

XlíOKTÍVUSj a, um. Abortivo, lo que hace abortar. 

|| Que nace fuera de tiempo. ¡] Juv . y Plin. le usan 
como sustantivo . Aborto. 

Aborto, ás, ávi, áre. ti. Varr. V. Abordo, i«. 
Abortus, a, um. parí, de Aborior. Es lar-. Cosa 
nacida, sacada, dada, salida á luz. Abortas esl 
sol. Y<\ ha salido el sol. 

Abürtus, us. 7)i. Plin. Aborto. Abortum (acere. 
Plin. Abortar. — Inferre. Plin. Hacer anortar. 
A bortus sidentm . Ovid. El nacimiento de los astros. 

Abpatruus, i. mi. Instil. Hermano del tercer 
abuelo paterno. 

Aura, t& t f. Bill. Criada, sirvienta. 

AiíRádo, is, abrás i, abrás u m, di: re. a. Cié. Raer, 
raspar.) {Cortar, trasquilar, arrancar, cercenar. 

Abrakam ó Abram,íe. m. BibL Abrahan, pudre 
ilustre. 

A BRAME US y Abrámlns, a, um. Paul. Nol. Per- 
teneciente á Abrahan. 

Alrámis ó Abiimis, ídis ./ Vestido de utnger 
do color de oro, de azafran. 

ÁBRÁsr. pvet. de Abra do. 

Abkásüs, a, um. Ció. Raido, raso, pelado, tras- 
quilado, raspado. Parí, de Abrndo. 

* Aiíraxas, íc. ni. S. Ag . Nombre de Dios inven- 
tado por Basilidtis, con que adoraban al sol el y sus 
secuaces. 

Abkélictus, a, um. Tert. Desamparado, aban- 
donado de. 

Abrertus, a, um. part. de Abrí pío. Cic. Arreba- 
tado, quitado, arrastrado, arrancado ó quitado por 
j itei za. 

Abkíuínus, a, um. V. AbrmcensiB. 

A n hinca, x. f. Abránches, ciudad episcopal de 
Frauda. 

A iuun CES üi». tu./, se. n. is, Natural de Abrán- 
ches. 
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AbrTpiO, is, abrlpui. eptum, ere. a. Cic. Arreba- 
tar, llevar, arrancar, quitar por fuerza 6 con vio- 
lencia. Ab similitudinc abripi. Cic. No ser seme- 
jante, no tener semejanza, nopftrecer.se. Abrípere 
se contumeliis. Fe.dr. Apartarse, quitarse de los 
insultos, inj arias ó afrentas. 

Arrípiok, cris. itur. de Abripio. 

Abrodletis, i. m. Plin. Sobrenombre del pintor 
Parrasio, que significa elegante y delicado. 

AbRódo, is, abrósi, ósum, ere. a. PlauL Roer. 
Cortar raspando como la lima. 

Abrogátio, óuis. y. Cic. Abrogación, casación, 
anulación, abolición, supresión. |j Quiñi. Deposición. 

AmiOGÁTOR, ovia. m. Antob. A ii rogador, anula- 
dor, 

AbuüGátoSjB, um. Cic. Abrogado, anulado, abo- 
lido. Part. de 

Abrogo, ás, ávi, átum, áre. a, Cic. Abrogar, 
anular, abolir, suprimir, aniquilar. [{Privar, quitar, 
desposeer, echar, hacer perder con autoridad pú- 
blica. Abrogare legem. Cic. — Legi. Dig. Abrogar, 
anticuar una lei. — Alicui nxtgislralum. Cic. Quitar 
á uno el empleo con autoridad publica. 

AbrónUS Sigo. m. Sév . Poeta latino del tiempo 
de Augusto, que escribió fábulas. 

AbhÓsi. pret. de Abrodo. 

Annóeus, a, um, part. de Abrodo. Plin. Roído, 
corro ido. 

* AmtOTONÍTES, te ó is. m. Col Hecho de abró- 
tano ó lombriguera, 

Abk&TÓSUM, i. n. Hnr. y 

AbrOTÓnus, i, /. Luc. Abrótano, lombriguera, 
yerba. 

Abkumfo, is, iipi, uptum, ere. a. Cic. Rompe r 
con fuerza, cortar. || Dividir, separar, desunir, [ f 
Interrumpir. ¡ | Dejar, cesar, desistir, j I Violar, ofen- 
der, contravenir. Abrumperc fas. Virg, Violar hi 
justicia.- — Simulalioiiem. Tac. Deponer el disimulo. 
— Sermonan. Pinj. Cortar la conversación. — Se 
latrocinio. Cic. Escaparse de un latrocinio como 
rompiendo las prisiones, 

Abrupte. adv. Quiñi. Ex abrupto, sin exordio, 
sin preámbulo. |1 De repente, sin preparación, de 
improviso, de pronto, de golpe. líos les abr uptius 
inundantes. Aman . Enemigos que entran furiosa- 
mente por ios campos como inundándolos. 

AbiüíPTIO, ónís. f. Cic. Rompimiento, rotura, 
separación, desunión, fractura. ¡{ Divorcio. || Fest. 
Interrupción. 

Abkuptum,í. ii. Es tac. Precipicio, abismo, extre- 
midad, quebrada. 

ApRUPTUS, a, mi), part. de. Abmmpn. Tác. A\s- 
pero, escabroso, escarpado, quebrado, dificultoso. 
¡I Liv. Dividido, separado, roto, hendido. {{ Inte- 
rrumpido. Abruplum ingenium. Sil. Itál. Espíritu 
fogoso, inconsiderado, bullicioso, temerario, alboro- 
tado, impetuoso. Abruplum sermunis genus. Quiñi. 
Estilo couciao, cortado. Abrupta cccli. Es tac. Las 
partes mas altas del cielo. Torrentes abntpli. Flor . 
Torrentes precipitados. 

Ans. prep. V. A, Ab, Abs. 

Atjsalom. ind. ó Absalon. ónis. m. Bibl. Absalou, 
hijo de Parid. 

Abscédens, lis. cqiíi, Plin . El que se aleja ó se 
parte. 

Abscjídentia, íiim. n. plur. ¡'Unto. Aparta- 
miento, retiros, honduras, lejos : díase de las cosas 
que la pintura representa como lejanas por la virtud 
délos colores. {{ Ccls. Malos humores de que se 
forma un absceso ó apostema, abscesos. 

Abscküí. injin. pus. de Abscedo. 

Abs cedo, is, cessi, oessum, ere. n.Cic. Retirarse, 
irse, aj>artarse, separarse, partir, dejar un lugar. |J 
Disiparse, pasarse, desvanecerse. J¡ Morir. |1 (b is. 
Hacerse un tumor, apostema, absceso, atumorarse, 
aiHiS temarse. Absceditur. Liv. Se jairten. se van. 
Abscedcrc inccph. Liv. Desistir de lo empezado. 
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Ab co Juec ira absccdet, Ter. Se le irá ó pasará el 
enojo. 

Abscessio, ónis. / Cic. y . 

Abscessus, lis. ?w. Cic. Partida- salida, retirada, 
apartamiento, desvío, separación, |¡ Cels . Absceso, 
tumor, apostema. __ , 

Anscmo, is, idi, isum, ere. a. Ovid, Cortar, tajar, 
cercenar, separar, quitar, apartar del todo. Absci- 
dil juqufa pr chisque. kumr.rumquc sinistrum. Ov. 
Scninro del cuello el pecho y hombro siniestro. 

Auscintxí, is, abscidi, abscissum, ere. a. Cic . 
V\ Abscido. 

Abscísk ó Abscisse. ada. Dig. Precisa, determi- 
nadamente. [} y al, Max. Preve, concisa, com- 
pendiosamente. 

AnscisiO ó Abscissio, Onia, /. Rscrib. Corta- 
dura, tajo, jj Precisión. [¡ A' Rer. Apócope, figura 
retórica, interrupción, reticencia, 

Arscissus, a, nm. parí, de Ab serado. Cés. Cor- 
tarlo, separado, dividido. [\Vt d. Máx. Rígido, se- 
vero, duro, iig«roso.l|L?¿>. Quebrado, precipitado, 
escarpado, inaccesible. Absús&dspe.. Liv. Perdida 
la esperanza. Rea ahuciaste. Cic. Cosas lastimosas. 
|j Cosas cortadas, truncadas, inconsecuentes, 
t Abscihsus, i. m. Eunuco, castrado, capón. 
ArscondÍdí. prd. dea. de Abscondo. Si!. Síát. 
AfiSCONOÍTE. ade. Cic. Escondida, ocultamente. 

Abscondítok, oris. m. Jul. Firm, Ocultador, el 
que esconde, oculta. 

AbjsconuÍtus, a, uní. parí, de Abscondo. Cic . 
Oculto, escondido, cubierto, encubierto, secreto. 

Abscondo, is. absccmd<, ítuni y rara uíriuismn, 
ere. a. Cic. Esconder, cubrir, ocultar, encubrir, 
quitar de la vista, oscurecer. Absvtmdere fugam 
Jarlo. Ring. Huir con secreto. — Pucriliatn. Sanee. 
Pasar, dejar a tras la niñez, Phecacum abseomlitms 
arces, Rirg. Perdemos de vista los alcázares de los 
feacios. 

Absconsü. adv. Ripia, Ocultamente, 

Abs Consto, Onis. /. Plin. La acción de ocultar, 
¡| Retiro, lagar secreto, encubierto, propio para 
esconderse. 

;• Arsconsor, óris. m. Fírmic. El que oculta, 
ocultador. 

AiiscoNsüS,a, mu, parí, de Abscondo. Ocultado, 
escondido, 

Absecluen. luís. n. Fest. Pedazo, trozo de una 
cosa . 

AiiüKNri, tis. com. Cic. Ausente, separado, distan- 
te. j] Pla.nL Abierto. Absenté nobia, en lugar de ab- 
senté me ó absenté bus nolis. A usen! i* yo. 
Ajískntans, íís, com. Sidoju V, Ai/sens. 

Au sentía, ai. /. Cic. Ausencia, apartamiento. 
f Absintio, is, iré. n. Disentir, pensar de dis- 
tinto modo, ser de oirá opinión. 

Ab sentí v US, a, nm. P tíren. Ausente por largo 
tiempo. 

Ausento, as. a vi, ótam. áre. a. Clmd. Apartar, 
echar, desterrar. 

AbsííRO, u.h. ávi, atura. áre. a. f'arr. Cerrar, en- 
cerrar. 

Absida, se, V. Absis. 

Absidátds, a, um. Riela r. Encorvado. 

AusTms. gen. de Absis. 

AiiStLio, is, ivi ó ui, ultiim, iré. n. Eslac. Huir 
faltando, irse, salir, re tirarse, saltar, echarse fuera 
de golpe, corriendo. 

ÁuSíMiLlS, vi. f. le. Jl. is. Pire!. Desemejante, 
dilere n te, que no se asemeja, que no se parece. 

Absinthiátltu, i. j¡./.a/tf¡/>r.Yino compuesto con 
ajenjos. 

Absinthiátus, a, um. Setter. Compuesto, m em- 
ulado, con lee ciooado con ajenjos. 

Ají s intuí tes, &\ m. Plin Vino compuesto, 
aderezado con ajenjos. 

Absintiiium. ii. -)t. Plan. Ajenjo, yerba amarga. 

I- Cosa molesta. 
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AnsiNTHíUS, ii. b). Vare. V. Absinlhiinn. 

Adsís ó A país, id is.,/] Plin. Toda figura encor- 
vada en forma de arco. j| Encorvadura do un aren 
ó rueda. [] Plin. Circulo que describe una estrella 
con su movimiento, en que cada estrella hace su 
curso. I) Ulp. Bóveda. [| Plato cóncavo. || ísid. Silla 
de un obispo; tribunal ó capitulo de laziglesite; 
recinto del coro. 

Absistens, tis. com. El que cesa, el que desiste, 
cesante. 

Absisto. is, abstíti, ere. n. Liy, Desistir, cesar, 
dejar, alzar la mano de algo. [ j Virg, Apartarse, 
estar lejos, separarse, retirarse aíras, noucercarso. 
Ahsislere í/enef acere in gratis. JAv. Dejar de hacer 
bien á los ingratos . — Sequendo. Liv. Dejar de .se- 
guir.— Jjabari. Sil. Dejar el trabajo- Si non absiste- 
retur bello. Liv. Si no se desistía de la guerra. Cerda 
risa miles abstüU. Tác. Vista la mortandad, se con- 
tuvo la tropa. 

Absit. subj. de Absum. BibL No quiera Dios,, no 
permita Dios. 

AnsiTUS, a, nm. Paulin. Distante, separado. 
Ausócer, eri. m. Capítol. Bisabuelo cío la uuigcr 
ó del marido. 

j Absocrüs, iis. f. Bisabuela de lamuger. 
r Absóleo, és, evi, étum, ere.», y 
AB soles co,is. «. Terl. Desusarse, apartarse del 
uso, deí modo ordinario, de la costumbre, pasarse, 
envejecerse, no ser de moda. 

A b solóte, adv. Cic. Absoluta, perfecta, entera, 
cumplidamente. Ab solide dorias. Stic 't. Acrdadera- 
meufe sabio — Dicet'e, Auson. Hablar brevemente. 

Aüsdlütio, ónis. J, Cic. Absolución, libertad, 
remisión, descargo, desempeño. [] Cumplimiento, 
perfección, fin, término, última mano. 

AbsOLütórium, ii. ii. Plin. Remedio absoluto, 
eficaz, que sana absolutamente. 

Arsolótókius, a, mu. Suri. Perteneciente á la 
absolución, al descargo, á lu remisión. j| Pliu. Lo 
que adelanta la cura de im mal. Taluda* absoluto- 
lite. Suri. Letras de remisión, de ab-solucion, de 
gracia, de perdón. 

Absíilútits, a, um. parí, de Absolví». Cic. 
Absuelto, libre, perdonado, suelto, desatado. |l 
Completo, concluido, llevado al cabo, finalizado. [} 
Perfecto. [\ Simple, absoluto, total. Absoluta causo.. 
Ulp. Causa clara. Absolutas cre.dilov, Plaul. 
Acreedor pagado, satisfecho. — Nomen. j Frise. 
Nombre qite .significa por sí. Lo aud se entiende 
entre tos gramáticos de todas ¿as palabras que (¿icen 
absoluta verba. 

Absolvo, is, absolví, ütum, ere. a. Cic. Absol- 
ver, declarar libre, libertar, desatar, desempeñar, 
Perfeccionar, acabar, llevar al cabo, concluir, 
nnlizar, terminal'. [| Dar la última mano. |] Pluut. 
Despachar, desenredar, desembrollar, jj Pagar, 
cumpi-r, satisfacer. Absolvere naveta. Plaul. Levar 
anclas, desancorar, hacerse á la vela . — Se ludid». 
Cic. Justificarse . — Pondas alvi. Prud. Descargar, 
desocupar el vientre. — Se. Sctiec. Matarse, darse 
muerte. 

Absónans, tis. parí. V. Abso mis. 

Awson’e. adv. Gd. Con nial sonido, malamente, 
de. mala manera j[ Con desigualdad, con discre- 
pancia. 

Absónus, a, um. Cic. Disonante, mal sonante, 
discrepante, que no es conforme, correspondiente. 
J| Que es contra el decoro. Indecencia la veri- 
similitud. Absonunt jidei. Liv. Losa increíble, 
Absorber, bes, absorbió y absorpsi, p tilín, ere. 
a. Cic. Absorber, engullir, devorar, tragar, sepul- 
tar. consumir. || Beber. Absorbere ñipes, Luctin. 
Cubrir, .sumergir las rocas. ¿June absor buil aíslas 
gloria' . Cic. ¿e ha dejado arrastrar del deseo do 
la gloria. 

ARSOKPrio ó absortio, ouis. f Suct, Rebidu. 
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f Afspbllo 6 Aspello, is, lili, ulemn, lldve. o. 
Plaid. Echar, apartar. 

Absquü. prep. que rige abluí. Sin. Nam afosque 
co exxfiL Tcr. Porqué si no fuera e.sto, sin esto. 

A bstantía, te. f. Vitral). 'Distancia, aparta- 
miento, separación. 

AbstemjuS, a, u m. Plin. ó 

Absté ni os, a, mu. Aguado, que no bebe vino. [| 
Parco., sobrio, moderado, frugal. j| Antón. Ayuno, 
que no se ha desayunado. Ábstemium prandium. 
Gd. Comida sixi vino. 

Abstentto, ohíh./. Ulp. Abstinencia, privación. 
V. Abstinentia. 

AbstbntüSj a/uni. parí, de Abstineo. Absteni- 
do. contenido. \\ Ulp. Detenido, impedido. (JjEcA'a. 
■Separado, apartado, cscluido, excomulgado. 

Ábstergissíí, tis, coni. Abstersivo, que limpia y 
lava. 

AííSTJiKCiáO, es. si, su m, ge re. a.Phutl. Limpiar, 
enjugar, lavar. |1 Cure. Quebrantar, quebrar, partir, 
Imtrer pedazos, rajas, piezas. JjCVr. Quitar, aliviar 
ahuyentar. Abstergerá molestia},-. Cic. aliviar, disi- 
par las penas. 

Aijstekuo. is, si, smn, gére. a. F. Abstergen. 

Abstjíkiüm, Absisírmm, i¡. n. Monasterio, 
convento. 

Ajísteukjío. es, ui, ítnm, ere. a . Cié. Espantar, 
amedrentar, intimidar, apartar, echar, impedir, 
contener con miedo. Absten-ere ¡tomines a pecuniix 
atpiandix. Cío. Espantar á los hombres de tomar si 
dinero ageuo. 

Aksteruítus, a, uní. parí. Lie. Espantado, apar- 
tado de hacer alguna cosa de miedo, por temor. 

Abste rkui. prct. de Abstemio. 

Abstersí. prct. de Abstergeo y de Absterge. 

Abstersio, ónis. f. Limpiadura, la, acción de 
limpiar. 

Abstersívus, a, um, V. Abstergen^. 

AiiKTEKSOJt, oris. m. Limpiador, el que limpia 
ó enjuga.. 

AñsTEltsTl, en lugar de Abstr rustí. Calul. 

Absterso, a. uní. parí, de Abatergo. Lio. 
Limpiado, enjugado, lavad**, espejado. 

\liSTINKNl)US, a, um. Plaid. Cosa do que uno 
debe abstenerse, contenerse, que uno debe negarse 
á si o á los otní¡¿. 

AiístinKNS, Lis. com.Cic. Abstinente, templado, 
contenido, moderado, parco. |j Desinteresado. Abs- 
tinentes oculi. Cic. Ojos honestos, modestos, Abs~ 
tincnfáfsimus alie ni. El que está mui lejos de tomar 
ó retener lo ageno . — I le bus veneréis. Col, Mui 
templado en la lascivia. 

ABSTbs'ENTJiK. ado. Moderada, templada, conte- 
nidamente. ron abstinencia. 

Abstinentia, te. f. Cic. Abstinencia, templanza, 
continencia, moderación. |[ Parsimonia, parquedad, 
frugalidad, sobriedad, dieta. [| Integridad, ueshifce- 
rcH. Abslmenfid rilam Jiniuil. Tac. Se mató, se 
dejó morir de hambre. 

Abstínbo, es, huí. tentom, ncre. a. Cic . Abs- 
tenerse. contenerse, negcW.se, prohibirse, renunciar 
por sí mismo á alguna cosa, privarse de ella. [] Apar- 
tarse, dejar. Abstener e publico. Tac. Retirarse, 
tío dejarse ver cu público . — Hrcr edítale. Ponip. 
iíehutsar admitir ó aceptarla herencia. — Cibo. Sen. 
Estará dieta . — Se asiréis, Cic. Pasarse sin ostras. 
— Aliquntt. Ect'rs. Escomulgar á alguno. 

AbstíT por Abutitit. prct. (te. Absis to b de Ab*to. 

AnsTO, as, stítí, Itum, are. n. Hor. Estar lejos, 
ausente, separadp, apartado, retirado. 

■j* Abstollo, is, túli. ahiñtum. llore, a. Plaut. 
Quitar, llevar. /'. Alífero. 

j* Abstorqueo, cs, tursi, torta tn, quero, a, A- 
r ranear, quitar por fuerza. 

Abstracto, a, um. par!., de Abstvaho. Cic. 
Separado, apartado, dividido. a b«trni do, abstracto. 
|| Quitado, u mineado, llevado, sacado por fuerza. 


ABU 

AbstrXfto, is, axi, actiim, tfre. o. Cic. Abstraer, 
separar, apartar, dividir. || Quitar, arrancar, llevar, 
sacar por fuerza. Abslrahtre sollicitudine. Cic, 
Sacar de cuidado. 

Abstíuctus. a. um. part. de Abstriiigo. Lio > 
Desatado, suelto, libre. 

A B SIRINGO, is, xi, ictum, gere. a. Lie. Desatar, 
desliar, soltar, libertar, aflojar. 

Abstrítus, a, um. 3. Cerón. Gastado, perdido. 

Abstrúbo, is, si, .smn, ere. a. Cic. Ocultar, 
esconder, encubrir, encerrar mui adentro. Ahs ten- 
dere veritatem in profundo. Cic. Ocultar la verdad 
en una profunda oscuridad. 

Abstrlo, is, ere. a. Tcr. Esconder, meter, poner 
debajo, 

Adstrü se, ios. culo. Amian. Oculta, escondida- 
mente. 

Aostrü&io, óuis. /. Amo b. Ocultaiuiento. 

AuSTRÜSO, a, um, Cic. Oculto, escondido, re- 
cóndito. Abürusus hamo. Tác. Hombre encu- 
bierto y disimulado, in aba truno es se. Amia. v. 
Ser, estar, vivir desconocido. Part. de Abstrudo. 

Abstuli. prct. de Aufero. 

7 AijSTÜLO y Abtulo en fugar de Alífero, Plaut. 

Aesuétúuo, mis. f. Apul. El uo uso, falta de: 
uso. 

AjjsuM, es. fui, esse. imbm. Cic. Estar ausente, 
lejos, distante, apartado.no hallarse, faltar. Quo~ 
niam propvius abes. Cic. Va que estás menos 
distante. Tanínm abe. si ;i L. Está tan hijos, tun 
distante, dista tanto que. Prrcsens abe.sl. Plaut. 
Está presente, y no atiende á lo que se hace. 

A B súme do, ínis. j. Plaut. Consunción. 

Abíjúmo, is, sumsi, sumptum, mure. a. Tcr. 
Consumir, acabar, dar iin. Ah sume re ferro. Viro. 
Matar. Absumi jame. Tác. Morirse, perecer de 
hambre, 

AbsÜMOR, cris, mptus, tum esse. mi. pos. de Ab- 
sumo. 

j" Absumptio. i>n\s. f Ulp. V . Absuniedo. 

Ausumptus. u. mu. parí, de Absumo. Jhr. Con 
sumido, apurado del todo. Absumplus Jato. Val. 
Alá: r. Muerto. 

, Absurbe, ir da. Cic. Absnrda, necia, tonta, im- 
pertinente, ridiculamente, fuera de tiempo, dei 
cuntí, de sazón, de razón, de propósito. 

AbsurdÍtas. atis. f. Mamert. Absurdo, despro- 
pósito, desvarío. 

ABSURDUM, i. 11. Cic. Absurdo, necedad, ton 
tena, disparate, despropósito, impertinencia, us Iva- 
vagancia, ridiculez. 

Absurdos, a, um. Cic. Absurdo, etc. Absurdas 
homo. Cic. Hombre inepto. íngenium htatd nhsvr- 
dum. Salas t. Talento mediano, no absolutamente 
inepto. 

AnsYN’nililM, ii. n. V. Abslnlhinm. 

Absyutídes, um. f Plin. Ab.sirtides, islas en 
el mar Adriático, así (temadas por haber sida 
muerto en ellas Absirlo, hermano de Medra.. 

Absyktüs, i. ni. Absirtó, hijo de. Oclas, rri. de 
Coicos, y hermano de Aladea , á quien, ella liten 
■pedazos. j| Rio de Coleos, que desagua cu el mar 
Adriático. [ ¡ Soldado de j\’icomcdit¿ del ejercito de 
Constantino, que escribió un Ir (lindo de veterinaria. 

AiíÚí.a, a:, f. A' vilo, ciudad de Castilla la vieja 
ttl España. ' 

AiiüL/E, armo. J. piar, uamis, termas. 

i- ABULIA, m. f. Temeridad, inconsideración, 
falta de juicio, de consejo, de prudencia. 

7 Abiílus, a. mu. Temerario, inconsiderado. 

ABUNDANS, tis . co m. Cic. Ah midan te. copioso, 
rico, lleno, fértil. Ex abundante. Cic. Supe ral mu- 
dante mentí*. Via onrniovi rr.nnn abundans. Piep. 
Camino abundante de todas las cosuíí. 

AbunüanTEK. cute, Cic. Abundante, rica, copio 

sanii: 11 te. 
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Abukdantxa, m. f. Cú\ Abimdnncítt, copla, 
afluencia, plenitud, fertilidad, riqueza. 

Ají twi) áti o, üuis. f Plin. Abundancia de agua, 
inundación. 

Abunde, adv. Cic. V. Abunda ule r. Abunde 
) loria} adeptas. Suri. Que ha adquirido mucha 
(•■loria. — Magnus. Hulust. Bastante grande. — Si mi- 
lis. Quint. Mui semejante. — Mihi cst. Plin. Ale 
basta. me contento. 

Abundo, íís, ávi, átum, áre. n. Cic. Abundar, 
haber, tener, poseer gran copia y muchedumbre 
de alguna cosa, jj Ser rico. J¡ Redundar, supera- 
bu miar, sobrar. 

Abundus, a, lint i Gel. Abundoso, abundante. 
V. Almnduus. 

y Aburo, is. ussí, ustuin, ere. a. Prud. Quemar, 

abrasar. 

AlíCsiO, ónis. f Cic. Abusión, catacrési ^figura 
■yl (trica, cuando se usa de otras palabras cu layar 
da /as propina, j | Abuso, mal uso, corruptela. 

AbÜsívE. adv. Quint. Abusivamente. ¡[Por la 
figura abusión ó catacresis. 

Auúsivus.a. um.Cosa dicha, puesta por abusión. 

Abuso it, 6ris. m. Pródigo. 

Añusque. adv. Virg. Desde, de. 

AnusTUs^a, um. parí, de Aburo. Varr. Quemado, 
consumido. 

Ajjujsus, lis. m. Cic. Abuso, mal uso. |) Ulp. 
El uso, el gasto y consunción de uua cosa. 

Aiíútor, cris, üisus amn.abüti, dep.Cic. Abusar, 
usar mal, hacer mal usi>.||ÜHar, servirse, u pro ve- 
c liarse, emplear. [| Consumir, gastar. Opcvam abu- 
tilur, Ter. Emplea, gasta su tiempo. A/mti sludiis. 
Cic. Aprovecharse de sus estudios. — Auribus 
alicuju.s. PHn. seg. Abusar de los oidos, de Ja mo- 
destia de alguno, romperle la cabeza. 

Abyerto, is, ere. a. V. Averío. 

Abvólo, as, ávi, átum, áre, «. Com. Gal. Irse 
volando. 

■f Ajjvdéna, órtim. n.plur. Bagatelas, frioleras, 
simplezas, niñerías, tonterías. 

Ab y dé ñus, a, um. Ov. El natural ó habitante 
de A bí dos. || Calumniador, maldiciente. 

Arydoü, i. f. ó Abydtim, i. n. PUn. Abídus, 
ciudad de Asia, b puerto en el mar llamado el 
brazo de san Jorge enfrente de tiestos, ciudad 
de Harapo.; ¿lámanse las dos ciudades Dardane- 
bi s. Aquí fue donde G ¿rifes ¡tico el famoso puente 
para juntar la Europa con. el Asia. 

A BYT, a > ai. / Ahíla, monte de Africa, ojmesto 
al motile Culpe de, España, á los cuales llaman las 
colimas de Hércules. 

Abyjísíni, ómm. m. plur. Y. Abissini. | 

Auyssinia, x. /. y. Abassenia. j 

Anvssus. i. f Jsid. Abismo, profundidad, golfo j 
sin leudo. || Prud. El infierno. 

AC ' I 


Ae. Conjunción que se pone delante délas conso- 
nantes, osee pío la c y la q. chino dique delante 
de Jas vocales. Es mui elegante en el principio 
del período, ¡Se usa después de los adverbios 
arque, al i lev. contra, juxta , pariter, pe rinde, secas, 
shnilitcr, y significa que. de lo quc } como, al con- 
trario, y . Aliter ae pvtaram. De otra manera de 
lo que yo pensaba. Fuciam hoc uc lubens. Lo 
haré, y de mui buena gana. Ob lilas su/n ae vola i 
dicerc. Ale he olvidado de decir contra lo que 
pensaba, contra mi intención Ati si rea- es set. 
i\e.p. Como si él íbera re i. 

Acacia, íw. f Plin. La acacia, árbol de pe- 
queño l ronco , cuyas ramas y hojas están llenas 
de espinas. 

Academia, íc. f Cic. Academia, lugar de ejer- 
cido de las artes y acucias junto á Atenas, cu que 


j cnseiió Pialen . cuyos discípulos se llamaron aca- 
démicos. [ | Filosofía ó secta académica. || Casa do 
| campo de Cicerón, [¡Gimnasio, layar destinado á la 
• enseñanza pública. 

AcadÉMicí. órum. ni. piar. Cic. Loa académi- 
I eos, secta de filósofos platónicos . 

Acá dé m T ees, a, um. Cic. Académico, lo que 
pertenece á la Academia. 

Acá dém us, i, 7ii. Mor. A c ademo, el que dio nom- 
bre a ¿a Academia , que algunos dicen fue Güimo. 

AcádÍNUS, i. m. Puente de Sicilia, donde se pro- 
baba la verdad de los juramentos. 

* Acálantis, Idis, f. Plm. Acantilídis, ave que 
\ algunos creen ser la. misma que gilgnem ó colorín. 

* Acánüs, i. /. Plin. Yerba pequeña Hería do 
espinas. 

* AcakthIce. es. J. Plin. El jugo 6 zumo de 
la pane taria. 

* AcantuxI/U», Tdis. / Apul Espárrago sil- 
vestre. 

Acanthínus, a, um. adj. Plin. De acanto. 

* Acanto ion, ii. n. Plin. Acaricio, yerba . 
i * Acanthls, Idis. f. Yirg. El gilguero. 

Acantjrus, i. m. Virq. Aconto, llamada yerlm 
gigante. |j Y el. Piiiere. Brancanrsma. [ ¡ Planta do 
Egipto mui olorosa. |] Ciudad de Mucedoma. [| De 
la Prophniide. 

AcAPiniACTÁRrus. ii. m. Soldado- que lleva 
una alabarda ó partesana, alabardero. 

AcapNUS. a. um. Mure. Lo que no humea, que 
no celia, no hace humo. 

A car. is. m. Y. Acaras. 

A CAll v.v, iv.. f. Plin. V. Acorna. 

Acarnan, áiiis. com . Virg. Natural dt Acar 
nania. 


A CAR manes, mu. ni . plur. JÁü. Acámanos, 
pueblos de Acarnmia. hoz CVinuYi. 

AcarnAnía, ¡v. f. Plin. Acarnania, parte del 
E’piro, hoi Carnia. 

Acarnánícus. a, um. Liv. De Carnia, h que 
pertenece á cala región . 

Acá RON, i. n. Plin. Mirto silvestre, planta. 

A car us, i. v\. Arador, gorgojo, insectos. 

Acastus, i. vi Oi¡. Acasto, rri de Magnesia. 
j! Ov. Hijo de Pélias, rei de Tesalia. |j Ov. Padre 
ae. Laodamia. 

Acátadectícus, Acatalectus. a, utn. Diom . 
Cosa á que naeja. falta, J) ícese de los versos que 
están cabales. y 


Acata LUljSitA, íe, f. Cic. i neo mu re risibilidad. 

^ Acatadeptus. i. m. Tari, Que no se puede 
compren;!^. 

Acáiümí, i¡. n. PHn. IS avio pequeño de remo. 
|| La v^Pniayor de un navio. 

AcÁtus, i. m. Terl. V. Acatiuni. 
Acaunumaxfa, aa. /. Plin. Especie de tiara 


arenosa. 

Acáustus. a, mu. ] 3 lin. Omk uo siente el fuego. 
Acca Laiírentia. f Lu\ Acá Laurencia, mu- 
ge r de Fausta lo, la- que crió á Pó mulo y Remo. 

A c CÁLI A, iuin. n. t’arr. Ibas de fiesta de loa 
romanos en honra de Acá Laurencia. 

y Accanto, as, ávi. átum. áre. n. Es tac. Cantar 
con otro, ó des puca de él, p 

Accantus ó Acantila, us. vi. Mure. Cap. L«i> 
acción de cantar con otro. 

Accedo, ia. es.si, essuiu. derc. it. Cic. Llegarse, 
venir, acercarse. |] Aplicarse, emprender, dedi- 
carse. || Acomodarse. conformarse, asentir, con-?' 
sentir con otro. ¡|£¡er conforme, parecido. a<>rn'a&\ 

.i ante, parecerse, asemejarse. Accede re ad 
Cic. Entrar en un empleo. — Ad rcmpuh/icam^f 
Com. Ncp. Tornar parte en (-1 gobierno, entrar v*' 
en los negocios de la república. — Ad causara 
alien jus. Cic. Entremeterse, introducirse, manejar, 
tratar la causa, ser agen le de alguno. — Adxinriti- 
¿udincm. Cic. Parecerán . tener semejanza. — Pac- 
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txonem. Cic. Tratar, convenir, hacer pacto, estijm- 
hicion, convención, trato, contrato con alguno, i 
Accede huc. Plaut. V en, llégate, acércate acá. Ali~ ] 
cid ad aurem atur (tere. Cic. Hablar, decir algo 
al oido. hablar bajo, en secreto con alguno. Accedo 
tibí. Quiñi. Soi de la misma opinión 6 parecer cji.ie j 
tú. Acceder r. proximus aliad. Cic. Acercarse i\, 
igualar á, ser comparable con alguno. Accedit « o ■ 
<¡uod, y Accexsil eo id. Cic. Fuera de que, adema» 
de que, añádese á esto que. Febris accedit. Cela. 
Futra la calentura. Casino animus accessit. Cor 7?. 
Nep. Casio se hizo mas animoso, le creció, se le 
aumentó el ánimo, cobró mas ánimo. -¿hrmií 
pretiuvi agris. Plin. Subieron de precio las tieiTaa. 

AcnkLÉimo, as, áv¡, átum, are, n. Mat e. Cap. V. 
Accelero. 

AccélÍiuáTIO, ¿mus. /■ A' Ikr. Aceleración, : 
prisa, precipitación. 

AccÉIjKko, as, ávi, átum. áre. a. y «, Acelerarse, 
apresurarse, darse prisa. [] Hacer con diligencia, 
con prontitud, con presteza. Arce ¡erare alian ma- j 
(fistrntum. Tfí c\ Adelantar ¡i alguno el empleo, j| 
Dispensarle el tiempo para obtenerle. 

AcciJNWUM, ii. ti. Soiin. Incendio, iue^o. 

AOCENDO, is, di, su tn. dore. a. Ccs. Encender, 
pouer fuego, inflamar, abrasar, quemar. [] Ilustrar, 
iluminar, alumbrar, relumbrar, aclarar, esclarecer, j 
|| Incitar, inflamar, irritar, acalorar. || Animar, esci- 
I ar, mover, alentar. | j Aunientar. Avien de re prchum. 
Plin. Encarecer, aumentar el precio. — (i mus 
stwin, Plaut. Dar honra, lustre, esplendor á su la- 
milla. Accendit opus artífice in. Sen ec. La obra da 
honra, nombre, reputación al artílice. Accauli nd 
(/omití aliónela. SatusL Tener mía pasión ardiente, 
encendidos deseos de dominar. 

AcojíNDÓNES. m. plur. Tari. Incitadores, insti- 
gadores. 

Accenseo, es, uijHumy tal vez accensítum, ere. 
a. Sfni'c. Juntar, añadir al número. 

AccENSÍiiiLis. m.f. Je. ?i. is. Bibl. Loque abrasa, 
quema. 

Accensto, bilis. / Incendio, quema, j] Sacrificio 
de alguna cosa que se quema-]] Venganza. ¡[Acce- 
sión, crecimiento, vuelta de la calentura. 

Accensítus, a, uní. parí, de Accenseo. Aña- 
dido al número. 

ACCENSOR, cris. m. Val . Máx. Llamador, con- 
ductor, introductor. [| Maestro de ceremonias. ] i Be- 
del, macero, pertiguero. [[Portero, ministro, || Eí 
que pone ó atiza el luego. 

ÁCCENSUS, a, uní, parí, de Acrendo. Virg. En- 
cendido, puesto fuego. 1 ¡ Co i imo vido . j | Bri 11 a nte . 
Acceiisa .{ludia in uliquem, Tác. (brande empeño 
por alguno. 

Accensus, i. «i. Cic, Ministro, corchete, alguacil. 

|| .Ministro de algún señor ó magistrado, subalterno 
eri cualquiera compañía. ||Snstituto.|| Macero, per- 
iquero. bedel. |] Soldado supernumerario, volunta- 
rio. Aeren. si. Cic toldados de recluta. 

Acceksus, us. m. Plin. Encendimiento, la ac- 
ción de encender. 

AccJiNTlüNüÚtA, íc. f. dhn. Gel. Acento, vírgula, 
nota, señal que se pone á las palabras ó sílabas. 

Accentok, ó lis. vi. Isidor. El que canta con otro, 
ó junto á otro. 

. Accentcs, tis. vi. Qiíint. Acento, elevación ó 
depresión de la voz. [| Acento agudo, grave y cir- 
cunflejo. ] l Ainian. El canto. Accciúius hiemis. Bul. 
El rigor del invierno. 

Accépi. prct. de. Accipio. 

j* AC'JEFSO, f-ii lugar de Accepero. 

Acceota, re./ Isidor. Especie de na üjo.| \Isidor. 
Porción, parte de tierras dadas por suerte ó asigna- 
ción. Mnnipulus Angulas accf.pl as accipiel. Cada 
manipulo recibirá su parte, su porción. 

Accertajhí.15. m. / le. n. is. Bibl. Aceptable, | 
favorable, agradable . 
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Accf.ptátor, üvis, m. Ta l. Acceptador, el que 
acepta. 

7 AcceptílAtio, óiiís./. Ülp. Acepillado», ce- 
sión, fin, pagamento, declaración del acreedor cu 
favor del deudor de dar por satisfecha la deuda. 

Acceptío, ó uis. / Cic. Acepción, aceptación, 
recibimiento, bi acción de recibir. ([Proposición 
lógica de asenso ó afirmativa. Accepíio vocis. Sic. 
Flac. Acepción, sentido de nna voz. 

AccePTiOit. m.f. ius, íj. cris, cump. de Acceptus, 
t Accrr i rro, ñ*. frcc. de Arcipin. Plaut. 

A c cerro, ás. jrec. de Accipio. Quiñi. Aceptar, 
recibir. 

f Accertor, chis. vi. Plaut. El que toma, recibe, 
acepta. [| El que aprueba, conviene. Acceptor fui 
falsía illnrnm ver bis, Plaut. Me he dejado engañar 
de sus falsas palabras. Deas non e si (¿captor per- 
sanarían. Bibl. Dios no es aceptador de personas. 
f AcCEPTÓRros, a, uní. FronL El que recibe, 
r Acceptríca. a\/ Plaut. y 
-]■ AccKirrRíX, icis. / Plaut. Moger que recibí’. 
AcceptlíM, i. 71 . Cic. Lo recibido. |j Cargo que 
se opone á la data ó á Jo gustado. Acccptum forre, 
re fierre. f habar, fuer re. Cic. Cargar, hacerse cargo 
eu la cuenta ó libro de caja. Accepli el expen.si 
tabulen. Cic. Libro ríe cuenta, de caja, registro, 
cuenta de cargo y data. Accepto ú acvoplum rogare. 
Pedir que se liquide ía cuenta. Accepto liberare. 
Dar descargo, liquidar la cuenta, dar, hacer fini- 
quito. 

Acceptus, a, um. parí, de Accipio. Cic. Recibido, k 
Ces. Agradable, acepto, gustoso. || Bien reci- 
ido, bien venido, bien tratado, mirado con buenos- 
ojos. Acccptissinws apnd aliquo.in. Plaut. El que 
está en mucha estimación con alguno. 

ÁCCERSTO, is, i vi, jtum, iré. Cic. V, Accerso. 
Acceksítor, óris. m. Plin . Llamador, el que va 
á llamar, á buscar, á hacer venir n otro, portero. 

AccEitstTus,a. mu. part.de A c corso. Cic. Llarn:i- 
do, enviado á buscar, «1 llamar. [[ Prestado, tomado 
de otra parte, no natural, sobrepuesto. 

Accersítus, us. 7i2. Cic. Llamamiento, orden de 
venir. 

Accerso, Is, tv¡, Hum,érc. a. Cic. Enviar á lla- 
mar, á buscar, hacer venir. Accer.se re aliquem ca- 
pilis . Cic. Citar, hacer comparecer en juicio por 
delito de pena capital. — Oralioni splendorem. Cic. 
Dará la oración esplendor afectado. — Mor cedo. 
Ces. Atraer, ganar con la esperanza de recom- 
pensa. (Jupio acccrsiri. Ter . Deseo que me bus- 
quen, que me llamen, que me envíen á llamar. 

Accessa, y Kecessa, ai. fi. Plin. Flujo y 
reflujo del mar, marea alta y baja. 

Accessi. pr‘,1. de Accedo. 

AccESSiniLis, m. f. Ic. n. is. Tert. Accesible 
aquello á que se puede llegar. 

Access ijb ÍlÍtaií, átis. / Tert. Accesibilidad, fa- 
cilidad de llegar. 

Accessi O, óms./ Cic. La acción de acercarse, 
i llegarla, venida, acceso. |] (Jéis. Accesión, creci- 
miento de la calentura. [| Aumento, aditamento, 
incremento. [¡Prenda, seguridad. || Añadidura. 

Access n o, as, avi, átum, áre. -n. frcc, de Acceilu. 
Gd. Llegar, venir frecuentemente. 

-f- A ccessor, óris. m. Val. j\láz. El que viene, 
llega, se acerca. 

•j* Accessorius, a, um. Paul. Jet. Accesorio, lo 
que .se junta ¿ la mejoría principal. 

A cues sus, us. m. Cic. Llegada, venida. | ¡Acceso, 
entrada. Accíün.í el reces sus ¿naris. Cic. Flujo y 
reflujo del mar, muralla y baja. Avces.su s Jebr'u. 
Cela. Accesión de la calentura. Ace es sus H flojee - 
tus diera vi. Crecimiento y mengua de. los dias. |¡ 
Suet. Paso, tránsito.| ¡CVe. inclinación, uropemsiun. 

A COI. is./ Ces. Guadix, ciudad de Andalucía. 
Accúnus, a, mu. Cic, Pe ríeue ciento al poeta 
Accio. 
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AccÍdens* eotis. ti. Qiiint. Accidente, caso 
forlúifo, acontecí miento, acaecimiento, suceso im- 
¡Hjnsadn, inopinado, imprevisto. |1 Infortunio, des- 
gracia. j | Cirru nstuu ei a. adjunto. Apenas se usa sino 
tu plural. [| Mac?. Adjetivo. 

T Accípiíntáms , m. f. Jé. n. is. Fab, Vid. Acci- 
dental. 

Accidenta lÍter. adv, Accidentalmente, por 
acaso, por casualidad . por accidente. 

Accídjsntía, i *>./ Plm. Accidente, acaso, acae- 
cimiento, acontecimiento, lo que suele suceder. 

Acerino. «lis. di, dere. n. Plin. Acaecer, suceder, 
ocurrir, acontecer, fj Caer cerca. J | Cés. Llegar, 
arribar. Accidil in Icilludverfmm. Tcr. A ti te toca, 
.se refiere aquella palabra. Accidil. Cic. Sucedió, 
aconteció, acaeció. Acciflere ad pedes alien jas. Cic. 
.lidiarse á los pies de. alguno. Accidil (UÍ antes cjus . 
Cic. ila llegado 6. sus oidos, ha sabido, ha tenido 
noticia, aviso, Je han contado, le han venido á 
íl ee i r. — Facultas, Cic. Se ha presentado, ha venido 
ó las manos la ocasión. Accidissr.f. si quid, pitpit lo. 
Cic, Si hubiese sucedido alguna desgracia al pu- 
pilo, si hubiese muerto. Accidil ad animum. Cic. 
Se lo ha puesto, se le ha metido en la cabeza. 
Qitorsnm hoc accidul incerium cs¿. Tcr. N o se sabe 
en qué parará esto, cómo saldrá, qué iin tendrá. 

Áccioo, is, idi, ísum, dore. a. Lio. Cortar, arran- 
car. [j Pelar, trasquilar. |[ Enflaquecer, abatir. ¡| 
Perseguir, consumir, destruir, derribar, arrumar 
enteramente. Accidil res carum uno predio. Lh\ 
t’odo lo perdieron en una acción, quedaron venci- 
dos. desbaratados, deshechos en una sola batalla. 

Accieo, és, i vi, cltum, ere. a. Plaut. Llamar, 
enviar ¿i, buscar, á llamar. 

Accu. prct. de Accio, 

Accinctus y Ad cinc tus, a, nm. parí, de Ac- 
cingo. Viry. Ceñido. || Pronto, prevenido, listo, pre- 
parado, armado. (I Defendido, fortalecido, cubierto. 
lj Parco, modera do. 

Accin’GO, is, xi, ctum, ere. a. V'mj. Ceñir, atar. 

II Disponer, preparar, aparejar, poner haldas en 
cinta. Accingcvc se praidee. Virg. Prevenirse para 
aderezar la caza. — Pugna. Id. Disponerse á la pe- 
lea. — Se atiqua hinmne. 'Tac. Prevenirse, armarse 
de un compañero. Accimjisludw popa Inri nm. Tac. 
Estar confiado en, defendido del favor del pueblo. 

j AccÍNO y Adomo, is, nui, centuin, nfue. n. i 
Diom. Cantar de concierto, cantar con otro. j 

ACCINXI. pret. de. Accingo. 

Accio, is, i vi ó ii, itum, iré. a. Cic. Llamar, 
enviar á buscar, mandar, hacer venir. Accirí pro- 
/wítf lUteris. Tác. Ser llamado por cartas mui ur- 
ge ules, con gran prisa. 

ACCÍPIO, is, cépi, ceptuin, ere. a. Cic-, Recibir, 
tomar, j | Conseguir, obtener, entrar en goce, en 
posesión. j[ rüir. jj Aceptar, aprobar, admitir. [| 
Aprender, saber, oir decir. [| Interpretar. ¡[Tratar 
bien ó mal. 1 1 Emprender, j | Admitir, conceder. Ac- 
cipcre condifionem. (Jes. Aceptar la condición, el 
partido, pasar por lo que se quiere. — Vehemente.)-. 
Cic. Reprender severamente. — Experimenta, 
(/nial. Aprender, saber por experiencia. Acccpií 
/idrm fábula. Mure, El cuento ha pasudo por ver- 
dad. Accipcrc and i tionc el famd. Cic. Saber de 
oidas, por eJ rumor, fama, voz, por relación de 
otro. — Causam. Cic. Recibir una escusa. || Encar- 
garse .de una causa para defenderla. — Fiduciam. 
Cic . Recibir, tomar palabra, seguridad. — Provin - 
cíatii . Cic. Encargarse de, tomar un gobierno, lina 
orden, negocio, comisión, — Rudcm. Pla.nL Reci- 
bir, obtener su licencia, retiro de su empleo.— 
Radones . Cic Recibir, oir, lomar una cuenta. — 
Pciu pnblicam. Cic. Entrar en el manejo de los 
negocios del estado, de la república. — Imperiunt. 
Cw- Recibir el yugo, ia lei, obedecer, .sojneter.se 
ni imperio. Ñamen acá pe re. Lio. Alistar, tomar el 
nombre, la lili ación, J¡ Pasar, hacer pasar revista, 
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AccIrÍTER, tris. m. Cic. Gavilán, alcen, me de 
rapiña, especie de azar. Acápite r pecuniaria*. 
Plaut. Codicioso del dinero. 

AccípmiÁRius, ii. m. Juv. El que cuida ó caza 
gavilanes, aves de rapiña, aleo ñero. 

‘j* AccÍpÍtko, as, áre. a. Neo. Despedazar. 

¡ Accismus, i. ni, Negación disimulada de lo 
que se desea. 

■j* Accisso, ás, ¿vi,átum, áre. n. Van\ Tontear, 
hacerse el bobo, el tonto, jj Complacerse necia- 
mente de si. [|Dar muestras de no querer Jo que 
otros desean. 

f AcciSSUS, a. uní. parí, de Aneldo. Tác. Cosa 
cortada, arrancada, pelada. || Liv. Cosa disminui- 
da, afligida, este miad a. perdida. 

-y AccÍTIO, ónis. f Ara. La acción de llamar. 
Accíto. ás» áre. frcc. de Accio. Lucr. Llamar 
muchas veces, 

Accítds, a, a oí. parí, de Accio. Salas t. Llamado 
j ó hoc lio venir. 

AocÍTUS.us, m. Cic. Llamada, llamamiento, con- 
vocación, mandamiento, orden, señal de venir. Solo 
se ./ .v" niel a Id al i ¡o de viran lar. 

Acciua, ii. m. Quiñi. Accio, poeta célebre por 
sus tragedias, |j Cic, Otro , historiador, |j Cic. Accio 
puta tírense, orador famoso . 

Accivr, prct. de Accieo y de Accio. 

A C CLÁMÁ TI O, ónis, f. Liv. Aclamación, gritería, 
aplauso. jj [Quiñi. Epifonema, fitjitrarelorica. j| Cic. 
Rurla, irrisión. 

AcclÁMÍtOj ás. áre. Jrec. de Acclamo. Plañí, 
Hacer frecuentes aclamaciones. 

Acclamo, ás, ávi, ¿trun, áre. a. Cic. Aclamar, 
dar gritos, voces la multitud en aplauso de alguno. 
Jj Aplaudir. | ) Dar vaya, mofarse de alguno ron 
gritos. 

AcclsnáTUs, u, um. parí, de Acclino. O cid. In- 
clinado. apoyado. 

Acc lints. ni. f. nc. jz. is. Virg. Apoyado, recos- 
tado. Addi ¿us ltnilt:r ardi ais. Cés. Subilla suave, 
Acclinvtjdlsis animas. Mor. .Animo adicto á errores. 

Acclino. ás, ávi, átnm, áre. a. Lie. Inclinarse, 
encorvarse, apoyarse, recostarse, reclinarse. [ | Con- 
descender, favorecer la parte ó causa do alguno. 
Acclimire se ad causam señalas. Lie. Favorecer la 
parte, la cansa del .senado. 

Acolín es, a, um. V. Acclinis. 

AcclÍVJS. 7/1./ ve. n. is. Cic. Loque está cuesta 
arriba, qtie va subiendo. 

Acclivítas, átis. f. C¿s. Subida, pendiente de 
una cuesta. 

Acclívüs, a, um. V. Audi vis. 

AccOs ns. / Acó y ¿Visito, dos dejas locas que se 
deleitaban en hacer posturas delante de un espejo, 
cuyos nombres ponían miedo á los niños. 

Accóla, a* , m. j. y 

Accollns. tis. com. Liv, El habitador, morador, 
vecino de algún Lugar. 

Accolo. is, luí, lcre. a. Cic. Habitar, morar, vivir 
cerca de un lugar, ser, estar vecino. 

Accommodate. ade. Cic. A propósito, acomoda- 
damente, de una manera conveniente, propia, con- 
forme. correspondiente, proporcionada. Acccm mo- 
ríate ad persuadendum. Cic. A propósito para 
persuadir. 

AccommOüátíOj óuút. f. Cic. Acomodación, el 
acto de proporcionar, adaptar y acomodar una cosa 
ii otra, [j Proporción, conformidad, apropiación, 
aplicación, regularidad, relación, disposición. 

A c co.umod vru s , a, nm, parí, de Accommodo. 
Cic. Acomodado, apto, conveniente, oportuno, ajus- 
tado. 

Accommodk. adv. Quiñi. V. Accoinm odate, 
Acoommódo, ás. ávi, átnm. áre. a, Cic. Aco- 
modar, componer, ajustar, distribuir, disponer Inn 
cosas con urden y método. || Apropiar, aplicar, fj 
Dar, prestar. |J Prevenir, proveer ú alguno de lo 
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necesario, Accommodare cura ni auribus. Qubii. sobre oíros, — Honor cm alicui. O vid. Llenar á uno 
Prestar, aplicar, tener el oido atento. de honras. 

Accommóduk, a, mu. Fin). Acomodado, apto, Accürátis. ado. Cíe. Cuidadosa, diligentemente, 
conveniente, oportuno. Accuraiúis, accuraUssimc. Cic. Con mas cuidado, 

AccoNCíKROjis, es.si, esluiti, ore. a. Plaul. Anión- mui diligentemente, 
tonar, acumular. [| Colmar, llenar. A cc»n gerercali- AccÜkátio. ónis. f. Cic. Cuidado, CNtodio. dili- 

cui dona. Piñal. Llenará uuo c¡e presentes, de gencia, |[ Maíiaj destreza, [j Exactitud, puntua- 
re calos. Jidad. 

T A ccorporo y Adcorpóro, as, ñvi, átum, áre. a. AccúrAtok, óris. Quiñi. Procurador, adminis— 
Ámian. Incorporar, mezclar. írador, el que cuida de alguna cosa. 

Accriído, is, didi, dTtnm, clere. a. Com. Ncp. Acclir.vtüs, u,tim. par Í.Ck. Hecho con cuidado. 
Creer, dar crédito, fe, fiarse ríe alguno. || Plaut. estudio, diligencia, arte, mana, destreza. |¡ Limado 
.Sufrir, permitir, consentir, dejar hacer. Qnisnam ¡ estudiad o. pulirlo, trabajado. Acairala mo.litia, 
(slud acorc.dat Ubi i Tcr. Quién será el que te cori- Plañí. Alalicia fina, engaño malicioso y estudiado, 
sienta hacer esto? - ~ Cammcndalia , Cic. Iiccome o dación fuerte, po- 

AccjiísduaS. ant. en lugar de Acc vedas. Plan I. deiosa. Accuratus corporis caitas. Gal. (irán cui- 
AcciiéIííkntum, i. ti. Plin. Crecimiento, acrecen- dado del aseo, del aliño del cuerpo. — termo. Cic. 
tamienío, aumento de las cosas. Oración, estilo limado, bien trabajado. Aerar a! o el 

AcckESCO, is, crevi, cretum, ere . n. Ck. A crecer, opéralo opas cal. Plaut. Se necesita diligencia y 
aumentarse, acrecentarse. || Sobrevenir. Accrevú presteza. Accnraia liticra. Cic. Carta bien fnr- 
cr.spes peclori. Plin. Llegó el césped hasta el pe- inada, bien escrita, bien concebida, bien digerida, 
cho. Aecrescunt negó lia no va. Plin. Occnrren Accuratum haiuit. Plaul. Hi^o cuanto pudo, 
asuntos nuevos. Jas accrcscauli. Dio. Derecho de A c curo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Poner torio 
acrecer parte de la herencia ó legado á otro por cuidado, conato y diligencia. 1 \ Plaut. Pensar con 
falta del heredero ó le ira taño. madurez. Acamare príindium. Plaut. Cuidar de 

Accrétio, ónis./ Ck. V. Accrementum. disponer la comida.— Pensión. Plaut. Cumplir píe - 

Acckktus y Adcrétus, a,um. parí, de Acere seo. namcnfce su obligación. 

Plin. Acrecentado, aumentado, añadido. AccuRRO. is, ri, sum, ere. if. Cic. Correr, venir 

Acckkví. pret. de Accre$£ 0 . corriendo, presto, en diligencia, acudir. Accurril 

AccÚJüTlO, ónis./. Cic. Situación del que está me. Apa i. Acudió á mí, 
recostado, sentado ó puesto cerca de alguna cosa, Accurrítur. impera. Ter. Se corre, corren, 
en ia cama, en la mesa &c. Accursiüiudi COLONIA, x. f Grenoble. ciudad 

AccÚbIta. x . f Lamprid. Cama, lecho, [j Silla de Francia. 
poltrona, canapé. | Accursus, us. rn. Tác. Carrera, \\ El acto de 

AccóbÍtália, ium. v.pl. Treb. Almoliadapara correr. || Concurso, concurrencia, 
poner encima de la silla ó banco que servia de AcctsÁBÍLls. m. f. Ic. n. is. y 

asiento eu la mesa, cogin. Accusandus, a, inn. Cic. Lo que es digno de 

AcctBÍT\TlO y Accubitio. V. Accubatio. acusarse, reprensible, vituperable. 

■[' AcclrTto, ás. ávi, átum, áre. n.frcc. te Ac- Accti3Á.TlO, bilis, f. Cic. Acusación, el arlóte. 
cubo. Sedal. Sentarse frecuentemente á la mesa, acusar á otro, delación. |J Oración con que uno r:¡ 
asistir frecuentemente á ia mesa de otro. acusado. [| jf.iV. Reconvención, reprensión. 

Acclbítürius, a, uní. Pe (ron. Lo que sirve para Acclsátivus, a, um. Quiñi. Lo que sirve poní 
recostarse en la mesa ó en la cama, almohada, acusar. |j Acusativo, cuarto caso de. los nombre* 
cogin. latinos. 

Accubítüm, i. n. Lampr. V. Aocuhiln. Accúsátür. óris. j n. Cic. Acusador, (| Delator. 

Accibítus, ns. m. Eslac. V . Accubatio- AccOs.vtókie. a de. Cic. Acusando. 

Acclbo, ás, bui, b'itum. áre. n. Plaut. Estar AcóÜsAtórius. a, um. Acusatorio, Que acrimina 

echado, recostado, sentado, apoyado, acodado ; y acusa. Accusaloriits animas. Cic. Espíritu de 
junto á otro. || Sen. Estar tendido á la larga, á acusador. 

pierna suelta. A c cubare regid. Plaul. Estar echado ACCÍ SÁ.TR 1 X, icis./ Plin.. Acusadora, 
como un rei. — Apud aliquem. Cic. Comer en casa AccúsÁ rus, a, nm. parí., de Acenso. Cic. Acu- 
de alguno. Accubanl bini cuslod.cs. Plaul. Tiene dos sado. [ j Reprendido. 

guardas de vista. Cadas acculnl. Hor, La tinaja está Accúsito, ás, ávi, átnrn, áre. frcc. Plaut. Acu- 
¡; u ardada. Podan ledo Scipio digne Hasdrubal ac- sar, reprender con frecuencia. 
cuburrunt. Lie. Escipion y Asdrúbal comieron en Acceso, ás, ávi. átum, áre. a. Cic. Acusar, de- 
una mesa. latar, manifestar el delito. j| Reprender, lachar. 

Aacti&VO.adv. Plaut. Como el que está recostado, vituperar, censurar. || Intentar una acCTbn criminal. 
AccüdO, is, ir di. úsnin, ere. a . Plaut. Añadir, ■ Acensare tabulas. Quiñi. Mostrar que son falsos los 
juntar, j | Forjar, acunar. i asientos .- — Alignejn jurti. Cic. Acusar á uno de de- 

Accumbo, is,ciibui. cúbitum, ere. ti. Cic. Acodar, 1 Uto de hurto. {Se entiende de crimine. ) — De to 
(uní.) estribar sobre el codo como estaban los avti - . nefídis. Cic. Acusar de hechicerías. 
guas en la wr.srt sobre unos sitiales, recostados en i Acdestis, is. m. Arnob. Acdéstia, hijo de Júpi 
almohadas, y la mitad del cuerpo tendido. Acsum- lev y de mía piedra. 

hete in sumid o sum mus, supra, superior. Plaut. Sen- ! Acdestiíis, a. um. Lo perteneciente á Acdéslis, 
tarse en el primer Ingav de la mesa á la mano iz- como Acdcs Lius furor. Arnob. Furor brutal, 
quiérela. — lufra. Plaut. A la derecha. Acedaría., F . A cetaria. 

AccümüiAte. adv. Cic. Colmada, ampliamente, f Acédia, ae. / Retes. Acedía, desabrimiento, 
con abundancia, snpcrlat. A ccum tila iissime. desazón, disgusto, tedio. j| Negligencia, iiiclifeicn- 

AccÜmü látio, ónis. /. Ptin. Acnimilaciou, mon- pereza, indolencia, d Desfallecimiento, de sea c- 
ton, amontonamiento. || Colum. Recalzo de los cimiento, abatimiento de ánimo, de espíritu, de 
árboles ó de las viñas. corazón, languidez. j[ Tristeza. 

Accümüláto it, óris. m. Tác. Acumulador, el gue j Acédior, aria, ári. dep. Fu les. Estar acedo, 
«c«wiif./íT y jaula muchas casas. poco atable, áspero, desapacible, desabrido, ittui 

Accümülo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Acunui- acondicionado, 
lar, amontonar, juntar. || Plin. líecalzar los árbo- Acklum, i. n. Plin . Asv\o, castillo en la Marca 
les y plantas. Acallantare aügur.m donis. f'inj. Trcviriaiui. 

Llenar á alguno de doñea, enhilarle de ellos uno» Wcjíntéta. órtiin n. piar, ¿Vm. Sin puntos ; 
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f ¡ice se de los cristales puros y trasparentes, que ¡a- 
kn del pulimento sai tropiezos ni agujeros. 

Aoi'.o, va, cui, ere. J¡. Gal. Acedarse, ponerse 
agrio ó avinagrado, . 

AcKrtiÁLUS, a. um. Acéfalo, sm cabeza, sin 
principio.]] Acéfalos, kereges, cuyo autor se igno- 
ra que reconocían en Cristo una sola naturaleza. 

Acer, cris. n. Plin. K1 acebo, árbol. 

Acer. vi. acris. / acre. v. ia. Cic. Acre, áspero, 
ngriu, fuerte, picante, agudo, vehemente, pene- 
trante. i j Cruel, fiero. |] Severo, rígido. || Valeroso, 
fuerte. ¡¡ Diligente, cuidadoso^ atento. [| Agudo, 
perspicaz. Acre aeetum. Cels. Vinagre fuerte. Acer 
potar, llar. Buen bebedor, gran bebedor.— Homo. 
¿Víj. Í 1 omine fuerte, valiente. || I tr. lusco rudo. 
— Anadar. Cic. Amante apasionado. — Aninius. 
Cic. Gran valor. — Cania. liur. Perro animoso, atre- 
vido. — VtiUns. Lucr. Semblante agreste. Acris cura. 
Oú:. Cu idado molesto. Acre judicium. Cic. Juicio só- 
lido, peuet ran te , p refundo. — Ministerium. Tác . Km - 
prosa difícil. Acres imagines. Cic. Imágenes vivas." 
Acerrimi ¿estes. Cic. Testigos que aprietan mucho. 
Acrem siti memnriam re tinquen:. Tác. Dejar de si 
inala opinión .Naribus accr.Oo. El que tiene buenas 
narices, buen olfato : dicese del que es mui agudo. 
Acer belli j avenís . V el. Joven valeroso en la guerra. 
Acri memorid esse. Cic. Ser de una memoria tenaz. 

AcekAtüs, a, um. Fcst. Mezclado con paja. 

\ Acerba. adu.Lucr. Acerbamente, con aspere- 
za, cruelmente, amarga y rigurosamente. 

Acero ÁTUS, a, um. parí, de Acerbo. TVri. 
Acerbo, áspero al gusto, agrio, desabrido, amargo. 

Acekbe, bilis, bissTine. adv. Cic. Rigurosa» se- 
vera,cruel, ásperamente. Averhe tueri. X/tttT.lSi’liar 
una mirada fiera y espuuttnm . Aliquid accrie./ern. 
Cic. Llevar alguna cosa con impaciencia. 

AcekbItas, átis. f. Cic. Amargura, aspereza. 

desabrimiento, acerbidad : dices e de las frutas que 
na están maduras. |] Aspereza, dureza. [J Calami- 
dad, desgracia, aflicción, jj Severidad, rigor, du- 
reza, obstinación, crueldad. 

■j* AcerbÍtcdú, íuis./. Gcl. V. Acer bitas. 

Acerbo ,ás. a vi, átum, are. a. Es tac. Poner una 
cosa agria, áspera. 1 1 Irritar, agravar, exasperar, 
empeorar, provocar. |j Exagerar. Acer bate crimen 
ó serios. Virg. Agravar el delito. 

Acerbum¿ i. n. O cid. Tristeza, pesadumbre. 

Acerbus, a, um. Cic. Acerbo, áspero, agrio, 
desabrido, amargo, verde.!] A spero, cruel, terri- 
ble, desapacible, riguroso. ]| Tosco, rudo, inculto. 
Acerba virgo. Virt ). Doncella demasiado tierna pura 
casarse. Ácerbnm finias. Virg. Muerte temprana. 
Acerbas re A talar, fíor. Recitador impertí uenle, 
eterno. Acerba face ti re. Tác. Chanzas picantes. 
Acr.rhum haimimtts Curioncm. Cic. Tuvimos mui 
contrario á Cnriou. 

A herís. genit. de A cus y de. Acer. 

AcernüM, i. n. Pliu. Acero o, pequeña dudad 
dd principado ulterior en Italia. 

Ackumjs, a, um. Virg. Lo que está hecho de 
acebnche. Acema mensa, flor. Mesa de acebnche. 

Acerosos, a, um. .Fcst. Lleno de paja. Acerosas 
pañis. Fc.nl. Pan moreno, poco limpio. 

Acurra, ai. f Virg. Naveta, caja en que se echa 
el incienso. || incensario. |] Mesa ó altar en que se 
queman perfumes. Vestam vcneraltir twcrrd. Virg, 
Hace, quemar perfumes en honra de la diosa Ves tu. 

Acerré, árnm. piar. Acorra, ciudad del reino 
de Rápales en tierra de Labor. 

Aceiuiáni, órum. ?n. plur. Plin. Los naturales 
y Jos vecinos de Acería. 

Acerramos, a, um. Liv. De la ciudad de Acorra. 

AckkkÍme. (¡da. Cic. Acó rrim amento, con mucha 
fuerza, empeño, vehemencia, tenacidad. 

* Acehsecomes, in. m. Jito. Sobrenombre de 
Apolo, que significa riel cabello largo. # 

Acerva lis. m, f lá. n.is. Cic. La que es de o 
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pertenece al montein, amontonado. Acn valh syllo - 
gis mus. Cic. Sor i tes, silogismo compuesto de machan 
razones. 

Aceryátim. Cic. I)e monten, confusamente*, 
sin órdeu. Acervalbn se precipitare. JA i\ Precipi- 
tarse de tropel, unos sobre otros. 

AcekyátíO, ónis. f Plin. Amontonamiento, el 
acto de amontonar. 

Acervátus, a, ora. Plin. Amontonado. Part.de 

Acervo, as, ávi, átum, áre. a. Plin. Amontonar. 

Acervos, i. vi. Cic. Mouton, agregado ó junta 
de muchas cosas. || Scirítes, argumento de muchas 
proposiciones como amontonadas. 

Aoescens, lis, com. Lo que, sé aceda, que se 
avinagra. 

Acesco,ís, ácui,score. n , Hor. Acedarse, avina- 
grarse. 

Acésis, Í8. f Plin. Especie de alinear, goma de 
un árbol indiano, que en las boticas llaman borraj, 
mineral que sirva para soldar los metales. 

A cesta, aj. f. Virg. Acesta, Segesta, dudad de 
Sicilia. 

AcESTJEUS ó AcestÉüS, a, um. Plin. líe la 
ciudad de Acesta. 

AfiESTiír, ó ruin. m. plur. Plin. Los moradores, 
vecinos ó naturales de Acesta. 

Agestes, ®. «i. Virg. Acéstes, reí de Sicilia, 
hijo del rio Criniso y de Egesta, viugcr troyana. 

AcestíbeSj.uiu.J. plur . Dioscor . Hornos de hie- 
rro en que se funde la calamina. 

AcíitáiiClários, ii. m. Sen, El jugador de ma- 
nos, de cubiletes, de pasa pasa, de maese coral. 

Aceta UÜLUM, i. n. Quint. Vinagrera, vasija 
donde se. pone el vinagre. \ ¡Acetábulo, la encajadura 
de los huesos del muslo. [| El cáliz de las flores ó 
yerbas. \\ Los cubiletes para los juegos de manos. 
;| Acetábulo, medida de líquidos, que es la citarla 
parte de una hevúna.\\ Plin. La boca de los tientos 
en los pólipos. |¡ Cttlx. Una yerba. 

Acetaría, ornm. «. plur. Plin. Ensaladas, yer- 
bas ó legumbres compuestas con aceite , vinagre y sal. 
1] Verduras. 

AgktAíUUM, íi. n. Plin. Salsa hecha con vinagre. 

AcÉTO, ás, áre. a. Frst. en tugar de Agito. 

Aceto, ás, áre. n. Apul. Agriarse, acedarse. 

t Acetosa, ec. J. Acedera, yerba. 

Acétum, i. íi. Plin. Vinagre. Aalum ludiere in 
pectorc. Plaut. Tener talento, sabiduría, pruden- 
cia* — Haber c inpeclore per acre. Tener gran cora- 
zón, valor, espiri tu. Aceto perfundere aliquem. Hor. 
Provocar, mofarse de alguno con sales picantes. 

Acíiaii ó Ac habas, í. m.llibt. Acal), rei de Israel. 

ACHiíR. órum. ?n. plur. Cic. Los griegos ó aque- 
oa, los habitantes ó naturales de la A cay a. 

AcHjEías, íádos./. O vid. La nniger de Acava ó 
Libadia. 

AcilemÉnes, is. m. Hor. Aqueménes, primer 
rei de Pernio.. 

Acfuemíínia. 02 . f. Aquemé ni de, parle de la 
Per ski. 

Achj.mknTü^e, árurn. m. plur. Aquemenios, 
pueblos dt: la Per sin. [| Tribu 6 familia de. la sanare 
real de Pcrsia. 

Acii/emknÍdes, 02 . vi. Virg. A quemé nidos, so- 
brjvio vibre del traidor Si-non, griego, compañero (b- 
UlUes. ]] Persa, el natural ó morador de Pr.rxúi. 

AciIíEMÉnii, oruin. vi. pl. Lnc. Aquemiuios, los 
persas, tos habitantes ó naturales de Persia. 

, ¥ Acilf.mkms, klis./. Pli/I. Verba de la India, 
¡7. que Jjemocvdo atribuyo virtudes yn ágicas. 

Ach.i:mí^n(us, a, um. Ooid. Persinno, pérsico, 
de Persia o de su rei Aqueménes. 

Ach.rls, i.^ 7 / 1 . O Vid, Aqueo, rei de Lidia. j[ 
Oleo, lujo de Auto, qm: huyendo ¿ S tcu.vdemonia, 
dio nombre á fas agüeos. |] Otro , hijo de Júpiter y 
Pitnij de quien se dice lo {/ust/io. 
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Achjeus, d, uní. O vid. Aqueo, griego, /icWem?- 
nienle a la Grecia. 

Achája, *«®. f. Plin. La Acay a, región dd Ps- 
loponesñ, hoiel ducado de Clarencia. || La Grecia, 
hoi Libadla. 

Achai as, áiádís. adj, f. Ocid. La mager griega 
ó de A cava. 

Ach.ii cus, a, nm, y 

Achájus, a, nm, V , Achurus. 

Achamothiánus, a, um. Tert, Varón sabio: 
viene de la palabra Achamoth, que era uno de los 
dioses inventados por Vulentinitmo. 

A chave, es. / Gel. Medida para cosas secas . 

A en Alt . f. indee* Nombre de una ciudad que. hoi 
se llama Nisiba. 

Achares, is. vi. Hibl. El que no tiene gracia ni 
dulzura. 

Acharv.t,, árum. /. plur: Eslac. Lugar ó ciudad 
de la A'tica.] ¡Barrio de la ciudad de Atenas. 

Acharnávus, si, um. Nep. Cosa de Acamas ó 
Carnia. 

A ciía r ve, es./. Plin. Pez de mar. 

Achauvides, íb. m. ¥. A la mides, 

Achates, is. m. Virg. Acates, amigo y compa- 
ñero de Eneas. 

* Achates, oí, m.f P lin, A"-.dn, piedra preciosa. 

A chelo xa des, nm./. pl. Unid, y 

AchkeóTdes, um. f. plur. Ovid. Las Sirenas, 
hijas del rio Áqueluo. 

Achf lóÍUs, a, um. Virg. Lo que es del no A que loo. 

Achklous. i. vi. O vid. Aquclwo, rio de Grecia, 
hoi A.spropotamo. j{ Nombre de un reí de Etoliz. j[ 
El agua en general, 

Aciikrójs, jídis./ Plin. Especie de ¿lamo. 

Achkron. tis, m. Plin. Aqueronte, rio del Abru- 
zo en la Calabria citerior, hoi Carnpaoinno o Sa- 
vufo.|| Rio de E'piro, hoi Veliqui, al cual llaman los 
poetas río del infierno, j] El infierno. || La muer- 
te. Ackerontis pabuhim. Plaul. Tizón del infierno. 

Achrrovs, ontis. m . Plaul. V. Achcron. 

Achürontíeus, a, um. Claud. Cosa del Aqne- 
route, del infierno, de la muerte. 

Achlrovtia, K.f. Plin. Aqncroncia, Acerenza, 
ciudad pequeña de la A pulía en Basilicata. 

AcHÉRnvTicr.fs, a, um. Plaul. Cosa de Aqne- 
ronfe, del infierno, de la muerte. Ardieron ticas 
senex. Plaul . Viejo que está con un pié en U\ se- 
pultura. 

AciíERONTÍvr, órum. m. plur . Plin . Los que 
viven cerca de Aquerencia. 

AcherOntis. genii. de Ardieron. 

Achérovthís, a, um. V. Acheronticus. 

AoHéruns, uotis. m. V. Acheron. 

Achéruntícus, a, um, y Achernntius, a, nm. 
V. Acheronticus. 

Achkp.üsja, íb. /. Plin . Lago de la Coluda entre 
Mis evo y Cumas. |j Laguna de. F'pii'o. || Cueva 
en la Bursia % por donde dicen que entró } ¡érenles 
al infierno, y sacó el can Cerbero. 

AcherúsÍs, idis. /. Val.Flac . V. Aebeniaia. 

Achkrüsius, a, um. Liv. Lo que es de Aque- 
rusia. || Lo que es de. Aqueronte, del infierno 6 de 
la muerte. Ár.kerttsm templa. Lucr. El infierno. — 
VUa.Lucr. Vida triste, afligida, Acherusius hu- 
mor. Sil. J/ál. El agua de Aqueronte. 

Acheta, ai. f. Plin, Cigarra, inscclo con alas, 
llamado también chicharra, que cauta fastidiosa- 
mente en el rigor del sol. 

Achétíni. órum. rn. plur. Cic. Los que habitan 
en las cercanías del rio Aqueto. 

Achétu», i. m. Sil. Jlál. Aqticto, rio de Sicilia, 
hoi Noto. 

Achii.as, a. m. Oes. Nombre de un esclavo del 
rei de Egipto ¡ que nidio á Pompeyo. 

Achillka, aí./ Achilléis, ídis. / Achilléon, i. 
n. y AchUlcos, i. /. jP2i>i, Milefolio, yerba. \ \ Isla 
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del mar Euxino, donde fui enterrado Aquí les. || 
Otra del mismo nombre junto a Samas. 

Achilleí', árum. / plur. Estatuas desmidas 
con lanzas. 

Achilléides, ci dre. ni. patrón. Ovid. Hijo de 
Aquí les, Pirro. 

Achilléis, éídis./ La Aquileida. poema de Pil- 
pinto Estado, ¿le que so lo hai dos libros lleta vida 
de Agüites. 

Achili.éov, i. 7i. v AchiIIcos,i./ P/i».F.Achillea. 

Achirles, is. í«. Virg. Aquí les, htroe griego, 
hijo de Peleo y de la diosa Te lis. 

Achillé um, i. 7i. Plin. Especie de esponja mui 
delicada y unida, de que los antiguos hadan los 
pinceles. 

Achílleus, a, um. Virg. Cosa de \qu\\rx.Achil- 
leas col humus. Prop. Estilo épico. trágico,subliine. 

A nriLLKüs, eí y eos. m. V. A chilles. 

Achílleijs cuji rus. í«. Mel. Península distante 
‘2b millas de la isla en qUe está enterrado Aquilas . 
V. A chillen. 

Achí vi, órum. m. plur. Cic. Los griegos. 

Achí yus, a, um. Ovid. V. Ar.hojus. 

Achlís, js. f Plin. Fiera i'ehcísima y sin jun- 
turas en Itt rodilla, de las l egiones setenlrionales, 
y también de la isla Escandinava. la que dicen 
confunde Cesar con el aire, que describe en el libro 
sexto de la guerra de Francia. 

Aciior. óris. m. Plin. Acor, dios de Africa, in- 
vocado conlra ¿a peste de las moscas. 

Achures, um. tu. plur. Em. Mac. TJ 1 leerás de la 
cabeza, tiña. 

Achuaüína, ce. f. Liv. Parte de la ciudad de 
S iracas a, 

*Acukas, ádis vados. f.Colum. Peral silvestre. 

Achvrüm, i. n. ’Fe.st. Paja. 

■}' Acía, te./ Ccls. Hilo, hebra de hilo enhebra- 
da para coser. Ab acide! acu omnia ex poneré. Peír. 
Contar una cosa de mui atras. 

Y Aciárium, ii. v. Fe. A. Acerico. || Alfiletero, 
estuche paj a agujas. 

Acícüla y Acu cilla, a*.,/, dim. Aguja pequeña, 
alfiler. [J Clavillo de una hebilla. || Prisc. Aguja, 
prs. ]| Cierta yerba. 

Acicular íüM, ii. iz. Alfiletero, acerico. 

t Acícülárhjs, ii. m. El que lince 6 vende agu- 
jas ó alfileres, 

Acida, íb. /. Plin. El agua de los baños y fuentes 
minerales. || Especie de color ó afeite. 
r Acidalia, re. f. Virg. Acidalia, epíteto de la diosa 
Vtfmts. de la fuente del mismo nombre en Beoda. 

AciüALIUS, a, um. Virg . Propio de Vénus acidalia. 

Acídálius. ii. ni. Fuente ele lie ocia, consagrada 
¿ Ven us y á las Gracias. 

A curtas, átis. / Alare. Emp. Acedía, aspe- 
reza, agrura, el sabor acedo y acerbo. 

4 Aoídóton, i, n. Plin. Yerba eficaz para curar 
los ataques de nervios. 

Acidula, id./. Peral ó pera silvestre. \ ¡ Es peen- 
de acedera. 

AcÍdüll'S, a, um. Plin. Algo ácido, que tiene 
punía de agrio. X)?m. de 

Acides, a, um. Plin. A'cido, agrio, amargo. 

Acif.ris, , is./ Fe.st. Segur de los sacerdotes en 
los sacrificios. 

Aciks, éi. / Cic , Punta, filo, corle. || Parte del 
ejército. ||Todo el ejército. || Escuadra, armada. 
|| llataila, combate, acción. (] Camjm de batalla. || 
Hispida, conlencioD, contienda. J| Fuerza, vi vean, 
perspicacia. Avies nnguium. Plin. La punta, lo 
negro de las uñas. — T2rj.\7n'. Plin. La punta, el 
cabo del pico. — Frénala. Sil. Itál . (lente de 
caballo. — Pedes tris. Gente de á pi é .“Pií mu .Lü 1 . 
Vanguardia. — Secunda. Liv. Cuerjio de batalla. — 
Postrema ac novissma. Liv. Retaguardia. — 
Transversa. Liv. Planeo del ejército. Excederé. 
«cic. Liv. Salir de las líneas, de la (bniiacion. 
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Aciem ferré. Tác . Sostener o! choque. Aries vul- 
cania. Virg. La violencia del fuego. In avit/n pro- 
ducere. eduneve. Cor ti. Av/j. Sacar las tropas, salir 
al campo de batalla. Aciem inslntere. Cíe. Forma r, 
poner el ejército en forma de batalla, 

AcÍlia, as. fe Cex. Acilia, ciudad de África. [] 
Plin. Ciudad de Arabia. 

Acilia gens. fe. Lie. Familia plebeya, oriunda de 
Troya. 

Acilia. lex repetundarmn . / 6 t íc. Lalei aciliaso- 
hre cohechos, promulgada por M. Acilio Glabrian. 

Agilium oompitum .Rom tu. «. Plin. El barrio 
A cilio de liorna. 

AciliuSj ii. m. Nombre de una fuente ó rio de 
Sicilia. || Acilio, autor de la íei Acilia de repetim- 
dis. |J ü/ro, que venció á Antioco. 

-}- Acína., as. fe, Cutid . Grano de cualquier gé- 
nero de fruta que tenga racimos. 

* AcLvÁcts, is. m. Hor. Alf'unge, sable, espada, 
cimitarra. 

Acínáceus, a, mu, V. Aeinalícus. 

AcínAuius, a, mu. adj. Varr. Perteneciente á la 
vendimia, como los cestos, ele. 

AcÍnátícjUm y Acíuátitium, ii. n. Ulp. Vino que 
se saca del orujo de Ja uva mezclado con agua. 

AcinAtÍCUS, a, lint. Todo loque se hace ó em- 
bona con el hollejo de la uva. 

* A cí netos, i. w. Teri. Inmoble. 

A oís Osa, se. f. (Jéis. U'vea, la tercera túnica del 
ojo, 

Ací.vosus, a, uro. Plin. Cosa agranujada, llena 
de granos ó pepitas. j| Plin, Jugoso, lleno de jugo. 

Acínijm, i. n. y Acínua, i. vi, Cic. Grano 6 pepita 
de la fruta de racimo. 

AcjNüs, i, fe. Plin . Basilisco silvestre, yerba. 

Aoípenser, cris. tn. y 

AcÍí’ennis, is. m. Alare. Sollo, esturión ó astu- 
rión, pescado de mar y de rio. 

Anís,- is. ni. O vid. A'cis, i'io de Sicilia, hoi Fredo. 
|| Plin. Una de ¿as islas Cicladas. 

Agís, is 6 Tdis. m. O vid. A'cis, hijo de Fauno y 
de la muja ¡¡¡imátis, muerto por Polífono su rival 
en el amor de Galaica , que le irasjbnnó después 
ei i el rio de Sicilia del mismo nombre. 

f Aciscülus, i. ni. Martillo pequeño. 

Agítáhr. ant. en lugar de Ag itare. Fest. 

'I Aclassis, i a. fe. Fest. Especie de túnica que no 
estaba cosida, sino alada solo a las espaldas. 

* Aclis, tdis. fe. Virg. Especie de dardo que se 
arrojaba con una cuerda ó con amiento. 

A c mojí, emis. m. Virg. El yunque. 

Acmontdes, ro. m. O vid. O no de ¿os oficiales de 
la fragua de Volcan o. 

Acmothétum, i. tt. Tronco ó tajo sobre el cual 
está puesto el yunque. 

Aon a óAcnua, a?, fe. Cohtm, Medida de tierras 
de 1*2Ü pies en cuadro. 

4 Acné, es. / Berruga, lobanillo, 

* A c vestís, is./ Varr. El espinazo. 

4 A cieno netos, i. ni^Juv. Pedagogo interesado. 

4 Acíetls, ai. m. O cid. Acé tes, un hombre, mui 
pobre de. Lidia. 

Accetus, a, ii m. Plin. Cosa sin heces, que no de- 
ja poso, pura, limpia. 

Acolastus, i. m. Gel. Pródigo, incorregible, de 
malas costumbres. 

ácólithus, Acoluthns y Acolythus, i. m. ísid. 
Acolito, nombre de ministerio en la Iglesia. 

* Acóne, es,/. Plin. Piedra de amolar. 

* Acüxiti. atío. grieg. Sin polvo, y por metáfora, 
«i n trabajo, sin dificultad, sin cansancio. 

Auoní j-üm, i. 7i. Plin. Acónito, yerba venenosa , 
que algunos llaman centella, y otros uva versa ó uva 
lupina. I) Veneno. || Cal. Rod. Vasija sin barnizar. 

Acontijk, árutn. fe. plur. Plin . Cometas volantes 
á manera de saetas. 

4 A con ti as, se, m. Lúea ti. F.sjtecic de serpiente. 
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AcONi iUS, ii. m. Ovid. Aconclo, natural de Cea t 
| isla del mar egeo, de quien tenemos cu Ovidio cartas 
! á Cidipe, y de Cidipe ¿ ¿i. |[ Plin. Monte de Mag- 
| o Beoda. 

; Agontizo, ás. ávi, ñtum, áre. n. Vcg. Lanzar, 
arrojar; tirar saetas, asaetear. 

Acontízüménüs, i. m. Titulo de una comedia de 
j Nevio, que significa herido de un dardo. 

Acopa y Acópíta, úrtmi. n. plur. Plin. Medica- 
i mentos ó remedios para descansar, 
i AeOiTS, is./. Plin. Una piedra preciosa conpin- 
I tas doradas, que se empleaba como remedio para el 
, cansancio. 

‘ Acopos, i. fe Plin. Anagírís, yerba que provoca 
- el vómito. 

s Acor, óris. m, Colum. Acedía, acor, el sabor 
i agrio y acerbo, agrura, amargura. 

I Acojina ó Acormta, 93 .fe. Plin. Cardo ó cardón 
í espinoso. 

i AcokUS, i./. yAcorum, i. íí. Plin. Yerba que se 
¡ cree ser la que en las oficinas se llama cálamo ai o- 
: niáticn. 

1 A cosmos, a, ura. Lncr. Cosa desaliñada, sin 
adorno, mal ajustada. 

4 Acotos, i. fe. Plin. Galauga, yerba. 

j Acquiescéntja, se. / Aquiescencia, condes- 
cendencia, admisión y consentimiento tácito. IJs 
término legal. 

AcquiescO, js, cvi. é tmn, ere. n. Cic. Descan- 
sar, reposar. \ \ Aquietarse, contentarse, tomar des- 
canso y placer. || Asentir, dar crédito. Acqmcvit. 
Comí. Ncp. .Mciió, Quibusvei máxime acquiescebut. 
Suct. Con quienes se deleitaba mucho. 

¡ Acquíro, is, si vi, si tirni, ere. < 1 . Cic. Adquirir, 

¡ ganar. || Llegar, juntar alguna cosa. I| Eurique- 
i cerse. | | Flor. Conquistar. Acquirere oaorem vino. 
Plin. Procurar dar algún olor al vino. 

AcquisixiO, ónis, fe. JJibl'. Adquisición, el acto 
de adquirir, ganar, juntar ó conseguir alguna cusa. 
i Acquísítds, a, mu parí, de Acquiro. 

AcQuigíTüs, us. m. Capel. El tono mas bajo de 
la música. 

i AcKA,ónim.M. plur. Ap id. Alturas, cima, cumbre, 
i y Acr a, ai./.Pértica, medida de tierra que cons- 
\ la de dos pasos ó de diez pies geométricos. || Plin. 

] Cabo de santa María de Lenca. 

Acr.'E, áruni. /. plur. Sil. Ciudad destruida nti 
'• los términos de S ir acus a. 

Achagantínus, a. um. Lucr. Id Agxigentimis. 

AcragAS, antis. m. Vio. Agrigeuto, hoi Ger- 
genti, monte , rio y ciudad de Sicilia. 

AcratAphÓuum, i. n. Cic. Frasco, limeta, 
botella. 

Acre. ado. Pcrs< Acre, agria, ásperamente. 

Ackédo, ínis ./. Palad. Amargura, sabor amargo. 

Acre dula, 32 ./■ Cic. El ruiseñor, según oíros la 
calandria, |j Cic. Una especie de rana mui chillona. 

AckÉMENTUM, i. n. Plin. Amargura, sabor 
amargo. H Agraz, zumo de agraces. 

’ Acresco, is, ere. n.Vcg. Acedarse, n vinagrarse. 

AcaicÚLUá, a, um. dim. Cic. Agrillo, un poco 
: agrio, lo que tiene punta de agrio. 

Acrídía, a?, fe. Isidor. Escamonea, yerba. 

| Acrídium, ii.?¡. Langostilla. 

] AckÍdópitÁgí, ó ruin. m. plur. Acridófagos, puc- 
J Líos de Etiopia, que se alimentaban de langostas, 

Aciiíuothrta, a?, fe. í ustrumentu para coger lan- 
gostas.^ 

AcrIfóliüm, ii. n.Mttcr, Almez ó almezo, árbol. 
|| Alisa, yerba. 

Acrd monta, a?. / Plin. Acrimonia, la calidad 
acre de algunas cosas. [} Severidad, aspereza, 
; rigor. || Cic. Viveza, penetración, fuerza, vene- 
j mencia del ingenie, jj Cal. Aspereza, mordacidad 
¡ cu el tacto. 

Acrior. m.fe. crias, n. oriH.comp. de Acer .Cic. 
Mus, muí acre. |j A'spcro, severo. V. Acer. 
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Acris, genit. de Acer. 

Acrík, jdia./. La langosta. 

Achísióküís, lilis. /, pairan. Virg. Dánac. hija 
de Acrisio, rei de A’rgns. 

Acrísíómkls, o, um. Ovid. Lo perteneciente á 
Acrisio. 

Acuisiósiades, a:, m. patrón. O cid, Perneo, 
hijo de JJiinar.f uieto de Acris jo. 

Acuísuw, ii. m. O vid. Acrisio, hijo de Abante f 
rei de Argos, padre de Dánac. [| Otro, hijo de Jü- 
uilcr, padre, de Laerfcs. 

f Acuitas, Mis./. (DI. V. Acor y Acrimonia. 
|] McL Nombre de do. s -promontorios, uno en Di- 
Urna, junto al Bosforo de Truciu, hoi Cabo A cria, 
i/ oír o en Me se nía, hoi Cabo vené tic o. 

AürTteh, adv. Plaut. Acre, severa, cruel monte. 
í| CVc.Con vigor, con vehemencia, con fuerza. |j Cic. 
Atenta, perspicaz, agudamente. í| fuerte, animosa, 
valerosamente, jl Diligentemente, con estudio y co- 
nato. Acriier viridis. Ptin. Ai ni verde. 

Acarró no, luis. /. Vür. F. Acrimonia. 

ACítlUS. adv.comp. Cíe. Mas áspera, urna fuerte- 
mente. Arrias tnisrr. Jlur. Mas ó mui miserable. 

•j - AciUZ'YMUá. a, um. Jsidor. Ligeramente fer- 
mentado por encima . 

* AcuoÁMA, «ifís. n . CiC. Cosa agradable, gustosa 
al oido. [] Cuentos alegres, romances, novelas J| 
Música, tocata, concierto dé música. [| Bufón, gra- 
cioso. ¡I El que tuca y canta con algún instrumente» 
músico, j [ Cic. Cuestiones sutiles de filosof ía ú 
otras ciencias. 

Auuoámátíctjs, a. um. V. Acroaticus. 

* Acroasis, i a. f Cic. Auditorio. jlFrtr. Escuela. 
IlífarL Discurso. Acroaswi faceré. Pi¿r. Hacer un 
discurso, una oraciou, una lección en público. 

AcrOaí’Íüüs y Acromáticusj a, um. Gt'l. Do que 
pertenece ni oido, lo que so oye. Avrotnalici Libri. 
Gel. labres que necesitan esplicaciou de viva voz. 

Aoííüíí.vtíuüs, a, uní. VÍ// .L 'til, apto para subir, 
como loa andaitiios ü otras máquinas que usan á 
rafe fui. ha artífices. 

AcrOCÍÍuaunia. órnm. n. piar . Hor. A croe e- 
muñios, montea mui (dios de E 1 piro, que le separan 
de la Macedón i (ti montes del Diablo, de la Qui- 
mera.] J Ovid . Escollos , 

Aí’koí; k n aun i u m , i i. n. McL El cabo de la Qui- 
mera ó de la Lengüeta. 

AciiOCÉKACMlUs, a, um. Plin. Lo perteneciendo 

11 los nií) ntes Acroceraunios. 

Acrüchordom, ouis. y. Cela. Especie, de berruga 

que n ace debajo de la piel. 

Achocónos, árum.w. pl. Plin. Pueblos de Tracia. 

Acrócorinthus, i. m. M&i. Monte y cindadela 
sobre Corinto. - ... 

Acrücorium, ii. n. Plin. Especie de cebolla. 

Acrodkya, o ruin. n. piar. Bud. Frutas de cor- 
teza dura, como nueces, almendras ele. 

AcrolÍthijs, a, imi. Tech, Puesto encima, en la 
altura de tina piedra. j| De piedra. 

A caos*, ontis ú unís. w. Prop. A croa, rei ds los 
calinos. |í Helenio»» Agvov., fumoso gramático, i lus- 
trador de Horacio. \\ Apic. La cima, ia parte supe- 
rior. I) Peg. Lonja de jamón. 

AcitONYCT.fi s le Huí, árum, f. phvc. Jul. Finn. 
Estrellas vespertinas, que nacen cuando el sol *e 
pone. 

Aorcipóihum, ii. 72. Hig. Basa, pedestal de una 
estatua. 

f Acror, oris. ?n. Falg. V. A c ritas. 

AcROsTicinA, óruru. n. pl. y A oroHfí c lii« , Tdi =*. /. 
Acrósticos, versos cuyas le ir as iniciales componen 
un sentido 6 un nombre. 

Ac rosto lia, ó rmn. ir. plur. J)ioscor. Adoraos 
de los navios que son de quita y pon. 

A cuotas, «i. m. Or. Aerólas, hijo de T/brrino, 
rei de Alba, á quien tos historiadores llaman 
Agripa. 


ACT 

j Acrótéria, órum- Vilnw. Almenas de lns mn* 

! rallas. [| Pedestales de estatuas. \\ Adornos cu 
lo alto de un edificio.] \ Los espolones de las galeras. 

AcuO'i'HVMiUMj ii. n. Cois. Especie de he muja. 
IJ Promontorio, punta. [[Estremidades de los miem- 
bros de los animales, despojos. 

*|* AcRO/.YMüf» pañis. 3H. Tsidor. Pan poco fer- 
mentado, con poca levadura. 

Acia, se. f. Cic. Ribera, borde, orilla del mar. 

Acta, üvum, n. piar. Tac. Actos, acciones, fle- 
chas. ¡| Hazañas, empresas. [| Actas. |] Autos, 
decretos. |] Procesos, protocolos, instrumentos. [| 
Archivos. Acia diurna. Tac. Diario. Aliquid m 
! oda rejer re , mil tere. Mandare aclis. Tac. Regis- 
trar, notar, tomar ra 20 u en los libros de registro. 
Ab aclis. Registrador, secretario, archivero, aquel 
a cuyo cargo está el rctfisiro y custodia de los pri- 
vilegios, decretos, cédulas etc. 

1 Acta. í», y Acte, es. /. O cid. La A'tica, asi 
llamada de A etc. un, su rei . 

AcTfiA, /. Plin. Yezgo, planta, j] Saúco, 

. árbol. 

Acvjeos, ónis, tt i. O cid. Acíeotq hijo de Au- 
risLo y de Auiuiioc, que habiendo visto casualmente 
en la. cacad Diana bañándose con sus mujas, jtte 
: por eiU convertido en ciervo, y despedazado por 
I íiw propios perros. 

I AcT/Eis, a, um. Ov. Lo q\ie es de la A'tica, 
ateniense. }j Litoral, de la orilla o ribera. 

Actía, órum. n. piar. Virg. Fiestas i ns ¿Unidas m 
í honra de Apolo , que se celebraban cí ula cinco unos. 

Actía CUS, a, um. Ov. Lo que es de la ciudad 
ó promontorio de Accio. Actiuca pugna. Aetiacum 
pretiium. Lie. La batalla de Accio, en que Augusto 
I venció á Mareo A tilo uto y Cleopulra. 

| Actiánus, a, um. Cic. Lo que es de la ciudad 
! de Accio. 

i Actias, ádis./. Virg. .Laimiger ateniense, naíu- 
| ral de la A’tica. Aclias Cleopulra. iib/rtc.Cleoputra 
; vencida por Augusto junto ni promontorio Accio. 

Actícj, ónis. J. do. Acción, neto, operación. ]| 
Discurso, oración, arenga. || Proceso. Ad iones, 
pluv. Procedimientos. 1 1/3/2 la oratoria, laprotmn- 
! ciacion. Actoris adío . Cic. La acción del acusador, 

1 del demandante. A dio inj nriuruin . Cic. Instancia, 
proceso, demanda por razón de injurias. Aclionem 
postulare. Cic. Pedir juicio. — lnstitvere.de. Poner 
| un pleito . — 1 atendere. Intimarle. — Lijar re. Cic. 

| Litigar. — Rtstiluere. Cic. Dar facultad de tratar 
. de nuevo, y Pábulo* actio. Cic. llepreseutacinn de 
! una comedia. || La acción principal de ella. 

: 1' Aci'iÓSUS, a, um. Pbutt. Activo. 

Í AcriTO, ás, ávi, áíuin, ¿r ti.jrec.de Ago. Cic. 
Hacer, tratar con frecuencia, dicese de las causas. 
Acidare inimos. Tac. Representar continuamente 
pantomimas. 

AcriüM, ii. jí. Plin. Accio, ciudad y cabo ó pro- 
montorio en E' piro, donde Augusto venció á An- 
tonio y Ckopaira, hoi Cabo Dígalo. 

ActjuncOla, iñ. f dim. Plin. Discurso breve. 

Actics Naviü3,ü. tn.Liv, Accio Navio, agorero 
famoso. 

Active, adv. Pñsc. Activamente, en significa- 
ción activa. 

Acrivus, a, um. Sén. Activo, ágil. [] Activo, en 
términos gramaticales. 

Actor, cris. m. Cic. Actor, el que hace, ¡¡ Có- 
■ mico. Ador neyotii o negatiorum. Cic. Agente de 
| negocios; procurador. [| El que propone ó deduce 
; su acción enjuicio, el que pide contra alguno ó le, 
: acusa. — Causar uvi. Hor. Abogad u, deléusor. — - 
i Bdti. Hor. Autor de la guerra. — Suvt /nerum. Sud. 

Registrad o r, emutador. || Ovid. Actor, compañero 
] de Hércules en la expedición contra tas Amazo- 
\ ñus. 

| AcTÓtiEi.'S, a, um. Tert. V. Activas, 
j ActouTüus, te. m, Ov. Pateado, nieto cíe Actor. 
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f AcTÓRms, a, um. Tcrt. Activo, diligente, pro- 
pio para obrar. 

ActríX, ícis. / Dig Jaique demanda en juicio 
ó pone un pleito. 

Actúa Lia. m. f. le. n js. Mcicrob. Activo. j| 
hid. Actual. 

A ctuá uióLTJM , i. ?i. O. Dim . de. 

Actúa rium, ii. n. Cic. Nave ligera á vela y 
reino, bergantín, galera, pinaza, corbeta, patache, 
galeota, bo’.c, lancha, &cc, 

Actuaiíius, ii. ?n. JSuet, Actuario escribano. 

ACTUiRius, a, uin. Cés. Ligero, á gil, fácil de 
manejar. Avluari/z víil'Cü. Dio. Navios mili veleros. 
Aeíaarius limes. Líi.ij. Trocha, camino de atajo. 

ActuÓSS. adv. Cic. Con prisa, ron ligereza, diü- ! 
ge ocia, calor, fuego, prontitud, presteza. 

A ctuOSUS, a, um. Cic. Ac tu oso, ac ti v o, d i i i ge n te . 
-joj.ícito, cuidadoso, aplicado, laborioso. || Cosa tra- 
bajosa, pesada, cansada. [] Cómicos, bailarines de 
teatros. AHuosacomcsdia. Tcr . Comedia de mucha 
acción, difícil de representar. 

Actus, us. m. Cic. Acto, acción, Operación. || 
Movimiento, gesto. ¡] Hecho. [| Carrera, ímpetu, 
impulso. [| Manejo, administración, cargo, üíicio. 
HeraUrci acias. Chad. Los trabajos de Hércules. 
Aríux hominis. Cic. Diversas edades del hombre. 
— Comee dice. Cic . Acto, jornada de comedia. ¡ JZhtj. 
Cairuuo, carril, carretera. || Cié. Ei arrecho de 
hacer pasar el carro por la heredad de otro. Aetus 
qund rulas. Colum. Espacio de tierra de ciento y 
veinte pies por cada frente de un cuadro. — 
Duplícalas. El doble dé QuadriUus. 

ACTUS, a, um. parí. de Ago. Cic. Hecho, tra- 
tado. pasudo. Jíis aclis. Cic. Hecho esto, en esto 
caso, en esta disposición, concluidas estas cosas. 
Adían est de lio iris. Ter. Estamos perdidos. Add 
¿csliuliue, Cds. Hecha, formada la tortuga, que 
quiere decir yendo cubiertos de sus escudos, que era 
¡a manera con que. los soldador, romanos iban al 
as tUfn de mía plaza. Actual oyere. Ter. Trabajar 
en vano. Ne tupis. Ter . No pienses mas en eso, 
es negocio concluido. Ada furaré Juno. Virg. Lle- 
vada. trasportada Juno del furor. — C bus sis ñi tu- 
Tin,. Armada, escuadra, flota puesto en 
seguro, al abrigo. Adutn hubea. Cic. Lo apruebo, 
lo doí por bien hecho, y Idus mullís caxibus. Virg. 
Perseguido de muchas desgracias. Actus ad sidera. 
Fúíí. Ensalzado hasta las estrellas. A dutn gemís 
per reges. Virg. Extracción sacada fie reyes. 

ActÚTUU. udv. Tcr. Al instante, prontamente, 
al momeiito, sin dilación. 

A clá tu us , ii. m. Inzer. Fabricante de agujas. || 
El sastre. 

Acm. prel. de Aceo, de Acescoy de Acuo, ó 
dalia o de singular de A cus. 

AcUi.KÁTUS, a, um. Plin. Lo que tiene pimía ó 
aguijón, que pica, que tiene espinas. |j Que ofende, 
que hiere. 1| Que causa remordimiento, inquietud, 
pesadumbre, pena, pesar. 

AcÚLüOLüft, Ü. m. Mire. Aguja pequeña, agu- 
iita. 

ACÚl-Etis, i. *»♦ Virg. Aguijón, punta, púa que 
tu ne la abeja. || Cíe. Sutileza, agudeza, dicho, 
¡uilabm pinante. [| Peno, pesar, pesadumbre. j| 
iCspina, pim pnnssKiite. || Sobrenombre romano «e 
los Furia-,.: — Judicii. Plin. mtn. La critica de» 
jllioKI. 

AcOmew, luis. Wi Cic. Punta de cualquiera 
cosa. || Agudeza, sutileza, delicadeza del film del 
corto, || Fineza, industria, destreza, artificio. 
Acumen vioniis. Liv . Cumbre do mi monte.. -- 
?úi/)nn.v. Plin. Buen gusto, buen sabor. — Ingeniu 
Cic . Viveza, sutileza de ingenio. Moliera >n (con- 
mina. Hor. Artificios, trazas, enganos de las mu- 
geres. d'mtc.d ¡cor uní. Cic. hiutiiezua de 

los dialécticos, de los lógicos. Sitie acumine Ufa 
Cic. Sin aquella cultura, delicadeza, gracia. A;:» 
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picium ex acumwibus. Cic. Ago ero militar que se 
lomaba de las puntas do los dardos y lanzas. 

AclmÍíCáhiüS, a, um. Esl.Que sirve para aguzar. 

AcCmínátds, a. um. Plin. .Aguzado, puntiagudo 
afilado. || Sutil, ingenioso, vivo. Parí, de 

AcümTn'O, ás, ¿vi, átum, áre. a. LacL Aguzar, 
afilar, apuntar, sacar la punta. 

Acto, is, acuí. acütuíii, ere. a. Cic. Aguzar, 
afilar, amolar, apuntar, sacar la punta, el filo, e! 
corte. || Despertar, dar viveza* animar, csuitar. 
mover, provocar. A cué re gntdttm. Es lar. Doblar, 
apretar el paso. — HJefutn. Virg. Aimmntar el temor. 
— Ingenium. Cic. Aguzar el ingenio. — Sgliubam. 
Quint. Acentuar una sílaba con acento agudo. 

t AcúrÉmrtis, a, um. y 

I AcCpbpics, ii. m. FrsL Agil, ligero, corredor, 
veloz eu la carrera. 

Acún ctj le, is. íi. (Jad. Horcadura, bordado. 

AcÚPiCTOU, 0 lis. m. Bordador. 

Acúpictls, a, uuj. Bordado. Parí, de 

ÁCÜPÍNGO, is, iusi, pie tilín, gire. a. Otttd. Bor- 
dar. 

Acü», cris. n. V tur. Las granzas del trigo o de 
otra sei ixilla. 

Acus, i. m. Mure. Aguja, pez de mar. 

A cCs, us. f. í r »-f Aguja para coser, fian ncu 
teikjisli. Plauf. Lo has adivinado. Anís crinalix. 
Juv. Aguja pura prender el pelo, rodete, ruaca - 
mono. 

Acútájjs. m. f. 1c. n. is. Front. Puntiagudo. 

AcÚtátCs, a, um. Voy. Aguzado, afilado, amo- 
lado, agudo, puntiagudo. 

Agíte. tute. Cic. Aguda, sutilmente. Acide so- 
nare. Cic. Sonar clara, agudamente. 

Acutiliánus, a, um. Cic. Pe rteue ciento á Acu- 
tí lio, nc- mitre propio de un romano. 

Acütok, óris. m. ¡Salta. Aguzador, amolador 

AcÜTÚiiUS. a, um. Cic. dim. de Aculas. Alga 
aguzado, agudo, puntiagudo. 

AcíjTu jl. ¿ido. flor. V. Acule. 

Acurra, a, um. parí, de a en o. Plaut. Agudo, 
nntiag’idrí, afilado, amolado. j| Ingenioso, sutil, 
no, peuetraute, delicado. Acatas sol. Hor. Sol 
picante. — Odor. Plin. Olor subido. Acutí ocuti. 
Piaut. Ojos vivos. Acuite ames. flor. Oidos deü- 
eados, tinos. Vir acuite naris. Firg. Hombre de. 
buenaa naricea. Dicese del que tiene buen gusto. 
Áculunt (jelu. Hor. Hielo, helada inerte. Acula 
I febris. Ce ti. Fiebre aguda. Ac.vhí bellu Hor. Los 
í peligro»', los trances Se la guerra. 

! * Acvz.os, i. f. ú Acylou, i. n. Plin. Bellota de 

encina hembra. 

ACYíVJUíGía, ¡jí. f impropiedad, figura gro.- 
. mollea}, como Aperare dol circuí. Virg. Temer ei 
dolor. 

Acytüuilm, ii. in. Módica menio para impedirá 
■ )a mugar el concebir. 

! 

AD 

Ari. Preposición qut rige acusativo, y se espita; 
en .y 7tv diversas acepciones por 

Cerca Ad m unten Tu unan . Cic. Cerca del 
monte Ta uro . Ad urbe m. Oes . J ti uto ft la ciudad. 

Hasta. Ad Jl une;', (les . Hasta el no. Ad s ut lí- 
tale m. Lia. Hasta hartarse. 

Hacia, á la parte de. Ad meridiem spcclans. 
Cié. Mirando hacia ía parte de mediodía. 

Contra. Herbó: ad vulnera. Cic. Verbas contra 
las hundas. Ad lela. Virg. Contra ¡un un mis arro- 
jadizas. 

ÍSi’Ppíit. iVunicíw nd nortx&m alicujus. Cío. ¡Sabio 
según la regla, la escuela íit' alburio. 

"En compar.icion. si ¡i «kiiuvíj cif.li complexa tu* 
Cic. En compararon de todo el cielo. Ai nihilad 
hmic. Ter. Fcru no vate uu:i.i cu coirqinruciau, no 
tiene que ver con ei&i. 



13 


A D A 

A tiernas, friera de. Ad c/tiírra. vulnera. Cic. 
Aili'.ma.H de l¿ia otras heridas. 

Respecto de, por lo que toca n. Vir ud atsnM 
tbctituamque felix. Cic. Hombre feliz por Jo que 
loca al acaso y la fortuna. 

En. Ad Apallinis. Cic. En el templo de Apolo. 

Hasta, des pues. Ad mensem junuarium. (Üc.H na- 
ta el mes cíe enero. Addccem un nos. (}¡c. Después 
cíe diez años. 

Helante. Adjudican dicere. Cic. Hablar delante 
cid juez. • 

Aumenta la fuerza del simple en los compuestos, 


v. gr. Adamare . Amar ron pasión . — Se forman con cedo. Part. de 


ADC 

Adam.ítüs, a, mu. parí de Adamo, Suet. Entra- 
ñablemente amado. 

Adaslbülo, ás.ávi, átum, áre. n. Plnnt, Andar, 
caminar hacia alguna parte 6 ni rededor de ella. 

Adamiáni, Omni, m.plur. Isid. A chimilas, unos 
lu’ rajes. 

AdAmítAjíc./. Hermana del abuelo ó de la abuela. 

Adámít.-e, ¿ruin. 7/2. pl. Los he reges adamitas. [] 
Los hombres, los descendientes de Adán. 

Adamo, ás, ávi, átum, are. a. Cic. Amar mucho, 
con pasión, con ternura.)] Enamorarse. 

Aoamplíátus, a, um./ui'cr. Ampliado, amplífi- 


ella tos nomin es de. oficios, asi: Ad vumum servas. 
Cic . Escribiente, secretario. Ad ped.es ser cus. Cic, 
Criado de á pié. — Entra por fin en algunas frases 
adverbiales, como : Ad ungueal, flor. Con la rn li- 
vor diligencia ó perfección. Ad summum. Cic. A' 
lomas. 

A dactjlO, óni s f lAv . El ac to do obligar, de forzar, 

Aüactüs, U8. m. Lucr. V. Adactio. Dentis aduc- 
ías, Lucr. Mordisco, niordedtira, la impresión de 
los dientes. 

A D actos, a, mu, Yirg. Empujado, impelido, 
bandido á la fuerza. || Obligado, forzado, constre- 
ñido. Adactus jugo, h sitie. Subyugado, puesto bajo 
del yugo. — Legibus. Tác, Sujeto á las leyes. — 
Sacramento. Tác. Ligado, obligado conjuramento. 
— Alte vainas adaclum. Virg. Herida profunda, 
pe mitrante. —2/1 verba Viteiln. Tác. Obligado á 
jurar fidelidad á Vitelio. Part. de Adign. 

Adad ó Adacilla, i. m. Macr. A dad, el sol, su- 
premo dios de los asirios. 

Adadünephkus, i./. Plin. Piedra preciosa, coy o 
nombre significa ri nortes de Adad, dios de los asirías. 

Adjequális. ?«./ le. n. is. Varr. Igual. 

An.uquATE. adv. Adecuada, igualmente. 

Ad.i:quatio, ónis, f. Tert. Adecuación, iguala- 
ción. |j Lilp. División por partes iguales. 

Ad.-eqUaTUS. a, uní, part.. Cic. Igualado. 


Ad amplio, ¿fl, ávi, átum, áre. a. Inter. Am- 
pliar, amplificar, ensanchar. 

AüAmus,í.íh.ü Adam. indec. m.Isid. Adán, jw>m- 
Ir c del primer hombre. Significa terreno o tierra roja. 

Adamüssim. ado. Van. V . A mus. sis. 

) AdÁpímo, is, ui, pertum, rire. a, Plin. Abrir 
del todo. |1 Descubrir, poner en claro, manifestar. 
Adaperire capul. Sen. Descubrir la cabeza, qui- 
tarse el sombrero etc. \\ Plin. Esoavar los árboles. 

AdapbktTus. vi. /■ le- a. is. Ocid. Lo que se 
puede abrir. 

AdÁpeutto, óni s.f, Bill. Abertura. 

Abapektus, a, mn. parí. Lio, Abierto. || Des- 
cubierto. 1 j Adapcrltz viles. Col. Viñas esca varias. 

f Adaptátus, a, mu. Suel. Adaptado, ajustado, 
acomodado. Puvt.dc 

+ Adapto, as, ávi, átum, áre. «. Dig. Adaptar, 
1 acomodav, aplicar, igualar una cosa con otra. 

¡ j- AdÁQUáTUS, lis. vi. Abrevadero, sitio donde 
hai agua para beber el ganado. 

AüaqUátus, a, ura. Plin. Abrevado, dado de 
beber, llevado á beber. || llegado, mojado, reino- 
pido. Part. de. 

' AüaQüo, as, ávi, átum, áre. a. Suel. Abrevar, 
dea de beber, llevar al agua el ganado, j | Regar, re- 
mojar, humedecer, rociar. || Vés. Hacer provisión, 
j pro; mí rae de agua. 

Adarca, re, y Adarce, es. f Plin . Cierta espuma 
ares húmedos y 
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:t. Secarse. 

fueron de un parecer y la .altad de oto." ! AdahO, to, ávi, .Unrn ¿re. a. Ptm Arar. 

- * J n- fr ► • Adassint o Adaxint, en lugar de Acugerint 

Alario, orna lh s . lasa, el precio, apre- ¿ AHÍ^rmt. Plaut. V .Adigo. 

ClU Ú*"~’. valua ?V! D de AdaWio. freo. * Adau K eo. Aumentar. 

] , .i.nin. uj. Sainado, tasail«.||Obli. AdaucTOS, us. m. Lucr. Crecimiento aumento., 

B An.^if a L SU .íf “ d i“ ro - 1 Y 1 ' * „. multiplicación, 
i .,. ’.'i i - 1 ' " n 1 “• } asai , l AdauciLS . a, om. Lucr. Aumentado, crecido, 

a „ ...... „ ! Aüaugeo, es, adíuixi. ctnni, gerc. a. C te. An- 

, °,Esruo, as, an, atmn, are. n. faxtac. Hjn- ■ mentar, multiplicar aíiadtenrín. 
cbar.se, crecer mne.io, salir de madre loa rica. ¡| Adaügesco, is, ere. n. Cic. Aumentarse. 

Hervir mucho, rebosar hirviendo. || Acalorarse, Adaum. prcl.de Adaugeo, 
conmoverse, agitarse, montaren cólera. Adavia x f. V ábavia 

Adaoobuatus, a, om. Plin. Parí, de Adavus, i. m. V. Abavus. 

AOACOtBO, as, avl, atmn, are. a. Plin. Aman- Adbího, ia.bi, bitum, ere. a. Ter. Beber con 
ouar .¡tierra. otro. Ubi adhibilplns patito. Tur. Después (pie lia 

AIjaOIO, Dina, f, y Adñgium, ii. n. Varr , Ada- bebido un poco mas de lo que acosliinibni. Ailtnbe 
S'°» píovjjrbio, refian. p tl y 0 pcclore verba , pucr. Ihr. tiraba, niño, cu m 

Adagmtio, ónis./ Tcvt. Conocimiento. ¡ enraso n estas palabras, 

Adallioátüs, a, mn. Plin, Parí, de Ausíto, ás, ávi. átum, áre.?/. Plaut. . Acercarse, 

Ad.illligo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Atar con adelantarse. S'i adbit es proprius, os denasubd fibi 
otro, muró enlazar concuerda ú otra cosa. i mor dicus. Plaut. Si te acercas un poco mas, te 
Adam. V. Adumus. I ha de arrancar las nances cou los dientes. 

Adámamveüs, a, otn. Oiúl y ! Adulandiür, iris, Itus stnn, iri. dep. Hor. í Ib- 

Adama mtí sus, a, ii m. Lucr. Diamantino, lo que lagar, acariciar. 

-f II JX... m. • .1 ni. ..i < » . 


es de diamante. \\ llov. Muí duro. | ) Incontrastable, | 
iiuíspugnable, invencible, inflexible. 


AdbiAtkro, en lugar de B1 atero. Apul. 
+■ Adcensi, en lugar de Accensi, 


Adámantjs. idis. f. Plin. Yerba asi llamada , \ Adcído. V. Accido. 
porgué no se puede quebrar. 

AdXmas, antis, vi, Plin. Diamante , piedra pre 
ciosa , sumamente dura. || Ovid. Dureza, rigor. 

AdAmátou, óris. //i . Ta l . Amador, amante. 


I Ádcogmosco, is, ó vi, cognítum, ere. a, Qniul. 
Reconocer, confesar. 

AdcommÓdí». Cic. V. Accommodo. 

AueitÉuo. V. Acere do. 
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A D CUESCO. V. Accrcsno. ! 

Andino. :ih. V A chullo. 

A:u.’üciji*M y Ademó. pret. da A tlruwo. | 

Addax, acis. mí. Plin. iVo tabre de un (t fiera de 
A' frica de. cuernos derechos y arrugados, Humada 
por otro nombre strejjsi ceros. 

Adb&cet, addficiiit. impers. Phiut. Convieue, 
corresponde. ¡j Es (leíante, justo, decoroso. 

f Addécímo, ás, ávi, átum, áre. a, Bibl. Diez- 
ruar, tomar, cobrar el diezmo, la décima ó la décima 
parle. 

Aookndüs* a. um. Lo que se ha de añadir. 

Aüdenseo, es, stii, aere. n. Virg . Afretarse, 
npiiVir.se, estrecharse. 

AmjiáNso. ás, ávi, (i tum, áre. a. Plin. Apretar, 
espesar. condensar, juntar lina cosa con otra. 

^ Addiuo, is.xi.cíum, cero. a. Cíe. Adjudicar, dar t 
y/tkslinar, entregar por vía de sentencia. |] Vender, 
poner en venta, poner precio, poner en precio, en- 
tregar al que cía mas. || Confiscar. 1 1 Sujetar, obli- 
gar. jj Favorecer, aprobar, autorizar ('en la ciencia 
flt: lus agoreros). A d dice re sanguiiiem alien jas. Ctc. 
Vender la vida de alguno, sacrificarle. — Marti. 
Condenar á muerte . — ■ Ad jusj tira-lidian. Salu.it. 
Exigir juramento. — Senfcnliam tutam. Cic . Vender 
su voto.— liona vi pnblicum . Oes. Confiscar los 
fuenes. l| Sacarlos á pública ni moneda. -—Jndicetn. 
orbitruin, JJig Dar juez, árbitro — Se ope ribas 
nuliu/t.', Val. Max. Darse al estudio de las cosas 
naturales.- — -/lides incas alicui. Ctc. Vender, ceder 
mi casa á alguno barata, jii’íJf noli nddixerun 1. 
Lio. No anunciaron las aves buen agüero. 

Amunm r ule. V. Adducte. 

A muerto, Onis. f Cié. Adjudicación, el acto de 
adjudicar. ¡| Señala miento de juez. 

Aduicti.'s, a, um. parí, de Addicr». Ctc. Adju- 
dicado, entregado, jj Obligado, sujeto, [j Dado, in- 
dinada, dedicado. || Condenado, destinado. Ad- 
divlum tenes. Plaul. Soi mui tuyo. Add ida provin- 
cia rasídtüi. Cic. Provincia expuesta, nbanuoiuv- 
da al pillage. Addidus judex. Juez nombrado por 
el pretor. Addicti. Quiñi. Sujetos como siervos á 
los acreedores por deudas. 

Aui>íl>l, pret. de Addo. 

Amosco. is, diuici. sccre. ft. Ció. Aprender con 
aplicación. [| Cic. Añadir á lo aprendido. 

A DPÍTxi M eNTE M , i . n. Cic. Aditamento, adición. 

AddTtio, ónis. f Quiñi. El acto de añadir, acce- 
sión, añadidura. 

Adüítítiüs, a, mn. Cela. Lo que se añade. 

AdiVítívus, a, uto. Prisa. V. Addititiux. 

AudÍtUS', a, um. 7)1x1*/. de. Addo. Añadido, junto. 
Addilo lempore. Tác . Andando el tiempo, con el 
tiempo. Addila Juno Trojanis. Virg. J uno molesta, 
r lie miga de los troyanos. Sticcus addi tus m cacti 
drntium. Plin. Jugo echado en el hueco de los 
dientes. _ .... 

Ai) u 1 v i s* a N s,t i s .cow.p/iu. El que adi vina, adivino. 

AunivÍNO, V. Divino. 

AüUiXi. prcl. de Adriico. 

Ani)0,ás , áre , en lugar de Do. 

Addo, día, dídi, diturn, dere. a. Cic. Añadir, 
aumentar, acrecentar alguna cosa. ¡| Adicionar. j| 
Mezclar. Addcrc g radian. Lie. Doblar, apretar el 
paso. — Culcuriu, iujuo. Mor. Poner piernas, apre- 
tar, arrimar, meter las espuelas á un caballo.— 
Cor nmi. Mor. Hacer fiero, insolente, soberbio á 
uno. — Animtim. Cu'. Dar, aumentar el ánimo, el 
valor. — Operam. Plaul. Tomarse el trabajo. — • 
Fidem alicui reí. Lio. Con firmar, hacer creíble una 
r.fifia. — - Mullían rripuh. fia lus ¿, Servir de mucho á 
la re pública, fíne addc.^nddas huv, adán iis. Lie. 
Añádase á esto. 

Addocüo. V. Doceo. 

f Adoormio, is, i voltura, íre. n Cok. Dormir 
en com pimía, ú junto á otro. 


A DE 

* Anuoinusco. is, mi vi, mitnm, acere. ít. Suri. 
Adormecerse, empezar a dormir, a vene unte del 
suciin. Oíros dicen. Obdurmisco. 

AüDUA ó Adduas, w. m. Claud, Ada. rio que 
nace en los A Ipcs y se junla con el Po. [[ Ain, rio 
de ''Francia.. 

AdííCdítAtio, ónis./. Duda.IJÍfria figura relár, 

Addübítátus. a, mu. Dudoso. Parí, de 

AdiiíjbTto, as, ávi, átum, áre. n. Cic. Dudar mu- 
cllO, estar en íuciertidumlire, en desconfianza. 

AnnOco, is, xi.ductum, ccre. a. Cic. Conducir, 
llevar, guiar, traer. || Atraer, reducir, meter, poner. 
() Mover, inducir, persuadir. Adduccrc ad concor- 
dia >n. Cic. Reducir á paz, h concordia. — la con- 
Iroversinm. Cic. Poner en disputa. — Ja judicium. 
Cic. liu tela de juicio, citar enjuicio, acusar. — 
ProtUc.m. Ozid. ó vultum. Sen. Arrugar la frente. 
— Habenas. Virg. Tirar las riendas. — Arcum. 
Virg. Tener el arco tirante. — la ii.vuliam. Cic. 
Hacer odioso, esponer al odio, sí Ja envidia. — 
Ostiian. Pelron. Cerrar hacia si la puerta. — AH- 
quid in honorem. Cic. Dar á una cosa reputación. 
Non adducar ul criidtítn. Cic. No me reduciré, uc 
me puedo persuadir á creer, 

ÁDuucTJt:. adv. Tác. Servilmente 

Addi:ctios. adv-. Tác. Cuu mas firmeza, mas se- 
veridad. 

Adductds, a, um. parí, de Adduco. Cic. Lleva- 
do, conducido. Senno adductwr. Plin. metí. Estilo 
conciso. Adducltis pudor e. Cic. Contenido de ver- 
güenza. 

Adduis y Adduit. Fest. E11 lugar de Addidcris 
y Addidcrit. 

Adoli’líco. V. Duplico. 

Adíjüxi. prcl. de Adduco. 

AdüDa, ¿ 3 . f. A m posta, ciudad de España ni Ca- 
taluña. 

Adüdo, is, dédi, essum, dure. a. Virg. Consumir, 
comérselo todo. 

Adéci. prcl. de Adigo. 

Atjkí.a, ic. j. Adel, titulad en la costa de '/lan- 
guciar, 

Adel iiluíca, ce, f Ciudad de Alemania en el tin- 
cado de Vitemhcnj . 

+ AüELPHÁDES, dum. f. piar. Hermanas, 

Adelphí, órum. vi. plur. Cic. Los dos hermanos, 
titulo de una comedia de Ter enrió. 

Adelpjiídhs, dum. /. plur. Plin. Especie de 
palmas o dátiles. 

Aoémj. pret. de Adiino. 

A neMPsrr, en lugar He Ademp.rit. prcl. de A dimo. 

Ademitiü. ónis, / Cic. Despojo, privación. 

Ademptoíi, óris. m. S. Ay. El que quita. 

Ademtüs ó Adcmptua, a, «m. parí, de Adinio. 
Ció. Quitado, privado, despojado, jj Hoy. Muerto. 

A den A, se,, f. Ade n a ó Adana, ciudad en la, A f r 1- 
tülicL. 

AdÉN ES, um. m. plur. Plin . Los lamparones. 

Adenum, i. i?. Adem, ciudtul de la Arabia feliz. 

Adeo. adc. Ctc. Tanto, de tal manera, en tanto 
grado, de suerte, de tal modo. Atico sunimti crat 
ohscr vatio. Cic. Tan graude era la circunspección. 
Ñeque adro. Piaul. Ciertamente, sin duda, si 11 em 
barg.o, con todo eso. A de o dum , adro usque dum. 
Plauf. Hasta que, hasta tanto que. 

Adeo, (lis, cí 1 V i y dii, diturii, diré. a. Cic. Ir ha- 
cia alguna parte ó persona, acercar.se, llegarse, 
venir. Ádtrc a ligue ni. Tác. ó ad uliquem. Cic. Ir á 
buscar, ;í visitar á alguno, — Per epístolas. Plaul. 
Escribir, hablar con alguno por cartas. — Se ripio. 
Tác. Hablar á alguno por escrito, por memorial. — 
H&redUolem, Cic. Aceptar la herencia, tomar jx>- 
sesion de ella. — Vrccihus vel anuís. Tác, Valerse 
del niego ó de las armas, de la dulzura ó de la 
tuerza. — S¿ quid xelil. Cic. Presentarse á uno por 
si quiske algo, si tier.e que mandar. — l/ijus. Cic. 
Comparecer en juicio. — Ge india. Titnd. Lruro - 

-1* 
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fiarse ;í la alcana. — Iiiimciiias. Cic. Acarreare 
enemistades. Ademitur periclita. Cic. Se espolien a 
los pcligioa. Adi hite. Plañí. Ven acá. Ádirr ma- 
lí um idicui. Ptnut. Engañar, li arlar á n Ignito. — 
Gppida. Sil. Vhsitar, reconer Iris ciudades. Cuín 
uinu adir*. udiii) Cuando te dieren la vaquilla ó 
la cochinilla. acude con la soguilla. ref. 

AdkÓna. a?. / 8. Af, f- Diosa de lux gentiles que 
presidiad la rué lid ó llegada 

Ad eps, dípis. m /. Colutn. Enjundia, sebo, grasa. 
Ij^ Hombre gruesa ú obeso. j| Clin. Albura <ie los 
arboles. |'| Plin. Marga. rejunte de tierra . 

Aduptio, unís. f. y 

Adeptos, us. m. Paul. ¿Sol. Adquisición, logro, 
si acto (id adquirir , ganar ó juntar ulquva. cusa. 

\!Ji;?TUS,a, n m. parí. de Adi pise or. Trie. El que 
ha conseguido, obtenido, adquirido, logrado. Tam- 
bién ya usa en pasiva. 

AuKQtJÍm as, ávi, átum. áre. «. Lh\ ir. pasar 
á caballo Inicia alguna ¡jarle. Adcquiiuns por Itu. 
Plin. Pasa litio á caballo delante ó cerca de la puer- 
ta. Ade quitare no. sí ros. Oes. Adelantarse ¿í caballo 
hada los nuestros. 

Ajjkkuigiana, se. j. Aderbigutn, provincia de 
Perdía. 

A lié no. ful. de Adstim. 

Aderro, as, ávi, átum. áre. a.Esluc. Pasearse, 
ambir de una parte á otra. 

Ades. V. Adsum. 

Adlscátl’S, u, iiin. Ccl Aur . Criado, mantenido, 
alimentado. 

Adksddm. imp. de Adsiuit. Te y. Ven acá. 

Aderpdtus, u, um. 0i<\ Lo que está sin señor, 
sin día no, mu autor declarado ó conocido. 

AdessíS- injhití: de A d su cu. 

Adésujuo, is, ívi 6 ii, itum, be. n. Fluid. Tener 
mucha hambre. 

ADKSC7S. a. um. parí, de A dedo. Cic. Comido, 
consumido, concluido. |j Corroído. 1 1 AI al baratado. 

Adfábiie y todas las palabras que empiezan 
por Adf, basquease con das 11 l menos las que se 
esprr.s aa a ro n / n um: ion . 

Adpiliátus, a, um. Dhj. Adoptado por hijo. pro- 
hijado. 

AdpdRK./uL deinj. de Adsiun. El que ha ó tiene 
de estar, de hallarse en un lugar. 

AúpAactus. a, um. yj/W. de AdiVingo, 

Adf Régi. pn- i. de Adfringo. 

Adfiíkmo. is, mui, rucre, n. Val. Fine. Murmurar, 
gruñir, hablar entre du-níes, re fu u rimar,, rezongar, 

AütfHtxca, gis, fregi. íractum, ge re. a. Es tac. 
Romper, quebrar, estrellar lina cosa contra otra. 
Quebrantar, cascar. 

¿ofrío, as. ávi, átum, áre. c. Varr. Al ajar, mu 
ohacar, reducirá polvo. 

AUR til. pret. de Adsum. 

Adfl-lsi. pret. de Ad fulge o. Flor. V. AJFulgeo. 

Al-Garkio, is, iré. si. Fula. Charlar con otro. 

Augaldeü. éa, ¿avisos su un ere. n. Láci. Ale- 
grarse, regocijarse con otros. 

Adgéío, un, ávi, átum, áre. a. Luc. Helar, atie- 
sar con ei frió. 

Augejviu, is, uiujj itum, ere. n. O cid. Gemir, 
llorar, lamentarse con otro, acompañarle en eí 
llanto. 

t AdgémcüLOR, áris, atas su m. ári. tíep. Tcrt. 
Arrodil inr.se, uonerso do rodillas, hincarlas. 

A DDK lio. V, en Agg ó Aqn ¿as palabras* que co- 
mienzan por Adg, y no se hallan aquí. 

AüGUIíEKNO. Flor. V. G ube rao. 

Aduábíto, as, a vi, átum, áre. n. Puntl . Vivir 
terca, ser» estar vecino. 

AdiIíKG ó adhüc. adv. Cío. Ademas, ademas de 
esto, ú e»li> se anude. 

A Dfi/KRiiO, es. si, sum, ere. Cu:. Adherir, ani- 
marse, llegarse, pegarse, junta; :>-• ú otro. |¡ Seguir 
la opinión, t] punido de otro, [j Estar cerca un, vv- 
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ciño. Adhaiscmnl in me omnia tela.. Cic. Turtos luí; 
golpes se han asestado sobre, confia mí. 

A » ih/f.ue.s co , cis. sucre. «, Pli n . Pegarse , a ni - 
Miarse, acercarse. ¡] Quedar estancado, parado. [¡Cíe. 
Titubear, dudar. Adhmresv.err eg ressibus. lúe. Po- 
ne r.se al Indo de lino cuando sale. 

AüHiivSii. (ido. Gal. Con detención. 

Agji/ivki. pret. de Adhieren. 

AdH/E.sio, o ais. f Ció. Adhesión, el acto (k 
adherir 6 pegarse. 

Adií.ksüS, us. mi. Lncr. V. Artriifcsio. 

AdHjESUS, a, um. parí, de A d ha* reo. Lncr. Bu • 
gado. 

Adhálo, as. ávi, átum, áre. «. Plin. Soplar, 
echar el aliento. 

Auhámo. ¿s, ávi, aturo . áre. a. Cic. Pescar con 
anzuelo. || Teuer ú uno cogido, metido en la red. 

|| Cir. Aspirar á. 

Adhíqeo, es, btii. bit ii tu, btíre. a. Cié. Usar, em- 
plear, serv irse, valerse de algo. [1 Juntar, arrimar, 
aplicar, acercar, a nadir. ¡¡Admitir, tomar, recibir. 
[| Tratar lneu b m;fi. [¡ Hacer ver. pare cer, compa- 
recer. presentar, eubibir.]] Llamar, invocar. Ad/ti- 
iierexe. Cic. Porta: st-, Jiinnejarse, conducirse — >Se 
in coiisiíium. Cic. Couniiltame ú si mismo. — Re li- 
gio ti em . Cic. Por mar escrúpulo. - — Pidan. Cu ni. 
Ncp. O tirar con fideli dad . — A nim urn. Ck. Adver- 
tir, atender. — Mofas (liicai. Cíe. Imprimir, iufuiidír 
ios ufe utos cu alguno. Mudo ni. Cic. Tener mo- 
deración. — Mcuiüiiiifíi. iV,;?. Tener, conservar me - 
muría. A dilibe huc vuHus. ü,id. Vuelve acá ia ca- 
ra, vuelve, mira hacía acá. 

Aniímirio. nuis Maro. Emp. El uso. la acción 
de a sur. 

Adh’írítus, a, urn. parí, de Adhibeo.CVc. Usado. 
¡| Juntado, aplicado. |¡ Admitido. ¡| Llamado. 

A Pin \Niu , is, i vi, itum, iré. //.. Pío id. Ifelinchar 
cerra. /ídlwuiire ud ur alione tu. Cíe. Aprobar, de-- 
Jeitur.se con la platica. 

Adikmuesco, is, rui, ocre. n.Orid. IIorrm i:'.ar:ic 4 

jíDkdrtamev, iiíi-s. n. Apa!, y 

Adhü iltáTi o , ñ ni a. f Cir. E x I m ría c ion. 

AunoicTATQH, oris. ni. Lie. Exhortador, A que 
(mima, exhorta, muere, india. 

AdiíijutaTUs», a. uní. parl.Oia. El que ha exhor- 
tado. ¡ | jias-. Prixc. Exhortado, animado. 

Adhdutátl'S, us. m. A. pul. I^xhorfacion. 

Adhortok, áris, átns smn, ári. de p. Cic. Exhnr- 
tnr. animar, alentar, es citar, iueilar. persuadir, 
aconsejar. 

T Adiiosi’ÍU), ás. ¿re. a. Dict. Conciliar, hacer 
migo. 

- AüHUC. adv. Cic. llanta ahora, hasta aquí, hasta 
í presente. || Todavía, aun. 

AmAQÉNAy Adiabütio, es, /. Plin. País de Siria, ' 
Itoi Botan. 

Adiad íí ni, órutu. ¡n. Plin* Los pueblos ud Lí- 
benos. 

Aüíabk.sígüs, a. uní. Expura. Sobrenombre del 
emperador Severo, por haber anuí aislada el Bolán. 

Am.ABJiNt;s, a, um. V* Adía heñí, 

¡ Aüiánoétus, a, um. Quiñi. Lo misterioso. 

' oculto, ininteligible. 

i Adiantum, i. n. Clin. Culantrillo cíe po ¿o, 
yerba . 

; An:Á[‘HÓRrA, ¿fi.y. Cié. Indiferencia. 

! ADjapiiokls, a. um. Cic. Iniliíeientc. 

! Aíjiens, euntis. cotn. parí. dr. p res. de Ádeo. 

| AíiIgo, is. ég¡, actiim, ere. niñear, clavar. 

• (] Compeler, obligar, forzar. || Impeler, llevar, em- 
pujar. [I Lanzar arrojar, echar. A di (¡ere ud iusa- 
niam. Ter. Volver á uno loco. — Ad ó in josjarcm- 
dmn, Sfilusl. — Silera m ruto . Tde, Obligará prestar 
júrame uta. 

A mi. pret. de Adeo 

AdT.mo, ia. em i. emidam. ere. a. f'iv. Quitar, 
tomar, separar» ap:utur.j; L sur par, robar, privar, 
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despojar. Ádinievc aliad re, mpedr.s. Pl'iut. Quitar 
á inio los grillos . — A ¿iqurm i Mi», flor. Salvar a 
uno <ie la muerte. 

' Adimi*u¿í), és, « vi. óUim, ere. a. Plnuí. Llenar, 
henchir. j] Cumplir, acabar con lo que se debe. 

Á (timo lera vicem. Pita. Hacer las limo ion oh de, 

-j- ÁülMI’LÉTIO, onis. / Veri. CutnpJimiem.n. 

f áo i m P ijKTOUj uris. 7)i. Ag. El que i lena, 
el que cumple. 

ADiMl’LÍiTÜS, a, uní. parí. (le. Ad imple o. Jul. 
F'irm , Lleno, cumplido. 

f AüiM’.Ur.ócO, cis, crevi, scere. n. Bibl. A c re- 
cental se, aumentarse. 

AuiNiJO, is, dídi, dítum, dere. a. Cal. Meter 
adentro, introducir. 

Alt IN’STAH. adv. Apul. A’ modo, á manera de. 

7 AihnvkniO, is, éni, entmn, iré. a Inventar, 
bailar, imaginar, encontrar. 

A din ve ymo, onis./ Din. Invención, designio. 

AmtfVBV/Us, a, um. parí, de Adi ove ni o. Cic. 

AdintíCEM. V. iuvicem. 

Adípalis. )¡i. j. le. n. is. Craso, gordo. || Abun- 
dante, lleno, lo mido. 

AdIi’ATüm, i. ti.Juü. Vianda crasa, llena de grasa. 

Aüíí'ÁTüS, a, um. Cic. Cosa llena de grasa. Adi- 
pal tu ¡Helio aia gemís. Cía. Pistilo cargado, hinchado, 
tosco y redundante. 

AdÍí'EUS, a, um. S. Gcr. Gordo, n aso. 

Adifiscor, cria. adeptos sum. pisoi. dcp. Cic. 
Alcanzar, conseguir, obtener. \ \ Adquirir, conquis- 
tar, hacerse dueño, señor. || Entender. Adipisci 
quemqntéM. Piiiul. Alcanzar ó alguno. Nati se ¿ale, 
venan ingenio adipisritur mpieniia. Pia.nl. ÍSo por 
la edad, sino por el tale uto se adquiere la ciencia. 

Auii'jjhUfi.a, um. Ptin. Grueso, craso. | ¡Opulento. 

* Aojt'aus, I. f PnUn de una puiuia que. quila Ul 
sed. )| Piiu. Utozuz, regaliz ó regaliza. 

A ni TíÁ Lis. m.J. Je. n. is. Ptin . i. Adjiciulis. 

ADÍ'i iculum, i. y Adítuúilus, i. m. Fesl. En- 
trada estrecha. 

Añino, ónis. j. PlatU. Venida, llegada. Ádilio 
luzrcdiiniis. Dig. Posesión de la herencia. 

Ann'o, as, a vi. atum, iirc.n.jrcc. de Ade.ü.PIdití. 
ir íi visitar muchas veces. 

Ahítüs, a, um. parí, de Aden. Cic. 

Auitü.s, iis. tu. Cic. Entrada, lavarte ó lugar por ' 
donde se entra. [| Acceso, facilidad de. ver o hablar 
¿ alguno. Adilutn pdtnilitnis non daré. Ncp. No 
dar audiencia .— Obtincre regís. Jusl, Obtener au- 
diencia del reí. — si¿¿ mnllihulineni. Cic. Medio de 
concillarse el favor del pueblo. 

Adjáuhns, iis. com. Tac. Adyacente, cercano, 
vecino. 

Adjaceo, o. s, cui, ere. «. Liv. Estar cerca, ve- 
cino. || Confinar, estar confinante. 

An.iÉoi. prtl. de Adjicio. 

Adjectámentum, i. n. Dhj. Adición, añadidura, 

Aojtcno, ouis. f. lAv. Añadidura, «difámenlo. 

|| Vilv. Lo mas grueso (ie la col una. j] Dig. Foja, 
mejor postura. 

Ad jeotí vi:s, a, um. /I fuer. Adjetivo, nombre que 
significa la calidad de la cosa. |¡ Lo que se añade. 

Adjkcto, as, áre. .fren de Adjiciu, A/ns. 

j\ li.jecti.is, os. ta. Fitrut*. V. AdjecLio. 

AüjectCS, a, um. parí, de Adjiciu. Oc. Añadido. 
j[ f ileno. Hincado, «‘lavado. 

Aüjíciális c Adúiális. m. f le. n. is. Pare. Lo 
«untuoso, magnifico, profuso. Adjiciulis cama. puré. 
Cena suntuosa, opípara. Adjiciah ¿ pulutn. Ptin. 
Comiie magnifico, de cumplimiento, de ceremonia. 

AuJiCiO, is, jeci, jeetnm, cére. a. Cic. Echar á 
algún lugar. ;| Cic. Añadir. |] Arrimar, aplicar. 
Adjirr.rc t: ! buin en hultt m . P ¡i n . A probar . — E¿pcc- 
tutiuilcm uiúuii. Quiñi. Aumenlar la especlacion de 
alguno. — Ocnlos tí ligua. Cic. Echar, volver lusojns 
hacia alguna parte . 

ADJIJttuo. PUu'J, V. Jobeo. 
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Aujüdícátto, onis. /. f;/p^d'iidicaoun«., el arlo 
de señalar o consignar el juez alga. 

AdjíIüioo, ás, áv¡ 4 átum, áre. a. Cic. Adjudicar, 
Señalar, consignar alguna cosa ti alguno mu auluri- 
dad de juez. \ jijar, atribuir || Deliberar, determinar. 
Adjudicare sita. flor. Adjudicarse, hacerse dueño, 
apropiarse. 

j AdjÜgáTüs, a, unj, P Un, Atado, unirlo : th'ecsn 
de las- cabezas de. tas vides o ramas. \ \Lncl. Unción, 
ayuntado, puesto al yugo. Parí, de 

AdjLc.í), ás, ¿vi, átum. áre. a. Col. Juntar, unir, 
atar, ligar, amarrar a otra cosa. [| Ayuntar, uncir. 

Adjumrntum, «. t¿. Cic. Ayuda, socorro, ¡tnsilio, 
alivio, asistencia, npovo. 

f A íjjlnctim. adi: .Junta, unida, enlazadamente . 
Adjc-n'CTJO, ónis. /. Cic. Linio u, eulaze. ligazón, 
ligamento, ligadura, atadura, juntura, adición. ¡| 
Alianza, coniormidad, relación. l|J..á’ii;i»n.Ht:uici a, ad- 
junto. agregado, adorno de alguna cosa. [| Figura 
retorica. 

AdjüNCTIóra, on i m. n. plur. Cic. Circunstan- 
cias. adjuntos, agregados. 

AlWüNCTivüfi, a, u:n. Prisa. Que se añade, sub- 
juntivo. 

Apjuxctor, óris. m. Cic. El que une ó añade. 

A d.iunc tóuius, a, um. Cic. Loque toca de cerca 
á otra cusa, lo que es del fondo de otra cosa. 

Aujcnctl' 31 , i. «. CP. Adjunto, cucunstaucia de 
cosa ó persona. |l Adición» añadidura, 

Aüjlsctulh* a, um. Cic. Añadido^ junto con otra 
cosa.) [Apurando, uncido. Par/, de 
Aijjlngo. is, mixis uootmn. gére. «. Cic. Juntar, 
añadir, aplicar, acoplar, atar, unir, ligar, ayuntar. 
|| Uncir, utar un neis uto yugo. Adjungere se. Cu:. 

I Incersf* familiar. — A (l rallones alicuj us. Cic. Unirse 
á los intereses de otro. — Sibi auxilia m t henevu/vn. 
lirón. Cic. Civjici liarse el ansilio, la benevolencia, 
f A DJÚHAMENIOM, í. H . Blhl. V 
j- Aí>JÚ.RATiu, onis. J. Juramento, protesta con 
juramento. || ívuego. súplir.n.|^ Conjuro, exorcismo. 

■j- AnJÚJiArOK, oris. m. Ale .El que invoca ó con- 
jura con encantos. 

■j* A pjijiiÁ i'oiuus, a, um. Dig. Afirmado con ju- 
ra me oto. 

AujÚhátus, a um. parí, de Adjuro. Lucí. Ro- 
gado con mucha instancia. |j Conjurado. 
AdjukoiOm. ii. »t. Plan/. V. Ju rgium. 

AuJCKoü, ás, áre. a. PlauU V. Gbjüigo. 

A o. n uo , ás, ilvi, átum, áre. a. Tcr. Jiirar, pro- 
meter. protestar cou jurainei'to. j| f l '¿c. Conjurar, 
rogar con Instancia. || Lact. Exorcizar. |j 7 en. 
E sprint ir el jugo. 

y AuJÚno, en lugar de A dj uvero. JCn. 
AdjütmíÍHS. vt. f. ! e . )i. is . P laat . A usil ia r, l o 
que da socarra, ayudn^ ansilio, amparo. 

AdjutaN'S, lis. tumi. 'Per. V. Adjutabilis. 
AujC’J'O, as, a vi, átum, are. frec.de A djuvo. Tcr. 
Ayudar, auí-üiar, asistir, amparar, ínvovrcer, con 
solar, socorrer. Adjuiarc unas alicui. 'Per. Ayudar 
: á alguno a llevar la carga, 

Aujt; r()it, aria, ári. dep. Lucr, Ayuda^. || pas. 
¿Atar. Ser ayudado., socorrido. 

An.iViTOu, óris. m. Cic. Ayudador, favorece- 
| clnr. || Quint. Ayudante, pasante. 

Aujütóíiiijm, ii Ayuda, mis: lio, amparo 

i asistencia, favor, .servicio, .socortu. 

AuJÜTJíiX. icis. f Cic. i, a. que ayuda ú asiste. 
¡| Tcr. Cüuiplici*. 1 1 1 User . Titulo de honor de lar 
; legiones victoriosas. 

Adjiitiís, us. m. AJacr. V. Adjumen tu m. 
Aü.iütlíS, a, urr..f.V-.A y ud ado.se cor rulo. Parl.de 
An.ruvo, ás, jiivi, jútiiiii, áre. a. Civ. Ayudar, 
asistir, ausihar, lávoiCcer, servir, socoricr. Si ¿li- 
tera* tidinvarenutr. f'ic. .Si las letras nos fueran de 
algún provecho. |¡ Aumentar. — Itjnctn. JAo. Atizar 
: el fuego. — féonmuu curtí. O oid, íícaizar la heliews 
; cotí la compostura. 
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Adl&dórO, ñ% fi tum, áre. ». Cié. V. Alia 

boro. 

f AdlacrÍmo, áa, Aví, átum, Aro. «. A pul. Llo- 
rar con otro, llorar mucho. 

Adlátro. V. Allatro. 

A DLÍ.VO, ásj ávi, átum, Are. a. Plaut. Lavar bien. 
AULECTI, ünnri. m.plur. Fcst. Elegid cu, los que 
de caballeros romanos eran admitidos ul urden se- 
natorio. 

Aulectio, anís. / JuL Cap. Elección» a "rela- 
ción, ii.soi; ¡ ación, el acto de pasar del orden de ca- 
bal le ros al de senadores. 

Aolegtüs. a, uní. Suri. Escogido, elegido, agre- 
gado, asociado, nombrado. Parí, de 
Adunco. V. Allego. 

AülÉNÍmentum, i- n. Amian. Temperamento, 
mitigación, aplacamiento. 

Adlkvát^s, a, um. parí, de Adlevo. Trie. Ali- 
viado, sostenido, apoyado, socorrido, íavonmidu. 
Adlkvo. V. Allevo. 

AdLÍnü. V . Allíno. 

■f ADLÍVESCIT. Pe sí. Se pone amoratado. 
Aulócütío, ónis./. Cíe. Plática, conversación. 
|| A locución, discurso de vn gr.fr. ¿ sus súbditos. 

+ AüLLCEO, es, core. n. Plaut. Aclarar, lucir, 
resplandecer, alumbrar. 

Í Admando, as, áre. a. Plañí. V. Mando. 

Ao MANUM. coma atlv. A‘ la mano, pronto. 
AdmátÚíU), As, ávi, átum, áre. a. Ces. Adelan- 
tar. apresurar, incitar. Horum distes su, admaluraH 
defeutmnr.ni exislimabat. Oes. Creía que con la par- 
tida de estos se apresuraría 1 a deserción, ia revo- 
lución. 

AdmeNBVS, a. um. pas. Caí. Medido. [| Dig. El 
que Ku medido, Part. de 

Admétiok, iris, mensas sum, íri .dcp. Ció. Medir. 

Cal» Ser medido. [| Distribuir con medida. 
AnjIKTÜ.S, i. 7/i. Ov. Admeto, rei de Tesalia, 
cupos (junados apacentó Apolo, y le alcanzó de las 
Parcas la inmortalidad, con lid que alguno se ofre- 
ciese á la muerte por cL Dicen que se ofreció su 
'¡tinge r. 

A. D micro, ás, ávi, átum, áre. n. Plaul. Juntarse, 
arrimarse. 

AdmínícÜLÁtok, oris, ?«. GeL Ayudador, soste- 
nedor. 

AdmínTculátus, a, mn. part. de 
Adminiculo, as.mó Admluicülor, áris. dcp. Cío. 
Apuntalar, sostener, apoyar, rodrigar. las vides. || 
Varr. Ayudar, socorrer, asistir. 

A ümÍnÍcClü.m, i. n. Cic . Adminiculo, rodrigón, 
estaca, apoyo. |j Ayuda, asistencia, socorro. 

AdmInísteu, Iri. m. Cic. El que sirve ó se mez- 
cla en nlgtm empleo, como gobernador, ministro, 
agente, director, encargado de algún negocio u 
oficio, oficial, criado. 

ÁDMÍM8TKA , íe. / Cic. Mugcr de gobierno, la 
que sirve ; criada, sirvienta. |¡ La que nú ministra sn 
ayuda ó consejo. 

Administrátio, ónis. /. Ció. Administración, 
régimen, gobierno, maiiftj’o, cargo, dirección de al- 
guna cosa. [| Oficio, ministerio. Administrátio por- 
fus. Cés. El uso del puerto. 

Admínistrátívds, a, um. Quiñi. Lo qtie perte- 
nece á la administración, activo. Ar.v administra- 
lipa. Quiiit. El arte de manejar los negocios, admi- 
nistración. 

Awjínistrátor, oris. m. Cic, Administrador, el 
que rige, gobierna ó beneficia alguna cosa. || Minis- 
tro, siervo, criado. 

A PmTnis TRATES, a, um. Tác. Parí, de 
AdmÍnistro, ás, ávi, átum, áre. a. Ces. Adminis- 
trar, maüejar, gobernar, disponer, cuidar de alguna 
cosa. \\ Servir. Administrare balitan. Cic. Tener el 
mando y dirección de la guerra. 1 1 Uffterhi. 
AümjkábIlior. m/f. ius. ti. Oris. comp. de 
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AdmíhAhilis. m, f. !c. n. j«i. Cic. Admirable , 
maravilloso, digno de admiración. 

AdmírábÍlítas, átis. f. Cic. La admiración $ 
maravilla que resulta de alguna cosa. 

Admira bilí ter. ade. Cic. Admirable, maravi- 
llosa, perfecta, pasmosamente, con admiración. 

AdmíKANDUs, a, um. Nep. F. Adm ¡rabil i.s. 

Admírátio, ¿mis./ Cic. Admiración, maravilla, 
pasmo, estupor. |j AV/i. Veneración, reven meia, 
respe tn. 

Admirátor, oris. vi. Sen. El que admira, admi- . 
rador. ¡j Quiñi» Apreciador, venerador. 

Admíror. áris, átus sum. ári. dcp. Cíe. Admirar 
admirarse, mirar una cosa con pasmo, su.speuder.si*, 
pasmarse. 1| Estimar, apreciar loncho. 

Admisceo, és, cui, istum, ocre. a. Cic. Mezclar, 
juntar, unir, incorporar una cosa con otra. AV le 
admixcc. Ter. No te metas en eso. Admisccvi ad 
coiuilhtn J. Cic. íáer admitido al consejo. 

Admtsí. prel. de Admitto. 

Admiss.uuüs, a. um. Cic. Travieso, disoluto. A.'i- 
vti.ssavius cqttu.v. Pfin. Caballo garatioti. 

Admissio, ouis. /. Piui. mea. Admisión, el acto 
de recibir, do dar lugar ; introducción, libertad, la- 
ca liad de entrar. Admissionuui tmgisler. Amian. 
Introductor, el que da ó niega la entrada. 

AdmisSIÓNáIiIS, is. m. Lampr. El ugieique intro- 
duce á la cámara de palacio. [[ Portero. 

AdmissÍVCS, a, um. Fcst. Íjo que so puede arl- 
mitir. Admissivtc aves. Fcst. Aves de buen agüero, 
que le dan ó 1c admiten. 

Admíssor, oris. m. Lact. El delincuente. 

Adaussdm, i. n. Lie. Crimen, delito, maldad. 

AdmissÚíía, fe./ F«?v\ La acción de cubrir, de 
montar, de echar el macho á la hembra. 

AdmissUS, a, um. part-. de Admitió. Sut'L Admi- 
tido, introducido, recibido. || Incitado, im pelillo, 
cometido. Admis so etpto. Oís, A‘ rienda kiicIIu. 

Admistio. onis./ Cic. y Ad mistas, u.s. ni. Muer. 
Mezcla, mistura, incorporación, mezcla míenlo y 
mezcladura. || Turbación, desorden, confusión. 

Adahstus, a, uní. part. do Admisceo. Cíe. Mez- 
clado, misto. |[Poco sencillo, doblado, solapado. 

Admitto, i.s, misi, inissum, ¿re. Cic. Admitir, 
recibir, dar lugar ó entrada, [j Acoplar. || Cometer 
algún delito, jj Conceder, permitir, aprobar. | j Echar 
el macho á la hembra. Admitiere jocos . Alare. Es- 
cuchar chanzas. — Egmtm in aliquan, Lio. Apretar 
el caballo contra alguno. — Surcaban. Plin. inge- 
rir, ingertar un árbol. — Culpatn. Cic. Cometer una 
falta. — In se cidpam. Plañí. Tomar la culpa sobre 
sí. — Marem fwmiiifC * Aplicar, hacer que cubra 
l el macho a la hembra. — Pidan. C latid. Creer. — 
Vin.m. Chtud. Abrir el camino. 

Admititer por Admitti. wf. pos. Yinj. Ser ad- 
mitido. 

A dmixtio &c. V. Admis tio. 

¡- Admodérou, áris, átus sum, árí. dcp. Plaul. 
Mnclerar.se, contenerse. jVequco me risn admodeni- 
rier. Plaul, No |iueda contener la risa. 

Admodulor, áris, átus sum, ari. dcp. Clan ti. 
Cantar con otro. 

AdmODOM. adv. Cic. Cierta, verdadera, absolu- 
tamente. 1 1 Uci todo. [| .Mui. 

j- AdmiK-nio, ís, i vi, ¡ tum , iré. a. Plaul. Cercar, 
rodear con murallas, poner sitio ó cerco ú una plaza. 

AdmÓLíoh. Iris, Itus sum, ir i. dcp. Plaut. Esíbr- 
zarse, empellarse, no perdona r fatiga ni trabajo. || 
Fabricar cerca. Admoliri mnnus uiicui rti. Plaul. 
Poner larnano en una cosa, \\Apul. Fu izar, violentar. 

AdmÓNEO, es, ni, Itum, ere. a. Ció. Amonestar, • 
aconsejar, rogar, advertir, requerir. Aduion emite 
mulla. Cic. Se nos dan muchos avisos. Adversa res 
admonvemnl relígíoiietn. Liv, Las a< U er.sidad.es 
nos hicieron acordar de la piedad y (Lvocíon. 

AmíONÍTIO, ónis. f. Cic. Aviso, recuoidn, me- 
moria. advertencia. U Amonestación, admonición,, 

• 
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requerimiento, consejo. [| Exhortación. [| líe preci- 
sión, corrección. Admonitio morid. Ptin. Resenti- 
miento, reliquias de una enfermedad. - Dcbiluris. 
U!p, Recuerdo, petición rlc la deudo. 

Admonitor, óiis. m. CU- \ Arnonestador, el que 
aconseja, advierte y amonesta, jj O o. Exhortador. 
Admóxítóriom, ii. “»• Cig. f'. Admonitio. 

Admónitrix, ícís. f. Plaut . Amonestad ora, la 
que amonesta. 

Ad.móníttjm,í. w. y Adm6nituK,us. m. Y. Admo- 
uitio. 

AdmONÍTUS, a. mu. parí, r/r; Ad moneo. Cíe. Acon- 
sejado, advertido, requerido. j| Reprendido. 

Adívjondi. pret. de. A d moneo. 

ADMORDEO ; és > rndmordi.,siim,cre.«. Fú*<7.Morder, 
roer. [| Comer» consumir Ja hacienda de otro. Ad- 
morder e aliquem ó aliquid ah aliga o. Plañí. Mor- 
der algo a alguno, quitarle algo con halagos ó astu- 
cias, chuparle alguna cosa. 

AdmorsüS, us. vi, Rímete. Mordedura, mordisco. 

Admoksus. a, una. purt.de Admordeo .Virg, Mor- 
dido, sacado, arrancado con los dientes. 

AdmórunT, en. lugar de Admoverunt.. Yinj. 

AusíÓTIO, ónis./ Cíe. y 

Adaiój.'US, us. vi. Plin . Cercanía, aplicación, a- 
rriino, aveeiiiarniento. 

AlíMÚTEJS, a, huí. Plin. Acerrado, arrimado, j| 
‘Movido, conmovido. || Presentado, ofrecido. Ad 
publica muñera admolas. Rael. Promovido ¿los em- 
pleos públicos. Parí, de 

Aümóveu, cs, movi, mófcom, ere. a. Ció . Arrimar, 
acercar, llegar, poner una cosa junto ú. otra. || Mo- 
ver, incitar, ¿lámar ere crucial us. Cic. Poner ;í tor- 
mento. — Aurem . Ter. Prestar, aplicar el oido. — 
Mamnn operi. Cure, Poner mano á la obra. — Mu- 
misalicui. Lio. Echarla mano ;í alguno. - — Preces. 
Ov. Suplicar. — Calcar. Cic. Arrimar la espuela, 
apretar los talones. — - Terrorcm. Liv. Intimidar. 
— Plan dilias. Ov. Acariciar.-- libera. Yirg. Dar 
do mamar, dar el pecho . — Aligue in contubernio. 
Suri. Recibir á uno en compañía. 

AdmOgtíi, is, ivi,itnm, ire. n. Oc. Mugir, bramar 
al oir otros mugidos, corresponder á ellos. 

Adjilgitus, us. m. Mugido, bramido que corres- 
ponde á otro. 

Admulceo, ós, iiiiilsi, inulsuni, ere. a. Palad. 
Halagar* tocando, acariciar. 

AüMCItiMüRÁTiO, ónis. f Cic. Murmullo, ruido 
sordo y confuso de los que hablan bajo. [¡ Zumbido. 
|| Aplauso, aprobación. 

ADMUKMÜRO, íis, ávL.áfciim. are. n. Cic. Mur- 
murar, susurrar, rezongar, regañar, refunfuñar. || 
Aplaudir, aprobar con un murmullo sordo y con- 
tuso, por Jo bajo. Admur mural mu cst. Cic. Se le- 
vantó un murmullo, un confuso ruido. 

AdmÜtTlO, Ús, ávi, átuin, áre.-rt. Plaut. Mutilar, 
cortar, cercenar. |j Mondar, rapar. trasquilar, cortar 
el pdo. || Quitar, estufar, pelar. 

Adnaücuii, cris, natas sui». se i. dep. Plin. Nacer 
ó crecer ó criarse algo en alguna cusa. Y. A gnus cor. 

Adn&tc. V ■ Agua ti. 

AdnátO, ¿3, áre. V, Adno. 

f AdmáyiOáTIU. ónis. /. Ulp. Y. Xavigaíio. 

- AdaSAviuo. ás, ávi. atum, áre. n. Plin . Ir embar- 
cad», ir por agua á alguna parte. 

AñNKCro, is, ex ni, iiexmu,»ect£re. a. Cic, Anu- 
dar, enlazar, atar, unir, ligar. 

Aumüpos. ó ti 3. vi. Cay- Quinto nieto. 

AuN’Ei’Tis. pti n.f. Cuy. Jal. Quinta nieta. 

A D Ni CTO, ás, ávi, átnin, are. n. Pcs¿, Y. Nieto. 

A un i sus ó Aduixns, a, uní. parí, de 

A u nitor, cris, nixus ó lusas simi, nILi. drp. Cíe. 
Apoyarse, arrimarse, estribar junto á otro. |j Es- 
forzarse, j| Ayudar, .socorrer, amparar. Ad ni ti has- 
lis, Virg . hese ánsar .sobre Jas armas. 

Adno, ñs. ávi, átnm. ave. (l.Viry . Nadará alguna 
parte, ir, pasar a nado, llegar, abordar, acercarse 
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nadando. Aduciré terree. Yitrr. Nadar por llego v A 
tierra. Adnarc navilms. Liv. — Naves. CV.v. Mudar 
por llegar á las naves. 

AüNOTÁTio, oii¡3. f. Quiñi. Ano! anión, observa- 
ción, reparo, censura, nota. \] Señal, nía rea. ¡¡Apun- 
ta miento. |] Rescripto del príncipe. 

Adnót.viok, on« 7«.,P/m. Anotador, c¿ que pone 
ilotas^ reparos ó apunlaniu n tos. 

A ti noto, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Anotar, ob- 
servar. apuntar. |j Plin. Hacer reparable ó notable, 
i \Di(¡. Citar, emplazar.!! Clp. Señalar el lugar de 
destierro. — Peris. SiteL Condenar á ser devorado 
por la.s fiera h. 

AdniAtcs, a. utn. fiuet. Mui conocido, sabido, 
Adnvtum cal. Suri. Es cosa sabida. 

Aunubílo, ás, ávi, átum, áre. a . . n. Suri. Anu - 
blar se, encubrir, ocultar las nubes la luz del sol. J| 
Empañar, oscurecer, manchar, disminuir lo bueno 

AonOméro. Y. A n mu ñero. 

Adnuntio. Y. Anmmtio. 

Adnuo, is, ui. fitum, ere. ii. y 

Adxúto, ás, ávi, átum. áre, n, Plaut. V. Annuo. 

AdnutkiO, íre. Y. Nutrió. 

Ad NUTUM. adv. Al gusta, al arbitrio, á la volun- 
tad. al placer de alguno. 

ÁnomuríA, í«. /. Villa del Conde en Portugal 
entre Duero y Mino. 

Apómtltf» is. ni, iitum, ere. a. Col. Enterrar, .so- 
terrar, cubrir, meter dentro de la tierra. ¡| Recalzar 
los árboles. 

Adolfo, cs.lui ó ievi , dultum, ére. a. y n. Plaut, 
Oler mucho, trascender. ¡| [Crecer, aiuncnhu.se. 
|| Encender, quemar. \] Sacrificar. Ye ¡bañas arfo- 
tere pingues. Virg. Quemar verbenas frescas. — Ho- 
nores,!' irfl.Olrecer victimas en honra de los dioses. 

Aoot.escens, tis. va. f. Cic. Adolescente, jóveu, 
mil cha olio, mozo, desde 14 años has la 23 en ios hom- 
bres, y desde 12 hasta 21 en las mugares % aunque 
Cicerón y S alus lio dieron este nombre á personas de. 
35 y 40 años. Ado Irscens mo ribas. PlauL. Jóveu que 
aun no tiene bien formadas sii3 costumbres. 

ADOLEsrF.NTfA, ai,/. Cic. La adolescencia, ju- 
ventud, jj Al ocedad. 

A DÓí.bSCflN TíOKj óris. vi. f. comp. Cic. Mus jli- 
ven. l| Mus nuevo, mas moderno ó reciente. Os 
adolesecni ioris ¿Icadcm i¿e. Cic. La desvergüenza 
de la nueva Academia ó dé los nuevos ¿icndénm-os. 

__ Adólesclntior, aris, al.us sum, ári. dep. Vurr, 
Vivir, obrar, hacer, portarse, como machad iO, con 
libertad, con poco reparo, con poco miramiento. 

Aüólescf.ntüla, lo. f. dim.Ter. Jovenuita, mu- 
chat lia, ni ochad me la, rapaza. 

AüOjjT¡SCi-:NriÍLt)s, i. ni. dita. Cic. Tovencito, mu- 
chacho, ronchádmelo, rapaz. 

AddlesckntúriOj is, iré. n. Quiñi. V. Adoles- 
ceiitinr, áris. 

A d OLF. sc t.', is, luí ó leví. dultum, rere, n . Cic. 
Crecer, uume otarse, tomar vigor, mayor pié.j ¡(Que- 
maren sacrificio. Adn tese uní ignibus ara 1 . Virg. Loa 
altaros humean can el I liego de los sacrificios, f cc 
adufe sal. Tác, Va entrando la jirinnivera. 

Aduna I. iudecl, fíibl. Señor, nombre de Dios. 

A don fus, i. m. Plaul. Adunia jóveu, querido de 
f- en ns. [ j Paco éntrelos tirabas. 

A don fus, a, um. d«.v\ De Adóni.s. 

Adónia, órum. r, . ptur. Amian. Fiestas de (Gre- 
cia en honor de Adonis. 

Adonis, nidls. m. O o. Adonis, hijo de Cínica y 
de á/iíTrt, querido de Ftóuv.v.H Ptin. Un pez marino. 

Adonio'M, ii. ?í. Ptin. Yerba , espacie de abró- 
tano, Adoniurn y Adonicum carmen. Verao a dórico: 
consta de dáctilo y espondeo, o. g. Térrúíí ñrfccm. 

ADOriÍR»), ifi, ni, er tilín, iré. a. Lucí. Cubrir, 
ocultar, o.Hcn re ce r . 

AijOPKUTüS, a, tirw. parí, de Adoiicrio 

ADOPÍNim^átus siim, ári. drp. L'tcr. V. Opíuiu 

Altor i’t/ro, i:>, oro. a. Apul. Y. Uppon». 
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AdoptábTlts. Tí?,/. le. 7!. is. Cód. Adoptado. f 
r Adoptárjüs, n, urti. Isid. El hijo ó hija (Je un 
hijo adoptivo. 

Adoi’tatio, ónis./. O el. Adopcioo. 
Adoptátítius, a, nm. PUuti, y 
AdüI'TátIvUS, a, uní. V . Adoptifius. 

Adoi’Tátor, óris. 7n. Gel. Adoptador, prohíjador. 
AlWirTÁTUS, a. n m. parí, de Adopto. Gic. Adop- 
tado. l¡ Piin. Escogido. lj Adquirido, apropiado. 
Slelvculns uiihi adoplatissimus. Venida que lia sido 
para mí cícl mayor placer, 

AdorTIo, ónis./. O ir. Adopcioo, el acto de reci- 
bir por adopción, prohijamiento. Adoptiu r amonan, 
Piin , La acción de ingerir ó ingerta)'. 

Adoptítius y Adoptivo fl, a, um, Plaul. Gic. 
Adoptarlo, prohijado, recibido por adopción. |j 
Ov. J ofertado, ingerto. 

Adopto, ¿s, ¿vi, átum, áre. a, Cic. Adoptar, pro- 
hijar, tornar ó recibir por adopción. |J Elegir, esco- 
ger. ]] A propiarse, adquirir, hacer suyo, j | Ingerir, 
ragertar. [[Cb'nt. Dar su nombre- á alguna cosa. 

A (lo piare r. alie ni ord in i. Lie. Agregarse, asoci ar se, 
entrar en una sociedad. 

AüOU, óris. 11 . P Un. Escanda, trigo candeal, farro. 
j| La tlor de la harina que se ofrecí n en sacrificio. 
Adorabílis. tu. j . Jé. n. is. Apul y 
AdókandüSj a, u m. Juv. Adorable, digno de ser 
adorado y reverenciado. 

Adora rio, oni». /. Lie. Adoración, veneración, 
ti acto de adorar y de rogar ¿ Oios, j|U negó, súplica, 
f A DÓRATOR, óris. m. Tcrt. Adorador. 
AoóitÁTí/s, a, um. parí, de Adoro. Tert. Adora- 
do, venerado, reverenciado.]] Rogado, suplicado 
con devoción. 

■'{ AdordínO, ¿s, áre. a, A pie. Preparar. 
AdoiujMR. V. Adorior. 

Adorea,®./. Piin. Plan i. Cosecha de miases.; | 
Farro. [j Honra, riqueza, opulencia. ]] Dádiva de 
mieses que se daba á los soldados después de Je \ 
victoria. I i Hnr. Victoria. \ 

AdóbiÍüm, i. n. Co(. V. Ador. 

AdóreUs, a, nm. Virg. De escanda, de trigo can- 
deal. Adorea liba. Virg. 'Lirias de la fiar de la ha- 
rina. Adórete falces. farr. Hoces para segar las 
mi-.se s. 

Adorior, iris ó eris. ortos s uní, írí. dep.Cic. Asal- 
tar, atacar, arremeter, acometer, echarse encima. 

|| Tentar, intentar, esforzarse, empeña rae. [[Empe- 
zar. emprender, ponerse á hacer. Adudui (dique m. 
ler. Acercarse a uno para hablarle — GUidiis el 
fuAibus. Cic . Arremeter á uno á cuchilladas y pa- 
los . — A tergo. Üaiust. Acometer á uno, cogerle por 
detrás, á traición. 

Adórnate, a de. Adornad amonte, con adorno, 
coa ornato. 

Adorna tüs, a, uní. Tac. Adornado, hermoseado, 
ataviado, engalanado, compuesto. |J Puesto en ór- 
den. ]j Cu:. Sobornado. Parí, de 
Adorno, Ah, avi. átum, áre. a. Cic. Adornar, 
hermosear, ataviar.) [Poner en orden, disponer, pre- 
parar, equipar. ¡J Sobornar. || Honrar. Adornare 
irttguiam. Plañí. Maquinar algún a treta. 

Adoro, ás. ¿vi, atura, are. a. Tac. Adorar, re- 
verenciar, venerar.]l Saludar con )i n i;i5 Id n d, hacer 
reverencia. H Postrarse, hincarse de rodillas. \\ Su- 
plicar, orar, rogar humildemente, ]| Apul. Arengar. 1 
Adorare pactm, JLiv. Pedir la paz. — (Juram p ¡is- 
corma. Piin . Admirar el trabajo de los antiguos. 

Ador sus, a, imu parí, de Adorior, e.n lugar de 
■'Ulortus, Ter. Asaltado, arremetido, atacado. [] 
Virg. El que prende, el que comienza. 

AUORTUS, n, um. par i. de. Adorior, Cora. Ncp. 

A lo ■> color, r.’U, Ihct.V. Oa calor, 

A Di’. IMifittcrur. en \ pp las palabras que suelen 
empezar por A(b>, y no se hallan, aquí . 

.»Di J A!to, ax, ó Adpñrio y A jiparlo, is, ui, ntum, 
ere. n. J/ncr. Adquirir. ¡ \ Prevenir. preparar. 
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Ad plévum. adv. Ilor . A f manos llenas 
ADFLÓuo,áa ¿vi, átum, ¿re. u. ¡Sin. V . Apploro- 
Ad?i.UO, is, \ii, ere. n. Piin. Llover. 
Adporuectus, a, mn. Ovid. Tendido, esiendido, 
echado, acostado cerca. Parí, de 
AdporrícO, rexi, rectum, ge re. a. T. Apporrigo. 
Adposco, is, poposci, acere- a. ihr . Pedir, exi- 
gir, requerir, pretender con instancia, 
y Adpostulo, ¿a, áre. a. Terl. V . Postulo. 
AdpiiéoátUs, a, um. 1107 '. Ei que ha rogado, in- 
vocado. Par i. de 

Adfregor y Apprecar, ¿ris, ¿tus siun, ¿ri. dep. 
Hnr, Rogar, pedir, invocar con instancia. 

AdpkéhrnwO, is, di, sum. dere. a. Jwtl, Re- 
prender. 

A DRRÓ M isso R, ór is. ?n . Ulp . Caucione ro, fiador, ga- 
ra nte, el. que se obliga, da caución ó fianza por otro. 

ADPRÓM 1 TT 0 , is, rnisi, mis su m, ere. a. Cic, Dar, 
prestar caución, salir garante, por fiador, respon- 
der, obligarse por otro. 

Auvtoso, ás, avi, átum, áre. 77. Tac. F. O ppugno. 
y AfjQUO. adv. Non. Hasta dónde ó cuando, 

+ Auraciinu, es. f. Piin. A'rbol pequeño sil ■ 
ves iré t semejante a¿ madroño. 

Adrada, ai. m. Táv. El O der, ño de Alemania 
Se dies también Adrana 1/ Adranns. 

Adrado, is. si, sum. ere. Col. Raer, raspar, qui- 
tar raspando. 

Adramytknus, a, um. Cic , Landramitino, de 
Lauáramitis, 

Adramytiüm, Si. 77 . Piin. Landramitis, ciudad á 
la falda del monte Ida. 

ADRÁNUM <t Hadránum, i. 71. Silv. Ademo, cas- 
tillo en Sicilia á tas jaldas del Al engibe lo. 

■j* Adrapídus. a' : um, Gcl. Mui rápido. 

Adraste a , Si. j. Virg. Adrastea, hija de Júpilrr 
y de lu Necesidad : se llama también N emesis. | jr«w 
cor tu, y ciudad de la Al ¡sin. 

A miAKTEUS, a. nm. Eslac. Propio de Adra sien, 
6 inspirado por ella» 

Aükastis, idifí. /. Eslac. Epíteto de D rifle y 
Argüí por ser hijas de Adraste. 

Adraütuh, i. m. Virg. Ad tasto, reí de Argos. 
Adrassus, a, um. parí, de Adrado. IL»\ Unido, 
raspado. 

Ac.itF,>iino f as, ¿vi, átum, áre. n. F.ur. Remar 
bac ia -íi I gn na parte . 

AuitÉro, ia, psi, ptum, pére. íí, Piin. Gaíenr, 
arrastrarse. [| Trrpar hacia alguna parte. j|in 3 ¿- 
1111ar.se. introducirse. 

AmtBFlANS, lis. conit. fjin. El que gatea, el que 
va arrastrando. 

ádrf.pto. V . Repto. 

Adria, aí./. Atri, ciudad del reino de AvíyJoZr.v.]] 
Hoy. El mar adri ático, el golfo de Venecia. 

Adriaciis, a, mu. Pr ojiare, Adriático, del mar 
adriálico. da i golfo de fenecía. 

* AüRiXNÓPCtis, ecs./ Andrinópolis, dudad de 
T radia cu la Turquía europea. 

AdujÁNUM inare. 77 . Hor. y 
AURIÁTICUM MARE. 7 Í. CciLul. El golfo d&Yenecin, 
el mar adriático. 

Adíuensis, w,f, se. n. is.EI natural ó vecino de 
Atri. 

Adp.ÓOO. V. Arrodo. 

A miento, ás, áre. a. Alare. Emp. Rociar ligera - 
r.ieíue.^ 

Adrumftum, i, n. C¿r. Adrumeto, ciudad de 
A ’jri m en Be virria , hoi M n h o tu e ta . 

f AdrÜMO, as, ¿ , -'ij ¿tilín, ¿re. ?!-. JPcst. V. Ad- 
ro urm uro. 

Adkuo, ig, ere. a. Van. -Cubrir de tierra, culc- 
rrnr con el arado. [| Amontonar la tinrm. 

Aiwcio. is, iv i t ítnm, iré. .í. Virg. Hacer venir, 
llamar, traer, sacar de otra parte. J| Admitir, reci- 
bir, aprobar. [} Asociar, añadir al número. 

A ds cisco, oís ore. a. Salusl. V . Adscio. Adscis- 
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core sihi notruin. Cic. Tomar el nombre. — Morios. } 
Cea. Ganar aliados. — Oppithtm. Cu . Ganar unn 
ciudad. Ads.nñn in rio ¡late ni. Lie. ó a vi vítate. Cic. 
•Ser admitido por ciudadano. 

Adscitítiub. Pitad, y Adsríltis, a, uní. parí. (Ir. 
Adscio y de Adscisco. Cic. Llam ado. sacado, 
traído de otra parte. Adscilcc (lapes. Ov. Mancaros 
esquís i tos. Ley o s t; o n adscitus . /V e ¡) . 0 ni t:i a nat it ral , 
no afectada. Adscila prole*. Estac. Hijo adoptivo. 

Aüsctvi. prrl. de A d seto. 

Adscribo, y sus derivados. V. Ascribo. etc. 

Adsellatls, a, um. Vcg. El que está. sentado en 
el sillico, en la srcreta. Parí, da 

A USE JULO. ás,ávi, ata áre. n, Vvg. Ir al sillico, 
á hacer de! cuerpo. 

-J* adsknesco, is, cuui. ti. Tert. Envejecerse, ha- 
ceras viejo. 

Adsephjm. ti. 7i. Apul. Seto, cercado de palos 
ó varas entretejida*. 

AdseiíO y lodas las palabras que suelea empezar 
por Ada, y no se mencionan aquí, se hallarán en Ass. 

Adséküu, scrcris, sítussuin. séri. pws. Cal. Estar 
sembrado, plantado cerca. 

Aüsíníu», ás, ávi. átum, ¿re. n. Anson. Silbar 
cerca, responder con el silbo. 

Adsicco, as, ávi, átum, «áre. a. Col. Secar, dese- 
car, eatraer, enjugar la humedad. 

'[ AosiDLLyE, ármn. f. plur . Fest. Mesas ni que 
se neniaban lux sacerdotes jiáminvs pura hacer tos 
sacrificios. 

AbsiflNiFico, ás, ávi, átum, are. a.Varr, Signi- 
ficar, mostrar,. dar a entender. 

Adsktco, m, ávi, átum. áre, a. Pees, Signar, fir- 
mar, suscribir. || Asignar, destinar, diputar, atri- 
buir. 

AdsTpére. Fest. Saber mucho. 

Ausítus, a, um. parí, de Advero. Varr. Sem- 
brado, plantado <;e rea. | ¡Situado ó colocado cerca. 

Adsi». V. en Asp las palabras que empiezan por 
Adsp, y no se hallan aquí. 

Adspijo, is, pui, püttim, ptiére. a. Plin. Escupir, 
salivar, gargajear hacia ó contra algún lagar. 

A mht. V. en. Asi y en Assn Las palabras que fal- 
tan aquí de las que principian por Adst y Adsu. 

Adhterno. i)is,strávi, .«trátum,nére. a. Oc.Tpr- 
de r. esteud <: r c e rea . 

AüsrÍTüt), is, luí, t.iit.n m, ere. a. flor. Poner, 
colocar, disponer, ordenar cerca. 

AdsüCTüs, ü. mu. Fuer. Chupado. 

Adsuu, fules, adfui, fulessc. anóm. Cic. Estar 
presente, hallarse, parecer, dejarse ver. || Asistir, 
servir, avadar, socorrer, defender, amparar. [¡ Lle- 
gar, venir. |i Acercarse, estar cerca. A des se animo 
6 au i mis. Cic. Estar atento, oir ciui atención, cor» 
gustoj pesar, meditar mi negocio. || Tener ánimo, 
valor, estar sobre sí. no temer.]] Veneren su co- 
razón, interesarse . — Judie i. Cié. Ser asesor de un 
juez. Adrsdum. Ter. ó fim: ades. Pin id. Ven acá. 
Adsis mihi. Virq. Ampárame. Adcsxe scrilwndo. 
Cic. Suscribir, firmar. 

Ad sumaiam. Cié. ó Ád sumiTiiin. Cic. En suma, 
ni una palabra. ]| A 1 lo .sumo, a lo mas. 

f A ixsi) SP i ito.ás , ávi , át u m . a re .n .Apul. S u spi rar 
cerca, con otro. 

Adt. F. cu Att algunas palabras que se escriben 
con Adt. 

t A UTA MÍ NO, as, ávi, átum, áre. n.Isid Usurpar, 
quitar. {[ Ensuciar, manchar, emporcar. 

y Autkkeu, ft'ra, grum. Pitruv. Gastado, dismi- 
nuido, usado. || Sucio, manchado. 

| ADTííOitO, ás. ávi. átum, áre. ¡i. Fe si. Gastar, 
disminuir, usar. || Manchar, echar á perder. ¡¡ Au- 
mentar. 

Amwesus. a, um. Plaul. Cortado, trasquilado, 
raspado, afeitado. 

AriTRÉMu, is, ni, i*re. n. Esiac. Temblar. ti litar 
do miedo. 
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AdtÜRRRNáLIS, is. m. Ved. Tlahiterinr de un edi- 
ficio de madera. 

ADUÁíiiri, is. tn. Cas. El Doiix. rio de Francia. 

AhI-áoa. ¡e. /. y A d u ática Tungrorum. f Ccs. 
Tongr en. ciudad de lÁrjti. 

AijUátÍCI. óruin. ni. plur. Cas. Paridos de. ia da- 
lia antigua, donde está hoi el condado de Mamar, 
en ci País lia jo, 

\ Adulad rus. rn. f. le. n. is. En. Access! ble á 
la lisonja. [\Am. Adulador, lisonjero, llena de adu- 
lación. 

AdííLAVS. tis. rom. Ov. El que adula ó lisonjea. 

AdÚ latió, ó ais. /. Cic. Adulación. lisonja, ala- 
banza escesiva.|| Cié. Rl halago de los perros. 

A D ti lato n, úris. m. Cic. Adulador, lisonjero, 

Auúlátouil 1 !}, a, um. Tic. Lo que huele a adu- 
lación. 

*f AnÜLATRiX. icis,/. Treh. Aduladora. 

Adúlatus, a, um. Cic. El que adula. ’J Príve. El 
que es adulado. Parí, de 

Adulo, as. ávi. átum, áre. a. Fuer, y 

AdC'LOu, aris, atas stnn. ári, dep. Cic. Adular, 
lisonjear, alabar con esoeso. |] fe.ta'. Halagar, aca- 
riciar. También le usa Cicerón en pasiva. 

AiíUI.ter, a, ttm. Ov. Lo falso, falsificado. Adul- 
tera clac is. Llave falsa. 

AdültiíH, cri. m. y Adultera, f Cic . Ei 
adúltero y la adúltera, el ó Ui que rióla ia fidelidad 
conyugal. 

7 Adultéraníí. tis. rom. Adulterante, |] El que 
disfraza, falsifica, enreda alguna cosa. 

Adultera ti o, unís. J. Plin. Adulteración, d 
ardo de falsear } contrahacer y adulterar alguna 
cosa. 

A D U LTÍ it A Tfi It , bris. m. Dig. Adulterador, fal- 
sario. el que d/Utrahace ó adultera (A o ana. cosa. 
Ahnette aduilcralor. Dig. Monedero falsa, 

ADUJ/rKHÁrus, a um. parí, de Adultero. Plin. 
Falsificado. || Adulterado. 

AdultéRínur, a, um. Plin. Adulterino. Se dice, 
de los hijo .í nutridos de adulterio. \ j Cic. Falso, fal- 
seólo. contrahecho, adulterado. 

Adi ltéiútas, átis./ Non. y 

Adultkiuum, ii. ». Cic. Adulterio, j] Falsifica- 
ción. Adui feria nrborum. Plin. Engeríos de los 
árboles. — Mercis. Plin. Adulteración de géneros, 

AdultÉuo, ás. ávi, átum, áre. a. Suct. Adulte- 
rar, cometer adulterio. [| Cic. Corromper, viciar, 
falsificar. 

Adultkuok, áris, átus snm, ári. dep. Cic. V. 
Adultero. A fg u n a vez se usa e n se n (ido pa si v o. 

Adcltus, a, inri. parí, de Adolezco o de Adoleo. 
Cié, Adulto, crecido, llegado á la edad perfecta, 
robusta y entera. Adultas sol. Pe Ir. El sol en su 
mayor altura. Adultas upad ó ínter pastores, dual. 
Criado entre los pastores hasta la adolescencia, 
Urbx adulto. Cic. Ciudad floreciente. Flequen ¡i<z 
adulta. Cic. IClocnencia formada. Adulta <r.\tas. 
Tac. El rigor del estío — No.v. Tur. La media no- 
che . — Lude ubera. Cutul/Vc tas hinchadas de leche. 
Adultior. conip. Plin. Alas grande, mas fuerte. 

Adiimí 3 RÁMentum, i. n. Fuer. Sombra, cubier- 
to. \ \ Oscuridad. 

Adumurátim. ado. Fuer. 'Fosca, grosera, oscu- 
ramente. 

Adumdrátio, ornfl. f. Vifruv. Bosquejo, ensayo, 
dibujo. ||.Mnestru. semejanaa, ajiariencia. 

AdümdkáTUS. a. utn. Ft'lr, Cubierto de sombras, 
que está bajo la sunibra, || Cu\ bosquejado, cirli- 
ncado. trazado. [■[ Falso, Adumbra tus vir. Cic . Ma- 
rido sitjjur.sto, Ád umbratd h-rfitia, 7 cíe. Alegría 
fingida. — Inlclligeniia. Cic. Falsa sabiduría, tin- 
tura de saber. Par!, de 

Adumbro, ás, ávi, átum, are. a. Cu Imn. Ha- 
cer ó dar sombra.) [Bosquejar, trazar, delinear, 
dibujar. ¡| Contrahacer, falsificar. |[ Copiar, imi- 
tar. ¡| Fingir, disimular, cubrir, encubrir, d¡s>- 
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fr;i7.;ir. ocultar Adumbrare mores. Quint. Reme- 
dar las modales, Jas costumbres. 

j- Adunátjo, ónis. f. Din tu. Adunaeion, junta, 
congregación, unión, reaman. 

Adúnatus, n, um. parí, de Aduno. Phn. Adu- 
nado, junto en uno. 

Aduncítas, átis. f. Cié, Encorvadura, curva- 
tura. 

-j- Adunco, as, ¿vi, átum, áre. a. Encorvar. 

Aduncus, a, um. Cic. Adunco, corvo, encor- 
vado. 

Ad 17NUUEM. flor. Con toda perfección, cou la 
mu ven* prolijidad. 

ÁDÜNO, ás, ¿vi, átum, áre. a. Lact. Adunar, 
juntar, congregar, unir en nm». 

Ad unü.m. Cure. A’ una, todos, todos sin Gscep- 
cion. 

ADURCl¿NS,tis. com. Hor. El que persigue, insta, 
sigue con fuerza, con vehemencia.^ 

AdURGEO, cs, gere. a. JJor. Instar, apretar, 
perseguir, obligar, constreñir, dar caza. 

AüLRO, ís, dusfti, dusLiun, rere. a. /'í/vy. Que- 
mar, encender- inflamar con vehemencia ó del 
todo- 1 | Cure. Secar, tostar, || P/tn. Rozar, esca- 
riar. |j Hor. Inflamar de amor. 

Auuuum, t. n. Aire, ciudad de Francia. 

Adusque. prep. Vira . Hasta. 

A ñusno, ói.is. /. Sénec. Incendio, fuego, que- 
ma, inflamación. |] Calor demasiado, bochorno. 

Adustos, a, um. par i. de Adoro. Plin. Que- 
mado. A dustus color. Dio. Color tostado, moreno. 

7 Adútou por Abntor. Cat. Usar. 

ADVKCTIO, ónis. f. Plin. Acarreo, trágico, la 
acción de trasportar en carros, carretas 6 ú lomo. 

AdvkctÍtius, a, um. Saluxt. Acarreadizo, ¿o alte 
xv puede acarrear. 

AüvjíctTto, ó Advecto, as, svi, átum, áre. a. 
Tác. Acarrear, conducir, trasportar, tragínar. 

Advector, oris. m. Plañí. Acarreador, arriero, 
carruajero, traginero. 

Advectcs, us. m. V. Advectio. 

Advectüs, a,um. Tac. .Parí, de 

Advkho, is, vexijYTclum, ere. a. Cíe. Acarrear, 
conducir, traer de cualquier modo. 

AdvSlTtátto, ónis. f. Puml. Escarnían», pe- 
lea de ginetes. 1 1 Fest. Escarapela, riña, qu i juera 
de palabras. 

Advélo, ás, ¿vi, átum, are. a. Virg. Cubrir con 
un velo, ocultar. 

Advena. ic- m. f Tcrt. Advenedizo, forastero, 
eatrangero. Dice se también de les tires que tai ¿ y 
vienen en diversas estaciones del a?w.\\ Ignorante, 
biso/io. 

Advénáuiüs, a, um. Cic. J'.Adveua, 

AdvÉSÉROR, ¿lis. ¿tus sum, ari. drp. Varr. 
Venerar, adorar con mucha reverencia. 

Adveniens, tis. rom. Plin. El que viene, llega, 
subreviene. Adveniens mace, Plin. La marejada, i 
las olas, marea. [| Flujo y reflujo del uiar. 

Advenid, is, véni, ntum, iré. ?i. Cic. Llegar, 
sobrevenir 

AdvüNTITIU.M, ii. n. Cic. Azar, caso fortuito, 
casualidad. 1 1 U anuncia. 

Adventítius, a. nm. Cic. Lo ¡ul ve ni icio, no es- 
perado, por acaso ó de lejos. Adven filia btniu. Cic. 
Bienes adventicios, de fortuna. AdvenliUus mor- 
íais. CAs. Enfermedad de accidente. Advcnlitiu 
ceena. Suel. Cena de bienvenida. Adventilirr co- 
pia:. Cic. Tropas eslrangerus. ansí liares. Adren- ¡ 
i i ha dos. Ufa. Dote que viene á la rnuger, no por 
su padre, siuó por otro camino, bienes pura! er- 
íjales. 

Advento, fu?, ¿ivi, ntnm. Are. n. frec. Cic. Acer- 
osvr.se, estar cerca de llegar. Adventave par lilis. 
Tác. Acercarse á los partos. — Barbáricos pagos. 
A m. A «crearse ú los pagos de las bárbaros. 

Advento it, oris. m. Plaut. El que viene cerca. 
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(| El que asiste de continuo a una parte. j| Parro- 
quiano, 

Adventoríus, a, um. il ture. Lo que ac ofreco 
ó se ría ;t cualquiera que llega. 

Adventus, us. m. Cic. y Ad ventas, i. m. Tcr. 
Llegada, venida, advenimiento. |j El adviento. 

Ai) verbero. V. Verbero. 

Advlkoiálíter. ado. Diom* Adverbialmente, á 
modo de adverbio. 

Adveujiium, ii. n. Gcl. Adverbio, pariede la ora- 
ción que se junta á otra para modificar su signifi- 
cación. 

Adverrunco. V. Avcrninc». 

Adversa, órum.ii .pt. Ovid. Adversidades, infor- 
tunios, desgracias, majos sucesos, acontecimientos 
adversos. 

Advkrsans, tis. com. Cic. Contrario, que re- 
siste, repugna. 

Adversaría, w.f. Cic. Adversaria, contraria, 
la que contradice, se opone. 

Adversaria, nrum. 7 /. pl. Cic. Libro de me- 
moria, repertorio, prontuario. 

Adveksakius, ii. vt. Ccs. Cic. Adversario, 
enemigo, contrario, opuesto. 

AdversáRIUS, a, um. Cic. Adversario» coolra- 
rio, opuesto, enemigo. 

Adversa. Tío, onis,/. Tert. Aversión, oposición, 
contrariedad, repugnancia, antipatía, enemistad. 

Advrrsátívus, a, um. Frise. Adversativo. Di- 
cese de algunas conjunciones. 

Adversátor, oria. m. Apul. y Advemtrix, 
ícis. f. Tcr. El adversario y adversaria, contrario, 
contraria, opuesto, opuesta, Seo. 

Adverse, ad r. Get. Adversa, contraria, desgra- 
ciadamente, con fortuna y suerte contraria. [| Con- 
traria, opuestamente ; con repugnancia, contra- 
riedad, Oposición. 

Adverbio, ónis. j. Ufa. Riesgo, peligro. Aduar * 
súme cmerc. Comprar :í sn riesgo. 

A D VER SITAS, átis. f. Plin. Adversidad, contra- 
riedad, oposición. 

AdversItor, óris. m. Tcr. El que sale al en- 
cuentro, ó va á encontrar ¿alguno. 

Adverso, ¿s. V . Ad verlo. 

Adyeksor, aris, ¿tus su ni, ári. drp. Cic. Opo- 
ne rae, resistir, contradecir. Adversante natura. 
Cic. Contra el órden ó disposiciones de la natura- 
leza. 

AdversUM, i. n. Tcr. Adversidad, desgracia, 
infortunio, fracaso, desdicha, mal suceso, reves du 
la f ortuna. 

Advuxi 9 UM. prcp.V. A d versus, prep. 

Adversus, a, um. parí, de Ari verlo. TVr. Con- 
trario, adverso, opuesto, enemigo. j| El que esta 
enfrente, opuesto. Adversa manas. Ció. La pahua 
de la mano. Adversi denles. Cic. Los dientes de 
adelante. Adversus -rumor. Tác. Mala fama. Ad- 
verso Jtumine. Virg. Ccs. Contra la corriente. — 
Vultu. Cara ¿ cara. Adversa vulnera. JJv. H tri- 
das en el pecho, te ataluda adversa. JÁi\ Alnhi sa- 
lud. Adoersis musís. Oi>. Con mala voluntad de lus 
Musas,, con poco talento. Adverso animo. Tác. Con 
indignación. Adversas y valia: homo. Quiñi, Hom- 
bre sin gusto, sin cultura. 

Adversus y Adversum. prep. de acus. Contra, 
hacia. H Frente, enfrente. || Delante, por delante, 
para con. 

AüVERTO, is, ti, sum, ere. a. Tcr. Volver, diri- 
gir. encaminar íiacia alguna parte. [] Cié. Advertir, 
observar, atender, poner cuidado. || Amonestar, 
avisar. Ad ver ¡ere aginen, terhi. Virg. Volver el ejér- 
cito cuntía la ciudad. — Aurcs, oraque ad se. Tác. 
Atraerse la atención de los ojos y de lus oídos. — 
Anitnttni a/tcui yri. 'Tác. Aplicarse á alguna cusa, 
— Animo. Phn. Tensar seriamente. ||— in aliquein 
Tác. Castigar á alguuo. 
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A&vkkpürascit. pret. rávit. futuro rasw-t. inf. 1 
macere. dvf Cic. Anochece. 

Advf.xi. prct. tic A (1 velio. > I 

Aiivígílaxtia, ai. /. Es/ac. Vigilancia, cuidado | 
grande. 

AdvírTu). ás, ¿ivi, átnm, áre. ti. Tihid. Velar, | 
tu vigilar sobre alguna cosa, desvelarse. ¡ 

Aüvívo, is, xi, ctum, tíre. n. Plin. Vivírj tener i 
aun vida. j 

Advocámenhjm, i. ??. Plin. V. Avocametitntn. | 
Advoca ti o. onis, f. Cic, Advocación, abogacía. 1 
|| Consulta. || .imita de amigos ó parientes. \ \ lleco- ; 
meo dación, protección. [¡El acto de llamar. ||í)j- . 
loción, hír Mino judicial. || Ta l. Consuelo, alivio. | 
AnvocÁTUEts uris. m. Ta l. El que llama. 
Ans'OCÁTCS. i. m, Cic . Abogado. || El <jue asiste I 
al litigante con su consejo, presencia o de otro ¡ 
mudo, lo tute era propio tía los jurisconsultos, 
Advocatus, a um. parí. de Advoco. 

A ovocito, ás, áre. a. Fiat. Freo, de 
Advoco, ás, ü vi, átnm, are a. Cié. Convocar, 
llamar, atraer baria sí. j | Abogar. j| 'Veri, Consolar. 

A (trovan: in consifíum. Cíe. Pedir consejo .— Jn 
auxilium. Tac. Pedir socorro. — Arles. Cié, Va- 
lerse de sus manas. — AíiÓHam ad se ipsu/n. Fie. ¡ 
Recobrarse. 

A u vola tus, u.s. m. Cic. El vuelo. 

Adyolítans, tis. com. Pnul. Que revolotea. 
Aovólo, ds, ávi, átnm, áre. «. Ce:, Volar á 
alguna parte ó carca. || Venir corriendo. 

Advolútüs, a, nm. Plin. Echado á rodar. Adró- 
la tus ye n-ibus. J.io. Echado á los pies, puesto de 
rodillas. Parí, de 

A dvolvo. is, volví, volütum, ere. a. Virg. Echar 
a rodar, revolver, volver de una parte á otra. [| 
Amontonar. ||/Mrct y.. Postrarse, echarse á los pies. 

Advoksíto», oris. m. Fluid. Pago ó criado que 
va delante de su señor. ¡ 

AuvokísUM. V. Adversos, jnep. ; 

AmoitTo, is, tíre. a. Plaut. V. Adverto. 

AbYTUM, i. n. Virg. El lugar mas retirado ó in- • 
tenor de un edificio. |1 (Jes. KL sagrario donde solo 
podían entrar los sacerdotes. 

AE 

<*E. Este diptongo se escribía y pronunciaba anli- 
tjuavmife. ai, como Terral. rn lugar de Terne.. i 
Atx.ae.f Vnl. Fine, rüatabeln, ciudad de Coicos. 
JaaüTíiktus, a, uní. Oo. Lo jn' r tone cíente tí Eaco. 
/EACÍi)líS,Tdso. m. patrón, de .Kaous . Virg. Des- 
cendiente do Eaco, como Agüites y Pirro. 

ASacTdí^US, a, tn». De Aquí les, da Eaco. TRu- 
ciditur mina ? . Plaul. Bravatas, íhufaironndas. 

.Kicus, c¡. vi. Virg. Eaco. hija de Júpiter y de 
Europa ó Egitut, tan famoso por su justicia, que te. 
fingieron juez cu el infierno con Minos y Ruda- 

vi aillo. 

ck. f. Pomp, Mrl. Isla del mar lin't'no, 
donde dice Homero que vicia Circe. ; hoi creen u hf li- 
nas -vf.r Civitaveqnia. 1 1 Isla del nvu* siento, en que 
di/e Cahime laque vina Cn lioso . 

_'E.i;us, a. um. Virg. Lo que es de Coicos. JF.cctc 
Circes ínsula. Virg. 1.a isla de Circe, de Coicos. 
Arles <ca:a: ó carmín i¿ ateca. Oo. Encantamientos, 
hechicerías. 

¿Eas, antis, tn. Pomp. Mr.l. Aoo, rio de Epico . |1 
Or. V ay usa, rio de Macedón ia. 

/Eátium. ii. n. Plin. Ciudad de. T rotule. 

/En O ka, m. JAc. 'La Javera, ciudad, de España. 
/LmjTiA j.k x. f. Gcl. La leí ebmiin. ron que ro- 
r rigió d ¡.ritmna Eburno ¡as de lux dore faldas. 

yFÍcastor. tule, de jurar por Castor, por el tem- 
plo de Castor. )[ Ciertamente, con toda verdad. 
/Euisre. adv. de jurar por el templo de Cores. 
/EutiPOf.. adv. (le jurar por el templo de Pólux. 

1 1 Ciertamente, de verdad . 
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/fóoKS ó YEdls, is. /. Cic. Templo, iglesia, |] 
Cuarto, pieza de la casa. 

j-Edes, iuin. f. plur. Cic. Casa, habitación 
JEdcs insa iberc venales. Ter. Avisar por carieU * 
que se vende una casa . — Inscribiré raer rede . PHn. 
Anunciar que se alquila. Áh tvdibus cuse. Lie. IV. 
ner el encargo do cuidar de ¡as obras públicas, [| 
Cure. Dormitorio, alcoba. [| Virg. (Jo I mena. 

YEdÍCÍ; LA , Z'.f (l im . Cié . C a si i a 1 . [ |C a i >i i la , en u i la. 
.Í’Jüífícatio, onis, /. Cic, Edificación, construc- 
ción. fabrica, la arción de edificar. 

JÉ l) ! líe a 'Mi. 1 n r:ú í . A , ai./, dim. Cic. Edificio, fá- 
brica pequeña. 

YEdÍí-Tcátor, óris. m. Cic. Edificador, el maca- 
lio* arquitecto, ó la persona que Íi\\mcH..j3¿diJira- 
lor un ni di. Cic. El autor de la naturaleza, Dios. 

j /EüÍfujatÚkius, a, um. Tai. Qne es eans-a 
de mm cosa. 

YEniFÍcÁTUS, a, inri. parí, de /Edifico. Plin. 
Edificado, construido, fabricado. 

•f íEüifÍciálr, is. ví. Di el. Creí. El retrete de 
las casas en que adobaban á Júpiter. 

f /EuMciolum, í. tí. I n. ser. Edificio pequeño. 
Dim. de 

yj*Jí»ficíum, Vi. ti. Cic. Edificio, fábrica, obra. 
YEdÍeíco, ás, ávi, átnm, áre. a. Cic. Edificar, 
fabricar, hacer , levantar, construir obras o edifi- 
cios. j] En términos de moral. Edificar, dar biun 
ejemplo. 

j .EdIlatus, us. m. Fest. V. /Ed i litas. 

/Edílis, is. m. Cic, Edil, el magistrado que cui- 
daba de halo lo locante á tu huma, policía ríe Roma. 
TEdiles enrules. Cic. Ediles cumies, mimbrados 
del cuerpo de la nobleza. VEdilcs plcbis. Ediles sa- 
cados de entre el pueblo. 

./Euílis. m.f. Ii*. «. is. Cic, Del edil, ó de los 
ediles. 

/EdílTtas, átis. f. Cic. Edilidad, la dignidad y 
implri) da los ediles. 

TIuilítius. a, um. Cic . Perfenecienle al edil. 
/Edítímor y -Edíti mor, ávis, alus sum, ;ir¡. 
drp. Non. Guardar eí b* ni pío. 

íEüítímus, i. ni. y /Edlluiis, ni. ?». Cic. Guarda 
del templo. || Sacristán. 

Aúdox. óiiís. m. Virg. Acción, monte de T cavia. 
[I/. Pc.tr. Ruiseñor, rzvi. || Sen. A e done, nwgcr de 
Celo , q uttfuit rtmvcrfida ni ruiseñor. 

Aí'DÓNls, ídis./. O vid. Muger inicia n de. Tracin. 
A É do vi es, a, mu. Ov. Del ruiseñor. |¡¿Vu. 'iVa- 
cio, de Tracia. |[ijtíc. De Accione. 

/TJdi. a ciyítas. / Oes. Ki estado de los eduos, 
hoi liorgoña cn Francia. 

/Edui, órnm. ?«. plur. Cés, Los eduos. hoi los 
pueblos de Antun, de León, de Ala con. de Ne- 
vera, que iodos se comprenden bajo el nombre, 
de I j< irgoiiones . Fia via 6 Liria JEduo ni vi. A uf u n . 

/Eüta. iu. ó A Jetes, se. í». Virg. Eétas, rei de. 
Cáleos ^ padre de Medra. 

jEkt.t.üs, a, mu. Cal ul. De Eólas, reí de Coleos. 
yEütias, ñdis. /. pal ron. Ov. Medra, hija de 
Eélas, Humada Lamhicu ¿Eótine. es, y /Eétin, idos. 
Ai éti US . a. u m . Val. Fiar.. V. YEcf a? tis . 
yEíí.'K, áriim. /. plur. Ciudad de Cilicio.. 
/Eg/F.Ov, Onis. vi. Virg. Egeon. liria reo, (¡iguuh: 
tic cien manos, hijo de. Titán y de la Tierra. 

yEü.iíüm maro. n. Plin. El mar egeo, hoi el 
Archi[úéIago. 

AJcyELti, a. um. Es tac. Del Archipiélago. 
ZEc.átfs, um. f. plur. E'j. 'fres islas en. el mar 
de Sicilia junio al cubo lloco, Le venzo, iMoretan» 
y Pavona na. 

/Eíi.di, gilí, grum. Cir. Enfermo, nocid enfado, 
doliente. \\ Tríjsle. íiR-lnnrólico, atiesad nm hipido. 
|j Desagradable, molesto. JEger consihi. Estar.. 1*0- 
bre, falto <lc consejo, dudoso.— Caris. Virg. Op»L 
mido por los cuidados. /Eger mtke tifus. Virg. Di- 
ficultud en la respiración. Atgrum ummam ponen. 
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Ltic. Morir ron gran pena . JRgrfe oculis nspice.'c . 
JVÍí*. Mirar con malón «jos. 

;e. f. Ov. Egeria, -ninfa, aforarla en 
la acial Arida, con quien fingió IViinui q/ut tenia 
su* tolo.'juwa de nuche sobre los ritos \ de la reli- 
gión, para dav vi as autoridad á sus lajea. 

-rEiJiviumiK. adr. (les. Con mucha dificultad, de 
mui mala gana. Superl. de ./Egre. 

/Kiíksta. Segesta. 

/Egiistam, V . Sege.sfnni. 

/Egííis, i. m. Ov. Egeo, rn de. Aleñas,, padre 
Ue Jitaeo, que teniendo por muerto ó su hijo , se 
echó cu el mar, le dejó su nombre, y fué venerado 
de ios ale uicnses como dios marino. 

.¿Echale, es, ó /Eginlia, ib./. Estac. Egíale, 
muge r de Dioiii( f dr.s > repudiada por el por sospet ha 
de adulterio. 

/Egiáleus, í. m. Rgialeo, hijo de Reías, hrr - 
mino de ¡Hatea, llamado también Absirto, 

/Egiaua, re. f. Plin, Clérigo, isla en el jmtr de 
Candía. 

/Egídek, a*, m, Ov. Tese?, hijo de F!geo. 

/Egjdius, li. m. Gi|, nombre de hombre. 

jE(tÍL!i»s, lipis, m. Sitio escarpado. 

.'32ciuu.ii, ji. / Plin. Cju isla de) Gilio en el 
mar ¡ie Vosea na. 

.Egílufs. ópis. f Plin. Fistola lacrimal.) (Avena 
egílope, especie de arena, que nace entre el trigo y 
Ir duna. J j Es/ cae de cebolla. \ \ Encina que da es re- 
lentes belhlas. 

¿52 gima ÑUS, í- /• Gal lita, isla del Africa en la 
cosía de Berbería rn el reino de Túnez. 

/Egína, a:, f. Og. Egina, isla de Grecia en el 
mar ajeo, j] Egiua, hija del rio A sopo, que preñada 
de Júpiter convertido en fuego, pitido á Etico, que 
dio <í la isla el nombre de. la madre. 

-Egivensis, «{. f. se. v. Í3. Val. Fino, y jílgi- 
nétfl, os ,m.J. Cu:. De la isla rio EgJ na. 

. Eí; i vetes. 11 m. nt. pt. Lus eginebis. 

.EginÉ'ITíS, is. m. Egineta, rio y ciuda/J del Asia 
menor. 

AEorN'ÉTíCüs. a, inn. Plin. V. /Egincusis. 

/Eginium, ii. n. Plin. Eginio, casi tilo de Tesalia 
titulo ul rio Agite loo . 

/EgTpan. ¿luís ó anos. m. Me!. Salir o con pi>: '* de 
cabra. 

-Egis, ídis. /. Virg. La egida, el escudo de Mi- 
nerva o Palas hecho de la piel de ia, catea, Amallen, 
rn cuuo centro estaba la cabeza de. (jorgolín o 
Medusa, llena de serpientes/] Es-pecie de -pino ir>- 
corruptible. 

/Eujsoncs, a. um. Val. Flac. Que suena mucho 
a moflo de la égida de Palas. 

Jvhstüs, í. m. Cic. Egisto, hijo de Tiestos y de 
Pelo pega, hija del mismo Tieshw : malo ci Aga- 
ta armón, ayudado de su mujer C tile muestra ; pero 
:i ci le dio muerte Or/slex. hijo de Ayamtwnwn. 

/Eole, és. /. Virg. Egle, hija de Júpiter y de la 
ninfa Ncr.ra. \ \ Otra, hija. de. Esporo, m de Palia, 
que con sus hermanas Are. f usa y As per c i usa habi- 
taban ¿os jardines dichos de las Espádeles, donde 
un. dragón, velando siempre, guardaba las manzanas 
de ora. 

/Egloga, ce. /. Egloga, diálogo entre pastores. 
V. Ecloga. 

* -Egocéuor. ótis. ni. Lite. Capricornio, signo 
cries te. j| Plin, Mielga, yerba, b feuogrecn, planta 
donde te crian las ulho ibas. 

* .Kgoletuox, i . f. Plin. Yerba venen os a . , 

.EgoiN. oni.s. Ésta:. El mar egeo. j| First. El 

monte quilina) de H orna . \ \ Virg . Nombre de un 
postar. /El os jhimc.n. Mt:¿. Rio de Ego, cuidad rn 
Rumania junio ul estrecha de Galillo ti. 

/Kr;o\OMI. r s, i. m. Cabrero, el [tris tur de cabras. 

/Moka, n¡. j. Eger, ciudad de Bohemia. 

/Egiik adv. Cic. Ue nía la gana, con dificultad, 
con trabajo, con impaciencia. A'hre ferré. Ci r. 
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Llevar con impaciencia. — Milu est. Ter. Mees in- 
sufrible.— (Juid Ubi est? Plaul. De qué te aJliges? 

/EghKO.üS. Lucr. y 

/EgresCO, sois, scíirt*. n. Lucr. Enfermar, an- 
dar malo, quebrar de salud, pasarlo mal. |J Afli- 
girse. a [Tesad ti rnhrar.se. ¡| Empeorar, venir á peor 
estado. /Ei} reserve reinas lee h\. Es tac. Contristarse 
de la felicidad. 

/EgrYmónia, tu. f. Cic. Tristeza, melancolía, 
pesadumbre, aflicción, pasión de áuimc,|) Enfer- 
medad, dolor, 

/Eguítüuu, luis. / Cic . V. yEg rimo nía? 

f /Eolio R, oris. m. Lucr. Enfermedad, indispo- 
sición. 

/Egrútátio, óuis. f Cic. Enfermedad, indispo- 
sición acompañada de debilidad. \\Plm. Enferme- 
dad de Sos arbolee. 

/Eoiióto, ás, ávi, átum, áre. n. Cic . Estar, caei 
enfermo, enfermar, [j flor. Tener ínulas inclina- 
ciones. JEgrolat fuma. Lucr. ifecae la reputación. 
/Rijr atani arles lita : , Plaul. Están apagadas tus 
asiucias. 

/EcuOtus, a, u m. Cic. Enfermo, indispuesto, 
acoi lien lado, doliente, débil, falto de salud. ^5?- 
groto duin anima est, spes cst . adatj. Aun hai so) en 
los bardas, ref /E greda rsl res-publica. Cic. El Es- 
tado no tiene vigor, esta enfermo ó débil, 

/Egucm, i. n. Plaul. V. /Egrimoüiü. 

yEcvPTrÁcus, a, um, y /Bgyptins, a, um. Cic. 
Plin. Egipciano, egipcio, gitano, de Egipto. 

/Egyftus, i, /. 6'íc. Egipto, 7 wio de Africa. ]| 
Egipto, hijo de lio lo, rei de Babilonia. |j Otro, hijo 
de Egisto, hermano de J)auuo. 

/Elia, ;r. /. Jcrusulen, capital de Jadea, así 
llamada de ¿ti restaurador Rho Adnano. 

/Eli a 1 ex,/ Cic. La lei elia sobre los agüeros 
de los canticios. 

.Hlianls y /Elius, a, um. Cic. Ebano, de Elio 
román ¡y. 

/Elivov. Ov. El cántico con que Apolo lloró la. 
muel le de su hijo Lino. 

A ti, LO, us. /. Ocid, L'iut de Lis tres Arpías. 

A ello, iiiiis. m.Oi), Uno de ios perros de A el con- 

.-'Eluuls, i. »«; Gel. El gato. 

/Ematbia, x. . j. V. Enmthía. 

•j /E.mídls, a, mu. FesL ll'inciiado. 

.Emilia, sc.J. Maro. Emilia, provincia de llana, 
hai Roinaiiiu. 

/Emilianas, i. m. Jar. Sobrenombre de Puhiio 
Escipton africano, hijo adoptivo de Lucio Paulo 
Emilio. 

/Emilius., a, um. Mure. Xatural de Romanía. 
/Emití a gens. Cic. Los Emilios, familia romana 
nobilísima. 

-EmIlíus Macer, \. m. Ov. Emilio Macro. poeta 
veranease conté m/>> ruaco de Virgilio y Ovidio. 

/Lmonia, iv.. j . flor. La Tesalia, provincia de 
Maer.donia, llamada asi de i monte Rmo. 

/E moni US , a, um. Ov. Lo que es de Tesalia, de 
Aquí Jes, de magia 6 de .lnson. 

/I .MULANUUS, a, uní. Plin. men . Digno de ser 
imitado. 

/Emula T ío, cnis. /. Cíe. Emulación, imitación, 
comjietencia, rivalidad. ,[ Envidia, oposición, con- 
trariedad. 

/Emlm. atorró rifi. 77i. Cic. Emulador, imitador 
competidor. |¡ Émulo, envidioso, rival. 

¿Rmllatus. us. 771 . Tar. V. JE ni ii latí o. 

/Emuloji, áris. atus si mi. urí. drp, (Jir. Emular, 
imitar, seguir el ejemplo bueno ríe otros, coiiqietir, 
procurar igualarlos. l[ Sentir mal de uní), cmilra- 
dccirltí, repugnar ó reputar j>ur muías sus necio- 
oes. || Tener envidia. /Emular i atm uliqun. Lie. 
Disputar el premio con alguno. 

/EImulls, i. vi. V. /Emula tor. 

/Eml’lus, a, um. Ter. Emulador, imitador. || 
íicimpctidor. rival, envidioso, contrario, udcuiíso, 
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denigrador. jEm >iht Libra rosis. Mure. Labios de 
rosa. cuyo no] <>r compito con la rosa. 

/Eaius 6 H ann ns, i. m. Hemo, rt:i de Trocía. 

/Knakia, ai. y! Ptin. Isquia, isla junto al golfa 
de. Ñápales. 

JRsñADJE, árurri, y /Ene fules, ádimi. m. plur. 
Vira Los descendientes de Enéas. 

/Eneas. íc, Virg. Eneas. hijo de Anq tuses y de 
Venus, principe troynno, nielo y yerno de Priamo. 

/Enuáyuk, uri.s. m. And . Trompe tero, trompeta, 
clarinero, 

/Enlodes ó /laudes, a'. m. Virg. Hijo de Eticas, 
As o unió. 

/Enéh, ídis ó idos f. Es lite. La Eneida, poema 
épico f utiloso de Virgilio. 

/K.veiüs, a, um. Virg. De Eneas. 

/Eyuuhakijuh, i. til . Bnrbaroja. 

/Knk 9 lcs, a. um. Fes i. Dim. de 

/Es'EUh. a, um. Cic. De alambre, de cobre, de 
bronce, de latón, de azófar. ¿Eneas al síes. Hor. 
Para que se te levante una estatua de bronce de 
cuerpo e n te ru.|| Aud.H ronceado, de color de bronce* 

/Enigma, ális. n. Cic. Enigma, acertijo, quisico- 
sa, pregunta, sentencia, cuestión, proposición os - 
cura, intrincada. difícil. 

/En ig MÁ rí cus , a, um. Enigmático, oscuro, d¡- 
licil. 

* /Enigmatistes, te. m. S. Ag - El que propone 
entumas. 

/Enohaubus. i. m. V. /Encobaríais. 

/Evos, i. f. Virg. Euo, ciudad de i a Rom ti ni a,. 

/Enui.UM, i. n. Fesl. Dim. de 

/Hnum ó Aéuuui, i. íJ, Paul. Jcl. Caldera de 
bronce ó de cobre. 

■f /En lis, i, f. Aitr. Vid. Eno. ciudad de T ru- 
cia fundada por Endas. [\ tu. Tú c. Áius, rio de los 
y riso n es. 

/Eolia, te. f. Ptiu. Eolia, hoi la isla de Lipa ¡i, 
pedazo de tierra en Sicilia, (pie se compone de siete 
i> 'as, Lipnri, V nica no. Eslrotiihuli. Salinas, Panari, 
Felictir g l/sficu. J 1 Plin. Eolia, kui «Sarciua, pro- 
tinnu del Asia menor. 

/Eoi.Ícüs. a, mu. Plin. Etílico, de Eolia. 

/Eu lides, is. m. V i ni. Hijo de E'olo. 

/Eoupyla, ¡c. /. E ilnt a. Eulíiiila, uvdr tunen lo 
cáncano de nidal, en forma esférica, con un caed le - 
cilio mui (üUjos'o, por el que inf roduciihi agua, y 
pues fu des pues ai fuego . arroja un viento mui im- 
petuoso. 

/Edlís, ídis. f. Ov. Eólido, pronjíicía del Asia 
menor. || Ond. Hija ó nieta tic E'olo. 

/Kolius. . um. ¡lar. Herir» nociente á E'ujo ó 
a Eolia. ¿Eolia piteUu. tío", i. a poetisa Safo, f Eo- 
lia m carmen. Hor. Verso lírico. 

/Eiígus, i. rn. Virg. E'olo, Lijo de Júpiter, rci 
o dios de los vientos. 

.'Eon, óuiri. iH. Tt-rl. La eternidad. 

/Epi, is. n. Estar. . Ciudad de los mésenlos. 

YEi^UAuTlis, *tt. j. Je. •«. is, Cic. igual, ajustado, 
conveniente. [¡ Parecido, semejante. |] Coustante. 
siempre de una manera. 

/Equáuílítas. átis. j Cíe. igualdad, semeja 11211, 1 
conformidad, proporción. |¡ Uniformidad, constan- 
cia. inmu Oibilidad, fin 11 esa. 

/Eqüabilítkr, adv. Cic. Igualmente, con igual- 
dad ó uniformidad, si 11 distinción ni diferencia. [ | 
Don justicia, rectitud, igualdad. j| Con linuc/.a, 
con constancia. 

/Eqljevus, a, i¡ui. ( Plin. De la misma edad, I 
con le tu poraueo, ene ín ¡ leo . 

/Equalis. m. f. Iti. ii. is. C ic. Igual, semejante. ! 
|| C o 11 temporáneo, coetáneo, j] Llano, sin cuestas. : 
- llar. Consecuente, que guarda consecuencia. ■ 

/Equalítas, alis. / PLu. Igualdad, justa pro- : 
porcjun. l| Cic. Semejanza. . || Cic. Equidad || Cic. 
La mimua edad, igual número de años. IC.\:uen: ; 
*p.i¡iahlaleui. J'úc. Ensalzarse sobro los otros. 
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/EQUÁTjÍTfíft. adv. Cíe. Igualmente. || Con igual - 
dad. uniformidad, sin distinción ni diferencia. ¡ 
Tac, Con equidad, 

/Eq ü A mentlí m , i. v. Varr. Equilibrio, peso que 
iguala áotru peso. || Non. La acción de igualar. 

/Equana, ib. f. Ail. Vico Sorrento, ciudad de 
tierra de Labor. 

7 /Equánímis. in. f me. ?í. is. P. iEqtminiiuis. 
/KüUAnTmí tas, átia f. Tcrl. Ecuanimidad, ijpu.i- 
dad de ánimo, tranquilidad, moderación, bondad. 

•f /Equavímítlr. adv. Mdt'rob. Con igualdad de 
ánimo, con moderación, con tranquilidad. 

/Eqi'aNíMC.S. a, um. A usan. Igual, sabio, pro* 
i dente, moderado, tranquilo de ácimo, 
i /EqüÁ no, ¿mis. /. Cic, Igualación. 

/Eqi’ÁTOR. óri.s. m. Varr. Ecuador, circuí.» 
máximo de la esfera, equidistante de fus dos polos. 

/EqüaTCJS. a, um. parí. de /Erjuo. Cié. Igualado, 
hecho ó puesto igual. [| Allanado . sEguutis viribus. 
Jjic. Con iguales fuerzas. 

/Kqle. adv. Cic. Igualmente, del mismo mod<i. 
j |Justumente, con equidad JEqite y JEipie ase, alque, 
id. Cíe. Do la misma manera que, lo mismo que, 
igualmente que, también como. 

Lqui, /Equicúli y /Eqniciiláni, Omni, ó /Eqiii- 
ciíhe. ¿iriim. m. plur. Virg. Lia. Los conos, jun - 
Líos de ¡lidia. 

t /EquÍcküiíiL' a, um. ¡liare. Cap. Que tic ur- 
des lados iguales. 

.ICquícüs, a. mu. Liv. Lo que es de Jos ecuos. 
/EquÍDiAUs, v¡, f. le, n. is. Fe.sl. Equinoccial, 
y .'EqüTdíci versus. 111. ¡ilur. Diom. Verso etpii- 
dit;o. verso de miembros iguales, au nqné olmedos, 
r. í/r.Alba ligustra cadunt, vaccinia nigra leguidur. 
> **/»/- 

Y ¿Eqüíuibü, ci. tu. y /Equidium. i¡. íí. Fest. 
Ej equinoccio, cuando los días y Lis nuches s»,;t 
iguales. 

.KcjcjÍ dista ns, tís. rom. Alare. Cap. Equidista ufe. 
7 j'jáqUÍLANiUM ¿» Kqiiil.'trium, ii.ji. /^./Lquilaiiiun, 
■[ ,-Edüilá rA i’in, onis. J. Vdruü. Longituti. lar- 
gue z,i. largura igual. 

/EqüÍDA 1 ¡íhális, w¿./ le. n. is. Censor, y 
/Eqijíi.atkiius, a, mu. Mure. Cap. V. /Kqitiíatus. 
•j- /Eqc;ílatíum. /Eqnllotiuui, /Equilarium ¿ 
/Eqiiilaniuru, ii. ?>. id ^Y. Merma, mengua, dism i 
mi c i 011 de la mitad. 

/Eqlílátus, cris. a. /Ík-vcíí, Equilátero, do lados 
iguales. 

f /^quÍLÍURÁTUS, a. um. Tcrl. Equilibrado. 
puesto tu equilibrio . 

/KQüííÁnKJs. ni. f. bre. »?. is. Vitrur. E-.ruln- 
brado, de igual peso. || Equilihre, de igual m.ti'i- 
wicti/n. 

/Eqlí‘m'hr['í’as, átiíi. f Cic. Exacta eorresp on- 
de nci a 6 proporción de todas las partes. 

y íÜql í li r íu i; m , ii. u. Sen . Equilibrio, igualdad 
de ptso, de balanza. \ \ Gol. igualdad, compensación, 
tai i un. 

/Equí MÁNÜS, a, um. Auson. Ambldesf.ro. , i 
que usa igualmente de las dos manos. 

/Eq liaiéliüm. ii. v . Cic. Hqnimcbio. nombre de 
una plaza de Roma } donde juc arrasada la casa de 
Es ¡ nudo Metió. 

/EquinOCTíáLIS. m.f. íé, u. in.Plin. Equiuoccia!. 
/Eq uTnocti L ; m . ii.?¿. Cic. El equino cciü. Igual d ■ ' 
de dias y noches. 

/Equipar, áris. com. A usan. Igual, t-q ni tiara do. 
/EqüÍpáuaBims. m, f le. n. is. Plmu. Campa 
rabie, que se puede poner en paralela. 

/Equipa hastía, te./ Tcrl. Igualdad, parangón. 
/EquipáráTK), ¿mis, f Gei. Ei|Ul2'rtfaCÍon, cm;:- 
paraciou. cotejo, paralelo, parangón, .si-n urja nza. 

/Equipa no, as, a vi. atum, áre. a. C^rn. Nep. 
Equiparar, igualar. |] Comparar, p¡u"ingonar. 
/iiqUii-iujLá, a. 11*11. Apul. y 
.■M'IUU'Ls, i : d m. rom. Uium. < -o igualo:.! pies: 
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/Kíjlfipnu.Fivs. cutis. ron i. Apul. Fijan uh-iifí\ 
.EqijTeiir.i.KNTiA* k. f. Igualdad de valor. 

4- /Eqiúpoiur), es, ¿re. n. Ser d« igual \akr, 
tener la misiii:» iiipry.il. 

.iÍQ C [i*o N di L M , íi. n. Yilruv. Con trapes o, igual 
pesn.|| Romana, peso. 

/Eq CÍTAS, filis, f Cic. Equidad, igualdad, jns- 
liria, rectitud, [| Moderación, resignación, tran- 
quilidad de ánimo* 

/EqirÍT&lt. atlu. Lie. Igualmente, con equidad 
7 /EquítiíkNUs, a, mu- Mttmerl, IgualmeLÍe 
eterno. 

yTÜQUTv'ALEO, es. lili* ¿re. ■». O vid. Equivaler, 
corresponder en estiunicirm, en valor, va precio, ser 
• quiv.de lite, 

.EquTvocátio, ¿mis. f Y. /Equivoeum. 

•{• /EquTvor.i;. a di*. De im modo equívoco. 

]■ jEquívocl'JI* í. >t. Equívoco, cuz o expresión 
tu; parda lena- diversas svnlidos. 

7 .Equívocus, a, um. Equivoco» lo que puede 
tener varios y diversos sentidos. 

/I¿qU(>, ás. ñvi, átum. are. a. Cié. igualar, alla- 
nar. j{ Comparar, confrontar, parfingonar.||ll<.*j>artir 
ci>i» igualdad. JEqnarc su la. Ida. Asolar, echar j.or 
fierra, arrasar. — Imdttni nací i. Virg. Jugar tocia 
la nuche.- nalalitms. Oo. Corresponder 
al nacimiento. — Cmiins i mil a m inc. (ja. Represen- 
tar. copiar al na toral. 

-Equoit, oris. jí. Ció. Llano, vega, llanura riel 
mar ú del campo. CWi.svr>j dt:i t: vuviims tcquor.Virg. 
Emburrarse, hacerse ala vela. Camparían palentiu 
<tn '¡Hura. Virg. Llanura de una grande es tensión. 

/Eouoreus,;», mu. Virg. Al arinu» que es de! mar. 
/En uva*' uní ganas. Virg, Los peces. /I 'Squorens 
putey. Colina. El Océano. — Rex. Ov. Neptuno. || 
Lavan. Aquilón, hijo de Telia, diosa marina. 
Aiguorci pupa ti. Ov . Pueblos rodeados de mar, 
isle. nos. — -Proceres . Cía ¡id. Dioses marinos. jEquo- 
rceP pucUec. Prop. Las nereidas, ninfas del mar. 

/Eí)UUM, i. n. Virg . Equidad, justicia, igualdad. 
(I Te¡\ Honestidad, decoro. |[ Lia. Llano, llanura, 
campo raso. JE'. ¡ni tumi ó -ivpíí tutnigue.j acere. ó co ri- 
silla- c. Cíe. Admitir alguna cusa como justa y buena, 
tomarla en buena parte. H-tú'. Llevar con igualdad 
da animo. AL'pti lumique ¡¡arlan diccre.Ter. Hablar 
en razón, ¿¿r tegua. Lia. Igualmente, con igualdad. 
Injurias g varias tequo haber e. Sal. Sentir las inju- 
rias mas de lo que. es razón. 

/Eycus, a, mn. Ció. Igual, justo, ajustado. | \ 
Llano, [¡justo, equitativo. í *r tesen libas *nq uu v. Ilor. 
(Contento con su estado. Non eeqao se nata. Cic. Nú 
estando de su parte el senado. JEq/uis oculis iu¡ ul- 
cere. Virg . Mirar con buenos ojos. 

A¿H, cris. vi. Cié . Aire, viento. \ [ Aliento, soplo. 
[| Ot\ Clima. |] Lncr. O lor. \ \ Vurr. Sonido. ¡| Virg. 
Nube, niebla. In acre piscar i. Plaut. prov. Gastar 
el tiempo en balde. A¿r xummus arbaris. Virg, La 
copa del árbol . Acre se plus iler. Va l. Pino. Cubierto 
el camino con una nube, con niebla .ASrem, ncbidam 
diverberare, udnt). Azular el aire. 

j /Era, /. Celé Rudu). Era, época. [] Plin. 
Cizaña, yerba mala. 

/Era, lun. íi. ptur.de /Es. que puede verse, 
f /Ekámkn, inis. n. V. /Es. 

!• .EllÁMENTÁim-3, ii, vi. Calderero. 

7 /Erímevtáhuís, a, um. Lo concerniente al 
oficio de calderero. 

/¿¡KÁMENTUM, í. n. Plin. Todo id que se bañe 
de alambre» de cobre 6 de azófar. 

/Eraría, te. f. Plin. Mina di; cobre. || Kl lugar 
donde se trabaja* calderería. 

/EráUÍOUJM, i. íi. O cid. J)im. de 
/Eiiáhium, ii, n. Cic. Erario, tesoro público, 
tesorería, caudal público. ASrarium ■Militare. Saet. 
Fondo para la guerra, caja mí litar. AZnirii prtrfcc- 
tus. Tac. Cuestor, tesorero. — Tribunas, Intendente 
ó tesorero militar, 1| Cío. El archivo del senado. |) 
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Liv. El lugar en que se guardaban las insignias dr- 
ías legiones. 

/Eraiuis, ii. tu. Plin. Calderero. [| Latonero. J| 
Cic Privado de) do roo lio do ciudadano. 

/Eli X lilis, a, iiiii, Plin. Lo que os de bronco, 
de cobre, de azófar, de latón* de alambre. Plin. 
ujSvarius lapis Mina, veta di* cobre, calamina.— 
Qitsrslor. Tríe. Intendente, tesorero. — Mt'rgux. Jal. 
Cap Usurero, el que guarda O sepulta ol dinero. 

jErátus, n, mn. parí, de /Ero, Cic. Bronceado, 
chapeado, adornado, cubierto de bronce. 1] Hecho 
de bronce. |¡ Prop, Fuerte, impenetrable. |j ¿‘Beatas 
homo. Pluut. Hombre adinerado. j| Cic. (¿sirgado 
de deudas. 

/EuídíuütUs miles, m. Vare. Soldado á quien 
so de tiene la paga por castigo. 

/EitiíNiáRvüs, i. ni. Jal. Fírm. Cuerda música 
de alambre. 

•[ /lCuiióll-'M. i. n. Peso de dos granos, la se.síu 
parte de un óbolo. 

t /ErkOlus, i. in. Moneda pequeña de ruine. 
AkiuíUS, a, mu . Virg. Aéreo, cosa del aire, que 
se hace ó vive en el aire. 

-'Kiini’rf, a. ui:i. Virg. Loque es de bronce, de 
cobre, de alambre, fie latón. || Plin. Bronceado. 

/Km a, te. j. Maro. Cap. La diosa Juno, como 
reina del aire. [] Aire, ciudad de Francia, 

■j L /ErÍuoí.UM, i. ?¿. O el. V. /Erilkinm. 

/Ellíl CU» a, um. Ou.Que lleva ó produce cobre, 
/EliinciUM, ii. n. Vurr. Obra de cobre ó bronce. 
/Kim-0D¡N,i, at. f. Vurr .Veta ó mineral de cobtv. 
.■J'ÍKÍN.iíUS ó /Eríneus» a, um. Plin. De zizuiia. 
¡| Van' . De bronce. 

/IjRÍN’üS, a, mn. TerL, Cemle.fi, azulado. 
/EitÍPUS, edis. co/«.()t>.Que tiene pies de bronce. 
Aiíilífes, ¿dis. coin, Virg. Ligero como el viento. 
/ElUS Fl.ns./. Cardenillo, ollin de cobre, venlete. 
/EltísoMJs.aAim.E.vLQue suena coyio el brnnre. 
Akrius, a, ii m. Cic. Aéreo, del aire. Aén/r A Ipes. 
Virg. Los altos, encumbrados A lpes. Afin‘rt.v rías 
carpera. Ov. Volar. Ai: rué domttx. llar. Las casas 
del cielo, de las estrellas. A erium inri Virg. Miel 
hecha del rocío que cae del ai re iteren, v mons. Virg. 
Mise no, monte cu (ierra de Labor sobre Ñapóles. 
A ¿KtZÍjSA, ’<!•../. Plin. Especie de jaspe azulado. 
t /Euo, ás, ávi, átum, áre. a. Prisa. Broncear, 
guarnecer de chapas de cobre, 

/Kilo, óiiís. m. Plin. Cesto, cesta, canasto. 

* A ü K oi oes, Í8 . m. f. Plin. Berilo, piedra pre- 
ciosa de color verde. 

A ¿inora, es. f Ov. Atrope , mugo* de Alveo , que 
íuiuUcró con su cuitado Tiestos. 

* Ak-UOPÍSTES, íe. m. (¿ue vuela por los aires* 
(ítalo del libro sedo de Apiño fiel condimento de 
las aves. 

AiÍKÓPn & cr A»¡c./ Petr. Comida, guisado de av< s. 
A iiuóRHOHUS, i. m. CeL Aur. Temeroso iiul aire, 
/Euoi'ÜS, i. r?i. Liv. Ero po, rio de Macedonia. 
AiíllOsis, is. f Gal. La parte mas aérea de ln 
sa'ugre. 

/EkÓsI.s , a, um. Plin. Abundante de cobre n 
bromee. |[ Mezclado de él. Airosas (apis, Plin. Lo 
caztiua ó calamina de que se hace el cobre. JErosti 
pecunia. })tg. Dinero de mucha liga, de hoja leí 
/Erica, s?. f Vifruv. Moho, orín, herrumbre, 
cardenillo. j| t>ulor verdegni, que so hace de el. ]| 
Gorgojo, insecto qnc corroe el trigo . 

¿EküGÍNATOR, óris. ni «/«e.Ei que quita el moho 
dei cobre. {] Armero, espadero, el que limpia, aci- 
cala y bruñe las armas. || El (pie hace el color 
verde gris. 

7 vKrÚcíno, ás, ávi, átum, are. n.Bibl. Cubrirse 
de orín ó de herrumbre. 

/HhügíNósus, a, mu. Cubierto de orin. 
/Euúno, ínis. /. Cic , 151 moho, orín, herrumbre 
del cobre bronce, &c. |] Plin. Cardenillo. || Virg. 
Añublo, tizou, enfermedad de las viiescs. \ J Plin, 
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Íior^tíjo, roe el grano, [ \ llar. A variirin. coili- 
cin.j) /í«r. Envidia. ||. /tu*. CnU.lori lia. moneda de 
cobre. Versus tkrugitie lincli. Maye, Varaos llenos 
de hiel. 

/EltUM va , a* . /. Cíe. Pena, trn h ; i.i o, f; i ti gn. d o 1 o r , 
sentimiento, pesadumbre, quchianlo, nllicciuu. pe- 
sar. j} Calamidad, ni ¡.seria, desgracia, infurtmno. 

/BkumnátVtus. m. f. le. «. is. hucr. y 

/Ekümvális. m.f le. n. is. Aptil. l J enoso,tra- 
bajuso, miserable, calamitoso, lleno de pena, &c. 

/EittJMxÁTUs, a, mu. Plaut. y 

/Euumnüsus, a, uta, Oír;. Trabajoso, oprimido 
dr fatigas, de trabajos, afligido, calamitoso. 

/EuÚmvl'jla. a'./, dial. Plaut. Pena ligera. |¡FVi¿. 
Horquilla inventada por Mario para Ucear ¿as car- 
gas, de donde tino la expresión rmili Mariani. 

/Eho*cans, tis. com. Gel. V- /Eruscatoi*. 

/EkuscAtio, óriis. f. Fullería, lodo genera de. in- 
dustria picaresca pera sacar dinero. 

VllitUSCÁTOIt, órjs. í/i. Gr.l. Fullero, bribón qnc 
estafa con trampas y engaños. [] J i]gador ciérnanos. 
|| El que cobra á la puerta del teatro. 

/EitUSCO, ña, ávi, álin», áre. n. Pc.\l. Andar a la 
briba, sacar dinero con fullerías y otras tretas. 

/Es, airis. n.P&tí.AlambrCjCobre, bronce, latón. 

|J Cualquiera cosa hedía de estos metales. || Mo- 
neda. U Armad. |j Trompeta. |} Yelmo. [ | Estatua. |J 
Espuela. |] Quilla del navio, ¿Es grave. Toda mo- 
neda que seda al peso. — ¡Siynulum. Moneda sella- 
da.— -Ilude. Plata en pasta, en barras. Testante fi- 
lian per tes et libra m. JJig. Donación de. sus bienes 
por acto simulado de venta. Execre aliqaem (lacere. 
Virg. Fundirla estatua de alguno en bronce. ¿Es 
confiare. Pfiu. Fundir. — Domare. Es tac. Forjar. 
— Alienum. Lie. Dinero prestado, deuda. Ja tere ^ 
alieno esse , PUn. Deber, estar adeudado. ¿Ex alie.' 
num ctmlrahen:, Cic, — - Facer e. JjÍv. — (.'oyere. 
Plant . — Confiare, Salust. Cargarse de deudas cada 
vez mas . — Alienum disso Itere, per solvere. Cic. Pa- 
gar las deudas . — Alienum meum. Cic. Mis deudas. 
— C ir cu tufo rattcuin. Dig. Diurno tomado á Ínteres. 
— Alienum alie ajas sus cipe re, Cié, Tomar sobre si 
la deuda de otro . — Alienum donare. Dio. Perdonar 
la deuda a alguno. ¿Ere i n meo es i. Cic. Es cosa 
mia propia, de mis bienes. De tolere se jiro aire 
alieno. Cic. Entregarse á sí mismo por la paga de 
las deudas, / Ere meo me laves. sis. Pltutl. Me aco - 
metes con mis propias armas, yo te 1 e dado armas 
para matarme. ¿Es titulare. Colum. Vender. — T es- 
tile. Alambre, hilo tirado de metal. — Ductilc. PUn. 
Toda cupe cié de metal batido, -('nronarium. PUn. 
Metal balido, forjado a martillo. — CorinUúum. 
PUn . Aletal corintio, mezcla de cobre y de los mas 
precioso* metales. — Cnidttriiun . PUn. Cobre, azó- 
far, el metal propio pura fui ver balería de. cocina. 
— ('avtttn. Virg. Trompeta. — Rem/tvum ■ Luv. Clu- 
rin.bocina. En el número plural ex /Era, a/rum : 
el dativo y ablativo /Eribus. Cic. Virg. Fas trom- 
petas. ¿Era micanlia, Vinj. Armas brillantes.— 
Üpirantia. Virg. Estatuas de bronce que parecen 
animadas. — Unca. Ocid. Anzuelos. — CoryhattUt iu. 
Virg. Timbal» s.—Legum.Cic. Tablas de bronce en 
que estaban grabadas las leyes romanas, JJistanl 
tura ¿upinix. liar. Es mui diferente la moneda bue- 
na de la falsa, esto es, hni macha dijerencin de la 
ge.nU de bien y de mérito á la canalla. 

/Eiíacus, i. m. Ov. Es acó, hijo de Priamo y de 
la ninfa AUjotoe. ó Álcjiroe. 

/Esai.qn', óni.s. //i. Sari, y 

/J&alcs, i. //i, Plin. Esmerejón, uve. 

./EsÁi’ius ó /Esópius, a, mu, Púa. Propio de 
Esa^o. 

VKsApur ó /Esépus. i, m. Plin. Rio de j) lisia, 
hoi Espiga. 

/Es AH, aris. í/i, Stic i. Dios en la lengua elruscu. 

|| O vut. } ¿jo de Calabria. 

/SschvlííüSj a, mu, I^rop, Del poeta Esquilo. 
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/EsCflYI.LS. i. í/j, llor. Esquilo, pt>e!n. trágico 
ateniense, 

/EscH'íiVES, ih. 7». Civ. Esquines, orador ate- 
niense, discípulo de hórrales, emulo de 1)< nuntrm-x, 
f T'sciiy nom kke , es. f Pti ?/ . .Sensitiva. ¡ Ha n i i . 
/EbOtLÁNUS et Argentinos. S. Ay. El diu« del 
cobre y el de la plata. 

jEscÚr.ÁPius, ii. m. Cels. Esculapio, dios de lu 
medicina, adorado en figura de. una sapiente. Ene 
hijo de Apolo y de la ninfa Corónide 
/fiSCtíLÁTOit, óris. m. Charlatán. V . /Enisraior, 
/Escur.iVl UM, i. íi. JJor. Encinar, el monte de en- 
cinas. 

/EscOllits, a, um. Plin. ó .EscúIíuuh, a, nm. 
Vitruv. Lo que es de encina. 

/Kscúr.us, i. j. Plin. Una especie de encina. 
/EsKPUft, i. ni. Plin. Rio del Asia menor. 
/Esehnia, a?, f Cic. 1 se ni ¡a, ciudad de les a infi- 
nites ó del Abruzo. 

/ExernÍNI, úrutii. m.plur. Plin. y /Ese r ni mis, a, 
am. Habitad o res de, ó lo perteneciente á la ciudad 
de f senda. 

/Eservínus, i. m. Cic. Esemino, insigne gladia- 
dor, e mido d e P avid i ano. E* i o v dieron lugar alprov. 
latino, /Esernlins cu ni Pacidiauo, para comparar 
dos artífices estélenles. 

/Esta, re. í«. O i se, rio de Francia. 
yEsi s, is. ?/i. Sil. [''sino, rio de Jlalia. 
jEson, unis. m. Ov. Eso ii. reí de Tesalia, Irasfor- 
m a do vu jotra de viejo por Medra. 

/EsunTdks, o¿. //i. Ov. Hijo de Eson, Jasan, 
^EsovTus, a, um. 0¿>. De. Esun. 

.Esoidcus, ¿Esópéus y lEsopius, a, um. Pede 
De Ksopo. 

/EaOPts, i. m. Fvdr. Ksopo, autor de fíbulas, \ { 
Esoj -o , vota ico amigo de Cicerón, 

/Estas, átis. f. Civ. El estío, una de fas cuatro 
estaciones del «ño.jjKl alio. Da abus testal i hits gesta. 
'Tac. Los hechos, ios sucesos de dos ruiiipana.s. 
Non ¿emper m il testas, ¡psd dic modo pureas , ¡mulo 
na terca. Fluviux non setnper fert secares . aditg. 
Agosto y vendimia no es ríala día. re/i*. 

/EsTii-EK, a. uní. Virg. Que causa grande calor. 

| ] Jj'ic. Espuesfo á graude calor, que se abrasa de 
calor. 

/EstÍmábÍlis. 7/i. /. le. í¡. is. Cic. Estimable, 
apreeiable, dignu de estimación, ib: aprecio. 

/EstFmAtio, ónis. j. Cié. Estimación, precio y 
valor que seda y cuque se tasa una cosa, fj A pre- 
cio, estima. In tes lint ufionctn aceipete. CU:. 'Jomar 
por la tasa. 

íEstÍmátor, óris. 7/i. Civ. Estimador, aprecia- 
dor, vi (¡ue pone precio á las coaíis*. || El que estima, 
aprecia, alaba y pondera las prendas de alguno. 
1/niiiodicus sai teshttialor. Cure. El presumido, que 
hace demasiada estimación, que tiene un concepto 
vano de si propio. 

/EsTj'm atoujuh, a, um. C7/> . Lo que pertenece 
á la tusa .Aástimaloria avilo. L'lp . Acción ó proceso 
por causa de una tasa. 

/Estímátüh, us. -//i , PUn. V. /Estima lio. 
/Estímátls, a, utu. parí, de /Estimo. Plin. 
/Evcímia, m. f. Fes i. y 
/EstImium. ii. íi. HUj' V. /Es ti m sitio. 

/Estimo, ás, ávi, átnuí, ñre.«. Civ. Estimar» njire- 
ciar, valuar, tasar. |J Considerar, reputar, pensar, 
discurrir, imaginar, hacer concepto v juicio (|c una 
cosa , [ j Hacer aprecio y estimación. ¿Estimare ■ilu- 
mina. Cic. Hacer un balance, liquidarlas cuentas, 
.señalar las partidas de deudas. ¿estimare. 

Civ. Tener en mucho. 

ÜEstiva, órum. n. phtr.Cic.&i ti os, lugares donde 
se pasad estío. || Campaña, el tiempo que cuelen 
esiar acampados tos soldados. || Cuarteles, campa- 
mentó de rerano. 

/Estiva us, ni. f. lo. n. ¡s. Hig. V . /Es ti vu s. 

’[■ /Está YÁ' nO, tmis Campaiia, el tiempo que 
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un ejército cata en campaña. || La. estancia en un 
paraje durante el estío. 

/Estíye. ttih. P/iiííí.Como en verano, á ia ligera. 

¿Estivo, ás, ávi, álum, áre. n. Sucl. I 5 asar el 
estío en alguua parle. 

¿Estivus. a, uní, Cic. Lo *j no os del e.slío.yjvv/i!- 
vus tocas. (Jic. Logar fresco, i\ propósito pura pasar 
el estío. Cunfevtis as i i vis. Ctc. (One Inula la cam- 
pana. Auca (Cativa, flor. Aire fresco. 

.Ektijaoündüsí, a. uní. PtiiaL V. AAstuosus. 

•tlk>TUAN3,ti$'. cont. Cic. Loque tiene calor, que 
hierve, ¡¡ Via. Turbado. agitado, ansioso. 

¿Estüaiuum, ii. -ti. Ves. Estuario, el lugar por 
donde entra y se jet int el mar con su flujo y reflujo. 
|| El estero, ulbuirra, laguna, lago. |] Vilntv. Iits- 
piradero por donde cxlialuu los vapores, 

j'EstUÁTio, oni.s. f. i i lia . El tdénfo «iel calor. 1 1 
Agitación, conmoción, ardor, hervor, jj V iolencia, 
pasión. 

¿Eslío, ;is, áví, átmii, are. *«. de. Tener calor. 
¡| Estar perturbado, dudoso, incierto, solicito. -cui- 
dadoso (i Bullir, fluctuar, ilutar, agitarse. 

ÍKstOose. adi\ }{>•>-. Con ardor, con inquietud. 

yEvruósjLb', a. mu. Jlur. Ardiente, caliente. [¡Agi- 
tado. conmovido, inquieto. 

ÜisTl.!», us. ni. Cu-, Calor, ardor, hervorj fogosi- 
dad. |) Agitar’ on, conmoción, inquinad, alboroto, 
perturbación. 1 1 1 ¡ry. Luego, llama, incendio. yE.sf<¿ 
secando pro< ediTc. ( {cXamina; con buen viento, con 
felicidad. y¿hífí.v rxc c.duare. j.urr , Hacer salir, ex- 
halar el calor.- — Maris. Cíe.- — M.irUutii accedentes 
el recádenles. Cu:. Flujo y reíiu.io d«d mar, marca . — 
Al un t u lentas. Plttul. 1 i utm>, telo del vino nuevo. — 
Oh) iré. Cíe. Pasión ardiente por lu gloria. — Con - 
smUndinis. Cíe. Torrente de la costumbre. — fn- 
yeitti. Cic. Fuego del ingenio. 

¿Etah, atis, /. Cic. Edad, tos anos de vida t, uc 
uno lietic. i) Vida, ¿a alad regular tinl hambre. x¡ El 
tiempo. | [ El alio. ¡i 1. os hombres. yi’Aus Jinnala, nm- 
/ iniitil.ii y cundan*. Cic. — fnltgrans. Tari. La vjrili 
dad, la edad varonil. — Borní. Un . La adolescencia, 
la juventud. — Mdiltíns. Lie. La edad ;i pruposilo 
para la milicia. — lugntLCstens. Ctc. Edad avan- 
zada. — 'Decrepita. Plin. La edad decrépita. Per 
t&lnlem. ó mi lo /Ulule m, puesto adverbio (mente. 
Tcr. Un siglo, toda i a a i* tu. ¿a evlutis e*t. Cic. Está 
en una edad. JBUitem. oyere. Cic. Pasar la vida. 

T-'taTU HA, m. f. dun. Cic. i-a tierna edad, la 
ni iti z, ia puericia. 

xEteusaus. ni. J\ Ii*. n. is. Biid. V. /Elcr ñus. 

ÍEtüUS’IOK, mis. tu. f coinjj. Btin. Mas dura be, 
que se conserva mas tiempo. 

¿EtehnÍí’as, átis. /. 6'ú. La eternidad, dar adon- 
de tiempo sin principia ni fin. jj Larga duración. [j 
Inmortal i [bul. /Elerniialeut donare. Cic. o yiEt ceni- 
tal i mandare. Ptin. Inmortalizar. 

yliii’EHNO. atlv. Ptin. Eirniíi, perpetuamente. 

/Eí 1 ::íl\ú, as, ávi. alma. áre. u. iiW.. Eternizar, 
perpetuar para abmpre, inmortalizar. 

¿EteunUM. udc. Yirtj. Eterna, perpetua, clu- 
¡iinnamenié, sin itu, para siempre jamas. 

.ElEílNCS, a, uní. Ctc. Eterno. sin principio ni 
fin. perpetuo, contiuuo, inimitable. 

¿ 32 í hale, es, y riitháUn, te. / Pítn Elba, isla del 

mar (ir reno. 

/Etíialls, i, ni. Plin. Especie de uva negra yac 
se tria en Egipto. 

¿EriíER, cris. m. Cic. E'br. el fuego elemental, 
la os ier a del fuego, la región mas alta del aire, ia 
parte mas sutil de él. ¡ | El aire, la región del aire, 
jj El cielo. ;| La luz, el resplandor, jj Júpiter, dios 
y pudre del aire. 

/Ktuéulus, a, mu. V «V«. ó .'Ethérius, a. um. 
Es! ac. E te reo, celes Lia ] . \ \ i 'ir y . L ir 1 aire. /Eííic rea 
Ierra. Muer oh. La luna, ¿¿'ruciáis sedes ,sp erare. 
Ocid. imperar ir al vicio. 

/?:iTíiíiiiiA, d¿. f. Etiopia. 
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¿Ivth fílui, ónim. tu. pl. Etíopes, los de Etiopia 
yEnnoi'iA, a;, j. Plin. La Etiopia, pro ¿‘ííu í« 
de A] vira, hoi Abisíuia. 

¿EtuiOIMCLS, a, um. Plin . Lo que es de Etiopia. 
jEihioi’ís, 'id is., f. Plin. La el) ó pido, yerba p«s- 
nx ida e.n fus ¡tojas al gordolobo. 

.■Kthiops, opis. m. Plin. Etíope,nbÍ8¡nio,ucgro. 
j| Negro. |j Feo. 

.Ethnici, imitii, m.plur. Cela. Aire billa unido, 
y Libas de Juega que apa reren cu ti aire. 

/IÍthuk, onis. ni. Or. Kton. t.ubuUo del Sol. 
/Etíiu.a. ai, J. Ov. Ktra, h’ja tícl Qvctino y de 
’i tlis. muyer de Aliante, madre de las Pléyades . j| 
O ¡ni. hija del reí Pitea f madre de Testo. 

.'E'íiiUa, íc. ni. Virif, Buen tiempo, claro y ac- 
ión n. ,j Cu;. La parte mus flevada del cielo. 

¿J’/r ifj¡.K a, as. y. La i. da de lindas. 
yEriA, óruiu. h. piar. Mere. Ti tu ¿a de un i)oc.ma 
de C T íí¿i//(ftc;u, al cual Uauiu. Proptrao soinnia Cal li- 
ma chi. Contiene ¿as causas de las cosas sagradas, 
u! tundo de los 1* as tos de Ovidio. 

.¿Lütiolücia, «j. f Quiñi. Elioiogia, proposición 
pura dar razón de otra antecede Htv. 

* .E/vítks. te ó ifis. ni. Ptin. Elites, jiiedra del 
águila, que al menear ia. suena otra dentro uc tilla. 

dÜTNAjit, y íEtiine, c u.f.Oic* Etna, ¿íougibelo, 
monte de Sicilia tjuc arroja , fuego . 

ÍEtN’A’I'S, a, um. Cic. Del Etna, ó que se ie 
parece. JElucti fralrcw í'try. Les Ciclopes que 
nubil aban este monte. 

yE i NJiNsis. ?íí / sé- it. ¡rf. Ptin. Lns habí ludo- 
res ó naturales de las ce reacias del tu unte Etna. 

-ivrOLiA,' Íü. J. Cic. Etolia, provincia de. Avaga 
en. O recia, hoz Ar finia, Lepan tu, Oes po tato. 

¿x$tí;LI, urutij, m. piar. Cic. Los é tolos, lepan- 
finos. 

¿EtülIüUS, /Elóiius y ¿3.2lólus, a, uní. Cic. De 
Etolia. 

¿EioiiL’Sj i. m. Plin. L'tolo, hijo de Murlc, que 
d.io ¡lumbre n i a Etoim. 

/E'I'Uatjcs. um. m. piar. C 'es. í .os .suizos. 

.E v ir aí? , a tis . /. Cic. Edad. |J u t /. Vcj az .} \ Yurr. 
Duración pt-rpetua. 

_Ev ÍTitiiNUs . a. um. Varr. E. /Efe mus. 

.Evüm. i. »¡. 67c. Tiempo largo, edad, vida, siglo, 
i’ Perpetuidad. Aiv n t oufécius. Virg. Onisunuio 
de v eje z. ¿U> <evo co ndito. i. '¿in. Desde la o te mi da d . 
A(i (loe (Vi 'i. Plin. Hasta nuestros días. 

AF 

Afeíi, f'ri. m. Virg. Africano. 

Al’fiií, fia, fnim. flor . Africano, fiu A iiica. 

Afi ÁUíiit y Adífiber, bru, um. Ec.-.i. Hecho con 
artificio, destreza y maestría, jj ingenioso, nrli- 
ticioso. 

Al* *Á ai US. ni. J. lu. u. is. Cic. Alable, agraíU- 
ble, amoroso ; blando, benigno, cortes en su líalo. 

A h áhílishVmi; . adv. sitp.de. Aiabiiísiuiaincute, 
con m nona afabilidad y cortesía. 

Ai t ájiímtaü. átis. j. Ctc. A labilidad, corte s,a, 
agratlo, dulzura en el ti a tu, 

AiTÁnÍLÍifcít, adv. Mae rol i. Atable, ugradiiblf, 
coriesintuic, con apacibiliuud tu el mi lo. 

A fía Hite. adv. Cir. Artilk.ioN-i, dii*«trammiLa, 
con maestría, con a rt i linio. c«.n dcdicaik-za. 

-}• Ari ArtUliA'rio, onis. j. Ce¡\. Moralidad,, i jder* 
prciaciun. esplicaciüii lie una fábula. 

j- Affámkn, mis. ii. A pul. i 3 iatica, conversa- 
ción. coloquio con alguno, abocamiento, discurso. 

'j' A í‘p am \J£.. u ni ni . /, /i ¡ar . Apul. LiiuiinínuCí'ici, 
parla, úñenlos do <;osas vanas y frívolas, chanzas. 

Ai í'atim. 67c. Abundante, copiosa, supera- 
blinda ntc- n lente . bastante. 

At'VATLa, a, lúa .parí, de Atlgr. llar. El que. lia 
hablado. 1| A pul. Hablado. 



A F F 

AffAtíjs, us. m. Virtj. Plática, coloquio, cou- 
versación. 

Affeci. prel. de Afiicio. 

Affectátií. adv. AiectadamHiif.fi, con afecta- 
ción, con estudio, con diligeucia y curiosidad estu- 
diada. 

Affectátio, erais. / Quiñi. A fectaciou, cuida- 
do, estudio demasiado. [] Plin. Pasión, ansia, co- 
dicia. deseo inmoderado de alguua cosa. 

Affectato. tulv. Lam-pr. Afectada mente. 

Affectátou, orín. m. Quiñi. Afectador, el que 
pone demasiado cuidado y esmero en sus obras y 
palabras, [| Mor. El que desea con ansia alguna 
cosa. 

•j- AffectátriX, icis. f. Tai. La que afecta ó 
desea con ansia. 

Affectátüs, a, uro. parl.de Aflecto. Stiel. De- 
seado, pretendido con ansia. | [Pfíu. Afectado, estu- 
diado, hecha can demasiado y vicioso cuidado. 

f Affecte. ado. Tert. Afectuosamente, con afec- 
to ó pasión. 

AffjíCTIO, ónis. f Cic. Afección, afecto, incli- 
nación, pasión, movimiento, disposición, propen- 
sión dol ánimo. |J Afición, amor. \ [Voluntad, Ajjcc- 
lio Jimia corporis. Cié. Buena constitución ó com- 
plexión del cuerpo. — Ástrurion, Cic. Influencia, 
impresión de los astros. 

t Ai- fechóse, ado. ¿leu. V. A (Ten tu ose. 

T Affectiósus, a, nm, ler l. V. AfiVcínosns. 

Affecto, as, ávi, atura, áre. a. Cic. Desear, 
pretender, querer con ansia.! (Afectar, poner dema- 
siado cuidado, estudio y arle. Ajfeclarr. aligue m 
dumuis. P fililí- Hacer daño á alguno. ^-Viam ad' 
aliquem. Ttr. Buscar con ansia el camino de in-¡ 
trodu circe con alguno.— Dihgcntiam. Plin* Poner 
toda diligencia. ¡ 

t Affectdóse. adv. Casio d. Afectuosa, amoro- . 
sámente, con voluntad y aíecto. 

f Ai fkctuósus, a, um. Mcscrob. Afectuogo, amo- 
roso, afable, cariñoso. 

Affectus, us. m. Oü. Afecto, pasión, inclina- 
ción, movimiento del ánimo, bueno ó malo. \\ Deseo, 
codicia, ansia. || Amor. \\ Voluntad. |1 Enferme- 
dad, indis posición. AJfectu tácito lentari. 0i\ Ale- 
grarse dentro de sí mismo. 

Affectds, a , um. parí. de. A fficio. Cic. Afectado, 
movido, agitado, inclinado, dispuesto, animado. I ] 
Afligido, indispuesto, maltratado, enfermo. |j Mul- 
tado, castigado. J| Debilitado, quebrantado, dismi- 
nuido. [| Casi concluido. AjfccLns animas virtud- 
bus. Cic . A'nimo dotado de buenas prendas, de 
virtudes. — Pncmiisr, Cic. Premiado, lleno de 
recompensas. Ajfectü, ¿clan. Cic. Edad mui avan- 
zada. AJfectd ¿Estate. Cic . Inclinado ya, casi pa- 
líüdo el estío. 

áppectus, tmm. m. plur. Apitl. Los frutos del 
amor conyugal, los hijos. 

AFFEttO, atiera, attiili. allátum, afierre, a. Cic. 
Traer, llevar. j| Alegar, dar causas, razones, j) 
Anunciar, hacer saber. |] Aprovechar, ayudar, fa- 
vorecer. || Producir, llevar, criar. Ajftrrc vim. 
Cic. Hacer fuerza, obligar. — Mamut sibi. Cic. 
Darse muerte. — Qu&stwneui. Cic. Proponer una 
duda, una cuestión. — Compcrtum. Liv. Contar por 
seguro, — In médium. Cic. Comunicar. Ajferuni, 
ujfertur. Cic. Se dice, dicen. Aítuíit ¿es alien um 
mifii luco res. Cic . Éste negocio me lia hecho 
empeñar, contraer deudas. A ifiil ajjcrunt. Cic. 
Nada alegan, no sine lo que dicen. 

Affíüülo. V. Ti bulo. 

Affício, is, ñci, ectum, íccre. a. Cic. Mover, 
hacer impresión, escitar, causar alguua pasión ó 
alteración por buena ó por mala parte. |¡ Dar, 
añadir, aumentar, honrar. || Tratar bien ó mal, 
Afliccrc dolor e. Cic. Dpr sentimiento, afligir. — 
ÍJchclat-ione. Cic. Alegrar.— In diversión. Táe. 
Ocasionar diversos se lili mié utos, afectos. Labor , 
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James , silisque corpora oflicmnt. Liv. El trabajo, 
el hambre y la sed debilitau los cuerpos, los ha- 
cen enfermar. 

Affictítius, a, um. Varr. Añadido, junto, per- 
teneciente. [| Fingido ó contrahecho. 

AFFICTUS. a. um. parí, de A (Tingo y de Afiigo 
Cic. Añadido, juuto, unido. |j Fingido, simulado,, 
imitado, 

Affígo, is, xi, xum ó ctum, gere. <t. Liv. Afijar, 
fijar, hincar, clavar. j¡ Imprimir, grabar, inculcar. 
|| Poner, aplicar. Afligere lillcram ad capul. Cic. 
Imprimir una letra en ía frente con un hierro ca- 
li* u te, e¿i.s7?V/r; de los falsos acusadores. — Cruci. Liv . 
Aliorcar. |] Crucificar. 

Affingo, is, xi, ctum, gere. Cic. Formar, figu- 
rar; añadir, jl Fingir, suponer, contrahacer, for- 
jar, inventar á su gusto. || Atribuir, adaptar, dar, 
oner, añadir. AjJingcre crimen. Tác. Imputar un 
elito. — llominuni mores. Cic. Acomodarse ¿imitar 
las costumbres, las maneras de los hombres. 

Affínis. ví. /. nc. «, is. Salud. Vecino, confi- 
nante, cercano, inmediato, || Compañero, cómplice, 
participante, (j Atin, pariente, deudo por casa- 
miento. 

Affínítas, átís. 1. Varr , Vecindad, ce toan Ja, 
inmediación. || Afinidad, parentesco, dolido. [j ¡Se- 
mejanza. 

AffiNxl prct. de Atfingo. 

APFIft.MANTF.il. adv. Qel. >' 

AffíRMÁTE. adv. Cic. Afirmativa, cierta, posi- 
tivamente, con seguridad, con aseveración. 

Affíriuátio, ónis./ Cic. Afirmación, asevera' 
don. |j Seguridad, certidumbre, protestación. 

Affirmátor, óris. ni. Utp. Aíirmador, el que 
asegura y afirma con esfuerzo. 

Affmm.ytcs, a, um. Cic. Afirmado, confirmado, 
asegurado. Parí, de 

Affikmo, ás, ávi, atura, áre. a. Cic. Afirmar, 
asegurar, confirmar, aseverar, certificar. 

Affixi. prct. de Aíligo. 

Affixio, ónis. f. Alare. Cap. La acción de afijar, 
de unir una cosa con otra. 

Affixüs, a, um. parí, de Affígo. Cic. Afijado, 
fijado, hincado. 

Afflagkans, antis, com . Afnian. Perturbado, 
calamitoso, afligido, lleno de turbación. 

Afflátou, óris. 771, Te¡ l. El que sopla. 

AfflátüS. us. m. Lio. El aliento, soplo, viento, 
exlial ación, respiración del aire. |j Inspiración, 
entusiasmo, espíritu. 

Affiatus, a, nm. part. de. Afilo. Suet. Tocado 
del soplo, de la respiración dei viento. || Inspi- 
rado, Ajjlatus peste. SU. líál. Tocado de la peste. 
— -Numine. Virg, Inspirado del ciclo. — Incendio. 
Lie. Abrasado. 

AffLüo, ó 3, evi, ctum, ero. n. PlauL Llorar, 
gemir, suspirar, lamentarse mucho con otro. 

Afflictátio, ónis./ Cic. Atlicciou, tormento, 
trabajo. 

Afflictátor, óris. i/*. Tert, El qua aflige y da 
pena. 

Affuc tátus, a, ti in. Suc.l. Afligido, atonucu- 
tado, molestado. Part. de Aíllícto. 

Afflictio, ónis. f. Cic. Aflicción, desconsuelo . 
ahogo, pena. Opresión, congoja, tormento, an- 
gustia, pesadumbre, inquietud, trabajo. 

Afflicto, ¿is, ¿vi, atura, áre. a. freo. Cir 
Afligir, desconsolar, atormentar, dar pena, angus- 
tia, sentimiento, congoja &c. |¡ Abatir, deprimir, 
maltratar; destruir, asolar, arruinar. 

Afflicto r, óris. 7/í. Cic. El que aflige &c. 

Afflictcs, us. m. Apul. Choque, colisión de 
una cusa con otra. || Eos trac ion, abatimiento. 

Afelio luü, a, mu. 6 T ¿c. Afligido, desconsolado, 
angustiado, lleno de pena y sentimiento. |} Maltra- 
tado, agitado, arruiuado, perdido. Parí, de 

AfflÍGó, is, xi, ctum, gere, a.. Cic. ¿Afligir, des- 
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consolar, atormentar, oprimir, ocasionar angustia, 
dür peni*. || Arruinar, abatir, destruir, romper, es- 
tic llar. 

Ai-l'LO, as. ávi, stlimi. fue. n. Virg. Soplar, 
echar el aliento ola respiración. || Cié. Inspirar. H 
Plin. Herir soplando. |] Cic. Exhalar, || Ttb. Favo- 
recer. AJjlari divino spirilu . Cic. Ser inspirad» 
de í tíos.-— yi serpentibus. Col. Ser silbado por las 
culo liras. Aflflid villas anhe litas aris. Oi\ El aliento 
marchita los ramilletes de flores. 

An LUENS, entis. cu m. Vitruu . Afluente, abun- 
dante, lleno. AJflurns omni acelere. Cic . Lleno de 
todo género de maldad. — Vestitu, Frdr. EL que 
lleva el vestido ancho, pomposo. 

Ar'FLU&XTKR. adr. A liluenli us. comp.Cic, Abun- 
dantemente. con afluencia, copiosamente. 

Ai flukntia, a- f. Plin. Afluencia, copia de 
materia liquida. \\ Cic. Abundancia, copia, con- 
curso, mucliedu tabre, 

Aiti.uO, is, >:i, xvim, ere. n. Plin. Correr lo 
líquido. |] Lie. Concurrir, acudir, venir, llegar por 
tudas partes. \\ Lucr. Abundar. 

Al' A ODIO, is, Odij ossiim, ere. a- Plin. Cavar 
cerca, ahondar, profundar. 

Ail’Oíi, que no se mu en ¡a primera persona , 
áris, atas su ni. ári. dep. Cíe*. Hablar, platicar, con- 
versar con alguno.— Exlre.mnm. Virg. Decir, dar 
el último á Dios, el último vale. 

Aí-tohe, en lugar de Adfutnnim esse o adesse, 
infin. de. A da ti m. 

’ Afi-ormiimi, ña, ávi, átum, áre. n. Plaul.Tv m?r 
mucho miedo. 

■j" Al-TUAXflO, is, egi, netmn, ere. fl. Pelee. 
12 om per, quebrar, estrellar una cosa con otra. 

| At' Pufino, is, mui. ere. n. ¿til. liái Hacer 
na ruido como de bramido. 

■j Aniíc.VTjn. oms.f.Ccl.Áur. lioso, Indirnietilo. 
7 Afiiígatuh, a, nm. ApuL Frotado. Parí. de 
A milco, üh, ávi, Atum, Are . a. Plin. Frotar, 
fricar, ilutar, estregar una eos g. con oirá. 

Akfkictio, oni s./* y 

A KK RICTUS, iis. ni. Plin. Flota dura, fricación, 
f l egación, friega, el acto de flotar 6 estregar . 

*;• Ai-trio, As, ávi, átum, Aro. a. Parr. líesmn- 
:i tizar. desmigajar, reducir á mui -pequeñas parles 
ó ú polco. 

A i k üdi. p reí , de A Hundo. 

An uí, Aílutimis. V. Adsum. 

Aifllciso, es, si. ere. n. Sil. Iltil. Aparecer 
resplandeciendo, reluciendo, brillan do. J¡ Alas- 
trarse favorable. 

Ai-t undo, is. íidi, úsnm, ere. n. Plin. Echar, in 
fundir, derramar i*n otra cosa. |j Entender. AjJ’itn- 
de re alinui vita. Plin . Infundir i m-rza A alguno. 

Ai pühio, ónis . J. Pillad. Aspersión, Lt ttccAm de 
rociar ó regar. 

AffCsI'S, a, Itrn. par t. de Adundo Tác. lu fun- 
dido. echado, derramado. Oleo paira njfttsa geni- 
luis Ctcsaris. Flor. Cleopatru arrojada a los piés 
de César. 

AfÓIUS. ado . mi lugar de A foris. Plaitl.Uc fue ra. 
Afra. / de Afer. adj. 

A irania, m. f Val. 3 lux, Afrania, mugen del 
senador Licinio Br acción, que dejado uparle el 
pudor femenil, ir ataba por si las atusas, y habla- 
ba A los jueces ron tal descaro, que dejó su nombre 
por proverbió de una mugre descarada. 

Afranil's CLO, ii. m. Cic . Lucio AtVaniu, poeta 
latino, escritor de comalias tugadas. 

A míe ai. f. Plin. El A frica, mía de las cuatro 
parles del mundo. , 

Afuícavus, a, mu. Cic. Africano. 

’j" A l-' iu t;i a , ai. f. A mi. Torta u s a dt i en lo s su <v ¡fl • • io s . ! 
Afhícus, i. vi. Cas. Viento del sudáosle tvi el 
océano, y lev eche en el mediterráneo. 

Anticua, a, um. flor. De A Trica, africano. 
Avwv, n. de Afer. adj. : 
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A gao. in. inde.d. Bill. Agag, rci de. los amalar Has. 

*[* Agallochum, cid. «. J)io$c. Aloe, árbol. H 
Zabila, una planta asi llamada. 

Acalma, átis. n. Alare. Cap» Estatua, simulacro. 

Acámf.mxon, bnis. m. Hoy. Agamemuon, reide 
Mirtinas, supremo ge fe de los griegos en el cerco de 
Troya, que. de vuelta fuá murrio en su casa por su 
mugar CiUemnrstra y el adultero Egisto. 

Acámemn*ón“i>[:s, re. m. da o. Hijo o nieto^Io 
Agnmemuoiii Oréales . 

A<t.\memn'óníüs, a. uní. Virg. De Agamcmniau. 

Agamus, i. ¡n. S. Gen. £1 celibato, célibe, el 
que vive sin mugar. 

Aca.niitaíus, a, um.Fríjp.Dtí Iu fuente Aganipe 
ó de Hipocrone. 

f AcÁrai'i>£, es. f Virg. La fuente Aganipe ó 
ilipocrene, consagrada, á Apolo y á las Musas . 

AganTPPIS, id X*. f O l\ V. Agaúi[)pe. 1 1 Sobre- 
nombre de la.t Masas. 

ArÁp.í-;, a rum. /. pl. Ta l, A'gapas, convites de 
amistad entre tos cristianos de la primilira Iglesia. 

1 1 A'gapa.s. ron rites cu honor de los mártires y de 
ol ras so le m u id ades . 

f Agape, es./. $. A(J. Amistad, caridad, bene- 
volencia, limosna. 

Áfi&pÜTJE'árum./. pl. S. Ger. Agapetas, fax mu- 
yeres que cohabilaMn con los clérigos Ay apelos. 

Acapkti. óriuN. ut. pl. S. (jar. Agu petos, los 
clérigos que en lo antiguo vivían maridablemente 
ron las dutamist is, á pesar de profesar oslas y aque- 
llos el ce lió alo. 

Aitáréní. crum. yn.pl, Agaretios, umhometnnos, 
pueblos de la Arabia . 

AcarTcum, i. v. Plin. Agárico, especie de hongo 
que nace ni el trunco del árbol lárice. 

A Riso. ónís. ;íj. Lie. Palafrenero. |{ Aíípiilndor 
do cabal lorian. || -Mozo de ínulas, de caballos. || 
Conductor de asnos. [| f-Iur. Siervo vil. 

Ara Til A. a?. / Agele, ciudad de Francia. || Ec.hs. 
Agueda, nombre de. wugrr. 

Acattttanas y Agalbyrna. ce. f. Lio. Agafirna. 
ciudad y promontorio dr. Sicilia, hoi Campo de san 
Martin y Campo de Orleans. 

Ag vino oles, is y eos. m. Auson. Aga tóeles, ti- 
rano de Sicilia. 

ÁRATírncLlíUS, a, um, Jnsl. De Aga tóeles. 

* Aoátuüdjemon. bilis, w. Lampe. El buen ge- 
nio, nombre con que lo# fenicios y egipcios adoraban 
fas serpientes. 

A c, ATI t; ) L’i )lis, is. f. P Un. A gil e , ciudad de Frun rio . 

A fiATíiViisi, Omni. tu. piar. A gn tirsos, pueblas 
dr luSurm a < 1 itt en la Mus" o via se te n f. rio u n l. 

Au.ivií, Os. f. O cid Agave, hija dr. Cadum y de 
II sr máme, ¡mujer de Equina, (pie cuja reíd da. despe- 
dazó con sus propias manos á su hijo Punteo. ||t/í¿u 
de las nereidas. \ ] Una de las amazonas. 

Ack. y en piar. Agite, impe ral . de Ago. ndn. 'Ver. 
Ea, vaya, vamos, va pues, ánimo, buen ánimo, y 
bien, ven moa. Age dum. age mine, age porro, age 
sane, age inquam, age vero, age .sis. Ea pues, ya 
pues, ahora bien, vamos. Veamos. 

'j Area, m. /. Fes/.. Tilla, la crujía dr la nave, 
el combes, la cubierta, el puente mas alto. 

A < : fi la u es, u: . m . Cíe . A ge 1 á des . celebre rst'Uu ano. 

AfíSíLASTUS, i. m. Plin. El que nunca se rio, 

Agf.llCuis, i. m. Cal. JJijn. de 

Atiia.f.US, i. m. (lint. Cié. Campo pequeño. 

Acema, átis. n. JAv. Escuadrón, batallón, bri- 
gada macedónica. [| Gente escogida. 

ArendícU-M ó Age di n cuito, i. n. 8 luis, cuidad de 
Francia. 

A o fi n fi /v í fóc; fi i’L" s ó A&cucalogUus, i. m. Terl. El 
que no tiene genealogía conocida, padre ó ahíle! o. s 
conocidos. 
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* ÁfJENNÍ’TOS, i. m. TcrL No engendrado. 

Agennc.u y Agimuim, i. n. Age»,, ciudad de. 
Francia. 

Agénor, fírls. m. Virg. Agcnor. rei de La fenicios t 
pudre de Cadntü. j [ Giro, hijo de Animar hoy uno. 

Agénor rus, a. ii m. Ovid. Perteneciente á Ase- 
ñor. Sil. llál. Agen caví nepotes. L 09 cartagineses 

AííkníVuia y Angerwm ó Angeronia, a-./. S./lg. 
Diosa de la industria» que tuvo templo en el Aven- 
tino. 

Agéníírides, te. ?». O o. Hijo de Agenor, Cadmo. 

Agicms, tis. aun. Cíe. Agente, eficaz, activo. ¡| 
Paul. Jcl. Agrimensor. || Dig. Actor, demandador 
en juicio. 

Acer. gri. m. Cic. Campo, heredad, tierra de 
labor. || Territorio. Ager exossalus. Pevs. Campo 
desempedrado, — Com pascuas, Cic. Pasto común. 
.4 g ruin novare, iterare, ter liare. Colina. Barbe- 
char, binar, terciar, dar tu. primera^ segunda y l cr- 
eerá vuelta i i una tierra. Qai agrian helveticum ¡i 
(¿mimáis diridü. Cus. Que separa el país de. los 
helvecios de la Alemania. Tu agro furcuhnio ai - 
pros. Sus per rosas, adag . El luego junto á Ja es- 
topa, viene el diablo y sopla, re/. 

Agé llÁTON. i. 7i. Plm. Planta llamada asi por- 
que sus flores están mucho tiempo sin marchitarse . 

Aceratos, n, um. TcrL Que no envejece. 

Ag&íiláIjS, i. m. Cora. N<p. Agesiluo, reí do 
Espuria. || Latí. Sobrenombre de Platón . 

A g tisis. en lugar de. Age si vis. V. Age. 

A cois mí), is. mui. ere. a. Ov. Gemir con otro. 

A í.ckr, cris. su. Cic. Mmitou de tierra. | ] Ribazo, 
raizada, dique. ¡ | Terraplén, baluarte. |] Trinchera. 
|| Altura, eminencia. || A ni. ¿1 Tare. Camino empe- 
lirado. Aligeres alpii: i. Virg. Tos A'lpes. 

j’ Aggérátím. adc. A pul. De moutun, amonto- 
nadamente. 

Aggéiíatio. ¿mis, /. Vi¿ruv. Ainontunaui imito, 
congerie, cúmulo. V. Agger. 

Agiíkr.Vfüs, a, mu. Tac. Parí . de. 

Agískro, as, ávi, atam, áre. a. Cíe. Amontonar, 
juntar muchas cosas en. un lugar. H Hacer un te- 
rraplén, un camino, una calzada. || Virg. Aumen- 
tar, uñad ir. || Colum. ¿.‘alzar, recalzar ios árboles. 

AííRÍÍRO, ifqessi, esínm. ere re. Cic. V. Aggero, as. 

A Gi; estío, óiús. /. Pidad. V. Aggcrafio. 

A c cestos, i. m . g Aggestum, i. ti. Am. Terra- 
plén, obra militar. 

Agclstüs, us. ni. Túc. Montón, cúmulo. 

AfífiEHTUs, a, nú - », purt. de Angaro, is. 

Agglóméro. ás. ávi, átum. áre. a. Virg. Aglo- 
merar, amontonar, juntar. |[ Ovillar, conglobar. 

AgíílútÍnámentcm, i. w. Plin. y 

AcGLÜTÍN.vno, onis.f. Engrudo, cola, jj Pega- 
dura, juntura, unión, consolidación. 

AühlÚtTnO, ás, ávi, átum, are. a. Plin. Engru- 
dar, encolar, pegar, juntar, unir, soldar una cosa 
con otra. Agg latinare so alie ni ó (id aligue m. Cic. 
Asociarse, acompañarse con alguno 

Aggravátüs, a, um. parí, de Aggrnvo, Suet. 
Agravado, empeorado, cargado. 

Aggjiávi.sco, is, ere. n. 'TcrL Agravarse, em- 
peorar, ir de mal en peor. 

AiiClu.-v.YU, ás, ávi, átiun, áre. a. Plin. Agravar, 
cargar, sobrecargar, cargar mas peso. \\ Empeorar, 
poner peor. 

Aggküjjiou, cris, essiis su ni, i* di. drp. Cic. Ir, 
acercarse, arrimarse á alguno ó a alguna fiarte. |j 
Acometer, asaltar. J| Emprender. empezar, tomara 
su cargo. Agijrcdi tul leyes .Angulas. Cic . Tratar de 
cada leí en particular. — Aligue, n diefis. Virg, 
Reñir a alguno. 

Aguréco, ás, ávi, átum. áre. a, Cic. Agregar, 
allegar, unir, juntar, amontonar, A gg regare iti co- 
rniles. Vel. Recibir por compañeros. 

Augkessio, órne./ Cic, Asalto, acometimiento, 
nbordage, ataque. 
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f Aggressou, ¿iris. ni. Vlp. Agresor, el que aco- 
] nicle por fuerza. \\ id Ladrón. 

: AggriíSSüua, til. /. ZTlp. V. Aggressii). 

AgííRIíssüs, a, um. parí, de Aggndinr. Virg. El 
que ha le utad o,. empezado, acometido &c. 

! áciüressus, us. i», fjlp. V. Aggressio. 

: AgÍlis. m. f, líí. «. is. Lio. A'gil, pronto, ligero, 

fácil, hábil, vivo, activo, que se maneja con i’aci- 
i lidnd. 

Agilitas, át.is. /. Liv. Agilidad, ligereza, pron- 
j titud, facilidad. 

AgílÍtkr. adv. Colum. A'gil, pronta, es pe dita, 
j ligeramente, qun facilidad y presteza, 
j AgíuUS. tule. cump. Colum. Con mas agilidad, 

I prontitud, facilidad. 

Acuna, a*. /. Fest. Alcoba ó caja donde cntr 
el fiel de la balanza. 

Agínátou, oris. m. Fest. . Ei que se mueve a una 
| parte y á otra por pequeño bíteres, y con la facili- 
; dad que una balanza. 

| Aginnensis. m. /. sC. n. is. El natural deJu ciu- 
dad ó condado de Agen. 

Aginnlm, i. n. Auson. y Agiunus, i. J. Age», 
ciudad de Francia. 

, Agínou, áris, ári. dep. Fe.sL Vender frioleras, 
comerciar en cosas de poco valor. || Moverse por 
corto ínteres. 

Aííípédils, durn. m. pL Fest. Cabal le roque tenía 
derecho do entrar en el senado, pero uo de votar. 

Agís, Tdis ó is. r«. Corn. Nep. A'gis, rei do los 
lacede montos, muerto en una prisión por sus pueblos, 
porgué quería se observasen las leyes de Licurgo. 

Agita bilis. vi. j. lii. n. is, O o. Lo que se puede 
mover fácilmente. 

Agítátio. (mis./ Cíe. Agitación, el acto de mo- 
verse, movimiento. Agitalio siudioru ni. Cic, E l ejer- 
cicio de los estudios. — Terra. Colum, La cultura 
de la tierra. 

Agítator, óris. 7ti. Cic. El que agita. || Cié. Pi- 
cador de caballos. | \ Cochero, 

Aíütátórius, a, um. Quinf. Agitante, el que da 
movimiento, ó la cosa que !r> ]iide. 

AgÍtathlx, icis. /. ApuL La que agita 6 r.on- 
j duce. Agilatrix Diana. Anioh. Diana cazadora, 
i que persigue las fieras. 

Ac ¡ tatos, us. m. Vttrr . V. Agitatio. 

AgítáTUS, a, um. Cic. Parí, de 
Agito, ás, ávi, átum. áre. a. frac, de Agi>. Agi- 
tar, mover, cotiducir.nEcliar, perseguir, cazar, dar 
cazí. I| Turbar, perturbar, alborotar, |] Ejercitar, 
ejercer, hacer cou frecuencia. |j Atormentar, dar 
trabajo, pena, inquietud. |j Considerar, pensar, 
reputar, disponer, prevenir, intentar, maquinar, 
trazar. Agitare equuin calen ribua. Ptaul. Apretar 
á un caballo las espuelas. — Choros. Virg. Danzar, 
guiar las danzas. — Moras., Salust. Diferir, retar- 
dar. temporizar. — Cuslodiam. Plaut. Hacer la 
guardia. — Ind arias. Salust. Estar en treguas. -Pa- 
ce m. Salust. Estar en paz. Agitare ser moni bus. 
Lie. Ser el asunto de Ja conversación. Diversas 
ágil abalar. Sal . Estaba perplejo. 

Aglaia, te. /. O vid. Aglaya, alegría, una de las 
(res Gracias. 

* Aglaúi’E, 6s./ La que tiene hermosos ojos, 
nombre de una. sirena. 

* AglaoruóTIS, is. f. Plin. Verba de un color 
! hermoso, de. que usaban los magos para llamar al 
demonio. 

* Aglaspis. ídis. m, Liv. El que tiene escudo 
resplandeciente. 

Aglauuus y Agíamos, i ,f Ov, Aglauro, hija de 
Cécrope, rei de A tenas ^ convertida eu piedra por 
Mercurio ¡ 

Aí:men ; Tnis. n. Virg. Multitud, tropa, junta de 
hombres ó ani males. jl Ejercito en marcha ó punid». 
U Manada, rebaño, bandada de bestias ó aves.[ÍEJ 
curso, la manera de moverse, ilc andar. || Ruta. |J 

íl ¥ 
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Marcha, camino. Agmen primittn.Cds.ha vanguar- 
dia. — Novissimitm, Cts. La retaguardia. — Gvavius. 
Tac. Bagage. Agmriia cauda. Firg. Lá enrosca- 
dura de ia cola. Terna tujmiiia den lis. Es tac. Tres 
carreras de dientes. G raniferum agine». Oc. Mul- 
titud de hormigas. Ay mina fati . Geí. El urden, el 
curso del hado. 

A <»>it n a Lis. tn , /. le. ?l. is. Ulp Lo perteníente al 
ejército. Ai) urinales eqiti.Jiud. Calía líos del bagage, 

ACMíNÁTim. adr. JSolin. En tropa, de tropel. 

A es a. as. /; Hov. 1.a cordera. || Colum. Medida 
de tierra de ciento y veinte pies en cuadro. || Fe ai. 
La espiga. 

A n salta, orum. 71 . piar. Oc. Fiestas de los ro- 
manos en tiempo del esquileo. 

AlnascOU, cria, átus sum, aci. n. Cíe. Nacer des- 
pués del testamento del padre. 

Arnáta, x.J.Cic. Aguada, la pariente parparle 
de padre . 

Agmatiu, ónis. f Cíe. Agnación, el parentesco 
departí : del padre. || Parentesco, conexiou.]l-4pu¿ 
Excrescencia natural a na natural. 

Agnátítjus, a, nm. Jus't. Aguaticio, lo que per- 
tenece td aguada, Oque viene fie varón ai varón . 

Agnatuk, i. mi. Oic. Agnado, pariente parparle 
del padre. Ad agúalos aligue m ded acere. Vavr. Poner 
á uno al cuidado de sus parientes por estar loco. 

AgnaTCs, a. uní. parí, de Agnascor. Cic. Agnado, 
pariente consanguíneo, ¡| Plin. Lo que crece de mas 
en algunas cosas, como el sentó dedo en la mano. 

Ac.nÜda, as. f Edimbonrg, capital de Escocia. 

Agniílliís, i. m. drin. Plaut. Cabrito, corderilla, 
lechazo, eabrítíllo. 

Arnés, ¿lis. f lúes, Jiombre de tnuger. 

Agnexínum/í. n. Aguetino, ciudad de Transil- 
v tinia. 

AunTcOujs, i, tn. dim. Arnob. V. Agüeitas. 

Aon i le, ¡s. 7z. Redil de ovejas. 

ArnÍva, as. /. Plaut. y 

Agnínüm, i. -?i. Flor. Carne de cordero, cordero. 
Agnina dupla. Plaut. Carne de cordero ya grande, 
de oveja. Agiiinm ludes. /VrtaL Tripas de cordero. 

Aünínüs, a, uiu. Plin. Perteneciente al cordero. 

Acnitio, bilis. f. Cic. Conocimiento, reconoci- 
miento. 

Ag.nTtcs, a, um, parí, de Agnosco. Tac. Lo que 
es reconocido, conocido. 

A osó mes, luis. 7i. Cic. Sobrenombre, apellido, 
nombre de familia, adquirido por algún hecho seña- 
lado, ó por otra circunstancia : r.L tercero entre tus 
romanos t v. g. Marcus at el pristióme». Tullios el 
numen, y Cicero el aguamen. 

| AgnÓmentüm, i. n.Apul. Apodo, mote, sobre- 
nombre. 

AgnómínátíO, bnis. j. A' Her. Anorninacion, 
paranornasia, figura retorica. 

AgnoscTbíms, «i. f le. ti. is. Tcrt. Lo que se 
puede reconocer. 

Agjíoscu, is. nóvi, uitum, «cure. a. Cic . Reco- 
nocer, conocer. |¡ Confesar. ]j Aprobar, admitir, 
consentir. Aynosvcre aurilms. Cic. Oír. 

Agnus, i. tn. Cic. El cabrito, el cordero. A gnus 
harrias. Prop. Cordero de un ario. Tune caneat 
aguí, cuín tac ebu.nl gr acuri, adag. Hablen cartas, y 
callen barbas, ref. 

Ago. is, égi, actmn, ere. a. Cic. Hacer, tratar, 
ejecutar, manejar. || Hablar. |j Tratar bien 6 mal ¡] 
Gobernar, llevar, guiar, conducir. ¡| Perseguir, se- 
guir. |j Atormentar, apesadumbrar. || Echar, impe- 
ler, empujar, j] Instar, mover. |] Pasar la vida, vivir. 
Agere cauda m. Col. Menear la cola. — Tarrea, Cm. 
Llevar delante las torres, que era una máquina de 
uuerra, donde iban tus soldados á batir una. mu- 
raibi á cubierto de los tiros de tus cercados. — Cou- 
ve atas. Cus. Tener, celebrar el congreso, — Pnirct- 
piU'tn exalto. CVs. Precipitar a uno desde lo alto. 
~-Forion. Cic. Administrar justicia. — Síatiunem. 


AGR 

Tdc. Estar de guardia, de centinela. — Incnicem. 
Cic. Crucificar, ahorcar, colgar. — Rimas. Cic. Hen- 
derse . — A i¡rina77¡, Cic. Morir. — Ambages. Plaut. 
Andar en. con rodeos.— Naga s. Plaut. Entretener- 
se en frioleras . — Diem jeslum.Cic . Celebrar h\ fies- 
ta . — Ex niri uto. A‘ Ihr. Trabajar con intención.— 
Aliutl.Vic Pensar en otra cosa. — Poluin. Viry. Lle- 
var á beber. — JL>»ú ! nirt. Pita .Tratar como amigo. — 
Se atiquo. Cic. Irse á alguna parte. Iler üge. Oc. 

: V éte tu camino. Agv tecum. Plaut. Configo hablo. 
Agitar tiene meettm, Cic . Mis cosas van bien. — 
Ala te meatm. Van mal. Agete rerutu cursum. Tac » 
Contar loque lia pasado. Agitur de cap ¿le el fuma. 
Cic. Se trata de k vida y k fama.-— Annus sepli - 
■mus. Tac. Este es, va corriendo el año séptimo. — 
Somtus. fditel. Están en el senado, está junto. Age 
Qttod agis. Ter. Mira lo que haces, á lo que estás. 
Unde te agis? Ter. I)e dónde vienes? Qna hiñe te 
agís? Plin. A 1 dónde vas IHuccine agis '/Ter. Estás 
en esto ? atiendes ? entiendes i Agredí retío. Plin. 
El proceder, k conducta. k manera de vida, c*l mé- 
todo. Adum esl. Cic. Perdióse todo, se concluyó. 

AííQga, u*. y Agi/ge, es, j. Plin. Canal que ¿>e 
hace en las minas para despedir el agua. 

Agólum, Í. n. Pest. Cayado de pastor. 

* AtiUM, ouis. ni. Cic. Certamen, competencia, 
lucha, juego público en que se compilo sobro el 
premio. 

Agón, \ lis. «z. /. le. 7i. is. Ov. Lo que pertenece 
á los certámenes <5 juegos públicos. 

Agón A LIA, iiurn ó liórum. Ov. Fiestas agonales, 
que se celebraban en d mes de enero, en tas que el rct 
de tos sacrificios ofrecía la victima de un carnero. 

Agó.nensjs. m. f. se. n.’is. Fes i. V" Agonal i s , 
Agone.nsis porta. Fcsi. La puerta colina y quirinal 
de Roma, puerta salara. 

Agones, um. ¡n. piar. Es tac. Los ministros que 
acogotaban las víctimas. 

Agonía, a-, f Bibl. l^a agonía. la congoja, ansia 
y pena de un moribundo -|J/ y V.v¿. Victima, sacrificio. 

Agonía, onnn. u. plur.Uv. Fiestas agonales, que 
se celebraban en h/mor del dios Juno. 

Agonista, «tí. ni. S. Atj. El competidor del cer- 
ta me n. ¡¡ El que. lo preside. 

Agónjlstíclís, a, nm Terl. Tocante al cevtámen. 

AgÓMUS, ii. m. Fcsl. Agonía, dios que presidia 
¿ ios negocios. 

AgÓxíZü, as, áre. n. S.Gcr. Luchar, lidiar.yjj/.'j- 
¡rizare aun mor le. Estar agón iza luto. 

AgONOIHÜsia, m. f Uip - El se bal a til i cuto <h:l 
certamen. 

AgONUTIIÉta, oí. w>. Espere. IZl juez ó presi- 
dente de los certámenes. 

AGÓNUM,i. il. Fe si . El puente quirinal. 

AgouánOMUS, i. m. Plaut. Juez de policía entre 
ios griegos. F. ACdilis. 

Agrá, s&.f. Agrá, ciudad capitel dd Indos tan. 

AguagantInCS, a, tun. Piui. De k ciudad d«: 
Gergenti. 

Aguasas. V. Aciagas. 

AGRÁ Lis. m. j. le. n. is. Front , V. Agrarias. 

A chati MATCH, a, um. l'itruv. El ignormiío que 
no sabe leer. 

Aguáuius, a, um, Cic. Lo que es de] campo, de 
la agricultura. Agraria irx. Cié. Leí agraria sobre 
e.l repartimiento de tierras en favor de los pobres y 
soldados. Agrarii. Cic. Aquellos en cuyo íavur sl* 
hacia esta leí. 1 1 Los que desean tierras y rejiarti- 
miento de ellas. Agrun<e excubitc ó s ¿aliones. Firtj. 
Guardas <lel campo. 

AgrátÍcum, i. n. j Oig. Tiibuto de las rentas dt?l 
campo. 

Agreda, se./". A’greda, ciudad de América. 

AgkestInus, n, um. Loque nace en el campo. 

Agíiestxs. tn. f. tú. ii. is, Virg. Rústico, agreste, 
caniptísiiio, labrador, campestre. |[ Iludo, inculto, 
tosco, sal v Oge, incivil, impolítico., ignorante. 
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Aon&STis, is. m. Cic. Villano, aldeano. [| La- 
brador. 

Acjiua. tti.J Ct’ls. Tiña, enfermedad de la cabeza. 

Agrícola. ;b. ni. Cic. Labrador, agricultor. 

Agíiíooi.áíus. m. f. rií. ». is. PaL De la la- 
bran?.;), 

A o u ‘ cíí latí 0 , ónis. /. Calían. V. Agricultio. 

AfsnlcoíjVTOR, ó ría. ni. Plin . Y. Aerícola. 

AGitícOLOR. «iris. ári. dep. Capí!. Dedicarse ;i 
la labranza o agricultura. 

AouTcüí.tií). énis. Cic. La agricultura. 

AgríCULTOH, cris. ni. Liv. Y. Agríenla. 

Arkícultúua., se, f. Cic. Agricultura, labranza, 
el arte de. labrar y cultivar las tierras. 

AfütííiJíN TÍNI, onitn. ni, piar, Cic. Agvigentinos, 
hs mü añiles y habitantes de G erg en ti. 

AciíícentívüSj a, nm. Cic . Perteneciente á 
Gergenti o Agrigento. 

Agrícestum, i. n. Plin, Gergenti, ciudad de Si- 
cilia. 

AniUMENSOR, orís. m, A<n. Agrimensor, medidor 
d.e tierras. 

AgkLiensOka, ai. j. Goes. Agrimensura, el arle 
de medir las tierras. 

Agrimonia, is.f. CWs. Agrimonia, planta amar- 
ga semejante al eupatorio. 

* Agíuodos, cutis. íH.Or, De fieros dientes, tzo'ot- 
bre de un perro de caza. 

* .Agrión, ii. li. Especie de rábano silvestre. 

ágiuopiiáG!, órum. tu. piar. Plin, Pueblos déla 

Rhopia,que se a limad aban de carne de fieras, leones, 
panteras §fc. 

Aghípéta, ce. m. f\ Cic . El que demanda la por- 
ción de tierra que Je corresponde por i a leí agraria. 

Aokippa, a». m. f Plin. El que al nacer saca pri- 
mero los pies, como dicen que nació un romano, á 
quien llamaron Agripa. \\ Lio. Silvio Agripa, hijo 
de Tibe riño, duodécimo rei de los latinos, 

Agrippi ava sepi a, órum. ir. pl. Lampr. El cer- 
cado de Agripa en la nona región de Roma. 

Aauipi’iNA, vi.f. Táe. Agripina, hija de. Agripa, 
mugar de Germánico, y madre, de. Cu lígula. [| Otra , 
mugar de Dominio Jinobarbo, madre de Nerón. |] 
Tac. Colonia Agripina, ciudad de Ve.sfalia. 

Agkippikrnsis. tn. f. se. •??. is. Tac. Lo que es 
ríe Colonia Agripina, ciudad de Ves folia. 

Agries, ii. m. Oc. Agrio, tirano de El olia, hijo 
de Xfhsfís ij de Circe. |1 Otro, hijo de Partaon, nielo 
de Marte. 

Agries, a, u m. Plin. Fiero, agreste. 

Agrdstis, is. / Plin. La grama ó diente de 
perro, yerba. 

Ac; aósiis, a, um. Yare. El que tiene muchas 
lie i ras . 

Agiiypsja. a?. /. Insomnio, vigilia, desvelo. 

Aoumentum, i. tí. Varr, Pedazo de la victima ' 
Sacrificada, (pie se añadía al hígado en d sacrificio. 

11 Artivh. Especie de. salchicha, 

Ag'YEUS, i. m. liar. Nombre de Apolo, como pre- 
sidente de las cal fes de la ciudad. 

Agylia, ae. f Virg. Ciudad de Toscanu, hoz 
Cer vete re. 

Agyeuíes. i. mí. Eslac. Agileo. luchador agi- 
gantado, que ai fm } ut! vencido por Tafeo. 

Agyllín’us, a, um. Virg. De la ciudad deAgila. 

Agyuinv ii i b s. /’ Y. Agyi ium. 

AryrísiíNSEs, ium. m. Cic. Agiriuenses, pueblos 
de Sicilia, y habitantes de 

Acjyuicjm, ii. n. Plin. Ciudad de Sicilia, hoi San 
Felipe do A u girón, patria de Diodoro Siento, his- 
toriador. 

Agyrta y Ag yutes, x. m. Charlatao, jugador 
de manos. 

A II 

A ii mterj. que indica varios movimientos del 
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ánimo, como dolor, indignación, consuelo, alegría, 
contradicción, y significa ah, ai, ch. Ah l me mise- 
ra m ! Tcr. Ai desdichada de mi i Ah, ah, ah. Ex- 
clamación que csptica la risa. 

Aiia. Plaut. Interjección de reprender. Oh, ea. 
Alia lace. / J /a¿íí. Ea, calla. Ah a minime. Plaut. 
Olí, no quiero, de ningim modo. 

Amala, x. vi. Liv. Aala, sobrenombre de aquel 
romano Servilio, que dio muerte al perturbador Es- 
pmio Ule lio. 

AhéneUs, a. um. Ilor. De metal, de bronce, de 
cobre, de azófar. H Fuerte, firme, indisoluble. 

AlíiiNÚ'KS, edis. cotn. Ov. Que tiene pies de co- 
bre, de bronce, 

Aiibnuh ahíjes, ó .Enobarbus, ó vEneobarbus, 
i. m. Suct. Euobarbo, sobrenombre de Cn. ¿fornicio , 
del color de la barba, roja. 

AiiénUM, i. ti. Virg. Vasija de cobre, como cal- 
dera. escalfador §fe. 

Ahésus. a, u m, Virg. Lo que es de metal, de 
cobre, de bmuce. Aliena signa. Hor. Estatuas de 
bronce. j| Eslac. Duro, inflexible. 

AflolUis ó A ó rus, a, um. Terl. El que muere de 
muerte temprana. 

Aliü. ó aheu, ó ahahe. interjcc. de queja ó de im- 
paciencia. j Ver. Ai, ah. 1! Calla, espera. 

Ames a, a». J. Aus, ciudad de Suecia. 

AI- A J 

Ai. inlerj. del que se lamenta. Ov. Ai. 

A t chista piUM. ii. íi. Aiclisted, ciudad de Alema- 
nia en la Eranconia. 

Aid une m, i. íi. Aidmii, castillo de Sicilia. 

A i\’ ? en lugar de Ais ne 1 Ter. Dices la verdad ? 
hablas de veras ? 

Aiqüillonium, ii. ti. Aiquilou, ciudad de Fran- 
cia crt Guiena. 

Aizoum, i: n. d Aizóon, oi. n. Plin. Yerba pun- 
tera ó siempreviva. 

Ajax, ácis. 7n. Ov. A’yax, nombro de dos famo- 
sos griegos, llamados e.t uno Te lamanio, y el otro 
Oileo. 

Ajens, tís. com. parí. de. pres. de Ajo. Cíe. 

Ajentia, ae. / Alare. Cap. La afirmación. 

Ajo, ais, ait, ajunt, aisti. dcf. Cic. Decir, afirmar, 
certificar, asegurar. Tcl ai, vd riega. Plaut. Di si, 
ó no, confiesa ó niega. 

A jura, aj./. Plin. Y. Abiga. 

Ajua Locuyíus ó Loque ns. tn. Cic. Dios llamado 
asi dd verbo Ajo, por la voz que se oyó de noche 
en Roma, que avisaba de la venida de los galos. 

AL 

Ala, &■. f Virg. El ala. [| Cds. Sobaco. || Plin . 
Aleta de pescado. [] Tifruv. Ala de nu edificio. || 
Tác. Banda de gente á caballo. [| Virg. La pluma 
de una (lecha. || Cds. El costado de un ejército. || 
Vela de un navio, remo de una galera. Alis sub- 
niris se injerte. Plaut. Andar de asas, con las manos 
en las caderas. Alas kominix valiere. Juo. Arran- 
car el pelo de los sobacos. Alce prafectus.Cés. Co- 
manda ule de la caballería. 

Ala Elayiaxa. ve. j. ó Alai Fia vico. f. piar. 
Viena en Austria, donde esta la corte del empe- 
rador. 

A LA randa, re. f Juv. Eblebanda, ciudad de 
Caria. 

Ala b ande nsts. m. f. se. ti. íh. Cic. y 

Ai.ahanuées, a, um. Cic. y 

A lá b n D i áol's y Alabaudícus, u, nm. Lo que 
(-s de E ble banda. 

Al.vbanucs, i. tn. Cíe. Alabando, hijo de Cares, 
fundador de Ehlebanda, tenido por Dios. 

Alabandus, a, uu». Plin. Lo que es de El) le- 
ba nd a. 
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* Alabauchks, íl. vi. Jiw. El peroro, d que 
cobra el tributo ó pea ge por pasar puente, barco ó 
calzada. 

A lab áster, tn. mí. Cic. Bote de alabastro sin 
asas, caja para perfumes. 

Aláuastíiítes, iv.. vi. Plin. El alabastro, pie- 
dra t especie de mármol blanco , de que se hadan los 
rasos para los perfumes. \\Hor. La piedra llamada 
óniqtje, que es una especie de ágata. 

Alá b aste um, í. n. Plin. Alabastro, pueblo 
ja» ¡o á Tchus, donde había mina de ¿opados, \ j V". 
Al abaste r. 

Alá baste us, i. m. Plin. Rio de la Eólide, 

Aláíiastrus, i. /. Plin. Bolon de «na rosa no 
abierta. [| V, AlabasLer. 

Ai.áhkta, a., j n. Plin. Pez del Ni lo, que se m*- 
pecha ser la lamprea. 

Alaqkii. tn. cris./, ere. ». is. Cíe. Y. A la cris. 

ALACHE, ade. Plaul. Alegre, pronta, determi- 
nadamente. 

AláCRis. tn. /. ere. n. i.s. Cíe. Alegre, pronto, 
dispuesto, gozoso, vivo, activo, deliberado. || Li- 
gero, ágil. A larris ensis. Claud. Espada desenvai- 
nada. 

A i, acuitas, ñtis./. Cíe. Prontitud, denuedo, vive- 
za, actividad, gallardía, j \ Alegría, gozo. 

Aj.ackítiúk. adt>.' A miau. 7. Alacre. 

Alaííónius, íj. i tu AI agón, rio de España. 

Al al aom us, i. m. Gritería, algazara de los sol- 
dados, algarada. 

Alalcomkn/E, árupi. / piar. Eslac. Maleo- 
mena, pueblo de Reacia, ilustre por el templo de 
Minerva. 

A laman ni, muro, tn.pl, V. Akmani. 

Alani» a, <t. j. Alaudia, isla del mar Báltico, 

Ala ni, ovuin. m. piar. Plin. Alanos, lilmmios, 
pueblos de Es alia descendientes de fas galas. 

A lanía, a 3 ./. Plin. Lituania. país entre Polonia 
y Moscovia. 

Aj.Á ñus, a, uro. Claud. De Li inania. 

A lapa, ro. f. Ecdr. Bofetada, bofetón, sopapo, 
soplamocos. 

A r.Á PISTA, a», w. Arn. Bu fon, arlequín do teatro. 

Alái’Ls, i. w. hid. Bufón que recibía bofetadas 
para divertir al público. 

Alárícus, i. 7i!. Claud. Alaricn. reide los godos. 

Alahis. vi. f. re. i!. is. Lie. Perteneciente a Jus 
alas de mi ejército. 

Alá mus, a, nm. Cás. Y. A Inris. 

Alastou, ims. m. Claud. Uno de los cuatro ca- 
ballos del carro de Pintón. l[A r o vibre propio de 
hombrr..\] Un nuil genio. 

AláTLUN'US. i. j. Plin. A rbol estéril cuyas hojas 
son parecidas á las drl olivo y de la encina. 

AlatjuUM, ó Aletriiiin, ó Al atru in, i. n. Lie. 
Alatri, ciudad en la campaña de Roma. 

AlatUS, a, uro. Virg. Alado, que ¿icne alas. |j 
Pronto, ligero. 

Alauda, a i.f Plin. Íj» alondra, calandria, pá- 
jaro semejante á la cogujada. [J Cic. Nombre de una 
legión romana. 

Alaudiüai, ii. n. Rud. V. Allodimn. 

f Alausa, ir., f. i«s. Alosa, trisa, sábalo, lin- 
eado de rio. 

* AláZON, antis. 77>. Plaut. Vanaglorioso, jactan- 
cioso, baladrón. 

Ai.A7.0N, ónis. Tn, Plin. Alazor, rio de Asia. 

ALAZONlA.ce. /. Ulp . Jactancia, fanfarronada. 

Alba, a*. Lampe. La perla. [[.Sal v atierra, 'ciudad 
de España en Vizcaya. [| Ais be. rio de Francia.. || 
Alba, nombre de muchas ciudades, y de Alba de 
Tórmes, villa de España junto a Salamanca,. — Au- 
gusta. Aubenas, Víviers, ciudad de Francia. — 
G reren. Belgrado, ciudad di • Hungría. — I id Ao- 
va m ó Ur¡ vorian. Albi ó Yhier.s. ciudades de 
Fruncid. — Julia. Alba Julia, ciudad- de Trtni'iil 
vaniu . — Pompeja.Liv.Mhu. m i.-ui bar día --Mar- 
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samm. Albi, colonia en los confines de l os ni¡t r- 
s os. — houga. Alba Langa, ciudad del vais latino. 
— Rcgalis. Alba Real, ciudad de Hungría.-— Virg o . 
Víanu. ciudad del Asia nt el Mogol. 

Aluje, árum. f pl. V él ves, ciudad de Portugal. 

Allí amen, [«is. n. y A Ib amen turo, i. ?i. A pin. 
Albura, lo b tuneo de uva rosa. 

Aduanen su?. v¡. /. so, ti. is. Plin. Alburas, 
vizcaíno de Salvatierra en Vizcaya. 

Albania. ;e. f. Zuiria, provincia sobre el mar 
CVwpró.H Albania, provincia de Grecia. \\ De Es- 
cocia. 

Ai.BÁNorÓLis, is. / A Iban upo lis, ciudad de A I- 
hania. 

Albánum. i. 7t. Alhano, ciudad de I¿alia.\\ Pue- 
blo en la campana de Roma. 

A LEA ÑUS, a, uní, Al bañes, el val uval ó morador 
de Albania ó de Alba. Albatlus lacu-s. Alare. Lago 
del Gastel Gandolfo. — Morís, Monta lban T i;úírhif ¿ de 
Francia. [[ Monte Albar.o, en la campaña de Roma. 

Alháeium, i i. u. Plin , Jalbegue, enyesad u ra, 
blanqueo de las paredes. 

Ar.itÁiucs, ii. n.PUn. Blanqueador, jalbegador 
el que blanquea. 

Albáiuus, a, uin. Yitruv. Lo que toca al blan- 
queo, jalbegue 6 enlucimiento. 

Aleatus, a. um. parí, de Albo, Cic. Blanquea- 
do. jalbegado, enjalbegado, enlucido, blanquecido. 

A LUE do, ínis .f.Apui. V. Albor, 

Aldlns, tía. com.l tic. Blanco, blanquecino. Al- 
íjenle veda. O's. Al alba, ai salir la aurora. 

Albensium c iv it as. f.V. Alba Augustas* Alba. 

f Alueo, es, «i, ere. n. I'irg. Ser, estar blanco. 

Alhescln.s, tis. vam. Sil. Blanco, j | Hoy. Cuno. 

AlhesCO, cis, erre. n. Cic. Emblanquecerse, 
ponerse blanco. II Encanecer. II Atbescií lux. Virg. 
Se hace de dia. 

AlbksjA, oruni. ti. pl. Fcst. Escudos mui gran- 
des de que usaban los ai! tenses del Abruzo. 

Alueus, i. vi. Plin. Tablero de damas, de cha- 
quete. 

A i.bia, ce. Albi, el país de los dibújense# en 
Francia. 

Ai.BIAXUS.a, tiro. Cic. Alburno, de Albio, yjrofí- 
hre romano. 

Aluíuans, tis . rom. Pita. Blaiíquecíno, que 
blanquea. 

Y AlhTcantlr. adv. Sol. Bbniqiieando. q 

7 AlbÍca.SCO, is, acére. n.Gc!. Empezar á blan- 
quear, emblanquecer. 

AluÍckiia y Alblcóris olea. / Plin. Especie de 
aceituna. 

Aleícéeáta tic us. f Col. Especie da higo. 

Aluícj, órum. 7;r. piar. Lro.sá.lbicos, pueblos cerca 
de. Marsella. 

A LE ÍCO, ás. ávi. aturo, áre. ?J. Plin. Ser, estar, 
irse poniendo blanquecino, tirará blanco. 

f Altjícoi.ok. oris. com. Corip. Blanco, de color 
blanco. 

f ALnírosiUS, a, uro. Del cabello blanco. |] Ye- 
ti ai f . De Ih ijíts blancas. 

| Altjícoh, áris, íiri. dep. Yarr. Y. Albc.sco. 

7 Amjídiílüs. a, nm. Pahtd. Dint. dr 

A luí ñus. a, mu. (Jp. Blanquecino, <pu: lira .i 
blanco . Plin. Albidior. cotnp. Cris. Alhidissimufi. 
s ujier l. 

Aluíga, *.e. f Albi, ciudad de Francia. 

AiiUÍfiENKIS, is. 77!. f. Albigense, de la diuresis 
de Albi. 

Auiií. ónim. 77í. plnr. Los Alpes. || CVs. Mnufa- 
úeses de los Alpes, ios de la diócesis de i he:: en 
Pian nzu. 

-}■ A li? i.Ni us, a. nm. Potad. V. Alindas. 

AljsÍxovanUS, i. (U. Pedo) m. &¿n. i > edo A!b¡- 
noiaiio. poeta h cromo . 

/ Al.msirs, i. ut . Dht. 111 que blanquea las pa- 
rede:*. || Estuquista. || C ludio Albine, airpcrudvr- 
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Al.?J!n\% i:. ?/. ú bilis. /. Plin. La isla dn Al- 
bum, ii'ti Inglaterra y Escocia. || Albion., lujo de 
Replano, muer! o por Hércules. 

A luis. is. m. Tac. El Elba, rio de. Alemania. 

-j- A luches, ci, ó A 11)1 tí l*, uüís./ A pul. Ln blan- 
cura, o! color blanco. 

•[ AlüItúdo, luis. /. PíiUit. La blancura. |] En- 
ea nocí miento. 

A lsi US Ti ni’ LUÍS, i. llar . Aliño Tibnlo. poeta 
elegiaco* contemporáneo de florado. 

| Albo, ?1 s, ávi, átmn, áre, a. i J mc. Blanquear, 
poner blanco. 

Alijo í; álé rus, i. ?«. Fest. Espacie di: sombrero 
6 honda que llevaban los jlá mines, sacerdote ;t (fe. 
Júpiter. 

í* Albócilvus, a, mi). Sen\ Pardo claro. 

Aluo.va, ». / Aubonn, dudad de la Suiza en el 
cantón de Berna. 

Albor, óris. ?n. Pnlud. La blancura, el color 
blanco. j| Plin. La clara del huevo. 

Auiücum, i. n. ó Al b lien h, i. /. Plin. Gamón. 
planta. 

Alelí: us. is./ Plin. Especie de uva blanca. 

Albuco, luís. / Plin. La clara del huevo. |j El 
blanco del ojo. [| Catarata, irla blanca, nube que se 
cria sobre la nina del ojo. || Plin. Empeine ó sal- 
pullido que se cria en la cabeza. 

Albui. ¡i ral. de Alheo. 

Albíla, íc. ni. f'irg. A'lbuía, nombre que tuvo el 
Tiber, rio de Italia. \ \ F.Albnlntes. 

AlbüLíB, ó Albuhij aqu;n, árirn, / plur. Plin. 
Los baños de Tivoli. aguas minerales cerca de 
Roma. 

A lb i: lates, is, ó Al bula, ?c. tn, Plin. labra f:itu 
ó Liberata ó Víbralo, rio de la Marra de Ancolia. 

Albülus, a, un), dim. Cabul, Blanquecino. L 
A Ib idus. 

Album, i. m. t r irg. La blancura, lo blanco, hi par- 
le blanca de una cosa. Album prado vis. Paul. Jet. 
Una labia dada de blanco en <>uc escribían los 
pretores sus edictos, acciones y fórmulas de ellas , ij 
oirás rosas pertenecientes ni furo. [ \ Registro. lisia, 
nómina, matricula, ni que están sentadas las per- 
sonas por sus nombres. [ \ Libro de ineimuia.jj Plin. 
Albo, promontorio en A frica. |j Cabo Escandallo, 
prom on tari o de Fen ida . 

Albumen, mí.*;, n. Plin. La clara de huevo. 

Adbímentum, i. n. Vegcc. V , Albumen. 

Aluuna y Albnuea, <n. f. / ira. La fuente Al- 
bo nea cerca de tu ciudad de Tico ti. 1 1 l.v-'t. La 
sibila Albmiea, que profetizo, y toa adorada cu 
Ti redi. 

AlrI-rnum, i. n. Plin. Albura, esperte de corleen, 
blanca y fiema, que es tu en lee lo viro de!, árbol y la 
corteza. 

Alburnis, i. m. J'irti. Alburno, monte de Luca- 
rna. |‘ .-i ¿evo 7!. Alburno, especie de pescado. 

Ai/nuri, a. mn. Fie. Blanco, cándido. |] Mam. 
Paüdo. l| -7 /íci‘íí*. Ve si ido do blanco. ¡j Pnosio, prós- 
pero, feliz, favorable. Albo rale o liana- oppuyunrc. 
Plaut. Echarse sobre los bienes de otro eco espe- 
ciosos pretestos .-— Nulttrc la n ido . H>r. o cuidar 
con piedra blanca, celebrar con aplauso d día 
feliz. Album catada m rri adjiccre.. Plin. \ probar 
una cosa. — El ithrnm no vil. Fe. A, Subo de todo, 
de bueno y do malo A Iba per me sin!, amasa. Per. y. 
\ o cedo á ludo lo que .se quiera. Atinan cs¿ mure. 
Pare. El mar está cu tahua, en leche. 

Alc.íIa, m../. Plin. Malva, malvavisco si I ves tro. 

Alc.ícus, i. tn. flor. Al ce o. poda lírico, natural 
de Mili lene. \\ Otro, abuela de I Frentes, de donde 
viene Alcides. 

AlcaTcus, a. mn. Sida ti . IV Aloco, roma los 
versos filáticos endecasílabas , r. y. Vides ul filia 
stet u i ve candil I uní. 

Ai.ca.thoe, cs. j\ Ov. Mugara, riiulml de A cuya 
ai Greda. 
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Alc.VíIUK-s, i. ni . ¡ irg. A] catón, lujo (k P chipe. 
|| Otro, t rayano, m ando de fpodamia, muerto en el 
cerco de Troya por Idmncne.u . 

Ai. ce, es, ó Aires, is. f. Cc.s. El alce, fiera de. 
la selva Uercinia parecida á ¡a cabra. || P Un. La 
danta, que se cria en Indias, parecida á la ternera. 

Ai.ci:, es. /. A * reos, dudad de España en A- 
rayón, ¡j Alce, ramera de este nombre, Pltu. 
Rio de IJi¿ tilia. 

Alcedo ó Halcódo, ínis, y Ale yon, (mis. / Plin. 
Alción, pujido pequeño y marino. 

AlcloÓVI , uriun. v. plur. Plaut. Dias cu que 
el mar es: á en calma : dicen que es mitin ¿ras que 
fus aldonvs fuiocn sus nidos. 

AlcéwinÍda, ai. vi. f. y 

AlckdóniIíS, a, um. Plaut. Perteneciente á los 
alciones, ó á ios dias serenos de mar. 

Alces, cis. V. Alce. 

ALCESTE,e.s, y Alccstis. estis./ Juv. Al reste, 
muger de Admeto, re i de Tesalia, que sr. ofreció á 
la muer le por su marido. 

Alcéis, i. vi. Plin. Aloco, pudre de Anfitrión, 
abuelo de Hercules. 

Alchymu, ai. / Firm. La alquimia, arte de 
trusinulnr los vicíales. j[ La química. 

Alciuiaues, is. «i. Corn. A -ep. Alcibiades, 
ateniense, hombre mui principal. 

ALCUjr.vUEUS. a, um. Arnob. Perteneciente á 
A [cihia des. 

Alciüamas. antis, m. Eslac. A {enlamante, ce- 
lebre luchador. | [ Quiñi. Filosofo, discípulo de (i or- 
gias leo aliño. 

AlciDámLS; í. vi. Cic. Al cid amo, un tiipio orador. 

Aj.cípks, a?. 7/1. Vinj. Hércules, asi llamado de 
su abuelo Alveo. 

Ai.cimeue. es. f. Ved. Fine. Alcimcde, muger 
de E • o n . madre de Jasan . 

Ai.cTml.don, cutis, m. Virg. Alcimcdonte, fa- 
moso escultor, 

Alcimijs, i. jn. Aun. Alcimo Edirin A vito, es- 
critor celebre por los anos OÚÜ de ,/. C. 

' AlcínOUh, oí, o Alcimis, i. m. llar. Alctuoo 
hijo de R ; au si too. rei de ios f cacas en la isla de 
Có reirá, hoi Corfú, donde tenia Ion deliciosos /w- 
dmrs, que han quedado porprov. Alcinoí Jim fL 

Ar.crrHOE, es. /. Ov. Muger le baña convertida 
> -ti murciélago por el dios Buco. 

AlcmjEO y Alimvon, ónis. w. Ov. Almeon, hijo 
de An flanco tj de E tifilr. que nuil ó á *» madre puní 
vengar la. muerte que ella había dudo á su pudre. ]| 
Filóso fo crolonvita, discípulo de Pil ((tiaras. 

Alc.M/EONIUS, a, um. Pvop. Perteneciente a 

AluTcmi- 

AlcjiániU?) metrmn . íí. V erso alcmanio, in- 
ventado por Ademanes , poeta lírico griego. 

Alcmmua, íc./. Al muer, ciudad y universidad 
de fio bi-nda. 

Ai.cména y Alctncne. es. f. Proper. Almena, 
muger de Anfitrión, madre de Hercules. Planto usa 
siempre Alcmnena en lugar de A le mentí. 

Alcon. ónis. ni. Vii-g : A Icón, jlecke.ro creí cu se 
mui diestra., que viendo ti un hijo suyo rodeado de 
un a. sierpe, le tiró una flecha con luí arte., que mató 
la sierpe sin «/« vder al lujo, 

Alcoiu.MM, i- n. 6 

A t. CORAN US. i. ííí. Coran ó Alcorán, libio rpu 
con lime la h i de Mtthtumi. 

AlcUÍN' S, í. m. Piuco A le niño ó- Albino, tffcn- 
tor del siglo vjii. 

AlCVON, ' uA.f Virg. V. Alcedo. 

Ai.c von. unís y Alcyomis, i. ia. Finad. Alción, 
giium le. hijo de. la Tu i ra. __ , 

Ar.CiOMi. vá. f. Al clone, hija, de Hoto y muger 
de Fe ico, rei de Ti aria, lr(tsf>nnudu en el pa- 
piro de su iinmbred] Otra, hija de Atlante vio- 
lada por Ne plano. 
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Ai íDemiturgum, i. n. Aldemhourg, ciudad de 
Alemania. 

Aldearda, ae. / ó 

ALDENAKlA,;e../.Hordinarda, cuidad de F laudes. 

Aldelmis ó Anthelmus, i. m. Aldelnio 6 An- 
iel m o, escritor celebre ingles en prosa y verso en el 
vigió vin de J. (7. 

At.düátíis ó Alduiídiibis, is. /. y 

Allkjáus, is. f Ccs. El Don bs, 'rio de Francia . 

Alea, a’, f. Cíe. Todo jileco de suerte, y 
• -apecha] mente el de los dados. j| Suerte, fortuna, 
riesgo, ince rtid uní bre. peligro á que uno está es- 
ptiesto. Jacta nica. Suri. La suerte está echada. 
A team a dire. Suel. Probar fortuna. Extra alcam 
pnsitus. Plin. Que no corre riesgo, que está fuera 
de toda duda. Riñere alea.ni. Dig. Comprar á la 
ventura, como cuando se compra una suerte de 
aces ó peces. 

j- Al.E AIUS. m. f. re. n- is. (7 el. Aar. V. Alen- 
to riña. 

-\- Aleáunim, ii, ti. Cubilete de cuerno para me- 
ter los dados, jj Casa de juego. 

•j- Alear ios, a, mu, Amian. Perteneciente al 
juego de suerte. Amwiiia alearía. A mían* Amistad 
que se contrae en el juego. 

Alkátoii, Oria. w. Cic. Jugador de dados. ¡] 
Jugador, tahúr, garitero. 

Aleátóiuum. ii. n.Snet. Casa de garito ú de jue- 
go, donde se juega á los dados. 

A IjF.á lóales, a. um. Cic. Propio del juego 6 del 
jugador de dados. Alealorius ritas. Ge!. Regla de 
este j liego. 

Alkuas ó Alé vas, ®. m. Ov. Alé has, Urano de 
Tesalia. 

Alebkétum, i. n. Albret, ciudad de Francia. 

AulC. V. Alex. 

Alecta, ce. f Alet, ciudad de Francia. 

Alecto, us. f. Virg. Alecto, uva de las t res 
Furias. 

Albctorta, a 1 , f. Plin. Piedra cristalina, que 
dicen se halla en el ventrículo ó hígado de los 
gallos. -* 

Af,iíCTÓRiU 3, a. um. Plin. Lo perteneciente ú. 
la piedra Aleclimia. 

* AlectórÓlophos, i. f. Plin . Cresta de gallo, 
yerba llamada asi por ía figura de sus hojas. 

AlecCla y H aléenla, a*./, dim. de AÍex. 

AleiuS, a, um. Cic. De la ciudad do Ale, 6 de 
los campos aleyos en Licia, por donde dicen que 
anduvo erran le Helerofonlc . 

A lemán vi, ó ruin. m. piar. Aur . Vicl. Los ale- 
manes. 

Alf.maxma, re. /. Claud. Parir, de la Gemía- 
iiiu si tunda entre el Pin, r.l Danubio y el Mein. [] 
La Alemania. 

Alémannícus, a,um. Ani. De los alemanes, de 
Alemania, ale man. 

Ale mona ó Alimona, a:. /. Tert. Diosa, que pre- 
sidia al alimento del jeto en el vientre. 

Alencómensis. m. /. sé. ii. is. Lo que es de A - 
lenzon. 

A LENCO NI UM, ii. n. Alenzon, ciudad de Francia. 

Aleo, ónis. m. Fest. V. AJeator. 

Ales, itis. m. f. Virg. Ave, pajaro, nombre co- 
mún <7 i odos los volátiles. || Toda cosa ligera, veloz, 
ágil. Ales cris tal us. Oc. El gallo. — Palladis. Ov. 
El hubo, 

Ales. adj. emn. Veloz, ligero. Ales p as sus. O vid. 
Paso acelerado, violento.-' -Plumlmm. Siti*. Ilál. 
Bala do piona» que sn dispara con la honda. 

Alesco, seis, scére. ?í. Varr. Alimentarse, cre- 
cer, alimentarse. 

Alésiensis. m.f sé. v. is. Que es de Alea. 

Alksium, ii. «. Ales, ciudad de Francia. 

Am:s(\s, i. >77. Sil. Sanguinara, rio de 'pascana. 

Alktha. ai. f. .San Malo, ciudad de Francia, j 
Alet, ciudad de Francia. 
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Alethes, ae. ?n. Virg. Nombre de un trovan n. 

Aletíni, órnm. m. ptur. Plin. Los pueblos va- 
lentinos en Ap lilla. 

Aletínus. a, um. Plin. Sal cutí no, de Jas pue- 
blos salen fin os. 

Alktium, ii. n. Plin . Alecío, ciudad de Italia, 
hoi Ler-ci en Oír tinto. 

AletrInas, ñlis./. Cic. y 

Aletrí mates, um. vt.píur. Cic. Alatrmos, los 
naturales y moradores de Alatri. 

AlktríÑensis. m.f. sé. i¡. is. Cic. Natural ó 
vecino de Alatl i» ciudad de Italia. 

Aletrilm yAlatrium. ii. n. Front. Alatli, ciu- 
dad del Lacio. 

f AlétüüO, ínis. f. Fest. Robustez, frescura, 
gordura, buena salud. 

A leus, a, mu. Plin. De Belvedere, ciudad de 
Acay a. 

Alex, écis. / Plauf. Arenque, sardina, an- 
chova. [j Plin. Salmuera de pescado. 

Alkxandf.r, dri. m. Cure. Alejandro, hijo de 
Filipo, rri de M acedóme, llamado el Grande. 

Alexavímua, re./. Plin. Alejandría, ciudad de 
Egipto, fundada por Alejandro. 

AlexaniiRIAnus ó Aiexandrinns, a, nm. Ccs, 
Alejandrino, de la ciudad de Alejandría. 

AlexasurópÓlis, is. /. Plin. Ciudad de los 
par Ins , fundada, por Alejandro. 

* Alexéteu, eras. «cu.?, era. w. Plin. El que 
defiende, protege y rechaza los males, epíteto de 
Júpiter y de Apolo. 

AleXia. ce. f. Ccs . Alisa, ciudad de Bnrgoftu. 

AlexTratus. i. m.Lavl. Sobrenombre de Apolo 
y de Hércules, el que des tierra los males. 

* Alexíph au macón, i. íi, Plin. Antídoto, con- 
tra vene no, medicamento contra, los venenos y he- 
chizos. 

Alexiriioí;. es. j. Ov. Alex i roe, ninfa, hija del 
rio G rúnico, en quien P ríiuno litro á Estico. 

Alexis, is ó idis. m. Virg. Alexis, joven que 
regalo Folian íi Virgilio, y de su nombre intituló la 
égloga segunda. 

Alca, ¡c. f Virg. Alga, ova, cierta yerba que se 
cria en los bordes del mar , y ni las ríos y arroyos. \ \ 
Musgo, moho. \\ Cosa vil, despreciable. 

Alijé jira, vcf A' l ge! ira, parte de la matemática. 

Algens, tis. com. Eslac . Lleno de frió, yerto, 
aterido, que se hiela de frió. 

Algensis. íjl /. sé, n. is. Plin, Que se cria ó 
vive en las ovas, 

At,OE O, és, al. si, snm, ge rft, í¡. Cié. Enfriarse 
mudio, helarse de frió, tenerle, padecerle . Probiias 
laúd atur el algei. Juv. Se alaba la bondad, la vir- 
tud, y sin embargo .se desprecia, está abatida. 

Algesco. seis, se ere. ??. Prud. V . Aigeo. 

Algia NA, a?, j. Col. Especie de aceituna. 

Algí DGN. sis. m. f. sé. n. is. Plin . De la ciudad 
de A'lgido. 

AlgÍDUm. i. 7?. Hor, A'lgido, ciudad del Lardo, 
hoi Roca del papa. 

AlgÍiji/h, a, um. Cita!. Frío, yerto, aterido de 
frió. j| Fresco. 

AlgífÍcus. a, um. Gcl Lo que causa mucho frío. 

Algor, óris. m. Salust. Frío, hielo, mucho frió, 
HP/m. El invierno. 

Algúsus, a, um. Plin . Que abunda de algas ii 
ovas. 

Algus, i ó us. m. Lucr. Plaitt. V. Algor. 

Alia. adv. Ter. Por otra parte, por otro ca- 
mino. 

A li ACMON : ouis. ni. Céx. Pió de Macedón Ut- 

Alias, adv. Cic . En otro tiempo, otra vez, m otra 
paite, algunas veces, por otro término 6 nombre, 
f] Ademas, también. Alias ulium sntLre. C be. Ser 
unas veces de mi parecer y otras de otro. Animal 
terrestre, alias lerribile. Plin. Animal ierres li'tf, y 
ademas terrible. 
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AiJnr, ar/i». Cic. En otra parte, en otro lugar, 
en otra ocasio-n, en otra cosa. 

AlTbTlis. m.f 12. n. ís. Varr. Nutritivo, nutrí - 
menta!, lo que es Intimo pora, 6 tiene fuerza- de 
alimentar. ||Que fácilmente sr? alimenta y crece. 

AlTca, se. J. Pfin. La espclta. especie de trino 
semejante á la escanda. [1 Poleadas 6 puches medi- 
cinales hechas de espolia. \\ Una, bebida compuesta 
de ella, 

Alícírije. árum. /. piar. Plaut. Rameras, mu- 
geres de mal vivir, que habitaban cerca de ios 
molinos. 

AmcvUuus, a, tim. Plaut. Perteneciente á la 
espelía.JI Perteneciente á las rameras ó muge re» 
de run! vivir, que estahan c^rca de los molinos. 

AlÍCákiüs, ii. ti j. Fest. El molinero que muele 
la espélta, y el que la vende. 

Alícastrum, i. ti. Col. Especie de Irigo pare- 
cido i/ la espolia, 

AlícÓbi. adv. Cic. En alguna, en cualquiera 
parte. 

Alícíjla, i», f Marc. Vestido corto de los niños 
con mangas de ángel a manera de alas. 

AlÍcunde. adv. Cic. De cualquiera parte ó per- 
sona. 

Alien. vno, ónis. f Cic. Enagenaciou, venta, 
cesión. |¡ División, apartamiento, disgusto, dife- 
rencia, enemistad, indisposición. |] Perturbación, 
conmoción del ánimo, delirio. 

Aliénátofi, óris. w./hy. Enagen ador, vendedor, 
el que se deshace, ó enage. na de digo. 

ALiÉNÁTL'S, a, uru. parí, de Alieno. Cic. Ena- 
jenado. vendido. || Disgustado. ¡| Caído en des- 
gracia. [¡ Delirante. [J Enfermo. 

Alienígena, a:. m.f. Sen. y 
Aliéjn ígknus. a, um. Val. Máx. Estrangero, de 
otra ciudad, de otro país que el que habita. |j 
Lucr. Engendrado de otros alimentos diversos. 

AuéNIOR. m. f ios. ti. óris. comp. Cic. Aíieuis- 
Himus, a, uin. rupcrl. Cic. V. Alíen us. 

Auénítas, átis. f Ce.l. A«r. Cosa estraña ó 
corrompida en el cuerpo, que le enferma, i | Delirio. 

Alieno, «ts, ávi, ¿tumbare. a. Cic . Euugenar, 
ceder, vender, desapropiarse, deshacerse de algo. 
|| introducir división, discordia, indisponer á uno 
con otro. Alienare quemquam d se. Cic. Romper con 
alguno, perder sil amistad. — A liquem. Ter* Echar, 
despedir á uno. — Mcnlem alien} us. Lü\ Hacer 
perder á uno e4 juicio, sacarle fuera de sí. Alie- 
nan tur momento intestina evo hita. Cic. Los intes- 
tinos arrancados, y puestos al aire, se corrompen 
al instante. Tu mr alienalñs niniqnum. Plaut. N lin- 
ca harás que yo sea otro del que soi. 

AliúnUM, j. n. Salust. Lo ngeno, los bienes de 
otro. 

Aliénus, a, nm. Cic. Agen o, lo que r.o es pro- 
pio, lo que toca y pertenece d otro. |, Extraño, 
eetrangem, que no pertenece a no sotros. j| Apar- 
tado, remoto. || Fuera de propósito, no convenien- 
te, inútil, inepto. A lie mis homo. 'Ter. Hombre 
eslriuiperü. Qui genns jar tal .vm/7n, aliena laudat. 
Sen. El que hace vanidad de su nobleza, cusalza 
la gloria de otros. Alieno animo es.se in alique/n. 
Ter. Estar ofendido, de mala voluntad con alguno. 
Aliena vivero quadrti. Juv. Vivir 'de estala, de 
mogollón, de petardo. Alimum dignüatis, digni - 
tale ó á, dignitalc, Cic . No correspondiente á Ja 
dignidad. . 

Ai.ifana, órnrn. n. ptur. V . Aliphana. 

Alífer, a, um. Ov. y 

Alígrr, a, um. Viry. Alado, que tiene alas, 
aligero. 

Altai tuTAxnjs, a, um. Cic. Alimentar, que perte- 
nece y es propio para el alimento, que alimenta. 
Lex alimentaria. Ctc. La leí que obliga á los hijos 
á dar alimentos á sus oadren. 
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AlímentArk'S. ii. m. I)iq. Aquel A quien se dan 
alimentos para vivir en fuerza de un testamento. 
Alimt.nlarii pueri. Dig. Los niños sin padres, A 
quienes alimenta el pública^’"'*' 

Alímentum, i «. Cic. Alimento, lo que es hueno 
para comer y sustentar el cuerpo, mantenimiento, 
iml r i mentó jsus tfi n r.ia . Alimenta aren expediré. Ttic . 
Mantenerse de la caza. — Flamnuc. Oc. Alimen- 
to, materia del fuego. 

Alímónia, re. y! Piad, y / 

A lTmóm um, ii. v. Varr. Aliinentum. 

A limonita myntei^a, órum. n. pl. Arn . Cere- 
monias con que se cede braba en Grecia ¡a pcreqri- 
n ación de tí tico, que buscaba el camino del. infierno. 

Alio. adv. Cic. En otra parte, hacia ó A otra par- 
te. || A 1 otro fin ó uso. Se junta con verbos de mo- 
limiento. Quo alio nm ad nos? Cic. Dónde, á qué 
otra parte sino A nosotros ? Hoc lange. alio sp re- 
taba! . Nep. Esto tenía mui diverso fm, otra mira 
mui distinta. 

AuóQui.fldí;. ó 

A Li ot/U i ¡v . adv. C¿s. Por lo domas, en cuanto á lo 
demás, de otra manera, en cualquiera otra cosa ó 
macera. 

Aliüksum. cuh. ó Aliorstis, ó 

Alió verán m ó Alio versus, adv. Plaut. Hacía 
otro lugar, de otra manera, en otro sentido, con otra 
intención. 

Alípes, celia, com. Virg. El que tiene alasen los 
pies. j| El Jibero para correr, veloz, alado. Dtuts 
atipes. Ov. El dios Mercurio. 

Aliph.a, ic. /. Alila, ciudad de Italia en el país de 
los sam niles. 

Alípiiána, órum (vasa).n. piar. llor. Vasos 
grandes para beber que se hacían cu Alifa. 

Alíph.vniís, a, um, Cic. Natural ó habitador de 
Aljfa,_ _ 

AlípTlus,]. vi. Sén. El que cortaba el pelo de los 
sobacos en ti baño. 

Aupta, ?e.m. V . Aliples. 

Ald’tíírkjm, ii. a. Cel Lugar donde se untaba 
con aceite á los atletas ó luchadores. 

* Aliptes, ai. m. Cic . El que unta, el que tenía 
el oficio de untar con aceite y ungüentos aromáticos 
á los que salían del baño ó á los luchadores. 

AlÍQUA. adv, Cic. Por algún lugar, de alguna 
manera, de algun modo, por algún camino ó medio. 

.Alíquamaiult-í^b, a .piar. Cic. Algunos, bastan- 
tes, un buen número. 

Aliquammultum. adv. Apul. Bastante, mucho. 

Alíquamplúres. V. Alíquammulti. 

AlÍquandiu. adv. Cic. Por algún tiempo, durante 
algún tiempo. 

AlTquando. adv. Cic. Alguna vez, algún dia, en 
algún tiempo. 

AlÍqüantit.lum. adv. Plaut. V. Aliquantnlmu. 

AlÍquantispeh. adv. Ter. Por uu poco de tiempo, 
un rato, un instante, un momento. 

Alíqüanto. adv. Cic. Uu poco, algún tiempo. 

ALiy L T ANTILI\M. (uiv. Algún poquito, un poquito. 

Alíquantuji. adv. Cic. Un poco, algim poco. 

Iodos estos adverbios de cantidad se juntan con 
genitivo, i>. (j. Aliquantum numinorum. Cic . Algún 
dinero, un poco de dinero. 

Aliquantus, a. um. Salas t. Algo, alguna cosa en 
número y cantidad poco considerable. Aíiquantus 
tirnor. Sai us t . Algún temor, un temor ligero. 

Aliquaténus. ado. Pclron. Hasta cierto punto. 

Ai/iquid. 7i. Cic. Alguna cosa. || adv. Un poco, 
algo. Id atiquid nihil est . Ttr. Este algo un es natía. 

Alíquis, qna, quod. Cic. Alguno, uno. Aliquis, 
ex privatis, Plin. Algún particular. Si vis cese mi- 
quis. Juv. Si quieres ser ó \ a 1er alguna cosa. Aligáis, 
uperite ostium, Ter. Alguien llama, abrid la puerta. 
Tres aliqui, axil qualuor. Cic. Algunos tres ó cuatro. 

AxíyiUSFiAii, qiia*piani, quodpiam. Cu:. V. Aii- 
quia. 
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AÚQi:o. adv. Ter. A, hacia algn na parte. 
AugeonULTUM. ndr.Apvl. V. Aliqiinmniultiit». 
Ai,íqi:on.stíM. adv. ilacia, albinia parte. 
ALiyuoT. plur. indev. Cic. Algunos-. Attqnot me 
tidirre, Ter. Alonaos me han venido ¡í huhlar. 

Alíquotpáiíiam. adv. Varr. En algunos lagares, 
algunas, diferentes veces. 

A uy COTIES. adv. €<<■■ Algunas vece». 

A r,iy u o U kquf.. adv. Hasta cu rto tiempo ó lagar. 
Ai,iQi;oVElt!áUM. adv. Plañí. IJuria algún Ingai. 
por a n lado y por otro. 

A lis. e¡: lugar dr A luis, y Alid por Aliad. Litar. 
Al iso, ónis. »?, Tfic. Kimbomg, ciudad cerca de 
P adcrhoni. 

ÁLÍTEIt. adv- Cid. De otra manera , de distinto 
modo, de otra arte, de otro género. 

Alítis. gr.nitiv. di: Ales. 

Alitta, a;../: V¿»u*, entre los árabe», 

AlTtüka, de., f O el. y AAíUis,us.wl Do??. Alimento. 
AlítUS a. uní. parí, de Alo. (*u re. Alimentado, 
nutrido, criado. 

AiJCibi, en lugar da Alibi. 

ALIUNDE. adv. Cir. De otra parte, por otra liarte, 
por otro medio. Aliñada, paulare. Cíe. Depender 
de otro. 

Aljus, n, lid. <}en- A litis, dat. Alii . Cíe. Otro, 
diverso, diferente, desemejante. Loa portas dican 
en el ganara mu sen lino y neutro Alii. if Cic. en gen. 
Jawr.niTv* A lúe. Nenio alias . Ter. Ninguno otro, 
nadie. Alias alid vid. Liv. ó alio modo.» Cir.. Uno 
de lina manera, yotro de otra. — Alqne alius. Cic.M u- 
chos . — l ia eral. Liv. Era otro hombre mu i distinto. 
Langa alia est lio: salís, a-c lichnonim. Cic. Es mui 
diferente la luz del sol de la de las lámparas. Alii 
repetido en la misma frase significa estos, aquellos, 
míos, otros. Dividas alii prvrponunf, boniim alii 
rala Indi nem, alii polenliam, alii honores, Cic. 
Urdieren unos las riquezas, otros la buena salud, 
estos el poder, aquellos las honras. Aliad me quo- 
tidie impedit, Cic. Cada día me sobreviene, me 
estorba un asunto nuevo. 

Ar.iL'SMom. a de. Cic . De otro modo. 

Alius vis, ávis, udvis. Cic. Cualquiera otro. 

■j* AliÚTA. adv. en lugar de. Aliter. Frsf. 
AllAbor, iris, psus sum, bi. v. dap . Cic. Caer, 
correr cerca, derramarse, estendorse. |] Virg. Des- 
cender, abordar. |] Sfin. Postrarse, arrastrarse. 
Allabi genibus. Sen. Hincarse de rodillas. Alkbi- 
mur Cumarum. mis. Virg. Abordamos á, tomamos 
tierra, saltamos en Cumas 

Todos ¿os verbos que llenen all ni el principio, 
son compuestos de su simple y dr. Lt preposición 
ad, aunque r.l simple w¡ este ni uto. 

A lla bó ilo , ñs . ávi . átum , á re . a. ,tj n . Ilor. Tra ba- 
jar, esforzarse, fatigarse j | Añadir algo con trabajo. 

j Allacto. ás, ávi, átum, áre, a. Mure, Emp. 
Amamantar, dar el pecho. 

AlííJEVO, us, ¿vi. átum, áre. a. Coi Alisar, pulir, 
suavizar, poner tina cosa tersa, quitarle los nudos, 
Aiii.AMiu), is, ere. a. Quiñi* Lamer. |1 Tocar 
ligeramente. 

Al.LANToriF.CS, i. m. y 

Allantopola, a\ vi.fi Tocinero, salchichero, 
vi que venda, la carne de puerco. 

Allapsus, a. nm, parí, de Al labor. Cic. (Ja ido. 
[] Abordado. j| Arrastrado. 

Allapsus, us. m. Hor. Curso,, corriente, caída. 
|j Cercanía. [| Acometimiento 

Ali.asson, outls. com. Vvpisc. De color torna- 
solado ó que forma visos, como los vasos ele. 

Aj.latuo, ás, avi. átum, áre. u. y n. Aur. Fiel. 
Ladrar. 1| Vocear, gritar hacia alguno. |¡Didr inju - 
rias. |] Bramar, rebramar, habiendo del mar. Cuín 
afluí rere Africani magn iludiucm so lilas eral. Liv. 
Catón solia murmurar de la grandeza de Africano. 

AlláTÍirus, íí, mu. parí. da. ful. dr. Alien?. 
¡Yt'e. iil que iin ó tiene de llevar. 
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AllAtus, a, um. parí. de Atiero, Cic. Traído, 
llevado, llegado. |[ Anunciado, referido, contado. 

y Allauü.y bilis, m. f. le. n. is. Plaut. Mui 
laudable, mui digno de alabanza. 

7 Allaudo, íls, avi, átum, are. a. Plaut. Alabar 
Hincho. 

Allectátio. Onis. j. Quiñi. Caricia, halago, 
duizura. 

Allecti, óruin. vi. plur.Suel. Los elegidos tuitve 
la nobleza pura Henar el hueco de los primeros 
gemidores. También se llamaban Conscripta 

A i.í.kíjtiO. unís. f. Capítol. La elección, 1 a 
asunción, elevación ¿i la dignidad. 

A i.lecto« ás, ávi, átum. are. a. frac, de Allicio, 
Cié. Convidar, llamar, atraer. Aileelarc hrves si~ 
hilo. Col. Silbar á los bueyes para que beban coa 
gusto. 

A ELECTOR, óris. m. Qilmn. El que atrae. || 
Añagaza. ||Ei señuelo que el cazador pone para 
cazar aves. j| Dig. Enviado á cobrar los tribuios 
del fisco, cobrador, || Gruí. Elegido, nombrado, 
admitido en algún órnen. 

Alllctl-s, a, utn. parf. de Aliego y de A 11 icio. 
Atraído, convidado, llamado. [| Plin. Escogido, 
elegirlo. 

Allectüs, i. ni. Fesl. El elegirlo entre los ro- 
manos para ocupar la plaza vacante del senado. || 
ti id. Cuestor o tesorero, que llevaba la cuenta de tos 
gastos públicos, ó salía á cobrar las tenias del fisco, 
|J Supernumerario de una cuín pañí a cómica. 

AllÉGÁTK), onis./, Cic, Legacía, delegación, 
diputación, embajada. |[ Alegación. j| Citación . \\ 
Alegato, razones que se alegan en justicia. 

ÁLLKG.VTU.s.tiíí. m.PUnd. O rden, maudamiento. 
citación, ¡la inamiento. 

Al/LÉGÁTl’S.a, um. Te /'.Mandad o, ttni iadn.[|C i til- 
do, acusarlo, hecho comparecer. Tari, de 

Allego, ás, ávi, átum, áre. a. Cié . Enviar, di- 
pi(Uir,de!eg;u.[| Alegar, producir razones para escu- 
darse. j] Es poner, citar. Aliumrgo id i reí af legaba. 
Plaut. Yo daré este encargo á otro. 

Allego, is, egi, ctum.gére. a. Liv .Elegir, esco- 
ger, asociar, agregar, añadir al número. 

Allégoma, re./. Qidnt. Alegoría, figura re- 
tórica por la que se esconde un .sentido debajo de 
¡ i a. labras que aparen f atiente dicen otra cosa : es una 
continuación de metáforas. 

ALLKGÓRÍCE.nr/o.Áí ». Alegórica, figuradamente. 

•j- A llé fiO u i ZO, ás. ávi, átum, ave. n. Ttrt . Ha- 
blar alegórica, figuradamente, por alegorías, por 
figuras. 

AllügÓRICUS, a, nm. Arn. Alegórico, figurado. 

Allülúia. inde el. JJibl. Alabad á Dios, palabra 
hebrea. 

AllévAmentüm, i. 7i . 6 

Al le vatio, ónis, /. Cic. Levantamiento, el acto 
dr levantar. |j Alivio, consuelo. 

Allüvátok, óris. m. Ta l. Aliviador, el que 
alivia, alígera ó quita parte del peso, de la aflicción. 

AlllváTUS, a. um. parí. de. A llevo. Cic. Le- 
vantado. sostenido, aliviado, aligerado, suavizado. 

Allí: vi. prct. de AI lino. 

Allévio, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Aligerar 
disminuir, minorar. 

Allevo, ás, ávi, átum. áre. a. Tác. Levantar 
, alzar. || Aliviar, aligerar, suavizar, mitigar. Alie 
vare se. Plaut. Cobrar espíritu. Alie vari, Flor, 
Engreírse. AUevare supercilia. Quiñi, Levantar el 
entrecejo, tomar un aire serio y amenazador. 

Alllx, teia. m. Plaut. F. A Héctor. || ísid. El 
dedo gordo del pie. 

AllkXZ. pret. de. A lítelo. 

Allí a, so. f, Virg. Alio, hoi Gamiuate ó rio de 
Aloso cerra de Roma, donde íh eno, general de los 
galos > alcanzo una celebre victoria de las tropa* 
ro manas y quedando memorable , y couto proverbio 
de un suceso infeliz A licuáis dies, pugua. 
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AllUni.’s, a, 11 m. Plin. i 'o líi «liímn cii ! 
liaba, entre. los rio.* Po y 1 'trino, 

AlmÍria, a-.. /. ó 

At.mAiliüM; ü- v.DmdJdA ajo chalote, especie de 
ajo . || Aliaría, yerba ave da de si nn olor (le tijas. 

Aj.mátum, í. n. Piin. Salsa efe ajos. 

Ar.r.iÁTUs, a, mu. Pitad. Lo que huele a ajos, 

I ' que ticiiK ajos. 

A ¿,i,7 c ep \ í : j o. is , ere . « . *SY/? . y 

Ai.lício, ifl- lexi, lectum, ce re. a. Cic, Atraer, 
ron villar, firmar, traer, llamar á sí ron caricias. 
AUkere so amos. Ov . Provocar él sueño. 

Acuris, (jntil. de Allov. y de Aliix. 

Acudo, is, lisí, lismn, di: re. a. (Jes. Estrellar, 
romper, quebrar, quebrantar, hacer pedazos mu- 
irá alguna cosa. || Padecer algún daño ó pérdida. 
AlUilc.re vi rf.ofr.nt. Sen . Abandonarla virtud. 

Allíkksis dies. 7». Cic. Jlia fatal, como aquel en 
que las rota anos fueron de.r rolados par Brcnu sobre 
el rio Alia. 

A i.i.i i-a . ó Alliphn, ó Al i la, su. f Lie. A Iisi, 
ciudad de Samuio cerca de Vulturno. 

AixíiAnus, a, mu. llar. Lo que es do Alifa 6 
Alisi. 

Auícsátio, ónis. / Vil r. Ligamento, ligadura, 
aligación, atadura, el acto de ligar y alar una cosa 
con otra. 

AmJcAtor, ovis. m. Col. El que liga, aliga ó ata. 

Ai.tjoátijiia, íc. /. (■»(. T*. Al ligado. 

Allícjátus, a, uní. Lie . Purt. de 

Arxmo, ás. ávi, átnin, áre. a. Cyl. Aligar, atar, 
enlazar una' cosa con otra, || Ligar, vendar. j| 
Obligar, empeñar, poner en precisión. En- 
torpecer, obstruir. — Pecuiiiam. Vnrr. Obligarse á 
pagar una cantidad. — Se. ser tere. Cic. Hacerse cri- 
minal. — Sejurli . Tcr. Hacerse reo de (unto. 

Al-LÍNO, isjevi ó li vi, lítum, ere. a. Cic . Ungir, 
untar, frotar con ungüentos. || Horrar, pasar la 
esponja. |] Piin. Unir, ¡untar. ÁUinere alteri vilia 
•stiti. Sen. Pegarle á otro sus vicios . — Sor des. 

(en fiee.Cic. Sospechar, hacer sospechosa una sen- 
tencia de corrupción. 

Au.isi./n el., de A llido. 

Ai-lisio, ónis./ Esporo. El acto de estrellar, de 
romper, de quebrar. A Uisi-me digil a ruin conferece. 
Esp. Hacer pedazos entre las Diarios, entre los 
tlcdos. 

ALUSts,a,um. parí. de Aliido. CYs. Estrellado, 
quebrado, roto, hecho pedazos contra otra cosa. 

AlljOt, i i, n. Plin. El ajo. plañía conocida. 
Allí i capul. Pe.rx. Cabeza, diente de ajos. A eullu 
quidem capul dedil, aday. N<» dar mía sed de agua. 

Ar.i.ix, íc:is. /. O el. Vestido con mangas. 

Allubiiuca, a?, vi. f. y 

Ai.i.fmROGEíi, itm vi. f. piar. Cic. Losalóbrngus, 
los naturales de Snboyt i y del Del finado. 

AlTiOUKODÍcuh, a, uní. Plin. i)e Saboya ó del 
Del lina do, natural, habitante tic, perteneciente a 
este país. 

Ajxohróx, ogis. m. f. Jlor. El sabnyano, el 
delfines, 

AllocÚTIO, ó ais. f. Pihl. Kl habla, plática, dis- 
curso qué se hace a otro. [¡ Cal. Consuelo. ||Kazo- 
mu ni en to de un general á ios soldados. 

7 Ali.ddiu.is. /. le. n. is. Alodial, esenío de 
carga. 

7 AllodíCM, ii. n. Posesión franca, libre, ose illa 
de toda carga. ¡ 

Aluji’iíylijs, a.,iun.i3ibl. lSstmnge ro. A Uophyli. ¡ 
Sufp. Ser. Los filisteos. 

Aixdquiüji, ií. íí. Lie. V. A Ib -cutio . 

AllüQUOU, cris, cütiis sutil, lóqiii. dcp.Cie. Ha- 
blar ú algún*), dirigir á él las pala i iras, el discurso, 
la conversación, [j I tablar en público. || Consolar. 
Párenles aliaga i i ti lucia. Sea Consolar ;í los padres 
en el llanto. 

■- AuAiii.yíía. a?. 1. ti 
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7 An. C b i-: H c ; .vti a , n* . f. A pul , 1 b. ic na vi »hni ! a ( | 
<;o i id escend en c i u . dele renda, conste.- u ti miento, 

Aí.lúskkco. js, bui, b» mitii, ere. v. Plnul. Agra- 
dar. deleitar. [¡ Ájjnl. Complacer, conde se cm le r, 
conseidir. 

AllCceü, es, alltixi, allñccre. n. Su !. Lucir, 
dar luz. alumbrar. Bono animo estufe, allu.ril nybis 
Suet. Te né d buen ánimo, que se nos muestra iai ti- 
ra ble. la fortuna. 

Ai.ixcivÁTlo, unís. f. Non. Alucinación, errar,' 
equivocación, engaño, desvio de la razón. 

Au.vnvcm, ñris, alus stim, Ári.dep. Cic. A Inri- 
liarse, errar, engañarse, equivocarse. desviarse del 
cauri no recto ó de In razón. 

Aí.lüCÍTA. ;l*. f Pe trun. El mosquito, id cínife. 
H Mariposa que se quema a la luz. 

AliÜmkns. fis. com. Ctc . El qué retoza, juega, se 
burla con otro. 

Ai.i.íiiiro, ás, ávi, átiim, áre. n.Pltiul. Acari- 
ciar, halagar. 

AllOüo, is,si, sum, dé re. «. Te.r .. H ef.oz;ir, jugar, 
enredar con otro. [| Cbantmar.se, [[ Aludir, hacer 
relación, alusión, referirse a otra cosa. A Ihnlif Ubi 
vilit pros per i lux. Sen. Se fe maestra placentera 
ó risueña la fortuna. Ubi uUudit mida, m vtciftir. 
Ptin. Crece en aquel parage donde balen las aguas. 

Ar.MiO, is, ni, ero. tt.Cie. Ba:i¡u, regar, batir, la. 
var, correr el agua cerca. 

AllUS, i. ¡n. Pes¿. 1 C 1 dedo grueso dvl pié. 

A Lf.USI. pi el, de Alindo. 

7 Alu-sio, onls. f.Ani.Y'A juguete, retozo, ma- 
nusco. [| Alusión. 

A lm: v i i:s . ci./ Lie. y A II ú vio. ó n is . /. ( ’ic . A v v- 
nida, crecida, inundación. || Cay. del, Abi\i<m, el 
terreno nuevo que. resulta de las aren idus f Inm por 
la l ierra que han llevado las aguas, bien por haberse 
retirado de. su lecho unfiyuo. 

AllCvius, u, mil. Vurr. La tierra que cubre 
el rio. y deja en seco c muido se retira. 

7 AU.ñX. litis, tu . El dedo gordo del pié. 

A r. i.tixi. jirel, de A linceo. 

AliMÍTJHü, ci. ,/i Frsf. Hermosura, belleza. 

Ai.mo, onis. nt. ()r. Peifnciio no del campo ro- 
j //í tom, hoi IMquiao rio jk* Adío.||/JíVav de este rio. 
Ai.uus. a. uiti./'hVí/, Nutritivo, que da nlimruh». 

| j I-'e.\l. Hermoso. |¡ Feliz, propicio. |] I* uro, limpio, 
j sano. 

Aiaív rUJíd.-w. Alameda, sitio poblado de álamos 

Ar.xiH-s, a, umJ'iíriíi .Ue álamo ¡¡ Ecrtil, ainm- 
danta. 

Alxcs, \. f. Plin . El álamo, árbol, álamo negro, 
f) Nave, barco, en los poetas. [| Cualquier cosa he- 
día de álamo. 

A i.o, ís, iilui, filítum y allum, al ere. a. Cié. AH- 
; mtíifar, criar, nutrir, mantener. |[ Fomentar, nu- 
! menlar. sostener. Honor (lid artes. Cic . hJ honor 
¡ íbmenta bis artes. 

A lúa, íc. J. Fiestas de los labradores y vendi- 
miad ores do A té lias cu honor ríe CY-rt-s y Paco. 

Ai.dk, \ia. j. Plin. A loo. zabila, planta de. que. se. 
su cu. el acíbar. J| Juv . Acíbar, amargo. 

Aloeus, i. 7/í- Lite. Aloco, (jigituie, hija de la 
Tierra y de Titán. 

A LOGIA, a Sú\. La accum í\ estarlo de mi 
hombre á quien falla la razón. j[ Despropósito, 
bestialidad, dicho ó bocho necio. lj Heslin.idnd, 
brutididarl. 

Ar.Otrus, a. mu. 8. Ag. Privado de la razo». 

Al.um.tt, árum. 7/i. piar. Ib.// . Los hijos di.-l gi- 
gante Aloco, O lo y Eji alies. 

A 1,0 ve ú 1 lulone, és. J. Alicante, ciudad de Va- 
lencia. en España. 

Ar.npúrtA, w.f. Plin. Alopecia, especie, de fina 
que vulgarmente se Uituut fielona, porqué con rila 
m: rae el. cabello. 

A [.o DECIA?», a: ó iidis. f. Piin. Zorra uuitiua, 

' specic de pescado 
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Ai/h’kois, ir3is. /. PHn, Especie de uva llamada 
col» tí** sorra., porque se te parece, 

Alópbcúiiuí»* i. f Plin. Col» de zorra, yerba 
que time es i a semejanza. 

Atóvex, ccí». /. La zorra. 

Alosa y Alausa, íB.yl A usan. La alosa, pescarlo 
de mar. y también He rio. súbalo, trisa, saboga. 

:\i.t»ks, inm. f. pin r. Plin . Los A Ipes, montes 
que separan ii Italia de Francia y Alemania. Alpes 
rnnriflm/r. Los A 'i pos de Provenga. 

■M^Ha. /. Alfa, primera L Ira dri alfabeto griego, 
Alpha penulaloruin. Alare. El re i de loa mendigos. 

Alt»II%rxtUM, i. «. Terl. El alfabeto, el abece- 
dario, el abecé. 

Ar.prriíiAs, ádi.s. f. Oo. La ninfa A re tusa, Ua- 
tnedtitisi por haberla amado cirio Al feo, 
Ai.r'HKsíutKA, a', f. Alleaibea, Arsinoe, muger de 
Alinean, que. por rengar su muerte, mató a *us her- 
manos, 

Ai.pnF.sTn.-KUS, i. m. Virg. Nombre He un pastor, 
Ai.l’H É Lítí , i . m . Ov . A 1 fe o, rio Hat Pe lup o nexo , 
hni Ot ica, Carbón ó Davbtm. 

Alrhéus, a, um.Firy.lVrteneciente al rio Alfeo. 
A lio cus, i. m. Mure. El que ctrra la lepra blan- 
ca ó sarna. [ j fiel. El que padece esta enfermedad. 

Alfhus, i. in. Cris. Especia de lepra ó santa 
blanca. 

ALPtrxs. a, mu. Corn, Ncp. y 
A uu ÑUS. a, mn. Liv. De los A 'Ipes. 

Alsátia, íc, J . La Alsacia, provincia de Ale- 
manía. 

Alíse pret. de Algeo. 

Alsiuiína, ai. Plin. Especie de cebolla. 
Ai.siisvsis. ni. f. se. n. i's. y 
Alsiktínus, a, mn. Cíe. De la ciudad de A Lio 
en Etruria. 

Alsísb, es. /. Plin. Alsine, yerba llamada oreja 
ib: ratón y pa veri 11a. 

. Alsjósus, a, uní. Plin. Friolero, qne se enfría 
con facilidad. 

Alsilm, ii, ii.. Plin. Aíslo, ciudad de la Etruria. 
A tsi Us, a, 11111. Lucr. Frió, que se enfría fi- 
nióle rite. 1 1 comp. n. de Alsus, a, mu .Cic.Nil « fsiitx. 
i -ir. No lia i cosa mas fría. ¡¡ Sil. De la ciudad de 
Alsiu en la Etruria. 

Alta ñus, i. Plin. El viento de tierra, el Abrego 
ó el sudoeste. 

Altar y Altare, is. n. Virg. y 
AltárkíM, ii. n. Ser. Sufp. Altar. 

Altatüs, a, mu. parí, de Alto, ti lid. 

Altií. adir Cic. Altamente, en alto. | J Profunda, 
hondamente. ¡| Con sublimidad. || De lejos, h "errum 
hitad alte descendí!. Lio. La herida no profundizó 
mucho, comí 71, Al ti ns, sup . Aitissime. 

t Alt£OKÁDIUS ó Altigrádius, a, mn. Tert. De- 
recho, el une anda con el cuerpo derecho. 

Altellus, i. m. Fcst. Sobrenombre de Roma lo, 
como criado en la tierra. 

Al.T.F.u, a, 11 m. gen. ius. (Jal. ri. Cic. Uno de dos, 
el otro, el segundo. || Distinto, diferente. AUer 
ego. Cic. Otro yo. — }lb\ Tcr. Aquel otro. Altero 
g noque Hic. Cris. Cada segundo día. cada dos diai. 
Alteró, die (pitan. Dos días después que, ó (W.Atler 
tnrnus brili. Phut. E) segundo niio de. la guerra. 
Altero tatito majar. Cu:. Otro tanto mayor, zirw 
cst altera. Fcsi . Los agüeros son opuestos. AUer 
ftb Uto. Virg. El segundo, ó mui semejante á c'l. 

Altea, cris, n. Alare. Plancha o bola de piorno 
de que usaban los luchadores en los (junuashx. 

-¡- Alteras, cu lugar de Alias, Fcst. 

AuÉJt.vrif), ó nía. y. Alteración, mutación. 
Alterca hílis. m.f. Je. n. is. Aruoh. Lleno de 
altercacina, de disputa. 

Alteucátio, bnia. /.Cic. Altercación, contienda 
dt: palabras, disputa, porfía, controversia, contes- 
tación, debate, diferencia. 

Altercátor, oris. m. Quiñi. Altercador, dis- 
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pul ador terco y porfiado. ]| Quint. El que toma 
parte en los debates forenses. 

Alterco, áa, áví, álum, áre. ti. Ter. y 

AltbkcOk, úris, átu .9 sum,ári.í/íi/;. Cea. Altercar, 
(lis p litar, contender, poríiar con tenacidad. J¡ Cic. 
Contender eti el foro con preguntas y respuestas. 

A r.Ti:itcíiLt:M, i. ?¡. Apul. y 

Altehcum, i. n. Plin. Yerba apolinar ó alba 
porcuna, yerba que priva de los sentidos. 

f Alternamente m, 1 . n. Alamer t.V, Alternado. 

Alternan», ti*, com. Prop. Alternativo, lo que 
va y nene, lo que se hace y sucede par fumo o por 
veces. Alternante aquá. Prop. Yendo y viniendo 
i:l agua. Alternantes bntckia tollunl. Virg. Le- 
vantan los brazos por turno, á la vez, á compás, 
nno di-sptie.s de otro, \\ Perplejo, dudoso. Altor- 
nanli polior scnUntia visa cst. Virg. Estando en 
estas dudas, vacilante, irresoluto, le pareció el 
mejor adíenlo. 

Alternátim. adv. Non. Alternada, alternativa- 
mente , por tumo, á la vez, sucesivamente, por su 
úrdeii. 

j Ai.ternátio, ónis. /. Fcst. Alternación, al ter- 
j nativa, el (unto, res y sucesión de unos y oíros , de 
1 unas cosas y otras. 

Alterna tus, a, lira. parí. de Alterno. Plin. 
Alternado, hecha, pues (o can orden alternativo . 

Alterne, adv. Plin, V. ólte riiatim. 

Altlr n o , As, á v * , ;< ? uní, áre . a . Plin . A 1 terna r, 
decir ó hacer un a cof a, con otros, á veces, par turno, 
interpoln.dame.nfe. Alternal hic ager. Plin Esta 
tierra se siembra Un año, y desea 1115a otro, es de 
ano y vez. 

AltkunüS. a, iim. Cic. Alterno, loque se hace ó 
diré can interposición de. olea cosa, por reces. [| 
Al torno, lo que se pone o colora ínter potadamente. 
Alf erad rice. Col. ó Alteráis vieibus. Sen. Cada 
uno a so vez. Anumt alterna Cammnm. Virg. Las 
Musas gustan de la alternativa. AI te mis prdibus 
insis tere. Piin. Mantenerse ya sobre un pié, ya 
sobre otro. Alterna Theiis.Claud. El flojo y reflujo 
del mar. 

Altero, ñ.s, áv¡, ílfum, áre. a. O o. Alterar, 
mudar, variar, hacer novedad. 

Altkuürsus. adv. A pul. De otro lado, por otra 
parte. 

*¡* Alterplex. Teís. com. Fes t. Doble, artificioso, 
solapado, redomado, hombre de dos caras. 

-J* ALTERTRA, ni tugar (fe AlLerutra. Fcst. 

Alterltlr, tra, trum. gen. trius. dat. tri. Cic. 
Uno ú otro, 11110 de dos. 

Altéklteuque, traque, tronique. Plin. Uno y 
otro, ambos, entrambos. 

AltiijEa, a*./. Piin. Malva, malvavisco, altea. 
|] Hija de TWft, mutjer de. Eneo , reí de Elotia, 

AltÍí.tNCTüs, a, mn. B'edr. El que tiene la ropa 
regazada, haldas eu cinta. || i lumbre pronto, dis- 
puesto para echar mano de alguna cosa. 

] Al/rícOMUS, a. uní. Tert. J)u ramage elevado. 

| A]/i Íjlgus. a. mn. Paul. Not. De alta cumbre. 

+ A r/iir.ÁNKljS, a. uro, Serv. (^ue tiene largas las 
lanas. 

AltTlia, lium. n. pl. Bihl. Animales cebados, 
engordados. 

ÁLTÍL¡AKlUS,ii.w./ 7 i.nr. El que cria y cébalas 
aves. 

AltTlis. m. f le. n. is. P/f«._Qne se ceba, se 
cria para engordar. [| Mure. Nutritivo, que ali- 
menta. 1 | Plin. Cebado, gordo. A if ilis dos. Phiul. 
Dote rica, considerable. A Uites aspar agi. Plin. 
Espárragos gordos. 

-j Ai/i JLÓQUitjM, ii, w. Mes. Core. Estilo sublimo. 

AltTloquus. a, mn. Bidón. Et que tiene alta la 
1107.. |j Elocuente, facundo. [ ¡Altílocuo, el que habla 
de. cosas grandes. 

AltÍmethia, m. f. AUimetría, parle de la geo * 
mel ría práctica que ensena d medir las alturas. 
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Altinates, uní. m. (ptur. Plin. Habitantes de 
AUíqü. 

Altínum, i. n. Alare. Altimi, ciudad de la repú- 
blica de. Venccia. 

Altínls, n^uni. Colum. Lo que es do la ciudad 
de Altino. 

fAr-TÍPÉTA, 5 e. mí./. Paul. j\'ol. Que camina, ge 
endereza hacia arriba, á lo al to. 

7 AIíTÍpotens, culis, aun. Alare. Cap. El pode- 
roso en lo alto, en el cielo. 

Altísonas, a. mu. Cic. Altísono, (¡ue suma alio, 
ó de Lujar alto, altisonante. ¡| Jar. Sublime. 

Altiüpex. ícis. cu tu. Non. El que tuiru desde 
lo alto. 

AltisaÍME. ado. Altísima, mui altamente. 

A i.ti s siüdórd m , i. iii.Auxerre, ciudad de Fran- 
cia. 

f ALTmmüxüS, i. m. J avene. El que tiene su 
trono en la altura. 

Altítonass, tis. coi». Lucr. Que truena desde 
(o alto, 1 1 Júpiter. 

Altítüdo, ínis. /. Cic. Altura, alteza. |) Eleva- 
ción, grandeza, sublimidad. |J Profundidad, con- 
cavidad, hondura. AU iludo a'dium. Cic. La altura 
de una casa. — Mari*. Cic. La profundidad del 
mar. — Aninti. Cic. Grandeza de animo. — Ingaiii. 
Síilust. Elevación del entendimiento. 

AltIvolans, tis, co/n. En. Que. vuela en alto., 
que se remonta, que vuela mui alto. 

ALTiYOLUS,a, mu. Plin. V. Altivolaus. 

Aun US. adv. comp. V\ Alte. 

Altiuhcúus. adv. Apul. Un poco a 1 la me u te. 

Altiuscllus, a, um. Suel. Un poco alto. 

■f Alto, as, áre. a. Sid, Levantar en alto. 

Altor, óris. ni. y Altrix, ieis, f Cic . El 6 la 
que cria, alimenta» educa. 

Altiunsécüs. adv. Plttuf. í)e otra parte, de i a 
otra parle, porutra parte. || Lucí. Por una y otra 
parte, por ambos lados. 

Altrix, icis. f. (P linio le usa coma adjetivo. J La 
que cria, alimenta ó educa. 

Ai.tkoksíus. adv. Aplíl. u 

A lt novo uíítj M . adv. Plaul. Hacia otra parte, 
por otro lado. 

Altum, i. n. Virg. Lo alto. Se toma sustantiva- 
mente supliendo siempre otra sustantivo, v. gr. 
Altum (sommim) dormit e. Juv. Dormir ud profundo 
sueño. In altum ( marc ) abstr atiere. Cic. Llevar á 
alta mar. la altum (locum) cdilus. Cic. Elevado, 
levantado en nlto. Áb alto (c oslo) demi itere. Virg. 
Enviar del «dto cíelo. 

Altls, a. uui. Cic. Alto, elevado, levantado. [] 
Sublime, grande, noble, escalente. [| Profundo, 
hondo. |) Cóncavo. [1 Altivo, al tunero, soberbio, 
fiero, orgulloso. Altas dolor. Virg. Dolor vehe- 
mente u oculto. — JE si a, y. Pliu . Fuerte valor. Aftm 
Carthaginis aninii. Prop. Los corazones de ja fiera 
Car lago, A lia pecunia. ()ü. Suma gruesa de di- 
nero. Allá mente repostum. Virg. Depositado mui 
«ui el alma, grabado, impreso mui ¡iroJimdatncutü 
en la memoria, en el corazón. Alta quies. Virg. 
Tranquilidad perfecta. Atfisshnis rudicibus defwa 
v ir tus. Cic. virtud que Im echado mui liñudas 
raíces, arraigada sólidamente en el alma. AUd tuce 
clamare. Calnl. Gritar en alta voz. 

Altus, a. um. parí, de Alo. Cic. Criado y ali- 
mentado, educado, crecido. Ahita el alta. Cic. Na- 
cida y criada. 

Altus, lis. m. Moer. Cria, crianza, la acción de 
criar. [) Alimento, mantenimiento, cebo. 

Alücínou. V. A) lucidor. 

Alui. prel. de Alo. 

Alum, i. n. Phn. Alo, verba , consuelda mayor. 

A lumen, ¡mis. v. Cris. Alumbre, piedra mineral 
de naturaleza de sal. Alunita liquidum. Alumbre 
¿ucaiino. — Seis si le. A 1 u mbre de pluma. — Calina tu. 
Alumbre caliuo ó de soda, yerba. 
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j AlúmínAbilh, ii. ni. ln.se . El artífice ó co- 
merciante en alumbre. 

Alümínátus, a, um. Plin. y 
Alúmínúsus, a, uui. Al u ruinoso, lo que tiene ca- 
lidad ó mistura de alumbre. 

Ai.ümna., se. / Suri . Almona, la que se cria como 
hija. (1 Ama de leche, nodriza, el ama de criar. I 1 , 
La madre que cria, que alimenta, como la tierra, Lt 
patria <§fc. 

Allmnandus, a, um. Apul.Qac ha de ser criado, 
dado para ser criado. 

Ai.umnátls, a, utn. A pul. Criado, educado. \¡ 
El que ha criado ó educado. Parí, de 
t Alumno, ¿ls. áre. ». Cap. ó 
-j- Alum nok., ¿tis, ári. dcp. ApuL V. Alo, 

Alum ñus. i. vi. lior. Alumno, ti discípulo qtu 
uno ha criado desde su niñez, |j Isid. El que crin,, 
educa y alimc uta. 

Alüntium, ii. «. P'in. Ciudad de Sicilia. 

AlÚta. ib. / Oes. Piel ó cuera «sutil. [j Zapato. ¡i 
Bota, pellejo. [| Bolsa, jj Cosmético pura el cutis. 
AlC'TáMEV, ínis. ». Ludí. V- Alt. tatué u tu rn. 

-f- A l ü r a mlnt.uuus, ii. mí. El que comercia cu 
pieles. 

t AlutáMüNTUMj i. ». Comercio de píeles pura 
curtir. 

Alútmuüs, ii. m. Plaul. El curtidor, zurrador. 
Alütáíuus, a, um. Pitrt. Del curtido de pieles. 
AlÜTÁTIU, O iris . f. Pliu . Al Litación, la capa de 
oro en grano qita sude hallarse en algunos mine- 
rales de este metal : se llama también maula. 

AlútátíüS, a. mu . Alare. Emp. De piel, de 
cuero sutil. 

Alvkaró Al ve áre, ís, Colum. y 
Alyl.uuüm, ii- -sí- Colum. Colmena, vuóv en un- 
ios abejas hacen la miel, || Colmenar, d cercada, 
sitio ó lugar donde están fus colmenas. 

Alvl vius. a, mu. Catul. ó 
A LVEOL.VTUs.íi. um. Vilruv. Ahondado, pro fini- 
do, cavado, acanalado. 

Alveolos, i. m. dim. de Alveos. Cure. Pe- 
one ñu madre del rio. \\ Vasija en forma de barco. || 
J íililero para jugur. jl CanaL cañuto, caño, con- 
ducto pequeño. 

jAlykum, i- «. Fcst. La concavidad de cual- 
quiera cosa hondo. 

Alvec.?, i- »«. Virg. Lo madre de im rio. ¡| Ca- 
non, canillo, conducto, j] La panza ó barriga do 
cualquiera cosa cúnc;nu. |] Tablero para jugar. || 
El huero, el fondo de una nave. [) La misma Jiove.|j 
Vaso en figura de barco. |1 Vasija para lavarse, ¡j 
Plin. Colmena. \ \ Plin. Las abejas. 

AlvíNüs, a, uní. Plin. El que tiene cursos ó cá- 
maras. 

Alvos, i. /. Cic. El vientre, la barriga. |] Col- 
mena. 1| U'tero, matriz, jj Gorrencia.il Esc re mentó. 
Al rus liquida, cita, jluer.s, fuslor, soluta. Cds. 
Vientre corriente, fácil, suelto. — Cotuda, con- 
tracta. dura, astricto, supprcssa. Id. Vientre duro, 
cerrado., estreñido. Ahí reso latió. Cursos, corren- 
cias. — Ditclio. Id. Purgación. Atv-us extrema, ni- 
ara. palióla. Cds. El esci emento, la deposición. 
A Iva tn üaccre, liqnare. Cds. Laxar, ablandar id 
viuntre. — Ast fingere, supprimere. Id. Estreñir, de- 
te ne r los c u isas .- — / le Adere cu tu ifi alta sp iri/n . Id. 
Ventosear mucho, obrar cou mucha \ cutos! da rri 
despedir mué lio lia lo. 

Alyattes, is yei. ni. Plin . Abates, n i de Lidia, 
padre de Creso. 

AlyattÍcls, q, um. JJar . Propio del reí Alíales. 

* Alt pon, i. n. Plin. Uno especie de berza. 

* Alybson, i. n. Plin. Planta contra la morde- 
dura de perro rabioso. 

■j* AlytauCHA y Alytarches, te. m. Casiod. Ma- 
gistrado que presidía ;i las fiestas que se hacían a 
j los dioses. |¡ LÍ principal de Jos ministros que ser- 
| vían para apartar i a gen Lo y evitar los alborotos- 
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Ai.yt.micika, ítv/. Ditj. C;ulig»iii;ul y i.fiiunlirl 
magistrado liauiad-o Al ¡tarca. 

AM 

Ama, re. J. UIp. La lio z, podadera. II Yerba 
medicinal. 

i Ama AI), vid ce i Qihl. Ciudad de la iribú de Asée. 

Amáuíu.s. m. j. lé. u. ¡s. Cié. Amable. digno 
di; ser amado, cmnp. Amabilior. vi. uh.;í. Cic. Alas 
amable, sup. Anjafoílisahmi.v», mu. 67c. A luí ama 
ble, amabilísimo. 

Amábí litas, átÍ3 . f. Pftntf. Amabilidad, afabi- 
lidad, dulzura, atractivo. [[ Plaut. Amor. 

AmábílIter. aile. Ge. Amablemente, coa ca- 
ri j'io y suavidad. 

Amaro, iuterj. (k cariño y amulad. Ter. Por mi 
amor, por mí, por til vida. 

Amágktoruia., ai. f Cett. Mag.síut, ciudad dunda 
loa (julos- perdieron un ejercito. 

Ama f.i:ciij45, ¿ruin. vi. piar. Bill Los a malo rutas, 
pueblas de f datura, 

•¡Amalgama, litis, u. ó Am nigiímátío, o oís. / 
Amalgamación, la cnhinacum de un metal que se 
hace por medio del mercurio. 

Amalthka, te. j. Oc. Amalír-a, hija de M cliso, 
re i de Certa, que cria u Júpiter eon leche de una 
cubra : oíros dicen que. Amalle a era. una cabra \ [Cía. 
Iai biblioteca de. ¿Vlieo, asi lianitula por su abun- 
dancia. Auutlfheru coniu. Ve. El cuerno de A mol- 
lea ó de la abundancia. || Tilml. La sibila Curoea. 

Amam, indtx. Bdil. Ciudad de la Iribú de duda. 

Aman, milis ú anís. vi. Bibl. Aman, ministro 
del ve i Asueto, condenado a muerte. 

Amasdátjo, óui.s. f. Cic. Destierro. || Aparta- 
miento, separación. 

AMANi>ÁTUS, a, u m. Cic. Parí, di: 

Amando, ás, tu i, :Uum, áre. a. Cic. Desterrar, J 
enviar, echar, apartar lejos á alguno, mandarte ir. 

Amandur, a, mu. llar, A ti iabli.-, el que es digne 
de ser amado. 

Amántense», ídiii, ni. piar. Cíe. A mane uses, há- 
bil antes del monte Amano. V'. Amanes. 

AMANU. antis, cuín. Cic. Amante, el que quiere 
bien, cariñoso, afectuoso.- cow/j. Amantan*, supert 
Amautissimus. Amaus se sine rivnli. Cic . U'nico 
timante de sí mismo. 

A MANTEO, tule. Cic. Amorosa, tierna, afectuosa- 
mente, con amor &c. cotn/t. Amantius. Con mas 
amor. xitp. Amantissime. Cic. Mui tierna mente. 

Ama N' n a, te. /. Plaut. MI amor. || Cea. Ciudad 
de la Mucedonict I lírica, hoi Puerto ragusco. 

Amastiáni y Ama u ti ni, o ruin. nt. pluv. Plin. 
Habitantes del Puerto rag aseo. 

Amánuen.sis, is. m. Su el. A manueuse, escri- 
biente j copista, [j Secretario. 

A MAN Lis, i. m. Cic . El monte Amano que separa 
ia Siria de. la C dieta, hoi Escande r o ntu 

Amáracinum, i. ?¡. Lucr. Ama rocino, ungüento 
llamado satisuquino. 

Amáuacínls, a, um. Plin. De mejorana. 

Amáiiáuijm, i. 7|, ó 

Amará cus, i. m. Vírg. Ei ama neo, yerba, lo 
mismo que mejorana v almoradux. 

Ají a HA M i s, i s . m . Bdil. Amram, pudre de M¡> isas . 

Amaran», tis. eom. Avien . Amanean!.*;, que 
amarga. 

AmÁrantjiínus, a, um. Col. De amaranto. 

Amáranthus, i. vi. Plin. El amaranto, y cria 
Mili olorosa, que se llama también guirnalda, iter 
de amor o cantueso. 

Amare, adv. Virg. Amarga, acerba, agriamente. 
|| Con pena y sentimiento. 

Ama 1U5F AGIO, is, ere. a. Plaut. Poner amargo. 

Amaren us, i. vi. Virg. Rio de J ¿icio y de. Sicilia- 

Am.vresco, is, ere. n. Palad. Ponerse amargo. 

f A. m. U tico, As, ¿re. a. S. Ay. Poner amargo , 
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causar amargura, provocar la cólera. Amaricucs- 
rttnl Deu.ni, Irritarou á Dios. 

Am. ahítas, átis. j. Vitruv. Amargura, gusto 
amargo v desabrido. 

Amáuíteií. adr. S.Ge.r. Amargamente, con pena. 
AmáiiÍtíE», iéi./ Cahil. y 
Amarítueio, luis. f. Plin. y 
Amáruu, óris. m. Virg . Amargor, amargura. \] 
Dolor, sentimiento. ¡| Qicint. Aspereza. 

A.MAUÚLLNTIA,- a¿. f. Amargura. \\ Mal humor, 
mal genio, desagrado. 

Amárulestus, a,um. Gel. Amargo, agrio, ¿to- 
pe ro. [| Mordaz, maldiciente, 

j AMÁRl)í,us,a, um. Apul. Un poco amargo. 
j Amakum. telo. Apul. V . Amare. 

Amáuus, a, um. Cic. Amargo, áspero. [| Ingrato, 
desapacible, incómodo, ofensivo. || Triste, duro, 
acerbo, áspero. ¡j Mordaz, ma]d¡ciente.| | fastidioso, 
¡mperuiHüite. A mar i casas. Ov. Infortunios, casos 
adversos. Amara Ierra. Plin. Tierra ingrata, es- 
téril . Aauieiorem me senadas fácil. Cic . La vejez 
un» hace mas impertí nenie. 

Auaryllis, ídis./ Vírg. Amarilis, nombre de 
una aldeana. 

Amáuynthís. /. Lie. Epíteto de. Diana. 

A masco, is, ere. u. Fe. Al. Empezar ú amar. 
Amasia, re.y. Fest. Muger truamoraria. 
•fAMÁsiü, ónis-. m, tu layar de Amasias. PnuL 
Amante, enamorado. 

Ama sis, is. m. Lite. A innato, reí de Egipto, cuyo 
túmulo fue una de las pirámides. 

Amás i uncu la, ai,/.' dim.Pelr. Enamorada. 
AMÁsiüsci'fr.us. i .n.Petr. Enamorado. Dim.dr. 
Au.vsiU8.ii. m. Plaut. Amador, amante, enamo- 
rado, amartelado. 

AMASSO, <?7i lugar de A m avero. Plaut. 

Am.vstra. a», f Sil. Ciudad antigua de Sicilia. 
Amastkiacus, a, um. O o. Perteneciente á la 
ciudad lie 

Amasteis, is. / Ov. Amástaris, ciudad de /Vi- 
flatjania. 

Amata, ín ./ Gel. Nombre de una virgen vestal. 
j | La ntuijcr del rci Latino, madre de Lacinia, con 
quien, easo F.tuíu.t. 

A m ati juncia, as. / Catul. Nombre de Venus, de 
la ciudad de 

Amá'ihus, milis. / Virg. Inuiíso, ciudad de ('hi- 
pee consagrada á Venus. 

AmáthÚs/ácls, a, um. Ol\ De la cuidad de Li- 
miso. 

AníátíiÚSIUS, a. u m. Plin. Lo que es di* la ciu- 
dad de Limiso. |] Tac, Sobrenombre de la diosa 
Venus. 

Amátjü, otiis. /. Pla.nl. Amor, enamoramiento. 
A MÁTOit, óris. m. Cic. Amador, ama ule, enamo- 
rado. |1 Amigo. 

AmátoUüúujh, a, um,.ó Ama Lorc idus, i. vi. (lint. 
de Amatar. Plaut. Enamoradilto, algo enamorado, 
el que todavía ama poco. 

Amatóme, advero. Cic. Amorosa, tierna, apa- 
sionadamente. 

Amatóiuum,ü. n. Séncc. Lo que inclina ó escita 
alamor. 

AmátóiuCS, a, um. Cic. Lo que es del amor, 
perteiii'ciente al amor, que escita é inclina ií él, 
que trata de el. 

Amá.ltlix, icis. f. Plaut. Amante, enamorada, 
apasionada. 

• \ AmátOrio. is, iré. n. Prisa. Tener deseo de 
amar. 

Ama tus, a, um, parí, de Amo. llar. Amado. 

-f AmaXÍGUS, i. m. Cueiufro, calesero. 

Amazon, onis y Amazcuiis, idis./. Virg. 3- Ama* 
zbnides, dum./ piar. Las Amazonas, mugares gue- 
rreras de Escdnt, 

Amazonlus, a, 11111. y Amazouícus, a, um. Oc 
| De las Amazonas. 
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Amqactls, i. m. Ce*. Criado de condición libro, 
jj Siervo, 

Ambadüuo, is, ¿di, ¿re. a. Plaut. Devorar, con- 
sumir, roer. 

Amjiáge, ah hit. sing. Ambages. vominat. pin?. 
Umbagibus. (hit. Solo se usa rn estos casos. Pira. 
Rodeo. caí ni no oscuro, difícil, con vueltas y revuel- 
tas. 1| Ambigüedad, sutileza, equívoco, sentido 
doble. í| Rodeo de palabras. Ambages viitlerc. 
Plaut, Dejarse de rodeos, venir ai hecho. 

Amhakio. onis./, Varr. V. Ambage. 

AMnAf/iósLs. a, mu. Gcl. intrincado, enredado, 
oscuro, lleno de rodeos y sutilezas. 

Ambaro, ínis./. Alan. V. Ambage. 

Ambar, ¿iris. 1 i. V. Ambarina. 

A mu AH ni. ói'iini. vi. piar. Cié. Pueblog de Cha- 
lons sobre el Saona en Francia. 

Ambahum, i. n. Rr.nl. El ámbar gris, cierto be l un 
de ludían. 

A M 13 A II V Á LIA, i a m . ii. p lur . Fea t . Piral r tv cu q ue 
ha antiguos ]> aseaban por loa campo:; el animal que 
halda de. ser sacrificado , pura alcanzar de los dioses 
la fertilidad de la tierra. 

Am u a hv ális . vi . /.. 1 c . n . is . Fes t . Lo que toca á 
la procesión al rededor do Jos campos. A miar va iU 
hostia. Muer. La victima ¿pie se pascaba por l<*s 
campos para ser sacrificada. 

A m ha SI A, Aiiilmba*, ciudad de. FVrtJzctVt. 

Ambaxjoqui, úrum. vi. p lur, Fest. Los que 
llevan 6 conducen al rededor. 

A Minino, (lin ó bes ó b espedí. es u m, ere. a. Plaut. 
Comer al rededor. 

Amhi'íína v Anibicgua hostia, «./ Fest. Vícti- 
ma que se llevaba al sacrificio acompañada de 
corderos por ambos lados. 

f Amhkns, lis. com.Lucr. El que consume, come 
al rededor, por todas parles. 

f Aaihustkix, icis. f. Am. Devoradora, voraz, 
íu que consume. 

Amhksuh, a, um. parí, de Ambedo. Virg . Con- 
sumido, devorado por todas partes. 

A mhi amcNmcs, imn. m. plur. y 

Amhj wí, orum. vi. plur. Ccs .Pueblos de Ainiens 
en J 'murió.. 

A mihánüm, i . ?i . Céa. A mi e r.s , ciudad de F ran cia. 

Amuiuahátí, órum. m. plur. Céa. Pueblos de 
Viviera, ó de Nevera en Francia. 

Am tiíii.vun, órum. vi, plur. Pueblos de Abrán- 
ches en Francia. 

AMniiiKNs, tís. m. /. Fest. Oveja que tiene 
dientes en la mandíbula superior c inferior. 

•y AmhÍukxtek, a, um. Ambide.stro, el que asa 
igualmente de las dos manos. 

Amiíierna, ai. f. Y. Ambegnn. 

A m m v.\ u i am. Apul. y A mi i i lar ie. A/ amert . adv. 
Por dos partes, de dos mudos. 

| AmtlikáriL’s, a, um. A rnob. Loque es doble, 
de dos lados, de dos sentidos, ambiguo, falaz, 

| AmííÍeüumItlh. adv. Am. Ambiguamente. 

Amdtga, mí. f. Apio. Vasija de barro ú vidrio en 
ligara de pirámide. 

AmrTukna, id. m. f. y 

+ Amuigúnus, a, n m. Lo que es de dos géneros 
ó dos sexos, como el he.rm nf iufitu y el mulo ¿¡fe. 

Amrígo, i.s,eru. a. y n.Cic. Dudar. estar entre dos 
opiniones, estar en duda, estar dudoso, irresoluto. 
|| Disputar, tener contienda, controversia.} [Litigar, 
Amlngiinv (impera), Cic. Se duda, no se sabe. 
Ambigerc tic Jinibus. Cic. Tener pleito sobre la di- 
visión de términos.— Patriam. Tac. No saber á su 
patria, 

AmriíUjIí. adv. Cic. Ambigua, dudosa, oscura é 
inciertamente. A mbiijue pugnare. Tac. Pelear con 
vario suceso. 

AmhTguítas, átis. f. Cic . y 

Amiiíruum, i. n. Cic. Ambigüedad, duda. equil 
voco, oscuridad., iuc<?rtidumbre. Ab n kabai a ¡ubi 


j guum.Cic. No imc duda. In ambiguo fhilMinin 
; fnit. Tác. Estuvo cu peligro la Inglaterra. 

I AmfííííLUS, a, um. Cir, Ambiguo, dudoso, equi- 
voco, oscuro, incierto. I afana ambiguas, Sen, Cria- 
tura que no si* sabe si es mucho ó hembra, (ir 
. a mitiguen jidei . Jdr. Hombre de dos caras. A ni bu 
[ guu/n ingemum. Plaut. Ingenio vario. Ambigua 
ves. Tac. Desgracias, calamidades. 

Amhíliátks, mu. ni. plur. Cex. Los ambilados, 
pueblos de Lamlmllr cu Francia. 

Amulo, is, I\i ó ii, íüim, iré, a. Cic. Ir al rede- 
í dor. rodear. |¡ Pretende r captando la voluntad, pe- 
dir. rogar con mucha instancia. ¡j Cercar. Ambire 
aura oras vestís. Virg. Ouarnoc. r de oro un ves- 
tido. Ambire aliquem. Virg. Solicitar á uno, pro- 
curar hacerle suyo. 

5 AmuItio, ónis./ Él acto de rodear, de cercar 
|| Pretensión con instancia. || Ambición, codicia dc- 
! masiada. {(Fausto, vanidad, ostentación. /Estimare 
: vivos per ambitioncm. Tac. Estimar á bus giiiio* 
i por apariencias. Ambilioue matjad prodúcete. Cura, 
[ Nep. Conducir á uno con gran do aparato. — Reír, 

\ yuta diccre. Hor. Hablar .sin va uidud. con modestia. 

Am ritióse, adv. Cic. Ambiciosa mente, con co- 
! dicia. || Con vanidad, con afectación, oficiosidad 
: A mintióse tris lis. Mure. Et que por política afecta 
j una seriedad triste. A mintióse al ¡quid /acere. Cic. 
Hacer alguna cosa por vanidad, con aparato exce- 
sivo. Ambiliosissime pelet e. Quiñi. Pretender con 
ambición excesiva. 

AmsiTiosuk. a, um. Plin. El que rodea. [| El que 
visita y cerca á todas para pretender, [j EJ que 
desea ser rogado. Ambiíhsus anude. Plin. líio 
que toma largas vueltas.— 'In aliquem. Cié. El que 
desea el favor de otro. Am biliosa: senté nt un. Sari. 
.Sentencias dadas por lavar. Anibiliosts p ver ¡bus 
pe tere. Tác. Pedir con bu p'X Luuos ruegos. Ambi - 
liosa alriu. Mure. Palacios soberbios. 

AmhItok, oí is. m. Lampe. El qiie rodea, ce n a 
ó anda ai ededor. [j El que insta y ruega eu sus 
pretensiones. 

■j- Ambjtüdo, ruis. /. Apul. Rodeo, cerco, cii 
cuito, ámbito, circunvalncimi. 

AmbÍtls, us. ni. C:c. V. Ambitudo. || ffueL Cir- 
culo, drcimferencia, ámbito, giro. || intriga en las 
[irefeusiones. Verbosa ni ambihis. Cic. El período, 
Ja cláusula. Reli/ique ambiluin. A Vil. Deja la so- 
berbia, la ostentación. Ambi fus nominum. Plin. 
i Diversidad, ostentación de nombres, 
j AmbíTIís, a, mu. parl.de Amblo. Cic, Rodeado, 

' coreado. || Apetecido, pretendido, solicitado, 
j AmbivarÉTí, órum. a i. plur. Pueblos de Bia- 
ban te. entre ei Ría y el Afosa. 

A mui vi. pret. de Ambio. 

AiuimiUM, ii. n. Vurr. Encrucijada, lalrair.ua 
ni que se encuentran dos o mas calles. 

A MU IX, icis. ni. El alambique. 

Ambo, £>.«-, bo. adj. plur. Cic. Ambos, los dos, 
entrambos, une y otro. 

■f Ambo, ónis. n¿. Kclcs. Tribuna, ]>úIp;to. J| Fa- 
cistol, atril, 

I '{’ Amuoláoívm, ii . n. Amito, lienzo de que ?»...c 
| el sacerdote para celebrar la misa. 

Amura, ce./. Lie. Ambar. 

| Amüuácia, m. f. Lie. Ambracia, ciudad de 
¡ 2?'piro. 

f AmciUci ensis. m. /. so. «. is. Iav. y 
i Amuiiaclevses. i um. m. plur. Lio. y 
^31 mi A CHITES, Ri. itt.f Plin. y 
AjlURÁCiLü, a, um. Plin. De Ambracia. 
br acias sinus. Plin. Ei golfo de Lnrtaó de Arnbivj- 
cúu en que Augusto venció á Antonio y C Utopista:. 

\ y AMmmLs. imi. f plur. Fest. J.alas. palos sin 
i pulir. }| Las tejas a cañóla das. 

| j- A muiio, ónix, m. Fest. Vagabundo, lioígazan, 

hombre perdido. ¡| Disipador 
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' Ameróles, ómim. m. plur. Flor. Pueblos de la 
Galla narhon&itse, que vivían da robos. 

Ambrosía, se. /. Cic. Ambrosía, néctar, comida 
ó bebida delicada de las dioses. [| Plin. Artemisa, 
yerba. |] Cic. La inmortalidad. |¡ Ctds. Rl» medio, 
antídoto. 

Ambrosia cus, a, tnn. Plin. De 6 semejante á la 
ambrosia. 

Amijuüsius, a, uní. Viry. Inmortal, divino, es- 
quisito. 

Ambrosios. íi. ir/. Ambrosio, nombre propio del 
santo don tur, arzobispo de Milán t que floreció en el 
siij/n iv de J. C. 

AMnÜiiÁfJE, áruni. f. piar. Hor. M ligeros siras 
prostituidas, que tocaban ilautaa y otros instru- 
mentos, 

Ambübeia. ;n. f. Ceh. La chicoria silvestre. 
Amrulácuum, i. n. Plaul. Paseo, arbolt-da, ala- 
meda liara pasear. |](¿ulüría cubierta para el mismo 
lin. 

Amhúi.ans. tis. rom. Alare. L1 que anda ó se 
p fusca. A ai fui la tu Marc. ('en a ligera i-a que 

se pune u y quitan los platos muí de [irisa. 

A Mili? latí tos. m. f. le. //. i.s. Viiritr, Movible, 
que \ a y viene, que se alza y baja, que se quita y 
se pon:. Ai nbublilrs funda ti. Los machos de los 
tuñnne.s tic las bombas para sacar agua, 

Amul j.átio, oiiis. Ck\ Paseo, el acto de pa- 
arar, y r.l layar donde se juiscti. Ai/tbitlaliu sulniiaiis. 
Pifa. Paseo al raso, á cielo descubierto. 

AmeiTíATIENCIjLa, m. f dim . (lie. paseo breve, 
corto. |J Sitio corto para pasear. 

Ambulátou, o lis. ni. Colum.XA que se pasea, el 
que anda de uu lado para otro. || Azotacalles, el 
holgazán que no para en casa. || Muzo recadero. 

ÁMBÜLÁTÓRlCá, a, uní. Hirc. Que anda o puedo 
moverse y trasladarse de una parte íi otra, [j Llp. 
Lo que sirve para andar ó ] tascar. 

AmeÚL.VJ'UJX, icis. f. Cal . A nda riega, ki ¡uuger 
que y usía de ¡inhume \j de estar puco en xa rusa. 

Am rlt.átij u a. te. J. y Ambuiatus, us. m. l ey. 
121 acto de andar. 

Ambito, ás, avi, aturo, áre. n. Cic. Pa.-íeurse, 
andar yendo y viniendo. Amó ufare in jas. Plaul. 
Ir delante del juez. Urna (imbuía, el redambuht. 
Plaul. V¿ y vuelve con feliz finge. 

Am BU íiitALi.v, i n m. n. plur. Fruí. Fiestas en 
que se paseaba la victima al rededor de la ciudad 
a tiles ti el sum fado . 

Ambuudiális. til. j. le. v. is. Fext. Loque* se 
lleva al rededor de los términos de la ciudad. 
t Ai t n Uitiii li m. i í. ii.y'op . Sacrificio anual que kp ha- 
cia en liorna para espiar. lustrar y purgar la ciudad. 

A>í nCuu, id. ussi, us tu m, ere. it. ¿Ve. Quemar, 
ah rasar, poner fuego al rededor, por todas partes, 
incendiar. 

Amhijuvo, ás, áre. n. Lurif Saltar al rededor. 
Am rusta, Crum. n. plttr. Plin. Quemaduras 
Ambustio, huís. f. Plin. Quemadura, la acción 
de quemar, incendio, quema, fuego. 
AmuUstl-IjÁtus, y. iim. J* fniiL Medio quemado. 
Ambustum, i. v. PIUíAj-a lesión de algún miem- 
bro ¡«ir fuego ó demasiado frió. 

Amuustüs, um, parí, de Ambaro. Cic. \> ne- 
niado, abrasado. A ni bus tus incendio sovionnu. Cié. 
Sepultado en la desgracia de los aliados, simbas* i 
are. hts i'i friquéis. 1 de. Los artejos llenos de grietas, 
abiertos del i rio. 

7 AmÉCüs, a, um, en lugar de Arnica:?. Fcsl. 
Amella, te.}. Plin. La manzanilla, yerba* 

A M 12 LL lis , i - m . V ir y . Amelo, p tan la. * 

Amen. adv. Pi ad. F u cabio hebreo, que signi- 
fica así solfeo ciertamente, en verdad. 
AmenanCs/j. m. 0 v. Jho de Sicilia. 

^\MENS, r-nlis. com. f’irtj. Amenle, el que esln 
fuera de. si, demente, ineutecalo. insensato, loco. 
iOinp. Arutntiur. supcrl. Auieniisrúrir.is. 
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I y A menta *no. ¿mis. f Tcrt. La acción de lanzar 

! un dardo. 

A menta TUS, a, uru.pa/7. de Amento. Cic. Atado 6. 
un amento: dicese de las armas arrojad has. 

A m linter, adv. [jocamente, sin seso. comp. 
ArnentiiiH. su per i. Amentissime. 

Amustia. a’../! Cic. Demencia, locura, enajena- 
ción de la razón. H Perturbación, consternación, 
i sorpresa que pene al hombre fuera de sí. 

AMEN L’u,ás,;ni,átum,árc.í¿,LR/.T.Ameiilar, alar 
ron correa, lanzar, disparar un dardo con correa. 

A'mkxtusvi. i. n. Ccs. Amento, la rorrea con que 
! se ataba el dardo para tirarle. [\ Dardo, Hecha, 

1 lanza. \\ Fcst. Correa para atar las suidas que 
usaban en lugar fie zapatos. 

A muría, a .*./ Aim-rín. ciudad de Italia. 

A méhíca, m. f. La A ai ética, uua de las cuatro 
parles del mundo. 

American us, a, um. Americano , el natural de 
A tn erica. 

A merina, Orum. íí. piar. Est. Especie de peras 
l ardías. 

A.wÉUíxr, (Vr um. ni. 2 i lar. Plin. Los ciudadanos 
de Ameria. 

Amúuínus, a, um. Cic. De la ciudad de Ameria, 
A merina sulix. Pliu. E.f¡terie de sume o de mimbre. 

Ames, itis. m. Hor. Palo ú. horquilla para ca- 
te uder las redes en la caza. 

Amé Tin STÍNA, órnm- n. plur. Juv, Vestidos d« 
color de amatista, de púrpura. . 

AmetiiystÍNÁTUS, y, um. Pj/u. Lu que es de 
amatista 6 de su color. 

AmutiíYstTnus, a, um. Plin. De amatista, ú do 
su color, purpureo. 

* Améthystiziin, otitis. -77.. Plin. El carbunclo, 
porque lira al color de ht. tunas lista. 

AmétuystUs, i. j\ Plin. Amatista, ¿tiidra píe- 
nos a de color purpúreo ; aunque también tus hui 
blancas . 

Amétor. (iris. Tcrt. !2I que no tiene madre. 

Amtractus. us. m. r . Aturadas. 

A mía, a: f. Plin. El amia , pescado que. comun- 
mente se llama bonito o biza. 

Am jantus. i. m . Plin. El amia n lo, piedra que 
pasa por el ¡d timbre de pluma, que echada, en el 
fuego, arde y no se consume. 

Amiga , ai. f. Ter. La amiga, por buena ó pvr 
mala parle. 

AmícÁ bilis, m.f le. j¡. is. Plañí. Amigable, la 
que con viene y pertenece tí l a amistad. Amiea- 
Inian operam dure. Plaul. llaccr servicios de 
amigo. 

AM ¡calis, m.f le. n. is. Apul. V. Amieabilis. 

AmÍcáiuus, ii. m. Dio ni. 12 í rufiím ó alcabrn te. 

Amígi:. adv. Cic. Amigable, amistosa, cariñosa, 
a morosa me u te. con toda voluntad y afecto. 
cissnur. vivera. Cié. Vivir en una eitrooliisiina 
amistad. 

7 AmÍiumen, luis .?/ .ApnlAjíi ropa esterior, como 
toga , pali», clámide ¿fe. 

A MiciNCM, i. íi. l'\:s¿. El piezgo del pellejo por 
donde se saca el vino.. 

Am i CIO, id. icui ó Hi, ictiim, íre. //.. Sur!. Cu- 
brir, tapar, vestir. iiV prcUirüú Amícivi carece de 
ejemplo. 

Amicji’ek. adv. PlauL V. Amice. 

A Miel tía, ¡c. J. (íu\ La amistad, amor, bene- 
volencia, cantío, familia tifiad y omiíimizn rec í ■ 
¡ii'Of.a. || And. El. amigo. Amiciliam corare mi 
adculos. Cic. Ajustar las cuentas en la amistad, 
ser amigo por sus intereses.— - ¿ijipctcrc. Cic. A pe- 
tveer, desear la ati lisiad. — Causea u i — Sibi aun /; ti- 
rare. — Cornil iarc. Ck. Cañar, adquirir, conciliar- 
sé la amistad. — Durmuptrc. — Dividiere. — Uis- 
wiare. — Áhssitrrv. — Dissuhunv . Cic. Itninper ia 
amistad. Mulln.-i a ut ir i fias silcrdiuin dirruid, pin 
i: tjur tandil procnl amk i . Xou ¿uní amici qui deganl 
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procu}. adag. A muertos y á icios no 1 1 a i amigos, ref. 

t AmicítimS, ci. f Lucr. V. Aimcitin. 

-[• A Mico, as. ávj, íitcirn, áre, a.Pslac. Amistar, 
reconciliar los ánimos, r o leerlos ¿ unir y hacer 
amigos. 

ÁmIcósüs, a, ti ni. Diom- El que tiene muchas 
que riel as. 

Amictóiuum, ii- «. Mitre. Lienzo ó corbata con 
que lux muyeres cubrían, la garganta y el pecho. 

Amictüs, os. m. Cíe. Todo género de ves Lulo ó 
ropa esteró ir, como loga, palio, clámide ¿>*e. [| El 
amito de los sacerdotes, [| Quint. La acción ó modo 
de vestirse, de componerse. || Col. El musgo o 
yerba que cubre la tierra. 

Amichus, a, mu. parí. r/<r A inicio. Cic. Cubierto, 
fuñado, vestido. 

Amigóla, ai./. dim, Cic, Amiga tierna, nmignita. 

•j- AmíOULátuS, a, um. Sr/lin. Cubierto, vestido. 

AuínúLüM, i. n. de. Vestido corto y ajustado. 

AmÍcüuíí», i. m. din i. Cic. Amigo tierno, nmi- 
ígnito. _ 

A.MÍrus, a. um. comp. Amicior. supcrlut. Amt- 
cissinmS. Amigo, benévolo, propenso, amicisinio y 
amiguísimo. |] Confidente. |[ Aliado, pariente. |j Fa- 
vorable, agradable, oficioso. A miera civil a tes. Ce*. 
Ciudades unidas, confederadas. Arnicas ex animo. 
Cic. Amigo de veras, de corazón. Arnica guies. 
C latid. líe poso agradable. Arnica nía nns. 0 c. 
Alano oficiosa . trabajadora, que» da de comer. Ami- 
cum mimen. Virg. Numen, deidad propicia. 

AMSCtJS, i. «i. Cic. El amigo. j|Contide.nle, com- 
pañero, camarada. A micas usqttc ad aras, (ida g. 
A uncus Plato, sed magis a ¡nica ventas. Amigo 
basta el altar ó hasta las aras. Mores n.mici ? lovcrix, 
non nderis. Qttis na/nqne benigna aun hospite. pug- 
na!? adag. Al amigo con su vicio, ref. 

Amilcah, aris. m. Liv. Amílcar, general de 
Car lago . 

Amída, x. f Am. Constancia, ciudad de Me. - 
sopota.mii í. 

Aminé us, a, um. Macr. De la región a minea, 
ó del campo KaWno: 

Amíki. prrt. de Amitto. 

Amísja, ík. f. Plin. Ec Ems, rio de. Alemania. 

f AmisstbÍlls. m. f. lé.íi. i.s. .V. Jly. Lo que se 
puede perder. 

Amissio, ó ni s.f. Cic . y 

AmjssüS, lis. m. Ncp. La perdida, perdición, 
el acto de perder. 

Amissus, a, mil. pnrf. de. Amitto. Cic. Perdido. 

A mita, aj. f Cic. Tin hermana de padre. 

A M ÍTBKNÍ s us, a , u m . C’o lum . y A i n i teri ¡ i ni , órn m . 
Plin. y Ainílernus,?!. um. Virg. I)e la ciudad de 
Arnitcrno c'> Han Victorino. 

Amíteuncm, i. n. Plin. Amiterno, ciudad del 
Abruzo, hoi San Victorino. 

Amjtháon, ónis. m.Ov.lhi capitán griego, padre 
de. ¡Me lampo. 

Amjtmáo.nius, a, um. Virg. De Amitsion. 

AmÍtính, órutn. m. piar, y Amítinai, árum. f. 
plur. Dig. Los primos hermanos. 

Animo, is, üinisi, amissum, ere. a. Cía. Dejar 
ir, enviar, despachar. Perder, dejar perder. j¡ 
Quitar. Amillare c ronspcctu. Tcr. Perder de vista. 
- --Ex animo, Cic. Olvidar, dejar ir.se ó escaparse 
una cosa del pensamiento, de la memoria. — Ah- 
cui vilam. PleuU. Quitar á uno la vida. 

Amixi. prct. de. A mielo. . 

Am mi, ios, y Ammium, ii. n. Plin. A mi, pínula 
que se parece al comino. 

ÁMMJANUS Marcellinus, i. ?n. Aniinno Al urce- 
lino, soldado natural de Anlinqiúa, historiador i/i- 
cntfa que floreció t:n el siglo iv de Cristo. 

í\MMOenityaus,i. m. Plin. Nombre de ttnti piedra 
preciosa dfí rotor de la arena, que está mezclada 
c un oro. 

Amsíopytks 6 Animüdítes, ve, m. Lar. La 
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amodite, especie de sierpe parecida a la víbora, que 
nace en las arenales. 

Ammon, ónis. m. Ov. Anum, sobrenombre de 
Júpiter , reiterado e.n los desiertos de la A' Juica en 
figura de carnero. 

Am monta cu.vr, i. n. Plin, Armnmaco ó amo- 
niaco, govut ó licor que destila de la planta llamada 
agccilis. 

Ammón'lvcUs sal. vi. Pliv. Sal amoniaco. 

Amm UNIAS, aclis./ Plin. Nombre de la vare que 
conducía los dones y víctimas de fox pueblos al ( cui- 
te mp lo de Júpiter Anión. 

Ammónuvk, árum. m. plur. JJibl. Los amo- 
nitas, pueblos de Palestina. 

-j- Ámmon’ITRUM, i, n. Plin . Arena blanca, masa 
que comía de arena mezclada con nitro. 

* 1 * Ammóveo, es, ere. a. Val. Piar. Acerrar, 
arrimar. 

Amnacum. i. n. La yerba matricaria. 

Amnbnsis. m. f so. n. is. pest. .Situado junto 
a un rio. 

AmnestiAj a. / Vop. Silencio, olvido, perdón 
de Jas cosas pasadas, amnistía. 

AmsTcóla, a>. m.f. Cic . El que b abita cerca de 
un rio. 

AmsTcOt.us, i. ?n. dim.Lir. Riachuelo, arroyo, 
re gato, rio pr qu e ño. 

AKNHCUspi/ini, ÍVói.Deel ó perteneciente ai vio. 

AmnÍRÉ.VA, ai. m. j. Val. Fine. Engendrado en 
el rio, hijo del rio. 

Amnms, is.ii7.Oc.El rio. Anniis fiuminix. Tac. El 
agua del rio.- — Oreuni. Virg. Las olas del océano. 

Amo, ás, ávi, átum. áre. a. Cic. Amar, querer 
bien, tener cari ño, afecto, j] Estar tnai nurad o. [| 
Deleitarse en una cosa, tener gusto ó afición á clin. 
A maye nunc v idear, antea di texis se. Cía. Ahora 
me jmrece que amo, y que ántep solo estimaba. Ja 
hnc me ralíte amo. Cic. En esto me complazco. 
Ilavic. Jhi ament, credo. Ter. La creo, asi Dios 
me ayude. Amare nt ann máxime. Ter . Amar so- 
bre manera. — Alisere. Ter. Perdidamente. — •ilAf- 
dut litas. Plaut. Entrañablemente. 

Aliono, tufo. JMbl. Kn adelante, de aquí ade- 
lante, de hoi mas. 

Am<eb, 5XS, a, um, Pesf. Alternativo, dwm’- 
foeuin carmen. Prut. Amcbeo, composición mé- 
trica en que cantan dos alternativamente y con 
igualdad, como en la. égloga tercera de Virgilio. 
A m <v lúeas pes. Biumcd. Pie de cinco sílabos, 
dos largas, dos breves y la última larga , como 
Incrédíbílés. 

Amcbceus, i. m. Ov. Un famoso citarista ate- 
niense. 

Amíena, óruin. n. plur. Tac. Lugares ame nejs, 
ilcliciosos, 

Amo-ne. adr. Phmt. Con amenidad, agradable, 
deliciosamente. A mee vis si me habitare. Plin. Vivir 
con mucha comodidad, en sitio ameno y delicioso. 

AmíI'.nTtas, aún. j. Cic. La e me n idad, fron- 
dosidad, buena vista de aguas, yerbas, ]>lantas 
y llores. 

AíenÍter. adr. Gal. V. ornen p. 

*{* Ajííeno, ás, ávi, átmn, aro. a. S. Cipr. Ame- 
nizar, hacer vu sitio ameno, apacible y delicioso. 

AMd’NtiS. a, um. Cié. Ameno, delicioso, apa- 
cible, frondoso, divertido, alegre, be riñoso, comp. 
Amcetiior. superl. Amumissirmis. Cic. 

Amúuok, iris. Una smu. iri. dep. Tac. Aparrar, 
arredrar, desviar. H Quint. Rechazar. 

AMfir/mo, ónis. J. (Jet. Apartamiento, el arlo 
de derrinr o reí irar uva rosa. 

A mónsis . idifl. / Plin. Planta semejante al amomo, 

Amomum. i. 7i. Virg. El amomo, planta pare- 
cida al apio, que da una fruta de escálenle, olor. J 1 
Oí-. Ungüento precioso. 

Amou, oris. 7/í. Cic. El ti mor, alecto, benevo- 
lencia, cariño. [¡ Cupido, el dios del a mor. !| Cual- 

•I 
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nicra deseo, tu amore case alicui. Cic. Ser amado 
le alguno. Amar sui. Hor. E! amor propio. 

+ Amürákunjjus, a,- uní. Gal. Enamorado. 
AmÓrf.s, um. m. piar. Firg. Los amores: ¡ir 
toma en buena y en mala parte. j| Poesías ama- 
torias, eróticas, amoríos. 

■f Amorífer, a, um. Fcn. Fort, y 
*j- AmOrTfíí’US, a, um. Apul. A' propósito para ¡ 
hacer enamorar. 

Amótio, óais./ 67c. La remoción, apartamien- 
to, el acia ríe apartar.\\ Privación., separación. 
Amótcs, a, um. Hor. Apartado. Parí, de 
AMÓ VEO, és, ó vi, ótum, ere. a. Cic. Remover, 
apartar, desviar, separar, retirar. j| Alejar, des- 
terrar. U Robar, hurtar, quitar. || Tac. Desterrar, 
deportar. Amoveré ü se culpant. Lie. Justificarse. 
Atnovcmini hiñe intro vos. Retiraos, idos de aquí 
allá dentro. Amoveré aliquem ex vfftcio. Cic. Des- j 
noseer ;í uno del empleo . — A foribus . Plnut . Echar, 
nacer quitar á uno de la puerta. Firyits amo ve t le. r 
partía. Cic. La leí porcia prohíbe el condenar á 
pena de azotes. 

j* Ampedíces, uro. / Fest. V. Appendíx. 

T AmpélÍNUS, a, um. Non. Lo que es del color 
de la viña. 

Ampülítís, idis. f Plin , Tierra bituminosa con 
que se benefician las vides. 

* Amfélódesmos, i. / Plin. Especie de yerba 
semejante al esparto, con que los sicilianos ataban 
las vides . 

Ampélolruce, és. /. Plin. La taraguncía ó dra- ! 
gontea, planta. 

AmpeloméL/en A, x.f. Dragontea de raíz negra, 

* AmpÉloprAsoüT, i. tí. Plin. Puerro que nace 
entre las vides. 

Ampélo», i, /. Plin. La mimbre con que se atan 
las vides. Ampelos agria. Plin. La vid silvestre. 
Ampelos mclana . V. Ampelomelama. 

y A m pelos, j. m. Ocid. Joven hermoso, amado 
de Baca. 

¥ AmphemerínO.v, i. tí. Pim. Calentura coti- 
diana, continua. 

Amphi ÁRÁ cus, a, utn, Prop. Del agorero Añ- 
ilarlo. 

* Amphi a raides, ida;. m. O o. El hijo de An- 
fiarao, Alcmeon. 

Ampiiiáiúus. i.m. Cic. A uña rao, agorero anear, 
f canoso. 

Amphíbalus, i. t«. y Amphíbálunij i. n. Sulp, 
Sev. La capa ú otra ropa esterior. 

AmpiiTbja., óruin. n. pl. Cic. y 
AmpíiTijjüM. ii. n. Varr. y 
AMPminus, a, um. Col. El ó los animales an- 
fibios, que viven igualmente en tierra yen agua. 
Amphi BOU A, ce. f. Cic. y 
Amphíbólógja, &. f. Quint. Amfibologia, modo 
de hablar ambiguo ó con dos sentidos. 

AmphTbólus, a, mu. Mate. Cap. Anfibológico, 
ambiguo, equívoco. 

Am phí r rá cuy s, ios ó eos, y Ampliibráclius, i. 
vz. Quiné. Anfíbraco, pié compuesto de una larga 
entre dos breves , v. g. a mica. 

Ampiiictydnes, um.m. pl.Cic. Los Anfictiones, 
magistrados que arreglaban tas cosas de la Grecia,, 
enviados de cada cuidad, y congregados dos veces 
alaño eu alguna parte. 

A m pj j i crYÓ.vicus, a , um. Lo perteneciente a 
los Anfictiones. Amphictyonicum concilium. Dieta, 
congreso general de los estados de Grecia. Am- 
phiclynmcev leges. Las constituciones y decretos 
<le estas asambleas. 

# * Amphícvktüs, i. /. Macr. La luna cuando es- 
tá entre su medio y plenitud chita por tudas partes. 

AMPmnROMiA F ;e,y. Sue.t. Fiesta que se bacía en 
casa de las paridas al quinto (lindel parto. 

Amphícé.vfa, íc. /. Ertac. Ciudad de Me se ni a 
ai el Pclopoueso, 
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Amphílociii, óruru. m.plur. Lio. Anfi locos, p?ic- 
blos de Epiro. 

Amphíí.óchia, *./. Cic. Anfiloquia, provincia 
de Epiru. j| Plin. Una cuidad de esta -provincia 
fundada por Auf lloco, hijo de Anfuirao. 

AmpiiIlóCHUs, i. m. Plin . Anfíloco, hijo de 
Anfiurao. 

AmpuÍmacer y Ampbimácrus, i. m. Quint. An- 
fimacro. pie que comía de tres silabas, larga , breve 
y larga , v. g. cástitás. 

AMPHfMALLUM.i. ii. Plin. Especie de capa ó man- 
teo de paño igualmente peludo por uno y otro ¡ado. 

Ami’íIÍon, onis, m. Hor. Anfión, rci de Tubas, 
músico famoso. 

AmpÍiíomus, a, u m. Prop. De Anfión. 

AmphÍpows, is, f. Líu. Añil polis, ciudad de Aía- 
ccdouia. 

AmpíjÍpÓlÍtaxUS, n, um. Jusl. Lo que es de An- 
fí polis. 

A mphípó lites, a\ f. Varr. Natural de AnfípoJis. 

* A Mi’H ti’ítosTYLOs», i, j. FUvuv. Lúbrica de dos 
tachadas con colimas, 

* Amphi inmerjáis, is. f. Vitr. Rodillo de ma- 
dera, al que se arrollan las cuerdas para subir co- 
sas de peso. 

Amphisu.íSna, as./ Luc. Anfisbena, serpiente 
que anda adelante xj ateas. 

AmpíJISSA, se . f.Luc. Anfisa, ciudad de la Fónde. 

Amphissius, a, um. Ov. De la ciudad de Anfisa. 

A.mphítánr, és ,f. Plin. Piedra preciosa de co- 
lor de oro , que dicen atrae el oro y el hierro. 

AmphTtápa, re. /. Varr. V, Amphi malí um. 

Ampüjtiiálámüs, i. wr. Vitruv. Kl cuarto inme- 
diato al señor, donde duermen los criados. 

AmpiiFthjsatrális. m.f le. n. js. y Amplrithea- 
tnciiSj a, um. Plin. Lo que es del anfiteatro. Am - 
philhcatralcs ludí. Alare. Las fiestas del anfitea- 
tro. 

AmphTthkátrÍciís, a, tim. V. AmpliitlieatraliH. 

AmpuÍthkátrum, i. n. Alare. El anfiteatro, d 
sitio donde antiguamente tenían las fiestas y jurgas 
públicos. 

Ampiiíthetüm, i. n. Erosm. Vaso grande para 
beber. De donde quedó el proverbio : Ex amphi- 
theto ¡tibisi i. Has bebido mucho. 

Amphítrite, es. f Clfind, Anfitrite, ¿liosa ¿Id 
mar. [| Ov. El mar. 

* A M PHl TRY ÓM ADES, í». 1 ) 1 . Vu'Q. El hijo dft 
Anfitrión, Hércules. 

Ampiióraj x.. f. Hor. La cántara ó cántaro de 
dos asas. [| Medida para medir cosas secas y líqui- 
das, capaz de veinte y ocho azumbres. MBoteila. 

AmpíioháLIS. m. J. 1c. n. is. Plin. Eertenecíent»; 
al cántaro, ó de la cabida de uu cántaro. 

AMPHOiiÁRitJS, ii. m. Alfarero, cantarero, elqtic 
hace ó vende cántaros. 

Amphrysta vates, f. Firg. Sacerdotisa de Apolo. 

AmphkYSIACUS ó Ainphrisñnn, n, uru. Firg. f , er- 
teneciente a An friso ó Apolo. 

Amphyhsius, ii. m.Firg. Rio de Tesalia, adonde 
Apolo llevaba á pastar los ganados del rci Ad turto. 
Pastor ab Amphrysio. Firg. Apolo, el pastor de 
A n friso, el que se hizo célebre junto á An friso. 

Ample. adv. Cic. Amplia, dilatada, est.cn dida, 
difusamente. I] Noble, espléndida, rica, copiosa, 
magnífica, grande, abundan teniente, 

Amflectok, cris, xuh siim. cti. drp. Cic , (Am- 
plecío, a. se halla en Planto.) A lira zar, tener, apre- 
tar, estrechar entre los brazos, ceñir, rodear, j[ 
Aplicarse, darse, dedicarse, entregarse, aficio- 
narse. || Contener, comprender, encerrar. ¡| Amar, 
favorecer, estimar, apreciar. Ainplcciitur se. Hoy. 
Esta lleno de si mismo, de amor propio, Judcx 
non amplcctitur. Cic. El juez uo entra en esto, no 
pone buena cara. Amplccti aliquid j) tur i bus ver bis. 
Cic. Estenderse, esplicar lina cosa con extensión, 
difusamente. 
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AmpLPXÁTüS. a, mu. parí, de Amplexor. Cié. 
El que ha abrazado. 

AsTl'LFXO, ;ts , áre. a. PlauL y 

Am plexo J t, áris, átus siirn, ári. dtp. de. Abra- 
zar estrechamente. 

Ampí.exus, us. 7». Cíe. El abrazo, la arción de 
echarse los brazos en señal de carino Serpeníis 
amplexus. de. El acto de enroscarse ima culebra 
a alalina cosa. 

Amplexus, a, uro. parí, de Amplector. Cic. El 
que ha abrazado, [j Pctr. Lo que es abrazado. 

Ami’liatio, ónis./. Ascon. Ampliación, próroga 
de un juicio. |] Tert. Amplificación, aumento. 

Ampliátus, a, um. parLde Amplio. Pal. Max. 
Lo ampliado, remitido, diferido á mayor informa- 
ción. [J Cels. Agrandado, ensanchado, 

Amplíce .adv Catul. Amplia» magníficamente. 

A M PLÍ 1 -ÍCÁTIO, ónis./. Cic. Amplificación, dila- 
tación^. es tensión, ampliación. [| Exageración. 

A mplÍfícátoh, oris. m. Cic. El que amplifica, el 
que estieude, dilata, aumenta. j| Exagerador. 

A MPL.ÍFÍ cítls, a, um, parí, de Amplifico. Cic. 
Amplificado, extendido, ampliado. [[ Adornado, 
enriquecido, exagerado. 

Amplífíck. adv. Catul. Adornada, ricamente. 

Amplífíco, ás, ávi, átnm, are. n. Cic. Ampli- 
ficar, engrandecer, aumentar, edender, dilatar. || 
Exagerar. Amplificare rcm ornando. Cic. Hermo- 
sear;, enriquecer una cosa con los adornos. — Prc- 
tiu/n. Cic. Encarecer . — Virlufem laiidibus. Cic . 
Ensalzar la virtud con alabanzas. 

r Amplificas, a, um. 6 T nhc¿. Rico, noble, ele- 
vado. magnifico, espléndido. 

Amplio, ás, ávi. átum, áre. a Cic. V. Ampli- 
fico. Ampliare (pialan. Maro. Alargar la vida. — 
Urbem. Liv. Engrandecer la ciudad. — llcm. IJor. 
Aumentar sus bienes. — Hr.um ó can sata . Val. Má.v. 
Remitir un reo ó causa hasta inas plena ¡iif'or- 
nrncion 

AmplissÍme. adv. sugerí. Cic. Amplisimnmente, 
mili ;ib undante y magníficamente. 

Amplíter. adv. Plaut. Amplia, abundante, 
magníficamente. 

ÁMPLítÜdo, luis. f. Cic. Amplitud, la anchura 
ó e «tensión de alguna cosa. || Dignidad, gravedad, 
altura, elevación. A mp litado amtni.Cic. Grandeza 
de alma, de capacidad. AmplUudine summd dig- 
nus. Cic. Digno de los mas altos empleos. 

Amplius. adv. camp. Cic. Mas ampliamente.}! 
Cic. Mas, ademas, superl. Amplissime. Cic. 

| Ampliurcüle. adv. dim. de Arnplius. Sidoir. 
Algo mas difusamente. 

fAMPLiiisci-LUs, a, um. dim. de Amplius. A puf. 
Lo que es algnn tanto mayor, mas amplio. 

|A mplívacus, a, um. A' 11er. Mni eatenso. 

■J' Ami’LO, ás, are. .¡Yon. V. Amplio. 

Amplocti. avtic.cn lugar de Amplecli. Frise. 

Ami>LUS. a, um. Cic. Lo amplio, grande, vasto, 
espacioso, extendido, ancho, difuso. |J ilustre, ele- 
vado, considerable, honroso, distinguido, magní- 
fico. Amplus homo. Cic. Grande hombre, de dis- 
tinguido mérito. Ampia o cea ño. Cic. Ocasión inui 
oportuna. — Amicilia. Cic. Amistad noble y gene- 
rosa. Aniplum fumts, Cic. Exequias rn aguí ticas. 
Amplissimo loco nafas. Cic. Hijo, descendiente de 
lina casa mu i ilustre.. Amplissimus ordo . Cic. El 
orden senatorio. 

Amfsanctus, i. 77 ?. V. Amsanctus. 

Ampulla, ve. f. Plin. Ampolla, limeta, botella, 
redoma de vidrio de cuello largo. 

Ampulla ceus, a, nm. Plin. Lo que es ampo- 
llado, en figura de ampolla» Vedis amp ni lacea. 
PltiU, Vestido ancho, pomposo. 

Ampull.-e, ¿rnm. j. piar. Mor. Palabras hin- 
chadas ; palabradas fanfarronadas. 

f AmpullágiüMj h. 7 i. Cet. Aur. La flor del 
granado. 
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AmpUllÁMUSjU. tTi. Plaut. El qhe hace las bo- 
tellas ó las ampollas. 

Ampülláriüs, a, ii m. Plaut. Perteneciente a 
las ampollas 6 boteltas. 

Ampüllor, áns, átus sum, ári. dep. Hor. Ha- 
blar hinchado, con estilo que afecta magnificencia. 

Ampütátio, ónis./. Cic. La acción de. cortar, 
mutilación de los miembros, poda de los árboles. 
Ampu folio voeis. Cel. Aur. La pérdida ó catincion 
de la voz. 

| Ampútatórjus, a, um. Prisc. Lo que tiene 
fuerza ó virtud de cortar. 

AmpüTíVTUSj a, u m. Cic . Amputado, cortado. 
Ampútala toqui. Cic. Hablar en entilo cortado, sin 
unión de palabras ni pensamientos. Par*, de 

Amputo, ás, ávi. átum, áre. a. Cic. Cortar, 
quitar, mutilar, podar, amputar. Amputare ramos 
miseriarunt.Cic. Cortar el curso alas calamidades, 

* AmptcTdeSj íc. m. pairan, Ov. Mopso, hijo de 
Ampien, agorero célebre. 

Ampycus, í. 7«. y 

AmpYX, icis. m, Ov. Ampico, padre de Mopso. 

Amrámides, is. 7/i. Sobrenombre de Moisés, 
hijo de Amram. 

Amsanctus, i. 771 . Cic. Valle de Friccnti en Ita- 
lia , pestífero por fas aguas pútridas que contiene. 

Amsüoütes, is. 7 / 1 , Fcst. El campo que está 
tocando con el camino, por el cual el vecino tiene 
la servidumbre del camino. 

Amstülodámum ó Amstérodármim, i, n. Ama- 
te rdam, ciudad capital de Holanda. 

7 Amtkrmínis, ííz./. nc. 7 ¡. is. y 

+ Amteumínus, a, mu. Fesl. Fronterizo, el que 
está cerca de los términos. 

t Amtruo y Amptruo, ás, áre. «. Fest. Saltar, 
bailar al rededor, coinu los sacerdotes salios en sus 
sacrificios . 

t Amula, rí. f. Sipont. Vaso para poner agua 
lustra! entre los antiguos, como entre nosotros el 
agua bendita. \ \ Fila de agua bendita. 

Amülétum, i. n. Plin. El amuleto, remedio su- 
persticioso para curar ó preservar de enfermedad . 

Amulius, ii. 777. Liv. Amulio, hijo de Procos, 
reí de Italia. 

Amurca, k./ Virg. La amurca ó alpechín, la 
hez de la aceituna exprimida ó del aceite. 

Amuhcáiuus, a, um. Caí- Lo que es de amurca, 
ó pertenece á ella. 

Amusja, «?./ Varr. Ignorancia. 

Amúsium. ii. 77 . Máquina inventada para cono- 
cer La diferencia de los vientos. 

f Amussiátüs, a, tim. Vitruv. Lo bien arre- 
glado, bien trazado y dispuesto. 

Amussím. adv. Fcst. Ad amussim. adv. Gel. 
Examussim. adv. Plaut. A' cordel, á nivel.|| Recta 
y exactamente. 

Amussis, is. f. Gel. Cuerda, regla. || Medida, 
modelo. |1 Patrón, nivel, escuadra. Ad amns.ñm 
(iliquid facer c. Gel. Hacer una cosa con exactitud, 
con perfección. Judicium ad amus.ñm jhctum . Gel. 
Juicio lierlio, dado con entero conocimiento. 
A/nussi albd. Gel. Siu juicio, sin discernimiento. 

Am ussiTÁTLS, a, um. Plaut. V . Aruussiutus. 

Amussium, ii. n. Vitr. V. Amussis. 

AmÚSUS, i. 7 íí . í'ifr, Rudo, ignorante, idiota. 

Amyclje, árutu./ piar. Virg. Amidas, ciudad 
del Fació. [| Del Peloponeso. |l l)e la Pac ovia. 

Amycl/EUR, a, nm. Virg. y 

Amyclánus, a, urn. Plin. Lo que es du k ciu- 
dad de Amidas. 

* Amyclídes. a?. 772, pairo n. O vid. Jacinto, hijo 
de Amidas, fundador de la ciudad de su nombre en 
la Laconia. 

Amyctichjs, a, um. Cel. Aur. Perteneciente, á 
los mi dicanientos que cauterizan. 

Amycus, i. 777. Oc. Amico, hijo de Nápluno, reí 
de las be br icios 9 

4 * 
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Amydon, Bnís. /. Ji'V. Ciudad de Peonía, que 
favoreció á los t royanos. 

ÁMYfiDAU, a 1 ./- Cohtm. El almendro, árbol. J¡ 
Plin. La al liendra, fruta de este árbol. Amygdaltc 
fcucium. Ptin. La9 glándulas de la garganta. 

A MYRDÁ LÁCEOS, n, uní. Plin. Lo qne .se parece 
á la almendra ó almendro. 

Amygdálel's. a, um, y 

AMYfínAiJvns, a, ti m. Plin. Loque pertenece ;í 
la almendra ó almendro. 

AmycliÁi.ttes, K.f Plin. El tártago, planta. 

AmygdÁlüm, i. n. Pahd. [ya almendra, /ruto de 

Amygdalus, i . f. Cohtm. Él almendro, árbol. 

f AmyIjÁTíis, a, » m. Apie. Part. de 

f Amylo, ¿3, ávi, ¿tum, áre. a. Cel. Aur. Almi - 
donar, mojar, rociar can almidón. 

AmYLON y Amylum, i. n.Ptin. El almidón. 

Am YMNJEI,órum.?n .p htr. Ser v. Pueblos de Traña. 

Amymónf v cs.f.Prop. Amimone. hija de Dánao, 
que acometida de un sátiro, á quien hiñó casual- 
mente en la caza, imploró el favor de Ncptvno. y 
sufrió de este la vivienda que había temido del 
sátiro. || Nombre de la fuente que hizo brotar Ncp- 
tuno para Amimone en desagravio de su fuerza. 

AmymÓniüs, a, mn. Hig. Perteneciente a Ami- 
mone. 

Amyntas, ?e. to. Cure. Amíntas, joven que ser- 
vía ó Fdipo, rei de M accdonia. \ \ Él pudre de este 
rei. || Virg. Un pastor. 

Amyntjádes, re. vi. patrón. Ov. Hijo de A min- 
ias, Filipo , rei de Alciccdonia. 

AMYNTOit, 6ris. m. Ov. A mintor, rei de los do- 
lo p es. 

Amyntorídes, re. m. pairon.Ov. Hijo de Amin- 
tor, Fénix, preceptor de. Aquí les. 

ÁMYRUS, i. m. Val. Fine. Un rio de Tesalia, asi 
llamado de A miro, hijo de Ncp/uno. 

Amvstib, Idis./ Hor. Modo de beber entre los 
tractos, que significa beber á gállete ó sin llagar el 
jarro ó botella á los labios. 

Amytháon, Ónis. ti. Ov. Amitaon, padre de flle- 
lampo, aliebre médico. 

AN 

An\ conj. para preguntar y para dudar, cuya sig- 
nificación es varia según las palabras á que se j unta. 
Al principio de una cláusula se te añade con mucha 
elegancia vero. An vero tibí Rnmulus videtnr. Cv\ 
Te parece acaso que Itómuio. Paitéis aniequam 
mor hius est, an die bus, an mojí si bus. Cíe. Pocos, no 
sé ai días ó meses, antea de morir. Cuando se ha. 
de repetir varias veces , se omite con elegancia en et 
principio. Se.natux, un. populas, an judiaos. Cic. Si 
el senado, si el pueblo ó si los jueces. A veces se 
pone antes ne ó utrum en tugar de an. Romam ve 
i '€-nio 1 an hic maneo ? Cic, ¿Paso a liorna, ó me 
qne do aqui ? An non díxi ? Tcr. No lo dije yo ? Jure, 
an injurie. Liv. Con razón ó sin ella. An nandú m 
eíiam? Tcr.Q ué, aun no? Brraoit, an potius in- 
sanivit? Cic. £s yerro este, ó mas bien es una lo- 
cura ? 

Ana y Anas, o*, t». Plin, Guadiana, río de Es- 
paña. 

Ana. Cifra con que los médicos denotan, (¡ve sean 
de pesos o partes iguales los ingredientes de una 
Sécela. 

Anáiiaptismus, i. m.S Ag. 13 antis mo reiterado. 

Anabaptista, as. m. S. Agust. Anabaptista, 
herege de ¿a seda que creta se podía, reiterar el 
bautismo. 

* Anasasis, Is.f Plin. Cola de caballo, planta. 

AnÁBÁSIüs, i?. r«. S. (jcr. Correo, posta, posti- 
llón de a caballo. 

Anabathmgb, i, ??;. Plin. Escalera por donde 
subían tas Furtos al teatro, ó de (tunde prccipita- 
bim u los reos en Ruma, llamada gemonin. 
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AnaBAHIRDM, í. n. Jar. Tablado, gradería. l| 
Palco en que se sube á ver las fiestas. 

f Anabólicas, a, um. Pop. Perteneciente á 
mercadurías y géneros para vestir. 

Anábolium, i i. 7i. Gruí. El palio ó rapa. 

* Ana camiseros, ótis. j. Plin. Yerba mágica, 
que dicen tiene la virtud de renovar el amor. 

* ANACÉPHALyEósiS, is./. Quint. Epílogo, breve 
recapitulación de ¿u que ya se ha dicho. 

Anaces, rn. plur. Cic. Epíteto de. tres dioses, hi- 
jos de Júpiter, que son Trilopaireo, Euboleo y Dio- 
ni so. 

* AnXcbítes, re. 77 ;. Plin. F1 diamante, piedra 
preciosa , que. dicen licué virtud de antidoto. 

* Ana choré sis, is y eos. f. Sidon. Soledad, 
yermo, retiro. 

Anáchóréta,*. m.Sulp. Ser. El anacoreta, so- 
litario. el que vive en el desierto ó soledad 

AnachRÍsíb, i a.f. i üud. Erame n de testigos ó de 
la misma parte ; careo, confrontación. 

Ana clister ium, ii. ?i. JSsparc. La cabecera de 
la cama, ó la almohada de la cabecera. 

ÁNÁrcFTiiASMl's, i, vi. Cel, Aur. Purga, purgante. 

Anacolléma. átis. n. Vcg. Cataplasma glutino- 
sa, como de aee.il c rosado y clara de huevo. 

Anacóll’tiium, i, ti. Sen*. Inconsecuencia, con- 
clusión tuuI sacada. 

Amácheos, ontis. m. Cic, Anacreonte, poeta 
griego lírico. 

Anacreontéus, Anacrcontihsy Anacreónticas 
a, uní. Quint. Del poeta Anacreonte, com o los ver- 
sos anacreónticos, á que ti dio nombre. 

Anacióiua, re./. Plin. Ciudad de Epiro. 

Anactójuom, ii. ?i . Plañí. Ciudad de Acarnania. 
\\Apitl. Artemisa, y erba. 

Anádéma, átis. n. Lucr. Adorno de la cabeza, 
como mitra ó corona. 

* AnádksdromatAciie, es. /. A pul. El malva- 
visco, plan la. 

Anades mus, *, vi. Frise* La ligadura. 

Añadí plósis, is. f. Mure. Cap. Figura retórica 
llamada reduplicación, como Me me adsnmqni feci* 
Virg . 

Asadyóménb, es./ Plin. Lo que sale del agua 
hacia arriba ; sobrenombre de Venus. 

AnIítALI<i8i idis. / Plin. Corregüela, yerba. || 
Anagólide, planta silvestre. 

AsAGLYPHAjórnm.íi. p^r.ilfirrc.E.Anaglyptnm. 

Aságlyptes. 7/1. jP/m. Cincelador de relieve. 

AnartaptÍCE, cs. f. Plin. El arte de cincelar, 
de grabar ó tallar de relieve. 

ANAGLYPTÍctJS, a, tun. Sid. V. Anaglyptus. 

Anaglyptum, i, n. Plin. Anáglifos, vasos ú 
otras obras talladas de relieve lasco. 

Anaglyptus, a, mn, Atare. Cincelado, grabado 
en relieve tosco. 

Anagnja, re./l l'trg. Aaagni, ciudad dd Lacio. 

Anagnínis, a, um. Cié. Natural de Aungui, ó 
lo que es de esta ciudad. 

* Anapnürixómüne, es. /. Fest. Muger reco- 
micída, cuyos padres y condición se ignoraban 
antes. 

* Anacnostes, re. m. Oic. Lector, el que Ice á 
otro. 

* An aróre, is. f. Anagogia, sentido místico de 
la sagrada Escritura. 

Anágógicjjs, a, u m, Místico, misterioso, espiri- 
tual, <icuit<i, elevado. 

Anarramma, átis. n. KI anagrama, palabra ó 
sentencia que residía de la trasposición de las 
letras de una palabra ú otras sentencias, lo cual ó 
tas cuales se llaman programa, r. q. Laudaba-, 
adolator. 

4 AkáciiIípiie, cs. / Reporturio, registro, me- 
moria, inventario. 

Anaryríí», i ¡f. f. ó 
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* AiíáGYROS, i./. i* fin. Anuí-iris, plan (a pare- 
cida uf. üiJlUiCttSÍO, 

Análkcta, ar.. vi. f. More. El .siervo que barre* 
las migajas que caen de la mesa. [| Compilador. 

Analkcta, «rom. u. plur. Alare. Lns migajas 
que caen ríe ia mesa, jl Colección, compilación. 

* Analectís. idis. / Ov.' Almohada hecha para 
disimular la giba, 6 para igualar los hombros a 
quien tiene uno mas alto que otro. 

* Analísima, litis. n. Vitruv. Analema, prot/rc- 
cion ortográfica de ¿a esfera sobre el coluro de los 
sois! icios. 

AnálíMÓtíCUS, a, um. Puse. Que destierro el 
hambre. 

Analogía,®. / Quiñi. Analogía, relación, pro- 
porción ó conveniencia th algunas cosas entre si. 

Analógicos, a, om. Ge!. Analógico, h que tiene 
relación, proporción y correspondencia entre si. 

Análogos, a, um. Varr. Análogo, proporcio- 
nal. que corresponde á otro. 

t AnáTA’Sís, js. f. jBud. Análisis, reso lucion ó 
reducción de una cosa á sus principios. 

AnANC.éUM, i. 11 . Plaut. Lo que sucede pre- 
cisamente, io que es inevitable. || Favo grande que 
era preciso apuraren las borracheras. \\ Vaso de 
cicuta que hacían beber a los reos en algunas cía-' 
dudes (le Grecia. 

An anchis ó Ananchítis, ídis. /. Plin. Piedra 
preciosa con que pretendían los magos hacer apa- 
recer las imágenes de los dioses. 

Anánia, ce. /. Bibl. Ciudad de la Iribú de Ben- 
jamín. 

AnÁp^stícus, a, um. Cic. Anapéstico, de pies 
anapestos. 

Anápéstum, i. n. Cic. Verso anapesto. 

Anafés ros, i. m. Cíe. Anapesto, pié de verso 
la lino compuesto de dos breves y una larga , coma 
vew'ánt. 

* AnÁpavómjsnüs,!. m. Plin. Ocioso, cesante, 
rjue descansa. 

An afije, es. f. Plin. NiidÍío, isla del mar ¿Ir. 
Creta. 

ANÁPnóNÉsifi. is. /. Cel. A u r. Ejercicio de la 
voz para conservarla y aumentaría, 

Axáphoha, oe. f Ascensión oblicua de los as- 
tros.|| Anáfora, figura retórica cu que se repite va- 
rias veces una palabra dentro de una clausula. 

AnáPTTÓíuCÜS, a, um. Jal. Finn. Anafórico, que 
echa esputas de sangre. Anuphoricuui horologium. 
Vitruv. Clepsidra, reloj de agua. 

* Anáphyséma, átis. v. A pul. Evaporación, es- 
plosión de hálitos ó vapores de la tierra. 

ANÁFISIS, m. V. Añapas. 

AnaplÉRÓTÍCUS. a, um. /Ya. Que liona la he ri- 
ela y hace crecer la carne. 

ANÁFÓnTctm, a, um. Vitruv. Perteneciente á 
unos relojes de campana, que señalaban las horas 
cuu movimiento retrógrado, ó que señalaban cu la 
campana las ascensiones de los astros. 

ArvÁPt'S, i. m. Ou. Anapo, rio de Sicilia. (| Sen . 
Anápis y Anfínomo, hermanos sicilianos que saca- 
ren r.u sus hombros <i sus padres de los fuegos del 
Bina. 

An Alien [A, a?, / Anarquía, estado sin cabeza 
({oc io gobierne, jj Anarquía, desorden, trastorno, 
confusión de un estado. 

* AvAimítÍMí.N, i. n. Plin. Verba semejante <í la 
amigó lide. 

A tf artes, um. ?/l. piar, ó 

Anarti, óruin. ni. piar. Cós. Pueblos de la Tar- 
taria r.ti Europa. 

Anas, átis. f. Cic. El ánade, are. |] Fest. Fís- 
tula que viene al aun. 

Anasslm. i. 7i. Plin. Bio de Fenecía. /tw* Piave. 

* Anastas'is, ís. /. Lact. La resurrección. 

* Anastomosis, is. f. Anastomosis, abertura, 
dilatación de ¿as i'cnas. 
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AnAstomót/cus, a, «tu. Anuatomótico, que laxa, 
perteneciente á la anastomosis. 

* Anasthrófhe, GH.f. Quiñi. Anástrofe, figura 
retorica, trasmutación, trocamiento del orden de 
las r>a labra*, v. //. Saxa jjer, et acopióos. Virg. 

AnátáríCM, ii . 7i. Plin. Vivero, estanque donde 
se crian los ánades. 

AnÁTÁric/s, ii. m. Plin. El que cuida de los 
añades. 

A nata ru lis. a, um. Plin. De los ánades. Ano- 
tar ia aquila. Plin. A 'güila que caza ánades. 

Anatas, a r.f ó 

Anates, i s.f. Fe.st. Fístula, úlcera del ano. 

* Anathiíma, álís. n. Prud . Don, ofrenda, pre- 
seute, que se cuelga en los templos, ó coa u casi mi 

! de un loto, ó de despojos de enemigos. 

Anátíílíia. ntis. n. Bibl. Anatema, escoummon, 
execración y detestación de alguno. 

Anatematizo, as, ávi, átum, áre. a. Ecles 
Anatematizar, escoauilgar y separar a uno del 
cuerpo y gremio de la Iglesia. 

* Anáthymiasis/ís. f Petrun, Vapor, exhala- 
ción, aliento. 

AnáticOla, íc. / dim. Cic. Anadino, añadiría 
el anade pequeño, 

Ana ti lia. as. / Plin. San Gil, ciudad de la 
Otilia varhonenec , 

Anátílóhi'Mj i. 7i . Provins, ciudad de Bria en 
Francia. 

AnatLnus, a, um. Plaut. V. Anotaría a. 

AnátocisMUS, i. 7/i. Cic. Anntocismo, renova- 
ción ó reduplicación de la usura, usura de usura, 
ínteres de Interes, llamado vulgarmente a ¡ace ruina o 
gal le rio. 

A najóle, ñs. f Hig. El oriente, nombre de 
una de lux horas. 

* * Anátome, és./ Cels.y 

AnAtomia ó Anatómica, ir, y Anatomice. es. 
f. La anatomía, disección ó escámen de las partes de 
u/i cuerpo. 

Anatomices, i. m.Mucrob. Anatomista, el pro- 
fesor de anatomía. 

AnátomTcus, ¡i, um. Anatómico, lo que pcrlcnr.ee 
á la anatomía. ... 

An'átÓxus, a, um. Vitruv. Que se dirige hacia 
arriba. 

* AnaTRÉsis, íb. J. Cel- Aur. El taladro, ol 
trépano que sirve para horadar el casco de la cabeza. 

Anaudia, íe Cel. Aur . La pérdida ó estincion 
de la voz. 

ánaurus y Anauros, i. vi. Luc. ¡lio de Tesalia. 

Anaxauokeus, a, um. Plin. Perteneciente a 
Anaxágoras, filósofo c lazóme trio. 

‘Anaxarchüs, i. >n. Val. Max. Filósofo abde- 
rita , discípulo de. Demó crito, a quien Nicockonte. 
tirano de Chipre, hizo machacar en un pilón de 
piedra, 

Anaxrrete. es./. Ov. Poncella de otiuiimntt en 
Chipre, convertida en piedra. 

AncéSUM, i. il. Vaso ú otra pieza graba- 

da, cincelada, tallada de relieve. 

Anc.-eus, i. ví. (jet. Aneen, hijo de A epltiito. [| 
Oír», hijo de Actor. || Otro, hijo de Liamj», uno 
de los argonautas. 

Ancala, íc. /. y Aneóle, es. / Cel. Aur . La 
do lijadura interior de la rodilla. 

AncáRIUS, ii. m. Ar >n. El asno. |] El que lleva 
ta cargan cuestas. 

AncLPS, Ij lilis, com. Ov. Que tiene dos cabezas, 
ó que por las dos partes e* una misma, j] Incierto, 
dudoso, peligroso. [| Indeterminado, irresoluto, 
que lio sabe qué partido tomar. |[ De dos aspeet«3 
ó visos. BelLutn ancipite Marte gestum. Lio. 
(i tierra con vario suceso de una y otra parte. 
Anci piles bestia. Cic. Auimales anfibios. Auccp-S 
gladius. Hov. Espada de dos cortes, ¡'oc tunda 
ancipital. Gd. Palabras ambiguas, f4 tje pueden 
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tener dú3 sentidos. — Tela. Lio. Dardo9 dispara- 
dos por dos parles. , 

Ancuarianus, a, nm. Quint. De la familia an- 
sanana. 

Ancha mus, ii, m. 6 

Anchi alus, i. «/. Alare. El asno, ó el dios de 
los judíos, según los gentiles, que -pensaban que los 
judias adoraban vn asno. Per Anchialutn jurare . 
Alare. Jurar por Dios vivo. 

Ancikálus, i,y Anchialos, i. / O r. Ciudad de 
Traíña. 

A ncii [S.UU s, a, Íim. Virg. De Anquises, padre 
de Eneas. 

Anchíses, ». ?». Virg. Aoquises, padre, de 
En das. 

ANCitísiADESjfc. w. patrón. Virg. Eneas, hijo 
de Au guises. 

Anchi. SITES, a?, m. Cic. Viento austral, que sopla- 
de Anquisa., 7 merlo de Epiro. 

AncíTisTRCJM, i. n. Ccl. Aurel. Instrumento de 
cirugía corvo en figura de anzuelo. 

ANCnÓMÁNES, oí./. Apul. Dragontea, yerba de 
este nombre. 

Anchora, ce. / Virg. El áncora ó ancla del na- 
vio. | ¡Esperanza, amparo, refugio, asilo. Anckora 
sacra. La esperanza, ancor a mui grande, de que 
sofá se usa en el mayor peligro. In anchoris. slare. 
Flor. Estar en áncoras. Anckoram vellera, Lie. 
Levar áncoras. — J acere. Huet. Ancorar, iniciar, 
echar áncoras, dar fondo. — Tollcrc. Vftrr. Partir, 
hacerse á la vela. 

Anchura:, árum. /. piar. Cic. Los cables o 
gúmenas íi que se afirman las áncoras. 

y Anchóuágo, jnis. m. Casual. Especie de pes- 
cado, que algunos dicen ser el esturión, ó sollo, ó 
salmón, . 

Anchórale, is. n. Liv. El cable del áncora. 

Ancho ralis. m.f. 1c.?í. is. Liv . ó 

Anciiorárjus, a, um. Cea. Del áncora ó perte- 
neciente íi ella. 

Anchor ÁKI US, ii, m. Hirc. El que cuida de Jas 
áncoras, 

An'CHRACÓSíg, i 9./ Cris. U'lcera maligna que 
lale en Jos ojo.s. j| Carbunco, 

AnchÜSa, uí. /. Plin. Ancusa, plañía, llamada 
l amblen conocí e a y alcibadio. 

AncIle, ís. 11 . Virg, y 

Ancília, órurn. n. j)lur. Hor. Escudos peque- 
ños escotados por ambos lados. 

Ancílis. m.f. l<*. n. ia. Juv. Perteneciente á 
los escudos. 

Ancilla, se./ Cic. La sierva, criada, sirvienta, 
|| Satas t. El hombre siervo de algún deseo ú ocu- 
par ion. 

AncilláRIolus, i. m. Sen. El que enamora á 
las criadas, || El que se deja mandar de su inuger. 

Ancilláihs . vi. f. re. n. is, Cic . Servil, perte- 
neciente alas siervas 6 criadas, 

Ancillárius, ii. m. Treb. Pol. V. Ancilla- 
riolus. 

AncillÁtrus, us. vi. Am. Servidumbre, escla- 
vitud. 

Anclllor, árisj ¿tus snm, ári. dep. Apul. Ser- 
vir como esclavo. Ancillari usori. Tilín . Dejarse 
manejar de su muger. 

Ancillúla, ;e. / dim. Ter. Siervo pequeña. 

A n cipes en lugar de Anceps. Phuit. 

\ Ano us US, a, um, Varr . Corlado en redondo, 
al rededor. 

j- Ancísus, us. m. Tan. Cortadura, talladura 
en redondo. 

Ancláuria, orum. n. piar. Fest. Vasos de 
bronce usados en los sacrificios. 

A n cu abrís, i». / Fest. Mesa ul lado del altar 
para poner los vasos y otros instrumentos de los 
siicrilicíus. 


AND 

■f Anclo, ás, áre. a. Andr. Sacar y levantar en 
alto. l| Beber. l| Suministrar. 

Ancón, únis. m. Vilr. El doblez del codo, el 
codo. ||A'ugulo, juntura de una muralla. |j Cane- 
cillo, adorno de arquitectura que sostiene una cor- 
nisa. 1| Ensenada, ancón, puerto abierto. H Jaula. 
|| El centro de una bóveda de órden jóüico. \ | Los 
brazos de lina catapulta, máquina de guerra de 
los antiguos. ]J Los brazos <1 q una escuadra. U Loa 
de una silla poltrona. || Brazo navegable del Nilo. 
|| Vasos cuya boca era triangular. \\ Golfo. |] pro- 
montorio. || Horquilla de que usan los cazadores. 

Ancón, ónia, y Aucóna, a;./, Ccs. Ancolia, ciu- 
dad de Italia. 

AncónTtáNUS, a, um. Gruí. De la ciudad de 
Ancoua. 

Ancora, íc. / V. Anciiora. 

7 Anctsrf. 3, um. t«. plur. Vendas, ligaduras 
para contener V cerrar las heridas. 

AncOl.*:, árum./. plur. ó 

Ancüli, Orum. vi. plur. Fest. Dioses de loa 
siervos y esclavas cutre los romanos . 

* Ancuco, ás, áre. «. V. Auclo. 

Ancunúlentíe, árum. / plur. Fest . JSombre de 

las muyeres en tiempo del menstruo. 

ANCUS, i. v¡. Fest. Manco, el que tiene el brazo 
encogido y doblado. || Hor. Anco Marcio, el cuarto 
rei de Roma. 

Ancyloolossum, i. 71. El frenillo rpie impide el 
uso libre de la lengua. [| Tartamudez. 

Ancyua, ce. f. Clautl. Plin. Ancira, ciudad de 
Gatada. [| Ciudad de Frigia. 

Ancyránus, a, um. Chad. De la ciudad de 
Ancira 

A no a bata, ir. m. Cic. El gladiador que peleaba 
en Roma á caballo vendados los ojos , ó con una 
celada sin lisera. \ \ Titulo de mui sátiro, de. Fu- 
rrtm , que reprendía la ceguedad y errores de tus 
hombres. 

Anüegávensis. m.f . se. n. is. y 

Andégayi, o rom. ?«. plur. Plin. Los naturales 
de Aojo u en. Francia. 

Ande gavia, ce. /. Anjou, provincia de Francia. 

Andlgávum, i. n. Augers, capital de Anjou en 
Frauda. 

Anoécíayüs, a, um. De Anjou, ó de Angers. 

p Andela, ce ./.El morillo que se pone al hogar. 

Anokuum. ii. n. Andeleis, ciudad de Francia. 

Andeles, i./. Pamplona, ,capi7«/ del reino de 
Na carra en Esp aña. 

ANuiiitíuENsiS. ni. f. se. n. ís. El natural de 
Albret. 

Andéiudum, i. 7i. Albret, ciudad de Francia, 

Andernágjjm, i. n. Andernac, ciudad do Ale- 
mania. 

Ano es, ium. m. plur. Ccs. Los naturales de A11- 
jou j] A 'lides', aldea del campo de Mantua , patria 
de Virgilio, según Donato. 

Andinos, a, um. Sil. El natural de Ahide.s, 
cercado Mantua. Andinas vates. Virgilio. 

Andr acune, es. / Plin. Verdolaga, planta. A n- 
drttchne. agria. Plin. Verdolaga silvestre. 

AnüríÍMAS, átis./ Apul. V. And rachne. 

Andri a, <c . / Plin. Ciudad de Elide. |j De 
Macado nía. \ \ De Frigia || La muger de la isla de 
Audio, || Andria, comedia de 'lerendo. 

Anurius, a, um. Ter. De la isla de Andró. 

Andró darías, antis, m. Plin. Piedra preciosa. 

Aniikóüas y Andróclas, ir. m. luí. Firm. Lll 
ano fi3 de. la vida humana, llamado asi por los 
egipcios . como cnlrc nosotras climatérico, 

* Andiioceus y And rugeos, o. 7 n. Ov. Andrú- 
geo, hijo de Alinos, rei de Creta, y de Pas/Jhe. 

Anurogyni. orum. m. plur. Plin. Pueblos de 
.Vírica, gue i tiren tenor los dus sexos de varan y 
Kcmhra. || Andróginos, bennafroditu.s. 

Androgymjs, i. tu. J. Cic. Andróginu ó huraiu- 
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frodita, que tiene loa dos sexos de ríiron y hembra. 

Anurómache, es, y Andromácn, as. j. Virg. 
Andrómaca, Viuger de Héctor troyano . 

ÁNDRóMAnUNti-M. i. 7¿. Langres, ciudad de 
Champaña en Francia. 

ANDROMÉnií,es, y Andrómeda, a3. Oi\ Audro- 
meda, hija de un rr.i de Egipto. \ \ Constelación 
celeste. 

Andron*. óni.s. vi. Vitruv. Sala donde tenían 
los hombrea aun fiestas entre los griegos, y en que 
no se hallaban las moderes. [I Guie lia, corredor, 
(jaso, pasillo, callejón pura otras habitaciones, 

Anijrón’ÍCUS. i. 77 ?, Cic. Lucio Livio Andróníco, 
poda latino , que Jh recio el uno de 514 de la fun- 
dación de Roma, el primero que representó en ella 
la comedia. 

An*pkúnitis, ídis./ Vitruv. Habitación ó cuarto 
de los hombres, sin coma uicacion con las muge res. 

Anürónium, ii. ít. Cels. Remedio para curar la 
enfermedad que sobreviene al galillo ó campa- 
nilla. 

* AndkOS, i, y Andrus, i. / O i\ A'ndros, una de 
las islas Cícifules. 

* Androsáces, i3. J. Plin. Androsáces, yerba 
mui amarga. 

AndkOS^EMOX, i. n. Plin. El androsemo, planta 
i)iu¿ semejante al altiro. 

PAnpruo, as, ávi, átum, áre. Fcst. V. Re- 
curro. 

AmscdÓtus, a, uin. Lo que no se ha publicado 
ó divulgado. 

Aneclogtstüs, i. m. Ulp. El que no está, obligado 
á dar cuenta de su administración. 

Anellüs, i. m. dim. Cic . Anillo pequeño, sor- 
tija. 

Aneíio. ónis. in. Anión, rio de Italia . 

Anémona, ae. f ó 

Anemone, és. /, Plin. Anemone, planta. 

* Ane NIETOS, i. 7/i. Te.yf. Eterno. 

Aneo, éa, ere. ra. Oíos. Her vieja, 

Anéthátüs, a, um. A pie. Compuesto con 

eneldo. 

Anéthüm, i. n. Virg. El eneldo, yerba mui olo- 
rosa. 

A N ETICOS, a, um. Prisc. Lenitivo, que suaviza, 
y aplaca. 

Aneurisma, iítis. n. Vcg. Aneurisma, tumor qvc 
causa la dilatación de una vena. 

■{■ Aneuritátus , a, um. El que busca una res- 
pues la o una escusa. 

Anfractum, i. n. Varr. El anfracto, rodeo de ca- 
mino áspero . 

*|* Anfractuosos, a, um. 6'. Ag. Lleno de ro- 
deos. 

Anfractus, us. 7/i. C¿s. V. A ti fractura. Anf ruc- 
ias so lis. Ote. El giro, el curso del sol. — Maris, 
aul ierren. Fue. Los recodos que hace el mar y la 
tierra, — Oraiionis. Cic. Rodeo, largo giro de pa- 
labras. 

Anfractus, a, um. Am. Que tiene rodeos, vuel- 
tas, recodos. 

Angara, Orum. n. piar. Casas de postas. 

Angaria, ai. f. Paul. Jet , Carra age, acarreo ó 
acarreto público. || Obligación de dar al principe 
cali a Herí as para las cargas y postas. I[ Carga con- 
cejil. 

Angariális. n./ le. 7¿. is. Cód. Temí . Pertene- 
ciente á la obligación y servidumbre de las postas 
ó carruages. 

Anüakiakius, ii. ?77. El que cuida ae exigir los 
servicios. 

Angário, ás, ftvi, átum. áre. a. U/pian. Obli- 
gar por el público ;i llevar alguna cargn.j| Alquilar. 

Angáriuk, ii. 7/1. ó 

Angakus, i. m. Fucil . Aquel ;í quien s» obliga 
ó so abjfuila para llevarlas cargas, como ganopan, 


rnoeo ik coj’dch || Maestro de postas. |] Postillón, 
correo. 

Angela, a?, f. Tari. /Angela, nombre de muger. 

f Angélica, se. f. Angélica, planta. 

Angelices, a, um. Prud. Angélico, angelical, 
que pertenece , participa de ó se parece á los ún- 
geles. || A' propósito para anunciar. 

f Angelí fÍcátcs, a, um. Tert. Convertido en 
naturaleza de ángel. 

Angéllus, i. //i. dim. de Angulus. Lucr. A'ngulo 
pequeño, linconciHo. 

Angelus, í. ?h. *S'éR. El mensagero. |} Prud. El 
ángel, sustancia criada espiritual é inteligente. 

AngéNÓra, a». J'. Plin. Angenora, diosa que ios 
romanos invocaban contra las anginas ó injlama * 
eion de la garganta. 

AngénÓuália. ium ú orara, n.plur. Varr. Fies- 
tas de la diosa Angenora, 

Axgériácum, i. n. San Juan de Angelí, ciudad 
de Santón a cu Francia. 

AngÉROna, í». /. n Angeronia, ce. f Macrob, 
Aligero na, diosa de i silencio, ó (a misma que Vol ti- 
pia, diosa de los deleites. 

Angéronália, ium. n. piar. Varr. Sacrificios 
ó fiestas de la diosa Angeroua. 

Angi rata, db. y. V . Éngibata, 

Angina, jo. /. Cels. La angina, esquinencia t 
inflamación de la garganta, que se llama también 
gan Otilio. ytí?^i?w linaria. Fesl. La sofocación que 
proviene delesceso del vino. || Cable de una an- 
cora, 

Angíportum, i .7t. Tert. ó 

AngÍfortüs, us. ?«. Cic. Calle augosta 6 sin sa- 
lida. la vuelta de una calle. 

Angitia y Anguitia, íe. f. Virg. Hermana de 
Medca, venerada por diosa de los mansos, por ha- 
berles dado á conocer los contravenenos . 
r Artni/ásjüGA, as. f. A agiese y, 2 sla del principado 
(iu Gales en el mar de Irlanda. 

Axglí, orum. //i. piar. Tác. Los suevos, que apo- 
derados de Inglaterra le dieron el nombre de A uglia. 
|| Los ingleses, los naturales de la Gran Bretaña. 
i Aní;ua, a*, f. Inglaterra, reino dt Europa. 

Avglícáslís, a, um, o 

Anglícus, a, um. Anglicano, de la Inglaterra. 

Anglus. a, um. Ingles, ci ‘natural de Inglaterra. 

A ngo , is, xí. ge re. a. Virg. Angustiar, ahogar, 
sofocar, oprimir, impedir la respiración. |j Afligir, 
fatigar, acongojar, dar pena, dolor, sentimiento, 
pesar, aflicción. Aligere se.se animi. Plaut. Angi 
animo. Cic. Angustiarse. Angi ó re aligad. — De re 
aligad . Cic. — Ad rem altqtium. J.iv. Tomar pesa- 
dumbre por ó avista de alguna cosa. Angor inii- 
mis se.nsilnis.Cic. Estol traspasado de dolor. 

f Angones, um. m. plur. Dardos, lanzas, picas 
de los francos. 

Angor, óris. vi. Plin. La esquinencia ó infla- 
mación de la garganta, que embaraza et tragar, y 
ahoga. || Angustia, dolor, sentimiento, congoja, 
ahogamiento, aflicción, pesadumbre, tristeza, pe- 
na. An acribas confia. — Implicar i. Cic. Ksfnr 
ni ue rio de pesadumbre, consumido de tristeza, de 
pena &c. — Seso deitere. Cic . Entregarse, abando- 
narse á sus penas. 

Angrívarii, órnm. m. plur. Pueblos de Pader- 
born ó de Osnabruc en Alemania. 

Ancuesco, is, serré, /i. Tcrt, Volverse^ pasar á 
la naturaleza de culebra. 

AnuueIíS, a, um. Solía. V. Angumua. 

AnguÍccímus, a, mu. Or.Que tiene culebras por 
cabellos, [] Sobrenombre, de ¡Medusa. 

AnglÍcÚlus, i.ífí. dim. Cic. Culebra pequeña. 

AnguíitíR, a. um. Proper c. Que lleva ó pro- 
duce culebras, serpientes. 

AsguÍfer, i. 7/i > Col. El serpentario, constela- 
ción celeste. 

AnqCÍGEJía, a:. 777./, Ov. ó 
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Angíjígbnus, a., um. Ov. Hijo, nacido de non ser- 
piente ó culebra. [| Sobrenombre de los t ébanos. 

Anguilla, se. J, Juv. La anguila, pesc/ido cono- 
cido, || Isidor . Anguila de cabo ó rebenque, axote. 
Anguilla esl. elabilur. Plaul. Se escurre romo an- 
guila. Díccsc de los mui astutos, que con engaños y 
embustes se escapan de sus fecho rías. Anguillas 
captare. ín scdiliove. vel Androclides bcUi du.ee ni 
ágil. adag. A rio revuelto ganancia de pe so ado- 
res . rcf. 

AnguílláríuSj uní. Diy. Abundante de an- 
guilas. 

AxcUÍMÁncs. i. m. Lun\ El elefante, llamado 
asi por la agilidad de la trompa, que es como una 
memo que se mueve á modo de la culebra. 

A NGUÍ-NEUS, a, nm, Perteneciente á las cule- 
bras. 

Asguínuh, i. n. Plin. Montón de culebras en- 
sortijadas juntamente. 

AnGUÍNUS, a, um. Cic. De las culebras ó ser- 
pientes, serpentino. 

AncuÍPES, édís. com. Ov. El qne tiene los pies 
retorcidos, como fungen que los tenían ios gigantes. 

Anguis, is. ín. f. Virg. Da culebra ó serpiente.! | 
Hor. Cosa abominable. j[ El dragón, constelación. 
j| Otra, la hidra, 

Ancuíténkn' 3, ti», m. Cic. El que trae serpientes 
ó cule b ras. [)L¡1 serpentario, constelación. 

AnoiílaríS. vi. f. re. 11. is. Pitra c. y 

Angülárius, a, um, y 

AngÜlátilis. 7/1. f íé. n. is. Vitruv. Angular, que 
pertenece al ángulo, que tiene ángulos. 

Angüiatim. adv. Apul. Angular me ote, por án- 
gulos. 

AnGÜiAtUS, a,üui. Cic. Que tiene ángulos. 

-J* Angulo, ás 7 áre. a. S. Ambr. Hacer ángu- 
los. 

AngülÓsus, a, um. Plin. Angular ó de muchos 
ángulos. 

Angulos, i. ?«. Cic. A'ugulo. la inclinación de 
dos lincas sobre un plano, que alargadas se corlan, 
y forman el ángulo en el -punto de su i intersección. 1 1 
Seno, golfo del mar. Terrarum angulas. Hor. Rin- 
cón de la tíarra. In angula disserere. Cic . Discurrir 
en secreto, en particular. 

Axgustandüs, a, uin. Sen. Lo que se debe an- 
gostar, estrechar. 

Angustans, tis. com. Cal. El que angosta ó es- 
trecha. 

ÁNGUSTÁTUS, a, um. Cic. Angostado, recogido, 
reducido, estrechado. Parí, de Augusto. 

Angustí* , itis, issime. adv. Cic. Estrecha, reco- 
gida, reducidamente. Anguslius pabular i. Ct's. Es- 
tar reducido á corto terreno para hacer forrage. 
Anguste uli aliqiuí re. C¿s. Tener escasez de al- 
guna cosa. Ántfiísiissime aliquetn con tiñere, Ces . 
Tener á uno reducido aun terreno mili corto. — 
Dicere.Cic. Hablar con concisión. — Urgerc. Cic. 
Apretar fuertemente. 

Angustia, as. /. Cic. Angostura, estrechura. El 
plural es mas usado. Angustia:. Cic. Necesidad, 
circunstancias, términos precisos. Arujuslitv ioci. 
G&t. Estrecho, desfiladero, sitio de corta es ten- 
sión. — Tempo ris. Cic. Ere vedad de tiempo, poco 
tiempo. [| Tiempos calamitosos. — Jlineris. Cic. 
Malos pasos, dificultad de los caminos. — Reí fami- 
liares. Cic. Indigencia, pobreza. — fíci frumentaria;. 
Cés. Escasez de víveres. 

AngustícláV£ü8,ü. tn. Sucl; Caballero ro mano 
(¡tte en señal de su dignidad llevaba una banda es- 
trecha sembrada de nudos 6 bolones á manera de 
cabejas de clacos de oro o de púrpura. Tos sena- 
dores y nobles se disi inguian por la banda y botones 
mayores, y se Humaban Latid a vil. 

Ángustíclávum, i. n. y 

Ajngusj’Íclavus, i. //i. La banda y dignidad del 
caballero romano angustíela vio. 
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j Angustio, fus, áre. a. Bibl. Angustiar. 

| Amgustitas, átis./ Non. V. Angustia. 

Angusto, úb, ávi, atum, áre. a . Luc . Angostar, 
recoger, reducir y estrechar lo que está ancho, 

Angl’STUS, a, um. ior, ius, issjmus. Cic. Angos- 
to, angostado, recogido, reducido, estrecho. An- 
gosta dies. Estac. Dia corto. — Mens. Cic, Espíritu, 
entendimiento limitado. — Res ó augusta res. Cic. 
Pobreza, falta de facultades, de medios. Angusta 
viarum. Virg, Estrechos, desfiladeros. Angusties 
animas. Cic. Corazón, ánimo estrecho, para poco. 
— Odor rosee. Plin. Poca fragancia de la rosa. In 
angustum adduci . — Ycnire. Cic. — :Cogi. Tcr. Ve- 
nir, estar reducido á uuu suma estrechez. — Con - 
c (adere. Cic. Apretar, oprimir, reducir á términos 
mui estrechos. Sp es cst in augusto, llai poca espe- 
ranza. Angas tis rebus. Hor. En las adversidades. 
Augusta fules. C¿s. Poco crédito. 

Anhlxan’S, tis. com. Tcr. Anhelante, el que 
respira de prisa, que le ful tu el aliento. |[E1 que 
desea con ansia alguna cosa. 

Anuélanter. <7 do. A mían. Con anhelo, con ai* 
sia ó gran deseo. 

AnhÉlátim. ade. Tib. V. Anhelanter. 

AnízÉLátjo, ónis. f. Plin , Dificultad de respi- 
rar. respiración fuerte y anhelante. 

AnhÚLátok, óris. m. Plin • El que respira con 
dificultad, con ansia, [j El asmático, 

AnhéiAtus, us. m. Ov. V. Anhélitos, 

Anhülátus, a, nm. part. da Anhelo. Cic. Alen- 
tilde con grande esfuerzo, con dificultad. Anhélala 
verba. Cic. Palabras dichas con {¡mía precipitación 
o esfuerzo, como «i faltara el aliento. 

* Anhéutus, lis. m. Cic. El aullé lito, aliento ó 
respiración. Anhelihtm redderc. Plin. Echar el 
aliento, respirar. — Captare. O v Ileciperc . Plin, 
Tomar aliento. Anhelitus Ierras. Civ. Vapor ven- 
tos» de la tierra. Anheliium mor ere. Cic. Alentar 
con dificultad, faltar el aliento. 

Anhelo, ás, ávi, átum, áre. a. Ov. Anhelar, 
faltar el aliento, respirar de prisa, con vehemen- 
cia y dificultad. |] Exhalar, echar, despedir de sí 
resonando. Anhelare s celas. Cic. No respirar siu5 
maldades. 

Anhelus, a, um. Virg. El que está fuero de 
aliento, que le pierde, que se sofoca, que esta as- 
mático. || El quo respira con vehemencia y prisa. 
Anhela febris. — Ov. Tussis. Virg. Calentura, tos 
que impide la respiración. — Sitis. Lucr . Sed que 
no deja respirar, que ahoga. 

* Anhydaos, i. f. Apui Narciso, plañía. 

Aniatk TUTUS, a, um. Vitr. El que sana sin 

ningún remedio. 

* Aniatrúlgüétoc, i. m 6 

AniatrólógÍcus, i, ni. Vitr. El ignorante déla 

medicina. 

Anícella, a?, f dim. de A ñus. Varr. La veje - 
zuela, vieje cilla. 

AnícÚtum, i. n. Plin. El anís, planta. 

Aníciánls, a, um. Plin. Perteneciente á Ani- 
cio. nombre de varón. 

Anícjum, ii. n. 6 Aviciurn, ii. jí. Fui, ciudad de 
F rancia. 

Anícula, íc.f. dim. de Anua. Cic. La viejecilla, 
vejezuela. 

AnícOláuis. m.f. re. n. i. S. Ag. Ferlenecicnte 
á la vieja. 

t AnÍcülósus, a, um, V. Anilla. 

Anien, cnis. m. Cic. El TWeron, rio de Jta.Hu 

Aniénícóla, a;, m. f. Sil. El que habita en las 
orillas 6 ce r ca del Te ve ron. 

Anignsis. vi. f sé. ti, is. Cic. y 

Anjíínus, a, um. Virg. Del rio Teveron. 

Aniíínus, i. m. E. \uieri.||LY dios del rio Tcvcron. 

A ní g ros, i. ?/i. Ov. Rio del Pelopotniso en ¿a 
Eloiiit. 

A.NÍLis,í/i./Ic. f, .ifi. CVc. i'e r ten ecii- ule á las viejas. 
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Añiles fítbcllce. Hor. Cuentos de viejas. Añile? su- 
perstiiionex . Cic . Superstición es, patrañas de viejas. 

Asílítas, átia./. Catul. La \ ejez de lamuger, 

Axilitek. ado. Cic . A' modo do vieja. 

' Aníj.ítoii, áris, ári. dep. A pul. Hacerse vieja. 

Anima, se. f. Cic . El alma, el espíritu, lo que 
anima el cuerpo, la vida. j| El aliento, la respira- 
ción. I Aire, soplo, siento. [| El olor. Animes Mira- 
da. liar. Vientos del norte. Anima feelens. Plaut. 
Aliento pestífero. Animam exhalare, expirare. Oo. 
■ —E filare. Cic. Dar, re ndir el alma. — • Traherc. Ext. 
— Aje ve. Cic. Estar en la agonía. — Alicui au ferré. 
Virg. — Adiaure. Plaut. — Éripcre. Ovid. — Éxlin- 
guere. 1er. Matar, dar muerte á alguno, Eos, ani- 
mer. mee e. Cic. Vosotros, almas mías. Aiwnum 
debet. Ter. Debe hasta el alma. — Tenere. O vid. — 
Comprimere. Ter. Detener el aliento, la respi- 
ración. — Állrakere alque redderc. Plin . Tomar 
aliento, respirar. Anima putei . Plaut. El agua de 
:in pozo. Animes silentes. Prop. Las almas de los 
difuntos. 

Anima alus. ?n. f. lé. n. is. Cic. Alienable, que 
anima., que da la vida, ó que la tiene, 6 es capaz 
de ella. 

AnImadvehsio, ónis./ Cic . Observación, nota, 
advertencia. j) Reprensión* || Castigo. Animndver- 
si o peperit arte >7i. Cic. La observación ó re He xión 
es la madre del arte. — In ser le ratos. Cic . El cas- 
tigo de los malos. — Con turne tid vacare debet. Cic. 
La reprensión no se lia de dar envuelta en afren- 
tad. 

Animad veusor, ó lis. m. Cic. Observador, el 
que observa, advierte, reflexiona, atiende y con- 
sidera. 1 1 El que castiga. Anituadversor vitiorum. 
Cic. El que reprende. 

f AüílMADYURSUb, us. m. Lampr. V. Animad- 
versio. 

ANÍMADV£KSt)S,a,um.p<zrí. de Animadverto.Czc. 
Advertido, notado, observado, reflexionado, aten- 
dido. |¡ Reprendido, castigado. Animad versomm 
cor pora.. JJig. Los cuerpos de loe delincuentes. 

AnímaüvertendUs, a, uin. Cic. Punible, digno 
de castigo. 

Anímadverto, ia, ti, snm, ere. a. Cíe. Adver- 
tir, notar, reflexionar, observar, considerar, po- 
ner cuidado, atención.)! Corregir, reprender. ¡| Cas- 
tigar. Animadcerterc verb tribus m aliquan, Liv. 
Castigar á alguno con azotes. 

7 AnímíequiüK, Oris. Bibl. El valeroso y fuerte. 
Comp. de 

j A nTm^.QUU.s, a. mu. Paciente, firme, igual. 

Animal, alie. n. Cic. El anima), cuerpo anima- 
do que- tiene sen tirios y movimiento. \\ Los brutos, 
bestias. sabandijas. monstruos, insectos &¿c. j [ K1 
hombre grosero, tosco é incapaz. 

AnTmalis. vi. j le. 7i. is. Lucr. Animal, del ani- 
mal, de la vida. |j Que tiene alma 6 vida, (pie res- 
pira. Anima-lia vincula. Cic. Los nervios. Animales 
sj/irifus Plin . Los espíritus animales, que ani- 
man.* — Res. Quiñi. Cosa animada, que respira.— 
Auimalis inteflig enlia. Cíe. Inteligencia nuiinal ó 
del animal. — 8onns. Cic. Sonido animado. — Hos- 
tia. Muer. V ¡i: Unía que se sacrificaba para ofrecer 
su inda á ¿os dioses, a diferencia de aquella en que 
se consultaban las entrañas' para adivinar lo futuro. 
Animales dii. Scrv. Dioses hechos de hombres, 
como los dioses penates y viales. 

AnVmans, lis. com. Cic. Animante, viviente, 
que anima. 1 1 Plin. El que da vida y alma. Ani- 
mantes en aleras abjer.it adpaslum natura. Cic. La 
naturaleza redujo á todo el resto de los animales 
«1 pasto. 

AxÍM.vno, únis.,/1 Cic. La animación, ¡a acción 
de animar ó dar vida. 

T AnTmátor, Oris. rn. Prud. El que da vida. 

AísiMÁTÓuiue, a, um. V irg. Loque tiene res- 
piración. Animatoriu olla. Vitruv. Olla, puchero 
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que tiene en la oúbertera un cañón para que salga 
el vapor. 

j'ANljMÁTfllXjicb. J.Tert, La queda vida, alma 
y animo. 

f Anímátüs, us. tn. Plin. V. Anima. 

Anímátüs, a, um. parí, de Animo. Cic. Am- 
ulado, que tiene alma, sentidos y movimiento, vi- 
vificado. |[ Apasionado, dispuesto. || Alentado, va- 
leroso, esforzado. Aimnatus heve vel inale erija. 
Plaut. — In. flor. — Circo, aliquem. Cic. Bien ó 
mal dispuesto, intencionado para con alguno. — 
Facet e. PlnuL Dispuesto, pronto, capaz de hacer 
cualquiera cosa. Animatce tejida:. Vitruv. Tejas 
cóncavas en forma de canal. 

y Anímítüs. adv. Non. De corazón, de veras. 

Animo, ¿s, ¿vi, ¿tutu, áre. a. Cic * Animar, dar 
alma, vivificar, infundir espíritu en el cuerpo para 
que tenga sentido y movimiento . )| Incitar, alentar, 
infundir valor. Animare in anguem . Ou. Trasfor- 
mar en culebra. — Caminum. ÍSid. Soplar el fuego. 

Animóse, tus, issíme. adv. Cic. Animosa, vale- 
rosa, fuerte, constantemente, con espíritu, con in- 
trepidez, con ardimiento, calor, fuego, ardor. 
Animosissime ahquid comparare. Suet. Comprar 
alguna cosa sin reparar en el precio. 

A'ómósítas, áiis. / Am. La animosidad, la osar 
día, aliento, esfuerzo y valor. 

AnÍMDSUs, a, um. ior, ius, isaimus. Virg. Ani- 
moso, valeroso, bizarro, alentado, esforzado, va- 
liente. || Prop. Auirnado. [| Que sopla, que. respira. 
JliVon. Iracundo, furioso. 

AnTmÜla, ik. f. dim. Sulp. a Cic. Alma pequeña, 
corazón apocado, lleuo de timidez. 

AnímClUS, i. ?n. dim. Anímale mi. Plaut. Mí 
alma, mi vida, mi amor. 

AnTmus, i. m. Cic . El ánimo, el alma, el espíritu 
que hace discurrir y moverse á los «m>/iaL.v.||Valor, 
corazón, esfuerzo, brío, ardimiento, fortaleza. |j 
Voluntad, deseo, afición, inclinación, amor, bene- 
volencia, amistad, buena voluntad, j | Pensamiento, 
designio, sentimiento. I) Partido, resolución. || Me- 
moria, aviso, recuerdo. [| Fiereza, altanería, sober- 
bia, orgullo, arrogancia. l| Conciencia. [| Capricho, 
humor, genio, fantasía. [J Viento, aire, soplo, res- 
piración, aliento. \\ Razón natura). || Genio. Amun 
causa. Cic. Por diversión. Animo meo* Plaut. En 
mi dictamen. 

A NIC, ónis. vi. Liu. V. Aiiien. 

Anisiaclm, i. ti. Ai, pueblo de. Francia, 

AnisócVCLA, órurn. n. p lar. Vitruv. js 

Aníhocycll, óruni. m. plur . Vitruv. Instrumen- 
tos pequeños, compuestos de círculos desiguales, 
pat'a lit ar flechas ¿ impeler alguna otra cosa con el 
movimiento é impulso de ¡os mismos circuios. 

Anísum, i. n. Plin. El anis, planta mui semejante 
al apio. 

Awus, ii. 7n. Virg. Anio, hijo de Apolo, re i y 
sacerdote de Délos. 

Avn. Büsqucnse en Adn las voces que no se ha- 
llen aquí escritas con Ann. 

Ann a, d:.. J. Nombre de rtiuger. Amia Pe re una. 
Ana, hermana de Dido , diosa que presidiad los años. 

Anísales, ium. m. plur. G 'el. Los anales, histo- 
rias escritas por años , por 6rde.il cronológico. 

Annális, is. ni. Cic. El libro de los únales. 

Annális. in. f. le. n. is. Cic. Anual, do un año. 
Ann alis le x. Cic. Leí que señalaba la edad para 
entrar en la magistratura,- — -Clavas. Fest. Clavo 
que se clavaba eo una pared de los templos pura 
señalar los anos. Ann ale lempas. Ftfir. El espa- 
cio de un uño. 

AnnáhiUs, u, um. Fest. Anual, de lin año. An- 
uaria It x. Fest. Lci que prohibía ti los magistrado* 
romanos permanecer mas de un año en los empleos. 

T AnnascüR. V. Adnascor. 

Annávi. prejt. de Anuo. 

Annáyíco. V Adoavigo : 
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Avne. V, Ah. 

Annbcto. V. Ailnecto. 

Anseluís, i. m. V. Anellus. 

Annexcs, lis. m. Tác. Proximidad, cercanía, ¡| 
Conexión, enlace , atadura, anexión, la unión, ó agre- 
gacinn de una cosa á otra. 

Annexus. a. uní, Cic. Anejo, unido, agregado, 
perteneciente y unido d oirá cosa. lAtrt.flc Ánmcto. 

Annia via. ;t\ f. Gruí. Co m ¡ n o cerca ¡L Txmna. 

An'mau/E. árnnt. m. pluv.Claud. Los de la fami- 
lia Ania, ilustre en Roma. 

A n nidal y flamííbal, ¿lis. tu. Ncp. Aníbal, gene- 
ral dr fus cartagineses. 

AxsTcüitii. órum. m. piar. Cic . A lúcenos, j5/ó.vo- 
fus (fe fu seda de Aristipo circnaico. 

An.vícúi.US, ¡i, um. Nep. Lo que es de nn año. 

An.níper, a, un). Plin. Que lleva fruto lodo el 
a iio. 

AnnÍsOrüs, ñj um. Liv. El que ha ó tiene de es- 
forzarse. 

7 Annisus y Adnísus. us. m, Sid. Apoyo, la ac- 
ción de estribar ó de esforzarse. 

Anntsus, a, um. Liv. Apoyado, estribado. P. de 

Annítor. cris, ni x usó nisiiH su rn, ti. dep. Cic. 
Esforzarse, empeñarse- 1 ) Arrimarse, apoyarse, es- 
tribar. 

Anníversájujs. adv. S. Ag. Cada año. 

Akmversárius, a, um. Cic. Anual, que se liare 
todos los años. An niversarius medicas. Van\ Mé- 
dico para el año. Anniversarii austrí. Ge!. Vientos 
que vienen todos los años en la misma estación. 
Annüwrsuria sacra. Cic. Sacrificios, fiestas que se 
celebraban todos los años. 

Á.VN1XJS, adv. Apul. Con esfuerzo, con empeño. 

Anno y Harmo, ónis. vi. Liv. Anón, nombre de 
algunos cartagineses. 

Anno, ¿s, ¿yí, átum, are. n. Macrvb. Pasar el 
año. AnniU'e e.t p /¡retinare. Fórmula con que ropa- 
han á la. diosa Ana Per enapar a alcanzar larga vida. 

Annóau natío, óni s.f. Cic. A nominación, p a ra- 
no masía, jfymví retórica, que consiste en el juego y 
equivoco de ¿as 2^ alab ras : v. g. Amantes su ni 
(uncntcs. 

A N NONA, te. f. Cic. Vitualla, víveres, bastimento, 
provisión, comestibles para uo año. A n nona ¿aclis. 
Colum. Provisión de leche para un año. — Cara . 
Tác. — * /lrc¿?or. Suri. — Grauis. Vel. Pal. A irn o - 
tire caritas. Cic. — Gravitas. Tác . — Jn cendinm. 
Quiñi. Carestía de víveres. — Dificultas. ( Ve. Difi- 
cultad en las provisiones. — Vi litas. Cic. Bajo pre- 
cio do los víveres. A nn ornan in rende re. — Excnn- 
descere. Caer. — fnqraccsccre. Ccs. — Finge ¿tare, 
Plin . — Vastare . — T ex are. Lamp. Encarecer, su- 
bir de precio, ocasionar carestía en los géneros. — 
Temperare. Suet. — Levare. Cic- Bajar, moderare! 
precio de Los víveres. Aniionningraccscil, Cic. Los 
comestibles se encarecen. — Lux al. Liv. — Conru- 
lescü. Suet. Se abaratan los víveres, se modera sil 
precio. — Crescit. Cés . Se aumenta el precio, suben 
de precio, Ánnonam comprimere. Liv . Encerrar los 
víveres para encarecerlos. Anvnna g va vis nrit p<>- 
pulían. Vel. Pal . La carestía de los víveres tiene 
abrasado, consumido al pueblo. Ad annoiue incai- 
dium frumenlum supprirncrc. Quiñi. Ocu lia reí trigo 
pura encarecerle, para ponerle por las nubes. An- 
riona dupla, Ccg. Doble ración, doble paga de un 
soldado para un año. — Diurna. Am. Mure. La pro- 
visión diaria. 

AnnÓnáUIUS, ií. 7». Vcg. El proveedor, asentista. 

AnnónaiuuSj a, um. Ccg, Concerniente á los 
víveres ó provisiones. Aunonaria lux. Ase. Ped. 
Le i perteneciente á los víveres ó géneros. 

Annonor, ari¿>. ari. dep. Capítol. Jr á buscar 
>i\ eres. |¡ Distribuirlos, repartir i os. 

*[ A v vosa, sei./.Apul. La venganza délos dioses. 

AnnosÍtas, átis.yi S. Ag, La ancianidad, la edad 
de unidlos míos. * 
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Annósus, a, um. Hor. Anciano, viejo, de muchos 
años. 

Annót amento H, 1 . v. Gcl. y 

Annotátio, ónis. f. V. Adootatio. 

A n n ÓT a n u n c C L a , m. f dim. (id. Anotación, ob- 
servación, reparo ó nota ligera. 

Annotátor, óris, m. Plin. El anotiulor, el que 
linceó pone notas ó reparos, jj Observador mali- 
cioso. 

Annotatus, us. m. V. Adnotatus. 

Annótínür, a, mn. Colum. De un año, del ano, 
ó que tiene daño. Annotáurnaves. Ces. Los navios 
que llevan ó traen la provisión, 

A V noto, ás. áre. a. V, Achioto. 

Annua, Omni, n. phtr. Suet. Salarios, sueldos, 
pagas, rentas &c. réditos, tributos de un año 

-f Annuális. m. f. le. n, is. Arnob , Anual, de 

1111 año. 

Annui. pret. de Armuo. 

AnnDÍtOuus, a, um. Sal asi, El que ha ó tiene de 
conceder. 

Annülaris. m.f. re. n. is. Plin. y 

Anní’LáiiiI’S, a, um. Vitruv. Anular, tocante al 
1 anillo. A uimlure. ennduhtin, Plin , Annulana creta. 

Citruv. Blanco para la pintura hecho con greda. [| 
1 Cosa del anillo de cristal, que llevaba el pueblo en 
. Roma. Aituulurifii scal/r. Suet. Escalera de caracol. 

AnnOlárius, ii. m. Cic. El que hace anillos, sor- 
I tijas. 

AnnulatUS, a, um. Plaut. £1 que lleva anillo. 

Annülus, i. m. Cic. Anillo, sortija, j| Citruv. El 
collarino que rodea la colima por la parte estrema 
superior. j]A/wc. Bucle del cabello, [j Carr. Círculo 
pequeño, A un alus signatarias . Val. Max. — Sigil ta- 
ris. Cic. Sello. — JVuptialis. Val. Máx. — Prónubas. 
Tcr. Anillo nupcial, — Astronomicus. Anillo astro- 
nómico, que sirve para tomar la altura. — (hsntx. 
Ijislrmnento rld oido un la oreja. Aíin«/í -pala. Cic. 
El chatón ó Ja piedra de uu añil lo. An uido o/mynure. 
— Sigilla imprimere. Cic. Sellar, cerrar con sello. 
An nulas aureus in vari bus- suis. adag. Da Dios ha- 
bas ií qui(-n no tiene quijadas. Da Dios almendras 
á quien no tiene muelas, ref. 

AnnÚmérÁtio, ónis. f Modest. Numcraciou, 
cuenta, acto de contar. 

Annlmlrátus, a,, um. Cic. Numerado., contado. 
Part. de 

AnnúmerO, ña, ávi. átum, are. a. Cic. Numerar, 
contar. j| Añadir al número, poner en él. A n nume- 
rar e aliquid aliad reí. Cic. Añadir una cosa á otra. 
— Se in exemplis. ()v. Proponerse a sí mismo por 
ejemplo, por modelo. 

AnxuntíáTIO, óni a.J.Cic. La aminciacioiij 
anuncio, la acción de anunciar. _ 

Annüntiátor, óris. m.BibL El anunciador, el 
que lleva, nuevas, noticias y me usa ge s de buenos ó 
malos sucesos , 

A NNUNTiO, as, ávi, átani, áre, a. Plin. Anunciar, 
iterar meas ages ó nuevas, hacer saber, decir í> 
pronosticar una noticia. A mm liare, saldan alicui. 
Cic. Saludar á alguno ale cerca ó por escrito. 

An.nuntiüs, ii.' m. V. Nmiciug. 

A nnuO, is, ui, útum, (El supina de este verbo ca- 
rece de ejemplos.) ere. a. Cic. Conceder con la 
cabeza, consentir, convenir, aprobar, permitir, 
prometer bajando la cabeza. ]| Favorecer, ayudar, 
An nueve tolo capite aliquid. Cic. Conceder algo de 
mui buena gana. — Nutum.Liv, Dar á entender por 
señas loque se piensa de alguna cosa.— Aliquem. 
Cic. Señalar a uno por senas. — ■Ciclonum a lira:. 
Virg. Conceder ó prometer ú alguno la. victoria. 
Si Leus a nnuisset. Plin. Si hubiera querido Dios. 

AnnI'S, i. m. Cic. Año, el espacio de tiempo de. 
,'i65 (lias y seis horas menos 12 minutos. J| Los suco- 
sas ó la co.secfi:i dei año. \\ Edad, serie de a ñus, vi 
1íempo.[[Karr.Circnlo g ra nd c *■ 1 nn i« ponufrr . thr . 
El otoño. Labcrdibus an n is.Tirg. Audandoei tiem- 
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f »o. Serpeas notos exnit anuos, SU. Hái Lacti- 
ebra rejuvenece despojándose de su pié I- A ¡mi 
cmerili. Ov. [ja vejez. — Silentes. Claud. Los cinco 
años de silencio que guardaban los discípulos de 
Pitágorns. AttJii silinites. Piin. Año de seque- 
dad. Annum aperil Taitrus. Virg. El año empieza 
en el signo de. Tauro. — Exigere ann aliquo. Fin). 
Pasar eí año con alguno. Amáis proditcii, non ager. 
adag, Abril y mayo llave de todo el año. ref 
ÁwÜTO, as, áre. n. fre.c. de Añono. Plaut. 
Annuum. i. •/;. Suet. Pensión, renta, sueldo, paga, 
salario de un ciño. 

Aisncus. a, lito. Cic . Anuo, anual, Que se hace 
ó se rende cada ano. A un «i magistratus. Cea. Ma- 
gistrados anuales, que se nombran cada año. An- 
uías vicibus. Plin. All ernativamente, cada año, por 
años, un año uno y otro año otro. 

AnódYpía, órum. 7i. piar. Cels. y 
Aüónynus, a, uin. Anodino : dicese de ios medi- 
camentos que templan los dolores. 

Anomalía, a i.f. Farr. Anomalía, irregularidad, 
discrepancia, desigualdad, disparidad. 

A NÚ M ALUS, a, um.A/iírc. Cap. Anómalo ó irre- 
gular. 

* AnÓMaSTOS, i.77í. Te.rl. Eí que no tiene nombre. 
Anúnis, is. / Plhu Verba anónide ó bonagra, 
semejante al fenogveeo. 

A\ÓNYMUS,a, úm. Plin. Anónimo, lo que no tiene 
nombre, ó cuyo nombre se ignora . 

Anoumis. m. f. mí. ?i. is. Hor. Desarreglado, 
que no tiene regla ni orden. 

AnótérTcus, a, iun: Cel. Aur. Nombre que se da 
al medicamento que sirve parar curar el estómago 
y vientre superior. 

Anquí na, a?. /. F. Angina. || Non. Maroma de la 
nave con que se amarra la antena al mástil. 

Anquí no, is, sí vi, situm, rere. a. Che. Inquirir, 
buscar, investigar, informarse con gran cuidado. 
Anquirerc uliquem, in aliquem, de aliquo, capí Lis, 
c apile, de c a pile. Uv. Hacer causa á tmo do pena 
capital — Pecunia. Lio. .Sobre dinero. 

Anquísitk. adr. tius. comp. Gcl. Con cuidado, 
con viveza, diligente y exactamente. 

Anquí sino, ónis./ Farr. Investigación, inqui- 
sición. 

Anquísítus, a,, rnn. parí, de Anqnirn. JAv. Acu- 
sado de pena capital. 

Ansa, re. f Yirg. El asa, puño ó mango de cual- 
quiera cosa. ¡I Vitruv. El ramplón de la herradura. 

|| Tih. Corregüela, liga. ||Cuenda, cuerda, atadero. 

(1 Ful. Fine. La oreja del za p Ato. [| Cic. Motivo, 
ocasión, materia, asunto. Ansa yubernaruti. Vitr. 
La barra del timón. — jRudeniis. Fünw. £1 cabo de 
un cable. — Auricular. Plin. Cabo de la oreja. — , 
Férrea. Filntv. Madero ó hierro en forma de cola i 
de golondrina, que sirve pava unir dos piezas de 
madera, sobina, clavo de madera. — Cateiue. Plin. 
Anillo, malla, eslabón de una cadena. Ansam quie- 
ren:. Plaut. liuscar motivo , ocasión. Ansas sermo- 
•ttisdare. Cic. Dar que hablar, que decir. 

Ans.Ví'a, íc. f. Fu. Dardo quo se tiraba atado á 
mía correa. 

Ansatus, a, um. Cotum. Que tiene asas. Arr-fa- 
tus homo. Plaut. Hombre puesto en asas : señal de 
orgullo e hinchazón. 

Anser, cria. n. Virg. El ánsar, ave domestica, lo 
misino que ganso ó pato. 

Ansérarium, ii. vi. Colnm. Ansarería» el sitio 
donde se crian los ánsares. 

Ansercúlus, i. m. dim. de Anser. Ansarón, án- 
sar pequeño. 

A ns ér i ñus, a, um. Plin. Ansarino, del ánsar. 
Ansü la, íe . dim. f Val. Max. Asita, aau peque- 
ña.) j.S’. Ag.. Anillo. || Ful. Má. v. Corrí:?» del zapato. 

Anta cuates, m. Plin. Piedra ¡ir celosa, espe- 
cie de. ágata. 

A\ t t¿k, ánim./ plur, Vilmv. Junabas, pilastras, 
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postes , pilares cuadradas al ¡ado de ¡as puertas en 
las fachadas de los edificios. 

Antjels, i. m. Olí. Anteo, gigante de cuarenta 
codos de alto de estatura. 

A NT a fió NTSTA , ;e . vi . f. S. Ge J‘. A uta gonista . «: i 
contrario, opuesto, enemigo, competidor en conlie: n- 
du ó lucha, 

* A NT anace asi 9, is. f. Quiñi. Figura retórica, 
cuando se repite una palabra de otro en diverso ó 
contrario significado. 

* Anta n aguce, és. f. Quint. Figura retórico , 
cuando se convierte una razón contra ti que U dijo 
antes. 

A NT and nos y Antandrus, i. f. Plin. Antandro, 
ciudad marítima de la Frigia menor. 

Anta POCHA ,£«./. Contraescritura, contrarecibo. 

¥ Antápodósis, is. f. Quint. Figura retórica, 
cuando corresponde el medio de un período al prin- 
cipio y al fui. 

Antákiüs, a, um. Vitrvv. Perteneciente á las 
antas ó pilastras de un edificio. Anta rima óc/í«7í¡. 
Fe. sí. fruerra que se hace delante de las puertas 
de lina ciudad. Antarii funes. Fitruv. Maromas (pie 
se ponen de ambos lados á la madera ó piedra en 
una obra, para que suba reciamente. 

Ant Aliene US, a, um. Iliy . Antartico, epíteto 
del polo w«rzYftojf«¿ del orbe, opuesto al ártico ó 
seten trional. 

Ante. prep. que rige acusativo. Cic . Ante, de- 
lante, en presencia de alguna persona. J| A'otes. |J 
Mas. Ante me ifluiu diligo. Cic. Le amo mas (pie a 
mí. — A líos Je til . Virg. Mas feliz que ios otros — 
Diem teriium. Cic. Tres dias ha. — I llura pvmlo- 
rcm mor titas. Cic. Muerto antes que él límse 

retor. In ante diem quartum dijfcrrc . Cic. Diferir 

asta el cuarto día. 

Ante. ado. Cic. A ntea. [|0e. En otro tiempo. 
Longc ante. Cic. Mullo ante. Ter. Mucho tiempo 
ántes. Paucis ante dichas. Cic. Pocos días antes. 

Antea, adr. Cic. Abites. 

Anteactuk, a, mu. Cic. Pasado, hecho de an- 
temano. Anteada telas. Lticr . El tiempo, la vida, 
pasada. 

Anteambülo, ónis. m. Alare. El que va delante 
de sn señor, ó de algún cuerpo formado, para ha- 
cer lugar, bedel, mocero, alguacil. 

Antébasís y Autibásis. is./. Fitruv. Pieza que 
está «ántes ó delante de la base. 

Antécánis., is. m. Cu lum. Procion ó ei Can 
menor, constelación. 

7 * Anteo ant.vmrntum, j. n. A pul. Preludio ó 
canto que precede al sacrificio. 

AntéCxIpiO, is, cepi, captum, cap ere. a. Tóc. 
Preocupar, anticiparse, prevenir, ocupar, apode- 
rarse ántes que otro. Anlccapcrc mulla. Salas i 
Prevenirse de Hinchas cosas. — Fume ni. Id. Preve- 
nir el hambre. — Pontcm. Tác . Apoderarse áutei 
que otro de un puente. 

Antkcaptur, a, um. parí, de Anteen jilo. /,¿jr 
Prevenido, previsto, preocupado. 

An’TKCÉI.ilns, tis. com. Cic. Antecedente, pre- 
cedente, anterior. J| ?i. Cic. Antecedente. 

Antecedo, is, cessi, cesstvm, ere. a. Cíe. Ante- 
ceder, preceder, estar ó ir delante. Antecederé ali- 
quem tnugnis itincribus. Oes. Adelantarse a alguno 
cotí jornadas mui largas, — Omnibus ingenii glo- 
ria. Cic. Tener in gloria de eseeder á todos en io- 
geniu. — Gregem. Col. —Pceitdibus. Cu:. Ir deiantn 
del galludo. — Prctio, Plin. Ser do mas precio. 

Antécellens, tis. com. Cic, Que escode y se 
aventaja a otro, superior. 

Am ¿cello, is, lui, ere. a. Cic. Exceder, pa- 
sar, aventajar, .ser superior ó mayor. Antcccllere. 
aliquem ó aliad uhquci re ó in aliqud re. Cic. 
A\ eiitajarsü á alguno en alguna cosa. 

Antecedí, prei. de Antocapio. 

f Antéceptus, a, um. V. Antucaptus. 
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Antf.hkssio, ónía. f. Cic. El acto de preceder 
6 anteceder, la precursion ó precedencia. 

•(■ AntÉcessívus, a, um. Fcsl. Antecedente, 
precedente. 

Antecessor, órís. 7//. Paul. Jet. Antecesor, 
antepasado, predecesor. [| Profesor, maestro, ca- 
tee! rático de jurisprudencia. j¡ Swt. Él que pre- 
cedo ó va delante. || Batidor. 

Antecessürjís, nm. m. piar. Cés. Los batidores, 
corredores, tupias de un ejército. 

AntííCessüs, us. m. Sén. Anticipación, adelan- 
tamiento. In anlecessum dure. Sén. Dat anticipa- 
damente. 

Antécí.ssus, a. un). Petr. Pasado, anterior. 
Anteo cena. 5 »,/ Alacrvb. y 
AntéCíexílm. ií. v. Is id. La merienda qtn? se 
toma entre ia comida y in cena. || Apul. El ante ó 
antes, los platos por donde se comienza, ¿ servir !u 
comida ó cena. 

Avtécukkens, tis. rain. Vitruv, Que va ¿le- 
íante. que precede corriendo. 

Ante curro, is. cücurri, cursmn, rere. a. Ví- 
Ituv. 6 

AntéCURSO, ás, are. «.Correr delante, preceder. 
AntkcüRSOR. óris. ?n. Cés. V. Antecessores. J| 
Tai. El precursor san Juan Bautista. Frugum 
antecursores. Tcrt. Las llores que saleo antes de 
los frutos. 

f Antecursórius, a, um. Apul. Que va ó pit^u 
adelante. Anlecur soria polio. Apul. El vaso que 
se bebe al empezar la comida. 

Antéuíco, is. xí, cíum, ere. a. Cic. Predecir, 
prouusticar, anunciar, adivinar, profetizar. 

T AntedkttüS, a, uní. Predicho, sobredicho. 
AnTKeo, is, ivi, ítuto, jre. a, Cic. Preceder, 
anteceder, ir delante. ¡1 Es ceder, aventajarse. 
Anlcit ómnibus virlus. Plaut. La virtud vale mas 
que todo, Anteir e. estáte aliquem ó aliad, Cic. .Ser 
.de mas edad que otro. — Virtud e. Cic. Eseeder en 
virtud. — JEtatan honoribus. Anticiparse á in edad 
con los empleos. Ab nliix apud principan anleirc. 
Tener mas mano que otro cerca del principe. 

A NTEliXTECTÁ TUM. rufa. Virg. Contra, fuera >J« 
toda espectacion, inopinada, inesperadamente. 

AntííPACTa, órum. n. pltir. Liv. Los hechos, 
las acciones pasadas, anteriores. 

AnTEFactCs, a,urn. Gel. Hecho antes, anterior. 
Antepeuo, ¿era, tüli, látnm, ferro, anbm. Tac. 
Llevar delante. [| Cic. Preferir, anteponer, esti- 
mar mas. dar la* preferencia. Anteferre gressum. 
Virg. Marchar delante. — Se honor?. aliad. Cic. 
Preferirse á otro, creerse mas digno de honra y 
de estimación que otro. 

AntÉFIXA. Oruxn. n. pl. Fest. Cosa salediza, 
que sale fuera de la pared, como las lejas que se pu- 
nen al ¿¡¡tremo de los tejadas pura apartar el agua 
de las paredes. |¡ ÍÁv. Estatuas de los dioses y otros 
adornos de arquitectura. |j El apoyo que 

sostiene un plinto. 

An'TÉFIXUS, a, um. Vitruv. Prefijado, colocado 
6 puesto delante. 

f Antégénitális. m. f\é. n. is. Plm. Pertene- 
ciente á lo que ha uau ido antes, á los antepasados. 
f Antf.génítus, a, um. Engendrado antes. 
AntÉGRÉDIOR, cris, gréssus suni, di. drp. Cic. 

Ir delante, preceder, yin legre di debut honestas. 
Cic. La honestidad ha de ir por delante. 

Antóhárjso, es, bui, bítum, ére. a, Tác. Pre- 
ferir, anteponer. Anlchabere veris increili/ddií. 
Tác Anteponer, dar mas fe ó crédito á las cosas 
iacreiblen que á las verdaderas. 

Antéuac. adv. 'ler. A'ntes de ahora, untes, 
hasta ahora, hasta aquí, antes de estas cosas. 
Anteivi- prd. de Anteen. 

Antela TUS, a, mu. parí, de A Ti tetero. Cic. Pre- 
terido, antepuesto. 

ANTELiub;ii.?«.Antulii, ortun. m. plur. Tcrt. Lo^ I 
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dioses Ante líos, i t ue se colocaban a las puertas de 
las cesas entre los griegos, como entre los latinos fas 
danos y Limen Linos, dioses tutelares. 

■{■ Antélogium, ii. n. Plaut. y 
Ante L oq ui um. ii. n. Plaut. Prólogo, x>rclndic\ 
proemio, exordio. || Macrob. La precedencia en el 
hablar. 

Antélucánus. a, um. Cic. (."osa que es ó se 
haceántes de amanecer, coí??<7. Cic. 

Cena que dura toda la noche, hasta la mañana. 
yltdclucanits \pirilus. Vitruv. Viento que so jila 
ilutes del dia. 

Antklücío. ado. Apul. y 
Ante ll cu lo. adv. ApuL Ahítes del amanecer. 
Anteluoium. ii. n. ApuL Preludio que ante- 
cedía á la pompa del sacrificio. 

Antémalókum en lugar de Pratcrüorum ma- 
lar um. Vini. 1> los males pasados. 

AntemSrIDIAUS. m.f. le. n. is. Alare. Cap. Lo 
mismo que 

Antémeridiánus, a, um. Cic. 1 . Ante mere diario, 
lo que es, está ó se /irire á ales de medio dia. 

Antemissus, a. um. Front. Lo que está si es- 
tremo ó término de un campo. A n Ir mis sea nr huras. 
Front. A'rholes plantados para señalar los lérmi - 
nos fie las tierras. Parí, de 

Antemitto, is, misi, missum. tere, a. Cés. En- 
viar, echar delante. 

Antemn.*:, anun. /. piar. Vira. Antéanias, tan- 
dad de los sabinos , 

Antemnas, átis. ni. f. Liv.. Antemnate, elniüu- 
ral ó habitador de la ciudad- de Aniemnas. 

■f- A ntémónens, tis, com. Val. Flac. El que avisa 
antes ó de antemano. 

Ante MÚRALE, is. n, Bibl. Antemuro, antemu- 
ral. falsabraga 6 barbacana, muralla baja antes dri 
muro. 

t AntÉmÜkánúr. n, um. Amian. Antemural, 
fortaleza^ moni ana ú otro impedimento i)ue defien- 
de rf muro. 

Anten na, iv. f. Virg . La antena ó entena, verga 
ó pértiga de madera, pendiente de una garrucha 
( i matón que cruza al mástil déla nave, yen. que. 
prende la reía. AnLcnnat 10 ñuta. Virg. Los cabos 
de ¡as vergas. 

Ante ñor, oris. 771 . Virg. Anteuor, re i de Tru- 
cia. 

Anténúreus, a, um. Alare. De Antenor ó de 
Padua. /ffíii/fíí/a por él. 

AntenÓríd^E, arum. 7 ». plur. Virg. Los hijos 
de Antenor. [] Los paduanos, sus descendientes. 

Ante nuítíá lis. m. f lé. n. is. Justin, Lo que 
es de 6 se hace antes de la boda. 

Antéoccúfatio, ónis. f Cic. Anticipación, 
preocupación, preveucion. || Quint, Figura reto- 
rica. 

Ante o cc lpo, «is, ávi, átum, áre. a. Cic. Anti- 
ciparse, preocupar, prevenir, ocupar antes que 
otro. Ante.nccupiU < puní, puiat oppoili. Cic. Pre- 
viene, se anticipa á las objeciones que le pueden 
hacer. 

Antkpag mentu ¡ vi, i. v. Vitt'uv. Adorno de las 
puertas de uu edificio ó de Jas colanas que están 
delante de él. 

Anteparo, ás, Avi, atum, áre. a. Prnp. Prepa- 
rar, preveuir, aparejar, aprestar, disponer de an- 
temano. 

Antepartos, a, um. parí, de Anteparto, que no 
está en uso. Plaut. Adquirido antes. 

Antepassio, ónis./. ilibl. El primer movimiento 
de una pnsiou. 

Antepe des, dum. m. plur. Casiod. Los que por 
cortejo ó ceremonia van delante del superior, 
AÑtei-kndülüs, a, um. ApuL Que pende ó 
cuelga delante. 

Antepenuliímuü^ a, um, Alare. Cap, Anltqic- 
n último. 
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•j'ANTKPKBRO, is, ívi, jtum, iré. n. Avsoíi. Pere- 
cer antes. 

Antepíláni, orum. m. piar, y 

ANTÉí'ir.ÁNiJs , I. m. Lir. La tropa romana mas 
escogida y mejor arrnnda , que componía lu pri- 
mera y segunda linea del ejército. 

■JAntépolleo, es, ere. n. A pul. Poder mas que 
otro. 

AntÉPÓVO, is, 5ími.óftitum,ncre. a. Plaut. Ante- 
poner, poner {leíante ó á rites. \\ Preferir, apreciar, 
estimar, tener en mas, hacer mas cíhío. Quid an- 
lipones i i lije ni aculo ? Plaut. Qué le servirás para 
desavnno? Anteponen: amicitúon velas ómnibus. 
Cíe. Preferir la amistad á todas las cosas. 

Antííposítcs, a, mu. parl.de Ante pono. Plaut. 
Puesto única ó delante, a nte puesto. [j Preferido. 

Antépotens, tis.ami.Plaut. El que puede mas, 
ó el que es superior á otro en poder. 

f AntéfuíECURSOr, ñris. ?n. Tert. Precursor. V. 
Anteonrsor. 

Antépr.íiihco, is, ¡xi. ictiim, ere, a. de. Pre- 
decir, pronosticar, anunciar. 

Antkquam. adv. Cic. Antes que , hasta que , 
antes de. Antequam discedimus. Cic. A' liten de 
irnos, que nos vayamos. — Vcnisscs.Cic. A'ntes’que 
vinieses. 

ANTÉnrnF.s,duin. /. piar. V7ír«p. Pilastras, con- 
trafuertes, espolones, barbacanas que se ponen 
esterio miente ¿ Jas paredes para sostenerlas. j| 
Puntales. 

4 Antérjdion, ii. n. Vitr. Contrafuerte, puntal, 
apoyo oblicuo de alguna cosa. 

Anterior, m.f. ius. «.óris. Cic. Anterior, h que 
está delante de otra rosa. ¡ | Sulp. Scv. Antepasado. 

Antéhís, ídis. J. Vilr , Pie derecho, puntal, 
apoyo, pilar. 

Antf.ríus. ado. Sidon. V. Anfehac. 

Antebmíni, orum. in. plur. Fest. Los vecinos, 
confinantes ó fronterizos de una provincia. 

Antéros, ¿>tis. 7ii. Cic. El tercer Cupido, 
hijo de Marte y de V ¿ñus. | 1 Especie de jaspe ó 
amatista. 

Antes, ium.irc. piar . Virg. Los órdenes en las 
cepas de, una viña. |¡ Las filas de ios soldados. 

Antescholánus, i. m. Pelron. El repetidor ó 
pasante subalterno del muestro en la escuela. 

Asrt ¿signan ts, i. in> Ci's. El antesignano, el 
gue acompaña ó guarda la tandera. j| l ropa que 
va delante de todas las líneas. j| Capitán. [| El que 
anima ó exhorta á hacer alguna cosa. 

Antestátus, a, um. part. pus. de Antestor. El 
que es llamado ó puesto por testigo. 

Antesto, ás, stéti, státum, áre. «. Cic. Esce- 
der, adelantarse á otros. 

Antestor, áris, átus snm, ¿ri. dep. flor. Ates- 
tar, testificar, traer, poner á uno por testigo. Licct- 
?it: antes tari ? Hoy. Puedo ponerte por testigo ? 
Antestare me. Plaut. Ponme á mí por testigo. 

Astétííli. preL de Antefero. 

Antburtiánus, a. mu. Pest. Lo que esta de- 
lante ó cerca de la ciudad. 

Antkvkniu, is, éni, en tn ni, iré. a. Sahut. Anti- 
ciparse, preceder, llegar antes ó el primero, ade- 
lantarse a otro, [i Esceder, aventajarse, sobresalir, 
ser superior. Insidias kostium antavenire. Sahist. 
Prevenir 1 m asechanzas de ios contrarios. — ¿íawr- 
ciluu i per tramites oceultos. fialust. Adelantarse á 
im ejército por caminos ocultos. — Aliuui. Plaut. 
Ir delante de alguno. 

f Ante vent ü t. 1 , orum. m. -piar. Apul. Cabellos 
que caen sobre la frente. 

j'ANTF.VRRfiio, ónis. /. Am. Marc. Prevención, 
anticipación. 

Ante YERTO, is, ti, sin», tere. a. Cic. Anticiparse, 
prevenir, adelantarse á otro. 1¡ Pavat. Anteponer, 
preferir. Anlcverlcrc veneno damnationem. Tac. 
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Prevenir con un veneno la condenación. Miror, 
ubi ego huic anteverterim. Ter. Me- admiro cómo 
lie llegado antes que ella. 

j- AntévIdkns, entis. com. Val. Flac. EL que 
antevé, el que ve con anticipación ó previene al- 
guna cosa. 

•{■ Antevio, ás, áre. n. Fo? m tun. Preceder, ir, 
aodar delante. 

Antévoeo, ¿s, ávi, átum, áre. a. Virg - Prece- 
der volando, volar delante. Ante.volanL zephyros 
pemue, Claitd. Sus alus dejan atras el viento. 

Antévorta, a:, f. Ov. Diosa de lo pasudo, 
como Postvorta de lo Juluro. Llámase también 
Porrima. 

f AntexpectátÚm. Vivg. A'ntes de lo que se 
esperaba. 

ANTHÁLUW, ii. ti, Plin . Especie de yerba que 
arroja unos botones como nísperos y sin hueso. 

Anteé don. ónix. /. Plin. El níspero, árbol. [| 
Plin. Larjea ó Zaton. ciudad de . Palestina. || (h. 
De Beoda. |j Ov. El golfo de Eginu. 

AnthiídoniL'S. a. um. Eslac. Perteneciente á 
la ciudad Antedon ó Larisa. 

Anthémis, Idis. / Plin. La manzanilla, yerba . 

Antiikka, &\ f. Plin. La semilla amurilla de al- 
gunas florea. ¡| Cels. Confección hecha de llores. 

Antiu.e, árum. /. plur. Apul. Guedejas ó 
peinado que se ponían las damas sobre la frente. 

4 Anthias, u*. m. Plin . Anfciu, pescado que se 
llama también Jampuga. 

Antuímjs, a, um. Plin. Hecho ó confeccionado 
de flores. Anthinum vid. Plin. Miel de prima- 
vera, por sacarse de las fiares que da esta estación. 

ANTHOI.ÓGÍA-, fe. /. ó 

Anthólócíca o AntholbgQmcna, orum. n. piar. 
Plin. Florilegio, tratado o colección de Jiot es ó de 
sentencias. 

* Anthr acias, a;, m. V. Anthracitis. 

Anthracínus, íi, um. Vcnr. De color negro. 

Anthracin<c adokscenUtlai. Varr. Doncellas vesti- 
das de negro, de luto. 

* Anuir agites, te. vi. Plin . Lápiz colorado ó 
rojo. 

Antiikacítis, ídis./ Ptírt. El carbunclo, pie- 
dra preciosa. 

AntIIRAx, acis. m. Plin. Carbunclo de color 
vivo como un carbón encendido. [| Emil. Mac. 
Carbunco, úlcera peligrosa. 

Antkrópógkaphüs, i. m.\Plin. Pintor de figuras 
humanas, Dionisio. 

Anthrüpülatra, m. vi. Dig . El que adora al 
hombre. Dicese de los hereges tiesto ríanos, que 
tenían á Jesucristo solo por hombre. 

AnthrópómORPIIÍTjE, árum. vi. plur. Tert. Los 
«ntiopomorfitas, hereges que decían que Dios inlia 
figura de hombre. 

-j- Anthrótophagia, te. / Sustento de carne 
humana. 

A NTiiiiórorHÁuuSj i. m.f. Plin. El antropófago 
o caribe, que come carne humana. 

Ant'HUS, i. m. Plin. Un pájaro que imita el 
relincho del caballo. 

Anthypophóra, x..f Qubit. Antipófom./ffiiirt 

retórica, en que d orador se opone á sí mismo, y 
responde a las objeciones contrarias, nnfeoen pa- 
ción. 

Antiades, dum. /. plur. Plaut. ó 

AnTj t. , árum. f. plur. Fest. Cabellos lie la 
frente, de las muge res. j| Guedeja ó penacho de lu 
frente de los animales. 

Anua lex. J. Lci que prohibía á los rumanos 
cenar fuera de sus casas : nadie la siguió, y Ju¿ 
abrogada, por si misma. 

Antiánus, a, um. Plin. De la ciudad de Ancio. 

Antias, atis.com. Un. y 

ANiiÁTPS,ium. m. p ¿i i r.Liv. Los a acia (es, los na» 
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tur alea ó vecinos de la ciudad de Ando en el Lacio. 

Antiátínus, a mu. Suel. V . A nti a mis. 

Antíhacchius, ii, w. Diom. Pi¿ de verso com- 
puesto de dos ¡argas y una breve, cuma foruiosa. 

AN i'ínArcHijs, i. m. Aus. AníibaccJiiii». 

* Antííúsis, is ./ Vür. La col una de detras en 
una catapulta. 

Antiboreus, a, mn. Vilr. Lo que esta opuesto 
al setentríon. 

Antíga pars. f. Sen*. La parte meridional del 
cielo. [[ Vari'. La puerta delantera He un edificio. 

A ntí c k Kí A , ve. /. A nte que ra , cuidad de Es pan n . 

Antícátécokia, a»./ Quiñi. Mutua ó recíproca 
acusación. 

A nti cato* (mis. ni. Jai*. Título de dos libros 
que. escribió Julio Cesar contra Calón el n tícense. 

-{’ Antich TUSTUS, i. m. Lucí. El Antecristo, 
contrario ü opuesto á Cris (o. 

AsTirfíTHONES, nm. m. plnr. Mal. Los antic- 
tones. Auti podes. 

AUTÍCÍPÁTio, onis. /. Cic. Anticipación, presen- 
timiento, conocimiento anticipado. Jj Anteocupn- 
cum, figura retorica. 

f Awti uí pá TOlt , óris. ni. Aus. A n Lid pudor, el 
que. prevé, adelanta ó anticipa alguna cosa. 

Antí'cA’átis, a, m¡i. Cic. Anticipado, adelan- 
tado, prevenido, previsto. Parí, de 

Ant íc:íro f bu. y vi, atuni. áre. a. Cic. Anticipar, 
adelantar. || Adelantarse, prevenirse con antela* 
ció ti. Anticipare molesliam. Cic. Anticipar kt pe- 
sadumbre. — Mortrm. Sud. Adelantarse la muerte. 

AnTicum, í. n. Fe si. La entrada de la casa. 

AntÍCUS, a, mn. Varr. Delantero, de adelante, 
anterior. 

Antícyra, ;e. f Oc. Ad tí eirá, isla del mar cgeo. 
|| Ciudad de la Fócale. famosa por el eléboro. An- 
tiajras naviget. llar. Que vaya a buscar el re- 
medio de su locura. Auticyrd non ead. Juv. No 
necesita del eléboro para sanar de su uianín. 
Anticuéis tribus capul insanabilc. Jlor. Cabeza 
incurable aun con el eléboro de tres Anticúas. 

AsTiDAL/fcr, ornrn. m. piar. Pueblos de la Ara- 
bia. feliz. 

-j- A nt! dea, en lugar de Antea. Lhi. 

r AntTdeo, en lugar de Antee o. Plaut. 

q- Antídhac, en lugar de Autehac. Plaut. 

Antíixiuoi, í. n. Ulp. Don, presente que se 
hace por reconocimiento» [ | Pan bendito. 

Antídótum, i. n. Ceda. 6 

A.ntíüOTCS, i. J. Gal. Antídoto ó contraveneno, 
que preserva ele la peste y de todo género de pon- 
zoña. y veneno. 

Antiensjs. m. f. si*, n. is. Val. Max. V. An- 
tíanus. 

Antégíuio, ndu. anl.cn lugar de Val de. Fest. 

AktÍcóne, és. f Juv. Anligune, hija de Edipo, 
rei de Tcbas. |1 Otra, hija de Laomcdonte convertida 
en cigüeña por la. diosa Juno. 

Antíuonia, ce. f . A atizone., ciudad de Epiro. 

Antígramma, átis. j(. Contraescritura, papel , 
instrumento por el cual se deroga otro. 

AxTlGRÁPHÁRlU 8 ,n. 111 . Ó 

AntígrÁpheus, i. >n .Veedor, fiscal, registrador. 

Antigua J' llüM, i. v. Libro de registro. 1| Copia, 
traslado de una escritura ó decreto. 

AntTlÉXA, 2 ¿.f. éiip. El pretal del caballo. 

* Aktílepsis, is. f. Intercesión 6 interjección, 
figura retoñecí. 

’ AntíleXIS, is. /Contumacia, rebeldía, la falta 
de comparecer uno responder en juicio. 

A ntí liba ñus, i- w. Cic. Antilíbano, monte de 
Siria ó de. Fenicia. 

Avtílúghus. i. m. Jlor. Antiloco, el hijo mayor 
de Néstor y muerto en el cerco de Troya. 

AntÍLucítuL ónis./. 6 
Antilogía, *./ ó 

A.vitlouii'ji, ii. «. y 


ANT 

Antzlóquicm, ii. n. Contradicción, sofisma. 

* A ntÍMÜ lo N,i. ti. Dioso. La m and rágor a , yerba. 

Antíméria. a:. /. Figura retórica en que se 

emplea una parte (Je la, oración por otra. 

* A vrí *1 ¿TARÓLE, es. / ó 

* Antímetallpsis, is./. y 

* A ntT.M étati jésis, is. /. Figura retórica , lla- 
mada retruécano, atando se re.¡ul n las mismas pa- 
labras en diverso sentido , v. g. Non, itf e.dam viro; 
sed , ut vivam, cdo. Cal. No vivo para comer, sino 
que como pura vivir. 

Antinomia, x.f. Quiñi. Antinomia, oposición 
de ¡rúes. 

Antíóchéni, órmn. m.plur. ó 

Antkjciilnses, iui n.ni.plur, OeL Antioqnenus, 
los nal tírales ó vecinos de Aufioqnía. 

Antiochénu», a, nm. Ven. Fort. Perteneciente 
á Antioqiiía. || Del rei Ant loco. 

Ant roen i A, ;n. f. Aus. A n baquía, capital de 
Siria, y otras ciudades. 

Antióciiijünsis. j». / se. w. is. Flin. Pertene- 
ciente á Antioquía. de ÍVlaredoiiia. 

A ,v nocíais, a, um. Cic. De A n lloco ó de An- 
tioqnía. 

ÁNTIOCIIL S, i. ni. Cic. Nombre de muchos reyes 
de. Siria y de un filosofo académico, maestro de 
Cicerón y de .Bruto, 

AntiÓPA, aí. /. Pers. Hija < Ir. Nicteo y mugir 
de Lico, rei de 'lebas. || H¡g. Otra, hija de E'oJo.jj 
Hig. A ntí ope, hija de Marte, una de tas amazonas. 

A NTI os A, a\ J. Marc. La danzarina ó baila- 
rina. 

AntTpagmexta, orom. n. phtr. V . Antepagmen- 
tum. 

Antípápa, a?, m. El antipapa. el concurrente 
con el pupa, cabeza de partido que mueve cisma en 
la Iglesia. 

* Axtípá hasta sis, id. f. Figura retórica, cuan- 
do el acusado trac razones para probar que. debía 
ser alabado y no vituperado, si fuera verdad ¡o que 
se le opone. 

Antuwstus, i. »i. A nti pasto, pié de verso que 
consta de dos silabas largas entre dos breves, como 
vídeos discít. 

AntipAthes, oj. /. PUn. Piedra de color negro, 
que dicen resiste á los hechizos. 

AntÍpathía, íc. f. PUn. La antipatía, contra- 
riedad, aposición, repugnancia y enemistad na- 
tural. 

* A ntí perista Si is. f La aiitiperistásis, ac- 
ción de las cualidades contrarias, una de las cuates 
escita til vigor de la oirá. 

A ntí pf! ates, a). ?ií. Oü. A ntí futes, rei de los 
les ¿rig (mes, que mataba y comía á sus huéspedes. 

AntÍí'KERNA, Orum. n. plur. Dig. Los bienes 
que da el marido n la muger en lugar de dolé. 

A NTI PHON A, ir. f. La antífona, que quiere decir 
voz reciproca : es el versículo que se reza ó canta 
ni el oficio divino antes de empezar el salmo . 

A NTÍ Piló N á RI UM , ií , n. (i 

A ntípi I ñ N.viuus, ii. ?n. EJ uti ti fonal ó antifimn - 
rio, libro de coro en que se contienen las antífonas 
de todo el ano. 

* AntTi’HUASIS, is. /. Quiñi. Antífrasis, figura 
irónica, en que diciendo una cosa,se da á entender 
otra contraria. 

A NTÍ POPES, diluí. M. phir. Cic. l>os antípodas. 
moradores de un meridiano, pero en puntos (lia ■ 
7n et raímenle opuestos. 

AntIpólis, ís. / Plin. Antibo, ciudad y punto 
de Francia, \\ La parle de Roma de la otra parte 
del Tíher. H Ciudad del Lacio. 

AntÍpcjlÍtánus, a, um. Alare. El natural de 
Antibo. || El que en de la parte de Roma que? está 
al otro lado del Tiber. 

* An'i iptósíS, ia. j. Figuva gramatical, en que se 
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pone un caso por otro:v. g. Urbem quam slaluo, 
vestru cst. f'inj. 

ántíqüáhja, ir. f.Jitv. Anticuaría, la. muger cu- 
riosa ó que afecta tener conocimiento de las cusas 
antiguas. 

Antíquárius. i i. vi. Quiñi. Anticuario, el que 
es curiosa de la antigüedad, [j üb;L Teodos. El que 
copia, cuida y repara los códices de lina biblioteca. 

Am'íquáiuls, ;u um. S. Gcr. Perteneciente al 
anticuario. 

Antíquátio. ónis. j\ Gel. El acto de abolir, la 
abolición ó capación. 

Antíquatus, a, utn.parf. Cic. Desusado, ó que 
iio tiene uso mucho tiempo ha, anticuado. 

ÁNTIQUE. ade. Túc. A' la manera de los anti- 
guos, (\ la antigua. || Antiguamente, en otro tiempo, 
en lo antiguo. 

Antíqi'Íuk. m.f qtmis.R.óris. comp. r.Antiquus. 

Antí QUITAS, átis. f. Cíe. La antigüedad, la an- 
cianidad, los tiempos antiguos, los siglos pasados. 
|| Los hombres antiguos y sabios. Antiquita tis 
multa peritas. Gel. Hombre de siega lar noticia 
de toda la antigüedad. 

AntíqUitl-s. adv. Ces. Antigua, ancianamente, 
con larga distancia de tiempo pasado. Non (ideo 
antiquitus. Plin. No mucho tiempo ha. 

AmtíqüO, ¿9, ávi, átum, áre. a. Cíe. Anticuar, 
anular, abolir una lei. 

AktIquus, a, um. comp. qnior. ius. sup. qtiis- 
sunu.s. Cic. Antiguo, mas antiguo, antiquísimo. 
Antiqui ojficii homo. Cic. Hombre de antigua pro- 
bidad. Ntkil kaJmi (Lnliq uius. Cic. Nada tuve mas 
en mi corazón. A a ti quiurei Juit Utas , quitm regnu m. 
Cic. Estimó mas la gloria que el reino. Langa an- 
tiquissimum. Liv . Lo primero de todo. 

Antirruétíca, ortirn, n. piar. Apologías , 
escritos cu que se responde íi lo que se ha dicho 
contra nosotros . 

Antjscji, órum, vi. piar. Am. Eos nntiscios, 
pueblos que habitan en Lugares apuestos de esta 
parto y de la otra de la equinoccial. 

AntÍsóphirta, ai. vi. Suet . ó 

* AntIsóphkstes, ai. m. Quiñis. Antisofistn, el que 
disputa, contra los sofistas. 

Antispastícus, a, um. Diom. El verso que 
consta de pies antispastns. 

Antjrpastüs, i. m. V. Antipnstiis. 

* Antispodos, i. í». Plin. El espodio contra- 
hecho, confección que hacen los boticarios con dife- 
rentes yerbas para suplir la falta de la verdadera 
yerba es podio. 

Antis siodór en sis. m. f. se. »¡. is. El natural 
de Auxerre. 

A NTis.siODültüM. i. n. Auxerre, ciudad de Por- 
go na en Francia. 

Antistatus, us. vi. Tcrt, La preeminencia ó 
excelencia. 

A n tistes, ítis. 7n. f. Cic . El primero, el que 
preside á otros, prelado, prior, cura, abad, obispo. 
Antis fes artis.Cic. El mas hábil ó sobres a lien le en 
un arte. — Juris. Quiñi. Maestro en el derecho. — 
Cercmotiiarum. Cic. Maestro de ceremonias. 

* Antistichon, i. ti. La mudanza de una letra 
cu otra, como de olli por ilh. 

AntístIta, m. / Cic. La sacerdotisa. J| La 
abadesa, priora ósuperiora. 

Antistíthjm, ii. n, Alate.. Cap. La dignidad del 
superior pie lado. 

Antistitor, óris. vi. V. Antistor. 

Amisto, ás, áre. Cat. V. Antcsto. 

Antistor, óris, m. Superintendente. empresario. 

¥ AnTISTuopiuí, es. f. Antis trola, la segunda es- 
trofa en las odas que nadaba el coro eníre los un - 
t iguos. 1] Antístrofc, /r/«rrt retórica. 

AvitihaiAmus, i. m, Varr . La antecámara ó 
antesala, donde dormían los criados que estaban 
de guardia. 


ANX 

* ANTmiÉsis. is. /. ó 

■* AntÍthf.ton, i. 7i. Cic. Antítesis, figura r dó- 
rica, que quiere decir oposición. 

A nt ít mas, i. m. Lrc/.EI diablo, el que es con- 
tra Dios, ó se quiere tener por tal. 

Antium, ii. n. ¡Jar. Ancio, ciudad del antiguo 
Lacio. 

Antlia. a:./ íI/aít. Instrumento, máquina ó bam- 
ba para sacar agua del profundo. Con d enmare ah- 
qusm in anfliam.Snet..Com\nnnr á uno á las bombas. 

A nt lo. ás. áre, a. Fest. V. Anclo. 

Antujci, órum. m, jjlur. Los antcsces ó anté- 
eos, moradores de un mismo meridiano en el globo 
de Ui tierra ; pero en opuesto paralelo, distando 
igualmente de la equinoccial, y mirando d diferente 
polo . 

Antón a, se. m. El Nen, no de Inglaterra. 

Antona, m. f. Norzdiuptoü, ciudad de Ingla- 
terra. 

Antóniánus, a, mu. Cic . Perteneciente á al- 
guno de los Antonios romanos. 

Antonia ster, tri. m. dim. de Autora us. Cic. 
A n to hito, Anto rni e lo. 

AntOnlnias, ádis. f. Cupit. Titulo del poema de 
Gordiano el mayor, en que escribió en treinta libros 
las hazañas de Antonino Pío y M. Anlouino el 
filósofo. 

Antóninus, i. ni. dim, de Antonino, 

nombre de. hombre. 

Antón ín us, a, nm. V. Antoníanns. 

Antónius, ii. m. Antonio, nombre de hombre. 

Antonomasia. ce. j. Quiñi. Antonomasia, figura 
retórica en que se toma una cusa par el nomin e 
propio : v. g.c\ filósofo por Aristóteles. 

Autoricen SIS. is. m. f Natural de G luir tres iris 
Francia. 

Antóiucum, i. ?i, Chártres, ciudad de Beauce cu 
Francia. 

Ante.*, áriim. f. piar. Fcst. Espacios interme- 
d ios de unos árboles á otros. 

t Antrorsum. adv. Por delante. 

Antrum, i. íl. Virg. Cueva ó caverna, gruta, 
antro. 

Antüátes, uin. m. piar. V. Nantuates. 

Antuerpia, ?e. f Ambares, ciudad de Brabante. 

A NTLEUPIENHIS. ni. J. se. ti. i .9. El natural de 
Arabe res. 

AntumacüM, i. M.Andernan, ciudad de Alema- 
nia. 

Anútus. is. 7/1. Juv. Et -Mercurio de ios egip- 
cios, á quien represe ni aban con cabeza de perro. 

t AnÓkis. m.f. be. jí. is. El que no lia llegado 
á la pubertad, || Lo que está descuidado ú olvi- 
dado. II Lo que no está cubierto de nubes. 

Anücüla, <v. f. dim. Ter. Yicjecilla. 

A NÍJLÁRI8. A nula ríos, A un 3 a tus. Anulas. V. An- 
nu laris, Anularius, 1 Le. 

Ases, i. vi. Cu:. El ano, la vía para expeler el 
c ser miente mayor. 

A.NUS, us, f. Cic. La vieja. A ñus hircum re- 
do leí. udag. El pajar viejo mui presto se enciende. 
rcf. 

Anxi. prel. de Ango. 

Anxie . adv. Sal. Angustiada, congojosamente 
con adicción y encogimiento del Animo, 

Akxietas, atis. J. Cic. Angustia, congoja, aflic- 
ción, apretura del corazou, encogimiento de áci- 
mo. |j Al‘au, cuidado, solicitud, inquietud, desa- 
sosiego. 

Anxhítüdo. ínis. f. S. Ay, V. Anxie tas. 

AnxÍFKU, a, u m. Cic. EÍ <|Utí lleva consigo la 
congoja, angustia &c. 

Ánxio, ás, ávi, atura, áre. a. Apul, Angus- 
tiar &.c. V. Ango. 

Anxítldo, iuis./ Cic. T". Anxie tas. 

Anxius, a, um. Cic. Angustiado, «acongojado, 
afligido, apenad umimido. || Cuidadoso, solicito, 
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inquieto. Ansias cid i ti. Tác. Zeioso, envidioso, 

— Sai. Tác. Desasosegado, inquieto consigo mis- , 
mo. — Po tendee. Tác. Zeíoso ó ambicioso ciel po« 1 
der. — Pactare. Tác. El que está lleno de pe sa- 
ri n mbre A liatj u s viveni . i A v. Snl í c¡ to por la 
suerte ó éxito de alguno, — Curia. Lw. Lleno de 
cuidados. — Furt i. O nd. El que teme que le roben. 
Aaxia arado. Gel. Discurso peinado, muí estu- 
diado y compuesto. Anxio finita o t :.uc. Cic. Estar 
apesadumbrado, inquieto, de mal humor. 

AxxiJR, úris. m. El que ana liase afeita. [| Virg. 
Sobrenombre de Júpiter, romo también Amiirus. 

|| llar. Terracina, ciudad de Italia. 

An vi'üs, i. ni. Ilor. Nombre de un ateniense que 
(¡¡judo á la condenación de, Sócrates. 

A O 

Aon es, um, tn. plur. Virg. Montes de Beoda. |¡ 
Los que viven en estos montas. 

Aónia, ai./. Virg. Parte montuosa de fínocia. 

A o si des, um. / plur. Ov. Las Musas, asi llama- 
das del Helicón , monte de Aouiit, y de la j nenie 
Uipocrene. 

Aonius, a, um. Ov. De A o nía, de Beoda, Ao- 
jiifS sórores, Ov. Las Musas. 

* AÓKáTOS, í. m. Tert. invisible. 

Aoristus, í. vi. Aoristo, tiempo indefinido de la 
cojij ugacio n grhg a . 

Aoitxos y Aonius, i. m. Carc. Lago de Epiro. 
en la Tresprocia. || Él Averno, en Campanil? . |j l’l 
lago Averno. || Peña fragosa é inaccesible aun a las 
unes entre tos indios, 

Aousr, órutn. m. jilnr. Los tártaros vecinos del 
Timáis. 

Aorta, eb. /. Ccls. Aorta, ln arteria magna del 
cuerpo humano. 

Aoti, ó rom. m. pl. Pueblos fronterizos deTraria. 

Aó'Ujy, a, uro. tn. El que no tiene orejas. 

Añus, i. tu. El V ay usa, rio de M acedo nía. 

AP 

Apace ó Apagesís. Interjección que denota dis- 
gusto , repugnártela y aversión. Apoye te á me. 
Plañí. Apago, le.. Tur. Quítateme, vete, anda de 
ahí, quítate de delante de mí. — Illurl. Plan!. No 
me hables de eso, dejemos eso, quita eso de ahí. 
— Mr. islam salutem. Ter. Bien estaba yo sin 
esa salutación, sin ese cumplimiento. A. p age sis, 
n une videamus. Cic. Dejemos eso: veninos ahora. 

Apa la 6 llapáia ova, órum. 7 ?. pl A pie. Huevos 
frescos. 

Ap alare, is. ?z. Arts. La cuchara con que ser- 
vían los huevos frescos. 

t Apálestrus, a, um. El que no se ha adies- 
trado en la palestra 6 en la gimnástica. 

•|' ArÁMJs, i. 771 . Delicado, tierno. 

Apaméa, íe. /. Lia. Apamea ó Haman, ciudad 
de Siria. 

Apamea ó Apanda, ic. f Patniers, ciudad de 
Francia. 

Apamensts. in.f. se. 7 ?. is. y 

APÜMEUS, a, tun, y 

A PAMTKN’sis. m» / se. ?/. is. Cic. El natural de, 
ó lo que toca á la ciudad de Human en Siria. |j A 
la de Pamicrs en Francia. 

Aí’AnAuiuMjÍLtí. Heredamiento, infantazgo, po- 
sesiones ó ;7f?7!.ví0WR.s' que se dan á los hijos segundos 
de. reyes ó grandes señores para su subsistencia. 

Ap archa, árum./. piar. Suri. Las entrañas de 
las victimas que se quemaban en los .sacrificios. 

•Aparotiah, a*. m. Ptin. El viento tramontana, 
opuesto al austral. 

Apa ticrruss, i i. m. Ptin. V . .A pare tías. 

Apárínií. és. f. Pl ¡v. El apa riñe, ti i á átropos, 
amor de hortelano, pimía. 


APE 

Apatita, re. /. Gel. Apatía, insensibilidad, in- 
dolencia, privación de toda pasión. 

Apátcria, ai. /. Sobrenombre (le Venus y de 
Minerva.,\ \F testas en Atenas á Baca y á Minera. 

APÁTÜiUiM, i. ?í, Pliu. Templo de Venus en Asia. 

Apécúla 6 Apicüia, &.f dim. Plin. Abejitn. 

Apéliótes, íc. í7i. Plin. Viento de levante, este. 

Apella. íp, m. flor. Apela, nombre propio de 
| un judio ¿ circunciso. 

Apelles, is. m. Plin. Apeles, famoso pintor de 
l a isla de Cao. 

Apelléus, a, um. Est. De Apeles. 

ApenxínÍcola, a?., 777. f Virg. Habitante del 
A pe ni no. 

Apennín-Tgena, íc. m.f. Ov. El que ha nacido 
y vive en ó cerca del Apellino. 

Aí’E saínes, i. 77i, Virg. El monte Apcnino ó los 
Aí ¡íes a peni non, que dividen á la Italia por medio. 

Apkpsia, j. Gal. .Apepsia, indigestión. 

Apfc.il» pri. 771. Ov, Jabalí, puerro irjontes.||/'Vtfr. 
Jabalina, la hembra del jabalí. \ [ Fesl. Una insig- 
nia 77uñ/{ir.|]/i'7í. Cierto pescado.]) Nombre propio. 

Apf.jícúlüs, i. 777. dim . (le Aper. 

Apkríbo, cu lugar de Aperiam. fut. de. A pe rio. 

Apeklüj is, rui.ertum, nre. a. Cic. Abrir Des- 
cubrí declarar, aclarar, manifestar, esplicar, dar 
á conocer, hacer ver, espolie r, advertir. A pariré 
capul alicui. J tu:. Abrir, rajar á uno la cabeza.— 
Capul. Cic. Quitarse el sombrero. — Cuídenlos. 
Ofs. Abrir, romper una mina. — Futura. Virg. Des- 
envolver, esplicar lo futuro. — Occosiufíem suspi- 
cioni. Cic. Dar lugar ;í la sospecha. — i te r ferro. 
Salas l . Hacerse, abrirse camino con la espada. — 
Se. Cic. Manifestarse, descubrirse. — Limites. V el. 
P atere, Ensanchar los caminos. — / Atieras. Cic. 
Abrir una carta. — Enigma. Plaut. Esplicar, desci- 
frar un enigma. 

Apkutis, ius, i s sime. adir Cic. Abiertamente, 
con claridad, con lisura, manifiestamente, sin re- 
bozo. A per ( ius d ierre.. Cic. Hablar con mas clari- 
dad. A per (is sime ins uniré. Cic. Dar mui claras 
se líales de locura. 

f Apbrtíhíms. i»?, f !c. 11 . is. Cet. Aur. V . 
Apertivus. 

Apehtio, ónifl. /. Varr. Abertura, la acción de 
abrir. 

Apertívíis, a, um. CeL Aur. Aperitivo, loque 
tiene fuerza de abrir las ganas ó las mas. 

Apfíito, íls, áre. fec. de Apeno. Plaut. 

/ Ai’EHTOR, ória. m TerL Abridor, el que abre 
ó descubre algo. 

Ai’ERtum, í. 7í. Mor. Llano, campo, plaza. 

Apeiitüua.. x. Vitrm «. Abertura, la entrada ó 
división de una cosa cerrada. 

Apertus, a, nm. parí, de Apeno. Cic. Abierto, 
descubierto, patente, claro, manifiesto. [| Simple, 
sencillo, sincero. |[ Sereno. A perlas Ímpetu» ni aria. 
Cés. Golpes de mar al descubierto, donde 110 bai 
abrigo. — Homo. Cic. í íombre abierto, since vo, fran- 
co. Aper tu naris. Lio. Nave sin cubierta../! perlu/n 
cfElum. Virg. Buen tiempo, cíelo sereno. — filare. 
Ln\ Alta mar. Apertus ómnibus. Cic. Conocido do 
todos. Aperta loca. C¿s. País descubierto, raso, sin 
montes. — -Per huía. Virg. Peligros evidentes. Aprr- 
tissimi campi. Ces. Campo raso, ancho, llano y des- 
cubierto. fn aperhan proferre o pus. Cic. Publicar, 
dar á luz ana obra, ln apir lo ponen: castra. Liv, 
Campar, sentar sus reales :i descubierto, al raso. 

Apejuji. prct. de Aperio. 

Apes, um./ piar. Uc. Apis. 

Ai'F.x, Icis. m. Virg. La borla de lana 6 de seda 
que los ilumines, sacerdotes de Júpiter, llevaban 
en lo alto dol bonete. 1 1 Suri. El bonete do ios ílá- 
mines. J| Plin. Cresta u pennchu. j[ Kirjf Cumbre, 
punta, cima, altura de cualquiera cosa. ¡ l Cic. El 
jiimto ó grado mas frito de perfección. j| Quiñi. 
Acento, uotít ó señal que se pune sobre tus le i rus. 



AI’I 

Apex senectutis eti auctoriUts. Cic. La mayor dig- 
nidad de Ja vejez es la autoridad. Apices jitns. 
Ulp. Quisquillas del derecho. Apex rcgum. i/y r. 
La autoridad suprema de los reyes. 

Apesaro, óuis. m.Farr. Salchicha, chorizo, sal- 
chichón, morcon, morcilla, embuchado, obispo, y 
toda especie de. tripa llena de carne de puerco. 

ApniCA.ai./. Plin. Afaca, especie de arveja sil- 
vestre. jj Ciudad de Siria. 

Aphace, tia.f PUn. La algarroba. legumbre. 

* Aph/erésis, i s./. Figura, en que se (puta una 
sílaba 6 letra a í principio de la divcion,v.g)\ teni- 
nere en layar (le contení ne re. 

Aphank.*;, a ruin. f. piar. Un paraye desprecia- 
ble de la Sicilia, que dió lugar al proverbio ad 
Aphauuas, cuando se desecha ó menosprecia alguna 
cusa. 

Armara, a?./ Ciudad de la tribu de Benjamín. 

Aphaueijs, i. i«. Ov. A la reo, rei de los me simo s. 
|¡ Uno de los ceñíamos. 

Api TECA, uí. f. Ciudad de la tribu de Manases. 

AphÉsas, autos. m.Estac. Monte del Peioponeso. 

Aphktéria. órurn. «. piar. La barrera 6 lugar 
de donde par lian los caballos á la carrera en los 
juegos públicos. 1 1 Máquina para sitiar las plazas. 

APHiov^E.árum.y. pl. Sén. Un barrio de Atenas. 

Aphoiiismus, i. JH. Aforismo, scutcnciu que con- 
tiene mucha sustancia en pocas palabras. 

AphuactUM. i. n. ó Aphractus, i. m.Cic. Galera, 
barca, galeota síu cubierta. 

Apuróles, uj. m. f Plin. Dormidera silvestre. 

Aitirolúsia, a;./. Serv. Ciudad de Apulia, por 
otro nombre Veiuisia. 

ApíiiíÓdísja, órurn. n. piar. Plaui . Fiestas en 
honor de Venus. 

Apiiródísiáce, és. f. Plin. Especie de piedra 
preciosa de calor rojo s consagrada á Fdnus. 

Aph itODÍsiAS, ádis. j. Plin. Isla en el golfo de 
Peraia . |] Oirá cci'ca de Cádiz. || Ciudad de Escüia. 
| J Ciudad de Caria. 

Apiiroimsiensis. m.f se. n. is./Víit. Loque es 
de. Caria, donde está la ciudad de Afrodisia. 

Afhrodísium. íi. n. Plin. Templo de Fe ñus en 
el antiguo Lacio. 

Aph un dita, ac. y Aphrbdite, és. f. Aus. Vénus, 
asi llamada de la espuma del mar, de que fingieron 
algunos había nucido. 

AphuOn, ouisnt. Plin. V. Aphrodea. 

Apurón ltrum, i. n. Plin. Espuma de nitro, mi- 
neral salitroso. 

áphtii/E, áruui. f. piar. Cels. Aftas, llagas 6 úl- 
ceras de la. boca. 

Aph va, y Aph ye, es. f. Plin. Anchova, pes- 
cado. Aphya populi. Cic. La gente menuda ó infe- 
rior del pueblo. 

Ai’lÁCILS, a, mu. Hig. Hecho de, ó compuesto 
con apio. 

Apiacus, a, uní. Plin. Perteneciente al apio. 

Apianus, a, um. Plin. Pertec lente a las ahe- 
jas. Apiana uva . Plin. Uva moscatel . — Eras sica. 
Especie de camomila. 

Apiárjum, ii. í!. Col. Colmenar, el sitio donde 
están las colmenas de. las abejas. 

Apiárius, ii. ni. Colum. Colmenero, el que cuida, 
guarda y casit a las colmenas. 

A piastra, le /. Scrv. V. Merops. 

Apiastrum, i. n. Plin. El a piastra ó toronjil 
limonado, yerba llamada también yerba abejera. 

Apíátls, a, um. Plin. Manchado ó .sembrado 
de pecas ó limares, goteado. 

Apica, m.f. F arr. Oveja peluda por la barriga. 

Apícátus, a, mu. Ov. Que tiene pimía, borla ó 
penacho, 

Arícis. gen. de Apex. 

A píct A ñus, a, um. Plin. Perteneciente ú Apicio. 
_ ApScius, ii. m. 8¿ncc. A pie i o, nombre de varan. 
Se cuentan tres en la antigüedad de este nombre, 
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famosos por su gula ; uno de ¡os cuates escribió de 
re culinariá. 

Apícíus, a, um. Cal. Perteneciente ú Auício. 
Aficóla,»./ dim. Ptfrc.Abejueia, abeja pequen.: 
Apícúlum, i. n. ó 

ApTcúlüs, i. m. dim. de Apex. Fcst. 

ApIda'nus, i. ni. Ov. Epidono, rio de Tesalia. 
Apílascüs, cüdi a. f. Plin. El oro apilado y hecho 
barras. U 

Apiña, «, ó Apiña?, áruni. f: plur . y Trica, a?, f. 
Plin. Dos ciudades de Apulia asoladas por Diviné- 
des, tan dcsprecialAB^wue quedaron por proverbio 
y nombre de las cunas y ridicnlain 

-j- ApíüknwsJ^^^K'reb. El bufón choca rrero 
que mueve á riuÉ^H^Hicho.s y gestos ridiculos. 

ApirócalUs; i. m . Gel. El hombre rudo, tosco 
y necio que no sabe guardar el decoro. 

Apis, is, f. Cic. La abeja. 

Apis, is ó ídis. m. Plin. A'pis, el buci que adora 
ban los egipcias como dios. 

Apiscur, éris, aptus sum, aci. dep. Cic , Adqui- 
rir, conseguir. || Atrapar, coger. Apisci siiie nte il- 
lum. Plaut. Déjamele atrapar. 

ApithíAj !b. f. Incredulidad, obstinación. 
At'iUM, ii. n. Plin. Apio, yerba. 

Aplanes, is. m. f. Muer. Estacionario, 
t Aplúda, o?./. V. Apptuda. 

A p lustra, órurn. n. plur. Cic. y 
Ap LLST ilE, is. íi, Lucr. ó 
Aplustria, ium. n. plur. Sil. Ilái Flámula, 
banderola que se cuelga de lo alio de los masilles. 

Aplvsi.-e, árum, fjilar. Plin. Especie de espon- 
jas malas que no se pueden lavar. 
f Apo, ¡s. a. Fest. Atar. |J Adaptar. 
Apocalypsis. is. / Bibl. El Apocalipsis, libra 
sagrado y canónico de ¿as revelaciones que tuvo y 
escribió el evangelista san Juan. 

* Apocarterésis, is. f. Tcrt . Tolerancia del 
liara bre hasta acabar la vida. A i murió Licui'jfo. 

* Afoqátastásis, is. / Apul. Restitución o re- 
greso á Ja primera forma ó estado. Dtcr.se del curso 
de los planetas, cuando después de cierto tiempo 
vuelven al mismo signo. 

Apocatasticus, a. um. Sid. Vuelto, reducido, 
restituido á su antigua forma ó lugar. 

Afócha, a?./ Ulpiun. La apoca, finiquito, caria 
de pngo, recibo. 

* ApocolÓCYNTÓsis, is. f. Titulo de un gracioso 
libro que compuso Séneca de la muerte de Clau- 
dio : quiere decir traslación ó colocación entre Jaa 
calabazas. 

Apócope, és. f. Supresión, figura gramatical , 
por la que se suprime una letra o silaba al fin de 
la dicción. 

Ai'ÓCÓrUe, a,um. Jul. Firm. Castrado, eunuco 
Afocujsárius ó Apocrisiárius, ii. m. Dig. Em 
bajador, subdelegado, procurador. 

Apocrotiís, a, um. Jal. Finn. Castigado, apa- 
leado. 

Apocryphus, a, um. S. Ag. Apócrifo, lo que no 
es auténtico , lo que no merece fe «i crédito. 

Apocóla ni üs oí cus, i. vi. Feíron. Cuero, el 
hombre mui bebedor. 

7 Apocólo, ás, áre. n. Peí ron. Beber mucho. 
Apocynum, i. m, Plin. Hue se cilio del anca iz- 
quierda de la rana, que dicen tiene la virtud de con- 
ciliar el amor, y sosegar la furia y rabia de las perros. 

f Apo deot.í-:, aruiu. vi. plur. Recibidores de 
impuestos ó tributos. 

Apóde», um. ?«. pl. PUn, Especie de golondri- 
nas que carecen del uso de los pies. 

Apódicticus. a, um. Gcl. Demostrativo, 
prueba claramente. 

* ApÓdixís, is./ Quin/. Demostración, prueba 
evidente y clara. 

Apódósis, is. f- Repetición y contraposición 
fv.j. vc.tór. cuando a diferentes miembros de auu clan 
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sula corresponden con igualdad los que se siguen. 

|| Apodosis, segunda parle fiel período compuesto. 

ApódyTEJuum, ii. n. Cic. El ai ti o donde se deja- 
ban los vestidos en los baños. 

Apogjíum, i. n. Ccs. Apogeo, auge y ábsis; es < l 
punto de. la circunferencia dti circulo de un planeta 
que está en la máxima distancia del centro de la 
tierra, * 

Apog^ps. i. m. Plin. Vietito de tierra. 

Apoguápiium. i. n. Plin. Ejemplar, copia, tras* 
lado de libro ó pintura. 

Ai’OlActjSSo 6 Apolac^^^^L áre .a.Plaut. Aco- 
cear, palear, pinar, | |De sj^^^^Mincer poco oaso. 

Apolecti, ó ruin. Pedazos de atm: 

escogidos para salarlos. HZítP. Eos magistrados tic 
Klolia juntos en asamblea. 

■f Ai'óijS, ídis. m. f Dig. Desterrado, pmndi:- 
del derecho de. ciudadano. 

ApollÍnáuia. ce. f Apul. Y crin: asi llamada. 

ApollÍnáhis. m,f. re. n. is. Cic. Perteneciente 
ú Apolo, como la poesía, iu música y la medicina. 

Apollínaris, is. m , iSidoiiio Apolinar, Icones, 
escritor de carias y poesías por los años de 440 de. 
Cristo. 

ApollTxkus, a, uní. O»,’. V. Apollinarís. 

Apollo, luis. m. Cic. Apolo, dios de la poesía, de 
la música u de la medicina, 

A pollo Dimi: os, a, uní. Quint. Perteneciente d 
Apolodom. 

Apollo núsiüs, i. w. Apolodoro, retórico y pre- 
ceptor de A ayusto Cesar : se cuentan oíros cinco de 
esle nombre. 

Apollosia, m.f. Plin. Apolonia, nombre de pa- 
nal ciudades de E'piro, ('reía > Sin a, 7 Vacia fjfc. 

Apollóniátes , ai ó is. m. Cic. El natural dü 
Apolonia. 

ApollóntátTcus, a, um. Plin. y 

ApollónIdensis 6 Apoílónídieiisis. m. f. se. ?r. 
is, Cic. El natural de Apolúnide, lindad de Lidia. 

Apolló si enms. m.f sé. n. is. Cic. De la ciudad 
de Apolonia. 

ApolqcJLtiOj bn\sf. Quint. Fábula, ficción, cuen- 
to. [I Injuria. Quiutiliano dice que rio estaba recibida 
esta voz , aunqu¿ la usaban algunos en su. tiempo. 

ApóeóoÉTÍcüSj a, um. Tert. Apologético, jos- 
tilicativo. 

Apología, a»./ Ap ni. Apología, defensa, escusa, 
satisfacción, respuesta A los curyoS de otros. 

ApoLórjisMüS, i. m. Cic. V. Apología. 

\ Apólogo, as, ávi, átum, áre. a. Sen. Maltratar 
de palabras, injuriar. || Echar de si, desechar. 

Apólógls, i. m. Cíe. Apólogo, parábola ó fábula 
moral, en que se introducen las bestias, las plantas 
y cosas inanimadas para enseñar deleitando. 

f AfÓlyt¡c¿& epístola.*, áinm. pl. Di mis arias, 
cartas de un obispo á oli o para ordenar de clérigo 
ó presbítero tí algún sugclo. 

Aponísus, a, um. Vop, Perteneciente ala fuente 
de Italia, llamada Abano. 

Apono, is, V. Appono. 

ApÓNUS, ii. m. Plin, Abano, fuente de agua ca- 
llente cerca de Padna, que ha dado su nombre ul 
pueblo de Abano en Italia., 

4 A rÓPii asis, is. /. Quint. Figura retórica, que 
vale negación y repulsa.! I fhid. Inventario de bienes. 

ArOPiiÉT.-E, dril ni. /. plur. Despeñadero di la 
!. acoma, donde es ponían los partos monstruosos. 

Avopiilegmatismum, i. «i. Cel. Aur. Medica- 
mento quft se masca para escupir. 

A póphllg matizo, áa, are, rr. Frise. Aplicar el 
medicamento que se masca para escupir. 

Apóphokéta, ünun. n. plur. Suel. Kegalosque 
se hacían en lus convites los primeros dinsdpl año 
ó los de fiesta por postres. ¡jUegalos que enviaban 
á flus amigos, los que daban licitas públicas. 

Apophthugma, átis. v. Cic. Apotegma, 

Uncía breve dicha con agudeza. 
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* Apofuygk, ca.f ó 

* APÓPHVfiiS, is. /. Pitruv. Anillo, circulo de 
hierro puesto en el capitel de. las cotanas antiguas. 

* Apóphysis, is. f. Cala. La apófisis, se ¿Imita 
así en la anatorn ut la eminencia y salida de nn hueso . 

4 ApoflÁnésis, is- / Ció. Figura retórica con 
que se engaña al juezj como hizo Cicerón en la 
causa de. (duendo. 

AfoplbctÍcl'Sj ;i, um. .ful. Finn. Apoplético, 
perteneciente ú la a pop logia, como los accidentes tj 
remedios apopléticos, y lus enfermos de este mal. 

Apoplexia, «u. f. Ccls. ó 

4 Apdplkxis, idis./C'íí&.LHapfiplegía, el pasmo 
y estupor de tos nervios en lodo et cuerpo. 

Apoma. /. Ditil. Duda, incertidumbre, per- 
plejidad, irresolución. 

Apouiátio, ónis.y» Jichi. V. Aporia. 

Apóiuátüíí, a, um. Bibl. Destituido, desnudo, 
reducido ú la indigencia y estreno dad. Parí, de 

-j- Ai’oiuo, as, ávi, átum, are. «. Bibl. Desnudar, 
destituir, empobrecer, ¡j Dudar, balancear, estar 
incierto, irresoluto, dudoso. 

AiwuiihiTA, onim. n. plur. Letrina, secreta, lu- 
gar roniun. 

4 A tosióte sis, is. /. Quint. Aposiopósis ó reti- 
cencia, fijara, retórica, cuando se corta la oración 
sin acabarla, v. y. Qíiijh ego,,.. .Sed motos ükc.Firg. 

APtHl’llJl acusma, átis. 7i. Plin. Sollo para se- 
llar ó cerrar. 

4 Arost’LiNOSj i. »rt. Apul. El romero, planta 
c torosa. 

Apostaría, m.f Tert. A pos tasín, la negación 
de la fe católica después de haberla recibido en el 
bautismo. 

Apostata, ai. m. f. Tcrt. Apóstata, r.i que niega 
la je católica , pasó udu.se á oirá sed a. || Desertor, 
rebelde. 

f ApostatTce. ado. Dig. Al modo de los apos- 
ta tos. 

f AP 08 TÁTÍct:s, a, um.XVrL El que por aposta- 
to a se aparta de su religión. 

■j- Apostato, á.s, ávi, afnm, áre. «. S. Cipr. 
Apostatar, negar la je recibida y pasarse ó otra reli- 
gión ó secta. 

-f Apostatiiix, icis. / Bibl. La que apostata. 
Apost alnccs gentes. Gentes que han abandonado 
su religión. 

ArosTÜMA, atis. n. Plin. La apostema ó poste 
ma, humor acre que cria materias. 

A posto l ATI 5 S, us. m. Bibl. El apostolado, la dig 
nidad u ufiau de los apóstoles. 

Apostolices, a, um. Tert. Apostólico, pertene- 
ciente á los apóstoles. 

Apostólium, ii. n. Templo ó iglesia de di cada ;• 
Dios bajo la invocación de nu aposto!. 

ArosrÓLüs, i. m. Bibl. Apóstol, discípulo de 
Jesucristo enviado A predicar el Evangelio, |[ Dig. 
Cartas de apelación. j| Dimisorias. 

Apostkupjia, x j. Ase. Ped. ó 

4 Apobtrofixe, es. f. Quint. >\\)óstroi'c u f/gnra 
retórica, por la cual se convierte la orne ion A al- 
guna persona, ausente o presente , ó a una cosa iw» 
animada. 

Apostuópifos ó Apostrópbus, i. r?i. Donat. 
Apóstrofo, lañóla como virgulilla que cae sobre la 
sinalefa j y la expresa y manifiesta , v. gr. Aiu‘ 
en lugar ile Aisne ? 

Apota mía, vt. f Cel. Aur, y 

Apothéca, <v., f Cic. Iju despensa donde xr 
guardan las cosas para comer y beber. 1) lio tica, 
tienda. 

AfotiiÉCÁRIVS, ii. tn. El despensero, el que 
guarda y distribuye los comestibles || Farmacéu- 
tico ó bol icario. 

|Apothííc<j, ás, áre. a. Ven. Guardar en la 
despe nsa . 

ApoTitnósis, i H.j' Sud. Apoteosis, la deifica- 
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eion. relación ó colocación entro los diosos, ¡j Ca- 
nonización. 

f Ai'ótbksis. is ./. V. Apophygis. 

Aihizíjma, átis. u. EmiL AI tic. Apócima ó pó- 
cima, bebida, con fectúuH, cocitiiuailo mt’íliviutil de 
y\ .’i’h/ia y otras (frogas. 

•}• Apozymo, ás, áre. a. Príve. Fomentar coa 
cocimientos. 

A frac res., a. imi. peni, de Appingo, 

Arpan ACK’M, ii. n. /• . Apaiiugitmi. 

AimÁuÁni. tins. ti.ssíme. ttdv, CVe.Cun aparato, 
pompa, magnificencia. 

áffahátio, otos, f Cíe. Kl aparato, prepara- 
ciou. prevención .| J Magniíjcrricia. 

Afpákátor, ¿iris, m. Lw. El que prepara, pre- 
ijcnf, apresta y dispone. 

AppAkAtiiuium, ¡i. v. .Vrrr. Lugar murado jimio 
al sepulcro para la tus trac ion y cenas aniversarias. 

AitáK.vtus, us. m. Cíe. El aparato, prepara- 
ción, prevención, disposición, provisión. Appara- 
tus lelli. Cic , Armamentos, preparativos de 
guerra. 

Appau.vtus, a, uní. parí. de Apparo. Cic. Pre- 
parado, aparejado, prevenido, dispuesto, provisto. 
A p parata orado. Á Iler, Discurso preparado, 
premeditado, estudiado. — Do mus rebus ómnibus. 
(At’.Casa provista, pertrechada de todo ,A ppuratus 
homo. Cic. Hombre remirado, que pone inuciiü 
cuidado en todas sus palabras y maneras. Appa- 
rala verba. A liar. Palabras escogidas, estudia’ 
das. Apparalissimi Indi. Cic. Fiestas uiui lucidas 
con gran pompa. 

Arparen tía, ;e. f. Tert. Aparición, apareci- 
miento, manifestación de algún oojeto.|1J¿¿/. Fina. 
Apariencia, esterioridad, aspecto, perspectiva. 

Appáreo, Os, mi, íítuin, ere. n. Cic. Aparecer, 
parecer; comparecer, manifestarse, presentarse, 
descubrirse. M Ser claro, evidente, manifiesto. Af- 
paret res. Ter. La cosa es clara, se ve — ÓYc.v- 
ijncm. Ter. Rs invisible. — Ovatianc. Cic. .Se mani- 
fiesta en el discurso. — Ex co. Cic . Se conoce de 
aquí, de aquí se saca. — Utnim, Cic. Se conoce, 
A p parcho vios do mi. Plaut. Luego voi á 
casa. A p paren: regí. Curtí. Nep. Servir al reí en 
palacio. — Magúlratui. Site/. Ir delante ó haciendo 
lugar al magistrado. — In alien jas nomine. Cic. 
sentarse, en nombre de otro ó bajo sus auspicios. 

A FP Aluno, ónia.yi Cic. La acción 6 empleo de 1 
ministro que va delante del magistrado, por digni- 
dad y autoridad de este. [ | Kc.i Aparición, 

ApparTtor, cris. m. Cic. Ministro, alguacil ó 
cualquiera otro que va delante ó acompaña al ma- 
gistrado. 

ApparÍTÓIUUM, ii. ti. Ese.rib. La casa donde vi- 
ven los ministros ó alguaciles. | [Cuartel de guardias 
de corpa, 

AppÁuhüiU, as./ Suri. V. A p parí ti o. Appari- 
turam faene. Suri. Servir el oficio de alguacil. 

Appáro, iw, ávi, átum, áre. a. Cic. Preparar, 
prevenir, aprestar, aparejar, disponer, poner en 
urden, hacer prevención. Appurare jabrictim. 
Plaut. Maquinar un embusteó enredo. — Iler. Cic. 
Disponer un viage. — Crimina. Cic. Forjar una 
acusación. Ap pañis definiré. Plaut. Andas bus- 
cando como ablandarle. JJum apparatur. Ter. 
Mientras se disponen, se preparan las cosas. 

Appégi. pvet. de Ap pingo. 

Appellátío, onis, f. Cié. El acto de nombrar. || 
Apelación, provocación, el acto de reclamar la sen- 
tencia dada. Appellatio li llevarían. Cic. Lu pronun- 
ciación ó el acto de nombrar las letras cuando se 
aprenden. — Tribunorum. Cic. Apelación al tribu- 
nal de lo» tribunos. — Ad populum. Plin. Apela- 
ción ni pueblo, 

Ai'PJíUÁ’nvus, a. um. ylsc. Pcd. Apelativo: 
dicese del nombre coinitn. 


A v F r> ? 

ArpelláTOíi, orí», ro. Cic. Apelante, la parte 
que reclama. 

AlTLLLÁTORiL í?, a, um. U'p. Peí teñe cíente ;í ]:» 
apelación. 

Appellátus, a, um. parí, de Appello, ai;. 

Aitellíto, as, ávi, áíum, áre, freo, de Ap 
polio. Cei 

Appello, ¿s, ávi, átum, áre. a. Cic. Llamar, 
| nombrar. |j invocar, pedir ausilio. f| Poner por tes. 
j ti” o. || Apelar* reclamar. ¡| Incitar, solicitar. ¡] Ci- 
j tara juicio. AppcUare /Ule vis v.rcbrú aliquem. Cié. 
; Escribir frecuentemente á lino. — ÍÁ/tcrus. Cíe. 
i Aprenderá nombrar las letras . — Aliquem de ali. 

¡ qun re. Cic. Acusar á uno ó citarle en juicio á dai 
! su descargo. — De pecunia. Cic. Poner pleito á uno 
: sobre una deuda . — Deunu Cic. Invocar, implorar 
el ausilio de Dios . — Aliquem honorificnUúvimc. 
Cic. Hablar de alguno con mucha estimación.— 
JLegentcm, Cic. Interrumpir al que está leyendo. 
— Viclorcm. Virg. Aclamar, declarar á uno vence- 
dor . — Aliquem puntee. Plaut. Llegarse á liablm 
á alguno en lengua carta gine.su. 

Appello y Adpelio, is, púli, ptilsmm, diere, a. 

\ Cae. Aportar. arribar, llegar, tomar puerto, dnr 
| fondo, tomar tierra. || Abordar. Ap palle re Sirdue 
ó in Sidliam. Frunl. Arribar, tomar tierra, de se m- 
| b arcar en Sicilia. - -Ad ¿copulo*. Cic. Encallar, 
j varar, dar ni través en los escollos. — Ori.s. Virg. 

I Arribar alas costas . — Ad aliquem. Cic. Abordará 
: alguno, acercarse, á él . — • Ad aquam anima ¡i a, 
Vtirr. Abrevar, llenar el ganado al agua. — Atii- 
mum ad aliquid. Cic. Dedicarse ú alguna cosa. — 
j A n i ni u ni ad usure m. Ter. Pe n sar en casa rs o , — 
Ferrum. Sen. Amenazar con ia espada . — Aliqnnn 
ad probriun, Plaut. Inducir á uno ñ la maldad, 
i Appenueo, és, di, smui, ere. a. F. Appendo. 

| [• Ai’PENificn M, ii. n. S, Ger. V. Appmulir. 

A P PE V [JÍC UL A , tí:, f Cic . A pé ndice, b re ve n d i • 
cioii u rfirpleineiito. Din:, de 

Aprendí x, i Fia. f. Cic. Apéndice ó apéndis, 

■ adición, uñad ul lira ó .siiplymeiito de alguna coso 
ci,n la que tiene conexión . ó de. que. depende \\ Apul. 
i Todo lo ipil* depende colgando de otra cosa y esta 
| asido á ella. |j Accesorio, incidente, circunstancia. 

; j | Vare. Ln que está vecino á un campo, como un en 
r mino, un prado, uji riofác. AppendLv animi corpus. 

I Cic, E) cuerpo es una dependencia del alma.-- 
1 S/¡ in a. P Un . Espina blanca, p latí fe. . A ¡¡pendil ex . 

! piar. Lie. 'l’ropas aiisíliares n de refuc-rso. 

Aprendo, is, di, sum, ore. a. Cic. Colgar, sus- 
. [iendyr.[|Pesar. dar at peso. Appendrre pee u ni am, 

. (tunan fitirui. Cic. Dar el diiiLM’o á imo ai peso. — 
Mutua. Plin. Dar prestado al peso. — pceLa. Cu . 
Pesar, esa ruinar !a fuerza de las palabras. — Mi- 
no id ad safe ni. Plin. Poner, colgar una cosa al yol 

Aprenso r, óris. m. S. Ag. El que pesa.] ¡El que 
1 examina las cusas . 

j Afpensus, a, um. Lie. Pesado, dado al poso, jj 
• Colgado. Parí, (le A p pendo. 

Afpensus, us. tn. Apul. El peso. |j Su misma 
i gravedad, |] La acción de pesar, 
j Appktkndus, a, um. Cic. Apetecible, lo que se 
puede desear, apetitoso, 

Appsthns, tis. com. Cic. Apetente, el que aíre- 
le ce, desea y gusta mucho de una cosa, deseo»", 
i Ap pe leus gloria; . Cic . Codicioso de gloria. Alit'iti 
| appelens. Sal. Deseoso de lo a geno. Appc! cultas 
\ nihüesl úmilium vui. Cic. No hai cosa que tu a» de- 
see su semejante. Appefcutisxitn its alicujuy. Cir. 
El que tiene una pasión ardiente por alguna rosa. 

Avpétenter. a do. Cic. Ooo gran deseo, ape- 
tito, codicia y ambición. 

: AI’PÍítenxia, a;, j. Cic. La apetencia, apetito, 

i deseo ó pasión. 

! APPETinii.js. vi. f le. ii. is. ApA. A pe ti ble ó 
; apetecible, apetitoso. 
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ApfétissO* Je. u. jrec. de Appeto. Non. 

ArPÉlÍTiO, ónis. f. Cié. Kl arto de acercarse á 
alguna cosa para tomarla.] [Cic. Apetencia, el acto 
de apetecer alguna cosa. [| Apetito, deseo. 

Ari’KTÍTOJi, bris. »i. Lampr. Apetecedor, el que 
apetece y ae.se a con anuía alguna cosa. 

Apí’Étítus, iis. ? R. Cíe. Apetito, movimiento del 
ánimo, que inclina á querer y apetecer las eo.va.v, in- 
clinación, deseo, pasión Appclitus contrallen :. — ■ 
Con tiñere , — Rey ere . — Remitiere. — Sedare. Cié . 
Reprimir, moderar, sosegar las pasiones. Barbári- 
cos ap pe til us reprimen:. Am. Keprimir los asaltos 
de los bárbaros. 

Appétítüs,’!!, mn. Cic. - Apetecido, deseado. || 
Acometido, asaltado. Parí, de 
Appbto, is, ii 6 ivi, itum, ere. a. Cíe. Apetecer, 
desear una cosa con ansia. [| Acercarse á c; üge rn.- 
guita cosa. || Acercarse, veuir cerro. [( Acometer, 
asaltar. Ap petera a ti quid nalurd. Cic. Apetecer, 
inclinarse á una cosa por naturaleza. — Jleynu/n. 
Cés. Aspirar al reino . — Ob jaetationem 'i cic. De- 
sear por vanidad. — Europam. Cic. Desear llegará 
la Europa, — Vil tan alicujus. Cic. Querer dar 
muerte á alguno .— Alienam sibi tándem, Cic. Que- 
rer atribuirse las alabanzas (pie merecen otros. — 
Ihime.rum g ludio. Ccs. Dar a uno una cuchillada 
en el hombro . — Dextram otculis. Plin. Tomar á 
uno la mano para besarla. — Aliqtir.m ferro, Ctf. 
Acometer á uno con la espada, acuchillarle. — Lín- 
guibas. Plin. Arañar, desgarrar con las uñas. — ¡ 
Lapidiüus. Cic. Apedrear. — Insidiis. Cic. Ase- ! 
char, poner asechanzas. — Maiiihus. Cic. Echar la 
mano. Appeti iguominiis. Cic . Ser cubierto, car- 
gado de oprobios. Appeíit dies séptimas. Cic. Se 
acerca el día séptimo. — Nox. Lio. Viene la noche. 
— Meridies. Plaui. Se acerca el medio din. 

Appia vía, a>. J, Cic. La viaapia, camino de cien 
leguas de largo, hecho de orden de Apio desde 
Roma hasta Brindis en el reino de Ñapóles. 

Appiana. mala, orurn. rc. piar. Plin. Especie de 
manzanas. 

Appiáni, órnm. m. plur. Plin. Pueblos antiguos 
de la Frigia, mayor. 

Appiánum. i. 7i. Plin. Especie de color verde, que 
loma el nombre de una tierra llamada A p pian a. 

ArriÁSUs, a, mn. Liv. Perteneciente á Apio. 

Appias, ádis. f. patrón. Cic. De Apio. j| Ov. El 
agua apia, asi llamada de Apio, jj Ürid, La diosa 
Venus, que tenía un templo junto á la fuente 
Apía, jj Olí. La ramera ó niuger prostituida, que 
vivía cerca del templo de Vénus. Ap piad es dea:. 
Ov. Palas, la Paz, la Concordia, Venus y Vesta. 

A ppiétas, átis. /. Cic . Nombre inventado por 
Cicerón > para burlarse de la vanidad con que Apio 
Claudio ensalzaba su nobleza. 

Appixgo,», uxi, ictnm. gére. a. Cic. y 

Appingo, is* pégi, pactinn, ére. a. Hor. Añadir 
pintando ó escribiendo, pintar cerca ¿junto á otra 
cosa, ¡I Añadir, juntar. 

Appius, ii. r/t. Stiel. Nombre de l(l familia Clau- 
dia en Roma. 

Applaudo, is, si, suri, dore. a. Cic. Aplaudir, 
celebrar, aclamar, aprobar con palmadas, rallos y 
otras demostraciones. 

Applausor, bris. i», Plin.-mcn, El que aplaude, 
celebra y aclama. 

ApplaUBUs,us. Cic. Aplauso, gozo, contento, 
complacencia, aprobación, alabanza. 

Applausus, a. mn. parí, de Applaudo. OvitL 
Acariciado, halagado, tocado suavemente cou la 
mano. 

Apple X t ícis. com, plicior, cowp. A pul. Con- 
junto, adherí nte. 

Api’Lícáj'io, bnis,/. Cic. Ají lie ación, el acto de 
llegar, poner, arrimar y n pitear una rosa á o/rti. 
Ápp hcatioms jas. Cic. El de re dio que competía 
á ii u ciudadano rumano sobre los bienes del que 
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morí a abin téstalo, estando entregado y puesto bajo 
su protección. 

Applicatüs, a, um. parí, de Appüco. Plin. 

! Aplicado, animado, acercado, allegado, puesto 
junto á otra cosa, [J Dedicado, atento, diligente, 
dado, cuidadoso, ocuparlo. Applicaltc aures. Plin. 
Orejas pegadas á la cabeza — izares ad terram. 
C¿ y, Navios que han aportado á tierra. Ap plica fus 
adse diliymdtim. Cic. Dedicado, ocupado iodo de 
ai mismo, en el cuidado de su persona. Applicala 
! urbs colH. Plin. Ciudad situada á la falda de un 
| monte, arrimada á él. 

! AppucítUs* a, um. Arrimado, puesto ó pegado 
junto á otra cosa. ÁpplicAlum cubículo hy pomas - 
tum. Estufa, humillo de hierro ó de barro puesto 
1 junto a una pieza para calentarla. Parí, de 

Applíco, ;ls, avi ócui. átum ó rítum, áre. ti. 
Cíe. Aplicar, acercar, allegar, arrimar, pegar, po- 
ner una cosa junto á otra. App tirare oscula. Ov. 
Besar. — Se ad orbayan. Ccs . Arrimarse, recos- 
tarse junto áun árbol. — Caslrajhtmini. Liv. Cam- 
par cerca de un rio. — Se ad fia m mam. Cic. Acer- 
carse á la lumbre. — Navem ad ripaitl. Cic. Dar 
fondo junto á ia ribera. — Terra. Liv. — Ad terram. 
Ccs. Dar en los escollos. [| Sacar una nave á tierra, 
ponerla en seco. — Se ad duchan ultn ius. Cic. Po- 
nerse bajo la dirección de alguno. — Se ad aiiqucm. 
Cic. Arrimarse al lado, á la amistad de alguno. — 
Se ad fidem alicujus. Cic. Confiarse de otro, fiarse 
eu la bondad de él. — Aliquem alitiui oj}icio .* — Ad 
aliquod ojficium. Col. Poner, aplicar d uno á un 
oficio. — Animum ad fruyan. Piiiut. Entregarse á 
lo bueno. — Animum alicujus ad deleriorem par- 
leta. Ter. inclinar el ánimo de alguno á la peor 
parte. — Unían tiunum bis senis messibus. Alare. 
Estar cerca de los trece añas. — A nucas a ures volts 
alicujus. Hor. Da.r t prestar oídos gratos á ios ruegos 
de alguno. Ap pitear i in Ierras. Ov. Arribar á 
tierra. Quo vu: applicctn ? Cic. A dónde me vol- 
veré. ó volveré ios ojos? dónde bailaré socorro? 

Applolo, is, si, sum, dére. a. Apul. Dar, tocar, 
golpear una cosa cou otra. V. Applaudo. 

AprLÓRü , ás, á\i, átum, áre. a. Hor . Llorar 
cerca de, ó con otro. 

ApPLÓfiiJS, a. um. parí, de Appiodo. E apare. 
Tirado, golpeado contra el suelo, estrellado. 

Appi.úda, í&.f. Plin. Las aechaduras ó granzas, 
los residuos de las semillas cuando se acriban ó 
limpian. 

Afplumgátúiía, m. f. Dig. La soldadura. Ui 
unión y seguridad de dos piezas, o de una. quebra- 
da f con plomo derretid». 

AfflUMBÁtus, a, um. parí, de 

Applumro, as, avi. atum, are. a. Ulp. Soldar y 
asegurar cou plomo derretido. 

AppluO, is, ui, ere. n. Plin . Llover cerca. /■' 
Pino. 

AppÓN’O, is, sui, sítimi, uére. a. Cic. Poner, co- 
locar cerca . arrimar, allegar, acercar, aplicar, [j 
Añadir, jm lar. Ap pon ere. lumen. Cic. Poner, traer 
luz. — Alar .-natíos. Cic. — Ante os. Plaui. Llegar 
la mano á »a boca, ponerla delante de la boca. — 
Ád ignem. Plaui. Arrimar al luego. — Aprutn in 
ep ulis. Cic. Pouer, servir á la mesa mi jabalí. — 
Oc sao. Plaui. Añadir de suyo. — (Justarles alie ni. 
Cu:. Poner guardias á uno. — illcítsam. Plaui. Po- 
ner la mesa. — Ccenam. 'Per. Servir la cena.— 
Modum viliis. Cic. Poner freno á los vicios, — 
Dicm el signum. Cic. Poner la lecha y el sello, 
cerrar el pliego. — Lucro. Hor. Tener, contar por 
ganancia. 

Ari’ORUECTLSi. V. Adporrectua. 

AtTUKRÍoo. gis, re x i. roe tuiu, gérc. a. Ov. 
tender hacia alguna parto. 

Apportatio, oijÍ-h. /. Vi truc. La acción de j-c- 
tear. couducir. lievar, trasportar. 

Apportatüb, u, ii m Cic. Porteado, conducido. 
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trasportado, llevado, traído, conducido, Part. lie 

APPüRTO, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Portear, 
conducir, acarrear, llevar, traer, trasportar. Anni 
témpora a pporla.nl morbos. Lurr. Las estaciones 
del año traen enferme darles. 

Apposco. V. Ad poseo. 

ApFOttÍTH. ath. Cic . Apta, op atuna, propor- 
cionada, adecuadamente, con buen método, forma 
y orden, a propósito. 

A mismo, unís. f. Cic. La acción de poner, de 
arrimar, allegar y poner cerca. || Figura de (¡ra- 
inal irá, por (a qne se juntan. dos sustantivos en vn 
mismo raso, como Fluvius I he rus. 

ApfosItüM, i. n. Quiñi. Adjunto, aditamento, lo 
rjnc está unido y agregado á otra cosa. l¡ Epíteto. 

Apposítijs, iis. m. Pliu. La aplicación, Ja acción 
<le agregar ó arrimar alguna cosa. 

AÍTOSÍTUS, a, uní. parí, de Appono. Cié Apli- 
cado, acercado, allegado, arrimado, puesto cerca. 
j| A' propósito, apto, conveniente, proporcionado. j| 
Sen. Repuesto, separado, guardado, [j Qñnt. In- 
clinado. 

Appótüs, a, un. Plaut. El que ha bebido mu- 
cho, 

Apfrtícátcs, a. v’m. Mor. h! (pie ha rogado, 
suplicado, invocado. Part. (k Apptocor. 

Appbéciátus. a, un . parí, de 

-¡ Afphbcxo, ás, ávi, átum, áre. a. liil'l. Apre- 
ciar, tasar, valuar, ponei precio ;í las cosas. 

A ppRÉCO il, áns, átns si.ui, ári. dtp. Hur. Ro¿ar, 
suplicar, pedir, invocar coo instancia. 

Apprkhiínuo ó Apprendo ( mírelos portas), is, 
di. suun, dére. a, Cú.'.Aprer,;- <d r.agnrrar, tomar, 
asirlas cosas y traerlas ;í sí. || Terl. Aprenoer, 
entend°r. | i Ocupar, apoderarse. 

Appuéuensí bilis. m. f le. n. ñ. Tert. Lo que 
se puede entender, inteligible. 

Appiikhensjo, óuis j. Muer. Aprehensión, l;t 
ticcwn de asir 6 aparrar /Vrv cosa*. 

Appkkhp.NüUS ó ApprensiiH, a am, parí. Sttcf. 

rehundido, asido, agarrado, ‘amado. 

A aprenso, ás, áre. a. jrec. * -ir. Asir, agarrar 
frecin. u te mente. 

Apprassüs, a, uní. parí, de Apprimo. Plin. 
Afretado. 

ArPltlíTlA^líS, T'. Apprec«:;tns. 

Aithktio. y. Apprecio. 

ApPRÍMA. íí ,'/(?. Fin/. y 

Apprime. tule, Cic. Soh todas las cosas, mui, 
mui bien, grandemente, ipprime rec-tissime. Cic. 
Excelente, graiidísirnaiii' te. Apprime tenar Jlos. 
Virg. Flor que arraiga mocho en la tierra. 

'ApfrÍmo, is, ftssi, pressum, mere. n. Plin. 
Apretar, restringir, constreñir, estrechar. 

Api’Kíajus, a. tim. O el. De primera clase, do 
primer orden. Virr summua apprimus. Lie. Hombre 
de un mérito mui singular, 

Approbátio, ónis. j. Cic. Aprobación, califica- 
ción, abono de una persona ó cosa. |¡ Prueba, 
seguridad, confirmación. || Inclinar-ion, voluntad, 

ÁppjtoBATOR, mis. m. Cic. El apro fiador, el 
que calillen y aprueba. 

Appuoq.vtcjs. a, um. part. Cic. Aprobado, ca- 
lificado, consentido. }| Probado. 

AppaOBE. a di'. Plaut. Mui bien, grandemente. 

Approbo, as. a vi, átum, áre. «. Cic. Aprobar, 
calificar, consentir, autorizar, dar por bueno. [\ 
Probar, asegurar con pruebas, hacer ver, poner 
patente, en claro. Approbarc aiiqnid auelor líate 
iiid. Cic. Autorizar una cosa, apoyarla con su ¡mto- 
fidad . — Aiiqnid alian. Cic. Probar, persuadir a 
nno ú alguna, cosa. ApprobaJ id fama. Tcr. Esto 
lo aprueba todo el mundo, la voz común. 

Appiiobkavkntuai, i. n. Plaut. Oprobio, igno- 
nuiia, afrenta, deshonra, injuria. 

Aim'robu.s, a, um. Cedí. .Mui bueno. 
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Arruó mis sor, óiis, m. Uip. Til qm» promete 
por otro, como el fiador que. su obliga por otro. 

AppromÍTTO, is, i si, issum, tere. a. Cic. Pro- 
meter por otro, salir fiador, obligarse por otro. 

Appuono, ás, ávi, átum, are. a. Apul. Arro- 
dillarse, hincara de rodillas ó ponerlas en tierra 
humillándose. 

A ppropérátus, a. um. Cic . Apresurado, bocha 
de prisa, con demasiado calor y viveza. Apprope 
ralum opus. Liv. Obra, acción apresurada, pre- 
cipitada. Part. de. 

A FPROPiiito, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. App ra- 
surarse, ir <le prisa, obrar con suma presteza, 
diligencia, viveza y prontitud. Approperarc gra- 
dum. Püiut. Acelerar el paso. — Ad cogitaban 
facinus. Cic. Apresurarse á la ejecución del delito 
meditado. — M/rtnn. Tac. Adelantarse la muerte. 

Appropisquatio, ónis. j. Cic. i. a acción de 
acercar, allegar ó poner una cosa junto á otra, 
cercanía, aproximación, 

Approfinquo, ás, ávi, átum, áre. n. Cic. Acer- 
carse, allegarse, estar cercano, vecino. 

APPROPJO. Rihl. y . Appropmquo. 

A p PitOi’Ui ATio, óuis. fi. Vel. A ur . La apropiación, 
adjudicación, asignación y designación con que á 
uno se le da y apropia ««a cosa. 

APPitñriuu, ás, ávi, átum, áre. a. Cel. Aur. 
Apropiar, destinar, señalar, asignar, atribuir, ad- 
judicar á uuo como propia alguna cosa. 

Appuoxí.mo, ás, ávi, átum, áre. n. Tert. Apro- 
ximarse, acercarse. V. Appropinquo. 

AppOli. prel. de Appello. 

Appulsüs, us. ni. Lie. Abordo, arribo, el acto 
de aportar á tierra. [| Llegada. 

Appllsüs, a, um. parí, de A p pe lio. Cic. Abor- 
dado, aportado, arribado, entrado en tierra. 

ApráRIUS, a, um, Paul. Jc¿, Lo que pertenece 
al jabalí oU caza de él. 

ArRicÁTjo, onus. f. Cic. La acción de ponerse 
al sol, al abrigo del viento. 

ApkicTtas, átís. f. Plin. El abrigaño, lugar de 
abrigo, defendido del frió. [| Col. La serenidad, 
buen temple del día. 

Aprico, ás, ávi, átum, áre. (U Palad. Abrigar, 
arropar, reparar y defender del frío. 

Aprícor, áris, átns sntn, ári. dtp. Cic. Estar 
en lugar de abrigo, estar al sol, resguardado del 
frío, al abrigo de algún edificio. 

Aprícülus, i. 7/1. Apul. Pececifh. asi llamado 
por su semejanza con el jabalí terrestre. ¡| Jabalí 
pequeño. 

Aprícus, a, um. Cic. Abrigado, defendido del 
frío, A p ricas lo cus. Virg. Abrigaño, lugar de abrigo 
ó abrigada. — Homo. Pers. Hombre que gusta de 
ponerse al sol. Hese in aprietan prujeret trias. 
Mor. Esto el tiempo lo descubrirá. 

Aprílis, Ís. m. Ov. El mes de abril, segundo 
entre los romanos. 

Aprius. m. f. le. n. is. Ge. Lo que es del mes 
de abrii. 

Apríneus, a, um. Hig. y 

Aprínüs, a, um. Plin. Perteneciente al jabalí. 

A pro. dal. de A per. 

Afronta, m.f. Plin. La taragoncia ó dragón- 
tea, yerba. 

AproniaNUS, a, um. Cic. Perteneciente á Apro- 
uio romano. 

Apros, na,/. Plin. A 'pros, ciudad de Tracitt. [| 
Acusativa piar, de A per. 

Aproxis, is. /. Plin. La estera ó esparto de 
que s*- hace. 

Aj'RUOÍNEUS, a, um. So Un. y 

Aprugnos, a, mu. Plin. Carne de jabalí ó 
cualquiera cosa que le pertenezca. 

ApkÚtium, ii. n. El Abruzo, provincia de 
reino de A apeles. 

Apsis. Tdw. f. Plin. V. Absis. 
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* Apsyctos, i./. Plin. Piedra preciosa negra ]} 

pesada, que guarda mucha el colar. 

Apta Julia, a >./. Apta, dudad de Fiando. 

APTAxtrs, a, imi. parí, ih Apto. Cic. Adaptado, 
apto , ajusta rio, proporcionado, acomoda fio. a pro- 
pósito, conformo. Aplatas addctrcttifionnn. Qtnnt . 
Des puesto, á propósito para agradar. — (Mbit. P'iit 
i > uc no para comer. Ferréis cficis api alus. Am. 
Cía vado, unido ron clavos de hierro. 

A?TL, nptin.s, aptissíme. tufo, Cic. Apta, adnp 
latía, proporcionada, a justada, con voliten teniente, 
i pro potito. Aplc ud lempas dice re. Cic . Hablar 
M'srum el tilín pu lo pide. 

f AnnTL'no. ínis. J. Aptitud, facilidad, capa- 
cidad, buena disposición, modo y estado ó situa- 
ción para hacer alguna co.su. 

Apto, ás, áú, átiun, áre. a. Virg. Adaptar, 
ajusta r, acomodar, proporcionar, juntar con buena 
proporción. || Aprestar, aparejar, prevenir, pre- 
parar, disponer. Aplaye queedam ad natura ni. Cíe. 

tintar algo al natural A 'aran r emigra. Virg. 

Pertrechar, armar una galera de remos. — C! ti san 
culis. Virg. Poner una escuadra ;í punto de ha- 
cerse d la vela. Aptari virtulitms. Cíe. Adornarse 
de virtudes. Dunaum insignia noten apiernas. Virg, 
Vísta, monos las armas de los griegos. 

AptÓTA nomina, Diuiti. Los nombres que care- 
cen de casos, coma fas, dicis &c. 

Aptos, a. mu. Cic . Apto, adaptado, ajustado, 
proporcionado, acomodado, a propósito, propio. 
A plus ex sene. (Me. Proporcionado por sí misino. 
el que en si misino tiene facultad y disposición pura 
alguna cusa sin el ausilio de otro. — Ex tribus. Cic. 
Compuesto de tres cosas juntas. Aplus regí. (Je. 
Fácil de gobernar. — Alicui. Cíe. Que se aviene 
bien, que congenia con otro. Apilan pal lia ni ud 
omne anuí tnnpus. Cíe. Capa útil para todo 
lie mpo. para todas las estaciones del ano. (AUvr.i 
habites el npli ad pedan. Cic. Zapatos que vienen, 
que ajustan bien al pié. cvmp . Aptior. superf. 
Ajáis si mus. Cic. 

Ai-ros, a, «ai. Fes!. V. Adepims. 

Apua, «j. f. Liv. Auciiova, pescado. \\ Pontré- 
moll, dudad tul los con/ines de 'Tos cana, 

Apüáni, ónim. ?». plur. JAv. Pueblos de Ligu- 
ria, los naturales <le Pon trémol i. 

A P UD .pvep. 'de acu v. Cic.Ce rea de lugar ó perso- 
na, en casa de, junto, delante de, ant c.Aptal jar um. 
Ter. Eu la plaza . — Judiccm dice re. Cié, Hablar 
rielante, ante el juez , — Fu cuín seden:. Cic. Estar 
sentado A la lumbre . — RxnrcMum ««. Cic. Estar 
en el ejercito . — Aliquem ruri es se. Cic. Estar en la 
casa de campo, ó en el campo en casa de alguno. 
— Jure ululan. Cíe. Entre la gente jóven . — Iltum 
fuilusus juris. Cic . Era hombre versado, práctico, 
docto en el derecho civil — Majorcs nos ¿ros. Cic. 
En tiempo ríe nuestros mayores, antepasados. — 
Ti: teeumerat. Cic. Estaba contigo en tu casa. 
— P ¡alonan scriptnm es!. Cic. Dice Platón, se lee 
en Platón . — Malean recle esL Cic. AI i madre está 
buena. Smn civurl te primas. Tcr. Nadie tiene mus 
crédito contigo que yo. Apnd se es se. Tcr. Estar 
en si, saber lo que se dice, lo que se hace. Se 
usa ceta preposición cuii los verbos de quietud y con 
ios :lc murunim lo. 

Apulrjusí (L.)ji. m. Jjipx. L. Apuleyo, afri- 
c/íJio, orador, jurixvonsullo y filósofo platónico, 
que floreen- en el siglo segundo de Cristo. 

ApulrJUS, a, mu, Cic. Lo que es del tribuno 
Lucio Apuleyo Saturnio, como las leyes mu: pro- 
mulgó. 

ApüLJA. a*, j. Flor. La Pulla, prometa del reino 
de Ñápales. 

Av(jLÍCl?Ü. fi, tnn. llar, y 

ApüLUS. l, mu. Flor . Natural de la Pulla, pullc9. 

* Ai>i:s, ódis. V. Apodes. 

Ai’USU, i*, f Plaul. La alíame, ia. j| Pérdida. 
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f Apyuína mala, ürum. a. piar. Plia («ranadas, 
cuyas pepitas. son tiernas. 

Ai* y itiNtis , a, mu. Alare. Fruta que tiene el 
grano ó pepita tierna. 

* Afyhon sulphur. ii. Plin. Azufre que no ha 
probado el fuego. 

Apykótls ó A u y rotos, i. w. Plin. Que no se 
I quema ó consume al fuego, jj El carbunclo, piedra 
¡ preciosa. 

\ AQ 

AqüA. ai. /. Cic. El agua, uno de los cuatro ele- 
mentos'. Aqna intercus. Cic - Inter culón. Cris. 
Hidropesía, agua entre cuero y carao. — Pluvia. 
Cic. — Pliu-iaus. Oi>. — Cwlestis. Flor. — hnbrium. 
Plin. Agua llovediza ó lluv ia, que cae del cielo. 
\guani cedo ?««;n7>av. Plaul. Dame aguamanos, 

| igua para lavarme las manos. A qud adversa varÁ- 
; ¡are. Plaul, 1 r contra la corriente. Aguain é pu- 
; vi ice postulare. Plaul . Querer sacar jugo de una 
j piedra, trabajar en balde, perder el tiempo. Agutí 
tnihi lucre/, m har causa. Cic. No sé qué partido 
¡pinar, estol en un murcie dificultades ea esta can- 
I su. In aqmi ser ierre. Cal. Escribir, hacer mui raya 
! -n el ligua, trabajaren vano. el igni inlndid. 
j Cic. íler desterrado, ser privado de la sociedad. 

| Aqu.i’, áriim. /. piar. Cic . Todo género de aguas 
¡ minerales, sal iidrt bles y medicina les. 

. AQHyE ALBiáNSiis.y, piar. Ciudad de. Mauritania. 
I AqüvE AliGCSTyF., ariii it.f. jilur. Bayona, ciudad 
[ de Fr muña. 

\ Aql’.v. Bi-RGUM^ l Visenbourg, ciudad del du- 
endo de ünviera. 

Aqi:.?: (yONV£NAHUM. f. piar. Bañeras, ciudad 
de Francia. 

Aoi.EuUtJ'no.onis. fCic. El acto y mudo de con- 
ducir bus aguas. 

I AqI'.’KDLutijs, 119 . í». Cic . Acueducto, r¿ canal 
por donde se conducen las aguas. \ \ El derecho de 
l sacar y conducir las aguas pura regar los campos. 

\ Aqi'JF. í;íia>: 1 . m. Ai\ la Chape! le ó Aquisgran, 

| ciudad imperial d>: la Alemania. 

| Aqü.-iaiAijsius, lis. tn. Cic. El derecho de tomar 
| agua de. la casa de otro. 

¡ Aql.E HLLVLTJG.i:, ávum. f. piar. Báden, ciu- 
dad de l:t. Suiza. 

Aqr.ELiiíaÁTOit, oris. ni. C6d. 7'eod. FI arqui- 
tecto que. examina el peso de las aguas para ha- 
cer los conductos. 

I Aqu;r.M\v\ns. is. ni. Varr. 6 
• Aqr.E maní le, is. ii. Paul. Jet. El aguamanil 
jarro con un píen por donde despide, ni agua. 

Aqu.r wmmj/f:, ávum. f piar. Aguasmuértas 
ciudad de la Gaita nur liona: se. 

Aqu.r: .siiXTl.n:, iiruiii. J. p lur. Aix, ciudad de 
. F runda, 

Aqc.v staTíklL/E, ármu. f. piar. Acqni, ciudad 
' del Alón feríalo en Italia. 

AqC.K TAKIIEI.L1C.-E, Tarbellia* ó Tarbelliomm. 
f. piar. Acqs ó Dax, ciudad de Francia. 

AqUácil'M, ii. n. Pujtip. El conducto natural 
. de aguas. 

Aqüa lTculus. i. m. Sen. El ventrículo, la cavi- 
dad del estómago. |J Pert. .El dornajo, artesa pe- 
\ (jucha donde beben los cerdos- Dim . de 
i Aqualícus, i. m. Apic. V . Aquídunlus. 

AqilÁr.ts. m.f. le. is. Varr. Del agua, car- 
gado de agua. 

AqUALiS, is. m. El aguamanil ú la cantidad <ie 
I agua que contiene. 

i Aqüans, ti 3 . com. Col . El que va jj o ragua. 

I Aql'áncs, a, inri. Tcrt. V . Aqualis. 

Aquákiula, a.\ /. y Aquáriolus, i. m. La ó el 
| que sirve ó acompaña sí. las malas mngeres. 

| Aquakiolum, i. n. Caí. Pila pequeiui ú fiega- 
! den» de la cocina. 
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AquáRIÓlus, i. ) n. El cabrón consentido. \\ F- j 
A qii a rióla. 

AquakiMm, ii- «. Caí. El abrevadero, la pila de ' 
agua. 

AííL’aiíiUs, ii. ni. Cié ■ Acuario, uno de los doce 
si ‘finos del zodiaco. J|KI fontanero, el que cuida de 
tus conducios de las ay vas. [| Ja v. El aguador. 

AqUáiuus, a. nm. Cíe, Lo que pe rt cueca ;i 
Ins aguas. Aquarins suleus. Col. fielato, reguera ó 
surco pequeño por donde se conduce el agua pa- 
ra regar. Aquarium vas. Yarr. Aguamanil, Jarro 
para agua. 

Aquátk. adv. Ce i Anv. Con agua. 

Aquatíclís, a, uní. Plin. Acuátil, lo que vive, ni 
el agua ó cerca de ella. ]) Acuoso, aguanoso, h que 
abunda de agua . Aqunlir.us auster . Oo. El viento 
austral ó dejned india que trae agua.^i/uu/fc» a vis. 
Plin. Ave acuática. j 

Aqlátjlls. ni./. le.«. is.Cífí. Acuátil, acuático, 
loque vive en el agua. Agua filis musen Jas. Pii/i. 
Ratón de agua. Aqitalile pccus. Col. Eos peces, 
animales que viven en el agua. 

AqiJÁTIO, Gnus, /, ('es. Aguada, la provisión dv. 
agua. ]| Cic. El sitio donde se va por ella. || Pal. El 
riego. || Plin. El aguacero ó aguaducho, copñi de 
agua, llovediza. 

Aqlátiou. m.f. ios. n. cris, comí), de Aq untas. 
Aguatáis tfslivo vcrnwn lar. Plin. La J r elie de la 
primavera es mas acuosa que la del estío. 

áquator, óris. vi. Cea, FJ aguador, el que trae 
y va por agua. 

AQUÁTUs, a, nm. Sen. A 'cuco, fluido como el 
agua, mezclado con ella. |j Parí, de Aqutir. 

Aqljínsis vicU-s. m. V. AqmeCíjuvenanim. 

-j" AQUiásro, is, tíre. v. Volverse agita. 

■[' AquEUS, a, nm. V. Aquosns. 

AqdCALbiiNSES, i mu. m. piar. Los naturales 
de Caldas, pueblos de Cataluña en España. 

Aqüicj¿li;s,í. m.Plin, Riñones co cilios en miel. . 

AquÍdúcus, a, um.CV¿ Afir. Desee uli yo, lo que 
es desecante. I 

Aquí folia, x.f.ó 

AquífúLIUM, ii. n. Plin. El acebo, árbol siem- 
pre zurde. 

Aquífolius, a, uní. Plin. Lo que es de acebo. 

AtjunSfiA, ;c. m.f.CeLAur. Que huye ded agua. 

Aquígénus, a, nm. Tcrt. Nacido en las aguas. 

A y tí LA, íc. /. Cic. El águila, ave. \ | Hiy. Una 
cansí elación. \ \ .Lite. EL águila romana, insignia de 
las tropas romanas. || Una especie de pescado. || 
A. quila, ciudad de Valia nt rl reino de jS upóles. 

■{■ Aquilegia, a Aguilena 6 pajarilla, plañía. 

A qlíleg iljM , ii. 11 . Plaut. La cisterna ó algibi*, 
donde se recoge agutí para bebería sentada. || El 
modo de recogerla ó guardarla. 

AqtiÍLKnrs, a. u m. 7V:rf. El que coge agua. 

A quíleia, se. f. Marc . Aquí i c a , ciudad n sol ri d it 
de Jla/itf en la provincia de l'riul. 

Aqlíleü-nsis.ml /. se. ti.ís. ¡Je. Perteneciente’ 
á la dudad de Aquilea. 

Aqi;Tlentiís, d, nm./W, Que abunda de agua, : 
lleno de agua, ó de su color. 

AqUílkx. ¿'gis v. luis. w. ('<>{, El Ion) antro, el 
maestro ó artífice, que huir y anda de fus conduc- 
ios de aguas y fuentes. || Serv. .El (pie basen y 
descubre los manantiales. 

AqlIuanus, a, nm. Cic. Perteneciente ni juris- 
consulto Aquí lio Galo. 

AquÍLíCTA. Omni. ?t. plur. ó 

Aquilíl’ium, ¡i. j/. Fest. Fiestas ó .sacrificios 
hechos ri Júpiter para alcanzar lluvia. 

AquÍLÍGKU 6 Aquilifer, eri. vi. Oes. Aquilífem,, 
rl alférez ó ante signa no, que. llevaba una águila 
puesta cu la punta de un bastón en rada, legión 
roma un. 

AmiiiÁNVSfU.um. Plaut. Perteneciente ni águila. 

A QUILO, óüis. v\. Vivtj . El aquilón, uno de lo: 
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cuatro vientos p r incivil les, que se. llama lata bien 
norte o cierzo. 

Aquíl.üNÁLis. m.f le. n. ís. fíe. y 
AquIlonakis. m. f. tú,, u. is. Y'itruv. Aquilonar, 

10 tocante al aquilón ó seten/rion. 

Aqun.ONLs. mu. vi. plur. Virg. Tempestadas, 

tormentas, torbellinos. 

A qu H.ÜXÍG b n a, ai. 7n. f. Aus. Nucido del aquí 
Ion. 

Aquílus, a, mu. Plaut. Moreno, negrillo, ne- 
gruzco. 

Aquí man ále, is. n . \ 

A queman áiuoi, ii. n . J 

A quiMANTÍu., is. ii. f x\gimmanil, || Aljiifiii- 
Aqi.’í mínale, is. n. \ na, palangana para hi- 
AqlTmín'áhíCM, ii. íí. í v ai se las manos. 
AquÍmínáuiUS, i i. ir, 1 
AquímIxíle, is. n. ) 

Aquí ñas, átis. tm Táe, El natural de la ciu- 
dad de A quino. 

Aquíncív. i. ii. Plin. A quino, ciudad de Abruzo 
en el reino de Ñápales. 

Aqlíi’enser. V. Acipenser. 

AquísextAnijs, a,uin. El natural do Aix en pro- 
venza. 

A <jli i SCriiÁ NU M, i. «. Y. Aqnae grsmi. 

A Qi/iistillÁXUS, n, um. E! natural de Aquísgran. 
AqL'Ítáxia., ic. f. Plin. La Aqnitaiiia, Guieitu ó 
G ascuna , pro viu vi ti dt: Vra n cía. 

Aquítánícls, a, um. Plin. ó 
AqCitáxüs, a, uní. Tilwi. El natural de Guiena 
en Francia. 

Aqu(>JL ¿lis. ¿tus smn, ári. dcp. Cic. Hacer 
aguada, hacer provisión de agua, ir á buscar agua. 
\[St¡Íust. Abrevar, llevara beber el ganado. Agua- 
balar Liv. Se proveía de agua del rio. 

— ‘Sub m auiibu s urbis. F irtj. Se hacia aguada bajo 
de las mismas murallas de la ciudad. Aquatum 
canos agredí, tiatust. Salir á dar agua, á llevar Um 
caballos al agua. 

Aquosus, a. mu. Lio. Lleno, abundante de agnu, 
acuoso, muí húmedo. Aquosus languor. Hor. La 
hidropesía. — Campus. JJv, Campo lleno de agua, 
enaguazado. |! Donde bal muchas íimtiies 6 manan- 
tiales de agua. Aquosus Orion. Yinj. La lluviosa 
constelación del Orion. Aquosec nubes, firg. Ñu- 
tios cargadas de ?;gua.qiifc amenazan agua. Aguosa 
cnjshdlus. Prop. Cristal resplandeciente como el 
agua. — lli/nmt. Col. Invierno lluvioso. Aquosior 
ayer. Plin. Cbtmpo mas immedo. 

Aqi;í;l\. m. j. CU. Poca agua, nn poco de agua, 
ñu ano viudo que lleva poca agua. A<}’>uiam sujfuu- 
dere. Plani. Echar agua en el rostro para que una 
persona vuelva de im desmayo. 

AR 

A ti. I ,n mismo que Ad entre los antiguos. Ar 
me, vii lugar de <td me. Plu.nL 
A:i.v, &i. f. Cic. El ara, aliar en forma cuadrada 
partí hacer sarrijic-o^ á los dioses. || O vid. Untid»’ 
bs diez y seis- cansí clariones ule síes, llamadas 
australes. \ \ Cic. Asilo, refugio, sagrado, lugar de 
, seguridad. Are destinare. . Yirg. tica linar ul sa- 
L rrificio. Ara le güín . Cic. El tribunal de la justicia . 
[u aram eunfugr.re. Cic. Retirarse á una ara co- 
mo 4 sagrado. Proaris el Jut'is cerlnrc. Cic. Com- 
batir por la religión y por la patria. Atoll est i toad 
aram vttnsulltindum. udag. A 'ntvs que le cases* 
míralo que lur.es . ref. 

\:t\ Lugdunensis. f. Ara do Lean, donde está 
la aludía de Ainai. 

Akáua. íc. . f. Fl naslnrcio oríenlal. planta. 
AnÁrtAUCHiíS, o. 1 , .»ii. Cic. Cabeza de alcaba- 
leros. . 

AnÁUMtcillA, a:, i». Cvd. Teod. La dignidad u 

1 1 uíiciü del inte ud ente ó cabe su de los aleaba- 
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K'jm.h, que exigían la alcabala de los ganados. 

A RAIMA.. re. Pomp. Aid. Arabia, parir del Asia 
dividida en tres; Putesca, pétrea, Deserta, desier- 
ta, y Feliz, feliz. 

A íí abíce (idv.Phwf.A ' In manera dp, los árabes. 

I| En árabe. Arnhia: olaant dales, Plttuí. Perfuma 
la casa con perfumes de Arabia. 

ArárTcUs, a, um. Plcint. Arábigo, «árabe, de la 
Arabia. Arabivus sinus. El golfo arábigo, el mar 
rojo, — Jjttpis, V. Specuhivis lupia. 

Aráiíílis. í«. / le. 77.. is. Plin. Loque se puede 

arar. 

AiiÁnrs, gen. ¿/c Araba. 

Arar (sha, re. f S. Ger. Muger de Arabia. 

AuÁnrssus, i. j. Ciudad de Armenia, bajo la 
meironvli de. Malla . 

Ara mus, a, um. Pro) j. Arábigo, árabe. 

A km»), ónis. m. Raab 6 Kah, rio de la. Hun- 
gría. [\f, Javarin. dudad de la Hungría baja. 

Arars, ibis. com. liar, A'rabe, el natural de. 
A rabia. 

Ara rus, n, um. Vira . Arábigo, árabe, de la 
Arabia. 

Arabos, i. vi. Plin. Cierta piedra blanca que 
reducida a polco, sirve pura limpiar los dientes. 

A u achuica ó Araciilía, re. J. Ciudad episcopal 
de Paladina, sufragánea de. Tiro. 

An acune, é«s, f. Ov. Doncella lidia , convertida 
por Pulas en araña, [j Vilr. Reloj de sol. 

Ara cunea, re./, jila», V. Aradme, 

A hachos, i- ni. V. Aradlas. 

Akachqsja. re. j. Plin. El Candabar, país del 
gran. Mogol. 

AráchosiüS, a, um. Juslin. Perteneciente al 
Candahar, provincia del gran ¿Mogo 1. 

Alt a chus, i. m. La algarroba, planta. 

AltAciiE, árum. j. plur. Plin. Higos blancos. 

Akácynthds, i. vx. Plin. Monte de Beoda, de 
E loii<i, de A na mama y de Acay a. 

Aradus, i. f. Ciudad episcopal, sufragánea de 
Tiro y del patriarcado (le. A n Baquía . 

Ar/Tí, ¿iraní, f. piar. Virg. Aras, altare s.[ 
ó escalios á flor del agua entre Ce r de ña y África, 
|¡M lidies, malecones, diques. 

Ar¿¿ Flavise, arum plur. Norlingne, ciudad 
imperial de. la Suevia en Alemania. 

* AR/1:ostyt.or, i. /. Vilruv. Edificio soitenido 
por colanas mui apartadas unas de oirán. 

A ¡i agonía, re. f. Aragón, reino de España. 

A RAM. m. indecl. Bihl. Aram, hijo de Be tu, nieto 
de A dé. 

ArtÁMyEr, ót um, m. plur. Los íárluros, 

A hám us, i. -tu. Garza real, ave. 

A ranea, ík:.f. Pluitl. La araña, ínstelo cono- 
cido. \\ Ov. La tela de araña, [j Vilruv . Reloj, cua- 
drante de so i, donde las horas están representadas 
en figura de las palas de araña. 

Arankot.a, re. / dim. Cic. y 

A raneóles, i. 772, dim. Virg. Araña pequeña. 

Ara neo sus. a. um. Caí. Lleno de telas de 
araña. || Parecido á la tela de araña. 

Aráneum, i. íi. Ft'dv. Telaraña, ][ Arañuelo, 
especie de o raña pequeña, que daña mucho á fox 
vinas y olivos, cubriéndolas de una pclusilUl, pare- 
cida á la telaraña. 

A KÁKEUS, i. in. Plin . Ai aña. || Col. Musaraña, 
especie de t alón mas pequeño que el casero, llamado 
también mnsgaíio.||/ J ñn. Pez parecido á la aniña, 
iiequeño y venenoso. 

Arar. aris. m. ó 

AráRJS, id. vi. Cés. El Saona, rio de Francia. 

Ararat, indccl. fíiht. Ararat, monte de Arme- 
nia, donde paro el arca de fJoé después del diluvio. 

Arate n, tri. m. Hig. Voz de que usaron lux an- 
tiguos en. lugar de Aratrnm. 

Aratf.Us, a, uin. Cíe. Perteneciente u Aralo, 
Cupos Fenómenos 1/ adujo Cicerón en verso latino, f 
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Arátiiia, re. / Ciudad episcopal, bajo la. me tro- 
po l i de Cesárea e.n Capadocia. 

Ara ti o, ónis. j. Cic. La aradura, el acio rh 
arar. || Plin. La arada, la tierra rola con el arado. 
•a heredad. 

Arátióxes, um. / plur. Cié. Tierras de labor. 

¡ | Cíe. Las tierras 6 bienes del Estado. 

ArátiiíNCULa, re./. dan. Pfout. Lo campo pe- 
queño, un corto espacio de tierra de labor. 

Arátor, oris. m. Plin. Arador, la per son a ó 
animal que ara ¿a. tierra. || Cic. Avalores. Los ricos 
poseedores de tierras. [| Aralor, poete cristiano 
que tradujo los Hechos (lelos apostóles en verso 
hexámetro, y floreció ni el siglo vi de Cristo. 

Aratórius. Rj u ni. Paul. Jet. Perteneciente ;í 
i a labranza. 

Ara tro, «as, ávi, átum, áre. a. Plin. Aricar, 
arrejacar, binar, dar segunda vuelta á fus ¿ierras 
después de barbechadas ó aradas la primera vez. 

Aráthum. i. n. Cic. El arado con que se rompe 
fo tierra para limpiarla y beneficiarla. 

AilÁTURA, ;e. f. y 

f Arátus. us. vi. Dict, Creí. r.Aratio. 

AflÁTUs, a, um. parí, de Aro. Ov, Arado, barbe 
chado, cultivado. 

Ajiátus, i. vi, Ov. Arato, poda y asirán o me 
griego que escribió un poema de los fenómenos 

Ara (Jbiorum./ Bonn, ciudad sobre clJliu. 

Ahauháris, is. m. ó 

Arauhius. ii. m. El Erando, rio de Lengua (foc. 

Auausíca, re. /. V. Ara lisio. 

Ara v sí c a ñus, a, um. y 

Ahauhensis, Arausiensis ó Ar misione nsis. m 
f se. n. is. El que es de Ja ciudad o del prin- 
cipado de Orange. 

Ahausio, ónis. /. Plin. Orange, principado y 
ciudad de Francia. 

Arausionensis. 7íí. / se. ii. is. V. Arau.sensis. 

Arax, ácis. í?7. Especie de guisante. 

AuAXRS, is. tu. Pomp. Aid. El Aráxcs, rio de la 
Armenia mayor. |j l*]! Pcneo, rio de Tesalia. 

Araxbus, a, mn. Avien. Perteneciente al rio 
Aráxes. 

Aúna, éa. /. Plin. Ai be, ciudad en la isla de este 
nombre, sufragánea del arzobispado de Zara en 
Croacia. 

Arrulla, re. /. Cure. Arbella, ciudad de Asi- 
ria. 

Arríela, re. f. Fcst. La gordura, grasa ó 
sebo. 

ArrTtf.r, tri. 7H. Cic, El árbitro 6 arbitrador, 
juez que las partes eligen, y en quien se compro- 
meten para ajustar sus diferencias. ¡¡ El jirez en 
general. l|El dueño, poderoso ó soberano. U 'fes- 
ligo. Arbiler annon/K. Eslao. El juez, el ministro 
ó regidor qoe pono precio á los géneros . — Ira;. Ov. 
.Ministro de la ira . — Inter aligaos. Cic. Juez ár- 
bitro entre algunas personas — De Jiniblw Cic. 
Para señalar, demarcar los términos. — Littcra - 
77/772. Tác. Ministro de los despachos, secretario. 
Arlntri jam ¡nihi ticini suni, Pfout, Mis vecinos 
ven y saben todo lo que pasa en mi casa. Ar bi- 
lí um cedo quemo ir, Tcr. Beñálaine un juez arbitro 
cualquiera. A ’> arbitris remota ó libera loca. Cic. 
Sine arbitris. Liv. Parage retirado, donde está 
uno sin ser visto, sin reuisuo ó sin testigos. 

AunfrÉRiUNT, ii. fi. Dig. V . Arbitrium. 

Ardí j-ra, re. /, Han. La muger que «sirve de 
testigo.^ 

AhcÍtrális. 7/7. f. Ií*. )i. is. Afore, Arbitral, ar- 
bitrario. lu que depende de. la. voluntad y arbitrio 
de un juez árbitro. 

■{■ ArhÍtiiámjívtum, i, 7!, Sip<wl. V. Arhitrimn, 

ArrÍtrá Rio. (idc. Pfout. Arbitraria, íibremen- 
tr».[ ¡ Conforme al ilictárireu y juicio arbitrario. |j lí*.; 
un modo dudoso. 

Akirtíúrius, u. um. Pfout. Arbitrario, «ir- 
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bítral, loque pertenece á la voluntad y arbitrio 
ríe tino» 

*|- AunrntATlO. ñnis./ Oih V. Arbitrium. 

ARnrnúTntt.óris. m. Gruí. Arbitrador, árbitro. 

AnmrttÁTmx, icis. j. Tert. A'rbitra, modera- 
dora. gobernadora. 

AiiniTKÁTUs. \\s. m. Phiut. Arbitrio, albedrío, 
discreción, gusto, voluntad. [] Juicio arbitrario. 
Arbitra tu tita. Ci<‘. A' tu gusto. Ja arbifraiuvi vic- 
t,¡ri ¡te daten. PUtut. Entregarse á discreción del 
vencedor. 

Arbitkátub, a. uní. part. de Arbitror. Gcl. 
I'. -\jbitror. 

AubituiumJÍ. n. Cié. Arbitramento, arbitrio, de- 
liberación, elección, disposición, conocimiento, jui- 
cio tle juez árbitro. Ij Cualquier juicio. 1 1 Voluntad, 
facilitad» libertad, placer, albedrío. |j Testimonio, 
prese ocia de alguno. Arbitrio sito. Jet. Pat. Ad ar- 
bitral m suinn. Cic. A’ su gusto, á su arbitrio, ásn 
voluntad. Arbitrii ata homo. Suri. Hombre libre, 
que. no depende ni se sujeta á otro, que se gobierna 
por si solo. — Venir i non erít. Lio. No estará en 
vuestra mano, no serás el dueño, no se pasara 
por vuestro d ¡c támeu. Arbitrium tuum sil. Cic. 
Quede esto á tu discreción, á tu prudencia. — 
JAbnum. Liv, Libre albedrío.— Urbis habere. Ov. 
Ser ei dueño, tener la autoridad suprema en una 
ciudad, en un Estado. Arbitrio, belli, pacixqi¿r. 
agoré, gercre. Liu. Ser el árbitro de la paz y la 
guerra. Arbitrio suo car ere. Cic. No ser dueño de 
sí. Ád arbitrium a lieujus foluvi se fingere. et accam- 
itiodare. Cic . Seguir en todo, acomodarse al arbi- 
trio v opinión de otro. Arbitrio, fnneris peterc, Cic. 
IVdir los <lerechos del entierro, 

A mutuo, ás, ávi, átum, ¿re. a. Plaut. ó 

Aruitror, ¿ris, ¿tus sum, ¿ri. drp. Cic. Ar- 
bitrar, discurrir, pensar, proponer medios para 
algún fin. I| Juzgar, determinar, decidir arbitra- 
riamente. |¡ Observar, escuchar, espiar. || Consi- 
derar. examinar. Part. pres. Arbitraos, hep. De 
fut. Arbitral unta. ApuL De prct. Ar bit ratas, a, 
um. Gel. Arbitran Jidc.m alicui. Hacer confianza 
de alguno. Arbitrelur itxor tuo nato. Plaut . Bas- 
tí uese niuger para tu hijo. 

Anana, orí s. f. Cic. A'rbnl. Ij Virg. El árbol ó 
mástil de un navio. [| Plin. La viga de un lagar. |] 
hombre de un pez marino. Ártmr nove, ti ti. Cic. 
A’rbnl nuevo, arbolillo, árbol ico. — Ve tula. Cic. 
A'rbnl viejo. — Jo vis. Ov. La encina. — Infeliz . Lio. 
La liorca.llP/i^. A'rboi i¡iie ínula fruto. Pont folia 
cadutU ario* cS. atlaij. De tales romerías se traen 
esas veneras. De tales bodas tales todas, ref. 
.Lumre úejeuÁ quivix ttgnacfíthgU. uduy , Del árbol 
ca id c todos hacen leña. ref. 

A n non ¿ruis, a, itm. Pfm. Que pertenece á los 
árboles — Picns. Plin. Pico verde, are. Arborarii 
praveniutt* Sol. El beneficio de la corta de árboles. 

AlinoitÁTOR, cris. m. Coi. Arbolista, el que cuida 
!CS arito! e s y Conoce cuándo se kan de beneficiar. 

i x r! Sli':ü i'. A . Vitruv. ó 

Arruma falt. f. Fuer. La podadera p ara lim- 
pie,. >* pintar tes arboles. 

AnnoftESCU, ís, ere. tí. Plin. Hacerse árbol, 
¡legar á ser tan grande como un árbol. 

AnnüiRKTUM, i. n. tíri. Arboleda, alameda, lugar 
poblado tle muchos árboles, bosque, plantío, ar- 
bolado. 

Aitnón&us, a. utn. Virg. Que pertenece á los 
árboles, 

j- AunónÍDEUR runms, i. in. Col. llama plantada, 
ó sarmiento amugronado. 

A uno rosa, aj. j. Arboss, ciudad de BorgoTui en 
Francia. 

Aimos, bris. f. Virg. A'rbnl frutal. 

A linos lU vi, ¡i. n. V. Arhorosa. 

AhruscOt.a, je. f. Col, Arbusto, mata débil que 
r,o ttega a ser árbol. |[ Vi trun. Pié de carro, madero 
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¡ derecho con una cavidad por la parte inferior, 
donde se te pone una rueda con su eje para llevar 
los carros y otras máquinas militares, de una parle 
a otra. | j flor. Nombre de una muarr pantomima. 

AunuSTÍVüa, a, mn. Col. Plantado de árboles. 
Arbustiva viiis. Col. Vid que Be aplica á los ár- 
boles para que este derecha y crezca. Arbustivas 
tetras. Col. Arboleda, alameda, suto. boscriie. 

Arbusto, ás, ávi, átum, áre. a. Plin . Plantar 
árboles. Arbustare agros populo. Plin. Plantar na 
campo de álamos. 

! AhbUhtiim, i. tí. Virg, Arboleda, alameda» 

| ola ritió de arboles. 

Artjustls, a, um. Plin. Plantado de árboles. 
Res arteost teres ó arbustii'iorcs. Tert , Cosas inris 
felices, mas abundantes. 

Arbüteus, a. um. Virg. Perteneciente ni ma- 
droño. 

ArrCtum, i. n. Virg. El madroño. || Madroño, la 
fruta del árbol del mismo nombre. 

Aabütüs, i. f. Virg, El madroño, árbol. 

A rúa. «r. f. Val. Max. El arca ó caja grande 
; cou tapa, j | La urna de piedra en que se depositan 
: los cadáveres. [[El fisco, la tesorería. Arca ves- 
; fiaría. Cal. Colee, guardaropa. ín arcas cofíjici. 

\ Cic. Ser metido en un calabozo. Arca tccti. Vi - 
! truv. La armazón de una casa, 
i Arcaues, dum. m. piar. Virg. Los árcades. 
j pueblos de Arcadia. 

Arcadia, a*. f. Cic. La Arcadia, parte (te 
Grecia en medio del Pehponeso. Arcadiam pdis 
ó me oras, prover b. Cic. Me pides un imposible. 
Arcadia, cuidad de la isla de Creta. 

ArcádIcüs, a, uin. Liv. De Arcadia, área Je. 
Arcad tais invenís. Juv. Joven tonto, majadero, alu- 
diendo ¿ tes grandes asnos que se crian en Arcadia. 
j Aucaüjóvólis, is. f. Ciudad arzobispal en otro 
i tiempo, y después metrópoli bajo el patriarcado de 
Constant inopia. 

¡ Arcáüius, a, nm. Oe. De Arcadia, arcarle. Ar- 

• radias g ah rus. Es tac. Ei sombrero de Mercurio. 
! Aliger arcas. Es tac. El alado Dios Mercurio. Ar- 
j cfttiuis deus. Prop. El dios Pan. Arcadia dea. Ov. 

• Carme rita, madre de Eva adro. — Virgo. Ov. La 
ninfa Aretusa. — Virga.Estac . La vara do Mercurio. 

Arcame, adv. Col. ó 

i Arcano, adi\ Cic . Secrela, oculta, misteriosa, 
[ profunda, recónditamente. 

! Akcanum, j. n. Ñor. Arcano, secreto, misterio, 

| reserva, jj Cic. Casa de campo de Cicerón ó (te su 
hermano Quinto, koi Arce. 

ArCanls, a, mn. Cic. Arcano, oculto, miste- 
rioso, profundo, secreto, recóndito. |j Plaut. Calía- 
I do. reservado, el que guarda un secreto. 

Arcáüius, ii. mi, Lumpr . Arquero, tesorero, 
mayordomo. [| Cofrero, cajero. 

Aucas, ádos ó ádis. m. Nig. A 'mas, hijo de 
Júpveryde tu ninfa Cuhsto.\\ A'rcade, de Arcadla. 

Auca TÚ HA, *./. Curiad. i>a fábrica, estructura 
} figura del arca, jj Cttsiod. Ei limite ó lérinino de 
los campos, 

t Arcatus, a, um. Ov. Arqueado, encorvado 
en figura de arco. 

Arcella, m. /. di ni. Fcsl. A repulía, arquita, ar- 
; que tu. j| Coi. Emparrado en arcos. 

| Arclllátus, a, nm. Cu {.. Doblado, encorvado. 

¡ Akcellula, a./, dim. de. Arcella. Diom. 

Arcf.nnum, i. t¿. IJ rae i ano, ciudad capital de un 
ducado en el Estado eclesiástico. 

Auceü, és, líui, ó re. a. Cic Apartar, rechazar, 
estorbar el acercarse. || Contener, detener. | [ Man - 
| diif, hacer venir. Arce.re familiaiii. Fes i. Con- 
' tener, gobernar bien la familia. 

Aun.KA, m.f Vurr. Andas, angarillas, camilla, 
litera. 

Aucesius, ii. m. Ge. Arcesio, hijo de Júpiter y 
padre de Lar r tes. |j Mercurio, 
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Archssítor. oris. n i. Plin, mm. El llamador, | 
convocador. el que va á llamar., á mandar venir. || | 
;lw. Acusador. j 

Ahokksítus, a. uní. Liv. .Llamado, convocado, 
enviado á llamar. [| Afectado, traído de lejos, bus- 
cado coa demasiado estadio. Arressitua snmnus. 
Prnp. Sueño procura fin con reme dios, que no es ! 
natural. Arccssilnm Cic. Dicho, manera ‘ 

de hablar afectada. Arcessiln joca. Suri. Chanzas 
trias. Innatos, non arccssi/its. Quiñi. Natural, no 
postizo ó afeóla fio. Parí, de Areesso. 

Auckhsítus, u.h. m. Cic. Llamamiento. com o- . 
ración, invitación, mandamiento, orden de venir. 
Soiv .se halla, usado en. ah latir o singular. 

Anci'Sso, is, i vi . itmn. ere. a. Cic. Llamar, 
enviar á llamar, mandar ó hacer venir, convocar. [] 
Acusar, llamar á juicio. A rccxsr.rc itsque. á najiilc, \ 
Cic. Tomar desdo el principio, desde su origen, j 
de mui atras, de mui arriba . — Alitpirm pcr.unirc i 
af-plte. Á 'alus/.. Acusar a uno de haberse dejado ¡ 
sobornar. Arccs.scrc sibi maluiu jumen f o ano. prov. ¡ 
Pin al. Acarrearse mal con su propia diligencia. I 

AílcitaToüs, a,tun. ilor. Anticuado, sencillo, n 
la antigua. 

Alten ais mus, i. 7/i . Arcaísmo, figura, con que 
hablamos d r.\rri6im</ir al modo antiguo. 

Ari.TIANtíkuc.-v , it\ f. Angélica la mayor, 
j', Imita. 

•}* Archangélus, i. tn. Bibl. Arcángel, el prin- 
cipal (le Iva ángeles. 

* Ajiche, és. J. Tert. El principio. 

Arojieruléüsi ó Archebulium metrum, i. n. 

Fortun. Femó asi llamado del poda griego Arque - 
imleo . que usó de este solo verso en sus pormas. 

Archeota 0Aicliiota6Archiof.cs, te. vi. Duj. 
El archivero 6 archivista, el que cuida del archivo. 

Arc Í 1 E ROSTIS, is. f ó 

Archesostis, is. f. ó Archezostis, is.f. PUn. 

N ueza, p lan la llamada i ambien \ iza 1 ha si 1 ve stre . 

ARCHKTYriTM. i. v. ó ArchütypuH, i. vi. PUn. 
1CI arqué tipo, modelo, traza, dibujo, original, la 
obra hecha primero por un artillen para muestra y 
ejemplar. 

AncnrríPiís, a, mu, Jin>. Original, nuevo. 
Archchjpeu nuijec. Mure. Los epigramas escritos 
de propia mano. Archflypi amici. Alare. Amigos 
que no hacen gasto y divierten, como las estatuas 
y pinturas. 

* Archiáter, tri. Archín trus ó A re h i al ros, tri. 
m. Cóll. Tejnl. Pro tomé dico. primer módico. || 
Módico de enmara del rei. J [ El médico en general. 

Auohjatria, ®, / Cod. TcoíL Lu dignidad y 
oficio del protomódico. 

ArckÍRÚLUS. i. P luid. V. A rr. arias. 

ARCiiíüiACÓN'Árijss, lis. m. El a roed huíalo. dig- 
n ida d eclcs iásl ico. 

ArchíuiÁcóxps, i. m. >S\ Ccr. Él arcediano, la 
cabeza, principe ó primero de. los diáconos. 

Archídux, ücis. ?n. El archiduque, lítalo de los 
príncipes de la casa, de Austria en Alemania. 

ArciupéiscópAtus, U9. vi. El arzobispado, la 
dignidad de arzobispo. 

ArohikpiiscopOJI, árifi, ári.^tt.s'ziJ.Ser liecho 6 
consagrado arzobispo. 

AnbrriKi'íscopfjs, i. m. El arzobispo. 

Arcihéreüs, el. m. Lgmp. El príncipe, primero 
ó principal de los sacerdotes. 

ArciiiÉRÓSYN'A, ce./ Cócl. Tcod. La dignidad : 
del primer sacerdote. 

AíinjiIfiAí/LUS, i. 7ii. P/in. El gran sacerdote de ; 
Cibeles, que era eunuco, como iodos las demás de 
su orden. 

ARrílíciíN’Eg, is. m. Jif.v. Arquigénes, un me- 
dico del tiempo del emperador Trujano. 

Auchmjbrov, cutis, m. Cdd. Tcod. El primero 
6 prij*ápid de los ancianos. 
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AncinnLTiEUvus, i. m. J)ig. El primer piloto 
Hállase laminen archigub emulas. 

AuciulÉVÍTA, :r„ vi. JlibL Príncipe de Ion 
levitas. 

AttciiÍLOmuis, a, uní. Perteneciente al poeta 
Arquiloco. || Cic. Satirice, afrentoso, injurioso, 
como los cosos que. escribió Arquílvcu con Ira Li 
cambe , que eran tan picantes que le obligaron á 
ahorcarse. Hor. 

ArchimacIiujs, i. 77i. Juv. El gefe déla cocina, 
el cocinero principal. 

Arciiímaxliríta, íc. m. Sid. Archimandrita, 
abad, superior de un monasterio. 

Akchímldgs, is. m. Cic. Arqniiuédes, siraci i- 
sano, celebre ¡n alema tico. 

AiírilÍMÜDEi.’s y Acliimotliusj a, un. ¡Man*. 
Cap. Perteneciente á Arquimódes. 

Arohímíma, xv.. f y 

Arciiímímus, i. m, idurf. El ge fe ó maestro de 
ios mimos, nucen las comedian antiguas enlrtUciiíiiu 
al pueblo con visan es y ademanes ridículos. 

Ahchin'Aüta. oí. ni. V. Archiguhemus. 

ArchÍnkaniscus, i, m. Cabeza ó primero cutre 
los jovenes. 

Akctiíi'élagUS. i. ni. El Archipiélago, parle del 
mar inedil erró neo. 

ArciiipÍráta, ;e, m. Cic. El capitán délos pi- 
ratas ó corsarios. 

AnriNPPOCOMUS, i. m. Caballerizo mayor : se 
dice también Archippus, d. 

ATicníPRESiiVTER, évi. ?». S. Gcr. Arcipreste 6 
deán rural; el primero de los presbíteros, 

Akchh’RESbytÉrátusp. vi. A rci pie. stazgo, dig- 
nidad del arcipreste, 

Archísácerdos, ótis. m. Fortun. El primen» 
entre los sacerdotes. 

ArchÍsx.naoóüus, i. líi. Lamp. Arqnisinagogo, 
el principe de la sinagoga . 

Arciiítecta, ce. J. PUn . La anjiiíterta. Asi 
llama P linio ó la naturaleza. 

-J- ARCHÍTr-írrÁTio ó Archítecüo, ñnís./ Clin. 
La conducta de un arquitecto en la obra. 
Aiichítecto, onia. m. ó 

AnctrÍTECTOX Onís. m. Plaul. El arquitecto, 
el maestro de obras. 

♦AuchÍtectoníce. es. f Qiont. La arquitectura. 

ArctiítectÓniccSj a, mu. Vilruv. Perteneciente 
á la arquitectura. 

AuchTtectok, óris. ír. Plaul. El arquitecto : 
Se erre que se debe leer Architecton. 

ArchÍtector. áris, átussum, ári. dcp. yiírwr. 
Construir, fabricar, edificar, levantar, hacer, di- 
rigir un edificio. ArchiLcclari rnht píales. Cic. In- 
ventar deleites. 

ARciiÍTucrrÚRA, x. f. Vilruv. La arquitectura, 
arfe, de fabricar con firmeza, conveniencia, her- 
mosura i/ proporción. 

A IICTUTP.CTUS, í. m. Cic. El arquitecto, maestro 
de obras, jj Autor, inventor. Archilecl.ua acete ris. 
Cic. El principal autor de tina maldad. — Vcrbo- 
rum. Cic. El inventor de palabras nuevas. — Fal- 
luciani/ti. Plaul. Autor 6 director de un engaño, 
• le un embuste. Arehiteclua ómnibus Drus. Plaul. 
Li os es el autor ele todas las cosas. — Legis, Cic. 
Autor de una lei. 

* Arciiítélóxhs, is. m. El principal de los a- 
rrendadores. 

Arciutiiáiassia, je. m. Almirantazgo, empleo 
militar con jurisdicción en ¡as armadas. 

ArchTtiíalasslis. i. m. El almirante, 

ARCiriTHEñiujs, i. m. El intendente, director ó 
glifo de los espectáculos. 

A rchítís, jdis. f. Nombre (k Venus mire los 
as trios. 

AurftÍTRÍrr.ívjARCJius, i. ?». 6 

ArchÍtríclíxl'Sj i. vi. El rinniitrícliuo, nmyor- 
doiuo. 
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AkCIJIUNÍ ó Arrhlvum, i. I!. í .'//>. El archivo, ' 
lugar donde se y Mirtina papeles. || N<d. Santuario. 

AilCilO LEON, Argóhmn ó Agiiobnii, o» tos. tu. 
Capil. Una especie de leones. 

Archox, outifl. «t. Oc. Amonte, el presidente. 
He los nueve magistrados que gobernaban el halado 
de Atenas después de Iti muer lt: de su último rei 
Codeo. 

AiiniONTÓiMjLUS, i m. El que llevaba la espada 
delante del emperador. 

* Anones, i ,'m. ó 

Akoíius, i. wi. 1¿1 primero, el principal, el mas 
poderoso. 

•Vuchvtas. a;, vi, Iíor. Arquítas, wn filósofo de 
Tárenlo. |[ (tiro músico de Altlelin. j | Otro escritor 
de agricultura. 

ArcIH, urci. gen. y dai . de Arx. 

■f Alicia ixá lis. m.f Ir. n. is. Fea ni. ó 

"{■ Anorrívjus, a, mu. Vurr. Campo que no tiene 
mas limite que la voluntad del que si? apodera de 
él, ó que no tiene otro termino que mi rio, mi mon- 
te ó cosa seme jante. 

Ando, is, i vi, itum,íre. a. Cíe. V. Arcesso. 

Arcípotens, tis. com. Val . Fine. 6 

Aucítenens, tis. com. Virtj. 131 que tiene el arco 
en la mano. || El .‘¡agitarlo, tí «o de los doce signos del 
zodíaco. || Rpilclu de Apolo y de Diana. 

Alte ¡ves, a, um. Fexl. Que tic time, reprime, 
estorba, rechaza, impide la nitrada. 

AuctatiOp óni.s. f. Vare. El acto de acortar, 
abreviar, éstr echar, restringir. 

ArctáTUS, a. uní. Div. Acortado, ahreviado, 
estrechado, compeiidiado.redncidoá menos. Parí, 

Ajictb. i us, i.ssñne. ndv. Cié. Estrecha, apreta- 
damente.]! Breve, corta, compt-udiosamcnL . Arde 
dormiré. Cíe. Dormir mi profundo sueño. — 
tpTi:. Plin. Amar estrecha mu nUv — llUnre. plañí. 
Tratar á tino con aspereza, atarle corto. 

Arcticos, a, mu. Ilig. A'rtico o se te ni ritma!, 
del norte. 

A roto, ás.áyi, átum, «are. a. Col. Estrechar, 
apretar, restringir, comprimir, oprimir. 

Auctopjiylax, ácis. m. Cic. Artóíilas, tíoótea. 
el guarda de la s Osas, consleUciun . 

A rotos, cfi,y Are tus, ti. f Ov. Constelación 
llumadatinu, y contenida en el circulo del polo, (pu- 
de su nombre se Huma A'rlico. Hai Osa mayor y me- 
nor. 

ArctÓUs, a, mu. hito. A Etico, setentrional, del 
norte. 

AiiCTÜRUS, i m. Virg. 13! artnro, es ¡relia de la 
primera magnitud en la cola de hit Isa mayor, entre 
las piernas de [loóles. 

Ah erres a, mu. Cic. Estrecho, angosto, com- 
primido, apretado. Arctum animum Wrur. Iíor. 
I)ar algún ensanche ó desahogo al animo, al cora- 
zoo oprimido, Arclis in rebus opcm Jcnr alien i. Ov. 
.Socorrer ;í uno en sus necesidades. Anda Jame 
Sil. lió}. Hambre estrecha, que aprieta. Ardea le- 
yes. Plin. Leyes estrechas. Aniixsitmim amor i* 
■rincnhnn. Cic. Vinculo mui estrecho, muí apretado 
de amor. Arda petitio. Lie. Pretensión difícil. 

AucuÁniUb, a, um, Fetjcc. Lo que pertenece á 
los arcos. 

Aucuaiucs. i¡. m.Dig. El que hace arcos. ||F]r*- 
chero. 

Ahguátílis. ?n. f. 1c. n. is. Sidon. Arquead*, 
doblado, encorvado en figura de arco. 

Akccátim. adv. Plin. Eu forma, manera de arco, 
por arcos. 

Ahcuátio, ónis.yi Feonf. Ln arquería, fábrica 
de arcos. 

Arciíatus, a. ti ni. parí, de Areno. Plin. Arquea- 
do. doblado, encorvado, puesto en figura de arco, 
Aren alus viurbus. Cu!. La tiricia. 

AucÜDáLISTa x.f Fegcc. Especie de ¿alie sin 
menor. 
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Anci':uÁusTÁRn:s, íi. m. Vegec. El ballestero. 

A iu: i hi ár u m . /. pin r ó 

Ancünn, ó ruin. vi. piar. Fcxt. Centinela de m> 
ch« un ii ua fortaleza. 

Alicer, piel, de Arceo. 

Arcila, a -.f. di ni. de A rea. Arqueta, arquilla 
arquita. Cíe. Árenla baílala. Vurr . Arca, cofre, 
caja con varios nichos. 

Arcülárius, ii. m. Plaul. El cajero, el cofrero 
ó carpintero que hace arcas ó cofres. 

Auceíujm, i. n, Fcxt. Corona ó circulo de una 
rama de granado, alada con. una cuerda de lava 
blanca, que se ponía en la cabeza la sacerdotisa [la- 
mine durante ci sacrificio, 

AucüLUft, i. m. Fcxt. El dios que defendía las ar- 
cas. |¡ Rodete, rosca de lienzo ó paño que suponían 
eti la. cabeza los que llevaban algo en ella para que. 
hiciese asiento, amia hacen cutre -nosotros los que 
Unan cántaros, cargas de. ropa ¿’c.|[EI arzón de la 
.silla, 

Arclma. ib. f. Fest. Especie de carro ó carre- 
tón, capaz de una persona sola. 

Archo, ás, ¿i vi, átum. áre. a. Plin. Arquear, do- 
blar, encorvar en figura de arco. 

AiiffUOR, áris, ár.ua snm, ári. dcp. Arquearse, 
dohlurse, encorvarse, ponerse en figura de arco. 

Altcus. us. m. Cic. Arco de arquitectura. |} Arco, 
usado e.u la guerra y en la caza. 1] O o. Un corte ú 
secci'.m de cilindro ó esfera. || Túc, Arco triunfal. 

= | Virtj. El arco iris. A reuní atlducerc. Virg.-~‘ Cur- 
vare. Estar.. F tecle re. ¿Sen. — ■Inlcndcrc, Cic . — 
Dallare. Es tac.- -Du/uirc. — Sinuarc. Ocid.— Ten- 
dere, lio r .-4 miar un arco. — hnpidum rompegibus 
yjli.ee re. Qc. Hacer un arco de piedra, ó mi ojo de 
puente . — • Oteare. Tac. Dedicar un arco triunfa!. 
— P'irritjr.re. Ov. Rendir las anuas. — Tendere ah 
<pió. ¡ } ers. Apuntar, asestar á alguna parte. 

Aro al. Us. i. vi. Ardalo, hijo de Fule ano, inven- 
tor de ln flecha. 

A ROií a, a* . j . Üu. Engarza, ave conocida. V Plin. 
.A rílen, ciudad del Laño. 

Ardea». áüs. com. Cic. Reviene ciento á Ardea, 
6 natural de ella. 

Aruaátínus, a, n m. S,'n. V. Ardeas. 

ArdÉLIO, bilis, vi. Fed. El entrometido, que se 
mete en todo, que nada hace bien y de todo le pn. 
rece que endeude. 

Ardenos, ti.s. com. Salust. Ardiente, que arde 
y abrasa. || Vivo, animoso, lleno de fuego, vehe- 
mente. |j Indignado, colérico. [| Brillante, resplan- 
deciente. |[ Enamorado, apasionado. Aedenx Jehhx. 
Plin. Calentura ardiente, — Sluditan. Cic. Inclina- 
ción ardiente. 

A RUE \T Eli, iiua. tissíniP. ado. Cic. Ardiente, 
apasionada, acaloradamente, con fuerza, vehemen- 
cia, vigor, violencia; con una fuerte inclinación , 
im deseo ardiente. 

Aureo, é.s, si, snm, Ore, «. Virg. Arder, que- 
marse. eticeiulnr.se. abrasarse, inllamarse. ¡| f J'ener 
viveza, fungo, ardor, calor. [| Brillar, resplande- 
cer. relucir. |j Tener un deseo ardiente, desear, 
pretender, solicitar con pasión. Ardebat Altxivi. 
Virg. Tenía una pasión ardiente por Alexis. Arde 
bant oculi. Cic. Echaba fuego uor los «jos. Ar 
denle helio. Liv. Encendiéndose la guerra. 

Arreóla, ib. f Plin. Ardéola, garza pequeña, 
garzota. 

ARDF-sm, is, ccr a. n. Plin. Encenderse, abra- 
sarse, prenderse fungo.. |¡ Enardecerse. || Tac. 
Aguzar, afilar. Ar descere in iras. (Je. Montar en 
cólera. — ln nuptias. Ttíe. Tener un ardiente deseo 
dn casarse. — Mucmitcm. Tac. Aguzar, afilar, 
amolar un puñal. — Parifer, pnriler si le re. Tac. 
Agitarse, y nquin tarso con la misma facilidad. — 
Fino. Sil. [Iti i EoiMT.sc caliente cou el vino. 

Anuí 1 - ER, a, inri. Fcírr. Ardiente. 

Ardor, cris. m. Cic. Ardor, incendio, calor, 
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fuego. jlTiesplandor.||!'mpcf:ii. vehemencia, pasión, 
deseo violento. || Liar. Él dolor. A r doran disi- 
mulare.. Tibui. Disimular el amor. Ardar edendi. 
Ov . Hambre horrible. 

ArdüenNA. w. f. Oí '» . Ai tlénas, bosque en las 
fronteras de 1*' rancia y de. La re na. 

Arduinna y Ardoinna, ir., j. Gruí. Diana, vene- 
rada en ja selva. Arden a. 

Arpuítas, fifis. f\ Varr. Arduirlad. dificultad 
grande. [] Altura, elevación, eminencia de un .sitio. 

A Uní SI A, ai. f. Filttndru sobre Vitr. La pizarra. 

Aiiduüm, ui. n. Virg. Arduo, lo es carpa do, difi- 
cultoso de subir, áspero, fragoso. 

ArdüUS, a, urn. Cir. Arduo, alto, elevado, es- 
carpado, fragoso. ¡| Difícil, penoso, molesto, tra- 
bajoso. Rehuí in arduis. Hor. En las adversida- 
des, en la mala fortuna. Ardua cervix. Hor. Cerviz, 
cuello erguido. 

Area. 22 . f. Cié. Area, el espacio de cualquiera 
supe r/i >ie. |¡ La era. donde se trilla el grano. \\ Plaza 
pública. j| Suelo, terreno desocupado. |f Cuadro de 
un jardín. íj Oi>. (‘ampo, carrera. || Lie. Pórtico, 
portal, patio, jj Sen. El círculo resplandeciente que 
.suele aparecer al rededor de la luna. || Ceh. Alo- 
pecia, pelona, especie de liña que hace caer el pelo. 
|| Varr. Espacio de un pié en cuadro. || Mure. 
Edad del hombre, el espacio de 30 años. || Sobre- 
nombre de Minerva. || Isla del reino del Ponto. ¡| 
Fuente de Telas. Area sepultar arum. Tert . El ce- 
menterio. 

AbeáUS. m.f le. n. is. Sera. Perteneciente íi la 
era. Arcale cribrum. Col. Amero para cribar. 

Aioíátük, óris. m . Col. El que trilla el grano 
con látigo ó vara. 

AréOurgium, ii. n. Areosberg, ciudad de Ale- 
mania en la V es Ja lia. 

ARBCÓMÍCt, ó ruin. m. plur. Plin . Los pueblos 
de Armañac, provincia de Francia cu Gascuña, jj 
Ciudad y pueblos de A riñon. 

ArectéusÓ Aracténs, n, um, Tibui. Los cam- 
pos aracteos cerca de Babilonia. 

Aríífácio, is. fcci.facium, cero. a. Gel. Arecer 
(anl.)y secar, desecar, enjugar. 

A R£f, órum. ni. plur. Los habitantes del reino 
del Ponto. 

Arelas, ñtis. /. y 

Arélate, é=¡. f (Jes. 6 

Arélátum, ¿. ??. Avies, ciudad de Francia. 
|] Linf z, ciudad de Alemania. 

Arélátensis. m.f. se. v. is. Plin. De la ciudad 
de Arles. 

AftRMÍcr. órum. m. piar. V. Arecomici. 

A HÉMORÍCA. aí. f. Ccs. Arma ñu n, pro vivida de 
la Galla edifica, o la Bretaña en Francia. 

ARRMÓIÜCUS. a, urn. Ces. Perteneciente á la 
provincia de Armarme. 

Aréna, je., f Virg. Arena, tierra menuda de 
naturaleza como de. piedra, \ \ Alare. La estacada ó 
palestra, j] Virg. Arenal, tierra arenosa, terreno 
are ñusco. Arend arcere. Virg. Prohibir la entrada 
en el puerto. A rpiitf? mandare semina. prov.Ou. Sem- 
brar «n la arena, ref Arenlas aven/ p. Hor. Arenales 
secos, áridos, estériles. Arente i tu pin o re a/iquein. 
Luran. üeuibar a alguno, cortarle i . pasos. 

ArííN'ÁCEUS, a, um. Plin. Arenoso, lleno de 
arena. 

AaknácuMj í. n. Arnheni, ciudad de Güéldrcs 
sobre el Rtn. 

Arenaria, onim. n, plur. Vil ruó. ó Arenaria?, 
órum, / plur. C¡c. Arenales, lugares de donde se 
saca la arena. 

Ahénarjus, ií. m. Pefron. El atleta que lucha 
en la palestra. 

AltÉ NATIO, unís. f. Vi truc 1 . La acción de mezclar 
cal y arena para lmcer las paredes ó revocarlas, 

Ahknátum i, n. Vifruv. Argamasa hecha de 
cal y arena. 
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ArévAtls, a. utn. Vilruv. Argamasado, m pr- 
elado de cal. arena y agua, hecho ama masa, 

A reñí po lvi n k , j e . f U/p . V . A retía r¡ a. 

Arénívacuh, a, uro. Virg. Errante, vagabundo 
por los arenales. 

Akéxósus, a, um. Virg. Arenoso, lleno de are- 
na, árido y seco. 

A renh, tís. com. Viro. .Vrifl.i, seco. || Abrasado, 
ardiente. Arena rivus. Virg. Rio seco, agotado. — 
Plaga. Sen. País seco. — «S 'y Iva. Virg. Rosque de 
leña seca cortada — Sitia. Ov. Sed ardiente. 

A renula, ai . j . di m . de Arena. Pli n. Arenilla, 
la arena ru cunda. 

A reo. és, rui, ere .n. Plant, Estar árido, soco, sin 
jugo. [| Virg. Estar abrasado de sequedad, del ca- 
lor. Arcre siti. Sen . Abrasarse, arder de sed. 

Areola, m.f. dim. de. Area. Col. 

Areofácíta, ce. m. ó 

* AiiEorÁGÍTiíS, re. m. Cic. Arcopaglta, jury 
del aren pago, senado ó consejo de Atenas. 

AíUiOivúúncis, a, ti ni. En. Perteneciente a) 
are ó pago ó á los areopagitas. 

AreijpagL’S, i. m. Cic. El areópago, lugar en que 
se administraba justicia en Atenas. || El templo de 
Alarle, donde se juntaba este tribunal. 

Areopíjus, is. f Moab. cuidad (le Arabia. 

Auépenna, se. f ó 

Alt El'líNNIS ó A re pe tisis, is. f. Col. Medida de 
tierra que es medía yugada de tierra. 

Ares, en tugar de Aries. Varr. j| Picad. El dios 
Marte. • 

AitESCO, is, frnii, scére. n. Plant. Secarse, po- 
nerse árido y seco. Aresccre calore. Lucr. Secarse 
eu fuerza del calor. — In gammas. Plin. Petrifi- 
carse. Cito arescü hu ryma iit alienis males. Cic. 
Presto se enjugan las lágrimas en las desgracias 
age uas. 

A resta bovis. f Aresta, especie basta y gro- 
sera de tino ó cáñamo. 

A R ¿talóles, i. ni. Sur. D n fon, charlatán, ha- 
blador. ¡| Escritor de novelas, de caballerías. 

Arf.thusa, a*, f. Ov. Aretusa, ciudad episcopal 
de kiirut, sufragánea de Apinnea. \ \ Fuente de Sici- 
lia. || Rio de Sicilia . IjSiracuaa, capital de Sicilia, 

ARÉTiiúüyEUS, a, um. Cía ud. Del rio ó fuente 
Aretusa. 

AréthÚsis, írliv. udj. f Ov. De Aretusa. 

Arlthüsius, a, um. Sil. De Aretusa. 

Auktinj, orum. ;//. plur. Plin. Los naturales y 
habitantes de Avezo. 

A RETÍ NÜS y ArretitilíS, a, um. Alore. De la ciu- 
dad de A rezo en Italia. 

Aréthjm, íi. u. Plin. Ave /.o, ciudad de Tascan a. 

ArlUS, a, um. Tác. Pe rtcue c-iente al areópngo. 

Arfáciü, c« fugar de A refació. Cal. 

A UFÉ illa AQttA, a;. /. Ft'st . Agua (pie ?--•? sacrifi- 
caba en los funerales á los dioses del infierno. 

ARCjít’fí, i. ni. Claud. Monte de Cap adocia en 
i re Cesárea y Señante. 

Aru/EUís, a, um. C Intuí. Perteneciente al monte 
Argco, 

AntiANTÓMARUM, i. «. Argén ton, ciudad de 
Francia, 

Arc.vnthOniaccs, a, um. Plin. Perteneciente 
á Arga ii tocio, rei de España, que dicen vivió VA) 
años. 

AnoFií, órum. m.phtr. Varr. Lugares de liorna 
en que estaban los sepilieron de algunos urgí vos 
ilustres. j| Simulacros hechos de juncos ijne los 
sacerdotes ai rajaban todos los anos en el Tiber. 

Ahcéma, atis. n, Plin. La nube del ojo, le/a ó 
man /ha que se cria eu el ojo, colorada por los es- 
treñios, y blanca por el medio. 

A hgémon, i. n. Plin. Verba llamada filántro- 
pos, amor de hortelano yapariuc. 

A HORMÓN E, és./ Plin. y 

Aííukmonia, x. j. Plin. Argemone, ababol, 
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amapola, p/tzn/a A .'i/ pnr« atrar /as ir-ufoc y man- 
chan de los <y t> v. 

* Ar.gkxnú.v, i. ií. i'Vi/. Plata mui blanca, 
ArgevtaciíOS, a, mu. Ame. /'.Argentariuy. 
AhíjestánUM, i. /*. San Marcos, ciudad episco- 
pal da Calabria. 

Auuiíntaiua, se./. Cíe. El banco, la casa, pa- 
rage ó lugar rl ulule se da y recibe dinero á ín- 
teres, I] Cambio. |1 Plaut. Tienda de platero, pía - 
:. r'ta.| ¡LW’. Mina ele plata. Arg e/i lariam dissolvere.. 
•Jv,, Quitar el banco, hacer bancarrota, quiebra, 
eoucnrsi /. — Facet e. Cic. Hacer negocio, ejercitar 
el cambio, ser banquero, cambiador ó tratante en 
letras de cambio. 

Argiatárium, ii. n. Vli), El armario, cofre ó 
alacena donde se guarda la plata. 

ÁRfiKNTAftius, ii. 7H. Cié. Banquero, cambiador, 
tratante en letras de cambio, cambiante. 

Ahgu.stárius, a, mn. Plin. PerU-uc ciento á la 
plata ó al dinero. Argén lana mensa. Ulp . Mesa 
para contar el dinero. — Cura, Ter. El cuidado de 
buscar dinero. — Creta. Plin, Greda ó veso para 
limpiar la plata.- -Inopia, Plan/. Falta de dinero. 
— Me talla. Plin. Mine rales de plata. Aryenlarium 
traxilium. Plaut. Socorro de dinero. Argentarme 
fío nunca fax. Pitad. Prevención de dinero para nn 
víagti. At jen luna: hdn'rntv, Iav. Tiendas, casas 
de banqueros ó cambistas. 

•uicíe^i’atl's, u, tim. Liv. Argentarlo, plateado, 
cubierto, bañado de plata. Argéntala qiufírhmnña. 
Plañí. Queja plateada, acompañada cmi diuern. 
Argexteolus, a. um. Plaut. Dim. de 
ArgentisOs, a, un». Cic. De i» lata , hecho de 
plato. || De color de plata, parecido á ¡a [dala. Ar- 
gentáis clima. Pan. Cabello blanco, cano. — 
Fjns. ()o. Fuente de plata, argentada, de color de 
piafa. R( ñutiere alietti sahdem argcnltuun. Piaul. 

■’ -dudaré enviará alguno las saludes acompañadas 
cíe dinero. 

f A ít gk s ti i : x t e u ic n no n í n es , ia. m. Plaut. El 
fullero y traban que saca el dinero con engaños, 
t A hiJkntÍkeu, a. um, Que produce plata, 
t AiWrtvrU-fíX, mis. Yarr. Platero, el que tra- 
baja ni pinta. 

Aecgkntifujjina. 'C./. Plin. La mina que lleva 
:a plata. 

Ajigext/na, «./ V Argentoratuiii. 

Augkntíxus. í m. A. A El dios de la plata. 
Ahcrntükatum, i. n. Mr<t\ Víct. Estrasbourg, 
ciudad episcopal y capital de Ahucia en el arzobis- 
pado de Maga raza. 

AttiiKK "'Osrs, a. mu. Plin. Mezclado con plata, 
Aur«&STUÁUiA, m. f. Horbuurg, ciudad de Ale- 
mania. 

Akiíentum» i. il. Cic. La plata. H El dinero, 
las riquezas. |¡ Alhaja de plata. Argcntum vivían. 
Plin. Mercurio, azogue. — Par tu ni. Cic. Plata la- 
brada. — Rasile. Vr.L Patcrc. Plata bruñida. — Sig- 
tiutum, Cic. Plata acuñada, sellada. — Preesentti- 
nmm. Plaut. — Precavía,. Cic. Dinero contante. 
E.-ntcunrre ahqunn argento. Tcr. Sacar los cuartea 
a. cretino, limpiarle la bolsa. 

Auges I ES, ;« ó is. vi. Plin. Viento de occiden- 
te. nordeste. I| Nm\ Arnés tes, hijo de ¿a Aurora, 
AkgrIIH, u. H w. r. ArgivRs, 

Argía, ai. /, /lisia'- * i ufia. hija tíe Ádr iudo } rei j 
de a y wugvr r‘ r \. . > -r.\ 

ARGÜ.FTÁNUS, a. ..O ¿ium. Perteneciente al ‘ 
barrio u? giktu de iu*m¿i 

AiuuletUm, i. i». Y' oo. Argüe Lo, taimo de 
Huma, r.n que había miwluut tiendas de artesanos. ■ 
A huilla, ai. f. Cic. La arcilla 6 argüía., tierra \ 
í tutuca v tenaz, llamada preda, 

AHUILL.VCE.Ub, H, UBI. Pllli. Ó 
AuniLLOHUh, a, um. Col, Arcilloso, gredosu, j 
abundante de. hecho de. ó parecido a la greda. 
AííítIIMiostes, is. vi. Amol. Asesino de A rgos, : 
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epíteto de Mercurio, que por mandado tic dore motó 
á A'rgax. 

Argítis. is. f Col. Especie de vid, que lleca ¿a 
uva vitisalba. 

Augívus, a, um. Liv. Griego, de Grecia, argivo, 
de A'rgos. 

A ROO, us ./ Virg. La nave Argo, en que fueron 
tos argonautas con Jaso ti d la conquista del ce lio - 
ciño de oro. || A'rgos, constelado n. 

Argolígus, a, um. Pira. V. Argivu*. 

Ahgulis. ídis./ Mel Región del Pelopatía <o t en 
i que estaba ia ciudad de A‘rgos, Micénas Q~c. jj ()r. 

■ La muge r griega. 

I * Argón, i. m. Arpista, tocador de arpa. 

Argonauta, au. m. Hor. Argonauta, nombre de 
f los primeros navegantes que. fueron con Ja son á la 
isla de Coicos, en la nave llamada Arg o. ¡| Mure. 
Piloto que está ni tic lio tiempo en sus viuges. 

. AhgonautTca, órurn. n, p tur. Titulo del poema 
de Valerio Flaco sobre ia es pedición de los arijo - 
mudas, el cual leñemos, aunque imperfecto. 
AxciONÁy;s, is. f Col. A'rgos, constelación. 
Argos, uoinin. n. Argos, acusa t. y en piar. 
; Argi, oruin. ni. Virg. A'rgns. ciudad del Petopo- 
vrsc, || De Epiro. \ \De Tesalia. \ \ De Italia m la 
Pidia, llamada Arpi, 

i Ahgóus, a ( um. Val. Fine. Perteneciente á la 
nave \ rgo 6 á los argonautas, 
j Argulns. tis. rom. Plin. El que arguye; ó re- 
; prende. 

! Argüí, prel. de Arguo. 

■ Arüuitúhus. a, um. Salust. El que ha de ar- 
güir ó reprender. 

AugÜmkntális. ni. /.’ Je. n. ¡n. Ase. Prd. Perlc- 
ne cié lite á las pruebas ó a n» n me utos. 

Arg ü menta Tío , onia. /. Cic. Argumentación, 
la explicación artificiosa, la i orina del argumento. 

Ahgumentátok, üris. m. Tert. Argumentador, 
el que arguye mucho. 

Argumenta Tais, icis. f 2'erl. La muger que 
disputa mucho. 

Argúmentá'í US, a, iim. Cic . El que arguye ó 
argumenta. Parí. de. 

A RGL MENTOR, aria, alus stim, ñrí. dtp. Cic . 
Argumentar, traer, discurrir, alegar, sacar, va- 
lerse, usar de argumentos y pruebas. l| Argüir, 
inferir. Argumentad aliquid. Cic. Traer por argu- 
mento ó prueba. — De volúntate alicujus. Cic. Pro- 
bar, manifestar cou argumentos y conjeturas la 
voluntad de alguno. 

AugÜmentósus, a, um. Quiñi. Argumentoso, la- 
borioso, artificios», de mucho trabajo y dificultad. 
ArgÚmentuMj i. n. Cíe. Argumento, razón, 

. prueba. || Señal , indicio, conjetura, || .Materia, 

■ asunto, tema. || Sumario. Argumentum grave et fir 
I muñí. Cic. Argumento grave y firme. — Vannuirl 
i Jrig id it ni . Cic . Vano y dé bi l . Ara u me n i. i salís esl . 

■ Cic. Bastante prueba es. 

i A anuo. is. ni. ijíum, ere. a. Cic. Argüir, mostrar, 

! u^riiostrar, probar, afirmar con razones, argiimen- 
| los. |1 Acusar, reprender, convencer, hacer ver un 
delito. Arg tutee (dique m ex vioribus. Cic. Juzgar ríe 
alguno por sus costumbres. Id quod argüís. Cic. 
Lo que tú me opones. 

Auo US, i. m. A ’ rgos , hijo de Apis y rei de la ciu- 
dad. de su mismo nombre en la Grecia. [J El hijo de 
Frix". ¡b'rado á Coleos en el carnero que fe nía los 
vr.lt unes de oro.j ¡ A '• go.s, el guarda de los cien ojos o 
mu: hos mas, que dicen '¿tuso Juno d lo, convertida 
en vaca. 

AkGOtatio, unís, f Cal id. El ruido, crujido, 
rechino, que. Inv en las labias de una cama ó de otra 
cosa, ruando están nuil unidas' y se me vean de. golpe. 

AitGÚiATOUjtíns. vi. órí/.üiaude hablador, snlil 
y agudo, solista, decidor, 

Argúti¿, tius, lis sime, rdv. Ote, Aguda^ sutil, 
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ingeniosa, astutamente, con destreza, delicadeza, 
arto y mana. 

Akgutia. re./! Cic. A reacia nrsurlez«i, .sutileza, 
primor, destroza, artificio. || Art/ulhu pin/. Truha- 
nerías. bu timadas, hurlas, chocarrería:*. Arguluc 
(¡igilorum. Cic. Mu vi tu i en tos ligeros y estrilóos de 
los decios, gestos ridiculos. — Opvrum. l J hn, Deli- 
cadeza. ti o tira de mía cosa— Futía*. Finí, El aíre 
fino y delicado del rostro. — Pi/eri. Sea. Gracias, 
agudezas, prontitudes de mi niiio. A ry litios aliad 
exhibere. Plo.ul. Hacer mola, hurlado alguno coa 
¿mi a liras ó indirectas picantes. 

Arcó tiola, as./ Gd Agudeza ó duho con poca 
gracia, frío, frialdad, 

Aiiüüthjlus, a, uní. Gel. De falsa sutileza, de 
pora gracia. 

Ahgüto, ;i.s, ávi, átutu, áre. rt< Prop. Criar lar, 
hablar mucho y sin propósito, Angula re nliquid 
udcUi. Prop. Repetir muchas veces, machacar .so- 
bre una cosa. 

AliGÚTOR, aris, alus smn, ari. drp. Pía.rf. 1 lahlor 
mucha, parlotear, charlar. I ¡Decir agudezas, suti- 
lezas. ¡j Non. Saltar, mover los piijs «celerada- 
mente» 

AiuiÚtilus, a ; mu. Cic. Dim. de 

AucOtus, a. mi». Cic. Agudo, ingenioso, sutil, 
vivo, delicado || Astuto, diestro, refinado. |¡ Reso- 
nante, sonoro. A rguía scdulilas. Celio á Cic. Exac- 
titud menuda, escrupulosa, afectada. ArquUim acu- 
men . Ilor. Ingenio, agudeza sutil.- — Neinus. Virg. 
Busque que resuella. Anjutus civix. Plan/.. Ciuda- 
dano hablador, charlatán. Argitlior in ScitlcntH*. 
Cic. Alas ingenioso en sus pe usa mientas, tíll sus 
sentencias. Argutiisim/e Hilera. Cic. Cartas lidias 
de menudencias y sutilezas. 

Aiicütus, a, «ni. parí. de Arguo. Plaat. Demos- 
trado, probado, convencido. Argulus mtthrnm jaez- 
7 ittnnn. Plaiit. Reprendido ó acusado por delitos. 

• A RfíYvtJs ó Avgytums, i. m. Prop. Juren ¡nució 
mui querido de A, jaman non. 

Aiio'YUASPÍDLH, uní. m. piar. I al*. So? dados (¡ue 
llevan los escudos cubiertos ó chapeados de piala. 

Ano vil ir a, u\ f. Virg. Benevento, ciudad de la 
Palta, del reino de Nú pules. 

AttGYHÍTE, es. / y Argyrltis, Tdis. / Plin. Al- 
mártaga, espuma de la plata, mezcla de plomo, 
tierra y cobre que arroja cuando la afinan. V. L> 
thargyrum. 

A RQYUÓCORlNTfllUfi, n,uni.P/í«.Lo que es hecho 
de metal corintio, que es mui parecido tí tapíala. 

AlifiYRüWÁMAS, antis, m. Plin. Piedra de color 
de piala mui parecida al diamante. 

A itRY koj’Ops os , i 7». Muer. Que tiene arco de 
plata, epilclo de. Apolo. 

Ariiüsia, se . / Arhusen, ciudad episcopal en Di- 
namarca. 

Auiaona, re. y Ariadne, es. / O o. Aria lina. hija 
de Aliños, rei de Creía, y de P asi jar, (¡ardió arbitrio 
á Teseo para malar al Minolauro , y salir del labe- 
rinto. 

Ariadx¿gus, a, um. O vid. Lo perteneciente á 
Anací na. 

A 1 U Á ni, órmn. r». p*ur. S . Ag. .A ríanos ó arría- 
nos, los herejes de la serla de Arrio. 

Am.ÁNlS, Idis./ Plin. Yerbu. de color de fuego, 
ron mijo laclo dicen los magos que se enciende la lidia 
untada con aceite. 

Akjánl’M, i, n. Ari ano, cuidad episcopal dd reino 
de Nopales. 

A ríanos, a, mu. S. Gcr. Del lie rege Arrio y sus 
secuaces. 

Auícja, 7v.. f. Alare. Arida, Ricia, ciudad de. ta 
campaña de liorna. 

Aiuí’ínüs, a. um. ílírtre. Perteneciente a A vicia. 

Ahí ija, x¡. f /fió/. La tierra, porque nada produ- 
ce por sí misma. 

Aíiídk. ado. Vtur. A 'riela, seca un. ote. 
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; AuIníTAR, átis. /. Plin. Aridez, sequedad, falla 
¡ de jugo, de humedad, 

Arujülus, a, uta. dim. de Aridos. Catul. Algo 
árido, seco. 

Auídum, i. íi. Oes. Ribera, borde del agua, arena 
de la ribera, parage seco. 

Arídus, a, um. Cic. A rido, seco, enjuto, sin jugo 
in 'humedad. [| Placo, delgado, magro. |] Mezquino., 
miserable., avjífíento, ruin. Arida erara. Ov. Pier - 
nas secas. In árido considere. Oes. Tomar tierra, 
desembarcar, ponerse en seco. Arida v Ha.. Cic. 
Vida triste, solitaria, pobre .austera. — Febrix. Jirg. 
Calentura ardiente. Aridas servio . Cic. Discursi», 
plática, con versación seca, descarnada, .sin solidez 
ni adorno. — Fragor. Vitruv. (irán mido, estrépito. 
; — Vicias. Cic. Vida ó comida miserable. — Viufor. 

■ lirg. Caminante sediento. — Magislcr. Quiñi. Ht Iat-.s- 
; tro seca, (¡ue no trata con ensanche y dulzura a sus 
! discípulos.. — Catar, Jjiu-r. Calor seco, fuerte. 

t Alt !¿ va. as. f. Plin . ¿Nombre de una fruta de la 
India. 

A iuls, ctís. m.Cic. Carnero, el macho de la atuja, 
Jj El ariete, máquina mifitar de que usaban anfi- 
. guarnen te para batir la murallas. . Era una viga 
‘.grande, á ruga punta se ponía una cabeza da car- 
' vero de hierro. \\ Plin. Aries, el primer signo del 
\ zodiaco, correspondiente al mes de marzo. |] //« 
i pescado. A riele enebro ¡abure. Virg. Hacer senti- 
miento a fuerza de golpes del ariete. 

• AuiÉTAHit¡s>a. um. lilr. Perteneciente al ariete, 
i AriktáyiO, ónis./i Sen . El choque, el encuentro 
I de una cosa con otra. 

! ¡ AiiiÉtáius. a, um. part. de Arieto, Sen. Eucon- 
; Irado, tocado con otro. 

AmetÍncs, a, um. Plir.. Cnnierimo, carneril, 
n r/cnaienJc al carnero . A rie lian m jécur. Plin. 
Distilo de carnero. — Ci-'cr. Col. El garbanzo. — 
(traculion.fi el. El oráculo de Jújiitcr Amor). 

Alukto, a«j, ávi, atnm, áre. ¡i. Cic. Mociiar, d.ir 
i de cahc>: acias ó testeradas como hacen los carneros. 

|j Encontrarse, tropezar, tocar uno con otro. A ríe - 
I tare aliga cut in Ierran) . Cure. Derribar á uno de 
! un encontrón, — [n portas, Virg . Golpear á Jas 
! puertas. 

ArÍhuus, a, um. Ccl. A.ur. Desecante, lo que 
pone ó deja seco. 

; Auílátouó Árrilátoii 6ris. in. Fcst- El que da 

• jirenda para que lo fien. 

Ahimaspi, órum. m. pluv. Plin. Arimiisot/.s, los 
¡ n a fura ¿es de la Sumaria asiática en ¿Moscona, de 
quienes se finge que tienen un ojo soto en ¿a ¡venir, 
y que pelean con los grifos . 

AuÍmínenües, iutn. Cic. Los naturales de Ríimni. 

Allí MÍNENOS, m.f. sé. n. i«. ilor. De la ciudad 
de Uímini en Italia. 

Ahímjnum, i. v. Cés. Rímini, ciudad episcopal dr- 
il alia sufragánea de. II avena. 

Arinca, te. f. Plin. Especie de Figo. 

Amo la. V. Ha rióla. 

Ari olor. F. Hnnoloc. 

A rióles. [• Ha rio! us. 

Arion y Ario, óni.s. m. Ov. Arion, mt f tí\co y 
poda lírico de Mctimva, ciudad de Les box, inventor 
| da bis ditirambos. |J Es tac. Nombre del primer ca- 
I bailo que. Ncpluno hizo salir de la tierra herida con 
va tridente.. 

Arista, ;t. / Cic. La arista, puntada la espiga 
delgada como una cerda., raspa. [] La espiga, la 
1 mies, el año, el estío, jj La cerda, ¡j Auson. Espina» 
de loa peces. 0 doral te arista!. Rular, El espliego. 
Post aliquot aristas. Virg. Después de algunos 

Í años. 

AnisTJFUs, i. in. Ov . Aristeo. 73/í.v/or, 17*1 de Arca- 
dia, hijo de Apolo y de. C i rene, inventor del uso de 
lu oliva, leche cuajada y miel. 
j Aristarchus, i', m. Cic. Aristarco, famoso gen- 
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malte o alejandrino y cride», cuyo nombre ha panado 
á procer biü, para de notar un ce tutor riguroso. 

AristáTüs, a. ii m. Fest. Lo que tiene aristas. 

Aiustídks, js. m. Nep. AñntiAcs, ateniense, hijo 
deLisímacv, llamado el justo. |J Plin, Otro leim.no, 
gran pintor contemporáneo de Apeles, H Üe.Olro, j 
poda miles ¡o. 

Aiustífku, a, mn. Pritd. Que lleva aristas. 

AhístIíiEr. a, um. V. Ariatiter. 

ARiSTirrEi'S, a, mu. Ció. Perteneciente al filó- 
sofo Aristipo. 

Aristirpus, i. m. Cíe. Aristipo, filósofo de drene 
ó de Larisa en A' frica, cabeza de los drénateos y 
aniccrios : estableció en el deleite el sumo bien. 

Ajusto, ónis. m.Cic. Aria ton. filósofo qnio, llamado 
exceptivo ó investigador : fue aborrecido y despre- 
ciado porque negó lodo el orden de la naturaleza. 

A R isTOCK ati A, x. f. La aristocracia, gobierno de 
los nobles solamente, como el de Vencida y Genova, 

AriSTÓlOCIHA, iK.f Plin. La.nristoloquia, yerba. 

Aíustonkls, a, uní. Cié. Per tone cien te al filósofo 
Aristón, 

Aiustópiiánes, ¡y. m. Hor, Famoso porta con tú o 
griego, inventor del verso tetrámetro y odómetro. 

Aristopíianeus, a, um, Cíe. Lo perteneciente 
al poeta Aristófanes. 

Aklstópiióuum, i. 7i. Fcst. Marmita, olla para 
llevar la comida. 

AüistokIdks, iv . m. patrón. ()v. A rgos, hijo de 
Aristor. V. Argus. 

Aristósus, a, um, Venanc. Fort. Abundante de 
aristas, 

Aristóteles, is. m. Cic. Aristóteles , filósofo 
excelente, natural de Estagira en Muerdo nitu discí- 
pulo de Phtloiij maestro de Alejandro Magno : es el 
principe de los peripatéticos. 

Aristotklkls, u, um, y 

Aristotélícus, a., um, y 

Auistutellus, a, um. Cic. Aristotélico, pertene- 
ciente á Aristóteles. 

ArjstuxÍívus, i. m. Cic. Filósofo lar entino, me- 
dico y músico, discípulo de Aristóteles. 

AritiimétÍca, ce. f . ó 

* AikthmútTce. os. / Plin. La aritmética. 

AiutjimktÍcus, a, um. Cic. Aritmético, pertene- 
ciente á la aritmética. 

Aritiimus, i. m. Terl. K1 número. 

-¿“ ArtTúdo, inis.jC Varr. Aridez, sequedad, fla- 
cura. || Plaut. Economía, mezquindad, tacañería. 

Alibis, ii ó Arrias, íi. ni. Prud. Arrio, nombre de 
un he rege, cabeza de los arríanos. 

Arma, úrum. ?i. plur. Cic. Las armas, los instru- 
mentas que sircan para el ataque, y defensa, así de 
hombres como tic animales. \ \ La guerra. || La ba- 
talla. |j Los instrumentos ó 1 ierra mi en tas de Jasar- 
tes. [|Lus urmas, blasones ó timbre* ile los nobles. 
Arma cr realia. \ irg. Los instrumento* para hacer 
el pan. — Rusticaruui. í irg. Los aperos de los labra- 
dores. — Nuris. 0 v. El equipaje de un navio. — Ad 
? locanditm el ad leginilum. Cié. Armas otensivas y 
defensivas. — Caliere. V irg . Cantaren versólos he- 
chos militares. Anniset cas iris, Cic. Con todo pu- 
der, con todo empeño. 

Au macha, x.f. Armac, ciudad arzobispal de Ir- 
landa. 

y Aumírkuon, ónis. m. Bibl. El sitio donde se 
ha de tener el juicio final. 

Arma menta, órum. n. piar. Suri. A ríñame uto, 
prevención y colección ile los instrumentos de un 
arte. 1 1 Las herramientas, aperos, eqiiipnges, 

instrumentos, aparejos, pertrechos de alguna cusa. 
ArmamerJa eriperc. Ccs. — De mil tere. Sen. Desar- 
mar uu «avio ó minada. 

A um A menta R iu M , ii. ti, Cic , Arsenal, arme ría, 
el lugar en que se fabrican ó guardan las armas. 

Arm.Imentáuhjs, íi. m. El g unid nal macen. || 
Armero, espadero. 
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AliMÁRióLUM, i. a. Plnut. Al mario, alacena pe- 
queña. Di ni. de 

A KM A HlU M, íi. Cíe. Armario, alacena. 

A u matura. Cic. La armadura. Las ¡moas. 

Ar mal tuve duplica, legre. Soldados que tienen 
doble paga. — Leéis mi ti fes. Cic. Soldados a mu- 
dos á la ligera, — G ruéis, grilvioris, Liv. Soldados 
armados con armas pesadas. 

Alt mates, tis. ni. JAv. La armadura. 

Aiimátl.s, a, um. parí, de Armo. Cic. Armado, 

\ pe rt techado, provisto, equipado, vestido df: armas. 

• || Fortalecido, defendido, cubierto, fortificado, Ar- 
I mata urbs muris. Cic. Ciudad rodeada de muralla. 
Annutum pee tus fule. Sil. Fecho armado de fe, de 
fidelidad. Armaius audacia. Cié. Armado, fortale- 
cido de ardimiento, de atrevimiento. — Contra for- 
lunam. Cíe. Preparado contra los golpes de la for- 
tuna. E| Fcst. El que lleva la toga recogida á la 
espalda, como las ves tules cuando sacrificaban, 

Armenia, te. j\ Plin. Armenia, región de Asia 
entre los montes Tauro y Cá ¡tenso. 

| Arméntaca, ce. y! <SV entiende mains ó prunas. y 
! Armkviaccm, i. El albur ¡coque, la fruta, y *1 
\ árbol. H Armauac, nombre do una provincia de 
: Francia en su antigua dúmiun. 

| Arméníaclh, a. um. Plin. Perteneciente á Ar* 
I nimia. \\ Capit. Sobrenombre de Marco A ntonio t i 
filosofo , por haber vencido a los parios. Armenia- 
aun malum. Col. El albur icaque. Se dive también 
Armcniacum, i, y Arme iliaca, ce, ó Arme iliaca mu- 
llís ó prunas. 

< Arméníum. ii. ?i. Plin. ó Armenius lapís. Lapis- 
lázuli, ultramar, color azul, 

Armenius, R> um. Cic. Armenio, perteneciente :í 
Armenia. 

Aumenta, ce. f. en lugar de. Aniieniuin, Non. 

Arm ENTÁL iiá. m.f le. ii. is. Virg. Perteneciente 
al ganado. 

Aumenta Kius. i i. ni. Virg. El pastor, guarda do 
ganado, vaquero, boye rizo. 

Arm esta ri us, a, um. Solin. Perteneciente al 
ganado. 

Aumentinus, a, um. Plin. Del ganarlo. 

Aumentítuis, a, mu. Varr. V. Armerdalis. 

Aumentlvus, a, um. Plin, V. Armentalis. 

Aumentólos, a, tim. Plin. Ab mulante, rico de 
ganados. 

Armextum.í. íi, Cic. El ganado mayor, el ganado 
vacuno. |[ Virg. Los caballos, todo géuero de gu- 

¡ Armidoctor, uris, ó Ari ni ductor. • m. V cgec. El 
maestro de esgrima; el que enseña ú los soldadas 
el manejo de las armas, el ejercicio. || Ayudante, 
; sargento. 

Armíeek, a, um. Ov. Armífero, el que lleva 
armas ó va armado. Armífera Den. Ov. Ln tlio.su 
Minerva. Ar mijar campus. Estar. El campo de ba- 
talla. Annifcri labores. Es tac. Los trabajos de la 
guerra. 

ArmÍkkr, ori. m. Ov. Page de armas, el que lleva 
las armas dv su amo. ¡[ Cure. El que va armado (| 
Sil. Inclinado á las armas, guerrero. 

Armícílra, ()l\ La que lleva las armas de 
Diana. Armígera Jovis. Plm. El águila. 

Ahmíi.aüsa, a*, f Isid. Vestido militar ó jubón 
para encima de la armadura. 

A huilla, m.f Plm. Arn:4Ia, brazalete, manilla, 
[| Vilnu\ Anilla, armella de hierro. 

Armillárh cursores, m. plur.Bud. Correos <íe 
gabinete ¡que llevan mil anillo o medalla. por distintivo. 

ArMiLi.arisí spuaya.y La esfera animar, cum- 
plir s tu de. los c ir rulos que se fingen en el cielo. 

AhMili.áTUS, a, um. Suet. Adornado de umilnn 
ó brazaletes. A c mil latas canix. Prop. IV no con 
collar, con carlancas. 

Armillk, íh. n. A pul. El id macen de loa coi- 
bustos y engaños. 
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Akmillum, i, n. Lucí!. Cántaro para vino que 
llevaban a los sacrificios. Anas ad annillum redil . 
prov. Vuelve la vieja ¡il cántaro» u cuino notemos 
decir, vuelve á las lindadas. 

Ahmílúojüm. ii. n. ó 
AitMTLLsTJlHJtt* i i. ?i. ?’<írr. ó 
ArmÍlustrem, i. M.l/ie. Sacrificio que hacían I03 
soU atlas urinarios ni son de- trompetas pura lustrar 
las armas y el ejército. [ ’j lil lugar en que se hacía. 

Ait.MÍrOTKNb, tis. com. Virg. Armipotente, po- 
de roso cu armas. 

Aoíi’OTEntia, re. / A mitin. Valor en las armas. 
A k miso x us, a, mn. Virg. Que hace ruido, que 
resuena con las arma», 
y Ahmj.stítiiím-íí. «. Armisticio, tregua. 

Armo, ás, avi, átinn. áre. a. Cié. Armar, equipar, 
vestir, pertrechar, dar armas. [| Fortalecer, forti- 
ficar, reparar, guarnecer. [] Virg. Escitar, mu» tr, 
Ahmorácea, ai./, ó 
Armokacia. re./ 6 

AílMOitÁciL'M, ii. u. Cu!. Ei rábano si \\ estro. 

Alt morí ca, ai. /. Ve Annoricu, prucinóti que 
en lo antiguo comprendía di Bretaña baja, la Ñor- 
mancha baja y ¿a Turnia. 

ArmoííTcus, a. mn. Oes. Los naturales de Ar* 
m ó rica, los bretones. 

AltiMOHi;s,a 7 iiiu. Espaldudo, ile grandes espaldas. 
Akmuü, i. ?n. Virg. La espalda ó la parte supe- 
rior de clin. 

Aamuza ó Armuziti, re. / Ormus, isla, ciudad 
y remo en el golfo pérsico. 

Alt xa, es. / Pest. La oveja, ] \ Sil. Ciudad de la 
Umbría, cuyos naturales se dicen amales. 

AknáCis, ídis./ V un m . Tes (ido de pieles de oreja 
que se duba en Grecia por premio de unos juegos. [| 
Test ido de las doncellas, hecho tal vez de dichas 
pieles. 

ArníenSI?. mi. f. sé. 7 z. is. (fie. Del rio Arno de 
Tos-cima. |] Nombre de una tribu romana. 

Akxobius, ii. m. S. Ger. Arnobio, retórico gentil 
y después cristiano, que floreció en el siglo tercero. 
AhnoGLOSSa, a?. Plin. El llantén, planta. 
Arnüs, i. m. Plin. Ei Amo, río de Tusca na. j¡ 
6V7. El cordero. 

Aro, as, avi, aturn, ore. a. Cié. Arar, romper la 
fierra con el ti rudo. || Cultivar. Arare til tus. prev. 
O vid. Perder el tiempo. — In singa lis jugix. Cic. 
Arar con una yunta. — JTUpior. Virg. Navegar. 

Aróma, «atis. w. Col. Aroma, goma olorosa, la. 
especio y todas las drogas ele este género. 

A ROM a tari US, ii, ni. liad, Perfumador, perfu- 
mista, droguero, especiero. 

Arómátárils, a, um, y ; 

AuomatÍCL’S, a, um. Plm. \ roma tico, oloroso. 
Altó m átí tes, re. m. Plm. Vino compuesto trun 
t osas olorosas, como el hipuevas. || Pían Piedra 
preciosa que tiene olor {/ color de mirra. 

*}* Aromatizo, ¿is, áre. Bibl. A ron «atibar, mez- 
clar, infundir aromas en a ¡gnu a cosa, llenar de sua- 
vidad y fragancia, 

A lloví ato pola, íc. ?«. V. Aromnfariuí*. i i. 

, T AuünaíUS, a, uní. Paalin . Lo perteneciente* 
a Anron. 

Ano?, i./. A ron, i, ó Arum, i. 7 i. Pita. Eulbo. 
especie de cebolla silvestre. 

Arosía. re./, Arosen, ciudad episcopal de Sur- . 
cidjhoi Vuestras. 

Aróti/E, arum. 7/1. /. pl. Criados s ir acúsanos, ¿ ■ 
quienes la pobreza obligaba á servir como esciuros, j 
Aiti' i. Omni. m. piar. Plin. Arpi, ciudad de la ! 
Pulla en Italia. 

Arpiñas, átis. com. Cic. El natural de Abruzo. • 
ArpÍKUM, i. 71. Cic. A bruzo, ciudad de ¡u provin- 
cia de los cu! icos, palrit 1 do Planto, de Cicerón y j 
de ¿Mari». 

Arpíncs, a, um. Alare. Per te Deciente á la ciu- 1 
dad do Arpiño. 
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AKQUÁTUS.a, mn. Ov. Arqueado, encorvado, cu 
figura de arco. ¡ | Cels. Ictericiado, el (¡na padre: 
ictericia. Arquaius ó regias mor bus. I arr. La ic- 
tericia ó tiricia. 

AroüTtúnexs, tis, cuín. Mure. V. Arcitem 12 •. 

ArquÍtes, tmn. mi. piar. Test. Los soldados ar- 
queros ó flecheros. 

Akqlusí, i. mí. Lucr. El at eo iris. 

Aura. re. /. /". Arrha. 

A n harones sis. m. f. sé. m. ís. Aragonés, d 
natural del reino de Aragón. 

Au¡:.\g-oxia, y.*./. Aragón, reino de España. 

Arreciaría, ürnm. n.phtr. Vilniv. Pies dvre* 
ellos de arquitectura. 

Aeirectaiuus , a, iiid. Vilr. Derecho, re cío. /Irire- 
tu ñus us.se r. Piíruv, Pié derecho, puntal, apoyo. 

AuUECTUü.a. mn. purl.de Arrigo. Virg. Derecho, 
recto, enderezado, levantado ¡1 Liv. Atento, des- 
pierto, animado, mo\ ido, estrila do. Arree tus 1/1 di- 
gil os. Virg. levantado sobre las puntas c’c los 
pies. — Qitadrupes. Virg . Caballo puesto de manos. 
— Animas ad bclhuulum. Liv A nimo inclinado a 
la guerra. Arrecia’, mentes. Virg. A' ii irnos atentos. 
— Cometí. Virg. Cabellos erizados — A ares. Virg. 
Orejas tiesas, empino ias, enhiestas, derechas. *-Jr- 
recitan pedas, Virg. Pocho levantado. 

A 11 rk PO , is, ere. V. A d re po. 

Arklpto, as, áre. Piin. y. Repto. 

Arkei’TUS, a, um. parí, de Ai ripio. Arrebatado. 

ArreXi. pi el, de Arrigo. 

Arrha, re. f. Plin. ó 

Aiuuíahu. onis. vi. Plaul. Prenda, la señal dada 
en seguridad y firmeza del cu nip lumen lo de lo pac- 
tado ó debido. |j Ge!. Relien. 

A RRHU.I 6 . m f ie. 11. is. Lo que pertenece á 
la prenda 6 rehenes que s-e dan. 

Arkijésígum, ci. •«. Plin. Arsénico, minee ni ¿ 
veneno llamado r^jalgar. y también oropi mente y 
sandáraca. 

* Akrhénógünon, i. ?j. Plin. Satirión, yerba 
dulce y sabrosa. 

* A Kit ll ¿tos, ¡. ;n. Tcrt. Indecible, que^vo se 
puede, explicar m ponderar. 

Arr i oto, es, si, sum, ére. 71. Cié. Re ir, son- 
reírse, aplaudir ó aprobar riendo alguna cosa, jj 
Agradar, gustar. Arridere ridentihus. Hor. Reir 
con los que i ieu. Arridet hoo mihi. Cic. Esto me 
agrada mucho. 

Alutroo, is, rexí, rectum, ére. a. Ter. Endere- 
zar, levantar, empinar, alzar, poner en pié, recto, 
derecho. j| Escitur, mover, despertar, animar. Ar- 
vigore (tures alicui. Plaul. Hacer aplicar el oido A 
alguno. — • Aures. Tcr. Aplicar el oido. — Aitcujus a- 
nimum. tialust. Animar A uno. 

AmtíuO, ás, áre. a. Arreglar, disponer sus co- 
sas, liactr testamento durunti 1 una enfermedad. 

Y Akjulatur. 01 is. ni. Pest. Aiorcadcr que 
quiere le lien sobre prenda, 

AruTrjo, ís, pui, rejjtum, ére. a. Cu'. Arrebatar 
lomar, echar mano, agarrar, asi rae tu* alguna cosa 
con violencia. [¡Acometer, invadir. || Hor. 'lomar 
á alguno por blanco de censura. |j Auc¿. Acusar. 
Arriperr. médium aligue tn. Ter. Agarrar y uno por 
medio del cuerpo.^ — fíai'bá. Plaul. Tornarle A uno 
las barbas. — Se.se joras. Plaul. Locarse fuera 
apresuradamente . — Acide Hileras. Cíe. Emprender 
con ahí tico las letras. — Occtísiouem. Ltv. Apro- 
vecharse de la ocasión, tío nejarla pasar. Arripi 
so tuno. Jas Un. Cogerh' a uno el sueno. 

A n nial, jirel, de. Arrirleo. 

Ahrí.sio, ¿mis./. Cic. Risa, sonrisa de aprobación. 

Akrísok, Gris . tu. Sen. El que se. ne alabando ó 
adulando. 

A RUI us, ii. mi. V. A riiis. 

Akróuo, is, si, sum, dére. a. Cic. Roer, morder 
ai rededor. A rrtulcrc rempublicam. Cic. Ir- armi- 
naiido poco á poco la república. 
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AuróGiWS, tía. com. Cic. A rrogante. presnntuo- 
ao r .soberbio, altanero, vano, altivo, insolente, orgu- 
1 loso, que se atribuye las virtudes y prendas que 
no tiene. Arrogans minoribus. Tac. Soberbio con 
loa inferiores. 

AKuotíANTFn, ti us, issímo. ¡ufo. Cío. Arrogante- 
mente, non soberbia, insolencia 11 orgullo. 

Aukógantia, íd. / Cic. Arrogancia, altanería, 
altivez, soberbia, insolencia, orgullo, vanidad, pre- 
sunción. lj Liv. Obstinación, pertinacia. 

'}• Auhocíátío, ¿mis./ Aur. Vid. Arrugación, la 
adapción de un hijo, persona libre, con consenti- 
miento del pueblo 6 del príncipe. 

Amibo ato n, oris. m. ('ay. .Jet. Adoptador, el 
(pie recibe y admite por hijo suyo al que no lo es. 

A HiiOGÁTUfl, a, uní. Aar. Vid. Adoptado ó adop- 
tivo, recibido en «na familia por adopción. Part. de 

A RUO no, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Arrogarse, 
atribuirse, usurpar, apropiarse, adjudicarse las 
prendas que uno no tiene. [| Aar. Vicl. Adoptar, 
pedir permiso al pueblo ó al principe, para adoptar 
al que está fuera de La hdela. i | Apropiar, adjudicar, 
atribuir. Arrmjal atinas vitar (is prctium. Hor . El 
tiempo da estimación á los libros, los encarece. 

Anuos f. prel. de Arrodo. 

Aiuiósuk, óris. m. Sen. Roedor, el que roe.ljEI 
que va gastando y consumiendo á otro su hacienda. 

Altilósus, a, uní. parí, de Arrodo. Plin. Roído, 
corroído, 

Aiihúoa y Arrugia, <e./ Plin. Mina subterrá- 
nea do donde se saca el oro. j] Las galerías y ca- 
minos de las minas. 

A ns, artis. /. Cic. El arte, facultad que pres- 
cribe reglas para hacer con perfección las cosas . 
f| Artificio, primor, perfección, delicadeza de una 
obra. || Arte, el libro que enseña las reglas. |j Arte, 
maña, destreza, habilidad, capacidad, sutileza, 
sagacidad, industria. |j Los oficios de manos. | ] La 
astucia, ardid, malicia, cautela, estratagema mali- 
ciosa. Ara armarían. Quiñi . El arte de la guerra. 
— Parasítica. Plaut. Arte del adulador. — Pelas (ja, 
Vivg. Arte, malicia griega. — Pecuniosa. Mure. Arte 
lucrativa. Artes iu<s antiqiuc eegrotant, Plaut, 
Tus mañas antiguas no son de provecho. Natalio 
naturtc pepcril artem. Cic. La observación de la 
naturaleza engendró el arte. A riñan churus. 
Ftídr. El coro de las Musas. Ars medendi. Plin. 
La medicina. 

Arsáces, is. vi. Justm. Arsáces, rei de los par - 
tos j cuyo nombre quedo á todos sus sucesores. 

ArsáCÍDJE, áruin. m. piar. Tár. Los sucesores 
de Arsáces, reí de los partos. |j Arsácidas, los per- 
si anos. 

Arsácius, a, mn. Alare. Lo perteneciente á Ar- 
sáces ó a los persianas. 

ArsknTcum, i. n. Plin. Arsénico, mineral 6 ve- 
neno llamado rejalgar, y también oropi mente y 
üíindaraca. 

Ahseverse. Afean. Frase ios cana que significa 
Aparta el fuego. 

Ansí. prel. de Ardeo. 

Aksíxkum y Arslnnm, i. n. Cal. Adorno ó to- 
cado de las mtigeres para la cabeza. 

f Arjjis, is. f. Diotn. La elevación de la voz. 

Arsus, a, um. prel. de Ardeo. Plin. Asado, tosta- 
do. quemado. 

A uta isa, te./, fíibl. Medida de las egipcios para 
las casas sectas, que hacia tres celemines y la tercera 
parle de otro . 

Aktácle, es./. Tibiil. Fuente de hs ¡es trigo ves. 

Artátus, a, um. Vcl. Pal. El que posee las ar- 
tes, que tiene conocimiento é inteligencia de ellas. 

'Ahtaxáta, óituu. n.plur. Juv. Támis, Téllis, 
ciudad de la Armenia mavor.\\Ciudad de. Capadovia. 

Artkmis, Tdis. /. Phrt . Diana, Luna, Ilicia y 
L u ciña entre los griegos. 

Artemisia, ae. J. Gel, Artemisa, inuger de. Mau- 
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solo, rei de Caria, la cual levanto á su marido un 
se palmo famoso en Halicarnaso, de donde ha te- 
nido la voz mausoleo. || Plin. La artemisia, yerba 
llamada también unicaule y marina. 

Aktémos y Arlenio, ónis.Wi.P/in, Polea ó moten 
de muchas roldanas. || Isid. Artemon, la vela gran- 
de de la galera. 

Arteria, as./ Cic. La arteria, el conducto délos 
espíritus que dan la vida al cuerpo con l a sangre 
mas sutil. Aspera arteria. Asperarleria, traquear- 
te ría, garguero, conducto que sale del pulmón* y 
llega hasta la raíz de la lengua. 

Artérüce, és./. Plin. Medicamento para cu- 
rar la arteria. 

Arteriacüs, a, um. Cel Aur. ó 

Artériílis.wi./ lé. n. is. Arterial, de la arteria. 

"j" ArtÉIIÍCUS, u, um. Pritd. Gotoso, el que (¡ene 
gola. 

Artériotomi*. as. f Cel. Aur. La arteriotomía, 
sección, incisión, sangría de la arteria. 

■f ArtÉrwm, ii. n. en lugar de Arteria. Lucr. 

Arthésía, ce./. Artois , provincia de Francia. 

AilTHiirius, ítfis./. Prud. V. Arthrítis. 

AhthrÍtIcüs, a, um. Cic. Gotoso, el que padece 
gota artética. 

ArthuíTis, Tdis,/. Vi truc. Gota artética, la que 
da en los artejos y coyunturas del cuerpo. 

t A im cÜlámentum , i. n. Escrib. Articulación, 
la juntura, y juego de los miembros". 

A rtTc Claris, m. f. re. n. is. Plin. ó 

AirncurARlua, a, mu. Plin. Articular, pertene- 
ciente á los artejos. Articular is ó Articularías mor* 
bus. Plin. La enfermedad articular, la gota. 

ArtícüLárius, ii. Plaut. El gotoso. 

Articúlate, ado. Cic. Clara, distintamente, por 
artículos ó capítulos. 

AiitjcüjAtiM. adv. Plaut. Míenibro por miem- 
bro, parte por parte. |j Cic. Clara, distinta y orde- 
nadamente, 

AimcÚLATiO,ónÍ8./.Pft». Articulación,^ coyun- 
tura y juego de. ¿os artejos. || Los nudos de los ár- 
boles. |j Plin. Una enfermedad de las vides. 

Artjcülátus, a, mn. Amob. Articulado, claro, 
inteligible. (| Con orden, por artículos. Part. da 

Artículo,»*, ávi. átum, are. a.Lucr. Articular, 
formar voces claras é inteligibles, pronunciar, hablar 
clava y distintamente, 

Artículos us, a, um. Plin. Nudoso, que tiene 
nudos. Articulosa partitio. Quint. División mili 
menuda, de muchos miembros ó partes. 

AliTÍCULUS, i. m . Cic. Artículo, artejo, nudo, 
juntura de «a miembro con otro . |} Los dedos. [| El 
nudo de la plantas. || Quint. Artículo, el que denota 
hs géneros. \\ Oportunidad. || Articulo, capítulo, di- 
visión. Articulorum do lores. Cic. Dolores de la gola. 
Arficulis suppularc. Oo. Contar por los dedos. — 
Pistincta (iridio. Cic. Discurso repartido por artí - 
culos, por capítulos, por secciones In articulas iré. 
Plin. Comenzar á echar nudos : se dice de las 
jjlanfas . Articuli oralionis . A' Her. Las transiciones, 
enlaces, conjunciones de uua oración. — Montium. 
Piin. Ribazos, repechos, tesos, cuestas de poca 
elevación. Artículos commodilatis omites scire. 
Plañí , Saber aprovecharse de todas las ocasiones 
favorables. 

Artifes, Tois. m, Cic. El artífice, artista, arte- 
sano, menestral, maestro en alguna arte mecánica 
ó mu mi al. Artifes ser leris. Sén. Artífice, inventor 
de maldades. — Man di Deas. Cic, Dios, criador del 
inundo. — Diccndi. Cic , Orador, maestro en elo- 
cuencia. — Sa !( adonis. Suri. Gran bailarín. — Scc- 
ntcus.Cic. Buen cómico. — Morbi. Prop. El médico. 

Artífex. Íci-S. con. Piin. Artificial, que tiene ar- 
t ¿fii in , que está hecho con arte. \ \ Virg. Artificioso, 
solapado, astuto. Artifes violas, Quint. Movi- 
miento artificial. — Vullus. Pers. Rostro afeitado, 
lleno de afeites. — Scnptor. Cic. Autor que escribe 
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con arte. — íJtjWKS» O oid* El caballo ensebado, 
maestro. 

Aktífícmlis. m / !c. il. ís. Quint. Artificial, 

artificioso, hecho según arte. 

Ajit iría álÍtkr. ade. Quiñi. Artificial, artificio- 
samente, con artificio, sfq’ un reglas del al ie. 

■{' AhtIiícína, as /. El taller Ja oficina, obrador, 
tienda en que se trahaj iv, obras mecánicas. 

Aimi TciÓrfE. ius, i.ssíme. ado. Quiñi. Artificiosa, 
artificial tu ente, con industria, artificio, con primor, 
con arte. 

Artíf iciñsus, a, «m. Cic. Artificioso, de artifi- 
cio. de ingenio, de primor, hecho segtm regias y 
¡irte. |j Artífice, maestro, el que p 03 ee el arfe. Arti- 
Jie.iosus itjnis. Cic , Fuego con que se trabaja alguna 
cosa. Arlifí dosis rebus se delectare, f'ilruv. Delei- 
tarse {instar de obras hechas, con arfe 
ArtÍFíCJUm, ii. n. Cic. Artificio, ci arte con que 
está hecha alguna cosa. ][ Destreza- industria, in- 
genio, habilidad, capacidad del artífice. || Fingi- 
miento, cautela, astucia, mofo, disimulo. || Disci- 
plina, enseñanza. Ártif ¡citan oppugnalionis. Ccs. 
El arte de atacar las pinzas. — Dicendi. Cic . El 
arte de hablar tiieu.de la elocuencia. — Coquorum. 
Quiñi. El arte de cocina. Artijicii aliquid haber e, 
Cic. Tener algún oficio. Artificio simula lionis e"tt~ 
dilus. Cic. Gran maestro, diestro en el arte de di- 
simular, de engañar ó de remedar. Suotmo nrld 
Jido Jactum. Cic. Hecho con grande arte. Artificia 
larri. Cic. Ocultar, encubrir sus engaños. 

t ArtígraT'HUS, i', m. Serv. Gramático, el maes- 
tro de gramática. 

Areno, is, ivi, Itiim, Iré. a. Cal. Empujar, echar 
hacia adentro, apretar estrechamente. 

ArtÍTUS, a, mu. Fnst. Instruirlo en las artes, ¡j 
Prud . Apretado. 71 arf. de A rita. V. Arlalas. 
Artocóí’Us. i. m. JLiv, El panadero. 

Artocreab, á.'ia. n. Pcrs . rastel, manjar de pan 
y carne. 

Artólag anuís. i. m.Cic. Especie de hojuela, 
buñuelo, torrija, torta, tortada ó pastel cocido con 
vino, leche, aceite y pimienta, fruta de sartén. 

Artomicí. órum. tu. plur. Los naturales del bajo 
Ivenguaduc. 

Aktopta, ae. f Plan!.. Especie do tortera ó tar- 
tera en que se cocía el pan mas delicado, 
Artoptítujs, a, uní. Plin. Pan cocido eu tartera. 
Artotrogus, i. w. Pliüit. Comedor de pan. 
nombre de un bufón en P lauto. 

AutotvríTjTí, Arum. m . plur. S. Ay. Ciertos he- 
reges que ofrecían pan y queso en et altar, 
y ARTRO, as, A vi, ¿tum, áre. a. Plin, V. Ara tro. 
y Artua, urn. n. plur. Pl'tiil. Las junturas ó 
coyunturas de lo» miembros. 

■f Artuátim. adu. Jai Fina. Miembro por 
miembro. 

-j- Artuátüs, a. um. Jul. Fínn. Desmembrado, 
b eolio pedazos,despedazado miembro por miembro. 

y Aktuo. ás. áre. ¿Utilera. Desmembrar, hacer 
pedazos, despedazar miembro por miembro. 

t Artl-osus, a, mu. A pul. Membrudo, fornido, 
fuerte. 

T A mus, a, um. en lugar de A retas. Fed. Estre- 
cho. pequeño, apretado, Artiun thcatrum. livr. 
Teatro lleuo de gente. 

Artos, uu:n. gen. ubns. áat. m. plur. Cic. Las 
junturas de los miembros. || Los miembros, (I Cic. 
Fuerza, fortaleza. Arlus ctapsi m pr avian. Tác. — 
Aloti loco. Quint. Miembros dislocados, desconcer- 
tados. — K'jnoriim. Tac . Esqueletos de los cab illos. 
Ariutun dolor. Cic. Dolor de la guia. In arlus re- 
diré. Plin. Componerse, volver a su lugar el hueso 
dislocado. Arfabas o m tubas c o ni re musco. Cic, 
Siento un temblor en todo el cuerpo. 

A RUI. piel, de Ai eo ó de A re seo. 

A rOi a. ®. w. El Lo i re, rio de Francia. |j El Afir, 
no de la Suiza. 
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Arúla. íc. f. dita. Cic. El ara pequeña. 

Arct.Átor. V. Anllator. 

Arinca, te, f Ciudad de Palia. 

Aruncus, i. m. Plin. La barba de las cabra». 

ArCnijÍítr. a, um. ()ü, IjO que lleva ó cria cañan. 

ArunüínAcrUSj a, um. Plin. Lo que tiene figura 
de caña. ^ 

ArunüTníítl’M, i. íí. Plin. El cañaveral, sitio 
donde nacen cañas, cañar. 

AitüNDÍNELs, a, um, Virg. Lo que es de caña. 

Arü.xdInósl's, a, um. Catul. Abundante, lleno de 
cañas. 

Arundo. Tifia. f ¡Áv. La caña. Jj Virg. La síiefn, 
la flecha. || La flauta, caramillo, churumbela. |] Or. 
Caña de pescador. 

AruxuClátío, ónis. f. Vurr . El apoyo de ranas 
para sostener las ramas de los árboles. |j EL rodri- 
gón de las vides. 

Arito, ás, áre. a. Col. Enterrar el grano dando 
una segunda vuelta :i la tierra arada. 

Au úpínas, átis. m. Tilml. El natural de la ciudad 
de Ar apeno cu la Jupidia. 

Arúra, su. f Alare. Ettip. La aracia, la tierra ó 
campo arado, lab nido. 

Aruspe.y, icis. en m. Cic. EL agorero, adivino, el 
que consultaba las entrañas de las victimas para 
sacar los agüeros. 

Arusimoa, a*.. f. Pfauf. Lamuger agorera. 

Akurjtcina, ve. f. Lampr. La ciencia do los 
agoreras. 

AnuspicÍN’US, a, um. Cic. Lo perteneciente álos 
agüeros, 

7 AíUSPtCiO, is, iré. v. Agorar, adivinar, pro- 
nosticar lo futuro por las entrañas de las victimas. 

AruspÍcium. ii. ?i. Cat. Agorería, adivinación. 

A K valia, i um. 7 i. plur. Plin. Fiestas ó sacrificios 
por la fertilidad de los campos. 

Arvátjs. in.f le. n. is. (id. Perteneciente al 
campo, á las tierras de labor. Arcales f ra,lres. fíd. 
Doce sacerdotes de Veres y Buco, que. sacrificaban 
2>or la fertilidad de los campos. 

Auvüho, is, érc. (t. en lugar de Adveh<>. Cal. 

A uve uva. ai./. Clermont. ciudad de Francia. 

Arverni, órum. írt. plur. Luc. Los naturales de 
An verni a. 

Arverni a, a Auvernia, 7? rj$picia. de Francia. 

y Arvícola, m. m. LabraddK agricultor. 

f Arvíga, í&.f. Varr. V . Arvix. 

ARYlGNCIS.a, um. Varr. Del carnero, carneruno. 

AryIna , ai./. Virg. Grasa, el gordo del tocino. 

¡ Arvísia vina, órum. n. pl. Virg. Vinodcí monte 
Ar vista, en la isla da Quio. 

ArvIsium, ii. n. Atonte de la isla de Quio, fumoso 
por sus vinos. 

Arvix, ígís. f. Vurr. La víctima con cuernos. 

Ahyu», i. n. Col. Arada, el canino labrado o 
cultivado. || Eí campo en general. [| Virg. Cosecha, 
mies. |¡ Virg. Costa, playa, ribera. 

Aux, arela. /. Cic. Alcázur, ciudadela, forta- 
leza, castillo, fuerte. |¡ La ciudad. || La altura, j ] 
Refugio, asilo, sagrado. Arx Capilolii. Tac. La 
fortaleza ó alcázar del Capitolio. — Minerva?. Cié. 
El templo de Minerva. — Causee. Cic. El punto 
principal de una ca usa.- — ‘Ceqis. Cic. La fuerza de 
in lei. — Omnium genlium Roma. Cic. liorna, re- 
fugio de todas las naciones. — Corles lis. Ov. El cieh» 

A raes s deree. Hoy. Los templos. Arcan musi"tr 
possiderc. Prisc. Saberla música ú fondo. A ex 
cor parís. Sen. La cabeza. Arr.cm ex cloaca /acere 
pro v. Cic. Amplificar demasiado una cosa despre- 
ciable, hacer de mía hormiga un camello. 

Aryténa ó Art cnn. a*.. / Fes/. Vaso en general, 
y una especie particular empleada cu los sacrificios. 

AS 

Aft. U según los a >1 (huios Assis, assta. m. Varr. Pl 
a. 1 .-, libra romana do J « onzas y t[ucfu¿ lu primera 
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moneda de. los mínanos. Ex as se ha res. Plin. Mere - 
dero absoluto. Ad asson redujere, flor. Reducir á 
lina estreñía pobreza, á la mendicidad, á pedir li- 
mosna. Ad asvem omnia perácrc.ílur. Perderlo todo 
hasta el último maravedí.. 

Nombres de las parles del As, siguiendo su anh - 
púa división, que hasta la primera guerra púnica 
fue de \2 onzas, como la libra, y se llamaba zes gra- 
ve, porgue se daba al eso. 

ytí ó ¡Abra. El as entero de tina libra ó 12 onzas. 
De.nnx. Once duodécimas ú 11 orneas. Dcrlans . 
Cinco seisenas ó 10 onzas. Dodrans, Tres cu arte- 
iones ó i) onzas. Bes. Dos terceras partes ú 8 onzas. 
Septum. Siete duodécimas ó 7 onzas, Se mis. Me- 
dio as, media libra ó 6 onzas. Quvicunx. Cinco 
duodécimas 6 5 onzas. Trien*. Una tercera parte 
6 4 onzas. Quadrans. Un cuarterón 6 3 onzas. S'rx- 
tans. Una seisena ó 2 onzas. Bexcunx 6 sexquiun- 
cia. Una octava ú onza y media. Unció, . Una dozava 
ó duodécima, ó «na onza. 

Los compuestos de As sis son Tres sis o Tripón' 
dium . Tres ases ó 3 libras. Quincussis. Ciuco ases 
ó 5 libras. Oclussis. Ocho ases u 8 libras, lie cus sis. 
Diez ases ó 10 libras. Undevim t cris . Once ases ú 
1 1 libras. Duodecitn anís. Doce ases ó 12 libras. 
{?/ ti vi has la) V ujsssis . Veinte ases ó 20 libras. Tri- 
gessis. Treinta ases ó 30 libras. Genius sis. Cíen 
ases ó 100 libras. JEris duren ti. Doscientos ases ó 
200 libras, (y así de los dentns.) ¿Eris de ni, v ice ni, 
ccnfcni. Diez, veinte, cien ases ó libras. 

*j* Asa, a¡. /. Gol. V, Ara. 

Asai-cktTda, ic. f Y. As safo* ti da. 

AsauótTcüs, a, «m. Sidon. De obra mosaica, 
taraceada de piedras ó tablas de varios colores con 
simetría. 

Asarótüm, i. n. Plin. El suelo ó pavimento de 
la casa í> templa: díccse de l que está solado artifi- 
ciosamente 7j con simetría, con piedras de varios 
colores. 

AsÁ rdm, i. n. Plin. A'saro, asarabácar, nardo 
silvestre, yerba olorosa. 

Asrestinum, i. ii. Plin. Lienzo asbestino ó de 
asbesto. 

AsiiKSTixufi, a, tnn. Incombustible, 

* Asbestos, i. f. Plin. Piedra llamada amianto, 
ó asbesto, ó alumbre de pluma, que es de materia 
fósil, y forma unas hebras incombustibles. 

AsnÓLUS, i. m. Ov. Un perro de A cf ron. 

AsCÁ LÁ BOTES, m. m. Plin. La tarántula, especie 
de araña v mi v en cansa. 

ASCÁLÁPIIÜS, i. m. Ov, Aseáhfo, hijo de Aq ae- 
rante y de Orfne, convertido en buho por Prosa - 
pia a. [J Otro, hijo de Marte. 

Arcália, se.J Plin . Especie de cardo. 
Ascalonia, a ?../ Plin. La escaloña, cxpccic de 
cebolla. 

AscálóniDs, a, nm. Plin. Perteneciente ú Asea- 
lona. cuidad marítima de Palestina. 

Ascamus, ii. m. Liv. Ascanio. hijo de Eneas y de 
Cr cíisa,. 

Ascánius. a, uní. adj. Ascamus lacus. Plin. El 
lago de Nioea en Bitinia. Aseamos portas. Plin. 
Puerto en la Tróade. Ascanicc insulte. Islas en el 
mar cqrn o el Archipiélago. 

Arcadles, Í3. m. Mai'c. El que toca el fole 6 la 
gaita. 

Arckndens, cutis, com. Paul Jet. A sr endiente , 
aquel de quien desciende otro por linca recta. || El 
que sube y va hacia arriba. Ascendcns machina. 
Titmv. Máquina propia para los asa tí os de. Ú7.?-m?£- 
r alfas, que. con oculto urlificio y muelles fáciles se. 
levanta de pronto. 

Ascendí bilis, mf. lo. n. is! Laci. Que se puede 
subir. 

Asrknuo, is, di. si mi, dé re. a. Cic. Ascender, 
subir, caminar, ir hacia arriba, trepar, escalar. [| 
Levantarse, llegar arriba. Aseen clac cquo adversa m 
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ripatn. Cic. Subir al otro lado det rio a caballo. — 
la Cüjuionnn. Cic.—In io.st.ra. Lie. Subir á la tri- 
buna, al pulpito, á la barandilla para hablar al 
pueblo. — Nacon. Ter. — limaran . flor. Ir abordo, 
embarcarse. — Egunm. Buet.—In erjunm. Liv. Mon- 
tar ó caballo. — Thalamum, Pal. FUic. Contraer 
matrimonio. 

f Arcensíbílls. m.f. le, n. is. Cei Aur. V. As- 
ee odi bilis. 

Ascensío. ónis. /. Plaut. Ascensión, ascc-uso, 
exaltación. Ascensio o ratonan. Cic. El adelanta- 
miento y progreso de los oradores. 

7 Ascensor, Orís. m. B. tíer. Eí que asciende ó 
sube. 

Ascensos, us. m. Cic. Ascenso, subida. |j As- 
censo, grado superior. Ascensos molüs. Cés. $u- 
bida fácil, suave. — Siderum. Plin. El nacimiento, 
ei oriente, la elevación de las estrellas ó astros so- 
bre nuestro horizonte, 

AscENSUS, a, wm.ptirt. de Ascendo. 

* Ascésis, in.f. Ejercicio del espíritu, meditación, 
contemplación. 

Asceta, a. m. Asceta, ascético, el que ejercita 
los arlos de la per fección cristiana. ¡¡El inonge. 

A se Él ¿ría, ónmi. n. piar. Cod. Just. Lugares 
adonde se apartan los hombres dados á la contem- 
plación de las cosas divinas. |l Monasterios. 

AscétÍcus, a, um. Ascético. 

AscetRle. armo. f piar. Cbd. Just. Mugen* 
dedicadas á Dios y á la contemplación de las cosas 
divinas, que viven lejos del trato de los hombres 
en vida solitaria. |] Monjas. 

* Aschétos, i. m. Es tac. Nombre, de un caballo. 

A si! .4 , a e./. Cic. La hacha, segar, destral, azuela 

para labrar, dolar y desbastar la madera. H Escar- 
dillo ó almocafre para escardar y limpiar la l ierra. 
[| Piqueta, azadón. 

Ascíatus. a, un». Vilr. Dolado, acepillado, ali- 
sado, pulido, desbastado can la azuela. Parí, de 

As Cío, as», ávi, álum, are. a. Vitruv. Dolar, ace- 
pillar, alisar. 

Ascisco, is, sel vi, ítiiin, core. a. Cié. Atribuirse, 
aplicarse, apropiarse, arrogarse, usurpar, adjudi- 
carse. [¡ Tomar, admitir, recibir. || Poner en uso, 
en práctica. ¡¡Lio. Llamar, atraer á sí. ¡ | Introducir. 

| ¡Asociar. Ascisccrc sibi mtpienliam. Cíe. Atribuirse, 
hacer proiésion de la sabiduría. — Cima ó in chá- 
late m. Cic. Admitir por ciudadano, dar el derecho 
de la ciudad- — Rogationem. Liv. Admitir, aprobar 
una leí. — Peregrinos ritas. Liv. Tomar, introducir, 
admitir costumbres, usos, ceremonias eslrangeras. 
— Ad spem prenda. Liv. Atraer a su partido con 
esperauza de la presa. — ín commUilium.Tác, Ha 
cer liga, alianza ofensiva y defensiva. — Bibi cppi- 
dum. Cic. Hacer alianza con una ciudad. 

AscÍTF.S, ic. m. CcL Aur. Especie de hidropesía. 

Ascntnus, a, um, ó 

AscítCS, a. um. parí, de Ascisco. Or. Tomado 
de fuera, estrangero, añadido, postizo, introducido, 
recibido, admitido. Coma ascitiliu. Plin. Cabello 
postizo. Asa tus suprris. Ov. Colocado cu el nú- 
mero de los dioses. 

Ascius, a, um. Plin. El lugar donde no ha i som- 
bra, lo que sucede cierto dia á los que habitan en la 
zona tórrida. 

Ascivi. prct. de Ascisco. 

AsclépiáD/KUM carmen, n. El verso asclcpia- 
deo, inventado por el poeta. Aschpiádcs: consta 
de un espondeo, dos coriambos, y un pirritptio o 
yambo : v. g. Mée ¡en na átávis edite régíbíis. 
Hor. Oíros le miden con medio pentámetro y dos 
dáctilos. 

Asclki’Jas. ixtWs. f. Plin. Yerba parecida cu las 
hojas á la yedra. 

* Ase LÉlMti BOTON, i. n. Tari. Remedio esce- 
i ente, como si fuera aplicado por el mismo Estufa- 
pioj inventor de la medicina. 

6 * 
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Asoiürrus, ji. m. líig . Esculapio.! | ff. Aij. Nieto 
de Esculapio. 

AscOdíiogít;E, árurn. m. putr. S. A<j. Ciertos 
htreges que veneraban en sus iglesias un pellejo 
infinito. Se llaman también Aficitir. 

AscÓLIA, a?. / ó Ascolm. bruñí. n. piar. Fiestas 
de Baeo, en que sallaban con un pie solo sobre veji- 
gas 6 pellejos inflados, moviendo la risa del concurso 
con los porrazos í/c los que caían ; de don tic viene 
Ascoliasmus, i. m. A' coscojita, juego de los 
muchachos en que van sallando con un pié en el 
aire. Llámase también Emptisa; lndus, 

Ascóvíüs Pediáüiis, i. m. Ascoiiio Pediano, gra- 
mático doctísimo dt Patina, que escribió comenta- 
rios tí algunas oraciones de Cicerón. 
f Ascópa, ec. Bilí l. y 

As COPERA, a i.f, Suct, Especie deba lija ó alforja 
en que lleva, h que necesita el que camina ti pié. 

Ascua, x fOv. Aldea de Beoda, patria de lie- 
fiado, t> lugar donde virio. 

AscríGUS. a. nm. Vtrt). De Ascra, ó de Hesíodo. 
A.scriho. ís. ipsi, ptnm, bére. a. Cic , Añadir es- 
cribiendo, suscribir. || Añadir. |j Alistar, matricu- 
la!-, empadronar. || Atribuir, imputar. Axcnberc 
salulem alicuz. Cic. Saludar a unp por escrito. — 
Aliqttem vi vital i, in civitalem , in civil ale, Cic. -Re- 
cibir, admitir, matricular á uno por ciudadano, 
— Pfünam sede re. Cié. Establecer pena al con- 
traventor. 

Ascriptio, onis. f. Cíe. Adición á un escrito. :| 
Asociación, agregación, recepción. 

AsciupTi'nup, a, um.C'ic. Elegido, escogí tío, ad- 
mitido, añadido. Asr.riptilii dii. Bud. Dioses infe- 
rió rea.— Cines. C'te. Estiangcroa naturalizados. — 
Milites. Fesf. Soldados de recluta. 

Abckiptívus, a, uin. farr. V. Ascriptituis. 
AsCiuptOR, óris, 7/i. Cic. El que añade al escrito | 
6 suscribe, snscritor. |¡ El que aprueba, favorece. 

AacRlPTliS, a, um. pitrt. de Ascribo. Cic. Aña- 
dido al escrito. |1 Elegido, escogido, nombrado. V. 

A «cribo. 

AscüíAnknsis. m.f se. n. is. Ve.l. Palero, y 
AscüLáNUS, a, mu. Plin. Lo perteneciente á la 
ciudad de A séalo. 

Asoulum. i. «. Plin. A'scuío, ciudad del campo 
piorno ni llalla. 

A s CY roí DiiS.ae . f Plin . Ver ha p m ecida ti la ruda. 
Ascyuon, i. ii. Plin. La ruda, plañía. 

A s Dft Ú D A Li A N t T S , a, ti in. Sitian. [Perteneciente á 
Asdriihnl, hermana de Aníbal. 

AsííDO I’H./, indeel. Bibl. Asednt, ciudad de los 
amárreos. ¡[ Otra de la tribu de Rubra . 

Asella, as./ di/n. de Asina. Or. Korríqiiita, bo- 
rr iquilla. 

Abf.lli, onira. m.phir. Plin. Dos estrellas del 
cáncer, cuarto signo del zodiaco. 

AsüllÍlUS, i. m. Amo//. El borriquito ó borri- 
cjuillo. Dita, de 

A sr.Tj.us, i. in. (lint, de A sinos. Or. Borriqnillo, 

|| Plin . La merluza. [¡ Vilr. Arí,iie, cabrestante. 

Asem. ind.Bibl. Asem, ciudad de la tribu de 67- 
tncvn. 

Asf.m/K tunícre, ñrnm. /. piar. Lampr. Túnicas, 
vestidos liaos, simples, sin guarnición ni bordadora. 

Asia, se. / Hnr. El Asia, una de las tres parles 
del mundo que conocieron los antiguos, ó de las cua- 
tro que .ve conocen el dia dehoi. || Plin. El centeno. 

A si. a cus, a, um, Oc, Asiático. 

Asíase, adv. Qnint. A' la asiática. 

Asianl-s, a, um. Liv. Asiático, del Asia. 

A si archa, íp, in. Dig. Asiarca, el supremo sa- 
cerdote entre ios asiáticos. 

Afiarchía, «. / Pitisc. La dignidad del su- 
premo sacerdocio del Asia. 

Asi ATI cus, U; iu?i. Cic. Asiático, la perteneciente 
al Asia . J| Redundante, difuso. Dices t: del estilo. 
Ahílus, i. m. Virg. El tábano, especie de mosca. 
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Asina, se. / / «ir. El asna, borrica, polima, 
jumenta, buna. 

-}- Asíyálís.íu./Ic )/Á*.Apul. V. Asiiiiims. 

Así NA mus, ii. 'm. t'arr. Borriquero, el que cria 
los asnos y cuida de ellos. 

AsínáriUíí, a, um. Cal. V A si ni ñus. Asinarius 
pullas. Vtirr. BorriquUlo, buche. 

Asíniánus, a, um. Cic. Perteneciente á alguno 
de ios Asimos romanos. 

AfiíxjNlis, a, mu. Vttrr. Asnal, asnino, asinino, 
perteneciente- al asno, del as*dú. 

A sin i us?, ii. m. Nombre gentil romano, como 
Asinio Poliun, Asinio Galo. 

AsinUS, i. n¡. Calían. El asno, jumento, borrico, 
pollino, burro. j| Cic. El bmníire necio, rudo, 
torpe, bestial, brutal. Ab asíais ad (¡oves trans- 
cenderé. proverb. Plañí. Pasar de una condición 
miserable á otra menos mala. Asiaus balnealoris, 
ud ag. E[ sastre del cantillo, <|iie pon i a de su casa 
el Jiifo. El alfaya te de la encrucijada pone el hilo 
de su casa. ref. Asina fabitlam nnr rabal qm.spitim, 
et ille mor chai attrcs. adug. Habló el luiei y dijo 
mti. ref. + 

Asínlsca, vsí^f. Plin . Especie de uva de ¿joca 
estimación. 

Asió, ónis. m. Plin. El asió, ave, lo mismo que 
mochuelo. 

Asís, ídis. adj.f. Or. La inuger asiática, la na- 
tural de Asia. 

Asisjnátes, nm. m. phtr. Jnscr. Los naturales ó 
habitantes de 

AsistUM, ii. 7?. ó 

Asium. ii. 7í. A sis, ciudad de Italia. 

Asius, a, um. Vinj, De la laguna Asi en Lidia. 
A si Z la., órum. n. piar. Los tribunales de los 
jueces ambulantes que recorren ciertos pueblos por 
.un tiempo determinado para se ut enejar las causas 
pendientes. 

Asízída ó A si vida, a:, m. Pfaut. El que va ca- 
ballero en un asno. 

Asma, alis. ??. Canción. 

Asmátium, ii. n. dim. Cancioncilla, cancioiuda. 
Asmátocamí’t.'E, árum. m. phtr. Podas (lili rúm- 
beos, cuyos versas eran libres , y no sujetos tí me- 
dida alguna. 

Asm atoo rapiii, órmu. m. phtr. Poetas músi- 
cos, que cantan sus versos acompañándose con 
«d gun instrumento. 

Asmo D . 12 us, i. m. Bill. Asmodeo, demonio de la 
impureza. 

Asómatüs. n, n tn, l\ 

Asóm us. a.urn. Maro. Cap. I n corpóreo . sin cu erpo. 
Asófiua, as./ Ignorancia, rudeza, brutalidad, 
estupidez. 

AsÓi'HUf?, a, nm. Ignoraute, rudo, brutal. 
Asópiádes, íe. m. Or. Euro, nieto do Asopo. 
Asópis, ¡dis./ O v. Enrna, hija de Asopo. |j Or. 
Evadnc, hija de A sopo. 

AsíJi'US. i. v/. Oc. A sopo, rio de fí t ocia, de l e- 
salia. de Mncedvnia, dn Avaga y de, Lidia. 

A sói tus. i. m. Liv. Rio que pasa por lícraclea a, 
pie del monie Ocla. 

Asüti A, fe./ Gul. El lujo, prodigalidad, profu- 
sión, |J Disolución. 

AsórruMji. 7i. Casa, lugar de placer, de diver- 
sión, de juego, de libertad ó de disolución. 

Asótus, a. nm. Cic. Pródigo, desperdiciador, 
malgastador, man troto, consumidor de su hacienda 
sin óvden ni razón. |j Disoluto, libertino. 

ASPALATHL’S, i. jii. iBtn Aspáíuto, mata seme- 
jante til aloe , que algunos llaman eriscisceplro, 
otros palo del águila ij de rosa. 

Asi'Álax, ácifi,/, l y Un. Especie de planta que lie.nr. 
mas (Unico de la tierra que. io que demuestra fuera. 

Asi’aiiágía, v&.f E'-'t El espárrago ó esparra- 
gue r.x, la muta que. se forma del espárrago. 
Astahagus, i./ii, Plin. 111 esparrago, plan la. 
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Asparatum, i. ii. ó 

AspáHÁTUs. i. vt. J Viw. Especie de hortaliza. 

A si'ECT.i üÍjas . vi. J. Ic. n. is. Cío. Visible, que 
puede ser visto. || Que merece, es digno de verse. 

Aspectamen. mis. n. Claud.Mitine.rl. V. As- 
peckus, 

A* pe-cito, óuia. f. Fcst . Ei acto de ver, de 
mirar. 

Aspecto, ás, á vi, átum,áre.«. jrec, ( Vic< Mirar, 
considerar, fijar los ojos, mirar con atención.) [ V irg. 
¡Mirar de frente, jj Utc.r. Mirar hacia arriba, admi- 
rar, mirar con veneración. 

Aspectus, us. tw. Cic La mirada, vista, la ac- 
ción de mirar. || La presencia, el aspecto. j| El 
rostro, el semblante. JjLa figura. Aspee la primo. 
Cic. A' primera vista, al primer aspecto. — Uno. 
C¡c. De un golpe, de una mirada. Aspevlum a lie ti- 
jas ¿mere. Tac. Perder á uno de vista, huir déla 
vista de alguno, irse. Pulchcr ad aspectual. Cic. 
De. hermosa vista. — Dejünre. Cic. Fijar, clavar 
los cijos. Aspectus mornm. Plin. La idea que se 
forma de las costumbres. — Üukvum. Plui. Él as- 
pecto ó respecto de un astro a otro. — Cccli. Ptin. 
lid lie mi file lio. 

Aspectus. a ,u ni. parí, de As picio. Mirado, visto. 

Aspei.LO, is, pul i, pulsum, ere. u. Plaut. Echar, 
rechazar, alejar, separar, apartar de sí. Aspe ¿til 
speti mrlam tniki. Plaut. Todo el temor me quita ia 
esperanza. Aspe Itere á se. Cic. Echar de si. 

* Aspen dios, ii. f. Pl'in. Especie de vid , cuya 
libación es fatal prohibida en tas ayas. 

Aspkndiü-s, a. u m. Pomp. Me!. Lo perteneciente’ 
á |a ■'dorbid ríe A «pendo ni ? 'a afilia. 

ASPENDIUS; ii. ni. Aspemlio, famoso citarista. j| 
(jal'-’ Vulmtnni fumosa 

Asfek, a, mu. ior, rímus. Cic . A'spero esca- 
broso: bronco, desigual, lo que no está liso ó llano. 
|| Desapacible, desagradable, agrio. |[ Figuroso, 
<1 uto, intratable, inicuo, || Cruel, fiero. |j Acre, mor- 
daz, maldiciente, satírico. |J Calamitoso, adverso, 
trabajoso, [j Molesto, enfadoso, fastidioso. Aspera 
cania. Plaut. Mala cena. (Jais áspero, culta. Virg, 
Gente grosera, inculta. Áspera ora lio. Cié. Ora- 
ciuü dura. Aspera m jupian. Ccs. Montaña fragosa. 
Aspera témpora. Cic. Tiempos calamitosos. Aspe- 
rtn facetia 1 . Tác. Sales picantes. Aspee lapis. Ov. 
Piedra en bruto. — V ir tus. Pitad. Vida austera, — 
Ánimas, Lie. A nimo fiero, duro. Aspa las nikil est 
hitmili, cuín surgií in táluin. Claud. No hai cosa 
mas insufrible que un hombre bajo exaltado. 

Aspera Tro, oni a.f. Mace oh. La acción de poner 
áspera, de exasperar una cosa. 

AsféhátuSj a, uin. parí, de Aspero. Ptin. 
Exasperado, irritado ; refregado. 

Aspére. ius, erriiue. adv. Cic . A'spera, rigu- 
rosa, desapaciblemente, con desagrado, aspereza, 
dureza. 

Aspergillum, i. n. Sipont. Aspersorio, hisopo, 
el instrumento con que se rocía. 

Asplkgo, luis. f. Virg. El aspérges, aspersión; 
el acto de rociar con algún licor ; rociadura, salpi- 
cadura. 

Aspeugo, is, si, sum, gere. a. Cic. Rociar, cs- 
panñr dedicad tune ufe el licor sobre alguna cosa, j | 
Esparcir, arrojar. H Murmurar, zaherir. Aspersisti 
"/nam. Plaut. Me has hecho acordar, me has 
bocho volver en mí. ¡jibccnituii aspergeré alicui. 
Cic. Denigrar á alguno, oscurecer al yo su lama. 
Aspergeré aligue ni. Ov. injuriar á aígimo, darle 
una rociada. 

Asfeiutas, átis. f Cic . Aspereza, la desigual- < 
dad de alguna cosa. ¡J Dificultad. ¡| Rudeza, cju- 
reza, severidad, rigor, austeridad. [| Gro.soria, 
i m política, falta de cultura. As peritas Leí. Ov. 
La aspereza del sitio. — ■ Conten lionis, Cic. Lo 
agrio de ia disputa. — Ev cix. Lucr. La rudeza, lo 1 
fosco de la voz — Ver hura m. Ov. Dureza de bis ! 
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| ‘palabras. — Eiarum. Cic. Desigualdad <lr los ca- 
minos, — Ralioim. Liv. La aspereza ó poca política 
de las razones. — Arel i. Plin. La fuerza del vi- 
nagre. — Aguar um. Plin. La crudeza de las aguas. 
— Animes. Plin. Dificultad de la respiración. — 
Pomi. Plin. La aspereza, el agrio de la fruta. 

Aspéríter. adv. Plaut. V. Aspe re. 

Asi’ÜRÍTÚDO, Tnis. f. Cela. E. Asperitas. 

As PE RNÁ. BILIS, ni. f. le. 7i. is. Gcl. Desprecia 
ble, desestiniable, conteutible. 

f As terna iuentum. u. Ta i . Desprecian! iento, 

I desprecio. 

Aspe knanous. a, um. Cic. V. Aspernabilis. 

7 AsprrnaNter. adv. Ain. Con desprecio. 

Aspernatio, ouis. f. Cic. Desprecio, desesti- 
mación, desaire, menosprecio. 

AspernátOR, óris. 77/, Tai. Despreciado^ el 
que desprecia. 

Aspernátus, a, um. Cic. El que ha despre- 
ciado, desechado, desestimado, menospreciado. [| 
Despreciado, desechado. Parí . act . y pos. de 

AspEUxou, áris, átus sutil, ári. dep. Cic. Des- 
preciar, desestimar, menospreciar, tener en poco. 
1 1 Ser des pie ciado. Aspee natur qui pnuper cal, 
Cic. Al pobre se le desprecia. Minime aspee nun- 
das. Cic . No despreciable. 

Aspero, as, ávi, ¿tum, áre. a. Colma. Exas- 
perar, poner una ^osa áspera y desigual. !| Tic, 
Aguzar, afilar, amolar. j| Val. Fiar. Encender, ex- 
citar. 1 1 Irritar, ensañar, enojar, enfurecer. Aspe- 
rarc sa.ro pugionan. Tác. Sacar la punta, afilar 
el puñal en una piedra. — ■ Sagitlas ossibus. Tac. 
Armar las flechas con puntas de hueso. — Crimina. 
Tác. Exasperar los deiitos, hacerlos mas atroces. 
— Ondas. Eirg. Alborotar cd mar.- — Inun victoria. 
Tác. irritar la ira del vencedor. 

As per si. pret. de Aspergo. 

Aspe lisio, onis. f, Cic . Aspersión, rociadura, 
salpicadura. 

Asi’Eiisus, us. //i. Plin. V. Aspersio. 

Aspep.sus, a, u m. par i. de Asperge. Cic. Ro- 
ciada. || Esparcido. || Infamado. Aspees as luto, 
flor. Salpicado de Iodo. — Oculis liquor, Plin. Li- 
cor, colirio ochado en los ojos. 

Aspé rugo, mis. f. Plin. ó 

Aspé ni la, ai. j. Plin. Aspergida, ytrhu t 
amor de hortelano, apantle, fi linón, filántropos. 

Aspexi. prel. de Aspicio. 

Asphaltjon, ii. H. Plin. El asfalto, especie de 
befan nal ural, llamado hetúmeu judaico 6 babi- 
lónico. 

Asphaltítes, is. vi. Plin. El lago Asfalto ó 
mar muerto de Palestina cu Jadea. 

Asphaltkjm, ii. n. El betún. 

Aspkodélus, i. 772 . Plin. El gamón, plañía 
medicinal. 

Asphyxu, a*, f. Debilidad, desfallecimiento del 
pulso, de hi arteria. 

ASi’íciO, is, 'gexi, pectuni, ciíre. Cic. Mirar, 
ver. poner los ojos en una cosa. || Reconocer. |J 
Visitar. || Considerar, contemplar, observar. | [Ayu- 
dar, socorrer, amparar, favorecer. 

Así’Ícüus, a. um. Ausuit. Visible. 

Aspideus, a, um. Lo perteneciente ;\I áspid. 

* Aspí lates, ;n. 7/í . Plin. La aspilate, piedra 
preciosa de color de Juego, que se cria en Áruhin 
en tos nidos de u crias aves. 

AspíráMEN, iínis. n. Etd. Fute. La aspiración. 

Asi’Írátio. onis. f. Cic. La aspiración, el alien 
fo, la atracciq|| del aire al respirar. || La fuerza 
con que se pronuncian las t ócales, denotada por 
la letra f¡. As p ir alio corh. Cic. La inlluencia del 
cielo. — Terrttrum. Cic. Exhalación de la tierra. 

Aspiro, as, ávi, átuin. áre. «. Cic. Aspirar, 
respirar, echar el aire, la respiración, el aliento. |J 
Fa\ crecer, ayudar, proteger. j¡ Inspirar, infundir. 

|[ Pretender, desear, solicitar con anaia. 
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A apis, idis./ Cic. El áspid, ¡arpíente pequeña 
no t i venenosa. 

Asplénium, n, n.y 

Abplénum, í. n. Plin. Escolopendra ó aspleno, 
planta que crece por las paradas húmeasts. llamada 
frtirtóitíjidoradilla. 

*f Asplénus y Asplfíiiins, a, uní. Lo que no 
tiene hilado. 

T Asman a, a:*./ La blancura. 

Aspoutaxocs, a, um. Cic. Lo que se hade tras- 
portar. 

AsportátiO, ónis./ Cfa El trasporte conduc- 
ción, acarreo. inacción di: llevar de una parle á otra . 

Asportátus, a, mu. Cic. Part. de 

A íí porto, as, av’i, átum, are. a. Cic. Trasportar, 
llevar de una parle ¿ otra, acarrear, conducir. Midi a 
de suis relias- secuta aspo fiare. Cic . Llevar consigo 
muchos de sus bienes, 

Aspuítiles pisces, um. ?«. phr.Plin. Vhá?;\ Pe- 
ces que tienen áspera la escama. 

7 Asprátüíí, a, um. Bidón. V. Asperatus. 

Ási’RÉuo. Inis./. Cela. P. Aspenlas. 

Aspretüm, i. n. Liv. Lugar áspero, fragoso, 
difícil, desigual, quebrado. 

AspKÍríibo, ínis. f. Ceta. V. Asperiíns. 

Asrüu. prct, de Aspello. 

Aspijlsls, a, ii m. part. de Aspello. 

Assa, as./ P. Assus. 

A.ssa. órtim. n- pl Cic. Sudatorios, el luga J' desti- 
nad') cu loa batios para sudar. 

Assabínüs, i, «i. Plúi. Dios délos etiopes. 

Assa DULCIS. / Asa olorosa, benjuí ú incnjui, 
ia goma que destila el árbol íaserpicio. 

AssafcetTda, se. / La asafétida, otra especie de 
asa. V. Assa dulcis. 

Assámenta., órnm. n. phtr. Plin. Las tablas 
fuertes de que se hacen los quicios y marcos do 
las puertas y ventanas. [] V . Axamenía. 

Assákácus, í. vi, FiVí/.As áraco, troy ano, abuelo 
de A aguises, padre de Éneas. 

Assauátum, i. ¿i. V. Assiratum, 

Assárius, a, ii tn. Cal. Asado. 

AssáKius, ¡i. (árium. gen. piar.) vi. Parr. V. As. 

Assátüha, fe. / Vopisc. El asado, la vianda 
asada. 

AssAtüs, o, um. parí, de Asso. Plin. Asado. 

Assécla, ai. m. Cic. A'secla, el que acompaña y 
sigue á otro. Assecla mensarnm. Cic. Pegote, el 
que anda de mesa en mesa. Assedtr. legatorum. 
Cic. El acompañamiento de los embajadores. 

Assécor, áris, átus suni, ári. dcp. Plaut. Des- 
membrar, despedazar, partir, hacer pedazos. 

Assectátki. onis. f. Ció. Cortejo, el acompaña- 
miento ó corte que se hace á alguno. f) Observación, 
nota, adición. Asseclatio cacti. Plin. La observa- 
ción de. los astros. 

AíiüECTÁTOH, óris. rrt. Cic. El que acompaña, 
sigue, corteja, el que hace la corte á otro. Assec- 
tator dupis. Plin. El que acompaña illa comida, a ja 
mesa. — Alicujus. Cic. Compañero, sectario, discí- 
pulo, partidario, secuaz, imitador de ai gimo. — -Va- 
pientia?. Plin. El que desea alcanzarla sabiduría. 

ASHECTÁTUS. a, um. Fe si. Parí, de 

Assectou, áris, átus simi, árí. dcp. Cic. Acom- 
pañar, seguir, cortejar, hacer la corte. || Imitar. 
As. néctar i aiiquem ómnibus beuejiciis. Suel. Servir 
á uno, desear ganarle con todo género de benefi- 
cios. Se halla usarlo laminen en pasiva. Asscclcri 
omnes se cupiunl. En. Todos quieren ser seguidos, 
¡mitades. m 

t AssécÜLa. a», m . Juv. V. A aséela. 

•f AsiaÉcüTOii, óris. m. Mure. Cap. El que. sigue 
v acompaña á otro. 

Assécütus, a, um. part. de Asseqnor. 

Asséoi. prct. de Assideo y de Assido. 

Asskfuijum, ¡i. n. Apul. [j¡i grama, yerba mui 
Coman, 
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Assello, as, áre. n. Virg. V. Adsello. • 

Assensi. prct. de Assentio. 

Assbnsio, ónis./ Cic. Asenso, consentimiento, 
aprobación, confirmación, el acto de consentir. 

Assexsor, óris. ttt. Cic. El <pie asiente, aprueba, 
es del misino dio tímen ú opimon. 

AbSEXSUá, a, um. part. de Assentior. Cic. El 
que ha consentido, asentido 6 aprobado. || Cosa 
consentida. As sensual esl de re ligóme Bibulo. Cic. 
He aprobó el parecer de Bibulo en orden í la reli- 
gión. . . 

AssexsU 3, us. vi. Cic. Asenso, consentimiento, 
aprobación. 

Assentátio, ónis. / Cíe. Condescendencia, 
complacencia, lisonja, adulacíou. 

AssentátiuxcCL/A, ac. dim. de. Assentatio, / Cic. 

AssentátOR, oris. vi. Cic. Adulador, lisonjero. ',[ 
Terl. EL que consiente. 

AssentátüKJE. íi de. Cic. Con condescendencia, 
con lisonja, 

Assentátríx, ícis. f Plaut. Aluger lisonjea, 
complaciente. 

Assentio, is, senai, sum, tire. n. y 

Assentioh, iris, sensua siiiu, iri. dep. Cic. Asen- 
tir, couvenir con otro, estar de acuerdo, consentir, 
aprobar, confirmar. AssciUiri ad u/mm. Cic. Ser 
todos del mismo parecer. — -Alicui. Cic. Asentir <í 
alguno, seguir su opinión. 

Assentoji, áris, átus sum, ári. dcp. Cic. Com- 
placer, condescender lisonjear, adular. || Plaut. 
Asentir, ^consentir, aprobar. Assentari oninia. Te?. 
Asentir í todo. 

As.SEQUOU, quérís, cutos sum, sequi. dep. Cic. 
Llegar í lo que se desea, alcanzar, conseguir, 
obtener. |j Entender, percibir, comprender. Asse- 
qui cogilatio ncm alie ajas". Cic , Adivinar el pensa- 
miento de alguno. — Prudentiam aiicujus. Cic. Lie- 
gara ser tan prudente como otro. — Aliquid animo - 
Cure. Por mar idea de una cosa. 

AsfiETt, cris. m. Tac. Viga pequeña, cabrio, V10r 
deroque Jornia con otros el techo (fe la casa; pierna 
de puerta ó ventana ; pieza do madera para serrar ; 
pieza de madera que se taracea y adorna con si- 
metría. El piar. Asseres es mucho vías usado. 

Asseiicülum, i. n. Caí. y 

AssiíRCÚLUS, i. dim. de Ass€t. m. Cohun. I/U 
viga pequeña. || Maderito, madero pequeño. || 
Tabla. 

Asskro, is, sevi, sítum, ere. a. Caí. Sembrar, 
plantar cerca de, junto a alguna cosa. 

Assero, is, rui, yertuin, rere, a . Suct. Atraer, 
arrogar, tomar, hacer suyo. || Vindicar, defender, 
proteger, amparar. [| Libertar, sacar. || Afirmar, 
asegurar. Assercrc vuenu. Ter. Echar maun.— 
U ¿raque inantí. Alare. Coger con ambas manos.—' 
Jn líber tale ¡n. Suct. Poner en libertad. — ln servi- 
tutem. Liv. Poner en esclavitud. — Aliquid ó 
aiiquem aliad rei. Plin . Asignar, atribuir, adjudi- 
car una cosa a alguno. 

Assertio, onis. /. Quint. La vindicación á h 
libertad. \\ A nwb. La afirmación, aserción, 

Assertor, óris. m. Sucl. Libertador, protector, 
defensor. 

ASSERTORIUS, a, um. Cód. Just. Lo pertene- 
ciente al di; leu. sor de la libertad. 

AssektUjU, i. n. Alare. Cap. La afirmación, 
aserto, aserción, aseveración. 

Assertus, íi, um. part. de Assero. Suel, Puesto 
en libertad. 

As sé rui, prct. de Assero. 

Asseuvátio, ónis,/ Bud. La guarda, conser- 
vación, defe iisa y protección cuidadosa. 

Asservátus, a, um. part. de Assurvo. 

Asservio, is, viví, vitum, no.?/. Cic. Servir, 
sujetarse, someterse. As ser vire Audio aiicujus. 
Plaut. Someterse al capricho de alguno. — Tolo 
corpa re dique ómnibus xoupdis vocis conté ntioui. 
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Cic. Emplear todas sus fuerzas para realzar la voz. 

AsskrvO, d.s, avi. a tutu, aro. u. Cic. (Ana «lar, 
custodiar, encerrar. j| (Jes. Defender, estorbar eí 
paso. \\Plaul. Observar, velar, espiar. ||7 J /m. Con- 
servar, preservar. Asscrv&rc uram marilimum. Cés. 
Guardarla costa del mar. 

Ass'kssio, unís. J. Cic. La sesión, la acción de 
es lar se nía do con a /(/uno , conferencia, conversa- 
ción, consulta entre varios. 

Assessor, oris. m. Cic . Asesor ó asociado, el 
que asiste con viro, y le aconseja para juzgar las 
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| Ássíniío. adv. Plitul. F. Assidue. 

Assídugs, a, mn. Cic. Asiduo, continuo, fre- 
cuente. [| Diligente, cuidadoso, exacto, aplicado, 
j activo. Assiduns Jidejussor. Jlud. Fiador bueno y 
| suficiente . — Est m pr&diis. Cic. Está cuntirá; n- 
I mente en el campo, — Scñplor. Ccl. Escritor di!¡- 
gente.— Tcslis. Gal. Testigo de toda excepción, 
¡ de crédito. 

Assig natío, ónis. f Cic. Asignación, destina. 
¡ ciou, señalamiento, diputación de persona ó cosa 
para algún fin. 

Assigxátoii. Orta. m. Ulp. El que asigna, seña- 
la. determina, destina, 


t uusas. 

Assessokium, ií. 11. Ulp, El lugar donde juzga 
el asesor. 

Ahsessóuius, a, um. Ulp. Lo perteneciente al 
asesor. 

AssessOra, &.f. Ulp. La asesoría, el oficio del 
asesor. 

Asskssus, us. m. Prop. V. Assessio. 

Assessus, a, um, parí, de Assideo y de Assido. 

Assestrix, icis. f. Afean . La que asiste á otra, 
la enmadre ó partera, 

Assrum, i. n. Veis. Aposento recogido y abri- 
gado. | [Sudadero, el lagar en el l ano destinado para 
sudar. 

Asséyéranter, ius, issíme. adv. Cic . Con ase- 
veración, con toda certidumbre. 

AsséVéráTü. adv. Gcl. V. Asse verán ter. |¡ Con 
mucha gracia y destreza. 

Assévürátio, óiiís. j. Cic. Aseveración, afirma- 
ciou con que se expresa y asegura una cosa por cierta 
y legitima. [] Tac. Severidad afectada. 

Ashévéro, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Aseverar, 
decir con firmeza, afirmar, asegurar con certidum- 
bre, Asnee erare de re uliquá. Cic. Asegurar una 
rusa.] ¡!TJc. Indicar, probar, confirmar. Ass ; : 1 era > -c 
geavilalcm. Tac. Ostentar gravedad. — Fronlan. 
A pul. Arrugar la frente, ponerse severo. 

Assévi. pret. de Assero. 

AssíbTlo,¿i 9, áre. a . Cland. Silbar, cliiílar. 

Assicc.vtus, a, um. parí. ¿fcAssicco. Colum. Lo 
que está mui seco. 

Assiecfiaco, i.H, ere. 11. Colum. Secarse entera- 
mente. 

Apíceo, ás, a vi, átum, áre. a. Colum. Secar, 
desecar. [| Enjugar, 

Assícúll's, i. m. Colum. La tabla pequeña, ta- 
blilla, tableta. 

-j- Assídéla, a?, f. b'csl. V. Adsidei®, 

A*S5 >íüeo, és, sédi, sessum, dere. a. Cic. Estar 
sentado con ó cerca de otro. || Cercar. Jj ILacer el 
oficio de asesor. || Asistir, estar cerca, pronto por 
causa de oficio ó de custodia. Assidcre i/i sella 
upud ali'jitr.m. Plaut. Estar sentado en una . silla 
junto á otro. — V ale. ludini. Tnc. Asistir, cuidar de j 
la salud de alguno. — Lili cris. Plin. men. Estar 
siempre sobre los libros. — G ubre n aculo. Plin. Es- : 
tnr ;í la b¿rra del timón. || Tener en su mane el go~ i 
bienio del estado. — j\Ia‘st(E mal si. Alare. Asistir, ¡ 
acom paliar, consolar a su madre afligida. — Pero- 
cissimis populis. Plin. men. Estar cercano á unas : 
gentes fieras y bárbaras. — Mvenitnis, Virg. Tener 
cercada una ciudad. 

Assido, is, sedi, sessum, dere. w. de. V. Assi- 
deo. 

Assípl'E, isslme. adv. Cic . Continua, perpetua, 
incesantemente, con iVecueucia, con constancia. 
Assidumime mecumfuii. Cic. Me siguió siempre, 
jamas me dejó. 

AssÍDUÍTóS, átis. f Cic. Continua rion, perse- 
verancia, diligencia continua. [| Presencia, asis- 
tencia continua. Assidudas beilunua. Cic. La con- 
tinuación de las guerras, la d 11 rae ion , Ej u sdem 
tiltcr re. A’ 11 er. La repetición frecuente ó continua 
de una misma letra. — 0 ¡‘adonis. Cic. 3.a continua- 
ción de un discurso, — ICj/crcU adonis. Cic. El con- 
tinua ejercicio, 


ASSIGNÁTLS. a, um. parí. de. Assigno. Cic . Asig- 
narlo, señalarlo, destinado, determinado, adjudi- 
cado, atribuido, Assigna/i ü precio) t appar itures. 
Cic. Miuistroa nombrados por el pretor. Ah mus r¿ 
Deo assignaltim. Cic . La Obligación impuesta, en- 
comendada por Dios. 

| AssicnifÍco, ás, áre. a. Gel. Significar, dar á 
entender, declarar á alguno. 

Assigno, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Asignar, 
señalar, destinar, dar, atribuir, adjudicar, apro- 
piar, repart.r, distribuir. || Pees. Sellar, cerrar. [J 
Imputar, acumular, echarla culpa. Cuín est assig- 
natnm ano loco. Quiñi. Cuando está puesto en su 
lugar. 

AssÍLíENS.tis. coffi. Ov. El que salta de alegría, 
baila de e o ij ten lo, 

Assílio, is, iui ó lii, ultum, Iire. rc. Oc. Saltar 
hacia alguna parte. || Asaltar, acometer de impro- 
viso, escalar. Ñeque assiiiendum stulim est isd. Cic. 
Ni se ha de sallar de un golpe, no se ha de pasar de 
un salto á. Assiiire m amibas. Oc. Escalar las mu- 
rallas. 

-j- Assímuanter. adv. Non. Por, con semejanza. 

AssniÍLv riq., ónis. f Plin. Asimilación, la se- 
mejanza de una cosa con otra. 

As.slmÍlatus, a,nm. Cic. Asimilado, semejante, 
asemejado, parecido. Par/, de AssimiJo. 

As sí milis, m. f. lé. ?t. is. Cic. Alai semejante, 
parecido, conforme. 

AssímTlíter. adc. Plaut. Semejantemente, con 
semejanza, de la misma manera, lo mismo. 

Ass:,míi.O, ás, ávi, átum, árc. a. Cic. Asemejar? 
hacer una cosa parecida á otra, asimilar, seme- 
jar. |J Comparar, hacer cotejo de una cosa con 
otra. Os lo/Kjhts illi assimilal porcum. Cland. Su 
boca prolongada se parece a la del puerco, 

AssbiÜLVno. óuis. f. Plin. Disimulación, disi- 
mulo, ficción, fingimiento, cautela, arte de encu- 
brir la intención ó propiedades. 

AssÍML’Látus, a, um. Cic. Simulado, disimulado, 
fingido, encubierto, cautelado, reservado. Axsiiuu- 
luliL tde tus. Cic. Hipocresía, virtud aparente, fin- 
gida. Asshnulala hilera. Tac. Carta fingida, con- 
trahecha, falseada. Parí, de 

Assímülo, ás, ávi, átum, áre. a. Ter. Simular, 
fingir, aparentar lo que 110 es. Ulysses jurr.re. (Ls.sí- 
mulavit. Cic. Ulises se fingió loco. 

AssípondiUxM, íi. n. Vare. El peso de nn as ó 
libra romana, (juc es de doce onzas. 

AssíuáTUM, i. n. Pcst. Debida, brebage de san- 
gre y vino mezclado. 

Assis, is. m, V . As, Asser, Axis. 

Assísia. y Assisa, se. f. Residencia de un juez 
superior en la de un suhaUeruo. [[ Residencia para 
oir las quejas de los ministros inferiores ó de otros. 

AssitiTKfts, tis. í'o/ 71. Quin. Asistente, el que 
asiste ; oyente, cKpectador, 

AsblSTO, is, asüli, aáiítum, ere. tf. Cic. Asistir» 
r».9taf presente, delante, cerca, concurrir. || lisiar. 
|l Presentarse, parecer, comparecer. !| Plaut. Am- 
parar, proteger, defender. 

Assistrix, icis. f. O i Id. Asistenta, la que 
asiste 5 oriíida, la que «irve, 

Aasiiüb, a, um, part. de A'SCi o, 
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Assius, a, nm. Plin. Perteneciente á Asió, ciu- 
dad de la Tr baile. Assius lapis. Plin . Piedra di 
que se hacían sepulcros, en que se consumían ios 
cadáveres mui pronto. 

Asso, ás, ávi, átutn, áre. ít. Apul. Asar.|| ^£íi*h:\ 
Entarimar. Tü/icines axsanl. f'arr. Las llantas 
tocan solas, tocan un concierto de flautas. 

Associátos, a, mn. Dig. Asociado, junto, acom- 
pañado con otro. Parí, de 

Asáoeío, ás, ávi, áttim, áre. <7. Esfac. Asociar, 
juntar, acompañar. As a ociare papaus. Eslac. Acom- 
pañar, ir andando en compañía. — Vomita malis. 
Clttud . Entender las vergas. 

Associüs, a, mn. Casiod. Asociado, compañero. 

|| Semejante. 

Assolet. impers. Cic . Suele, suele suceder, es 
costumbre, es lo común. 

As SO NO, as, mi i, ojturu, áre. n. (h\ Correspon- 
der ;i la voz, sonar cerca, resonar. 

Asscdassit. dtf Plaut. Suda mucho. 

■f Assudksco, is, ere, n. Varr. Enjugarse, se- 
carse de puro sudar, 

-j- Assüno, ás, áre. Plaut. V. Sudo. 

A55ÜÉFÁOIO, is, féci, fac tiim, lacere, a. Cic. 
Habituar, acostumbrar, enseñará hacer una cosa, 
hacerse á ella. Assuejhccre eqtios eqdem vestigio 
re man ere. Cea. Acostumbrar, enseñará los caballos 
á estarse quietos en el misino puesto, — He armis. 
Cíe . Hacerse á las armas. 

Assl'é cactus, a. mn. Cic. Acostumbrado, babí- 
tua do, enseña do, hecho a hacer alguna cüsu.PíijV. de. 
AssUEFÍo, is, tac tus sum, Jieri. pff-s. ó 
Assuksco, is, «vi, etum. sccre. n. Cic. Acostum- 
brarse, habituarse, enseñarse, hacerse á. 

Assui-TÜDt), inis.yi J-.ii' . Costumbre, hábito, uso, 
Assnctudinis amor nos t ¡U nova vestimenta Jra- 
duvit. Varr. El amor al uso 6 de la moda nos hace 
andar mudando de vestido. 

Absuktus, a, nm. parí, de Assueáco. Cic. tior. 
comp. Liv . Acostumbrado , habituado, hecho, en- 
soñado. || Usado, ordinario, común, Videre tangios \ 
anzuelo. Oo. Ver mas ó mas lejos que lo ordinario. I 
Assuctior moni iluta. Ido. Alas hecho nías acos- 
tumbrado a los montes. 

AsaUKVl. pret. de Assneeco. • 

Assui. prcl. de Assuo. I 

Assüla, £e. ./. Plin. Pedazo de tabla o de mn- ■ 
dernJ| Suet. Tabla pequeña. [| Plin, Viruta, ace- I 
pilladora de carpí útero, la broza y hojas que ! 
levanta el cepillo cuando se alisa la madera ; as- 
tillas. pedazos que se sacan de la madera cuando se - 
labra . 

ASSÚIÁTDI. ado. PiauL y 
AssClóse. ade. Plin . A' pedazos. 

AsslTíTans, tis. com. Tác. El que asalta, «e j 
abalanza, ataca, asalta. 

Assultim. adc. Plin. A saltos, saltando. 
Assulto, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Llegar j 
saltando, á saltos. |j Tác. Asaltar, atacar, acome- . 
ter. echarse sobre, arremeter: insultar. 

Ássultus, us. m. Virq . Salto, asalto, ataque, t 
arremetida ; insulto. 

Assum, i. >?. Varr. El asado. ! 

Asst 3i. Sen. V. Adsinn. 

AssíjMüNTüM, í. v. Bibl. Remiendo, arrapiezo, 
pedazo para remendar la ropa. 

AntUMO, is, psi. ptum, ere. a. Cic. Tomar para j 
sí, ¡ j Atribuir, xipropiar. || Inferir, concluir. Asm- , 
mere sibi artera. Ció. Tomar uu oficio. — Ahqucm in • 
aomen.—rSibi fdiitui . Plin. menor. Adoptará uno. j 
ASSTJMPTIO, onis. j. Cic. La acción de tomar, || j 
Cic . Asm ncion , la me ñor de v n silog if mo. 

AssUMPTÍVJS. (ido. Mure. Cap. Por inducción ó 
usuncion;£n términos de reí. por prueba tomada | 
di: afuera. 

AssuMrrívus, a, um. Cic. Asuntivo, [trnuiuo fifí ¡ 
reforjad lo que se prueba conurjmitcnlv de fuera 
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de la causa. Ansian p (iva pan. Cic. Proposición 
segunda , la menor de nti .silogismo. 

AssuMrTüs, a, mu. parí, de Assnmo. Cíe. To- 
mado. |[ Ov. Fingido, postizo. 

Assuo, is. su i, sfrtmn, ere. a. Hqt . Coser una 
cosa con otra, remendar. 

AssúkAj ¿b. f. Varr. El cuidado de criar, de 
alimentar. 

AssUBGO, is, rexí, rectum, gire. a. Cic. Levan- 
tarse, ponerse en pie. |j Crecer, alzarse, remon- 
tarse. U Nacer, brotar. As sur gnu ¿ ira. Virg. Mon- 
ta eu cólera. Assunjcre slruto. Claud. Levantarse 
del estrado. — Ex (digno loco. Liv. Lev ilutarse de 
algun lugar. [| De donde se ha cuido. j| De un 
negocio penoso. — Alicui. Quiñi. Levantarse, po- 
nerse en pié por hacer acatamiento á alguno. — 
Arutno. Eslac. Recobrar el ánimo. — Queerchs haitd 
j us lis. Virg. Quejarse injustamente. As sur gil tu- 
mor. Cels. El tumor se inflama. Assurgi. Cic. Re- 
cibii Ja honra de que otros se levanten. Non 
cnppíec assnrgunt turres. Virg. No continúa Ja 
obra de las torres. Paro assurgil fies todas. Quiñi. 
Rara vez levanta lies iodo su estilo. 

Asál’RREXl. pret . de As surge. 

Assus, a, uin. Cels. Asado. || Varr. Solo, sin 
mezcla alguna. Assus sol. Cic . Sol ardiente, seco. 
Ád vituhnum- assum James pcrducilur. Cic. El 
hambre dura hasta la ternera asada. [Este era el 
último plato entre los romanos.) Asea ct elixa. Cris. 
El asado y el cocido, — Frisa ( se entiende, caro}. 
Cels. El frito. — Vox. Caí. Voz sola, concierto de 
voces sin instrumentos. Assd voce cantare. Varr. 
Per vote ni assam canere. Ase. Ped. Cantar siu 
acompañamiento de instrumentos, formar un con- 
cierto de voces solas. Á ss<e tibia. Concierto de 
flautas solas. Assa diluirá. Cítara sola. — Nutrís. 
La aya, el aína que m> da leche á lo.s niños, sinú 
que pone su cuidado en criarlos. 

AtiSUTUSj a, um. parí, de Assuo. 

Assyria, a Plin. La A siria, reino de Asia. 

Assykii, óruiu. m, piar. Cic. I<r#s asirios, pue- 
blos de Asida. 

Assyuius, a, um. flor. Asirlo, el natural de 
A siria, ó lo que le pertenece. 

Assyrium pomum, i. n. Plin. La cidra ó limón, 
fruta. 

Ast. covj, adtcrs. Cic. Pero, ma3. [\Liv. Cier- 
tamente. 

Asta, oc. f Plin. A stí. ciudad de Liguria . \ \MeL 
Jerez de la Frontera en España. |J Plin. Ast, ciu- 
dad del Mil¡ mesad o. 

Astacénus, a, um. Plin. Perteneciente «a As- 
tm:o, ciudad de Bit xnia. As tace ñus si ñus. Plin. El 
golfo de Comidió. 

Astácííjes, íu. 7)i. Or. MniaUpa. hijo de Astaro, 

AstácUS, i. Cangrejo de mar . semejante al d* rio, 
aunque mayor. || Plin. Ciudad de Bilinia. 

Astans, tía. <;ohi. Ote. El que asiste y está pre- 
sente. || Virg. El que está derecho, en píe. Asían /c 
Uto. Plaut. A‘ su vista, en su presencia, á stls mis- 
mos ojos. 

* Astáphis, fdis, /. Plin. La pasa, la uva pasa. 
Astaphis agria . Plin. El atbarraz, yerba llamada 
piojera. 

Astáfiiium, ii. f. Nombre de una esclava en la 
comedia de Planto , intitulada Truculentos, Rl feroz. 

Aü tar'i'e, es é is. ,/. Cic . Vénns, diosa de los si- 
rios y sido trios. [¡ Varr. La Tierra, diosa de los jc- 
nicios. 1 1 S. Ag. Juno, en /re tos cartayúie ses-, 

j Astátou, cuis. ni. ínscr. El que preside, divi- 
nidad tutelar. 

Astkismus, i, m. Dioni. Urbanidad, ironía fina, 
tropo que se rum ele cuando alabamos una cosa ba jo 
la apariencia de vituperarla, o bien pretendemos 
deprimirla oon vuestros elogios. 

Ahtexsis. ni. f. sé, n. is. El que es de Asti. 

Aster, cris. m.Plin. La estrellada, jhr cuyas ho- 
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/«* tienen la figura de una estrella. Aster samius. 
Plin, La tierra sarnia, especie de tierra mui blanca 
de la isla de S amos. [| Maa\ La estrella. 

Asteria, ¡e, y Asterie, es../. Cié. Aster je, hija 
de Apolo y Pe be. j [ Hig. Otra , hija de Atlante. ¡| (Jv. 
Otra, hija de Titán , Ir as formada por Júpiter en co- 
dorniz. ¡| Plin. Una piedra preciosa blanca, que 
brilla como una estrella. , 

Astéuiáce, As. /. Cch. Medicamento que parece 
ser la tierf-u saiuia, y sin-c para fortificar las car- 
nes. 

Asterias, x. m. Plin. Airón, garza estrellada. 

Astükícum, í. v. Plin. La pnrietnria, planta, 

* As'I'EUKW. ii. n . Plin. Especie, de araña vene- 
nosa. || Estuc. Nombre, de un rio en el Petoponeso, 
jj Pal. Piar. Uno de los argonautas, 

Astbriscüs. i. m. Isidor. Asterisco, estrellé 
ta { *) ron que en lo escrito se nota alguna cosa . 

Asteiiítes, oí. vi. ApuL Especie, de basilisco es- 
trellado. 1| Piedra preciosa P. Asteria. 

Astek.no, is, astrüvi, astritum, ncre. a. Ov. 
Estender cerca de alguna cosa. 

* Astusxjís, is. cotn. Inválido, enfermo, impo- 
sibilitado. 

Asthénía, x. f Impotencia flaqueza, debili- 
dad. 

Asthma, litis. n. Ccls. Asma, enfermedad del 
pedio, dificultad de respirar. 

Astjuiátíclis, a. mu. Ceh. Asmático, el que pa- 


pcqueua, especie de garbanzo silvestre, FJ hueso 
del /alón llamado carnicol. 

AsTUÁLifl. w. f \é. n. is. 8 . Ag . Astral, lo que 
pertenece á las astros. 

AstráI'E, és. f.Plin.K\ resplandor del rayo : llá- 
mase (Lsi un cuadro en que Apdles pintó las truenos 
y los rayos, 

* Astrapias, se. m. Plin. Especie de piedra pre- 
ciosa que tiene figurados en el medio como radios 
del rayo. 

AsTHÁrOpr.ECTA, orara, n. piar. Sen, Las cosas 
heridas dd resplandor 6 del rayo. 

-j- Asthfans, tis. coin, Alare’ Cap. Que brilla co- 
mo nn astro. 

Astrépo, is. pul. pítutn. pére.rt. y n.Plin. Hacer 
ruido cono junto a. Aslrepere dures. Plin. wen. 
Atronar los oidos. — Alicui. Tac. Aplaudir á algu- 
no con mido de voces, manos y pié». 

Astkicte, íuh, issime. ado. (lie. Apretada, es- 
trechamente. ¡| Plin. De un modo conciso. 

Astaictio, Oiiis./.P/t», Estreñimiento, la acción 
de estreñir, ola calidad de ser astringente. 

AstkigtÓkius, a, um. Plin. Astringente, que 
aprieta y estriñe. 

Asteuctus. a, um. parí, de Astringe. Cic. As- 
tringido, compriniido, apretado. j[ Cic. As- 

tricto, obligado, precisado. || Parco, moderado, 
sobrio. Astrirlus veces sítate. Cic. Forjado de la 
1 necesidad. — O c«/ííj\ Cic. Orador conciso. — tíus- 


dec» la enfermedad de usina. 

Astiages, is. m. Astiágea, rei de los merlos, \ 

AsTÍrtxÁTiu, otas. f. Plin, Conformidad de pa- 
receres, aíinijncion, confirmación, unión de dic- 
támenes. 

As - tj PUL ATO II, óris. vi. Cié. El que asiente y se 
conforma con ia opinión de otro. || Elgaraute ó 
fiador de la promesa de otro. Astipulalor vanee opi- 
nionis. Val. Max. El que apoya, sostiene una opi- 
nión ó máxima falsa. 

AstIpuláTUs, ns. m. Plin . V. Asti pul alio. 

AsTÍpOt.ÁTUs, a, tmi. parí, de 

AstÍí'ÜLOK. áris, átus sum, ári. dep. Lio. Ser del 
misino parecer. Opinión, dictamen. 

Astjti. prct. de Asto y de. Asisto. 

AsTÍTUO, is. tu i, tú tilín, ere. a. Plant. Poner, 
colocar cerca. Astil itere niiquid tul aliquod. A 1 
11er. Poner una cosa junto á otra. 

ASTO, as, asti ti, astifina, astárr. n. Cic. Estar 
cerca, presente, asistir, concurrir, presentarse. 
Asi are alicui. — ¡a conspeclu. Cic.. — Ante o culos. 
Virg. Estar cerca de alguno, estar «a pié en su 
presencia, presentarse á él. — Alicui contra. Pluut. 
Oponerse, resistir á alguno tacha á facha. — Ad- 
vocaba. Plañí. Presentarse como abogado. —In 
yen. na. Plaut. Estar de rodillas. — Mensa:. Marti. \ 
Asistir á la mesa. Tu subsidias, ego iniser vixasto. j 
Plant. Tú saltas de contento, yo triste de nú apé- ¡ 
ñas puedo tenerme en pié. 

Astómachétus, i. m. Gruí. El que no padece 
del estomago. 

Astíj > n, orum vi. plur. Plin. Indios que habi- 
tan, junto al rio G fluyes, fas cuales dice P linio que 
no tienen boca, y que viven solo del (diento y otur 
que atraen por la nariz. 

Astkáha, se. /i /vñ/, Tabla donde descansan los 
pies. || Üahn. El arzón de la silla. {[El estribo 
para montar á caballo. 

Aütrji'a, do. f . Ov. A sirca, diosa de la justicia. |¡ 
Lite. Kí signo libra, que es el sesto del zodíaco, 

Astujec», a, mu. Ov. Perteneciente á Astreo, 
gigante. 


tus. Plin. Gusto, sabor amargo. — In amere. Lucr . 
Enredado en los lazos dei amor. Atiricia agua 
gehi. Oo. Agua helada. — FYcniv. Mure. Frente a- 
rrugada, semblante fiero. — Merced? Tingua. Ote, 
Boca tapada cou dinero, el que calla por haberle 
sobornado, — Numcris oralio, Hor. La poesía. 

Astrícüs, a, um. Vavr. Astral, perteneciente d 
los asiros . Asiricus annus. El año astral, el curso 
del sol desde una estrella fija hasta que vuelve til 
mismo punto. 

Astrídfns, lis . com. Eslac. V. Stridens. 

AsTitíyKR, a, um. Eslac. Estrellado. 

t Aírtlííl-'ÍCAN'S, tis. rom . 31 are. Cap. y 

I AsTliii'iCLS, a, um. Mure. Cap. Que hace los 
astros. 

AstrIger, era, crum. Eslac. Estrellado, guar- 
necido de estrellas. 

| AstkIloqüUs, a, um. Mure. Cap. Que habla 
de la influencia de los astros. 

f AstrTlücus, a, um. Mavc. Cap. Que luce 
cumo un astro. 

Astrivgo, is. inxi, icíuin, ge re. a. Cié. Astrin- 
gir, apretar, comprimir, estreñir. j| Estrechar, 
reducir á menos. || Cerrar. Aslringcre se in jura 
sacra.. Or.—Se sacris. Cic. Obligarse con jura- 
mento. — Pican. Ter. Par, empeñar su palabra.— 
Alvum. O'-ls. Estreñir el vientre. 

* Astkios, ii. f. y Astrion, ii. -n. Plin. Piedra 
preciosa p arecida al cristal. 

| f AsndüüNUS, a, um. Mure. Cni. Que lince 
ruido con ei movimiento de ios astros, epíteto de 
1 Júpiter. 

* Aütjutes. x. m. Mure. Cap. Piedra preciosa 
I que resplandece, como un ostro. 

* Aktkoahche. es. f. M are. Cap. La diosa Vó. 
1 vus } Humada por ¡os fenicios el principal de los as- 
¡ tros. 

* Astro íhm.os, i. /. Plin. Piedra preciosa muy 
: brillante, semejante dios ajos dr los pescados. 

| Astiioítjü, íxj. m. Plin. Piedra preciosa, mui 
| celebrada de los magos, 

i As'L’KOLaüiüm, ii. n . Astrolahio, insimúlenlo de 


ASTRyEua^i. m. Avien. El gigante Astreo, padre 
de los cientos, uno de los 'Titanes. 


metal en que se describen geométricamente los cir- 
cuios celestes. 


f Astkagalizontls. m. plur. Plin. Jugadores 
de dados. 

Astuagalcs. l. m. Vilruc. As trágalo, el enlá- 
menlo Uc i collarino de (as co/ituftd.jj Plin. Mala 


Astrolügia. f. Cic. Astrología, astroni)Tnía r 
la ciencia que traía de la naturaleza y movimiento 
de los astros. 

I Astuolücl’Sj i. in. Cic. AstróloíOj astrónomo, 
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el que. conoce los asiros y juzga de. su influencia. j ! 
Epíteto de H er ru les. 

Astronomía, a »./ Cic. La astronomía, la cien- 
cia del cursa y movimiento de los asiros. 

Astronómicos, a, mn. Man. De la astronomía, 
astronómico. 

Astro vo mus. i. m, Jal. Fían. Astrónomo, el 
que lie ne conocimiento del curso y movimiento de los 
asiros. 

Astkuctio, ónís. f. Alare. Cap. Construcción, 
fábrica. || In\ nación, composición. || Adición. 

Astructuk, óri*. m. Ven. Fort. Constructor, 
arquitecto. ¡| Inventor, compositor. 

AsTRUCTUS, a, tirn. parí, de Astnio. A pul. 

AstkU.m, i. «. Virg. El astro, cuerpo luminoso 
del cielo, como sol, luna, oíros planetas y estrellas. 
|| Constelación, signo que consta de varias estrellas. 
Astro malo valus. Pctron. Nacido con mal signo. 
As tris cadcnlünis, Virg. Al alba. — Surgcntilm*. 
Virg. Al auochecer. Jti as Ira /erre. Cic . Levan- 
tar i i asta el cielo. 

Asirlo, is. xi, ctum, Sre. «. Ces. Fabricar, edi- 
ficar, construir cerca, junto ii. |) Añadir. |j AL ¿v\ \- 
tribuir. || Quiñi. Fingir, añadir inventando. J] Plin. 
Afirmar, aseverar, asegurar. 

Asru. iudecl. n. Cic. La ciudad de Atónas entre 
los griegos, cnmti Urbs , la ciudad de Huma entre 
los latinos. Au m aslu venit ? Tcr. Ha venido á hi 
ciudad ? 

Astu. ablat. de Astas. Tn\ V. Astille. 

■j- Asidla, ó mas bien Asan la, as./ Plin. La vi- 
ruta que se saca de la madera cuando se alisa. 

*|* AüTÚLÚSUtí, a, uin. Alare . Etnp. Abundante 
de virutas, ó lo que pertenece á ellas. 

AstüPEO, es, pni, ere. 7i. JUst. Pasmarse, udmi- 
rnrac, quedarse, sorprendido. Aslu pera diviths. tícn. 
Dejarse llevar como pasmado de admiración de 
las riquezas. 

Astür, üris. m. f Mam. Asturiano, el nana al 
de Asi lirias \\J al, Finn. Especie de gao ib tu ó aleo n. 

AstÜRAj x.f. Cic . Rio. isla y mudad del Lacia. 

AstijrcO, (mis. vi. Plin. Caballo asturiano, ;«¡<í 
estimado de los antiguos. 

AstOria, x. /. Plin. El principada de Asturias 
en España. 

AsrüttícA, se»/. Plin. As torga, ciudad de España 
sobre el rio Tera. 

AstlrTcls, n, mn. Plin. A sí in-íano, de Asturias. 
|| Natural de Asturga ó cosa de esta ciudad. 

AstOkum lucos, m. Oviedo, ciudad capital de 
Asi ürias en España. 

Astus, iis, m. Tac. La astucia, ardid, maña, cau- 
tela, malicia, sagacidad, estratagema, arte para 
engañar. 

Asrtis, a, um, en lugar de Astutos. Piñal. 

AhtÜte.íus, issíme. adv. Cic. Astuta, astutísima, 
sagazmente, con malicia. 

Astvtia, ík. f. Cic. V. Astas. (| Cic. Agudeza, 
sagacidad, prudencia sin daño de otro, 

AstutiílüS, a, uní. Apul. Maliciosillo, tram po- 
stilo. Dan. d¿ 

Astutos, a, nm. tior. tissímus. Cic. Astuto, cau- 
teloso, sagaz, malicioso. [| Diestro, prudente. 

AstyXnax, aclis, m. Oí*. As lia nade, hijo de An- 
drótHtica y llcclor , troya nos. 

Astycus, a, um. tíuel. Perteneciente á la ciudad 
de Atenas. 

A mty lis ó Astytis, Tdis. f. Plin. Especie de le- 
chuga casi redonda, llamada romana. 

Astytalxa, a». f. Plin. Esti mpalea, isla del 
mar car ¡un. io, una de la Cicladas. 

A.stypalxicls. a, um, y 

AíjTYJ'ai.jEils, a, mu. Ov. Perteneciente ala 
isla Es t impalea. 

Asylia, re. f. liad. La inmunidad, d privilegio 
que tienen algunas iglesias para, que no se puedan 
tuca! de citas ciertos reos. 
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Asylum, i. n. Lie. El asilo, refugio, sagrado, 
lugar do seguridad. 

As ym roí. us, a, um. Tcr. El que no paga su es- 
cote en el convite. 

* Asyxdkton y Asyntheton, i. Cic. Asín te* 
ton, Jigurtt retórica en que ee dicen carias cosas sin 
conjunciones que las unan, v. <j. Ge te morcin pu- 
renti, parce coguatis, obseqiKTc amicis, obtempera 
legibus. 

AbYNTDETUS, a. um. Loque va suelto, sin unión 
ni enlace. || Claro, puro, trasparente. 

* Asystatos. Lucí. Instable, inconstante. 

AT 

At. conjunción, adren. Pero, mas, con todo, no 
obstante, .sin embargo, a leí nimios. At qttcm, Cic. 
en lugar de Ad guau. At vidrie, h o miáis auda- 
ciam. Cic. Pero ved el atrevimiento de este hom- 
bre. At enim , al vero se juntan coii elegancia. Al 
ntiki univr scrupulus venial. Ter. Sin embargo mi* 
queda un escrúpulo.— Pos Iridie, si non endem ríle. 
Cal. A' lo menos mañana, ya que no sea en el 
dia. 

AtábülUS, i. m, Plin . Viento norueste, parti- 
cular de Lt Pulla, donde con su mucha, fruild id 
hace, grande daño en los campos. 

Atar vil! a, ic, f Plin . Epíteto de. la isla, de Ro- 
das, así llamada de 

AtArvrium,». n. Plin. Un monte de ia isla de 
Rodas . Aíabyrius Júpiter llamóse así, por un tem- 
pla que lanía, en es le trio ule, ó por un re i (le la isla 
nombrado Alabado, según Es truhán. 

Atacíni, órum. m. piar. Mor. Los naturales del 
territorio de Narbona, ciudad de Francia. 

Atacinls, a, inn. TIot' Perteneciente al Ande, 
rio de Francia. 

Atícen, énis. m. V. Atingen. 

Atalanta, ce. j. O vid. Atalanta, hija de .7 asió, 
reí de Arcadia, y mugre de AUlca.gr o, rci de Cali - 
do ni a. ¡| ÍJig. Atalanta, vuujrr de fjipómen es, que. 
la ganó á correr, arrojándole las tres manzanas de 
oro. 

Atalantaos y Atalanten, d, um. Es tac. De 
Ataíanla, 

Atalante, és.f. Plin. Isla del Archipiélago. 

Atálantíaues, x. vi. patr. Es tac. Par lampeo, 
lujo de Atalanta. 

I Atavüviiím, ii. tí. Frsí. Vaso de barro de qug 
usaban en los sacrificios los sacerdotes Policios. 

Atargatis, ídis. /. Plin. Diosa de los asidos, 
medio mugar y medio pez. Se halla también llama- 
da con los nombres A tur gata, Atérgatis, Adérgatis 
Adárgídis, D erecto y Derce. 

Atarníoes, ai. ni. O cid. Hernias, tirano de 
Al urna, ciudad de Mista. 

Ata roto, huir el. RihL A taro t, cuidad de la iribú 
de (iad. 

At at, ó Atat, ó Attat. interj. de recuerdo, de te- 
mor o de esc lama don. Ter. Tute! Ah! IJneooí Ai, ai ! 

Atavía, ;e. j. Cay. Jet. Coarta abuela. 

Atáyínus, a, um. Ti bul. El que vive ú las ori- 
llas del Ande, rio de Fruncía, 

Ata v us, i. m. Cic. Cuarto o huelo. || Hor. Ante- 
pasado, ascendiente. 

Atax. ácis. ni. Luc. El Ande, rio de. Francia.. 

Ataxia, ic ./ El desurden. desarreglo, confusión. 

Ate, és. /. Diosa del mal, que según ¿os poetas, 
solo se ocupa en hacer daño. 

Atechnia. as./. Qninl. Ignorancia, ineptitud, in- 
capacidad. 

Atf.t.la, ve./. Cic. Ciudad de Campania. 

Atei.lám. orum. m. plur. Los habitantes de la 
ciudad de Atela. 

Atkm.ánkus, a, um. Suet. Perteneciente u las 
fábulas alelarías, poemas jocosos y ridiculos. 

A í'KLlánjub, a, um. Cic, V, Afellmiiciis. 
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AtelíAnUs, a, um. Cic. De la ciudad de Atala, 
A i ¿llana jabata, y Al diana, ce. Juv. 1‘ouma ridi- 
culo para mover la risa al fui de ¿a comedia o tra- 
gedia, al- moda de nuestros entremeses. 

Atf.llánus, i. m. Cic. El cómico que represen- 
taba una especie de entremeses. 

Ate n, atra, atnim. Cic. Negro, oscuro. ¡| Feo, 
torye. || Funesto, infeliz, lúgubre, triste. || Oscuro, 
difícil, intrmcudo.|| Envidioso, maligno, maldicien- 
te. J| Molesto, enfadoso, grave, pesado, trabajoso. 

Satírico. Ater kom o. Cal. Hombre negro, mo- 
reno. — Pañis. Jtr.Pan bazo, moreno. — Odor. Virg. 
Mal olor. Atra bilis. Cic. Atrabílis, culera negra. 
— Cura. llar. Cuidado enojoso. — I) iex. Viril . JJia 
funesto. — Tempestas. Virg. Tempestad terrible. — 
Tigris. Firg. Tigre cruel. — lliems. Vivg. Invierno 
crudo. Alrutn ve mus. Firg. Bosque espeso, sombrío. 
— Mure. Ror. Mar tempestuoso. — Vimun. Ptaut. 
Vino cubierto, negro. — Aginan. Virg. Tropa de 
gente que apenas se puede ver por el polvo que 
levanta. — Olas. Cohan. Especie da hortaliza, 

AteiiCÁtis, ídis. f. Atérgatia, diosa de hsasca- 
lonitas, la mitad mugar y la mitad pez. 

A te unía lex. /. V. Allierina. 

AteRnlm, i. n. Pescara, ciudad de J latía. 

AteHNUS, i. in. Plia. El rio Pescara de Italia. 

Ateste, és. /, Plin. Este, ciudad dd estado de. 
Fenecía. _ 

AtestÍnüS, a, nm. Alare. De la ciudad de Este. 

7 Athácus, i. m. fíibl. Especia de pájara de 
cuatro pies. 

Atixámánja, x. /. Lie . Alamauia, provincia de 
Etotia ó de E piro. 

Atiiá manís, ídis./. Ov. La iimger de Ata manía. 

Aguamantes y Athámáues, um. m. piar. Cic. 
Los naturales de JB'pivo. 

AtiiÁmantf.us y Athámanfícu.s, a, um. Ov. ó 

Atiiamantjades, um. m.f.ptur. Ov. Que trae 
«ti origen de Ata monte. 

Atííám ANTIS, ídis. /.patrón. Ov. Hele, bija de 
A turnante. 

AthamánUS, a, um. Prop. De Atamauia. 

Ahúmas, antis, m. Ov. A tama ti te, reí de. Te- 
bes. ]| Atonte de Tesalia. 

AthanÁsils, ii- j«. Atanasio, nombre de varón. 

* Athanátos, i. m. Bibl. Inmortal. 
yfcriiAUA, se. / Plin. V. Atbcra. 

Atiieia, 33./ y 

aAtiieismus.í. m. Aíeismo, la impiedad que niega 
la existencia de Dios. 

Atii ¿ñas, áruiu f.pi Plin. A té ñas, ciudad de Gre- 
cia, capital de la A' tica, hoi tetina, 

AtiikníEa, órum. ?i. 2 )1. Fiestas que Sfi ceíe- 
liraban en Atenas en honor de Minerva. 

Atiiéxsi, órum. m. plnrA.os naturales de Ate- 
rías ; 7io de la A* tica, sino de otra de lux tres que 
v nenia Van an ; y otros añaden hasta nueve. 

Atiif.n.’EUM, i. Ji. Templo de Atine era ni Ale- 
ñas , donde ofrecían sus obras ios autores griegos, 
como tos poetas romanos en el de Apolo. WLam- 
prid. Academia, escuela pública, lugar donde se 
ejercitan lux artes y ciencias. 

AtiíénXüs, a. um.Xu/ir, Ateniense, de Atenas. 

A tii ¿nica, órum, n. jnur. Trab. Pal. Bibliote- 
cas en que se guardan los monumentos literarios. 

A J tlÉ.viKNSJS. m. f. sé, n. is. Cic. Ateniense, 
perteneciente á la ciudad de Atenas, 

A mÉNorÓLis, is. / Ciudad y puerto de Pro- 
venza cu Itts inmediaciones de Atarse Ha. 

Athkka, ce. f. Plin. Alera, especie de puches ó 
•pobecula, hecha de almidón , de expelía, ó de cual- 
quier género de harina. 

Ath&Kína lex. /. Gcl. Leí del cónsul Atería 
Ftiutuiul, que hizo pecuniarias las multas que las 
antiguas ici'Cs señalaban en ovejas y bueyes, esta- ¡ 
blci ietido que se pagasen 10 ases por cada oveja, y j 
100 por cada buci 
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I AtiiBrAma, átis. u. CV/-v. Absceso, tumor que 
sale por lo común en la cabeza. 

A'iHÉSíf», is. wi. Virg. El A dige, rio de Venido.. 
Atiilüb y Atiieüs, i. m. Cic. Ateo, ateísta, A 
| que niega la existencia de Dios. 
i Athleta, íü. m. Cic. Atleta, el luchador ó com- 
I pe ti do r en los juegos públicos. 

\ A niuiricA, te. / y 

i Atuletíce, Os. j. Plin. El ejercicio ó profesión 
| del atleta. 

| AtiilétÍce. adv. Plaut. Al moda de las alíelas. 
Alklclice valere. Ptaut. Tener la salud de uu at- 
leta, fuerte, robusta. 

Athlki icus, a, um. Ceh. De los atletas. 

| 4 Athlon, i. n. Petr, El premio do los atletas. 

; |] F.1 trabajo de sus certámenes. 

* Athlüs, i. mi. Hig. El certamen ó juego de los 
atletas. 

Atiilótulta, a?, mi. Su el. (\ 

+ Ahilo ni ¿tes, a;, m. El juez de los ccrláme- 
j oes, el que los dispone, el que da el premio, 
j Atho y Atbou, ónis, y Atlins, i. m. Plin. El 

I monte A 'tos de Mitccdvuw, hoi Monte santo. 

Atiiiusmls, ó Atbroésmus, ó Athroismns, i. vi. 
I Figura retórica en que se juntan con brevedad di- 
\ versos sentidos cumia misma cláusula. 

\ A TUYU, indecl. El tercer mes de los egipcios, 

que corresponde á noviembre, asi llamado de A tur, 
nombre que daban á Venus. 

I Atia. lex. / Diom. Leí promulgada por el tri- 
| bnno del pueblo Tito Acio Lubieuo. para que el 
\ pueblo eligiese los sacerdotes. 

7 Atigkkis. adr. Fest. V. Stalim. 

Atí lia lex. J. Lie. Leí promulgada por el tri- 
buno del pueblo Lucio Al j lio sobre los rendidos por 
armas. [| Otra, sobre dar tutores el pretor y la ma- 
yor parte de los tribunos á las mugares y pupilos 
que 7 io los tuvieren. |] Otra, sobre crear el pueblo los 
j diez y seis tribunos militares. 

Atiliá.nls, a, mu. Cic. De Atilío, nombre romano. 

J Atina, íc. /. Virg. Ciudad y colonia de Lacio. J| 
; Plin. Gira arruinada en Venena. 

Atinas, ruis. cotí:. Cic. De la ciudad de Atina. 
Atí nía, se. f. Cülujn. Especie de olmo. 

A ti nta lex. /. Ge!. Lei romana sobre recibir á 
los tribunos del pueblo ai el número de las senado- 
res. [¡Otra, que prohibía la prescripción de las cosas 
hurladas. 

| Atí zóEs, re. /. Plin. Especie de piedra preciosa 

de color de. plata. 

Atlantes, um. «2. piar. Plin. Pueblos de IAhia 
que degeneran de todas las costumbres humanas. |j 
Fitr. Atlantes ó telamones, estatuas de hombres 
que se ponen en lugar de colanas en el árdea a llá ti- 
lico. ||Áci;. Los gigantes. 

Atlante us, a. um. ÍJor, y 
Atlantiácus, a, mu. A usan. Atlántico, perte- 
neciente á Atlante. 

Atlantiádes, se, vi. f. ptilr. Ov. Nieto de At- 
lante, Mercurio. 

Atlantias, aclis. / patr. Si!. lt,U. De Allante, 
sus hijas, tas Pléyades. 

AtlantíCüm, i. 71. Cic. El mar atlántico, el 
océano. 

Atlantícüs, a. um. Cic. Atlántico, de Atlante. 
AtlanjÍDes, idum. J. plur. Firg. Las hijas de 
Atlante. |¡ Las islas Forín nadas, las Canarias. 

Atlantion, ii. u. Plia. j\ombrc da la exir ruta 
vértebra da i cuello, inmediata á la espalda, que sos- 
tiene á todas las demás. 

Atí-aniih, ídis. / Firg. ó 
AtlantiLs, a. um. / J /ói.Que. traen su origen del 
monte .Vtl;i,s.| [Perteneciente al mar atlántico. |i So- 
brenombre de Mercurio, nieto de Atlante. || Alian- 
lides, hijas de Atlante : nombre de tus estrellas Fcr- 
giiias ó P legadas, y da las J liadas. 

AtlantíL^í nodutí, i. m. PUn. l^a nuca, h parte. 
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¡rujicno; 1 í/t’/ cs/jííiííso, <?ííí está entre la primera u | AriUMíT/E, a ruin, m, piar. Plin. Pueblos de la 
se (funda vertebra, y le une con la cabeza. i Arabia. 

Atlas, antis, tn. Yira. A'Llas, monte de Africa* ■ AtrámitÍcus, a uin. Plin. De loa alntniLLus* 
||2V«j»ó/t de un reí ele Mauritania t sabio astrónomo, | como el incienso y mirra de su tierra, que c* ci 
¿le quien fingen los podas que llevaba el cielo sobre ! celebrado. 

sus hombros. \\ Y. Atlantes. Atrátus, a, mu. Cic. Ennegrecido, teñido, 

Atmosph/i:jia, a:, f. La atmósfera, la esfera puesto, dado de negro. [| Enlutado. 
que se. J'nrma. al rededor y cerca de la tierra de (os Atrax, anís. m. Plin. Rio de lito lia. [| Ciudad 
vapores que ella misma exhala. de Tesalia. \ \ El padre dr. Hipodumia. 

Atnüpos, ótis. /«.Nieto del biznieto ó biznieta. Athéhas, átU. cota Cés. El natural de Arras ó 
AtnEptis, \s.f Nieta de) biznieto ó biznieta . de Artois. 

Atocium, ii. n. Plin. Medicamento que causa ■ AthííRáte, is.f 6 
esterilidad en l¿t,s muyeres. _ ! AtkéuaTES, ulu ó tiuai. mi. piar. Cic. Pueblos 

Arocius, n, uní. Phn. Lo que impide la concep- j { if ¡ a (j a j\ a ccílica, hoi Artois. 
eion. que causa esterilidad. AtuÉijatícüs, a., uní. Trcb. Coi De Arras, de 

Atomüíí. i. f do. E) átomo, cuerpo indivisible. Artois. 


-{' Atopéma, átis. n. y 

•J* Atojua, ie, f. Necedad, tontera, de hecho ó 
de palabra. 

-f A topos, a, uro. Necio, simple. 

A'iq í/E. co n j. cojín hi/ira que se pone por lo común 
delante de las vocales. ( 'ir. Y . é.|| Phr.it. Al instante, 
al panto, al momento. J| A' Ja verdad, cierto, cier- 
tamente. j| Del mismo modo. Atque illum pratceps 
rapit. Virtj. Le arrebata, le precipita al i oslante. 
— Ipsis commcMian placel. Ter. Con todo ellos 
creen esta mentira. Mullas a ¿que is csl. Oic. Nadie 
es coma él. Bellas ata ue optabam. Plaut. Hermoso 
como vu le quería. — Ego qui te confirmo. Cic. Pero 
yo, que confirmo tu pensamiento. — Pides. Plaut. 
Pero ya ves. — Exorla cst semet. Plaut,. Una vez 
que salió. Aliler , contra, ó secas ñique ante. Cic. 
De otro modo, al contrario que antes. — Alt qui a 
dical. Ter. Pero, aunque alguno dirá. — Id lujante 
Le ¡upare. Quiñi. V esto especialmente en invierno. 
A' veces no sirve mas que para adorno ; y otras se 
reduplica para añadir fuerza. Al que. atque ascendí t 
muros romana juren tus. del. Se abalanza a porfia 
á las murallas la tropa romana. 

ÁTt¿Ul. conj. advera. Cic Mus, pero, ron todo, 
con todo eso, sin embargo, |¡ Cierto, ciertamente, en 
verdad, verdaderamente. Alq «i si illam allitjcrü. 
Ter. Pero si él la tocare. — ilabeatur necease cst. 
Cic. Pues es preciso que 1c baya. Sirve con mucha 
elegancia pitra continuación del discurso cono : 
Atqui si, Atqui eíiam, Atqui si tempus est ullmn. 
Cic. Pues si hai algún tiempo. Y para las asun- 
ciones, ilaciones ó pruebas de un silogismo. Atqui 
■mires rsse vir tutes perspici potesL Cic. Es asi que 
las virtudes son iguales. 

Atqüiíí. Plaut. Y. Atqui. 

Atríces, acnm. ni. piar. Plin. Pueblos de El o- 
lia junto al rio Air ace. [| Pueblos (¡c Tesalia. 

Atracídes, x. m. Oc. Cenia tésalo, natural de 
Atrace, ciudad de Tesalia . 

AtkáciSj id\fi. f patrón. Ov. Ilipodamia, hija de 
A trace, ó natural de Tesalia. 

AruÁClUS, a, nm. Prup. Del rio Atrace de Etü- 
lia. Alrarút virgo. Y ai Ftac. Hipodamia, — Ais. 
Bslac. El arte mágica profesada de los tésalos. 

Atractylis, ctylldis. f Plin. El atril, planta 
espinosa semejante al cártamo, y una ¿le las especies 
¿le cardo sanio. Es buena contra la mordedura de 
animales venenosos. 

T AtuÍMIín, Inis. /?. La negrura. 

i Atuá. mentaría m, ¡i. /i. iiii tintero. 
Atiúmentáiues, a, mu. Perteneciente á la 
tinta. 


| Atreus, i. m. Sen. Atren, hijo de Pelope ¿ II i- 
podamia, re i de M ice ñas, enemigo mortal de .?¡i her- 
mano Tiéstcs. 

Atréujs, a, uní. Es tac. Lo perteneciente á Aireo. 

AtRi -v, iv. f. La ciudad de Vene cía. 

AtkcahiókUM pa ludes. Los lagos de Veueciu en 
la embocadura del Po. 

Atriáiuüs, a, um. Utp. Del zagtiau ó portal. 

Atria mus, i i. m. Dig. Siervo que cuida del atrio. 

Atuíoáitlla, se. f. Plin . El beeafigo, pájaro 
pequeño de color ceniciento, rilólos la cabeza, que es 
negra. 

Atrí color, óris. ccm. Plin. Negro, de color 
negro, oscuro. 

Atríues y Atrida, as. m. patrón. Ov. Hijo de 
Atreo : dicese comunmente de Agamannon y 
Menelao. 

Air íes sis. m.j. se. n. is. Cic. Siervo mas distin- 
guido que los demas, como mayordomo de una casa. 

jAtiuiícium, ii. n. Ase. Pcd. El portal dond» 
trabaja el tejedor. 

Ateuoí.um, i. n. Cic. Portal, zagitan pequeño. 

AtjeíplkXj icis./ Plin, El armuelle, especie de 
hortaliza. 

Atrh’lexum, i, ??. Fest. V. Atriplex. 

Atritas, átis. / Plin. La negrura, negror ó ne- 
gregura, color negro. 

ÁtkiubIj ii. n. Yarr. El zaguan, portal. || Corra 
patio. 

Aruo citas, átis. f. Cic. Atrocidad, inhumani- 
dad, crueldad, maldad, barbaridad, fiereza. Alvo- 
citas sceleris. Salas l. La enormidad de no delito^ 
: Tem ponan. Suet. La desgracia de los tiempos.— 
■ Morían. Tác, Aspereza de costumbres. Quo moflo 
atr ocitas isla irruperil nescio. Cic. No sé cómo se 
introdujo esta dureza, insensibilidad. 

Atrocítkr, i us, j.ssTrne. adv. Cic. Atrozmente, 
de una manera cruel, atroz, enorme, bárbara, fiera, 
inhumana. Atr odie r aliquid accipcre. Tác.. Tomar, 
llevar una cusa mui á mal. — Ferré . Cic. Promulgar 
una lei muí severa. 

Atropma, úrurn. n. p lur. Miembros entorpecidos 
que no les aprovecha el alimento. 

At llorín a, x.f Ce te. Atrofia, enfermedad que 
impide, la iiuiriciu ti. 

Atróphus. n. um. Plin. Atrófico, el que puulecc 
la enfermedad de abofa. 

♦Atropos, i. f Marc. A 'tropos, una de las tres 
i Parcas; quiere dccie inexorable. 

Atr mu oris. /. Ge i Y. Atritas. 

¡ Atrótus, n, tun. flig. Invulnerable. 


Atramen tum, i. n. Cic. La tinta, tinte, licor 
negro. [| Pan. El licor negro que escupe lagibia, 
con que enturbia el agua y se oculta de los pesca- 
«lores. Alrumcnhtm srriptvrium. Cic. Tinta para 
escribir. — JAbrarimn,. Vi trun. Lo mismo que scrip- 
tnrium ; ?/ ahora se puede llamar asi el barniz ó 
tinta de la imprenta. — Sutoríum. Plin. El tinte de 
los zapateros. A tramen/ o su fono abso t idus. Cic. 
Absuelto con ua decreto denigrativo* 


Atrox, ócís. c/j w. cior, cius. comp. cissTunis, sup. 
Atroz, cruel, bárbaro, inhumano, terrible, fiero. ][ 
Crudo. |1 A'sporo || Acerbo, infeliz, funesto. Afras 
odii fe/ninu. Tac. Muger de un odio implacable, 

Tác. Espectáculo bárbaro. — Negó- 
tium. Stdusl. Negocio difícil. — Animas Caftmi s. 
llor. La constancia, el genio severo d« Calón. — 
Genius orat ion te. Cic . Es filo duro. — Faduus Sen. 
Delito atroz.— '■Cvelum. Plin. Tiempo crudo. Atro- 
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cior rabies. Tete. Rabia nina t'.ntrt. Alroeissima sux- 
pido. Cic. .Sospecha mui vehemente. 

Atkusca, vi. f. Miio ub. (/na especie de uva. 

A 'it a, x.. ni. Fes l. Nombre que los niños daban á 
las ancianos por rever anda. \ \ flor. El que por en- 
fermedad de las pierna, s 6 de los pies ios sienta 
soJo de ponías. 

Attaceo, es, cui, cítum, ere. a. Cíe. Callar con 
oíros. 

Attactus. os. ni. (Solo se halla usado el abla- 
tivo.) V ir y. El tacto, el ado de locar ó palpar. 

Attactus. a, mu. parí, de Ai tingo. Plaid. To- 
cado, palpado, tentado. 

Attacoi, i. n. Tarragona, dudad arzobispal de 
Hispa ña. 

t Aita cus, i. m. Bibl. Especie de insecto. V. 
At fe la!) us. 

Attacies, énís. m. Plin. 6 

A'itáckna, a. y. Mure. El francolín, ave. 

Atj’aííus, i. m. Arnob. Cabrón, el macho cabrío. 

Attái.en'Sis. ni. f se. n. is. Plin . Perteneciente 
a la ciudad de Ataba en la Kálide, ó de Mi sin en 
el Asia, 

Attaucus, a, mu. Jlor. Perteneciente al reí 
A' tafo. 

AttalUS, i. vi. Plin. A'taío, rei de P erg amo, que 
poseyó muchas riquezas. 

Attámen. con j. adoers. Cic . Con todo eso, no 
obstante, sin embargo, con lodo, pero, mas. 

T A'ITaMÍno, ás. ¿ivi, átum, ¿ve. «. Anr. Vid. 
Ma nohar, contaminar, corromper, echar a perder. 
|J Capit. Tomar ó locar lo que no es licito. 

Attat. interj. Y. At at. 

Air ate. interj. con que se significa haber venido 
á la memoria alguna especie. Plaul. Tate, tu. 

Attégeb, gra, gruñí. Fcsl. Disminuido, redu- 
cido á ruónos. 

Attégja. a?. f Jttv, La cabaña, choza. 

Attehuo, ás, avi, átum, áre. a. Fcsl. Disminuir 
reducir ú monos. 

Atikijía, as./. Jar. La cabaña, choza. 

A itiílauUS. i. mi. Plin. Langosta sin alas, de la 
especie mas pequeña. 

Attempéráte, ius, issíme. adv, Ter. Atempe- 
rada, moderada, blanda, templadamente. 

AttfmpkjUtus, a, mu, Yilruv. Atemperado, 
acomodado, adecuado. Parí, de 

Attempeao, ás, ¿vi, átum* áre. a. Sen. Atem- 
perar, acomodar, ajustar. A Item pernee sibi gladium. 
Sen. Proporcionarse el golpe de la espada, expo- 
nerse á él : como lindan ¿os gladiadores vencidos, si 
el pueblo lo mandaba. 

Atten'Dí). ia, di, eiitmn, dere. a. (lie. Atender, 
poner atención, reflexión, cuidado, aplicación. || 
Advertir, observar, escuchar. Attandere uiiquem. 
Cic, — Aíicui. Plin. Es cuc liar, estar atento á lo que 
uno dice. — Aliqu id, ad atiquid, de aliqvti ve. Cic. 
Al ¡cui rei. Plin. Considerar una cosa con atención. 
— Yerba. Cic. Pesar las palabras. — Animos. Liv. 
Animo. Ter . Aaimuat. Cic. Poner cu id lado, atender, 

AttiíntatíO, ónix. f. Sí m-. La acción de aten- 
tar ó locar. 

Attentatus, a, nm. parí, de Atiento. Cic. Aten- 
tado, j 1 intentado, empezado. Alíndala dejadlo. 
Cic. Tumulto intentado. 

A tiente, ius, issíuie. Cic. Atentamente, con 
atención, con cuidado, con advertencia, con re- 
flexión, con tiento, atentadamente, con aplicación, 
con madurez. Alíen Hits cogitare. Cic. Pensar con 
mas madurez. Allcnüssime audit e. Cic. Oir con 
muchísima atención. 

Attiíntio, óni.s. / Atención, cuidado, adver- 
tencia, aplicación, quietud, silencio con que se 
oye. |1 Vigilancia, reflexión, intensión del ánimo. 

Attknto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Atentar, 
tentar, intentar, cometer, emprender. \ | Empezar, 
probar, sondear, || Atacar, acometer, [j .Solicitar 1 1 
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Sonsacar. Alindare fidem audüorh. Cié. Procurar 
sorprender la buena íe del oyente. — Annanam. 
Olp. Procurar encarecer los víveres. 

AttentUs, a, um.parl. de Atiendo. Cic. Atento, 
aplicado, dedicado, cuidadoso, vigilante, diligente. 
\\Hig. Tendido, extendido. 

Attkn'Uate. ius. isainie. adv. Cic. Sencilla, ba- 
jamente, con estilo humilde. 

Attknuátio^ onis. j. Cic, Atenuación, exte- 
nuación, la acción de cstenuar, comprimir y en- 
flaquecer. j| Minoración, brevedad, concisión. 

Aitíínu-Itus, a, um. Lie. Atenuado, adelga- 
zado, en (laquee idr disminuido, estenuado, mi- 
norado. J| Cic. Conciso, breve. Parí, de 

Attéí'.'UO, ás, ¿vi, aturo, áre. a. Plin. Atcmmr, 
ésten imr, adelgazar, enflaquecer, disminuir, mi- 
norar. J | Pajarel estilo. Litujua jclis altcnual cutero 
humáis. Plin. La lengua clel gato raspa el cutís 
del hombre. 

Attéiio, is, trivi, trltum, té rere. a. Plin. Fro- 
tar. flotar, estregar, sobajar con las manos. I| Dis- 
minuir, debilitar, enflaquecer, gastar. || Trillar, 
quebrantar, pisar. Alterere Jiunaui ñique pudor e ir.. 
Síílust. Hacer perder Ja fama y la vergüenza. — 
Ope . y imper ii. SalusL Consumir las tuerzas del 
imperio, agotar sus caudales. Asini (Ulerunt se spi- 
nc.lis. Phn. Los asnos se rascan contra Ius mato- 
nales. Alterare he r bus. Virg. Pisar la yerbfj. 

AttestaNjí, lis. com. Cic. El que atesta, Testi- 
fica, da testimonio. At (están le. omnium memoria, 
Cic. Según el testimonio de todo el mundo, según 
la voz publica. 

Attkstátio, bnis./. Muero t). Atestación, depo- 
sición del testigo que testifica y afirma. 

Attbst.vtor, aria. m. Plin. El testigo que do 
testimonio, que testifica y afirma, 

AttüstáTUHj a, um. *SVót. Atestado, testificado, 
traillo por testigo. l| Plin. Atestiguado, depuesto, 
apoyado, asegurado, comprobado con testigos. P. de 

Attehtoh, áris, átiis sum, ári. dep. A (<-s- 
tíguar, atestar, deponer. npojur declarar, testi- 
ficar, comprobar como festigo.jj Traer por testigo. 
A Lie star i aligue ni . Cic. Llamar á uno por testigo. 

Attf.xo, is, xuí. textura, xére, a. Ccs. Tejer 
juntamente, añadir tejiendo. || Juntar, añadir, unir. 

Anuís, ídis. /. Mure. A'tis, hija de Cránno, 
rei de Atenas, j ¡ Alare. Ateniense ó de la A'tic:i.|| 
LuGr. La provincia de A ticu.l l Alare. El ruiseñor, 
ave. || Alare. La golondrina, ave. 

Attíca, at. f Plin. La A* tica, provincia de 
Gracia, || El territorio de Atenas. 

Attíce, es, f Cets . El ocie, tierra amarilla de 
que usan los pintores. 

Arries, ade. Cic. Al modo de los atenienses. 
Alt ice toqui. Cic. Hablar cuitó, áticamente ó al 
estilo de Atenas. 

A Trifila mus, i. m. Cic. El aticismo, la manera de 
hablar de. los atenienses, la mas propia y elegante 
de. hs griegos. 

Attícisso, ás, ávi, átum, áre, n. Ptaut. Hablar 
como los atenienses, afectar su modo de hablar. 

Attícü luíFs , is. ami. Vitruv. Hecho por urden 
ático de. arquitectura. 

Arricus, a, mn. Plin. De la A'tica ó de Atenas, 
ateniense, ático. 

ArrÍGi. pret. de Atlingo. 

f Arricio, is, ere. Y. Attingo. 

Attiplus, a, um. Apul. Contiguo, vecino, 
próximo* cercano, inmediato. 

Att tu a. 1 ex. / Lr i. sobre fas tutelas. 

AlTÍLlÁNUStutoj . Tutor elegido según la lei afilia. 

Attílls, i. m. Plin. Afilo, pez del Po f que 
Ai ya á. crecer jnuchu, y tw %e puede. ,vnc/¿p' sino li- 
ado de bueyes con garruchas de hierbo. 

Atj i.nmí, árum . f. plur. Sic. Ftac. Morifun de 
piedras para aeiiaiar los términos de los campos, 

AtiTnlo, és, timii, tenínm, ncre. a. Pltuit. Te* 
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ncr, detener, retener. || Ocupar, guardar. |] Im- 
pera. Pertenecer, tocar, mirar. j[ Importar, ser 
útil, necesario. At tiñere aliquem custodio. Tác. 
Tener á uno en custodia, preso . — Upe pacis. Sit- 
lusL Entretener, detener con esperanza de paz, 
— Impr.fum. Tac . Detener, cortar el ímpetu. At- 
tincri do mi studiis. Tac. Quedarse en casa para 
estudiar. Allhicl tul me quid istnd'J Planl. Qué 
me importa esto ? Quod ad me — . Cic. Por mí, por 
lo que á mí toca, en orden á mí, en cuanto á mi. — 
Quid piara dicere ? Cié. Para onc se ha decir mas? 
Para qué, de que sirve es tenderse mas? Attinuit 
quia nihil, nonvenit. Cic . No vino, porqué uo era 
menester. Scytcead Tanaim amnem uUinenl. Cure. 
Los escitas llegan hasta el rio Tánais, 

AttixoO, is, fígi. táctil ni, tinge re, a. Cic. Tocar, 
al par, llegar con el pié ó la mano á alguna cosa. 
Llegar á algún lugar. || Ser confinante. |] Perte- 
necer. Attingere ex) remis digitis. Cic. Tocar con 
las puntas de los dedos. — Su nuuas. J\rp. Tocar 
solo los puntos principales. — Ciliciam.Cic. Tocar, 
llegará la Cilicia .— Levitcr gnreas Hileras. C'iV.To- 
mar una tintura déla lengua griega. — Cognatione. 
( 7 iV.Se r pariente, — /fm ad Llamur una 

cosa por su nombre. — Rempiihíkam. Cic. Entrar 
en el manejo de la república. Ut sediiioncm al - 
tigil. Tác. Cuando llegó ai punto de la sedición. 
Attíniu. 71 reí. de Atíineo. 

An ís, klis./ Lticr. V. Atthis. 

Atiollo, is, lére. a. Lio. Levantar, alzar. || 
Engrandecer, ensalzar, elevar. [| Aclamar. I| Prtcuv. 
(¿uitar. Atlallere partían. Pita. Criar el hijo. — 
Pnltmm. Ter. Arregazar, enfaldar, recoger, arro- 
llar la capa. Virluiibus res principum alto lian tur. 
Aur. Vid. Los hechos de los príncipes se ensal- 
zan por sus virtudes. 

AttünueO, és, di, surn, dore. a. Virg. Tundir, 
trasquilar, cortar, rapar, pelar |] Podar. Ai toad ere 
rirgiUia. Virg. Pacer la yerba. — U linos. Piaut. 
Podar los oímos. — Áliqucm auro doctis do lis, 
Piaut. Estafar, sacar el dinero á uno non mana. 
Attóníte. adv. Plin. Con espanto y admiración. 
AttON'Ttüs, a, «ni. Cic. Atónito, pasmado, em- 
puntado, admirado. || Peí r. Furi oso, incitado, per- 
turbado, fuera de si. I| Virg. Inorado de una 
deidad. ¡| Virg. Admirable, pasmoso. Parí, de 
Attóxo. Ar, niii, Itum, áre. u. Sen. Atronar, 
aturdir y confundir con el tronido. |¡ Oo . Dejar 
atónito, espantado, suspenw), aturdido, admirado. 

AttOnsiís, a, u m. parí, de Atienden. Ceh\ 
Trasquilado, rapadúj pelado, cortado, tundido ni 
rededor. Atíonsa arva. Lite. Campos segados, ru- 
sos, pacidos. Attonsa laus. Cic. Alabanza, gloria 
oscurecida. 

AxTÓNUt. pret. de. Attono. 

Attorreo, és, ui, tostum, rere. a. Ajñc. Tostar 
mucho, asar. V. Torreo. 

ATTRACTtO, ónis./ fililí. Contracción ó abre- 
viación de palabras. |j Pal. Arrugamiento, crispa- 
tura. || Atracción, la- acción de atraer. 

h Attractórujs, a, 11 ni. Mttcrob. Atractivo, 
que. tiene virtud de atraer á si, 

Attiiactüs, a, um. per i. de A tt ralio. Ccls. 
Atraído, traído hacia sí. \\ Sen. Arrugado. 
ArmAcrüs, lis. m. J)icl. Creí. Atracción. 
Attraho, is, xi, ctmn, here. a. Cic. Atraer, 
traer hacia sí. AUmhere animam. Plin . Respirar, 
echar el aliento . — A ligue m ad se. Cic. Reducir á 
uno á su partido, ganarle . — A ligue m ad ahquid. 
Cic. Aficionar, empeñar, meter á uno en una cosa. 
— Ad jv dii is xubselia. Cic. Traer á uno arrastrando 
por fuerza ante el tribunal del jaez. 

Attreisati. ónun. ?n. plur. Los naturales de 
He restrín? en Inglaterra. 

A rniF.írrÁTio, ónis. / Cris, y 
A ttí í.5cr a ti 7S , us. vi . ('ic. Kl tocamiento, la a o 
■’ion de tocar ó llegar cotí la tmiuo. 
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AttíiectáTUSj n, uní. Gcl. Tocado, mnoscadñ 
Parí, de 

A tt recto, ás, ávi. átuni, áre. a. Cic. Tocar, 
palpar, manosear. || Tác. Intentar, emprende r. 

Attrhmo, is, m, ¿re. 71. Es tac.' Estremecerse, 
temblar, omedrentHr.se mucho. Atlremerc loqucnli. 
Es tac. Temblar a la voz de alguno. — Oran ti. 
Eslac. Moverse á Í03 ruegos. 

Atthspíüáte. adv. Piaut. Al modo que andan 
lus niños y los v lejos, temblequeando. 

Attrepíiio, as, ávi, atmn, áre. 71. Piaut. Tem- 
blequear ó tembletear, moverse pe rt 11 rb adamen te, 
como los niños y tos viejos cuando quieren andar 
de prisa. 

AttrÍBUO, is, bui, biituni, ere. a. Cic. Atribuir, 
dar, aplicar, señalar, asignar. |] Imputar, achacar. 
Altrihuerc pec.uniam. Cic. Dar dinero del erario 
para gastos públicos. 

AttiiÍüúTjO. óriis. f. Cic. La atribución, seiia- 
lainiento, asignación, aplicación. |J Atributo, ad- 
junto, propiedad, predicado. 

AxtríhCtum, i. 7 i. Tarr, El libramiento que ge 
hacía á los tribunos para las pagas de la tropa, 

Attkíbútus, n, 11111. parí, de Attribiio. Cic. 
Atribuido, asignado, aplicado, señalado. Aftributi. 
Liv. Pueblos sin fueros propios, agregados á otros. 

Attrtta, órum. 77. piar. Desolladuras, rozadu- 
ras, despeaduras, heridas que sobrevienen de al- 
gún esfuerzo. 

Arrumo, (mis./. Lamp. La acción de fregar, 
frotar, flotar, manosear. [| Ecl. Dolor de atrición. 

AttihtuSj us. m. Plin . La frotadura, frotamien- 
to, rozadura de una cosa con otra. A tiritas cafa a ~ 
mrnlorum-, Plin,. Mordedura del zapato. — Cibi. Id. 
La acción de deshacer y mascar la comida. 

Attrítus, a, um. parí, de Altero. Alare. Ate- 
nuarlo, estelulado, consumido, gastado. Aitrita 
toga. More. Toga, vestido viejo, hecho pedazos. 

A n uí vi, pret. de Atiero. 

Attüi.o, en lugar de Afloro. Pac. 

Attümí)lo, ¿a, ávi, ¿tura, ¿re. a. Plin. Enterrar 
juntamente. 

AtüRüUS,í. m. ó 

Atúrus ó Atyvus, i. ?;e. Atison. El Adur, rio de 
Aqnilania. 

A TV PUS, a, um. Gd. Tartamudo, balbuciente, 
el que tiene estorbo ó dificultad para hablar. 

AttYS, is, yos, 771. Ov. A'tis. hijo del rio Si tu- 
gurio, que fue convertido en pino por haber que- 
brantado el voto de castidad que hizo á la diosa 
Cibeles. || Hijo de Hercules. |[ Otro de Alba, re i de 
los (líbanos. \\ Otra j de quien turo origen la gente 
Acia latina. |j Olro indio , compañero de Fineo, en 
la batalla contra Perneo. 

AU 

Au. ínter}, del que abomina, de amonestación, 
indignación, y del que llama. Ter . Oh. 

Aücetxa. y Aucilla, ce./. A pul. Avecilla, ave 
pequeña. 

Aisceps, ciqiis. vi. f. Piaut. El cazador de aves. 

¡ | Cic. El que busca alguna cosa con mucha dili- 
gencia, que anda íl caza de ella. — Sermón i ó dictis 
alien jus. Piaut. El que escudriña y examina con 
atención los palabras de otro. 

Aücktus y Aucéus. a, ura. Fcst. AumcnLado, 
acrecentado. 

AuciiéT.t:, arara. 7/1. plur. Plin. Pueblos de 
Escitia. 

Aucipüí.a, a ‘„ f. Red para cazar pájaros. 

Abctárium, ii. n. Piaut. La añadidura, lo que 
se da de mas del justo peso ó medida. 

AtJCTÍFKU, era, um. N. Ag. Fértil, que produce. 

AtJcTÍFifiO, as. ávi, atmn, are. a. Arnob. Au- 
mentar, hacer mayor, hacer crecer. ¡| í>acríficar. 
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AuctjFÍcus, a, tnw. Luí t. Que ila aumento, 1 
que hace crecer y aumentar. 

Auctio, orna. j. Tác. Aumento, nnrneutac ion, 
acrecentamiento. j| Cic. Venta pública, almoneda. 
Inventario de Ja almoneda. Audio haslat. Sur (un, 
j-A nlmoueda ó venta de la al moneda.— Regia. Plin. 
— íLercditarm. Cic. Inventario de bienes de una 
sucesión, almoneda de los bienes de una herencia. 
Audio ncm facera. Cic. Hacer almoneda. — Pi o po- 
li nc. Quiñi Publicarla. — Y ende ye. Cic. Pregonar 
los bienes de una almoneda. 

AucnóxÁus. vi. f. le. n. is. Ulp. V ► Auctio- 
üarins. 

Auctióxans, tis. cnm. Cic. El que hace., abre 
almoneda, el que vende sus bienes en ella. 

AüCTiÓN'Á.nujS, ií. m. Ulp. El que vende los 
bienes de una almoneda. 1 1 Tasador* apreciador. 

Auctiónáuius, a, um. Cic. Pe la almoneda ó 
venta pública. Aiictionnries tubella *. Cic. Cartel 
en que se publican los bienes de alguno. Anctio- 
nana, atria. Cic . Patios en que hacían las almo- 
nedas. 

AüCTlÓNOn, áris, ¿tus sum, ári. dep. Cic. Almo- 
nedear, poner en venta pública, pregonar á voz 
del pregonero los bienes. 

AucxítO, as. áví, átum, áre. frec. Tac. Au- 
mentar, acrecentar imiclio y a menudo. Auditare 
pecunias /amare. Tac. Acrecentar el dinero con 
continuas usuras. 

Aücto, as, ¿vi, átum, áre. a. Plaut. Aumentar, 
acrecentar, engrandecer, añadir. Auctare aliqncm 
lucro, Plaut. Aumentar las ganancias á alguno. — 
Opibus. Cntul. Enriquecer á uno, colmarle de 
bienes. Frec. de Atigeo. 

Auctoii, óris. ni. Cic, Autor, inventor, el que 
inventa, discurre, hace, da principio á naa ccjsei. || 
Escritor, ¡| Aquel por cuya autoridad ó imperio, 
consejo, obra, impulso, instancia, peligro 6 ejemplo 
se hace alguna co9a>|| Medianero. |} Testigo. [| 
Fundador. Te and ore id feci. Ter. A' instancias 
tuyas lie hecho esto. Andares primi. Ulp. Pri- 
meros vendedores. — SccundL Ulp. Los que salen 
por fiadores de la cviccinn, saneamiento y seguri- 
dad de la cosa vendida, Auclor tibí snm ut. 
Cic. Te aconsejo que. 

A u cto RÁME x T u M , i. n. Cic. Paga, salario, jor- 
nal que uno gana con su trabajo, |] Obligación. 
Audornmentitm mili lid’.. Sun. La obligación del 
soldado ])or cierto tiempo. |)La paga de sus servi- 
cios. 

Auctor A-T ío, ónis. f. La venta que hacían los 
gladiadores de sí mismos. 

AL'CTÓRÁTUS, a, um. part. de A u o toro. ílor. 
Vendido, obligado, alquilado, sujeto á otro por 
cierta paga. Audoratus miles. Sen. Soldado alis- 
tado que ha hecho el juramento de iidelidad. 
Audoruíum sibi rafas est. Liv. Creyó tenerle bien 
seguro, bien afianzado. 

Auci óiütas, átis. f. Cic. Autoridad, crédito, 
estimación, fe, verdad, aprecio, reputación. [| Po- 
der, potestad, jurisdicción. [ | Testo, lugar, testi- 
monio, sentencia, dicho, palabras que se citan de 
libros ó personas. || Excelencia, representación, 
peso. t| Seguridad, caución, garantía, fianza. \\ 
Plin. Precio, valor || Vitruv. Magnificencia, her- 
mosura de un edificio. AucloriUiUm deir (diere. 
Quiñi. Desacreditar. — De/erre. Liv. Dar crédito. 
/¿.v.v¿ tu audoritate. Plin. Estar en estimación. 
— Alicujus. Liv. Seguir y obedecer el parecer ele 
otro. Audoritate ni defujere. Cic. Negar ó rehusar 
ser autor de alguna cosa. Señal us auclorítas. 
/.te. Decreto del Senado, ul cual falta alguna con- 
dición para ser legitimo, para tener tuerza de le i. 

Auctúkü. as, avi, átum, áre. a. Quint. Vender, 
obligar, sujetar á alguno por cierta paga. Auclo- 
rurc sibi morían. V el. Pal. Vender su vida, procu- 
rarse la muerte por interes. 
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AUCTIUX, kis./ Tert. La que aumenta, numen- 
tadora. ¡|La que vende. [| La que sale por fiad t ira. 

Auctüm, i, ti. Get. Aumento, acrecentamiento. 

I| F es¿. Espacio del circo fuera de los limites sena- 
lados. 

A un tus, us. m. Plin. Aumento, acrecentamien- 
to, aumentación. 

ÁUCTUS, a, um. part. de Augeo. Salas!. Aumen- 
tado, añadido, acrecentado, engrandecido. Audus 
animo. Tac. Aquel a quien se ha aumentado el 
ánimo. — Damno.Tcr. Jaique ha recibido un nuevo 
daño, — Auxilia, Tác. El que ha recibido nuevo 
socorro. 

Aucúpábundus. a, um. Tcrt. El que caza ó 
coge con mucha atención. 

Aucüpátix), ónis./ Quiñi. La caza de avea, lu 
cetrería. 

Aüoüpatórius, a, um. Plin. Bueno para cazar 
aves. 

Aucüfátus, us. vi. Capit. V. Aucupium. 

AUCÚPÁTÜS, a, um. Lucí. Cogido, cazado. 

AUcOpíüm. íi. n. Cic . Cetrería, caza de aves. [| 
Ceh. La misma caza ó presa. Áu rupia m ddeela- 
lionis. Cic. Afectación de agradar y divertir á 
otros. — Ver bor um . Cic. Afectación de palabras su- 
tiles y falaces. [| Crítica de las cosas mas menudas. 
— Anribits Jilee re. Plaut , Andar escuchando loque 
se habla. — Nomendatioms. Colum. investigación 
escrupulosa para averiguar los nombres de las 
cosas. 

AucÜI’O, ás. ávi, átum, áre. a. Plaut. Cazur 
aves. || Observar, acechar, escuchar ocultamente. 

AururoR, áris, ¿tus suri, ¿ri. dep, Farr. Cazar 
aves. || Buscar, acechar, estar en observación, pre- 
tender adquirir, desear. Este verbo es mas usado 
que el antecedente. 

Audacia, íü. /. Cic. Audacia, atrevimiento, 
arrojo, determinación, osadía, intrepidez. ¡| Es- 
fuerzo, valentía, superioridad de ánimo. || Valor, 
ánimo, espíritu. 

Auuáciter. odv. A pul. y 

Audacter, cins, ciaaTme. adr. Cic. Atrevida, 
osada, intrépida, resuelta, arrojada, inconsiderada, 
temerariamente. || Con valor, con esfuerzo, cou 
espíritu. Audacias verba, iransferre. Cic. Usar de 
metáforas con monos reparo. Aiidacis&imc omina 
incipere. Liv. Emprender todas las cosas cou 
grande ánimo. 

AUUÁCÜLUs, a, ií m- dim. de Audaz. Gel. Atreví 
di lio, el que es algo arrojado. 

Auli.ax, ácis. cüí/í;j. cior, cjssíinus. Cic. Audaz, 
atrevido, arrojado, resuelto, temerario, osado, in- 
trépido, denodado, inconsiderado, audacísimo. |¡ 
Esforzado, valeroso, animoso, de ánimo y constan- 
cia grande, superior. Anda. x anirni. Claud. Atrevido. 
— V ir ib us. Vire/. Esforzado, fiado en sus fuerzas. 
— Cu ve sis . Cal u l N o se as sob e rbi o . — Om n i a per- 
pdi. ílor. Atrevido para emprenderlo, acometerlo 
todo. 

Aldexduh, a, um. Yel. Pal. Que se debe em- 
prender, acometer, intentar. Ande a di andar. V v tj. 
Autor de un hecho arriesgado. Atidcndum es i. T\b, 
Es menester atreverse, es menester resolución. 

Auoens, tis. com. Virg. Audaz, el que se a tres e 
animoso, intrépido, resuelto. V. Audaz. 

Audenter, tius, tissíme. adv. T ác. Atrevida, in- 
trépidamente. Audcnlius. Tác. Con gran valor. V. 
Audacter. 

A til) r:\Ti A. ni f. Tác. Atrevimiento, audacia, 
arrojo, temeridad. V. Audacia. 

AudkO, cs, sus,suin, dcre.t?. Cic. Atreverse, dc- 
tenniimr.se, arrojarse, no detenerse eu. A talare ca- 
pí lidia. Liv. Atreverse, no temer hacer muertes, 
ase sinatos. — Vim aliad. — A: aliqncm. Tác . Maltra- 
tar, hacer violencia a alguno. — Partéala. Tác. A - 
rrost rar los peligros. — Ultima. Liv. — Extrema. Yira. 
Exponerse á loa últimos peligros, arriesgarse a 
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todo.— Negare. Cíe. Tener el atrevimiento de negar. 
Mulla (Julo íiudehanlur. Lie. Se emprendían, se 
tico metían muchas cosan por engaños. Res magna 
(lucí audendu. Ja o. Empresa digna de un gran ca- 
pitán. Non (Luden tnqtiin pro mam o muía. Plaut. No 
podré menos de decirlo todo. Machinas dio ni ausi. 
Tac. Mal lie tnln intentado también usar de las má- 
quinas (’.■ guerra. 

.A UDir.xs, tis.om. í7/c.Oyc-ii(i , ,fl rjue ovo, atiende. 
Vicio. Cic. — Impertí .Piaul. Obediente ai mandato, 

AUDIkN'riA, iu.f Cic. Atención, cuidado, adver- 
tencia, aplicación, quietud. Silencio para escuchar. 
Audiruham sibi facet e Cic Concillarse la atención. 

| j Piaul. Intimar silencio. & urdís reddere awlien- 
(¡ani. Prud. Volver el oido á los sordos. Audieu- 
liam impertiri. — Precbere. Cic . — Tributrc. Apul. 
Dar audiencia el «pie ejerce jurisdicción. 

Audio, íh, ivi. itum, iré. a. Cic . O ir. entender, 
esc lidiar, percibir por el nido. || Obedecer. J| Asen- 
tir. consentir, aprobar. H Comprender, concebir, (| 
Ser oyente ó discípulo. ¡J Oir decir. Si me Censar 
audisscl. Cic. Si César me hubiera creído. Audio 
sao. Cic. Tarde lo lie llegado a saber. Audisti r?x 
el paier.Hor. Fuiste llamado reí y padre. Rene aul 
na le and iré. Cíe. Ser alabado ó vituperado, estar 
en buen ó i:ml concepto. Minus co ni mude audite. 
Cic. No estar en buena opinión. Aadirc aliquem. 
Cic. Ser discípulo de alguno, seguir sus consejos. 
— -Causas. Pattlrc. Dar audiencia alas partes. Au- 
di/e peincis. Ter. Escuchad un instante, dos pala- 
bras, en tma palabra. Audies mate, Ter. Oirás lo 
que no quieras. 

AüdítiO, ohih. f, Cic. El acto de. oir, Fiche au- 
ditiva es. Cic. Rumores falsos, Audilionc jabularum 
dnci. Cic. Gustar de oir cuentos. — Accipere. Cic. 
Saber por haberlo oido decir. Audiliones /acere. 
Gel. Esulicar la lección el maestro. — Obirc . Plin. 
Jr á oír la esplicacion. 

Audítiuncüla, x.f. Ge.l . Rumor ligero que se 
oye. I] Doctrina breve que se aprende oyendo. 

" Auditor, óris. m. Cic. Oyente, el que oye. [ j Estu- 
diante, discípulo, alumno, || Varr. Lector. 

j* Audi’ rOftÚLLS m. f. le. n. is. 5. Ag. Del audi- 
torio ó de la escuela. 

AudItórjum, ii. 7i. Plin. Auditorio, concurren- 
cia, concurso, juuta de oyentes. |[ Quiñi. La escuela, 
el lugar donde se enseña, ||Píím/. Jet. La audien- 
cia, tribunal donde se había en público. 

■f Aunmmius,u,tim. Cd. Atir. Del auditorio. 

Audi TU M, i. n. Tác. Lo que se ha oido decir. 
Ipxc , audito casidluin o bsideri. Tile. E l, cuando supo 
que el castillo era cercado. AttdUum prieta- nikib 
kaheo. Cic. No lo sé sino por haberlo oido decir. 
Audilo cruda liar. Pal ¿re. Alas cruel de lo que se 
había oido decir. 

Auditus, us. rn. Cic. El oido, el sentido de oir. 
|¡ La acción de oír. Ándifus gnivilal-un o leían amyy- 
dalinum disculil . Plin. El aceite de almendras quita 
la sordera. 

Auditus, a, um. parí, de Audio, ÍJ7c.Oido. Audita 
re ex utrdquc parle. Cic . Oídas las partes. 

Audomáropólis, is. f, San Amaro, dudad dd 
País bajo en la provincia de Artois. 

AUüómáRUS, i, rn. Amaro, nombre de. hombre. 

Aüfeia lex./ Lei del tribuno Ante yo sobre Ja 
restitución de Ariarátes d su reino paterno de Cn- 
padocia. 

AutF.no, fers. abstíili, ablátum, auferre. a. Cic. 
Quitar, llevar á otra parte. Aojare se. Plaut. Qui- 
tarse, retirarse. Aufcr isla grueso. Piaul. Ruego te 
que dejes esas cosas. Anjear, puncos (lies ah aliquj . 
¿Ve. Alcanzar de otro algunos di as de próroga. — 
fAlcm. Pitad. Ganar el pleito. Inidhun nunquam 
aufcr el. Ter. No se irá sin castigo. Av te uujerant 
alionan consilia. Cic. No te dejos llevar, gobernar 
de los consejos de otros. 
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AuudenáTes. nm. m. phtr. Plin- Pueblo. de 
Sumido. 

Aui idia lex /. Cic.Lci sobre los rolos de la plebe 
adquiridos por soborno. _ , 

AufidiáN'US, a. um.Cic. Perteneciente a Aufidio 
ciudadano romano. 

Aufídus, i. mi. flor. El Oíanlo, rio de la Pulla. 

Alton a, x. m. El Avon, rio de Inglaterra. 

Am-Ucio, is, íügi, gllum, ere. n. Cic. Muir, esca- 
! par, retirarse, escurrirse á otra parte. Auftgit arpia. 

| Plunl. Eí agua se vierte, se va. Auf apere ad al i - 
i/utm. A nul. Refugiarse. — Aspectual pare nlis. Cic. 
Huir de la vista del padre. 

| Alg.l, ánim./i piar. Eu, ciudad de Normandza. 

¡[ En, rio de España que separa la Galicia de As- 
. (¿irías. 

» Auftiá, es y Augea, x.f. Ge. Hija de Aleo, y sa- 
I cerdo lis a de Minerva. 

, Augeo, ra, xí, ctum, gére. a. Cic. Aumentar, 

1 acrecentar, añadir, multiplicar, adelantar, ampiiar. 

: Aligere aliquem. Cic. Alabar. | ] Promover, adehm- 
j tar.- — Ahqurí re, Cic. Engrandecer á nuo.- -Atiquid. 

! Cic. Amplificar.— Aram. Vinj. Poner sobre ».l ara 
l como sacrificio. — lies al que aleve. Jjucr. Eugen- 
i drar, producir. 

: Auctsco, is, ere. n. Cic. Aumentarse, crecer, 
hacerse, mayor. Augesccre íacilis incrc/iimtis. Lie, 

\ Aumentarse, crecer insensiblemente, lilis animi 

■ auge sean i. Salas t. Les crece el valor. 

, Auoias y Augeas, se. m . Aas. A'ugias, rn de 
Elide. 

AugTiíco, as, áre. En. V. A uceo. 

* A lo i nos, i . y. A pía, í arfa llamada hisociamo 
por el resplandor de su jlor. 

* Augítes. at. >n. Plin. Una piedra preciosa. 

Augíiissn, iiiís . n. Lucr. y 

t AUííMKNTA'ito, quis. Aumento, incremento. 

Augmento, as, a vi, atuui, áre. a. Jal. Fírm. Dar 
aumento. V . Augeo. 

; Augmuntum, i. 7i. Plin. V. Augmen.|| Varr. 
i Nombre de una loria que .se anadia cu el ara pañi 
, el sacrificio. \ } Incremento: ex voz de la Gramática. 

| AusumenüIíJ. mí. y. si». 7i. is. El natural del enn- 
‘ dado de Eu en Nannandin, provincia de Franua. 

• Augur, Üris. m. Cic. A'ugur, agorero, el que pro- 
nostica los sucesos futuras por el vado y canto de 
tas aves , agorador, adivino. 

Algühauülum, i. íí. Fesl. El lugar donde los 
! augures liacían sus observaciones. 

AunÜRÁLE, is. n. Sen. La insignia de! Quiero.}! 

I jTííc. El lugar eu que tomaba el general los agüeros. 

AUGÚHÁIJW. i».,/. Ití. íi. is. Cic, Lo que. pertenece 
' á los agüeros ó á los agoreros. Aupu ralis rir. Cic. 

I El que ha sido agorero. — Porta. Tác. La puerta 
1 augur al en liorna. 

Algurátk). óni a.f. Cic. Jja acción de agorar, la 
! agorería. \ \ Lucí. La profesión del agorero. 

' Augúrato. uda. Lie- . Habiendo consultado los 
agüeros, consultado el vuelo y canto de las aves, 
los auspicios. |] Tomadas todas las medidas. 

Augúrátoriiim, ii. n. V. Augur ac ti him. 

Auguratíux, icis. y: Fest. La que profesa ia 
ago relia, agorera. 

Augúilátes, us. 77i.CVc.La dignidad del agorero, [j 
El arte de adivinar por el canto y vuelo de las aves. 

Augúrátus, a. um. Cic. Loque ae ha hecho des- 
pués de observados los agüeros. 

Auguriális. m.f le. ?¿. is. Plin. V. Auguralis. 

AUgÚriüm, n.n.Cic. E! agüero, pronóstico, adi 
vi nación, vaticinaciou, predicción. [| Auspicio favo- 
rable. || La interpretación y ciencia de los agüeros. 

Augurius, a, um. Cic. V. Augu ralis. 

AUcíÜRO, ás, ¡ivi, á tilín, are. a. Cic. ó 

Auguuur, áris, átus suui, ár¡. dtp, Cic. Agorar, 
i vaticinar, predecir, pronostwar^muvr.ior los succ- 

■ sos futuros por el canto y vuelo de lux uves 6 par 
J oirás señales. 
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Augusta., ae. /. Tac. Augusta, ta emperatriz, Iti • 
Mugar ti el emperador. También se. duba tiste nom- 
bre a las madres* hijas y hermanas de los empera- 
dores. [ j Solaste, ciudad de C'iiicia. 

A uausTA A usciormn /. A n ch , ciudad de Francia. 

Augusta Causa rea, ai. f. Zaragoza, cap i/ al del 
*'cin o de Aragón en España. 

Augusta Diavocontiorum. /, Die, ciudad de 
Francia. 

Augusta Emérita, t&.f Méridn, ciudad de Espa- 
ña en (a provincia de Esl remadura, 

Augusta Pretoria, ce. j\ Aost, ciudad del Pía 

monte. 

Augusta Rauracornm./ Ciudad de la Galla, en 
olrti tiempo Jamura, y tifiara ti ti. fugar pequeño lla- 
mado Augst cerca de Bostica en la Suiza. 

A ug usta Romanduorum. j. Lux embargo, capi- 
tal de la provincia de su nombre, en el País bajo. 

Aucüsta iSuessomnn. /..Soissons, ciudad capital 
de. lu provincia del mismo nombre ai Francia. 

Augusta Taurinorurn. j. Turin, ciudad capilal 
del Piumohte. 

Augusta Tiberii. f Ratisbona, ciudad imperial 
ai el circulo de Bu viera. 

Augusta Trevhoium, f. Tréveris, ciudad arzo- 
bispal de Alemania. 

Augusta Tricas ti norma./. San Pablo ríe Tres- 
rastillos, ciudad de Francia. 

Augusta Trinobanturn. / Londres,, cap Un! de 
In g ¡aterra. 

Augusta Vngiennormu. /. Srdozo, ciudad de Sa- 
lí aya. 

Augusta Valeria. 03. f. Valencia, ciudad capilal 
dd reino del mismo nombre en España. 

Algu 5TA V ero mund lloro m . j. San Quintín, cin- 
dad de Francia, 

Augusta Vináelicorum./. Ausburgo, ciudad de 
Suecia en Alemania. 

Augusta le, is. ti. Quint. El pabellón ó la tienda 
de campaña del general. 

Aun; sítales, ium. m. piar. Veg. Capitanes esta- 
¡decidas por Augusto que combatían <í la frente tic 
los escuadrones. 

+ Augustáliáxus y Augnatálfcns, a, \nn.Dig. y 

Augusta US. w.f. lo. n. is. Ttic. Perteneciente 
¡í A ugu sto. A¡tq ií.v i ales ludí ó Atujuslalia. Tac. Fies* 
tasen honor de Augusto. — Sodales. Ttic. Sacerdotes 
que cuidaban de los sacrificios hechos á Augusto. 
— S(’i'iri.Pclr,i>t‘)a magistrados establecidos en las 
colonias y municipios para el mismo úu.P rafee tus 
aucmstalis/rác.Eéi procónsul ó prefecto de Egipto. 

f AüClstálítas, átis. j. Dig. La dignidad del 
[i referió de Egipto. l'|La de los 25 sacerdotes insti- 
tuidos por Tiberio para celebrar las fiestas eu honor 
fie Augusto. 

"j~ Augustaxkus, a, uní, y 

Augusta ñus, a, um.Tíír.Lo perteneciente á An- 
gosto. Áugustana con feudo. La confesión de Ana- 
burgo. Amptsianus curras. Suri. Carrozas de los ca- 
1 >al lo ros Auguslanij que Augusto agregó al senado. 

t Augustatus, a um. parí, de Augusto. Muer. 
Dedicado, consagrado. 

Auguste, lilis, tissime. adr. f'i¿\ Augusta, reli- 
giosa,san Lamen te , 1 1 Ci nu id e ,i bist re , e n li n entemen te. 

AugustkáNUS, a. um. Front. V. Auguste uh. 

AugüSTÉUM, i. n. r IVmplo dedicado ó Augusto. 

A UGUSTKUS.a,um.^<c/.l Vi teñe cuente á Augusto. 

AugustIani. órutn. m.plnr. Caballeros romanos 
dpi cuerpo de los senadores. 

Augustínus. a, utii. V . Auguste us. 

Aügustinüs, i. (S. Am e Jius) m. San Agustín, 
natural de Tugaste en Africa, ductor dv la iglesia 
santísimo y elocuentísimo : floreció á fines del si- 
glo iv de Cristo. 

1' Augusto, ás, aro. a. Aniob. Hacer augusto y 
venerable. 

AugliíiTóuú.s'um, i, 7i. Auíim» ciudad de Francia, 
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AUG USTÓNÉ M ¿Tí; m, i. /i. Clermcmt, ciudad de 
Francia. 

m A ug í JSTíi Eli T u M, i. n. Potf.iers, ciudad de. Francia. 

Augustos, i. m. Suet. Augusto, nombre de un 
emperador rom a no. jj Nombre de sns sucesores. || 
El mes de agosto. 

Augustos, a, um. Üic. Augusto, grande, magní- 
fico, ilustre. |j Venerable, sagrado, respetable, jl 
Ahí!* estuoso, suntuoso. || Perteneciente á Augusto 
ó al emperador. 

Agua, a\ f. Filruv. El patio de la casa. [| Aula, 
la corle y palacio real de los principes. [[ Prop. El 
cercado, redil, a prisco ó establo del ganado 4 j/ J /rrií¿, 
La olla ó puchero grande. |] Clarín.) J Firtj. La ca- 
silla de la reina de las abejas en las colmenas. 

Aul.tia, ae. f. Cure. V. Aula: uní. 

AuUíCdus, i. í?i. Cíe. V . Adietes. 

Aulaoum, i. n. Cíe. Tapiz, tapicería. (| Tapete, 
cubierta ele Ja mesa. || Oí id. Telón de teatro. \\ 
Jitv. Especie de toga hueca de varias dibujos. 

Auuai. gen. en lugar de A o líe. Virq. 

Allar, áris. n.Farr. La tapa de una marmita ó 
tartera. 

Aulax, ácis. m. Au.v. El surco que hace el arado. 

Aixf.uci Ccnbmáni, orum. m. piar. Los do i a 
provincia de Metí» *?¿ Francia. 

Aulííuci Diabli ntes, //i. piar. Los naturales de 
Fe relia, pracineia de Francia. 

Alt.kiici Eburovic.es. tu. piar. Los de la provin- 
cia de Eyreux en. Francia. 

T Auletes, a;, vi. Cic. El flautero ó flautista. el 
que loca la jlaula\\Sobreuombre de. Tolo ¡neo , pudre 
de Cíe opa Ir a. 

Au.iiricuSjiVim.P/ui. Pe ríe necienle ala flauta. 

A lt.utuis, id is. f. La toe aflora de flauta. 

Aulícoquus, a, um. Fc.st. Cocido en olia. 

AulicLs, a, um. Sucl. A'nlico, de palacio ó de 
la corte. 

Auucus,i. ?;i. Suct. El cortesano ó palaciego. 

Allis, ídis f. Virg. A ulide.pí'oui/ícúí de Beoda. 

AuliUm, ii. n. V’arr. Olla pequeña, puchero. 

t A Unix, ícis. ¡a. Vcg. V. Aulax. 

Aülceous, i. m. Cic. F. A ule tes. 

Alton, oiiís.ííi. Monte de Calabria. [)/. Ciudad 
de Cilicia, de Candía, de A rendía , de i\í acedo nat, 
de Lavo ¡na, de Calabria. 

AUlÚla, ?e. / dim. Apul. Pncherito. 

Aulllákia, a f. Ti lulo de rum comedia de 
Planto, en que se introduce á un idejo avariento que 
tenia mui olla llena de monedas de oro . Parece ha- 
berle dado el nombre Aulula, olla pequeña ; pero 
este no tiene ejemplo en los autores de aquel tiempo. 

Aulls, i. m. Aldo, prc nombre coman entre los 
r o wunos. || Especie de pescado . 

.'Vumáriü», ii. 77 . Pelr. El Jugar común ó letrina 
de un pnrage público, comí de un látiro, ffc. 

Aura, jjc./ Plin. Fl aire, el menta. \ \ Aura, vi 
viento san re. Pro». El eco fie ia voz. || La respi- 
ración, el aliento. || El o!ür.[|/*Wr. La rcpntaciun. 
[I El favor, aplauso, el aura popular. Aura aun. 
Virg. El resplandor del oro. — Ten ais jamen, yira. 
Un rumor leve. 

Alráuentum, i. ?i. Plin. Instrumento propio 
para sacar ó limpiar el oro. 

Aukantia poma. órum. «. piar. Diosc. Las na- 
ranjas, fruta. 

Aüuauia, &..f. 7 «ir. La mina de oro. 

A i: !< A k i u s . ii . )7i . 0 1 1 lie e* el ar í i fice que trabaja 
en oro. 

Auiüuils, a, um. Pitad. Perteneciente al oro. 

¿Vlrata, ;n. j.(dt:ls. Dorado, dorada ó doradilla, 
pescado marino. 

y A LTi.vrÍLis. m. f. le. 77 . is. Solin. V. Aureas. 

AURÁTLKA, 10 ./. Doradura, el dorado. 

Aluatus, a, in i>. parí, de Amo. Cic. Dorado 
cubierto de oro. || Lie. Adornado de oro. |j Cnlul 
De oro || f'JiJí. De color da oro. 
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Aurea, te Fest. La cabezada ó el freno. 
AureatumJ. n. Aiclistadtj c«R/ar7 /7c Alemania. 
*{• Acreátus, a, uní. Sidon. Adornado. 

ÁüREAX, ácis. /». Fest. Auriga, cochero, el que 
gobierna los caballos de un cocha ó- carro. 

Aurf.ua, íc. f. Sidon, Orlenos, ciudad da Fran- 
cia ij Familia rumana. 

Auíieliáccm, i. n. Auriilac, ciudad de Francia. 
AurkllyneVsíS. m. f. sé. «. i.s. Sida ti. Loquees 
de la ciudad de Orlenos. 

Aureliánum, i. n, Liníz, ciudad de Austria. 
Aurklianlís, i. m. \ r opisc. Aurelia no, mío de 
los emperadores romanos. 

Aujuxius, a, um. adj. De Aurelio, nombre ro- 
mano. 

Ai.'Relius, ii. m. Sesto Aurelio Víctor, africano, 
historiador que floreció á la mitad del siglo iv de 
Cristo. 

AuitHÓLüS, i, ni. Maro. Pequeña moneda de 
oro. 

Aureülus, a, uro. Colum. De color de oro. (j 
Cutid. De oro. ¡ | Prud. Dorado. {J Ludí. Hermoso. 

Ji Cic. Precioso. 

Aüresco, is, ere. n. Varr. Ponerse de color de 
oro, 

Aureus, i. m. Plin. A'ureo, moneda de oro. 
Así se llamaba una antigua de España, que hoi 
llamamos escudo. 

Aureus, a, uro. Cic. A'ureo, de oro. j] Dorado. 

J] Parecido al oro. U Escelente, resplandeciente. ¡ 
Aurei mores. Hor. Costn/ubres doradas, las son- i 
cillas y amables. Aurea regula. Regla áurea ó de j 
tres en la aritmética. — JEtas, Ov. Siglo, edad de 
oro. — Casaries. Virg . — Coma. Oc. Cabello blondo, 
rubio. — Nox. Val, Flac. Moche estrellada. Au- 
rcum dictum. Lucr. Palabra mui buena. — ¡\Ialnm, 
Virg. La naranja. Aureus numeras. Número áureo, 
ciclo decenovenaJ, período de 19 años. 

Aviuciialcum y Oricbalcum, i. n. Plin, El 
oropel, lámina de latón mui batida. |¡ Latón. 

Au Ríe illa y Orícilia, aí. f dirn. de Aurícula, 
Catul. Oreja pequeña, el cabo de la oreja, orejilla. 

Auricoctor, ória. m. Inscr. Platero que limpia 
el oro ai fuego. 

áurÍ color, óris. com. Juvenc. De color de 
oro. 

AuiucÓmants, tis. com. Aus. y 
Auricómus, a, um. Val. Flac. De cabello do- 
rado ó de color de oro. 

Aurícula, m./. Cic. La oreja. 1 1 E) oído. Auri- 
cuiam opponere. IJor. Presentar la oreja, ceremo- 
nia que hacía el que era llamado por testigc para 
que le locase el cabo de la oreja el que le Humaba, en 
señal de aceptarlo. Auriadd ivjiuiit molliov. prov. 
Cic. Mas blando cine el cabo de una oreja, hablando 
de los hombres ae buena pasta. Aurículas dimit- 
iere. Hor. Bajar bis orejas, no tener que respon- 
der. Aurícula murL. Oreja de ratón, yerba. 

AurÍcülárisí. »iy. re. w. is, Cets. Auricular, lo 
perteneciente á la ow7¿ 6 al oído. Auriculans ver- 
minctio. Cets. Picaz^ó comczou de la oreja. 

Aurículárius. a,\ n. Cets. V. Auricularis. Au- 
ricukniun specillum. m:ls. Escarba oré jas, instru- 
mento para Limpiar /(Sjmrejas. 

AUKÍFABEii, bri. mjw. A u rifes. 

Aurífer, a, um. Pida. Aurífero, ¿o que lleva oro 
ó está dorado. J 

AuríF£X,ícís. m.ftic. Orillee, el artífice que tra- 
baja en oro , platero de oro . Aurificem te jaturum err- 
debas. a^/f/.Fué por lidia, y volvió trasquilado, rcf. 

AurÍFICÍNA, do. f. ^Platería en que se venden al- 
hajas de oro. 

Auuífluus. a/um. Prud. Lo que lleva oro. 
Auuífouina. te. f. Plin. Alina de oro. 

Aurífuu, úris. m. Plaut. El que hurta oj o. 
Auriga, m.Virg . Auriga, car rete rn, .¿peñero, 

el que conduce, gobierna y guia las cabiilldjPo mullís ■' 
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que tiran del coche ó carro. \ [Col. El carretero, cons- 
telación celeste. ]l Oi'id. Ei piloto. 

Auuígans, tis. aim. SticL El que cochea. 

AuKiruuuUS. ii. «i. Suri. El que cochea en el 
circo.jJEl que cuida de los carros en el circo. 

Aurigátiü, ¿roía. / Sucl. La acción de cochear, 
de gobernar y manejar los caballos de un roche. 

AükifíÁTOR, óris. 7/i. Plaut. V. Auriga ríos. 

Auuígüna, se. 77i. Oc. Engendrado por medio 
del oro, sobrenombre de Pa seo. 

AurÍgeki a, um. Val. Flac. V. Aurífer. 

Aurigi/, as, áyi, atum, are. a. tiuel.V. A ti rigor. 

Auítícjo, ínis. f. Plañí. La tiricia ó ictericia. 

Aurígor. aria, átus siiui, ari. dtp, Fuer. L’o- 
j cheur, guiar o gobernar un coc he. 

Aurílkgúlus, i. v¡. Dig. El que escoge el oro 
j entre las arenas. 

• AuitrpiGMENTUM, i. v. Plin . El oropimcntc, 
especie de arsénico 6 sondar a ca, mineral amarillo 
que se halla en las minas de plata y oro. 

Anuís, ík ./ Cic. La oreja. Auns ima. Plin . Ei 
cabo de la oreja, — Patiens culture?. Hor. Genio 
dócil, que se deja cultivar. — Ilimosa. Hor. Hom- 
] bre que no puede guardar secreto. — Menior. Ov. 

| Buena memoria . — Deorum ab illis abhorrcL Cic. 

■ Los dioses no los quieren escuchar. Haber e am es 

■ teretes. Cic. Tener c*l oido fino, delicado. — Fáciles. 
Cic. Tener oyentes dóciles, uteutos. — Sardas. 
Oidos sordos, orejas de mercader. Attrem velPre. 
Virg. Tirar de la oreja, avisar. — ImUramois dor- 
miré. Tcr. Dormir ¿í pierna suelta. 

Auriscalpiüm. ii. u. Mure. V, Auiiculariuui 

EpeciUum en Auricularius. 

AukítClus, a, \\w\Fcdr Dim. de 

Auhítus, n, um. Ov. Orejudo, que tiene gran- 
des orejas, jj Eí borrico. [| Oyente atento, Auritus 
teslis. Plaut. El testigo que depone de oidas. 

AurÍvomus, h, uní, Sil. Que despide de sí res- 
plandor como de oro. 

A uro, óuis. m. Plin. El abrotoño ó lombriguera, 
planta. 

Auro, ás, áre. a. Tert. Dorar. 

Auróclávátus, a, um, Vupisc. Claveteado, 
guarnecido y adornado con clavitos de oro. 

Aurora. íe. f Virg. La aurora, el alba, la pri- 
mera luz del día. 

7 AuróResco, is, se ere. Pesplaudecer corno 
la aurora. 

AURÓSUS, a, um. Lampr. De color de ort». 

AuRÚflÍNEUS^jUm. CW.di<r Decidor d<- ictericia. 

Aurúgino, ás, áre. ti. Tert. Estar ictérico, pa- 
decer la ictericia. 

Aurügo, ínis. f. Escrib. La enfermedad de 
tericia ó ictericia. 

Aurula, aj. f. dim. de Aura. Aire, viento leve, 
airecillo. 

AURÓLEvrcs, a, um. Prud. De color de oro. | ¡ 
Abundante de oro, rico, opulento. 

Aurum, i. ti. Cíe. El oro, metal mui precioso» \ j 
El dinero, la riqueza, \ \ Lo que es hecho de oro. j| 
Val. Flac. El esplendoró resplandor como de oro. 
Aurum cae bit um. Cic. Alhaja de oro labrada, — 
Factum. Virg. Oro trabajado. — JnfeHum, Virg . — 
Grave. Lio. Oro en barras, burra de oro. — !ZV.r- 
lile. Plañí. Orfebrería, tejido de oro. J ] Hilo de 
oro. — Gemmatum. Eshic . . Anillo de oro. — Lrntum. 
O vid. Oro molido. — Qhrizum. Plin. Oro añilado, 
refinado — 'j olosanum, Cic . Oro funesto á los que 
le poseen. — Coronatum. Es tac. Corona de oro. — 
Coronarium. Cic. Oro curonariu, oro puro que 
servía para hacer coronas. — Signalum. Cic. Oro 
acuñado, moneda de oro. — iMiisivitm. Pera, Oro 
de la pintura. — Prisco >n, llor. La f*dad de oro. 

Alkunca , x. J. Fr.st. Ciudad di: Campunia, 

Aurunci, ónim. m. plur. Plin, Los naturales 
do Aurunca. 
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AuuUNCt:s,a,iim. Fin/. Pe rterm cíenle ¿1 Aiirunra. 

Auhcáhí'pííua. ¡e. / Yarr. L<\ oruga, especie de 
gusano. 

A Ubcj , órinn. íh . p tur . Au c ii, ciudad de Frauda. \ j 
Loa naturales ó moradores de Auch. 

AuscOlcr. en lugar de Osculor. Fe a i. 

Auscultáteo» ónis. f Plaut, El acto de oir, 
obedecer y deferirá la voz de. alguno. [] Sen. Cu- 
riosidad, ía acción de escuchar h que se habla en 
público ó en secreta. 

AUSCUJ.TÁTOU, üñs. m. Cic. Esc odiador, ei que 
oye y escucha con atención. [| Apul . Obediente, el 
que ohedece. 

Auscultátüs. us. m. Apul. Y. A use o Un ti o. 

Ausculto, ás, ávi, átiun, áre. a. lh>v. Escuchar, 
oir con atención, atender á loque se dice. || Plaut. 
Escuchar lo que se habla en sec reto. [\ Dar crédito, 
creer lo que se oye. Milii ausculta. Cic, Créeme, 
haz lo que te digo. 

Alsím. ls, it. pres, sulj. de Audeo. 

A Usos', ónis. m. Yirg . Ausou, hijo de U lis es y de 
la filosa Culipso. 

A usos a, ai. f Liv, Ciudad de tu antignaA asoma. 

AUSONES, uní. m. piar. Lie. Los naturales de la 
antigua Ausonia en lia Ha. || Plin. Los de la Gre- 
cia magua, llamada Ausouia. I j Loa italianos, j 

Also.via. ai. y. Yirg. Ausouia, parle de Italia. 

Aukománus, a, uní. Fuhj. Perteneciente á An-j 
sonio. 

Ausoníd.tí, arma. ni. piar. Yirg. Los pueblos de 
Ausouia. ¡J Los latinos, romanos, italianos. 

AüSUNis, ídis. /. O cid. La muger natural de 
Ausonía. 

Ausoxius, a, uiu. Yirg. De Ausouia ó de Italia. 

AübÓ.SiUS, ii, ni. Décimo Maguo Ausonio. yrit- 
Vtáíico, retórico y poda, doctísimo, preceptor de los 
emperadores Graciano y Yalentiniano : fue natural 
de Burdeos. 

Ausriix, ícis. m. Cic. A'ugur, agorero, adivino. 
II Autor, consejero, primer móvil de alguna acción. 1 
jl Plin. La ave de que se toman los agüeros. lj adj. 
CliiutL Favorable, de buen agüero. Auxprx legis . ; 
Cic. El que observa loa agüeros para promulgar una 
leí. Auspicc Musa. Flor. (Jon el favor ó protección 
de la Musa. 

f AUsiMCAjmas. »i. / 1c. n. is. Aniab. De buen 
agüero, de buen auspicio. 

AuspÍ calis, m.f. ié. vi. is. Plin. Perteneciente 
á los auspicios ó agüeros. 

AuspÍcái.Íteu. adc. Hij. ó 

Auspícáto. ado. Cic. Según los agüeros obser- 
vados de autemano, [j Ter. Con buen agüero, con 
buena estrella, con feliz auspicio. 

Auspíc.vtus, a, um. parí, de Auspico. Cic . Lo 
hecho con consulta de los agüeros. | ¡ Feliz. Auspi- 
catiur dea. Cu tul. Diosa mas favorable. Auspica- 
tissimunt cjcurdiuni, Quint. Principio mui feliz. 

A limpíe a t us , lis. m. Plin. Y. Auspicium. 

AuspÍcis. gen . de Auspe x . 

Auspicium,; i. n.Oic. Auspicio, agüero, presagio, ! 
observación del vitelo, canto y pasto de las aces, y j 
predicción de. lo futuro . |J Yirg. Derecho, potestad, ^ 
jurisdicción, imperio. Anspiciis sais o liare. Yirg. 
Vivir á su libertad, según .su fantasía. 

AL-spícu, ás, ávi, atmn, áre. a. I 1 laut. y 

Auspícou, áris, Alus sum, ári. dep. Cic. Ob.ser- 
' ar el canto y vuelo de las a vea para pronosticar ! 
lo I aturo. |j Piin. Empezar, emprender. Auspicari 
aliqnid. Sucl. Lousultar las a\ es para empezar j 
alguna cosa. — A lien i. Uig. Dar presagio á alguno. I 
Auspicalus esl cantare. Suef. Empezó a cantar. 

’f Aus TELLL-S, i. m. Ludí. Di ¡a. do 

Al’STEH, íri.i«. Cu:. El austro. ¿íuslri. p l. Los vien- 
tu.s en general. {| Plin. Las regiones dej mediodía. 

Austi.ua Lis herba./. Apul. El sis¡ rubro, yerba. 

Austérc, ius, issímc.ar/c. Cic. Austera, áspera, 
acerbamente, con rigor. 
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Austg hitas, atas. /. Quiñi. Austeridad, aspe- 
reza, rigidez, estrañeza, dureza de condición, 
rigor y fortaleza de genio, poca afabilidad y agra- 
do, sobra de tiesura y severidad. |j Col. Asp^jjt&n, 
punta de agrio de la fruta. AuderiLu^^Ehn. 
PUn. Vivacidad de los colores, colq&^^^^Kiado 

£ ÁUHTÉRtJLUS, a, u m, Apul. 

AubTÉkLb. a, um. Col. AustdB^cerbo, áspero 
al c, usto. |j Severo, rígido, fuerte, poco 

afable y benigno, desabrido/ mal acondicionado. 
Austeras color. Plin. Color sobrecargado. Auste- 
rior guslus. Catnm. Gusto, sabor áspero. Ansie- 
rum litium. Colum. Vino áspero, fucile. 

Auhtkális. ni. f. iéj’u. is. Cíe. Austral, meri- 
dional, del mediodía, (fel sud. Auxtra/i* angulas. 
Cic. La zona mis ira meridional. — Putas. *SVh. 
Polo antdrtico, austral. 

Austrásia, ai. f. 3 ja Austrasia, una de los cuatro 
reinos antiguos de la F rancia. 

Austíua, ik. f. ó Istria, se. f La Austria, pro- 
Linda ile Alemania. 

Austria CUS, a, um. Austríaco,, el natural fie 
Austria. 

AusthÍfer, a, mn. Sil. Qiie trae vientos ó lluvias 
del mediodía. 

Austkínus, a, um. Colum. V. Australia. 

Austro, ásj ávi, átum, áre. a. Plan!. Mojar,, 
llover. 

Austro- A fricas, i. //;. Plin. Austro garbillo, 
viento. 

AusuiÓnÓtus, i. vi. Lsid. El polo austral, au- 
la rtico, 

Aüsum, i. n. Yirg. Atentado, atrevimiento, tenta- 
tiva, empresa arriesgada. 

ÁUsuSj a, um. Ov. par t. de Audeo. El que se 
atreve, que tiene la audacia, ó atrevimiento üe. |j 
Ttic. Acometido, emprendido con atrevimiento. 

Austs, us. ni. Val. Fin Y. Ansmti. 

Alt. co/y, disy. Cic. O'. ¡|0' si uo, ó de otra 

manera, 

A ITEM. conj. Cic. -Mas, pues, pero, y. Quid 
nult'M Ule? Tcr. Y él qué decía? Mihi aulem. 
Cic. En cuanto á mí, por lo que á mi toca. Quid 
auteiri mea ? Tcv. Y qué me importa á mí? 

Autenta y Autlieiita, ai. m. Fu! y. El señor ó 
autor principal de una cosa. 

AüTllEN'TlcUb, a, um. ülp. Auténtico, lo auto- 
rizado y legalizarlo, que hace fe. Authenticcc tes- 
tamcnti tabalee. Ülp . Original ile un test ámenlo. 
Autkcnticee raí iones, ülp. Recados justificativos 
de una cuenta. 

Authepsa, cC. f Cic. Furriel, especie de mar - 
mi tu con dos suelos, el de abajo para poner la lum- 
bre, el de mas arriba para la chocolatera, puchero 
ó cazo con agua, ú otra cosa que se haya de ca- 
lentar. 

* AütochtilÓnes, mn. ni. piar. Jas Un. Pueblos 
nacidos en la misma tierra que habitan, y no ve- 
nidos de otra parte. 

AutOcíRáphüs, a, um. Suct. Original, escrito de 
propia mano. 

AlTOL0r.ES, u ui. m. piar. Luc. Pueblos de 1 Mau- 
ritania. 

AurüLYEUS, i . ■/«. More, lijo de Mercurio, 
abuelo materno de Clises, célebre por la destreza 
de sus hurtos. 

Autómata y Automfitariii, órujn. «. plur. V. 
A uto matón. 

Alto mataíu Us, i i. «i. láser. El que hace autó- 
matas. 

AutomatáriUS, um .Paul Jd. Pertcnecieuto 
á las má<] ninas que se mueven por si nnsinas. 

* A utomatov, ti. n. Stid. ñiáquínu que se 
muevo por si misma como d reloj, autómata. 

A Uto m ¿don, onli». m. Virg. A uto me don te, ti 
que gobernaba, el carro de Aguila 
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Autonok, c s.f. Ov. Antónoe, madre de Acteon, 
hija de. Cwimo y de He.rmione, 

Auto vori es, a, um. Ov. De Antónoe. 
Autoi'YRLS. i. m. Pr.rs. Pan fie mimioioii, hecho 
de harina inferior ó mal cernido. 

Autor y oíros. V. Auctor 8¿c. 

Autriclm. í. n. Chártrcs, ciudad de Francia. 
Autko.niáNUS, a, um. Cíe. De Autnmio, nombre 
romano. 

Autumnal, filis, co m . Yarr. v 
Autumnális. m.f. le. ». is. jLiv. Autumnal, del 
otoño. 

AotuMíVjíscit, cbat. n.defrcl. Mure. Cap. Entra 
o empieza el otoño, 

AüTUim.nitas, atis. J. Cal La otoñada. || Arn. 
La cosecha ó frutos del otoño. 

AutUmno, áa, are. n. Dacer tiempo fie otoño. 
Aütümnüm, i. n. Yarr. y 
Autümmjh, í. m. Cíe. El otoño. 

Autumnus. a, um.Piin. Del otoño ó propio de él. 
AutÚMO, ña, avi, átuuip áre. a. Ck. Civer, ima- 
ginar, pensar, opinar, aer He parecer. |S Planl. De- 
cir, contar. 

Auxtsis, i ñ. f. Aumento, amplificación. 

Auxi, prel, de Auge o. 
t AuxTmAbunmjs, a, uní. Apul. y 

Auxiliar is. m. /. re. n. is. y 
AuxÍliárius, n, mn. Cíe. Auxiliar, que socorre, 
ayuda, favorece, acompaña. 

| Auxíliátio, oais. f. Lie. V. Auxiliara . 
AüxÍliator, oris. m. Quint. El que da ausilío. 
f Auxíliátrix, icis. J. Casivd. La qué mi. si lia, 
AuxIliatüs, us. m. Lvc. Y. Auxilium. 
Aijxíuatus, a, um. parí, de 
Auxilio, as áre. a, í)\om. y 
AuxÍLioit, ana, átu.ssum, ári. dep. Cíc.Ausiliar, 
ayudar, socorrer, patrocinar ncompafmudo. 

Auxilium, Ü. n. Cic. Ansí lio, socorro, ayuda, 
asistencia. Y. AdjutiK:iitmu,y/t/xi7ú//« (idee rué vale- 
t udirris. Cris. Remedio contra una enfermedad. — 
Y ice. V irg. Prevención de las cosas necesarias para 
viajar con comodidad. 

Auxilia, ai. j. Fesl. Olla pequeña, ollita. 
AiíXim, ni layar de Atideam y de Attxeritu. anl. 
Auxímalis nger. m.Varr . Porción de tierra asig- 
nada por centurias. 

Auximátks y Auxilio ates, um, vi. plur, Inter, 
Los ciudadanos de Oximo en la Muren de. An- 
colia. 
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Avalló vi a, ce. /. Glasembnrgo, ciudad de In- 
glaterra. || Otra, de la provincia de Sommcrsct en 
ínglalcrva. 

Avalo, ónis. f. Avalon, cuidad del ducado de 
ISorgoua ni Frauda. || Provincia de la. América 
se ten trio nal. 

Avai.ónensis, m.f. se. n. is. El natural de Ava- 
lou. 

Avaxtíci, ormn. m. piar. Pueblos cércanos a 
¡as suizos, 

Avar. V. A v ares. 

Avahe, ins, iasímu. adv. Cic. Avara, escasa, mi- 
serahlemente, con avaricia, con amor desordenado 
de las riquezas, con mezquindad. 

Avárks, rum. vi. plur. Pueblos de Escifia. 
AvÁlll, ó ruin. ni. plur. Pueblos de Italia. 
Avárícjs.vsis. m.f. se."», is. C¿s. El natural de 
Búrges.^ 

AvárTcüm. i. •», Ccs. 13 urges, ciudad de la pro- 
vincia de Ferry en Francia. 

AvarÍcus, a, um. Ccs. De la ciudad de B urges. 
AvárTtür. udv. Plañí, Y. A vare, 

Avárítia. ai. f. Ck. ó 

AváuÍtjls, éi. f. Lucr, La avaricia, miseria, 
codicia, escasez mezquindad, amor desordenado 
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de las riquezas. Avar i lia gloría. Cure. Ambición 
de gloria, 

Avárus, a, um. Cic. Avaro, avariento, el que 
está poseído de avaricia, miserable, escaso, codi- 
cioso, mezquino, interesado, tacaño. Acar lis ¡ilu- 
dís. flor. Ambicioso de alabanza, — Ycnter. IJor. 
Vientre insaciable. — Ceedis. Cla.ud. Ansioso, ham- 
briento de sangre. 

Ave. impe ral. def. Alare. Buenos días, Dios te 
guarde. Ave alicui dicere.— Malutinum portare. 
Mure. Dar ¿i uno los buenos días, saludar ú. uno, ir ft 
verle por la mañana. Ave dique vale. Cutul. A 
Dios, y mantente bueno. / 

Avectus, a, um. Plaul. Llevado a otra parte.]} 
Vit'ij. El que ha marchado ó partido. Parí, de 
A'yého, is. xi, ctum, h ore, a. Liv. Llevar, con- 
ducir, trasportar ú otra parte. 

Ave LIA, íx. f Sil. Ral. Avclla, ciudad del 
reino de Ñapóles, de. donde vierte el nombre da 
Avellana., x. f. Pliit. Avella nn. fruía. 

Avello, is, li ó vuhsi, vnlsum, lére. a. Cic. A- 
rrancar, sacar de bu lugar con fuerza. }| Quitar, 
A ce lie re. se. ah aliquo. Tur. Retirarse de alguno. — 
A corpore. Ter. Sacar, arrancar del cuerpo. 

Avena, vc.f. Ck. Avena, especie de araño que 
crece como la cebada i, (¿tinqué sin espiga. || Virg. \..\ 
avena» zampona, caramillo, churumbela. Avena 
slerilis. Yirg. Avena silvestre. 

Avénáceus, a, mn. Plini De avena. ^ t 
Avénárius, a. um. PHn. Perteneciente a la 
avena. 

Aví niü, onis. f. Av ilion, ciudad de Provema en 
Francia. 

Ave, signen sis, m. f. se. n. is. El natural He 
Avi ñon. 

Avens, tis. com. Ov. El que desea con ansia, 
Avüviek, adv. Ahí . Y. Avíele. 

A vestí cu M, i. n. Avénches, ciudad de hi Su iza. 
Aventínenhis, m.f. se. i?, is. Val. Max. Perte- 
neciente al monte A ventino. 

Aví'.ntíxum. ». y A ven tuina, i. vi. JJt\ El monte 
A ventino, uno de lus siete de Rom ti. || Aveutino» vito 
de los hijas de Hercules. 

Aventínus, üj um, Ou. Del monte A ventino. 
Avéo, és, ere. def a. Ck. Desear con ansia, con 
pasión, con ardor, con csíromo. \alde (limo si ivt: 
quid agas. Cic. 'J'eugoim grandísimo deseo de saber 
de ti. Auere diseñ e. Cic. Tener ansia por aprender. 
Averna, órum.íi. plur. V. Avernas, i. 

Averna lis. tu. f. lo. «. is. Prop. y 
Aveuvus, a, um. Yirg. Del lago Averno, infer- 
nal, del infierno. 

Avernus, i. m. Cic. El lago Averno de Campa- 
nía. || El infierno. 

Avekro, is, erri, ersuin, rere. a. Frise. Apartar 
barriendo. 

AvLRRLXCASsn, is, ere. Varr. y 
Avf.urunco, ás, ávi, íitum, áre. a. Cic. Apartar, 
quitar, alejar, echar á otra parte. Arnrunccnt 
l)ii. Cic. Los dioses nos quieran preservar. A rrr- 
r une and (S Reuní irre. JÁu. Para aplacar la ira de 
los dioses. 

Avekruncus, i. ni. Varr, El que quita los mates 
y los aparta : nombre de un Oíos de los ¡tilmos. 

A versa ni Lia. m. f. le. n. is. y 
Aversandus, a, um. Lucr. Abominable, detes- 
table, aborrecible, 

AveitjátíO, ónís. f. Quiñi. Aversión, oposición, 
contrariedad, repugnancia que se tiene á alguna 
cosa, t 

AversxtRix, icis./. Teri, Laque tiene repug- 
nancia ó aborrece. 

Aversátus, a, um. Aur. YicK V. A versus. 
AvekSíM. adv. C intuí. Al contrario, por la parte 
contraria. 

-J-AveksiO, ónttf. J. Jübl. Aversión, aborrecí 
miento. E ueslc sentido no rs latina. || Quint. Apar* 
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leiiniehto, flyura retórica en que se aparta i> abstrae 
ai oyente de la cuestión, propuesta. Aversión?, ó per 
aversión r.m e.mcre, uu¿ vende re. ülp. Comprar 6 
vender en grueso, por jan to. Aversión? locare o pus. 
Paul. Jet. Emprender ana obra, tomarla por ajuste, 
por asiento. Per aversión em couducfírc navcm.Ulp. 
Fletar un navio á su riesgo, por su cuenta. 

Aversom, ¿iris. ni. Cíe Jil que aparta ó saca una 
cosa de su uso regular y debido . el que la emplea 
mal. 

Aversor, -iris; ¿tus snm, ari. de-p. Cic. Volverse 
fiada otra parte, mostrando aversión, repugnancia ó 
aborrecimiento, huir, rehusar, abominar. A versar i 
honores. ()c . Huir de las honras. 

A VEiist.s, a, iiin. Plin. Vuelto á otra parte. [| 
A verso, opuesto, contrario, repugnante, enemigo. 
A verso, pecunia, Cic. Dinero empleado en lo que 
no .se debe. Aerrsissimo animo á me fuit. Cic. 'Tu- 
vo el animo mui opuesto contra mi. Ave r sus hostia. 
Cic. Enemigo que vuelve las espaldas. — A propo- 
sito. Lie. Que muda de resolución. Avena char- 
la. Maro. La vuelta, la espalda del pape!. — Pars 
capitis. Plin. El cogote, la parte posterior de la 
oa boza . Parí, de A v k r to . 

A yerta, je. f. Dig. La maleta ó alforja que se 
pone á las ancas del caballo. 

A yerta ¡uus, ii. ni. Se entiende cquu*. Dig. El 
caballo que lleva en un vía ge la maleta ó la alforja. 

Avertexs, tía. co/u. Matrob . El que aparta, 
quita de alguna parte. Averíenles dii. iw neroli. Dio- 
ses qim apartan males y desgracias. I 7 . A veri* uncus. 

Averio, is, ti, suni. tere. a. Cic. Volver á otra 
parte, apartar, quitar. Ontnium oculos in se aver- 
ie re. Lie. Atraerse la atención, ia admiración de 
torios. — Ciassrtn in Jiujum. Lie. Poner en fuga la 
escuadra. — Prn itniam. Cu-, Emplear el cimero en 
loque no se debía. — Aliqucm aiinti. Val. Clac. 
Quitar, arrancar á uno de otro, de su amistad. 
Acertáis. Vinj. Apartándose, retirándose. Equits 
fon (es aver litar, pirg. El caballo no quiere probar 
<d agua, (rullitc (¿ni ni i á se av/slei cnlur. Oes. fciu 
indispondrían con él los ánimos de los franceses. 

Avj, o nim. //i. plur. Virg . Los abuelos , los an- 
tepasados. 

Avia, ce. f. Cic . Abuela, la madre del padre ó 
de la madre. 

Avia, órnm. n. ptur. Tac. Descaminos, lugares 
quebrados, fragosos, por donde no huí camino. 

Aviaria, orum. n. ¡dar. Vug. Nidos de aves en 
los árboles. 

Aviárium, ii. ti. Vi tn\ El lugar donde se guar- 
dan y crian las aves, como palomar t gallinero, ¿jr, 
j¡ Col. Los estanques donde, se crian ánades y gan- 
sos. 

A vía huís, ii. m. Cal. Pollero, el que cuida y ; 
guarda las aves ó la volatería. 

AviÁiuus, a, um. Vd/r. Lo que pertenece á las 
aves. 

Avíe ¡ ín xa, íc. m. Avicena, filóso fo árabe. 

A vi ni) LA, £c. j. dim.Gel. Avecilla, pajar jilo, ave 
pequeña. 

AvíuüLÁiUA, at*. /. Plin. Especie de traque lio } una 
plañía. 

AvTde.Ius, issíme. adv. Cic. Ansiosamente, con 
ansia, con gran deseo, solicitud, anhelo, apetito, 
codicia, pasiem, calor, ardor. Avale espertare Hi- 
leras amia. Cic. Esperar con impaciencia carta de 
su amigo. — Suw ajft’clus de jano. Cic. Tengo un 
deseo uníentisimo de que se baga el templo. — In- 
lueri a ¿ique m. Cure. Mirar a nuo de hito en hito. 

AvÍDÍTas, ¿tía./. Cic. Ansia, codicia, deseo ar- 
diente, anhelo, apetito desordenado. \\PHn. Ape- 
tito, gana il« comer, hambre. 

AvidÍ ti r. adv. Apul. Ansiosa ni ente, con deseo 
vehemente. 

Ayídüs, a, um, Cic. Ansióse/; codicioso , de- 
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seoso, avaricioso. No vil filis avidus. Plin . — [¡ j 
novas. Liv. Deseoso, amigo de la novedad. — 
Igms. Ov. Fuego devorador. 

Aviénus, i. tu. Rufo Fe.sto Aviene, español, 
poeta celebre que floreció al principio del sigla v de 
Ce isla. 

Ayis, ¡s. f. Cic. Ave. j| Ov- Presagio, aqüero. 
A vis Dkmedcu. Apul. La gavio ta.~iSWi,v. El fénix 
ó el gallo. — Jo vis. El águila.- -Jan tmís ó medien. 
El pavo real. — Minerva. El buho. — Sinislra. 
Plaul. — Adversa. Cié. — Dirá. C latid. Ave de mal 
agüero. — Plúmbica, Ave de agua. — Peregrina. 
Ov. Ave de paso.* — Alba. Cié. JJueu agüero. — 
Squamesa. Plaul. Pez alado, volante- Avibus 
bonis. Plw,-~Sfíc¡wdis. Liv. Con buen agüero, con 
buen auspicio, con felicidad. 

Avispüx, ispícis. »í. Tcrt. El que observa las 
aves para sacar las señales de buenos ó inrdc- 
agüeros. 

Avítk. adv. Tcrt - Desde ó de parte, del abuelo. 

f AvrmiM. ii. n. Apul. El averío, (aut.) copia y 
junta de muchas aves, como bandada 

A virus. a. uin. Cic. Lo que es de los abuelos ó 
antepasados, cosa antigua, anciana, vieja. Avila 
boiut. Cic. Los bienes de una luto nía. Avitum 
malum, Liv . Vicio de familia, de casta, de raza. 

Avil’s, n, um. Salas l. Escabroso, fragoso, áspe- 
ro. quebrado, cortado, donde no bai senda ni ca- 
mino. || í'irg. Descaminado, perdido, el que ha 
errado el camino. 

Avoc.uiextl'm, i. n. Plin. Diversión, diverti- 
miento, descanso con que nos apartamos de alguna 
ocupación. 

AvOCÁ’riO, onis. f. Cié. La distracción, diver- 
sión, recreo, descanso. Acocado d cu gil <nulii mo- 
lestia. Cic. Divertimiento de pensamientos tristes, 
melancólicos, de pensar en los trabajos. 

AvOcator, óris. Mí. T't.sl . El que aparta de una 
cusa y iinma á otra. 

Avocátrix. icis. f Tari. La que aparta, di.slra>-. 

AvOCÁTUS, a. um. Lie. Llamado á otra cosa, á 
otra parte, divertido, distraído. Parí, de 

Avoco, áíi, ávi, ¿tu m, áre. a. Cic. Apartar de 
una cosa, distraer, divertir. Avocare se. A rnob. 
Divertirse, recrearse. — Aguar». Paul. Jet. Echar 
el agua por otra parte, ti arle otro curso. — f'oncio- 
nem <1 m agislratu. Ge i Estorbar, apartar la junta 
del magistrado que la convocó. 

Avülo, íSj ávi, átum, are. n. Cay J- l. Volar á 
otra parte, huir, escapar volando. [| Cié. Huir con 
ligereza. 

Avpt.st. prrf. de ' vello. 

Avulsio, ónis.yi Plin. Arrancamiento ó arran- 
cadura, la acción de arrancar. 

Avulsur, orín. 7/í . Plin. El que arranca do raíz. 

AVULSUS, a, um .parí, de A vello. Cié. Arranca- 
do, snrado, quitado, separado por Ja fuerza. 

AvuncOi.ls, i. in. Cic. Tío materno, ol hermano 
de la madre. Avu natías nía jor. Cay. ./'■/. Tin, :ier- 
mano de ía bisabuela. — Magr.us. Hermano de Ja 
abuela. — Máximas. Hermano de la ti- re era abuela. 

Avi’s, i. in. Cic. Abuelo, padre Jet padre ó de 
la madre. || Anciano, hombre de edad. 

AX 

A xÁ menta, úrrnn. n. piar. Fe si. Versos com- 
puestos en ni alianza de les dioses y can lacios pur 
Jos sacerdotes Salios. 

Axuir. Fest. Llamar ; de donde vino la voz 
Axninenia y la voz Axil ruar. Fuero Juzgo, ¡ib. 8, 
(ti. 1. icio. En castellano ¿o mismo que llamar, api* - 
llidar, im ocar. 

Axk. udv. Fe.sl, V. Coufestim. 

AxíiiiO, óuis. m. Mure. Emp. V. Axis. 

AxfixtiM marc.//. y Axomis puntos, i. ni. Ov. J^l 
Ponto euxiuOj ci mar negro. 
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Axícia, as./ Plaut. Tijeras pura carta r el ca- 
bello. 

AxícÜlus, i. ?». ffim. Vite. El eje ó travesano pe- 
queño. |) Tabla pequeña. 

Axilla, a:./ Cic. El sobaco. 

f Axial, en lugar de Egerirn. Fcst. 

Axín'OMAnTía, se. /. Plin. Adivinación que se 
hacia por hachas y segures. 

Axioma, áíis. ti. Cic. Axioma, sentencia, prin- 
cipio , proposición ciara y constante. 

Axis, is. m.Vitr. El eje de Ja esfera.] | Cic. El eje 
del mundo, cuyos dos caitos son el polo ártico y (tu- 
far fien. |{Toda linea que atraviesa por el centro de 
un círculo ó de la esfera. |¡ Oí». Quicio de una puer- 
ta, ó el espigón del quicial. || Carro, coche, carro- 
za. || Tahia para serrarse. |] Virg. Cielo. j| Tronco, 
palo grueso, cabrío, madero, ¡j Estar.. Las tierras 
que están bajo el polo ártico. Axis meridianas. 
Vilruv. Línea equinoccial. || Piezas de madera 6 
de hierro que atraviesan, y sobre las cuales andan 
las ruedas, garruchas, poleas, carrillos, cilindros y 
demas partes de las máquinas que ruedan. Suft 
axe. Virg. Al aire ó cielo descubierto. 

f Axit, en lugar (te Egerit. Fest. 

Axítes, nm plttr. Fcsl. Muyeres supersticio- 
sas que re juntaban para ciertos actos (te religión. 

Axítia, a?./. Plaut. V. Axicia. 

AxÍTIÓSUS, a, nm. Fest. El que se confabula con 
alguno para hacer el monopolio ó para otro objeto. 

Axon, onis. m. Vüruv. Linea que corta mi cír- 
cnlo, un globo ú otra figura por el medio. || Línea 
perpendicular á la equinoccial, colocada en el cír- 
culo de un cuadrante de un es tremo a otro. |j Una 
parte de la. balista, máquina de guerra . 

AxÓnes, um. m. piar. Luc. Gentes que habitan 
en la ribera -del Aisne. I j Gel. Tablas en que esta- 
ban grabadas las leyes de Soion. 

AxUNGYA, as. f Plin. Enjundia, la gordura que 
las aves tienen en la overa. |] El unto y gordura de 
cualquier animal. 

Axonoiárius, a, um. Lo perteneciente á las en- 
jundias ó menudillos de las aves. 

AZ 

Azar, anís. ?n. Es tac. Monte de Arcadia, consa- 
grado á la diosa C tedies . 

AzlNivE nuces./, plur. Plin. fJna clase de pinas, 
que. si no se cogen en tiempo, se abren y se secan en 
los pinos. 

Azámüs fous. m. Fuente de Arcadia, cuyas aguas 
daban al que las bebía , korror al vino ; Oteos dicen , 
que al agua. 

f AzimDTH. n. indecl. Azimut, círculos verticales 
que pasan por el cénit, y cortan el horizonte con 
ángulos recios. 

Azóxi dii, órum. m. plur. Mure. Cap. Dioses que 
no tienen en los cielos zonas ó esferas ciertas, como 
Júpiter, Vdnus, Marte, Saturno, $c. 

Azymds, a, um. Gel, A 'zimo, cenceño y sin 
levadura. Fcstum azymurum. Beles. Fiesta de la 
pascua. 

BA 

Ba. ínter j. de repugnancia ó fastidio. Plaut. Ah, 
eh, oh, 

Baal. Palabra hebrea que significa señor. J ' Belo, 
ídolo de los atirios, de tos fenicios y de los judíos. 

Baba, ai. m. S¿n. Hombre de insigne fatuidad 
que vivía en tiempo de Séneca. 

Bab.*:. interj. de admiración, aplauso y aproba- 
ción. Hola. 

Bab.ücálus, a. n m.Arnob. Lujurioso, dadoá los 
gustos y pasiones desordenadas. 

BáBííj.,/. indecl. Plin. Babel, Babilonia, ciudad 
capital (Ir Caldea, donde hoi está Bagdad. 


IVA. 

BAC 

BabYlox, emis. f. Mnvc. V. Babel. 

IUbylñnia, ai./. Plin. Babilonia, parte (te Me- 
sopo t amia y A siria. 

Bábylóniácus, a, um. Man. v 
Bábylónícus, a, um. Plaut. y 
Baeylón'iexsjs. m. /. se. n. is. P. Babylonins. 
Bábylónu, órum. m. plur. Cic. Astrónomos cal- 
deos. 

Baiívlóniüs, a, um. Ov. Babilonio, babilónico, 
lo que es de Babilonia. 

'! Bacantívus, a, um. Lamp. Perezoso, holga- 
zán, vagabundo, vago. 

Baca», áris. m. Fest. Vasija para vino, cántaro, 
frasco. 

Bacca,*./ Cic. Baca, la fruta pequeña que crian 
algunos árboles y plantas, como el laurel, el cerezo 
silvestre, el mirto , la yedra y otros , llamada tam- 
bién. baya. || Virg. Berta. 1 1 Prud. Eslabón de una 
cadena. IJ/W. Globito, bolita. 

-f- Baccálaureátus, iis. 77i. Bachillerato, el grado 
de bachiller. 

t BaccáLAüreüs, i. m. Bachiller, el que está gra- 
duado de bachiller. 

Baccálta, *./ PHn, Especie de laurel que lleva 
muchas bacas ó bayas. 

Baccális. ni. /Je. n. is. Plin. Lo que lleva bacas 
ó bayas. 

i" Bagcaxs, tís. com. Ov. Gordo, rollizo. 
Baccátüs, a, um. Virg. Adornado de perlas. 
BaccÉlus.í. 77i. Nombre de un eunuco dr. Augus- 
to de mucha estatura y de suma debilidad de cuerpo 
y espíritu, 

BaccÉlüs. a, um. Suel. El que es de grande 
estatura, pero mui débil de cuerpo y espíritu. 

Baccha. oí. f. Ovid. Bacante, la sacerdotisa de 
Baco. |] Plaut. Muger furiosa, arrebatada. 

BACCiiÁnuN'pus. a, um, Cure. Dadoá comilonas 
y borracheras. [] ApitL El que aúlla como las ba- 
cantes. 

Bacch/e, árm n.f plur. llar. Las bacantes, sa- 
cerdotisas de Baco. 

Bacch^el‘8, a, um. Es tac. V. Bacchicus. 
Bacchánal ó Bachánále, ia. ». Plaut. Bacanal, 
lugar donde las bacantes hacían los sacrificios á 
Buco. [| Todo sitio de borracheras y escasos, 
Hagchánália, ium ú órum. n. plur . Jdv, Baca- 
nales, fiestas y sacrificios al Dios Buco, en que se 
entregaban á la borrachera y diso lucio n.Bacchun alia 
facete. — Exercere. Plaut. — Vioere.Juv. Vivir en el 
desórdeu, en la borrachera y disolución. 

BacchAmáus, m. f le. n. ís. Macrob. Bacanal, 
perteneciente d las fiestas bacanales. 

Bacchans, tía. com. Ovid. El que celebra las 
fiestas de Bacú.| \Cic. Bacante, furioso, embriagado. 
Ventas bacchans. liar. Viento furioso. 

B A OCHANTES, mu./, plur. Cure. Las bacantes. 
Bacciia r, áris. n. ó 

Bacchákis, is,/ Virg. Bacara, yerba oloroso. |J 
Plin. La asara búcara, llamada también nardo sil- 
vestre ó ásaro. 

Bacceiátim. a dv. Apul, A modo de las bacantes 
de lina manera loca y libertina, 

Bacchátio, ónis, / Cic. V. Baccharotlia. |) El 
banquete en que hai escesos en comer ó beber. 

Bacchátus, a, um. part. de Bacchor. Prcp. Epí- 
teto que se aplica al que ha celebrado las fiestas 
de Baco. || Virg. EUugar enquese han celebrado. 
Baccheis, ídis ó idos. com. Eslac, y 
Bacchéius, a, um. Virg. y 
Kacciiécs, a, um. Ov. Bacanal, de. Baco. 
Bacchiadje, árum. /. piar. Ov. Familia de Có- 
rtelo, que por espacio de 200 años ejerció la tiranía 
en su patria, y expelida por Cipselu, fundó á Sim- 
áis a en Sicilia. 

Bacchícus, a, n ni, Martí. V. Baccheiis. 
BaccíiTlidium metrum, i. n. Scrv. Verso que 
consta de un di metro hipercalalect o . 
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B a cents, lilis. / Ov. Bac imie, sacerdotisa de- 
rivaría al templo y tullo de Buco. 

Bacchisoxus, a, um. Paul. No l. y 

Baccihus. n, mn, V. Bacchiciid. 

Bacciuus, ii. m. Quiñi . Bnquio, pié de verso 
compuesto de. una breve ¡J dos largas, como rimantes. 

Bacciiur, áris, atas sum, ávi. dep. Plin. En- 
loquecer, celebrar las fiestas ríe Buco, correr, 
andar furioso como las sacerdotisas de Buco. || 
Cland. Encruelecerse. |] Alegrarse inmoderada- 
mente. Ii aechar i in afiquem. — (hita aliquo. Ter. 
Encolerizarse contra alguno. — In vohptate. Cic. 
Abandonarse á los placeres, Bacckalur fama per 
urbes-. Viro. Se esüende, corre Ja fama por las 
ciudades. 

Bacrhus, i. m. Baco, hijo de Júpiter y de Se- 
víale, dios del vino y de Ui. borrachera. 

isaccÍfeu, a, um. Plin, Lo que lleva bacas ó 
hayas. [| SU. Ahondante de olivos. 

ÍJacCíXA, re. j. Apul. La yerba apolÍDar. 

Baccüla, ©./. dim. cfeBacca. Plin . 

BmthiOn. ii. n. V , Bechium. 

Hácillum, i. n. Cic . y 

iíXciLl.üSji. m. Bastón 6 báculo. 

Iíacrio, ónis. m. Fe si. Especie de jarro de que 
usaban los siervos en los baños. 

Uactra, 6rum. n. -pitar . Cure. Búcara , capital del 
Baldosan en Escitia. 

Bactki, orum, vi. plur. Plin. Los naturales de) 
Bnidasun ó Corazan. 

Bactriána, ce./ Bacíriaaa, hoi Corazan, pro- 
rúicía de Per sin. 

Bactríánüs, a, um. Cure. Lo que es del Baj- 
el asan ó Corazan, país de Escitia ó Per si a. 

Bactr'inus, a, um. Apul. V, Bactriamis. 

Bactroi’ÉRÍTA. a?, vi. S. Gema. El que lleva el 
cayado y Ja alforja: díccse de los filósofos ¿inicos 
despreciado res del mundo. 

Bactrum, i. Y, Bactrn. 

Bactrus, i. tn. Luc. El Baquiano Búcara, río 
de Escitia. 

Bacülum. «. y Báculos, i. m. Ov . El báculo, 
bastón, cayado para apoyarse. 

Badius, a, um. f'arr. Bayo, color dorado bajo 
que lira á blanco. 

Badizo y Badisso, ás, ávi, átum, áre. n. Plaul . 
Ir, andar, marchar, caminar. 

Bjebius, o, uní. Lio. Lo que toca a Bebió, 
nombre de un romano. 

Bíetica, / Plin , La Botica, el reino de An- 
dalucía en España. 

B/irrícÁTUs, a, um. Marc. De color dorado o 
rojo como las lanas de Andalucía, que eran mui 
estimadas. 

Baticola, $. m.f. Sil. El que vive en la ribera 
del Bétis ó Guadalquivir. 

B.CTÍCU9, a, um. Marc, Lo que es del Anda- 
lucía ó del Guadalquivir, andaluz, hético. 

Bastía ¿xa, as. m.J. Sil. iN acido en la ribera del 
Bótis, 

R/ETÍlüs,í. m. Diasque reverenciaban hs pueblos 
de oriente bajo la forma de uva piedra rústica. 

Batís, is. m. Ala re. El Guadalquivir, rio de 
Andalucía. 

Hagaxum, i. v. Tornai, ciudad de Flándes. 

Bagauua y Baca ii da, a. f Aur. Yirt. Gente 
agreste que se alimenta de robos. 

Bagatjüícus, a, um. Eumen. Perteneciente á 
los ladrones llamados Eapaudtf , 

Baghdrin. indecl. f. Baghnrin, ciudad de la 
tribu de Benjamín, en Palestina. 

BÁgol-s, i, y Bagóas, ve. m. Ov. El eunuco, 
castrado. 

B agrada, a?. m. B agrada, rio de Car amanta y 
de Africa. 

Bala?, ármn./ plur. Eslac. Bayas, ciudad del 
reino de Ñapóles. 


bal ion 

BaiánUS, a, um. Plin. Perteneciente á la ciudad 
de Bayas. Batanas simia. Prop. El golfo de BAvas, 
de Ñapóles, de Pozol. 

Bajoc.e, üru ni. f plur. Baveur, ciudad de 
Francia, en Norman día. 

Bajócasses, ium. m. plur. Habitantes ó natu- 
rales de Baveux. 

Bajócassína, a*../ V. Bajoc®. 

Bajóxa. tq. f. Bayona, ciudad de Francia. 

HájülátóriÚs, a/uni. Cel. Aur. Portátil, fácil 
de llevar de una parte á otra. 

Bullo. ás, ávi, átum, áre. a. Plaul Llevará 
cuestas, cargar, llevar un fardo. 

BájC’MJS, i. mí. Cic, Ganarían, mozo de trabajo, 
mozo de esquina, de cordel, que lleva cargas de 
una parte á otra. 

Bala, re, / Bala, ciudad de Galilea. 

Balaam. indecl. ni. El profeta Baiaam. 

Bal/ENA. a. / Plin . La ballena, el cetáceo 
mayor que produce la mar. 

Bál^n'árius, a, um. Petron. y 

Bál.exátus, a, um. Petron. Hecho de aletas 
de ballena. Ralcenala virga. Petron. Vara de 
ballena. 

Bálánátus, a, um. Pers. Lo que está untado 
con el ungüento ó aceite de mirobalano. 

BÁLANÍNUS,a,um. Plin. Lo que es de mirobalano. 

Baláis ¡TES, is ó te. »!. Plin. Piedra preciosa, 
que lira á verde con una reta de color de fuego en 
el medio. 

Bálánítis, ídis, f Plin . Especie de castaña 
purgante. 

Bálans, tía. com. Virg. líalaute, la oveja, car- 
nero ó cordero que forma, balidos ó que bala. 

Bálancjs, i. /. Plin. La bellota, fruto de la en- 
cina, carrasca y robla. [| El mirobalano, bellota se- 
me. jante en la hoja itl lidio Ir opio, que sirve para 
ungüentos olorosos. || Plin. La castaña core liana, 
que es la mejor. 

Bálári, órnm. m. plur. Pueblos de Cerdeña. 

t Báláris, is. / El trébol, planta. 

JÍÁLÁTRO, ónis. vi. Hor. El baladrón, fanfarrón, 
hablador, que presume de fiero y valiente. [\ Be- 
litre, picaro, ruin, bellaco. || Vagabundo. 

BáLátus, us. vi, Ov. El balido, voz que forman 
las ovejas y corderos. 

BálaustÍnUS, a, um. Plin. Lo que es de 

Bálmjstíum, ii. n. Plin. La balaustria, flor del 
granado. 

Bálaustrum, i. Plin. El cáliz de esta flor. 

Balde, ario. Lucr. Balbuciente mente, articu- 
lado, pronunciado con torpeza de la lengua. 

BalBUS, a, ura. Cic. Balbuciente, tartamudo, 
torpe de lengua, que no pronuncia clara y distin- 
tamente, 

7 B.aluüties, Gi. f La torpeza de lengua del 
bulbucienta. 

Balbütio, is, ivi, itum, iré. n. Cic. Tartamu- 
dear, tener torpeza en la lengua, no pronunciar 
con claridad. i Balbutire aligue m. flor. Llamar á 
uno tartamudeando,— De re aliqurí, Cic . Dudar de 
alguna cosa, hablar de ella sin conocimiento. 
Balea, m.f Barca, esquife, chalupa. 
aleares, ium. f. plur. Plin. Las islas Ba- 
leares, Mallorca y Menorca, frente ríe España en 
el mediterráneo . 

Balea ríc us. a, um. Ov. ó 

Balea RIS. m. f re. rt. is. Virg. y 

BáLeáRUJS, a, um. Lo que pertenece a las islas 
Baleares. 

Báleátus, a, um. Marc, Cap. V. Bailólas . 
Baleoca, oí. f Pía ut.. y 

Baleuca, *. f, Plin. t)ro que no esta purifi- 
cado, que no está acrisolad o. 

Baligentiacum, i. n. Beaugenci, ciudad de 
Francia. 
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Balín eje, árum. /. plur. Plin. Ranos públicos 
ó privados, casas tic líanos 
Balixeum, í. 7 i. Cic. V. Bulneiiui. 

7 Bauo. ¿mis./ La palma de la mano, la mano. 
Jíaliollis, a, um. Muid. De color moreno. 
Ralis, idis. / plnr. Verba que cura las morde- 
duras de. las serpientes. 

Balista, zc.f. Cic . La ballesta, ballestón, cata- 
pul La, máquina de que se usaba antiguamente para 
disparar JiechaSi piedras y otras armas arrojadizas. 

Bálístariüm, ii. tí. Pim. El lugar donde «e 
guardaban las ballestas. 

Balista mus, ii. mi. Veg. Ballestero, el que ma- 
nijaba hs ballestas, ¡j Ballestero, el que lashacia. 

t Balistea, órurn, n. plur, Fopisc, Jácaras ó 
canciones para bailar. 

Halistra, ib. /. y. Balista. 

BálÍtans, tis. com. frec. de. Raíaos. 

Balito, as, ávi, átum, áre. frec. de Balo. Plaut. 
Balar ú menudo. 

BaLLista, 32 . f. V. Balista. 

HALLÓTE, es. /, Plin. Bailóte, mnrrubio negro, 
2)lanta. 

Ballúca, te./. Balen ca. 

BalnisjE, ármn./. plur. y 
Balnearia, órurn. n. pl. Pitr. Barros públicos. 
BalxísáhiS. m f. Té. n. is, V. Balnearios, a, um. 
BalveáRíUM, ii. 7i. Colum. Barro particular. 
Balnearios. a, uta. Cic. Lo que pertenece á loa 
baños. 

Balneárius, ii. m. Plin. y 
Balneátok, óris.m. Cic. El bañero, el que cuida 
de los bajíos y asiste a ellos. 

Balneatórius, a, um. jDip.r. Balnearios, a, um. 
Balneátbix, icis,/. Pclron, Bañer a ¿a que cui- 
da, ó asiste á les batios. 

Balneoum, i. n. Cic. ó 
Balneól^e, árttm. f plur. Cic. y 
Balneolum, i. ?i. di m. Cic . Baño pequeño. 
Balneum, i. 7 í. Cic. Baño de casa particular. 
IUlo, ás, ávi, átum, áre. u. Ov. pro- 

ferir las ovejas, corderos y carneros su voz n alar al 
be. |] Amob. Decir simplezas, desatinos. 
BalsÁmeus, a, um. IiiLcr, y Balsaraicus, y 
Balsamínus, a, um. De bálsamo. 

BalsáMíTa, m. f. Plin, Yerbabuena, planta 
olorosa . 

Balsámódes casia. / Plin. Especie de casia ó 
canela amanja y útil en la medicina. 

BALSAMUMj i. si. Pipi. Bálsamo, árbol que des- 
tila un. licor precioso llamado bálsamo. || Bálsamo, 
el licor que destila. 

Bat.teátus, a, u m. Marc. Cap. Ceñido de ta- 
labarte, tahalí ó biricú. 

BaíteoluSj i. m. dim. de .Balteus. Capit. Tahalí 
pequeño. 

Balteárius, ii. m. Inscr. El que hace tahalíes 
6 biricúes. 

Balteum, i. n. Cés. y 

Balteus, i. vi. Virg. El tahalí, ciuturon 6 tala- 
barte para poner la espada. || Vitruv. Lista estre- 
cha de alto á bajo de una colana. \ ) Borde, orla. |¡ 
Vitruv. Grada del anfiteatro la mas alia y larga 
que le ceñía ai rededor. 

Baltjcus, a, um, y 

Baltius, a, um. B¿tltico. Ballicum mure. Plin. 
El mar báltico. 

Bálúca, re. f y 

BálUX, ücíh. f. Plin. Arena de oro, grano que 
se halla en las minas ó rios, 

Bambácísus, a, um, Plin. De algodón. 
Bambácion, ii. íí. Plin. El algodón. 

BamháuO, ónis. w. Cic. Tartmmid o. tartajoso. 
Bambátus, a. um. Colum, Empapado, embe- 
bido, remojado. 

Bambkróa, as. f. Jíamberga, ciudad imperial 
del circulo de Franco nía. 
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Bamuycius, a. um. Plin. Perteneciente á la 
ciudad de Hierápolis en Cclcsirm. 

-j- Ramplús, i. m. Fulg. Barca, esquife, laucha. 

* Banaucon, i. n. Pitr. Polea, garrucha, y toda 
máquina propia para levantar cosas de mucho 
peso. 

Ban'nAnTca, as. ( Plin. Especie de vid que Uama 
P linio de incierto fruto. 

13 a nt i ÑUS, n, mu. Hor. Perteneciente á Rancia 
ó á los b antinos, pueblos de Lucarna. 

Bapheus, i. m, J)ig. El tintorero, el que da los 
tintes. 

Baitiia, órurn. n. plur. Lamprid. El tinte, ja 
tintorería, la casa doude se tiñe. 

Baptje, áriun, m.plur. Juv. Sacerdotes viciosos 
de Corito, diosa de la deshonestidad, á quien ha- 
cían fiestas y sacrificios de noche en Atólas, aban- 
donándose á la disolución : ahogaron al poeta 
L upo lis. porque los pintó en uva comedia. 

Rapte a, a?. m. Plin. La báptes, piedra pre- 
ciosa, tierna, pero de excelente olor. 

Baptisma, atis. n. Prud, El ha plisuio ó bau- 
tismo, el primer sacramento de ¿a Iglesia j significa 
lavatorio, ablución. 

BaptishUM, i. v, Terl. y 

Baptísmus, i. m. V . Baptisma. 

Raptista, as. vi. Se duL BaptLsta ó Bautista, el 
que lava ó bautiza. Llámase asi por cscclencia á 
san Juan* precursor de Cristo. 

Baptistérjum, ii. n. Sidou. Baptisterio, la pila 
del bautismo. || Baño para lavarse. 

Baptiza TOR, óris. m. Terl. El que bautiza. 

Baptizátus. a,nm. S. Ag. Bautizado. Parí. de. 

Baptizo, as, Avi. átum, áre. a. Lavar, bañar; 
purgar, j] & Ag. Bautizar, administrar el sacra- 
mento del bautismo. 

Baiuthro, ónis. í?i. Lucr. Hombre insaciable, 
ansioso, nunca harto de comida. 

Barátiirum, i. •«. Kñ’t/. Báratro, abismo, pro- 
fundidad inmensa donde arrojaban en Atenas á los 
delincuentes. |J El infierno. []PAzí<1. El vientre de 
un glotón. 

Barra, ae. f Cic. La barba, el pelo que nace al 
hombre en las mejillas y al rededor de la boca, y 
también á algunos animales. Barbam sapiente m 
poseeré, Hor. Dejarse crecer la barba para parecer 
sabio. Barbd lenus philosophus. Cic. Filósofo solo 
en la barba. Barbam tdicui vellcrc, Hor. J3 orlarse 
de alguno. 

Barra alfngi./ El eléboro, planta. 

Barda Jovis./. La siempreviva ó yerba pnntern. 

Barda rale xts, is. / Barbar*! éxis, figura retó- 
rica, en que se mezclan palabras eslrangeras en la. 
lengua en que se habla. 

Barrare, adv. Cic . Bárbara, grosera, tosca- 
mente, así r especio del habla como de las costum- 
bres. Los griegos y tos romanos llamaban bárbaros 
á lodos los eslrangeras; y asi significa, muchas veces 
esta voz y las de su derivación al tnodo de los es- 
trnngercis. 

Barrar L, órurn. m. plur. Los bárbaros, incultos, 
groseros, ignorantes, rudos, toscos, salvajes. ¡| 
Todos los estrangeros, respecto de los griegos y de. 
los romanos. 

Barbaria, ai. /. Các. Barbaría, toda la gente fue- 
ra de Crecía y Roma. |]6ú‘c. Barbaridad, la rudeza, 
incultura y tosquedad en las costumbres y en el 
habla. I] Hor. El país de Frigia. [\ Berbería. 

BarbárÍcájih, órurn. m. plur. J)ig. Los frigios. 
|| Bordadores de oro y sedas, 

Baubauice. adv. Cap. Al modo de los bárbaros. 

RahrarÍCUs, a, um. Suri. Bárbaro, barbaresco, 
fant.) de los bárbaros. [| Frigio. || Plin. Estruuge- 
rn. Barbaricai vestes. Inscr. Vestidos ó telas teji- 
da» J r bordadas de diverso# colores y figura# como 
lo# lapices. Barbárica sijlva. Col. Bosque donde 
iiai árboles de todas especies. 
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l»Aua ARIES, ¿i. f V. Bar liaría. 

BarRÁulsmuS, i. m. A'íler. Barbarigmo, el uso 
de (i ttjinia dicción cea Ira ¿a v rrp bis del puro lenguage. 
J| Qnhl. Metnplasmo. [I Id. Barbarie, ferocidad. 

Barra kulexis, is. f.V . Barbara Jexis. 

Bartíarus, a, mn. CVc» Bárbaro, lodo cxlrangr.ro 
respecto de los griegos y romanos . |] inculto, gro- 
sero, ignorante, rudo, tosco, salvage. 

Bar báta, 32 . f. Plin. Especie de águila, 

T ÜAKii ato R» Cris. 7?/. El barbero. 

Uakr.yTOUía, se./ Pclr. La ceremonia de afei- 
tarse por primera vez entre los romanos. || Lampr. 
La barbería o tienda del barbero. 

Bariiatúmjs, «1,1101. Cic. Barbiponiente, el que 
apenas he ¡te barba, ó le. empieza á apuntar el bozo, 

Bakjjatüs, a. um. Cic. Barbado, que tiene bar- 
bas. || Per.v. El filósofo. Jj Cic. El hombre anciano. 

Bajujesüla. -a. f. Plin. Marbella, ciudad de Es- 
paña en la Andalucía. 

ÍjARRÍ'iKR, a. um. Lucr. El une tiene barbas. 

Üakuítjcm, ii. n. Apul T Baroa larga y poblada. 

BaurItun, i. 7 i. Apul, y 

Bakbítos, i. f Or. ó 

BakiiítUs, i. m. Hor. La lira, instrumento Músi- 
co délos antiguos, de varias cuerdas. 

Barbo, onis. m. V. Barbas, i. 

Baiujostkknes, is. m, Jdv. ¿Monte de Lucarna r.ti 
el Pdoponeso. 

Barróla, 1x2. f. dim. Cic. Barbilla, liar hulee hirci. 
Diosc. Barba cabruua, barbaja, yerba. 

Bar ííus, i, 1/1. Auson. El barbo, pez de mar y 
de rio. 

■)* Barres, a, um. V. Bardus. 

7 Barca. :e./ Paul. Nol. La barca, esquife, 
lancha. || Barca, reino de Africa. |] Nombre de 
muger. 

BARC.^i,órum. vi. piar. Vinj. Pueblos de. A‘ frica. 

Bakc.i'US, r*. um. Sil. De los barceoa, ó de Buree, 
ciudad, ¿pie les dio el nombre. 

Bauce. es. f. Píin Buree, chufad de África, di- 
cha hoi Toli maide. J| Virg. Nombre de muger. 

Barcha, a;. /. Liv. ¿Sombre de una familia da 
Cdrfaifa, de la ñutiera A nibnl, 

BakiU/E. armn. m. piar. Lio . Los de la familia 
de los Barcas de (JartagO. 

Barcuínus. a. um. Lie. De la familia barquilla, 
ó de los larcas en Cartngo. 

Barcino, onis. / Plin. Barcelona, ciudad capi- 
tal de la provincia de Cu tu luna ni España. 

13 a iicí noven sí*, m. f. se. n. is. Alisan. Barcelo- 
nés, el natural de liaredoita. de Barcelona. 

Bardaícls, a, um. Juv. V . Barcliacus. 

Bauüei ó Bardtei, omití, m. piar. Hat mas. Pue- 
blos dolí lírico. 

Barrí, orinn. 111. plur. Lite. Burdos, los poclas 
rí historiadores de los antiguos galos. 

Baroiacum, i. n. y 

BauuiaCCS, i. m. Trago militar de los antiguos 
galos. 

Barría cus, a, mu. Juv. Lo que es de los ga- 
los. ó del trage que usaban en la guerra. 

B.UUimís. i ó tts. m. Tár. Candan de los bar- 
dos o galos, con que animaban u ¿os suyos refiriendo 
los hechos de sus mayores. 

Rakuogccullus, i. m. Alare. Sayo ó capote de 
nano burdo con una capucha. 

BARUUS,a,uni. Cic . Bunio, tosco, basto, grosero, 
rudo. brutal, saivage. Se aplica a las personas y alus 
casas. Bardu.m se faceré. Plant. Hacerse el tonlo, 

Barin'ÍJL.-E. aruui. m. plur. Surv. Los que bus- 
can los manantiales de las aguas, 

BáIUS, idis . f. Prop. Especie de barca mui .li- 
gera r propia solo para el Ni/o . 

B.yrium, ii. n. Mari, andad del reino de Ñápales 
en el golfo de Ce necia. 

Bar Josa, k. m. liibl. Sobrenombre de san Pe- 
dro. hijo de Juan ó de ia paloma. 
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BaKNÁBAS, ce. m. Bernabé, nombre de hombre. 

Barí), onis. m. Cic. Tonto, fatuo, majadero, ne- 
cio. |j Siervo de un soldado. || Barón, titidude. dig- 
nidad .inferior á. la de marques, conde ffc. 

Bákometaum, i, 71. Barómetro, inslrumcuto para 
medir la pesantez del aire. 

f Bárún’átus, us. m. y 

Baronía, se./. Baronía, la señoría o territorio de 
un barón. 

Baroptenus, i./ Plin. Piedra preciosa de color 
negro con manchas blancas y encarnadas. 

Barrínus. a, utn. Sitian. Del elefante. 

Barrio, iá, iré, n. Fcst. Bramar el elefante, 

BakilitUS, us. m. Plin. El ronquido ó brmnido 
del elefaute.lí Vtg. La algarada, vocería y algazara 
de los soldados al tierauo de acometer. 

JB ARRUS. i. m. Hur. Él elefante. 

Da usabas. a¿. 7 ». iiibl. Nombre de hombre : dig- 
nifica hijo de reposo, de juramento ó de conversión. 

BartholüMjEUs, i. m. Bartolomé, nombre de 
hombre. 

f BárvcUS, y BárycephriLis, n, um. file. Llá- 
mase asi el edificio paco devado por tener mucho 
peso, y pocas colimas que lo sostengan. 

* Bárypíc ron, i. si. Apul. Alai amargo, c piído 
que se da al ajenjo. 

Ha saltes, íe. /. Plin. Mármol basalto, que licúe 
el color y dureza dd hierro. 

R Ás ánj te s , te .m. Plin. La piedra del oque l la- 
muda basauite. 

Bascal'da. a./. Alare . Barreno, lebrillo, vaso de 
barro (pie sir re para fregar y oíros usos. 

Bascovtum y Cas cautín n umniciphini, í. >1. 
Plin. Cascante, ciudad tic Navarra *n España. 

Bascúlí. orum. ni. plur. Plin. Básenlos, antiguos 
pueblo* de España en la Andalucía. 

13 ASELLA, se../, dim . Pal. Baso pequeña. 

Básiátio, ónis./. CaluL Beso, el acto de besar. 

B.vsiátok, óris. m. Alare. EL que besa. 

Íjásíátlís, a, um.parf.de Basio. Alare. Besado. 

* BasÍglossis, is. m. iiasiglósis, músculo que está 
en la miz deda lengua. 

B asilare, is. íl El hueso coronal. 

BásÍléAj a:, f Amituu JBasilea, ciudad capital de 
la Suiza* 

BÁsir.ér, ó ruin. m. plur. Pueblos de la ¿i armad a 
europea. 

BasÍlia, óriim. in. plur. Terl. Los libros de los 
reyes en la Biblia, (j V. Basílica. 

Basílica, a:, f. Quinf t . Basílica, palacio, cusa, edi- 
ficio renl.j| S. Ger. Basílica, iglesia, templo.[| Lugar 
donde se administra justicia. || Casa de contrata- 
ción. Ij Atrio, pórtico espacioso, jj Pal. Bodega. 

Basílíce. ado. Pla.nl. Keai, magníficamente. 
íiasilke intcrii.P luid. Me he perdido enteramente, 
siu recurso. 

Bástlícon, i. íi. Plin. Basa i i con, ungüento lla- 
mada regio y b asi) i con. 

B así lí c ü L A,ae . /. dim . Paul. No l l g lesi a j ieq\i e ña. 

Basilícum. i. 7 i. Plant, Vestido real, magnífico. 
¡| Col. Una es pede de cid. [| El llegúe uto b asi linón. 

BásÍlTcüs. a, um. Plaut. iirul, suutuoso, magni- 
fico. espié ndiílo. 

Basílisca, re /. Apul. Verba semejante á la ruda. 

Basílisciís, i. wi. Plin. Basilisco, serpiente mui 
] Sobrenombre romano] \ Corazou de león, 
estrella fija de segunda magnitud. 

B.tSin. as. avi, á tilín, áre. «. CaUd. Besar. 

B.ysioi.um, i. n. dim. Apul. Besito. 

BaSIS. is. f. C¡<-. Base: en las figuras piañas de 
geamch iu es la Unen sobre (¡un descansan lux otras 
de lu figura ; y en las solidas, ¿a superficie sobre que. 
exh iban las demás. 

B asustan!, onmi. m.pUtr, Pueblos de España cu 
Andalucía. V. Basculi. 

B vsium. ií. 7 i. Culu f. El b<iso. 

Bassauiíüs, i. 771 . lior. Sobrenombre de Baca, 
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llamado así tic un tejido que se hacia en Basara, 
pueblo de Lidia. 

BassÁricus, a, um. Prop. Perteneciente á Buen. 

Babsáris, ídis. f. Pera Bacante, sacerdotisa de 
Buco, 

Bassus, a, tnn. Gniter. Sobrenombre de muchas 
familias ru man as. 

Bastaga ó Bus furria, je. /. Cod. Jusl. Porte, 
iras porte, el acto ú oficio de conducir y trasportar 
cargas de una parte a otra. 

BastáGÁHH ó Bastarían i, órum. m. plur. Ccd, 
J ustin. Los que cuidan de que se trasporten las 
cargas. 

Bastan/ei, órum. ?» . plur. Pueblos de la Arabia 
desierta. 

Bastaun.e ó Basferníe. árum. vi- plur. Plin. 
Pueblos de la •Sstrmada europea. 

Bastekánt, órum. m. plur. Pueblos de Egipto , 

Bastfhna, r v.J. Lampr. La litera, silla de ma- 
nos, carritage mui acomodado para caminar, propio 
de las mugeres. 

Basterxáiuüs, íi. vi. Sím. La bestia que tira de 
la litera. 

Bastjtaní, órum. m. plur. Plin. Pueblos del 
reino de. Murcia en España. 

Bat. Interjección para burlarse del que pronun- 
cia un sonido semejante al de la dicción bnt. Plañí. 

Bata, órum, n. plur. Bata, puerto de la Sar mo- 
da asiática. 

B’Átavi, órmn. m. plur . Tac. Los holandeses. 

BátaviAj se. /. Cus. La Holanda meridional y 
señorío do Utrech. || Batavia, ciudad fundada por 
los holandeses en la isla de Java en las Indias orien- 
tales. 

BátavÓdÜRUm, i. n. Tác. Durostad, ciudad de la 
Holanda en el ducado de G úéldres. 

Batávus, a, um. Mure. Holandés, de Holanda. 

Batbrx/e, árum. m. plur. Val . Flac. V. Bns- 
tarnaí. 

Bátiiea Ponte n. pl. Plin. Un parage del mar 
del Ponto donde nokai fondo. 

BateionÍca, *./. tíath, ciudad de Inglaterra. 

BATÍCULA, fe./. Plin. Hinojo marino, peregil de 
la mar, planta. 

Bat!LLUS,í. »n. fíor. Batilo, joven samio, querido 
de Anacreonte\\Tác. Un pantomino celebre en tiem- 
po de Augusto. 

Batu.lum, i. n. ó Bátilhis.i. tn. fíor. Badil, ba- 
dila, paleta para la lumbre, \ \ Varr. Pala. 

BA'rixus, a, um. V. Sfultus. fíatinux saltus. flor. 
El bosque de Patino en la Pulla. 

BáTIOCUS, i. m. Plaut. y 

Bátjoia ó Batióca, te. /. Plaut . Taza, copa, 
vaso para vino. 

Batís, is éídis. f. Plin. El batís, pez marino. |¡ 
Plin. La yerba batimarina y batihortensiaua, lla- 
mada por a/¡/i¿ 72 /; 4 ' espárrago gálico, || Isid , La so- 
brepelliz de los eclesiásticos. 

Batráchiox y Batiáchíum, íi.ít, Plin. Rnmín- 
cnlo, plañía. 

Batrachítes, je. »i, PUn. Ba Iraquí ta, piedra 
preciosa del color de la rana. 

Bateiáchomyómachia, as./. Mure. La batraco- 
miomaquin, combate de las ranas y los ratones, 
poema atrd/uido á Homero, 

Catrachos, i. mi. La rana. ¡] Plin. Un pez ?na- 
rino semejante á la rana. 

Balita des, ve. m. patrón. Oo, Sobrenombre de 
Calimaco, poda griego, que se decía, hijo ó descen- 
diente de Bato, Utcedemomo, fundador de drene 

Battís, ídia. j. Or. Ralis, doncella de la isla de 
Cao , celebrada por Filé fas, poeta elegiaco. 

Battologia, 32 . / B fitología, fiero de la o ración, 
que es ta repetición de palabras, necia y enfadosa, 

Battus, i. m. Sil. Bato, lacedr.monio, fundador y 
rei de Circne en Africa. || Un poela necio, que con J 
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mis himnos dio nombre á la finura batologm. |J Ov. 
Un pastor, d quien Mercurio convirtió en piedra. 

BatüUJM, i. n. Virg. Ciudad de Campan i a fun- 
dada por los sam vites. 

Batuo, is, iri, ere. a. Plaut, Golpear, sacudir, 
batir. || Suet. Heñir. 

Batus, i. mi. Bill. Medida hebrea pava los líqui- 
dos, que hacía, según Josefa, setenta y dos cuartillos. 

| ¡ La yerba batimarina y ba tiborte usía. 

Bauhor, ¿Iris, ¿i ti id snm, ári. dtp. Ijt/.cr . Verbo 
que es plica la voz ban han de ¡as perro*.' cuando ?io 
ladran, sitió se quejan. J| Ladrar. 

Baucis, idos. f. Ov. Jíáucis, muqerdc Filemon, 
do v ancianos Jtmi pobres que hospedaron ó Júpiter 
y á Mercurio.\]Pers. Toda vieja cu ge 11 e ral. | i i«. wr, 
Sobre no ni bre romano. 

Bauij, órum. m. phtr. Suet. Buuli, Bagóla, tin 
lugar de Campania. 

Lavaría, fe. f Bavicra, provincia de Alemania. 

Bavakes, a, mn. B avaro, el que es de lia riera. 

UavuJs, ii. tn. Virg. Bavio, un mal poeta, con- 
temporáneo de Virgilio y Horacio. 

ÜAXE£, árum. j. plur. Plaut. Zapatos acabado 
peculiar de los filósofos, como abarcas. 

BD 

Bdellrw, ii. n. Plaut. Bdelio, árbol de color ne- 
gro del tamaño del olivo, que suda una goma (pie se 
llama también bdclio. 

BE 

Be a tinta, x.f. Reame, provincia de Francia. 

Beáte, tins, tissíme. adv. Cic . Feliz, dichosa, 
gloriosa, perfectamente. 

BeátTitco, as, áre. a. S. Ag. Beatificar, calificar 
por bueno y santo. 

Beatíficos, a, um. Apul . Beatífico, el que hace 
feliz y bienaventurado. 

BeátTtas, ¿i lis./. Cir. y 

BeAtitúdo, idus. f. Cic. Beatitud, bienaventu- 
ranza, felicidad, grau dicha, fortuna, contento, 
gloria. 

BeáTRIX, ícis ./ Beatriz, nombre de mugar* 

Beatülus, a, nm. Pera. El oue se halla con al- 
guna felicidad, que !o pasa mea ianamen te. Dim. de. 

Beátus, a, tnn. Cic. Beato, feliz, dichoso, con- 
tento, afortunado. |! Rico, jj & Ger. Beato, decla- 
rado por tal por la iglesia católica. 

Bebiáni, órmn. m. plur. Los habitantes de Li- 
guria. 

BebrtXcensis y Bebryacensis.Mi./ se.ft. is.Plin, 
Perteneciente á Bebriacum, lugar de la Italia entre 
Varona y Crema na. 

Bebriacum, i. n. Suet. Lugar en que Vite lio de- 
rrotó á Otón . V. Bcbrincensis. 

Bebriscfs. 11 ni. r», plur. Sol. Pueblos del Asia en 
Bitinia. || Déla Galia narbonensc. 

Beiuiycia , x.f. Plin. Provincia del Asia mmor, 
llamada de.' ¡mes Bitinia. 

Berrycics, a, um. Virg. De Behricia, provincia 
de Asia, [| Perteneciente al rei Bebrice. 

Brbryx, yeis. com. Val. Flac. Nato ral de Bebri- 
cia ó Bitinia. || Amico, rei de esta provincia. J| Un 
rei de la Galia nnrbonense. 

f Becco. Suet. Voz gálica, que significa e 1 pico del 
galio.[| Sobmiom bre del primer Antonio que derrotó 
á Viteliu. 

/ Bf.cttium ó Cachi on t ii. w. Plin. Ija fárfara, 
llamada también uña de caballo, yerba. 

Cr:jjj;ijjA, x.f. Alare. Emp. V. Bdellium. 

Ble. indecl. Ln r. Be, el sonido que forman las 
ovejas, carneros y cabras con su voz. 

BeelPHíÍoou.. indecl Tert. Beelfegor, el ídolo 
Baúl, á quien estaba dedicado el monte Fegor en la 
región de los molí abitas. 
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JÍEELZÉnnr. indecl. y Beelcebud, údis. m. Bibu 
Beelcebub, el príncipe de los demonios. j| El dios 
Mosquero, á guien adoraban los tiscalonitas pura 
que los libertase de. las moscas. || Tert. El dios do !a 
casa y del estiércol. 

•f Hela, ormn. n. pl. Varr. Palabra antigua, gut 
significaba la oveja. 

Hklátucadrüs, i. t». Gmt. V. Belenus. 

Belbus, í. ni. Capit.L a hiena, animal feroz y 
cruel, 

Belenes y Bulínns, i. m. Terl . Dms de la pro- 
vincianóricay de ios galos, el misino auc Apolo. 

ÜELO.íE, amm. w. piar. CVx. Flamencos, belgas. 
pueblos de Francia entre el Océano, el Rui, el 
Mame y el 6 cna. 

BelgíCus, a, ii in. Plin. De la Galia bélgica ó 
Fláudes irán cesa. 

Bei.qjlm, ii. n. Cés. La provincia de Picardía ó 
la Fiándes francesa, la Galia bélgica. 

ÜELGRADUM, i. «. Belgrado, ciudad capital de la 
provincia de Senda en Hungría. | j Una ciudad de la 
república de Ve necia. 

Belial. indecl . y Belía, ce. m. Tert. Belial, el 
que no reconoce superior. ídolo de los ninivitas. 

Helias, aclis. /. patr. Sén . Niela de Belo, hija 
de Diurno. || Patr. de Belial. Pmd. 

Bélídes, ;t¡. m. patr, Virg. Hijo, nielo, descen- 
diente de Belo. 

BéliocíílI's, i, m. Plin. Ojo de gato, piedra pre- 
ciosa, que se.gun algunos es la esmeralda aguacate, 
y según otros es de diferentes colores y y parecida iu j 
opulo. 

Bélis, ídis. f patr. Ov. Hija 0 nieta de Belo. 

Bellans, tís, co/7?. Hor. Guerrero, combatiente, 
el que pelea. 

Bellária, óruoi. n. plur. Suel. Confitura, fruta 
w otra cosa confitada , y todo lo de dulce que sirve 
en ¡as mesas para postre. || Gal. Los licores y 
vinos dulces. 

Bkllátüh, órís. m. de. Guerrero, combatiente, 
soldado, el que va ¿la güeña, el que pelea, el que 
tiene genio guerrero ó inclinación á las armas. 

BelláTÓJUUS, a, lira. Plin. Belicoso, guerrero, 
propio para pelear. 

ííellatrix, icis. /. Virg. Guerrera, la que gusta 
de la guerra ó es apta para ella. De lia tria: diva. 
Ov. La diosa Palas. — Carina. Estac. Nave de gue- 
rra. — Gleba. Val Flac. Tierra que produce gente 
guerrera, que envía gente armada. 

BellA.tul.us, a, un», dim. de Bellas. Plaat. Pu- 
lid i lio, bonitillo. 

Bellax, deis. cntn. íjuc. Guerrero, belicoso. 

Belle. adv. Cic. Hermosa, discretamente, con 
primor y elegancia, perfecta, selecta, cabal, admi- 
rablemente. Baile se habcrc. Cic. Pasarlo bien.— 
Iré. Plaul. Andar despacito. 

BeLíjELANOAj 3b. j. Bíland, ciudad de la provin- 
cia de York en Ing ¿aterí a. 

Bellékophon, ouiís. vi. Hig. Belerofonte. hijo 
de Nr. plano y de Fiu inome, que vendó ála Quinte ra 
en el caballo Pegaso. 

Bellé itÓPUONTP. US , a, o ni. Prop. De Belero- 
fonte. 

Pellica, a i. f. Fesl. Colana erigida delante del 
templo de Be ion a contra la cual se lenizaba un dar- 
do cji señal de declaración de guerra. 

BellIcüsus, a, um. sior, sissTmns. Cic. Belicoso, 
guerrero, valeroso, bravo, ejercitado en la guerra, 
de ánimo fuerte y denodado. 

Bellickepa saitatío. / Fesl. Baile coa armas 
instituido por Hómuh. 

Bellícum, i. n. Liv. La serial, el sonido de lo 
trompeta. Rcllicum cttnere. Cic. Sonarla trompeta, 
dar la señal de acometer. || Promover disensiones, 
ese i lar una revolución. 

Bklucus, a, um. Cic. Bélico, guerrero, perte- 
neciente a la guerra. \\ Ov. Belicoso. 
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Bell! per, a, um. Chtud. y 

Belligeu, a, um. Ov. ó 

BkllÍgkrátou, Oriri. //i. Liv. Belígero. V . Bel- 
licosus. 

Bkt.lígéro, as, ávi, átum. áre. n. Cic. y 

BfXLÍCÉror, áris, átus suim, ári. dep. Uíg. 
Guerrear, estar en guerra, hacerla, tenerla, pelear. 

B elijo, óni.s. 77i. Plin. Heliotropio, girasol, Jhr. 

RellÍpqten'S, tis. com.Virg. Borle roso en guerra 
HEi que preside á la guerra, sobrenombre del dios 
marte, 

Bellis, ídís./. Plin. Maya ó margarita, yerba. 

BeLUSÓnuS, a, mn. Paul. Noi Que suena ó re- 
suena guerras. 

-J- BjsllitüdO, luis. /. Pcst. Hermosura. 

Bello, ás, ávi, átum, áre. n. Cic. V. Bellor, 

Bellocassi, ürum. 7/i. plur. Cés, Pueblos de 
Verin y de Caux. 

Bellor, áris, átus suni, ári. d<p. Virg. Gue- 
rrear, hacer la guerra. \\ Pelear. Be liare uücui. Es- 
tac. — Cían aliqito. Cic Pelear, hacer la guerra á 
alguno, — C¿«7i diiSt Cic. Violentar la miiu raleza, 
hacer fuerza, oposición á las inclín aciones untu- 
ra les. 

Biíli.ón a, <e.fi Varr. Belona, diosa de la guerra. 

Belloxákia, se. / Apul. La yerba solano, lo 
mismo que yerba mora. 

Bellónárii, orum. m. plur. Lampr. Sacerdotes 
cíe Belona. 

Bellosus, a, um. Aon. V. BcUícobus, 

BellÓvaCI, órum, tn. plur, Cés. Lo* naturales 
y habitantes de Bu ves, ciudad de Francia. 

BellováclMj i. n. Boves, ciudail de Picardía cu 
Francia. 

Bello vacua, a, um. Lo que es de Boves. 

Reluja, se. /. de. La bestia feroz así de niar 
como de tierra. || Hombre cruel, bárbaro, inhu- 
mano, 

Belluális. rn.fi 1c. ti. is. Meter, V. Belluinus. 

Belluátus, a, mn. Plaul. Que representa bestias, 
Belliuila lapetia. JPtaut. Tapicerías que represen- 
tan bestias. 

BelluInuSj a, um. Gel Bestial, parecido ó per- 
teneciente á las bestias. 

Bell ule. axh. dim. ApuL Bonitica, pulidilla- 
mente. 

BellÜlüS, a. um, dim. de Be) I un. Pbml. Bonito, 
pulidito, grac ¡osito. 

Bellum, i. Cic. La guerra. || Enemistad. !| 13a- 
talla, combate. || Refriega, || Oposición natural, an- 
tipatía, disensión. Bíf/Zi expers. Ov. — Inexpertas. — 
Insoláis. Tac. — iludís. Hor. El que no entiende de 
la guerra, que no tiene experiencia de ella, nuevo 
en el arte de la guerra. — hnmunis. Virg . Ese n lo 
de ir á la guerra. Bello duras. Virg. Endurecido, 
hecho á los trabajos de la guerra, aguerrido. — La- 
tinarían. Cic . Eu tiempo de la guerra con Jos lati- 
nos. — Habite. Ov. Propio para la guerra v Bellum 
deferir ad aliquem. — ¿Jare. Cic. Dar á nno el 
mando de la guerra, fíelli, domique. — Domi bel- 
lo que, Liv. En paz y en guerra. 

BelllÓsus, a, «ni. Hor. Que abunda de bestia» 
feroces. 

Bellus, a, u m. de. Bello, hermoso, bien d¡«- 
j; u esto, proporcionado y adornado de especial gra- 
cia y primor. || .-V proposito, eotnodo, propio, con- 
veniente. 

Bellltus, a, um. Fesl. V. Bell u i ñus. 

Belünum, i. n. Plin. Bel uno, ciudad de Vene cía. 

Beluü, i. ja. Belo, p7i>7wr reí de los asidos, New 
brot. 1 1 Ptin. Rio de Siria, cerca de Tole maúle. 

Bünácus, i. 7». Virp. Beuaco, lago de Garda ni 
Vene cia entre Brixitt y Verana. 

Büne. ndv. Cic. Bien, buena, recta, justamente. 
Bene mane. Cic. Bien de mañana, mui <!e mañana. 
— loriga orafio. Cic Discurso mui birgo. — Palme. 
Cic, Pensar rectamente,— ¡íabet, Plaul . l*o pasa 
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bien, fe va bien. — íioc habct illi. TV»’. Le sale, le • 
viene bien, con felicidad — Nnnliow, Plauf. Me (Jan | 
buenas noticias. — PuUircvi. Salusl . Prometer non i 
liberalidad. — Rssr a liaii. Plaut , Ser bien tratado ' 
de alguno. — Aid male hube r a tiHqucm. Cic. Tratar 
bien 6 mal á al £ 11110 . 

Bénedií:. impera!, de. Bcnedico. 

llÜSÉDÍCE. itíiv. Plaut. Con palabras suaves y 
blandas. 

BenÉDÍCO, ís, íxi, ictiun. core. a. Cié. Decir, 
hablar bien, usar de buena* palabras. || Alabar. 
[jZttf.7. Bendecir. Benedirere. afieui. Cic. Hablar 
bien de alguno. BenrdUH ; ni. viihi istna noli in 
incide ni venera!. Ter. Has dicho bien; mas nunca 
tal me vino al pensamiento, 

Pené di cno, ónis. /. A pul. Alabanza, j] Ecle.w 
Uetuiicion, el acto de bendecir. 

¿ÉN'KmcTUM, i. n Cic, Palabra, expresión dicha á 
proposito. [¡ Alabanza de alguno. Bencdivturum el 
benefactor uní muter philosophia. Cíe. La filosofía 
es la madre , la causa, la maestra de todo cnanto 
se dice y hace bien ; ella ensena ú decir y á obrar 
bien, |] Paul. Nal. La bendición. 

BéNÉüICTUS, a. 11 m. S. Ge r. Bendito, santo, 
consagrado. [I Alabado. Parí, de Beuedico. 

BÉ.xih'ÁCJO. is. féci. fac tino. cere. a. Cic. Ilacer 
bien, hacer favor, beneficio, placer, Benefaxit Ubi 
Dcus. Ter. Dios te llene de bienes . Bcnefaccrc ad 
aliguid. Raer. Ser bueno, aprovechar para alguna 
cosa, hablando de hs remedios. 

BiínéI'ACTIO, ónis. f. Tcrl. Beneficio, la acción 
de hacer algún bien. 

Benefactor, óris. m. El bienhechor, el que 
hace bien. 

JJénéfactUM, i. n. Cic. Buena obra, beneficio. 

ÍS Acción buena. 

Bénekactüs, a, uní. parí. Cic, Bienhecho, con 
razón y prudencia. 

BÉNÉFÍGE. adv, Gcl. Benéfica, ’ü.vnilmente. 

BünéfÍokntía, re. A’ Cir. Beneficencia, el ario 
de hacer bien á otros, liberalidad. 

Uénéfíciárius, ii. m. Ciís. El beneficiado, el (¡un 
goza y posee el he n ejido recibido. 1 1 Vetj. Kl promo- 
vido á otro grado en la milicia por el tribuno, pre- 
tor ó cónsul. j| Cén. El que en premio de sus servi- 
cios quedaba esento de la milicia. 

BíínkfIciáuujs, a, uin. Sén. Perteneciente al 
heneficio. 

BisNÉbTciüM,ii. n. Cic. Beneficio, id bien que uno 
hace aol.ro liberal y grttl hitamente. || Pensión, re- 
compensa dada por servicios militares. [| El privi- 
legio, derecho y acción que á uno le compete por 
las leyes. [|Lu premoción en la milicia á mayores 
grados. Beneficio meo. Cic. Por beneficio mió, por 
amor de mi. 

BÉNÉITCüs, a. um. Cic. Benéfico, que hace bien 
á otro, bienhechor, liberal, inclinado á bncer bien. 
BmeJUms or atiene. Plaut. Gran prometerior, libe- 
ral en palabras, eu promesas. Bcnejicentixsimus in 
amicos. Cic . Muí liberal para con sus amigos. Se 
kalla.cn Calón Beuefir.is.siiuus y Beneficiar, pero no 
se deben imitar. 

11ÉMÍÍ mérens, tis. V. MereDS. 

Bése mcreor. V. iVIereor. 

13ÉNÜ méritus, V. Mekitus, 

Béné óíens , tis. vvm. Virg. Que huele bien, de 
buen olor. 

Hünes place». Bib. V. Piaceo. 

BenÉSUÁdus, a, um. Apid. Que aconseja bien. 

Bésévauins, tis. com. ti el. Que está bueno y 
.sano . 

Bbnb venta NU9, a, um. Cié. De B ene vento. 

BenÉyentUM, i. n. Plin. tiene vento, ciudad del 
reino de Ñapóles. 

Bénevole. ado. Cíe. Con benevolencia, con 
amigad, con buena voluntad, akxtuosa, amable- 
mente. 


! Rénévolens, tis. com. Cic. Amoroso, afectuoso 
¡ amigo, amante. Botero leus altntjus ó aheni. Plaut. 

: El que quiero bien á alguno. So hallan en Cicerón 
Benevolentior y Beitevoleutissimiis. 

BéNÉvólen’Tia, ;n. f Cic. Benevolencia, buena 
voluntad, afecto, amo* 1 , inclinación, deseo de ha- 
cer bien. 

f BÉNÉvóeenTÜS, a, um. Plaut. V. Bonevolenx. 
BÉNÉvm.US, a, 11 m. Cic. Benévolo. — Alien i. Cic, 
— Enja aliqarm. Plaut. Benévolo, deseoso, amigo, 
propenso á hacer hien á otros. 

BknkíSE. a de. Cic. Benignamente, con benigni- 
dad y agrado, blanda, amorosa, grata, afectuosa- 
mente. j|Libera!mentc. Be ¡ligue dicen: . Ter. Ha- 
blar con palabras blandas y suaves. — Responderé, 
flor. Responder con dulzura. — Negare. Ter. Ite hú- 
sar, negar con cortesía. — A mitre, Cic. Oir con be- 
nignidad. Benignius ope.ram dore. Plaut. Servir con 
galantería, con liberalidad. Beniynissime pr omit- 
iere. Cic. Prometer con suma liberalidad. 

Be mónitas, átis. f. Cié. Benignidad, afabilidad, 
blandura, suavidad, agrado en el trato y comimi- 
caeioii. |j Liberalidad, inclinación á hacer bien, 
f BénK/NÍter. V . Benigno. 

Béntgnus, a, um. Cic. Benigno, afable, tem- 
plado. suave, compasivo, blando y amoroso, incli- 
nado á hacer bien. f| Liberal. \\'Plau¿, Pródigo. 
II flor. Copioso, abundante. [| Plin. Fértil, feraz. || 
Mor. Propicio. Benignas sermo. Mor. Conversa- 
ción agradable, gustosa. — Dies. Es tac. Dia feliz. 

Brnna, k. f. Fr.sl. Eos gálica , que significa uva 
especie dr. carro hecho de mimbres t cuadrado y con 
dos ruedas. 

Rl:. 0 , íl.s, ávi, átnm, áre. a. Ter. Hacer feliz, 
alegre y dichoso. Bmre ere lo aliqucm. Mor. Colocar 
á uno en el cielo, hacerlo inmortal, ¿loe me Mal 
sultán. Plaut. Esto á lo menos me consuela. 
Berrécxt.us, i. m. Pairan. Di ni. de 
Beiírex, cris. m. Peí ron. E. Vervex. 

BÉltÉCYNTlüA, a 1. f. Or. Frigia, sobrenombre de 
Cibdlesj del monte y ciudad de Frigia ( Be re cinto ), 
donde Cibeles era adorada. ^ 

Bííkécintuius, a, um. Virg. Perteneciente á la 
diosa Cibeles. 

i 1 ÉllÉO YNTí! IUS . ii. m.j. ó 
B iíuóc; y nTíiüs. i. ni. f. Plin. Berecinto, monte 
y ciudad de Frigia. 

BéuÉxíce, es./ Hdj- Berenice, hija de To lomea 
Filadelfo y de Arsinor. Berenices coma. Cabellos 
de Berenice, constelación compuesta de siete estre- 
llas- junto ei la cola del león celeste. 

iiiíiíÉNlUEUs, a, um. Calul. Perteneciente á 
Berenice. 

BluÉNÍCIS, idis. /. Lnc. La región pentn poli- 
tana de Libia, asi llamada de Berenice, una de sus 
cinco ciudades. 

Beiuíium, ii. n. Bergio, dudad de Italia. 
Beroomátes, um, m. pl. Plin. Los naturales rl<‘ 
Béigamo. 

Be uoo mu M v i. v. Plin. Bérgamo, ciudad de la 
república, de Ye necia . 

Beuua, se. / Be roa, ciudad de Tesalia. || .De Siria.. 
Be roe, ca.f. Nombre de muyer. \ | Ciudad de Ala- 
cednnin llamada Boor. [) A lepo, ciudad de Siria. 
JBeuoe a . le ./. Be roe a , ciudad de Muerdo ni a. 
Perones, um. m.ptur. Mire. Pueblos de España . 
Bersa.be. es. J. Ucrsabé, ciudad de Jadea. || 
Nombre de itiuger. 

Beiinllls, i m. Plin. El berilo.?; íedra p redosa 
íte rotor verde mui subido y trasparente. 
BeunteníSIS. m. j. se. «. is. Dtp . y 
BeRvj-iüs, a. um. Plin. 'Lo íJertenerJcnte á Ba- 
i nti. ciudad de Fenicia, junta ai monte Líbano. 

Berytus, i. ,/; Plin. Bnruti, ciudad de Fenicia, 
llamada también IMix Julia 

Bes, hes.sis. m. Cic. 1 )ori terceras partes do la !i- 
j bra romana, ú ocho onzas. [J Las dos terceras partes 
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(te cualquiera esperte que se divida en doco.ite.9- 
¿i.v usura. (’ic . — Üxurtivuui.— ('nilcásima. Odio por 
ciento. Bcsseiti bibere. Mure. Beber ocho veces. 
V. As. 

íte.ssÁLis. in.fi le. 7i. is. Vilntv, Lo que tiene 
ocho dedos ú ocho pulgadas. 

BESs.VLijM, i. v. «S Wi/i. El ladrillo, 

Bessi, órum. in. piar. Cluud. Los besos, pueblos 
fin os y barbaras (Ir. Trtteia ó (le Misia. 

Beshícijs. a, uní. Cié. Perteneciente a los besos, 
p ur.hhm de Traída. 

Jíuüsis. is. m. Vilruv. Cuatro, las dos terceras 
partí'.* de iris, primer numero matemático perfecto. 

Bestia - a :./ Cíe-. La bestia fiera, romo el oso, 
león, jabalí, tigre §'v. || Plaut. El hundiré nido, 
ignorante, basto, y semejante en sns operaciones á 
los lira tos. 

Bestialis. m . / le. n. is. Prud. Bestial, lo per- 
teneciente á las bestias.) I Lo que es ageuo ele la 
razón y entendimiento itel hombre. 

Bestia mus, a, uní. Sen. La que pertenece ;í las 
bestias. Be* Harina ludas. Sen. Fiesta donde se li- 
diaii bestias. 

Bestia mus, ib m. Cío. El que lidia asalariado 
las bestias en los juegos públicos. || El delincuente 
q ie está condenado a lidiar las lie ras. 

Bestióla, ai./, dim. de Bestia. Cic. Ijestezneln. 
Beta, íb ./ Plin. La acelga, planta bien cono- 
cida.. [\ La segunda letra del alfabeto griego. Beta 
i tan fue tac, han ¿estáte liona . ailag. Zamarra mala, 
hacia mí la lana ; zamarra buena, la carnaza afue- 
ra re/. 

HgtáCF.US, a, um. Vare, y 
Bbtalib, 7n. f. le. ?;* is. Petron. De, 6 parecido 
a ín acelga. 

Biításij, óruni. m. piar: Pueblos de Brabante. 
Betéuones, um. m. plur. Antiguos 2'ucblos de 
España. 

Béthania, te. f Brtauia, ciudad de Palestina. 
Brthel. indec. f Betel (casa de Dios), ciudad 
dü Sumaria. 

límiLÉitEM. indec. Bethlema, se. /. ítetleen ó 
Belén (casa depan ), ciudad de la tribu de Judá lla- 
mada dales Bfra tu. 

Hethleiiemicu* y 
Bltiilliikmitíccs, a. um, y 
Bkthj.kmítis. vi. f. ti*, n. is. S. Ger, Pertene- 
ciente n. Betleheu ó Belen. 

BEiHPiJÁm:, es./ Bell age, ciudad de Jadea. 
ÜEriiSAiUA, iv..fi. Hetsaida, ciudad de Galilea, 
patria de. S. Pedro. 

Betjjsámes, is./ Betsaines, ciudad de Galilea. 
BktíssámíT/E, ávom. m. piar. BsLsamila.s, los 
naturales y habitantes de Be Lames. 

Bethsüka ic. f Betsnra , castillo de Jadea. 
i >r. i üLiNi a, U-. / iiwuiua, isititíuU dv la provine. a 
de Arfáis en Francia. 

BkthÚhíA, a*. /, Plin. Extremadura, provincia 
de. España. 

Bf.tízci, ás, áre. ñ. Su el. Estar descaecido, lán- 
guido como Jas acelgas. 

/Beto, is, ere. n. Pare, Andar. marchar, cami- 
nar. 

Béton'Tca, se./ Plin. Betónica, yerba de muchas 
virtudes. 

Betel A. aj./ Plin. El álamo blanco. 
Bf']’0l.\ci:i's, a, um. De álamo blanco. 

Be iT'LO- óiiis . m. Bio da España que. riega el 
can po da Barcelona. Humado Becon. 
i i ktü NI OA t tu. / Ciu (l ad. de España , 
üétylls, i. ni. Hótilo, la piedru. qui: trago Satur- 
no cu. lugar de. Júpiter . 

Be va, as. /. Ciudad de Muerdo ma. 

B1 

Uíánor, 6r¡s. m, Virg. Bianor, nombre de hombre. 
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Biarciua, x. f. Cód. Tend. El cuidado de ¡a 
provisión de víveres para el ejército. 

Biarciius, i. 7 /a. S. Ger. El asentista ó inten- 
dente que cuida de las provisiones del ejército. 

Bias, antis, m. Cic. . Uiaa, - filósofo, uno de. los 
siete sabios de Grecia. 

T BínÁ citas, átús. f. Disposición de un sugelo 
para beber ni m:hn. 

BírácÚlus, i. vi. Suet. Bebedor, el que bebe 
mucho vino. 

Bibacum, i. ii. Bibrac, ciudad de Alemania. 

BIrax, deis. covi. Gel. Gran bebedor, el que 
bebe mucho vino. 

BmER. indec. anf. Cat. La bebida. Daré, alint 
biber. Dar á uno de beber. 

UihluiUs. ¡i. m. Epíteto que por burla, dieron a 
emperador Tiberio Nerón, porque 1 era mui dado a 
vino. 

Biuesia, ce. / Plaut. El ansia de beber. 

Bint. prel. de Bibo. 

Birílis. «i./, sé. n. is. Ccl. Mar , Que se puede- 
beber o sorber. 

Bíuro. onis. ni. Jsid . El mosquito que se cria en 
el vino. 

t BíbíTOr, óris. m. Sid. Bebedor, el quo bebe. 

j BíbItvjs, a, nm. parí, de Bíbo. Bellido. Em. 
Mac. 

IjÍrlia, órnin. n. v lar. Ecles. Los libros, (par es- 
celen aia) la Biblia, la sagrada Escritura, que con- 
tiene el antiguo y nuevo Test ámenlo. 

Bíblínus, a, um. S. Ger. Lo que es de panel. 

JBíuliOi’ola. a:, m. Plin. Librero, mercader de 
libros. 

BíoliÓthéca, cc.f Cic. Biblioteca, librería que 
se junta y guarda en algún parage. 

BínLiOTTiÉcAus. m. f lé. n. is. 57/. Lo que es 
de la biblioteca. 

B íüliotí lÉC a u j us , ii. m. Bibliotecario, el que 
cuida de y guarda la. biblioteca. 

JiiBl-lsi, Id is. f Un. Una fuente de Licia. 

llmLLü, i. vi. f Lnc. Junco de Egipto 6 papiro, 
árbol del mismo país, cuya corteza servia, para rs- 
criltir, y la madera para hacer navios. [| El libro. 

Bino, is, blbi, bihltuni, ere. a. Cié. Behcr. Bi - 
heve ad j inmcrum. Oi\ Contar las veces que se lie be, 
beber por cuenta. — Pro summo. Plaut. Beber el 
vaso lleno. — More grtp.co. Cic. Beber á la griega, 
eslo ex, mucho y á menudo .—Gummi . Virg. En una 
taza de una ]>iedra preciosa. — In tiara . Sen. En una 
copa de. oro. — Morsa ó sucfti. Plin. Beber á sorbos, 
á chupetones. — Longum amorem.Virg. — Jgncm o.v- 
sihus. Es lnc. Dejar que se introduzca, que penetre 
y se arraigue el amor eu el corazmi. Sal pi ala, bi- 
berunt. Virg. Yn están bien regados los prados : 
modo proverbial para dar á entender que ya basta 
de una cosa. Bibcyc mrcrorem. Plaut. Alimentarse 
ríe su tristeza, beber eí agua de sus Ingrimas. Hi- 
brr.di arbilcr. Mor. El rei del convite, el que ponía 
cola y ordenaba las mees que se había de beber. 
1 libere utirc. Hor. Suspensis aitribux. Prop. Esca- 
rbar con gran gusto y atención. — Alandal a. Plaut. 
Olvidarse de Jos encargos con el demasiado vino. 
— Numen alicujus. Alare. Brindar al nombré de al- 
guno, bebiendo tañías veces ó vasos cuantas Liras 
tiene el nombre. Aid bibuf, aut aheat. Cic. O' beba, 
ó váyase : lei d¿ los convites entre los griegos > por 
la cual estaba n obligados á beber todos con igualdad, 
para dar á entender, que b nos hemos de acomodar 
al tiempo y lugar, ó hemos de huir del Ira lo de los 
hombres. Biber e /lumen . Virg. Vivir cerca’ de un 
rio. 

Bino, ónis. m. Jal Eirm. V. Gibas. 

Bínóaus, a. um. Gel. y, Bibax. 

limiíACTF, es./. Cex. Autmi, ciudad de Francia. 

Bíbrácum, i. n. Bibrac, ciudad de Alemania. 

Bibrax, ácis. / Braisne, ciudad de Francia. 

BÍdÜlüs, a, um. Virg. Que embebe, atrae, chu- 
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pa ia humedad . Bibulas potor. Hor. Buen bebe- 
dor. — Lupia. Virg . Piedra pómez, especie de pie- 
dra esponjosa, porosa jj mui liviana. 

BibuugUm, i. n. Bihorga, cuidad de Dinamarca. 
BÍcáméiutus, a, mu. S. Ger. De dos nichos ó 
arcos. 

tíiCErs, clpltis. com. Cíe. De dos cabezas, de 
dos puntas, dedos cimas ó cabos. Bircps civil as. 
Varr, Ciudad dividida en dos bandos ó facciones. 
— Anjumcnlum. Apul . Dilema, argumento cor- 
nil Lo. 

Bicessis, is. vi. Varr. Veinte ases. 
BíchordULUS, a,tim. A pul. De dos cnerdas. 
Biclínium, ii. n. Pinul. Comedor^ cenador con 
dos lechos al rededor de Ja mesa al modo de los an- 
tiguos'. 

Bicolor, óris. com. Plin. y 
Bícolókeus, a, um, y 
BÍcolórus, a, um. Fop. De dos colores. 
BÍcómir. 7/t. f. ni é. n. is. Feg. De dos cabelleras 
ó crines, ó que las tiene por dos Indos. 
BÍcobsígjer, a, nm. Ov. y 
BTcornis. vi. f.nc.n. is. Ov. De dos cuernos. H 
Firg. Dividido en dos puntas ó cabos como hoi- 
quilla, ó en dos dientes. Bkornis Rhenus. Virg. El 
Rio que se divide en dos brazos. — Luna. Hor. La 
luna eu creciente. 

BícoiiROit. oris. com. Cic. y 
Bícoiipúkeus, a, um. Jul. Fírm. De dos cuer- 
pos. 

BícCbitáus. m. f. le. n. is. Plin, y 
BícCbítus, a, ura. A pul. De dos codos. 

BÍi>ens, tis. com. Firg. De dos dientes. U La 
oveja de dos años, y á propósito para el sacrificio, 
|1 La azada de dos dientes, el azadón. 

BÍdental, ális. 7i. Hor, Lugar donde ha caído 
nu rayo, el cual purificaban los ar ¿tapices con el sa- 
crificio de una oveja de dos años. 

Bídíni, ornen, ó Bide-nses, imn. vi. piar. Ck. 
Pueblos de Sicilia. 

BlbUCESSl, órmu. m. piar. Pueblos de la Gaüa 
leonesa. 

BíQUUM, i. 7i. Cic . El espacio dedos días. Bi- 
dui abesse. Cic. Estar distante dos jornadas. Se en- 
tiende la palabra spatio. 

Bies mu m, ii. n. Plin. Puerto de este nombre en. 
la España citerior. 

Bies salís, m. j. le. íi. ». Cód. Jitsl. Bienal, de 
dos años, que dura dos años. 

Ríe skis. m.f. ne. n.'is. P lia. Bienal, de dos unos. 
Bien vi vm. i i u. Ter. Bienio, el espacio de dos años. 
Biexsus, i. f. Ciudad de la isla de Candía. 

Bíi ARiAJí. adv. Ck . En dos parles, de dos mo- 
dos. 

HÍFÁlutJS a, n m. Apui. Be cica partes, de dos 
modos. 

Bíi-er, a, um. Plin. y 

Bifériís, a, utn. Suct. Que lleva fruto dos veces 
al año. 

j Bífestus, a. mn. Prud. Dia de doble fiesta, 
como rl dia de S. Pedro y S. Pablo. 

BmuÁxus, a, um. Plin. y 
Bífious, a, nm. Plin. Hendido, partido, dividi- 
do en dos partes. 

BifíssijS, a, um. Solin. V. Bifidus. 

BÍfoius. m. f. re. n. j». ()v. De dos puertas ó de 
dos hojas. Bijores vahee. Ov. Puertas de dos ho- 
jas. Biforis canlus. Firg . — Tibia. Sonido de dos 
{lautas desiguales, discordes. 

HÍFORMÁTUsí, a. um. Cic. y 
Bíeormis. m.f. me. n. is. Firg. De dos formas 
o figuras, como lar Centauros, medio hombres y 
medio caballos. 

Bífóhus, a, um. Vitntv. V. Riñáis. 

Hu'RONs. ontis. com. Virg. Do dos rostios de 
dos aspectos ó íreutes. Como el dios Juno. 
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BUmcutí, a, um. Plin. De dos puntas, de dos 
cumbres. 

Bíga, a;. /. y 

BiGX, ávum, f. piar. Virg. Carro, coche tirado 
de dos caballos. 

Bigamia, ai. f Bigamia, el segundo malrim ov io 
que se contrae después de haber muerto uno de tos 
primeros contrayentes. 

Bígamus, a, um. Bigamo, de la bigamia, ó casa- 
do dos veces sucesivamente. 

BíflÁKLUá, ii. vi. EL que gobierna un coche de 
dos caballos. \\Arnob. £1 maestro do coches. 

BiüátUh, a, um . Liv. Que tiene impresa la señal 
de un carro tirado de dos caballos, Como algunas 
monedas- an liguas. 

Bígemmi'í. m. f. me, n, is. Trcb. Pal. Que tiene 
dos piedras preciosas, como un anillo. || Cid. Que 
tiene dos botones ó yeirms,cowio los árboles y flores. 

Bíglxer, a, um, ó 

BÍGÉNÉRUS, a. imi. Fes¿. De dos géneros ó espe- 
cies diferentes, como el leopardo, de león y onza. 

Bígerri. óriiin. /ii. piar, y 

BígiíRRiÓnes, um. m, jilur. y 

Bi cerrones, uin. m. plur. Los naturales de Ci- 
garra en la tía lia aqitiíánica. 

BígerrOnU-m regio. J. Bigorra, ¡]¡‘ o rinda de 
Guie na en Francia. 

Bígnus, a, um. j Fcst, Gemelo ó mellizo, nacido 
de nn parto con otro. 

BÍjíigis. m.J. ge. tí. is. y 

BíjügUS, a, ura. Virg. Tirado de dos caballos. 
fíijugmn certamen. Virg. Combate, certamen en 
que se usabuu carros tirados de dos caballos. Bi- 
ja gi equi, Virg. Dos caballos que tiran de un carro, 
tiro de dos caballos. 

Bílanx. cis. f. Mure. Cap. La bal anca, los pin- 
tos cóncavos que penden de los brasas del peso. H El 
peso. 

BilbÍlis, is. f. Calatayud, ciudad de España en 
el remo de Aragón, patria del poeta Marcial. 

BilbílÍtánus, n, mu. De Calatayud. 

Bílíbra, ib. J. Liv. Dos libras, el peso de dos 
libras. 

Bilí brí s. m. f. brc. tí. is. Hor. Que pesa dos 
libras. 

BÍlícis. genit. de Bílix. 

BÍLINGUIS. í«. f. gtic. íi, is. Hor. El que habla 
dos lenguas. |j Virg. El engañoso, disimulado, a 
quien se dice hombre de dos lenguas, rumo de dos 
caras. 

Bílíósus, a, nm. Ccls. Bilioso, lleno de bilis, de 
cólera. ||De humor, de temperamento bilioso. 

Bilis, is. f. Cic. Cólera, bilis, humor bilioso. |[ 
Hor. Cólera, furor, ira. Bilis atra. Plin. Atrabílis, 
cólera negra. — DiJ/icilis. Hor. Cólera que no se 
puede disimular. — Libera, sp Undula. Hor. Cólera 
que hace hablar con libertad. 

B¡ux, icis. com. Virg. De dobles lizos, de doble 
estambre ó hilo. Bilix lorien. Virg. Loriga de do- 
ble malla. 

BÍlustjus. «i. f tro. v. is. Oc. De dos lustros, 
que dura ó tiene dos lustros. 

BÍLYCíinís. ni. f. nc. tí. is. Pe/ron. De don can- 
de le ros, de dos luces, dos mechas, dos mecheros. 

BÍMAMMi/E vites, f plur. Plin. Vides bi nía mías, 
las que llevan tas uvas gordas llamadas de tela de 
vaca . 

Bímákís. m.f. ni. íi,. is. Hor. Que está entre don 
mares, bañado de dos mares. 

Bímarítus, i. m. Cic . £1 que tiene dos mu- 
ge res. 

BÍmáter. tris. m.f. Oc. Que tiene dos madrea, 
como \c. dice Buco. 

BTmátub, os. üi. Plin. La edad de dos años. 

JJímem RltíS. m.f brc. ti. i.s. Juv. De dos rnieiii* 
i bros. H Virg . Dedos especies ó natiiralvzus como 
, lo Centauros. 
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Bimensis, is. vi. Liv. El tiempo de dos meses. 

BíitKSTRis. m.f tré. n. is. Cic. Que dura dos 
meses. 

Bímííter, tra, trum. S’id. Compuesto de dos 
metros, de dos versos de diversa especie. 

Rimólos, a, um. Culul. y 

Iíímus, a, um. De edad de dos años. Bimasen- 
tuntiíi. Cic. Sentencia, acuerdo en que se establece 
una cosa «ara dos años. — Lcgio. Plaut. Legión le- 
vantada dos años hace. 

Bínáuiiís, a. um. Laitipv. Binario, que contiene 
fj número do dos. 

JBíni, m, a. plur. Cic. Dos, im par. Se usa en lu- 
gar dt: tino con los nombres que no tienen singular, 
como castra bina, Indi biní, y á veces también con 
sustantivos que tengan los dos números: fíitli boves. 
Plaut. Un par de bueyes, una yunta. Pinte Ulte- 
r<v , (y no dú», de lo que reprendió Cicerón ti su 
hijo). Dos cartas. Fernerari binis cent eximís. Cic. 
Dar á interes de dos por ciento a) mes. 

Bino, as, áre. a. Cal. Juntar en tino. 

BÍNOCTiUtt, ii. tí. Tac. El espacio de dos no- 
ches. 

BTnÓmÍnis, m.f. ne. «. is. Oi\ V. Binomios. 

Bí.vómíum, ii. n. Binchéster, ciudad de Ingla- 
terra. 

BÍxómTus, a, um. Fest . Que tiene dos nombres. 

Bínsitua, ai. j. Bensítra, ciudad de ¿a Mauri- 
tania cesariana. 

fíiMs, a, um, Ov. Doble 6 de dos. Bimts honos. 
Doble honra. Binis unáis. Plin. Cada dos anos, 
de dos en dos años. — Centesimis fameruri. Cic. 
Prestar á dos por ciento al mes. 

B joca, aj. j. Ciudad de Cerdcña. 

BlO.v, ¿mis, m. Bion, filósofo y sofista, que ha- 
blo mal lie ¿os hombres y de los dioses. 

BiONÉUS, a, um. Hor. Satírico como el filósofo 
Bion. 

Biósia, re. f. Bionia, cuidad de Italia. 

Biothanatcs, a, um. Lampe. El que mucre do 
muerte violenta. 

BtÓTÍcüs, a, um. Aur. Vid.. Perteneciente á la 
vida. 

Üípálujm, ii. n. Liv. El azadón con que se caen 
la tierra. 

BTpalmis. m.f. mé. «. ia. Varr. De tíos palmos. 

HIpaktior, iris, i tus sum, iri. dep. Colum. Par- 
tir, dividir, separar en dos partes. 

Bífautítu. adv . Cic. En dos partes, de dos mo- 
dos. 

BÍpartítus, a, um. parí, de Bipartior. Col. Di- 
vidido, distribuido en dos. 

Ifri'ATKNs, "tis. com. Virg. Que se abre en dos, 
de dos entradas, de dos puertas ó ventanas. 

BÍpküa, te . .[ Pal. Losa, baldosa ó ladrillo de 
flus pies para solar. 

Bit’ koalas, m. f. le. ji, is. Ces. y 

Bji’iinÁN'EtJS, a. um, ó í 

HiVbuánus.u, um. Colum. De dos pies. 

RipjiXNella, Oi.f. La pimpinela, planta. 

BÍFENFÍNEit, a, um. Ov, El que lleva una hacha 
de dos cortes. 

BÍPKNNis,is./. Hor. El liachu de dos cortes. 

Bípbwis. m. f. nc. «. ‘w.Quiiit. De dos cortes. í| 
Pliíl. Que tiene dos alas. 

Bífensílis. m. f. le. ??. is. Vnrr. Que tiene dos 
mangos para colgarse. 

Bifes, édia. com. Cic. Que tiene dos pies. 

Biphora naris, f Plin. Nave de dos proas pura 
usarse, en los estrechos y canales. 

Bíkkmis, is. f Cic. Galera de dos órdenes de 
remos. B iré mis scapfia. Ilor. Batel, esquife, clia- 
inj>a, góndola que se maneja con dos remos. 

BíUOTA, a?. Üód. l'eod. El carro ó coche de dos 
rm- das. 

BíhüíL’s, a, um. Ulp. Lo que tiene dos ruedas. 
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Bikhum, i. «. ó Birrus, i. ns, .y. Ag. Especie de 
gaban ti sobretodo para encima del vestido. 

Bis. ado. Cic. Doa veces. Bis die . Plin. Dos 
veces at dia. — Tanto quam, Plaut. Dos veces, dos 
tantos masque. — StulLe facer c. Ter. Hacer dos 
locuras. 

UisACCiUM, ii. n. Pelr* La alforja que tiene dos 
sacos ó senos. 

Bis ACÚTUS, a, um. & Ag. De dos cortes, que 
corla por dos partes. 

Bisaltos, árum. vi. plur. Plin. Pueblos de Ma- 
ccdonia. 

Biraltia y Bisaltica, x. f. Liv. Provincia de. 
l'vacia . junto al rio Eslrimun. 

B isa r.Tjs, idis . f Ov. Nombre de una doncella 
amada de Ncptuno. 

BjselljUiV], ii. ii. Varr. Silla poltrona, sitial ca- 
paz para dos, concedida por singular honra á al- 
gunos varones esclarecidos en las fiestas, en el tea- 
tro , en el foro y en el consejo, como la silla curnl 
de los romanos, a los que llamaron Bissellinni, 
orum. 

Bíséta, ai. f Fest. La puerca de seis meses, 
cuyas cerdas se dividen en dos partes desde la 
cerviz. 

Bismága, ae. J. La zanahoria. 

BitíMALVA, i&. f. La malva fina bórlense ó mal- 
vavisco. 

BisÓMlá locos. Rein. Sepulcro de dos nichos. 

tílsoN, ontis. m. Plin. El bisonte, especie de 
but’í salo age. 

Bísontium, ii. n. Besunzoo, ciudad del Franco 
Condado en Francia. 

BÍSONU5, a, um. Serr. De dos sones ó sonidos. 

BisrETJJO, o oís. m. Ulp. Solapado, fraudulento. 

Bisquínus, a, uní. Prud. Décimo. 

BissÉnus, a, um. Ausoil. Doce, duodécimo. 

Bissextílis. m. f. 1<*. n. is. Mure. Emp. Que 
cantieue doce. 

BrssEXTUH dies. vi. ó Bissextum, i. n. Ulp. Dia 
intercalar, que se añade cada cuatro años drspurx 
del día 24 dt: febrero. Jiissr.xtus anrtus. 3. Ag. El 
año bisiesto, en que se añade nidia ínter rular. 

Boston, onís. Luc. Bis ton, hijo de Marte y de 
Catiros. 

BííjTÓNES, énum. ?n. plur. Luc. Los tracios, 
gente mui guerrera, asi llamadas de Bis ton, hijo de 
Marte. 

BistÓnia, a:, f Val. Flac. Bis lo nía, ciudad y 
comarca de Traíña. 

Bistóxii, Orum. vi. piar. Los naturales de Ri»- 
tonia. 

Bistónis, Tdis. f Hor. Lo que es do Tracia. 
fíislonis ales, á'fin. Progne, hija de Terco, reí de 
Tracia. convertida en golondrina. 

BlsTONiLS, a, um. Ov. De los tracios ó bísto 
iiios. Bis ton tus turbo. Ov. Torbellino, h ti rucan 
furioso de Tracia. 

Bísuncíí.iNOtiA, a*,, m. Plaut. El que tiene la 
lengua hendía a. y figuradamente el hombre falso 
y engañoso. 

Bisulcos, a, um. ()c. Hendido, dividido en doa. 

Bísültor, oris. i.i. Ov. Dos veces vengador, 
rjfítclo de Marte. 

BisutiGis, is. 7/i. El Véscr, rio de Alemania. V. 
Vi surgís. 

Bis velaros, a, um. Varr. De dos silabas, disl- 
labcL 

Bítkuíuni, Omni. vi. plur. Los de la provincia 
de Beziers. \\ Los de la Galia narbouense. 

BÍi'eiulv:, árum. j. piur. Beziers, ciudad de 
Francia. 

Bítiíyuum mel . n. Plin. Miel dedos especies 
de tu mil Jo, blanco v negro. 

BiniY.viA, a;. / Plin. Bilinia, provincia del 
Asia malar. 

Bítiiyniácensiíí. m.f. sé. ». is. V. Bitbynicus. 
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BitiiynTcUS, a, um. Cic. De Bitinin, 

Bíthynih, idis. acíj. f Ov. Lamugerde Bítima. 

UrniYNtliS, a, um. Óolum. y 

BíTinsüS, a, um. Hor. Bitinio, de Bitinia. 

Bítjessis. m. f. se. n. i s. Fcst. Vagabundo, el 
que anda de un layar en otro sin oficio ni domicilio. 

Bino, ¡a. iré. n. Marc. y. 

Bjto, js, ere. Plaut. óBtío, ás, áre. Plin.V. Beto. 

BÍTUvE, árum. f pl, Plin. Mujeres de Esotia 
que tenían dos pupilas en cada ojo. 

Bítümen, ínis. n. Plin. EJ betún. 

BítÚmínáTU», a, um. parí, de Bitumino. Plin. y 

BítúmÍneus, a, um. Ov. Mezclado con betún. 
BÍtOmÍNOj As, ¿tro. a. Barde betnn. 
ítÜmínósus, n, um. Yiiruv. Bituminoso, abun- 
dante de betún. 

BÍTÜRÍCiKjñrura./ B ú rges ^ciudad de Francia. 

BÍTÜRKíKS, um. vi. plur. Céx. Los de Ja proviu- 
cia de Berrí en Francia. 

BTturícum, i. n. V. Bítuncm. 

Bítürix, igis. m.f. Luc. El natural de Búrges 
6 de Berri. 

Biíirus, í, ni. Plin. Gusano de dos colas que roe. 
las indos. 

Bívektex, icis. rom. Estac. De dos cumbres c> 
cimas, epíteto del monte Parnaso. 

BívIila, x.f. Van\ La mngerque ha tenido dos 
maridos, la viuda que se vuelve á casar. 

Bívhjm, ií. fi. Virg. Camino oue se divide en dos. 
Ihi ium dure ad aliqmd. Varr. Dar dos medios para 
una cosa. 

Bívjus, a, um. Virg. De dos caminos. 

7 Bízácjum, i i. n. El recorte, ripio, descostra- 
dura de la piedra que se labra. 

Bizantínus, a, uin.ífor. Bizantino, de Bizaticio. 

Bizantium, ii. n. Cic. Bízancio, hoi CoDStau ti- 
ncóla , ciudad de Tracia. 

Bizerta, se. j. Plin. Biserta, ciudad del reino de 
Túnez en Berbería. 

Bizon, tis. /. Plin. Ciudad de. Tracia. 

Bizona, o e.f Ciudad de Tracia, reino del Ponto. 
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Blaria. ©./ Blavet, puerto de Francia . 

Br, achí a, ai,/. La Valaquia, pnncipaíto en Europa. 

BlactÉro, ás, áre. n . Aid. de Fil. Balar. ¡| y. 
Blalero, as. 

árutn. f. plur. y 

BlaSsja, x.f Blois, ciudad de Francia. 

BlaísiAnijs, a, um. Marc. Perteneciente á Ble- 
so, nombre propio de un romano. 

Bl.üsus, a, um. Ov. Balbuciente, tartajoso, el 
que tiene estorbo en la lengua para hablar. 

Blanda, je./ y 

Blande, cs ./ Planes, villa de Cataluña en Es- 
paña. 

Blande, is. m. Rio de Cataluña. 

Blande, ius, issíme. ado, Cic. Blanda, dulce, 
suave, amorosa, cari liosa, lisonjeramente, con ter- 
nura, halago, suavidad. 

f BlanüICklla verba, ónim. n.pl. Fsst. Pala- 
bras tiernas, dulcen amorosas. 

f Blindícüle. adv. dim. de Blande. Apul. 

BlanuIüícüs* a, urn. Plañí. Que habla con 
tono blando, dulce, tierno, suave, lisonjero en sus 
palabras. _ 

BlandÍficus, a, um. Marc. Cap. Que ablancia, 
que hace_y vuelve blando. 

Bla.ndífluüs, a. um. Vnt. Fort. Que corre 
blanda, suave, apacible, mansamente. 

BLANErÍLOQUF.NS, lis. com. Marc. V. Blandidicus. 

Blandí lóquenti a, ce. /, Cic, Modo de hablar 
blando, suave y n moroso. 

BlandÍlóquentúlcs, a, um. dim. de Btondiío- 
quens, 

BlandÍlOQUIUM, ii. n.S. Ay. V. Blanditoqneníia. 
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BLANDiLOqi'US, a, um. Plaut. Y. Blandidicns. 

Blandí mf.ntum, i. n. (Tic. Halago, lisonja, ca- 
ricia, blandura, suavidad en el modo de hablar y 
en ei trato. 

Blandior, iris, i tus fium 9 iri. dep. Cic. Acariciar, 
halagar, lisonjear, adular. 

BlandÍter. adv. Plaut. V. Blande. 

Blaxdítja, x.f 6 

BlandÍtije, ármu./ plur. y 

Blandíties, ei. f. Apul. Caricias, halagos, ca- 
riños. || Lisonjas., adulaciones. 

Bland'i T i m. adv. Lucr. V. Blande. 

Blandí tus. us. m. Lucr. V. Blandities. 

Blanüítus, a, hib. part. de Bhmdiúr. Ov. El 
que adula, acaricia y lisonjea. |¡ Prop. Apacible, 
agradable, dulce, suave. 

Blandülus, a. um. dim. de 

Blandus, a, um. Cic. Blando, dulce, suave, 
tierno, cariñoso. amoroso y lisonjero. |[ Manso, que 
no ofende. [| Eficaz para persuadir. Plan di anuí. 
Prop. Añus jóvenes, tiernos, la flor, la primavera 
de la edad. Blandas amicus. Cic. Amigo lisonjero» 
— Preciim. Estuc. Suave en sus súplicas. — i) uce ce 
queráis canoris f di bus. flor. Tan dulce, que lle- 
vaba las encinas tras del eco de su lira. Dicese de 
Orfeo. 

Blandústte fniis.yi Hur. Bhu}dusia,/i¿<rtt¿¿ de la 
casa de campo del poeta. Horacio. 

Blapsíoonia, ae. f. Plin. Blapsigonia, enfer- 
medad de las abejas que las estorba sacar su en- 
jambre con perfección. 

Blas ius, ii. m. Blas, nombre de hombre. 

Blasphé m.vbÍ lis . m. f. le. n. is. Tevt. Vitupe- 
rable, digno de vituperio y reprensión. 

Blasi’Hémátio, (mis. f. Tert, Blasfemia, injuria, 
oprobrio- el acto de blasfemar. 

Blasitííímátur, Gris, in . Tert. Blasfemador, 
blasfemo, el que injuria con palabras y desacatos y 
espccia.lme.nl r. á Dios y a sus santos. 

Blaspiiémia, m. f. S. stg. Blasfemia, injuria, 
oprobrio , en daño de la reputación y jama de al- 
guno. 

Hlasphémo, ás, ávi, ñtnrn, áre. a. S. Ay. Blas- 
femar, injuriar con palabras^ en especial a Dios y 
á sus santos. 

BlaspiiéMIís, a, um. Prud. Blasfemo, maldi- 
ciente. 

Blaspiiémus, i. m. Prud. Blasfemo. V. Blas- 
phemator. 

Blasto, onÍH. m. Cat. El hostelero. 

13 latea ó Blathea, x. f. Fcst. ha cascarria 
ó salpicadura de lodo que se pega al vestido. 

BlaTKíIÁTUS, na. m. -S id. Él acto de, hablar 
mucho neciamente, habladuría, charlatanería. 

Blaterátus, a, um, Apul. Hablado inútil- 
mente. Part. de 

B LATERO, ás, ávi, átum, áre. a. Hor. Hablar 
mucho y neciamente, aturdir, atronar los oidos 
hablando á tontas y á locas. 

Blátéro, (mis, m. Gcl. EL hablador, cha ilutan, 
parlanchín. 

Blathea, x. V. Blatea. 

BLÁ.T10, is, iré. Plaut. V. Blalero. 

Blatta, a e.f. Virg. La cochinilla, insecto pe- 
queño que se cria en lugares húmedos, parecido al 
escarabajo. || Plin. El escarabajo, [i Hur, El arador 
ó gorgojo, gusano pequeño. || ¡Vid. La púrpura, con- 
cha del mar. || Lampr. Paño de color de púrpura. 

Blattáuius, a, um. Henee. Propio tíel lugar 
donde se crian cochinillas y escarabajos. 

Blattea, x. j. Fort. La púrpura, pescado de 
concha retorcida, dentro de cuya garganta se halla 
el p nudoso licor para tintes llamado púrpura. || La 
polilla, gusano que roe y destruye la ropa. ¡| Y. 
131a tea. 

Blattf.uSj a, mu. Kutrop. De púrpura, do su 
color. 
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BLATTlÁrui, órum. m.vlur. Cád, Teod. Los qne 
tiñen las ropas de color tío púrpura. 

BiATTiyr.it, a, mu. Sid. Que lleva púrpura. 

Bí. attusÉ kÍ cus , a, uní. Vo/júr. Teñido de color 
tío púrpura y tejido de seda. 

ÍJlkmmY/k, áruiu, y 

Bli.mmyes ó IHciuyes, yum. m, plur. Plin. Pite - 
hlox fabulosos da Etiopia , de quienes se dice que no 
tienen nal/eza, y que tienen la boca y los ojos en el 
pecho. 

Blendius, ií. ni. Plin. Bleno, pez, cuya ceniza 
es mui medicinal. 

Blennus, a, mu. Plaul. Necio, tonto, imperti- 
nente, majadero. Denles bien ni. Plaut. Dientes 
sucios. 

Bí.KPifÁlto, OnLs. ni. Plaul. Nombre de un per- 
sonaje introducido per Plaulo, que signijicahombrc 
<le grandes cejas. 

Iíleuáxi, órum. m, plur. Plin. Pueblos de Tos- 
anta, su capital Riera, kui Bleda. 

Blésia, ce. J . Blois, ciudad episcopal del Blesois 
en Francia. 

ülkssksis ó Blesienais. m. f. sé. n. is. El natu- 
ral de Blois. 

Blesi, órum. m. plur. Los pueblos de 3a comar- 
ca «Ií* Blois, 

BlÍteíLE, ánim, f. plur. V. Bilerrui. 

Bltteüs, a, mi). Plaul. Fatua, insulso, necio. 

ülÍtum. i. a. Plaul. y 

Buruy, i. m. Plin. El bledo, especie de berro 
silvestre blanco y rojo, yerba mui insípida. 

no 

Boa, te./ Plin. La serpiente Boa, de es (raña 
grandeza, [j El sarampión. || Una enfermedad que 
<biá los bueyes. |] Eral. La hinchazón de las pier- 
nas por haber andado mucho. || Un cántaro ó jarro 
grande para vino. 

Bu.vua, ium. n. plur. Fiestas consagradas á los 
(linees infernales. 

Boaneiiges, mu. n. plur. Hijos del trueno '• sobre* 
nombre dado á Sautau/o y a san Juan evangelista. 

Bolín Ud, a, um. Plin. Perteneciente á los 
bueyes. 

Bóa TUS, us. m. A pul. El boato, el tono de la 
voz alto, presimfcuoao y arrogante. J] Grito, vocería. 

Boccínum, i. n. Uáquiugham, ciudad de Ingla- 
terra. 

f BúlkíNES, am. tn. plur. Cotos, el montón di 
tierra (fue sirve para término de campo. 

Boüothía, oj, /. Tác. Estrecho de Edimburgo 
en Escocia. 

Bítsf, cs. f Ov. Ciudad de Tesalia. 

Bíkbis ó titubéis, ídís./ Ene. Luyo de Tesalia a 
la falda del monte Osa. 

Bo-.hku.s y BoDbícius>a, mn. Lúe. Lo que es de 
la ciudad de Bebe ó de so lago. 1| Temático. 

JUokdkomia, órnnu ti. plur. Fiestas de Apolo ch 
Atenas. 

ÜOKüRÓMIUM, ii n. El ines de abril ó de junio. 

Bcecin, ónis, j\ Ciudad del Qucrsoneso ítíiirico. 

Hcetahches, íc. m. Lie. Nombre del supremo 
magistrado cu Beoda. 

Bcilótia, íc . f. Plin. Be ocia, provincia de Gre- 
cia. 

BceotTcus, a, um. Plin. ó 

iíüióTius, a, um, ó 

IJrKóTUS, a, um. Ov. Be ocio, de Béocia. 

t Kogtui, Orum. m. plur. Cod.Jusl. Ayudautes, 
escribientes, aman ue uses. 

Roéthjüs, ii. vi. A-nicio Maulio To re nato Se ve- 
ríno Boecio, natural de limita, de Jim lili u mui nobiC, 
cristiano, y mui versado ;n casi todas bis ciencias ; 
/¡torció el principio del siglo Vi de Cristo. 

ib.'HEMiA, lu . f. Boernín. reino de Europa. 
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Bohésjius y Buhemos, a, mn, Lu que es de 
Boemia, boemio. , 

Boia, ye. f. <7¿y.Moulins, ciudad ó región de Ba- 
viera. 

Boi/E, árum./ plur. Plaut. La argolla, collar 
de hierro con cadena que se ponía á los delincuentes 
al cuello. 

Boh, órum. vi. plur . Plin. Los borboneaes los 
déla provincia del Borbolles un Francia. || Tác. 
Los de la ciudad de ttavena y su territorio, lla- 
mado Romanza en Italia. 

Boius, a, um. Plaut . Aprisionado, puesto en lu 
argolla. 

Bola ó Vbla,a\/FíV¡/. Antigua ciudad de Lacio. 

Bolaní ó Volani, órum. m: j/lur. Lio. Los ¡me- 
hloH de Bola. 

Bolávus ó Vola luis, a, um. Lie. Perteneciente 
a la ciudad de Bola. 

Bolbíton, í. n. El estiércol de bueí ó la boñiga. 

Bolentkjm, ii. ft. Rochesbonrg, ciudad d¿ la 
alia Hungría. 

Bólktau, ris. n. Treb. y 

BÓLÉTÁltE, íh. u. Jiiv. ü 

Bólgtákia, £B. /. 6 

BóLKTÁniUM, ii. ti. Marc. Plato en que se ser- 
vían las setas. 

Bólktus, j. m. Marc . Boleto, seta, especie de 
hongo, fruta silvestre que produce la tierra cuantío 
ha llovido mucho, sin sv/nilbi m raíz. 

4 Bous, idis. f Plin. Arma arrojadiza, como 
lanza, dardo, piedrii.\\\j\\ sonda ó plomada con 
queje es plora la profundidad del Fue- 

go i atuo, t.ihniucion que se enciende. 

Bolissus, i ,f. Ciudad de Eolia. 

* Bolites, db. m. Plin. La miz de la yerba ILcuí, 
que tiene color y forma de llama , nombrada por los 
asid icos bolito. 

BÓLÓN AI, aruni. m. plur. Arnob. Un pesquería 
donde los pescadores veuden los grandes peces ó 
d pescado por junio. 

lióLtls, i. m. Plaul. El lance de tirar Ion dados 
pn¡'i jugar. ¡| Suct. La redada, el lauco de echar la 
red para pescar. |¡ PLtut. Lu ganancia. [| Plaul. 
El daño ó perdida, || Ter. El terrón de tierra. ]| 
Un pedazo, una parte, un bocado de cualquiera 
cosa. 

Bomba*. inierj. Plaut. V . Babíe. 

Bomuilátio, onis. f. Fcsl. El zumbido ó mur- 
mullo de bis abejas. 

UombÍlo, as, áre. a. Farr. Zumbar, murmullar 
como las abejas. 

Bümqíto, as, áre. V. Bombilo. 

Bombó machí des, se. m. Plaut. El que pelea 
voceando, nombre de un emperador// uq ido por risa. 

IJomüus, i. nt. Varr. El ruido, zumbido. || Mur- 
mullo de las abejas. 

Bomíivcí-NU», a, um. Juv. Lo que es dé seda. 

Bomijylis, is. tn. Plin. Gusano, de quien trae 
su origen el gusano de seda. 

Bomuyx, yeis. tn. Plin. El gusano de aeda, |: 
Lu seda. | j La tela de aeda. 

BOva, orí mi. 7i. plur. Cic. Bienes, riquezas, me* 
dios, facultades. liona omnia dic.ere. Trr. Decir 
mil bienes. Ronorum paupérrimas. Ilur. Mui po- 
bre, falto de bienes de fortuna. 

Bo na Dea. f. Cic. La diosa Bou a, llamada ta/u- 
hien Fatua y Fauna.)} La tierra, 

BONÁüUS, i. tn. Plin. El bonaso, huei sdceslre que 
tiene los caernos retorcidos por delante , y crines 
como el caballo. 


Bonf. 

en lugar de 

Uene. Lucr. 


BONIf 

‘¿.CIA, 03. J 

r . Plin. El laurel 

ulejandriuo 

planta. 



Büntj 

i’Aü. átifl. f. Cic. La bondad. lio 

n i fus cuns/r. 

Cic. La 

justicia de 1 

a causa. — Agri. Ce 

v. L< íVrtiü- 

dad tic i 

;n campo. — 

■ Ingenii. Cié. E^ce! 

LííIicíei de tu- 

lento. 
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BüNNESStS. m. f. se. » . is. Tac,} ííí que es de lio- 
na, ciudad de. la Alemania infirió/'. 

Uónónia, Jv.fMcl. Bolonia, dudad de. II alia, áf. 
Pitar di a, de Hungría y de Minia, 

Bós'ÓNiENriis. mj: sé. n. is. Cic. Bolones. de la 
cuidad de. Bolonia. 

Bón'UM, i. n. Cic. El bien, lo que es honesto 3 útil 
agradable t perfecto en su género, y confirme á la 
na/uraleza. Bonum lillcrarum. Cic. Utilidad délas 
bellas letras. — Forma’.. Ov . Ventájasele la hermo- 
sura. — Imjcnitum. Quiñi. Buenas cualidades na- 
turóles. — Lucís. &¿n. Felicidad de gozar de la luz ; 
llonoruni usumfnidum uxori legare. Cic. Legar a 
su mtigerel usufructo de sus bienes. Mobilia et im- 
niabilia bu na. Bienes muebles é innyiebles. 

Bónl'S, a, um. Cic. Bueno. || Propicio, favorable. 

|| Docto, sabio, instruido. || Rico. ¡(Propio, conve- 
niente, útil, ventajoso. Bono animo ex. se. Cic. Tener 
valor, ánimo. — In aliquem. Cdx. Tener buena vo- 
luntad á uno. Bond tud venid. Cic. Con tu permiso 
ó licencia. Baña verba queeso. Ter. Habla mejor, no 
te enfades. Bonus animas in re muid dimidimn malí, 
adaq. Buen corazón quebranta muía ventara, ref. 

Bónuscülüm, i. n, dim. Sid. Pocos bienes, cor- 
tas facultades. 

Boo, ás, úvi, átarn, áre. n, Oo. Gritar, vociferar. 
B O otes, a?. 7ri. Ov. Boóte.s, una de las veinte y dos 
constelaciones boreales. Bootis valicmutm hos libas 
eccniat. adag. Arredro vaya Satanns. ref 

Bouea, re, ó Boria, ue. /. Plin. Burea ó aerizusa, 
especie de jaspe. 

Bóreálís, ?n. /. lé. «. is.xlne;i. Boreal,seteutrio- 
ual, del norte. 

* BÓREAS, se. 7ii. Virg. Bóreas ó aquilón, viento 
frío y seco de taparte setentrionai. 

Boreostóma, átis. n. Plin . Una de las emboca- 
duras del Danubio. 
liOltF-Uñ, a, um. Ov. y 
Botunus, a, mu. Lnc, Boreal, setentrionai. 
Boumaícü. ónis. vi. Narbona, ciudad de Francia, 
BÓRUSSIA.ai./ I ja Priisía, provincia de Alemania. 
BóRYSTHÉNEtí, ia. m. Mcl. El Niéper, rio de la 
Sarmacia europea, que. entra en Polonia, 
BórystuéxíOví', «iraní. m. plur. y 
Bouysthénít/e. ármn. m. plar.Macrob. Los que 
habitan en las riberas del Nicper. 

Borystiiknius, 11 , um. O vid. Perteneciente a! 
Nicper. 

Bos, bovis. vi. f. Cic. El boei, la vaca. 

Roscas, ádis, ó Boschis, nlis. Colum. y Baséis, 
ídis. f. Ave que se cria en estanque como los gamos. 

I3os?nóíiÁNUS. Cié. y Bospliórens, y Boáphóri- 
cus, y Bosphbnus, a, mu. Ovid. Loque es del Bús- 
foro. 

Bosphójuum, ii. «. El puerto de Constantino} >la. 
BosrHORdroLis, is./. Cafa, ciudad sobre el Bos- 
foro l imada. \\ Otra en ia India. 

Bospfióuus, i. 7ti. Plin. Bósforo, estrecho, canal 
y como garganta por donde un mar entra en otro. 
Hai dos : Bosphorus thracius, el Bosforo de Tracia, 
o estrecho de Constanhnopla, que separa la Europa 
del Asia, y que junta el mar Eqr» ó Propon ti de con 
el Ponto euxinoóMar negro} y Bospborus cimerius, 
el Bosforo cimerio, que une el Ponto euxino con la 
■- laguna Meolis, Estrecho de Cafa. 

" Bostuychítes, ai. 7 n. Plin. Piedra preciosa 
semejante al cabello de las mugeres. 

BÓstrychus, i. m. JuLFirm. El rizo del cabello 
Botánica, a?./. Botánica, et arte de conocer las 
yerbas . 

Botánico m, i . n. I lerbario, libro donde se juntan 
muchos géneros de. plantas. 

BotÁnícüs, i. vi. Botánico, el que enseña y posee 
el conocimiento de las yerbas y plantas. 

BótanisMüs, x. m . Plin. La acción do arrancar 
las yerbas. 

líoTi'XEUSj i. rn. V. Botnlus. 
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Eótuynus,!. m. ¡den. Especie de cometa en figura 
de un lu/yo. 

BoniÓNATUM, i. ti, Ter. Collar ó manillas á 
modo de racimo de perlas, adorno de las muyeres. 

BoTliLÓbUS v a t um. Apa!. Arracimado, ea forma 
de racimos. 

Boruua, i, y Rotrvoa, orna. vi. Man?. Racimo 
de uvas. Botrus juxta bo trian matureseit. adag . 
H agole porqué me hagas, que no eres Dius que me 
valgas, ref. 

Botiiyites,!!*. vi. Plin. Botrítes, cierto genero de 
hollín ligero que se pega y cuelga como racimo en ia 
campana de la hornaza : llámase en ¿as boticas 
atutía. 

BotryItis, ídis c i lis./. Plin . Especie de piedra 
preciosa semejante á la uva citando empieza a ma- 
durar. . 

BÓTÜr.XiuLs, ii. 7)i. .Sen. El que hace ó vende sal- 
chichas ó morcillas. 

Botllus, i. m. Mace. La salchicha, morcilla ó 
chorizo. 

Boya, ec . / V. Boa. |j Turn. Frasco ó cántaro 
para vino. 

13ÓYÉRÜ» en lugar de Bouin. Frcrr. 

Boves mortui. PLtuL Correas de cuero de buei. 

Bovícídium, ii. n. SoL Muerte, inutanza de 
bueyes. 

lio vi le , is. 7i. Fedr. El boíl ó boyera, el corral ó 
establo donde se encierran los bueyes. 

B ovilla:, ámm./. piar. Ov. Aldea del Lacio en 
h via uipia. 

Bóyillánl-s, a, u m. Cic. Perteuecieute á ext\ 
aldea. 

lióvii.i.us, a, nm. Plin. Boyuno, bovino, va- 
cuno, de los bueyes o vacas. 

f BÓvínátuíi, óris. m. (id. ’ÍVrgíversador. el que 
por malicia detiene las cosas. 

UovÍNOii, ári.H, ütus mi ni , ari. dep. Fesl. Injuriar 
con jmlabras. 

Box, óci». ¡n. Plin. El buei marino. 

BEI 

Bíiábantia, ®. f BrabanlCj provincia de los 
Países Bajos. 

Bháiíantínus, a, um. De Brabante. 

Bíiáiiéiusí, i y Brábenm, i. v. Prud. B rabio, 
el premio de la victoria en los juegos públicas. 

BrÁükutaÓ Brabeutes, íe. 7«. ¡Suri. El qnt* pre- 
side los juegos públicos y diatribuve los premios. 

BrÁuÉCM ó Brábiinu, ii. n. F. Rralietum. 
Braca, ?e. / y 

B 11 \ C;l:: , ámm. f. piar. Ov. Bragas, un género de 
calzones largos y anchos 7 >roj;¡'o de lo* persas, medos, 
¿ármalas , germanos y galos antiguos. || Pan tu Iones. 

BIíáCaua, aj. j. Atts. Braga, ciudad arzobispal ni 
Portugal. 

Bíiacar-Aüííüíítanus, a, um. Perteneciente á la 
ciudad de Braga, á la que se añade el epíteto Au- 
gusta. 

Bracáiu, ó r ii ni. m. piar. Plin. .T.#oa pueblos de 
la comarca de Braga. 

B ilacá ri us, ii. vi. Lampe. El sastre que lince 
b nigas ó calzones anchos. 

BracAtUs, a, nm. Prop. El qtie va vestido con 
calzones anchos y lurgos. Brocal a Gullia. Md. La 
G tilia b ni cata ó narbonense. la llamaban los ro- 
manos , para distinguirla de la provincia cómala y 
de hí tagala. 

Bu ace, es. f. Plin. El trigo blanco del Deltinado 
eü Francia. Es vos gálica. 

B ILACIIA, íu. V. Braca. 

Bu.vcriíÁr.i:, is. n. Plvi. El brazalete 6 manilla, 
adorno que tas mu g eres se ponen en las muñecas ó en 
el bruzo, 

Brácihális. vi, /.le. n. ís. Plaut. De los brazos. 
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HráchiAiua, a, mn. Culum. Ramoso, frondoso, 
dice se de los árboles que tienen es tendidas las ra, m 
mas á manera de. brazos. 

RttÁClULÉGA,íB./ Brackly,ctW«r/ ele Inglaterra. 

BitÁClliniAuis. ni. f. re. ni. is. Vrg. V . Brachinüs. 

HiúchióMJm, i .n. dim. Cutid. Bruzito, brazo pe- 
queño. 

BráchiUm, ji. íí. Cic, El brazo. Er achia arlo* 
rum. Plin. Brazos, ramas de los arboles. — Mu li- 
lilí m. Pita. Colinas, cambies diversas de los mon- 
tes. — Piscium. fdiin. Las aletas ó nadaderas de los 
pescados, — IVavis. Virg. Las antenas ó entenas de i 
la nave. — Mari. Liv. Línea de comunicación en la 
muralla. — Flnminis. Liv. Brazo de rio. — Maris, l 
Ov. Brazo de mar. Molli 6 le vi brackio agere. Cic. 1 
Obrar con lentitud. Er achia y verbere scelcri. O o. 
Dar la mano ú, favorecer un delito. 

Un ActimÁNíE, árum. in. plur, Plin. y 

BHArHMANES, utn. m. plur. Bra emane s,sabios an - ! 
Hunos de la ludia, sacerdotes y filósofos. 

Iíuachycatalectum y Rrar.liycataJectícurn me- ■ 
trino, i. n. El verso al cual le talla mi pie. 

Hiiaciiylógia, se. /. Quiñi. Lttjigurtt asíndeton 
ó disolución, euque fallan las conjunciones , 

BliÁCHYSYLLAUUs pes. m. Lo mismo qz¿e Tribua- 
rias. Pie que cansía de tres silabas breves, como 
leu eré. 

líiiACTEA, n. f. F ira. Hoja ó lata delgada que st* 
hace de los metales ó de Ja madera. 

Bkacteális. m f Jé. n. is, Prud. De hojas ó 
latas. 

Bkacteámentum. i. ti. Faly. Licor fluido, hu- 
medad corriente. 

BttACTEÁllIÜS, i¡. m. y 

UuacteátojIj óris. «i. Fívm. El batidor de oro 
6 plata, el que pone el oro ó piula en punes sutiles 
á fuerza (le maza pura dorar ó platear. También se 
¡lama batihoja. || El ebanista, el que hace obras de 
taracea ó embutidos. 

BuacteátlSj a, uní. Sen. Cubierto de latas ú 
hojas; dorado, plateado. Bríndenla felicitas. Sen. 
Felicidad aparente, superficial. 

JJuacteola, x. f. dim. Juv. Hoja 6 lata pequeña 
ó sutil de oro ó plata. 

Bhaxcjs. y. Bracas. 

Buanchüe, árum,/. plur. Plin. Los oídos ó ale- 
tas de los peces. 

BranchÍUJE, árum. m. plur. Plin . Sacerdotes de 
Apolo didimeo en la ciudad de Fondeo s y promon- 
torio de J aniel, que se llamó primero oráculo de ios 
Bránquides. 

B lia venus, i. vi. Cel. Aur. La ronquera que 
proviene de la destilación de un humor acre á i as 
Fauces. 

Bhanchüs, i. m. Est. B rauco, hijo de Si maro. 
Dicen que estando preñada de el su madre, la en- 
tró el sol por la garganta, y la salió por el vientre, 
quedando este nombre ul hijo , de las fauces. Oíros 
dicen que f mí hijo de Apolo. 

Eravderurgum, i. ??. Brande burgo, marquesado 
y electorado del imperio. || Ciudad de esle electorado. 

1| Ciudad de. Polonia. \l Ciudad de Sujo ¡lia. 

BaANGÜXiA, K.f V. Brannovium. r. 

BrannOPUNUM, i. ?t. Brancas ter, ciudad de In- 
glaterra. 

BíiannÓORMUM, ii. n. V. Brannovium. 

HltANNUYfCEB, uin. m. plur. y 

Brannovxi, orum. vi. plur. Pueblos de la Galia 
narbonen.se. 

Brannovium, ii. n. Vorcéster, ciudad de Juglar 
Ierra. 

Brasilia, íc . f El Brasil, imperio independiente 
en la. América del sur. 

Uuassíca, a?. / Varr. 1.a col, berza, planta. 
Ih assica t:ti pitilla. Virg. El repollo, especie de berza 
recogida y apretada. — Apiana. — Plin. Crispa. Cat. 
Berza encrespada ó rizada. 
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BuastjE, arttm, 6 ürasmátice, ánim. f. plur . 

■ A vul. Terremoto Inerte . 

| Bratus, i. f. Plin. Fruta ó árbol del paraíso, 

' árbol semejante al ciprés. 

| ItñÁTUSRAKTiüM, ii. 7i. Boves, ciudad de Francia. 

[ Buaun'óuúrum, i. n. Brauau, ciudad de Envici a 
en Alemania . 

Brayónium, ii. n. V. Brannovium. 

Bravum, i. n. Burgos, ciudad de España. 

Brema, a? ó Brcmis, Idü./ Broma, ciudad de 
Su jo nía. 

Uueménium, ii. n. Rochéster, ciudad de Ingla- 
terra. 

BitetfENTOicUM, i. n. Overburrow, ciudad de 
Inglaterra. 

Brementúrácum, i. «. Brámpto n, ciudad de In- 
glaterra. 

Bren wijórum.Tn.jj&r.Hor.Los.piieblog del Tiro). 

Brennicus, a, uní. Sid. Perteneciente á Breno. 

BílKNNUS, i. m. Liv. Breno, general de los galos, 
que derrotó ¿ los romanos junto á Alia , y lomó la 
ciudad. V. Allia y AUiensis. 

Beiéphotrophéum y Brephnírophium, i. n. Cód. 
Jas i. Hospital donde se crian Jos niños sin padres 
conocidos, casa de espósitos, la inclusa. 

BrWphotrófhüS, í. vi. Cod. Just. El que cria los 
niños que no tienen padres conocidos. 

Bressia, as. f. Bresa. provincia de Francia. 

Breve, ig. n. Vop. Memoria, lista, epítome, su- 
mario. 

Brrvi. especie de adv. Cic. Brevemente, en 
breve. 

Brévia, imn. u. plur. Virg. Vados, parage donde 
el agua no está mui profunda. |] Bancos de arena. 

Brévlvrlum, ii. n. Sen. Breviario, epítome, com- 
pendio, sumario. Breviarimn ralionum. Steel. Mem- 
brete, memoria, cuenta, lista de que so hace paga- 
mento. 

BuÉYiiRiua, a, mn. Dig. Breve, cotn pon dioso, 
sucinto. 

Bréviátio, ónis./ S. Ag. Abreviación, contrac- 
ción. el acto c modo de abreviar. 

Brüvjátoa, O lis. 7)i. Oros. Abre viador, compon 
diadar. 

liiiiivi.vrufi. a. nm. parí, de Brevto. Sid. Abre- 
viado, acortado, redar i do h mém>H. 

, BréyÍCÚlum. i. ?i. y Brévíciilus, i. m» dim. I)¡g. 
Libríto. 

ÜHÉVÍCDLua, a, uní. dim. PlauL Cortito, breve- 
cito. 

Brévílóquens, lis. com. Cic. Conciso, breve, 
compendioso, sucinto, lacónico, que habla ó se 
esphea en pocas palabras, 

Bréviloquentia, ce. f. Cic. y Breviloqmum, í¡. 
n. Gel. Modo de hablar breve, conciso, lacónico, 
sucinto, laconismo. 

BuÉviOj ita, ávi, útil ni, áre. a. Quiñi Abreviar, 
acortar, estrechar, reducir á menos. 

BuÉ' vis. m. f. ve. íi. is. Cic. B'-eve, corto. J¡ Con» 
ciso, sucinto, compendioso, ¡hevius spe. Ov. Mas 
breve de lo que se jiensaba. Cosita b ve vis, llar. 
Poca cena. — Homo. Cic. Hombre de estatura pe- 
queña. 

Bré vitas, átis. f Cic. Brevedad. || City. IV- 
ueiiez. Ih crilas dici. Cic. La poca duración del 
ia. — Sigilabas. Cic. Abreviación de una sílaba. — 
Ar ¡inris. Plin. Pequenez de un árbol. — O rotor is, 
Cic. La concisión, estilo lacónico de uu orador. 

Brévíteu. adv. Cic. Brevemente, 

Bul a, ce./. Aniob. Especie de vaso pura beber. |J 
Bria, pequeña provincia de Francia. 

Bujarkius, a, uní. Criad. Perteneciente al gi- 
gante Briarco. 

Bluareus, i. 7/i. Virg. Briareo, gigante que tenía 
! cien brazos y cincuenta vientres. 
i BuÍ(JANTE 3, nm. m . plur. Mure. Emp. Gusa- 

X * 
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vi /los que suelen dañar ¿ ios -párpados de los ojos. |} ; 
Tác. Pueblos de la Bretaña.. ! 

Buígaxtja, »./ Hragauza. ciudad de Portugal, 
en la. provincia de Tras-fas- maníes. \ 

HhíGASTÍNLS, a, nm. El natural de Bragauza. ; 
Jyriqanlinus portas. La Corana, ciudad y puerto do i 
Galicia en España. Brigán tiaus y Brigán tms locas, j 
Lago en los A'lp es alemanes. | 

Ün/GA.VTiUfil, ¡i. n. Brianzon, ciudad de Francia. ; 
[¡ York, ciudad de Inglaterra. ¡1 Co nipos tela. Saiitia- 1 
go, ciudad capital del reino de Galicia en ¿i\vpft/?a.|| 
Otra ciudad en los Alpes alemanes. 

Brjllendünum, i. í!. Brídlinglon, ciudad de In- 
glaterra. 

Bunio, us. f Prop. Sobrenombre de Proserpina, 
que significa bramido de león. 

BkióCíG, árum .f.plur. PUn. San Brieux, dudad 
de Francia. 

Brisa, ?e. /. Colum. EL orujo, los hollejos de Jas 
uvas y de otros frutos exprimidas: llámase también 
casca. 

BíusácuM, i. 7i. Brisnc, ciudad de Alemania. 
líais/Eüs, a, uní. Macroh. Sobrenombre de Buco. 
Briséis, ¡dis./. Ov. Ilipndama, hija de Bri.seo : 
fue esclava de Aquí les. y (a robó después Aijameninon. 

Biusígávia, as. /. Briscan, provincia de Alema- 
nia rn Suevia. 

Brítanni, órum. m. plur. Varr. Bri limos. los in- 
gleses. 

Bkítannia. re. /. Plin. La Inglaterra, la Esco- 
ria, la Gran Bretaña, isla del Océano, ¡j Bretaña. 
provincia de Francia. 

BrÍtanníca, re. /. Plin, Británica, yerba pa- 
recida A la romana silvestre, cuyo zumo »;.s medicinal. 

BriTANNÍciÁNi, órum. m. piar. Pueblos de la 
Galio bélgica. 

BiütanníCUS, a, un». Cic. Británico, de la gran 
Bretaña, 

BhÍTANNUS. n, um. De la gran Bretaña, ingles. 
Burro, onis. m. Juv . Bretón, el que es de Breta- 
ña. j| Ingles. 

Buítómartís, is./ So Un. Sobrenombre que hs 
ci-cff.nsts dieron A Diana, que significa doncella 
dulce. || Claud. Doncella cretense, que huyendo de 
ser violada, se precipitó en el mar. 

BiíiÜUTJE, áram. ?». piar. Plin. Los habitantes 
de B ri u La , ciudad de Lidia . 

Bilí va, a&,ó ttrivas, át¡3./. Sidon. Briva la gallar- I 
da, ciudad de Francia. Brtva Inora. Pontoesa, í 
ciudad de Francia. 

Btu vas, áti a.f. Brioucla, ciudad de Francia. 
Brivátes, is. f Brest, ciudad y puerto de Fran- 
cia. 

BuixeUjÁNUS, a, um. Suel. De Bersella, ciudad 
de la Galia cisalpina de lia fia. 

Brixellüm , i. n. Plin. Bersella, ciudad de Italia 
sobre el Po. 

Brjxia.*/. Liv. Bros cía, ciudad de Lombar día. \ 
üiuxiánus, a, um. Liv. y 
BmxiEvsis. tn.f sé. n. is. S. Ay. De la ciudad 
fie Brescia. I 

llniXujUM, íi. tí. V . Brixelíum. 

Biuxlxo, unís./. Brisen, ciudad de Tiro A 
BniZAC.ru, i. íi. BriaaCj ciudad sobre el Rin. 
Broacjüm. ii. «. Brouoga, ciudad de Francia. 
BhOCÁrum.í. a. Bvougham. ciudad de Inglaterra. 
BuocchÍias ó Bróchitas, atis./. Plin. La defor- 
midad de sobresalir demasiado los dientes. 

BaÓOHOX o BkücuuM, i. ii. La goma ó licor del 
árbol bdeiiu. 

BltÓCUüá, a, um. Non. EL de dientes salidos ha- 
cia fuera. Denles brocki. Varr. Dientes deí orines 
por salir fuera de la boca.. 

Bhomfklda, 5e. f. Bronlie), ciudad de Inglaterra. 
Bkomü; ó Brome, es,/. Tfitj. Nombre (le la nin~ 
ja que crio d Ji leo. 

Bkumiüs, ii i», Ov. Uno de los no m bees de Bato, 
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* Bromos, i. /. La avena cultivada, especie de 
grano que crece en caña parecido A la cebada. 

+ Buómóüus, a, um. Cel. Aur. Loque huele mal. 
feiioxcHlA, Qiurn. n. plur. Concavidades de la 
asperarteria. 

BuoscKiyjo, ármn. / phtv. Tropiezos, ciincavida- 
des del pulmón. 

Broxchócéla, m / ó 

Bronchocélií, es. /. Celx. Especie de tumor car- 
noso que suele salir debajo de la barba, y ocupa todo 
el cuello. 

13 ron ciius, i. t». Colum, Rama (Le uu árbol cor' 
lado. || Non. La parte interior de la asperarteria. 
el gargüero ó gaznate. 

B ron cus, a, um. Plañí. V. Brochas. 

* BrOvte, Os./. Plin. El trueno. || tlig. Uno de 
¡os caballos del sol. 

Broxtes, as 6 is. m. Virg . Uno de los Ciclopes, 
oficiales de Fule ano. 

Buonteum, ¡. n. Fcst. V asi ja de cobre , en la cual 
se echaban y meneaban chinas ó guijarros para imi- 
tar rl ruido del trueno en el teatro. 

B ROSTI a, m.f. y. 

Bkuntias, adía. f. Plin. Broncia, piedra del ra- 
yo, semejante á las cabezas de los galápagos : dicen 
que cae. con los truenos y rayos. 

Bruteas, a;, m. Hijo de Falcan o, ó de Júpiter y 
Minerva, que despreciada de lodos por su fealdad , se 
echó en una hoguera. 

BuOcirus, i. m. Prud. Especie de langosta sin alas 
que roe las viñas y otras plantas. 

Bitl-nTKRUS, i, ?n. ó 

Bkuctéki. órum. m. plur. Tác. Los b ráete tos, 
pueblos de Alemania (pie habitaban en la selva Her- 
cinia. hoi selva ¿Ve 'igra. 

Buucus,a. um. Fcst. F. Cravis. 

Bk i) (¡JE, ár u m ./ pl. Plin. 13 ruja s .ciudad de Fió n des. 
B ruges, um. m. pl. Quiñi. F. Phryges. 

BrÜma. k. f. Cic. El solsticio del invierno, cuan- 
do son los dias mas cortos da i «ho.|| Virg. El invier- 
no. |1 Alare. El uño. 

BrüMÁUA, imn. ■«. plur [''¡estas de Bíu i> que. 
celebraban los romanos el 19 de febrero y el iü de 
agosto. 

BkÜMális. m . / le. w. is. Cic. Lo que es del in- 
vierno ó del solsticio deí invierno. 

Bu úmária, a?./ Apui. Yerba llamada pió de león. 
B runda, ai./ Fcst. y 

Bilundísium y Bruudüsmm, ii. «. Lite. Brindis. 
ciudad y puado de mar en Calabria, reino de N ti- 
po les . 

Brundünum, i. n. V. Braunodiirmn. 
Brundüsínus, Brmidlsiánus y BrundísTnus . a , 
um. (JF. Lo que es de, ó pertenece á Brindis. 
BttUfiCUM, i. í¿. Plin. y 

Brüscuíí, i. m. Plin. La corcova que sobreviene 
al acc- buche, jj El acebo pequeño. || Especie de rice. 
Brúta, w. /. Plin. F. Bralua. 
f Buütesco y Btiitisco, is, acére, n. Si¡Ln. 
Embrutecerse, volverse bruto. 

BrÜtianus y Brütimis, a. um. Cic. Lo que es de 
Bruto, nomin e, romano, ó ló que lo pertenece. 
Bruto a xr, orum. vi. plur. y 
BuurnA.RH, órum. ni. plur. y 
Brutoi, órum. m. pl. Los pueblos deí Abruzo. 
B RUT Ti us, a, um. Plin. Del Abruzn o Calabria, 
BrÜtus, a, um. flor. Bruto, bárbaro, bestial, in 
capaz, estólido. Rrula tullas. Mor. Tierra grosera 
y bárbara.— Fortuna. Cic. Fortuna ciega. — Pira. 
Plin, Peras cubiertas de una especio de pelo ó la- 
na. — Fulmina. Plin. Rayos de que no se (jodia sa- 
car ni iigun presagio, como de los que caían cu lo i 
montes y selvas apartadas, 

Beluxella:, árimi./ plur. Bruselas, cuidad cu 
piUd del ducado de Brabante en ti Pilis Bajo. 

Bu va, a»../. Plin. Tamarisco ó tamariz. Arbol. 
ükyox, yi. n. Plin. V va ó baca del álamo '.¡La 
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ro. t| El muflió qne «e cria en ios arboles viejos. 

JiiiYí’wiA; iv.j. PUn. Rríonisiji nueza blanca , dra- 
gante :i, plañía, j| Coloquintidu, calabaza silvestre. 

BU 

T»ü. Fest. Partícula aumentativa. \\ Lo mismo que 

Bu A ó linas, a;, j. Vñrr. VoZ con que. los vinos 
que vo pueden hablar^ piden agua.. 

BúHáLÍXüs, a, nm. Pop. perteneciente al buei. 

Búmu.ls. m. f lé. ?f. is. Pclron. V. Bubalimis. 

Bebí Li a, i. m. Plin. El búfalo, especie de buci. 

Bl'BÁsj.s, lilis./. Ov. La imigerde Bubaso, ciu- 
dad y provincia de Caria. 

Bu bastís, idis. /, Mi'l, Ciudad de Egipto, donde 
halda un templo de Diana . |] Ov. Diana. 

Huiibátzu ó Bu lia lio, ónis. f. y 

Bcjbbátjs, is. vi. PUn. Piedra que atrae el hierro 
como el imán. 

BtiHRTi!, órnm. vi. piar. PUn. Los que celebra- 
ban los juegos en que se daban bueyes por premio. 

BCüEUM, linbleum óBublimun, i. n. Fest. Es- 
pecie de vino. 

IíúbícÍnü, as. áre. a. Colum. Tocar el cuerno 
el hoyerizo ó pastor del ganado vacuno. 

Burile, is. n. Colum. y 
. Utinius, is. m. Pla.ut. Establo de bueyes. 

Búbtlo, as, áre. n. Ov. V. Bu bu lo. 

Bi:iií.\0 7 ás, áre. a. Fest. Manchar con la sangre 
menstrua. 

Búho, ónis. »i. Ov. El buho, ave nocturna. 

Huno, is, ere. 7 1 , y 

Bunio, is, iré. «. Or. V . Bubulo. 

Büíióxjum, ii. 71. Plin. Yerba medicinal para 
los tumores en las ingles. 

Bijbseqüa, vi. Apul. El boyero, el que guia 
los bueyes. 

Buuui.a, se. f. Plañí. Carne de buei ó de vaca. 

BÜBülcio. ís,lre. n. Mure, y 

Búbulcíto, ns, áre. «. Non. y 

BuhuloTto i?, aria, áre. dcp. Plaut. Guardar, 
Tillar, conducir bueyes 6 vacas. 

¡3 uni-LCUS, i. m. El boyerizo, boyero ó vaquero. 

BúbClínUS, a. uní, Yey. V. Buhnlus. 

Built.o, as, ñvi, átum, áre. n. Ov. Chillar, 
afiliar como él buho. 

Bunfíi.iis,»' um. Plañí. Boyuno , de buei ó vaca. 

BuímíPA, ai. m. f. Plaut. E) qtie es azotado con 
correas de cuero de bnei. 

Bucar, is. n. Fest. Búcaro, especie de barro 
/¡noy oloroso. 

Bu car día, íe ./. Plin. Especie de turquesa, pie- 
dra preciosa semejante a un corazón de buci. 

Bucca, «./. Cic. La boca. 11 Los carrillos hin- 
chados. linceas ambas alicui rujiare. Dar. Enoja rse 
con alguno, ponerse airado hincho mi o los carrillos. 
|j Ju f. Flautista. j¡ Mora. Bocado de cualquiera 
cosa. 

Buooea, oí. f. Suet . El bocado de cualquiera 
cosa de comer. 

Bcccklia, le. / r/im. Mure. El bocadito. H Bo- 
quita. || Un pan en figura de corazón que los empe- 
radores vom'cnos repartían algunas reces al pueblo. 

BucCelláUK, is. tí. filare. Emp. 'Farro para co- 
cer eu él alguna cosa. 

Buccelláiu&wi./ re. ?i. is . Plin. Lo que es pro- 
pio para hacer el pan llamado Hacedla: se dice de 
(a harina. 

BucceixAiuus. ¡i. tt?. Cod. Jusf. El criado ó el 
que acampa fui u otro por comer con él. 

HuecKLLATUM, i. i¡. Am. EJ bizcocho, galleta, 
pan de munición cocido para durar mucho tiempo. 

Bul’cTna, k. f. Cic. La trompeta ó bocina, el 
cuerna de caza ó de los pastores. Bucciim prima. 
Pry), La primera vigilia de la noche. 

BijccínatOK, orís. m. Oes. El trompetero, clari- 
nero. [| Cic. El que grita y pondera el mérito de otro. 
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IjUOOÍn’O, Ó-S, ávi, ¿tilín, áre. v. A pul. Tacar 
el cuento, la trompeta, la bocina ó caracol. 

BuccÍmüm, i. 7?. PUn. El sonido de la trompeta, 
de la bocina 6 caracol. [| La misma trompeta fcte. 
Buccínus, i. 77 í. Pete. El trompetero. 

Buceo, ónis. m. Plaut. Necio, fatuo, bobo, tonto. 
Bu ccOniátis, iídia. f Plin. Vid que do se ven- 
dimia hasta que biela sobre ella. 

BiCCüLA, 95,/. dita. Suet. ftoqnitn, boca peque- 
ña. j|L/r. La haltera ó visera cíe! yelmo. j| Cap. 
El escudo ó el centro de cí. j| f'ih'uv. El labio ó 
linea saliente en el canal de la catapulta, llamada 
también regla, para que la flecha vo se vaya a «•» 
lado y á otro. 

Blí colla mus, i i. ni. Dig. El que hace cascos, 
yelmos, celadas, baberasy viseras. || Armero. 

Bucculentus, a, nm. Plaut. El que tiene la 
boca grande. || EJ hablador y bocachon. 

Rúcéphála, se./ Ciudad de la India sobre el 
Ilidáspes, fundada por Alejandro cu honra de su 
caballo. 

Búcéphalus, i. 777. PUn. Bucéfalo, nombre del ai- 
bailo de Alejandra .\ \ Promontorio del Pchiponcso. 

Bucé ras, atis Ó ¿tos. j. PUn. Fenogreco, la 
planta du 7 ide se crian tai a dioicas. 

Büceri.*;, áruru. f.plur. I/iicr, Vacada, Torada. 

BÜCÉIUUS, a, um. Lvcr, y 

BlcÍírus, a T mu. Oo. Boyuno, vacuno. 

Bücétlím ó Bíicítum, i. v, Gel. El prado, debe- 
sn 11 otro parage donde pastan lo» bueyes. 

Bucólica, órnm. v. piter. Virg. Bucólica, pas- 
tora J, poema en que se traían cosas de ios pastores, 
íjílufa. . 

BücolÍCUM, i. n. Plin. La panacea silvestre, 
plañía. 

Búc fruí cus, a, uto. Col. Bucólico, pastoral, per- 
teneciente á los bueyes ó sus pastores. 

Bl‘ co&ten UM , i . 7í. B úx ton , ciudad de Inglaterra. 
Buoránium, ii 7 í. La cabeza del buei cortada. 
|| PUn. La corregüela, yerba . 

BúcCla, íc. /. Yirg. i -a ternera, vaca nueva. 
fíUívÜLAS.árnm./ pl.Plin. Cabrestante de navio. 
BCcÍ;lus, í. m. Colum. KI ternero, novillo. 
Blda, fc.j. Buda, ciudad capital de Hungría. 
Hudea, m.f. Sobrenombre de jWiíim’fl.j) Ciudad 
de Magnesia. || De Frigia. 

Budepohua, te. f. Bcdíbrd, ciudad de Inglaterra. 
BüdíNi, orum. vi. plur. Los tártaros europeos, 
vecinos del Niéper ó Boristúnes. 

BuüOKGis, is. f. Heidelberg y Durlac, ciudades 
de Alemania. 

Bufo, úuis. m. Virg. El sapo, «na especie de rana 
terrestre venenosa. 

Bufó vi tes, «. m. y 

Búfónítis, idis. f. Crepndina, piedra de sapo, 
piedra que se halla en la cabeza de algunos sa pus. 
Buoloss.a, ir. f. y 

BUííLOSSUM, i. 77, y 

Buclossus, i. m. Plin. ó 
Bu L(¿ L0TI3; id is . /. Ibigidsa, la yerba comunmen- 
te llamada lengua de buei. 

Blgokes, um. w. phir. V arr. Las abejas que la- 
bran los panales. 

Bügonja, vi.f.Fa it. La gene ración de las abejas. 
Bul. íí idee l. El octavo mes de los hebreo?. 
Bl'lápathlím, i. 71 . Plin. La acedera silvestre 
Bulhacll'.s, a, um. V . Iiulbosiis- 
Bclbíne, es. f. PUn. Cin ta especie de ccoolla. 
lili r.DÍTO, as, áre. a, FcsL Emporcar can e sere- 
ní c nto de muctracho. 

BULDÓSUS, a, mu. Phn. Lo que tiene cebollas. 
Buleúlus, i. 777 . Palad. JJim. de 
lll'LUU.S, \. m.(‘a!um. El hulbo, especie de cebolla 
silvestre. Llcmansc asi también otras raíces, como 
las del fodelo, satirión y ciclamino. 

* I30le, es./. Plin.VA senado, consejo, gobierno, 
junta de ministros gobernadores. 
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BÜLEUTA, se. 711 . Plin. mm. El senador, con- 
sejero. 

BúleUTérTon, Cic. El lugar donde se junta 

el consejo. 

Bulga, re. /. Vai r. Todo género de bolsa, saco, 
costal pequeño o alforja pendiente del brazo, jj 
Ludí. El útero de k miiger. 

Bulgari, ortim. m.phtw Búlgaros, los habitantes 
de Ul Bulgaria. 

Bulgaria, a c.f. La Bulgaria, provincia de Eu- 
ropa. 

BOlimans, tía. com. Prive. Que tiene un hambre 
horrible» 

B Olí mi a, re. /. y 

Büljml’s, i. Eral. Hambre canina. 

Bu lis, i s.f Ciudad de la. Fbdde. 

Bulla, su. f Ov. La burbuja, la ampolla ó cam- 
panilla que se forma en el agita cuantío llueve. |J 
Claud. La cabeza de i clavo. J| Pcrs. Anillo en forma 
de corazón, que los nobles romanos ponían ni cuello 
á sus hijos hasta la edad de catorce años. \\Mttcrob. 
Cierta insignia de los que triunfaban, dentro de la 
cual ponían los remedios que tenían por mas efi- 
caces contra la envidia, jj ritme. Bola de bronce, j 
hueca por dentro, de suerte que no se hundiese en 1 
el agua, de que se servían para conocer las horas. j| i 
Apul. Las borlas ó (leeos que cuelgan de las cual- ¡ 
drupas, mantillas y otros jaeces ds Ion caballos. [] | 
Bula del papa. 

Bulla TUS, u, mu. Juv. El que trae al cuello dijes 
á modo de ampollas ó anillos llamados Bulla, jj 
Guarnecido de boíl as. j¡ Sellado, marcado con sellos 
ó marcas, como los fardos de las aduanan. Parí, de 
Bullo. 

BüLLíO, ís, Ivi, lluro, iré. n. Cele. Bullir, hervir 
el agua á otro licor, y dar borbollones. 

Bullítus, us. m. Filmo. El acto de bullir y estar 
cociendo el agua. 

BüllÍTUS, a, uní. Part.de Bullí o. Veg . Cocido, 
hervido. 

Bullo, ás, ¿vi, Atum, áre. n. Cris. Burbujear, 
hacer burbujas ó ampollas en el agua. 

BULLOLA, ct.f dim. de bulla. Cris» La huvbujita, 
¡un pollita 6 campanilla pequeña que se forma en el 
agua. 

BÜmamma, ¡ re. f. Varr.y Bimiammin, tc.f.Culum. ó 

BüaiASTUS, i. f. Plin . Racimo de uvas de teta de 
vaca. 

Uu hélia ( ir. f Plin. Una especie de fresno mui 
grande. 

Rumas, ad¡*. /. Colum. y 

B Onion ó Búnium, ü. ¡i . Plin. Bunio, especie de 
nufm gordo semejan ir. al rábano. 

BÚRÁLUS, i. 7/i. liar. B úpalo, escultor y pintor, 
natural de. Quio, que habiendo expuesto á la rita A 
semblante mui feo del poeta Iliponacfe, este con to 
¿alineo de sus versos le obligó á ahorcarse. 

Bufutií almus, i. 7/i. Plin. Ojo de buei, planta 
que produce el bvton de la fiar amarillo, grande, 
parecido á un i.ja de buei. 

* Buplhühon, i. ?í. Plin. Yerba que cuentan ios 
griegos entre ¿as que nacen par si mismas. j 

Bui’UESTi», is. f Plin. El bupreste, gusano r.c - ! 
me ¡un le al escarabajo, especie de cantárida, que si . 
el buei le pace entre layaba, se le inflamad hígado ' 
y muere. Jj Especie ríe hortaliza. 

Buha, re, y (inris, a.f.Virg. Cama del arado, I 
(a encorvadura, la parte corva de él, que por 
c¿ un es Ir cano está afirmada entre el dental y la es- 
lema, y por el viro unida con el limón. 

13 uránica, re. f. Pe.it. Bebida compuesta de 
leche y vino cocido. 

Burdígála. se. f Bordóos, ciudad de Francia, ! 
capital de Crinen a. 

Bukihgalf.nsis. m. /. sc. 7i. is. Sid. Pertene- i 
cíente á Burilóos. 

JJunno, orna. 7». Ulp. V . Burdos. 
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Burdiincülls, i. 771. Marc. F.mp . Yerba llamada 
lengua de buei. 

Bup.nus, i. 7?2. El burdégano 6 mulo romo, el 
mu¿o ó íjg acho engendrado de caballo y borrica. 

Burga nu, órum. 7 ». plur. Cbd. Tcod. Los quo 
viven en burgos, arrabales, aldeas, lugares, alque- 
rías ó caserías. 

Buugi, Orum, 7/1. pivr. Burgos, ciudad de Es- 
paña. 

Bu rg UN ni, óniíii. 771. J)lur. V. Burgo ni ¡iones. 

Blngundu, re- f. La Burgo na, provincia de 
Francia. 

IjURGUNUIóxes, nrn. m. plur. <S id. Los burgo- 
ñones, los naturales de B oigo ña, provincia de 
Francia . 

j BUROUS, i. 77i. Vea, El, fuerte ó castillo. \] SúL 
El hurgo, arrabal, alquería ó casería. 

JíurícüSj i. m. Vt-ff. Caballejo, caballo ruin, rocín. 

Bums. is./ Virg. V. Hura. 

Bukr v., ártiiri. f. plur. Aus. Necedades, friole- 
ras, cuentos de viejas, fábulas. 

Bu ruaco, luis. J. La borraja, yerba bien cojio 
ciáu. 

Buukanjcü.m, í. n. Fes i. y 

BuRiurANicuM, i. sí. Pest. Una especie de vaso. 

BuziriiTnün, i. 77. Apul. Yerba ¿turnada nariz 
de buei. 

Burriiio, is, iré, y 

Buniiio, is, írc. ii. Apul Hacer un ruido ó mur- 
mullo confuso, como el que hacen las hormigas en 
el hormiguero. 

Bu tutus, a, um. Fest. Nombre propio romano, 
Que significa rojo. 

f Bu usa .re./. Bolsa de cuero. 

Busllínum. i. 7i. Plin. Una especie de apio. 

Búsims, ídis. m. Virg. Buslris, rci de Egipto, 
mui cruel. || Ciudad de Egipto. 

Rustak, A ris. Y. Bustmn. 

Hustí-us, a. u m. Piñal. El que está para ir n 
ser puesto en la hoguera, sr.gnn la costumbre de 
los que quemaban ios cadáveres. [] Cercano á la 
muerto, con tin pié en la .sepultura. 

Bustícktum, i. 7?. Anwb. El parage donde huí 
muchos sepulcros, el comí? ni crin, el osario. 

BlbáTinArus, a, íim, ó i. PfaiU. El que hurta 
lo que puede de las sepulturas íi los cadáveres. 

BustiíáRIUS, a, um. Cic. Perteneciente al Jugar 
donde se queman los cadáveres, ó á la sepultura. 
Bustnarius gladiator. Cic. Gladiador que solem- 
nizaba las exequias del muerto, 

ttUsTÚLUM, i. tí. dim. de 

Uustum, i. 7i. Cic. Lugar donde se queman y 
sepultan los cadáveres. ]| (Me. El mismo cadáver 
quemado. || Cic. El sepulcro. [| Cic. Monumento 
para memoria del difunto. 

Bustuualis. m.f le. n. is. Sid* V. Bustuaríus. 

BüííYcUM, i. 7i. Fest. Higo mui grueso, pero 
insípido. 

ButaurUS, i. 771 . Plin. El alcaraván, espume de 
pájaro mui grueso, que vive en cenagales, pantanos 
y lagunas. 

Bíiteo, ótiis. 77¿. Plin. El girifalte, ave de rapiña, 
especie de aleen. 

Bu tes, ai. //i. Virg . Hijo de A mico, reí de. los 
hebricios* 

Buti IHÓTIU3 . a. mu. Cié. Pertiincii-níe A 

Butiirútum. 77 , y Bnthriúliis, i. f. Pbn. Bu troto, 
ciudad de E'piro } fioi Butrinro. 

Buthysia, re. f Surt. Sacrificio solemne de 
bueyes, especie de hecatombe. 

Buthyta, re. /. Plaut. El sacerdote que sacri- 
fica los bueyes. 

Bútio, óuLs. tn. Ov. V. Bu te o. 

Bíitio, is, ivi, itnrn, iré. 7/. Ov. Gritar como el 
aleara van, que cuando bebe, hace un ruido semejan- 
te al mugido del buei. 

HÜTYííum, i. n. Fluid. La manteca. 
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UUXA, órtim ti. plur. Es tac. Flautas de boj, 
cara mi lio, ilantilla. 

Buxa.ns, tí», com. Apul. De color de boj. pare- 
cido al boj. 

Bvxétum, i. n. Mure, El bojedal, el sitio plan- 
tad» de bojea. 

¡Iuxeus, a, um. Golum. De boj, de madera de 
boj. (I De color de boj .Ruxei tientes. Mure. Dientes 
pajizos. Buxvci forma. Coluin. Semblante ictérico, 
de color de tiricia. 

DuxiFEU, a, um. Calila Que lleva ó produce 
bojes. 

BuxOsus, a, um. Plin. Abundante de bojes; se- 
me, jante al boj. 

Jíuxum, i, n. y 

Buxus, i. m. Virg. El boj. arbusto conocido. ¡[ 
Estíle. El caramillo ó llanta de boj. Buxum volu- 
,'tile. Vira. El trompo, peonza con que juegan los 
muchachos. 

, Uüzycía, w. f. Familia ateniense, th quien era 
propio el sacerdocio, en memoria de Bucigcs, el j) ri- 
mero que aró la tierra. 
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Byblis. ídis. /. O cid. Hija de Miklo, convertida 
en fuente en pena de i torpe amor que. lema á su 
Hermano Cauro. 

Byrsa. ai. /. Firg. l’irsa, alcázar fundado por 
Dido <’7í Cartago. 

ByrsTcíís, a, um, &id. Lo que es de Birsa, forta- 
leza de. Car tugo. 

ByhsÍCUs, a, um. Dig. V. Bv-ssinus. 

Byssíxüm, i. n. Tcrt. Vestido de lino. . 

ByíssjnUS, a, mn. Plin. De lino finísimo. 

lívssus, i. /. Plin. Especie de lino filísimo de 
Aefíffü. 

Bytkrüs, i. ni. y 

JiYTÜuus, i./. Pbin. Especie de oruga que roe 
los arboles. 

Hykácbn'üs 6 Byzicius, a, um,y 

ByzaNTÍnüs, a, um. Lo que es de Rizando. 

ÜY7.AST1UM, ii. n. Din i. Uizancio, ciudad de 
Traeiciy huí Constantinopla, capital de Turquía. 

Byzantius, a. um. Plin. De la ciudad de Bi- 
za ncio ó Constantinopla. \\ De Bizucio, región de 
Africa. 

ÍJyzííkes, utn. m. plur. Plin. Pueblos de Asia 
mire Capudacia y Cobos. 
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JLlomn Cicerón triste á la telra C, por ser la pri- 
mera de la palabra Condermm, con que los jueces 
condenaban á los reos rutando por volas secretos. 

Caas, ai. J't. Manir de Siria. 

Cada la ó Cabbála, re. j. Cálala, tradición, 
doctrina de los hebreos, rienda misteriosa. 

C ABA LISTA, :e. ni. Cabalista, el profesor de la 
cabala. _ t 

CábaLISTÍcUS. a. um. Criba! Lstu ó cabalístico, 
perteneciente á la cúbala. 

Cáballátio, unís. f. CóiL Teod. El pasto (> 
pienso del caballo. 

Caballinas, a, um. Pers. Lo que es del ca- 
ballo. Ft/iis cabaUitius. Ilipocrene, luente cabalína, 
laque dicen los puedas que abrió con el pie el ca~ 
tallo de B<hrofotUe en d monte Helicón. 

Caüaltao, imid. «i. Vaj. Caballo marino. 

+ Cab ALCION , ii. ii . Apul. Lengua de perro, 
yerba. 

Cáballus, i. m. Uor. Caballejo, cubillo pe- 
queño. de muid figura, de poca, colimación. [| Ca- 
ballo «le car:» a 6 «le tann;ia. 

Cauarni, ontm. //«. plur. .baceta oles de Cdreu. 


Cahei.lio, anís./. Cfivnülun, ciudad del condado 
Ve ursino en Francia. 

Cábéra, se. f Cabera, hija de Proteo , madre 
de los Careles y Combantes. 

Cadillónensis. m. f aé. n. is. Cés. De la ciu- 
dad de Chalón s en Francia. 

Cabjllónum, i. tí. Cés. Chalons, ciudad de Bor- 
goña en Francia. 

¡ Cabírus, i. ?/i. Lacl. Dios de los m acedo nios y 
] samo traces. 

Cabliacum, i. ti. Cliabli, ciudad de Francia. 

Oabulus, i, 77 i, El ariete, máquina de guerra 
antigua. 

C abus, i. 77 ?. Medida hebrea de. cerca de. tres 
azumbres y 777 cifra para los líquidos, y media fanega 
para las cosas secas. 

Caca, zc. f £mcI. La hermana de Cuco, adorada 
por diosa de los gentiles. 

Cacad A ce ts, «i, um. Tcrt. Perteneciente á la 
olla ó caldera. 

Cácábátüs, a, mn. Paul. N<d. Ahumado, de- 
; negrido, lleno de oilin como las ollas y calderas, 
i Caca no, as, ávi, átum, áre. n. Ov. Cantar como 
j la perdiz. 

; Cácábüt.UsJ. 777. ó CiVCabülum. ? 7 . Tcrt. El pu- 
chero o marmita, olla pequeña. Dim. de 

Caca bus, i. í«. Varr. GJla, marmita ó caldera 
de barro ó de metal para poner al fuego. 

Caca lia, ai. /. Plin. La chin vía silvestre, 
planta semejante á la pastinaca. 

\ Cácátl-kio. is, i vi, itum, jre. 11. Mure. Tener 
l gana de hacer del cuerpo. 

C Acá tus, a, um. parí, de- Caco. Cutid. Cagado, 
! ensuciad». 

I Caccabus. V. Cacabus. 

CácpectJíSÓ Cachecta, as. 777. Plin. El enfer- 
mizo, mal complexionado. 

CáchixtÍcus, a, um. y 

CÁf’fij'c rus, a, um. adj. Plin. El que es de uu 
temperaiue uto débil, nial complexionado, que- 
¡ lirado da salud. 

I CÁOffExiA, os. /. Cch, Mala salud, constitución 
valetudinaria. 

•‘í C ACHI NNÁBÍ LIS. 772 . f. le. n. is. ApuL Lo ((lie 
: pertenece A la risa descompasada. 

, C achín natío, ónis.^ Cic. F. Cae hin mis. 
j Caciiinno, ónis. 772. Pers. El que se ríe á nnr- 
! najadas. 

CÁCHtNNO, as, ávi, átum, are. rz. Lner. y 

Caciiinnor, áris, ¿tus sum, ári. dep. Cic. Reírse 
a carcajada*?. 

CaciunnóSUS, a, mn. Cel. Anr . El que es mui 
risueño y fácil en reir á carcajadas. 

Caciilnnus, i. ?/i, Cic. Carcajada de risa, risa 
descompasada. 

Cabula, se./ Plin. V. Bnpbthalintis. 

^ Gacituys. }ms. f Plin. La grana ó semilla ch \ 
roma tino. ;| Plin. U un especie de piiiem que ac cija 
en el roble, plátano, pinabete y otres árboles. 

Cacillo, as, ávi ; atum, áre. íz. Ov. Cacarear 
com» la gallina. 

* Cacizoteciinos. a, um. VHruv. El que se 
engaña á si mismo, j| El que condena su propia arte. 

Caco, ás, ávi, átum, áre. a. Fe.de . Cagar, des- 
cargar el vientre, hacer del cuerpo. 

* CXóoil^ykin, onis. 77 ?. Val. Max. Cacodomon. 
el cspírilit malo, ti demonio. 

C a ubi ' ti riis, is. 72 . 6V¿v. Ulcera maligna. ¡ [ J/n>. 
leíala costumbre. • | La comezón 6 prurito de hacer 
: alguna cosa. 

| + Cácoitiaton, i. 77, Quiñi. Cacófatnn, escolo- 

[ gia ó a.slirolngia, pronunciación y solado áspero en 
j las finales, como ucgllgens gens. 

! * CÁBosYNTHj-.TdN, i. ». Qitinf. Cucosíuleton, 

! figura rclórimi que significa mala colocación. 

| CACÓrrírnNt.A, ve. f. Quiñi. Mala arte, depr.i 
! vacicm del arle. 
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* Cacótjsciivos. r. Cacizotechnos. 

Cacozílli.v, ae. /. Quiñi. Mala imitación, afec- 
tación ridicula. 

* CácozélonJ.íj. V. Cacozeíiu. 

Cacózélus, a. tim. Snel. Imitador afectado. 

Cactos, i. /. Ptin. La alcachofa cultivada y co- 
mestible. 

Oáoüiíat-UM, i. n. Plin. El cacábalo ó rstrnmo, 
yerba medicinal. 

Cacóla, m. m. Plaul. El siervo del soldado. 

OáCÜiátcs, us. m. Fest. La servidumbre, el 
oficio del que sirve á un moldado- 

CácúmEnt, inisl n, Cés. Cacumen, ¡a altura ó 
cima del monte. || F.stremidad. |¡ Perfección, la 
última mano. 

Cácúmínátüs, a, «m. PHn. Lo que remata en 
punta, puntiagudo. Pttrl. de 

(JácümÍno, ás, ávi, fitmn, áre. a. Oo. Hacer 
acabar en punta. 

Cacus, i. «i, Liv. Caco, insigne, ladrón del La- 
cio, a quien mató Hercules-. 

Cadáver, cris. n. Cic. Cadávpr, el cuerpo muer- 
to, cu espedid del hombre. [|E1 hombre vil y des- 
preciable. J| El hombre liaco v macilento. Oppido- 
nnu caducara . Sttlp. á Cic. Las ruinas, las reli- 
quias de Jas ciudades. 

CádávkrÍnus, a, um. Tert. Del cadáver. 

Cádávérüsus, a. um. Ter. Cadavérico, cada- 
veroSo. lo parecido :il cadáver. Cadnvcrosa fttcies. 
Tcr. Semblante desfigurado y pálido, cadavé- 
rico. 

Caddussi, órum. 7». piar. Pueblos de la Media. 

Cades. s, tis. rom. parí, p ras, fie Gado. (Jadeulza 
niñera. Yirg. Las estrellas que se van á poner. 

Cadetes, um. nuplur . Los naturales de Can* 
<’íi forman día, provincia de Francia. 

CaDI, orum. m. plur. Prop. Ciudad de Frigia o 
de Mista. y sus naturales. 

Cádiáijs. vi.f. 1c. í*. is. Perteneciente á ía tina- 
ja. V . Cadus. 

CÁmscus, i. tíi. dim. Biul. Cajeta, caja pequeña 
para echar los votos en las elecciones. 

Cádívus, a, um. Plin. Caedizo, io que es fácil 
de caer, lo que se cae por sí mismo. 

Gal» mea, as./. La fortaleza de Tdbas. HTébas. j) 
Cnrtago. 

Caümf.i, órum. m. plur. y 

Cadmeióves, um. vi. plur. Los te baños, los de 
la comarca de Tcbas. 

(Jaumkis, ídis, ó Cadmeia, se./. La Beocia. J¡ 
Sfcmele, hija de Cadmo. | [ La muger tebana. 

Cadmeius, o, nm, y 

CadmÉUS, a, um. Rstac. Lo perteneciente á 
Tébas, a los tebanos ó á Cadmo. V . Cadnins. 

Cadmía, re. f. Plin. La calamina, especie de 
piedra mineral artificial % (pie se. hace del ollin que 
xe levanta de la fundición del cobre. 

Cadml' 9, i. m. Oí.'. Carlino, hijo de Agcnor, y 
fundador de Tébas en Beoda. 

Calo, is, crcídi, c5.su m, dére. n . Cic . Caer. [| 
Morir, perecer, fenecer. [| Acontecer, •acaecerá 
suceder. || Convenir, cuadrar, adaptarse, acomo- 
dar. Ca.de.rc auimis. Cic. Perder el ánimo. — Can- 
sa .—Lite. — In judicio. Cic. Perder el pleito. — Sub 
¡Lsprcítini. Cic. Presentarse á la vista. — ln inte.lli- 
gentiam alien jm. Cic. Ser fácil de entender de 
alguno. — Jn cursa. Cic . Frustrarse las esperanzas. 
— ¿V'/iK/ri. Quiñi. Declararse que no se debe 
admitir en justicia. Non cadit iu virum bonum 
mentid. Cic. No cabe en uti hombre de bien el 
mentir. Quo res aunque carien!. Flor. De cualquier 
modo que sucedan las cosas. 

CÁDDMENftls. íh. f. se. 11. is. Natural de Caen. 

CAhomum, i. 71. Caen, dudad dr. Francia. 

Cádrema, x. f. Ciudad de. Lina. 

Gaüúcátuus, h, um. {'fp. Perteneciente á los 


C M C 

bienes de que no bai legítimo heredero, que se 
adjudican al pueblo. 

Cáüüceátür, óris. m. Liv, Caduceador, el re) 
de armas que publica la juiz, embajador, enviudo 
á pedir la paz. 

CádÚcf.átus, a, um. ínscrip. El que lleva el 
caduceo. 

CádüceUM, i. 72. ó Caduceos, i. m. El caduceo, 
vara H.sa rodeada de dos culebras que llevaban los 
embajadores- como insignia de. paz. 

CádCcTfer. a, um, ó 

C.UH'cíger, a. um. Oo. R pílelo de Mercurio, 
que lleva eí caduceo. 

CÁDÜCÍTER. adv. Frtrr. Con precipitación, ace- 
leradamente. 

Cap Leus, a, um. Cic. Caduco, decrépito, mui 
anciano. ¡| Foco estable, perecedero, cercano á 
caerse y acabarse. || Caduco, epiléptico, que pa- 
dece convulsiones arrebatadas. Caduca preces. 
Ov. Ruegos inútiles. Caduci. Virg. Muertos en 
la guerra. Caduca lúe r edítales. Cic. Herencias 
que por faltar aquel n quien se debían por derecho 
civil, recayeron en otro. 

Cádurcjeus, a, um, y 

Cáduiicensis, is. í/í. Natural de Cahors 6 de 
Quercy en Francia. 

CxVDURCi. órum. in. plur - Cés. Los naturales de 
la provincia de Quercy en Francia. 

CÁDURCllM, i. n. Cés. Cahors, ciudad capital 
de la provincia de Quercy en Francia. \\Juv. Tela 
de lino aue se hacía en Quercy, y servia para 
velos de las ntugeres. || Tienda de campana. 

CáD U iiCUS, a, um, Aus. Lo perteneciente á Jos 
de Ja provincia de Quercy. 

Cáduh, i. ni. Mor. Tinaja, barril, cuba ó carral 
para vino. 1 1 Medida hebrea que harta tres hanegas 
y fres cuartas partes de. oirá, || Medida anticua cíe 
setenta y dos sest arios. CWiv par erre. llar. A- 
horrar eí vino. (Jados siccare. flor. Desocupar las 
tinajas. 

y Cádusa, oe./ Bihl. Lu muger prostituta. 

CadOsii, órum. m. plur. Pueblos de Asia, entre 
el mar Caspio y el Ponto Euxhio, 

C.EA, x. f O Isla del mar Fgeo. 

C.ecáToh, óris. m. Prnilhi. El que ciega, cierra 
ó cubre pozos Szc. 

C/ecátuíí, a, um. t?íiW. de Cceco. Paulin. Ciego, 
el que ha cegado. IjConftisn, perturbado, apasio- 
nado ciegamente. 

* C/ECías, 3?. f. Plin. Nordeste, el viento que 
sop ¡a ¿ñire el oriente equinoccial y el se ten frión. 

L.ECifíÉMUS, a,um. fjuct. Ciego de nacimiento. 

C/ec ua, íu./ Plin. Cecilia, serpiente semejante 
á ¡a anfisbena, que con dificultad se le conoce ¿a 
cabeza y los ojos por ser gorda por igual en todo s:i 
cuerpo , 

C.^cTmánus, a, um. Cic. Perteneciente al poeta 
Cecilio. 

C.ECÍL1U5, ii. j«. Cic. Estado Cecilio, poelu 
cómico, de nación galo , de quien sol* quedan al- 
gunos fragmentos. \ \ SucL Un gramático antiguo. || 
tíel. Un jurisconsulto. 

Caecilius, a, um. Propio de Cecilio, 720772 Ore 
romano. 

C.ecÍnUím, i. ti. Ciudad de la provincia de Lócros 

C/ECÍtas, átis ./. Cic. La ceguera, privación de 
la vista. Caritas lihidinü. Cic. Pasión ciega.— 
Mentís. Cic. Ceguedad del entendimiento. 

CáiCO, ñs, 5 vi, átitm, áre. a. Luce. Cegar, qui- 
tar la vista. || Cic. Deslumbrar, oscurecer. Cepcart 
mentes largitione. Cic. Cegar los ánimos con dádivas 

CitcÜDUM, i. t¿. Mavc. Cccubo, aldea de Com- 
pañía en Italia, celebre por sus vinos. || Hur. El 
vino He Cécubo. 

C.íiculto, ás, ¿vi, ¿tum, áre. n. Plin. Ser inni 
coito de vista, ser cegatoso. V . Coa cutio. 
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C.í3f?üt.us, a, nm, Pto?rt. Cegar-rito, cegajoso 6 
cegatoso, mui corto de, vista. 

C.i-'f'i T T,us. i. m. Virg. Céculo, hijo de l rci La- 
tina y fundador de. Preñaste. 

C.ixüS. a, nm. Cíe. Ciego, privado de la vista. 
1! Virg. Oscuro, tenebroso, adonde no entra la luz. 
] j llor. Oculto, incierto, misterioso, encubierto. || 
Cic. Inconsiderado, imprudente. \ \ Cegado, cerra- 
do, Meno de tierra y broza, impedido, embarazado. 
Cfpcum vattmn. Best. Campo sembrado de abrojos 
artificiales hechos de hierro, y sembrados de oro- 
pósito para impedir el paso. Cenca vox.Civ. Voz 
oscura, con filan. Cernís ignis. Virg . Amor oculto. 
Cea '¿V farra. Virg . Puerta secreta. Cenca va da. 
Virg. Vados, pasos por donde no se ha abierto ca- 
ro ¡un,i insondables. — Arma.Ov . Soldados puestos en 
m iada. — Perfora* Lite. Gentes imprudentes. — 
Vulnera. Liv . Heridas dadas por detrás. Acervas 
ceprus. Oo. Montan de cosas confuso, sin orden. 
Ccetui di<: cmrr¿, tendere oculalá. Plaut. Comprar 
al liado, y vender a dinero contante. Cenáis animi. 
^Arrimo. Quiñi. Ignorante, rudo. Varetón Corpus, 
Sut-tsL La espalda. Cari morbi. Colum. — Dolores. 
Plin. Dolores, enfermedades cuyas causas se 
ignoran. __ 

O.iócus^ m. El ciego. Canta reeco (lux, Crp.ci 
pr<est ripliu. Casona cacum ducit. adag. Ciego 
adiestra, y «nía al ciego, ref. 

U.*:cÍJTin, í.h, i vi, Hum. iré. n. Varr. ¡Quedarse 
casi ciego, no ver casi nada, perder la vista. 

O.-Iíoes, is. /'. Cic. Muerte violenta, mortandad, 
carnicería, matanza. [| Cic. La herida. |] La corta 
de árboles. J[ Trr. Losnzof.es. ]|0n. La sangre. 

C.KiX), is, cecidi, cíesum, de re. <7. (Jes. Cortar. 
M Sacudir, lierir, azotar. |] Matar. \\ Sacrificar. 
C/vderr. carmina in jncirmore. O o. Grabar, escul- 
pir versos en mármol. — Virgis. Pía id. Azotar con 
varas, dar baquetas á uno. —Pugnis. Dar á uno 
de puñadas. — Culcibas, De patadas. — Ja imam 
sítícis, Cic. Aporrearla puerta. (\edi le. si Urna. Cic. 
Ser convencido por testigos. Caderc sermonea. 
Trr. Conversar, cortar una tola, estar en conver- 
sación. — Pignora. hitcil. Vender los bienes en 
almoneda. 

CiRiílHJs, a, uní. Colam. Lo que se puede cortar, 
bueno, á propósito para cortarse. 

C .«lamen, ínis. n. ()c. El grabado, la obra de 
cincelar, esculpir y grabar. 

C/KLÁTUtt, oris. m. Cic. Cincelador, grabador. 

C.vtAtL'M, i. n. V. C®lamen. 

C.klatüra, ce. f. Quiñi. El grabado, la obra de 
cincelar ó grabar. || El arte del grabado. 

C/elátus, a, iim.prtr/. de Cielo. Cic. Cincelado, 
labrado, esculpido, grabado. 

üj£LKBR, ibis. com. Cic. Celibato, célibe, el sol- 
tero. Ceclehs ar bar. Pfin . Bljjiátuuo, porga é en el 
no se enredan lita vides, — Vita. Qv. Celibato, el 
estado del soltero, 

C.Ei.KS, itis. adj. com. Ov. y 

ü.klestis. m. f te. n. is. Cic. Celeste, celes- 
tial, del cielo ó lo que á el pertenece, divino, de 
Dios. Cerhstis agua, flor. El agua llovediza que. 
rae del cirio. Cades fia bella. Ov. Las guerras de 
los gigantes con los dioses. 

C.ELKSTiy, is, f Trr. Diosa de los africanos , que 
die.cn ser VJnus, Juno ó Luna. 

C/iu.iA, a- J. Plin. La celia, especie, de bebida, 
hecha de trigo, cómo la ver reza 6 la chicha. 

C.r.LÍuAijs, m.f. Jé. tí. is. Prisc. y 

C.elíiíahih. m. f. re. tí. is. Prut. Lo pertene- 
ciente á la recien casada. Ccelibaris hasta. Fest. 
La aguja del rodete de una novia, que. se fuma de 
una jlrcha. que. hubiese estado en et. cuerpo de un 
aileln vencido y muerto, para significar la unión del 
matrimonio. 

CiELiiJÁTUS, ns. ni. Suri. Celibato, el estado del 
soliera. 
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Celícola y oíros, y. Coelicola. 

U Li.ilis nmns. m. El monte Gciiu de R.onn*. 

Ce lo, ás, ¿vi, áttim, áre. a. Cir. Lince Jar, g = a 
bar, labrar, burilar, abrir con el buril. 

C/ELTES, tis. 7M. y 

C-Ellm, i. ii. Cic. El buril, instrumento de acero 
con, que se graba en los vicíales. 

Cement arios, ii. jm. Vilruv. Cimentador, r! 
que abre ó echa los cimientos á una fábrica. 

CementÍtiüs, a, mn. y<7m«. C ¡mental, toque 
sirve de cimiento ó le pertenece. \\ Hecho de ci- 
mientos. 

Gajmentum, i. 7t. Liv. Cimiento, libase ó fun- 
da metilo que man tiene firme y segura la fábrica. 
Caí me. ida marmórea. ii7nu\ Pedazos que sallan 
cuando ae labran los mármoles, 

CVfnf.us, i. m. Ou. Ceneo, hijo de Blata, que 
primero fue muger, Ncptu.no le hizo varón, y des- 
pués de sil mui rte se convirtió en ace. 

C/EVtN'A, te. f. Plin. Ce ni na, ciudad del Lacio. 

C.-i ; n i \ k s'sis. m . f s i?. 7i. is . y 

Cíenínus, a, u m. Prop. De Conina. 

C.CVUM, i. n. V. Coeiium. 

C .V. V a ,vs.f. Odian . I'. t_u: pe - 

Caparía, re. /.Mate. Fin/ 1 , Especie de. enfer- 
medad esterna que acude á las ingles. 

LVf.pákius, ii. //i. Lucil. Cebollero, ñique vende, 
gusta de, o está acostumbrado á comer cebolla. 

Ca:pe. indar L Plin. La cebolla. 

C /ERETE M, í. TI. ücl. y 

CiEPitf a, a*.. y*. Colar i. El cehollar, sitio donde se 
crian ¡as cebollas. 

CxmiLM, ii. h. y C&p iritis y CajpTnus, ii. j». 
Artiob. La cebolla ó cabeza de la ce bul la. 

CLepium, ii. n. Ge/. La cebolla, 

C.í'.püla. ó Cíe pulí a, i c. f. dirn, Pillad. La ce- 
bolleta, cebolla peque ñu y tierna. 

Cjeha, te. f. V. Cera. 

C.-ERE. n . vutccl. y Ucrres, ctís o itis. f Virg 
Cervetere, ciudad de Tosca na. 

(L-ERiii ii. ti. Plin. El perifollo, yerba 

olorosa y sabrosa, perecida ni pere.gil. 

Ctirbmonia, ;k. f. Cic. y 

Cjerkmoniaí. fmnn. /. plur. Ceremonia, rito, 
costumbre religiosa. 

C/Eiies, ítis ó ttis. /. y. Caere. 

C^eres, ctis ó Ttis. rom. 7 jíl\ y 

C.T.KKTÁNUS, a, nm, Lo perteneciente a la ciu- 
dad de Cervetere. — Tafmhr. Cel. Jais tablas en 
que ¡os censores mandaban notar los nombres de 
aquellos que habiten perdido el derecho de. volar. 

C.t.rímÓnia, ae. f. V. Ceremonia. 

C/R RrMOTV ( ÁLi f¡ . vi. f. 1c. n. is. Árnob. y 

U.tuntÓNiósus, a, um.A?/iíViu. Ceremonial, per- 
teneciente á ceremonias. 

C.ERÍTF.s. nm. tn. pl. Lio. JjOS naturales <b’ 
Cervetere. [| Los ciudadanos a quienes privaban 
Jos censor es del deivcüu de votar. 

C-'ERUTíA, o runi. n. jditr. Virg. Los mares. 

C.-RfirLANS. antis, com. Futy. Azulado, parecide 
al color azul del m«ró riel cielo. 

C.T’RülkAtls, a, uin. Vel. Teñido, dado de azul. 
¡| Vestido de color azul. 

CiERÜLElM, i. a. Plin. A*ulj c.l colar simple que 
semeja ai de. los cielos y al zafiro, azul celestu o 
verdemar. 

C.i’RVjLi US, a, um. Cic. Cerúleo, de color azul, 
azul celeste ó verdemar. 

C.í.RÜluh, a, mu. Ov. V. Crcrnleus. 

Cx»h,m,f, Virg. El golpe dado con arma de corte. 

C.i isa luí. tn. f le. a- in. Loque parte ó divide. 

C.t.saR, áris. vi. César, sobrenombre romano de 
la familia Julia, que. se le (lió al primero por haber 
nacido abriendo á su madre de pues de muerta, y 
quedó por epíteto de los emperadores. 

Ü.V9AU. Auolüta, x.f Plin. Zaragoza, ciudad 
capital del reino de Ara yon al Es paila.. 
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C.fsar Aughstánlh, a, mu. Lo perteneciente 
a Zaragoza. r 

Caísauj \. ai. f. Plin. Cesárea, ciudad tk Pales- 
tina. Otras hai del mismo nombre cu Bit.iniu, en 
AlanrUítiiia, en (Alicia y en Bavi era. 

Cachare a Magna, ai. f Ciudad de Capadocia. 

C.v.sárea Piiilippi./ Ciudad de P (¡kalium 

C.fsareüs, a, mu. Ou. Cesáreo, de Ion Césares. 

(J.fhauiámus, a, 1101. Cíe. Le Cesar, de ios Cé- j 
sures. 

CtfsÁlllÁTUS, a, oin. Plaut. Id que tiene largo 
el cabello. 

C/Rs.\iuensis. m.f. se. Vi. i*. Tác. Lo que es de 
Cesárea. 

C.esXhies, éi. /. Lie. La cabellen), el cabrito, 
el pelo largo y tendido. ¡| Oyid. La barba larga. 

Í’viísauímIs, a, imi. V. Caisariamis. 

Cjüsáius Burgas, i. vi. Quer burgo, ciudad de 
Frauda en Nornuindía. 

C/F saris Insula, re. / Caísorsvert. ciudad riel 
v lee tora do de Colonia. 

C.iisarjs Mons. w.Caisersberg, ciudad de Frav - \ 
cite cu i a alia Bisada. 

CvicsÁRomii censes, i uní. ni. pluv. Pueblos de 
Portugal. 

CvEsaródUiNUm, i. ii. Tonrs, dudad arzobispal 
de Francia. 

C.iNSÁROAiÁCLS, i. f. JBoves, ciudad episcopal de 
Francia. 

C.ics \ HUTI UM , ii. 7i. Gisors, ciudad de Francia. 

CíTvükva, a?./. Ceaena. ciudad, de la Romanía. 

Cjkhénas, ¿iti.s. cuín. Plin. Lo perteneciente á 
Cese na, 

C'jKSkN.aTíUS, a, mu. Lo que es de Ce se na, 

C.üdiciUS, a, um. PlauL Blanco. limpio. 

Cachi». adv. Colum. De corte. Panel un mugís 
(¡uam ccesim. Liv. Mas do punta que de curte. 
Cjosim dice re. Cic. Hablar por incisos ó miembros 
cortos. 

CssiO, ¿mis. /. Cuitan. Corte, cortad um, en, 
cliüláda. 

Gksítium, ii. n. Non. Toda especie de te:a 
blanca He k-gbi 6 colada. 

CVesítius. a, uin. Pi*tul. V. Caesicius. (\p.silium 
ti ateo han. Plañí. Lienzo recortado, festonado, 
deshilado por la orilla, 

Cíksius, a, mu. Cic. De oolor azul celeste 6 
verdemar. || Tcr. El que tiene los ojos azules. 

Ca-'so, orna. ?«. Plin. El niño que unce abriendo 
el vientre á sti madre. Quedó por propio de la 
familia de. los Fabius. 

•j- C.rsoR, óris. m. &. Ger. Et que corta, r s pe- 
ed f me ule ni atiera, como el carpintero, 

C.KSPKS.V sus deri rudos. V . Cuspe» &c. 

C.TiSTICüS, a, um. Lite. Perteneciente á los ces- 
tos ó guantes con que combatían ios atletas. 

C/KSTRUM y Destruí», i. n. Plin. Buril para tra- 
bajar el marfil V otras mate rías. 

C. 12 HTUH, lis.* ni. Vir <j. El cesto, una especie de 
guante guarnecido de plomo con que combatían ios 
alíelas, [| V . Cestus. 

CASULLAS, úrimi. i n.fpl. Fesl. Los que tienen 
los ojos azules. 

C.ESÚRA, aj./ Plin. El corte, cortadura, sec- 
ción ó incisión. || Cesura, la sílaba que queda al 
fin de una dicción después de algún pió. que jitn fun- 
dase con oirá ii otras de la dicción siguiente, forma 
otro pie. 

GjesúRátím. ado. Sid. Por cesuras, comas ó 
incisos. 

C.ESUS, a, mu. parí, de Caído. Plin. Corlado. |j 
Muerto, degollado, j [ Sacrificado. \] Herido. Otes a 
et porree! a. Cic . Las entrañas de las victimas que 
los sacerdotes ponían al lado del aliar después de 
haberlas observado y cortado. 

Cüi'ÉltA. adv. Salad, y 
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Cíetkro, adv. Cic. En cuanto á lo demás, por 
lo de mas, lo que resta, 

C.fteuoqi’í. adv. y 

(Ietekckíuin. adv. Cic. De otra manera, si no. 

C.KTÉRUM. adv. Cic. V. Caí tero. 

C-RTKUUS. a, um. Cic. Lo demás, lo que resta, 
Jo que falta, lo otro. Ceder um oinnc. Liv. Todo lo 
ciernas. Cndcrum quid ? Plañí. Qué hai ademas? 

CvETOimix, igis. f. Se tabal ó Sano ves, ciudad y 
puerto de mar cil Portugal. 

C.ua, x. Nombre propio de imtger romana, que 
significa .señora, como Caius, caii, el señor ó amo. 
Id) i fu Caías, el ego Caía. Donde tú serás el señor 
y yo la señora. Palabras que decía la viugcr al que 
Itiuíti con ella tm con Ira ¿o matrimonial, por el que 
se instituían herederos recíprocamente. 

(..'aicí, órmn. m. piar. Pueblos He Alemania. 

C.aicl'S, i. m. El Caico, riu de Misia. 

Cáiéta, íb. / Virg. Gavia, puedo de mar cu el 
reino de Ñapóles, qiu: tomó el nombre de Gacla, 
ama de leche de Eneas t enterrada en aquel lugar . 

CaíÉTaN’ÜS, a, um. Val. M,ix. Lo que perte- 
nece á Uaeta. 

Caí no, ¿mis. / Cíúnon, ciudad de Francia. 

f Caio, ás, áre. a. PlauL Apalear, aporrear, 
sacudir, dar cíe palos á lino. |j Azotar. 

Cairum, i. i¡. El Cairo, ciudad cugñtal de Egipto. 
Caius, ii. m. V. Caía. 

*j- Cala, <i? . f. Scrv. Especie de bastón con que 
i los esclavos acompañaban d sus señores al com- 
bate, 

j CálábaruiuncGli, órum. m. piar. V. Lula- 
burriones. 

CÁLÁníiR, bri. m. /. Hor, Catabres, el natura) 
de Calabria. • 

Cálariia CÚRTA , as./. Macrob. El lugar donde el 
pontífice convocaba al pueblo puní, a nuuciarlc bes 
fiestas y los dias que había entre las calmitas y tas 
no luis. 

CÁLADIUA, íC. f. Plin! Calabria, provincia del 
reino de Ni pules. 

CalaurTca, x.f Plin. Jja venda. 

C.íLAnitTco, ás, áre. a. Plin. Vendar, fajar con 
vendas ó ligaduras. 

Cala milcos, a, um. Colum. Lo que es de Ca- 
laliria. 

Calar uriuón’er, um. in. piar. Los pregoneros, 
Iris que convocaban ai pueblo en ei lugar llamado 
(Át labra curia. 

CáL/T, ártini. V. Cala. 

C.\L/EGiA,ae. f. Vitemberg, ciudad de. Alemania. 

CalágOuina, ;e. / v 

Cálao liliis, is. / plin. Calahorra, ciudad de h 
E spaña f an aco neme. 

Calágluitánus. a, tini. Lo perteneciente á Ca- 
lahorra. 

Calais, is. m. 0 l\ Cales, hijo de Bóreas, re i de 
T vacio, y hermano de ('¿les, que muertos -por Her- 
cules se convirtieran ni vienloK. 

Calais, ídis. f. Plin. Especie de zafiro, piedra 
■preciosa. 

CalamáríUs, a, um. Sifel. Perteneciente á las 
plumas pura escribir. Calamaria (he va. Suct. Va- 
so, plumero tlontle se ponen las plumas para es- 
cribir, caja de la escriban i a. 

■]' Cálámenthum, L u. El calamento, yerba 
gatera. 

Ca LÁMBTUM, i. í!. Colum. El pedazo de caña 
ó rodrigón con que se apoyan las vides. 

Cálamín.-f,, ariitu. j. vjur. Plin. Lias de Lidia. 

CÁt.Xm ifrfKn, tri. m. V. Calamistnmi. 

CÁLÁMíSTiLvrL’üj, a, mu. Cir. H izado, el que 
llevo peinado y ensortijado el cabello. Parí. 

C.alámihtrí, oruui. j«. piar. Tác. Discursos 
afectados, mui estudiados y adormidos. Catanas- 
tris histnrio m imtn're. Cic. Afear una bis tona coa 
adornos postizos, afectados. 



C A L 

OAiamistho, ñs, are. u. P,'anf. Rizar el ca- 
bello, peinarle.* en bucle». 

Cálamistrum, í. i> . ó Calamistm.s, i. m. Pía ni. 
La inedia cuba con < j n e- se riza el cabello. 

CáLámíta, tv¡. f Pial. Lia rana pequeña que se 
lialla en el cañaveral. 

CÁLÁMÍTAH, áíi.s. /. Ttr. Tempestad que des- 
1 r*iy« las caima del trigo ó i a cebada, [j Calamidad, 
desgracia, desdicha, infortunio, desastre, adversi- 
dad, trabajo. 

Calamites, re. ?n. v 

O MjA mítts, Mis. f. Plin. Ex pee ir. de piedra pre- 
ciosa, así ¿¿(imada porqué nucen mudáis j unías 
como las cañas, 

(’Á la mi tose, ius, issime. adv. Cíe. Calamitosa, 
¡uf-liz. miserable, trabajosamente. 

Cala.mitóSUS, a. tita. Cíe. Es puesto al mal 
tiempo. (;i)ini) al hielo, al frió &o. || Dañoso, fu 
nos tu, perjudicial, pernicioso. ¡ [ Calamitoso, des- 
dichado, miserable, desgraciado, trabajoso. 

(JÁLÁMOCnxus, i. f. Plin. Calamocno o adarca, 
animal que nuce míre hi espuma salitrosa y con ge- 
luda ni lugares húmedo y, y especialmente junio ¿ 
ius cañavera fez. 

Cala mus, i. m. Plin. La caña, el cálamo ó plu- 
ma pura escribir. [| Virg. La flauta pastoril, zam- 
pona, caramillo. ¡| lior. La saeta. |1 PÜu. La caña 
d« trigo. :[ Plin. La varita delgada d-S árbol. ¡| 
Mure. La vareta armada con liga pura cazar pñ- 
j a ru s . Cala m us, aroma! ¿cus. — As (tro id> w . — Otl o ra- 
las. Plin. Ll enlamo aromatiCOj alúa olorosa que 
nace ni el monte Líbano. 

Calan tica, ;e. f Cíe. La cofía, garbín ó rede- 
cilla para recoger el pelo las mugares. 

C.wAíus, ídi.s. / Cágliari, ciudad de Ce rúe ñu. 
Cala ritan US, a, uta. Plin. Ll natural fie Cá- 
gliari en Cerdo ña. 

UalAsuií/E, ñrum. vi. piar, y 
Calasuui, onim. m. piar . Pueblos de Egipto, ó 
nobles egipcios, á quienes ensenaban sus qmdres el 
arte militar. 

Uái.assis. i s.f. Fcst. Un genero de túnica talar 
que se ataba al cuello. |[ 151 nudo de ella. 

Caiáthe, es. f. Plin. ó Calathusa, se. f. Plin . 
Isla, del mar Eneo, junio al Quersovcso. 

Cai.áthiána, z t./ Plin. Calaciana, violeta sin 
olor aftjnuo. 

CáláTIIISCUS, i. ?»j. dim. de 
Calatiius, i, m. Virg. Ll canastillo ó canasto, 
azafate hecho de mimbres. 

Calato es, i. m. Calato, hijo de Júpiter y de 
An/íope. 

f v Á latí A , se./ Cié. Gayado., ciudad de Italia. 
(JálXtínus, a, um. Cié. "De la ciudad de Cayazo. 
í Ja latió, ónis. f. Varr. í Jamada, convocación. 
C.vlátor, óris. m. Suri. El llamador, comocti- 
diir, mandadero, sierro pública que servia (le es le 
oficio ti ios sacerdotes. 

Ha lates, a, um. Cic. Llamado, convocado, 
avisado. Caíala contilia. Gal. Comicios ó juntas á 
que se llamaba al pueblo para la creación de los 
magistrados y sacerdotes. Parí* di Cale. 

C a laurea ó Calan ría, a;, f Md. Cal áurea, isla 
del mar Mediterráneo. 

(Jalueus. i, m. Fcst. Hr adulete que se daba en. 
premio á los soldados victoriosos, 

Calcáhílis. ni. f. le. n. ia. Sid. (llosa sobre que 
■se puede andar 6 pisar. 

Calcáneum, i. í<. Virg. y 
t CalcánkUS, i. /« El carcañal, calcañal ó 
cal caño, la par Ir posterior dd pie. 

Calcar, áris. n. Cié. La espuela (> aguijón. |] 
MI estimulo ó inen olivo. 

Calcarla, se/ Plin. Calera, el horno de cal. 
Calcar ius. i i. m. Caf. El calero, el que saca la 
cal y la quema en d horno. 
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¡ Calca Rius, a, um, Plin. Fortune v imite :i la cal. 

! CaloáTA, ;e. J. I i ¡re. La ingina, futre cilio pe- 
queño de ramas delgados, 6 brozas mezclarías con 
tierra para ¿a fortificar :¿n n. 

CalcáTK), ónis. /. La acción de pisar ó a pr Mar. 
Calcátor, óris. «¿. Culpar n. Pisador, ti que 
pisa ó huella alguna cosa : se. toma regular me ale 
por el que pisa la uva, en lefia y en castellano. 

CALCÁnumjM, ii. ’U. Pal. El lagar, esta uqtte 
• pequeño ó al turca donde se pisa, la uva. 

¡ 0 alcA 1 tu ha, a». /, Vilruv. y 

Calcatus, us. m. Pal. La «acción de pisar ó 
apretar. 

Calcatus, n, um, parí, de Calco. Ov. Pisado, 
apretada. 1 1 Estar. Ofendido, despreciado, J| Sil. 
Habitado, frecuentado. 

Calceámen, tais. u. Plin. y 
C \ lceámentum . i. «. Cic. El calzado, >zo solo 
el que ajusfa al pie, sino tamlñcu el que, cubre y 
adorna ¿as piernas. 

Caloraría officioá. re. f Ihirr. La zapatería. 
Calceákiuít, ii. íí. Suri. El gasto del calzado. 
Calce ákius. ii. ?ít, Pkmt. K1 zapatero. 
CalceáTLS, ijh. /«. Plin. V Cal cea menta m. 
CalceáTUs, a, mn.parl ffeCalceo. Civ. Calzado. 
CalcÜDóntus, ii. /«. Plin. La calcedonia, ?ne- 
dra preciosa- de color de zafiro. 

Calce. o. As, ávh átum, áre. o. Plin. Calzar. 
Culeca re aliquem socáis. Plin. Calzar á uno Jos 
zuecos. — Muías. Ünct. Herrar las ínulas. 
Calceolárjus. ii. m. Plan i. El zapatero. 

; CalclOLüS, i. m. (me. Ki zapato pequeño. Dim. de 
! C.vlcjeus, i. jti. Cié. El sí ai Kiíii. Culeros ruti- 
lare. Cié. Mudar de condición y estado. Los ro- 
manos ¡levaban, zapatos de dijeren fe hechura , según 
las diversas clases de personas. Cálveos pascare, 
Plin. Pedir los zapatos. Expresión de los concida- 
: dos que se descalzaban para comer, por no man- 
char con los zapatos el trie linio ó cenador. 

Calchas, antis, m. Virg. GYdcas, agorero 
famoso que fue con los griegos á la expedición de 
Troya. 

C.YLCiÁri, órum. m. plur. Los pueblos del chi- 
cado de Clcvea en Alemania. 

C ALO I Allí UM. V. Cale: cari um. 

Caluu haga, re. f. Plin. La saxífraga, yerba 
: que nace por los maníes y prados , sal sufras y 
saxliragia: 

| Calcitrátus, us. vi. Plin. Coceadura, i a ao- 
¡ cion de tirar coces, 

I Calcitratus, a, nm. Cohan. Coceado, el que 
¡ ha recibido coces. Parí, de 
'■ Calcítjuj, üs. ávi. ¿itwu, áre. n. Plin. Cocear, 
til ar coces. [| Kcsijstjr, repugnar, no querer con- 
\ enir. 

Calcitro, i>ni.s. ni. Plañí. Coceador, que da ó 
tira coces. 

CalcitROSUS, a, mu. Coi. V . Calcitro, unís. 
Calco, á«. ávi, atura, áre. a. ( )r. Pisar, apretar 
con el pié. |] flor. Andar, caminar, pasar ai:ihuid>~u 
Cal. Llenar apretando. ¡| ()r. Deprimir, a J>«itir, 
esprcciar. 

OALOtjLÁRius. o. um. M-hJcsL Perteneciente ul 
calculo, cuenta ó cómjmío. 

Calco Lirio, ouis. j. Cosiod. (áilcularinn, hi 
cuenta ú cómputo. [| Mal do piedra. 

Cai.CC LATO», órne m. alare. Calculador, el que 
h ace cuentas ó cómputos. 

Cai.cülenüis. m.f. so. ». is. Plin. La púrpura 
I calculosa, pez que se cria en el pedregoso mar, 

\ como Intenses las que se sostenía n con cieno, aL elí- 
sea tas que con- ovas, y temí: uses tus que se pescan 
en el mar Tonara. / 

7 Calculo, ónis. «i. R Ag. V. Culculator. ( 
Calculo, ás. áre . Pr ud. Calcular, hacer cuentas/ 
CalculosUS, a, uui. Plin. Pedregoso^ abui/* 
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ríanle fie piedras pequeñas. [| Crfs. El que tiene 
mal de piedra. 

Calculijs, i. m. Cic . Piccl recita, piedra pe- 
queña.!] Veis. La piedra (\ arenillas que sl- cria ti 
en los riñones. J| fsid. Las piezas del juego de da- 
mas ó de i ajedrez.'¡| El cálculo, cuenta ó cómputo. 

1 1 (A\ La sentencia ó voto, porqué se volaba ron 
piedras blancas tj negras. Cal ulum aibum adjicen r. 
Plh j, Echar liaba blanca, aprobar. Ad cálculos 
av. ¿icilvun vacare. Cic. Tomar estrecha. cuenta ala 
amistad, esto es, contar hasta el menor servicio 
que ,s«? hace al amigo. Es diminutiva de Ualx. 

Calda, 33 , f Sin , En Jugar de Aqua calida. 
Agita caliente; caldas, los /niños de agua caliente. 

CaldAmentum, i. w. Mure, Emp. El fomento ca- 
lido que se aplica al cuerpo. 

Cai.dáuióla, x.f. dim. Jnv. Caldera pequeña. 

CaldAíiíUM, ii. n. EitruD. La caldera, vaso de j 
Itie.iro. ad/re ú otro metal con una asa en medio. 

CJaííDáIUÜS, a, lun.Flin. De caldera ú estufa. ¡ 

CaldiUS UiberiuH Mero. Sttcl. En lugar de 
Claudios Tiberios Ñero. Ahí,: une pusieron los 
soldados al emperador Tiberio por ser mui dado al 
riño. 

Caldónía, a*. f. Gcl La mnger que tenía cui- 
dado de calcular el agua en los baños. 

Oaldou. oris, m. Varr. V. Calor. ! 

Caldüiia, f e. J. Plin. Cii'tlud antigua de Es- 
pe. ña. 

C ALDUS, a., uro. V’fflrr. E. Calidos. 

Cáledones, huí. m.plur. Humen. Los pueblos 
de Calidonia. 

Caledoma, ó Calidonia, x.f. Tac. La selva 
(JaLiilouia a<; Escoria, j | Leí región de :cz Gnu: Hrt- 
{,iña. en que está dicha selva. 

(’AlÉdonÍCL’s, a, uní. Solin. y 

Calkdonius, a, inri, Alare. Ferteoe cíente á Ja ; 
selva Calidonia. 

Calé fació ó Calfaci», is. féci, faetnm, cere. a. \ 
Cic. Calentar, comunicar calor propio ó es truno. ¡ 
Cic. Alentar, avivar, alterar los ánimos. 

ÜALÉFACTIO, onia. j. Diy. Calentamiento, ca- 
lentón, la acción de calentar ó calentarse. 

CáliÍFACTOj ás, ávij átum, áre. fe.c. de Cale - 
fació, llar. Calentar á menudo, caldear, poner mui 
caliente. 

CallfActóuiUS, a, ton. Plin. Lo que tieue vír- j 
tnd de calentar, el lagar destinado para calen- j 

tarso. i 


turne, avivara!*, animarse, ponerse en movimiento. 
CaU're alio atiquo. Hoy. Padecer. ímer algún vi- 
cio. Cum cale tur muidme. Plaut. Cuando liare 
mu ello calor. 

Cales, tum,/. plur. Silv. V. Calenum. 

CáLekCO, is, lui. se ere. «. Cic. Calentarse, po- 
nerse calieute. llOu. Agitarse, moverse, encen- 
derse. 

CIlésiensis. m. f se. n. is. El natural de Cales 
en Francia. 

Cálésiu m, ii. 71 , Cales, ciudad y puerto de mar 
en Francia. 

Cálete, árurn. m. plur. y 

Cái.étes, um, ?n. plur. Los de la provincia do 
Caí ix en Nwmandia. 

C Á uVn , orum. m. plur. Los naturales de Cales. 

Calé tum, i. n. V. Calesium. 

C a r.|» a cío. V. Cale fació. 

*}' CaijcaTüS, a, um. Fest, Dado de cal, blan- 
queado. 

Cálícis. gmil. de Caiix. 

CalTcÚlus.í. nu dim. Ceis. Copita, copa pequeña 
para beber , cáliz pequeño. 

CXljdáiuum, ii. n. Cela. V . Cal dar i 11 m. 

Calíde, i iis, issíme. adv. Plaut. Con calor, con 
mucho calor. || Plaut. Cou prontitud, con viveza. 

Cálídofikcum, i. n, Caudebcc, ciudad de X;?r- 
mandía en Francia, 

Calídus, a, um, Cic. Cálido, caliente, que tiene 
calor natural ó adquirido, [j Precipitado, atrevido, 
pronto, leroz. jjPfoy/. Veloz, ligero. Calidttm con- 
silium. Cic . Consejo aventurado. || Prudente. 

CAliexdrum, i. n. Hor. El cairel, peluca, pei- 
nado de cabellera postiza que i/nila al ju lo na- 
tural. 

OálTga, te. / Cic. C aliga, armadura de la pierna , 
que usaban ¿os romanos desde el pié á iu pantorrilla, 
guarnecida de clavos da hierro, como la media, bola 
entre nosotros. ¡| Sen, La milicia. A enliga ad con- 
suíatum. Llegar á cótisul de simple soldado. 

CAlígans. ti s. com. Cié. Caliginoso, oscuro, te- 
nebroso. 

CAligáris. m. f ri*. n. is. Plin. 

C a Ligari US, a, um. Plin. Perteneciente ¿i. las 
cal i gas de los romanos, 

Calígatio, onis. f Plin. Oscuridad, niebla, 
impedimento de los sentidos. 

CÁLÍGÁTUSj a, um. Suel. Ceñido de enligas » la 


Caléfactüs. us. m. Plin. V. Calefactio. 

Cái.é.factus, a. mu. parí, de Calcine io. 0i>. Ca- 
lentado, caliente, loque tiene, y ha Lomado calor. 
I| t'irg. Vivo, fuerte, sangriento, encendido. 

Cále fio, is, factus su ni, fíeri. pus. Cic. Calen- 
tarse, lomar ó recibir calor. 

Calegia, as. j. V. Caísegia. 

Caleña, íc. /. Farr. Cubilete ó vaso de vidrio 
para beber. [| Oxford, ciudad de Inglaterra. 

CAU 2 ND.E,árum./ plur. Cic. Calendas, el pri- 
mer día de cada mes. Ad calendas grescas. Suri. 
Nunca, porqué los griegos no contaban rulen dan. 
(Jalan des primer, secunda!, tcrlire. Cal. Primero, 
segundo y tercer mes. 

C Alenda uis, i s.m.f Macrah. Calendar, epíteto 
de hi diosa Juno , á quien eran consagradas las ca- 
lan das. 

Calenda iuum, ii. n. Sencc. El libro do caja de 
los mercaderes. ||1S1 calendario en que estala des- 
cripción de lodo el año. 

CalendáTím. adv. Bud. Cada calendas, cada 
primer dia del mes. 

Cálexs, tis. com. Cic. Caliente, ardiente. 

CáLíínum, i. n. Plin. Cal vi, ciudad de. Campa- 


j romana. 

Calígine US, a, nm. F. Caligimisus. 

• C.álígíno, as, áre. a. Fuuj. Oscurecer, cubrir de 
niebla._ 

■ Cálíginosus, a, um. Cic. Caliginoso, oscuro, p:i- 
I voroso. || Tupicfo, impedido. 

CAlígo, inis. f. Ctc. Oscuridad, niebla, iniperli- 
: mentó de los sentidos. 

C Aligo, ¿ls, ávi, atum, áre. n. Cic. Estar os - 
‘ curo, caliginoso, impedido con niebla ó nube. Ca- 
figa-nt (¿culi. Cela. Tiene malos los ojos, cegajoso. 

CÁ lígula, ai. f. di ni. Tác. Pequeña enliga ó 
bota de un soldado romano. |j Sobrenombre dado 
por los soldados al emperador Cago, por haberse 
criado y vestido como un soldado desde niño en el 
ejército de su padre Germánico. 

Calim. píen. nado. Fes / . Palabra ai! licuada cu 
lugar de Clam. 

Gai.isto. us , f. Cu fu l. Calis lo, hija de Tinaón. 

; 7'e.ide Arcadia, convalida ai. osa. 
j Cálix, icis. m. Cié. El cáliz, la copa ó vaso para 
i beber. || Vasija para cocer la comida, y plato para 
. servirla, [[ Feo ni. Canon {le bronce de un aeue- 
! ducto. r 


m donde se coge mui buen vino. \ \ Jut>. El vino de . Calla, <e. / Plin. La calla, yerba de dos espe- 
Cnlvi, , cú-.v . una que nace atlas tkrras aradas, la otra se 

CaleO. C9, lui, ere. n. Cic. Calentar, rslnr ca- ! fiama a noli usa : son medicinales. 

I ien le. [| Tener pasión y deseo ardiente. || Ale»- j Cam.-TíCUi?, a, »m. V. Callairiis. 
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C/LiLAicr. ñrtim. m. piar. Galleaos, ¿os pueblos 
de Galicia en España. 

Callaicuh, :i, uin. Gallego, de Galicia. 

Calla i sus, a, um. Mitre, Del color de la pie- 
dra calíais. 

Galláis, ídix. /. Plin. La calíais, piedra pre- 
ciosa, semejante al zafiro, que alquilo* creen ¿a. 
m ism (i q í«? la au g ¡les . 

Callarías, se. vi. Plin. La merluza ó pescado 
cecial. 

Cau.kns, tis. com. Plin. El docto, diestro, ins- ' 
tniido eu ti tía arte ó ciencia. ; 

(Jallenteh.. itdv. Apal. Diestra, prudente- ; 
me ufe. 

Calleo. cs, Ini, ere. n. Plaul. Calleccr, encalle- 
cer: criar callos. ||a.Cic. Saber, entender, penetrar, 
c. mi prender. Caliere diccnda tacendaque. Pera. 
tínber lo que ae ba de hablar, y lo que se debe 
callar. 

Callesco, is, acére, n. Cal . Ponerse calloso, 
encallecer. 

Calliítüw, i. 7 i, Plin . Calíet, dudad de Es puna 
cerca de Cádiz . 

C alli hleph ARU.M , i. ». Plin . Caliblefara, me- 
dicamento para loa ajan-, y en cu penal para loa pár- 
pados y las pestañas pegadas. 

Callicía, sc.f. Plin. Lu yerba calida, que dicen 
cuaja y hiela el agita. 

Calljoe, ius, issiiue. adv. Cié. Diestra, sabia, 
doctamente. || Astuta, sagazmente, con destreza. 

Calía litas, átis. f. Cic. Habilidad, destreza, 
industria, sutileza, viveza. || Dolo, malicia, astucia, 
mana. 

CaLlidOlus, a, um. dim. palabra de desprecio. 
AmuO. tVlalioiosillo. 

Callíijus. a, mu, Cic . Hábil, diestro, fino, sutil, 
vivo, entendido. || Astuto, malicioso, mañoso. 

CallílíuEa, ai./. Rucl. El olivo hortense ó ctil- 
ti vano. 

U.u.l¿íi*' m :UM 1 La centinodia, corregüela 

ó aacejo, ¿cria común con muchos nudos en sus 
ramos, di-, duit.de lomo el nombre, 

GaLLIi-uapika, re. /. Caligrafía, el arte de escri- 
bir. |1 La aelieza 6 hermosura de la escritura. 

Caluma cu us. i. m. Oc./ (Tal [maco, hijo de 
Palo, poeta lírico, célebre mure los griegos, 

C allí m es, i. m. Plin . CalimOj piedra mui blan- 
ca. especie de piedra del águila. 

Oallion*. óuis vi. Plin. Helicacabo, lu yerba 
inora, que algunos licúen por venenosa. 

Caluónymus, i. 7/1. Plin. El calióuimo 6 ma- 
nóscopo, pez que tiene los ojos sobre la cabeza, y 
cuya niel es medicinal para los ojos. 

Calliope, es./. Virg. y 

Calliofea, a:, f. Gu. Calíape, una de las nueve i 
piusas, que preside á la poesía heroica. 

(JALLÍPÍDES, is ó íe. «i./ Sitel. El u ue anda j 
corriendo de una parte a otra, sin pasar de la dis- ■ 
tañe i a cltí un codo. Quedo esto por proverbio del 
nombre del poeta Cali pides, trágico, que nprc - 
sentaba ni ia escena, con demasiada precipitación. 

Callipülis, is. f. Plin. Calí poli, ciudad del j 
Quersoneso de Tracia, junio al estrecho de su • 
mismo nombre. |j Na xa ó Sicilia menor, isla del 
mar Eqeo. j] Ciudad de Italia en tos salen tinos 
|| De ¡Sicilia. _ 

CallIkok, es. f. ()o. Cabrón, hija del tirano 
Ideo, que desamparada de Piornedas se ahorcó. |] : 
Otra, natural de Catúbmiu, que se sacrificó por 
acompañar cu ¡a muerte a su amante Core .so, sa- 
cerdote (le Buco. |] Oirá, hija del rio Rxcamandni. 

| [ Oirá, mugre de Almeoit, hija de. Aquctoo. [j Una 
fuente (k i A' tica. \\ Plin. 0 lra.de agua caliente en 
. hidra. . [] Otra en ia Arabia. *Ve escribe /embira 
Callirluui. 

(•Ai. lis, is. m. Cié. La senda, sendero ó camino ; 
eslieulai. J| Val. Fi\t\ La • uiiv. 
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¡ C ALLI SCO en lugar di: Calesco. Cid. 

! Gallwtuutjiia ficus. f. Plin. VA higo de Ca- 
li str usiu de mal sabor , y el mas /rio de todos, enn- 
que mui alabado de Ateneo. 

Cal list hutki s . i dis ./. V. Ca Ilistru thi a ficus . 

Calutiiuix, idus./ Plin. La yerba calitríqnc, 
parecida ol ¿as hojas á lu lenteja: e.s medicinal 
para la cabeza. j| Plin. La mona de Etiopia, tu- 
rnada cal ¡trique, que tiene barba en el rostro. 
Callitiuca, *./. y 

CAi.i.mtTniK, és. f. Plin. ó * 

Callituíciium.í. //. Culantrillo de pozo, ó sim- 
plemente. culantrillo, yerba. 

Callos ítas, átis. j. Eter ib. Callosidad, tu du- 
reza que se parece á los callos. 

Callosos, a, mu. Cris. Cultoso, lo que tiene ca- 
llos o dureza que se les parece. 

Callo jí, i. u. y 

Callos, i. iv. Cic. Calió, la ti I treza que se hí¿::<: 
en el cuero, ó entre el cun o y (a carne. \ | Insensi- 
bilidad. Callum aprvijnuiH. Plin . La espina di- 
na jabalí ó el lomo de él - — Ohducere doluri. Cic. 
Endurecerse, hacer callos, hacerse iusensible ai 
dolor. 

Calo, unís. m. C¿s , El leñador, el siervo que 
en el ejército va por leña, y a veces también por 
agria. |j flor. El siervo que se emplea en los ejer- 
cicios del campo. 

■p Calo, as, avi, utiim, are. a. Gcl. Llamar, 
convocar, citar. |¡ Nombrar. || Invocar. 

Cái.OvÉ sus, i. / Bella isla, isla de Francia en 
el mar de Gascuña. 

Calónis, ídis. /.Cié ves. ciudad capital del du- 
cado del mismo nombre ni Alemania. 

CÁ lóph anta, te. m . f Plaul. Burlón, mofador. 

CálÓfodiüm, ii. n. Sip. El marco, la medida de 
7/t adera con que el zapatero loma la del zapato. 

CXlok, óris. m. Cic. El calor. j| El ardor del 
sol. JJ Tib. La calentura. M El ímpetu, fervor, vigor 
del animo. J| El amor. Calor animi. Cic. Ardor, 
valor. 

Calora tus, a. um. Apul. Acalorado, que ba 
tomado calor, caliente. 

Cálóuu-iCUs, a, um. Get. Calorífico, que ca- 
lienta. 

C ALFAR, .iris. ?i. Varr. (tos anticuada.) Tinaja 
grande para guardar vino. |J Fest. El vino nuevo 
que se sacaba de la tinaja antes de gustarle pura 
ofrecerle á Júpiter. |j Frst. Vino do las libaciones 
que se hacían á los muertos, y Ja tinaja donde .‘li- 
gua rd aba. 

Calpe, cu. f. y 

Calpe, is. m. f\Iel. Oalpe, monte de España ai 
el estrecho del mar Mediterráneo. 

, Cam'ETÁnus. a, um, y 

Calpettíanus, a, um. Avien. Pertc-necíenh ¡í 
Calpe. 

( ■Ai.PURNTi’is. ii. ?/¿. ¡ op. Tifo Julio Calpurnio 
üiculo, poeta latino, que vino en tiempo de los em- 
peradores Caro y A ^merino. i.scrUm- de églogas. 

Caltha, ae. / R ir gil. Calta, especie de nótela 
amurilla. 

CalthCla, ;e. f. Plaul. El capotilío ó ciiiuí-íh. 
de iiiuger, llamado iwí por el color de la vh.iclti 
calta. 

CaltiiClaiuos, ii. 7/1 , Plaul. El que linee ú tifie 
los capotoiir.s de amarillo. 

Calumnia. íc. / Cic. La calumnia, nru.snvion 
falsa y maliciosa; impostura. || Superchería, pi- 
cardía* astucia perjudicial. Caín mude litio m. Cíe. 
'Tríimpas que se hacen en un pleito para embrollar 
el derecho de ius partes, (hiivmuuuv jurare. Cic. 
Prestar juramento tic calumnia, juslt/it.ar el ador 
ron jue auienlo su bituui intención en poner o sujuir 
el pleito. 

(^A LOM Vi ANri, tís?. ¡hu í. ('ir. i [ ipiC ll¿« de CU 
lu tullía, impostura ó falsa nousuciuu. 
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Cállm viátio. ónis. f\ Asco» . CaLimni-i, d acto 
de. calumniar . 

CalUMNIÁTOR, ú ils. ni. Cíe. CalumUÍador, im- 
postor, falso acusador de otro. 

Calumnia rnix, mis. f. Ulp, Calumniadora, ¡a 
que licuad a viro de de Utos falso s 9 impostora, híjj - 
b uste ra, 

Cáu'mmdk, aris, ft tus sum. fu i . //<•;>. Cic, Cft- 
1 mi miar, acusar falsamente. 1 tr vitular la Los tf^tí- 
uumifis. Calumniar i verba j liria. />;:/. Par uikl iu- 
tirprelaciun forzuda y maliciosa a Lia palabras de 
la Je y. 

Calumnióse. adv. S. Ay. Calumniosa, lalsa é in- 
justa mente. 

Calum.viúsus, a. mu. Amo!/. Calumnioso, Ai que 
contiene calumnia, injurioso, ífu miníenlo. 

Calva, hí. /. Pita. La calva, el caneo de Ut ra- 
heza da {¡uc se ha cuido ciprio. 

Calvaría, u-,/ Cris. V. Calva. |¡ El »: raneo. 
Cai.v.vuilm, ii. «. El calvario, (anf. ; « I crmeidi- 
rio, latptr público donde en ¡ierran >i U/s muerte';. ¡¡ 
El montee! 11 o algo elevado, desnudo y pedregoso. 
l| /i/i. Un pescado o una salsa. 

Calva stlk, Irí. m. Calvete, el que es algo raleo. 
Calvátus, a, uní. parí, de Calvo. /Vm. Calvo, 
desfila mecido, des ¡lujado. Calmita vinca. Plin. 
Viña descepada. 

Cai.v i; l io, is, fu; tus surn, líen. pus. Van-. Eno:i;~ 1 
Vceer. caérsele u uno el pela y quedarse calvo. 
Calvko, es, vi, ere. n. Piin. Ser calvo. 

Calvesco, is, se tire. v. Plin. Encalvecer, po- 
^ ner.se calvo. Dicese también de los árboles, cuando 
.s c; tes car la hoja. 

*J- Calvítas, átis. /i Ulp. El fraude, engaño, as- 
tucia, mana para engañar. 

Calvüties, ci. n. Cic. Calvez, lü Jalla de cabe- 
llo cu la cabeza por haberse cuido, jb ícese l <unbu.il 
del sitio que está sin árboles. 

Calvo, ás, are. ti. Poner calvo. 

*]• Calvo, is, vi, veré. n. Pacuv. V. Calvo/. 
OaLVomontmim,¡í. u. Cliauinont, ciudad dr. Chain- 
paña en Frauda. 

t Calvoji, cris. drp. Plaut. Encañar, frustrar, 
Calvos, a, um, Suet, Calvo, síu pelo.; j Plañí. El 
que está raso y afeitado. 

C alx, ealcis. ni. f. Cic Talón ó carcañal. |] Trr, 
Una coz. una patuda. j[ Vitr. El pié ó base, j] Cic. 
El lia y término de la carrera ó de otra cosa. A 
calca ¿id car ce res . Cic. Desde el principio al íin. 
A ai pile usqua ad calcen?. Plaut. 1>« piés a cabeza. 
Desde el principio ul fin. |¡ Fcst. lVdrecibu. 1| 
Pht.il. La pieza del juego de damas ó del ajedrez. 

|| Ci<\ La cal. Calx rica. Plin. (Jal viva. — Exíme- 
la. Pitra o. — Muer rula. Piin. Cal muerta. 

CáLYra, ¿p.. J. Satni. ('hoza. ¡| Taberna. [| Salta. 
El dormitorio en que hai estatuas y lechos de los 
dioses, en especial de Cibeles. 

CalvcÚI.Us, i. m. Piin. El botone i Lo, cáliz ó 
campanilla en que está encerrada la flor 

Oalydon, Cmis. J, l* lie. Calí Jimia, ciudad de 
Etolia. 

C Á L Y n o x í a, ¡ e ./. Piin. Conniven y selva de K folia. 
C’álvdómácls, a, am. Man. V . Caly domus, 
CTvlyuonis, idis,/. Oh*. L;\ innger de Calídonia. 
Cá LV uÓMLá, a, u:u. Or. Perteneciente á Cah- 
douia. 

Oalypso, us y on i s./i Me l. Cahpso, ninfa que 
reino en la isla (tyigiu, 

CáLYPTUA, X. j. Fe si. foca conque las muyeres 
cubrían la cabeza, ul mudo de la mantilla. 

CaLYX. yeis. tu. Piin. Oá liz, el boton de tas flo- 
res cu que eslá por lo común la simiente de ellas. |] 
Plin, La concluí dvl caracol. || Id. La cascara del 
huevo. |l Id, El baño de cera ó yeso que se da á al- 
gunas frutas para conservarlas. || Id. La capa de 
tierra con que se cubre la leña paca hacer el car- 
bón. || Id- El erizo de la castaña y bellota, y gene- 
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raímenle cu ¿j.? árboles el botan cerrado de que sale 
después la flor y el fruto. 

•j- Cama, x.f. luid. Cama estrecha y baja. 

CÁMÁCUM, i. n. Plin, Una especie de canela de 
la Sida. 

Camaldülkjísks, iiini. vi. piar. Camal dulenses, 
los religiosos de la Caví ¿Ulula. 

Camaluulum, i. n. Camáldoli, ciudad de Italia . 

Camalüdunlm, i. n. Colchéster, ciudad de l li- 
gia Ierra. 

Camara, ai. /. V. Camera. [] Ciudad de la isla 
de Candía. 

Ca m aíua, rc.f. Ca marga, isla á la embocadura del 
I ládano. [| Ciudad de Italia en la Umbría. 

Cama rica, ce. f. Vitoria, ciudad de Vizcaya en 
España. 

Cá marina. íl. /. Vinj , C am arana , duda d de Si - 
cilia con una laguna mui pestífera, de donde vino el 
■proverbio Caimmnam movere, que se aplica á los 
que revuelven cosas que después les sirven de daño. 

Camííála, x.f. Cámbala, ciudad capital de 'Par- 
lar ia. 

Camuekibssis. m. f, sií. n. is. Natural de Cham- 
berí. 

Camükuíum, ii. «. Chamberí, capilal de Sabc.ya, 

Cambio, i^psi, jisiim, iré. a. y iL Apul. Cambiar, 
trocar ú permutar. |] Pelear. || Ponerse en camino, 

y Camuium, ii, n. Cambio, trueque. |j Lonja, bol- 
sa, casa de cambios. 

Cambóüúnum, i. n. Munic ó Manchen, ciudad 
capital del reino de Bu viera. 

Cambouícum, i. n. Cambridge, ciudad de lugla- 
j térra. 

Cambuta, ;e E l principado de Galos en In- 
I glaterru. 

CamiWüls, x. m. Prop. Cam bises, rd de ]*er- 
| sin , hijo de Ciro. |] Un rio del monte Cauca. so. 

CÁMÍíi.yE VUUiÍA'ks,/ piar. Fest. D i os as del mu 
! ti inmnio, á quienes hacían sus votos tus doncellas 
| que i/muá casarse. 

C \ m K lá k i a , it. f. V. CarnclaHÍa, 

CámKLÁiuus. ii. /«. /Jíf/ . Camellero, el que cria 
ó domestica va me líos y trinjina con i dios. 

CÁmjslÁsia, ai. /. Oitj. J.jíi umiielierin, el lugar 
donde están y se encierran Los camellos, [j El cui- 
dado que se tiene de ellos. 

CÁMKLÁHiUMj ii. r. Am. El tributo que se paga 
al lisuo por Li mamiteucioii de los camellos. 

Camelia, x.J. Ov. V. Camella. 

CÁMÉLÍiNüs,n, Jim . Plin. Perteneciente al camello. 

Camella, ai. f Ov. Vaso de uu/dera purecide a 
una gamella^ de qut: usaban en los sacrificios. 

Camélúdünüm, i. n. Ihincásler, ciudad de /a pro- 
ciaría de York ai Inglaterra. 

CÁMLLÓPARDVLI3. is. /. V tin\ y 

CámélóparoÁlus, i. / Capil. Girafa, camello 
pardal ó oveja fiera, especie de camello. 

CÁMÉLorootUM, ii. n. A pal. Pié de camello, 
yerba, lo mismo (¡ite. nmrr libio. 

Cámllus, i. «. Plin. Ei camello, animal cuadril, 
pedo bien conocido. 

CámjJna, x.J. Virg. La Musa. |] /7o r. Los versos. 

Cám i:\ALis. m. f. le. n. is. Avien. Perteneciente 
á las Musas. 

Cambra, re. /. Cic. La bóveda ú arco que sirve 
para sustentar un edificio. ¡| El techo abovedado. 

Cámkuai'iínsw. m. f. sé. r. is. El natural de 
Cambrai. 

Camerácum, i. n. Cambrai, ciudad de Francia. 

CÁméráRios, a, um. Plin. Perteneciente al arco 
5 bóveda de un edificio. 

CÁmííkátio, óni.s. /. Es pare. La fábrica above- 
dada ó hedía cu forma de bóveda. 

Caaikiiátus, a .um. Ulp . Abo veda do , lu que lime 
bóveda, ó está hecho como bóveda. 

(JÁMÍíltixtM, i. ii, Plin. Ca menuo, ciudad de ht 
| Umbría en II alia. 
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CÁMííIúnus, a. mi», f al. Max. Lo perteneciente 
a Camerino. 

Camero, as, ávi, atuui, áre, a. Plin. . Abovedar, 
ftíitííj' el civh ) ó ice ha de ana subí ó templo en furnia 
1 1c arco cerrado como la bóveda. 

Cameus, erlis. vom. Cic. y 

Camcutes, ium. í». piar. Plin . Los naturales de 
la Umbría. 

CamkutínUü, a, mil. Cic. Lo que es de la Um- 
bría. [| O* Camerino. 

Camilla, a;, f Virtj . Camila, reina de los v o la- 
cas, amaro na c fiebre. 

Camíllum, i. n. Fest. Caja ó cofre en que lleva- 
ban á las hodas las ropas y adornos de la esposa. 

Camili.Us, i. m, 0i\ Marco F tirio Camilo, in- 
signe capitán romano. ¡] Ministro ó ministra de los 
dioses en las cosas ó sacrificios mas ocultos. 

Cáuinátls, a, um. Plin. Cavado en forma de 
liorna ó chimenea. Part.dc 

Camino, as, áyi, átimi, áre. a. Plin. Hacer chi- 
meneas, hornos o edificios en esta forma. 

Camínms, i. m. Virg. El horno ú hornilla donde 
eslí el fuego, ¡j Cic. El mismo luego de la hornilla. 
|| llar. La chimenea, el hogar o fogon ai que se 
hace lumbre para guisar ó calcularse. 0 leum camino 
(iddcrc. flor. Añadir leña ó yesca al luego: peor, 
de los que. a haden jómenlo al mal para que crezca 
mas. 

C/AM1SIA, íC,/ Fcsl. La camisa. 

* Cam marón, i. 7i. Plin. La yerba acónito, cuija 
miz se parece á la cola del aunaron. 

Cammáuus, i. m. Plin. El camarón, especie de 
cangrejo de mar. 

C.\M<i:n\-K, árum. f piar. Virg. Las ¡Musas. 

Campa, a i.f. Coium. V. Campe. 

Campa CUS, i "tu. Saint. Zapato propio de los se- 
nadores, patricios y emperadores, de color rojo ó 
encarnado, siendo lodos los de mas ■negros. 

Campana, ai. /. campana. 

Campa xáiuus, ii. m. El campanero. [| F.l artífice 
que vacía y funde las .campanas. J[ El que las 
Loca. 

CaMPÁnia, ai./. Plin. La Camparan, provincia 
del reino de ¿súpoles. |j Champaña, provincia de 
Francia. 

CampánÍcus, a, n m. Cal. y 

Cam-pánus, a, uin. Cir. He Carnpani.t ó de Ca- 
pan, ciudad de esta -provincia. Camitutuis mor bus. 
ííor. Las be migas ó granos que uíl-an el rostro. 

Campanas, i. m. y 

Campa mus, íi. mi. y 

Campas, nc. m. El meseguero, el que guarda los 
campos y las vinas. 

Campas- gen us. Plaul. (íenLc voluptuosa y so- 
berbia, como los de la provincia de C'ampania. 

Campe, es. j. Coium. La oruga ó cualquier otro 
viséelo {¡t te para andar (dura la espalda en un o. 

CampenSis. m.j. sé. n. is. Aput. Del campo. 

Campestre, tris. Jti. V. Campiístris, 

Campes THÁTLS, a, um. S. Ay. 101 que cubre con 
un [niño ú lienzo sus partes vergonzosas es laudo 
desnudo. 

C.v muestre, is.*:. Jhtr. El tapa rabo couque cu- 
brían las partes vergonzosas los que se presentaban 
desnudos cu los eje re i ríos del campo de Marte. 

Oampií:ítius. m. J. tré. ■«. is. Cic, Campestre, 
campesino, propio «el campo, el que \ ive en el 
campo. 

Cami'IJÓua, ic, f. El alcanfor, goma que pro- 
duce un árbol de las Iriditis orientales. 

Campicuusio, b\ús. f Vt '.(j, Ejercicio de la ca- 
rrera en que se adiestraban loa soldados romanos. 

CAMVÍuoctor, oris. mi. Vcg. V. Campiductur. 

Campidona, íe. /. Qucmpten, ciudad de A le. ina- 
nia. 

CampiductuKj óris. vi. El oficial destinado á 
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disciplinar y mandar e l ejercicio a los soldados. ]| 
El sargento mayor. 

■\ Campso, as, áre. a. Priste . Volver, doblar ha- 
cia alguna [jarte. j| Cambiar, trocar. 

Camptaula, a*, vi. y 

Gamvtaulls, oí. vi. Vop. El flautero ó trompe- 
tero. 

CampteRj cris. wt. Pacta). El limite ó término 
de un campo. ¡|La meta ó borde del circo, ai re- 
dedor de la cual corrían los carros sin tocar cu 
ella. 

Campes, i. vi. Cic. El campo, la llanura de 
tierra ancha y dilatada, ]a campiña, {) Cic. El tér- 
mino de un lugar ó ciudad. [| El sembrado. [| Mi 
campo inmeio de liorna, donde se tenían los cu-mi 
jetos -pura nombrar magistrados. |] La palestra, 
plaza, circo ó anfiteatro para celebrar fiestas. || 
El campo de batalla. Cu moas aquurmn. Ov. El 
mar. Campi rr.quor. I b y. Cumporum ¿efiuota. Cir. 
La llanura de un campo. Ca/npum relaxare. SU, 
llál. Hacer campo, apartare! tropel. — Dure. Cir. 
Abrir campo, ciar lugar, asunto ;u Campo se m- 
Jare. Virg.— Se daré. Sil. Pul. Entrar en campo, 
en la lid. — C reden: acietn. Virg. Presentar la ba- 
talla, presentarse en el campo de batalla. — Xndul- 
yvre. Pers. Deleitarse en los ejercicios del campo, 
en los trabajos de la atierra. 

Cámum, i. ti. Ulp.LWpevie de cerveza ó bebida de 
frutas machacadas y cocidas. 

Camúra, f. Fcst. Cofre ó arca que se tenía 
abierta en las bodas para enseñar las ropas y ador- 
nos de la muger. 

Cámcri.-S, a, um. Virg. Encorvado. || Itelorridn' 
hacia adentro, como los cuernos de los bueyes, cu- 
bras y cameros. 

C’ÁMUS, i. vi. Plaul . El collar de hierro ó la 
cuerda para castigo de los siervos, [| Bocado este- 
rtor de hierro para los caballos. || La vasija f n que 
se recogían ios votos en figura de cono. 

Cana, x. f Cana, ciudad de la. Arabia feliz, de. 
Galilea, de Licuó nia, de la Lócenle. [| Promontorio 
de Asia. 

CánÁhjíí, is. / V. Cannabis. 

(Jan a ce, es./. Oo. Cánace, hija de E'olo. 

7 Canacius. udv. comp. Apul. Cou mas cí pre- 
sión, con mas sonoridad. 

CaNjVLiCuuEj íinnn. m. f piar. Fest. (3 ente 
li oiga zana que se ponía junio a un cailal que es- 
taba un una plaza pública de Roma. 

CáxalÍclla. 03 ./ (id V. Cana lie alus. 

CanáIíÍcülátim. ado. Plin. Por canahs pe- 
queños. 

CánAliculátus, a, nm, Plin. Acanalado, á 
modo de canal. 

(Jánálícúlus, i. vr .dt ni. Coj.Ciin aleta, canal pe- 
queño, canoncito. [] Grt. El csófhgo. || Vil ni o. El 
embudo. Canalículos cola mu aran/. Vil rae. El ca- 
na! y estría, moldura cóncava que se hace a trechos 
cu la caja, de una colana. 

Gánálíensis. m. f. sé. n. is. Plin. V. Cana- 
í i lius, 

ÜANVLIS, is. m.j. Jilear. El, la en mu, la cavi- 
dad que se Libra para conducir el agua. || El 
canon de una mÁqtu i ta , cu mu tic. 21 na cerrad ara. ¡ \ 
Sen. La canal do un rio. \ \Apul. Camino estrecho, 
sendero, senda. Can a lis a ni tt di ríe as. Virg. El canon 
de una caña, la cerbatana. 1 — ■ j « b<r. Sen. El cañón 
de mi clarín. — A n imee. Plin. El gargüero ó gorja. 

CáNALÍTICS, a, um. Plin. Perteneciente al ca 
nal, bocho á manera de canal. Canalilium metnl- 
han. Plin. El metal que se saca de las minan, 
cuyas venas se es tienden por ellas ú numera de ca- 
líales. 

Canáluvh, oruni. m. piar. Montes de Mare- 
donin. 

Canana; A, ce. f. Cunaina Palestina, Tierra de 
Canaam. 
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Cán*\nm:uSj íi, «tn. CaiiUneOj el natural de Cti- 
nanea . 

CAnáIUA. íc. /. Plin. Canaria, isla del(k¿aji i 9 
de cuyo nombre se llamaron Canarias otras que es- 
tán til rededor, ¡{anuidas da los enligaos Fortúnala.-». 
|| Plin. La yerba canaria ó grama. 

Canarienses passer. m. El canario, pájaro que 
vina di: Cananas á España. 

ÜÁNÁitiUM, ii. n. Fcsl. Sacrificio que se hacia 
por los frutos de la tierra y por causa do la caní- 
cula. Cunar i um augurium. Pítu. Agüero que se 
tomaba sacrificando uii perro. 

Can'. vm üs, a, um. Canario, el que es de las islas 
Canarias. j| Lo que es del perro. V. Caninas. 

CánáTim. tidv. Nn ¡. A ; manera de perro. 

Uancámum, i. n. I* Un. El cáncano 6 Anime co* 
pal, la goma, lágrima ó resina de un. árbol de fas 
indias parecida al incienso y <i la mirra. 

Cancel t.áui A, ai. /. Jiud. La clmnci Hería, ac- 
dicncia ó tribunal superior. 

CanCF.lL.HUÁTIJS, iis. ni. lint i. La cancel le rja, 
el oficio dei canciller. 

CaxcellAhiüís. ii. tn. Casiud. El portero, el qi;e 
asiste en la antesala ó á la puerta. |j Secretario. 

Cancellátim. ado. Plin. .Vniati era de cancel, 
Y. Caneelli. 

CanceLláTíO, imis. /. Frvnl. Cancelación, la 
limitación o término de. los campos. 

Canceli.átüs, a, um. parí, de Can ce lio. Plin. 
Cancelado, hecho 4 manera de cancel, celosía ó 
ranedia. J | Paul. Jcl. Anulado, borrado, truncado. 
Vívese del in si rítmenlo público cu queso raya ó 
corla el signo pura inutilizarle. 

Canct.llí, óntni. m. piar. Cic. La celosía, enre- 
jado de listones de madera. [| Casiod. Los límites o 
términos de los campos, jj Estrecho, el corto espa- 
cio de cualquiera coha.] | Pliit. Los huecos ó caver- 
nas cuadradas (pie forma la piel del elídante. 

Oancrllo, ¿u>, ávi, átum. áre. a, Cotum. Poner 
en forma de cancel 6 antipara, celosía, reja ó ba- 
laustrada.. ¡¡ ülp. Cancelar, anular, borrar , trun- 
atr, quitar ¡a autoridad a un instrumento piibliio, 
rayando o corlando el signo. 

CANCER, cri ó cria. m. Plin. El cangrejo que se 
rna en el mar y en ¡os ríos. [| Ov. El cáncer: vi tu- 
mor maligno en el pecho de las muyeres se llama 
smratüu.[JLucr. Cáncer, vi cuarto signo del zodiaco. 

Canckratícos, a, um. Erg. Perteneciente al 
cáncer ó zuratan. 

C>.N chao, ás, áre. n. Apul . Can ce iluso encan- 
cerarse, cundir el cáncer por la parle sana tí vi 
cuerpo. 

Cano broma, fitiá. n. A pul. y 

C a n t.: } lii fí xr a, atis . n.Feg. {murar. /r'-ent maligna. 

CanüácUs, a, um. Varr. Suave, fluiré. 

Can i>ALlA, X. j. Quendul, ciudad de /x<y/;í- 
terru. 

Candaelus, i. ni. (Jcl. liúda;. Guisado hecho de 
carne cocida, pan, queso de Frigia, eneldo y caldo 
gordo. 

Cano AVIA. /. Cic. Candavia, motile de Epico 
ó región (le Albania , une separa la Tesalia de la 
Alt rrd<mia. 

Canue fació. ís, fóci, fac tilín, orre. a. Pfaut. 
blanquear, poner blanco, [j Pila . Blanquear á 
tuerza de fuego. 

CanijÉFACTUs, a, um. pnrl.de Cunde Jacio. Gel. 
Blanqueado. \ \ Plin. Encendido, ¡tiíhuuado. 

Candííiíu. is, icri. pos. Plin . Blanquecerse, 
ponerse blanco. 

Candei, onuii. m.plur. Plin . Pueblos del golfo 
de. Arabia, Humados oliúfagos. 

Candela, ai. J. Jar. La candela, vela, lincha, 
mecha. 

Cándélahkum, i. n. Cic. Candelabro, c-in-ie- 
Icro. 
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Canuélífer, a, um. Ter. Que lleva la candela 
sobrenombre de. Diana. 

Canüens, ti», com . Virg. Candeal, lo que es 
mui blanco con resplandor, j | Cic. Ardiente, ila 
man te, candente. || Cola tn. Que cuece, que hierve. 

Candextia. m./ Vi l rite. La blaucura cou res- 
pl audor. 

Canoro, es, dui, ere. n. Cat. Ser blanco, teuer 
una blancura luminosa. [| líor. Brillar, resplan- 
decer, relucir. J| Cic. Estar encendido, ardiente, 
abrasado. Canden: téstale. Colara. Abrasarse de 
calor en verano. 

Can peíícü, ú. ere. n. Ov. Emblanquecer, vol- 
verse blanco con lina blancura resplandecí ente. |j 
Yilruc. Ponerse encendido, infla tundo, urdiendo. 

Canoltum, i. n. Cuín ni. Medida de los galos , 
que en los suelos urbanos abraza el espacio de cien 
pies, y en ¿os campesinos el de ciento y cincuen/a. 

Candía, as.j. Candía, isla y ciudad en el Medí- 
le n ático. 

CanlÍCAns, tis. com. Plin. Blanquecino, que 
tira á blanco. 

CandÍcantia, lc . f. Plin . El color blanquecino, 
que tira á blanco, 

Can u ico, ás, ávi, átum. áre. n. Plin. Ser blau- 
que cino, tirar á blanco, blanquear. 

Candídarius, a, um. lilsor. El panadero que 
hace pan caudeal. 

Candida tórius, a, um. Cic. Lo que concierne 
á la pretensión, ó al pretendiente ó candidato. Can - 
didalorium imams, Cic . Regalo de un pretendiente. 

Candí dates, u, um. Phud. Vestido de blanco. 

CandÍdÁTUS, i. tn. Cic. Candidato, preten- 
diente. Candida t i principia. Sari. — Cea saris, id. 
ltecomendadosdel príncipe, del César. ¡] Vcg. Los 
soldados mas sobresalientes que peleaban cerca 
del emperador. 

Cano Íde. ios, issíme. adc. Phmt. De blanco, 
con blancura. j| Cic. Cándidamente, con candor, 
sencillamente, con sinceridad, pureza y candidez, 
sin rebozo ui dolo, con verdad. 

Candido, lis. áre. a. 'Perl. Blanquear, poner 
blanco. \\ÁpuL Ser blanco. 

Candi déle. adv. dim. Arnob. y 

Candi uúlus, a, um. Cic. Algo blanco. Dim. de 

Candídus, a, um. Pirg . Blanco, cándido, a liio.Jj 
Sencillo, sin malicia ni doblez, ingenuo, sincero, 
abierto. |J Cano. [| Benigno, benévolo, bueno. [| 
Hernioso. || Sereno. || Puro, claro, distinto. |¡ Bri- 
llante, resplandeciente, reluciente. |] Próspero, fe- 
liz. Candidum d ¿candi ge ñus. Cic. Estilo puro, 
terso, 

Canoiiíco, ás, áre. a. S. Ag. V. Candido, 

Candífícüs, ;ij um. Apuf. El que blanquea ó 
pone blanco. 

Canüól uemo. ís y ui, Ituin, ere. n. Atil. de. FU. 
Aullar como un lobo. 

Candor, óris. Cic. Candidez, candor, blan- 
cura con resplandor y luz, || Sinceridad, pureza, 
candidez de ániruo, ingenuidad, tranquiza, buena 
fe . || C laúd. El calor, |j Ov. La integridad é ino- 
cencia. Cando ris supcrlna. V¿7ritc. La viveza dt-i 
color blanco. ^ 

CanjjosOCCüS, i. vi. Colum. El mugrón, sanad! ir- 
lo largo de una vid, que sin separarle- de ella se ni- 
t ierra para que brote por otra parle, provena, 
acodo. 

Canens, en tis. rom. Virg. El que cauta. ¡| Que 
blanquea. || Ov. Caliente, hija de Juno y de Peni- 
Ha, dies Ira en cantar. 

Caneo, és, ui, ñrt*. ir Pirq. Encanecer, estar, 
[xiner.se cano, canecer. |¡ Blanquear. 

C ÁN K I ’ i I OKA , iC . f Cic . ó 

Cankprdruií, i. m. Plin. La ó el que lleva un 
canastillo ó cesta en la cabeza, ('anrphortc. Cic. 
limadlas atenienses nubles (pie ¡levaban en las j ic 
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tas solemnes los a par titos del sacrificio de Palas en 
canastillos sobre la cabeza. 

Cánrsco, is, ere. n. Ov. Encanecer, ponerse 
illanco el cabello. || Blanquear. Can fsr.it ora Lio. 
Cic , El estilóse envejece, va cobrando cierta ma- 
durez propia de los viejos. 

Ca.ni, óruni. m. piar. Cic. Las canas, cabellos 
blancos. 

Cania, f. Plin. La ortiga, planta conocida. 
Cánícacscí», a, nrn. Pacuv. De salvado en que 
queda alguno harina, ó del pan de morena. 

CanÍC.E. árnm. f.plur. Peni. El salvado en que 
queda alguna harina, de que se. hueca ¿as morenas 
para los perras. 

CáxÍceps, cípitis. com. Plin . Que tiene cabeza 
de pe rro. 

Canícula, f. Plin. La perrilla ó perrito, 
perra peque 11a. || Mor. La mínenla, constelación . 
estrella Jija que caló en la boca del Can mayor. |] 
El calor esoe.sivo. | [ Pcrs. Suerte de tres ases, 
golpe de dado infeliz entre los anlitjuos. || Plin. El 
can ni:' riiu>,/Jt r .s-cffrfci.| | Fes i. Puerta de Huma, don- 
de se sacrificaban perros ú la canícula, como d ene- 
muja de ios frutos de la tierra. 

( ANicULÁias. m. f re. «. id. Pillad. Canicular, 
ib* l;v ruínenla. 

CÁXÍl UilMIS. wi-. f. rué. n. is. Prud. Que titano 
ligara de porro, como A alibis. 

Cáníneí átks, uní. m. piar. Tac. Pueblos de la 
(Jer inania inferior, que ocupaban parle del país de 
los bátalos. 

Oanintáxus, a, mu, y 

CaníniüS, a, uní. Cic. De Ca i linio, 'nombre -pro- 
pio de un ciudadano romano, 

Cán'íNUs, a, uní. Ov. Canino, peinmo. loque 
es propio del perro. Canini denles. Cris. Dientes 
caninos ú orejeros, como los de la víbora : col- 
millos. (Junina cloque ni iti. Quint. Elocuencia sa- 
lí rica, mordaz. — liosa. Coi La flor del escara- 
mojo ó gavanzo. Cuninum prandium. Plaul. Co- 
mida de perro, donde no se bebe mas que agua. 
Ciiuuuv. nuptití!. «V. Gcr. Los malos tratos de los 
que se juntan como los perros. 

( anís, is. w. / Cié. Perro ó perra. j¡ Tcr, Ca- 
nalla, bribón, belitre. i| Plaul. Manilla de hierro, 
esposa. || Crítico, .satírico, | [ Pen. La suerte de 
tres ases en lo.s dados. || Vilmr. La canícula. Canix 
in praescpi. rulthj. El perro del hortelano, que ni 
come las berzas, ni las deja comer al eslía no. ref 
Can i paleas, ttsino as.su {das.) adaq. A' la borra- 
cha payas. Ttf- Cum cune simal ri tunan, adntj . 
Allá va la soga tras el caldero. Allá v;m rocín y 
manzanas. Bien vengas, mal. si vienes solo. 
Donde va el mar. vayan ías ondas ó las arenas. 
ref. 

Canístkllum, i. n. Fest. El canastillo. Dan. 
de 

Canistuum, i. n. Cic . El catmstilloó azafate he- 
cho de mimbres. Una cum ijtsv cu ni s tro perderé 
naufuni. üiUuj. Echarla soga Iras el caldero, ref 
Ca sitia, le. /. Plin. y Caí ii ti es, éi. j. Pirtf. y 
(JiVNirÚoo. Iius.,/- f'nrr. La caneza ó canez, la 
blancura de la cabeza por es tur cuntí. 

Cansa, <*?. j. Van\ La caña. V. Calanms. j[ 
tJv. La llanta, churumbela. Cu una <j id taris. Cel. 
llod. El canal ó conducto do la respiración. 
CANNABACEAS, a, Mil». OuiiliabillUS. 
Cannabktum. i. n. Inscr. El muía mar, el sitio 
donde se siembra el cánamo. 

OANNAiiími, a, um Insir. Que lleva cánamo. 
C A SNA n i sus , a, um. Cola ni. De cáñamo. 
Cannauis, is./ Parr. V. C'unuabiid. 
í-AN na Bilis, a, um. Crac. V. Canuabiuiid. 
(’annauüm, i. u. Paiad. y 
Cansa mis, i, m. El cánamo, planta bien cono- 
cida: la ha i domestica y sal na ye. 

Canv.E, a ruin. f. plttr. Lio. Canas, lugar de la 
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Pulla en Italia, en que Aníbal derrotó tí ¿os ni* 
7 muios. 

Canse sais, vi.f sé. h. 13. Cic. Cauense, de Ca- 
nas. Cunncnsis cursor, Fcst. El fugitivo ó corredor, 
con alusión á Los romanos, que huyeron en tu rola 
de Canas. Cannc tisis pugna. lÁu. La batalla de 
Canas, en que fueron ios romanos deshechos por 
Aníbal. 

Cannétüm, i. 7?. Paiad, El cañaveral, el sitio 
donde nacen muchas cañas jautos. 

OannüUS, a. um. C’olum. De cana. Canncec ac- 
ije ¡es. Cuban. Esteras de caña ó junco. 

-hCANNmüSj a, um. V. Cnmieiis. 

Can nula. x. f. Apul. Caña pequeña y delgada, 
cu hita. 

Cano, is, cecíni, canto ni , iierc. a. Cic. Cantar. 
|| Describir, publicar, celebrar, alabar, cantaren 
verso. | [ Predecir, prole tizar, anunciar. Tdc. Decir, 
hablar. Cfincre ad cilharam. Quint. Acompañar 
su voz con In citara,— Tibia* Cic.. ' focar la llanta. 
— Bctli cum. Cfs. Tocar al arma. — Classicum. Oes. 
— Signum. — Signa. Din. Dar la señal de acome- 
ter. — Rete.&sum. 0 l\ — iiecepluvi. fñv. Tocar la 
retirada.^ Cic. líe tirarse. — ¿¡urdís nn ribas. Lie. 
Hablar á quien no quiere oir. — Sibi H Musís. Cic. 
Escribir para si y para los sabios. — Su per aiiquo, 
Virg. Escribir de alguno. — Eunulem canlihnain. 
Ter. Repetir la misma canción, la misma cosa, — 
Fula. Virg . Anunciar los liados luturos. — Rx ore 
divino, f'irtj. Profetizar inspirado de alguna deidad. 
— I ni usó sibi inins. Cic. No ser bueno sino para 
si. Cun un tur h<r.c upad Homerum. Cic. Do estas 
cosas habla Homero. Canil cornix. Cic. Grazna la 
corneja. Cunan i rtifuc. Virtj, Cantan las ranas. 

Canon, ouis. vi. Cic. Cánon, regla, norma, leí. 
¡/Le. Pensión anual, paga ó tributo. j| Fífímu El 
arca en que se guarda el aire en la máquina hi- 
dráulica. 

Canónica un. im un. m. piar . Casivd. Los que 
exigían d« los particulares ciertas cantidades de 
trigo para la provisión de Roma. 

t (jÁNONÍCCJS, i. m. El canónigo. 

CánonÍcUí»., a, um. Vilruv. Regular, medido, 
proporcionado, exa-cto, justo, verdadero, conforme 
á las reglas y perteneciente á ellas. Cnnonici li- 
bri . Libros canónicos de la sagrada Escritura. Ca- 
nónica pkilosopkiu. Filosofía regular ó que da re- 
glas. como la. gramática y la lógica. — Italia . Vilruv. 

1 La regla ó razón de las proporciones. Jus cu na ni- 
ca m. I:il derecho canónico. Horre canonices, lloras 
canónicas. 

Cánop/ijus, a, um. Cutid, y 

Canói’ícls, a, um. Plin. V. Caiiopitanus. 

Ca.nopít.aí, árum. m. vlur. Cic. Loa na tura los dr 
Canope ó Damieia. 

CánüfÍtanüó. a, um. Salía. Perii-iieciunlií a 
Canope , isla y ciudad ti¿ Egipto, huí Boquír. 

Casó pus. i. m. Vilruv.. Esbelta Jija de la pri- 
mera maunilnd en el timan de. Ui nave. Arijo, cons - 
i < lat: iou\ | Virg. C ano j i ti, ha i ib iqi i ir , is la y cia dad en 
el mediterráneo, d la embocadura dcllSda cu Egipto. 

Canou, óris. m.Ov. E i canto acordado, la a mío 
oía, melodía de la voz ó d« los instrumentos mú- 
sicos. 

CAnóre. ade. Apul. Con canto ú sonoridad. 

CánókiJs, a, um. Cié. Canoro, sonoro, erdouadu, 
que tiene, me.bsdunj dulzura en el mudo de articu- 
lar ,,at. rilar o sonar. Canor<e nmj¿e. flor. Frioleras, 
baga til as canoras. Cunar us ales. flor. El cisne. 

Cánohus, a, uta. Vop. Canoso, lleno <le carias. 

Cantáueu, bru, lirinu. Cía tul. Cántabro, de 
Cantabria. 

Caniablu, bn. ni. llar. El can labro, el natural 
de Cantabria en España. 

C a nt abrá mus, ii. .vi. Cód. Teod. El que lleva 
la insigriia militar llamada Can t abra m . 

(- ANTA nuiA, íd.f. Plin. La Cantobi ¡a, pr 
V 
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i‘iu de Fi.pañn, que. comprendía parle de Achiráis 
y la /' izeaya. 

Caxtaiírícus, a. itm. i 3 Un. y Cuntubrius, a, um. 
Plin. CY: ni abro, cantábrico, natural de, propio de 
Cantabria. 

Cantahrihia, íc. f Cambridge, ciudad y uni - 
t 'entidad, de Inglaterra. 

CantarkUu, i. n. Mm. Fcl. Especie de insignia 
ó rd'nt darte, militar de los romanos. ||EI sal vado ó 
pan moreno. * 

f Castábu N blis, a, huí. Pi.fr. El q tic* cantil. 

Ca.ntA.MEN, lilis, f. Prup . Encantamiento, en- 
cantación y tilic auto, por vitt de palabras ó Cosas 
para fin giv lo que. no es, b maleficiar. 

CantátiíV nuis. f. Plañí. V. Cantío. [| Jal, 
Firttt.. El encanto, 

C\NTÁTOn. óris. /n. ¡Mure. Cantor, el que cania 
con reglas ó sin ellas. Cantulor ftdibus. Gal. El que 
toca instrumentos de cuerdas. 

Cantatriz, ícím. f. Vare. Lu canfora, canta- 
rilla ó cantatriz. |J Apul. La encantadora. 

Canta tus, ns. ui. V, Cuntió. 

CantATOS, n, om. parí, de Canto. Grí. Can- 
tado.J|Or. Celebrado en verso. Cnnlaltc tiquee. ()o. 
Aguas encantadas. Can/ato carmine. (Je. Por en- 
caní amiento, por mágica. 

Canter lát us, a, um. fhl. V. Cantilena tus. 

Cantiiaiiias, a?, f. Plin. Lu cantarías, piedra 
preciosa, que ha tomado el nombre del escarabajo 
til cual se parece. 

CantiiAiiÍoa, a*./ y 

Cantiiaris, ídis./ Cic. La eantárida.c.fpcíu'c de 
mosca ó abadejo que aplicado m. potra ri malquiera 
parte del cuerpo, produce Haga tu medial ámenle. 

CantiiáuIteh, ce. m. Pliu, ICspcríc de vino ul- 
tramarino mui especial. 

Cantiiákus, i. vi. Virg. VA cántaro ó cántara 
para vino. || El jarro de Paco. | [ Ausou. Figura 
grutc.se a que se pune como tubo á las fue lites para 
ñjuíí despidan el agua. j[ Coluni. Pez marino de ¡nal 
f¡usf o. 

Cantiikkiá tus, a, mu, Calum. Sostenido de par- 
idlas, apoyos ó rodrigones. 

Cantuiíuinuí». a, um. Plant. De caballo caj ón. 
Cantherimun lapalkwn. Plin. La acedera silves- 
tre, plan (a. 

CANTiiiiiiror.UM, i. n. Colum. Perdía pequeña, 
apoyo, rodrigón. 

CAXTiiÉimm, ii. n. Sen. Curro dedicado á. 
(jileo. 

Cantiíkihu:!. ii. vi. Cic. Caballo capón. |] A pul. 
El jumento ó cualquier cabal loria despreciable. |] 
Calum. La percha, madero delgado y largo <¡ue sr 
atraviesa con oíros pura sostener Las parras ú otra 
cosa. 

CanTKL'S, i. m. Quiñi. El calce, cubierta ó 
maula de hierro que se echa, á tus ruedas cíe los co- 
ches y carros. 

Cántico, as. V. Cuntí to. 

Cantícúla, te. f y 

CantÍculum, i, n. Sipón. Caucioncilla, canción 
corta. Dim. de 

CanTÍcüM, i. ?¿. Quiñi. El cántico, canción, 
cantinela, composición poética para cantar. [] Cir. 
El canto del coro en la comedia. Can tic uní ugar. 
l.if. Cantar una canción ó cantinela. 

Cantilena, uí. /. Qel. Caución, carilinda, cán- 
tico. |j Tonada, tonadilla, j| Cíe. Humor, voz que 
corre. 

C \ ntT lÉníí h US, a, um. Sid. Alé trico, poético, 
sonoro como los versos. 

Cantillo, ás, ávi, átum, áre. a. Apnl. Cantar. 

Cantío, óniy./ Plmit. Caución, cantiña, oau- 
linela, cántico. |j Cic. Encantamiento, encanto. 

Cantíírhpí, is. J. Hamburgo, ciudad de. Ale- 
mania. 
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0 a m í ni, cía, ávi, ¿tum, are. a. frre. Cic. Can- 
tar a menudo. 

Cantiüm, ¡i. ii. Elpromontono, cabo de Qucnt, 
en Inglaterra. 

Cantiunclla, x.f dim. Cic. Canzoneta, can- 
cioncilla, canción corta. 

Canto, as, ávi, átum, áre. a. r Cic. Cantar. ]| 
Virg. Encantar con canciones mágicas. Cantare 
fidihus aliad. PluuL Tocar mi instrumento de- 
faute de alguno, — Aliquem. de. Cantar, publi- 
car, ce le Orar las alabanzas de alguno. — Carmina, 
liar. Recitar versos ó hacerlos. — Sardo. Prop. 
Dar música á un sordo, hablar ú quien no quiere 
oír . — Ad chordurum sonum. j\ ep. Acompañar con 
la voz el i na truniento. 

Cantor* Oris. m. líor. El cantor, músico que 
canta. || El poeta. |] Hor. El actor de la ¿pera, de 
la comedia ú tragedia cantada. Can lor formula- 
rían. Cic . El leguleyo que repite amebas veces 
una misma cosa. 

Cantuix, icis. f. Plañí. Cantatriz, cantora, 
cauta lina, ¿a muga' que canta por música ó sin 
ella. 

Canto tu a, m. f. Contúrben, ciudad de Ingla- 
terra. 

Cantülus, i. m. dim. de C antas, dul. Finn. 

Cantuiuu, is, iré. «. Petra n. Cantar c*u voz 
baja . 

Cantos, a, um. Fcst. V. Csiufatu*. 

Cantos, us. jií. Cic, El cauto de la voz, dtono 
de ella cuando se cauta. j| El son de los instru- 
mentos de cuerdas y aire. ||0¿>. Encantamiento, 
encanto, conjuro. Canias ficiutn. Pliu. EL canto, eJ 
go rifen de 1 as a v es . — St/m ph o ij un. Cic. Cune it rto . 
coro de música. — Cilhartu, liar. El sonido de la 
eilara. — A crvtirioa. Cic. El sonido de b>s instni- 
nmntós. Cantas gallare fundare. Cic. Cantar de 
garganta . — A f maná. Y al. Flac. Eucautaiiiieutns. 
eoiijurus. 

C ANULE! US. a, um. Liv. Ptrrlcnecinute al tri^ 
b uno «le iu plebe Cayo (’ anule yo. 

Cáni.s, a. mu. Phwl. Cano, blanco, encane- 
cido. i I Virg. Antiguo, anciano. [| \ r nn\ Puro, sen- 
cillo, |j Virg. Nevado, cubierto de nieve. 

CanÚSÍ.naTIS. a, mu. Suri. Vestido con ropa, de 
lana, fina que se hacía en Canosa, ciudad de i (alia. 

C anlísínus, u, um. Ilor. De Canosa, ciudad de 
llalla . 

OANtisiu^r, ii. j¡. Plin. Canosa, ciudad de tu 
Pulla, fundada por Di orne des, 

CápácItas, ¿lis. f. Cic. Capacidad, el ámbito 
compelen te para recibir en si otra. rosa. |j La osten- 
sión y dilatación «le alguna «'osa. |¡ La aptitud. Fa- 
cultad, inteligencia y pericia del hombre, ¡j Cay. 
Jet. El derecho de recibir la herencia ¿ '-I le- 
gado. 

CáI’ácTtiíR. ndv. S. Ag. Con capacidad, estén- 
sin», anchura, 

Catankius, a, um, y 

CapÍnélh, a, um. lisiar,. Lo perteneciente á 

Catanélís, i. ni. Virg. Capaneo, capitán y riego 
que. e.u el caco de Tébds se dice inventó tas t's- 
ca/as. 

Capan, ácis. aun. eior, cisslmus. Cic. Capaz, 
lo que tiene en sí capaculndó ámtiilo suficiente, para 
contener otra cosa. || Lo ijue es grande y i*sj>aciosu 
en sú proporción y especie. || Inteligente., hábil, 
ingenioso. l| Paul. Jet. Proporcionado, habilitado, 
apto para poseer y adquirir por testamento ú le- 
gado. 

CápküO, mis. / Cic, Cuenco grande de il«js asas 
que usaban en los sacrificios. 

CáRÜüL’NCÍjla. iv. .j. dim.de Cape do. Cic. Cuen- 
co pequeño de dos asas. 

(/ÁPuniJNUM, \. n. Ciudad de. Hungría. 

Cáí'F.t.i a. i n. f. dim. Virg. Cabrilla, cubra pe- 
q* : e ña . 1 1 'Un . Cabr ií I a, estrella de p rim era m a y ni 
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luden la . constelar ion del (barretero. j[ La capllía, 
fábrica cnntiyua o xej airada del cuerpo de la iglesia, 
<¡uí‘. par sí Jornia una como iglesia uparle, 

C a pella, ac. vi. Murciano Cápela, africano , es- 
critor de prosa y terso acerca de filología ó de las 
sirle arles liberales, de vial estilo : vicio en el si- 
glo v de Cristo. 

Capellánus. i. J.t. KIcapel3uo.i l que goza 
renta eclesiástica por capellanía. |j El sacerdote 
que asiste á decir misa en capilla particular ú 
como doméstico de algún señor. 

Capé na. ic . j. Jar. Capenu ó C.mapinn, ciudad 
del Lacio, huí destruida, que dejó nombre á una 
puerta de la ciudad, que por valar cerca de, la. igle- 
sia de san tiritas lian se llamó puerta de san Sebas- 
tian. 

Cap KVAS, ális. com. Cic. Perteneciente á la ciu- 
dad de ('apena. V . Cupe mis. 

Cai’ÉnáTES; iiia, vi. piar. Liu. Los naturales de 
Capona. 

CapénUS, a, uní. Lo que es de Capena ó Cam- 
piña. 

Cape», pri. m. Virg. El cabrón, el macho ca- 
brío. [| Calul. Sobaquina, el mal olor del sudor de 
los sobacos. |] Mziml. Kl Capricornio, décimo signo 
del zodíaco, constelación. [| Plin . Un pez de mar. 

Caplkatus, a, u m. Pucho. Parí, de 

Cape un, As, ávi, átum, áre. a. Pluut. Arrugar, 
encrespar la frente. 

(. ai'ksso, is, ivi, itmn, ere. a. Cic. Tomar* co- 
ger. [| Emprender, einpt?zar. [) Tomar á su cargo. 
('iipcxsere tibian de ni ibus. Cic. Morder, coger la 
comida con los dientes. — Jiellu/n. Liu. Emprender 
la guerra. — He m puf» lira ut. tialusl. Encargarse de 
los negocios del estado. — Fitgnm. Pluut. lluir. — 
Inimicüuts. Tác. Acarrearse enemistades. — Ma- 
Irimunium. Gr.l. Casarse. — Jussa, Virg. Hacer uno 
lo que le iiiaiidan . — Pugnunt. Liu. Dar la batalla. 
— tic domum. Plaut. Retirarse á su cusa. 

CapitáreUS, i. vi. Virg. Cafaren, motile y pro- 
vio n lorio de Rabea. 

Caimíáreus, a, um. Prop. Propio del monte Cu 
facen. 

Ü.UMiÁiiis, ídis. arlj. f. Sen. Muger pertene- 
ciente al monte Cafaren. 

C.UUIAUN'XA, ai. /, titula l, Cafarnauni, ciu dad de 
Pales liiia en Galilea. 

Capí 1 a un. ** 1 ) 8 , a, uní. Sedal. Perteneciente ú Ca- 
farnnum. 

Caí'Ídúla, oe. / Pila. Taza o cuenco pequeño 
de dos asas. 

Capuje lum, i. n. Fest. Kl capillo para cubrir la 
cabeza. 

Cai’ílláCeus, a. mu. Pila. One se parece al ca- 
bello. 

CapillAgo, aguda. / Terí. La cabellera. 

Capii.lamiíntcm, i.‘ n. Terl. Cabellera natural ó 
postiza. 1 1 Plin. Los filamentos de las raiees y hojas 
de las plantas. 

Capilláre, is. n. Marc. El tocado ó peinado 
de las mugeres. || Kl ungüento ó pomada para el 
cabedlo. 

Capí llares, um. f. piar. Plin, El culantrillo de 
pozo, yerba semejante al helécho. 

Capilla ais. vi./, re. v. is. Plin. Capilar, lo (pie 
por su .v ultleza es romo un cabello . Capillaris árbol'. 
Fest. A'rbol donde colgaban las vestales su cabello 
al hacer los votos. 

Capilla no, «ínís. / Paul. Nol. El cabello. |] 
Enfermedad de la vegiga cuando salen como cier- 
tos filamentos cu la orina. 

CApillAtOua, uí./ ¡Ubi V. Cnpillítiurn. 

C a tilla rus, a, um. Cíe. Cabelludo, que tiene 
mucho cabello largo y espeso. I] Plin. Qm* tiene 
muchas libras ó raiees. (Mpifiati. Val. Fiar. Los 
dedicados á los sacrificios de Ci boles y Relona, 
que se dejaban crecer el cabello. 
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CapjllTtr'M, ii. n. Cela. La cubtihra, el pelo 
largo y tendido que adornaba la cabeza. 

Capillou, aria, alus sum, ári, dep. Plin. Echar, 
temr cabello, ó ponérsele postizo. [\ Tener, echar 
raines ó fibras. 

Cápillósus, a, um. Ccl. Aur. V . Capillatns, 

Capillülus, i. m, dan. Com. (ral. El cabtllilo, 
cabello pequeño y corto. 

Capillum, i.«. Plaut. y 

C a pili ,us, i. m. Cic. El cabello, vi pelo que nace 
en la cabeza. |[E1 pelo y barba del cuerpo humano, 
y del de. los demtis animales. || El hilo delgado y 
sutil semejante al cabello. Capillas Fe veris. Apul. 
El adianto ó culantrillo de pozo. Capillnm comerá. 
Suri. — Ornare. Ou. — Ferro larqucrc. Oe . — Ton - 
dere. P liu. ^ Aleve. Plin.— Crispare. Plin.—Pran- 
yerc. Sen. Daré Icgetn rudibus capillis. tica. Ri- 
zarse el cu helio. 

Calmo, is, ccpi, captnm, pe re. a. Cic. Tomar, 
coger, agarrar. |¡ Recibir. [] Comprender, concebir. 
¡| hacar, retirar. |] Caber, contener, comprender 
dentro de sí. Capera uiagistralnm . Cu. Entrar eu 
empleo de la magistratura.- -Bello alitju rui. Cic. 
Hacerá uno prisionero de guerra. — M tiltil ndinnn. 
Cic. Caber ima multitud, ó contenerla dentro. Capí 
picturd. Hor. Ser íipasionado de la pintura. — Ah 
tiliquo. Cic. Ser agarrado por alguno. — Aliqtw. Or. 
Estar apasionado de alguno. — - Áxsen ¿alione. Cic. 
Dejarse llevar de la lisonja. — Altero oculo. Lie. 
Ser tuerto. — Lectione. Cic. Ser muí aplicado á Ja 
lectura. — Rcliywue, Liu. Tener, hacer escrúpulo 
de conciencia. — Nade. Ou. Cogerle á uñóla no- 
che. fíe nerum capere. 7Vr, Escoger yerno. — Dvsi- 
derium. Cic. Entristecerse. — Ñuvterum. Plaut, 
Hacer la cuenta. — Cursum. Suel. Echar ;i correr. 
— Mente aliquid. Lie, Eníeuder, comprender una 
rosa. Jtic capialur. Cic. No sea engañado, fn mita 
uno (Jitus apros c apere, udug. Con un tiro matar dos 
pájaros, ref. 

CXiuü, onis. f. Paul. Jet. El acto de coger ó to- 
mar. j ¡La usucapión, 

CáIMS, ídis. f. Varr. Taza ó cuenco de dos asas 
de que usaban en los sacrificios, 

C \ plstk mu M, ii. n. Cu la m. Cangilón ó cuenco 
grande para limpiar el trigo con agua ; capjsteriu.|¡ 
El cribo ó amero para acribar y limpiar trigo, ce- 
bada, paja ú otras cosas. 

Cápistkatüs. a. um. Oe. Encabestrado. Parí, 
de. 

CaíMSTUO, ;is, ávi, átnm, are. a. Plin. Encabes- 
trar. coudncir y llevar el ganado por el cabestro. j¡ 
Colma . Atar con cordeles las vides ó árboles. 

Capistrum, i. n. Virg. El cabestro, ramal ó tror- 
del que se ala á la cabezada de la caballería para 
contenerla ó guiarla. 

Capital, alia. ?i. Varr. Capillo con que los anti- 
guos se cubrían la cabeza en los sacrificios. [[ De- 
lito de pena capital, 

C.UMTALIS. vi. f. hl.Ji.is. Cic. Capital, lo que per- 
tenece á la cabeza, aquello en que va la vida o la 
muerte. Capifulis adversarias. Cic. Enemigo capi- 
tal, mortal, irreconciliable. — Lucas. Fest. Rosque 
sagrado, cuya profanación tenia pena de muerto. 
— Morbus. Cris. Enfermedad mortal. — Suri piar. 
Cic. Escritor compendioso de sumarios ó epitomes. 
■ — /lides. Pluut, Casa donde se ha cometido un 
delito grave. Capitales re.i quasliotits. Cic. Mate- 
rias, causas criminales. Capitule ivyeuiu ni . Oc. In- 
ferno mui agudo y sutil. — Judicium. Paul. -/cí. Jui- 
cio, senteucia de muerte. Capitales friumvin. Liu, 
Los tres jueces ó triunviros que conocían en Ruma 
de las cosas criminales. Cap ii ale. est , Plin, Va ni 
esto la vida. Cic. Es un delito atroz. 

CápÍtaliter, adi. Plin. ?nen. Capital, murtal- 

mente. 

Capitáteci, ótiis. f Ulp. Capitaciou, reparti- 
miento de tributos por cabezas. 

9 ♦ 
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Cápítatl», aj um. P luí . Lu que tiene casizn ó I 

Ctíjlrl. I 

CápÍtbcexsuh. n. uin. Orí. El que no era :?*- j 
oluido en l;i capitación 6 repartimiento de iribú tus 
Binó por sola ¿11 persona. |] Pobre, sin bienes. 

C.M'hKi-r.u». i. v. Püii. Cabecilla, cabeza jie- 
(fvi«'iiíi. { j Y^/iVí. ES capitel de la colima. 

(Umu.l. a?. ,/; -Medida que contenía doce ses* 
iarios. 

PÁPrnifM, ii. v. l'Ut'f. El pa ¡nielo que se ponen 
a] cuello las mugeres. ¡) San Uer. El cuello ó ¿i- 
rUfa ile la túnica talar ó camisa de los rama nos. 

C a i' t ro. ¿mis. nt. Cic. Cabezudo, de cabeza 
mande, disloriny. || Platd. Terco, porfiado, fenaz 
y asido á su dictamen. |[ Cal. El sargo, pencado ¡te 
»uu\ <1 m ágil ó inújulj pencado de mar y de. rio. Y. I 
iYlugil. ¡| Sobre nt> mime romano de Iva Alario* tj Sen- f 
(ios, )t 3 /ucr. Inicio A te y o Capitón, escritor atiliga u 
,7 sabio en el derecho poní ¡fie ir/, 

C A J 1 í'i'Oi . i x i ,0 ruin. 7 a . p¿. Cic . Pa so n as que ni •rm 
r« el Capitolio y celebraban los juegos capí lo han ■. 

Caj'ítouxü-s. i. 7». Julio Cajú (oliuo, uno de los 
neis esc rilares de lu historia, ti ira osla, ó de /as vidas 
de los emperadores romanos desde Aliviano has la 
Carino , todos h.s mates Jhrccidau a principios del 
siglo iy de Chrislo. 

( ÁrÍTÓiÁNl’s, a, uní. Yirg. Cupitolmo, del Ca- 
pitolio. 

CapItóijum, ii. «, Plin. El Capitolio, fortaleza I 
y templo de Júpiter en Ruma, construida ni i:L ¡ 
monte capitalino. | 

CAi’imsUíi, n, mu. Prut!. Caprichoso, terco, ! 
obstinado, fuerte y tenaz en sn dictamen. ! 

Cá pÍt U í.a lli a . i : t in. u . piar, Cnd. Jusl. lí eca pi tu ! a- \ 
cío», colección de leyes, estatutos, constituciones, f 
ordenanzas. t 

CaPÍTÜI.Á KM. oniiü, piar. Casio ( 1 . Eos cu- ¡ 
tiradores de tributos, j 

(.'ArÍTÚIÁTlM. ttdr. Coni, jXcp. Por capítulos. 
(.-ÁPÍTrLA lUS, a, u tu, (Jets. El que tiene la ca- 
beza pequeña. 

Pápítuj j:\ses. iimi. m. phtr. Paul Jet . Pue- 
blos drt Lorio ni los confines de los her ¡ticos, cuya i 
ciudad era Capitulo o Capitoluui. j 

CaI’Ítli.üm, i. n. Plañí. Cabecilla, cabeza pe- | 
ipirña.|] Vilruv. El capilH.|] Tert. Capitulo, nrgu- j 
minio, sumario de un libro. || El «a pi tu lo fuñar ! 
donde ve juntan tos canónigos, el cabildo. lien ó ; 
narfe de cita. CapUuhm s armen ti. Cofa tu. La oa- I 
nocifa de un sarmiento , — Malí punid. Cris. Gru- i 
nU.fi de una granada, j 

CwMTií'.f ó Capcttmi, i. n. Y o pise. El pienso 6 [ 
pasto de las caballerías. 

"Capnias. a?, m. Plin. Jaspe oscuro y como üíiii- ! 
inadu. 

’Capxion*. ii. tj. Pan. La fumaria, planta Ha- ■ 
viada palomilla o palomina ; es una y evite cita mui [ 
parecida al culantro que pare, entre las echadas. 

* Cap vites, oí. m. Plin. Y. Caprinas. 

’CapnÍTIS, idis. /. La cap ni ti», cierto género de 
cas mía que se rae de labora de la hornaza del cobre. 
♦Capnos, ni. /I Plin. V. Ctipnion. 

Capo, üdís. m. Mure. El impon, el que es cas- j 
(nulo; díccse tanto de los hombres con tu de los a?ii- J 
mates, aunque entre estos se llama asi con especia* j 
lid mi al gallo capón. 

Cappaüücia, a;, j. Pl'm, Capudocin, reino del j 

Ada. meti-tr. : 

Cappa uooius, a, mu. Plin. v i 

Cappa I ificus, a. mu. 3 ¡are, ó 
Cai’PauoX. ocis. cuín. ¿Ior. El, la, lo que es de 1 
Capad ocia. { 

Cappa uox, deis. m. Plin. Rio que dio nombre ti j 
la Cap u duna. J 

K'api j ar, ñris. m. Palad. La ¡d cap an a, mala I 
que produce las (dea parras. \ 

Cappari. iudevé. üc.L. y 


Cappáuis, is Colum. La nlvinmrrti, fruta de in 
¡nata del mismo nombre (pie la produce. __ 

Cafha, a*../! Cic. La cabra. [| Mor. Estrella Jija 
de lu primera magnitud eu la espalda izquierda 
de Ei'icton. Capra olida. i lor. El olor del sudor do 
Jos sobacos íAht.rtv capnr ah andró, udatj . El 
butd suelto bien se Jume. rcj. 

Capuáiua. se. y! Plin. Isla del Mediterráneo. 

| ¡ Una de las Canarias. 

Capkariexsis. m . f. se. ». is. Plin. Lo que es de 
eslu isla. 

CapuáiuUs, a, um. Yarr. Perteneciente á la 
cabra. 

C’ai-uá mis, ii. nt. Van. El cabrero, guarda 
cabras. 

C apura, a», f. Plin. La cabra montes, que es 
mayor que l:i. ordinaria. 

Capre/u, iiriim. /. ptur. Tac, La isla de Caps i, 
cerca de Ñapóles. 

C'APitKKXhis. m. f. so, n. is. Sticl . Nal ii mi de la 
isla de Capri. 

(ÍAPUfiiA, ai../. Plin. Capreida, la yerba capri 
folio, que es medicina!. 

( aoulolatim. «rfr. Apul. Iiiíri»cadmiifinte. 

Capkkdus, i. m. Yirg. El cabritillo montes, [j 
T’íin\ El iiiuqmllo 6 renuevo con que la vid se en- 
reda, el pámpano. |]LWk«i. La esoarbadera ó es- 
cardillo para mover la tú m i y limpiarla, 

CapíiTcoiivus, i. vi. Mure. El Capricornio, dé- 
cimo signo del zodíaco. 

CAPítíriUATiO, óuis . f. Piin. Cabrán igi; d i.;*, la 
acción de cabrahigar o de hacer a los higos sile< sí res 
buenos pora comer. 

Caí’UÍí íciáLís. vi. f.c, n. is. Plin. V. Ciuiicnlurís. 
Cupnfir.itilis dies. Plin. Día dedicado a. Vulcatiu 
jmr los a te níensetí. 

C'al'jiíi Ícoh, ¡iris, ¿itus sum. ai i. <hp. Plin . Cn- 
lira higo r, h'.n.er sartas de higos machos, y colgarlos 
ni /ií higuera hembra pura que Ucee el fruto sazu- 
uado y dulce. 

l-APiiíncus. i. f 2 Vi*. El cabrahigo, higuera 
mauho ó silvestre. 

CAPiutm.LUM, ii. n. Plin. La madreselva, mata 
pequeña^ 

C apkí r; É x l s, íi. um. PUmt. Engendrado de una 
cabra. 

Cai-rile, is. 7i. Vitjruv. El establo de las cabras, 
el chibetcro, cliibítal ó cbibitil,W corral donde se. 
encierran cabras o chibas. 

Capuílis. 7ii. / 1c. í!. is. Eulrop. Cabruno, lu 
cpie e.s de ó pertetiere n la cabra. Capri lis cusa. 
Cabaña, entablo de cabras. 

Capuí.múlgus, a. n m, (Intuí. El que mamaú or- 
deúu las cabras. \ \Phn. La chotacabras, are mih:- 
turnaque. de noche luama y chupa las cabras con 
gran sutileza. 

Capuis'us. a, um. Cic. Caprino, lo mismo que 
cabruno, de cabra. Rucar i de lana caprina . ndug. 
¡Ior. líe iur, armar una disputa sobre una friolera. 

CapuIpéís, üdití, CQtn. Prop. El que tiene pies de 
cabra. 

Caprizaxs pulsas, m. Terl. Pulso siempiio al- 
terado como el de la cabra. 

C.ArnoX/r:, árum. f piar. Lncil , Los cal'elhw 
que caen sobre la frente á modo de penacho, [j l'j¡ 
penacho, remolino (pie caca algún os animales sobre 
¿a frente. V. A tilia?. t 

CaI’UOTÍNA, iü. j\ Yare. ¡Sobrenombre de le 
diosa Jttito. 

CapiiOtisai nonne. /;. ptur. Yarr. Nonas de! mes 
de julio consagradas á Juno. í)ia en que fas criadas 
de Roma celebraban un sacrificio delicio de un ca- 
brahigo. 

Cai’íiügI.nrus ó Caprugiims, a, um. Cabruno, de. 
cabra. 

Caí’íiijxcúllm, i. n. Fes!. Vasija do burro. 
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(’apsa, íe. f Cid. La caja, r.e.sta ó arca. jj Ji/o.E! 
vade en que. ios estudiantes ¡levan sus libros. 

* Caps aces, le. m. S. Gcr. f' asi ja para aceita. 

Capsáríus, ii, tn. Suet. El siervo ó pedagogo 
que ¿lent los libros cu el vade al muchacho á guien 
arom ¡nina á la. escuda. \\Paul, Jal. El capsario, el 
que en los baños guardaba la ropa á los que en- 
traban a lomarlas. 

Capsslla, «./ V. Capsula. 

Capsis cu lugar de Cape si vis. Cic. Toma .s¡ 
quieres. 

Capso en lugar de Ce pero, Plaul. 

Capsula, le. f. Catul. tíl vade para poner loa 
libros, papeles 11 otras cosas. Homo Lotus de cap- 
sula. tttlag. Sen. El que no piensa mas que en su 
adamo y limpieza. 

Caps us, i. m. Vilruv. El asiento de los que van 
en coche. || y el. El seto cerrado ó aprisco donde 
se encierran animales. 

CAPTATELA, VA. f. Tari. V. CaptlO. 

Capia no, unís. f. Plin. La acción He tomar, 6 
r j deseo, diligencia, cuidado de tomar, desear y 
solicitar. Cupial io verborutn. Cic. La afectación 6 
critica de ir escogiendo las palabras. — Tcsla- 
menfi. Plin. La industria y vigilancia para que 
uno deje á otro por heredero. 

tJAPTÁTOH, uris. m. Lio. El que coo gran cui- 
dado procura halagar y atraer las voluntades de 
otros, cunto quien anda a caza de tilas. 

CaptátóuiUííj a, ura, Paul. Jd. Perteneciente 
al cuidado ó industria de hacerse heredero fie 
alguno. 

CaptátriX, icis. f. Apul. La mnger intrigante 
que capta las voluntades. 

Captátüs. a, um. parí, de Capto. Ov. Captado, 
at raido, halagado. |j Dado y recibido mutuamente. 
j¡ lhisca do, amado, seguido, pretendido. 

Caitex.súla, se. / Mure. Cap. Sofisma, falacia, 
engaño de la dialéctica. 

Cap no. onis. /. Plaul. Falacia, engaño, fraude, 
(rampa, artificio para coger á uno y engañarle, jj 
Hcl. La aprehensión ó acción de tomar. ¡| Cic. Pér- 
dida, daño, perjuicio. Cap lio dialnclfaa. Cic. So- 
ns ma, paralogismo, sutileza de la dialéctica . — ln 
rerbis. Cic. Ambigüedad, equívoco, juguete de 
palabras. 

Captióse. adv. Cic. Sofísticamente, con designio 
de eog«r á uno, de sorprenderle con engaño. 

Cautióslí», a. uui» ior, isslmus. Cic. Capcioso, 
falaz, engañoso, sofístico, artificioso. ¡j Perjudicial, 
dañoso. 

Cai'TÍtO, as, ávi, átum, áre. a. frec. de Capto. 
Apitt. 

L’ Ai 'Ti UN" c ü la , x. f Cic. Agudeza sofística. 

j- Captiva tor, oris. m. S. Ay. El que cautiva ó 
hace cautivo á otro. 

C a f tí vitas, átis. f- Ttic, La cautividad ó cau- 
tiverio; privación de la libertad: esclavitud, ser- 
vidumbre. 

Captivo, mi, áre. a. Apul. Cautivar, aprisionar 
;il enemigo en ln guerra. 

Captjvus.h, itin. Cic. Cautivo, prisionero, es- 
clavo. j| Oi\ El prisi añero ele guerra. Caplivce 
rus. Pita. El botín, fas despojos que su kan lomudo 
ni enemigo. 

Capto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Tomar, coger 
con deseo, u desear tomar, buscar, pretender, pro- 
curar tener. 1 1 Captar, atraer con halagos, 
destreza y palabras suaves la voluntad, atención 
y benevolencia de otros. 

Captura, ai. f. Plin. La captura, la aprehen- 
den, el acto (le tomar, de coger. ||.S’k<. 7 . La misma 
presa que se coge. Ei salario, paga ó ga- 

nancia do algún oficio bajo, jj Sen. La limosna que 
recogen los mendigos de puerta en puerta. 

Oapius, us. ¡a. Plin. La toma, la acción de to- 
mar. ¿j Tari. La capacidad, ingenio, talento na- 


C A R I 33 

tural.|| La condición ó estado. [1 Fc.s7. El sitio 
.señalado para saerilicar en él. Cap tus truim di 
gilorum. Plin. Lo que se puede coger con tro a 
dedos. Pro capia rerum. Am. .Segon el estado de 
¡as cosas. Ut esl captas hominum. Cic. Segmi la 
i indigencia de los hombres. 

CapTUS, a, um. parí, de Capí o. Cic. Tomado, 
cogido. || Privado. |[ Aprisionado. || Apasionado, 
enamorado. || Ganado, captado. Oculis cap lus, liar. 
Ciego. — Mente. Cié. Loco, mentecato. 

Caula, re. / Liu. Capua, dudad de Italia en d 
reino de Ñápales. 

Cafcánus, a, um. Cic, y 

Capuensis. tu. /. sé. n. is. Capuano, el, lo que es 
de Capua. 

Cap L la, x. /. Varr. Taza ó cuenco de dos asas 
para beber. 

C APL'LÁiits. re. n. is. Ludí. Del féretro ú 
ataúd. Cap ufar is sen ex. Cedí. — Homo. Plaul. 
Hombreó viejo qne está con un pié en la sepultura. 

Cai>í;látoÍi, uris. m. Colum. El que desocupa 
tina tinaja de aceite para echarla en otra, trase- 
gado r. 

CapOlTca, x.f. Qel. Especie de embarcación. 

CApúi.o, As, ávi, átum, áre. a. Plin. Desocupar 
una tinaja de aceite con un cu uncu y echarlo en 
otra. 

Capulum, i. v. Fest. y 

Cáfulus, i. m. Fes I. El féretro, ataúd ó caja en 
que se llevan los muertos, [j Cic El puño de la 
espada. 

C.U'US, i. 7ti. Varr. V. Capo. 

CapUT, itis. ti. Cic. La cabeza, la parle prin- 
cipal dd cuerpo. J| Origen, autor, causa. ¡| Punto 
principal , lo primero, lo mas importante de un ne- 
gocio. || Capítulo, artículo, sumario, compendio. j| 
Proposiciones, teses, máximas, conclusiones. Jj El 
fin. || {JanitaJ, suma principal, |[ El cabo. 1 1 Cfis. La 
muhocur I it r a. [| L\v. El gefe. || Platel, Principio. j{ 
Ter. Conductor. Audax capul. Viry.Y aliente sol- 
dado. Capul libcv'xm facer c. Cic. Dar a uno libertad. 
('mam capul, llar. Vida cara, amada. Capilis cau - 
sam orare. Cic. Defender en justicia una causa de 
penft capital. — Chndemnavc. Cic. Condenar á 
muerte. — Minor. Hor. Degradado, privado dei de- 
recho de ciudadano, desterrado. || Esclavo, privado 
(le la libertad. Capüc unquirere. Liu. Proceder 
criminalmente contra alguno. — Dammdus. Cic. 
Condenado á muerte. — Expenderé pactas. Túc. 
— Lucre. Liv. * — Per soloe ve. Sen. Pagar con la ca- 
beza, ser condenado A m nei te. — Suo decerner e.Cir.. 
Tomar sobre sí el peligro. A eapilc. Cic. Desde el 
principio. Sitie c apile manare res dieitur. Cic. Corre 
la voz sin que se sepa el autur de ella. C tipil (t tiyno- 
nim. Ces. Lis cabezas, las puntas de las vigas. 
Capul allii. Plin. Cabeza de ajos. — l ilis. Cal. El 
pié ó tronco de la vid. Capila rerum. Lie. Las ca- 
li, "¿us del gobierno. Ner. capul, ara pedes. Cic ♦ Sin 
pies ni raheza. Capila aut navim. Plin. Juego de. 
lo* muchachos; como entre nosotros el castillo ó 
le un con la moneda, tpie hoi podemos llamar rara ó 
lis, porque los ases romanos tenían por un fado las 
dos cabezas de Juno ,y por otro la proa de una nave. 

Capy.h, y os o is. m. Virg. Capitán Ir ogaño, 
compañero He Eticas. \ \ O o. Hijo de Asarero, padre 
ríe Atiquíses. j[ Lie. El octavo rci de Alba, f. nula- 
dar de Capua. 

Cau. is. cum. Ov. El cario 6 natural de Caria. 

CÁUÁHU9, i. m. Plin. E i cangrejo ó langosta de 
mar. j[ Isid. La canoa de mimbres ójuuco.s cu- 
bierta do cuero. 

(Jaracalla, x.f. Aitr. Vid. Casaca, casacou ó 
capote, que dio renombre de Car acata al cmpermlur 
romano Valerio A ntonia H <t siuno, por haber repar- 
tid u muchos de estos ais a con es entre la plebe, y 
matul afín que se te presentase u cou ellas. Era ves- 
tido propio de fas gafas, ron la difernuin dn ter 



134 


CAR 

mas corto /pues rl que matulo usar Car acata, era ¿alar. 

* Caragóooh, i./ Apul. V. Chaniredaplme. 

Cara. les, ma./.pluv. Lio. y 

Cara lis, is. j\ Cfaud. Oágliari, ciudad capital de 
la isla de Ca dena. 

Caralita.vus, a, ura. Lio. De la ciudad d» 
Cágliari. 

Garaubls, i s./ Plin. Capopisello, promontorio 
de Pa fagonia. 

Carantonas, i. 771. Charqui o, rio de Francia. 

Cahaxo, ás, a vi, átum, are, a.Caf. Notar, ano- 
tar, señalar coa aginia tíifiira ó nota. I) Borrar, ta- 
• liar . |¡ Grabar. || Pnid. Arañar. 

Caimas, re. ?n. Y'ilrur. El viento ábrego, viento 
del oriente ó del occidente equinoccial, el nordeste 
ó sudoeste. 

Carbakkds. Cíe. y Carbasínens, a, um. Varr. y 

CaimásInUs, a, mu. Plaut. De carbaso, lino fi- 
nísimo. que se dice fué hallado primero en España 
rn la ciudad de Tarragona. 

Carra seis, i./. y en p tur. Carbaso, órnm.í?. Plin. 
El carbaso, genero de Imo precioso de que se hacían 
ropas pora vestirse]] Virg . Este género de ropas. ¡| 
Lucr. El velo.jjLa vela del navio. ¡¡Rui. El navio. 

Car b atina, ?c. /. Calui El zapato propio de los 
rústicos. 

C auso, Otos. tn. Cic. El carbón. Curbone nota re. 
Prrs. .Desaprobar una cosa. Horren. U’lcera ma- 
ligna. J [Pliu. La chispa de la lena encendida. 

ÜAUJ1ÓNÁUIA, a-, /. Tert. La carbonera, el horno 
donde se hace el carbón. |j La carbonería, la tienda 
u puesta donde se vende el carbón. 

C'ARHON.vkiUS, íi. wí. Plaut. El carbonero, el que 
hace ó vende carbón. 

Carbonarios, a, um. Aur. Fiel. Del carbón. 
('arbonuriutn negolium ex ere ere. Tratar en carbón. 

Carbókesco, is, scüre. n. Cel. Aur. Hacerse, 
volverse carbón. 

CARRUNCiiLÁrro, ón¡H. /. Plin. El ahornaga - 
miento, el ocio de abrasarse la tierra ó las p lardas 
con el mucho calor ó hielo es ce. tic o. 

Carbúnculo, ás, aví, átum, are. a. Plin. y 

Cauruncúlor, ¡iris, alus snm, árí. dep. Plin. 
Ahornagarse, gui/narsc, abrasarse con el mucho 
calor > hielo ó viento. 

Carbunco los us, a, um. Colum. Abundante de 
carbón» || Quemado, abrasado. 

CarrUncÚMJ», i. m. dial. A' Hcr. Carboncillo, 
carbón pequeño. \\Plin. El carbunclo, piedra pre- 
ciosa. | ¡ Celx. El carbunco, tumor u postema. |j Vi- 
irtiv. La tierra negra y quemada con el sol. 

Carcassius, a, um, y 

Cakcassonensis. «¿./.sé. n. i.s. El natural de 
Carcasona. 

CarcassüMj i. 71. Plin. Carcasona, ciudad epis- 
copal de Francia. 

Carcer, cris. tu. Cic. La cárcel, casa fuerte y 
pública para custodia y seguridad ¿le ¿os reos. |j 
j Ver. El hombre malvado y digno de Ja cárcel, jj 
Cic. El encarcelado ó preso. | ]Virg. Cárcel , el sitio 
tic donde arrancaban los caballos pura, correr ni el 
circo. A carccidbus ad cafaran, Cic. — Ád metas. 
Varr. A calce ad cure eres. Cic. Desde el principio 
al lin, de un cabo ¿otro. Ais tándem, carcer í Ter. 
Di pues, malvado. 

CarciírAlis. m.f. le. n. is. Priul. y 

Carcéráuius, a, íirn, Plaut. Lo que per- 
tenece u lu carcelería, cárcel ó prisión, Cavccrtt- 
riíw qu res tus. Plaut, Ganancia ó derecho del car- 
celage. * 

CarcbráRIüs/ií. m. PlauL. El carcelero, alcaide 
de la cárcel. 

Carclrküs, n, um. Pntd. V. Carcerarius. 

-|- Garcero, ás, áre. a. ¡Mes al. Coro. Encarcelar, 
poner, meter mi la cárcel. 

Carciiárus, i. m. Plin. El, can marino, pes- 
cado. 
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Carciiüdon, ónis. /. Plin. Car Lago, en Africa. 

Carchkuó.vius, a, ura. Plin. Cartaginés, loque 
es de Cartago. 

Carché uó.vujs, íi. m. Plin. La calcedonia, pie- 
dra preciosa del color de zafiro. 

Cakcíiésium, ii. n. Catul. La gabiadel navio. ]| 
Virg. Carqnesia 6 cai que si o, caso con asas a ncho 
de boca y estrecho por el medio. \\ f itruv. El ca- 
bestrante, torno de madera grueso con que se cogen 
las áncoras y cabos pura tirar é izar tas velas, subir 
y bajar cosas de peso en ¿os navios. 

Carchi, órum. in. plur. Plin. Pueblos cercanos 
á la Media, 

Carcínetiiron, i, n. Plin. La yerba sanguina- 
ria, centidonia, corregüela ú sacejo. 

Garcinias, ai. m. Plin. La piedra carcinía, así 
llamada porqué tiene color ¿le cangrejo marino. 

Carcí xódes, ís. n. Plin . El póüpo, dureza ó 
callo que se oda en las narices, que estorba la res- 
piración y el habla . 

Carcinoma, átis. Cris. El cáncer, tumor ma- 
ligno o zar atan. 

•CarcInos, i. m.Luc. El cáncer, cuarto signo 
del zodíaco. |¡ El cangrejo, animal crustáceo* 

Cahd.vmÓmUM, i. n. Cris. El cardamomo ó grana 
del paraíso, planta. 

CahoáMUM, i. ?i. Anal. Ei mas fuerzo, yerba, 

‘Cardiacos, i. n. y 

Garüiácus inorbus.í». Cr¿v. Flaqueza, debilidad, 
enfermedad del corazou ó del estomago, dolor car- 
diaca. 

Carrea cus, a, um. Cic. Cardíaco, el que padece 
dolor de estomago ó mal de corazón. \ | Lo que perte- 
nece al estomago o al corazou, a sus enferme da des 
ó remedios. 

C a ruínala tus, us. vt. El cardenalato, Ja digni- 
dad del cardenal. 

CardInálíSjÍs. m. El cardenal, pevsomi eclesiás- 
tica inmediata en dignidad al sumo pontífice. 

Car íi í. salís, vi. f. le. n. is . Vilruv. Lo que per- 
tenece al quicio. ¡| Cardinal, principal, fundamental. 
Cardinales venti. Los cuatro vientos cardinales — 
Temporu ni . Las cuatro eslactoucs del año. — Nu 
ruad. Los números cardinales, de los cuales se 
forman tos ordinales y distributivos, como «ex, sex- 
tos. seni. 

Cakuinátusj a, ara. Vilruv . Metido, ajustado, 
encajado isu palo en otro. 

Caklmnltus, a, um. V. Cardinal is. 

Cardo, filis, ni. Virg, El quicio, ¡a parte de la 
purria ó vcutana en que entra el espigón del quicial, 
y a i que se mueve y revuelve. ¡[ Vilruv. La mecha 
de un madero que enroja en la muesca ó cotana de 
otro. [ \lhr. El clima, el pais. j¡ Hig. Línea de un 
polo á otro, del mediodía nj soten trio ü. ¡| Plin. 
Senda que corta nmi tierra, limite. Curdo reí. Cic. 
La dificultad» el punto principal, lo esencial de 
una cosa. — /I '.vi exirenuu. Sen. La estro in a vejez, 
el fin de Ja vida. 

Oardurlih, is./. Plin. El jilguero, ave. 

Cardüktum, i. ti. P atail. El cardizal, d sitio 
donde nacen muchos cardos. 

Carüüs, i. m. Cap. y 

Carduce, i. m. Virg. El cardo, plañía cono 
cid a. Cai’duus benedictas. El cardo suato ó ben- 
dito, segunda especie de cártamo silvestre, ó enr- 
dohuso. — E alloman ó Ven cris. La cania, la ca- 
beza de la yerba cardencha. — SE l falos, El cardón, 
cardo grande que nace en los campos. — Aculen In.',, 
La alcachofa cultivada y comestible. 

Cárií, ius, issíme. ade. Cic. Gara, costosamente, 
ágrau precio, á un precio «libido. 

CiRKCTUxf, i. íi. Colum. El carrizal, ,v¿7¿« donde 
se crian fas canas ó carrizos. 

Gaiilnáuia, Pahid. El vaso en que se hace 
el cocimiento de vino. 
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CÁIU.NÜM, i. 71. Pillad. VillO COCldo de llirsmTíl 
que ele tres parios queden dos. 

Careo, Os, rüL rítum, rere. n. Cic. Clarecer, te- 
ner falla, estar privado, estar necesitado. ]| tO.stur 
ausente ó lejos. || Abstenerse, pasarse sin . Curar 
(¿amo* Cic. Estar ausente, retirado, lejos de su 
casa, no tener casa ni llorar. — Fid e. ()i>. No ser 
c rtible, ve risímil — Foro. — Scíialu. — Pu b ü c :o . Cíe. 
No presentarse en el tribunal. enel senado, ni en 
público. — } innove mor lis. Virg. Carecer de Ja 
honra de la sepultura.' — Morir, Ilor . .Ser inmortal. 
Pra’lcr qunm tui atrnidum quod enrt. 'Per. Ademas 
deque era preciso carecer de tu vista. luid leda 
ciad. Quiñi. No. se puede entender. 

Cares, uní. m. plur. Virg . Los naturales de 
Caria. 

CareumJ. íi. Plin. La alca rabea, planta. 

CAR ex, ícis. m. Firy. El carrizo, yerba grande 
que lleva las hojas á modo de. caña larga y aguda. 

Caria, t&.f Plin. La Caria, provincia d el Asia 
menor. |j Ciudad del Pcloponcso. 

Caríate, árum. m. piar. Los habitantes de Ca- 
ria, ciudad de la Morca ó del Pehponeso* 

CáuiátTdes, «m. f. piar. Vi truc. Danzas en 
honra de Diana, [j Colimas hechas en figura, de mu- 
ge res, F. Carvatis. 

CarjáTIS, idi s.f. Vilvuv. La miiger de Caria. 

Carica, «b. f. Úv. La carica, yerba espinosa. 6 
árbol a manera de higuera., que se cria, en la Siria o 
Caria. ¡ | Cic . Higo silvestre. 

f Carícu, ás, áre. S. Ger. Cargar. 

CáKJCUS, a, mu. Plin. De, Cana. Carien, Jirus. 
Plin. Los higos caricas 6 de fcíiría. Carica charla. 
Esliw. El pergamino de Caria. Carien ni sepul- 
thrnm. Mausoleo, sepulcro magnífico, cotí alusión 
á Miwsolo, reí de (Urna,. 

Caries, C\.f. Cels. La piltre tac clon ó corra p- 
ciou. j| Vitruv. La carcoma, gusanillo que roe la 
madera y la reduce á polvo . || Él mismo polvo á que 
el gil, sano reduce la madera. Caries vi ni. Pira. El 
moho ó mapa del vino. [\Apul. La acedía ó corrup- 
ción de los comestibles añejos. 

Caiuxa, se»,/* La quilla, parle del buque de la 
nava que mira debajo del agua. |¡ La nave. 

C AHÍ XA', a ruin. j. piar. Cic. Cuartel ó barrio 
da liorna, nú llamado de las casas cuyos techos se 
puré cían á las quillas de los mudos. 

Carinantes. Y. Carinor. 

Cáiu'nárujs, a, mi), Phnd. El que. tiñe de coloi- 
de estera ó amarillo. 

Cárínátus, je, um. Plin. Hecho en forma do 
quilla de navio. |j Carenado, recorrido y calafa- 
teado, Parí, de 

(’Aríno, as., áví, átum, áre. a. Plin. Carenar, 
dar carena, recorrer el ñauo, quitarle la broma y 
taparle los agujeros. || Hacer en forma de quilla. 

Caríxor, aris. alus stirn, ári, dep. FvsL Hacer 
burla, echar en cara, hacer invectivas y sátiras. 
í)e donde viene Carinantes vítarUe. Fcsl. Sátiras . 
mordaces, invectivas. 

Car intuí a, it. /. Plin. Caria tia, provincia de 
A hniiiuia. . — 

C-ARtynmjs, a, um. Piin. Lo que es per- 
tenece á Cariutia. 

Cario, as, are. •». Alare. Cap. Carcomerse, irse 
consumiendo ó pudriendo. 

(.’ÁRiijaürf, a, um. Calum. Carcomido, podrido, 
enmohecido, lleno ele gusanos. 

CAius, ídis. f. Ov. Pez marino, que algunos 
creen ser l(t t'sq uilla. 

Cáiüseus, a, um. Non. V. Rnneidus. 

CáUítas , átis. /. Cic. La carestía, o i precio su- 
bido de las cosas. | [La falta y penuria de alguna 
cosa, y especialmente de los granos, [j El amor. V. 

C baritas. 

Cari US, a, um. Estar, . Perteneciente á ó de 
Caria. 


C A U Lía 

Í Carmásja, í v.J’. Ah' i. La Carminan ó (¿uernian, 
j provincia de pernio. 

I Oarm.uvi, orum. Mcl. Los pueblos de la religión 
¡ carmania. 

CarmánüM, i. n. Carmain, ciudad de Francia. 

| Carmelita» tr.. tn. f. Habitante del monte Gar- 
( 7 ijHo.)[ Religioso carmelita. 

Carme LÍTANOS, a, um, y 

Caumélítícus, a, um. Carmelita, Carmelo ¡mo. 
i lo que es de ó per teftf.ee al monte Carmelo* ó á lu 
1 tciigion carmelitana. 

| ( armélus. i, ?/i. Tac, Carmelo, monte de Pa- 

j hstina.\\:Montc de Fruida, donde habitó el profeta 
\ PUias . 

¡ Carmen, luis. n. Cic. Verso. [| Loe sin. poema, 

' obrado püCsiajjCancinn.j [Epitafio. || Virg. Eucuntu. 

[ encantamiento. \[ J.ir, Vaticinio, |j Firy. El canto ó 
i cántico. j| Cic. Las fórmulas concebidas en ciertos 
’ términos, como de los jurisconsultos, pretores y fe- 
riales. [[ Lar. La carda can que se suaviza el paño 
¡ sacándole el pe.br. Carmen ulternum. Ov. Diálogo 
! en verso. — E. cequiaje* Ov. Canto fúnebre. — Ea- 
\ mosmn. Ilor. — Mor dar. Ov. —Prvbrostnn. Trie. Sá- 
tira contra alguno. — O peros um. Ilor. Verso traba- 
joso, que cuesta mucha dificultad. — Pcrpcluuta. 
flor. Poema épico, que contiene una historia entera. 
— Con mtbialr. Chad . — Nupliale. Cata i — Súdale. 
Ov. Epitalamio. — Tr agien/n . Hoy. Tragedia, — • 
Triviab. Jttv. Caución ó copla de. ciego. — Voeak. 
i Ov. Canción . — Píen mu. Cic. Verso lleno, armo- 
¡’ nioso. — Mayiciun. Firy. Encantamiento, encanto. 

¡ ■ — Critcialits. Cié. Sentencia de un juez criminal. — ■ 
i Divina m. Firg. — Falidicnin. Claud. Profecía, va- 
• tí ciñió, oráculo. — S(CC alare. Ilor. Poesía cantada 
, por los niños de ambos sexos en las fiestas secu- 
I Jares. Cuntí hits- arma. ()v. Todo lo que contribuye 
á la belleza de la poesía, [j La tuerza o virtud de 
los encantos. — Ars. ilor. El arte de la poesía, el 
¡ arte poética. 

i (‘aumenta, ¡e. /. Uig. ó Carme ni ¡s, i.s. f. Or. 

^armenia, profetisa, madre de. Eva adro, reí de lln- 
i Un. que duba sus oráculos en verso. 

CAn>]L.vr.E. armn./ plur. Sobrenombre de las 
\ Al r isas y de ¿as Parcas. 

Garmentái.ia, i ti tu. tí, piar. Fiestas en lionor 
de la uinla Cunnenía. 

Carmrntális. m. f 1l*. n. is. Firg. Junte lu- 
ciente á la niul a Oa ni lenta. Carm rula lis porta. Firg. 
La puerta carinentnl de liorna, llamada, después 
malvada, por haber salido por ella los Ircscictilos y 
seis /''«¿ios con nn cuerpo de cinco mil hombres á 
la guerra fie los losamos, y haber muerto todos sin 
quedar ninguno. 

-p CAUMÍNÁm.NDL’S, a, ti su. Sid. Jíi que hace ver- 
sos naturales y sencillos. 

CaumÍná P ulís. F. Carmitiafor, 

Car MÍ NATIO, ó ais. / Piin. La cardadura ó car- 
menaduia. la ardo n de limpiar lu. ¡aun.. 

CaiímInáTOR, óris. m. Inscr. El cardador 6 car- 
men ador, el o/icitil que limpia y (juila la borra á 
la luna. 

( aümínátrix, ícis. f. Cardadora ó carmena- 
dorado laaa, 

Caumín.ÁTCS, a. um. Plin. Cardado, carmenado, 
peinado, limpio. Parí, de 

Carmino, ¿is, ávi, átum, :uc. a. Pítu. Carme- 
nar, cardar, rastiillar, peinar, limpiar la lana, 
-tino, aigoilou, Écc. 

Cauna, m. f. Ov. Cama, diosa que presidía á los 
quicios de las puedas, y echaba de ellas ¿os malos 
espíritus. 

Carnales, ium. m. plur Yarr. Los ediles que 
tenían el cargo de asistir ú las cumie en as. 

Gar.nai.IS. m. f le. /!. d.. Ta l. CaruaL lo que es 
propio de o pt ríe naciente «’ la atnu\ 

! Cauwlítah, ¿ff.is../. S. Ay. ( arnajidad. el vicio * 
i y delate voiérct), el apetito sensual. 
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CarnAljtrk. adi\ Prut?. Carnal mente, según Ja 
carne ó el cuerpo. 

Carnáuium. ii. n. Cohim, El garabato para col- 
fiar carne, jl Plin. La carnicería donde se vende. || 
PlatU, La despensa donde se guarda. 

Carnárius, ii. m. Mure, El carnicero, el que 
venar ¡j pesa tu carne. | [Carnicero, carnívoro, el qne 
come ffiwsha. carne. Camarina stuu, pingniarius nen 
sutil. Mure. Me gusta la mucha carne, pero no Ja 
mucha grasa. 

L'arnáuius, a, um. Mare. Perteneciente á la 
carne. Taberna carnario. Yarr. La carnicería, la 
tabla de la carne. 

Lar > r átí O, ónis.yi Cri. Aur. La carnosidad, Ja 
gordura y abundancia de carne ; obesidad. 

Cahnatüs, a, um. Cri. Aur. Carnoso ó carnudo, 
abultada y grueso de carnes. 

Carnea, ai. f. V. Cama. 

Carneadas, is. nu Cic. Carnead es, filósofo rirc- 
uaicOj nibczt r. de. la nutra Academia, 

Carneaulus y Carneadlos, a, um. Cic. Perte- 
neciente á Carnead es. 

Car.seu.- 3, a. um. S, Ag . Carnal, lo que es ce 
ñame. 

C Aterí, Omni. m. plur. Plin. Los pueblos de 
Candóla ó de Friul, provi n vía de Yene vía. 

CaiisíFEX, icis . m. Cic. El verdugo. ] \Plaut. 
El carcelero ó alcaide de la cárcel. || Maro. Car- 
nicero, desalmado, cruel y sangriento. ]|ATarf. El 
que come mucha carne. Carnificcs pedes. Marc. 
Pié 3 gotosos que atormentan. — Mamut. Sil. Manos 
sangrientas. — EpuUe. Claud. Manjares, comidas 
que arruinan la salud. 

Caeisíiígina, te. f Liv. El cadalso ó suplicio, el 
lugar donde son ajusticiados loa delincuentes. J¡ Cic. 
La crueldad, carnicería, destrozo y matanza i.1r 
gente. |1 El tormento, suplicio. || Plaut. El ejercicio 
del verdugo. 

Carnjfjcínüs, a, um , ó 

CaRNU'IciUS, a, mu. Plaut. 1*0 que pertenece al 
verdugo. Carmjicium ó carnifirinum cribrum. 
Plaut. Las espaldas de aquel ¿quien ha azotado 
el verdugo hasta ponerle como un cribo. 

Carnifico, ás, are. a. Liv. ó 

Oarníficor, áris, átus suin, ári. dep. Liv. Des- 
cuartizar, dividir el cuerpo en cuatro partes, ha- 
cerlo cuartos. |]Ser descuartizado. 

C armóla, íe.f Plin. Carniola, país de Italia . 

Cak VIOLENSE», ium. /«. piar. Los carniolenses, 
naturales y habitantes de Oamiola. 

Cakxis. gen. de Caro. 

‘S* CarvísprÍ VIUM, ii. n. Privación de carnes, 
abstinencia, cuaresma, j [El carnaval. 

Car vivo RUS, a, um. Plin. Carnívoro, el que 
come mucha carne. Dicese principalmente de ios 
animales. 

Carn*ósü 3, a, um. Plin. Carnoso, abultado de 
carnes. 

Carn’ülentus, a, um. Plin. Carnoso, parecido á 
la carne. 

C minutes, filum. j n. piar. Ccs. y 

Cajin’úti, orum. m. piar . Los naturales de la 
comarca de Ch ¡irires. 

Carnútum, i. a. Chartres, ciudad de Francia. 

Caro, is, ere. n. Yarr. Cardar hi lana. 

Caro, carnis. f. Cic. La carne de los animales y 
de las frutas. || Sen. El cuerpo. Caro •pútrida. Cic. 
Miembro podrido. D terse de l hombre mulo y abo- 
miiiutitc, 

CAUimURfiüS, i. j. Quérburg, ciudad de JS' ar- 
man di a. en Francia. 

(JA rolé s ium, ii. íí. El Curóles, provincia del 
Franco Condado en Francia. 

Cáiiólíva, m.J. La Carolina, jtais de A ?/r<írícrt.|¡ 
La yerba carlina 6 cardo al jonjero illanco. 

CáROi.ómontjum, ii. n. Cliarl^inont, ciudad de 
Francia sobre el il ¡osa. 
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Cakolofolis, is, f. Carlovila, ciudad de Francia 
en Champaña. 

Cáruuirkcium, ii. n. Carióme, ciudad de los 
Países Bajos. 

Cárot-Ostadium, ii. «. Carlos tat, ciudad de 
Franco nía. 

Cárólus, i. m. Carlos, nombre de hombre. 

¥ Caros, i./ La borrachera, el sueno profundo 
que causa la embriaguez. 

Carota, x. f, Plin. La pastinaca errática ó za- 
nahoria silvestre. 

Cárotic.t. vente, anim. / piar. Venas enró- 
ticles, dos arterias que nacen de la nr loria grande 
ascendiente , cuya sangre creen los médicos ser lu 
principal causa, del suevo. 

Carpía, a?. /. Cri. fiad. Especie de danza en 
que bailaban con armas. 

CauI'atiuus, a, um. Ifnr. Perteneciente ;i Es- 
carpanta, 

Car fatuos, y 

Carpátiius, i, f. Mel, Escarpa uto, isla entre 
Candía y Rodas en e.l mar Egeo. 

Carprntárius. ii. vt. Vet ¡. El carretero* || Maes- 
tro de coches. 

Carpentárius, a, um Plin. Perteneciente al 
carro, coche ó carroza. Qirpen tartas eqiius. Ca- 
ballo de coche. Carpe nt aria fabrica. Plin. La 
tienda ó taller fiel carretero 6 maestro de coches. 

C arpen tú racte, es. j. Curpénírus, ciudad de 
Provenza en Francia. 

Carpentum, i. h, Liv. El coche ó carroza. || 
Flor. El carro, galera ó carreta. || Cwt. Teod. La 
silla de posta. 

Carpeta y i A, re. f Plin. Ln Carpetania ú co- 
marca de Toledo en España. 

Cakpetání, órnin. vt. piar. Plin, Carpe taños, 
hs que vivían en la comarca de los montes de Toledo. 

Carpeta yus. a, um. Plin. Lo qne es de Jos 
montes de Toledo, 

CakpiieÓTUM, i. n. Plin. Incienso blanco, el mas 
puro y mejor, 

Carpiiológia, re. /i Ce i Aur . La colección de 
pajas, el andarlas buscando y recogiendo, lo cual 
se cuenta entre tos síntomas de los frenéticos. 

* Carpí ios, i. f Plin. El íenogreco, la planta 
en que se crian las alo Ivas. 

Carpí, Orum. m. piar. Évtrop. Pueblos bárbaros 
y enemigos de. los romanos. 

Garfíñeos, a, um. Colum. De madera de carpe. 

CaupInuh, i.f Plin. El carpe, árbol pequeño. 

Carpíscüluw, i. ii. y 

Caupisoülus, i, vi. Vopi.sc. El calzado ó zapato 
cortado, picado de varias maneras. 

Carpo, is, psi , tum, perc. íí. Che. Tomar, coger, 
recoger sin violencia. j| Escoger. ¡| Reprender. || 
Ofender. Auras vitales car pere. Virg . Vivir, res- 
pirar. Carpen: iler. Marti. Pasearse, andar. — Ci- 
inan, Varr. Comer.— Fugatn. Rii. Huir . — Gramina. 
Virg. Pacer, roer la yerba. — Opes. Oe. Quitar, a- 
rr chata r los bienes. Mulie r faciein nt car pito. Le i 
de las XII. tablas . Qne la imiger no 6e arañe e) 
rostro. Cítrpilur forma sito spatio. (Je. Se pasa la 
hermosura con el tiempo. — Cerco iyni. Virg. Un 
fuego oculto le consume. — Pecios au.ro, Prop. La 
avaricia le roe las entrañas. Carpí. Virg. Ser aco- 
metido. atormentado, cogido, atacado.- -Atl sup- 
plicium. Cié. Ser llevado al suplicio. — J umita 
perpetua. Virg. Gozar de una juventud perpetua. 
Cárpete, viakdico denle. CJn\ Murmurar, morder 
con dieute mordaz. 

Carpóbalsamum, i. ??. Cris. El carpobálsamo, 
la simiente del balsamo, de color de oro. 

¥ CAiiroi’IlYLLUN' ó Carpophy líos, i. «. Plin, El 
laurel alejandrino que se cria en ios montes. 

Cauptim. fíí/c. Sal asi. Tomado de aquí y de allí, 
un poco de uno y otro poco de otro. [ \ Por partes. 
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cada Rosa de por sí. [[ Plin, metí, De paso , ligera, 
sumariamente. 

Carptor, óris. vi. Juv. El trinchante, el que cor- 
ta, reparte ó hace platos en la mesa. [| Gd, Mur- 
murador, maldiciente, crítico. 

Carptújia, íb. J. Vurr, La acción de tomar y an- 
dar buscando de una parte á otra. || La picadura 
de los pájaros y de las abejas en Jas ¡rutan y 
flores. 

Carptus, iis. tu. Plin. Lo que se puede tomar 
con tres dedos. 

Carptus, a, nm. parí, de Carpo. Ov. Cogido, 
tomado, recogido de diversas partes. 1) Cels. Car- 
menado. cardado, peinado, limpio, 

Caki’UM, i. ?t. Cvlutn, V. Carpí) os. 

Car pus, i. vi. Cela. El pulso, la parle dd brazo 
que sa une con h mano, la muñeca. 

CaiuiaRO, mis, f Am . Atrincheramiento hecha 
con carros. || l c<¡. Los cfirruages de un ejército en 
marcha. 

C:\ntillA, iTt.f Ciudad de Arabia .sobre el Mar rojo. 

CARRTLE, árum. / piar. Luc. Ciudad dr. Meso- 
potamia, donde Craso fue deshecho por los parlón. 

O A n rób A lista, te . f. Veg. Ballestón grande que 
no llevaba en un carro. 

C arrogo, onis. m. Atinan. Un pescado. 

CaruüCA, se. f SucL La carroza, coche ó silla 
volante. 

Carríjcártus, ii. m. Ulp. El cochero 6 carro- 
cero, el que guia el coche. 

Caritú cAjuus, a, mu, Ulp. Lo que es del coche 
«> carroza. 

Carrülus, i. m. Ulp. Dim , de. 

Cakrum, i. 7i. Hirc.y 

C arrus, i. 7n. Cesf Carro, galera, carreta. 

Carseolánus, a, nm. Liv De los naturales ó 
do[ llano de Cáraoli en Italia. 

C arteiájS'üs, a, nm. Plin. De Tarifa, ciudad de 
España en Andalucía. 

Catiteiensis. m.f. ae. n. is. Plin. Lo mismo que 
Oarte i amia. 

CAKTHASIU9, a, Util, Oü. y 

Cmítu-eus, a, uin. De la ciudad de Carteya, en 
ht isla de Cea. . en el mar pltjeo. 

CARTHÁfitsfLvsrs. m.f. se. n, ja, y 

Carthaginiensis. m. f. si», n. is. Liv. Carta- 
ginés, de Cartazo. 

CaRTHÁco, luis./. Cartago, ciudad de Africa. 

Carthíco nova. f. Plin. Cartagena, ciudad 
marítima de ¿reino de Granada en España. \ \ Otra 
tPl nuevo reino de Granada en América. 

Carthíjsia, fe. f Cartuja, moa as i crio del órden 
de san Bruno. [| La órden de los cartujos, 

Carthü8(áxuh, a, um. Lo que pertenece al ór- 
den de los cartujos. 

CarthÚsiánuü, i. m. Cartujo, el religioso déla 
Cartuja. 

CARTlüijr.mr, i. n. Van. Mesa de piedra mus 
larga que ancha, sostenida de un pié solo. 

CartilagÍneus, a, um. Plin. De cartilágine ó 
temida. 

Ca rtílá otnosus, a, nm, Ct'ls. Cartilaginoso, 
nleniUhvio, lleno de ternillas. 

Cartílago, luis. f. Plin. El cartilágine, la ter- 
nilla que. ti i es hueso ni carne, mas dura que la 
canta, y m tinos que el hueso. 

Carúncula, <&./. Cic. La carúncula, la carnosi- 
dad que sobresale, en alguna parle del cuerpo, j | Un 
pedazo de carne. 

CakUs, a, uní. Cío. Caro, subido de precio, ¡j 
Can», amado, estimado, querido. Curtís ajó i. Cic. 
El amante de sí mismo. Curiar me mihi. Ov. A' 
quien yo amo mas que a mi. Carissima lux venií. 
Ov. Amaneció, vino el dia deseado. 

Cary.v, íc. Vi Ir tu-. Ciudad dd Pehponeso. 

Carvvtks, átium. m. piar. Los naturales do 
Caria. 
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* CauyVtíder, um. f. piar. Viirnv. Cariátides 
es taluas en figura, de mugares, que sirven (it\ mlonn> 
en los edificios . á las cuales se pone en tu cabezo, ca- 
nastillos de Jlorr.s ó cojines, 

Caryátis, íctis. f. Vilriiv. La inuger natural de 
Caria, chalad del P Aúpan eso. 

Caryca. le. f. Cal. Rodig, Especie do bu din 
hecho de sangre y varios ingredientes. 

*Oáryivon* y Ciiryinuni, i. v. Plin. Aceite de 
nueces. 

CxRVrNUs, a, tnn. V. Carynns. 

’ Car Y ii’i-.h. ;e. vi, i* luí. una de las especies de 
lilhnah, yerba purgante. 

Carynls, a. um. Plin. Lo que es de nuez. 

* CÁryon, vi. ti. Plin. La nuez ó el iiugal. Cu- 
ryon myristievu. La nuez moscada. Carga pon liar. 
La avellana. — j3'¿.v?7iWt. Nuez, id fruto del -nogal. 

CÁRYOl’llYLUjM y Gáryophylíum, i. tt. Plin. R| 
giroflé, árbol aromático que produce los clavos de. es- 
pecia. j j El clavo de especia. 

CÁHYÓRHUM. i, n. Plin. A rbol, de Siria srttir- 
jutilc á la canela, que se crin en la isla de Ce i [un. 

Cáuyota, iv.f. Plin. y 

* Cárvótis, Tais. /. Maro. El dátil, el /rulo dr 
la palma. 

CauystÉUS, a, tnn. Ou. De la ciudad de Ca- 
nsío. 

CARY3TIUS, a, um. Plin, V. Carystemj. 

CArtYSTOs, i. /. Plin. Caristo, ciudad dr. la isla 
de. E ubea, celebre por el mamut l que se sacaba de 
ella.. 

Casa, ar. f. Ccs. La cabaña, choza, casa pa- 
jiza, |¡ La casa de campo, granja, casería, j | Ven. 
La barraca de los soldados en campaña. 

Cásárundus, a, um. Van'. Que cae á menudo 
ó titubea. 

Cabale, is. n. 6 

CAsalium, íí. -n. El Casal, ciudad del Non- 
fc.rra.to en Italia. 

CÁSAN9, tia. part. Plaut. Cadente, lo que cae 
ó amenaza ruina. Casanli capile in cederé. PUul. 
Andar cabizbajo, como aquel á quien se le car ht 
cabeza. 

C Abaría, a. / Fest. La muger que guarda la 
casa ó choza, casera. 

CAsárius, a, nm. Fest. El hombre ó la muger 
casera, la persona mui asistente íí su casa, que 
cuida mucho de bu gobierno y economía. 

Casárius, ii. m. Cod. Tr.od. El guarda, cachi- 
can ó mayordomo de una casa de campo. 

Casce. adv. Gel. A' la autigua, al modo de los 
antiguos. 

f Cascinum forum y Cascinum oppidum.íf. Varr. 
Plaza vieja, ciudad vieja. 

Cascüs, a, um. Cic. Cascado, viejo, anciano. 

Cásea LE, is. v. Cohirti. La quesera, afinan 
donde, se hace b se. guarda el queso. 

C asearía, a../ Ulp. La tienda donde se vendo 
el queso ó el lugar donde se cura. 

Case Allí us, a, um. Ulp. Perteneciente al queso. 

Cáseátub, a, mu. Apul. Mezclado con queso. 

Cáseolus, i. m. dim. Quesito, el queso pi- 
que Tío. 

Cáseum, i. ?i. Varr. y 

Cáseus, i. m. Cic. Ll queso. Cascas mol lis, mus- 
ceas ó recens. Plin. Queso reciente, tierno, fresco. 
— Ocu tatas. — Puniceus . — Fistuh>sus . — Spongh- 
sus. C'diun. Queso con ojos.— Bit-bu las. Plin. J)c 
leclie de vacas, — Caprinas. De Jeclit: de cabras. 
— Ovilius. De leche de ovejas. — Equinas, PUn. 

• — De leche de burra . — Ci lacinias lacle/ivi. Cola ni. 
Queso hecho con leche de higos. 

Casia, ce. /. Plin. La canela, corteza olorosa 
del árbol del mismo nombre, a quien llaman tam- 
bién cusía n cinamomo. 1 1 \ 'ira. La casia virgiliajw, 
yerba parecida en tus hojas ai r.’tutn/.Cusitr /isfulti. 
Plin. Valer, l.n eañafistute, aAml. 
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CasílÍna. re. / F. Casiiimmi. 

CasTlÍnas, átis. rom. Val. Max. y 
Casílínknhis. m. / kc. «. is. f.Vt*. El natura i 
d(! Costelucio. 

CAsilinüM. i. n. Pfm. Castelucio, ciudad anti- 
gua. y hoi un lugar en Campnnia. 

Cásílixus, a, ni». Sil. Lo que es de Caute- 
lado. 

CasílixUs, 5. m. El Vulti ir no, ri» /A: 7/ivAVt. 

Cas! na, re- / Phiut. Nombre de una comedia 
de Plaulo, que significa raí ñera. 

C asín* as, ¿lis. rom. Cíe. Dt¿ la ciudad de Ca- 
sino. 

Casínum, i, n. Plin. Casino, ciudad de fox v o fo- 
cos en el Lacio . 

Cásíto, ás, hre.frec. de Cuso. 

Casils moas. Plin. í tirina, monte de Egipto. || 
Plin, Lizon ó Liza, monte, de Siria. 

Casiüs. a, uní. Luc. Del monte La risa. Casias 
Júpiter, Plin. Júpiter adorado en el monte La- 
risa. 

■{■ Casnak, áris. vi. Vurr. El viejo, 

Cabo, ás, ávi, átum, áre. n. Phmt . Caer mu- 
chas veces. 

Caspékía. a í./ Virg. Aspea, cadillo antes (le los 
sabinos, y ((hora un lugar de Italia.. 

Casi'I. órutn. vi. ])lur. Plin. Las caspias, pue- 
blos de H inania. 

Caspíácus, a, mn. V. Caspias. 

CaspíAD.K. árum. tu. piar. Va!. Fiar, y 
(.•ASPJÁU, ónim, vi. piar. Mal. V. Caspi. 
Ca.spíxüb, a, nm. Avien. V. Caspias. 

Gasl’iUM mare. Plin. El mar cas pío, entre la 
Tartaria desierta y el reino de Pcrsia. 

CASPlüS, a, nm. Ex tac. Caspio, de los cnspios. 
Cassandra, re. / Virg. Casandra, hija de 
Príamo y de n¿ cuba, anuida de Apolo, que pronos- 
ticó Uí ruin a de Troya. 

Cassatus, a, uní. parí, de Casso. Cañad. Ca- 
sado, abrogado, anulado ó deshecho. 

CasSf.. ade. Lie. En vano. 

Cashgs, itim. f. piar, Virg. Redes, lazos, tram- 
pas de cazadores. 

Cassssco, is, se ere. n. Solin. Desvanecerse, 
abrogarse, anularse, deshacerse. 

Cassianus, a, nm. Perteneciente a Casio, ci«- 
dadano romano. 

CassÍcülum, i. n. Fest. y 
CasbYcülus, i. m. dim. 8 . Ger. Redecilla, red pe- 
queña. 

CassTda, re../! Virg. El casco ó casquete, cela- 
da. armadura de la cabeza. 

CabsTpáíuus, íi. m. Inscr. El que hace celadas. 
Cassília, iv. / ó 

C ass1t.ii' m, ii. n. CaseL ciudad de Alemania. 
Cassíscm, i. n. Plin, Casino, ciudad de Can i- 

p finia. 

Cashiodórus, i. m. Marco Aurelio Casi odoro, 
natural de Jlucaut, ccfohrc escritor cristiano, que 
floreció a mitad del siglo vi da Cristo ; taro fox 
mayores empleos y mucha estimación con Trodo- 
rico y otros reyes godos, poseedores de Palia, y 
acabó sus dias en un monasterio en el Invil orio 
de. Calabria. 

Oassiope, cs. / y 
C.vsbiói’EA, re. / ó 

Cassiopeia, re. j. Prop. Casiopea, muger de. 
Ce seo, re i de Etiopia, á cuya hija Andrómeda li 
bertó Persea de lena ballena, á quien fue arrojada 
en pena de la, presunción de. su hermosura. j| Plin. 
Casíopc* hoi Santa María de Casopo, ciudad y 
puerto de Cor eirá. 

Casáis, irlis. / (JPs. Casco, casquete, yelmo, 
celada, morrión, armadura de la cabeza. 

Cassis, is. / ()v. La red paracazar.il Virg . La 
tela de arana. Casscs alicui tendere. Til/. Poner 
asechanzas á alguno, armársela. 
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C a fisj ja, re . f. G el. La alón d ra, are. 
OASSÍTKitsm.s, mn, / piar. Isla del Octano oc< 
rifle nial. 

Cassítí;ro\', i. ti. Pifo. El estaño, metal seme- 
jante al plomo, pero mas blanco. 

Cassiüs, a f n m. Cic. De Casio, nombre pro ¡ño 
romano. 

Casso, ás, áre. a. Sid. Casar, abrogar, dero- 
gar. anular ó deshacer. 

Casso vi a, re', / Cassan, dudad (le Hungría. 
Cashl'S, a, uní. Cic. Vano, inútil, frivolo, de 
ningún valor. || Y r acío. Cassan <ú‘r lamine. Lurr. 
Tiempo oscuro, cubierto tle nubes. — Labor. Plin. 
Juv. Trabajo inútil, en balde, tiempo perdido. — 
Lamine. Virg. Muerto, difunto. — Luminix. lamine. 
Cié. Ciego. Augur aissa fu inri. Es tac. Adivina 
ignorante. Cassa ?u/.r. ííor. Nuez vana, hueca, 
que nada tiene dentro. De cassutu viene la cas* 
su m. adv. Luc. En vano, en balde. 

Castalia, a*. f Nombre di: nv tí muger. [| Jj'wm/e 
del monte Parnaso consagrada á Apolo y á fas 
Musas. 

Casta LIDES, um./. piar. filare. Las Musas. 
Casta Lis, Tdís. rom. Mure, y 
Castalios, a. um. De Castalia ó del monte Par- 
naso. — fiíons. El monte Parnaso. — Fons. Lu fuen- 
te Castalia del monte Pama* a. 

Casta MOLA, re, / Fest . Uno de lus sacrificios de 
las Vestales. 

Gastan EA. re. / Vari. El castaño, árbol, Cas- 
iano fl nn. v. Virg. La castaña, fruta de este árbol. 

CastaiíRtcim, i. 7i. Coium. El castañar ó casta- 
ñal, el silfo donde hai muchos castaños, castañedo 
en Asturias. 

Casta veus, a, mn. Sip. De* castañas, de castaño 
6 del castañar. 

Caste, ios, issíme. adi\ Cic. Casta, honesta- 
mente, con continencia, con pureza é integridad. 
Castilla, re. f. Castilla, reino de España, 
Castf.li.vmentum, í. 11. Arnob. Deser, servicio 
de mesa en forma de. pirámide. 

Castellana, re./ Castellana, ciudad de. Fran- 
cia en la Pro venza. 

Castellánüs, i. 7 ) 1 . Saltad. El que vive en un 
castillo ó bajo el amparo de él. Castelfoni agrestes, 
Plin. Los que viven cerca ú en el territorio de un 
castillo. Llámase entre 7 iosotros castellano al go- 
bernado ) * ó alcaide, de un. castillo , y castellanía, el 
territorio separado de otros á manera de pnnñnda, 
en que hai leyes y jurisdicción particular. V. Cos- 
te 11 arios. 

Castellaa US, a, um. Cic. De castillo. J| Cas- 
tellano, el natural del reino de Castilla. Cas- 
tdlanux triumphus. Cic. Triunfo por haber ganado 
nn lúerte, nn castillo. — Miles. JAv. Soldado dt* 
guarnición, destacado en un fuerte. 

Castell.uuus, íi. m.Frnul. Castellano, el que 
tiene a su cuidado la guarda de las arcas de agua. 

Castellátim. adv. Lio. Por patrullas, por ban- 
das, piquetes ó pelotones de tropas. [|_P/i«, Por 
montones, con separación. l|De castillo cu cas- 
tillo. 

CastellétUM, i. n. Chútele t, ciudad de Picar- 
día en Francia. 

Castellio, ónia. /. Chatillon, ciudad de Francia 
en Champaña. 

Castellüdünum» i. íi. Clm team i un, ciudad de la 
provincia de Cha.rtra.in. en Francia 

Castellum, i. «. Cic. Castillo, fortaleza, clu 
dadela, fuerte, alcázar. || filrav. El depósito 
arca de agua en los conductos. Castellum phifoso- 
q/hue, (fie. El fuerte de la tiloso fia . — Forméis la- 
Ironnii. Cic. Apoyo, refugio riel ladronicio fo- 
rense. 

Castf.li.um Album, i.?í. Castel-blanco, ciudad da 
Portugal. 
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Castellum Aquannn. n. Badén, ciudad de la 
Suiza. 

C.ASTPUX'M Ariíi.ioruin. n. Cusí el Nódari, ciu- 
tfiul (Ir. Francia. 

Casticelum llunnoruui. n. Casta 1 Nao, ciudad 
de Francia. 

Ca.stetj.um Me na piornal. «. Qnesel, ciudad de 
[habaatc. 

Caktklll'm Morinonmi, n. Case I, ciudad de 
F Lindas. 

(/AHTKi.LEM i ti Vosago.w.Chutel solí re. el Mo.se la, 
ciudad d>' Loro na cu Fruncía. 

Castísima, a;. / Piaut. El lagar en que se guar- 
dan los remos y armamentos de mm «uve cuando 
no navega, [j El almacén del cordaje y jarcia. |j 
Arsenal. 

■j-fASTiHCO, ñs, áre. a. S,Ag. Castí fuñir, hacer 
oa.tlti y con tiñe Lite. 

CAsrineus. a, um. Sen. El que hace casto ó in- 
funde castidad. 

Castigauíus. m. f le. n. is. Plan!. Digno de 
reprensión ó de castigo. 

Castígate, íuh, issíme. udv. Sen. Castigada, 
pura, correctamente, con estudio y lima de ío vi- 
c ¡oso. 

Castígátií). ñnis, /. Cic. Castigo ó corrección, 
j[ Enmienda, reprensión, corrección. 

CastÍGáTOR, oris. vi. Mor. C Instigador, el que 
/'as tifja o’íi puní nal r.n (¡uc .se en atienen Lis r icios. \ \ 
Censor, crítico, re prendedor, el que corrige ó mi- 
inioiida. 

Ca.sticíátójuls. a, um. Plin. men. Lo que sirve 
y es á propósito para castigar, reprender, co- 
rregir.. 

Casthíátüs, a, um. parí. de Castigo. Tac. Re- 
prendida, corregí do, enmendado. ¡[ Castigado, co- 
rregido severa ó rigurosamente por delito ó culpa. |¡ 
Pulido, mui esmerado, sumamente culto. Cusid 
tjnlnx a n i mi dolor, ('te. Sentimiento del ánimo sua- 
vizado, minorado. Casfujafissinitc forma mu lien, 
('ir.. Mugerde una hermosura cumplida, perfecta, 

( Asriuo, As, ávi, átmu, ¡i re. «XV. Castigar, co- 
rregir severa y rigurosamente por culpa ó delito || 
deprender, corregir, enmendar. [ ¡ Plin. Templar, 
moderar, suavizar. Casthjnre se inre afiqutf. Cit:. 
Castigarse, enmendarse, corregirse, reprenderse 
en algo. — Verlas atiquem. Cic . Dar una reprensión 
á alguno.. — Moras. Virg. Reprender la tardanza, 
dar prisa. — Mure. Castigar la pereza. — Carmen tid 
umptem. llar. Dar la última mano á los versos, 
pulirlos con el mayor esmero y lima. — Do lora m. 
Luc. Moderar el dolor. 

CaSTINONIA, £6. f. Cic. V. Castitcdo. 
CastÍmóxlyt.ih. m. f le. a. is. Pal. Lo (pie per- 
tenece á la castidad. 

Castímó.ntum, ü. n. Ajad, ó 
Castítas, atís. f. Cic. y 
CASTÍTÚr»), ínis. f. Acc. Castidad, honestidad, 
continencia, pureza, integridad de costumbres. 

Casto», oris. ju. Plin. El castor, animal an/i- 
/dr*, parecido en el cuerpo tí la nidria. ¡| Castor, her- 
mana de Pob.tx y I hiena.. |j Castor y IVilnx, especie 
de. niel ¿om, llamado de los marineros Santelmo : es 
un Juego curio , que suele aparecer en tiempo de 
tempestad en. Lis entenas de los navios. 

Casto rea. órum. v.plur. Vinj. y 
Casto RKÜtf, i. n. Cris. El castóreo, uneücnto 
de Lis (es fíenlos de i castor, que son mui medicinales. 
Casto heus, a, um. Plin. y 
CASTOR! NATIJS, S», lim. Ktft. Ó 
Castorinas, a, um. More. limp. Del ó perte- 
neciente al castor. 

Castra, órum. n. plnr. Oic, El campamento, el 
lugar donde id ejército esta acampado, el pabellón, 
íf-s tiendas, el campo, el cuartel. Castra hiberna. 
Cuarteles de invierno. — /Estiva. Campamento de 
verano. — Cerca. Ctaud. La colmena de las abejas. 
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Castra moveré. Pirg. Levantar el campo. — Consti- 
l nert. . — Faceré. C¿s. — I meare . Cic. — Imponen: . Sil. 
ItúL — Melttri, Liv. — Ponera. Cic. Campar, tomar 
campo el ejército, sentar su real, ('así ris con ferré. 
Liv. — Concederé. Cea. Carnear á vista del ene- 
migo — Cingcre vallo. Cic. Hacer líneas de cir 
ouiivP.lacion . — Navalia. Ce.s.—JVautico.. Cuín. AV/i . 
La armada naval ó el muebla ge de ella, el anco. 
rage. — Habcrt: adoppidum. Cic. Sitiar, poner sn 
campo sobre una ciudad. — Siálico. Cié. Campo ríe 
ríete n cien, donde se está algún tiempo. — Adeqni- 
tare. Tác. Hacer la ronda, campear, hacer cabal* 
iradas al rededor del campo. Oís frontín mefatow 
Cié. El mariscal de campo, el que señala el campo 
al*j ército, Cus ¿ris c sucre. Sil. dial. Desalojará lo.? 
enemigos, echarlos de sus cuarteles. Casi ris in sis- 
tere. (je. Permanecer firme en ,su campo. 

Castra Omoilia. f Plin. Castra Cecilia, ciudad 
tuilic, na de España en la comarca de la colunia nar- 
bonen.se o cesar ia.ua. 

Castra Julia, j. Plin. Castra Julia, ciudad de. 
España, en ¡a comarca de la colonia Harbullen se ó 
cesan ana. 

Castra constan tía./! Cu tá nce* ,cindad de F van da. 

Castra Lucí. / Calas, ciudad ríe Fr a /u ta.. 

Castra Eos turnia 11 a. llirc. Castillo del rio, p>e- 
qur.no ras tilín de Andalucía. 

Castra métan», tis. m.Lic. Mariscal de campo, 
y también de logia, porqué van los dos junios a 
marcar el campo de diavara apostar las guardias. 

Castra:, iétatio. onis. f. Bud. El campamento, 
la acción y Jornia de campar un ejército. 

Castra MÉTÁTMt, iiris. m. Vdruv. V . Castra- 
métaos. 

Castramktor, ¿iris, idus sum, ñri. dtp. Liv. 
Tomar las din mus i mies de un campo, repartir, dis- 
tribuir el terreno y los puestos, formar un campa- 
mento. 

Castjuta, a?. / Plin . La h a ri na castrada, q ue 
ex hi cernida j quitado ri salvado. 

Castra rio, ónis. / Colum. La castradora, la 
aci ioi* íle castrar ó capar. 

Castuatur, orís. m. Tcrt. El castrador ó ca 
pador. 

Castjiá'I'óriijs. a, mu. Pelad. Perteneciente á 
la caetradura ó capadura. 

CastkátÚra. ic, f. Plin - La acción de limpiar 
el grane». J[ Pal. La castra dura. 

Casthatits, a, um. part. de Castro. Plin. Cas- 
trado, capado, [| Limpio, cernido. Castróla res pu- 
blica. Cic. República consumida, que lia perdido 
su lustre y gloria. — Wi.s. I* fin. Vid ó rama podada. 

Castra (Jlpia. f. Cié ves, ciudad de Alemania. 

Castrense* vi, órum. m. pl. Lampr. Ciertos em- 
pleados del sarro puLudo . |J Ims acidados que guar- 
daban las fronteras del imperio romano. 

CASTJUíNñt.UUUS, a, U1U. ftlSCV. y 

Casümlnsis. m. f. se. n. is. Cic. Castrense, lo 
que pertenece al ejercito ó campo de querrá.. fV/.v- 
traisis cor tna.Fesí, Corona coa que se premiaba al 
une entraba primero en el campo enemigo. — f la- 
tió. Ctc. Las ordenanzas militares, las leyes d«* ta 
guerra. — Tnumphtis. Liv. Triunfo concedido ¡d 
que quedaba señor del campo en una acción. — 
Cihitii. Espere. Comida de campana, la dispuesta 
i'oji prontitud. Castrense rrrhnm. Plin. El santo 
de la milicia . — Peen litan. Pumo. Peculio castren- 
se — Siipcndium. Plin. tuen. El sueldo, íu paga 
del soldado. 

Castriciánus, a, um. Cic. De Castricio, nombre, 
propio romano. 

Castro, As, ávi, átum. áre. a. Varr. Castrar, 
capar, ('asi ñire ar Lores , Plin. Limpiar, inunda» 
los árboles, podarlos — A (icaria. Cuban. Castrar 
las colmenas, quitar los panales con la miel, de-- 
jando a bis abejas el panal suficiente para mante- 
nerse y criar de nuevo . — Avanham. Ctaud. C<u ri*- 
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gir, templar la nvartata. — Filen. Cala i, Porlar las 
viñas. — Vinasaccis. Plin. Colar, pasar el vino por 
una manga para clarificarle V .sita virarle, — (.'atufas 
aituhrnm. Cu!, ("orlar la cola ;i los perrillos. 

Castrijm, i. a- CE. Castillo, fuerte, fortaleza, 
alca zar, cindadela. j| Plnul. til real o sitio finarle 
está acampado el ejercido. CVcv/W* nur/t tñmis.f 'urv. 
A' once días de marcha j [Chatres, cindrut de Frun- 
ció.. H (.•astro, ciudad de Tose ana. 

CaSI'Ji um Albieusiuiu :n . Castres, ciudad de Fran- 
cia m el Lenguados. 

Castrum Altum ó A latín», i. tí. Edimburgo, ca- 
pit d de. Escocia. 

Castrum Brientii. n. nmleaubriant, ciudad ds 
Francia en la Un:! aña. 

Castrum Britonnm. n. Dumbriton, ciudad de 
Escocia, 

Castrum Carne rácense, n, Chutean Cn ni breáis* 
ciudad de Fia mies. 

Castrum Corvolmntn. tt. Corbelln, ciudad de 
Francia. 

Castrum Ommni. n. Ciiatcimdmi. ciudad dr. 
F rancia. 

Castrum Fnicniimim. ti. Cic. La torre de Se- 
gura en la A f arca de Atfcov.a. 

Castrum Goutherii. j¡. Chateangontier* ciudad 
de Francia. 

Castrum Heraldi. n. Chute 11 erault. ciudad de 
Francia t 

Castrum Iphium. n. Chatcan- d ! If, fortaleza 
cerca de. Marsella. 

Castrum ad Lcedum. n. Castillo de Loira, ciu- 
dad de Francia. 

Castrum Novuin. n. Chuten ti-Neuf, ciudad de 
Francia, 

Castrum Novum Arrii. a. Castelnodari, ciudad 
de Francia. 

Castrum Sano ti Anemone!], n , Sanchamondo, 
chulad de. Francia. 

Castrum Theudorioum. it. Ciiatenntierri. ciu- 
dad de. Francia. ¡ 

Castúla, íc. / Varr. La faja ó ceñidor que se 
ponían las muge re .h por bajo del pecho. 

CastüLO, ónia.f Plin. Casloua la vieja, pueblo 
de Andalucía junto al rio Guadiana. 

Castllovevsís. m, f se. n. is. Plin. De Cas- 
lona ó de su coma roa en Andalucía. 

Castum, i. n. Tcrf. Tiempo de mortificación o de 
sacrificio :i I'sia A Cores. In cavia Cereiis cs.se. Er.st. 
Estar en la celebración de los misterios de Cores, 
en a/y n tiempo las mu ge. res guardaban continencia, 

CASTOS, us. ni. Farr. Ceremonia de religión. 
V, Ritos. 

Castus, a, um. Cic. Casto, honesto, puro, con- 
tinente, modesto. j¡ Limpio, incorrupto, entero, in- 
tegro. C itslxis mor Unís. Atare. Hombre de cos- 
tumbres puras.— A enípú. Pltiuf. Irreprensible, sin 
tacha. Castissimus vir. Cic, Hombre de una recti- 
tud, de una integridad, de una conducta mui pura. 

CisuÁLlS, m. j. jé, n. is. Farr. Casual. Casufílis 
decliiuiiiu. Diom. La declinación de los nombres. 

t CásuálÍter. adi\ Sid, Casual, impensada- 
mente, sin premeditación ni deliberación. 

Casula, G¿.f. dim. Plin, Casilla, casita, choza, 
cabana. 

(.-¿surgís, ídis. f. Ciudad que se cree, ser Praga . 
capital de Bohemia. 

CásUs, us. tn, Cic . Caso, suceso, acontecimiento 
regular ó casual. || Caída. || Accidente, desastre, 
desgracia, infortunio, daño, peligro, ruina, des- 
trucción. || Cas-) fortuito, aventura, azar, encuentro 
inopinado. 1 1 Caso ó variación de un nombre. (Jasas 
/atinas. Varr. El ablativo, — Urlns, Vir y. I tuina de 
la ciudad. — Maris . J (te . — ¡Uarini. Virtj. Lo?< peli- 
gros, los riesgos del mar. — Urarissimus. Vir. Te- 
rrible situación. In casumdarr. ífíú'.Espmu'r. aven 
t mar. Casa, Cic. Por casualidad. 


Cataba sis. is. /. Muero ó. La Imputa ó descenso. 

* CÁTAUATÍLMiia, i. til. Salust. Sitio declive. 

CáTáholünkis. w. /. nc. n. is. Co:f. Tr.od. El 

que conduce el grano a! molino. 

OataíjoliYu s piritas. ni. pl. Tert. Los genios in- 
faustos ó culuimiiai lores que ponen furiosos á los 
honibi es, ó aquellos {le quieucs se apoderan. 

* C ,vr Á cid; AUM EN E, és. f. J it r.v v . La rey ion ar- 
diente que habitan lux m icios y lidias, /tunde no fia i 
árboles, sino soto vinas . 

■* CÁTÁCECAUMKMÍTTSS, íE, Vi. VilrilV. El villO 
generoso que producen los collados de Mista. 

CaTaCHRÉsis, i a./ Farr. Catacresis ó abusión. 
figura retórica. V Ab lisio. 

Oátáci.ista vestís/. Tert. Vestido nuevo y fla- 
mante, que se tiene guardado, y se saca solo en los 
dias festivos. 

Oataoustícus, a, mu. Foumc, Precioso y mui 
guardado. 

i ‘\ i volita. órnrn. n. phtr. Tert, La alfombra 
pintada ó bordada para cubrir el suelo. 

Catáct/ysmuh, í. ni. I (ir r. Cataclismo, el dilu- 
vio, i nulidad o a ú avenida. 

¥ Cata crisis . is. f. Cic. Decreto, auto, senten- 
cia, condenación. 

Cataduümcs, i. ín. $nct. La cuerda tirada de alto 
abajo, por Ja que suben y bajan los que danzan en la 
maroma en el teatro, y la misma cuerda donde bailan. 

Catadura, órmn. ?i. piar. Cic. Caf.adupa dr-í 
Nilo* un par age de Etiopia, donde las aguas de 
este rio caen por una montana mui fragosa con 
tanto ruido, que hacen sordas á las gentes de la 
comarca. 

Cata PUP í, íinim. m. plur. Plin. Los que habitan 
cerca de Catad upa, ó las cataratas del Ai lo en 
Efiopú:. 

CaTAícüs, ídis. J. Apnl. Viento impetuoso, bo- 
rrasca. || S-Jn. Vien lo particular de P ai film. 

Uátaui'LásTmus, i. m. Plaut, El mofador, bnr- 
lon, que buce burla y mota de otro. 

(.’ÁTÁGRÁPírA, órum. n. plur. Plin. lucí gen es, 
pinturas que solo se ven de medio perfil ó de lado. 

CATÁriKApnusja.nm. Calul, Pintado, delineado. 

CáTAGÚsa,ti-./ Plin. Estatua, de. bronce, hecha por 
PvaxiUlcs, que. representaba á Cores sacando d 
su hija Proserpiva de. los infiernos. 

C atai A, m . /. El Catai, reino de Tartaria. 

Catalaunensis. m.J. sé. n. is. Catatan 6 de Ca- 
taluña. 

CatALAUNTX, la.f Cataluña, reino y principado 
de España. 

Cata í. a un íc us, a, um. Natural de Clmlous, ciu- 
dad de. Francia. 

CATALA U NI UM, Ü. tí. y 

CatálaünüMjÍ. n. Cbalons, ciudad de Champaña 
cu Francia sobre el Manir. 

C ÁTÁL 15 CTA, Orum. í¡. ¡Tur. Aus. Colección. 

Cátái.kgtícus, a, um, y 

CátalfíCTüs, a, um. Diom. Verso cata! ¿etico n 
catídecto. ni cual fulla una sitaba c.n r.l /in. 

CÁTÁi.onUft, i. m. i V. Oar. Catálogo, lista, me- 
moria, inven l torio de personas, tu/sns f> sucesos pues- 
tos por orden. 

Cata MIDIO ó Cátoir.idío, ñs, ü vi. ñtuin, áre. o. 
Patrón. Azotaren las espaldas. |í Tlspurr. Espo- 
ner ú la risa del publico ó á la vergüenza. 

Cata mí rus, i. m. A pul. Epíteto de (¿animédes, 
catai ilito y capero de Júpiter. \ \ Cic. El hombre 
afeminado. 

C acampo, Cmia. m. Fe si . Un juego entre dos. 

( Atá va. ai . j. Ció. Caíanla, ciudad de Sicilia «í 
tajalán <!r{ moa le Etna. 

Cátánavtk, és, J. Cntnrianrc, árbol de que huí 
dos espeaes, út segunda de las cítales se ifttwa bis- 
lorfa. que es aunó un tuunzanu pequeho. 

(.'ata i 'II m. »/i, P< ti . El comedor ó fraga- 
dor, <d hombre voraz «*n comer. 
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Catáphhacta, ai./. V¿ v;. La coraza ó cota ti n 
Huilla, armadura da hombres y de caballos. jaco, 
coselete. 

CÁTiPTfRAín'ÁttlUSj a, um. Lamp. y 

Catápiuíactcs, a, um. Salust. Coracero, armado 
ríe coraza. 

CÁTAPÍRÁThii, cris. m. Ludí ó 

(JáTápIratks, uj.íh. La sonda, escandallo ó plo- 
usarla para atibe r y medir ¿a profundidad del mur. 

Cataplasma, átia. n. Cela. Cataplasma, em- 
plasto. 

Cata plasmo, ¿s, áre. a. Cel.Aur. Poner, apli- 
car titi (implaste. 

Catarla smUM. i. tí. V. Cataplasma. 

CÁTÁPLíilló, i *.f Jjuly. Admira ckj o, pasmo, es- 
tupor. 

Cataí'lcs, i. m. Mure. Nave que vuelve al 
puerto de donde salió. J [Escuadra que arriba á un 
puerto. 

C.tTAPOTiUM, íi. n. Cela. La catapocia, la pU- 
durtt que se traga sin mascar, por remedio . 

Catapulta, as../! Cela. La catapulta* máquina 
de que timban los antiguos en la guerra para tirar 
dardo;; grandes. || El mismo dardo. 

CatapultáuiuSj u, uní. PluiU. Perteneciente a, 
ó arrojado por la catapulta. 

Catapulta mus, ii. m. Fluid. El soldado que 
manejaba la catapulta. 

Cata ll acta ó Catan Lacia. ;« y. Cataractes, as. 
h'i.Ltm. Lugar estrecho y abierto, do donde salen 
las aguas cuu ímpetu. |[ El rastrillo ó compuerta 
formado a modo de reja, 1 j Lio . La represa ó dique 
de un rio, || La esclusa para detener ó dar ele- 
vación á las aguas en los canales. ||Lu compuerta 
tic la esclusa. |j l J íin, (fu pájaro. 

UÁTAiUtiiUS, rrhi. m. Mure. Emp. Catarro, 
fluxión 6 destilación que cae con cace so de la cabeza 
a fas narices t boca y pecho. 

Catarkytum, i. n. Hipona, ciudad de. A' frica. 

Ca I’ABCOIUUM, ii. ?¿. Gel, Bergantín. jabeque, 
fragata ligera, bote para ir á descubrir el mar. 

Catas cor es, i. tu. Ñire . Espía, csplomdor, 
atalaya. 

Catasta, m./ Tibul. La catasta, potro com- 
pañía de -maderos atravesados en forma de. aspa . 
coa que atormentaban á los reos y á los mártires. |] 
Suvt. "rabiado en la plaza publica donde vendían 
lo a esclavos. 

CaTastagmus, i. t». C>‘h. La destilación. 

Cátastolícus, a. mu. Ve y. Que tiene, fuerza de 
contener ó comprimir. 

Catas tiloma, aiis. u. El puente de) navio, la 
tilla, combes, erngía 6 cubierta de la un ve, el puente 
mas alto de ella. 

4 Cá tastjiüphe. es, 6 Catastro plia, m. /. Ve (ron. 
La catástrofe, la última parir de la tragedia o co- 
media ; e i desenlace, desenredo ó .solución de ln 
tabula, en que viene d parar ia acidan en éxito feliz 
o infeliz. 

Catastls, í. tu. Yiíruv. El esclavo veuJidu en 
un tablado en la plaza. 

4 Cata TECH sos o Cátateclinus. a. mn. 

A rt¡ lie ios*», esmerado, para cuya perfección no se 
per do a t rabttju ttftjnn o . 

Catato ñus. a. iHn./i/rw.l noli nado baria abajo. 

4 C’a'I’ÁTiTOüJS. is. /. Figura retorica, que cqui * 
rute ú oopmn imitación, porque se describe ¡a for- 
ma ó figura d<: alguna cosa. 

Catar, acis. cotn. Z»ucil. El cojo. 

Catj:. ade. Fluid. ingeniosa, diestra, astuta - 

Im’nte. 

* (jATliPlliísjá. U. /. <V. C'T. Catecismo, ins- \ 
truc Han de la doctrina cristiana. || El libro que la ¡ 
contiene. 

CaTKPIIÉtícUS. a, mu. fictas, Pcrtciiucionti* ni | 
■ ateeisnn». 
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CÁTEcmsMCa, i. m. S. Ay. VA catecismo. V. Ca- 
tee bes is. 

Caí iiCHiSTA, sí. i n. 8. Ger. Catequista, el < 7/0 
instruye y ensena la doctrina cristiana. 

Catécjuzo ó Oatéeliis.HO, ¿s, áre. a, S. Ay. Ca- 
tequizar, instruir cu, ensenar la doctrina cris- 
tiana. 

Cátéciiúména, x. J '■ 8. Ay. y 

CátéphümÉnijs, i. vi. 8. Gcr.. Cate cú mena, ca- 
tecúmeno, la persona que empieza a instruirse ai 
tu doctrina cristiana 1 / sus misterios. 

Caté cu untes, mu. m. piar. Vilrur. Lugares 
que comunmente bucen la voz confusa y sorda, 

CátküOkkma, átis. 11 . y 

CatÉuohíA, x.f 8. Ger. Acusación. || Predi- 
camento. 

C AT ÉGÓUIC L'S, a, um. Sitian. Categórico, que se. 
aplica n la simple proposición que afirma ó niega. 

CÁteia, ce. f. Lint. Dardo arrojadizo, de que 
usaban los antiguos yulos y teutones. 

Cátella, as. f. Juv. La perrilla, perra pequeña. 

1 1 Liv. La cadcuita, manilla ó bruza le íe. 

CáTei.lulus, i. ///. Dium. Ditn. de 

Catellus, i. ni. Cic. El cachorrillo, perro pe- 
queño. 

Caté NA, *. f Cic. La cadena. ¡ 1 Plin. El cín- 
gulo, ceñidor ó ciuto, || Gcl. El órdeu y encadena- 
miento de las cusas. 

C atún je, anim. f piar. Cic . Las cadenas, gri- 
llos ó prisiones. Cal emir um plena quaisiio. Cic. 
Cuestión, causa llena de embarazos y dificultades. 
C ti tenis ley uní obs trie fus. Cic. lie pri mido por el 
rigor de las leyes. Cutcnarum cotonas. Flaut. 
Siervo que ha estado preso muc-ho tiempo. 

Cátknáiuus, a, mu. Sen. El que está atado a la 
cadena, c«w¡o el perro que yuaríla la pucrla, 6 el 
delincuente y forzado. 

Caté natío, ouis. f Vi truc. Encadenamiento, 
prisión. |[ Union y atadura. 

Caté nía tus, u, um. parí, de Cate no. Flor. En- 
cadenado. aprisionado, atado con cadenas. Cale- 
ña tus humus. Plin. Anzuelo pendiente de. mía ca- 
dena, — J anitor . Colum. El perro ó el esclavo ata- 
do á una cadena para guardar la puerta. Cu t entila 
hyenit. Mure. Botella ó frasco esterado, cubierto 
de mimbre s ó juncos. — Eqttunim lingua. Es tac. 
La lengua del caballo :í la que detiene el freno. — 
Vales irá. Es tac. La lucha en que se aterran y en- 
lazan los brazos V los júés como con cadenas. Ca- 
i enai i labores. Mure. Trabajos continuos que se 
suceden unos á otros sil) intermisión. — Persas. 
Quint. Versos encadenados, enlazados míos con 
otros ; difíciles y oscuros. 

CáTÉ NO, as, avi, áium, áre. a. Ven. Fort mi. 
Encadenar, aprisionar, cargar de hierro. 

Caten üí’ljcm, íi. n. Aun. Canción, á la cual 
danzaban, haciendo ruido con las anuas. 

Catknlla, uí. f dim. de Cute-lía. Paul. Ah/. 
Cadenilla, endona ncqueñsi. 

Cates iva. a *.f Cic. Caterva, 1/1 altitud de perso- 
nas o animales juntos en algún pitrnyr. sin orden. |j 
Erg. Cuerpo de tropas de los antiguos galos y 
celtiberos, compuesto de seis mil hombres. 1 1 i\rp. 
('ualquitír cuerpo de tropas. j¡ Eirg. Escuadro» de 
i ufante ría, 

CátlíívariUs, a, uní. 8nr(. Gente que va a í ro- 
pas. bandas, catervas ó pe lo hiñes. 

Caterva UM. (idv. Lie. Eu tropas, por cater- 
vas . 

CvrjlAUTÍCUS, a, um. Cris. Burgaiite, lo cjur: 
tiene virtud de purgar. 

Ga L'fiKiMtA, f. dar. Ijü. silla ó asiento. || Hor. 
Iva sillu poltrona. |¡ Mure. La caíedm desde dundo 
ensena el maestro. Mulles euth<;dr<c . Juv. .Sidas 
poltronas, en, que se Aculaban bis m ayeres de Leuda - 
,;■■■ ■ . ir i-; n con macho tajo. 
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CÁrmrmu.mrs, a, nm. Mure, Perteneció «le 
á la cátedra ó silla, 

Cáthruuáuils. a, ii m. Sen. Perteneciente á la 
cátedra ó silla. Cutlicdnirii pkita&aphi. Sen. Filó- 
sofos solo en el nombre ó eu la cátedra. — Oratores. 
Suf. Oradores que enseñan la elocuencia en la cá- 
tedra, y no se atreven á presentarse en los tribu* 
«ales. 

* Cathí: meiiIxov. gen. de piar. De los cotidia- 
nos : t'Uido que dio Prudencio á una parle de sus 
poemas, t:n que comprendió varios himnos para 
c untarse en ciertas dias y horas. 

CÁTiitÍTKU, érw. vi. Ce i Atir. La geringa, ins- 
trumento de cinujía. 

CáTuiítus, i. in. Vilruv. Cateto, linca perpen- 
dicular, plomo ó plomada que se usa en la arqui- 
tectura. 

C:\TJiorJci:. adv. TerL En general, mii versal- 
mente. Jj S. (Ser. Católica, religiosamente, con- 
forme a la doctrina católica. 

Cátuolíciáni, órnnu m . piar. Cód. Teod. Los 
oficiales de los católicos. Esta n a dignidad y ma- 
gistratura de África, que equivalió, ú procuradores 
del fisco, y adm i n ixlr adores de rentas. 

C ati (Olí ces, a, um. i* Un Universal, católico, 
perteneciente á todos. [| Prtul. Lo perteneciente á 
Ja fe divina y áía religión cristiana, católica. 

Cati fnns. Fest, La fuente de que bajaba el 
agua petronia at rio l íber . dicha así por estar en el 
campo de un ciudadano llamado Cuto. 

C a tica mus vicuy, i. ni. Bunio cu la quinta re - 
y ion di: Rv tu a. 

Catílíxa, aí. ni. Ludo Sergio Catiíina, patricio 
romano , que en compañía de olios nobles se con- 
juró contra la república. Descubrió Cicerón sus 
designios; y habiéndose él salido voluntariamente 
desterrado, movió su ejercito contra Roma, y pre- 
sentó batalla at cónsul Cayo Antonio, en tu que 
murió desesperado con todas sus h opas. 

Catilinwnus, u, um. Clin, y 

CatilíxábiUs, a, um. Cíe. Perteneciente á Ca- 
lilina. 

Catilla. íü. f. Pluut. La rnnger golosa. 

CÁTiLL.vTiO, onis. f. Fcst La acción de lamer 
los platos, de golosear. 

CáTIIJ.vtük, a, um. PfauL Lamido ú golo- 
seado. Parí, de Catillo. 

Catilm, ürmn. vi. ptur. Virg . Pueblos de los sa- 
ló nos junto al monte Calilo. 

Gatillo, ás, áví, átum, áre. a. Plaut. Lamer 
los platos, golosear. 

Gatillo, óms. m. Ludí. El lameplatos, el go- 
loso. |j Ludí . El pez lobo, que se. afimeniaba de es- 
tiércol entre los dos puentes del Silo. 

Cáth.mjs, i. vi. o Catillum. i. 11. dim. Col. El 
pl alito, plato pe ({líe ño ó escudilla. \\Ptift. Plan- 
cheta de metal para adorno de las vainas. j| flor. 
Calilo, hijo de An fiar uo, fundador de la ciudad de 
Tíbur, hni Tívoli, en Italia . 

Catínl, cs.f. y 

Cátina, <k.j. Sil. V. Catana. 

Catínensis y Cátáuen9Íy. vi. f. si*, n. is. Cic. Le 
Cutama. 

Cátínienses, ium. vi. piar. Cíe. Los naturales 
de (.'atañía. 

CátÍsiessís. V. Catinensis. 

CátÍnClls, i. m. dim. Van. V. Catillus. 

Catín um. i. n. Vare, y 

Catínus, i. vi. Hu)\ El plato ó escudilla. 

Cátjus, i. vi. S. Ag. Gado, dios de ¿os í*o?/)ít- 
nos, que presidia á los jóvenes para, hacerlos agudos 
¿ ingeniosos. 

j’ Catlastlr, tri. m. yUruv. El joven robusto. 

C.\TÍ>, onis. vi. Catón, varón romano, ilustre y 
mui severo, llamado el atice ti se, nielo de Catan 
Censor. ||0/ro, Humado el Censor. 

* Catoblepas, te. m. Ptin. La c atoó lepa, bestia 
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fiera de E/iopm mui ponzoñosa , asi llamada por- 
que mira hacia abajo. 

* Cátociutls. re. w. Plin . La ca toqui tes, pie- 
dra preciosa de- Córcega que se pega tí la mano como 
goma. 

CÁTÜOntj.s, i. vi. Paul. Jet. Modorra, especie de 
letargo, durante el cual es f fin cerrados los ojos. 

Gatómíiíio, ñs, áre. ti. Pctron- Azotar i-n las ra- 
paídiis. 

H'átómium, ii. n. Laher. La nuca del cuello. 

X Catómum, i. n. V. Catomimn. 

L'atóntáni.Sj a, um. Cic, Perteneciente á Ca- 
tón. 

t Catón i LM, ii. «. Cic. El i ulierno, lugar subte- 
rráneo. 

C átoptii íca, ÍV . f y 

Catoptríce, es. /’ Cató pírica, parte de -la mate- 
vi ó tica, que trata tic las propiedades del rayo ó re- 
flejo. 

* CatopyrÍtes, ai. m. Plin. La catopirítes, pie- 
dra. preciosa t fue se cria en Cupudodu. 

CÁTORCir/TEft, in. m. Ptin. El vino hecho de 
higos, llamado s ¡cites, pazuiipriuo y cato rq ni te. 

* CáTORTíioma, átis, ?í, Cic. Acción de virtud 
perfecta. 

* Cátorthósis, is, f. Cic. Indi nación á la 
virtud. 

Gaita, ¡e. f. Mure. Cierta are. desconocida, de 
Pailón ig. || Ge!. Especie de embarcación. 

Cativi:. áriun. «i. plur. y 

Caiti, órnm. m. filar, Tác. Los natural es de 
Hesse de Urnas vic. 

Catláci, imim. m. plur. Ccs Los habitantes 
de Dcivai y sus contornos. 

Católa. aj. f Prop. La perrilla, cachorra, 
perra nueva. 

CatóLakIA, a;. f Fcsl. Una de las puertas 
de. Ruma, así lUamula, parqué cerca de ella se 
hacia un sacrificio de una perra roja á la canícula 
2)or la conservación de los frutos. 

C Á tú j. asteK; V. Catlaster. 

CAru lastra, ai. J. Drac. La doncella robusta 
y casadera. 

CatÜliánts, a, um. Plin, Perteneciente á Cá- 
talo. ciudadano romano. 

CatÚ lints, a, um. Plin. Perteneciente ai ca- 
chona ó perro nuevo. Catalina, two. Fe.sl. Carne 
de {ierro. 

CatólíO, is, i vi, itum, iré. a. í'arr. Andar sa- 
lidas, se. dice de las hembras de algunos animales, 
y en especial de las perras, cuando tienen propen- 
sión al coito. 

CÁTÜ LITIO, Onis. f. Plin. El andar calientes ó 
salidas las perras. 

Caito lian us, a, um. Muro. Del poeta Gatillo. 

Catulujs, i. m. Suct. Cayo Valerio Gatillo, ce- 
rones. poeta Urico , celebre, y elocuente del hempo 
de Julio César. 

Cátüi/us. i. m. Cic. El cachorro, perropequeho 
y ?jum>.||El parto de casi todos los animales. || 
Fe.sl . El collar con que tenían presos á los siervo\- 
y el del perro. 

Catumelm, i. n. Armó i. Torta ó maza orín 
hecho cutí carne del cuello del animal sacrifi- 
cado. 

CatÚRÍcls, um. m. plur. Plin. Pueblas de Ita- 
lia del otro lado det Po. ¡ j C>:s. Pueblos de. la (Ju- 
lia cerca de Amhrun y de Gap. 

Cátls. a. um, Cic. Avisado, prudente, circuns- 
pecio, astuto y recatado. 1 1 i/or. Ingenioso, iiáhíl. 
sutil. Lrguin -catas. An.%. Jurista subió. — Janilmd 
ver vos. llar. Diestro para cazar ios ciervos. Caía 
duda. Varr. Dichos agudos. 

CÁTUS, i. m. Pulad. El gato, animal bien cono- 
culo. Ij Uaj. Máquina militar^ lo mismo que vinca 
ó pluteiiH, de la cual cubiertos los soldados, s*‘ acer- 



O A U 

calan á destruir el muro y cegar los fosos de una 

plaza. 

Caucális, |idÍH. f Fluí, La cmicAlls, yerba se- 
mejante al hinojo, y en el sabor y olor ti la pasti- 
naca , nace en. las sembrados, y algunos ¿a llaman 
dauco silvestre. 

Caucáseus, a, um. Virg. y 

CaücásIUS, a, tim. Prap. Del monte Cáucaso. 
CaucasiiE porltr. Plin. El estrecho entre el monte 
Chin caso y el mar Caspio. 

CaucasijS, i. m. Plin . El Cáucaso. monte mui 
alio de Asia, que separa la India de la Es tilia. 

C u a co lí u é u is, is . f Col ibre, ciudad del condado 
de Rn sello n tul Francia, 

Caucus, i. tn. Es pare. Taza ó vaso para beber. 

Cauda, m. f. Cic . La cola del animal. |j llar. El 
miembro \ iril .Caudum jactare. Pera. Menear la cola 
halagando. — Jactare alie ni. Pcrs. Lisonjear ú uno, 
acariciarle. — Trahcre. Hor. Llevar cola: es pre- 
sión proverbial pura decir que se burlan da al- 
guno, -por bt costumbre, así antigua comomadenu i, 
de coser ó pegar una cola por detras á quien st 
quiere hacer alguna burla. 

Caüdea. a?, f. Plin . Cesta de juncos ó mim- 
bres delgados. 

Caudlus, a, um, Plaut. Lo que es hecho de un 
tronco. || Lo que es de la cola, 

CaiJDKXj icís. m. Virg. El tronco del árbol. \\ 
Ter. El hombre necio, tonto, majadero. \\ Cid. La 
unión de muchas tablas. [| Juv. El pedazo de ma- 
dera que sirve de asiento. 

Oaudí calis. ?n. f. le. u. is. Plaut. Do tronco 6 
pié de árbol. Caudiculis provincia. Plaut. El oficio 
de cortar madera. 

Ca uní cáhi us y Cochearías, a, um. Salas t. He- 
cho de gruesas piezas de madera. (Jaudicaria ó 
cundicata naris. Varr. Nave hecha de un tronco 
de un árbol hueco, canoa. 

Cauri. va: fauces. f. plur. Uv. f> fircie. /. 
plur. Val. Max. ó Caudinum jugum. n. Quint. 
El estrecho de Arpaya, donde los romanos fueron 
obligados por los sumidles á pasar debajo del yugo ; 
se llama también yugo de santa María de Valle- 
gardano. 

Caudín'üs, a, um. Lucr. Hedió de un tronco. 

Cauris, is. j. y 

Laúd ubi, ii. ?t. Lie. Arpaya , ciudad dd reino 
de Ñapóles. 

Cauros, i./ Isla cerca de Candía. 

Caula, ai. f. Virg. El aprisco, parque, establo 
de las ovejas. C anise enrporis. Lucr . Los poros 
del cuerpo ó sus conductos. 

7 Cal lusco, is, ere. n. Plin . Crecer en tallo. 

* CaULIAS, ai. m. Plin, El jugo del lase y pirio, 
llamado ricia y caulia. 

C A u i JcííLÁ tus, a, uní. Apul. Loque tiene talla. 

CaulícOmjs, i. m.Vilntv. Hoja encorvada en el 
capitel de la colana, (pie sale como de un tronco 
que furnia cuatro hojas. |] Cels. Dim. de Cnulis. 

C.AULÍNUM. i. n. Plin. El vino cauliiio que se 
cuiji a cerca de Capan. 

Caulis, is. vi. Plin. El tallo de las plantas. || 
Cic. La col 6 berza. || Asta do dardo ó pira. Cu li- 
lis peunanan. Plin. El cañón de la pluma. 

La Uí. ó DES. is. vi, Plin, Que tiene gran tallo. 

Callo n, onis. m. Virg. y 

Caulum, i. n. Sil. Cas tel ve tere, ciudad de la 
Magna Grecia cerca de Calabria. 

Caunjí.t:, árum. fl 2) lar. Iligo 3 de Cauno ó 
liosa, ciudad de Caria, 

C aun* tus, Catín tus y Caumeus, a, mu. Pctron, 
De Cauno, ciudad de Caria, 

Caunüs, i, f Plin. Cuuno ú la llosa, ciudad de 
Caria fundada por Cuu/l o . 

Cal ñus, i. m. Oo. fauno, hija de Mildo, que 
huyendo del amor de su hermana ¡íiblida, fue ti 
Ov ia, y fundó la ciudad de su nombre. 
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Caupo, bilis. m. Cic. El tabernero, hostelero, 
mesonero, abacero. 

C AUPÓ NA. te . f. Cd\ La hostería, taberna, ana - 
ceria, donde se verde vino y de comer. H Apul. La 
hostelera ó tabernera, 

Caufóxans, antis, com. En. El que tiene taber- 
na u hostería. || El que hace alguna cosa por 
cansa de ganancia. 

C VLPO.VÁHIUS, a, um. Utp. De la taberna ú 
hostería. 

Lalpónia ars. f Justin. El oficio del hostelero 
ó tabernero. 

Calj’ónjuSj :i, mu. Plaut. Del oficio del taber- 
nero ú hostelero. 

Caufónuh, a rls, átus sum, «iri. dep. En. Co- 
merciar, comprar. 

Caupónula, x.f dim. Cic. Taberniila, hostería 
ó figonciJlo. 

Calpülus ó Caupolufs, i. m. Gd. La barca, 
esquile ó lancha. 

Caurínus, a, um. Gran, Del viento nordeste. 

CaUJMO, i.«. i vi, Itum, iré. n. Anl. de FU Verbo 
que esj) lien el bramido de la onza Jlr.ru. 

Cauuus, i, ó Coras, i. m. V irg. Viento coro, d 
viada de nordeste opuesto al euro ; viento poniente 
de la parle donde se pone ti sol cu el solsticio de 
junio. 

C.AIJSA, a 1 ,, f Cic. Cansa, principio, fuente, 
origen. |1 Materia, asunto. I] .Motivo, ocasión, pro- 
testo, razón. [| Escusa, color, apariencia. || Partido, 
bando, facción, parte. cabala. Jj Estado, condición, 
clase, calidad. || Cargo* encargo, 'comisión. || Ne- 
gocio, proceso, pleito. Causa luce, ó cííií.síí id rsl , 
quod sic staluu. Cic. He aquí, este es el motivo 
por qnc me inclino á esto, por que tomo este par- 
tido, e;cu resolución. Causa javo rab i lis. Causa de 
la viuda y el pupilo.- — Sontica. Plin. Tih. Escusa 
aparente, como una indisposición &:c. Quid causa 
est ? Qué tienes (pie decir ? Causam non tfico. 
Nada tengo que decir. Ad causam ar cede re. Cic. 
Mezclarse en, encargarse de un negocio. Jn cau- 
sa m se dimitiere- — Jngrcdi — Incumbe re. Cic. — Se. 
dvduccrc. Liv. Entrar en, seguir *1 partido. In 
causam suam rece dere.. Prap. Volver a su primera 
condición ó estado. In causam deseen dere, i agredí. 
Cic. Entrar en materia, á hablar de su asunto. 
Per causam legal ionis. Sud. Con protesto de mía 
embajada. Causa laborare. Quiñi. No tener buen 
derecho. — Cadera. Cic. Perder el pleito — .1 Int, 
taaj vesica, sud. Cic. Por amor, por respeto de 
mí, de ti, ele vos, de él. — Verbi . Cic. Verbigracia, 
por ejemplo. — ludid d da vinar i. Cic. Ser condena- 
do sin ser oídp. I" cmtsá dama ttli onis p.Kse. Quint. 
Estar en estarlo de ser condenado. — Eddem essn. 
Cic. Estar cu seguir el mismo partido. || Ccs. Co- 
rrer la misma fortuna, tener igual suerte ú des- 
tino. In causa w/or/ii exse. Virg , Estar enfermo. 6 Y./- 
t'i de causa. Cic. Vor un motivo grave, por una razón 
poderosa. 

Causa ljs. m. f le. n, ís. S. Atj. Pertenecí cu te 
á la causa. 

Caüsálítkr. ad(\ S. Ay. Por cansas. 

Causákie. udo. Murcian. Con razón, con mo- 
tivo, con fundamento. 

Causa ni ls, a. um. Sen. Valetu dina rio, enfer- 
mo. Cuusnrius miles. Liv. Soldado inválido por en- 
fermedad ó vejez. Causada missio. Utp. La licen- 
cia ó ese lición del soldado inválido. Ctiusarius ocu- 
lo ruin. Mure. Ernp. En ferino de los ojos. Causaría* 
aiiirni partes. Sen, Eoi'erm edades del ánimo. 

Causáti:. adv. Plin. Con causa. 

CausatlO, onis. f. Gal. Escusa, protesto. || Pal. 
Enfermedad. 1 1 Alare. Cap, El estado de ia causa 
o controversia, 

Causáti us. udr.comp. Plin. Con mas razón, mo- 
tivo y t ilúdame uto. 

Causa mus, a, um. Mui c\ Cap. Lo que da 
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musa ó motivo, que hace la eoutroversia y cons- 
tituye el estado de hi cansa. 

Cal'ma, <e. f. Ptaut. Sombrero de. grande ala 
usado de tus griegos y de los romanos. ¡ [ Ve y. La 
manta n mantelete de que usaban cu el asalto de 
las ciudades. 

Causídica, i tí. f Vifnu'. La sala de la audien- 
cia en que se peroran las causas. 

Gaüm'díciva. ni, j, A>n. La abogacía, el arte y 
oficio del alionado. 

Oausíijícus, i. m. Cic. El causídico ó abogado 
que mita los negocios de los litigantes. 

-[■ CaUsÍFÍCOK, ¿tris, alus íiim, ari. (Iep. V. 
Can sor. 

Calóos , óuis. tu. Cris. El causón , calentura 
c pe nlin a y mui urdiente. 

Causor, áriu, ¿iLih ¡sum , ¿ni. dtp. Lio. Alegar 
razón, escusa, protesto. \\ Virg. Diferir, dilatar, 
poner dificultades. ¡ , Quiut. Intentar una acción, 
poner una demanda, acusar. Causar i adatan. 
Cié. — Anuos, ¡[Jare, Ese usarse con la edad. — 
Mur Intuí. Cic. Con la enfermedad. — lempas. Cic. 
Con la estación, con el tiempo. Causan cu tu ali- 
qu o . r J Wíi. Quejarse, es pone i s us quejas á alguno. 

CaUstíuUs. a, mu. Mure. Cáustico, que tiene 
fuerza de abrasar y quemar. Caustica apunta. 
Mere. Léela mui acre ú tuerte. 

Caúsela, ;e. j.dim. Cic. Pleito cilio, causa pe- 
queña, \\JJirc. Pretesto, ocasión pequeña, 

Caute, i iis. isslme. tule. Cic. Cauta, prudente, 
rae ata df/in ente, con preveuciou y cuidado. 

Cautela, íu. f. Apul. Cautela, diligencia, cui- 
dado, prevención, precaución. ¡| Cuy. Jet. Cau- 
ri oh, seglaridad, 

CÁÜTEil. cris- m. Palad. V. Cautenum. 

Cautéuiátus, a, um. <b T . ücr. Cauterizado, 
quemado con cauterio. 

CaüTLíUUM, ii. . /" cy. Cauterio, instrumento 
de hierro de que usan bis cirujanos hecho ascua 
para abrir /Ititjas o quemar alquil a parle, restañar 
la sangre. y castrar la herida. ||El remedio caus- 
I ico, y que quema; ||La llaga «pie hace, el cunte— 
rio. 1 1 Mtteeidli. lustróme uto del pintor ó esmalta- 
dor en cera. 

Cautéií [/. o, ¿id, ¿iv i. ¿iturn, áre. a. Vea. Cau- 
terizar. quemar con hierro encendido ó para abrir 
llaga, ó para restañar fu sangre. || .Marcar, notar, 
señalar enn algún signo á alguno, o alguna cosa 
para que. sea conocida. 

Calí tes. is../! ('ir. lleca, peñasco, escollo. 

Cautim. a de. Ter. V. Cante. 

Cal rio. ónis. f Cic. Precaución, prudencia, 
circunspección, cautela. j] Canción, seguridad, 
garantía. || Vale, promesa, cédula de oblígaciou, 
Confio düroqrapki. Cic. Cédula, vale de muño 
propia. — Ext. Ter. Es menester precaución. Cau- 
f lo mea, ó mili i . — Tita. ó tibí m:. Cic. A! mí y a ti 
nos toca tener precaución. Cantío lies jtuxrc. Cic. 
Dar seguridades, fianzas. — Projcrrc. Sen, Pre- 
sentar, ofrecer cauciones. Cantío neta itdhihr.re. — • 
Adjhvij/uc. Cic. Precaverle. A atuíiulu’. disccdere. 
Cic. Desviarse do w prudencia y precaución. 

Chumó n a LIS. m. J. lo. í¿. is. Ütp . De la caución 
ó seguridad, 

CaU tiiínoéi.a , ie. f Insce. Caución pequeña. 

(/AUTOR, ó t is. m, Ptaut. El que provee a su se- 
guridad óñ la agen*. que usa y toma precauciones 
con prudencia. 

Cautiís. us. ¡a. (reí. T. Cantío. 

CAITOS, a. uto. Cié. Cautil, prudente, juicioso, 
avisado, circunspecto, hábil, sutil. \\Puri. da 
Cuveo, Asegurad- 1 , seguro, cierto. Cantior ipn 
nhtlieri res rusel. Cic. Para (¡un ios bienes de l.i 
juiiger estuviesen mas ase. tu radas. 

■f Oáva, u;. j\ Píiu. ivi ngiiji-ro ó niilo de ¿>á- 
jarus. 
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Cávjeüium , ii, 7i. ó Cavimi ífcdium. n. Vitruv. 
El patio de la casa. 

¡■.Cávame inís, n. Solin. Agujero, huero, 
cóncavo , caverna. 

Cavan a, a;. / Ciudad de la Arabia feliz. 

Cavakje, arutu. m.yhtr. y 

Cávales, uui. m. piar. Plin. Pueblos de la Gil - 
lia mivbonaute, hoi el condado de A vi ñon. 

Cávatíca , o*., f Piiu. El caracol, gusauu mui 
parecido ó la limaza. 

CAvátIcuh, a, uní, Plin. Que nace y vive en 
agujeros en la tierra, 

Cavatiu, unís./ Caer. La cavidad, hondura, 
hueco, hoyo ó agujero. 

CayátüUj cris. m. Plin. Cavador, el que cava, 
el que haré mi hoyo ó agujero. 

Ca V ATURA, te. f. Ve y . Cavadura, la pro lili uli - 
dad ú hondura. 

Cávátí/S, a, um. parí. á'Caio, Yirg, Cavado, 
ahondado. |] Hueco, agujereado. Cacad o culi. 
Jairr. Ojoa hundidos. 

Cave, es. f Ciudad de. Bit i nía. 

Oávka, se. /, Cic. Caverna, cueva ó concavi- 
dad. hoyo ó profundidad hecha en hi tierra. || Jau- 
la do bestia leroz. || La ruja. |] Coturn. Cerco de 
espinos que se. hace al rededor de un árhul para 
estorbar que las bestias se acerquen «lóL|| fu y. 
El panal. || PiaiU. La prisión. |] Estar. Lugar ce 
rindo por todas parte s.f| 67 c. La planta del teatro. 
Jifia cacea. La parte del teatro mas autorizada eu 
quo estaba la orquesta, los senadores y caballe- 
jos. — Media. Otra parte destinada para el pueblo 
y genle de mediana estera. — Sumuitt. La parte del 
teatro que ocupa la gente mas interior. Vertía nd 
san imam cauta m sp retan ti a. Henee. Palabras diri- 
gidas solo al bajo pueblo. 

Cáviíátus, a, um. I^Iiu, Hecho, dispuesto en 
forma de teatro. 

Cávlí-acio, is. ere. Por¿. I '. Caveo. 

CaMíndIís, a, uin. Cic. Lo que se debe huir, 
precaver ó evitar, 

Caveü, cs, caví, cailtmn, vero. <7. Cic. Preca- 
ver, precaverse, guardarse, reservarse, sospe- 
char, desconfiar, ¿vitar, prever, no aventurarse. 
Cace quid facías. Cic. Guárdate de hacer alguna 
cosa. Car ere tibí. Cié. Precaverse, lomar sus se- 
guridades. |J Utp. Dar caución. — Alupirni ó ab 
atiquo. Cic. Tomar Caución de alguno. — Aliciti uli - 
quid. Cic. Guardar, precaver .a uno de alguna 
cosa. — Aliqnem. Cic. Huir de alguno, tenerle por 
sospechoso, desconfiar de él- — Sibi absidibus ab 
atiquo. tes. Keeibir prenda de otro para su segu- 
ridad. — Ü ib i loco. Ter. Precaverse en tiempo, po- 
nerse en seguro. Cuntían csl taje. Plin. Está 
prohibido, esta mandado, prevenido por k*i. — 
Pacdere. Cic. ¿Se ha acordado, se lia quedado, ¿so 
lia pie veuido en el tratado do paz. — Jliki prtndi- 
bus, el prendas. Cic. Se me lian (lado cauciones é 
hipotecas. Cae ere de cviclio nc, Ütp. Prometer la 
e> icciou de loque se ha vendido a otros, 6'í¿r<: 
bunlur c tetera. Cu:. Se vera, se cuidara, ser tendrá 
cuenta con i o (lernas. 

Caverna,, ue. f Cic. La caverna, cueva ó con- 
cavidad en la tierra. Caccruec cu? ¿i. Lucr. La con- 
vexidad del ciclo. 

CÁ vi-ais acula, íc .f. ditn.de Caverna. Plirt. 

CáVERNAToí. adc. fiiúf. Por cavernas ó cuevas. 

C averno, as, áre. a. Ce. i Aar. Socavar, al mu- 
dar. hacer cavernas - 

Cavkunósus. a, um. Piiu, Licuó de cuevas.. 
ca\ ornas, hueco y socavado. 

Ca v ii [inula, w. j.dim. Piia. Cu v urna pequeña , 
boi'.rí, concavidad »*.strt;ciia. 

Cávjíüs. i. vi. ’i reb. L| puto ó jarro para bclu r. 

C.vií.E, arum. /. piar, y 

(/aviares, i mu. y. piar, y 
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Gaviaría, árnin, f piar. Perl. Las partes de 
una victima hasta la rola. 

Gavilla, ¿e. f Plaut. V. Cavil latió. 

CÁVilláuuvdus. a, 11 m. Tcrt. Caviloso, inquie- 
to <le genio, maliciosamente discursivo. 

Gavilla TIO, oms. f Quiñi. Cavilación, argu- 
mento y discurso sofistico. || imaginativa, discur- 
so, aprensión y jmiqm nación inclinada por lo co- 
mún ;í enredar, inquietar y engañar. CavillaHnncs 
juña. Quiñi. Escapatorias, cavilaciones, malicio- 
sas interpretaciones del derecho. . 

CáviltAtor, óris. m. .S en. Caví Un tris, icis. / 
C ir. R] h ulb ii. burlón, decidor. |] Sd'n. Caviloso, 
.sofista, engañoso. 

Can illa rus, tis. «/. A pul. V. Cnvíllatio. 

ÜÁVli.LATUS, a, mu. Apul. Part. de 

Cavitxok, íiris, ñtiis snm, ári. dep. Liv. Ca- 
vilar, pensar, inventar, discurrir razones falsas é 
inciertas pata engañar. |] Decir chistes, donaires 
para mover la risa. Cavillari aliquem. — A ¡iquid. 
Cíe. Burlarse de alguno ó de alguna cosa. — In ali- 
gad ve. Cic. Hablar con chiste y gracia sobre al- 
gún asunto. 

CAVILLÓSUS, a, tnn. Fina. Caviloso, cautelo- 
so, malicioso, inclinado á sembrar chismes, |j 
Chistoso, gracioso, chocarrem, chancero. 

Cávjllijla, a», f. Pht.nl. ó 

Cávillülum, i. 7i. Plan!. l)im. de 

CavíI/LUm, i. n. PUn. V \ Cavil latió. 

Caví Luis, i. m. Apu L V. Cavillatio. 

T Cá vitas. . átis. / Cavidad, hondura, hueco, 
hoyo ó agujero. 

Caví Tí o n'EM cu lugar de Cautionem. Fe si, 

CA VÍtüS, a, tnn, en lugar de. Cautos. Plaut. 

Cavo, ás, ávi, átnm, áre. a. Virg. Cavar, ahondar 
la tierra. Cavare Uní res arboñbus ó ex arboribus, 
Virg. Escavar Jos árboles para hacer canoas. — 
Ch/pann g la dio. Ov. Penetrar, traspasar eí es- 
cullí» con la espada. Cuntí luna comua. Plin. La 
luna está en menguante, 

C Avon A, «e. / La ciudad de York en Inglaterra. 

C wnnrmr, i i. v. Caban, ciudad de Irlanda en ¡a 
provincia de f'ister. 

Cavortiüm, i¡. a. Cabons, castillo del Piumonlc. 

CavosT tas , átis. / Tari, La concavidad ó ca- 
vidad. 

Cavum, i. a. Virg. y 

Cavus, i. w. Lie. La cavidad, hondura, hueco, 
hoyo ó agujero. Cuan m sal i uní. Fifrur. El patio 
de tina casa. — ¡Médium servare in slruclurd pane- 
fia. Vil ni i\ Dejar un hueco ó ventana en la fá- 
brica de nna pared. — iMuri enhílale. Lie. La tro- 
nera de un codo de una muralla. — /LY Virg. 
Trompa, clarín, trompeta. 1 1 Cic. El caldero 6 
caldera. 

0 Á vis, p. inn. Cic. Cóncavo, hueco, ah on- 
dulo , profundo, cavado. Cava traba. La canoa 
de una sola pieza de árbol hueco. — Testudo, Virg. 
Instrumento músico do cuerdas. — Ilumina. Ov. 
Ojos hundidos. — Imna. Plin. Luna en menguante. 
— Temporil, l’irg. El hueco de las sienes.- — l'rnn. 
Cié. La vena cava. — Feucslnt. Virg. Ventana 
abierta. — Convullis. Finy.El valle lionclo, — Junten. 

Val. Flttc. Velas hinchadas por el viento. Cttvuin 
litan:. Ov., El ruar profundo. 

Cavci, orum. vi. piar. Lncr. Pueblos de Ale- 
mania, 

Cayster, Cay-siros ó Gn vatrus, i.w. Ov. El Cais- 
tro, rio de JAdia ó Aleo ni a ru el Aña- menor. 

Caystrkjs, ;i, um. Oo. Perteneciente al rio 
(Jais trio. Cay s trius ates, Ov. El cisne. 

CE 

Ce. Dicción silábica que se junta regular mente 
al pronombre hic, lime, Imc, ij tumbitm ú htpitr- 
tícuiii sin \ pero cuando á los dos se junta til par. 
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tícula ne, el ce se muda en ci 1 1 ', ¡j. hic cine, htec- 
cine, lioccine. 

Cea, íc. /. V arr. Cea, isla del mar Kgeo, una 
de los Cicladas. 

Ceba, je./ Plin. Ceba, ciudad de Liguria. 

Ceba ñus, n, mu. Plin. Perteneciente á. la 
ciudad de Ceba. 

Cebenna, íc. j. y 

Cebknn/E, aniin. /. piar. Los Cébenos, montes 
de Francia. 

Cebes, útis. m. Cebes . filósofo t ébano. 

Clbren, criis. »i. PUn. Cobreño, rio de Trbadc. 

ClBRHNIA, re./' (h\ Cehrenia, ptds de Trbadc., 
por donde, pasa A rio Ce h reno. 

Cebrénis, Tdis. f. Oo. De Cehrenia. 

Cécaumevlh, r, iim, ¿Mure. Cap. Lo que está 
quemado ó abrasado. 

Cécídí. .piel, de Credo. 

Cécídi. pre.l. de Cado. 

Cecina ó Ceciima, a¿. m. Plin. Cecina, rio de 
Tosca na. 

ClcInt. pret. de Cano. 

CebrOpia, a. / Plin. Cecropia, la fortaleza de 
Ale mis \ j Ciitid. La ciudad de Atonas, asi llamada 
de su fundador Cecrope, |] Epíteto de Minerva. 

Cecrobíü.'E, áruin ó uin. m. piar. Ov. Los 
atenienses 

Cechofius, a, nm. y 

Ckcuófis, Tdis. / Ovid. Natural de Atenas, 
o perteneciente a Cecrope. 

Cecrops, bpís. ni. Plin. Cecrope, primer reí 
¡/ fundador de Aleñas. 

Cecrópus, i. in. Sen. Ce o ropo, vumle de A' tica 
junio a Aleñas. 

Cecryphálea, ce. f. El promontorio ó la isla 
del Peloponeso. 

Cecla, k. f V. Ció urna. 

CécCbum, i. n. V. Citen hura. 

Cedau. iudr.cl. Bibl. Ce dar. país de Arabia. 

CÉDENfs, tis. com. Plin. vini. Cadente, lo que 
se cae ó se va cayendo : dice se propiamente de 
lux cabellos. 

f CédenteR. adv . OH. Aur. Concediendo á ce- 
diendo. 

Céuo, U. cessi, cessum. doro. a. Cic. Ceder, 
dar. hacer lugar, retirarse. 1 1 Huir, escaparse. |j 
Andar, caminar, pasearse, \ \ Rendirse , sujetarse. 
¡[Suceder, acontecer, ir, salir bien ó mal las co- 
sas. || Pertenecer, corresponder. Cedit prrna in 
viccm fiflñ. Iñv. Le vino el castigo en lugar de 
paga. Cederé aliad in re aliqitd. Cic. Ceder á al- 
guno, rendirse a él en lo que quiere. — f'illd crcdi- 
lorifms. Suet. Abandonar su casa de campo á los 
acreedores. — Foro. Ji tv. Quebrar, hacer concur- 
so. — Lcgilms. Cic. Obedecer Á las leyes. — Te ni- 
pón. Cic. Acomodarse al tiempo . — He ligio ni. Cic. 
Someterse á la religión. — Prrñhiis. Cic. Dejarse 
vencer de ruegos. — Male. llar. Salir mal. — b <f d. 
Cié. Morir. — In fxcmplum. Quiñi. Servir de ejem- 
>lo. Cedan t horre, i fies , cu ni. Cic. Se pasan las 
loras, los dios y los años . — Mores rehns secan dis. 
Tjuvt. La prosperidad muda las costumbres. 
J Jo mus el (píen do mui cr.dunl. Ulp. La casa y sus 
dej>ende ñolas. 

UÉlx). verbo def Cic. Di me. habla, dame, 
nó m brame. Cedo muim mxhi. Cic. Nómbrame uno 
solo. — Qui amw.d ¡8? Cíe. Decidme, cómo perdis- 
teis? — Manum. Plaut . Dame Ja mano. — Arjuam 
munihus. Plaut Dame agumuáuos, ó agua para 
lavarme las manos. 

Ce orates, a, nm. Plin. Frotado con aceite de 
cedro. 

Cedrli.euk, i. n. Plin. Aceitr de cedro. 

Ceurélate, es. / Plin. Cedro de Fenicia, 
crdru mui grande. 

Cedreum, i. n. Vitmv. y 

Cedria, a?, f. Plin. Goma que destilad cedro. 

i(i 
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Ceuiünus y Cedreus, a, mn. Fitruv, De jun- 
ciera de cedro. 

Cfíoitis, ídis. f Piin. La r.e d ride T />• ido del ce- 
dro t Que es mut lio lila azulada y roja al modo del 
fruto del ent in o. 

CüDitis. is. m. Rio de la isla de Ccrdejui, 

Ckhimum, ii. 71. Piin. La cedria , goma , resina 
6 licor que destila el cedro cuando se quema. 

Ceuhon. indecl. Jlibl. Cedrón, valle ¡j torrente 
entre Jeras ale ti y el monte. O tire le. 

C liüiiorÓLifi/is./. Ciudad de. Curia. 

OkijkópoliT/K, ármn. iu. piar. Los naturales 
de Cedrópolis. 

f Ce. unos, i. f. Isla de ht costa de Alemania. 

Cennñsti, drill». m. piar. Pueblos vecinos del 
mar rojo. 

Ckuhostis, i a. f Piin. La vid alba. V. Ampe- 
Lolence. 

Cf.oul’s, ¡. f Piin. El cedro, árbol mui fra- 
gante, siempre verde é incorruptible. Cedro digna. 
Pcrs. Cosas dianas de uua memoria eterna. — - 
Li nauta. Hor. Lianas de la inmortalidad , por- 
qué lo que se frota coa aceite de. cedro, 'nunca se 
carcome. 

Celar i) s a, ie. /. Isla del mar Egco cerca de 
Délos. 

CiÍLADtlS/E, a ruin, f. plur. Islas pequeñas dei 
mar Adriático. 

Ckl.-fnve , ánim./, pl.Ov. Friconin , ciudad de. 
Frigia. 

Ci 5 LiF.NO, us. f. Vírg . Celcno , una de las Ar- 
pías. | j ()v. Cfeleno. hija de Licurgo. J| Una de las 
Pléyades, 

CriámeN , ínis. «. A pul \ U cuitan ion. 

Célate, adv. v 

■f Célátim. a de, Gel. Ocultamente , do secreto. 

Ckíátor, Oria. m. Lucr. El que omita. 

CéláTUS, sí, u ni. parí. de. Celo. Cic. Celado , 
oculto , encubierto , escondido. J [ Hor. Secreto. | [ 
Ter. Disimulado. Célalas aliquid ó de. alvino. 
Cic. Aquel a quien se oculta 6 se lia ce miste rio de 
una cosa. 

CÉi.ÉttEii. m.f. brc. «. is. Oc. V. Celcbris. 

CÉLÉBiaiRtME. adv. sup. Suri. Con gran con- 
curso, con mucho aplauso, con mucha cele- 
bridad. 

< élmhiiáiítlis. m.f le. ?j. is. A m. Alare, y 

Cki.kuiianous, a, um. Digno de ser celebrado, 

( -XLF. n k.vta, óriun. n. pl. Alare. Los funerales. 

CKi.KnitÁTin, óiifs. /. Cic. Celebración, el acto 
de celebrar y solemnizar una cosa. 1 j Elogio, pa- 
ne- ¿rico , alabanza. [J Concurrencia , frecuenta- 
ción , celebridad, concurso, jj Aplauso , aclama- 
ción, júbilo, solemnización. Celebra! ¡o domas. 
Cic. La reputación de una casa, su alabanza , su 
cotí curre runa. Ce bibr alione vi habere. Piin. Estar 
en estimación. 

CÉi.i-umÁTOR , órjs. 7)i. Alare. Cele -brndor , el 
que celebra, aplaudo í> encarece alcona cosa. j| El 
que festeja , solemniza, celebra. 

Cllrbuátus, a , u m. parí, de Celebro, comp. 
íor. sup. mimes. Cic. Celebrado, celebradisiun>, 
alabado, elogiado, solemnizado, aplaudido, pon- 
derado, encarecido. || Conocido, sabido, de que 
tnt habla con alabanza. |j Frecuentado, concurrí- 
do. Celébrala rc.¡ otrinium servio ve. Cic. (Josa de 
que todos hablan, que todos saben. Ce lebr aliar 
nomine, quam p relio. O o. Mas famoso por su 
nombre que por su verdadera estimación. CvJe- 
brulissimis iu rebits versar i. Cic, Emplearse en ro- 
sas de grande esplendor. 

Cele bresco, is, ere. n. Aon. Hacerse céle- 
bre, famoso. 

Célebres, m.f. bru. 7 i. is. comp. ior. sup. be- 
rrínUíS. Cic. Célebre, celebérrimo, lo que por sus 
partes, calidad es y tirauiautius tiene nombre y 
fama. |'j Concurrido, frecuentado, || Solemne. Ce- 
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i h licr riv. a res esL tota Sicilia. Cic. Es rosa m u i sa- 
I bida en toda la Sicilia. 

Céled ritan, ílLí.s. f. Cic. Celebridad , solemni- 
dad. || Concurrencia, concurso, junta de ¡micha 
gente. |j Estimación, reputación, fama, esplen- 
dor, aplauso, alabanza. Cdcbrilas mihi odio rst, 
ó Celebritatcm odi. Cic. Yo huyo délos grandes 
concursos, aborrezco el tropel y confusión de gen- 
tes. Ce L Imitas vite. Cic. La concurrencia ó fre- 
cuencia del pueblo por un canticio . — Diei supremi, 
Cic. El concurso de mi duelo, la solemnidad de 
un entierro. — Ludorum.Cic. La solemnidad de las 
tiestas. — Lucí. Cic. [4a frecuentación de un lugar. 
Ce. te hila le in maximá vivera. Cic. Vivir con gran 
reputación, con mucho esplendor . — Sud aRquem 
honestare. Cic. Hacer la corte á uno. 

f CéleuuIteu. adv. Célebremente, con cele- 
bridad, solemnidad, alegría, regocijo y aplauso. 
Celebérrima. Suet. Con gran concurso. 

Céle nao, ña, áví, átuen, «áre. a. Cic. Cele- 
brar, festejar, solemnizar. || Concurrir, frecuen- 
tar. || Alabar, aplaudir, ponderar, encarecer, 
magnificar, dar esplendor. Lustre, nombre, fama 
y reputación. Celebrare Indos. Cic. Celebrar las 
fiestas . — F trun. — Domum. — Cee-lus . Cic. Hn-c nen- 
iar un camino, lina casa, una tertulia ó '.concu- 
rrencia. — CüJivwiuríl. Cic. Dar un convite, un llan- 
que i e . — Se ipsnin mero . Ov. Adquirirse lama de 
luieu bebedor. — Dina. Cic. Celebrar, (estojar, 
solemnizar un dia . — Muledictis aligue m. Cic. Dar 
á conocer á uno por lo mal que se habla cus él. — 
Laudes ai i cujas ó laude alique m. Cic . Publicar las 
al ai) a uzas de alguno . — Popí ñas. Farr. Frecuen- 
tar las tabernas, 

Célkei ó Celé ris. m. f . re. », is. comp . ior. sup. 
rrímiis. Cic. Ligero, pronto, ágil, veloz, diligente, 
espedito. presto. [| Hor. Vivo, activo. Ce te re am- 
silium. Ter. Resolución tomada de repente, aven- 
turada, precipitada. Celer irasci. Hor. Pronto, 
tiieil en encolerizarse. — Jaculo. Firg. Flechero, 
tirador diestro. — Ánimas. Firg. — Cogí ¿alione. 1 el. 
Pal. Hombre vivo, de una imaginación viva. Ce- 
¡cris morx. Ov. Muerte repentina . — Nimium úpe- 
me versus. llar. Versus h eolios mili de prisa. Ce- 
leras dea. Ov. Las horas. Cetcrrimum itpiilsu. 
Tac. Arribo que sera muí pronto. 

Cblbraxtek. adv. y 

Ckléuátim. adv. Gel. ó 

Célere, adv. Plaut. V. Celeritcr. 

Céleres, mu. m. p tur. Lie. Los céleres, líes- 
ete ni os soldados de ¡i caballo , que le vtf.nl o lío ni u lo 
para la guarda de su persona. 'Tribunas cele ruin. 
Liv. Comandante de la caballería ligera. 

C ÉLrÉ rÍi’es, edis. com. Cic. Ligero de pies. 

CÉLii RITAS, atis. j. Cic. Celeridad, prontitud, 
presteza, velocidad, ligereza, diligencia, solicitud 
precipitación. Cela das lerborum. Cic. 'fórrente, 
flujo de palabras , — Iu capinudis rustrís. Cés. Pres- 
teza en apoderarse del real de los enemigos. — Ex- 
creitatiom:. Cés. Velocidad adquirida por el ejer- 
cicio.— -/Jicv/'f/i . — Ad dicaulutn. Cic. Velocidad 
en hablar. Oder ¡tai es nimias suxeipere. Cic. Apn- 
s unirse mas de lo que es menester, inas de li> ne- 
cesario. Ceder ilute opas osl. Cic. Es menester 
diligencia, viveza, prontitud; no lia i que peid.-r 
tiempo. 

Ckleiuthr. adv. Cic. Presto, ligera, veloz- 
mente. Ce ter rime. Cic. PronlisiniameiiLc, en un 
instante. 

CémírÍtúro. ínis. f Va.rr. V. OlerUu*. 

Clleiulsclle. adv. dwu A'IIer. Un poco uihü 
presto. 

Celé 110, ás, áví, átum, áre. a. Cic. Acelerar, 
acelerarse, darse prisa, adelantar, precipitar. ( 7 c- 
ierare vutxiuiis itine ribas. Tac. Avanzar ¡í «randes 
jnriiiidas. correr la posta. — (Jradum. Firy . Ande- 
rur el paso, iKh.IrUitiu mucha tierra. —Opus. Vinj. 
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Adelantar, apresurar una obra.— (¿¿ wh. V«/. 
Fíne. Darse prisa Asocnnvr. ¡í llevar el socorre*. 

CiÍLLS. ¿Itis, m. Pl¡¡ i. Date!, chalupa, barca, 
lancha. V. Celos. [j Pliu. El que en los juegos 
públicos llevaba tm solo caballo, o el mismo ca- 
ballo. 

Cki.ktizovtks, mu. ?». plur. Plin. Los que go- 
biernan un solo caballo en los juegos públicos. 

* CÉLKUMA Ó CÜLKÜSMA, ÚtL. 7J. AüC. Pdl. El 
grito do los marineros ó remeros para animarse á 
la maniobra. |1 La señal <¡ue se da á los marineros 
ó remeros, sea de viva voz ó cou un silbido para 
señalarles las diferentes maniobras. 

(JüLEUS, i. vi, Virg. Celen, rei de Elusiva, que 
hospedo á Ocres, y cela le enseñó la agricultura. 

'■* Célkustf.s, a?, m . Bud. El que hace Jiacer su 
deberá los marineros ó remeros, romo el c ó mitre. 

Celia, ;e. f Plia . La celia, bebida de. los anti- 
guas es panoles, que se hada de trigo cocido á modo 
de l a cerveza, o hi chicha dé los indios, 

Celiiuius. m. /. re. n. is. V . Casli/javis, 

Ce mus, ii. ? n . y . CícIíus. 

Culi, a, je. f Cic. La despensa en que se guardan 
los comestibles para la, casa. ]| Colina. Dormitorio 
retirado de loa siervos. [ | /Uit/rcr. La choza de los 
pobres. |l Pliu. La caverna ó hueco de ios panales 
de abejas. [| El sagrario del templo, el cuerpo de 
la iglesia. % \ también la capilla [mítica lar. ('ella 
pan aria. Cic. El granero. — Prompluuria. Piaui. 
La despimsti. — Olearia. Cic. La despensa ilei 
aceite. — Vinaria. Cic. La cueva ó bodega para 
vino. — Cuidaría. Vil na' . El cuarto donde se ea- | 
le ti taba el agua páralos baños. — Frigidariu. Plin, 
i nen. El cuarto donde sé tenía el agua li ia para el I 
mismo efecto. — JEdis lemplL Vilruv. El .santuario I 
de un templo, la celia m ¿mere. — Sumiré. Cic , 
Comprar para la despensa, hacer las pro visiones 
pura el ano. 

CfiLf.AiuA. w.. f P huit . La despensera. 
C'lii.LAUUiVSJS. m.f. se. n. is. Cód. Tcud. De lu 
despensa ó despensero. 

('ell.yiuolu.m, i. «. dioi. S. Ger. La despensa 
pe i) ue na. 

OeLL.yws. m.f. re. n. is. Colum. Déla despen- 
sa. Cellares columbi. Coium. Pichones del palo- 
mar, caseros. 

Cell.yuiUm, ii. ■». Pfin. La despensa ó cueva 
donde se. guardan cosas de comer. 

Celláuil’s, a, mu. Piaul . De la despensa. 
Cell.uíiUs, ii. mi. Plaut. Proveedor ó mayor- 
domo, despensero. 

Cki.látjo, ónis. f. Privón. El úruvii, serie ó si- 
tuación de muchas despensas. 

('el lio, ónis. mi. hiscr. V. Ce II arios, ii. 

Cklj.ula. hí. f dial. Ter. Célula, la despensa 
pequeña ó alacena. j[ La celda 6 habitación estre- 
cha. 

CELLÜI.ÁVUS, i. m. Sid. El monge ijue vive en 
una celda. j 

Celo, as. a vi. átum, áre. a. Cic . Celar, encu- i 
brir, ocultar. (Piare aligar ut ó aiiruialiguid. Tcr. ! 
— De uliqud re Cic. Celar una cusa ú uno. hacerle i 
misterio de ella. — -Se teneluis. Virff • Ocultarse en 
las tinieblas, sepultarse en la oscuridad — Humus 
a Ibis. ()l\ Cubrir con el cebo los anzuelos. Ce Inri 
itiiU'ii/ii . v rebus ah aligan. Cic. Ignorar cosas de 
mucha importancia por el misterio de alguno. 

Célónks, mu. J. piar, Pid. Naves de dos re- 
mos mili ligeras. 

CklótiUM, ii. 7i. y 

Celo a, úcis. j. Lie. Fragata ligera, bergantín, 
lancha, esquife, barco. 1 1 Lie. Nave corsaria. Ce- 
locein ouerare. Plaut. Llenar el vientre, hartarse, j 
Cklse, ado. Colum. Alta, elevada, grande, so- ; 
horaria, osee La mente. I 

CiíLsiNi.vN’Us, a. mu. Apio. De Celando, nombre 
r omu no. ■. 

i 
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CelsTtas, fifís. /. Cñ\ y 
CelsítOuo, luis. f. Ve.i Pal, Celsitud, eleva 
cmn. grandeza,, alteza, soberanía. Ce Lilas tmimi. 
Cic. Grandeza de alma, de valor, líe espirite, 
magnanimidad. Ctdsitudo ivrporis. Ve.l. La altur.i 
del cuerpo, la estatura alta, grave y magestuosn. 

( elsus, i. í u. Aurelio Cornetín Celso, retorica 
famoso, escritor celebre del arle militar tj de agri- 
cultura, del tiempo de Tiberio, de quien solo nos 
quedan ocho libros mui elegantes de medicina, poi- 
ca y a pureza de estilo ha merecido ser ll mnado c! 
Cicerón médico, y por su ciencia el Hipócrates la- 
tino. 

CfíLñus, a, urn. ior, issimus. Cic, Alto, esceLo, 
.sublime, elevado. Ce Isas honore. Oc. De una 
honra distinguida. Ce la ior annis. Vid. Flan. Mus 
alto de espaldas. Celsissima sedes. Cic, Dignidad 
¡ mui superior, mui elevada, 

C'p.ltje, druiu. m. }) tur. Oes. Los celtas, pueblas 
de la Galio, céltica. 

Cf.lte, is. ii. y 

Celtes, is. m. Jnscr. El buriló cincel para gra- 
bar, celar, burilar ó cincelar. 

CeltÍiiÉm, óriiin. m. plur. Ccs. Pueblos ele la 
Celtiberia ó Aragón en España. 

CeltÍhéuia, ce. / Ccs. La Celtiberia ó Aragón, 
reino de. España, 

Ckltíiikiiíccs, n, mu. Plin. y 
ClltÍ Bullí ES, a, uní. Cic. ó Coltiln-r, era, enuit, 
Mel. Celtibero, aragonés ó lo que es de Aragón. 

Céltica, ai. f Plin. La Gnlia céltica ó cí Leo- 
nes. 

CeltTce. ade. Su ¡p . Scv. A' la manera de hm 
galos celtas. 

Celtio í, órum. vi. piar. Pliu. Los célticos. pue- 
blos de España cerca de Portugal, ó la provine iu 
de. E'iiora de. esle reino. 

Celtícus. a, u m. Plin. Céltico, de los celtas. 
Ckltis, is, f, Pliu, El almez ó almezo, árbol. 
CKLTlS, is. m. liifd. El buril para grabar. 

Cíí.va, ai. f. V. Cama ron sus derivados. 
CÉN.n’UM, i. ■». Ov. Cenen, promontorio en l.i 
1 isla de Xegru ponto. 

\ Cev.«us, i. m. Oc. Epíteto de Júpiter del pro- 
montorio Ce neo, donde Hercules le. levanto una ara. 
CENCiniJEljSj a, um. Es tac. De Corínlo ó Cén- 
; eres. 

Cexchrá MIDES, uin. m. plur. Plin. Los granos 
• de los higos. 

¡ Cexchue.e, ávuin. f plur. Ov. Cene res, puerto 
i de Car ¡uto en el golfo de Egina. 

Cenxíiuks, is. m. Céticres, rei de Egipto, que 
| pereció en el mar rojo. 

Cencuris, is . f Plin, El cencro, serpiente que 
tiene el vientre salpicado de pintas semejantes tí los 
granos del mijo, y es mui venenosa. 

C ENOi ir is. i (lis. /. Plin. Una de las rsp, a es de 
gavilán ó alevina. j| La inugcr de Ci aíras, rei de 
Asiría, 

* CexchiiTtes, is. ni. y 

+ Cknchuítis, iclis. f. Plin. La piedra pre- 
ciosa ¿Limada cene rites, parecida á bs granos del 
mijo. 

Caven iu us, ii. ml 2'ác. Cene lio, rio de Asia, 
q tr pasa cerca de Ejcso. 

* Cencuiioh, i. iH. /•*//«, El cencro ó cencron, es- 
pecie de diamante del tamaño de un grano de mijo. 

Cementes imn. m. plur. Pueblos de la Galñi 
■nar bonense. 

Cknimagvi, órum. ?n. piar. Pueblos de Ingla- 
terra. 

Cenina. n t.j. Plin. Cení na, ciudad del Lacia. 

C r:\ix mnsis. m.f se. n. is. y 
Cevínus, a, inn. Prop. Lo perteneciente á la 
ciudad du Ce nina. 

Cénu, :is, áre. V. Cícíio. 

ID* 
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CéNómanensjs, w. / se. «. is. El natural de 
Mainft en Proveía. 

Cknomakí, órnm. wr. plur. Plin . Los pueblos 
de Maine ó de la Oalia cisalpina. [] Lomburdia, 
cuya, capital n a Rresia 6 Rre.scia. 

Céníjmania, ce./. Maine, provincia de Francia. 

Cknomanum, i. 7i. Mans, ciudad episcopal y ca- 
pital de Maine. 

Cévotapiiiólum, i. n. Inscr. Pequeño ce nota- 
fio. Dita, de 

CkxOTÁPHIUM, ii. n, Ulp. Cenotalio. moim- 
mentó, túmulo, sepulcro vacío cu. memoria de al- 
guno que está enten ado en oirá parle. 

-[■ Censa., órum. ii. piar, Cic. V. Census, us. 

Cf.nsf.o, cs 3 süi, suir, ere. a. Cic . Jn 2 gar, pen- 
sar, creer, opinar, decir su parecer. [| Hacer un 
estado, un plan, hacer una lista ó enumeración. || 
Ordenar, mandar, tallar. Cense re de fule, alicujus, 
Cic. Decir lo que se piensa de la probidad de al- 
guno. — Familias. Cic. Alistar, empadronar, matri- 
cular las familias. Cerned id semitas. Cié. listo or- 
dena el senado. Censes nc me le este '( Piñal . Crees 
que soi yo como tú? otro tal que tú? Quinto que- 
que anuo Sicilia eensclur (píi.s\) 6 SicUium censor 
ccnsetur (dep.). Cic. Cada cinco anos se hace el 
padrón de Sicilia. Censui cen sendo legem ferré. 
Cic. Promulgar una leí para el aprecio y encabe- 
zamiento de bienes. 

Censío, onis. f. Vitrr. Sentencia, arbitrio, [| 
Gd. La tasa ó aprecio de los bienes hecha por el 
censor. \\Plaut. La reprensión ó castigo. Cen si o 
Imbuía. Plaut. Sentencia de azotes con correas de 
cuero de buei. Censioneni facer?.. Plaut. Ejercer 
autoridad, castigar. 

Censítio, Onis,/. Es pare. La imposición de tri- 
buto ó grava ni en. 

f Censítoh, óris. m. Ulp. V. Censor. 

Cenrítus, a, uní. Cód. Jnsl . Empadronado, ma- 
triculado, encabezado, admitido en el censo, jj 
Tasado, apreciado. 

Censor, óris. ?/*. Liv. Censor, la- persona que. le- 
rda á su cargo en (re. los romanos ¿a ¿usa y padrón 
de ¡as haciendas de los ciudadanos, hipolicia y cos- 
tumbres, las reñías y sus causas con mucha autori- 
dad, que refundieron en sí los emperadores. || Cen- 
sor, critico. 

Censorinos, i. m. Censorino, gramático mui cé- 
lebre en. tiempo de los emperadores Alejandro Se- 
vero, Maximino y Gordiano. || Sobrenombre ro- 
mana de algunos que habían sido censores. 

Censó mus, a, um, Cic . Censorio, del censor ó 
reformador, jj Grave, severo ¡| Quiñi. Del crítico 
ó censurador. Censor ium minime esl facete. Cic, 
No es cosa para que la baga un censor,— Opus. 
Sitef. Acción digna de castigo ó reprensión. (Jeil- 
soria ñola. Quiñi. Nota de infamia. Censor ue no - 
turnes, Gd. Juicios, conocimiento judicial de los 
censores. Censoria virguló votare. Quiut, Criticar, 
Censurar, 

CensuA lis. m. f lé. n. is, Ulp. Censúa], per fe- 
neciente al censo, á la tasa de bienes y padrón de. 
los ciudadanos. Censuales, plur. Capit. Los escri- 
banas públicos que hacían los censos. 

■j* CensUARU, ó r u ni. m. plur. Cód. Just. Censa - 
t arios, los gue pagan los réditos aúnales de algún 
censo. 

Censúha. íe. /. Cic. Censura, la dignidad y ofi- 
cio del censor. [| Examen, parecer, juicio 6 dicta- 
men. [| Tre.b. Severidad, gravedad. Censura colum- 
bas ver al. Jnv. No recae la crítica inas que sobre 
los simples. |j Plin. Ensayo, prueba, cata. 

Census, a, um. purt. de Censen. Liv. Empadro- 
nado, aquel de cuya persona y bienes se ha hecho 
censo, y cuy a familia ha sido matriculada, Cen si cu- 
pite. Cic. Los que uncía tenían que empadronar si- 
no sus personas. 

Census, uh. m. Cic. Censo, h lisia ó el padrón 
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hecho par los censores de las personas y hacien- 
das que se hallaban en la ciudad de Roma. || Las 
haciendas, bienes y facultades. 1 1 El aprecio y tasa 
de los bienes a proporción de ios cuales se impo- 
nían los tributos. Censum agerú. Tác. — 11 abe re. 
Cic , — Ce tiscre. Liv. Hacer la lista ó padrón de 
los ciudadanos y de sus bienes. Cen su major cid- 
tur. Hor. Tren, norte escesÍYo, mayor, superior á 
las rentas y facultades, Censui cense nd o ugri. Cic. 
Tierras que podían ser compradas y vendí lias por 
derecho civil. Census senatorias. Liv. El patrimo- 
nio de un senador. Censa opimo o nevare dígitos, 
Liv. Llevar llenos, cargados los dedos de anillos 
(le gran precio. 

Cknsuus, a, um. Fest . C ensual, lo perteneciente 
á censo o renta. 

Cent au u ea , n. f. Virg . y 

Ckntauueum, i. n. Plin. V. Ceutaurium. 

Cent a uul US, a, tnn. Flor. De los centauros. 

Centaliu, ó ruin. m. plur, Los centauros, pri- 
meros habitadores de Tesalia. 

Centauria, *,/ Fes i, V . Ceutaurium, 

Ce.ntaüIUCUS. a, um. Es/ac. De los centau- 
ros. 

CentauríSj ídlvS. / Plin. La centaura triórque*. 
yerba que despide de si un jugo sanguino, 

Centaurium, ii. n. Plin. La cenia urea, plañía 
de que hai dos especies, mayor y menor. 

Centaurómachia, íc, J. Plaut. Voz inventada 
por chanza para nombre de una provincia de Tesalia 
en que habitaron los centauros. 

Centauras, i. mi. O o. Centauro, monstruo, bt 
mitad hombre, y la mitad- caballo, [j Vifruc. Una de 
fas diez y seis constelaciones australes. [ | Un- rio de. 
Etoha. j| Virg. Lna nave llamada centauro. || Plin. 
La yerba centaura ó cen láurea. 

Centena mus» a. um. Vare. Centenario, loque 
contiene ciento. Crnteimrius Lipis. Vil rué. El peso 
de cien libras, el quintal. Centenaria: ver, tur:. Fesl. 
Convites, cu que ciertos dias no se podían gastar 
titas que den ases cu. las cosas que se. habían de 
comprar, por la le.i Hernia. Ce.ntcnarii. Veg. Los 
centuriones en la milicia. 

C ente ñus. a, um. Tác. Centeno ó centenario. 
Ccntenus judex. Ov. Los cien jueces. Centena ar- 
bitre Jluclus verberare. Virg. Remar, bogar con 
cien remos. 

Centésima, ce. y 

Centésima, arimi. f. piar. Cic. Centésima, ín- 
teres de doce por ciento al año, ó de uno por cien- 
to al mes. Centesima remm ve naliiint. Tác. El 
tributo de uno por ciento en los géneros que esta- 
bledo Augusto después de las guerras civiles. 

Centesimo, as, ñ.vi, álum, áre. a. Capital. Sa- 
car uno de ciento, ó de ¿as cosas por tributo, o de 
tos hombres para castigo, 

Centésimus, a, um. Plin, Centesimo. 

CentTceps, cípitis. cam. Hor. De cien cabe- 
zas. 

Centi es. adv. Tcr. Cien veces. 

OentÍfIdus, a, n in. Prud. Dividido, partido en 
cieno muchas partes 

(.•ENTU'Or.iA rosa./. Plin. Rosa de cien hojas. 

CentiorAnium ü Cenügrániimtrilicuin. ;/. Plin. 
Trigo, del cual lleva cíen granos cada espiga. 

Centímanus, i ú us. í«. Ov. De cíen manos, 
céntima no. 

Centímetro, tri. m. Sid. El que usa de cien me- 
tros ó de muchos y varios géneros, como Tereu- 
ciano Mauro. 

CentÍMÜTRIJM, i. ii. Sen\ La obra de cien me- 
tros 6 de cien diferentes géneros de versos. 

Centinodia, íc. / Plin. La centinodia, yerba 
que. produce muchos ramillos nudosos. 

Centíi’éda, as. f Plin. El gusano llamado cien- 
topies ó milpiés, 

Centípkllio, óuis. m. Plin. El vientre del eier- 
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vo, del cual dicoi que tiene dos, llamados cenlipe- 
Jiones. 

Ckntípes, édia. com. Pliii. De cien pies, como 
el pez llamada escolopendra. 

Cesto, ónis.m. Ce*. Cent un, especie de maula 
burda ó colchada de muchos paños b remiendos 
para apagar las fuegos y residir á las flechas m la 
guerra. |] Auson. La poesía compuesta de paí abras 
y cláusulas aginias. [| (Jai. La capa deJ pobre 
compuesta tle muchos remiendos. Centones alma 
Jhrcire. PfauL Contarle á nuu fanfarronadas, 
mentiras. 

CentóRRÍca, se./ Val. Max. Ccntóbriga, ciu- 
dad de la Celtiberia en España. 

Centojirícensis. vi. f. se» n. ís. Val. Max. 
Ccntobrigeuse, de Cenlóbruja. 

Cestocólus, i. ni. S. Ger. Que tiene cien ojos 
ó muchos ojos, como A'rgus. 

Centona íUi, órum. m. plur. Cúd. Teod. Re- 
mendones, los que hacían centones para la guerra 
ó los fuegos. 

Centona riu 5, a, um. Tari. De centones ó poe- 
sías hechas de palabras y clausulas ageuas. 

Centónícum, í. n . ; Planta llamada absintio 6 
ajenjo inanuo. 

Centores, um. m. plur. Val, Max. Centores, 
pueblas de. la 'Tartaria o de la Rscilui europea. 

Ckntrális. m. f. le n. is. Plin. Central ó cen- 
trical,. perteneciente al centro. 

CentRÁTUS, a, um. Fufa. Puesto en el centro. 

Centren je, áru ni. m. plur. Plin, Especie de 
moscas á manera de fas zánganos de. colmena. 

Centuónes, um. m. plur, Pliu. Los naturales ó 
habitadores de Cimtrui, ciudad de Fíat id es . y de 
sus n 1 recle dores. j[ Los de Taraotesa, comarca de 
Sabaya. 

CentrósÍcls, a, mu. Plin. De los oentroDCS ó 
de Contrai. 

Centros üs, a, um. Plin. Lleno de nudos ó de 
callos y durezas á manera de nudos, que se lla- 
man centra. 

CkntrüM, i. n. Cíe. El centro, el lugar 6 punto 
que hace el medio en alguna cosa. [| Plin. El nudo 
de los árboles, mármoles y de los cristales. 

CentUU. man. indre. Cíe. Ciento. 

Cets'tlmcapTta. um. a. pl. Plin. El cardo co- 
rre dar. cardo pequeño, que en cada uno de sus varios 
tallos echa una flor azul con púas, parecida á una 
estrella. 

Cestümcell.e, árutn, f. piar. Plin. Civilave- 
quin, ciudad y puerto de Tosca na. 

CentUmíiéMÍNUS» a, um. Virg. De cien brazos, 
canto el gigante B ciaren. Centumgrmina The be. 
Val. Flac. La ciudad de Tubas, que tenía cien 
puertas, 

Centumpondíum y Ceutupotiditnu, ií. n. Fluid. 
El peso de cien libras ó cualquiera peso grande. 

Cf.ntUmvíkaLis. m. f. I»j, «. ís. Cic. Cenlunvi- 
ral, perteneciente á los ccntuiiviros. 

Centúm vira tus, us. m . Plin. El centnm irato, 
junta de los ce/Uunciras compuesta de ciento y 
cinco jueces, que conocían de las causas privadas t 
sacando tres de cada una de las treinta y cinco tri- 
bus román us. 

Centumyíri, órum. m. plur. Cic. Centunviros, 
tos jueces de las causas excites -privadas. 

CenTUNCULUS, i. ni. Lio. Capa de pobre, an- 
drajo, calaudrajo, ropa vieja llena de remiendos. 

Centuplex, iciá. com. Plañí. Céntuplo , cen- 
tiplicado ú multiplicado cien veces. 

Centltlícáto. ado. Pliu. Centiplicado, cíen 
veces multiplicado. 

Centuplícátüs, a, um. Prud. Centiplicado, 
iniiítiplicado cien venes. 

Céntuplo. atlc. V . Centuplícalo. 

C EN re plus, a, um. V. Centiiplex. 

Ce ntítonüiüm. V. Ceutunipondium. 
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Cf.NTüíua, m.f Colunt. La centuria, todo lo que 
se comprende por el número de tiendo. || La compa- 
ína de cien hombres. 

CentCriáus. m. f. le. n. is. Fcst. De la <;i- ü 
tu ría. 

Centüriátim. adv. Cic. Por centurias, pur 
compañías de cien hombres ; por centenares. 

Centuríátio, onis./ Ijig. El acto de distribuir 
por centurias ó centenares. 

Centüriatcjs, us. vi. Lie. La división ó distri- 
bución en centurias. | J Cic. Centurionazgo, el oficio 
y dignidad dei centurión. 

Centúíuatus, a, mu. parí, de Centurio. Cic. 
Distribuido por centurias. Ccniuriata comilia. Cic. 
Juntas en que el pueblo votaba por centurias. 6V«- 
luriatus ager. Fesl. Campo, tierra repartida eu cien 
yugadas. 

Centüíuo, ás, ¿vi, átiun, áre . a. Cic. Distribuir 
en centurias. 

Centurio, únis. m. Cic. Centurión, el capitán 
que gobernaba una centuria 6 una compañía de cien 
hombres. 

Centuríónatus, us. 7t¡. Tac. El centurionazgo, 
la dignidad del centurión. | j La quinta ó la leva he- 
cha por él. 

C’entÜRiónus, i. m. Fcst. Palabra anticuada 
en lugar de centuria, unís. 

ClntlrÍp.e, imim.f. plur. Plin, Ceutorbe, ciu- 
dad en otro tiempo, y ahora castillo cu ¡dicilüi al pié 
del Mongibefa. 

Centlrípínt, órum. m. plur. Cic. Los naturales 
de Ceutorbe, ciudad de Sicilia. 

CentúRÍPÍNUS, a, um. Cic. De la ciudad de 
Ceutorbe. 

Centussis, is. m. Pers. La suma de cien ases 
romanos. 

CiiOS, i .f. Plin. V. Cea. 

Cepa, £e. f. Plin. V. Cupe. 

CÉP/KA, m.f. Plin. Copea, planta semejante a la 
verdolaga. 

CépakiUS, i¡. ví. Ludí. V. Caeparms. 

C upa mus, a, uní. Lucí!. Lo que os de cebolla 
ó pertenece á ella. 

Cépe. indecl. Pers. V. Cuspe . 

Ckpetum, i. n. tíei V. Ciepina. 

Céphálaia, a¿. f. Plin. La jaqueca, dolor grave 
de cabeza. 

CépháL/EUS, a, um. Lucil. V. Ccphnlicu.s. 

CÉPHÁLALGiA ó Ceplmlargia, se. J. Plin. Dolor 
continuo de cabeza. 

Cüpií vlalgícus, a, um. Veg. El que padece do- 
lor continuo de cabeza. 

CEPKÁLÍCUS, a, um. Cels. Cefálico, pertene- 
ciente á la cabeza. 

€ ÉPICA. LÉne , es, t'i Cephaienia, vts. f. Plin. Ce* 
falún ¡a, isla del mar jo ¡lio, 

C épica L fcNKsi, itm, m. plur. SU. Ce Tálenlos, fas 
naturales de Cej ufanía. 

Cépíí alise, es. /. Plin. La parle de la lengua 
en que está el gusto. 

CÉ fuá lotes, ai. f. Plin. La yerba lluinada cu- 
mia cabezuda, semejante en las hojas al orcjjano. 

Cií pn alus, i. m. Plin. El pez múgil ó mujol. 

CÉi'ii alus, i. >ji. Oc. Célalo, hija de E' dio, que 
malo ai la caza a su muger Procris por equivo- 
cación. 

CepiiéIS, idi.s ¿Idos, ó Cephein, a:, f. Oo. An- 
drómeda, hija de Ce leo, y muger de Perneo. 

CÉFiiÉius. a,um.C#P, Dertcnecieuíe ul rei Cefeo. 

CfíPHÉNES 1 , u m. m. plur. Plin. Ce tenes, fas 
zánganos de colmena cuando empiezan a turnar 
jornia. 

CiíPHEUS. i. ¡n. Oo. Cefeo, rei de Etiopia, padre 
de Andrómeda. |¡ Virg. Constelación celeste. 

Ce píii Si AS y Cephissias, ñdis. com. Pertene- 
ciente al rio Cefiso. 

Cé pius is, klis. / • Oc. y 
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CÉril!siU3, a., uin. Oi\ Perteneciente al rio Ce- 
liso. 

CÉ misos ó Cephisus, i. ?». Ov. Cefisn, rio de 
Bmcia. 

CÉPrrus, i. 7¡t. P'fti. El r.efb, animal, especie de 
mona, umi raro por su color eticanuido, por sus te- 
tas de. ador cerúleo, su vientre blanco, y fox pies 
tía) ros: es Mamado también cepo, cebo, cello y 
chibar. 

C-Ki’f. prrt. de Capio. 

C'jíHPÍvK.s.urti. f. plur. Fest. Piedras de espera, 
¿tur su fu estilen fuera de las fábricas. 

CfiPiN’A, m. f. Cuban. f \ Camina. 

Ctririsó CepolatUi.s, is. j. Plin . La piedra pre- 
ciosa Humada ce pites, que es mui f‘ lauca. 

Ckhtl’M, í. «. 0’ el. Cebollar, sitio plantado de 
cebollas, 

Céi’OCamas. !K- tn. Plin. y 

Cépocavites. ní. ni. Plin. y. 

Ckpocatoptrí tes, a:, vi. Plin. y 

Cktonídks ó CcpionTHes, u*. j. Plin . Piedra 
preciosa, clara como un cristal. 

Cfci’OS Ajjíi milites, w. m. Apul. Huerto de Ve- 
nus, nombre de la yerba cotiledón. 

CürOi’ÁHriüM, ii. n. Jflxvrip. Sepulcro en un 
huerto, ó huerto hecho religioso por contener al- 
gún sepulcro. 

CÚPULA, «../* Palid. V. Cirpula. 

Cí: i' Cuícos ó Ccpfiricus. □, um .Jal. Fina. Hor- 
tense, He huerto ó huerta. 

* CépÚkos,!. vi, Apic. El hortelano, el que cul- 
tiva las huertas. > 

CÍ5RA, a*. /. Cié. Cera. |j Tablas barnizadas de 
cera para escribir sobre ellas con un punzón. [| 
Ov. Imagen 6 retrato He cera,)] Cualquiera mistura 
parecida ála cera. \\ Afeite He rouger. Cera minia- 
tu ó minia fula. Cic. Oera amarilla. — Sigi Maris. Cera 
para los sellos. — Puniett. Cera blanca. — Prima, 
fiar. La primera página, y también el principio de 
la página — Secunda. Suri í ,¡\ se gumía hoja.-Kr- 
trema, — I/na . — Ultima. Suri. El fm He la página. 
Cerne, plur . Oí'. Carta, billete, jj Retrato de cera, 
/// tirria fingere. Cié. Grabar, hacer retratos de cera. 

CtKÁCHÁTES, íl*. m. Plm. Piedra preciosa, es- 
pecie de ágata de color de cera. 

CtiUAUüjLii’ü, pls.J. Fest. Especie de mona ó 
miro. 

CnnÁMÍci, ónim. m. plur. Cic . Vos pnrnges de 
Atenas, uno dentro de la ciudad, que era destinada 
a las rameras, y otro juera de ella, donde enterra- 
ban con gran pompa a costa del público á tos que 
habían muerto en campaña. 

Cr.ii ív.miUm, i¡. n. Cic . Par age de Roma donde 
tenia su cana Cicerón . 

CÉHÁ/mJM, ii. n. Cic. impuesto sobre el consu- 
mo ile i a cera para escribir. 

Ckuakius, ii. m. Cic. El cerero. 

* Ciíuas. •/;. Apul. K1 cuerno, y por su semejanza 
la zanahoria. Hesperio n ceras. Phn. Promontorio 
de. Africa en el mar atlántico. Ceras Cknjscon. 
Plin. (jiro llamado por P linio Crisoréras. 

Ckrásísls, a, um. Patrón. De cereza, ó de co- 
lor de cereza, 

Ckuásium,ü, tí . en lugar de Ccra.smn, 

Ce hasta, se. m. Plin. La consta ó ceras tes, 
serpiente con cuernos . 

Ce hastias, aclis. /. y 

CiiRASTis. ulis ó is. /, Plin. La isla de Chipre. 

CeuáSUM, i. Ji. Cois. La cereza, til fruta dri ce- 
rezo. 

CehasUs, i . }. Plin. El cerezo, árbol. 

C-krásiís. uutis. f. P Un. Quimonda, ciudad de 
Captuiovia. 

CéRÁTAüL£, arum. m. plur. Pop. Tocadores de 
ti -i utas ó cornetas. 

Lt' iiÁ i íiml's, a, mu. Yirtj. Del rio de Creta lla- 
mado Curado. 


Chuátia, iv. j. Plin . Ceracia, yerba de. una solo. 
j hoja medicinal pura la disenteria. 

I * Clin atí as, íc. m. Plin. Cometa que, licué sc- 
¡ mrjanza de. emento. 

Cehátí.v- 13 y CrocoHllinm quajationes. Quiñi. 

¡ Sofismas, argumentos falaces. 

(>ÉltÁTÍTJS, ¡s. f. Plin, Ababol, ó amapola sil- 
vestre negra. 

CÉiiATOiuuM, ii. «. Ufare. Emp. v 

CÉ ha tu m, i. n. Cafo. Ce rato, ungüento pegajoso 
á manera de cera. 

Céhátüka, ib./. Colum. Encerad ura, la acción 
de untar con cera. 

Céuatus, a, uin. part. de Cero. Cic. Encerado, 
dado, untado de cera. 

| Cf.RALLa, ;i¡, m. Apul. V. Cera tn nl;e. 

Cbuauxja, a 5 ,. J. Plin. Ceraunia, piedra pre- 
ciosa, que se dire cae con el rayo. 

C.-KHat.; ma, ó ruin. lirg. Montes ceraunios, acre- 
cerá un ios, cide la Quimera en Epiro.\\ Monte de 
Asia cerca del mar Caspio. []EI monte Tauro, 

CiíhaUnmum, ii. w. Plin. Ora unió, una de las 
especies de hongos ó criadillas de tierra. 

CÉUAUvujs, a. um. Colum. De los montes ce- 
ra unios, ó del rayo. 

Clin AUNO BCH.I A, a¡. f Plin. La acción tío a- 
rrojar los rayos : nombre que.se dio á una pintura, de 
Apeles. 

Ceraunus, a, um. Prap. V. Coran nina. 

Lehiíííueus, a, um. Or. Del Cerbero ó Can- 
cerbero. 

Ceeiuerus. i. m. Or. El Cerbero 6 Cancerbero, 
ptijTo de tres cabezas, guarda, dc¿ palacio de Platón 

Ceiiceris. i.s. J. f'itrr. La cerceta, especie tic. 
ánade que se cria en fas orillas del mar , rio. y, es* 
tanques y lagunas. 

Ci: liCKT.i’, árum. m. plur. Los sár matas, vean os 
del Ponto Eu.vino. 

C'i.n('KTi, ónim. vi. ptur. Loa habitantes de 

8 u. saco. 

Cercjus. V. Circíus. 

Ciciicoups. Ipis./ Fest. Especie, de mona con 
cola mui peluda. 

Ckucopa, a?. m.f El ó la que es mui diestra en 
buscar sus intereses 

Ckroopítmkcus, i. 7/i . Plin, El cercopiteco, 
7«r>/?u coa cola, gato tnaiinon ó mico. 

Ci.RcoriíS. Pueblos de la isla de Pitee usa, 

por sus engañas convertidos en monas. ¡ [ Man. Mu- 
j tías con cola. 

I Cekcol’s, opís. m. Fest. V. Cercopa. 

[ Cekcchijs. i. m. Liv. Calera, nave de carga 
; de Asia. 

CkkcyonéUS, a. um, Or . De Cercion. hijo de 
Nr.pt un o, tu d ron insigne de E ¡usina. 

Cercyua, a '-.J. Corfú, isla del mar jonio. 

Cekcyros, i. /«. Plin. El lijjigiro, pez que tire 
¡ en tos pen ascos. 

S C.lklhi, onis. m. Juv. Artífice de los mas infe- 
í rieres y bajos. Salar cerdo. Mure. El zapatero de 
j viejo. 

Oekkái.ks, itim. 7«. plur. Ufp. Los ediles que 
j cuidaban de la provisión del trigo. 

Céreaua, ium. w. plur. Plin. Las inieser, los 
i palies. |1 P Liiul . Fiesta cu honor de Cérés ni que tus 
matronas celebraban el llanto de la pérdida de su 
hija. 

Cérea lis, E'bora, ciudad de Portugal. 

Céuk Alas. vi. J. !<;. a. is. Ov. Lo que pertenece 
¡i la diosa Córes, Cerca! is sopor. l i !in. El sabor del 
trigo. — Cama. Piaut, Cena, convite espléndido 
« cunto se soba hacer en la fiesta de Ce res. Ccrrulr. 
I papara . Phn. La ador mi fiera que se siembra y 
j cultiva como el pan. (Jr reates aura r. Plin. Vientos 
útiles para loa panes. Ce re tilia arma . Vira. Los 
! insfnnnerilos para hacer el jnui. — Dona. ¡SU. lUil. 

| El pan, el trigo. 
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CÜUE.VRIUS, ii, i». V. Orarías. 

•Ckhéuki.i-aue, is. n. Vvg. K 1 casco, morrión, 
celada, armadura de la cabeza. 

Ckíiérellum. i.n.Cels. Kl cerebelo, la parte 
posterior de la cabeza , y contigua ai cerebro. 

CiiHKnuosus, a, un, PluuL Cabezudo, encapri- 
chado, || Loco, lunático. 

CékehhUMj i. «. Cic. El celebro. Ccrebrum mihi 
rxcutiuul. Plaul. Me rompen la cabeza.— Arbonx. 
Plin. La medula del árbol . Ccrr.bri j'dix.SJov Hom- 
bre de buena cabeza, que nada le perturba. 

CúufoioxrA, te./ V . Olere moni n. 

Ckkiío. ant. en layar de Creo. Pe si. 

CéKEüj.um, i. 7 u Oreólas, i. m. dim . Cohtm. La 
cerilla. j| Candela ó vela mui delgada do cera. 

Císiuís, léris,/ Ou. Ceras, hija ¿le Sal uro o ij de 
O pis, venerada como inventora de la agricultura. \ \ 
Ctr, El trigo.! | La luna, [j La tierra. Ce. rt: revi cla- 
mare vacare. Virg. Pedir abundante cosecha de 
trigo. Ccrcris labor alte dona. Virg. El pan. Cerra 
inferna y profunda. Ex tac. Proserpina, hija de 
Cérea. 

CÉHEUS, i. m. Cic. El cilio, vela, candela, hacha 
de cera. 

CüllEUS, a. um. Cic. Do cera. || Virg. De color 
de cera. || Hor. Fácil como la cera. Clrca castra. 
Plaul. Los panales de las abejas. 

CliuÉvisiA, se. J. Plin. V. Ce r vis ¡a. 

(Jerévísiárius, ii. 7/1 . V. Cervisiavíus. 

CÉREA. ai. f. Plin. P. Celia y Orvi.sia. 

Cékíí ÍCO, ás, ávi, átum, are. a . Plin. Hacer la 
cera. 

Céuímónia, ce. f. Marc. V. Ca? remolda. 

j Céhinárius, a, mu. Plaul. El que tifie de co- 
lor de cera. 

CÉKINTIIA, íc. f Virg. y 

Cérintiie, es. ,/. P ti n . ó 

CÉiu.rmüs, i. m. Diu.sc. La yerba cirinte y la tiri- 
ta ce b ha mago, llamada también sandaruca 1/ ce- 
r i tito, que comen las abejas mientras labran la miel. 

OiüUXUM, i. n. Plañí. Vestido de miiger de co- 
lor de cera ó amarillo. 

CeUÍnU-S, r, 11 m. Plaul. De color de cora. 

Ce iuóla re ó Cereolarc, ia. n. Tusar. El cando - 
tero ó mechero para velas de cera. 

CÉRiON'y Cerní m, ii. ti. Plin. El panal. j| Plin. 
Lu llaga costrosa con agujeros, por donde mana un 
humor como miel. 

CéKÍTes, ai. vi. Plin. Piedra preciosa de color 
de cera llamada ce rites. 

CÉllÍTES, um. m. piar. Plin. Pueblos dt: Toscajia. 

CéuÍtes tabula.'./;;/, -l.se. Tablas enceradas en 
que escribían, los censores los nombres de los que 
notaban de in furnia. 

CÉRÍTUs, a, um. Hor. V. Cerritua. 

Ckhmállsó Ceruálus, i. m. Peal. Un par age 
de liorna así ({amado, donde fueron hallados los dos 
hermanos lió mulo y Remo a la orilla del Tíhcr. 

Ckrna, se./ y 

Cerne, es./ Madagascar, isla de San Lorenzo 
en el Océano etiópico. | ¡ Madera y (yraciusa, islas 
de i Océano atlántico. 

Cernentia, «./. Marc. Cap. La vista. 

Cekno, ís, crévi, ore tilín, míre. a. Cic. Decretar, 
juzgar, deliberar, determinar. | j Distinguir, discer- 
nir, separar. \\ Cerner, acribar. || Ver, penetrar, mi- 
rar. Cerneré acuitan ó acule . Lucr. Tener larga 
vista, Hincha penetración, alcanzar á ver de rmii 
hijos — Ultima. Virg. Penetrar hasta las cosas mas 
[munidas ú recónditas. [| Prever el último día de la 
vida. — Farro. Vira. Pelear con las armas en la 
mano. — Pro palríd.Phitit. — Vüitm.Ciu. Ptdtínr por 
la patria, por la vida. — Obligáis ocujis. Plin. Mirar 
sobra el hombro, al través, de medio ojo. — Falsa m 
h&irdilalan aliente gloria. Cié.. Apropiarse, 
usurpar la gloria do otro.— 1 lm ral it alan. Cíe. De- 
clararse heredero. — Es¿ Virg. Se puede ver. Crevit 
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señalas. Cic. El sonado ha determinado. Aon c.t r- 
uimus ettj mías vida mus. Cic. No distinguimos las 
cosas que vemos. 

Cf.rnUái.ia, ium. 7i. plur. Varr. Juegoa en que 
saltaban y volteaban sobre pides untadas para res- 
balar en ellas. 

Cernuátus, a, uru parí, de Cernuo. Üolin. El 
que tiene inclinada la cabeza, puesto con la ca- 
beza baja, ó echado en tierra de cabeza. 

CernÜlo, as, ávi, átum, áre. Sen. V. Cernuo. 

CkrnÜlus, a. um. Apul. V. Ce mutis. 

Cernuo, ;is, ávi, atum, áre. a. Varr. Voltear, 
dar volteretas de cabeza. || Humillarse, bajar, in- 
clinar la cabeza. 

Ckrxul's, a, um. Virg. inclinado hacia abajo, 
de cabeza. |j El que da vueltas de cabeza. Ct-rnuus 
cquus. Virg. Caballo que cae de cabeza. 

Céito, ás, ávi, átum, áre. a. Cuitan. Encerar, 
untar, dar de cera. 

CérÓma, atis. v. Plin . El ce rato ó cerote mez- 
clado de cera y aceite, cor que se frotaban ¡os at- 
letas antes de combatir, j [ El gimnasio ó lugar de la 
palestra donde se untaban. | ] Marc. La lucha. 

CÉUÓMÁTÍcus, a, um. Jui). Frotado ó untado con 
d cerote de miel y aceite de los atletas. 

Ceros, ónís. vi. Plin. Fuente, que hace volverse 
negras las orejas que beben en ella. 

Cerón* la, «u. f. Plin. La siliquia 6 ceraimia, 
árbol de ¡Siria y Joñiti, parecido á la higuera. 

CÉROstrótüm, i. )i. Vil ¡ uv. Obra de taracea ó 
de embutido <le varios colores. 

Céuostrótüx, a, um. Vilruv. Obra taraceada ó 
embutida de varios colores. 

Cérüsus, a, mu. Plin. Ceroso, perteneciente á 
cera, de cera ; lleuo de ella. 

Cerretáni, órum. ?n. plur. Plin. Los cene ta- 
ños, pueblos de Ce r daña en la España larra - 
tone use. 

Cekretánus, a. um. Plin. De Cerdada, pro- 
i nria de- la España tarraconense. 

Cerreus, a, um, y Cerníais, a, um. Plin. Di J 
cerro ó brezo, llamado erica o ‘erice, de que se hace 
ti carbón para los herreros. 

Cerrítúlus, a, um. Marc. Cap. Dim. de 

Ceurítus, a, um. Plaul. Loco, tunoso, lunático. 

Cerrones, um. vi. plur. FcsL. Hombres ineptos, 
estólidos. 

Ce uru 8 . i. / Plin. El cerro ó brezo, árbol. 

Certa luxdus, a, um. Apul El que disputa ó 
contiende. 

Certamen, luis. n. Cic. Certamen, combate, 
disputa, debate, diferencia, controversia, lid. |[ 
Juego, tiesta en que se disputa el premio. || La ba- 
tatín. Cer lamine. primus eeputs. Mor. Ei caballo ó 
gincte que ganó el premio en la carrera. Vario cer- 
ttíminc pngnatum cst. Cic . Se peleó con vario su- 
ceso. con igual pérdida. Ccrlaminn diviliarum. 
flor. Cuidados, trabajos, desvelos por adquirir 
riquezas. 

Ckutamtcr, (idv. Paul, y 

Certatim. ade. Cic . A' porfía, con emulación, 
con círipciio. 

CkrtáTU), oiáa. f. Cic. El acto lie combatir, con- 
tender ó contrastar. V. Certamen. 

C.ürtáTüu, ória. 7 n. Gd. Combatidor, compe- 
tidor. 

CeutáTj;s, us. m. E.slac. V. Certamen. 

Certatus, a, um. parí, de Certo. Tac. l)¡s|>u- 
tado.coiiloíxtidivupieílo sobre que su ha disputado. 

Curte y (Jeito, imq issíme. ade. Cic. Cicrlii, 
segura mente, de verdad, en realidad, cierto, sin 
duda, si. |¡ A' lo ménos. HC011 todo. Certo seto. Cié. 
Lo sé de cierto. 

O.utiouo, ás, avi, átum, áre. a. Ulp. Cerciorar, 
asegurar, manit estar, hacer saber, dar a conocer. 

Ci icriftaO, ás,áre. n. Pac. ¿Ser advertido, hecho 
sabedor. 
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Certítüdo, ínis, / Aut. Certeza, conocimiento 
de alguna cosa, seguridad, ciencia. 

Certo. atfo. Ck. V. Corte. 

Ceiito, ás, ávi. áfcnru, are, a. Ciís. Contender, 
contrastar, combatir, pelear, debatir, |] Em pe liarse, 
esforzarse con o im.il ación. Corlare in omttv. fadnua. 

Abandonarse á toda especie (le delitos, — 
Foro. Flor. Contestar en justicia.— ÍJonomn. Cic. 
Disputar un punto de honra. — Ojjtcii Ínter .se. Cic. 
Disputar, poi liar en ser cada uno nías cortes y ser- 
vicial. Ca íanles aura crines. Virg. Cabellos que se 
las apuestan ul oro. — Cían ivsurisfrnctibits prtedio- 
rum. Ck. Cargarse tauto de usuras que llegan á 
igualar :í los frutos de su hacienda. 

Cektus, a. um. Cic. Cierto, seguro, manifiesto, 
claro, verdadero, indubitable, infalible. Ce rifaran 
aliquem /títere alicujus reí ú de aiiqnd re. Cic. Cer- 
ciorará uno, Hacerle saber alguna cosa. Crrtissímus 
cónsul. Cic. Mui seguro de ser cónsul. Car tus 
cundí. Virg. Resuelto u partir. — ¡)Ior i. Es tac. De- 
terminado, dispuesto á morir.— Jacules. V ttL Fine . 
Certero, tirador diestro. Ccrii huitrines. Cic. Hom- 
bres de verdad. Certa verba. Cic, Términos for- 
males. — In verba jurare. Liv. Jurar según la fór- 
mula prescrita. Corlo cerliu.scál. Apul. Es constante, 
C-s cierto y evideute. 

OtíiiCJCHUi), i, ni. F al. Flac. Maroma con que se 
atan las antenas al mástil por las dos puntas, y se 
vuelven á cualquiera parte cuando es necesario. || 
Brazo (le la antena. 

Céiiüla, re.'/! üim. Cic. Un poco de cera, la 
cerilla. 

Ckkus M ANUS,i. m . Fcsl. Criador bueno , nomb re 
místico de Jano : palabra, antigua de ios versos 
su liares. 

Cérussa, ai. f. Plin. La cerusa, lo mismo que 
ulbayaíde. 

Cehussatus, a, um. Cic. Blanqueado con al- 
bayalde. 

Cf.rva, £e. f. Virg. La cierva, la Hembra del 
ciervo. 

CeuvÁriuKj a. um. Plin. Cervario ó cervino, del 
ciervo, cerval. Cervarias lupus. Plin. Lobo cerval, 
lo mismo que lince. Cervaria ovis. Fest. Oveja que 
se sucri tiraba á Diana á falta de la cierva, que era 
su propio sacrificio. 

Cervíca. re../! Cal. El bofetón ó manotazo. 

Cervical, lis. ?¿. Plin. y 

Ckuvícái.e, is. n. Jnv. La almohada ó cabecera. 

Ceiivícatls, a. um. V . Cervicosus, 

Ce rtv i c j : s . gen. de Cervix. 

Cervicosítas, átis. f. Huí. Dureza, obstinación, 
testarronería. 

^ Cruvi rostís, a, um. Testarudo, cabezudo, 
porfiado, testarrón. 

Cekvícíla, íe. f. dim. de Cerviz. Cic. 

Ceuyckus, a, um. Ov. Cervino, cerval, cervario, 
de ciervo. 

Cervisia, a?-, f. Plin. La cerveza, bellida de ce- 
bada. ó de trigo , ó de ambas semillas, mezcladas con 
la .flor dd lúpulo. 

Cervíüíáriüs, ib m. Cervecero, el que lince ó 
vende cerveza. 

Cervix, ieis. f Cic. Cerviz , la parle posterior 
del cuello. |¡ El cuello, el pescuezo. ¡| Fitiiiv. El 
cuello de un canon largo y estrecho de una vasija. 
Cervix lócala. Juv. El mozo de trabajo que lleva 
carga pur ínteres. fíellum in cervioibus eral. Liv. 
Nos amenazaba, tentamos sobre mi estros cuellos 
ó cervices lu guerra. Peluponnesi cervix . Plin. til 
istmo, que es como el cuello por el que se jimia la 
Ci recia cutí el Pefafioaesu. 

CervOla, uj. J. dan. ti. Ag. La cierva nueva y 
pequeña. 

CervüLUS, i. m. Fruid. El cervato, ciervo 
nuevo. Dim. de 

Ceuvus, i. m. Cic. El ciervo, animal vifactsi- 
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mo. \\Virg. La horca do tronco de árbol q ti e sirve 
para las cabañas de los rústicos. C¿s. Tronco de árbol 
con ramas a manera de cuerno de ciervo, de que 
usaban los romanos para las empalizadas. U Varr. 
Clavos de hierro con varias puntas, que clavaban 
en lo profundo de los fosos, cubiertos por encima 
para impedir el paso á los enemigos. 

CéRVcia. órurn. n. piar. Digest. El caduceo, la 
insignia de paz que llevaba el cadmr.ador 

Clryx, icis. m, Sl'u. El pregonero. || Caciucea- 
dor ó legado. 

Cesé na, ae. f. Ce se na, ciudad de Italia. 

Cespeh, ¡tis. m. Cic. El césped, pedazo da tierra 
mezclado con la yerba g raíces, y corlado con aza- 
dón. pala ú otro ins ir amallo . [| Yerba semejante tí 
la ¡¡ruin ti. 

C-EsríTÁTOn, óris. m. F.l que. tropieza. 

Cespitítié». a. um. Plin. De césped. 

CjíspÍto, ás 4 ávi, átuui, áre. «•, Tropezar, dar 
tropezones. 

CibPÓsuy, a, um. Colum. Herboso, abundante 
de yerba. 

Cessans, tis. com. Vira. Tardo, perezoso, ocio- 
so, el que está sin Hacer nada. Ccssans moríais. 
Hor , Enfermedad porfiada, contumaz, intermi- 
tente, que da algún te poso.— tientas. Sen. Viento 
que se coba, so Aplaca. — -Ampliara» llar. Cántaro 
ocioso, vacio. 

Cessata, órurn. «. phtr. Ov. Barbechos, tierras 
aradas que descansan un ano. 

Cessátjo, ófiia. f. Cic. Cesación, detención, 
suspensión, intermisión de lo que se estaba ha- 
ciendo, interrupción, tregua. ]j Inacción, ociosidad, 
pereza, negligencia. 

CessáTOR. oris. m. Ck. Ocioso, perezoso ; el 
qne cesa, interrumpe lo que estaba haciendo j el 
que esta demás y sin hacer nada. 

Ci'htjÁTiux, icis. j. Tert. La que cesa de tra- 
bajar. 

CiiSSÁTLUua, a, u m. Ov. Lo que está demos, 
de que no se hace nada, que no se usa. 

Cessátus, a, um. pitrt. de Ct ssu. Ov. Suspen- 
dido, interrumpido. 

('i'.^ráuiA tutela, re. y.* Uf )¡. Tu ti la cedida en de,- 
recluí por el tutor legitimo. 

Clissícius. a, lim. Lo que se cede. || Aquel á 
quien se cede algún derecho, administración &c. 
Ciissiciits lati r . Uip . Tutor á quien .se cede la tu- 
tela en justicia, llamada por esto cessiciu. 

Cessim. adv. Just. Atrás, hacia atras. 

CtSíjio, ónis Cic. Cesión, de ¡ación ¡¡ ramuda 
de posesión, alhaja ó derecho ai favor de viro. 

Cesso, ás, ávi, átum, áre. n. Cic. Cesar, in- 
terrumpir, detener, suspender lo (pie se estaba 
hacie ndo.J I Hor. Pecar, criar, faltar. |[ 'lardar, 
dilatar. j| Vacar, descansar, estar ocioso, [j Omitir, 
Cessarc in oficio. Liv. Descuidar. se, no atender á 
su obligación. — A prudiis. Liv. Dejar la guerra. 
— tiibi. Plaut. Divertirse, descuidarse, detenerse 
con daño propio. — De aliquu de Indi ere. Cic. Dejar 
de hablar mal, de murmurar de alguno. — Si quid 
potes. Virg. Si tienes logar. Qnod arssal ex redil it 
frugalitalesupplelur.Pi.iiL. metí. Se suple con la 
frugalidad lo que falta de renta. 

Cessiís, a, um. parí, de Cedo. juíc. Cedido. 

CestÍc illüs, i. vi. y 
CestícÚi.Iís, i. m. Le í. ó 

Cestillus, i. m. El rodete ó rosea de lienzo ó 
paño que se pone en la cabeza para llevar cosay 
de peso. 

* Cehtros, i. /. Plin. La yerba betónica ó se- 
rratilla. 

4 C/'Sthohphenuónj-, es. / Ln\ Dardo de un 
codo de largo, usado de fus trapas de Persea cu la 
guerra macedónica contra los romanos. 

f.’Esrr RÓTLS, a, um. L. Ce ros trotas. 

Cektklm y CesUonj i. n. Pifa. El buril. 
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l’ESTUa y Cestos» i. m. Vnrr. El ceñidor ó cin- 
to. J| flor. El cinto de Venus, cu que calaban iodus 
las virtudes y encantos dd amor. ¡{ Mitre. El que 
daba el marido A su inuger el (lia que se casaban. 

CüTÁCJ-.Uá, a, uiu. Cetáceo, de ballena ó pesca- 
do grande. 

Cetaria, órum. n. piar. Hoy. 

Cétárí;e, árum. f plur, Plin. Estanques, vive- 
ros donde se erínu peces grandes. 

Cétailils, ii. m. Ter. El pescador de peces 
grandes ó d pescadero que los vende. 

Céte.ü ti.n.plur.PHm V. Cetas. 

Crtúuus, a, um. V . Cisterna. 

Cetomuca, se. / y 

Cetojuux, Icis. / Se tú bal, ciudad marítima de 
Portugal. 

CÉTÓsus, a, um. Avien- Lleuo de pescados gran- 
des ó cetáceos. 

Cetra, ¿e. / Liv . La cetra, escudo de cuero 
de que usaron ¿os antiguos españolea en lugar de 
adarga y broquel. 

Cethatus. a, uní. Cea. Cetrado, armado de es- 
cudo, adarga y broquel cubierto de cuero. 

Cétus, i. m. Plin. Cetáceo, lodo pez grande co- 
mo ballena y oíros. 

Ceu. conj. eomp. Virg. Corno, asi como, lo mis- 
mo que, del mismo modo que. 

Ceüs, Cius y Ceius, a, uin. Lucr. De la isla de 
Cea. 

Ceüs, i. m. Virg. Ceo, hijo de 'Pilan y de la 
Tierra, padre de Latoua y Asteria , rei de la isla ¡ 
de Cea. 

Céva, te. /. Colum. Vaca pequeña abundante 
de leche. 

CÉVF.o, es, ere. n. Juv. Halagar meneando la 
cola, ¿de dice de los perros. 

Ceyx, yeis. m. Ov. Ceix, hijo de Lucífero , rei dU 
Tesalia, marido de Alcíone, con vertido en alción 
junio coji su m/tger, 

CH 

CH/ERépkyllgn, i. «. Colum. El perifollo, yer- 
ba parecida alperegil. 

Ch.erón'Éa, íe. f. Plin . Queronea, ciudad de 
lie ueia. 

Chjsrónecs. a, um, y 

Ch/ERÓNÍCUS, a, mn, ó 

Ch.T.RON'IS, í(iis. / Ú 

ClIálUÓNTUS, a, um. Plin. De la ciudad de Que- 
ronea, en Beoda. 

CkalastÍcüs, a, um. Cóú. Teod. Emoliente, 
resolutivo. 

CHALASTRKÜR, a, UIU, y 

Ciialastrícus, a, um. Plin. De C' alastra, ciu- 
dad (L: Mucedonia. 

C i i A IrÁTOtUUft, a, mo. Vía/. .Lo que sirve para 
aflojar ó tirar de algún pean. 

+ CirÁL.vziAs.ai. m. Plin. Una piedra preciosa, 
dura como el diamante, del color y figura del gra- 
nizo. 

Ciíálazius, a, um. Plin, Semejante al granizo 
en su figura y resplandor. 

* Chai.tune, es. / Dig . V. Galbanum. 

Chalganthiom., i. n. y 

Chalcanthus, i. ui. Plin. El caÍcnuto,/ü>‘ de 
cobre, lo mismo que caparrosa o vitriolo. 

Chalcédos. onis. m. y 

Ciíaluéuomia, se. / C latid. Calcedonia, ciudad i 
de Bilinin. || Piedra prados a de color de zafiro. 

Ciialckdonis, ídis. / y 

Chaucédonius, a, um. Cic. De Calcedonia. ! 

Chalcentérus, i. m. S. (lev. Que tiene intes- ¡ 
linos de brouce : renombre que se dio a Didimo, ¡ 
y r lunático alcjandnno, por lo mucho que leyó y 
escribió, pues se dice que escribió 3óM volúmenes. I 
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* Ch alclos, i. / Plin. Yerba espinosa , asi 
llamada. 

Ciialcetum, i. 71. Plin. Yaba así llamada. 

Ciialceus, a, um. Marr. De bronce. 

Ciialcia, ¡a. f Plin. Isla del jmrr Egco, una 
de ios Cicladas. 

Chai. cía, óruui. n. plur. Fiestas en honra do 
Vuleuzm. 

CiialcÍdene, es./. Plin, Provincia de Siria. 

ChalcÍuen'sis. in. f. sé. n. is. GeL V. Chal 
cidicensia. 

ChalcíuIce, es. / Plin, La cálcldes, pez se- 
mejante á la sardina. 

Chalcíuícíí.nsjs. m. f. sé. n. is. De Cálcis. [‘ 
De Cumas. 

CiíAAiCtüícUM, i. n, Pesl. Sala grande ó póríicc 
donde se administra justicia. 

Ciialcíujcüs, a, um. Plin. V. Chaloidiccnsis. 

ChalcÍDIX, cis, m. Plin. Especie de lagarto. 

Cualcicecum, i. n. Chalcicecu*, i. m. JSr.p. Casa 
de bronce. Llamábase, así un templo que fundaron 
los espartanos á Mine roa. jj Epíteto y fies las de 
Minerva. 

Chalciópe, es. / Hitj. Calciope, muger de Mc- 
ncsilo ó de Tésalo , y madre de Antijo, el cual se 
halló en ¿a guerra de Troya. [| Ov, Oirajiermana 
de Medra. 

Chalcis. Tdis. / Mel. Negropouto, ciudad «í- 
pital de Eubca, de donde se llamó la- isla del mismo 
nombre. | ¡ Otra en Arabia y en Siria. [| El pez 
cal cides. (] Especie de serpiente venenosa. 

Chalcites, se. m. y Chaicitis, uiis. / Plin. 
Cal cites, piedra preciosa de color de cobre, de la 
cual cocida se hace el cobre. 

Chalcítis, idis. / Plin. La calcitides. piedra, 
mineral 

* Chalcophómos, i. / Plin. Piedra negra, que 
Acrida suena como el mclal. 

* Cualcoputongos. V. Calcophonos. 

* CnALCOSMAHAÍIIXlS, i. / Plin. Esp crie, de 
esmeralda algo turbia con velas de cobre. 

Cualcus, i. Jrt. Eí bronce. || Plin. Peso de la 
décima parte de un óbolo. 

Chald^Ea, aj, / Plin. Caldea, hoi Caldar, pro- 
vincia, de Babilonia. 

Ciialu.íjí, ó ruin. m. plur . Cic. Los calcicos, 

ChaldjEUü, a, um. Plin. y 

Chalo ai cus, a, mu. Cic, Caldeo, de Caldea. 

CháLO, ás, ávi, ñtiirn, áre. «. Vilruv. Otilar, 
amainar, bajar, 

Ciiálybs, ybis. vi. Virg. El acero. |j Luc. La 
espada. [| El corte de la espada. IJ J 4 ’l hierro. 

Chama, átis. m. Plin. El lobo cerval. 

Chama:, urinn. / piar. Plin. Especie de pesca* 
dos que conciben de sí mismos. 

Chamaíacte ó Chame etc, es. m. Plin. El yezgo, 
plan tu semejante al s a ü c o . 

CiiAM.ECERASatJS, i. f. Plin. El cerezo enano. 

CiiaM/ECíssos y Chammcissus, i. f. Plin. La 
yedra terrestre. 

Chama.oypáíUSSUS, i. / Plin. La yerba lom- 
| briguera. 

Cham.-edapiivk, es. / Plin. Gaine dafne, planta 
parecida ¿ la da f naide, llamada laureola. 

* Ciíam/eduácon, ontos. m. Sulin. Serpiente dt 
Africa que no se levanta de la tierra. 

Ch am.edr.ys, yos. / Plin. El carné dros, mala 
semejante ai tenorio i nace en lugares ásperos y 
pedregosos \ otra hai llamada camedris de agua " 
acuátil, parecida a la laureola, y se cria en lugares 
húmedos y pantanosos. 

* CiiAM.T.GiA’rrMiÍRÍDES, k. «». Plin, Especie de 
pescado. 

Cha m x lea, ae. / Plin. La camalea, yerba. 

Cham.eleON, cois y antis, vi. Plin . El camaleón. 
ttnvnal del tamaño del layarlo. lj Plin. Una plautu 



154 CHA 

Ch ambleos, i. wí. Pin i. Especie- de cangrejo ríe' 
mar, 

ChaM*xeiíce, és. J, Plin , La cameleuca, ca- 
rne] caca, fárfara o tn silabo, planta. 

CiiÁM^xitGos. \.f. Apnl. Yerba parecida á la 
vei'bena. 

ChaM/F.MKLON, i. il. Plin. La camomila ú man- 
zanifla-, yerba olorosa. 

CH Á M jRitfYii&I N’E, v.a.f Plin. El mirto silvestre. 

Cjiam^myhsínüSj a f um, Plin. Lo que es de 
mirto silvestre. 

CiiaMjkpklÓRIS, ídis,’/ Plin. Una especie tic 
marisco. 

Ciiamíepel-ce, es./ Plin. Yerba parecida en las 
hojas al árbol lárice. 

Chaiu.-EPÍtys, y os./. Plin. Yerba de san Juan. 

ChaM/ERIiATANDS, j. /. Plin. El plátano bajo. 
que crece poro. 

CllÁMJKRÜi’BS y Chámicrípes y Chain miopes, 
um. f. piar. Plin. Especie de palmas bajas y de ho- 
jas mas anchas que loü otras j que nacen en Candía 
y en Sicilia. 

Ciiám/erops y Chámtedrops, ópis. f Plin. V. 
Chamsedrys. 

Chamjes\te, es. f Plin. Catncsice, especie de 
pe pío, cuyos ramos delgados calan llenos de leche. 

Chám.üTÉUa, la. /. Plin. Y. Cametmra. 

| Chámjetüjitus, a, um, Front. Inclinado bacía 
la tierra, 6 que arrastra por el suelo, 

Ciiá.m.etr aciIj5¡a, a*. f Plin. Especie de pez 
cerrado en una concha. 

ChaM/Evi, drum. m. piar. V. Chama vi. 

ChÁM/EXYI,on, i. ti. Plin. y 

Cham.-ezüi.oNj i. n. La yerba quíuquefolimn, lo 
777 Mí» o que cincoenrama. 

CirÁMÁMj Ornm. m. plnr. ó 

CnÁMÁVi, orara. m, plnr. Tac. Pueblos de Ale- 
mania., donde ahora está Ca/nen en Ves Julia. 

CíiAmédyosmOsj, i./ Apal. La yerba romaiino. 

ChamétíEra, a 1 ./. Plin. y Chame twris. Ídis. / 
Compañera ó amiga de baja talla, í> que está sen- 
tada en el sudo. ¡I La estatua que la representa. 

CiíAMEUnía, as / S. Oev. El acto de dormir en 
el suelo, 

CllAMOS. 771. indecl. Bibl. Idolo de las tirios y de 
los amonitas. 

ChamulcUS, i. 77i. A m. Carreta baja para aca- 
rrear cosas de mucho peso. 

ChamCSj i. 77i. Ribl. El freno.||El ídolo de Eeel- 
fegor. 

Chamanta, x.J. V . Cañan rea. 

Chan'Án.eus, a, um. Prnd. Cananeo, el que es 
de Can anca, de Canaan. 

Ckakásitis, Idis. / S. Ger. La que es de la 
tierra de Canaan ó de. Palestina. 

ClIANNA, a;. / Plin. ó 

Cu anve j és ./ Ov. y 

Ghan'NUS, i. in. Plin . El pez llamado cana, que 
concibe de sí mismo. 

Cháónes, um. m. piar. Plin, Caoníos, pueblos 
de E’piro, hoi Albania. 

Chao si a, ir., f. Virg. Provincia de E’piro , hoi 
Canina en Albania. 

ClIÁÓNIS, Idis, f. La que es de Canina en Alba- 
nia. Chaonis ales. (Jo. La paloma. Chaonis arbux. 
O o. La encina. 

CiiÁóniUs, a, um. Virg. De Cationia 6 Canina, 
cu Albania. 

Chaos. n. iiidccl. Virg. El caos, la materia sin 
forma, confusa y sin disiintitni. || Prud. Las tinie- 
blas. || Lact. La materia confusa del cielo y de la 
tierra hecha por Dios de la nada, de ¿a cual reci- 
bieron, forma todas las cusas del universo, |) Profun- 
didad. 

CuÁHAj o*.. / O's. La al carabea, yerba. 

Chauacátus. a, um. Colum. Sostenido con ca- 
lías. 
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CilÁnüCE, és. /. Plin. Carada, ciudad de Lt «.Vu- 
siana del golfo pérsico. 

Characénls, a, u tu. Plin. Caraceno, de Ca- 
rada. 

* Characías, a*. / Plin. Caña gruesa del lago 
Oreóme no, de que se hacían rodrigones para las 
vides. H Plin. Una especie de lilimalo. 

Characteu, cris. m. Colum. Carácter, señal, 
figura ó marca. || La forma ó estilo. | ¡ 8. Ag. La 
i señal, número ú otra especie de carne (tires supers- 
ticiosos. 

CnÁRACTdusMUS, i. ni. Jld. Lup. Etopeya, 
figura retórica, en que. se describe la tuda, virtudes 
o vicios de alguno. 

C n Alt adros, i. 777. Estoc. Rio de la Fócidc en 
Avaga. 

* CriARAX, ác¡s.77i. Colum. La escala ó esca- 
lera. |1 /. V. Charadas. 

Chauaxo, as. áre. a. V. Caraxo.. 

Ciiaua.xüs, i. 7/j. O o. Caraxo, hermano de la 
poetisa Safo s que en uta ora do de una ramera perdió 
lodos sus bienes, y se hizo pirata. 

Chakien'ÍTSMUs, i. 777 . Difíin. Figura retórica, en 
que por cosas agradables damos a entender oirás 
distintas de las que decimos. 

Charisma. atis. i?. El cansina, merced, don, 
dádiva graciosa y liberal, 

CrtARisxiA, órum. n. piar, Ov. Convite solemne 
de Roma en que se juntaban solo ios parientes, 

ChÁhistícon, i. n.Diy, Regalo, donativo, pre- 
sente, dádiva para remunerar a otro. 

Ckárítas, átis. /. Ció. El amor, amistad, ter- 
nura, celo, afición, benevolencia. |[ Caridad, la 
virtud que constituye al hombre justo. 

Charítes, um, f. piar. Oc. Las tres gracias, 
Aglaya, E ti írosme y Talia. Las pintan los portas 
desnudas y agarradas de las manas. 

* CírÁitiToni.EPiiARüN, i. vi. Plin. El árbol cu 
ritoblófaro ó del amor. 

CiiARMjDÁTU«, a, um. Plaul. El que se ha pues 
to alegre. 

CllARMlDES, is. 772. Plaul. Nombre propio de un 
per sonage de Planta que significa alegre. 

Ciia ron, ónis ó ontis. 772. Virg. Carón ó Ca- 
ronte, barquero del infierno, hijo de Erebo ij de la 
Nuche, que t raspo ría, las almas de los difuntos por 
la biguna Es Ligia, j | Apul. Oprobio que se dice ni 
hombre mui feo y cruel. 

Cháróngus, a, mn. Plin. y 
* ChárÓniácüs, a, um. Perteneciente á Carón, 
barquero del infierno. 

Cuarta, as. f. Cíe. La carta, el papel. H El 
libro, escritura ó carta escrita. Charla plmnOtui. 
Suet. Plancha de plomo. — E pisto Inris. Alare. 
Papel de cartas. — Docta ct laboriosa. Ciüul. Obra 
de mucha ciencia y trabajo. — Dentata. Cii\ Ali- 
sada, hatida. 

Cuarta ce us, a, um. Ulp. y 

Ciiartárluh, a, um. Plin. De carta ó de papel. 
Charlarías calamos. Apul. Pluma para escribir. 
Charlaría oj/lcina. Plin. El molino de papel. || 
Almacén ó tienda donde se vende. 

Chartáiuus, íi. 772. Inscr. Papelero, el fabri- 
cante ó comerciante en papel. |j El cartero ó correo. 

CllARTCPHYLÁCíUM, Íi. n. La papelera, escri- 
torio ó armario, archivo de papeles. 

Ciiartóphylax, ácis. 77i. i/i.vcr. Archivero, d 
que giuirda popeles. 

Cuarto trates, x. m. Cód. Just. El que vende 
papel. 

Chartüla, ík. f. di m. de Charla, (he. Carlita, 
cartilla, carta pequeña, un pedazo de papel. 

CiíAiíT’Ui.ÁRilis, ii. m. Cód. JusL . El archivero. 

Charos, a, mu. Cic, f . Curas. 

Charyrdis. is. f. Virg. Caríbdis, abismo del 
mar siciliano, cerca de A Usina , enfrente de los pe- 
ñascos de Es din, hoi (J ulular o. Fingen los poetas 
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que fue una mugí r precipitada por Júpiter tai aquel 
tugar, por haber hurtado los bueyes de Hercules. 
Ckangbdis honor tan. Cic. El de.si>erdioiiidrjr ele su 
patrimonio. — tí un quiñis. Prud. Él hombre cruel, 
ó Ja Itera que «o se ve harta de xa tigre. 

Cii.vsmAj litis, ti. Sen. La abertura de tierra ó de 
la» nubes. 

* Citas Matías, te. tn. A ni. Terremoto con que 

so abre Ir. tierra. 

Chauoj, órum. m. pl. Piin. Pueblos de Alemania. 

CriAlis, i. vi. Piin. El lobo cerval. 

Cm’iLAí, arum. f.<phn\ J'i ni. Los brazos ó te- 
nazas del escorpión. || La parte delantera de i Es- 
corpión, signo (Id zodiaco . 

CllÉLK, es./ Vilruv. Lina parte de la ballesta que 
c.\l,t hedía á manera de lux brazos del cangrejo. 

Cmii.iuOiN, ónis./ Colam. La golondrina. 

Che i, i dones, nm. w». piar. Pueblos de Hiña.. 

Ciim.íuon'IA, m.f. Piin. Ln celidonia, yerba. J[ 
Una piedra preciosa que se halla ni el nido ríe las 
golondrinas. || La golondrina. 

Cjiih.íuONJas, a». vi. Piin. El viento favonio ó de 
la primavera. 

Cjiklíüonius, a, um. Piin. De la yerba celido- 
nia. | j De la golondrina. 

Chelo, ónis. 7 í¿. Vitr. La llave <le la catapulta. 

ClIKi.ó.Vh, es. / Ser o. La tortuga, animal anfi- 
bio. j ) Sen*. Doncella que se burló (le las bodas de 
Júpiter y Juno , á que la había c» n r ida d o Mercu- 
rio, y en cas ligo le echó esle su casa encima, y la 
con cirl ¡ó en tortuga. 

Chülonía, ¡e Piin. Ojo ríe tortuga de la India, 
piedra preciosa, {j Vitr. V. Chelonium. 

C Ii liíjóx i tí d l¿s . um. / piar. Eatrnqniles, side- 
i'itis, ere padilla, piedras preciosas parecidas a ¿as 
lotfiUJU'i. 

i iiiii.ñNiüM, i¡. í?. Pilme. Apoyo ó anillo sobre 
que estriba id perno de cualquiera iuHquiua-lj/ J i77'/í 
(te la catapulta. || La yerba ciclamino. j| La concha 
de la tortuga. 

CiillOnopiiaíjí, órum. m.plur. Piin. Pueblos de 
(i! «ruta nía queso alimentaban, solo do lor Ingas. 

Chki.vokus, i. vi. Pinj. El quelidro, serpiente 
mui vene nasa ríe. agua y de fierra. 

* Cííklyuv, yi. n.Ptin. La concha de la tortuga, 

CitkmSj vis é yos. w. Oc. La tortuga . \\ La cítara 

ó laud. t| Avien, lia Lira, signo celes le. 

* Ciíéme, é.s. f. Peni. Medida de líquidos que 
contieno la duodécima parte, de un cuito. 

’ CílÉMÓsis, is. / Defhdo de. (os ojuSj en que lo 
blanco se sobrepone <i lo negro. 

Chknalópi-x, écis. / Piin. y 

CilfiSELOPs, 13. f. El qneualópes ó viilpnnsar, 
especie de ganso semejan te á la zorra. 

ChéniÍkos, bús. f Phn. Otra especie de gansos 
1 varares. 

CliKNrsccs, i. ?a. Apul. El ansarón ó ánsar pe- 
queño. | j La popa que tenía al cstreiuo tm ánsar. 

* Olí ííNOROSClON, ii. n. Oolum. A usare ría, la 
casa donde, se crian hs ánsares o gansos. 

* Cjir.NOM vco.n, i. n. Piin. yerba de que huyen 
hs gansos. 

CUKsdpus, odis ./. Piin. Pió de ganso, planta. 

CmíílAMtüLS, «1. ?n. Piin, Especie de. piedra pre- 
ciosa. 

CiiEKEBLHCiiLM, ii. ??. P. Cíesnris burgos. 

Chkiiium, ii. /i. Chiers, ciudad del P ¿amonte. 

’GiíerxítüS,»: . tn .Piin. Piedra .semejante al mar- 
fil , dentro de. la cual no se cousutncn los cadáveres. 

CnEiiROxjsN’Sis ó Cliersóneiisis. m, /.se, /?. is. 
Jusl. Leí Quersoneso. 

Cukíihünésus, i. /. Pe ñísc ola, ciudad de Es- 
paña en el reino de P alenda, i] V. Cliersonesus. 

Che usina, a?. / Piin. El caracol ó tortuga te- 
rrestre. 

ÜH eh SON usos, \.f. Piin. El Quersoneso, penin- | 
$í*/:í.[|La Morca o <:i Pe i opon eso. Chcr.stmcsus 
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I recia, Li Q.;«.i,«o.c .*'•;» de T rucia -- 7 ’ ; . ti r ira. ICI 
Quersoneso táurico, la pequeña Tartaria. — duren. 
El Quersoneso de oro, la península de Malaca.— 
Cimhrica. Queisotieso cimbrico ó Jutlund, pruna • 
da ríe Dinamarca. 

CiiLK.svmtus. i. 7 jí. Piin. Quersidro, serpiente, 
anfibia. 

Ciiékub. m. inríecl. ó 

CilÉitúiuM. 771. ind.ee l. Bibl. Querub ó qiierubin, 
espíritu angélico de la suprema (jerarquía. 

CjiÉiUjSCí. onim.w. piar. Cland. Los quemaros, 
pueblos de Alemania. 

Cutis ipi’üs, a. um. Cic. Puerco, sucio, palabra 
de oprobio con que Zcnon llamaba siempre á Cri- 
sipo. 

Ciiia, x f. Caverna, cueva, guarida. Chin. fíats. 
Alare, Higo de la isla de Quio. — Terra . Diese. 
Tierra blanca. 

Chíliaucha, ¡a. i n. 6 

Ghíiaarches, a. m. Cure, ó 

CnÍLiARuilUs. i. 7;;. Coiví. ÍNcp. Cabo, gefe ó ca- 
pitán i{e mil soldados. 

Chillas, adi s.f. Muer oh. Millar, el número de 
mil. 

CHiLiAST.t, árum. m.plur. Hereges inilenarios. 

ClJjLlOUYNÁMA, iV. f- ó 

ChíliOdynáme, i*s. f. Piin. La yerba fragí- 
ncla. 

* Cíiíuóphyllon, ¡.'ti. Apul. La yerba ciento- 
enrama. 

Gilí LO, ónis. m. Pe.sf . Uelfo . el que tiene el labio 
inferior grueso y cmiV 7 u.| [ Nombre de uno (le los siete 
sabios ríe t* recia.. 

Cl 11 l.ONlLM, i i . 77 . Quv\, fortaleza de la Á f sacia . 
|¡ (¿uid. ciudad de i ducado de Holslein. 

CllÍM.i'.KA, 00. ,/. Virg. Quimera, montaña de Li- 
cia, que arroja fuego, en cuya cima habitan leones, 
en e f medio cubras, y ul pie serpientes, de donde na- 
ció la fábula de que Quimera era un. » 7 ?í»/ 7 .s/r?íí/ que 
vomitaba lia mas, con la cabeza de ¡con, el vientre 
de cabra, y la boca de. dragan] [Nombre tic una nave 
que llevaba una quimera en la popa. 

ChíM/URéus, a, um. Virg. Perteneciente á la 
montaña ti i mera. 

GhÍm.uríixu, a, um. Oe. Que comprende la 
Quimera : se. dice de la Lidia , donde esta. 

ClJÍMÍiui.NUs, a, um. Ahur. Lo que pertenece al 
trópico de Capricornio. 

Gtiímia. m.f. -Vi-/ r. La química, la alquimia. 

China, se. f. La China, reino de Asia. 

CfiiNENsis. m. f. sé. n. is. Chinesco, de la China. 

Cu ¡ one, es. f Oc. Quione, ninfa que dio nombre 
á la Uta de Quio. 

Chius y China, ii./ Cic. Qnío. isla del Asia en 
cl A rchip iclag n . 

C 12 i ragua, m, f. llar. Quiragra, gota ríe las mu 
nos. 

ChíiiagkTcüs, a, um. Sid. El (pie tiene gota en 
Jos manos, 

CliÍKÁMAxn.'M, i i 7 í . Pe /ron. Curro capaz de 
una persona sola, del cual tiraban los siervos. 

Cliillim'H'A túnica, ue. / (l cl. hispe, ie de solana 
con mangas largas. 

* Chírocmlta, ton. 7 i. plur. Vilruv. Obras ríe 
manos : Ululo de un libro (le DvmoCriio sobre his- 
toria natural. 

Guiii oc KÁpj i \ mes, a, 11111. Ulp. Quirografario, 
perteneciente á papel, raleó escritura de obiigaeioiu 
Chirographariits cr editor. Acreedor que tiene el 
resguardo de uu vale ó recibo. — /Mn 7 r>r. Obligado 
¡>or recibo ó vale de so mano. Pecunia vhicugra- 
phariu. Pago, libramiento, dinero en letra. 

ChiííOok aph um , i . ?í . Cic . y 

Cin'llOCrtAPHLS, J. 771. Quiñi. Quirógrafo, el es- 
trilo de propia í/u/íio-UEI vale, escritura ó papel 
do obligación escrito de propia mano. 

CüluoMAbTíA, ai./ Quirvimancia, adivinación 
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por las rayas de. las manos, llamada buenaventura. 

Chíkomaxtjcus, a, um. (¿uirouiáulico, lo que 
pertenecí' «¿ la quiromancia, 

Ciiíkon y Chiro, ónis. ?«. Virg. Qniron, cen- 
tauro, hijo de Saturno y de Filtra, medio hombre y 
medio caballo. 

Chíronícus. a, uui. Plin. Ld que pertenece al 
centauro Quiron. 

Chirónium, ii. n. Cets. Herida grande de labios 
callosos ó hinchados. 

Ch lito NO MI a. ai. f. Quiñi. El arte de arreglar el 
gesto y todo el movimiento del cuerpo para tablar 
en público, danzar, andar &c. 

* Cunto nomos, i. ítt. ,/uu. y Chironomou, ónis, 
ontis ó uiitís. h'id. El qnc mueve con arte la ca- 
beza., manos, piés y linio su cuerpo. [| Muestro de 
danza. 

CíHíióthéca, íb. / La quiroteca, el guante. 

CmilüRGiA, ae./ Cié. La cirugía. 

Chirürgícus. a, mn. Ce Is. Quirúrgico, de ciru- 
gía. 

ChírurcjOméma, óruni, n. pluj'. Cel.Aur, Libro 
de cirugía, 

ChíRUIIgUS, í, 771 . CeU. El cirujano. 

Cirios, ii. / Luc. y. Chios. 

Clliüs, a, um. Maro. De la isla de Quio. 

Chlamyua, a;. / Apu¿. V. Chlaruya. 

Cíilámyüátus, a, um, Cic. Vestido de clámide. 

ChlámydOla, se. / Plaul, Dim. de 

ChláMYS, ydi n.f, Cic. La clámide, ó palio pura 
encima de h armadura entre los griegos, que solo 
cubría la cspahla, y se ataba al cuello o al hombro. 
Se usaba también entre los romanos, y aun fuera 
de la guerra, 

Culóreus, i. 771 . Plin. El dorio, ave enemiga 
riel- cuervo. 

Chlóris, ídis. / Clóris ó Flora, r/tV>,va de tas 
flores. || Hiy. Otra fija de Anfión y de jjliobc. 

CHLóRirjsfe, ®. 77i. Plin . 6 

Ciilóhítis, idiH. / Plin . Piedra preciosa de co- 
lor verde, ¿a cual dicen los magos que se cria en el 
vientre del ave motacila , llamada agúzame ve y 
inuteliía. 

Choa. ai. / y Chus, i. í«. Bud. Medida de los 
líquidos entre los áticos , capas de un co ligio o una 
cuartilla de arroba. 

Chüacon, i. n. Cels. Nombre de un emplasto nc~ 
tjro que. re pone en tas heridas. 

Cho aspes, is. m. Plin. El Coáspes, hoi Tiritiri, 
rio de Penia.\\Otro de la ludia, 

Cjíoaspitf.s, ib, m. Plin. ó 

Choaspítis, is./ Piedra preciosa de color verde 
que se hulla en el rio Coáspes. 

CnOATR/E, árum. m. plur. Lucr. Pueblos situados 
cerca de la laguna Meo Lis, cuyos habitantes fueron 
encantadores celebres. 


de hamos, qitc escribió la victoria de los atenienses 
contra Je/ jes, los hechos de Lisandro, capitán de 
los ¿(icedcmoniüs, y de Alejandro el Grande. 

CutKROGRYLLUs, i. m. Plin. El erizo lermtiT, 
animal. 

Ciioicls, a, um. Terl. 'terreno, de tierra. 

Cholas, m. m. Plin. Esmeralda de. Arabia. 

Cholera, íu. f. Cels. Cólera, uno de lus cuatro 
humores que hai en el cuerpo humano. Cholera la- 
borare. Cels. Padecer cólico bilioso ó cólera-mor- 
bo. Chole rom /acere, Plin. Mover, provocar el 
vómito de la cólera. 

Chole mci.s, a, um. Plin. Colérico, bilioso, el 
que padece de la cólera. 

Chóliamrí, orum. m. plur , Diom. Los versos 
yámbicos, trímetros, senarios, acata lúe ti eos ó Cs- 
cazontes, que tienen yambo en el quinto pié, y en 
el ¡¿esto un espondeo. 

CllOMA, filis, i!. Ulp. El dique, monten de tie- 
rra y cascajo para di' tener las aguas. 

Chondku.i.r, es. / y 

CliONinULLON y Chundrillum, i. n. Plin . Espe- 
cie de chicoria silvestre. 

Cíiünürís, is ó itis. / Plin. V. Pseudodictimi» 
num. 

Chondros, i. / V. Cartílago. 

ChORÁGIÁRILS, ii. tu. Inscr. El que dispone el 
aparato de la escena. 

Chóuágium, ii. 7 i. Plaul. El aparato ó decora- 
ción de la escena. J| Fitruv. El fundo del teatro, ó 
el vestuario en que ponían Jas cosas necesarias 
para la decoración. ¡| A 1 Rer. El aparato ó pompa 
de cualquiera tiesta. 

Chora gub, i. m. Plaul. Autor, el que surtía á 
los cómicos de los vestidos y adornos para repre- 
sentar, lomándolos de los ediles, que eran lus mi- 
nistros a cuyo cargo estaba la dirección dnl l cairo 
público . |¡ Suel. El que guia el coro ó la música. 

Choraüla, íe, y 

Chora ules, íe. 7/1. Mure. El músico que acom- 
paña al canto ó al baile con la llauta. 

(Ji [ o r a l l istk 1 a , ib. / Prop, La muger que 
danza y canta bien- 

Ciiorchor ó Cbodchod. indecl. Bibl. Toda es- 
pecie do mercadurías preciosas ó de ropas borda- 
das y recamadas. 

Ciiokda, a. / Cic. Cnerda de tm instrumento 
músico. \\PUmt. El cordel. 

Ch ÜRD A CI S TA , íe. 7/i. Mure, Cap. El músico que 
toca ó canta al instrumento de cuerdas. 

Chorüapsus. 77 í. ó Curdapsitiu, j. n. Cels. Do- 
lor cólico con inflamación del intestino. 

Chorhum, i. n. Colum. El retoño de la yerba. 

Chordus, a, um. Farr. Tardío, que nace, vá ne 
6 se da tarde: dicese de los frutos y de los pastos 
de los animales. 


Chorar, indecl. Bibl. Rio de Caldea, ó ¿ pítelo 
dado por los caldeos á los ríos Tigris y Eufrates, j) 
Ciudad de la Mauritania ce sanana, 

Chodcíiod. indecl . Bibl. Todo género de tela y 
ropas preciosas. 

ChcekIca, íe. f, Fesl. F. Clicenix. 

ChíenIcium, ii. 7 í. Cels. Navaja ó sierra pequeña 
con que lus cirujanos corlan los huesos peque ños, [| 
Lo mismo que 

Cikenix, mis./ Bud. Medida capar, dedos ¿es- 
tar ios, que era ¿a porción diaria que daban los se- 
ñores á los siervos entre los griegos. | J Medida partí 
las cosas secas capaz de tres roídos áticos. || Medida ! 
de dos libras y un cuarterón. J| Media hanega. Cine- ' 
nix syria. Medida de cuatro ses ¿arios romanos, j 
ChtEñici ne vi si deas. Frase proverbial, para dar , á 
entender que ninguno deja de buscar la comida por 
flojedad. 

Chusrádes, um .fpiur. Apul. Los lampa renes 
ó paperas. 

Chcekílus ó Cheriliis, i, m. Hor. Querik, por ítt 


Chorea, ib. f Virg. El baile ó danza con mú- 
sica, j] Farr. El curso de lus astros. 

CriOREí’iscoi'Us, i. 771 . Cúd. Just. Vicario del 
obispo. 

Choré Ub, i. m. Cic. Coreo ó troqueo, pie métri- 
co, disílabo, compuesto de larga y breve, como 
arma. 

CiiÓRiíUTRS, ic, m. Pe ¿ron. El dauzarin ó bai- 
lan n. 

CiiORiAMnícUfi, a, um, Sid. Perteneciente al 
pié coriambo, como verso corza mb ico. 

Chokiamuus, ¡. 7R. Diom. Curiambo, pié mélri- 
co, que consta de un coreo y un yambo , ó de una 
silaba larga, dos breves y oirá larga; v. gr. distu- 
lcránt. 

Chorícus, a, u rn. Aas. Córico, perteneciente al 
coro, j \Jid, b ¿7771. El que gusta de bailes y mú- 
sicas. 

Ckókiox, ii. «. Filmo. O'rden, estructura dr 
piedras de igual grandeza. || Salón de baile. |]Du- 
ramatcj', membrana del celebro. 
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ChóRótiátes, k. m. I'iín u\ Regla. de veinte 
pién, instrumento pura nivelar las agitas. 
Ghókókíthakista, íu. m.f. y 
* CiirmncíTUÁ mívrrcs, ;c. m.f Suri. El ó la 
que toca instrumento de. cnerdas en lina orquesta 
ó en un lia ¡le. 

Ciióroorapiiia, re./ 1'Uruv. La corog rafia , ríes- 
cr i pe ion ríe un país. 

Chóeiuorá Pilis, i, m. Vilmv. Corógrafo, el que 
ríe serrín; un país. 

C’KUROst a tp>5, ;k. m, El maestro de capilla, el 
que guia el coro do música. 

Ciiors. nrti.s. / Calum . El corral ó cortijo cer- 
cado ron bardas para criar aves. 

(JnotisiA, re. / Corsia. ciudad de Beoda. 
ChorsIci, orum. m. piar. Los naturales o habi- 
tantes de Corsia. 

CiíO UTA cana, ib, f Ciudad ría Asia. 

OhOHTÁlis. m.f. le. vi. ís. Lo que es del corral. 
CjiOktkus, j. vi. Pdlarí. ó Chorta, x. }. Vestido 
tosco de los esclavos para trabajar en el campo. 

Ciioktínum, i. n. Ptin. Aceite de lieuo ó de 
grama. 

ChoíU!S, i. w. Virg. El coro, rmiltitud de gente 
junta para cantar y bailar. || La junta y compañía 
de gente. |]E1 baile y canto. j| Compañía del teatro, 
j ‘Union de las estnlias. Extra chora m saltara. 
Extra vanfiaum. Cañete ad Alyium. aríug. La ¡lar 
sin HUI!, i i /. 

Cu küS j’OLOoia» iv. . j. La afabilidad y dulzura en 
el hablar, ú que no corresponden las obras. 

C 1 1 itES'í?) i.Oíí us , i, u\. Cap. El que habla bien y 
obra nial, el que da muchas y buenas palabras, y 
no corresponden sus obras. 

CnnESTOM 6 Chrestun». i. vz. Plin. Saludable, 
nombra que se ría á la chicoria, 

CnHESTUs, i. m. Suat. Cristo Señor nuestro, asi 
llamado ríe los romanos por ignorancia de ¿a elimo- 
logia ríel nombre. 

Curia, ib. f. Quiñi. Cria, breve ¿aplicación ríe 
un dicho ó un hecho por ocho partes ó capítulos, 
que son alabanza, paráfrasis, causa , contrariedad, 
semejanza, ejemplo, testimonio, epilogo. 

CrnusMA, átis. n. Tert. El crisma, aceite y bál- 
samo consagrado con que se unge al que se bautiza 
ó confirma, y también á los obispos y sacerdotes 
cuando se consagran y ordenan. 

f CnRiSTíAVr. tule. jS'. Ag. Cristian ámente, con 
caridad cristiana, religiosa y devotamente. 

f CiuuSTlÁMSMUS, i. m. Tert. El cristianismo o 
cristiandad, el gremio y religión ríe los fieles cris- 
líanos. 

f CIIRSSTIÁNITAS, «líis. f Cotí. Toad. La cris- 
tiandad. V . Cristiaisismus. 

■f- CniusriÁNizo, ás, áre. vi, Tert. Profesar la 
religión cristiana, ser, portarse cuino cristiano. 

•j- CíLRlSTlANüK, a, um. Tito* Cristiano, pertene- 
ciente ñ Cristo y a la religión cristiana. Se halla. 
; ti ü. Gerónimo el superlativo Christianissiimis. 

f CiniisTÍcopA. x. m.f. PriuL Cristiano, el que 
sigue á Cristo y profesa su bu. 

f Cu r istící ¿ s A, x. m.f Prurí. El pariente de 
Cristo, el descendiente de David. 

f CuristTpotf.vs, enfis. m.f, Prurí. El (pie pue- 
de para con Cristo. 

CiiniSTUñ, i. m. Lacl. Ungido con el óleo santo. 
|J Nuestro Señor Jesucristo. 

Cu roma, áti.s, vi. Vilruv. h . Chromaticus. 
CltROMÁTlÁluUH, ii. m. Intérprete ríe. Pers . El 
que después de untado se ponía al sol para que el 
aceite se embebiese en el cuerpo. 

ChhómajÍul. es,/. Pitriu' } Uno de los tres sis- 
temas músicos llamado cromatico. 

Ciiróv.átícus, a, um. Pitruv. El sistema mú- 
sico cromático, que. procede por rías semitonos, y 
una tercera menor ó semiditono. 
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CiinoMiiua, i. m. Plin. El ero m lio , especie de 
pez. 

CíiROMis, i s. m. Plin. El pez coracina ú castaña. 

Ciiríin’ÍCA, óruni. ll. plur. Ptin. Crónica, his- 
toria ó anales ríe los reyes y personas ilustres, 

CllRON'ínus, a, um. (i el. Crónico. Chronici libri. 
Las crónicas. — •Marín. Ccl. Aur. Enfermedades, 
cuyo humor se mueve por dias, como quinto , se- 
teno, onceno , y se llaman dias crónicos. 

CiiROxisso, ¿9, ávi, átiini, áre. n. Lucr. Ite lar- 
dar, prolongar, hacer pausas ó paradas. 

UHRONOGitAPiiiA, ae. f. Cronografía, descripción 
ó escritura ríe las tiempos. 

Chronográphus, i. m. Sid. Cronógrafo, el es- 
critor ú hombre, docto en cronografía. 

ClinúVÓLÓfiíA, as. / Cronología, narración, his- 
toria ó discurso de los tiempos. 

Chromologus, i. m. Cronólogo, el que sabe ó 
escribe de cronología. 

ChrÓxOSTIchüm, i. n. Especie de poesía en que 
las letras numerales señalan el año, 

Chrysális, ídís. / Plin. La oruga llamada en- 
scílide, que rompiendo la corteza que. ella misma 
forma, sale ríe ella volando como mariposa. 

Chrysanthémum, i. n. Plin. Crisantemo, yer- 
ba tierna y ramosa con flores amarillas en jo riña de 
un ojo. 

Ciirysaopis, id ¡a. f. Plin. Piedra preciosa de 
color ríe oro. 

Chryse, es. f Ott. Crina, isla ríe Asia , hoi el 
Japón. 

Chryseis, IdÍ3. f. Otf. Astillóme, hija ríe Cli- 
ses. 

CiiRYsiíLECTiiüM. i. vi. Plin Especie. ríe ámbar ó 
electro a manilo ó dorado. || Plin. Piedra preciosa 
ríe calor ríe oro, que solo tiene buena vis tu por la ma- 
ñana. 

Chkyslndéta ó Chrysenteta, órum. n. plur. 
Mure. Vasos, fuentes o turmas con orlarle oro. 

Chrysp.os y Cbrysius, a, um. Maro. De oro. 

Curases, a?, in. De. Grises, sacerdote (Ir Apolo, 
padre ríe Astillóme, que ríe su nombre se llamó Cri- 
néis ó Cris ei da. 

CimvsiPPEUs, a, um. Cic. Perteneciente al filó- 
sofo Crisipo, 

Chrysjppíjs, i. m. Cic. Crisipo, filósofo estoico t 
discípulo ríe Xenón y ríe Ckánics, y cabeza, después 
ríe ellos, ríe. la seda es loica. 

*Chrysíte9, tv.. m. Plin. Piedra preciosa ríe 
color ríe oro. 

ChkysÍTíS, Tdis. f Plin. Piedra ríe. espuma 
blanca, lustrosa, especie de azogue que se halla en las 
minas ríe plata. j| La yerba crisítis ó crisocoma, 
que tiene ramas de color de oro resplandecientes. 

Curysoaspío.íí, árnm. m. plur . Lampr. Solda- 
dos que llevan escudos grabarlos de oro. 

CiiRY50BKKYLJ.es, i. m. Plin, Crisoberilo, piV- 
dra preciosa, especie ríe berilo ó biril , cuyo verdor 
tira á color ríe oro, 

* CurysOcantttos. i. /. A pul. Especie ríe. yedra 
que cria unos granos ríe color ríe. oro: llámase tam- 
bién Ch rysocarpus. 

* ChrysockpuÁlos, i. m. A pul. Especie- ríe ba- 
silisco con la cabeza duraría. 

Cu ras orno la, m.f. Plin. La cr i socola, licor que 
destila por la vena ríel oro, y se. congela en piedra 
con el frio del invierno. \\Plin, La borra del oro, de 
que usan tos pintores. 

* Cíir abocóme, és. f. Plin. V. Chrysítis. 

* CiiRYsór.óMKS, m. m. Mure. Que tiene cabe- 
llos de oro, epíteto ríe Apolo. 

CuryjsOcíkáí'H.vtUs, a, um. Tech. Pol. Pintado 
ó adornado <le oro. 

Chrysolacuanl'M. i. m. Plin. El armuelle, 
yerba. 

Curysolampis, idís. / Plin. Pie rí ni preciosa, 
pálida (le. ríia t y por tu noche ríe color ríe oro. 
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CHitYsnLlTjiis.i- m. Plin. El crisólito, piedra 
preciosa mui parecida al ora en el color. 

Ciiry 30 M.vu.uSj i. m. iliíj. Que tiene i (‘Honro 
de oro. como el camero que. fingen lux poetas, en 
que Frixofuc á Coleos. 

Ciíhysokki.um, i. n. Colum. El cr Lómela, mem- 
brillo pequeño, amarillo y mui oloroso. Le llaman 
también ( 'hnjsomciinniiM malum. 

CíirysÓpastüs, i. vi. Solin. Piedra preciosa 
dorada, especie de. crisólito. 

CrríiYsopins ó Chrysófis, Ttlis. f. Pliti. Piedra 
precio va de color de oro. 

CirRYSiu’iiiiYs, y os. / Or. El pez dorada. 
CltriYsDPLY'iinv, ii. n. liad. El lugar en que se 
lava el oro. 

ClIiiYSrtrÓLiS, is . f Ciudad de Ililinin, J| Ciudad 
de C> licite. || Promontorio de Asia,hoi Es c uta ri. 
CmiYsóiMt vsils l-ij’ís. Plin. y 
Cniivsor'UAs»i r s, i. m. Prud. o 
* Ciiuysoptííkos ó ChrysopicriH, i. •»?.. Plin. El 
topacio, piedra preciosa amarilla .sobre verde. 

CjmYsmiíH’iiLs ó Chrysoplms, a, mu. Que tiene 
el techo dorado. 

4 CllJtYSOiuuíOAS, ;e. m. Plin. Que corre ó lleva 
oro en sus aguas ; dice.se. del Pacióla, rio de Siria, 
de oleo en Bili/iia, y de otro en el reino del Ponto, 
y del Tajo en España. 

*Cjikysos t í. m. P Uuil. El oro. ||P/ñi. El pez 
dorada. 

CíiHYSÓTJÜUiS, is. adj. Plin. Que crece con llo- 
res de color do oro, epíteto de ulyitms plantas y 
/lores. 

ChÜni, orum. ni. piar. Claud Los ohmios, lia- 
viadas después Ii irnos. pueblos mas allá de Li laguna 
Meólis junio al rio Tunáis , 

Chus. V. Choa. 

( ’lTYAM US./ Plin. V. Colocasía, 

Ciíyo/Ea. ai. J. Plin. Especie de jolina. [J El 
dátil, sn fndo. 

Chyd.kus, a, mu. Alare. Barato, coinnu, vul- 
gar, de poco precio y estimación. [J Lo 4110 es de. 
palma. 

Cuy us u A, átis. n. Escrib. El jugo que se saca 
de alguna cosa. 

Cu ymícls, a, pin. Mitre . Lo que es de química 
ó alquimia. 

CHYMtis, i. ni. Serán. El jugo ó quilo. 

Chytwa, no. /. Cal. El pote ó marmita de barro, 
la olla. 

CllYTftÓrÓDA, ¡o./ y 

CiiYTROrODtUNr. ii. n. P a latí. Olla con tres pies. 
CltYTttól’US, ódis. m. Cal. Olla de tres pica. || 
Las trébedes. 

CI 

Cía, ze.f Nombre de una isla. V. Cea. 

CiAyi. órum. Lio. Los habitantes de la ciu- 
dad de Ciou. 

C’ú ÑUS, a, um. Plin . Perteneciente á Cion, que 
es nombre de ttn rio y de una ciudad en ei líeles- 
punió. 

CÍiülts. ni. j. Ic. n. is. Lucí. Perteneciente ¡tila 
comida, al alimento. 

Cí haría, órum. n. piar. Cíe. Los víveres, vian- 
das. la yí toalla, la comida, sustento, manteni- 
miento, alimento. 

Cjbáuuim, ii. n. Sen. La comida, el alimento ó 
mantenimiento del cuerpo. || Col. El moyuelo. 

CÍBÁRíUS, a, mu. Civ. Perteneciente af sustento, 
á la comida, al alimento, [j Non. Bajo, vil, de poco 
precio. Humo cibarias. Varr. Jornalero miserable, 
hombre plebeyo. CíVjíícíii res. Pía al. Los víveres, 
provisiones ele boca. 

C i batió, (mis. f. Solin. El acto de comer, de 
alimentarse. 

CTuátus, ns. vi. Pbíid. La comida, la vianda, 
lo que se come y se bebe. 
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CíiiinnAj ;e. m. Ludí. El comedor, el que no 
sirve eu casa mas que de una boca mas. 

CÍiulua. íc. /. Varr. La mesa para comer. 

CmiMLM, ii. ?i. Hcrmanstadl, ciudad deA la ¡mi- 
nia. 

Cíno, as, ¿i vi, filian, are. a. Colum* Cebar, ali- 
mentar, mantener, dar de comer. 

CíiióitiA iierba./. Apul. El liaba de Egipto. [j 
Cierto género de manzanas de A L jandria, cuyo ár- 
bol lime las hojas semejantes ¿ las del ha ha egipcia, 

CínoiuUM, ii. n. Ilor. Vaso, taza ó copa grande 
para beber. {| El bolon en que. se encierra el haba de. 
Egipto por su snnejjinza con. la copa para beber. 

Cíiius, i. m. Cic. Ei cebo, la comida, alimento, 
mantenimiento de los hombres y de los auimnlea. 
Cibui v illiberalis. Plin. Viandas groseras. — Opero- 
sus. Plin. — Ornéis. Cic. Manjares indigestos. — 
Su ni mus. Plin. Los postres. Cibum c apere cuta 
ahquo. Ter . Comer con alguno. In cibo est homini. 
} } tin. Es cosa que se come regula miente, Cibi 
mi ni mi eral, al que. vulgurix. Sucl, Era de mui poco 
comer, y viandas comunes. 

Cihyua y Cybira, a t.f. Plin. Ciudad de. Cilicia 
cerca del vio ule Trago, \\P lia. Gira deFritjia.cn 
la comarca de Caria. 

ClBYIlAT. 1 % y Cybira taí, árum. m. piar. Cic. 
Pueblos de Frigia donde estaba la ciudad de. Ci- 
bica. 

CiuyhátÍcus y Cybira ti cus, a, um. Hor. De la 
ciudad de. Cibira. Cybiralivi cunes. Cic-. Dos her- 
manos pintores de esta ciudad, que Ver res le nía 
consigo en .Sicilia, y de quienes se valia, para sus 
robos, j ¡ Los naturales y habitantes de Cibira, que 
como en tierra montuosa, eran mui dados á la 
caza. 

Cícáda, a',, f Virtf. La cigarra, inserlo ron 
alas, ¡j Juv. El verano. |¡ Insignia de los reyes y ciu- 
d uda nos (lien ic n se. s . 

Cjuátiucatl-s, a, nin. S’ul. V. Cir. a trico sus. 

Cío A trico, ás, üvi, ñtum, áre. a. Ce.l. Anr. 
Cicatrizar, cerrar, unir el cutis de una herida 6 
llaga. 

Cícátricósus, a, um. Colum. Lleno de cica- 
trices. 

CÍOÁTRÍCÜLA, ce. / ditn. Cris. Cicatriz pequeña. 

CícátiuXj ícis, f. Cié . . Cicatriz , señal que queda 
en la piel ó culis donde ha habido herida o llaga. [| 
El mal ó daño antiguo que se renueva. Ci/ah i.v 
ahitada. Cic. Llaga cerrada enteramente, t te fri- 
care cicatricen. Cic. Renovar la llaga, la memoria 
de la desgracia. 

Cjccum ó Cicuuij i. «. y Cicciis ó Cicns, i. mi. 
Varr. La membrana ó pellejo delgado que separa 
ios granos de la granada. Cicaun non inleríUwn, 
Plañí. No se me da un blcr.li>, un pito. 

CTckr, cris. n. Plin . El garbanzo, legumbre co- 
nocida. Fricli ciccris anplor. Hor. La gente ba ja 
que compra los tostones y otras golosinas de bu jo 
precio. Entre los ro manos también se usaba vender 
garbanzos tostados como mire nosotros. 

Cícera, iv.f. Colum. Tito, especie de garbanzo 
menudo desigual y anguloso. 

CÍCLRcCr.A, ;ií. f Plin. Garbanza menudo. V. 
Cícera. 

CíCüUcCi.UM, i. n. Plin. Especie de tierra roja 
para pintar, que viene de Africa. 

CíciiROj (mis. vi. Marco Tulio Cicerón, -prin- 
cipe de la elocuencia romana. 

CtcKíiOMASTix, igis. wi, Gd. Azote de Cice- 
rón, título de un libro que escribió Lurgio IAcinio 
contra Cicerón. 

CIcú no x i.v n us , a, um. Plin. Ciceroniano,, do 
Cicerón, ó perteneciente ¿L él. 

CiCKRÓNis aqum. /. piar. Plin. Las aguas ó 
baños lie tirito lino en Italia. 

Cicüuónis castra, n. piar. Ccs. Veltsic, pueblo 
de F tundes cerca de Gante, 
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CfCftüONta villa. /. Suct. Ciceroniano, pueblo da 
Campania, al cual llama P linio Academia. 

CÍCHORKUM, i. n. llar, y 

Cíchórium, ii. v. Plin. La achicoria, planta, 
especie de. endihia silvestre. 

Cici. n. Plin. Arbol de Egipto, el croton y ri- 
cino. 

CÍCÍLENIHIUM, i. n. V 

CiCiMAN'DR-UM, i. n. Pliiul, Nombres de tíos gui- 
sadas que puso P lauto por chanza cu boca de un 
cocinero. 

Cicindela, ic. f Plin. Especie de musca ó gusano 
de luz . 

CícíNUM oleum. i. «. Plin . Aceite de la semillo \ 
del árbol ricino ó de*Ia planta palmacristi. 

* Cicloides, a:, f C ic 1 ó i d e . fuj ur a geométrica. 

Cj coses, uní. m. piar. Vinj. Pueblos de Tracia. 

jj l ¡abitantes cerca del Fbro. 

CicóvíA. x.f. Ov. La cigüeña. |1 Cohwi. Máqui- 
na para sacar agua, y pura medir la profundidad 
de tus surcos en el campo, ó para hacerlos iguales. 

| \Pers. liarla que se hace á uno por detrás, ponien- 
do los dedos retorcidos sobre el índice, á manera de 
pico de cigüeña. 

Cíeos í sus, a, mu. Síd. Perteneciente a la ci- 
güeña. 

CícOma, *oe. f. Fext. La lechuza. 

Cfcim, üris. rom, Cic. y 

CícúlúTUS. a, inn. parí, de Cirnro. Cic. Manso, 
domesticado, doméstico.|j^«rr. Dulce, suave, tra- 
table, apacible. 

Cícúkuj, is, iré. n. Aut. de Filom. Cantar como 
el gallo. 

CicüitO, as, ávi, aíum» are, a. Varr . Domesti- 
car, amansar. 

CIcuüJ. ?». Platel. V. Cic cuín. 

Cicuta, a?. /! flor. La cicuta, planta de un tallo 
semejante al hinojo , cuyo zumo ex venenoso por ser 
excesivamente frió. | j Virg . Cicuta 6 flauta, i lisíen- 
me n lo pastoril, |] LttcL La caña. 

CTdauis, i R. f Cure. El bonete, sombrero o tiara 
propia de los reyes de Persia. [j S. Ger. Vestido 
sacerdotal de los hebreos. 

Ciñ üiUiM, i. n. GtiL Especie de embarcación. 

Cirio, t», cié vi, cieítmt y «i vi, citinn, ere. a. 
Cic. .Mover, provocar, llamar, escitar, animar, in- 
citar. (¡ l'irg. Llamar, invocar. Cic re alvum. Ca- 
lían. — Uriuam. PUn. Relajar el vientre, provocar 
la orina. — Nomina sinyulorum. Tác. Llamar á 
cada mío por su nombre. 

* Cilio antes, um. m. piar. Cris. Instrumento j 
de guerra con tres pies, ni que los antiguos ponían 
los escudos cuando descansaban. 

Ctr.íiiAVfUM, i. ii. y 

OÍlírantus, i. nt. y 

CíüiiANUSt, i. il. WoT. Mesa redonda. 

CíiJDENSir». vi. f. sé. ti. is. V. Ciliciensis. 

Cilicia, x. /. Plin. La Cilicia, provincia del 
Asia menor. 

CÍlÍci.vriL'S, ii. 7íi, láser . El que lince ó vende 
ropas de pelo de cabra o de castrón. V. Oili- 
ciuui. 

CIi.Íciknsis. m.f sé. íi. is. Cic . Perteneciente :i 
Cilicia. 

Cíucínus, a, um. Salín, Lo que es hecho de 
cilicio. V . (ilicium. 

CínicioLUM, i, 77.. .9, Cjcr. Dim . de 

Cíl.íciUM, ii. n. Cic. Cilicio, manta de cerdas, 
de que se hacían varios usasen la milicia, j \ Lo faja 
de cerdas ó cadenillas de hierro con púas, que se 
truc ceñida junto á la carne para mortificación. 

CÍLÍCIUS, a, um. Plin. v 

Cir.ícuü, a, wm.Virg. Ln que es de Cilicia. 

C’íi.issa, w ó Uilisstis, a, um. Oc, De Cilicia. 

CÍLiUsr, ii. ». Plin. La estvemidad del párpado 
en q ue está la pestaña. [ j El párpado. 


CÍLIX, ícis. com. Oc. Cilicíano, el natural de. Ci- 
licia. Ciliees, cum. Cic. Los ciüciuuos. 

•{■ (,‘lLLO, onis. m. Cr¿. El que toca el violan Ú 
otros instrumentos, para los cuales hace postura:) 
poco decentes , 

ClLLUS, i. m. Pe Ir. El asno. 

Ciño, ónis. i/?. Fes i. El que tiene la cabeza en 
punta y la frente sacada, 

CiLUNCÜLuy, i. Armb. Dim. de Cilo. 

Cima, x. f. Plin. La cima 6 cumbre, lo mas 
alto de los montes, cerros y collados, y también de 
los árboles. 

Cimas, aclis /. IsU en la embocadura del Dana- 
Ido. 

Cimbre, órum 771. piar. Flor. Los cimbros, 
pueblos de Gemianía, hábil antes de la Cimbrea 
Qttersonesa : en la lengua aniigiui de tos galos quiere 
decir ladrones. 

CiMnnicA Chersonesus./. La tierra de Juthmd. 

CiMBRÍCLS, a, um. Claufl. De Jutland, ó de 
C imbrica Quersoneso. 

■\ Cimeliarcua, ai, m. Cód. Jasí. Tesorero ecle- 
siástico. 

ClMÉLiARCTUUM, ¡t. «. Cód. Jusl. El tesoro ú el 
lugar donde se guardan las alhajas y el dinero de 
la iglesia. 

Címéliijm, ii. ti. Presente, regalo de alguna 
cosa mui preciosa. 

CÍmf.x, ícis. 77 i. Plin. La chinche, anímale jo as- 
queroso que pica mucho. 

CÍMILE, is. 7 í. Cal. Palangana o aljofaina para 
lavarse las manos, ó barre ñ.m para lavar. 

CíMíVUS, i, 77i, Plin. Moni ana de Vitcrbo en la 
El ruña, á cuya falda está (a ciudad de ¡ ita bo. 

Cimmerii, órum 777. piar. Fest. Nombre común 
de todas las ge tiles que habitan tierras mui frías , 
como los que vivían entre Buyas y Cumas, donde 
nunca fiaba el sol. \\P lin. Los tártaros, pueblos de 
Escitia. 

CimmÉuius, a, um. Oc. Perteneciente á los oi- 
rm*i ios. Cunmerift: te. nr.br te. Lud. Tinte Idas de lisí- 
simas ; que. ademas del sentido propio de las caver- 
nas entre. Cumas y Bayas, se dice de la ignorancia 
crasa y absoluta. 

Cimóus. íclis. /! McL Ciudad de Puflagoniu. |J 
Ciudad de Galicia. 

CiMÓLlUH, a, um. Plin. De greda. || De la isla 
Ci 111 olia ó Polino. 

CíMóluh, i./. Ov. Polino ó Argén ti era , isla del 
mar de Caí ¿din. 

CÍn.euias, se./, Plin. Piedra que se hulla en la 
cabeza de l pez viñedo. 

CÍN.EDÍCUS, a, um. Plaitl. Perteneciente al des* 
honesto. 

CiN.EnñLÓGUS. i, 771 . Tum. Desvergonzado, des- 
honesto en el hablar. 

Cin.üdülus, i. m. Mure. Dim. de 

(•Ín.EuIJs, n. um. Mitre. Deshonesto, desvergon- 
zado, afeminado, contp. Ciuatdíor. Cutid. 

0 1 n \ u o m u m . V. Ct nn a mor mi m . 

Cinara y Cynarn, te. f Coltan. El cardo hor- 
tense. 

C i varis, is. / Plin. Yerba con que dice P linio 
que resiste el cierro á los paitos venenosos. Algunos 
creen ser lo mismo que Cinara. 

CivAsóvtjs. i. >71. Fe si. La aguja de rodete. 

CiVCINVÁLIS. vi. f. le. 7i. is. Apal. Rizado, 

CivciVNÁTLLUs, a, um. -S’. Gcr, Dim. de 

Civciv VÁTES, a, um. Cíe. Rizado, ensortijado. 
Cincinnalct s le Uce. Cic. Estrellas ó cometas cri- 
nitcs. 

CivciNVÜLUs, li. m. Varr. El licito, rizo pe- 
que ñu. Dim. de 

CiNCIVNUS, i. 771. Cic. El rizo del cabello. C 1 / 1 - 
cinni orationis. Cic. Adornos afectados de la ora- 
ción. 
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CjncíUS. a, i«n. Cic. Lo perteneciente á Cincio 
romano. 

CinctÍcjulus, i. m. Plañí . Cinturica, cinturilla, 
cordón, cinta ó pretinilla propia de los niños, 

CitfCTóniUM, ii. n. Mcl. Cintura, cinturón, bi- 
ricú para traer la espada. 

Cí nctorius, a, mu. Plin. Amigo de traer es- 
pada. 

Cinctííra, re./ Quiñi, y 

CfXCTlls, us. m. Van\ Especie de faja ron que 
los antiguos se ceñían el cuerpo y las piernas. 
Cinctus gabinas. Virg. Ropa de los soldados ro- 
manos con que se reñían torio el cuerpo, 

Cinctus, a. um. parí. de. (Jingo. Plañí. Ceñido, 
rodeado. || Plin. Soldarlo pronto para cualquiera 
empresa. Alie c indi. Pin til. Los valientes. 1 1 F<dr. 
Los siervos dispuestos y aparejados para cual- 
quiera servicio, ludrias en cinta. 

CiNCTÜTiiS, n. iiií). llar. Ceñido con el ceñidor 
ó faja todo el cuerpo en lugar de túnica. 

CÍNT, FACIO, is, Jeci, faetmn, ere. a. Lucr. Re- 
ducir á cenizas. 

Cínéfactüs, a, um. par i. de Cinefacio. Luir. 
Reducido á. hcclio cenizas. 

CivÉitÁCEUS, a, um. Plin. Cinericio, ceniciento, 
lo que es ó tiene color de ceniza. 

CisiíiiÁltiUM, ii. «, laxar. Sepulcro ó lugar 
donrle se guardan las cenizas de las muertos. 

CíneráríCs, ii, m. Va ir. El peluquero, el que 
riza y empolva el cabello. 

CTxííhesco, is. n. Tcrt. Volverse, reducirse á 
cenizas. 

Cínéreus, a, um. Colum. y 

CrNÉuÍTii-.s, a, um. Varr. Ceniciento ó de ceniza. 

Cín’éris. gemí. de. Cinis. 

Cínérósus, a, « m. Ov. Lleno de cenizas. 

Cinga, a*-, m. Clv. El Cinca, rio de Expaña que 
separa d Aragón de Cataluña, y desagua en el 
FAtro. 

CiN-c.ir.LUM. ii. ii Cingí litis, i. m, Pd ron. El ves- 
tido que servía en lugar de túnica ó camisa. f| Faja 
ó ceñidor. 

Cinco, is, tí. etnm, «ere. a. Cic. Ceñir, rodear, 
ajustar, apretar la cintura ú otra cosa, [j Cercar, 
sitiar, jj Tac. Acompañar. Cíngara cas Ira vallo. 
Lio. Atrincherarse, rodear los reales de trinche- 
ras.— Urbc.m eopiis. Lio. Cercar, sitiar una plaza. 
Cíngi odiix. Clnud. Estar aborrecido do todos. — 
Venenis. Val. Flac. Armarse de venenos. Cinxe- 
runt alfilera, vimhi. Virg. Las nubes cubrieron el 
cielo. 

Cingue a, re. f. Or. La cincha con que se ase- 
gura la silla ó al barda de la caballería, || Oo. El 
cíngnlo, ceñidor, faja, cinto, cinturón, pretina ó 
cintura del hombre. 

ClNGÜl.l, óruiii. m. piar. Cic. Las zonas ce- 
lestes. 

Cinoülum, í. ». Cés, Cíngoli, castillo ni la d Jar- 
ea de A tirona. 

ClNfiÜLUM, i. 71 . Varr. y 

Cingulus, i. m. Cic. El cinturón, cíngulo, cin- 
tura. faja ó ceñidor. || El olngnlo ó cordon de <p;e 
usaban por insignia ios soldados. || Anillo que se 
pone en e) dedo, |J Titulo y dignidad de magistra- 
do. Cingulo s paliare. Bud. Privar de la magistra- 
tura. 

Cínifes, um. in. p tur. S. Ag. Los cínifes, ?«o?- 
¡uitos de trompetilla que pican cruelmente. 

Cj nielo, óuis. vi. Hor. El que sopla en ]:i ce- 
niza. || El peluquero. 

Cínis, cris, m, Cic. La ceniza. |] El sepulcro. 
|| En muerte, las reliquias de los funerales. Cineri 
alirujux daré j ternas. Cic. Ser castigado por haber 
violado la sepultura de alguno. — Fidem servare. 
Virg. Ser fiel á alguno aun después de su muerte. 
— ■ Alien jas dolare ¡ti inurere. Cic, Perseguir á uno 
hasta el sepulcro. — Suprema ferré. Virg. Hacer 
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las exequias á un muerto. Cinis d animo do absol- 
var. Fedr. Con tal que yo sea justificado después 
de mi muerte. Dics cincmm. El miércoles de ce- 
niza. 

Cíniscülus, i. m. dim. de Cinis. Plin. Cu poro 
de ceniza. ■ 

Cinn a n a nú“i ndecl. ’n. y 

CtNNÁuÁitis, is. / Piin. El cinabrio, licor mui 
rojo que. destila de un árbol de Africa t de que usan 
los júniores. l| Bermellón, piedra mineral roja con 
venas de azogue: le htii artificial hecho de. azufre 
y azogue incorporados al fuego. 

CiNNÁMF.i'S, a, um. Ausm.Jit cinamomo. 

CíNNAMiNUs. V. Cinnamominns, 

CinnamÓlógus, i. m. Plig. El que anda co- 
giendo la canela. 

CixnámÓmínüs, a, um. Plin. De cinamomo. 

CíNNAMOMUM, i. 11 , Plin . V 

ClNNAMUN y Cínnatnuni, i. 12. y Cíunamus, í. m. 
Mure. IjR segunda corteza del árbol, que se llama 
canela. || El árbol cinamomo. 

Cinnatus, a, um. Nep. Perteneciente á Cina 
( L . (.'orne lio), romano fum oso por sus crueldades. 

Cinnus,í. w. A ruob. Mezcla de muchas cosas. 

ClNXí, prel, de CingO. 

Cinxia, re. / Anmh. F, pífelo de ./«no, porque 
presidia á los casamientos, después de los cuales se 
desalaba el ceñidor con que es l aba. ceñida la esposa. 

CíNYPJliUS, a, uní. Virg. Del rio ó región de 
Cínipe de A frica. || Chad. Líbico, africano. 

CixYPiius, i, y Ciuyps, ypis. m, AleL El Magra, 
rio de Africa. 

Cinyra, re. f fíibi Instrumento músico usado 
ai los funerales. 

Cínvjías, re. ?)!. Húj. Ciníras, hijo de Pufo, rci 
de A siria ¡ que se dio muerte, por el feo pecado que. 
cometió con su hija Es minia, de quien nació Ado- 
nis. || Or. Ciníras, reí de Chipre, padre de Mirra. 

C-iNYRL’lIJS, a, um. Or. De Ciníras, reí de Chipre, 

Cinyueus, a, mn. Lite. V. Cinyreius, a. um. 

Cio.is, ivi, ítr,m, iré. V. Cieo. 

Cjos y Cíus, ii. v?. Mui. Fio y ciudad de Bi finia-. 

ClTMHíH, j. m. C/s. Género de fortificación hecha 
de troucos de árboles. |[ CJ.v. Aladero coa tres ó 
cuatro ó mas puntas por arriba, hincado en tierra 
Tiara estorbar el paso ¿i ios enemigos. |] Hor. Co- 
lima cuadrarla de un sepulcro con inscripción ó 
memoria. |j El cepo. 

Circa. prepos. que rige acusativo. Al rededor, 
cerca, junto á, en orden á, respecto de, hacia, 
para con. 

Chichea, re./ Plin. El amaranto, yerba llamada 
también manzanilla bastarda, guirnaldas, flor del 
amor y cantueso. 

CmciEi, oriun. m, piar. Plin. y 

ClRO/F.iUM, i. 11. Cic. Civitavequía, ciudad en 
otro tiempo de los votivos cu la campaña de Roma, 
hoi un lugar corlo. 

Cikc-kum, i. 11. Plin. La mandragora, yerba. 

Cjikueum ó Circeum. i.' v. McL El monte Círr.e- 
lo, cercano ti Civitavequia. 

Circ/eus, a, um. Prop, De Circe encantadora. 
[| Val. Fute. Del monte Ciruelo. 

Cinc anea, re./ Fest. El milano, ave de rapiña. 

CmcÁTOR, ó ris. vi. Veg. V . Ciroitor. 

Circe, es y Circa, a*.. / Cic. Circe, hija del sol 
y de la ninfa Pérscx, hechicera famosa. 

CiRCEiExsis. m. f, sé. 71. is. Cic. Del monte 
Circelo. 

CnicEir, ortim. »í. pitre. Plin. Los naturales ó 
habitadores de Civitavequia. 

Circelll’s, i. ni. Apir. Círculo pequeño. Dim. 
de Circuí un. Se halla también Circillus. 

ClRGENSíS. Vi. / si*. 7?. is. Varr. Del circo. 
Circensis Indi ó Circenses. Liv. Todas tas fiestas 
solemnes que los romanos celebraban en eí circo ó 
] ilaza pública con gradas al rededor. 
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Circes, Uia. mi. Fest. Círculo, rodaja, aeillo de 
cíualquiern materia. 

Circínatio, ¿mis. f. Vi ¡rae. El circulo, ó la cir- 
cunferencia de él hecha coa im compás. 

CircíkáTO. ado. Plin. En círculo, en redondo. 

Cíhcin'átus, a, nm. Plin. Redondeado, compa- 
sado. Parí, di 

ClHCÍNO, áSj ¿vi, átum, áre. a. Plin. Redon- 
dear, compasar al rededor, hacer redonda una 
cosa. j| Tornear. Cncinare auras. Oo. Volar al re- 
dedor. — ín orbem ramos, Plin . Echar los ramos 
en copa redonda. 

CiucínUSj i. «i» Vitruv. El compás. 

Cikcíter. prepos. que rige acusativo. Casi, cerca. 

OiKchEH. ado. Cic. Cerca de, casi, poco masó 
inénos, con corta diferencia. 

Ci ¡ierra. se. /. Col. Especie de utico. 

CmcÍTOii, oris. m. ü!p. Buhonero, el que andti 
por las caites vendiendo cosas de poco momento. [| 
Front. Los siervos que andaban registrando los 
conductos y encañados t por si necesitaban compo- 
verse. \ \ V eg. Los soldados que hacían las rondas á 
las centinelas por la noche. 

CcucrroRKS, uin. m. piar. Dos estrellas fijas en 
lu catre nuda d de la Osa menor. 

CihcÍtoíuus, a, urn. Cod. Teod. Perteneciente 
al grado militar, que se decía cir citoria (ligadas, 
que era el grado 6 dignidad de los soldados que fut- 
aun las rundas á las centinelas. 

Ciucius, ii. m. Plin. El viento cierzo ó tramon- 
tana. 

CltiCLUS, i. ni. sincope de Circulan, Virg. 

Cluco. ¿s, are. «. Prop. Rodar, dar vueltas. 

* Circos, i. m. Plin. Especie de gavilán, j j Una 
piedra preciosa semejante al gavilán en. el color. 

CuteuEO, is, ivi, Jtuin, iré. a. Cés. Virg. V , Cir- 
cumco, 

CutcutTio, 6nis. j, Vitruv. Rodeo, circuito, ]a 
acción de. andar al rededor, el espacio que se pue- 
do andar al rededor. Circuit iu verborum. Cic. 
Giren alocución, perífrasis con que se dice en mu- 
chas palabras lo que se podía esplicar con pocas. 
Á'ihil Circuit ione unu es. Ter. ÍSo te has audado 
por rodeos, has hablado claramente. 

CirguItoUj óris. 7/i, Pe trun. El que anda al re- 
dedor. 

Ciucl'Ítus, lis. m. Cic. Circuito, circunferencia, 
cerco, || Circulación. Cirruilus Jebrium. Ce.ls. El 
acceso, el período determinado de la terciana ó 
cuartana. 

CmcüÍTUS, a, uin. par/., de Circueo. Cic. Cir- 
cuido. rodeado, cercado, andado al rededor. 

Circüláius. m. f. re. iu is. Alare. Cap. Circular, 
perteneciente al circulo. 

ClRCÚLÁTlM. adv. Suet. Circularmente, eu cír- 
culo. 

Cmcil' LATIO, ouis. /. Vitruv. La. circulación, la 
acción de circular. 

CincÜLÁTOit, o:is. m. Cris. Charlatán, embau- 
cador, el que anda haciendo corrillos por los pue- 
blas, proponiendo medicamentos, juegos, bailes, adi- 
vinaciones y otras cosas á este modo. 

CinciíjÁTORíUs, a, mn. Quint. Perteneciente al 
charlatán. 

CxRGÜLATUix, icis. f Alare. La muger charla- 
tana y embaidora. 

CmcÜLÁTUS, a, um. CeL Aur. Circulado. Part. 
de 

Circulo, ¿a, ávi, átum, áre. a. Apul, Circular, 
andar de una parte á otra, ó al rededor. 

CmcL'LUR, iris, átiiS su ni, úri. dtp. Ccs. Hacer 
corrillos. || Sen. Andar vagando, andar de una 
parte á otra. 

Circúlus, i. ?/i. Cic. Circulo, Jtgura plana de una 
sola linca llamada circunferencia, que forma un 
cerco cerrado pcrféct tímenle redando. | [ Ció, Corro 
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de gente. Cir cu ti stcllarum. Cic. Los orbes ó zo- 
nas de las estrellas. 

CiuCUM. prep. que rige acusativo . Al rededor, 
cerca. 

CmcüM. adv. Virg. Por una y otra parto, por 
todas partes. 

Cihcümactio, ónis. / Vitruv. y 

Cjkcúmactusj, u«. m. Plin. La acción de cir' 
cundar, de andar, llevar el rededor, ó cercar. 

CiRCÚMACTua, a, ura. parí, de Circuiuago. Plin. 
Llevado, andado, conducido al rededor. Atmo cir - 
cumacto. Lio. Pasado el año. 

CiacüMADNÍ teñís, entis. com. Salusl, In ohsi- 
dionc moran H jhunentum defuit, nidio circuía 
adnitente. Estando cercado, Te faltó el trigo, no 
socorriéndole alguno de aquellos que estaban al 
rededor. 

ClRCÜMAUSPÍfUO. Plin. V. Circumepicio. 

CiRCLiKAfiGERÁTUb, a, urn. Plin. Cubierto de 
tierra amontonada. Part. de 

Cl RCÜM A fir.ÉRO, ás, ¿vi, átum, ¿re. a. Colum. 
Amontonar al rededor. 

CiftCÜM AGO, is, égi, actum, gére. a. Láv. Lle- 
var, volver al rededor. Circumagere equurn. Lw. 
Hacer andar eu giros al caballo. — Legiones. Flor. 
Hacer volver la cara A las legiones.— A avan. Liv. 
Revirar de bordo. CircnmegU se annus, Lil\ Se 
pasó el año. (jircumagi. Sen. Ser puesto en liber- 
tad. Para esto se llevaba el esclavo delante de ¡pre- 
tor, que le hacia dar una vuetia, en señal de estar 
libre para ir donde quisiera. 

Círcümamrúlo, as, ¿vi, ¿tuto, ¿re. a. Paui Jet . 
Pasearse al rededor. 

CihcumámictOj ás, áre. a. Plin. Cubrir con un 
velo ó capa. 

Circümamictus, a, uta. Petr. Vestido, cubier- 
to todo al rededor. 

C me ÚM ÁP brío, Is, iré, a. CeL •>. Abrir al re- 
dedor. 

CiRCÜMÁREN - *, entis. com. Am. A'rido, seco al 
rededor. 

CibcümAeo, ás, ávi, átum, ¿re, a. Liv . Arar al 

rededor. 

CiacÜMAtíPÍcio. V. Circumspicio. 

CíUCUMC/ESÚiiA, c t.f. Lucr . La estremidud que 
rodea, como orilla, arla ó barde. 

CiRCUMCJiauSja, nm. Lucr. Cortado al rededor. 

CjucUMCALOO y Giren m cuíco, ás, ¿re. a. Co- 
lum. Acalcar al rededor. 

CmcuMCELLio, ónis. rn. Fest. Vagabundo, tu- 
nante, que no tiene morada fija. j| S. Ag. Ciertos 
hombres con hábito de monges, que andaban por 
las celdas ¿grutas en los desiertos sin morada fija. 
Y también ciertos hereges, que con necio deseo 
del martirio ee daban muerte a sí mismos. Se halla 
también Cárcel lionea. 

CmciMCÍDÁNEUS, a, um. Colum. Circumcida- 
neum musluin. El mosto, partidos los racimos des- 
pués de pisados y vueltos ó pisar. 

Circuncido, is, idi. ismn, ere. a. Cic. Circun- 
cidar, cortar al rededor, [j Cic. Quitar, cercenar 
lo superduo. 

CmcuMCiNGENs, eutís. com. Cels . Lo que ciñe 
en vuelta, al rededor. 

CihCUMCivgo, is, inri, ctum, gére. a. Sil. Itál. 
Rodear, cercar, circundar. 

CíRCUMCUtCA. adv. Cic Al rededor, por todas 
partes. 

CmcuNGiaco. ás, ¿re. a. Am. Andar al rededor, 
ó de una parto a otra. 

CíRCUMciSB, adv. Suet. Con brevedad, couci- 
sioii, quitando lo superfino. 

CiBCUiicitíio, óma. /. Lucí. La Circuncisión, el 
acto de circuncidar. 

CiBCUMOÍsmCM vinuiu. Var a V. CircuiDclda 
noua. 

U 
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CtRCmiCíSñRIUM, ii. ». Vrg. instrumento de ci- 
rugía para cortar al rededor. 

Circumcísórius, a, um. Veg. Lo que es propio 
para cortar al rededor. 

Cjrcumcísuka, &./. Plin. Incisión hecha al re- 
dedor. [| Circuncisión. 

CmntjMCísus, a, mn. parí, de Círcnmcido. Plin, 
Cortado al rededor. |[ Cic, Cortado, fragoso, que- 
brado, hablando de una montaña. |¡ L?u. Conciso, 
breve, sin superfluidad. Circuncisa res libro. 
Vurr. Ln que se ha quitado de un libro. 

Cricumclámátus, a, um. 5 'id. Lleno de gritos 
y clamores por todas partes. 

Circlwclju'DO y Circntnclüdo, is, si, sum, 
dére. a. Cic. Cerrar, ceñir, cercar, rodear por to- 
das partes. Circmnchtdere carnua ab labris argado. 
C¿\\ Engastar en plata el borde de un cuerno. 

ClRCUMCI.ÚSUS, a, um. parí, de Ci reunida ;:do. I 
Cic. Encerrado, rodeado, ceñido, cercado por to- ¡ 
das partes. 1 

CmcuMCÓLA, :e. m.f. Tcrl . El que habita al ' 
rededor. 

CiRCUMCOLexs, eotis. com. Ulp, V. C iren íncola. 
Circumcólo, is, lui, culLiim, lére. a. Liv. Ha- 
bitar ai rededor, cerca, ou las cercanías. 

ÜIRCUMCORDIÁUS, m. f. le. 71. is. Tcrl. Que 
está cerca o al rededor del corazón. 

Circumculco. V. C-írc niñea Ico. 

CiRCUMCUitRENS, tis. com, Quint. Lo que corre 
al rededor. Ciraimcurrcns ars. Quiñi. Arte que se 
extiende á, que trata de todo, cuya materia no 
tiene limites. 

ClRGUMCURRO, is, cücurri, curstim, rere. a. 
Quiñi . y. Circumc tirso. 

CjRCUMCURSIO, cnift. f. Apul. La acción de 
correr ó andar de una parte ú otra, ó ni rededor. 

ClRCUMCURSO, ás, áví, áturn, áre. a. Piaut. 
Correr, andar en diligencia, de aquí para allí, de 
una parte á otra. 

CittcuuDÁTio, oiiís. f. Bibl. La acción de cir- 
cundar, de rodear un vestido con un adorno. 

ClRCUMDATL’s, a, um. parí, de Circulado. Cic. 
Circundado, rodeado, puesto al rededor. [| Ce ñj 
do, rodeado, cercado. 

Circümdensátus, a, um. Jiu\ Cercado de es- 
pesura. 

Circumdo, ás, dedi, dátiun, áre. a. Cic. Circiin- i 
dar, cercar, rodear. 

CiucümüóUtüs, a. mn. Plin. Dolado, pulido al 
redmlor, acepillado. Parí, de 

CmcUMDfiLO, ¿s, áví, átnm, áre. a. Plin. 
Dolar, acepillar, pulir al rededor. 

CíRCUMDÜCO, is, xi, tilín, cifre, a. Cic . Lle- 
var al rededor. || Piaut. Engañar, entrampar. Jj 
Ulp. Borrar, abrogar, cancelar. Circttmducere 
redes uliqucm. Piaut. Conducir 11 uno por todas 
las piezas de ln casa . — AUgnem per dolos. Piaut. 
Jugar a uno una pieza, engañarle. — A ligue m ar- 
gento. Piaut. Sacarle á uno con maña el dinero. 

— Cognitionem causas. Ulp. Diferir Ja vista de una 
causa. — Diem. Snel. Pasar el día. — Orutionan. 
Quint. Trabajar con cuidado, redondeare! estilo, 
hacer una oración periódica. 

Circumductio, onis./ Vitruv. El acto de llevar 
al rededor. \\P(aitt. La astucia y maña para en- 
gaímr. |] Hig. La circunferencia del círculo. [| 
Quint. El orbe ó giro de palabras que forma el 
periodo. 

Circum ductor , óris. m. Tcrl, El que lleva 
al rededor. 

Circumductus, us. tn, Quint. V. Circnrn- 
ductio. 

DiJiCUMUUcrUs, n, um. parí, de Circumduco. 
CdfL Llevado al rededor. || Piaut. Engañado. || 
Quint. Periódico, armonioso, ^legante. 

Círcümeo, is, ivi, itiiui, iré. a. Cic. Circun- 
dar, andar, ir al rededor, rodear. || Instar piúíen- 
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1 do. ¡| Andar asechando y engañando. Circumin* 
\ nucios. Tac. Ir visitando los heridos. — Pr/pdiu. 
Cic. (r á ver sus heredades. 

Circuméquíto, ás, ávi. áturn, áre. a. Lie. An- 
dar á caballo al rededor. 

CiKCihiEKRO, ás> ávi, áítim, áre. a. Sen. Andar 
al rededor, de una parte á otra. 

Circumí A-RTUS, a, um. Plin. Lleno al rededor. 

CiRCUMFKREXTl.A, oí. f. ApuL Circunferen- 
cia, Ja línea que íbrma el círculo. 

Circunferí), fers, luí i, látuin, forre. a. Cic. 
Llevar, trasportar de una parte á otra, por todas 
partes. jl Publicar, sembrar, divulgar. || Virg. Pn- 
¡ rificar, lustrar. Circinnfenc se. Plañí. Volverse 
¡de un lado a otro. — Vinitvi. Plañí. Dar vino al 
rededor . — Purd muid aliquetn. Virg. Purificar, 
lustrar ¿t alguno con agua pura. Circiimferri ad 
■nidum a lia ij u$. Cure. -Dejarse llevar, gobernar al 
arbitrio de alguno . — Ad mtluni UcetUium. Cure. .V 
voluntad de quien dé mas en una venta. 

Cí rcumfíco, is, xi, cúim, gére. «. Cal. Clavar, 
fijar, hincar al rededor. 

ClRCL'Ml’ÍMO, is, i vi, ítnm, iré. a. Solía. Poner 
términos ó límites al rededor. 

Circumitrmo. ás. ávi, átmn, áre. a. Col. Apoyar, 
sostener, afirmar al rededor. 

CittcUMFLAxs, tis. com . Es tac. Que sopla por 
todas partes. 

C i IiC(J MFLECTO, is, flexi, .Tilín, o tere. ti. Virg. 
Torcc-r. doblar al rededor, no ir por camino dere- 
cho. ¡¡ Entre los grama fiaos, poner acento circun- 
flejo sobre una sílaba. 

CmcUMFLFATO, ónis. /. Mac volt, y 

C i rcumfi.exus, us. m. Plin. EL rodeo, ámbito 
ó circuito. 

Cirplmf lexUs. a, mu. Cland \ * o que da vuelta», 
ó hace giros ó rodeos. Circuía /Ir. va ay liaba. Ge/. 
La sílaba que tiene acento circunflejo, 

CiRcUMiio, ás, ávi, átmn, áre. a. Cic. Soplar 
de, por todas partes. Circuiujlarc ab ómnibus inci- 
dió: ven tis. Cic. Ser atacado por todas partes de 
la envidia. 

Circumflugns, lis. com. Plin. Lo que conc ni 
rededor, por todas partes. Ciraim/lucns rxerciíus. 
Cic. Ejército que se junta por todas partes. — Glo- 
ria. Cic. Gloria que viene, que rodea por todas 
partes. — 0 rallo. Cic. Discurso Heno, abundante. 

(Jircumft.uo, is, xi, tiuo. fin ere. a. Plin. Co 
rrer al rededor ¡(Concurrir de todas parles. jl Vtirr. 
Rodear, cercar. |j Cic. Tener con abundancia. 
Circumjluil n milis oppidum. Plin. El rio baja aí 
rededor de la ciudad. — fgnis f'ronlem. Cía ¡id. Sale 
el rubor, la vergüenza al rostro. Circumjllunní 
un dique, gentes. Plin. Concurren gentes de todas 
partea. — ftebus ómnibus. Cié. — Eos res o mnes. 
Cúre. Tienen todos los bienes eri abundancia. 

Circum F r.L'ijs. a, um. Plin. Lo que corre aí 
rededor, por todas partes. Circum/hia itrbs ponto. 
Oc. Ciudad rodeada de nmr. — Meas luxu. Claud. 
Espíritu poseído del lujo. 

CmcuMFÓnio. is, fódi, fossiim, dére. a . Coi. 
Cavar al rededor. 

CtRCUMFÓRÁNKUS. a, tim. Cic. El que nndn de 
plaza en plaza, el charlatán o cbamarilevo. que 
anda con yeneros inútiles, con embustes y reme- 
dios vanos engallando á los incautos, 

CmcUMFOHATUS, a, um. Plin. Parí, de 

Cikcumfóro, as, ávi, áttnn, áre. a, Plin. Rom- 
per. hacer agujeros al rededor. 

Circumí'OSSUR, óris. »i. Plin. El que cava al 
rededor, 

CiRCUMFObSÚRA, üc. f. Plin. La escava, fosa / 
hoyo, reguera hecha al rededor. 

CiRcmtFUSsus, a. um, parí, de Circumfodio. 
Plin. Cavado, ahondado, socavado al rededor. 
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CittCUMFRAcrus, a, 'um. parí, de Circumi'raugo, 
Am. Roto, quebrantad», quebrado al rededor. 

Circvmfrgmo, is, úi, itnm, ere. a. Sen. Bra- 
mar, chillar, hacer mido al rededor. 

CmcuMFRÍco, as, cüt, frietnm 6 fnoálum, Ave, 
a. Cal . Frotar, fregar, entregar al rededor. 

CmcUMi'ULCio, is, sí. Iré. a. Tcrt. Atar, unir, 
ceñir al rededor. 

CmcuMFüLOKO. és, si, gere. a. Plin. Relucir, 
resplandecer, brillar al rededor, por todas partes. 

CtRCUMfüvnflj i», füdi, fíjsmn, dere. a. Plin. 
Derramar, esparcir al rededor. |] Rodear. Circnm- 
fúndete- hostium agmen. Liv. Atacar por todas 
parles al ejército enemigo. — A míe tu ne hulee. Virg, 
Cubrir con una nube. Circumf unditur finio mui- 
i iludo. Lia. Ri pueblo se amontona al rededor de 
este. 

Circumf üsro, oni s.f. Fínn. Derramamiento, d 
acia de derrama»' ó esparcir. || R1 acto de cercar. 

CiRCüMFüsUS. a, u til. parí. de. Círcum fundo. 
Cíe. Esparcido al rededor. ||Uodeado, circundado, 
bloqueado, embestido. 

Cjrcumgarriens, tis. com . Claud. Mame vi. Que 
garla ó charla al rededor. 

CmcuMOBLÁTüS, a, um. Plin. Part. de 

CincuMGÉLf), As, ¿vi, aturo, are. a. Ta l . Helar 
al rededor, ó enteramente. 

ClKCUMGÉMO, is, mili, mltuni, ere. a. Har. Ge- 
mir, bramar, aullar al rededor. 

Cihcumresto, As, ávi, Atum, ¿Lre. a. Cic. Llevar 
por todas partes, de uu lugar á otro, ai rededor. 

Cjrcumolobátus, - a, utn, Plin. Amontonado al 
rededor. Part. de 

Ciucumglóbo, As, . ávi, átum, Are. a. Plin. 
Amontonar al rededor, por todas partes. 

Circumc.rüdior, deris, gressus, su ni, edi. dep. 
Tac. Asaltar, acometer, atacar, embestir a la re- 
donda. ¡| Andar al rededor, caminar, pasar por 
toda una provincia, tierra o lugar. 

Cuícum gres sus, us. di. Ai n. El giro ó cir- 
cuito. 

CmcÜMnisco, is, ere. n. Arnob. Bostezar me- 
neando la cabeza á una parte y á otra en ademan 
de incierto y pensativo. 

CircÜmhÜmátus, a > um. JíM. Sepultado, ente- 
rrado eu el contorno, cercanía ó circuito. 

CiRCUMiXJiciO, iH,jícíir«. Lia. V . Ciruumjicio. 

OmcúMiN volvo, is, olvi, íitum, ere. a. Vifruv. 
Envolver al rededor. 

CirtümÍtor. Y. Circuitor. 

CmcÜMÍTUS, a, um. part. de fircuinco. 

CircümjacrOj és, ciii, ere. n. IÁv. Estar puesto 
ó situado al rededor, en la inmediación, ó contorno. 
Qtuc gentes circumj accnt Europea. Liv. Las gentes 
que esfan ó habitan eu los alrededores de la Eu- 
ropa. 

CrRGUMJX.cio, is, éi e. a. Liv. V . Circumjicio. 

CutCUMJECTlO, ónis. /. Arnob. El acto de estar 
al rededor. Circumjeclio m anuían, (el. Aur. El : 
acto de menear ó sacudir las manos. 

CiRCUMJECTUS, us. m. Cic . Circuito, ámbito, 
cerco. 

Ci ftCU iit JF.CTUS, a, um. Cés. Puesto, situado al 
rededor. [| Tac. Rodeado, cercado. Ch'cuinjecta 
urbi loca. Liv. Los alrededores, las cercanías de 
la ciudad. — StiUihus planities, Tác. Llanura ro- 
deada de montes. Part. de 

CihcüMjTcio, is, jéci, jécliiin, jícére. a. Liv. 
Echar, arrojar, tirar, lanzar, disparo r por todas 
partes. || Cic. Rodear. 

Circumlábens, entis. com. Lucnn. Lo que cae 
ciijiyirr», ó al rededor. 

CmcuMLAMBO, is, bi, bére. a. Plin. Lamer al 
rededor. 

ClKCUMLAQUEO, ¿8, AyÍ, Atum, áre. a, Gran. 
Ceñir, atar con lazos. 
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CmcUMLÁVJO, oros. f, Tcrt . El acto do llevar 
al rededor. 

CiHCUMLÁTÍTrtJs, a, um. Sid. Portátil, que se 
puede llevar al rededor. 

CiiicumlátOR, óris. m. Tert . El que lleva al re- 
dedor, 

Circumlatrátus, a, tira. Juv. Ladrado al 
rededor. Part . de 

Cjrcumlatro, as, ávi, átum. áre. a. Sen. La- 
drar a! rededor. |¡ Alborotar, hacer mucho ruido. 

CíRCUMi.ÁTUS, a, um. parí, de Circunden). Plin. 
Llevado al rededor. 1 1 Ltivii Lustrado. Circumlata 
orn/io. Quiñi. Oración periódica. 

CnicuMLAvo. as, iávi ó lávávi, lar átum y lati- 
tnm, lavare, a. Salud. Lavar ai rededor, bañar. 

CiucuMLÉvo, ás, ávi, átum, áre. «- Cel. Aur . 
Levantar al rededor. 

CircumlÍgátus, a, uní. Cic. Atado al rededor. 
Part. de 

OhcumlIgo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Ligar, 
atar al rededor. Circtimhgarr. ulni .y aliquem. Eslac. 
Abrazar á uno estrechamente. 

CmcüMLÍsio, is, ivi, Üum» iré, a. Cohan. 
Untar al rededor. Circumlinire roce vi. Quint. 
Echar la voz mas fuerte y áspera que lo na- 
tural. 

CíRCUMlÍNü, is, lévi ó livi. lítum, uere. a. Plin. 
V. Circum linio. 

ClRCUMiano. ónis. /. Plin. El acto de untar 
al rededor. || Quint. El contorno, Ja delincación ó 
perfil estevior en que termina la figura por todas 
partes. 

CircümlTtus, n, um. part. de Circumlino. Cic. 
Untado por todas partes. || Cic. Puesto al rededor. 
|¡ Ilor. Circundado. [| Lact. Adornado. Circumlila 
(turo pocnla. Ov. Vasos dorados. 

CmcUMLÓcÜTio, ónis. f. Quint. Circunlocución, 
p [* r i í rasis, ci re uti loquio . 

Circumlóquor. cris, íitus surn, qui. dep. Ali- 
san. Usar de circuniocncioues, de perífrasis pura 
hablar. 

Ciucu*lücevs, entis. rom. Sén. Que luce, 
brilla, resplandece al rededor. 

CmccjMLUO, is, lüi, ere. a. Tác. Bañar al re- 
dedor. 

CiKCUMLtivio, ónis./ Cic. El acto de bañar ó 
inundar por tedas partes. 

Ciucumlúvium, ii. n. Fe A. El lugar donde la 
inundación lia formado isla. 

ClUCUMMÉO, As, ¿vi, átum, ¿re. a. Md. Andar 
al rededor, andar vago ó errante. 

ClRCUMMÉTlOR, iris, mensas sum, tiri. dep. 
Vitvuu. Ser medido al rededor. 

Circum Mi vg o, is, inxi, inictum, gere. a. Pc- 
tron. Orinar al rededor. 

ClUCUMMiasUS, a, um. Liv. Parí, de 

Cuicummitto, is, isi , miasntn, tere. a. Cés. 
Enviar i* todas partes, ó al rededor. 

CmruMMíKNio. Y. Ch cuinmunio. 

Circum mus si tus, a, um. Plaitt. V. Circmnmu- 
uitus. 

ClRCUMMULCENS, entis, com. Plin. El que 
bala gil pasando li mauo 6 la lengua por todas 
parles. 

CmcuMMULCEO, és, mnlsi, mulsum, cére. u. 
Plin. Acariciar, halagar pasando la mano por 
todas partes. 

CmcUMMÜNJO, is, i vi, ítum, iré. a. Colum. For- 
tificar al rededor. |j Cea. Cercar con obras y forti- 
ficaciones. 

CikcumuCnítio, Cés. Circunvalación, la 

acción de circunvalar 6 fortificar alrededor. 

CiucUMMÜNfTUS, a, inri. parí, de Circumimmio. 
Cés. Circunvalado, rodeado de fortificación, lorti- 
ficado al rededor. Circummumti ab hoxlibus mili- 
tes. Oes. Soldados cercados por los enemigos err 
líneas de circunvalación. 

II * 
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CiucummÚRÁnus, a, mu. Au j. Cercano á las 
murallas. 

Cikuumnascen's, entÍ9. cojii. Plin. Lo que nace 
al rededor. 

Circumnascor, cria, náttis suo), sci. dep . Plin. 
Nacer, crecer al rededor. 

CmcüMsíAvíftO, ás, ávi, átum, áre. a. Y el. Pal, 
Navegar ai rededor. 

Cjhcumnecto, is, xui, xum, tere. a, Sen. En- 
lazar, unir, atar al rededor. 

CnicUMNEXUü, a, ¡un. part.de (Jircimmecto. .4/«. 
Ce nido, atado, imido, enlazado al rededor. 

CiRCUMxOTÁTl’s, a, uní. Apul. Notado, seña- 
lado, distinguido, marcado, adornado ul rededor. 

CiucCbiobkUOj is, brúi, briitum, rucre, a. Flirt. 
Tapar, cubrir al rededor. 

CuíoCmoffíoo, is, ere. a. Cal. Fija»*, clavar, 
hincar al rededor. 

CikcÜjVÓpékiO; is, iré. a. Caí. Cubrir al re- 
dedor. 

CnicÜMOiiNÁTUB, a, mu. Bihl. Adornado al 
rededor. 

CnccüMPAGTUS, a, um, part. de Circumpango, 
Plin. Plantado, hincado, fijado al rededor. 

Circumpaíiavus, a. um. Liv. El que habita ea 
las orillas del Po. 

Circumpango, is, pégí, pactum, gere. a. Plin . 
Fijar ó plantar al rededor. 

CíRCUíUPÁVio, is, íre. a . Plin. Apisonar, apre- 
tar. acalcar, macizar al rededor. 

CincuMPAvirus, a, um. parí, de Circumpavio. 
Plin. 

ClRCUJlPECTO, is, ere. a. Petron. Engañar. 
Circumpectus, a, um. parí, de Circumpecto. 
Pef ron. 

ClKCUMPÉDES, uní. m. piar. Cíe. Criados de á 
pié, como lacayos. 1 

Circumpbgi. pret. de Circumpango. 
ClRCUMPF.NDENS, entis. com. Cure. Pendiente al 
rededor. 

CiRCUMPLAUDO, is, plausi, plausum. dére. a. 
Ou. Aplaudir por todas partes ó a) rededor. 
Circumplecto, is, ero. a. Plaal. y 
Circumplector, cris, plexos suin, ecti.dtp. Cíe. 
Abrazar al rededor. Jj Apoderarse, hacerse señor 
de. Circump lee tunta t • terni vix ar bureta. Plin . 
ApÓDas pueden tres personas abrazar este árbol. 
Circumplecli patrimonium alicujus . Cic. Apode- 
rarse del patrimonio de alguuo. 

C¿kcUmplexus, a, um. parí, ¿le Circumplector. 
Cic. Que abraza ó rodea. 1 1 Gei Abrazado, ro- 
deado. 

Circump Lexus, us. m. Plin. Abrazo 6 el acto 
de abrazar. 

CiRCUMPiáOÁTUS, a, um. Cic . Part. de 
* CincuMPLico, ás, ¿vi, átum, áre. a. Cic . En- 
rollar, envolver, doblar ó cubrir al rededor. 

Circumplumbo, as, ávi, atum, ¿re. a. Cat. Em- 
plomar al rededor. 

ClRCUMPÓNO, is, pusui, pÓsítnm. pimére. a. Tac. 
Poner ul rededor. Circumpouerc aliquid allcri. 
flor. Colocar, poner, arrimar una cosa a otra. 

CmcUMPÓsÍTio, ónis, f. S. Ger. El acto de po- 
ner 6 colocar id rededor. 

ClRCUMPOSÍTUB, a. um. parí, de Circunipono. 
Cela. Puesto al rededor. 

Circump Otátio , dnis, f. Cic. El acto de beber 
muchos en rueda. 

ClH.cUMPHO.MCiO, is, jéci, jectum, jicere. rc. Ccl. 
Aur. Echar, derramar, esparcir alrededor. 

ClilCUM PULSO, as, ávi, ata m, áre. a. Es tac. 
Ha tir, golpear, hacer ruido al rededor. 

CiRCUMPURGOj, ás, avi, átuin, are. a. Cels,- Lim- 
piar al rededor. 

CiKCüMquÁQUE. adi\ Aur. Tai. Oc tudas partes, 
ai rededor. 
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• ClHCUMHÁUO, is, suin, dore. a. Plin. Raer, ras- 
I par al rededor. 

(’iRCUMP-APTUS. a, tim. Plin. Arrebatado, arnib- 
? irado al rededor. 

Circümrásio, ónis. f. Plin. La acción de raer 
ó raspar al rededor. 

CiRCUMRÁsus, a, um. parí, de Circumrado. 
Cotum. Raido, raso, raspado al rededor. 

CiRCU MUSTIO, is. i vi, i tuui, iré. a, ¿«vtr.Trubnr, 
enredar, euvolver a uno en el lazo, en la red, en 
la trampa. 

CiRCUMiiÉTÍTUs, a, um. part. de Circumretio. 
Cic. Enredado, c-u vuelto. 

Cl EW L’MIÚ üUUS, a, um. Prap. Regado al re- 
dedor. 

Cikcumródo, is, si, sntn, dere. a.. Plin. Roer, (j 
flor. Murmurar. Circunu-odo dudum ijuod de.co- 
r andutn e. si. Cic. Tiempo hace que estoi royendo 
lo que ch preciso tragar, esta es, ya hace mucho 
tiempo que procuro evitar lo que precisamente me 
ha de suceder. 

CmcuMiióRANSj tis. com. Apul. Que rocía al re- 
dedor. 

CiRCL'MRÓTO, as, ávi, átum, áre. a. Apul. Ro- 
dar, mover al rededor. 

Cikcum rotuno. vi ’io, ónis. f Yitruv. La acción 
de mover al rededor. 

Ciiicum s altans, tis. cota. Prud. Que danza ú 
salta al rededor. 

Circumsaurio, is, iré. a. Cal , Escardar al re- 
dedor. 

CircUmscalpo, is, psi, ptuin, pére. a. Plin. 
Raspar, limpiar al rededor. 

CiitcuMSCALPTUS, a, um.parí. de Circumscalpo. 
Plin. Circuvisealpli radice denles. Dientes lim- 
piados enteramente con alguna raiz. 

CiscuMSCAKif ícATUS, a, um. parí, de 

Clucumscáuífíco, á-s, ávi, átum, are. a. Plin. 
Descarnar al rededor. 

ClucUMsciMDO, is, soídi, seíssnm, dére, a. Lio. 
Cortar, hender, dividir, rajar al rededor. 

CiucumscRíco, is. psi, ptum, bcr«. a. Cic. Es- 
cribir al rededor. |¡ Definir, describir. |J Circuns- 
cribir, terminar, limitar. [| Reducir á estrechos lí- 
mites, restringir, disminuir, abreviar, compendiar. 

|! Ceñir, abrazar, rodear. ¡] Comprender, concebir. 
j¡ Contener, reprimir, refrenar. Ciraunscribac pu- 
pillos. Cic. Engañar á los pupilos. — Y ev.ligalia. 
Quiñi. Defraudar las rentas. — Tesíamentum.Piin. 
Interpretar maliciosamente, t ludir un testamento. 

ClKGUMSCRiPTE. adv. Cic. Con ciertos límites, 
con separación, con brevedad y precisión. 

Circumscuiptio, ónis. f. Cic. El acto de escribir 
al rededor, j I Límite, limitación, modilicacitm, res- 
tricción, medida. |] Éstension, ámbiU) ; circuito, cir- 
cunferencia. 1¡ Suspensión, interdicción. j| Engaño, 
fraude, dolo. Circumscripíio nrborum. Cic. El 
período. ¡| Quiñi. Sentencia comprendida eu pocas 
palabras. 

CiRcUMscmrTOR. Oria. m. Cic. Embustero, 
fraudulento. \\TerL El (pie abroga ó anula. 

CutcuMSCRLPTLS. a, um. part. de Circu inscribo. 
Cic . Circunucriptius ni/iil est. Plin. mea. No hai 
cosa mas limitada. (Jircumscripíus c aptiosix infe- 
rrogationibus. Cic. Embarazado por preguntas ia- 
laces, capciosas . — A señala ó scnalusconsulto m a- 
gislnilus. Cic. Magistrado suspenso, privado, 
apartado dei senado ó por orden del senado de las 
funciones de su empleo. Circutttxcripiis scnlcnlits. 
Cic. En pocas palabras, ó desechadas las sentencias. 

CiRCUmsiÍco, ás, cuij scctum, cúre. a. Cic. 
Cortar al rededor. 

CiRCUMsectus, o, mu. parí, da Cirr.it maceo. 
Escrd). Cortado al rededor. |] -S uel. Circuuciao, 
kahkirulo de. los judíos. 

CiucUMsisccs. udv. Apul. Por todas partes. 

Cjrcumsgdeo, ca> aédi, séssnm, dért>, n. Sen 
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Estar sentado cerca ó al rededor. i| Cic . Asediar, 
cercar, &? halla también Giren msideo. 

Circumsepio, is, sepa i, septum, pire, a . Liv, 
Rodear, circundar, hacer cerco. 

ClHCüMSEPTU.s, a, mu. p(ut. de Circurasepio. 
Cic, Circundado, rodeado, cercado. 

Cjrclmsií<¿uens, tis. com. Apnl. Que sigue al 
rededor. 

CincuMSÉuo, ia, sévi, síttim, rere. a. Pan * 
Sembrar, plantar al rededor. 

CjRCtiMSEáSio, ónis. / Cic. El cerco ó bloqueo. 

ClllcUMSESssus, a, uin. Cic. Part. de 

Circumsiüeo. Táe. y 

CmcUMSiDO. Liv. V. Circuíase deo. 

CnicüMbJGXO, ¿s, ¿vi, ¿turo, áre. a. Colum. 
Trazar, notar, señalar al rededor. 

CircUMSÍUO, is,lii, iré. «. CaíuL Saltar al re- 
dedor. 

ClHCUMSiSTO, is, stiti, stitum, sistere. n. Cic . 
Estar al rededor, circundar, rpdear, cercar. 

ClRCUMSiTUS, a, uin. Ain. Lo que cerca al re- 
dedor. 

Chicümsónans, tía. com . Liv. V. Circmnsomis. 

CirccUMSONO, ás, ui, ítuui, áre. a. Cic . Resonar 
por todas partes. 

Circumsomus, a, um. Ov. Resonante, que hace 
ruido por todas partes, al rededor. 

Circu mspargo. V. Circu mspevgo, 

CiRCUMSPtíCTÁTRix, icis. f Plaut. La muger 
curiosa que mira á todas partes. 

Cikcumspecte, ius, issíme. adv. Quiñi, Con 
circunspección, con cordura, prudencia y reserva. 
Circumspecte indutus. Ám. Veetido con mucha 
pulcritud y aseo. 

C ircum SP üCTiO, Onis. f Macrob. La acción de 
mirar á toda» partes. 1 1 Cic. Circunspección, a ten- 
ciou, cordura, reflexión, prudencia. 

O t RCt) Msi'ECTO, ás, ¿vi, af.um, are. n. Cic. 
Mirar al rededor. ¡| Advertir, considerar, obser- 
var. Cireum.spectare dcfcclionix lempas* JJu. Estar 
esperando, acechando la ocasión de rebelarse. 

CiucUMspF.rvrua, us. m. Cic. La mirada á todas 
partes. \ [ Ov. La consideración, atención 8tc. 

Circu m spectus, a, u m. part. de Círcninspicio. 
Tác. Mirado al rededor. |1 Cic . Considerado, 
atendido. || Celx. Circunspecto, cauto, prudente, 
atento. Verba non circunspecta. Ov. Palabras in- 
consideradas. Circum-spectíssirnns princept. Suet. 
Príncipe mui circunspecto, mui prudente. 

Circumspergo y Circu mspargt», is, si. suin, 
gére. a. Colum. Esparcir al rededor. 

CmcVMSríciENTiA, ai. /. Gel. Consideración, 
circunspección. 

CiRruMSPirro, is, spcxi, Bpectum, cére. a. Cic. 
Mirar al rededor, á todas partes. [1 Advertir, pro- 
veer, considerar, examinar, mirar de cerca, re- 
flexionar, tener cuenta. Circuwspinerc animo. Cic. 
— Mentibus. Cés. Poner atención. — Se maguí fice. 
Cic. I'ener grande opinión, estar mui pagado de 
si mismo. — Dian bello. Salust. Esperar la ocasión 
oportuna de hacer la guerra. — Auxilia. Liv. De- 
sear, buscar socorros por todas partes. — Se. Cic, 
Examinarse, entraren si mismo, 

CmciTMSPÍitlcüEUM, i. n. Lucr. Respiradero al 
rededor 

ClrcumstagnO, ás, ¿vi. fitum, áre. a. Tert. 
Estancar al rededor. 

CiRCUMSTAns. tis. com. Quiñi. Circunstante, 
el que está al rededor. 

CjRcum.staviia. íe. f Sen. La acción de estar, 
presente, asistente ó oiré mistan te. [| Quiñi. La 
circunstancia ó accidente de tiempo, lugar, mo- 
do Scc. 

CircümstatíO, Onis. f. Gel. El acto de estar 
al rededor ó preseute. como la guardia. 
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Circu MSTÍPÁTU 9, a, um. Claud. Rodeado, cir- 
cundado, cercado de gente, acompañado. Part. de 

Circumstípo, ás, ávi, átum, áre. a, Claud. Ro- 
dear, cercar, acompañar ni rededor, circundar. 

Circu msto, ás, atéti, stítum, áre. a, Cic. Estar, 
ponerse al rededor, acompañar, cercar, rodear. 
CincumslatU nos futa omnia. Cic* Nos cercan ma- 
les por todas partes. 

CmcUMSTltliPiTua, a, um. Apul. Impelido con 
gran ruido. 

C jRCUMSTRÉro, js, pui. pTtnm, pére. a. Tác. 
Hacer estrépito ó mucho ruido al rededor. Circums- 
trepunt mina humanara vitatn. S¿ n. Por todas 
partes ae ve aturdida de amenazas la vida hu- 
mana. 

CiRCUMSTuÍDEO, es, di, ere, 6 

CrRCUMSTRÍuo, is, di, ere. a. Am. Mure. Rechi- 
nar. hacer ruido al rededor. 

Circumstuuctus, a, um. Colum. Part. de 

G ircum struo, is, xi, ciara, ere. a. Suel. Fa- 
bricar, construir al rededor. 

Circu msúdans, antis, com. Plin. Lo que suda 
por todas partes. 

Ciucumsúdo, ás, ávi, áfuni, áre. a. Plin. Sudar 
por todas partes. 

Circumsuo, is, sui, sütum, ére. a. Plin. Coser 
al rededor, bordar. || Remendar. 

CíUCUMSURGF.NS, entis. com. Tác. Lo que se 
levanta al rededor. 

CírcumsüRgo, is, exi, ectum, gére. n. Tác. Le- 
vantarse al rededor. 

CuicUMSÜTUS, a, uta. parí, de Circumsuo. Plin, 
Cosido, recosido. 

Circumtectus, a, um. Phul. Parí , de 

CtRCbMTÉGU, is, xi, címn, gére. a. Lucr. Cu- 
brir todo al rededor. 

ClUCüMTEN TU9, a, um. Plaul. Entendido al 
rededor. 

Cjrüumtergeo, és, si, sum, gére. a. Caí. Lim- 
piar ai rededor. 

CtRCUMTÉRO, is, trivi, trUinn, tereré, a, Tifml. 
Trillar al rededor, andar al rededor. 

Circumtexo, i s, xtii, textum, xére. a. Virg. 
Tejer, entrelazar, hacer ud tejido ó bordado al 
rededor. 

CiRCUMTEXTUif, i. n. Fest. Vestido bordad», 6 
el bordado de un tejido. 

CmcUMTEXTÜRA, ífi. f Lucr. Tejido ó bordado 
al rededor. 

CmcuMTiNTS'iO, is, Ivi, ítuin, íre. ti. Varr. Reso- 
nar al rededor : dice.se de tos metales cóncavos. 

Circümtollo, is, aastñli, láfcum, lcre. a. Cel 
Aur. Quitar ó levantar al rededor. 

Circumtondeo, es, ere. a. Suef. Trasqíiilar ó 
corlar el cabello al rededor. 

Circumtono, ás, nui, tiltufii, áre. a. Ov. Tronar, 
hacer mucho ruido al rededor. \\ JIor. Aturdir, 
dejar atónito non el ruido. 

Circumtonsus, a, mu. parí, de Circum tendeo. 
Suet. Trasquilado, cortado ul cabello al rededor. 

CiRCUMTORQUEO, c.s, orsi, or tuiu, qué re. a. Apul. 
Torcer, volver al rededor. 

Circuí itráti o, is, axi, tractum, ere. a. Cel. 
Aur. Llevar al rededor. 

Circumtrémo, is, mui, mere, tu Lucr. Temblar, 
retemblar todo al rededor. 

Cjiícumtueor, eris, tiiitns sum, cri. dtp. Apnl, 
Mirar. || Guardar, deíendcr por todas partes. 

CmcLMTiiMúLÁTUS. a, um. part. de Gircum- 
tumnlo. Pelron. Enterrado ni rededor. 

ClRCUMVÁuo, is, si, sum, dore, a. Plin . Sor- 
prender, atacar, asaltar por todas partes. Terror 
I tarlunos circu mrasü. Liv, El terror se apoderó 
lie todos los bárbaros. 

Circu mvagüR, áris, ari. dtp. V. Circu me rro. 

CiRCUMVÁGUs, a, u m. íh)i\ El que anda ni 
rededor, vago, errante. 
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Círcumvallátus, a, um. Liv. Purt. de 
Ciíicum vallo, ás, ávi, atura j áre. a. Cic. Cir- 
cunvalar, hacer Ííueas de circunvala cion, cercar. 
Cikcümyási. pret. de Circo invado. 
CincUMVECTio, üiiíh. f. Cíe. El trasporte ó aca- 
rreo de todas pai tes. t 

UiftcuwECTi), iis, ávi, átum, áre. frcc. de Cir- 
curuveho. 'Plin. Trasportar, llevar frecuentemente 
por todas partes. 

(Jiucumyectus, a, um- Liv. Purt. de 
GittCUMVEíEOj is, vexi, vectuui, hfire. a. Lie. 
Llevar, trasportar de tudas partes. 

Circumyklo, ás, a vi, átuiUj are. a. Oc. Cu- 
brir al rededor. 

Circumvéniens, L-ntis, com. Pe t ron. Lo que 
circunda 6 rodea. 

CiRCU M YÉ N l<>, is, véni, venta m, ñire. a. Cié. 
Rodear, cercar, circundar, abrazar por todas 
partes, jj Cercar, bluquear. |] Encañar, sorpren- 
der. Circumvenire á lateribus adetn. Cea. Atacar 
á un ejército por los flancos. — Md'iihi urbis vallo 
til ftmsd. Salas 1. Hacer fosos y palizadas al re- 
dedor de las murallas de una ciudad. Cmcumve- 
nire leyes. Marcei. Eludir Ia9 leyes. 

CmcuMVENTiO, onis. /. Dig. El acto de engañar 
ó sorprender á uno. 

CircUM V ENTOR. bris. vi. Lampr. Fraudulento, 
engañoso. 

CiitcuiivtNTÓRiUS, a, um. S. Ag. Engañoso, á 
propósito para engañar. 

CittCUMVfcNTl’S, a, um. 'parí, de Circumvenio. 
C¿s. Cercado, rodeado, cogido en medio. H Cic. 
Engañado, oprimido por todas parten. 

CiHCtMYERito, is, rrere. a. Cal. Barrer entera- 
mente, al rededor, 

CiRCUMVERSio, ónis. / Quint. El movimiento 
circular, el giro ó la acción de rodear por todas 
partes. 

Cjrcumvekso, ¿s, ávi, aturn, áre. a. ó 
CtKCUMViiitsüii, aria, ¿tus snm, ári. dep. Lucr. 
Llevar, volver, mover p l rededor. \\ A cien. Ser 
movido al rededor, en círculo. 

ClUCüMVERTO, is, ti, suni, tere. a. PltiuL Vol- 
ver, mover al rededor. |] Engañar. Circumeer- 
tere aliquem argento. Plttid. Sacará uno el di- 
nero con mana. — Mancipiutn. Quiñi, Manumitir, 
dar libertad á uu esclavo. 

C írcumvestio, is, ivi, itmn. rrc. a. Plin. Vestir, 
revestir, cubrir al rededor. Circutn vestiré aliquid 
dir.t xs. Cic. Envolveren oscuridad lo que se dice. 
Ciucumyexl pret. de Circumveho. 

Circum viN’Cio, cis, nxí, vinotum, vnicíre. a. 
Plaut. Atar, ligar, anudar al rededor. Cir aun vin- 
el re aliqnem viryis. Plaut» Zurrar á alguno, azo- 
tarle con varas. 

CmcUMviNCTUs, a, um. parí, de Círcumvincio. 
Avíctl. Atado al rededor. 

CmcuMViso, is, si, sum, ere. a. Plaut. Mirar 
al rededor ó a todas partes. 

Circumyqlatus, a. um. part. de Círcumvolo. 
Plin. 

7 Cincu.M voi.i l vkílj s . m.J. n. is. Alare. Cap. 
Que se puede voiar á su rededor ó cu su circun- 
ferencia. l*o dice del aíre, 

CíítOL’MvÓLÍTO, ás, a vi, átum, áre. a. frcc . de 
Oircumvolo- l'irg. Volar muchas veces al rededor. 
Ciraaa volitare timina polen liar uta. Colum. Ir 
haciendo la corte por todas las casas de los pode- 
rosos. j| SJ/i. Andar corrieudo de una parte ó 
otra. 

L'uicumvólo, ás, ávi, ¿tilín, ¿re. a. Vtrg. Re- 
volotear, volar al rededor. J| Vel. Audar, correr 
de tnu\ parle á otra. 

Cmcu>ivr>Lüron, ávis, ¿tus sum, ári. dep.PUn» 
Doblarse, envolverse, arrollarse, ensortijarse. 

ClitcUM volü rüs, a, um. Plin. Envuelto, do - '■ 
blado, ensortijado, arrollado. Parí, de 
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Circumvolvo, is., vi, vólütmu, ere. a. Plin. 
Envolver, arrollar, ceñir al rededor. 

Circuí), is, ivi, ¡tum, iré. a , Estuc, Circuir, 
rodear, cercar. 

Circus, i, vi, PUn. El circo, cerco, círculo. J{ 
E! circo máximo en que ¿os romanos relabraban sus 
fi estas. Circus tundáis. Cic . Lu vía láctea. 

CmiixcESTUiA, ae, f. Circéster, ciudud de In- 
glaterra. 

Círis, is. f. Or. La cogtijuda, ave en que dicen 
los poetas fué convertida Escita, hija de iV¿vo. 

Chinea, (o. f. Plaut . El jarro ú otra vasija para 
vino, 

Cjrrátus, a, um. Pers , Crespo ó rizado. 

Omni f A, m. f. Alare. Ciudad vuinlima de Gre- 
cia , consagrada á Apolo cena dd Parnaso. 

CiURfiEUS, a, um. Plin. Perteneciente á la 
ciudad de Cifra, á Apolo, ó á sus oráculos. 

Cuntí íi, órum. m. phir. parr. Los rizos ó los 
cabellos crespos. || Plin. Los penachos de algunas 
aves. ||P/ín. Los nrazos del pez pólipo, ¡| Fedr. 
Los íl uecos ó franjas deshiladas. 

"X CntSilíA, <fi. J. La mandragora, yerba. 
Cirsiox, íi r ó CIIISIÜM, ii. «. Plin. Círseo, la 
yerba buglosa, borraja ó lengua de buei. 

Oís. p repos. de aaisat. De parte, del lado de 
acá, dentro de. Cis Euphratem. Cic. Del Eu- 
frátes acá. — Paucos dics. Plaut. Dentro de poros 
días. — Uadique. Plaut. De acá y de allá, de esta 
y de la otra parte. 

CTsalpínüs, a, um, Cic. Cisalpino, de la parte 
de rica de los A'lpes. 

CísiAlUüs, ii. vi. Ülp. El cochero ó carretero, 
el que guia un cifrro ó caí esa de dos ruedas. 

Císm i lites, £k. m. Plai. Especie de ciño dulce 
de la G alacia. 

Císium, ii. n. Cic. El carro, calesa ó silla volan- 
te de dos ruedas. 

Cismare, adv. Diom. De la parte de acá del 
mar. 

Ciómontán'üs, a, uní. Plin. Cismontano, de la- 
parte de acá de los montes. 

CisÓRiUM, ii. n. Ytíg . El corte de cualquier 
arma. 

Cispello, is, pilli, pul.mm, ere. a. Plañí. Em- 
pujar, echar de la parte de acá. 

Cispius riiuiis. m. Peal. El monte Cispio de 
Roma, llamado Esquilmo. 

OisrurENANUs, :i, um. Cés. El que es de la parte 
de iicádei Rin. 

CissA.Vili£MOs ó Ciss aniñemos, i. f Plin. Se- 
gunda especie de cir. lamen, yerba. 

Cisseís, idis. /. Virg. Hccuba, hija de Cisco, 
muge.r de P ría mu. 

CissEUS, i. ni. Huj. Cisco, vei de Tracia } padre 
de iíécuba. 

CisíSÍtes, oj, m. ó Cissitis, is. f Plin. Piedra 
preciosa parecida en el color á las hojas de la ye- 
dra. 

Cissos ó Cissns, i. f. Plin. La yedra. 

CissYüiUM. ii. n. Mac rob. Vaso hecho de yedra. 
Cista, m . j. Plin. La cesta. [] Cu:. La cuja. 
CiSTEiiLA, ar. f. dbu. Ter, La cestilla ó cajita 
para guardar alguna cosa. 

CiSTELLÁiiiLS, a, u m. Plaut. Perteneciente á 
la resta ó caja pequeña. 

Cístella'uux, ]cis. /. Plaut. La doncella, cria- 
da que cuida de Jas arcas ó cajas de un ama. 

CibTKLEÚLA, íc. f. üim. Plaut. La cestilla, ca- 
jita, arquilla, cofrecillo. 

Cihtekcienses, ¡um. m. piar. Cístercienses, los 
inonges de la orden dei Ci.ster, de sau Bernardo. 
Cisterna, ar. /. Colum. La cisterna ó al gibe. 
Cisteunínus, a, um. Culata Perteneciente á la 
cisterna. 

Cistiios, i. m. ó CLslhunt, i, ». Plin. Arbolilki 
que produce el ládano. 
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CiSTÍBÉRIS, ÍS. com . Pump. Jet. El CJ Uft VMÚ de 
la parte de acá del 'líber. 

Cistíker, a, um. Marc. y 

Cistkíer, a, um- Alare, y 

CisTOPHORUS, a. um. El que lleva una cesta ó 
canastillo. 

CisTOPHÓRCS, i. m. Cié. Alone da asiática en que 
estaba, esculpida una cesta como que contenía ¿os 
secretos de Ce res b de Buco. Valia casi ocho ases. 

CiSTiJiA, x. f. Plaut. V. Cisíella y Cistellula. 

CiSTUb, i. m. Piia. La vejiga. ||E1 hueso de la 
aceituna. |] Ciato, jara, cergazo, cengajo, estepa, 
planta ramosa. 

CíTÁiui, ómm, m. piar, y 

Cf.TAKlM, órnrn. vi. plur. Citarinos, pueblos de 
Sicilia cerca de Pa termo. 

Cítátim. cedo. Quiñi. Prontamente, aprisa, con 
ligerean, viveza y prontitud. 

Citátííriiím, ii. íí. Cod. Citación, el despacho ó 
mandamiento con que se cita o emplaza ¿ uno para 
que comparezca enjuicio, citóte. 

Cítátóiuus, a, um. .Cód. Perteneciente á la ci- 
tación. 

CÍTÁTUS, a, mu. tior, tissimus. Liv. Pronto, li- 
gero. apresurado. |j Parí, de Cito. 67c. Citado, lla- 
mado á juicio. |¡ Rstac. Movido, conmovido. Rquo 
díalo. Ces. A' rienda suelta. Ltipsis cilatwr as tris. 
Es tac. Mas veloz que el curso de las estrellas. 
Citatis simas. Liv. Ra nidísimo. 

í.iTElt. cotnp. citerior ¿íi/LCÍtímus. 67c. Del lado 
o de iu parle de sica. El positivo no se usa. 

CTtÉRIA-j a:, f. Peni. Estatua que se sacaba en 
Roma en los dias de gran fiesta, á la cual hadan 
hiih tur para divertir al pueblo. 

Citerior. m.f ins. n. oris. cotnp. Cié. Citerior, 
mas á la parte de acá. 

CÍTÉKilis. adv. Sen. Monos de lo que se debe. 

Cítileuo.v, onis. m. API. Citaron, monte de 
Beoda consagrado á Apolo, á las Musas y á Buco. 

CiTHÁUA, <£.f liar. Cítara, instrumento músico 
de cuerdas ai modo de la y ui farra ó arpa. 

C'ÍtiiívrÍcün’, íuis. ni. V. Citharista. 

CIticaJUSj idi.s. f. V. Cidaris. 

ClTilÁuiüMA, átis. ít. Plaut. El sonido ó toque 
de la cítara. 

OÍTir arista, a*, m. Cié. y 

CmiARLS'XRiA, ai. / Ter. Citarista, el, la que 
toca la citara. 

CTthárízo, ás, ávi, átutn, áre. v. Com. Ncp. 
C’i tti rizar, tocar la rilara. 

CíthArceda, m.f. láser. V. Cithumtnn. 

CíthakiküTcüs. a, um. Sttel. Perteneciente á la 
citara, ó al que la toca. 

CmiAR(i;uD5, i. ín. Cíe . V. Citharista. 

Cítuárus, i. ni. P Un. Pez marino, especie de 


I Sin fastidio. — Pitucis miliibus. Liv. Pocas millas 
j á la parte de acá. 

CitrágO 6 Citreñgo, inía. f. Palad. El toronjil, 

¡ cidronela, yerba que echa de si un olor de toronja 
ó de cidra. 

CmiÁTUs, a, um, V , Citrínus. 

Gitrea, x.f P liu , El cidro, árbol. 

Cithétum, i. n. Palad. El cidral, lugar plan- 
tado de cidros, 

CrniEUM, i. n. Plin. La cid rn, fruto del cidro. 

CiTRiiUs, a, ütn. Cic. De cidro. 

Citrínus, a, mn. Plin. De color de cidro. 

Cmuus, ii. f. Palad. V. Citrus. 

C IT no. adv. Cic. De la parte do acá : siempre 
se usa con nitro. JJUro citroque. Cic . De una 
parte y otra. 

CitrósI’s, a, um. Neo. De 6 perteneciente al 
cidro. 

Citrum, i. ii. Marc. Madera de cidro. 

Citrus, i. f. Plin. El cidro, árbol siempre verde. 

¡ ¡] A‘rbol de Africa , cuya madera huele d cidra , 

1 pero sin fruto. 

l Citóle, adv. dim . de Cito. Apul. 

¡ Chus, a, um. Cic. Veloz, ligero, pronto, apre- 
¡ surado. |j Plin. Incitado, conmovido, provocado. 

ClUS, ii. m. Rio de. Trocid. ¡ [ Ciudad de Bitiniu. 

Charo, ¿mis. f Cic. Chamberí, ciudad capital 
de Saboga. 

CÍVÍCUS, a, um. Hor. De! ciudadano ó pertene- 
ciente á la ciudad. Cívica bella. — Arma. Ou. 
(.iu erras civiles. — Corona. Cié. Corona cívica, que 
se daba al que había conservado la vida en una ba- 
talla á un ciudadano. Civicum jas. Hor, El dere- 
cho civil. 

Cívílis. m. f. le. n. is. Cic. Civil, perteneciente 
á la ciudad y sus moradores. [ | Sui’t. Civil, sociable, 
urbano, cortes., atento. || Común, ordinario, usado 
en las ciudades, [j Quiñi. Popular amado del pue- 
blo. || Político. 

CiyÍmtas. átls . f. Quiñi. Política, el arfe de go- 
bernar el Estado. | ¡ Sur}. Civilidad, afabilidad, cor- 
tesanía, urbanidad, política. 

C i vÍLiTEit. adv. Cic . Civilmente, á modo de 
ciudadanos. ]| Ulp. Conforme ai derecho civil. \\ 
Tác. Con cortesanía, afabilidad, política. 

Cívis, is. m.f. Cic. Ciudadano, el vecino de lina 
ciudad. Cwis nicas. Cic. Mi compatriota, de la 
misma ciudad que yo. Civem adsciscere. Cic. Dar 
e I d e recho d e c i u d adano. 

CívÍtáclla ó Civitíitula, a e. / dim, Sin. Ciudad 
peq ue na. 

Ci vitas, áíis. f Cic, La ciudad, j ¡ El derecho 
de vecindad. || La nación, país, tierra. ||La polí- 
tica, el gobierno de la república. Civitale aligue m, 
ó in civilafew, ó civüali adsevibere. ó civilaU m 


rombo que sabe mui mal. 

CVri.r.L's, a, um. Cic. y 

CíliLNSts. )n. f se. «. is. Grl. y Citieus, i, vi, 
Cic. De la ciudad de Cilio en Chipre. 

CiTÍMLí.s, a. nm. sup. de Citcr. Cic. Lo que está 
non cerca de nosotros. 

CÍTtotL, m.f íns a. oris. comp.Phud. Mas pronto. 
Ciro, ius, jssime. ttdv Cíe. Prontamente, de 
prisa, ligeramente, al insta ule, prontísimamenie. 
Ci fias quam. CE. Primero que, antes que. 

Cito, ás, a vi, átutn, áre. a, Cets. Mover, con- 
mover. |¡ Incitar , impeler. M Llamar. 1 1 Citar ú jui- 
cio. || Acusar. || Recitar. || Nombrar, Citare r.quum, 
C¿s. Arrimar las espuelas aun caballo. — Gradum. 
Chiud. Doblar, acelerar el paso. — Urinani. Ct:l<. 
Provocar, esritar, mover la orina. — Te ale tu iu at\- 
quam rem . — Iu re aligad. Cic. — Al ¡cujas reí . Liv. 
Citar, llamar ,1 uno por testigo de, en una cosa. 

Cutía, prc.p. de acas. Cm. Del lado de acá. 67- 
Iramovnm. Gel. Contra la Cusluiiibre. — Quum de- 
Imil. Oit. Monos de lo que debía. — -S 'peni. Flor. 
Fuera de toda esperauza. — Ealietalem. Cuíum. 


ítlivui impertid, largiri . ó (¡vítate a fique ni donare, 
Cic. Dar á uno el derecho de ciudadano, recibirle, 
reconocerle, empadronarle por tal. Cirilas llelvc- 
liu. in qvatuor pagos divisa. Cés. El país, la tierra 
de los .suizos, la Suiza repartida en cuatro cauto- 
ues. Magna civitas. magna soldado, adag. Chico 
pajaro para tan grande jaula, ref. 
j CiaIUS, ii, m. La cigarra ó chicharra, insecto. 


( 'i/ABÜLA, ai. f. Víirr, V. Clavóla. 

Clabúláíiiü cursus. Am. iVnniso de usar de 
carruages públicos para las cosas de tnuclio peso, 
que se dalia a los soldados. 

Clares, is. f. tialus. Perdida, daño, calamidad, 
desgracia. |[ Rota, destrucción que ocasiona la 
guerra, desolación, mortandad, matanza, carni- 
cería. 

Clam. prep. que rige acus. ¿abluí., y es adverbio, 
cuando te falta el caso. Cic. A' esc undulas, de se- 
creto, ocultamente. Clam vos sutil fui noca rjas. 
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Cíe. Vosotros no sabéis, no conocéis sos delitos. — 
Patcem. Ter. Sin saberlo sn padre. 

CLÁMAN8, tis. Ctrni , Oc. El que grita ó vocea. 
ClAmátou, óris. m. Cic.. Gritador, voceartor.fi 
Mire. Llamador, el que va á llamar o citar a ruda 
uno por su nombre. 

ClAmAtóriup, a, nm. Plin. El que grita, vocea, 
mole* mucho ruido. 

ClAmátus, a, uní» parí, de Clamo. Ov. Dicho á 
voces. ¡¡ Llamado íi voces. \ \ Publicado. 

Clámítátio, úüis.f. Plaut. La grita, gritería, 
vocería, clamor repetido. 

ClAmíto, ás, ávi. átum, are. a. Cic. Clamar, 
gritar, vocear, vociferar con gran ruido y ú me- 
nudo. CaHidilatem el: nuil are. Cic. Vociferar, os- 
tentar la malicia. Frcc. (Ir 

Clámo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Gritar, vo- 
cear, decir en alta voz. |[ Clamar, llamar. || Cla- 
mar, quejarse en alta voz y lastimosa. ¡| Publicar, 
intimar, C/arnari temerarias. Cic. ,Ser llamado te- 
merario. Clamare aligue m nomine. Plaut. Llamar 
á uno por su nombre. 

ClAmor, óris. m. Cic. Clamor, grita, vocería. || 
injuria, oprobio. |¡ La aclamación ó aplauso. ||EÍ 
nudo, estrépito. Clamor avium. j Litar. El canto de 
la9 aves. — Muntium. Mor. El ruido de ios montes. 
Clámóse. adv. Quiñi. Con gritería, voceando. 
ClAmósus, a. mi). Qnint, Ciamoso, que grita 6 
vocea. || Estac. Lleno de clamor y estrépito. 

ClangulArius, a, um. Maro. Que se oculta, se 
encubre, calla su nombre, no quiere ser conocido, 
anónimo. 

Cl ANGULO, adv. Macrob. y 
Clancúlijm. prep . y adv. Ter. V. Clam. 
Clandestíno. adv. Plaut. Clandestinamente, de 
ocuito, de secreto, ¿escondidas, sin lüstigos- 
Clandestínus, a, utn. Cic. Clandestino, secre- 
to, oculto, hecho 6 dicho a escondidas. 

Clango, is, mi, gére, n. Val. Fiac. Sonar el 
clarín ó trompeta. j| Liv. Graznar algunas aves, y 
hacer mido al batir las alas. 

Clangor, óris. m. Virg. El sonido del clarín ó 
trompeta. |l Co lum. El graznido de algunas aves, y 
el rmdo del batimiento de sus alas. 

Clavis, is. m. Plin. Él Chiaj, rio de Toscana. 
Clavius, ii. m. Virg. El.Agno, río de Catnjumia. 

|| El Cien, río del Poitou. 

Clare, adv. Cic. Claramente, con luz y resplan- 
dor. || Abierta, manifiestamente, con franqueza, sin 
disimulación, sin fingimiento ni equívoco. 

Clarentia, éb. f. Clarencia, ciudad de higlar 
tetra. 

ClAreo, éa, rni, ere. n. Cic. Esclarecer, acla- 
rar, brillar, resplandecer, lucir. |[- Ser claro, evi- 
dente, distinto, visible, inteligible. I] Ser ilustre, im- 
ble, célebre, famoso. Clavel koc mili i- C latid. Lo 
conozco claramente. ínsula ejus adven tu dar el. 
Cic. La isla ha adquirido reputación coo la venida 
de é|. Ad tes latís primordio, clare ni. Cic . Apare- 
cen al principio del verano. 

ClAresco, is, ére. n. Tac. Actarar, aclararse. H 
Quiñi, Hacerse claro y manifiesto. [{ Tác . Hacerse 
ilustre, célebre, famoso. 

CláiucítO, ás, áre. a. Lucr . Llamar, citar á 
vocea. 

+ ClArífTcItio, ónis. f. S. Ag. El acto de glo- 
rificar. 

Ct A ní fíco, áa, ávi, átum, áre. a. Plin. Clarifi- 
car, aclarar. |j ímcI. Hacer célebre, famoso. 

Cla KtFicua, a, um. Catul. Clarífico, que da cla- 
ridad ó la tiene. 

CláRígátíO, ómn.,/1 Lio. La intimación de gue- 
rra, la acción de pedir satisfacción á los enemigos 
de Jos agravios recibidos, | ¡ JAv. El derecho de 
hacer prisionero a an hombre 6 cualquiera otra 
cosa del enemigo por cansa del daño ó iaiuriu re- 
cibida, || Represalia. 
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C: ‘Rico, as, ávj, átum, áre. a. Plin. ant. Pedir 
in recitación ó recompensa del daño recibido del 
enemigo, y en su defecto intimarla guerra, [jüsar 
de represalias, 

ClarÍsonuk, a, um. Cic. De un sonido claro, 
agudo y penetrante. 

Clárissímátus, us. m. Am. El estado y digni- 
dad de los senadores y magistrados llamados Cla- 
rissimi. 

Cl A ritas, ¿tís. f. Plin. Claridad, resplandor, 
luz. || Fama, nobleza, reputación, estimación, glo- 
ria, grandeza. Claritate.ni alicui daré. Plin . Dar á 
uno crédito, estimación, ponerle en paroge donde 
la adquiera, ser el instrumento de au gloria, Córrí- 
tas ocular um. — Visite. Plin. Huena vista. 

ClArTtúüO, inis. f. Gfl. F. Cia rilas. 

Clárius, ii. m. Vi rg. Ciarlo, epitelo de Apolo. 
V. Claros. 

Claro, ás. ávi, átum, áre. a. Estac. Aclarar, 
iluminar, hacer, poner claro. |] Hor. Hacer lamoso 
é ilustre. || Declarar, manifestar. 

( láror, óris. m. Plaut. V. Claritas. 

Claros, i. f. Ov. Claros, ciudad da Jimia consa- 
grada á Apolo, de. donde te vino el cpilclu de Clnrius. 

Clárus, a, mu. ior. issímus. Cic. Claro, lúcido, 
espléndido, luminoso, brillante, resplandeciente, 
trasparente. |j Famoso, ilustre, célebre, nombrado, 
|| Manifiesto, patente. Clarissimits. J)iy. Titulo con 
que se soda honrar á los senadores y cónsules, y 
aun á sus muyeres. 

Classia anima nimia ó unouiainraia, <e./, Nom- 
bre con, que Pinato designa la. regina de las Amazo- 
nas, las cuales se cortaban el pecho derecho para 
mane jar las armas con mas desembarazo. 

Cr.ASaiÁRH, órum. m. piar. Cés. Los soldados 
de marina de uua armarla. ¡| Los marineros, ¿a tri- 
pulación. 

Ci.AssfÁnms, n, utn. Corn. Nep. Lo pertene- 
ciente á mía armada ó á la marina. 

Olassícen, luis. m. Varr. El trompetero, clari- 
nero, e! trompeta. 

Classícüla, t&.f din*. Cic. Pequeña fioín.e.Houa- 
dra, armada. 

Classígum, i. v. Varr. El sonido del clarín ó 
trompeta.|| Cés. La señal que se hace cotí ella. 
Cías sica caney e. Cés. Dar la señal con los clarines 
ó trompetas. 

Classtcus, i. m. Varr. El clarín. || Gel. Un 
hombre de la primera clase entro ios romanos, que 
estaban, divididos en cinco, y de esta se tomaban los 
testigos para hacer ios testamentos. || Liv. El que 
C9lá empleado en ía marina, ó qtieesíá mui dedi- 
cado á ella. U Cure. Marinero, remero. 

ClassTcuS; a, um. Prop. Naval, lo pertene- 
ciente 4 la marina. Clnsdum certamen. Ve.l. Puf, 
Cómbale naval. Cía, -¡sicas scriplor. Gel. Escritor, 
autor clásico, de los mas cultos, y que deben servir 
de ejemplo y de modelo. 

Classis. is. f Cic. Flota, armada, escuadra. ¡¡ 
Clase, orden, grado. Jj QeL Ejército de tierra. jj 
Virg. Tropa de caballería.) | Un a sola nave. Cías- 
sis procincla. Fest. Escuadra puesta en orden do 
batalla. 

CrATKRÁrus, a, um, Cat. Cerrado con reja 
Part. de 

ClAturo, ás. ávi, átum, áre. a. Colum. Cerrar 
con reja. 

Cla hirum, i, n. Colum. y 

Clathrls, i. m. Hor . Reja de hierro. No se 
usa en singular. 

Claldeo, úh, ere, n. Cedí. V, Claudico. 

Claudia castra, óruin. n. piar. Glocéríer, ctm- 
dad de Inglaterra. 

Claudiavl'S, i. m. S. Ag. Claudio Claudinno, 
natural de Alejandría en Egipto, poeta latino, que 
floreció en e.i siglo IV ríe Cristo. 

OladüIÁNUS, a, urit. Sen, Fei teneciente á Claa- 
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dio, ó á In familia de Jos Claudios. C latid ¿ana to - ¡ 
nitrito,. Fest. La imíf.ricíou de los trueno* con pie- 
dras, .vp /irtC'íd r:/i eí teatro pvr invención de 
Claudio Pulcro. 

(,‘LAUDÍcvnn, bnia.f. Cíe. Claudicación, la ac- 
ción y efecto de chin dicar ó cojear. 

Clac meo. As, ávi, átmn, áre. n. Cic . Cojear, 
ser ó andar cojo.;!; Claudicar, apartarse de la recti- 
tud, } u'cor . 11 Iraltar, ser defectuoso. Claudicare in 
suo ojficm. Cic. No cumplir con su obligación. 

Claudico, inia. f Veg. V. Clan di las. 

Claudio cestui a, ».f V. Claudia castra. 

Cl auditas, átis.y! Plin. La cojera, el defecto 
de ser cojo. 

Ci.audjus, ii. m. Sitet, Nombre propio de muchos 
celebres romanos y emperadores. 

Claudius, a, um. Suet. Perteneciente á Clau- 
dio. nombre propio de muchos romanos. 

C laudo, is, si, su m, dere. a. Cic. Cerrar.[|Ceiíir, 
rodear, circundar, cerrar] ¡Concluir, finalizar.) ¡Com- 
primir, detener, contener. Claudere scntcntius mi- 
mería, Cic. — Verba pedibus. Hor. Hacer versos. 
— Aliquid pedibus senis, Hor. Hacer versos hexá- 
metros. I 

Ci.AUDUS, a, um. Cic. Cojo, el que cojea. Cian- 
do. 7 uivis. Lie. Nave que tiene quebrados los re- i 
mos. — Fides.SU. Fe vacilante, inconstante.. — 1 
Carmina. Ov. Yersos desiguales, como los hexá- 
metros y pentámetros de la elegía. Claudus op - ; 
time virumageí. adag. Aunque somos negros, gente 
somos, ref. Sijuxtu cltiudum hábiles, s abela adir e 
dieces, adag. Ea casa del albogue™ todos son al- ’ 
bogue ros. ref. 

> t Claustráiuus, a, um. Lampr. Lo perteneciente 
a la cerradura. 

Claijstrum, i. n . Cic. Cerradura, cerrojo, pes- 
tillo, barra, y cualquiera otra cosa con que se. cierra 
una puerta. ¡ } Maro, La misma puerta cerrada. || 
Estar. ?. El encierro ó jaula estrecha. j|La barrera, 
oposición, dique, obstáculo. Claustra, loci . Cic.- — 
Mnnfix. Virg. — yiarum. Lucr. Pasos estrechos, 
desfiladeros. — Regni. Lii\ Las llaves, las fronte- 
ras ó plazas fronterizas de un reino . — A anona!. 
Tac. La llave de la abundancia. — N atura. Lucí*. 
Los secretos de la naturaleza. — D&dalea. Sén. El 
laberinto de Creta, donde estuvo preso su mismo 
artífice Dédalo. 

Clausula, *. f Cic. Conclusión, termino, fin 
de alguna cosa.MEl ñu del período. j[ El misino pe- 
riodo, cláusula. || l)ig. Cláusula do los testamen- 
tos. escrituras, edictos &c. Clausulan) nrvomm an- 
ones existiman tur, Plin - Se cree que las unas son 
el término 6 el fin de los nervios, hnpone.rn clausú- 
lala vita, Sén. Acabar la vida. Clausula Jabais, 
Ctc. El fin de la comedia. 

Claüsüm, i. n. Colum. La clausura 6 claustro, 
el sitio cercado ó cerrado. 

Clausura ó Cliisñra. ¡e. /. Casio d. V. Clau- 
suro. 

Clauuus, a, mu. par/, de Ciando. Cic. Cerrado. 

|| Encubierto, oculto. ¡¡Cerrado, rodeado. Cluusa 
domas p tutor i. Cic. Casa ó familia sin pudor nj 
honra . — • Haber e ana consilia. Cic. Tener secretos, 
ocultos, encubiertos sus desiguios. 

Clava, a?. /. Cic. La Clava, palo de mas de 
vara de largo , que va engruesando desde ta empuña- 
dura. y remata en. una como cabeza llena de punías. 
[\l y alad. La lama que se quita del árbul para plan- 
tarla. 

Uláváhium, ii. n. Tác. Donativo que se hacía 
á Ion soldados romanos para ios clavos cou que ta- 
chonaban las botas. 

Ci.ávatoh, «mu, m. Plaut. El que lleva clavan 
ronza. 

CliÁVÁTUS, a. u ira. Plin. Hecho en forma de 
clava. ¡1 Fest. Clavado, guarnecido de clavos. 
Part. de Clavo. 
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CLÁVKCYMnÁLUM, i. n. Jul. Fhm . El clavicor- 
dio, instrumento músico de cuerdas de alumbre, y 
co n teclado como e l orgun o . 

Ül.vvTcá mus, ii. w Cód. EL llavero, que l rae ó 
llera las llaves. f 

Clavícula, íc. f. Cic. El pámpano de la vid. 

|j Viírwt». La clavícula, uno de tos huesos que en el 
cuerpo humano salen de las hombros t y se unen por 
debajo de la garganta encima del pecho. \\ Apul. 
Llave cita. 

ClávÍcCláTTM. adv. Plin. En forma de pámpano 
ó caracol. 

CláyÍger, a, tim. Ov. El llavero, el que lleva 
las llaves ó una maza. 

CrÁvis, is. f. Cic. La llave. |[ Tib, El cerrqjo, 
Claris laconia. Plaut. — Adultera. Ov. Llave 
falsa. 

f Clavo, ás, ávi, átuni, áre. a. Paul. Nol. Cla- 
var. 

Clavóla, ie. f Varr. El ramo tierno, cortado 
por igual de ambos cabos para plantar. 

ClavÜla. V. Clavóla. 

Clávíjlus, í. m. Varr. Clavillo ó clavito. DUn. de 
Cláyus, i. m, Cic. El clavo. |¡ El timón de la 
nave. 1 1 El clavo, especie de callo ó grano con punta, ’ 

Í me suele salir en los pies. |j El nudo de los árbo- 
es. ¡I El nudo 6 bnton de purpura ó de oro que lle- 
vaban en una banda los sen» dores y caballeros 
romanos en señal de su dignidad. Clacus ntmalis. 
Fest. lil clavo que los cónsules ó dictadores cla- 
vaban cada año al lado derecho del altar de Júpi- 
tereldial4dü setiembre para denotar el numero, 
— ‘Muscarias. Vitruv. Clavo de ala de mosca.*— 
Tr abatís. Hor. Clavo grande, trabadero, ('tari ma- 
joris muñas. Estac. halase tavus. Plin. mea. Dig- 
nidad, empleo de senador, hutas clavus. La 
ropa del senador. — Angas tus. La de un caballero. 

Ulázómésae, árura. /. piar. Plin. CJazorneue, 
ciudad de Jonia. 

Clazomiínji, órnm. m.pluv, y 
Clazümknlus, a, ur n.Cic. Clazomenio, lo perte- 
neciente á la ciudad de C lazo mema 

Cleantües, is. «». Sén, Cleántes, filosofo es- 
toico, natural de Aso en ta fronde, discípulo de 
Crátes y de Zenon , y maestro de. Crisipo ; fui tan 
pobre, que dice Séneca, vina de lo que le daban 
por sacar agua, en las casas. 

CleantuéUS, a, mn« Pers. Perteneciente ú 
Cledntes. 

Cléma, átis, n. Plin . Yerba de la especie de la 
sanguinaria o polígono. 

ClrmAtjs, jdLs. f Plin, Clemátide, yerba lla- 
mada en las boticas vincapervinta, cuyas hojas .son 
parecidas á las del laurel, a tinqué menores. 

Clémens, tis . com. Cic. Clemente, el que tiene 
clemencia, piadoso, benigno, suave, dulce, apaci- 
ble, humano. CitiiietUior a usier. Rutan. Viento mus 
moderado. Cierne niissimus ab innocentiá. Cic. 

M ui lUvurabttí á los inocentes. Clcmens clivutus. 
Apul. Cueste cilla suave. 

ClÜMKntlu, ius, issiine. adv. Cic. Clemente- 
meute, con clemencia, benigna, suave, moderada, 
favorablemente. |j Quieta, a(»segada, apacible- 
mente. 

C LUMEN LÍA. ae. f Cíe.'. Clemencia, benignidad, 
mod«' ración, suavidad, misericordia, blandura, hu- 
inamdad, piedad. ¡¡Tranquilidad, sei enidad, quie- 
tud, apacibilidad. Cianea lia hiemis. Cola ni. La 
suavidad del invierno. 

ClÉmuntín.e, anitn. f. piar, {súp Icss epi stol ai , J 
Las clornentinas, una de las colecciones del derecho 
canónico, compuesta <b m las constituciones de Cle- 
mente quinto, publicada. ¡par el papa Juan XXII, 
Clfjiblb, is. ni. C latid. (Jecjhe, hijo de wut sa- 
cerdotisa de. A rgos, ta cual pidiendo en el templo lo 
que mas le conviniese á él y á su hermano Biioii 
por el mucho amor y respeto que le tenía , tes so- 
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urevino de repente la muerte, como que era la 
mayor felicidad. 

CllÓ.NíE, árum. j. piar. Es tac. Ciudad del Pelo- 
pone. so. 

C LEON'# üs, a, tim. Pl tíi. Perteneciente á la 
ciudad ó a los naturales de Cleone. 

Cleoxjltiox ó Cleoüiciutu, ii. n. Plin. Y. Clh.o- 
podion. 

Clkopátra, se. f. Es tac. Cleopatra, reina de 
Egipto, hija de Piulomeu Anieles, que casada con 
Antonio, al cabo de mui raras sucesos se mató con 
áspides en la fumosa derrota de Aceto. 

Cleopatránus. a, mu. Tre.b. PoL y 

CleopatkícüSjU, um. $id. Perteneciente a Cleo- 
patra. 

ClépO, is, psi, tilín, ptire. a. Cic. Hurtará es- 
condidas, robar, jj &tin. Encubrir, esconder, ocul- 
tar. 

Clkpo, ónis. m. Pctron. El ladrón que hurta á 
escondidas. 

Clkpso, is, ere. LtíciL V. Clepo. 

Clepsvüua, re. f Cic. Reloj de agua. | i Instru- 
mento multmclico para tomar la aliara. |j Nombre 
de dos fuentes ó pozos, una en Menina y otra en 
Aleñas. 

a CLEPSYi)K.i&iUS, ii. m. Jnscr. El relojero que 
hace ó vende relojes de agua. 

Clepta y Cleptes, se. m. Plaut. El ladrón. 

ClerÍcáliss. tn. f le. a. ¡s. Sid . Clerical, perte- 
neciente al clérigo o al clero. 

Cliíkícátus, us. ?«. S. Ger. El clericato, el es- 
tado y carpo dtl clérigo. 

ClérÍCUs,- i. vi. S. Ger . El clérigo, el que me- 
diante las órdenes mayores ó menores está dedicado 
al culto divino y ser id ció del altar. \ \ El que tiene la 
primera tonsura. 

CléKümantía, a?, j. Adiviuaciou yúr suertes, 
sortilegio. 

Cléronómía, re./ Herencia ó heredad recibida 
por suerte. 

Ci,ERUá, i. m. Ter. El clero secular y regular, 
la porción del pueblo cristiano dedicada al cuito di- 
vino y servicio del aliar por medio de las órdenes. [| 
Plin. El aborto de las abeja:», gusano que ¿as daña, 
|| Lote, suerte. 

Clíbánauius, ii. «i. Lampr. El soldado «irmad o 
de mía loriga toda de hierro. 

Clíbánus, i. m. Plin. El liomo portátil de hierro 
ó de bronce para cocer pan y guisar la comida. I] 
Horno en general. \\ Especie de loriga ó coraza, jj 
Un ■monte, de Italia. 

Clídign, ii. n. Plin. El cuello del atún. 

ClíüCjchus, i. m. Plin. El llavero, nombre de dos 
estatuas de Platón, una heiha por Fidias, y otra 
por Eufranor, representando ¿ este dios con las 
llaves (te los infiernos. 

Cliens, cutis, m. Cic . El cliente, el que está bujo 
la protección, tutela o patrocinio de otro. || Mure. 
El que tiene devoción particular a algún dios. 

O lienta, re. f. Hor. dienta, h mu ger que cela 
bujo la protección, tutela, patrocinio ó dependencia 
de otro. 

Clientela, re. f. Cic. Clientela, protección, pa- 
trocinio, defensa que una persona poderosa da ¿ 
otra. || Clientela, el conjunto de los clientes. 

Cr.iKNTÚLA, re./ dim, Asean. Cliéntula. 
Cliente’ lus, i. m. dim. Quiñi. Cli ¡minio. 

Clima, litis, n. Culuvi. Medida para los campos 
de sesenta pies en cuadro. \\Apnl. El espacio de 
cielo 6 inclinación que basta para ocasionar la di- 
ferencia de media hora en la duración de los 
dias. | i El clima. 

Clí macis, idis. f Vitruo. Escala pequeña. 

Cwmacter, cris. vi. Plin. La escala ó el año 
escalar 6 decretorio, que llaman tos médicos, al 
cual se ¿lega de siete en siete y de nueve cu nueve, y 
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se tiene supersticiosamente por aciago, como el año 
setenta y tres. 

CumactÉRÍCUS, a, uní. Cetis. Climatérico, lo 
que se aplica supersticiosamente á les anos multi- 
plicados de siete en siete ó de nueve en nueve, á los 
enfermos y á los tiempos que lo son. 

Climatle, árum. ni. piar. Am. Los terremotos 
que suelen arrasar las ciudades y los montes. 

Climax, áci.s. f Escalera de caracol, entre los 
gr iegos. (I Quiñi. Clímax, gradación, figura entre 
los gramáticos y re. loncos. 

ClíNámen, luis. n. Lucr. La inclinación, de cli 
nación ó declivio do alguna cosa. 

CLÍN'ÁTUs,a,iim. purt.Cie. inclinado, pendiente. 

G LINGO, is, ere. Fesl. V . Cingo. 

ClÍNÍce, es. f Plin. Clínica, ciarte de. la medi- 
cina, la profesión de visitar á los enfermos y darles 
remedio p ara sus ni a les . 

Clínícus, i. m. Plin. El médico que visita á los 
entermos que guardan cama. ||iS. Ger. El eider 
mo que está en cama, [j Alare. El sepulturero ó 
enterrador. 

ClÍnTcüs, a, uní. Plin. El enfermo que hace 
cama. 

ClíxO, as, ávi, ¿tum, áre. a. Cic. Inclinar, de- 
clinar hacia alguna parte. 

Gunópodion y Clinopodium, ii. ti. Plin. Clmo- 
podio, yerba semejante, al polco silvestre. 

Clínopus odis. m. Ajare. El pié de la cama. 

Olio, us oa. f. Ov. dio, mía de las nueve Mu- 
sas, que preside al canto de los hechos ilustres o a 
lu historia. 

Clii’eus, i. m. V. Clypeus. 

C i.ítell#, aruiu/ piar. Fcdr. La albarda. 

Cj.ítellakUJS, a, um. Caí. Perteneciente á la 
al burda ó al asno que lu lleva. 

Clíternínus, a, um. Perteneciente á la ciudad 
d e C lite r nn <íi Ii alia. 

CLITOn, is. m . y Clitorium, íi. ¡i. jLiv. Ülitonn, 
Ciudad de Arcadia. 

Clitóriüs, a, um. Oa, Perteneciente á Cli tono. 
ciudad de Arcadia. 

Clitumn'üSj i. vi, Virg. Río dé la Umbría, cuija 
agua dicen que hacia nacer blancas las reses. [ | Ha- 
bré nombre de Júpiter por un ¿ampio que tenia so- 
bre este rio. 

Olive nsis. m. f. sé. n. is. Lo que pertenece á 
Clcvcs. 

Clívia, a Cléves, ciudad de Alemania. 

Olivia avis. / Plin. Asi llamaban los agoreros 
al ave que según sus observaciones prohibía ha- 
cer alguna cosa. 

OlíVima, ge. f. Plin. V. Olivia avis. 

Cliviüs. a, um. Fesl . Lo perteneciente al ave 
que prohibía hacer alguna cosa según las obser- 
vaciones de los agoreros. 

Clívósls, a, uin. Colum. Clivoso ó en cuesta. 

Clívcluí», i, ni. dim. Colum. Cuesta, repecho 
eminencia corta, pequeña. 

ClÍvum, i. n, Cut. ó 

Clivus, i. m. Cic. Cuesta, colina, eminencia 
re flecho, teso ó subida. Cli cus saccr. Lio. La cues- 
ta del Capitolio. CHvo sudutnux in imo, Ov. Esta- 
mos al principio del trabajo. 

Cloaca, re. f. Cié . Cloaca, alcantarilla, con- 
duelo por donde van las aguas sucias ó las inmun- 
dicias. 

Cloácaias. m. f. le. n. is. Cal. Perteneciente á 
la cloaca. 

Cloácárium, ii. n. Ulp . El tributo para limpiar 
y componer las cloacas. 

Cloácüna y Cluacíria, re. f Lavt , Cloacina, la 
diosa que presidia á las claucas. 

Cloágo, ñs, are. <i. Fest. Ensuciar, emporcar. 

( ,'loác L i LA, re. f. Lampr. Cloaca pequeña. 

Clóujánüs, u, um. Cic . Perteneciente á Glo- 
dio. V. Clodius. 
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Clmdico, as, áre. n. Cié. Y. Claudico. Se usa 
también en el sentido de indinarse al partido de 
C ludio. 

f Clódo, is, ere. Plin . V. C latid o, is, ere. 

CloiI.ia, zq f Lio. Clelia, noble doncella ro- 
ruana, que. dada con oirás en rehenes á Pon f na, 
n:i de los eiruxvtut, *'• escapó con tas demas al cam- 
po fie los romanos pasando á nado el Tibcr. 

CLOsrr-U/UMj i. n. Pclrun. La cernidura pe- 
<1 ue na. 

Cr.osTitUM, i. «. Cal. V. Claustrum. 

Clota, re. f Táu. El flujo del mar en la costa 
de Inglaterra. 

Cumio, us ú on. /. Ov. Cinto, una de las tres 
Par f as. 

CuíiiF.N, luis. vi. Apul, Espada de encaje pro- 
pia de Ja tragedia, cuija hoja se metía dentro del 
mango, cuando el conuco hacia la acción de darse 
.< inerte con ella. 

Ciado, is, si, sum. dére. Plin. V. Ciando. 

1 í i. Cutis, a, um. Plaut, Y. Claodus. 

CíAENTIA gens . f Yirg. Familia max antigua de 
tí ¡mu descendiente de Chanto, compañero de 
¡•Incas. 

Clueo, es, ere. ?i. Phn. Limpiar. ¡| Plaut. Te- 
ner iarua, estimación, |J fjiicr. Ser, existir. 

CluisUm pecas. n. Plaut. El ganado que está 
on eí parque ó en el pasto. 

Cuns. m. f. c. jl. is. Mure. Cap. Noble, ilustre. 

Ci.UM.k, áruni. f piar. Fesl. La paja meuuda. 
de cebada. 

Clu.va, ífi./i Fe si. La mona. 

Clün’ácllüm, i. n. Fesl. El cuchillo para malar 
ó degollar las victimas. 

ClÚSALIS. r n. f le. n. is. Aden. Propio de las 
nalgas. 

L'LÜNF.S, ium./ plnr. Y. Clmiis, 

t LÚNIÁCUM, i, n. Cluni, cuidad y abadía en Bor 
guita , provincia de Frauda. 

Cl.ÚMÁCliNSJS, m.f.sfí. 7 1 , is. De la ciudad de 
Cluni. 

Clüníclxa, íc. f. Gel. 

ClúnTclílus, i. m. dim. de Clumj. Gel. La nal- 
guita. 

Clunícum, i. n. V. Clmnacum. 

Cr.uwvfiiss. m. /. se. n. is. Plin. Perteneciente 
á Clunia, ciudad antigua de la Celtiberia en Es- 
paña sobre ci rio Duero. 

Ci-CNis, is. m.f. Cié. Hor. La nalga. 

CLL’SLSTAaiüYtíAKCílÍDES. mi. Plaut. Voz com- 
puesta por burla, para significar im terrible gene- 
ral de ios enemigos, sí quien se vanagloria de 
haber vencido Pirgopolínices (en la comedia riel 
soldado jactancioso de Planto) en los campos gur- 
gustidonias. 

Ci.uo, is, ere. Plin. V. Clueo. 

Clli’EA, as. / Plin . El súbalo, pez. ] \ Ciudad de 
Africa. 

Oí. til A, m./. V. Clima. 

ClChíxuSj a, mu. Plañí. Perteneciente á la 
mona. 

ClÚSAUIS. m. f re. n. is. Hig. Loque cierra. 

Cía; sÁ mus, a, um. liig. Propio, á propósito 
para cerrar. 

CujsTus, m.f, lé. n. is. Plin. Que se cierra con 
facilidad. 

CaÜsím, óriim. vuplur. Plin , Pueblos de Tos- 
cana. 

CjuÜsíni fontes. Hor. Los baños de Casiauo 
en Tase ana. 

Clúsíxus ager. m. El Cose atino en Toncan a. 

Clúsínus, a, um. Calían. De la ciudad de Qniúsi 
tui Tus cunn. 

ClüsiólUM, i. n. Plin. Lugar pequeño en Tos- 
canil. 

Clüsium, Yi.iu Virg. Quiúbíó Closíno, ciudad de 
Toicana. 
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Cl.Ú3lU£i, ii. 77i. Ov. Clusio, suirc.nor.ibrc del dios 
Javo, porqué en tiempo de paz se cerratuui las puer- 
tas de su templo. 

Ct.Csor, órís. 777. Sid. El que cierra 

ClCsÜua. V. Clausura. 

Clúsus, a, mu. parí, de Cludo. More. Cerrado. 

Ci.Ütus. á, um. Fesl. Celebre, glorioso v 

Cluviánus, a, um. Liv. Perteneciente ¿Clima, 
l indad de Sam nio. 

Ciaméne, es. f. O o. C limeño, hija del Océano y 
de Tétis , ó de Moño y Eurinuxe, muger de .tapeto 
o de Mero pe, vutdrc de Faetón te. 

Clymúnéíqes, d u m. f. plur. Ov. Las hijas de 
Cliruene, hermanas de FnetonU. 

Cl,Y M k N* t i Us ó Chin éneas, a, mil. Ov. De Clmie- 
i) 0 ,C/¡/ 77 ie;ií*í« proles. Ov. Facíanle, hijo do Climcue. 

ClymKxum, i. ii. ó CJyuicnus. i- / No tabre de 
una planta hallada por C limeño, mi de Arcadia, 
buena para las almorranas. 

Clvi’KA, ai . f. Y. Clupea. 

CUYPKÁTUa, a, um. Viry. El que va armado de 
un escudo. Parí, de 

Clyi'KO, ás, áre. a. Pac. Cubrir con tm escudo 

Clypeulum, i. n. Hig. Escudo pequeño. Dim. de 

Clyphüm, i. 7i. Liv, ó Clypeus, i. 771. (he. El es- 
cudo. j| C futid. Defensa, amparo. 1 1 Plin . Escudo 
de armas. |[ Ovid. El disco del sol. [ | ¡Sé 11 . Metéoro 
en ti gura de escudo. 

Cías mus, i. >n. Esc rió. ó 

Clysteií, éris. 7n. Plin. La ayuda para /¿»7;;ü¿r 
el cuerpo. \ \ (Jeringa, e¿ instrumento cun que se echa , 
Uo.miido también clister. 

Clystíík;I.o, ás, ávi, átum, áre. Vcg. Y. Clvs- 
terizo. 

CiASTKiiiUM, ii. n. Escrib. Larg. Y. Clysler. 

Clystükizo. ás, ;í\-e. a. Cd. Aar. Limpiar el 
vientre con ayudas. 

Ci/Ytem NESTU A , vs. f Ov. Cliteinnestra. hija de 
Júpiter y de Leda, niugrr de Agamemnon. a quien 
dio muerte en un convite ayudada dd adúltera 
Egislo, y día murió después á manos de su mismo 
hijos Oréales. 

Clytie, es. f Clicie, ninfa dd Océano, amada, 
primero, y después aborrecida de Apolo , á quien 
mirando ella siempre ¡ se dejó consumir de hambre y 
de y jue convertida en girase L 
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Cn.eus y Crie na, i. m. Val. Miix. Prenombre de 
muchos romanos. 

Cn ASON AS aous./. Fesl. Uaacamoíio, las agujas 
con que tas mttgeres se rasen ¡1 la cabeza. 

CnedÍnUS, a, um. Plin. ó Cnecinus, a. um. De 
ortigas , c o 77io el aceite que se saca de días. 

Cmíóron, i. /i, Plin, Especie da yerba que 
muerde la lengua. 

Cnerhosus ó Cinephüsus, á. 11 111 . Fesl. Oscuro., 
tenebroso. 

Cnkstkon. i. V. C neón ni. 

Cxiros ó C ni cus, i. 777. Plin. Verba particular 
de Egipto, de que trae P linio dos especies, y la da 
por desconocida en Italia. 

Cniíu-;, é.-i.f Plin. Ortiga marina, de naturaleza 
medut entre la planta ij d animal, especie de zuojito. 

(ÍMDüs, i. J. V’. (¿nidos 

Cmssa, ac. f. .dUWí. El humo ó el olor de la 
grasa o carne asada. 

CnóDAXj deis, 777. Yitruv, El perno ó clavija de 
hierro. 

CO 

Ct>. indecl. Ciudad de. Egipto. || La isla de Co en 
el mediterráneo, alpresente Langu, patria de Hi- 
pócrates. 

Coa, íe. /. Coa, ciudad de la Arabia feliz. Cor, 
indis, Hor. Vestido de gasa, trasparente, por el 
cual se trasluce lodo el cuervo. 
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Coaccédo, ¡Jijees i, easnm, diré. n. Phut, Ar-er- 
curse juntamente. 

Cíiacervátim. adv. Apul. De monton, junta- 
mente. 

Coacerva Tío, odís* f Cic. Con ce rv ación, amon- 
tonan] imite». || Suma, recapitulación. 

Coa cejo ÁTUS, a, rnn. C’ic. Coacervado, amonto- 
nado. Pan. de 

Coacervo, as, avi, átum, áre. a. Cic,. Coacervar, 
juntar, amontonar, 

Coácksco, is, áciií, cese ere. 11, Cic. Acedarse, 
avinagrarle, corromperse. 

Coacte, zdv. Gel , Jün breve tiempo, con pres- 
teza. || Apretadamente, con rigor. [] Tcrt. Por 
fuerza. 

COACTÍLIA, íum. n. piar. Ulp. Las arpilleras ó 
lienzos gruesos con que se cubren los Jardos para 
trasportarlos y líbranos del polvo. [| Los fieltros he- 
chas de lana no tejida, sinó unida é incorporada 
a fuerza de agua caliente ó goma, con la que se 
va tupiendo y apretando. 

CüACTÍLiÁRius, ii. m. Iuscr. El que hace fieltros 
de lana por tejer, 

CoactÍlíáiuus, a, «ni. Capit. Perteneciente á. los 
fieltros, ni que ios hace Ó al lugar donde se venden. 
CoacTIM. adv. Sid. V. Coacte. 

Coactjo, ónis. / Suri. El acto de recoger las 
contribuciones. |[ áre. La recapitulación ó com- 
pendio. J| Coacción, fuerza ó violencia que se hace 
á alguno. 

Coactiva, adv, comp. GeL Mas do prisa, mas 
bre veniente. 

Coacto, ¿3, avi, átum, are. a. freo, de Cogí. 
hucr. Constreñir, obligar, forzar, violentar coo 
mucha vehemencia ó á menudo. 

Coactor, óris. m. Caí. El que junta ó re coge el 
ganado.||Ci’c. El exactor, cobrador, que cobra y re- 
coge las rentas y tributos, 1 1 Sen. El que obliga, 
fuerza 6 violenta. Coactares ngwinis, Tac. Los sol- 
dados que cierran la retaguardia. 

Coactó r a, ai. /. Colnm. La recolección de cual- 
quiera cosa. 

Coactus, us. m. Fuerza, coacción, violencia. |] 
Lui r. Impulso, movimiento. 

Coactus, a, um. parí. (le. Cofio. Cic. Junto, 
amontonado, congregado, recogido. ¡| Unido, coli- 
gado. || Impelido, forzado, constreñido, obligado 
por fneraa. Coacta pecunia. Cié. Dinero sacado, 
exigido por fuerza. — Ludís m/issti. O n. Ei témpano 
de leche cuajada. Multa arte coactnm ebur. Val. 
Clac. Marfil bien trabajado. Candín (nchri/mee. 
Virg. Lagrimas forzadas, fingidas. 

Coaddo, is, dídi, dituui, ere. a. Cal. Añadir 
juntamente. 

Coadjicio, ia, jéci, jáetnm, jícere. a. Cahtm. 
Jnntar en uno. 

CoáiióLesco, is evi, étuiu, ere. n. Ter¿. Crecer 
juntamente. 

CoÁbóRO, as, avi, átum» áre. a. S. Ambr. Adorar 
juntamente. 

Coádúnátfo, ónis./ Cód. Coadunación, unión, 
mezcla ó incorporación de unas cosas con otras. 
C’OADÚNÁ 1U8, a, ron. Dhj. Coadunado. Parí. de. 
Coaduno, ás, ávi, átum, áre. a. Dio. Coadiiuar, 
unir, mezclar, incorporar unas cosas con otras. 

CO/EDÍfícÁTUs, a, uin. Cic. Lleno de fábricas. 
Parí, de 

Co.kdÍkíco. ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Fabricar 
junto, a! rededor, en todas partes, en cualquiera. 

Co.egresco, is, ere, n. Tal. Enfermar junta- 
mente. 

Cü.ecróto, ás, ávi, átum, áre, ii. S . Ger. Estar 
enfermo con otro. 

Co-íquális. ai. f le, íi, is.- Colnm. Igual, coetá- 
neo, contemporáneo. 

CO/EQOÁutas, átis. /. Dig, La igualdad de unos 
con otros. 
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Co.equátus, a, uní. Salust. Parí, de 
Co.tQUo. ás, ávi, atum, áre. n. Salas t. Igualar, 
allanar. || Cic. Igualar con otro. Coeeqitnre o muta 
ad sitas injurias. Cic. No perdonar á nada ni ;i na- 
die, hacer injuria á todas las cosas y a todo el 
mundo. — Moni es. Salud . Allanar los montes. — 
Gratiam omnium. Salas t. Estar bien con todos. 

Coajduus, a, tim. Plin. Igual, semejante, pare- 
e-ido. Cutrqita purs. Plin. La mitad. 

Co.*;stímo, ás, ávi, átum, áre. a. Cels. Estimar 
juntamente. 

f Coetáneo, ás, áre. n. Tert. Ser coetáneo, 
contemporáneo. 

C o jetan cus, a, mu. Pare. Latir. Coetáneo, con- 
temporáneo, del mismo tiempo ó edad. 
CoasternUS, a, um. S. Ag. Igualmente eterno. 
C0£vus, a. um. S. Ay. V . Coafta neus. 
Coaggérátüs, a, uní. Sm\ Recogido en mon- 
tón. Parí, de 

CoarrérO, ás, ávi, átum, áre, a. Colnm. Amon- 
tonar por luda a partes. 

CoAfíÍTÁno, onis. f Cíe. Movimiento recípro- 
co, agitación de dos ó mas cosas que se menean. 
Co agita tus, a, H m. Maree L Emp. Parí, de 
Coágito, ás, ¿vi, átum, áre. a. Apic. Agitar, 
mover juntamente. 

Coaomentátio, onis. /. Cié. Conexión, unión, 
concatenacion^coiyu lición, unión de muchas cosas. 

CoagmentAtus, a, mn. Cic. Conexo, unido, 
concatenado. Parí, de 

(Jo aumento, as, ávi, átum. áre. a. Cic. Unir, 
encadenar unas cosas con otras. Cuagtncntare pa- 
cem. Cic. Cimentar, fundar, establecer la paz,— 
Qaasi verba vei'bis. Cic. Unir, enlazar, atar, esla- 
bonar, por decirlo así, untis palabras ton otras. 

CoagmenTUM, i. ii. Oís. La unión, conexión, 
juntura. 

CoAgülátio, ónis. / Plin. Coagulación, h ac- 
ción y efecto de cuajarse y condensarse, alguna cosa. 
CoágOláTUS, a, um. Plin. Parí, de 
Ooágülo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Cuajar 
ó condensar lo líquido. 

CoÁfílXüH, i. ii . Plin. El cuajo de que se usa 
para cuajar la leche, (¡lie es la sustancia blanca que 
.se halla en el buche 6 estomago del lechazo. || Plin. 
La misma leche cuajada. |}Lo que une unas cosas 
con otras. 

Coaleo, es, l«i, Tf.nm, ere, ii. Plin. y 
Coálesco, is, iui, lltmn, se ere. n. Colnm. 
Arraigarse, echar raíces, fortificarse, nutrirse con. 
[| Salust. Unirse, juntarse, convenir. || Crecer, 
criar fuerza juntamente. Vnoo» minas tifo caalcs- 
cit. Gel. El vino no se hiela tan presto- Coalcscit 
ruinas. Plin. La liaga se cierra, se consolida. 

COÁLITUS. a, um. parí, de Coálesco. lid. Uni- 
do, jumental lo, nutrirlo, fortificado, crecido, arrai- 
gado con. (jochía libértale in cvernUiu. Tác. Ln 
irreverencia, la falta de resueto, la insolencia ali- 
mentada, fomentada con la libertad. 

Coálítus, us. m. Aniüh. La unión, asociación, 
ligazón dti una cosa con otra, 

Coalluo, is, ui, ere. a. Dig. Dañar, regar, co- 
rrer al rededor ó juntamente. 

Coamátou, óris. m. Cení. El compañero en el 
amor, el que urna juntamente con otro. 

Coamruj.0, ás, avi. atum, áre. a. Claud. Mam. 
Andar, pasearse can otro. 

COANGtjsTÁTCs, a, um. ¡lirc. Estrecho, redu- 
cido al es trecho. Parí, de 

C'o.wc usto, ás, ávi, átum, áre. a. Cele, Estre- 
char, coartar, restringir. 

Comm atio. onis. J. S. Ag. La proporción y 
conveniencia de inm cosa can otra. 

COAPTATUS, a, mu. .V. Ag. Parí, de 
Coapto. ás. are. a. S. Ag. Adaptar, acomodar, 
proporcionar, ajustar bien una cosa con otra. 
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CoahctátíO, onia. / Liv. La acción de coartar, 
(imitar 6 restriñir. 

COAJiCTÁTUS, a, mu. Cotuvi. Parí, de 

Coaucto, ás, ávi, atiuu, áre. a . Odian . Coar- 
tar, limitar, restringir, estrechar. |j Abreviar, com- 
pendiar. 

Cuaheüco, is, rnij ere. ?¿. Vitruv. Secarse, de- 
secarse junta mente. 

Coaiiguo, is, ui, gíiturn, gnére. a. Cié. Mostrar, 
hacer ver, probar. [¡Objetar, re premier, censurar, 
acusar Couryucre crrorem alicujus. Cíe. Kepre líder 
á mui ile su error, hacerle ver sil falta, descubrirle 
uu qué ha pecado.— iieum testibus. Cic. Convencer 
á un reo con testigos — Atiquctn a varilla. Cic. 
Acusar A uno do avaricia. 

CoAJlTÍCULO, as, áre. a. Arnob. Ora. coarlicu- 
•are /nuturmn, Desatar las lenguas de los mudos., y 
hacer que hablen articulada mente. 

CoasfeknanSj ti», cont. Tac. Des p rociador, el 
que* desprecia. 

CüAtíFEJtNüa, as, ¿tus suui, ári. dep. Tác. Des- 
preciar, menospreciar, desechar, impugnar con 
desprecio. 

Coaspis, idis. m. El CoAspis, rio de la Media. 

CtíAShÁTiO, ónis. f. Viiruu. Kl entarimado ó 
enlabiado, la uuion de tablas ó maderos, 

Coassátus, a, uui. Mitran. Parí, de 

Cuasso, ás, ávi, átnm, áre. a. Vitruv. Entari- 
mar. J| Cubrir uu techo con vigas. 

f OAsSOLET. imp. Plaut. V. Assolet. 

CüATK.55 ó Coastree, árum. vi. piar. Luc. II lid- 
iadores entre la Asiria y Media, junio al monte 
(Jouba. 

Coax. hulee. Serv. La voz de la rana, « cuya 
imitación se invento cala palabra. 

CoaxAtio, ónis. / Ei canto de las ranas. 

Coaxo, as. áre. a. Aid. de Pilota. Cantar las 
ranas ó cantar como ellas. 

OoiüamaCHUs, i. vj. Cic. Cabainag, país mire 
Tilosa y J\ urbana. 

Cobíu, onis. m. Plin . Ei gobio, cadoce o cadoz, 
pescado pequeño. ^ 

Cobiu.v ó Cobivun, ii. v. Plin. Plañía, especie 
de tií imalo 6 techetrrzua. 

Cocáljdlü. mu. /. piar. Sil. Las hijas de Cá- 
calo, rei de Sicilia. 

Cocaníciks, i. w*. Plin. Cocán ico, lago de Sicilia. 

CoccÓTUM, i. n. Fest. Manjar hecho de miel y 
adormideras. 

Cocceus, a, um. Lampe. V . Coc ciñen». 

CoccIhatUS, a, um. Suri. Vestido de grana ó 
escarlata. 

CnccifíEUS, a, mu. PclruU. De grana ó es- 
carlata. 

CüCCÍNUM, i. n. Marc. Vestido, ropa de color 
de escarlata. 

CíJCCJNUS, a, mu. Juv. V. Coccineits. 

Cuccum, i. ti. Plin. La grana para Le ii ir, ¡j Ro- 
pa de grana. 

GüCCYtí, ygis. m. Plin , El cuclillo, ave. 

Cochlea, sí./ Cic. Kl caracol. [ | Vitruv. Có- 
clea, máquina autiyna para elevar las ay mis. 

Cochlkaii, is. n. Cvbun. y 

CocHLKAitE, is. ii . Mate. La cuchara. || Cola ni. 
Medida pava los líquidos, que hacia la cuarta 
pane de uu ciato. 

COCFILEARIS. ni. f. re. v. js. Plin. Lo pertene- 
ciente á la medida llamada coe lib ar. 

Cochuíájlium, ii. 7í, y uer. El lugar donde so 
crian caracoles. 

Cociile atim. adv. Sid. A' manera de caracol. 

ConirLEÁTOs, a, mu. Pomp. Retorcido a modo 
de caracol. 

CociiLLOftA, re, / di ni. S. Ger. Ei c ¡i rae ole jo ó 
caracolillo. 

Cocklís, ídia. f. Plin. Piedra preciosa de. la 
fijar u de un caracol. 
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Cocio ó Coctio, ónis. vi. Fest . El rqatnu, r.l 
que regatea mucho para comprar ó vende . 

CucíóN’OH, aris, alus sutn, ári .dep. Q.inl. Re- 
gatear para comprar ó vender, tardar wn.hu en 
llegar al justo precio. 

CoCLES,Itis. m. f. Plin. El tuerto, el qu no tiene 
mas que uu ojo. || Liv. Sobrenombre de cruel ru- 
mano Horacio , que detuvo el salo á toda ¿ ejército 
del re i Por, sena, peleando en el pítenle a Laida-'-, 
ha da que sus compañeras derribaron c¿ punte, y el 
se salvó á nado. 

Cocolodis. is. / Plin Especie de uva e Espa- 
ña asi llamada. 

Coctána, órnm. ? i.plur. Plin. Especie ic higas 
mti pequeños t asi llamados de la ciudad Joviana 
en Siria, de donde se trajeron. 

CocTinÍLis.wi./ lé. n.is. Plin. Coceder, coce- 
dizo, lo que es fácil de cocer 

Coctília, iuin. ti. plur. Ulp. La leña tos*, da. do 
modo que no haga humo, pero que no esté un con- 
vertida en carbón. 

Coctílik. m. f. le. u. ís. Plin. Cocido, dúctiles 
muri, Ov. Murallas de ladrillo. 

Coctío, ónis. / Plin. La cocción, la diestiui), 
el acío de cocer ó digerir la comida. |J m. TkCneio. 

CogtÍto» As, áre. i’, frec. Fes f. Cocer n temido. 

Cuctívus, a, um. Plin. Que se cuece, seiigiere 
ó madura fácil mente. 

Coctona, ó ruin. » p¿. V. Coctana. 

Coctou, ¿iris. m. Petr. El cocinero; el qe cue- 
ce. ¡| Sen. Disipador, el destruidor de su lude u da. 

CocxüftA, je./ Plin. Cocedura, cochtirn/a ac- 
ción o la manera de cocer. [| Kl calor que indura 
Ion frutos. I[ Col. Cocimiento, lo que se cuet*. 

CocrtiS, a, um. parí, de Coquo. Plaut. (toido, 
¡| Maduro, sazonado. Cuchis ayer. Prup. lt rápe- 
lo hecho de ladrillo. — Bcnc sermo. Cic. D¡o ur.su 
bien digerido, limado, bien trabajado. Cticíiojuns. 
Plaut. Él que sabe mejor el derecho. 

Cücüla. oruni. n. plur. Varr. Todos Jos tcosi- 
lios de cocina que sirven para cocer algo. 

Cocus. i. vi. y. Cuqnus. 

Cócyij Utíj a, mn. Ciaud. Perteneciente ii río 
Cocito. 

ConvTüs y Oócytos, i. m. Líor. Cocito t riolel in- 
fiemo. || Kl infierno. 

CftüA, ve.f \ Varr. V. Cauda. 

CüüÁXlA, oí. f. Copenhague, capital de Jiña- 
marca. 

CoD.iNUSsiiius. m. Mal. Kl Sund, golfo de Océa- 
no sctenlvional entre la parle meridional de hc.an- 
di navia y la Cimbrias Qu e vsa j¡ eso. \ j R I Mar b Jijen. 

Códrta, oruzn. n.plur. Nombre ¡fe dos camps del 
otro lado del Tiber , en que dice Fest» que \ alna 
unas plantas á manera de colas de caballos. 

Couex, ícis. tn. Col. Kl tronco fiel árbol dv po- 
jado de suarainas.fi Códice, libro. 1| Las tbd*» 
enceradas para escribir. [| Ulp. £1 código ó elec- 
ción de leven, h códice m aliqnid referee. C»\ Amu- 
lar en un libro th* memoria ó de cuenta, ('odr. ro- 
bus! us. Plaut. Uu leño de gran peso, que ¿ter.bun 
siempre atado los siervos que habían come t id al- 
guna falla, en el cual comían, se sentaban ylor- 
tmun haría que ios perdonaban. 

CodTcákius, a, uui. Varr. Hecho de plañía ó 
de troncos de árboles. 

CóníciLEÁius. m. f. re. n. is, Lampe. Pertne- 
cieaté á los codicilos. 

EodÍcillus, i. m. (Jim. Cal. Uu tronco f J e ¿-bol 
pequeiin. (Jodicilli. plur. Plin. Las laidas ace- 
radas en que escribíanlos antiguos sus cíirf». j| 
Sen. Cuakjiiierü género de esc rilo, jj Tic. K i Me- 
morial. [j.SiiW. La patente o nouibramiento (pi da 
el priucipe de un empleo || El codicijo. es vr rara 
can que derla r a un» su última voluntad, a liaren - 
do Ó quitando al Mamen tu, ó aclarando a htui 
de sus cláusulas. 
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CóDÍciLA, a e. / dim. de Cando. Apul. Ln co- 
lilla, 

CÓDOpnia. m. Sil. La piel en crudo de mi an.- 
timl. 


Cnoóíes, uní. mi. pluv. Cel. Huríúj. Sonaja!», 
cascahébs, campanillas. 

C^uóárjioitus, i. m. Barí . El que lleva sonajas 
ó calcables. 

Conius, i. m. flor. Codro, el último rd de. Ate- 
nas que e. metió en las reales de los iturdttnonios a 
morir pe la patria. \ \ Juv, Un mal porta, y mui po- 
bre. quehahia en Roma en tiempo ríe Domiciano. 

Cn-:n es. /. Plin. Ilumine ríe Siria . que quiere 
decir cócava. 1 1 Lie. Ce les! ría, 'parte ríe Siria f di- 
cha asípor la profundidad ríe su si /navio ti, pues 
está en re los ríos (lilísimos moldes Líbano y Anli- 
libano. 


C<t:i,bs con sus derivados. V . Cuilehs. 
Coélctls, a, \\ m. Bibi. Elegido, escogido, jun- 
tamente con otro. 

(Joéiímestatl’s, a. «m. Tcrt. Compuesto de los 
iui.stiin?etementos. 

Gcelstes. iinn. m. piar . Cic. Los dioses de la 


gentilidd. (| Los bienaventurados. 

Cuíustjs. ?n. f te. n. is, Colnm. Celeste, ce- 
lestinl.lel cielo. Cas íes tis arcas. Plin. .151 arco iris. 
— Aqu. Pt'in. El agua llovediza. — In dicendo vir. 
Quiñi. Hombre admirable, divino en el decir. — 
Aula. le. La corte celestial. 

CíEESViuA , «./ Plin. V. Cade. 

CuviÁcus. a t mn. Cris. Celiaco. perteneciente 
á las afer inedades del vientre inferior , como flujo 
celia.Lt humor celiaco. t 

CatlANUS, a, um. Cic. Perteneciente a Celio, 
nombr ríe algunos ciudadanos rumanos. 

Cfr.ínOLA, as. m. f. Cal. y 

CVeícul.e, árurn 6 lum. ?n,f piar. Virg. Los 
habituares del cielo, los bienaventurados. 

CtEÍFEIL, a, um. Tarr. Que lleva id elido, (i le 
sostiee, como se dice de. Atlante. 

CadroTENS, lis. co/n. Plaut. El poderoso en el 
cÁp.\o Júpiter. || Oios. 

CtBÍTRs. um ó intuí, m. piar. Cic. V. Coelicoln. 

CíFjÍtus. (ufa. Lart. De ó desde el cielo. 

0(KUM. i. n. Cíe. El cielo. || El aire 6 la región 
del aré. II El clima. || El buril. Ccclum ramera. 
Vi/nf. lia concavidad de una bóveda. — Capith. 
Plin JÉ 1 cráneo. — Disco di t . y irg. El cielo se abre, 
se dncubre. — Ca-ligiuosunt. Cic. Atmósfera nehu- 
losa, oscura. — Crassum. Cic. Aire grueso. — Te- 
nue. áre sutil. — Matare. Mor. Mudar de cielo ó de 
aires— Se digilo at fingere puf al. Cic. Cree tocar 
con t:i dedo euel pido, imagínase en el lleno de la 
íelicíad. Cedí veri ex. Virg. El cénit, la parte mas 


elevda del cielo. — Aspirado. Cic. El aire que se 
resp ; a* — Gravitas, de. Im pesadez ó intemperie 
del aire. Tolo itrio errare . Moer. Engañarse 
granmente. De ó é ceclo id ó langi. Virg. Ser he- 
nderle un rayo. — «Ver vare . Cic. Observar las se- 
ñala del cielo para tomar los agüeros. 

ÜíMENlÍTítls, a, um. Vil ru v. Hecho de ci- 


mielo. 

Oímentum. i. V . Cemento m. 

Oeméteiuum, ii. «. Beles. El cementerio, el ¿u- 
gar.aíjrarío fuera de fas temp los, en que. se. ente- 
rra. tos fieles, 

CíÉ MU. is. émi, emptnrn, mere. a. Cic. Coni- 
pr¡i en compañía, ó muchas cosas juntas. 

ClKMPTio, ónís . f Cic. Compra, el acto c efecto 
de :om/jrar.|] (Pieria manera de matrimonio lla- 
ma a co'em plin. 

(niíMPTlñvÁLis. m, f le. n. is, Cic.. Pertene- 
ciele al contrato de compra. |l Plaut. Persona de 
esp rienda, de quien se tomaba consejo para los 
coupras y ventas. 

-oeuptub, a, mn. parí. Sacl. Comprado junla- 
míiie. 


CO.E 

CcenA, m. f. Cic. La cena que usábanlos antiguos 
después de puesto el sol, y también la comida de 
la mañana. Ccena appomtur. 'J’e.r. Se sirve la cena. 
— /Viwifi, altera, farda. Mure. El primero, segun- 
do y tercer cubierto. — Dalia. Ter. Comida de 
carne y pescado, donde no se sabe lo que se ha.de 
escoger. — Recta. Sucl.—Diatis. Sen. Convite es- 
pléndido, de ceremonia. Ctenee paíer, Hor . — 
Magixler. Mure. El que da la comida ó la cena. — 
Cereales. Plaut. Convites suntuosos que se hacían 
en las tiestas de Cores. — Aríhibere aliquetn. Suri. 
Ad cwnain udduccre. Cic. Traer, con villar a co- 
mer ó á cenar. — Prom Ufare.. Pluul. I)ar palabra 
de ir. Crcna sitie sanguina. Hor. Cena tuda de yer- 
bas y legumbres. 

OknáCÜLáiíia, aí. f Ulp. El alquiler de mi 
cuarto alto de una casa. Cccnaculariam faceré. 
Ulp. Alquilar la vivienda alta de una casa. 

Ccenaclláiuus, i i. tu. Ulp. El arrendador de la 
vivienda alta de una casa, 

CoünácúlCM, i. n. Tare. Comedor, cenáculo, 
sala y pieza o cuarto para comer ó cenar. 

Cüín’átícls, a, um. Piñal, Perteneciente a la 
cena. 

CuiSÁTK), ¿mis. / Plin. La sala donde se come 
ó se cena. {[El refectorio, comedor. || Barí. Sala 
para cuuvites y festines. [J Suri. El cenador de mi 
jardín. 

CcF.NÁTiUNCÜLA, i», f Plin. Pieza pequeña 
para comer. 

CiexátóuiUM, ii. n. Maro. El vestido de comer 
ó de casa. 

CíijnátóríUS. a, um. Capit. Propio para cenar. 

CtENÁTÜlliu, is, ivi, itum, iré. a. Mu re. Tener 
gana de cenar ó comer. 

C'tENÁTUs, a, u m. Cic. El que ha cenado. Cai- 
natsc noeles. Plaut. Noches que se pasan en cenas 
y comilonas. 

CíKVÍPííTA, Oí. m.J. Sil. El que se anda de mesa 
rn mesa, que come de mogollón, A espen.sas de 
otro. • 

CíKníto, ñs, ávi, aturo, áre. a. Cic. Comer á 
menudo. Frac, ríe 

CtKN*í>, üh, ávi, átnm, áre. a. Cic. Comer, cenar. 
Cantare, atientan. Plaut. Cenar á costa de otro. — 
ht odorem culinrs. Plañí. Al olor de las viandas, 
al humo «le la cocina. — Appar alias apud aligue m. 
Cic, — Cutti (digno, flor. Cenar suntuosamente en 
casa de alguno ó en compañía de alguno. De spttr- 
tiUdccenarc. adag. Dueña ave el ave de tuyo. Cada 
carnero do su pié cuelga, ref. 

CdíMoníAiiCirA, a*. m. El superior de las perso- 
nas que viven en comunidad, como abad, prior. 

CtKNOnnVB, íiniiu. ni. f. plur. S. Ger. Cenobi- 
tas, tos monjes ó monjas, religiosos que profesan la 
i dría monástica. 

C(Enoqium, ii. n. S. (ter. Monasterio, convento, 
cenobio. 

CfESÓMYíA, o?. / Bibl. Dixit , el renit cainontyia 
ct cínifes. Dijo, y vinieron torio género de moscas 
y mosquitos, 

CfENÓsÍTAS, átis. / Fidg. Cenagal, lugar lleno 
ríe cieno ó barro hediondo. 

Ct£xÜ8U8, a, um, Juv. Cenagoso, lleno de cieno 
o barro. 

Coínlla, re. y! dim. ríe Cocna. Cic. 

C'(Knum, i. Ji. Cjc. El cieno, lodo, basura. 1 1 Cic. 
El hombre vicioso, encenagado. 

Cü KO. is, iví, Umn, iré. /(. Cic. Huirse ó juntar- 
se, asociarse, ncornpañarse. | ¡ Ligarse, conspirar, 
l|Cc¿v. Reunirse, apretarse. Espesarse, cua- 

| jarse. Coxre cuta aliquo ó sodetfítem cum aliquo, rei 
alicujus ó de re aligad . Cic. — In rern aliquam. 
Paul. Jet. Formar compañía, liga, alianza, socie- 
dad, unión con alguno para alguna cosa. — In afi- 
que.mlocum. Cic. — In aliquo loco. Ter. Juntarse eu 
algún lugar. 
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Ccepi, isti, it. pret. del verbo antiguo defect. 
Cccpio. Ció. Empezar, comenzar. Crcpil rucre. 
Cic. Empezó á arruinarse. C ce pe re urhe.m norum. 
Sil. E inpezaron á fundar una ciudad nueva. Puxt- 
quam pugnad ctrpil. Ne.p .Después que se empezó 
ú pelear. Este verbo y s us derivados solo atr usan 
en el pretérita, 

-j- CuépiscópVS, i. »«. S. Ger. Coepisuopo, obis- 
po ansjliar, el obispo en comprima de viro de un 
mismo obispada, jj Paul. 1V0/. Coadjutor del obispo. 

Coii'TÁTUn, a, uin. Tito. Empezado, comcuza- 
do. Parí, de 

Ca:i'TO, ás, áv¡,átum ? áre. a.frec. Cic. Comenzar, 
empezar, principiar. 

Cu:i’Tüm, i. n. O o . y Cceptu.s, os. w. Cic . El 
principio, origen, cabeza y raiz de alguna cosa, 
comienzo. 

CíEI’Tt; s , a, uní, part. de Coepi. Cic. Empezado, 
comenzado. 

CokpulónuS, i. m. Phml, El compañero en la 
comida. » 

CoüpÚlok, áris, ári. dep. Plaut. Comer coa 
otros. ¡| Regalarse. 

CoÉouíto, ás , ávi, átum, áre. n. Lie. Ir á ca- 
bailo en compañía de otros. 

Coíráre. uní. en lugar de Curare. Gil. 

Cíeuátok. (int. en lugar de. Cu nitor. 

Co'ÉJiciiO, es, cuij citum, ere. «. Ció. Refrenar, 
reprimir, contener, moderar. || Abrazar, ceñir, cir- 
cundar. || Contener, iuolnir. [j Castigar, ¡Módica se 
v aerrerr. Sen. Moderarse, contentarse con poco. 

CüEkcítio, onis. f. Cris. El acto de refrenar y 
contener. !j Restricción.]] La facultad de contener 
y castigar que reside en el magistrado. || El casti- 
go ó pena. Se halla también coérctio e/i el mismo 
sentido. 

CoehdTtor. óris. m. Eutrop. Contenedor, el que 
contiene, sujeta y modera. 

CoríRcÍTUS, a, utn. part. de Coerceo. Táe.. 

CoEKiio, ás, áre. a. Dig. Andar paseando ó ron- 
dando en compañía de otros. 

CtERÚl.A, orarn. m. piar. Virg. El mar, las hon- 
das. 

(JíRJUJlf.áTUs, a, uiü. V el. Pal. Azulado, dado 
de azul. 

CníRúr.EUs, a, utn. Cic. y 

Cfj-nuwíS, a, nm. Virg. Cerúleo, de color azul 
oscuro, como son tas aguas del mar , ríos y estan- 
ques. 

Cíesius, a, um. V Cxsius. 

Cíetus, us. m. Cic. La Union, junta, rongrega- 
cioti, en buena y en mala parte. || Plañí. El choque 
ile los que pelean. ¡| El congreso. J] La bandada 
de aves. Aliscerc caitas. Tac. Hacer juntas. — Di- 
mitiere. Cic. Disolverlas. 

C'íhUs, i. ni. Virg. Ceo, gigante, hijo de luT ierra. 

Co¿x ercitátus, a, um. Quiñi . Practicado, 
puesto en uso, en practica, 

Coggvgiua, as. /. Plin. El melocotón, ci árbol 
ingerto de durazno y membrillo. 

Cogita níí.is. m. j. íé. «. is. Sén. Lo que se pue- 
de pensar. 

Cogita bu vdl' 5 , a, um. Gel. Cogitabundo, el que 
está mui pensativo. 

Cogítate, ado. Cic. Considerada, atentamente, 
con reflexión, meditación. 

CóoÍtátim. adr. en Ligar de Cogítate. Fest. 

ConÍTÁTlO, o ni s. f. Cic. Pensamiento, medita- 
ción, atención, consideración, reflexión. Coijit alione 
niilld hamo. Cic. Hombre de ninguna reflexión, 
que en nada piensa. — Aliquid fingere, Cic. Ima- 
ginar, figurarse alguna cosa. Coqil aliones alien jas 
acápcrc. Cal. Ser confidente de alguno, ser se- 
cretario ó depositario de mus pensamientos ó se- 
cretos. Cogitationem alicui injicere de re aUgud . 
Cic. Inspirar á lino el pensamiento, darle, d esper- 
tarle la idea de alguna cosa. 
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CGgÍTÁTO. ftílv. Cic. V. C ogil ate. 

Cócíítátórium, ii. n. Tal, El receptáculo de 
los pensamientos. 

CóoÍtátum, i. n. Cía y 

Cógítátüs, us. m. Sen. El pensamiento, pro- 
vecto. designio ó intención, lóeme se lia pensado. 

CógÍtátus, a, um, Cic. Pensado, meditado, 
considerado. Part. de 

Cogito, ás, ávi, átum, áre. a, Vorr. Agitar, re- 
volver ni uclias casas eu el entendimiento, tomán- 
dose tiempo para deliberar, pensar, imaginar, 
concebir, meditar, reilexiouar. |j Deliberar, resol- 
verse, determinarse Á. Cogitare secum ó animo. 
Cic. — ín ó ntm animo. Ter. Pensar para consigo, 
dentro de sí mismo. — ítem aliquam ó de re aligad 
tota animo ó loto pedo re. Cic. Tener puesta toda 
la meditación, toda la reflexión en una cosa . — ilus 
ó in villam. Cic. Deliberar, determinarse á ¡r al 
campo ó á la casa de campo , — Alicui fraudan. 
Hor. Pensar en los medios de engañar a uno. 

CognAti 0> óuis. f Cic. Cognación, parentesco 
de. consanguinidad por la tinca femenina entre tos 
descendientes de un padre común : se dice de lodos 
los animales y de las plantas. J| La unión, semejan- 
za, conveniencia, proporción y conformidad de 
una cosa con otra. Cognutione amplissimá vir. Cic. 
Hombre de una familia mui ilustre, de mui nume- 
rosa parentela , — Aliquern fítt ingerc. Cic. Ser pa- 
riente de alguno, tocarle algo en parentesco. Cog- 
nado sfudiornni. Cic. Conformidad, enlace de parte 
de lus estudios. — N aturre. Cic. Conformidad de 
genio, de inclinación, simpatía. 

Cogx.vtus, a, um. Cic. Cognado, el pariente por 
consanguinidad respecto de. otro, citando ambos des- 
cienden por hembras de un padre común ; y se dice 
también de los brutos ; pariente, deudo consanguí- 
neo, i j .semejante, parecido, conforme. Cognntum 
illud es i menlibus nos tris. Cic. Esto ha nacido con 
nosotros, en nuestros ánimos. Caguala: nmV.v. Ene. 
Los ejércitos de César y Pompeyoen la guerra ci- 
vil, que. eran suegro y yerno. 

Cr.i<;vmo, onis. f. Cic. Conocimiento, la acción 
y efecto de conocer , discernimiento, inteligencia, 
noción, penetración. j] El conocimiento do una 
causa que pertenece al magistrado. Cognitianis 
i mago. Tac. Examen fúgido. — Dies. Cié. Din do 
la vista ó conocimiento de un proceso. 

CoGN*ÍTió'Ui-rs. ni. f lé. n. is, Dig. Pertene- 
ciente ai conocimiento judicial. 

CognH’iónámteu. (ida. Dig. Por medio del 
conocimiento judicial, 

CflcsiTÍvus, o, urn, Cels. El que conoce, cog- 
nitivo. 

Cogn’ÍTOR, óris. m. Cié. El procurador, agente 
de negocios. |J El abogado. || El juez que conoce y 
sentencia. 

Cognítúua, ib, f Suri. La relación de un p]ei 
to.jj El oficio de relator, 

CíKiviTUs, t\, um. part. dr Cugnosco. Cic. Co- 
nocido, sabido, comprendido. || Ulp. Examinado 
con conocí mié n lo j udicial. 

C’ogn’ómkn', iuis. ii. Cic. y 

Cognom K vrUM, í. /i. Cic. El sobrenombre, nom- 
bre inventado que se pone á alguno por su genio ó 
fortuna, o por otra parte, exterior, como Cicero, so- 
brenombre de Marco Tu lio, por haber tenido uno 
de sus ascendientes tai grano en la nariz á modo de 
un garbanzo. 

( OC.NÓMÍNÁTIO, óuis. f. Af\ V. Cognomen, 

Coc.NÓMLYáTLS, it, tini. part. fsut'í. Aquel á quien 
se pone un sobrenombra. Cogna mínala verba. Cic. 
Palabras sinónimas, de una misma significación. 

CogxómÍnTS. m. f. ru\ r,. is. Nep. Tocayo, de i 
mismo nombre. Cognorninis Uta fuit mea. Plañí. 
Ella tenia el mismo nombre que yo. era tocaya mía. 

Cogkómívo, ás, ávi. útuni, áre. a. Plin. J^oiu-r 
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sobrenombre, llamar por él. 

Cognoscens, tís. cuín. A Hcr. El que conoce. || 
Inscr. El que examina, sentencia y juzga. 

COGNOSCKN t liK. tule, 77? r/. Con canon i míen to, 

Cügno.hco, is, nóvi. ii itum. scére. a. Cic. Cono- 
cer, percibir el entendimiento, penetrar, tener 
idea, conocimiento de alguna cosa. | j On\ saber, 
entender. ]¡ Experimentar. [) Lie cono cor. 1 1 Coi tone r 
de una cansa, ser juez de ella para senU ociarla. 
Cugnuscere dti aligad re. Cic, Teñe r ó tomar cono- 
cimiento, informarse ó juzgar de alguna* cosa. — 
Causas aiicujus. Cic. Escusa r. atender á las razo- 
nes de alguno. — Rs tilláis. Cic. Saber por cartas. 
— Humanitalem aiicujus. Cic. Experimentar Ja 
honradez de alguno. — Jas dnmi. Ctc . Estudiar el 
derecho en su casa. — Indicio tnuisjugte. Tác . Sa- 
ber por delación de un desertor. — Expeliendo, 
Cic. Conocer, saber por experiencia. 

Cógu, is, coégi, actimi, ge re. a, Cic. Obligar, 
constreñir, forzar. \ iolentar. 1 1 Juntar, recoger, con- 
gregar |j Espesar, hacer tomar ó dar cuerpo a una 
cosa; incorporaría, [| Concluir, sacar una conse- 
cuencia. Cogeré aligue m in ordineut. Plin. Redu- 
cir á uno á la razón. — Seiudum. Cic. Hacer jun- 
tar, convocar el senado. — Copias. C¿ s*. Levantar 
tropas. — In vktxstm. Liu . Para embarcarlas. — 
Medirás, Cic. Hacer consulta de médicos. — Ad 
fisrum /tona. Cic. Confiscar los bienes. — Aginen x 
Lie. Cerrar el ejército, estar, ir en la retaguardia. 
Mchi cogit. hyems. l'inj . El frió condensa, hiela, 
aprieta ía miel. Acrin nube tu rogitur. Viiy El aire 
se oscurece. Ex Jti¡¡ cogilur. Cic. De esto, de aqiif 
cíe lo dicho se infiere, se saca, se concluye. 

CoHABhwno, ónix. f, S. Ag. Cohabitación, el 
acto de cohabitar, 

Cohabítátor, óris. m. S. Gcr. El que habita 6 
vive con otro. 

Cohabito, as, a vi, atino., are. a. S. Ag. Coha- 
bitar, vivir con otro. 

Cohaííurius, ii. m. Cic. El asesor ó asistente, 
el que ayuda con su consejo A otro en un negocio. 

CóH/F.RKNS, tis. con). Cic. Coherente, unido, con- 
forme, adaptado. Cu f uzeen lia Ínter se verba. Cic. 
Palabras conformes entre si, que no se contra- 
dicen. 

Chile renter. adv. Flor. Continuada, unida- 
mente. CAuercntUis. Gcl. Mas conforme, mas con- 
venientemente. 

CÓIL5SHENTIA, re. f Cic. Coherencia, conexión, 
relación, unión, conveniencia, conformidad, pro- 
porción de unas cosas con otras. Cohcerenliu mor- 
lis cf vitos, (i ti. La proximidad entre la vida y la 
muerte. 

CóiijEKeo. és, si, su id. rere. n. Cic. Estar uni- 
do, tener relación, conexión y conformidad una 
cosa con otra. 1] Constar, ser compuesto. Cohtunirc. 
uifer se. Plin. mea. Estar las cosas bien unidas y 
conformes entre si . — Cmu causa Cic. Tener co- 
nexión, unión ó enlace con la causa . — Áliciti. Cic . 
Exlar unido con alguno . — A Hnd snitguiue. Quint. 

I ñutir conexión con otro de parentesco, de sangre. 

CÓH/EUKS, edis. vi. Cic. Coheredero, el que es 
heredera juntamente con o tro. 

OoiLííUKüCt), ix. ere. w. Cic. Unirse, pegarse. 

CoiIACsiis, a, mu. parí. O el. K. Coluereus. 

COILÍBL.NS, tis, cum. tíor. El que refrena ó re- 
prime. ^ 

Cohíhkntja, re, /. Cod. Teod, La acción de co- 
hibir, refrenar y contener. 

Cojiíbeo. es. huí, bíttun. ere. a. Cic. Contener, j 
abrazar dentro de sí. |j Detener, parar. || incluir, 
ceñir, rodear, 1J Refrenar, reprimir, cohibir, pro- 
hibir. Cohíbe re ¿c. Tcr. Moderarse, conté nerxe.— 
Aíiqucm careare. Oc. — In fin culis. Cure. Tener á 
uno preso. — .í\odu crines. Hoy. Atar con un mulo 
los cabellos. — Carie/ ibas déos. Tac. Tener simu- 
lacros de los dioses en cusa. — Brachium loga. CP. 
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Rodear la toga al brazo. — Manus el o culos ab 
alieno. Cic. No poner las manos ni aun los ojos en 
los bienes ágenos. 

CónÍBÍLis. vi . f Le. j?. is. GeL Cohibilis oratio. 
Discurso seguido, bicu unido y coherente. 

CoHmTuTi.il. adv. Apitl. Ordenada, unidamen- 
te. [j ií re ve nu? nte. 

CoHiBÍTiO, ouis.y; Cié. Cohibición, la acción de 
ref Venar, reprimir y contener. 

CoilluÍTUü, a, mu. parí. de. Cohibeo. Plin. Rr- 
pri uiido, refrenado, contenido, cohibido. Cuhibi- 
tum dice tul i gemís. Gal. Modo de decir conciso. 

Coi nucí natío. ímis.yi Apnl. El ansia ó voraci- 
dad. |j La lascivia del macho cabrío. 

Cohonesté rus, a, nm. Aruob. Honestado, auto- 
rizado. h 011 rudo. Parí, de 

CónGNiíSTO, As, á vi, ¿tmn, Are. «. CíV. Hones- 
tar, honrar, autorizar. Cohonestare exequias alie ti- 
jas. Cié. Honrar, asistir á las exequias de alguno. 
— Laude, atiquem. Cic . Honrar á alguno con ida- 
bauzas . — Res I arpes. Aruob. Disfrazar las cosan 
torpes de modo que uo parezcan tales. 

Coi if>\ lina. As, ¿vi, ¿tum, ¿re. a. Fesi. Honrar, 
honestar, autorizar. 

Cóiiorueo, es, ui, ére. n. Cic. Ser sobrecogido 
de horror, temor ó miedo. 

COUOEIRLSCO, ix, mi, scére.n. Suet. V. Coiiorreo. 

Coiiouh, ortia. j. Vare. El corral ó corraliza. j[ 
llar. Tropa de gentes o de soldados. [| Cic. El sé- 
quito ó acompaña miento de una persona poderosa. 
II El ejército, ll Cohorte romana, que componiéndose 
la legión de seis mil hombres y diez cáhui les t cons- 
taba cada una de estas de seiscientos ^ divididos cu 
(res manípulos. Después se aumentó el número de 
la. legión, y por consiguiente de las cohortes. Culiors 
presiona. Ctfs. La cohorte pretoria, que acompa- 
ñaba al pretor 6 al general para su custodia. 

CÓHUitrÁLÍNUs, a, uin. Cód . De la cohorte, de 
la guardia de palacio. 

CoeORTÁi.rs. m.f. Je. n, is. Col. Perteneciente 
al corral ó corraliza, ¡j Cod. Propio de Ja coliuite 
militar. 

. COHOiiTÁTio, ónix, f Cic . Exhortación, el cic\o 
de inducir^ amonestar t mover y excitar ti mío con 
t acones. \ \ Cum. Nr.p . Arenga á loa soldados. 

Cohort.U'HJNCÜLA, ’<£. f. dim. S. Am/ir, Ere.Vtí 
CaÍioi tacion. 

COHORTÁTUb a, uní. parí, de Cohortor. Cés. El 
que ha exhortado, j] Cal. El que es exhortado. 

CohOíitícit.a, re. ./■ dim . Cíe. Cohorte peque- 
ña, una corta compañía de soldados. 

Cohortor, ¡Iris. Alus sum, ári. dcp. Cic . Ex- 
hortar, animar, alentar, inducir, mover, excitar 
cou eficacia ó con Otros. Se usa con iq/¿7ii¿ú>o, y 
con las partículas ut y na en subjuntivo. 

Cohobpes, Ttis. vota. Paul. Nal. EL huésped en 
compañía de otro. 

Cohüm, i. 11 . Fest. La correa can que se ata el 
yugo de los bueyes, [j Entre los poetas el ciclo, 
aunque poco tesado. 

CónOwToo, ás. áre. a. Apul. Humedecer, bañar 
dos cosas a un mismu tiempo. 

CoiENS, e un tis. parí, de pros, que no se usa en 
nominativo de singular. Ov. Loque se junta 6 su 
une con otro. 

CoÍLJA, cK. f. VUruv. Elevación que forman los 
conductos de las fuentes cu un valle. 

Coimríbo, is. bíbi, biluni. bíbére. a. Amob. 
¿Embeber juntamente. 

f Cohíquínatio, oww. /. JÍÜil. Mancha, suciedad, 
porquería, el acto de manchar 6 ensuciar. 

CoíNQUÍ NATOS, a, mu. Culutn. Manchado, em- 
porcado, ensuciado. Parí, ¿le 

CoiNqtjÍNO, an, avi, aturo, áre. a. Colum. Míin- 
cbar, emporcar, ensuciar. [| Coltan. Infestar, co- 
1 rom per por contagio. Coinquinare se scelcrc, Vid. 
Max. Mancharse, ilixfamar.se coa alguna maldad. 
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Corno, óuis. j. Cic. El acto de juntarse, la 
un¡oo> asmoiaeiou, compañía, liga, conspiración. [] 
Ter. Él coloquio ó conversación. [| Aniob. Ei cóito. 

Coi rus, tm. m. Cris. La unión de una cosa con 
otro. H El cóito ven éreo. Cuilu;; !mue. PUn. La eon- 
j unción tic la huía c¡n el sol. |j Lo lima nueva. 

CülTI.'S, a, uní. /w/. de Coeo. Ulp. Unido, jun- 
to, asociado, con federado. 

ColApuizo, íis, Are. a. Tert. Dar de puñadas. 
Coi.Ai*m : s, i. m. Ter. Lo puñada, el golpe que 
da con el puno cerrado, puñete. Culaphum zhcui 
rere. Quint.—bicutr.rc, Jul\ — Indujere. Quiñi, 
Infringen*, Ter. — Abslruderc. Plaat. Dar ;í uno 
a puñada. 

CfiLATÜHA, íC ./ Cel. Aur. La coladura, lo que 
queda oh el colador, cedazo ó mauga. 

Cólátus, a, um. parí, de Oolo. PUn. bolado,, 
pasado por manga, cedazo ó paño. 

Cola x, ácis. m. Ter. El adulador. 

Coi.Ciil, óruin, vi. piar. Hor. Coicos, los natu- 
rales ó habitantes de la Cólquidc, 

COLCilíACüS, a, mu. V. Colchicn.s. 

ColciiTcüm, i. n. PUn. Yerba venenosa, como la 
cíenla. 

Colciucüs, a, mu. flor. Lo que es de Ja Cól- 
quide. 

CoLCius, idi s. f Val. Fine. La Cólqnide, país 
de Asia, hoi Mengrelia. j| Hor. Hambre gentilicio, 
en especial de Mr.dca entre las portas. 

OOlChüs, a. mu. Hor. V. Cqlciiicns. 

Ciíleatüs, a, uin. Prop . Cojudo, que tiene Ir.s- 
( renitis. Coléalas cquuleus. Pt'&p. Caballo entero, 
no castrado. 

Couiivuus, a, um. Cic. Venerable, respetable, 
reverendo. 

ColeSSj tis, co ni. Cíe. El que lioura, reverencia, 
respeta. 

Coles, i», i». Ccls. V. Méntula. 

Coléis, i. Cic. El testículo ó genital. 

Colias, ai. ni. Piin. Un pez, especie de lagarto. 

Colíca, íu. f . y 

CciLÍCE. es. f Cela. El medicamento para los 
dolores cúbeos. 

CüLÍuüLUrf, i. vi. Cohun. El tallo ó tronco pe- 
queño de tina planta. 

ColTcüs, a, um. Piin. El que padece dolor có- 
lico. || Cobro ó dolor cólico. Co lietnu. medica men- 
tiun. Cois. Medicamento para el colico. 

Comiso, ígíiiis./. Amo!). La casa que se Imbita, 
CÓLIPIIIUM, ii. n. Jur. El pau ó el manteni- 
miento do los a tl« tas, que unos dicen era una torta 
de hijos secos, otros unas tortas de carnes de puerco 
;/ vaca, y otros unos panes ácimos mezclados con 
queso fresco. 

Culis, is. >n. Cal. El tallo, truncho ó vara de 
una planta. [| Cáhuil. La rama ó vara liorna á ma- 
nera de pámpano, || El miembro viril. Se eseriót: 
también Coles. 

Colla, íu. f Sipón. La cola pava I**-"- II Kl 
pedazo de cue>o que se cuece para hacer la cola. 

C OLLA U ASCO, is, ere. n. Lncr. Empezar a caer, 
amenazar mimo slmici coHaiuesciint. PUiut. Los 
amigos caen de ánimo, desmayan, no tienen firme- 
za ni constancia. 

Collar ti rAcrvnis, a, um. Luir, Deshecho, 
destruido. Parí, de* 

Colla B ÉL ACTO, ás, ávi. átum, áre. a. Qe. Des- 
hacer, destruir, hacer caer, echar por tierra, derri- 
bar. 

CuLLAUbTAOTCü, tt, um. Lncr. Parí, de'*' 

Collar iil'iOf, is. lar. tus smu, licri. ¡>. Ccts. Des- 
truirse, anuí narse, deshacerse, derribarse. 

Colla uellu, ¿s, áre. a. Labcr. Juntar labios 
con labios ; besar. 

Colla ni¿ seo, is, ere. w. Lito . V. Coilubasco. 
CoLl.ÁitOU, cris, lapsus sum. Ib. dep . Tac. Caer, 
anuiimise juntamente. Coi ¡ubi dolare. Os. i>cs- 
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mayar, desfallecer de dolor, de sentimiento. 

Saiu. Plaul. Dejarse caer sobre uu peñasen. 

Collabórü, aa, avi, atura, are. n. Tert. Tra- 
bajar, tener, estar eu trabajo y peligro junta iinnU¡. 

CüLLÁBUS, i. v¡. Cets. La clavija de un instru- 
mento músico de cuerdas. 

C’OLLÁCÉRÁTljs, a, um. Tac. Part, de 
Collácéko, ás, ávi. átum, áre. a. Tac. Despe- 
dazar con ó juntamente. 

CollackA'matio, óuis. f Cic. El llanto de mu- 
chos. 

Collacrymo, ás, ávi, átum. ¿re. a. Cic . Limar, 
derramar lágrimas ó llanto con otros. 

Lollacrymor, ¿ris, ¿tus sum, ári, dep. Cic. V 
Colhcrymo. 

Collactáxeus, a, um. Dig. y 
Collacteus, a, um. Maro. Cap. y 
CollactíUü, a, um. Inter. Hermano de leche. 
Coll/Ltor, áris, atus sum, ári. dep. Tert. Ale- 
grarse juntamente. 4 

Collíüvo y Conlévo, ás, ávi, átum, áre. a. 
Piin. Aliviar, suavizar. 

Collapsio, Ouis. f Jul, Fina. La caida ó ruina. 
Coll.vpsüHj a, um. part. de. Collabor. Lie. Oli- 
do. arruinado, derribado. Coila ¡isa membra. Yxrg. 
Miembros desmayados, desfallecidos, pasmados. 
Ira i n se ips, i collapsa. Val. Max. Ira apaciguada. 

Colla. re, is. u. Ludí. El collar ó argolla para 
apri.sioniir.il Vttrr. Las carlancas de Jos porros. 

Collaria, te./. Plaul, El collar ó argolla para 
aprisionar. 

Collaius. m.f. rÓ. ?í. is. Petr. Perteneciente al 
cuello. 

CoLLÁTÁTUa. a, um. Cic. Dilatado, ampliado. 
COLLVILN'SIS, m.f sé. n. Í9. v 
Collaterális. m, f le. 71. is. Colateral, que 
está á los lados j ó que no viene por linea recta. 

Collatiíko, ás, ávi, átum, áre. a. Capel. Estar 
al ¡ado. 

Colla tía, a*, f Fcst. Colacia, ciudad arruina- 
da. del Lacio. 

OíjI.Látívi, úriiiu. Lie . Los naturales ó habi- 
tantes de Colacia. Colla/iiuis . Lucio Turquino Co- 
latino, primer cónsul de Roma con L. Junio 11 ruto . 

Collátín'US. a, um. Ei>¡ 7 . Perteneciente á la 
ciudad de Colacia. Col latina porta. Fe si. Una de. 
las puertas de liorna. Col ¿atina Dea. S. Ag. La 
diosa Cükitiua que presidia á los collados. 

ColláTio, óuis. f Lio. La ¿«atribución, tribu- 
to, subsidio que se impone. JJ Cic. La comparación, 
cotejo ó paralelo. ¡1$. A<J. La disputa ó conferen- 
cia. Collitlio signorum. Cic. El choque ó reencuen- 
tro de los ejércitos. — Itislrumenlorum. Cbd. Con- 
froutacíon, cotejo de uu escrito, de un iustni mentó 
ó de una pieza cou sil original. 

Colla títjus, a, um. Quiñi. Hecho de la coutri - 
luición de muchos. Colh filia instrumenta. Sin, 
Muebles prestados de muchos, 

Collátívum, i. n. Cbd. Tctjd. V. Collado. 
Coi.j.aTÍvus, a, um. Plaat. Lo que se haco por 
cierta contribución de muchos. Goilativus venter, 
Plaul. Vi'-ntre dundo so sepulta gran cantidad de 
comida. Cvllutica tur na. Plaul. Cena deseóte. 

Collítoh; óris. m. Plaul. El (jue contribuye, que 
escota ó paga su parte. J| Cód. El que paga su tri- 
buto. j| Ag. El que coteja ó confronta una cosa 
con otra. 

Collátíu), ás, ávi, átum, áre. a. Sen. Ladrara! 
rededor, juntamente. U Atronar, aturdir lus oídos 
con palabras injuriosas. 

Cullátus, lis. ni. Hirc. El choque ó reencuen- 
tro de lus soldados, [I La conferencia ó disputa. |j 
L'omparaciim, paralelo. |¡ Repurtímicuto, imposi- 
ción de tributos. 

COU, a tus, a, u in. part. de Ct infero. Oir. Contri- 
buido. dado por muchos para algún fin. || Compa- 
rado, confrontado, cotejado. |j Opuesto pan* chocar 
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y combatir.)) Unido, junto, Collata vota in unios 
xalutetn. Plvi. men. Votos, súplicas unidas por la 
salud da uno solo. — Pecunia ait alicujus honores. 
Cié. Dinero contribuido, repartido para honra da 
alguno. Colla tís viribus/Plin, mcn. Juntas, unidas 
las fuerzas. Cnllatus cum Deinocríio Chantes. Cic. 
Cleántes comparado con Dctnócrito. Collato pede. 
Lio. Collatis xiyuis. Collato Marte. Collaiá dcxlcrd 
pugnarc.Ocid . Combatir manoá mano,butirsp de cer- 
ca, estar en la refriega, en el trance de la batalla. 

CoLLAUDÁBÍLis, m.J. le. n. is. Pnul. Laudable. 

Collaudátio, ónis. f Cic. Alabanza, elogio, 
panegírico. 

Collaudátor, órís. m. Ag. El que alaba. 

CüLLAUDÁTUS, a, um. Ch. Parí, de 

Collaudo, ás, ávi, ¿tilín, áre. a. Cic. Alabar 
rancho, ó con otro. 

Collaxo, áa, áre. a. Lucr. Alargar, soltar. 

Collecta, £B. / Cic. El escote, contribución de 
muchos para un convite, jj S. Ge.r. Colecta, la junta., 
ó cóngreg ación de. los fieles en la iglesia vara orar. 

Collectaculum, i. n. Receptáculo, el lugar 
donde alguna cosa se recoge. 

Collectánea, Orara. n. piar. Gel. Colectánea 
6 colección de varios escritos. 

Collectáneus, a, utn. Plii l. Recogido de mu- 
chas partes. 

C 0 LLECTÁRIU 9 , ii. m. Cód. El que recoge dine- 
ro, y por un tanto le trueca, j | El cobrador. 

Collectim. ado. Claud. Mam. En breve, en su- 
ma, en pocas palabras, 

Colleotio, ónis. /. Cic . Colección, conjunto de 
varias cosas, por lo común de. una misma clase, | ] 
8¿n. Argumento, por el que supuestas unas cosas 
se concluyen otras, inducción, silogismo, conclu- 
sión. Callee tio spirilus. Petron. La acción de con- 
tener el aliento, la respiración. — ILimonm. Plin. 
Concurso de los humores, postema. 

Coiabctítius, a, um. Cíe. Colecticio, recogido 
de diversos parages. Callee, litius exercifus. Cic. 
Ejército de gente nueva sin disciplina, recogida 
apresuradamente. 

Collectívus, h, rnn. Sen. Colectivo, lo que tiene 
virtud de recoger. || Fácil de recoger, o lo que se 
ha recogido de diversas partes. Collcctiva quasstio, 
Quint. Cuestión de donde pueden sacarse conse- 
cuencias. — Scripta. Sén. Colecciones, piezas que 
merecen recogerse en un cuerpo ó en un libro. 
Colleclivus humor. Sen. Humor que se recoge de 
diversas partes. 

CoLLEOTOK, óris. vi. S. Ag. El que lee á un 
mismo tiempo ó revuelve con otros los autores. [( 
Cobrador de tributos. 

Coixkctrix, jéis. f. Plan i. La que recoge el 
escote. 

COliWSCTUM, i, n. Plin. Lo que se recoge 6 se 
junta. 

Collectus, us. m. Lucr. La recolección ó co- 
secha- 

CoLLBCTUs, a, uní, parí, de Colligo, is. Cic. Re- 
cogido, junto. j| Breve, compendiado. Collecto ani- 
mo. Tac. Habiendo recogido sus fuerzas, sus espí- 
ritus. Calléelo muere. Plin. Vivir de foque se ha 
recogido ó prevenido. 

C o llega, a?, m. Cic. Colega, compañero en al- 
gún colegio , empleo b comunidad. [| Consiervo. || 
Compañero. 

CollégAtAíuus, íi. 77i. Dig. Aquel á quien se ha 
legado con otro, legatario junto 1:011 otro. 

Collkg tiras, m.J. le. n. is. y 

CoLLÉGiAítltJS, a', uní. Tert. Perteneciente al 
colegio ó gremio. 

Collégiátüs, a, 11 ra, Ctid. Colegial, el que tiene 
piara en algún colegio. 

Collégium, ii. n. Cic. Colegio, cuelpo, gremio 
de una misma profesión, de un mismo empleo, ó 
quo se junta en un mismo J ligar» 
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Collkma, átifl. ti. Marc. Cap. La soldadura. 

Collepíiósus, a, urn. Sitian. El leproso con otro. 

Colliítícus. a, um. Veg. Lo que tiene virtud de 
unir y juntar una cosa cotí otra. 

Collkv!. prei. de Col tino. 

Co llevo, ás, ¿vi, atura, áre. ei. Plin. Aliviar, 
consolar, ayudar cou 6 juntamente. 

Coi.LiÁNUá, i. «t. V. Publican ns. 

Collíbehta, fe. J. Inscr. Liberta con otro de 
ui3 mismo dueño. 

CollíbeutuSj i. w. Plaut. Liberto con otro de 
ira mismo dueño. 

C'OllÍQlt, uit, jtum, érc. impers. Cic . Ser agra- 
dable. Este verbo no se usa sino en las terceras 
personas. Collibuit ó collibitum es¿ mihi /acere. Cic. 
He querido, me ha dado el gusto ó la gana, se me 
ha puesto en la cabeza, rae ha parecido hacer 
esto. 

Collicus, árurn. /. piar. Plin. Regueras, cana- 
les 6 targeas que se hacen en las tierras para dar 
corriente ¿ las aguas. | j Vitrtw. Las tejas ó canales 
para recoger y despedir las aguas. 

CoLLÍciiüus. m.J. ré. n. is. Cal. Perteneciente 
á los canales ó regueras. 

CollícÍ’LUS, i. 7 / 3 . Apul. La colina 6 collado 
pequeño. 

CollidO, is, lis i, lisura, dére. a. Cic. Colidir 
ludir 6 rozar una cosa cou otra, frotar, fregar, 
estregar. [[ Chocar, henrRe, darse, tropezarse tina 
cosa con otra. Coltidere tnanit?. Quint. Dar pal mu- 
das, batirlas manos en señal de aplauso, Collidil 
/mires gloría, Estac. La ambición, el deseo de 
gloria hace que riñan entre sí los hermanos. Si col- 
íidantur bina consonantes . Quint. Si se juntan, si 
concurren con aspereza dos consonantes. Du<s col- 
liduntur legr.s, Quint. Se contradicen, pugnan entre 
sí dos leyes. 

Collígate. ado, S. Aj. Unida, estrechamente, 

CollíoátiO, onia. f. Cic. Coligación, nuiou, en- 
lace, conexión, vínculo, 1 1 Conexión, simetría. 

Collígátus, a, um. Ote. Coligada, unido, junto 
con. Purt, de 

CollÍoo, ñs, ávi, ñtum, áre. a. Cic. Unir, jun- 
tar, atar una cosa con otra. Collii¡arc imitáis. Plin, 
Vendar, atar, ligar una llaga. — Se cum aliis. Cic. 
Coligarse, unirse, confederarse con otros. — Ali- 
Quid in fascículos. Atar, dividir, repartir alguna 
cosa en, por paquetes. — Iinpelum alicujus. Plin. 
Contener, detener, refrenar, reprimir el Ímpetu, la 
impetuosidad, los movimientos violentos de alguno. 
— Aliquid libro. Cic. Unir, juntar, comprender, 
abrazar, recoger alguna cosa en un libro. 

CollÍgo, is, légi, lectura, gére. a. Cic. Recoger, 
juntar, unir, congregar muchas cosas, ó de muchas 
partes, j) Colegir, concluir, inferir, j | Adquirir, pre- 
parar, ganar. Colligere se. Cic . Recogerse, entrar 
en sí mismo. — Animos. Liv. Tomar corage, cobrar 
ánimo. — Se ex timare. Cés. Recobrarse, volver del 
miedo, del temor. — Se m mrvnia. Sil. Jtát. Reti- 
rarse, recogerse, refugiarse, ampararse dentro de 
las murallas. — Testes. Cic. Juntar testigos — Facete 
dicta. Cic. Hacer una colección, recoger chistes, 
palabras graciosas. — Pesian. Cic. Recoger, rega- 
zarse la ropa. — Hationes. Plaut. Amontonar razo- 
nes. — Ex aligué re. Cic. Colegir, concluir, inferir 
de alguna cosa. — Vilití multa in aliquan. Cic , Des- 
cubrir, hacer presentes muchos defectos de una 
persona.— Memoríatn anfiquitutis. Oic. Repasar la 
memoria de íos tiempos antiguos. — Se ex somuu. 
Lucr. Despertar. — Invuhani. Cic. Acarrearse abo- 
rrecimiento. — fíemvolrnti/nn. Cic. Concillarse, 
ganarse la benevolencia, el amor. — Vasa. C¿\. Re- 
coger su equipage, disponer la marcha. — Usrtm 
patiendi. Ov. Hacerse, acostumbrarse á los tniba- 
’ jos, á padecer, á sufrir. — Omninm laudes ex a ligua 
re. Cic. Merecer, disfrutar, gozar de las alabanzas 
de todo el mundo 6 del público por alguna cosa. — 
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Iram . Hor. Montar en cólera. — Ante animo ali- 
quid » Cic. Prevenir, prever, conjeturar, sospechar 
algo do antemano. — Stipnri. Lio. Perl ir, recocer 
limosna*— Militen. Cic . Hacer levan de gente, le- 
vantar tropas. — Capillos in nodum. Ov. Recoger, 
atar el cabello, — G-radum. Sil. IfáL Detener el 
paso, pararse.— Anuos. Plin. Contar los años. — 
Causas. Plan/. Buscar, alegar escusas.* — Sexag i ni a 
pedes orbe. Plin. Coger, tener sesenta pies de cir- 
cunferencia. — Vires ad agendum, Lio . Recoger to- 
das sus fuerzas para obrar. — Se ad aviem. llírc . 
Juntarse al grueso del ejército. — Se. l'irg, Estre- 
charse. apretarse. — V entos omites rumor um. Cic. 
Dar nidos á todos los rumores, á todo cnanto se 
dice. 

CollímátUS, a, um. part. da Collirao. Apul. Mi- 
rado, apuntado, acuello hacia donde se ha puesto 
2a mira. 

CoLlJMÍN'íüM. ii, n. Sol, Los límites, confines ó 
f’r miferas de un país. 

Cullímítáneus, a, um. Sol. Confinante, rayano, 
fronterizo, vecino. 

CoLLÍMÍTÁTUS. a, um. parí, de Col limito. Sol. 
Limitado, alindado, amojonado con. 

Collímíi ium, ii. n. Sol. V. Coliiminium. 
ColltmítO, ás, ávi, átum, áre. a. Am. y 
Collímitor, árís, átus sum, ári. dep. Sol. Limi- 
tar, alindar, amojonar uno con otro. 

Colmmo, fis. /*'. Col lineo. 

Cullíneátus, a. mu. Apul Dirigido derecha- 
mente. Part. de 

Cot.mneo, as, ávi, átum. áre. a. Cic. Mirar, po- 
ner la mira recta, dar en eí blanco, 

CollíniátuSj a, um. en lugar de Col line atas. 
Maro. Cap. 

Collin'IO, Is, Ivi, j tu m, iré. V. Col lino. 
CoixÍNÍTUs. a, um. Colum. Untado, frotado, en- 
grasado, einhet miado con ó d¿. Collinitus mella. 
Colum. Lutado de ó con miel. Part. de 
CollÍNO, is. livi, lini y lé vi, lifnm, riere, «. Hnr . 
Untar, frotar, engrasar de ó con. C o Hiñere crines 
putear. JIor. .Manchar, emporcar los cabellos con 
el polvo. 

• Cou.rMjs, a, um. Colum. Perteneciente al co- 
llado. 

Collíphium, ii. 11 . Plaitf. V. Coliphimn. 
Collíquatio, ónis. f. Ace.. Colicuación, la ac- 
ción ó e/ecto de colicuar b colicuarse. 

CollÍquéFacio. is. féci. factum, ccre. a. Cic. 
Derretir, desleír, hacer liquida una cosa, colicuar, 
coliquecer. 

Cor.rJquÜFACTUS, a, um. part, de Colliqmfncio. 
Cic. Derretido, desleído, liquidado, colicuado. 
COLLÍQÜEO, es, cui, ere. n . y 
CoT/T.í quiosco, is, cui. se ere. k. Colum. Derre- 
tirse, desleírse, hacerse liquido, resolverse, desa- 
tarse con, 

CollTqcjtjí', árum. f. plur. V . Codicias. 

Coléis, is. m. Cic . La colina, collado ó altura 
de tierra que no llega á ser montana. 

Cor.rJsr. prtd. de CoISido. 

COLLÍSlü, ónís. f. Jusl. y 

COLi.rsus, us. m. Plin. El acto de ludir ó rozar 
una rosa con otra, el choque, encuentro, fricción, 
colisión. 

GolusUs, a, iiiti. part. de Collido. Sil Ilrit . 
Rozad o uno con otro, sacudido, herido, dado por 
casualidad uno con ó contra otro. 

CoiXíTCS, a, um. pnrf. de Col lino. Plan!. Un- 
tado. || Emporcado, manchado con. 

CoiJiOCÁ nu, onis. Cic. Colocación, el aclo o 
efe e i o de colocar, posición, situación, asiento, dis- 
posición. || Empleo ó destino. Co (loca lio filia. Cic. 
Acto ó efecto de poner en estado ¿t una hija, ccíd- 
csicjoii, casamiento. 

Oj/.líio.vtuí», a. um. Cic . Colocado, puesto, c\s- 
talib'cislii, PiL v t, de j 
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! Co lloco, as, ávi. átum, áre. a. Cic. Colocar, 

I poner, dispouer, ordenar, establecer, situar. (Julio 
\ can r in bono lumine tabdlam. Cic. Poner una pin* 

• tura en toda su claridad . — Presidium iv loco. (Jes. 

i Poner, establecer, apostar lina guarnición en nn 
lugar. — Castra. Cth. Sentar su real, su campo, 
acampar. — Spem i a a tupio. Cic . Inundar, poner, 
; colocar su esperanza en alguno. — Insidias aliad. 
i Ccs. Poner, armar asechanzas, emboscadas á al- 
guno. — Pecunia m iiamiuibus. Cic. — In nomina. 
' Ulp. Poner el dinero á ganancia, darle á interes. 

— Pccmúam in capila, Liv. Imponer una contri- 
; b ncion, establecer un impuesto por cabezas . — )n 
tuto. Cic. Poner en seguridad. — Se in ¡iludió. Cic 
j Aplicarse, darse a las letras, al estudio. — Male 
; horas . More. Emplear mal las horas, el tiempo. — 
Benefician) apud aliquem. M Cic. Hacer favor, bene- 
. ficio á alguno. — Dotan in fundo aliqun. Cic. Esta- 
blecer una dote sobre aigmi londo, hipotecar cierto 
i fondo para una dote.*— Filiam suam. (Ja tul. — lama- 
: trimoniutn. Cic. — Nuplui. Colum. — •Nuptnm. Ccs. 
■ — ’ Aliad. Ter. Casar una bija, colocarla, ponerla 
en estado, darla en matrimonio A alguno. — Sedean 
\ suam Romee. Cic. Establecer su domicilio en Ro- 
; nía. — Aligue m ad inle.rficiendum. Cic. Apostar á 
uno para un asesinato. — Se in arborcm. Plañí. Re- 
tirarse, r elogiar se, ponerse baío de un árbol.— 
Palnmominn in salid em re.ipublicee. Cic. Emplear 
su patrimonio en servicio del estado. 

UOLLOuui’LÉTO, á3, ávi, átum. ¿re. a. Tcr. En- 
riqnecer, hacer á uno rico. [\ A' Her . Hermosear, 
adornar, componer. 

CollocütiO, ónís. f. Cic. Coloquio, conferencia, 
conversación, plática ó el acto de tenerla. 

Col locutor, óm, vi. Tari, El que habla con 
otro. 

UOLLÓquiüM, ii. n. Cic. Coloquio, abocamiento, 

. platica, conferencia.. Cu lio guia amicormn a buen- 
; fin m. Cié . El comercio con los amigos por cartas. 

CoLLOquoit. queris, cutus Sum, qui. dep. Cic. 

\ Hablar, razonar, conferenciar, conversar, platicar 
! con alguno, CoUt.qui alicui , a tiquean. Phtut. — Cuín 
f aliqno. Cic . Entretenerse en pláticas con alguno. — 

: líder se. Ccs. Hablar, tratar, discurrir juntamente, 

| de acuerdo con otro. 

Collldet. V. CoMibet. 

i CollCoátiO, üuík, / V arr. La corta ó poda de 
\ las vinas ó de íos árboles. 

¡ Collüceo, «s, ii, ere. jí. Cic. Resplandecer, 

; relucir, brillar niticho. C o Uncen t omitía luminibus. 

• Lie. Todo está i Ui minado, res nland ocien te, bri- 
liante. — Agri flovibus.Uc. Están hermosos íoscam- 

; pos, brillantes con las flores. 

Collúco, ás. ávi, átnrn, áre. a. Cohtm. Podar, 

: mondar, limpiar, quitar, cortar las ramas supor- 
íln;w;dar luz A un bosque, a uti monte, pom-rle 
: clavo, abierto. 

Coi.T.unr.vno, 5n;s. fi Cohtm. Ltictia, combate, 
resistencia , debute , disputa, diferencia, pelea con 
' alguno. 

f .() i ■ l.U (.'TATO lí , Oris. m. Lact. Luchador con 
. otro. 

; C-OLLUCTOR, áris, átus sum, ári. dep. Plin, I<u- 
' chai*, disputar, debatir con otro. 
i Cor.LüDiUM, ii, n. Sol. El juego ó diversión con 
otro. {¡ Am. El engaño, fraude ó colusión. 

Collíído, is, Iñsi, liisum, dere. a. Vug. Jugar, 
divertirse, regocijarse con otro. || Cic. Entenderse, 

! estar de inteligencia, usar de colusión para en- 
gallar á alguno. 

! Collu o es, xi. etnm, gerc. n. Ce!. Aur. Lio* 
rar con otro. 

: CollUM, i. íi. Cic. El cuello, la parle del cuerpo 

que sus te ¡da la cabeza. Colla cripcre jugo, IJor. 
Libertarse, sacudir el vngo, salir ó spear de In es- 
clavitud, — Nontis. Es'tac. La pendiente de una 
montana, Invaden: alicuiin vollum. Cic. Echarle u 
!¿* 
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tino l.is brazos al cuello. — Áliqucm lollerc. Plañí, 
Cargar con uno á cuestas. Daré collum, Pro)). Ce- 
der. darse por vencido. Collum laye na;. Pe (Ir. El 
cuello de una vasija ó redoma. 

ColllimÍno, ás, ávi, átuLii, áre. a. Apul. Ilumi- 
nar con 6 juntamente. 

CoLLLüjis, lui, lú Luni j ere. a. Plin . Lavar junta’ 
ni ente. 

Collurcí NÁTIO, ónis. f. Apul. El ansia ó vora- 
cidad. [j La lascivia. 

Cüi.lúsi. » reí. de Colludo, 

CniLUSlo', ónis. f. Cié. y 

CollüslUM, ii. n. Utp. Colusión, convenio j 
contrato fraudulento y secreto Lecho entre dos ó 
inas persouas. 

Collusoh, úris. ¡n. Ció. El que juega, ne di- 
vierte coa otro. || Cod. El que trata colusiones en 
los juicios. Colla sur pueromm. Plin. El que juega, 
enreda con los niños. 

Cor.Ltt>Óuili. allí'. Ulp. Por colusión, con inte- 
ligencia para engañar. 

ColmtstrátUh, a, una, Cic. Brillante, claro, 
vivo, que tiene lustre. Parí, de 

CollustkO, ás. ávi, átuni, áre. a. Cic. Ilustrar, 
ilu minar, dar lustre, claridad. |] Mirar a todas par- 
tes. Collu&lrare viu¿ ?. Ov, Limpiar las calles. 

Collütio, ouis. /. Esorib. Lavadura, la acción 
o efecto de lavar. 

CoLLÚTÜLÁTlo, ónis. f Plaul. La acción de 
embarrar. 

COLLÚTL'LO, ás, ávi, ¿tu m, áre. a. Plaul. Em- 
barrar, ensuciar, manchar cou barro. j| Deshonrar, 
disfamar. 

Collütus, a, ura. parí, de Colino. 

CollOvíálís. V. Colluviaris. 

Collüyiákia, órum. n. plur. tiucl. Las cloacas, 
canales, conductos ó alcantarillas [>or donde van 
las inmundicias. |J Yilruv. El respiradero para que 
éntre ó salga el aire. 

Collúyíájlis. m.f. re. n. is. Fed. Perteneciente 
al alba nal, cloaca ó alcantarilla. Colluviaris por- 
cus. Fest. El cerdo que se revuelca en un lodazal ; 
que se alimenta de la inmundicia. 

Collúvifs, éi. /. Colnm. El lodazal donde se 
juntan las inmundicias. [¡ La confusión ó turbulen- 
cia. Colindes nátionum- Tác, lia hediondez, la 
podre de las naciones, avenida de gente baja y 
despreciable. — ticelcralorum. Cic. Tropa, gavilla j 
de picaros, de gente mala, perdida. 

Coi.LLYID, ónis. f. Ov. La coniasiou y mezcla 
de muchas cosas 6 gentes ¡J El desorden, turbu- 
lencia. 

CoVjLY ríscus, i. mí. Platd. Dim. de 

COLLYBISTA, U3. Jtt. y 

Collybistes, m. m. ti. (ice. El cambista, el que 
daba dinero entre los judíos, recibiendo por la I 
usura no dinero, sino garbanzos tostadexs, uvas, j 
pasas, peras y otras cosas á este modo. El que ! 
lleva dinero por el cambio ó giro, se llama Niiromu- 1 
Inri ns, y este es propiamente el cambista o cam- ‘ 
Liante. 

COLLYBISTÍCÜS, a. itm. Lo perteneciente al cam- • 
Lio. 

Collybüs, í. m. Cic. El cambio de moneda por 
dinero ú otra especie. |] El Ínteres que lleva el 
cambista por el cambio ó giro. 

CnbL.YitA, ac. f. Plaut. Especie de masa frita o 
cocida, en figura redonda. 

CoíJAitrcüá. a, um. Plaut. Perteneciente al gé- 
nero de masa o pan llamado Cullyra. CoUi/ricum 
jas. Plaut. El calilo ó salsa con que se cocía ó freía 
la musa Cnlli/ra. 

CoLLYius,ídis./ ti. Ay. V Collyrn. |] Tevt. Es- 1 
pede de adorno que usaba» las muyeres en la cu- 
be xa de la Jigura del pan llamado Col I yin. 

CcjjulYKiUm. ii. «. Cels. Medicamento de cosos 
s&íidiis, de Jigura redonda . á manera de cinco de 


hilas para introducir en las llagas 6 fistolas, hecho 
o manera de cola de ratón cortada, que es lo que 
siguijica la palabra en griego. ¡J Ihr. El colirio que 
¡ sirve para curar ó corregir la ilusión de ojos. [| 
[ Colma. La cerilla ó algalia que se introduce para 
i que salga la orina. 

; (JÓLO, as, ávi, átum, áre. a, Colnm. Colar, pasar 
¡ algún licor por manga, cedazo ó paño. Colare, am- 
j nes. Man. Pescar con red. Citlicein colare, udny 
l Colar el mosquito y tragar el camello, rrf 
: Colo, is, lui, ulturn, lere. a. Cic. Trabajar, cnl- 
j tivar. |J Amar, estimar, querer. j) Homar, respetar, 
reverenciar, adorar. || Habitar, vivir, residir, mo- 
rar. Colare Ihirn. Cic. Adorar á Dios. — Agrum. 
Cic. Cultivar mui tierra.— ÍMCum. Cic. Fijar su 
morada ó residencia en alguu lugar. — Pesia. Ov 
Solemnizar, celebrar las fiestas . — Donis liliquean, 
Liv. Cultivar á uno, hacerle la corte con regalos. 
— Vitam veterum. iiry. Seguir la manera de vivir 
dtí los antiguos, vivir como ellos. — tic. Plaul. Cu i 
dar de su persona, — Qtuestum, Plaul. Mirar por 
sus intereses, — inlcrsc. Cic. Amarse mutuamente. 
— tiludia. Cic. Darse á Jos estudios. 

COLOBÍctiS, a, mu, Jal. Finn . El que tiene aí- 
guu miembro truncado ó pasmado. 

Colorí um, ii, 7?. tierv. y 

Colouus, i. m. Cod. Camisa siu m migas, de que 
\ usaban los romanos antiguos, 

Cólúcásí a, a*, f Plin. y 

COLOCÁstUM, ii. ?i. Pirg. Colocusia, plañía, lia - 
| muda, por otro nombre haba de Egipto. 

Oolocyntío.Tj, ámni. J. plur. BibL y 

CÓLOCYnTIíjs, i’dl.s. f. Plin. La coloquínlida, 
planta que produce un jruto mui amargo y medid- 
\ ¡tal. 

Colon y Coluuij i. n. Cds. El intestino colon 
que empieza donde acaba- el mtcsl-inu ciego, y /mu- 
llía, en el recio. El (tb/or de este se lluma cólico, jj 
El miembro del período. 

Culona, <e. j. Ül\ La paisana ó labradora, lu- 
gareña. 

Colón Alt tus, a, um. tiid. Perteneciente á los J¡, 
bradorea. 

Colónátus, us. vi. Cód. Teod. El estado ó ron* 

1 dicion del labrador. 

Cólónéu.s, a, um. De Cotona, (Edjpus cotoneas 
Cic. Edipo coloneo, tragedia de Sófocles. 

Colonia, ív. f Cic. Colonia, porción de gente 
que se envía de. orden del estado á establecerse en 
olro pais. 1 1 Colnm* Cualquiera tierra de labranza. 
|] El mismo pais poblado por los ostra ugeros. 

Colonia Agrippiua, a z.f. Colonia, ciudad, arzo- 
bispado y electorado sobre el Pin . 

Colonia Aílobrugum, te. f. Ginebra, ciudad so- 
bre el Rodar >■ 

Colonia LJiaudeinirgica, <e. f Cola, ciudad de 
Alemania. 

Colonia TrinobaiiLum, m.f. Cole.héster, ciudad 
de Inglaterra. 

Colonia Victricensis, m. /. Maldon, ciudad d-.- 
Inglaterra. 

Colón! eos, a, um. Ces. De ó perteneciente á la 
cotonía. J | Varr. De la labor ó la labranza. Coloui- 
c/v leyes. Varr. Costumbrea, usos de loa labrado- 
res. — Cohortes. Ccs. Tropas sacadas de las colo- 
nias. 

Colón US, i. m. Cic. Colono, ci que habitúen al- 
guna colonia. || El labrador que cultiva, una here- 
dad y vive eu ella. Colonos deducerc. Cic. Estable- 
cer una colonia. Colo uus urbanas. Colma. El que 
cultiva el campo con sus criados, y no por sí. 

Colon es, a, um. Cíe. Propio para cultivarse. 
Culonas ayer. Cic. Ca ñipo que se da á un arren- 
dador. á uno que le cultive. 

Colopuün, ónis./’ Cic. Altabosco ó Belvedere, 
'■indad de la Jonia entre. Es mima y EJcso, f¡t'V.s¿, 
El liu o perfección de una obra. 
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COLOPÍIONIA, ar. J. Plin. La colofonia, 
oomputsiit de curias goma*. \ \ Escamonea, planea. 
Cór.OPHóviACüs, a, rnn. Vira, y 
UÓLOPiiÓNiiií», a, um. Plin. Perteneciente ó Ba- 
tum I ite A Raboseo. 

Coi.opiíonu. o ruin. Cic. Los naturales de esta 
ciudad. 

Coi. on ó Colon, orín. m. Ch. El color'. || Pre tes- 
to. motivo, razón aparente. j| Adorno, hermosura. 
C *’>!■, r rifa 1 . lfn\\ La condición ó estado de \ ¡da. 
- Ciritads. Cic. La íioriiiosura de una ciudad; la 
situación, el estado de sus intereses. — Diccndi, 
Quiñi. Pretesto para hablar. i\ullius colorís horno 
Pin ni. Hombre del todo desconocido. * 

Colímatk. tt.dv, Quiñi.. So color, con pre testo. 
Ccn.imATOU, (iris. ni. Salín. El que da de color, 
el pintor, 

(JouuiÁTUS, a, mn. parí, de Coloro . Cic. Colo- 
rado, dado, teñido fio algún color, colorido.]! Oc. 
Tostado, rojo del sol. Jj Adornado, hermoseado. [| 
Coloreado, protestado, fingido. Colora ti indi. Virg. 
Los indios tostados del .sol, ó que tienen pintado el 
cuerpo. Colora la oralio urhnnilate. Cic. Oración 
con cierto aire ó colorido de urbanidad. Qui colo- 
ra liar Jichis i-si. Cela. El que está mas colorado, 
mas encendido, mas sano de color. 

Cülük&uk y Culonas, a, uní. Dig. De varios co- 
lores. 

CiílórTfícus, a, mn. Virg. El que colora ó da 
color. 

Coloro, ás, a vi. álum, áre. a. Cic . Colorar, co- 
lorir. dar de color,. teñir. || Tostar. poner moreno, 
jj Disfrazar, pre testar, lint* i r, buscar escusas, co- 
lorear. Colorare líber a lil ídem dehili -nomine. Val. 
Max. Cubrir., colorear la liberalidad con nombre 
de deuda. 

Coloüskus, a, nm, Plin. V. Colossiccs. 
CoLOsstcÓTÜK.v opera, mn, n. pl. Vilruv, Obras 
colosales, de una grandeza extraordinaria. 

CoLOsaícüS, a, uní. Plin. Colosal. Dires e de la 
figura que escale mucho la estatura de i natural. 

ColossÍnCs color, v i. Plin. Color de oro ó ama- 
rillo, Humado asi de una ciudad de Frigia dicha 
Col osis. 

(Jolos sus, i. w. Plin. Coloso, estatua de ana 
magnitud que. c.scedc mucho al natural., anuo fue la 
del Sal de Podas que tenia 70 codos, 

Colostka, ¡x.J y Cnlostra, imim.-n.pl. Pktul. 
Colustro 6 calostro, la primera leche de la hembra, 
después de parida. 

CoLOsTRÁTio, Onis. f. Plin. Enfermedad q ue j 
resulta á ios ni tíos, y aun á los animales recien na- ¡ 
cirios, por haber mamado la primera leche de sus : 
madres. ¡ 

CorosTíiATüs, a, um. Plin. l'l que tiene la en- ; 
fe nn odad llamada Colaste alio. 

CuLUñEit, hrLm. Virg. La culebra macho. |] La I 
serpiente fU general. 

CoLÜBHA, re. f Hor. La culebra hembra. (J ’ 
Cualquiera serpiente. ¡ 

( :ñr,üna ária, n-.f Plin. La Dr figonera, isla del \ 
Mediterráneo cerca de Mallorca. 

Colíjuíuiek, a, um. Luc. Que llevad produce i 

culebras. 1 

CbLÚERÍMbDL's, a, u ir». Ccnp. .V modo de c ni e- ■ 

liras. 

CóumulNUs, a, nm. Plan/. De culebra ó ser- = 
pie- me. Cu la i)r i nutn ingen itun . Pin ul. I agen i o astuto . ■ 
CólOukósus, a, nm. ’Irrt. Tortuoso, retorcido, 
á manera de culebra, 

Coi.um, i, ?/, Virg. Coladera, vasija de mimbres 
ñ cerdas para colar el i>i no, la ¡relie y otros licores, 

.[ A us. La nasa* para pescar. [[ V. Colon. 

CqMJmsa, k./. Cic. La paloma. Ü E) palomo ó 

pj(U?;ll». 


col ¿as 

! CÓLUMflAfl, filis. «. Plaat. Collar que se le echa 
li uno al cuello para prenderle. 

Cólumbáius . m. J. vi : . n. is. Cuitan . Pei tc no- 
ciente á las palomas. 

Columba heum, ii. n .Colttm. El palomar. ]] El 
nido de las palomas. || Fcst. El agujero de la nave 
jor donde entra el remo en el ágil a , 1 1 Inscr. Un 
meco que dejaban en los sepulcros para depositar 
la caja ú olla de las cenizas. 

CólumiíáJUUS, ii. w. Vurr. El palomero, el quci 
caza 6 cuida de las palomas. 

Col lm batí m. adc. Gd. A/ manera de las palo» 
mas. 

Coj.üMBÍNÁCEI'S, a, utn. Cd. Aur. y 

ColumuímíS. a, um. Cic. Columbino, de palo- 
1 ma.|| Plin. De color de paloma. Culunimnus pul- 
las-. Cic. El pichón ó palomino. 

Cólumbümjs, i. m. Cal. El palomino ó pichón. 
Dial, de 

CóLUMBUs, i. m. Varr, El palomo, el macho de 
la paloma. [j El palomo ó paloma. 

CÓLÚMF.LLA, ís. j. di ni. de Columna. Ció. Colu- 
mba, colima. jj Marc. El siervo mayor de una fa- 
milia. 

Cólúmella, ?e. m. L. Junio Modérate Colutue- 
la, gaditano, escritor mui culto y puro en tiempo 
de i emperador Claudia. Escribió doce, libros De re 
rustica, de los cu a tes el décimo De cultu hortornm 
está en verso hexámetro. \j otro De arborilms. 

(Jo uü M iíLLáRB $ dente a. Varr. Los dientes que 
les nacen á los caballos a los cuatro años. 

CÓLÜMRN", luis. íj-. Cic. La cima, altura, el techo 
de un edificio. |¡ Vilntc. La viga ó colima que nos- 
tiene un techo. [¡El apoyo. |¡ Él que tiene el pri- 
mer lugar, lo principal, lo mas importante de una 
i cosa * 

¡ Couhns. m. f me. n. ia. Plaut. Libre, salvo. 

Columna. ;e. j. Cic. La colima, especie de pilar 
redondo, que sirve para sostener y adornar algún 
edificio. 

CoujmwtU ánim. f. phtr, Islas del mar rojo. 

Columna: H er culis. Plin. Las colimas de Hér- 
cules, dos montañas una en España llamada Culpe, 
í/ otea en A 1 J rica llamada. A'bilu, que forman ti 
Estrecha de Gil) rallar . 

Uolumx.yuis. ni. f. re. n. is. Pmd. Col n nano, 
perteneciente á col una. 

Columna RilJM, ii. n. Cic. Impuesto que se pagaba, 
en Roma por cada coluna. U Viir. Respiradero, ahi- 
be.|J/«.v;r. Stlia tuque se trabajaban las caluñas. 

CóuUMXÁRius, ii. m. Cd. á Cic. El recibidor ó 
cobrador de este impuesto. CuLumnarii. Cic. Gen- 
tes de nuda conducta, que desperdiciando sus 
bienes, estaban todos los días ad Columnata Mce- 
nutvi, que crac! tribunal donde los acreedores ci- 
taban á sus deudores, y donde los triunviros capi- 
tales juzgaban los delitos do la genio baja. 

Coi.lm natío, onis. j. A p til. La col n nata, sane 
de adunas que sostienen ó adt w nan un edificio. 

UouUMvÁTL'S. a, inri. Varr. Sustentado de cola- 
nas. Columna! u m os. Plaut, El rostro apoyado cu 
<d brazo como cu una coluua, como el quo cata 
pensativo. 

Columnllla, iv./ V. Coín mella, m. f. 

Collmnifku. a, utn, Pvud. Que lleva una co- 
luna. 

Lolúri, órum. ?«. piar. Muer oh. Coluros, los 
dos circuios máximos que se consideran en la esfera, 
los cuales se cortan mi ángulos rectos por los polos 
del mundo, y atra cic-san el zodiaco ; el uno se llamo 
coluro de hs equinoccios, y pasa por los primeros 
grados de A' ríes y Libra ; ni otro por los de Cán- 
cer y Capricornio , y se llama coluro de los sois- 
t icios. 

Colijiu a, órum. n. phtr. Sidon. Las pilastra» 
que se lineen de ]>ieclraa, y carecen de a domos 
como i as colimas. 
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CÓLUiiN’USj a, um. Scrv. Del avellano. 

CóLÜrus, a, um. Plan!. Si ti cola, rabón. 

ChLua, í , y Col lis, ns. f. Cío. -La meca. 

Có lustra. ai. /. y Coiustrmn, i. v. V. Colostra, 
Colúte a, órum. n piar. Plan i Conli turas. : 

COLVTEA, a i.j\ Rite!. El espantalobos, árbol. 
CrtLi.TEUM, i. n. Plaut. La vaiuiliu del espan- 
talobos. 

Coja mu a des ol ivee. Plin . Aceitunas compues- 
tas, guisadas, aderezadas. 

Col\muus, i. w¿. Lampr. El baño ó pesquera. 
Cóma, íc. f. Cic. El cabello, la cabellera, el 
pelo caminí etilo, || La hoja de Jos árboles, j] El pe- 
nacho. |j Las crines de los caballos y la melena 
de otros animales, 

COMAGÉNA, !P, /. y 

Comágüne, es. ./i Plin. Comagene, provincia de ■ 
Siria cerra del Jüisjmfrs. ! 

Comágént, órum. m. plur, Plin. Los naturales 
de Cumagcne. j 

Comágkxus, ¡i, tnn. Juc. Comageno, nalural b í 
habitante de Camay ene. • 

CüMÁ>' A, ó vara. n. piar. Plin. Ciudad de Capa- ; 
doria, hoi Arme naca. 

Coma xi, órum. ni. piar. Val. Flac . Cómanos, 1 
■ñervo# consagrados á la diosa fíe lona, en euuit ' 
honra derramaban su sangre dándose de cuchilla - \ 
das. _ ^ í 

CÓAIANS, tis, com. Virg. El que tiene largo el 
cabello. Cuntan# humas. Es tac. Tierra cubierta 
de yerba, prado. — Pectus . Val Flac. Pecho vt- ; 
Iludo. — G alca. Virg. Casco, morrión, yelmo con i 
penacho. Cómanles equre. Plin. Yeguas de Jurgas 
crines. — 'SthrB. Estar. Jarales, bosques espesos. 
Com ajiches, i. m. Plaut. El seíior de una villa ó 

Cumáuon ó Cúmárum, i. v. Plin. El madroño, 
j rula del árbol del mismo nombre. 

CóMÁTóftius. a, uní. P el ron. Loque sirve pan 
rizar ó componer el cabello. 

Cómátúlus, n, mn. S. Ger. El joven acicalado, 
que pone mucho cuidado en componer el cabello. 

Comátus, a, mu. fíitel. El que tiene el cabello 
largo y espeso. Cu mata silva. Cut. Selva espesa, \ 
frondosa.: — Gallia. Luc. Toda la (¿alia transid- i 
pina, que. .ve dividía en bélgica, céltica y aquiiánica, j 
exceptuando la nnrbonense, que se. llamaba, bravata. \ 
Combíjso, is, bibi, blbUuni, ere. a. Plin . Beber ; 
júntame íi lo. || Agotar, apurar, beberlo todo. Co ni- 
bil/e re lucnjmas suas. Oo. Alimentarse con sus lá- | 
grimas, consolarse solo. — Arles. Ció. Aprender á : 
fondo las artes. Combihilar rioas m arvis. O o. El 
arroyo se embebe en la tierra. 

CombÍüO, ónis. m. Cic. El que acompaña á otro ¡ 
a beber. ¿ 

Combiváti, m, a. 8. Ag. Combinados, unidos, ' 
juntos. i 

COMBÍxÁTiO, ónis. ./. Ln combinación. 
‘hCoMníNOí as, ¿re. a. Sidon. Combinar, unir, : 
ordenar, puiier eos na diversas de modo que hagan : 
un compuesto, como combinar las le Iras, los nú- ; 
meros (¡fr.. ¡ 

COMBttÉTUM, i. n. Plin. Yerba, semejante á la i 
asarabacava, aunqué algo mas alta. \ 

Comrulliu, is, ivi, Htim, irt*. n. Apio. Bullir, i 

hervir, cocer juntamente. 

Comimííio, is, biiBsi, bustuin, rere. a. Cic. Que- j 
mar, abrasar, enccuder del todo ó juntamente. 1 
Ubi hunc combine mus diem? Plañí. Dónde pasa^ 
remos hoi el dia i Combar ere ntiquem judicio. Cic. 
Hacer mal juicio, juzgar temeraria mente de ni- : 
gimo. 

CoMJíüsTio. ónis. f. Firttt. Combustión, lít tic- ; 
don ó efecto de abrasar ¿ quemar. 

Combustura, a ;.f Ame. V. Combustio. 
ÜOmuustus, a, u ni. ¡ui-rt. de Comburo. Cic. 
Combusto, abrasado, quemado. 
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CÓME., es. f. Plin. La barba cabruna, yerba 
cuyas hojas son semejantes á las <jd ttzafraii.\\Lio, 
El lugar ó aldea. 

CtJMÜDO, dis ó comes, dit ó comest, médi, 
¿smn ó eslum. esse ó «dure. ti. Cm. Comer en 
compañía. || Consumir, disipar, destruir. Comedero 
beneficia. Cic, Tragarse los beneficios, no tener 
memoria de ellos, perderla, olvidarlos — Aliqucni. 
Ter. Comerle ú uno su hacienda. — Aliquctn oculis. 
Alare. Comerle á uno con los ojos, querérsele tra- 
gar; ex mirará uno con ansia clavándole los ojos. 

Gomé do. ónis. m. Fesl. Pródigo, disipador, 
gastador, desperdiciador en comilonas, 

Comes, Uis. m. f Cic. Compañero, el que acom- 
paña yendo ó estando cotí alguno. Coiniltin se ttli- 
riti dure. Lio. — Adárve. Virg. — Prabere. Ció. — 
iré alicui. f'inj. Seguir d algalio, acompañarlo. 
Comes impertí. Sé ti. Asociado al imperio. — Exte- 
rior, Oo. El que va á la mano izquierda ■— Inte- 
rior. Oo. El que va al lado derecho. Consiliis ali- 
cujas ó secrclurum carnes. Piñal. Amigo de con- 
fianza, confidente, que sabe sus secretos. — fíacra- 
rum hirqilionum. Am. El limosnero mayor de un 
príncipe. — Magistrafuum.Cic. Los subdelegados ó 
ministros subalternos de los magistrados y gober- 
nadores. j | Conde, titulo y ünjuiitñd. 

Comes or y Comestor, ovís. m . Teri. Comedor. 

glütOD. 

CÓMESSÁBUNDÜS, a, mil. Liv. 

Comessaxs, tis. cota. Liv. El que da ó asiste á 
grandes comilonas, 

Comlssátio, ünis. f. Cic. Comilona, merienda, 
merendona. 

COMESSíiTOIt. Oria. v/7. Cic. El que gusta de dar 
ó asistirá grandes comilonas. 

Co.messok, ári.s, utos surn, ári, dtp . Ter. Dar, 
tener (i asistir á comilonas. 

CÓMLsTLR.A, x./.Cat. La ouDiida,el acto di; comer. 

Comestüs, a, um. parí, de Coméelo. Cal. y 

Cómésus, a, tnn. Juo. Comido, coiisuinido, apu* 
ratlo. 

Cométa. £e. m. fíen, y 

Cometes, co. nt. Cic. Cometo, estrella ermita. 

Cómíce. uile. Cío. Cómicamente, á manera de 
c o micos • graciosa, alegremente. 

Cómíci. orum. ni. plur. Plaut. Los cómicos,. Iüs 
comediantes. 

CÓMÍCUS. a. um. Cic. Cómico, de comedia. Co- 
mí cus 7 Joc¿ií. Cic. Poeta cómico, autor de come- 
dias. Cómica res. Hor. Asunto de. comedia. Co mi- 
ca a i aúnan. Plaut. Los altramuces, legumbre de 
que se usaba en la comedia en lugar de dinero. 
Comiere persona'. Plin. Las máscaras de que usa- 
ban ios cómicos en la escena. Cumie i ardores. 
Quiñi. Los cómicos. 

Cómínus. cidr. Cic. De cerca. j| Virg. Al ins- 
tante, al momento. Cu age re. Cic. Tratar boca 
á boca, cara á cara, mano á inano^ de cerca, 
tener una conferencia. 

CoMIS. m, f. ni é. íi. is. Cornior, issímus. Cic. 
Cortes, político, cortesano, atento, comedido, afa- 
ble, urbano, civil. ]| Phtitt. Liberal. || Plin, Lim- 
pio, aseado. 

ComíssáuUnüUs, a. «m. Lio. Dado ?. comilonas, 

CÓM íssátio , ónis. j. Comilona, merionda., me- 
rendona. 

Comissátor., óris. «i. El que gusta de dar comi- 
lonas ó asistir á ellas, 

Comissor, áris . dep. Dar, tener ó asistir á co- 
milonas. 

C ¡omitas, fifis. /. Cic. La cortesanía. uivilida<l, 
aía bilí dad, urbanidad, atención, agrado, conicdi- 
jiiiento. Cornil cía ser monis. Ci \ Urbanidad, jinlítica 
cu la con versación. Comital is c.cquisitix?. itiue c ne- 
na. Su el. Convite mui suntuoso, espléndido y 
delicado. Aliki est ru mitas ad cnarrandam. Plaut. 
Te ligo iacilidad, estoi ; ¡vihj tu y prevenido para 
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contar, esplicar. 6b 7 »? /al i me a&ui. Ser 

garboso, ejercitar su liberalidad con alguno. 

CómíTátensis. jm. f. se. n. is. Cód. Tcod. 
Perteneciente a la dignidad de conde. Comitalcn- 
sis fabrica. Cód. Teod. Calumba, delación calum- 
niosa de ios condes de pala^^^^cijio. Cód. Tro- 
pa destinada á las fronterasnSfcirjperio pura mu 
defensa y guarnición. NJL 

Gómítátus, a, um. pnrt de. CSh or. . Ces. El 
ite acompaña. |] Acompañado, seftid^», el que 
leva séquito ó acompañamiento. Comilatus dotare. 
Tihttl. Acompañado de sil dolor, á £uieji,,no se Je 
aparta — MH.il ibas. On. Escoltado. jjQpíñiiata. bel- 
lum fanniníi. Estríe. Muger que hji- errado,, que ha 
seguido la guerra. ComUatigr. i Cic. Mas acom- 
pa hado. "C .< ?r ‘ 

COMiTÁTliS, us. m. (tes. Acompañamiento, co- 
mitiva, séquito, compañía, cor$efo.l|EscoltR, guar- 
dia. |j El condado. ¿S 

COMÍTEli. adr. Cic. Corte sabiamente, con corte- 
sanía, política &c. i . ; 

Comí n A. óram. n. piar. Gih. Comiciost las j un- 
tas que tenían los romanos para votar Ls^e tupíeos 
¡V negocios públicos. Cornil in cent anata. Qic. { La 
junta ó asamblea de las centurias del pueblo ro- 
man o.—Curiata, Liv, La junta del pueblo por de^ 
curias. — Tributa. Lie. Por tribus. — Calata. Con- 
vocada por pregón ó bando público. — Edirere. Liv. 
— Indicare. Gel. Convocar el pueblo, publicar la 
asumid ea . — Faceré. — (xcyrc .— ^Hukejp: . Cic . Te - 
uer. celebrar las j mitas del pt\blo. • 

CómÍtjális. m. f le. n. is. Cic. Perteneciente 
á los comicios. Comí Hales dies. Cic . Dias de co- 
micios, en los cuales no había consejo 6 senado. 
— ilumines. Plaut. Hombres litigiosos, contencio- 
sos. CumUiiilis mor bus. Plin. ó Comiiiale vi litan. 
Sen. La epilepsia, mal caduco ó gota t^oral. — 
Homo. Clin. Epiléptico, el que padece, este mal. 
CÓMÍTIÁI.Tteíi. íuIlk Pli¡i:A)c la 'gota coral 
Comitiáiuus, a. um. Lo qué es á mudó de 
las juntas de los comicios. '• 

COMÍ rÜTtrs, us. 7/1. Cic. Reunión de los cofriciosJ 
Comitkvtls, a, a m. Ase. Elegido eti los comi- 
cios. || Parí, de 

CúMÍTIO. as, ávi, átom, áre. n. Varr. Sacrificar 
en el comicio. 

tCómítissa, m.y! Lá condesa. 

Cómítiüm, ii. n. Cíe . Coinicio, parage. donde se 
tenían las jimia.? por decurias 1 1 Fesl. El pueblo 
junto en Los comicios. || Nrp. Reunión, juuta.l|P#n. 
men. El sitio donde eran ajusticiados los reos. 
CÓMÍTIVUS , a, um. Veg. Tocante á los condes. 
Comíto. as, ávi, ñ film, áre. a. Ol . y 
OóMÍTüil, áris, átna suin, ári. dep. Cic. Acom- 
pañar, servir, cortejar. Qaee coniitantnr huic vil te. 
Cié. Las cosas que acompañan esta vida. 

Comma, átis. n. Cié. Coma ó inciso, la menor 
parte, del período. 1 1 Don. La nota de e9ta figu- 
ra ( , } con que se distinguen en lo escrito los in- 
cisos. j| La cesura en los versos. 

CüMMACÍno, ás, «ávi, íituni, are, a. Jijare, 
Fjtnp . Macerar, ablandar, moderar la dureza de 
alguna cosa. || Machacar, majar. 

Commacesco, is, inacui, sucre, n. Varr. En- 
flaquecerse, ponerse magro, enjuto. 

CommáCÜLáTÜS, a. mu. Paul. Nvl. Parí, de 
Com maculo, as, ávi. «ütum, áre. a. Tac. Man- 
cha r, ensuciar, cm; «orear con ó t micho. \[ Deslus- 
trar, oscurecer la taina V reputación. 

Cümmáülo, és, dui, ere. a. Caí. Estar húmedo 
ó mui húmedo, 

Commalaxo, as, avi, átum, áre?, a. Pare. Mace- 
rar. ablandar, madurar. 

Comma npo. is ; di, sum. dé re. a. Bibl. Mascar, 
tragar 0 comer mucho. devorar. 

COMMANjjücÁ'iJo, oída. /. Escrib, El acto de 
mascar, de comer ó tragar. 


COM 

C0MMAN0Ü0Á.TCa, a, um. Plin. Parí, de 

CommandÚco, ás, ávi, átum, áre. a. Esci'ib . 
Mascar, tragar, córner mucho. 

CommÁseo, es. nuj, ére. n. S. Ag. V. Maneo. 

CoMMANÍPULÁRib, ¡ 9 . mí. Tác. Camarada, sol- 
dado He! mismo manípulo o compañía- 

COMMANÍPÜLÁTIO, ónis. f. Exparc. La compa- 
ñía ó sociedad de loa soldados de un mismo ma- 
nipulo. 

Comma vi pulo, ónis, y 

Commánípülüs, i. mi. Esparcí El camarada, 
soldado del mismo manipulo. 

Commansus, a, um. part. de C ominando .Marc. 
Empir. 

Commauceo, es, ui, ére. n. Ám. Marchitarse, 
enflaquecer, debilitarse. 

Comma ugI fío, ás, ¿vi, átum, áre. a. Am. Poner 
margenes, bordes. 

CommÁríTUS, i, m. Plaid. Marido j tintamente 
con otro. 

Commautyk, yris. i n. Tct't. Compañero en el 
martirio. 

Commascülo, ¿h, áre. a. Apul. Corroborar, 
confortar. 

Comma stíco, ás, áre. a. Am. Marc. Masticar. 

(^qíttMÁTrcus, a, um. Sid. Breve, por comas ó 
incisos. 

COMMF.ÁuÍLrs. mí. f. le. 7i. is. Anwb. Que pasa, 
anda ó va de una parte á otra. || Que se puede 
pasar enn facilidad. 

Comml:átáli5. 7/í. /. lé. 7i, is. CÓd. Pertene- 
ciente al equipage. 

C'OMMEATOn, óris. mi. Anuí. El que anda, pasa 
ó va de viage de una par^Bm otra. 

Commeátus. iis. m. Cic. El tránsito 6 pasa ge 
de una parte á otra, j] El ccmvoi, ilota, escuadra, 
armada. |j La licencia que se da por tiempo á los 
soldados. j| Los vívere* ó provisiones del ejército. 
Commcatum hoslibus. A ficr. ú Commeatihiishos- 
tes iníerehidcrc, Ch. Cortar los víveres á los eae- 
Uíigos. Commealibus duobus exercitum reportare. 
Cés. Pasar su ejército en dos venes. In comvieafu 
essr. Liv*. Estar coií licencia, ausente del ejército 
ó del regimiento. Ser vitas sine commealu. Sen. 
Servidumbre sin vacación. Commealus arge.nta- 
riuí\ Plaut. Provisión de dinero. — Spafium ex- 
cederé. Pat<¿, Jet. Pasarse el tiempo de la licencia. 

Commedí tor, áris, átus snm, ári. dep. A Her 
Meditar, pensar con atención, reflexionar seria- 
mente . 

CoMMEMBRÁTUS, n, nm. Paul. Noi Compagi- 
nado, ordenado, compuesto, unido. 

Commf.mívi, nis.se. n. anbm. Cic. Acordarse. 

Commémóuábílis. m.f le. n. is. Cic. Digno dr 
con memo rae ion , mem orab le. 

COMMÉMOHÁMEN’TUM, i. n. Cecil. V. Cotumemn- 
rutio. 

COMMEMÓUAfíDUS, a, utu. Cic. V. Commemo- 
raliilis. 

CüMMbMOJtÁTiO, Onis. / Cic. Conmemoración, 
memoria ó recuerdo. 

CommÉmoiiátor, óris. mí. Terl. El que hace me- 
moria ó conmemoración. 

ComMÉmoiutls, us. m. Apul. F. Conimemo- 
ratio. 

Commemóiiatus, a, um. part. de 

Commémduo, ás, ávi, átum, áre» a. Cíe. Conme- 
morar, contar, hacer memoria ó conmemoración. j| 
Hítcer mención, contar, citar, ' recitar. 1 1 Alabar, 
apreciar, engrandecer. Com memorare aligue m de 
aliguo , ó alitpiid, 6 de aliquá re. Cic. Hacer mención, 
hablar de alguno ó de alguna cosa. — Aliquid in 
uliquo. Cic. Alabar alguna cosa cu uno. 

CoMMEN'DÁim.fs. m. J. lé. Ti. is. Liv. Keco- 
metidable, a preciable, digno de recomendación, 
aprecio, alabanza y estimación. 

Cümmendatjo, óujs. f. Cic Recomendación , 
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aprobación, estimación, elogio ó alabanza de clon y tráfico que se hace, comprando o vendiendo, j] 
gimo, Ja acción de recomendarle. CommuidaTo La comunicación V trato dennos con otros, [j Kl 
in vulífiis. Cic. La reputación, fama, crédito y es- comercio ó trato ilícito con alguna persona. Com- 
limacion con el publico. mrrcium Mi aun filio nultins re i e.\t. Cic. Noticil* 

Commendátítil’s, a, um. Cic. De recomen da- enlace ni comercio alguno de ninguna cosa con 
ciou. ^ otro. 

UommeydÁtor, óris. 7)i. Plitt . El que alaba ó Commercor, ááfe, ifltlJS sum, ári. fjep. Plaut, 
recomienda. Comprar con oíd* u muchas cosas de una vez. 

CoMMEMiÁTÓnms, a. uní . Si i!. V. CommemU- Comméreo, es, mi. ntutii, ere. a. Cic. y 
titiiis. COMMÉUEOtí, réris, rítus sum. cri . dcp. Cic. Me* 

Co51ME.vda.trix, iris./ Cíe. La que alaba 6 re- vecer, ser, iiacerse digno. || Caer en falta, cometer 
c omi en da, culpa, delito, jaftar, pecar. Gommererc ó commc- 

COMMEvnÁTUs, a, um. ior, issnmis. Cic. Reco- revi culpam de aliqud re erga alterum. Trr. Caer 
rrieiidado, encargado, cometido ó dado al cuidado en falta respecto de alguno en ais una cosa, tenerle 
de otro. |[ Alabado, estimado, apreciado. Cominea* ofendido. Alereri. espropiamente. merecer en ¿mena 
dulas sihi homo. Cic. Hombre que estima mueljo parte : Comniereri, en mala , aunque tal ves se usa 
su persona. — Faro re alhajas. Ov . Apoyado en el uno por otro. 

favor de alguno. Parí, de Co.MMEliíTUS, a, um. parí, de Comrnnrcor. Trr. 

Cdmmlndo, ás, ávi, íitum, are. a. Cic. Reco- El que es culpado, que ha ofendido, que merece 
me n dar, hablar 6 empeñarse por alguno. |; En- pena. 

cargar, pedir ó dar orden á otro de qne tome a su Comm litio J i, iris, ensns sum, íri. dep. Cólum. 

cuidado alguna persona ó cosa. Comnundarc no- Medir con ó juntamente. || Compasar, ajustar, pro- 
men ó nominis memoria m immortafUati. Cic. Jn- ¡ porcionar. Cummt iiri cum tempere negotium. Cic. 
mortalizar su nombre, consagrarle á la inmortal!- Al id ir las ocupaciones ron el tiempo, con el lugar 
dad, hacer su memoria eterna. — Aliquid memo» iré. que uno tiene, 

Cic. Encomendar algo a Ja memoria, aprender de Comméto, ;i.s, áre. ?>. fice, de Commeo. A'oh. 
memoria, decorar. — ÍMfcrix o lillerarum molla- ■ Andar continuamente pasando y repasando de una 
mentís. Cic. Poner por escrito, dejar á Jo memo- parte á otra. 

ria de Jn posteridad. — Se juges. liirc . Poner su Commictílis, m. f le. n. is, Pomp. Vil, despre- 
salud en la fuga. Murmura rom mendantur mucu- ci&ble, como en que se puede orinar. 
tis aut cola ribas, Plin. Los marmoles son es li nía- Commictcs, a, um. Plaut. Ensuciado por mear 

dos por sus manchas ó colores. Com montare -num- en ello: es oprobio devnu persona vil y de mala 
utos alicui. ftig. Depositar dinero en «alguno. rula. 

Commknsus, us. m. Fitruv. La simetría, exac- Commigrátio. ónis. f. Sen. Trasmigración, la 
litad, medirla, proporción. acción de trasmigrar, de ir á vivirá otra parte. 

CoMMENTÁiUiiNsis. vi. f se. ii. is, I)i(j. El que Cümmigro, as, ftvi, atiim, áre. ti. Cic. Trasiuí- 
tiencásu cargólos libros 6 escrituras públicas, grar juntamente, mudar de huhifuciou, irse, pa- 
cí notario ó escribano. Los habió, también r.n la aarse á \ ivirá otra parte. Comtniijrttre hule vic.i- 
mitiaa. ‘ v.ue. Trr. Venir á vivir, tomar casa, cuarto en 

Uommentariólüm, i. v. Cic. Dial, (h nuestra vecindad. 

CommkntáRium, ii. ¡i. Cic. y Cuvmílks, H¡>:. m. Ccs. Camarada, soldado de 

Co.M mií mari US. ii. m. Cic . Memoria, libro de una misma compama, 
memoria <> n -gis tro. [j Ge/. Comentario, comente, ' CommÍLÍtia, a ?./ Afluí . y 
esp/icíicvm de alguna obra para entenderla con . CummilÍtílm, ii. n. 'Tac. La alianza, liga ó 
mw: JaeUidtul. |¡ Cic. El sumario en que se lleva- unión para la guerra. || La compañía en la milicia, 
han escritos los principales capítulos de una acu- Lili comn/ilitio alien jas. Quiñi. .Militar juntamente 
san ion ú defensa. con otro. 

Commentátio. ónis. f. Cic. Meditación, reíle- CommíiJth, ónis. m. Cic. Conmilitón, compa- 
sión, consideración, cotitempíacion.|| Descripción, ¡ ñero, camarada en ía milicia, 
relación, memoria, comentario. I Commíuto, lis, ávi. ñtuui, áre. ir. Flor. Militar, 

C o MM estator, óris. vi. Apttl. El que piensa, servir, seguir la guerra. Ja carrera de las anuas 
medita, retlexíona f> inventa alguna cosa, inventor, juntamente. 

CoMME.NTATUS, a, iun. parí, de Commeíitor.LVc. Cümmívábündus, a, um. Tr.rt, f. Commina- 
Pensado, meditado. ti vos. 

Co>rM r.NTlou. iris, iri. dcp. A pul. Fingir, mentir. CüMMf N’AXS, tis. com. A pul. Que conmina, aper- 
C()MMEN"Tfmjs,a, um. Cm. Inventado, pensado, | cíbe ó amenaza. j| Apul. El <pie lleva, conduce y 
de nueva invención. || Fingido. guia. 

COMMKXTOR, iris, atus .sum. «ñr i. dcp. Cic. í^en- CommÍnátio. ónis, j. Cic. Conminación, aperci- 
sar, meditar, considerar, reflexionar, contení- bi miento, amenaza. 

piar, revolver en el entendimiento. || Comentar, Co.mmíxátivuü, a, nm. Tcrl. Coomínátorio, <pte 
esplicar, glosar, es poner, hacer come ni a ri oh. || íicncj nerza de. cutimbiur. apercibir y amenazar. 
Fingir, forjar. || Inventar. Comnini/firi aliquid. — CommÍnáTOr, oris. m. Tcrl. El que conmina. 

De aliqud re cum aiiijuo. — lufre se. Cic. Tratar a Ig 3 apercibe ó amenaza. 

ó de algo con alguno, entre sí. Cohuíxatus. a, um. parí. pa,s. de Comniinur 

Coai mentor, oris. «i. Oo. Inventor. Uv¿c com- A pul. Conminado, amenazado, apercibid». 
mentar. Ov. Baco, inventor de las viñas. CoMMiNCTUS, a, um Plan i. Aquello en que se 

Commev'itjm, i. y. Cic. Ficción, falsedad, in- ha orinado. Parí, de 
vención, mentira, tabula, cuento. f ’üMMINGO, ia, nxi, nr.Tnrn, ge re. u. JIov, Orinar 

Commen ils, a, um. parí, (kl verbo Conmimix- mear, rociar nu aiulo. 
cor. Cíe. imaginado, inventado, fingido. || El que ! CoMMí.viscoR, cris, mentas sum, nisci. dcp. Ch. 
lia imaginado, inventado ó Ungido. Inventar pensando, imaginar, hallar. ¡ | Fingir. || 

Commeo, ás, ávi, atum, áre. n Cin. Ir, andar, j Pensar, meditar, reilexionar, contemplar. i I Plaut. 
volver, tornar, pasar. Cothmeurc íi. foco adlocum ! Hacer venir á la memoria, repasar en la idea, en 
ó in locum. Cic. Rasar de un lugar á olio. - l id j el pensamiento. Pha .uires lit leras, aliastpu: ctiam 
aliqud. Nep. — Fiam. Plaut. l'a.snr. pasearse per i artes, maria uarihus adirr, clussc coitjligrrc , iutpe- 
tilgim camino. ritan' ge ti films commeuti su ni. Pomp. Ahí. Loy 

Commercjum, ii. n. Cic . E] comercio, negocia- \ fenicios inventaron las letras y otras arfes, surcar 
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loa mares con navios, dar combates navales, y 
sujetar otras naciones. 

Com mí N' iSTito, ás, ¿vi, átiim, áre. a. I* Hit. Ayu- 
dar, servir, suministrar junta «líente. 

Com Mí yon, aria, ¿tus sum. ári. de.p. Lie. Con- 
minar, amenazar inertemente. Cvnimittfíri impti- 
tum. Hir<\ intimar, amenazar el asalto. 

CommTnUO, is. mi i, mi tilín, «iré. u. Cic. Desme- 
nuzar, hacer miajas, ¡j Quebrantar, abatir, hnzm- 
liar. l| Dividir en muchas, cu menudas partes. 

CommÍnútüs, a, mu. pttrt. de. Comminuo. Cic. 
Desmenuzado, ii echo miajas. |j Quebrantado, aba- 
tido. disminuido. Re. familiar i vommimUi suma.;. 
Cic. Httuos quedado mui pobres. 

Commís. is. J\ Plin. La gmiia, licor que destilan 
al (fu nos árboles y plantas, 

OoM.MiSOfiO, Os, cu i, mistuni ó mixturo, rere. a. 
Cic. Mezclar cosas diversas. Commisvere comí- 
linm cuín aiiquo. Plaut. Consultar á alguno, cotnn- 
uicaiie sus pensamientos, darle parte de sus de- 
signios. 

CuMMiscÍBiLis. vi. f le. n. ís. Tert. Lo que 
se puede mezclar. 

CoMMÍSbRÁTíO, otiis. /. Cic, Conmiseración, 
compasión, piedad, misericordia. 

CüMMÍ.sKiuiOii, cris, en tus sum, éri. dcp. Gcl. 
V. Commiseror. 

Commíseuksco, is, tire. n . Tcrt.V. Comrni.seror. 

t’üMMtsiiíto, onis, m. ¿’cr/.Ei que tiene o el que 
merece compasión. 

CommTüiíuüu, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Te- 
ner conmiseración, piedad, tomar parte y senti- 
miento. 

COMMISSIO, ñnis. j. Cic. La acción ó efecto de 
chocar una cosa con otra. Chin tnissio pugnes. Eí 
trabarse la batalla. — Ludorum. El principio de una 
tiesta, Coinmissio poetara ai. Sur. i. El certamen de 
ios poetas. [| Arn. Palta, pecado. 

Commibróiuus, a. uní. Ulp. Le x commixsoria. 
Escepcion añadida á un contrato, á la que si tal- 
la alguno de ios contratantes, incurre en la imil- 
la convenida. Dicese también Commissoria abso- 
lulamente, 

CommessUM, i. n. Cic, Crimen, falta, delito, pe- 
cado. || Secreto. J| Claud. Depósito confidencial. (J 
Ulp. Multa, confiscación* comiso, embargo. 

Ccimmissüua,**. f. Cic. La comisura, unión dedos 
• osas que se truhán mire .vi, especialmente de tos 
huesos ; juntura, unión . 

CoMMJHSÍJKALts. ni. J. Ir. ». is. Veg. Pertene- 
ciente á, ¿propio de la comisura. 

Co.Msnssfis, a, uta. parí, de f.mn mitin. Cic. Co- 
metido, confiado. |[ H eolio. || Confiscado, denun- 
ciado, embargado. Jbudi commissi. f'irtj. Picatas 
empezadas. Lipidia com mis sa. Prop. Alegría co- 
ni u n ¡cada. — DexltiP. d extra, Oo. Alano une se 
junta con otra, que se da á otro en señal de pro- 
mesa ó amistad. 

CmntiSTio, onis./, Ápul. Conmistión, mezcla de 
cosas diversas. || Union, conjunción de los planetas. 

Com mistura, tu. f. Coinmistio. 

Com Mía rus, a, iim. parí, de Com liliáceo. Con- 
misto, mezclado, unido uno con otro. 

CoMMÍTÍfH), as, ¿ivi, átmn. are. a. Ter. A-litigar, 
suavizar, ablandar, 

CüMMiTi’KyiiUs, a, mu. Cic. .Lo que se ha de 
hacer, que se ha de cometer 6 confuí r. 

Commiito.ís. nnsi, missnm, tere. a.. Cris. En- 
viar jimtanieute. jj Unir, juntar. CommiHere alicui 
negotium . Cic, Cometer, confiar a uno un negocio. 
— Aiiquo s inter se. Alare. Trabar, poner en disen- 
sión á algunos entre si. — Occm tupo. Ter. Entregar 
Ja oveja al Lobo, el inocente, el pobre al furioso, aj 
ambicioso. — Lili eras iiliem. Cic. Dar á uno una 
curta para que Ja lleve. — J Alt cris uliquid. Cic. Es- 
cribir, poner una cosa por escrito. — Alti/fa in 
¿hunt. Cic. Cometer muchas ole usas contra Dios. 
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¡ — (hidra legan. Cic, Obrar contra la lei. violarla , 
: quebrantarla. — Vencer vi. Cic, Temo, recién hacer 
i por donde, .temo dar lugar, ocasión á . — di uitani 
\ stuiDl in uxarcm. Ter, Casar á su bija, estable- 
| ceria. ponerla «n, darle estado, darla en niatrimo- 
| ni o ¿í alguno. — Se i tiae.r i. Cic. Ponerse en camino, 
emprender, ir ¿1 hacer un viage, — .Se ñor ti. Or. 

| Aventurarse á ir, salir por la noche. — Prtclium. 
i Salusl, Dar, empezar la batalla. — Oras playee 
; sutnris. Cris. Unir los labios de mui llaga con pun- 
tadas, con puntos, coserla, tornar puntos en una 
llaga ., — Ponte jhuium. Flor. Construir, levantar, 

: hacer, echar un puente en un rio . — Se in tone tu ve. 

I Cic. Encerrarse en un cuarto . — líder se n tunes, 

\ Sucí. Poner á todos en discordia . — Se pon! i Viro. 

\ Empeñarse en el paso del puente, pasarle. — Alt- 
\ quid tdicujus arbitrio. Cic, Poner una cosa en el 
; arbitrio, en el consejo, en manos de otro, compro 
‘ meterse en su dictamen, hacerte arbitro . — l ices 
i su as a lien i. Sen. Cometer, dar sus veces á alguno, 
j — Aliquid. Cic. Confiscar, embargar una cosa, y Uun- 
' bien denunciarla — Se. solí. Ctc. Ponerse, espo- 
i ner.se al sol.-— Se. iu fidcm uiintjus, Cic. ¡entregarse, 
abandonarse ¿í Ja discreción, á la buena fe de al- 
guno. — Lados. Cic . Comenzar, dar principio á la 
: fiesta , a celebrarla . — De existima i mué >iui. alee,, 
Cic. Poner su crédito en manos de otro. — / Hrui 
s liten. / irtj Plantar it un viña . — Curas sita* u ¡tribus 
al ¿cujas. Sen, Irag. Cunta ríe ¿i uno sus cuitas, 
abrirle su pecho . — Habatas alie ¡u. Sen. feog. De- 
jar á uno vivir como quiera, soltarle las riendas. — 

; Se. periclito. Cic.- — la discrimen. Liv. ivspoiier.se 
al peligro, ponerse, meterse eu riesgo, arriesgarse. 
— J tature eanam. Vurr. Cenar temprano. — Frau- 
da». liar. Hacer una picardía, cometer una v ileza. 
— Ahiltam. f'íHT. Espouer.se íí una nimia, a mm 
jiena. J\'on com mili a ni ut. Cic. No permitiré yo, 
i no sufriré, tío aguantaré, no dejaré, no omisen- 
i tiré que, me- guardaré uuii bien «le, no haré por 
? donde ¿C. — .Si; in cu aspectual. Cic. Dejarse ver. 

| COMMIXTIM. a di. Jiitd. Alczclnda, ooiifiisammiti', 

I CoMMIXTK), onis.yi V. Comí! listín. 

! COMMIXTÜS, a, u m. V. Com mistas. 

CuMMijmws. m. f. le. ;í. is. fjcl, Artr. Lo t} : i=* 
fácilmente mueve. 

Com Mi m.V. orum. ii. piar. Cic. Comodidades, 
bienes, riquezas, facultades. 

Commod.vtárius 11 > Din. Comodatario, el que 
■ loma prestada alguna vosa con obligación de. resti- 
tuirla. 

Commódátio, onis, f. Apul. La acción de pres- 
tar, e inp rostí lo, pros tuno. 

CoMMonvTOii, oris. vi. Di y. Ei que presta. 

CuMMÚDATlJu. i. u. Ulp. El ooniodnto, contraía 
por el que se. da b. recibe alguna cosa prestada eou 
obligar io n de. restituirla. ‘[.La misma rosa ptesíarla. 

CoMMóDÁTt.’s. a, mu. parí, de- Commoilo. Ctc. 
Prestado, dado para tn-arlo. Cünimodati Jiiii. S-.'n . 
Hijos dtulos, turnados en adojirion. 

CommOdl. duis, dissime. adr. CVc. (yómoda- 
I inente, a propósito, justa, canal, propia, r.onve- 
n ie n1.ni nenie.] [O portu un) nenie, ;i tiempo. || Con cor- 
tesanía, afabilidad y suavidad. Ai mus commode an- 
dar. ioiicr mida opinión, es lar en mal 

ronce pto, Com minie, saltare. ;\rp. P.ii'ar, danzar 
con destreza. — Cadil. Ctc. Viene mui bien, gran- 
• di* mente. 

( om M fiiií ist'S, i. vi, Comoiliano, africana ó ro- 
mano, poeta n ’isiinnUj epte Jli.reao til principio d>’l 
sudo IV de. Cristo, Escribió Adversas geulium D.-oy 
pro c luis liana disi: i) dina, iustrnceiones m versa, 
pero sin tener cuenta cua la cautidud de tus s dubas , 
y e.n estilo casi del todo bárbaro. 

¡ CüNfMODiÁxts, a, uní. Lampe, Perteneciente á 
Cómodo, emperador romano, 

Com > trt ditas, ális. /i Site/. Comodidad, ronve- 
nieiícia. buena disposición^ proporción. || Üt. Wail. 
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provecho, ínteres cómodo. || Indulgencia, condes- 
cendencia, afabilidad, buen genio, dulzura, suavi- 
dad. Commoditas corjwris. Suet. Buena disposición 
del cuerpo. — Pitee. Cic. Conveniencia, abundan- 
cia, para vivir. 

Commudíto, as, ávi, átum, áre. a. fren. Caí. 
Prestar frecuentemente. 

CoiiMÓniirs, a, « m, Lampr. Perte un cíente á Có- 
modo, emperador romano. 

Commooo. adv. Plaut. Oportunamente, á tiempo, 

Com MODO, ás, ávi, átum, áre. ti. Cic. ¿Servir, fa- 
vorecer, asistir, obligar, iiacer un gusto á uno. [J 
Prestar. [| Acomodar, ací a j>íar, ajustar. Commodare 
se alicui ómnibus in rebits. Ció. ¿servir á uno en todo. 

Patieuteun aurem culturas. Mor. Ser dócil ¿i las 
instrucciones, recibirlas de buena voluntad. 

CoMxMOUÚLÁTiu, unís./ Viiruv. Proporción, con- 
veniencia, exactitud en las obras de arquitectura. 

Com module, fidv. i litu . de. Coinmodc. Plaut. y 

Commüdülum. o di\ dim. de Comniode. Plaut. 
Con aigutm conveniencia . 

Cümmódulüm, i. n. dim. Anwb. Comodidad, 
conveniencia corta. 

COMMODUM. ado. Píuut. A' tiempo, oportuna- 
mente. [[Al mismo tiempo. Commodum discc&seras, 
Cic. Apenas hablas salido, acababas tú de salir. 

COmmoüUM, i. u. Cic. Cu modo, utilidad, pro- j 
vecln.n Ínteres, emolumento, fruto. [[ El premio que 
se da ¿ ios soldados, ademas del estipendio, como \ 
la pres^ ti vestido, «na porción di ¿ierra, un es-* [ 
ciato Q'c. El estipendio, paga ó provisión que se í 
da ú los siervos públicos. Cuiji luum cril cummo- j 
dum. Cic. Cuando te venga bieu, cuando tengas 1 
lugar, comodidad. 

COMMÚDUS, a. uní, dior, ¡Bsírnus. Virg. Acomo- 
dado, a propósito, propio, bueno, couveníenlir. J| 
Entero, Lleno j| Tratable, humano, moderad o, suave. 

|[ Oportuno, útil, fácil, cómodo. Commoda vale - 
ludo. Cic. Buena, perfecta salud. Simulaba ¿ com- 
modiorcm esse. PLin. Fingía estaré ^tie estiba uw- 
jor. Tena commoda. B aecho. Fivy. r l ierra á propó- ¡ 
sito para vino, para vinas. 

CtiMMOüUS, i. m. Cómodo, emperador romano, ' 
hijo y sucesor de Al. Antonio. ¡ 

CoMMíBviTüa, a, mu. Gel. Cerrado, fortalecido 
por tudas partes. ; 

Cqmmcbueü, és, ére. n, Plaut. Afligirse, en tris- ! 
te corsé. 

CüMMüLioii. iris, molitus stim, iri. dep. Cic. Ala- 
quinar, inventar, discurrir con intensión cosas 
nuevas. 

CoMMÓLtrus, a, um. parí, de Comrnolo. Colum. 
Molido, machacado, majado. 

Commollío, is, iré. a. Alare. Emp. Ablandar. 

Com molo, is, molui, lítum, ére. a. Colum, Moler, 
majar, machacar, 

(Jommüneí áciü, is, feci, factuiD, cero. a. Ci :. 
Advertir, avisar, recordar, hacer, traer á la memo- 
ria. Co inmu n ef acere alique.m alien jas rci o de utiquá 
re. Cic. Avisar á uno algo ó de algo. 

Com moni? río, is, fac tus sum, fiéri. '¿yus. Cic. Ser 
advertido. 

Com momeo, és, nüi. nitmn, ére. a. Cic. Amo- 
nestar. [| Recordar, hacer memoria ó traer a !.a 
memoria. Comino nere aliqur.m alicujus rci ó de 
utiqua re. Ctc, Amonestar, avisar a uuo alguna cosa 
ó de alguna cosa. 

CüiUMONh'lO, ónís./ Quiñi. Aviso, advertencia. 

COMMONÍTOH, ons. jn. Sim. El que avisa ó 
amonesta. 

CommónítÓIUUM, ii. n. Dig. El conmonitorio, 
curta acordada en que se avisa aí¿ obligación á t¿n 
¡HOZ subalterno, jj Instrucción al magistrado que se 
ausenta de olicio. 

Cümmonítus, a. u m. parí, de Com moneo. Ltv. 
Avisado, advertido. 

CouUONbTHÁTUS, a, UTU. Cic. Parí. (i i 
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CoMMOMáTfto, áa, ávi, átum, áre. a. Ctc. Mos- 
trar, enseñar, descubrir, hacer ver. Commonstrare 
viaja aranii. En. Ensenar el camino al que va 
errado. 

Commóhátio, anís. f. Cic. Detención, demora, 
tardanza, dilación. || Cic. El acto de morar ó habi- 
tar, morada, mansión. {| Figura retórica, cuando 
el orador se para largo tiempo en un punto principal 
de la causa, volviendo á hablar y tratar de él muchas 
veces y de varias maneras. 

CoMMüiUiKOj es, di, sum, dére. a. Sin. Morder. 
|J Murmurar. 

Com morí ente», ium. m. piar. Plaut. Compañe- 
ros cu la muerte: especie de alianza entre los egip- 
cios, por hi cual no les era. permitido sobrevivir al 
amigo muerto. La misma costumbre refiere Cesar 
de tos galos. 

C()M v.ouior, tris, tuus sum, morí, dep, Ptin. 
Morir juntamente. Si mullí tibí comm oreren tur. 
Sen. Si muriesen muchos contigo. 

COMUOKO, ás, ávi, atura, are. a. Plin. y 

Com moro it. áris, átus sum, ári. dep. Cic. Dete- 
nerse, inorar con ó juntamente. || Detener, retar- 
dar, dilatar. 

CuMMOusícu, ás. áre. a, Apul. Mordiscar, mor- 
der frecuente ó ligeramente. 

Com MOitaus, a, um . p ar L dcCom mordeo . Mordido . 

Commoíitális. m, f le. n, is. Colum, Mortal, su- 
jeto á corrupción. 

CoMMüSis. is. /. Plin. La malcría tena* y vis 
cosa que sirve de fundamento para la fábrica de 
!a miel. 

Commótácülum, n. Fest. Vara que llevaban 
en lu mano los sacerdotes ílámines cuando iban á 
sacrificar, y les servia para apartar ti tropel de las 
gentes. 

Commütms ni mp í lie. j\ piar . Varr. Ninfas del 
lago Cutí lente, hoi Cunligliano, en r.f. campo rea tino. 

CüMMÓTio, ónis. /. Cic. La conmoción, movi- 
miento, agitación ó perturbación violenta del ánimo 
ó del cuerpo, inquietud, pasión, sentimiento. 

Cümmótiiín'cOla, ib. j. dim. Cic. Ligera conmo- 
ción. 

í JO M moto, ás, are. a. freo, de Comino veo. Prisa. 

Commótus. tis. m. Varr. V \ Comuiotio. ‘Solo se. 
halla en ablativo de. singular. 

Commótus, a, um. parí, de 

Commoveo, ¿s, movi, mótnm, veré. íx. Ctc. Con- 
mover, agitar. }[ Perturbar, inquietar, alterar, irri- 
tar, incitar. Comino ve re castra ex uliquá luco. Cic. 
Levantar el campo de un lugar. — AWfuent. Cic. 
Mover, incitar, inquietar a alguno. — .Se contra rem- 
puhticam. Cic. Levantarse, sublevarse, alboro- 
tarse. conmoverse contra el Estado. — Sui rxpccht- 
lionem aile.ri. Cic. Hacerse desear de alguno. — 
Alicui memuriam. Cic. llacer acordar á uno, des- 
pertarle la memoria, hacerle memoria. —Sedibus. 
Cds. Mudar de sitio. 

Commulueo. cs, si, sum, uáre. a. G el. Acari- 
ciar, halagar, suavizar, mitigar. 

COMMUNIiÁTUS, a, nm. Ülp. Par/., de 

Commundo. ás, áre. <7. Col. Limpiar. 

CommÚne,Í3.íí. Cic, Comunidad, común, cuerpo. 
l| Ilor. Las rentas del Estado . \ ] Clp. Capital de una 
compañía. Coimmcnia. pl. Proal. Tierras oouniijaJos. 

CoMMÜNÍnÁiuUs dies. Fe.sl. La fiesta de lodos 
los dioses, como entre nosotros la fiesta de lodos los 
sanios. 

CommÜmcatíO, tmis. / (he. C!omiiuic.¡ieimi, par- 
licipacion, el acto de comunicár ó de comunica r.si 
[ | F iguea retórica en que el arador comunica o con - 
sulla con. aquellos arde quienes ó contra quienes 
habla. Cainm uiñcaíit, ciriltilis, Cic. X,n participa cito, 
ó concesión del derecho do ciudadano. 

Comm ü NÍU A.TO tt, (iris m. Anwb. Et que ijouiii* 
r nica y hace participante ó «tro. II Tert. El parúei- 
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paute He la comunión eclesiástica, qw se opone al 
que está escomuigada. 

('ommúnícatüSj us, m. ApuJ. V. Comía única lio. 

Communicatts, a, mi), parí. de Comrmimco. 
Lio, Cotii uniendo, participado, 

■f Commú bíceps, Tc’ipis. vi. f. /íi, ver. Natural del 
mismo municipio. 

CommúvícO, as, ávi, .itmn, are. a. Cíe. Coímmi- 
car, dar parte- hacer participante á otro, partir, 
repartir ron él. ;J Tratar, hablar, conversar. |J Des- 
cubrir, manifestar, publicar. Cum pcriculis alicujus 
'¡na connnumcare. Cic. Arriesgar, aventurar su 
hacienda con la de otro . — Cum (tliquo vtmiciíins. 
Cu:. Entrar, tomar parte en las enemistades de otro. 
Communicubo te se moer mensa mea. Plaut. Te 
tendré siempre á mi mesa. 

Cgmmüxiu,», iyi, itum. iré. a . (Jes. Fortificar, 
fortalecer, Communireaudorilalem, Cic. Fortificar, 
afirmar ia autoridad, 

CciMttÜMO, on¡3. f. Cíe. Comunión, sociedad, 
participación, comunidad, comunicación, unión, 
participación mutua. Comrnunio sanguinis. Cic. 
Parentesco, proximidad de sangre , — Ser monis. Cic. 
Conferencia, plática. In cnmiuunionevt hoiui re- 
je r re. Cic. Poner los bienes en la compañía, en el 
común. Imprentares nos Ira couumurionis, S. Ag. 
Emperadores de la iglesia católica. Aligue vi á com- 
mvnione sus pe adere. Sulp . Seo. Excomulgar á uno, 
privarle, de Ut comunión de ¿os fieles y del uso de los 
sacramentos. 

CüMMÜNIH. m.fi.nü.n. ís. Cic. Común, loque per- 
tenece ;í muchos. || Corriente, recibido, admitido. J¡ 
Ordinario, vulgar, frecuente, trivial. [| Tiild. In- 
mundo, impuro. j¡ Rajo, inferior, vi!, despreciable. 
Conmutáis tielli Jlurs. Cic. .La victoria ya por lina 
parte, ya por otra. — Locas. Cic. Los lugares comu- 
nes, las fíenles ile los argumentos de hi retórica y 
dialéctica. — Homo. Cic. Atable, benigno, focare ho- 
nores in commune. Lio. Hacer comunes los en)-* 
picos, las honras a los padres conscriptos y á la pie- 
he. Comvumis m victoria. Cic. Afable en la victoria. 

( Jo MM üx ÍTAS, áíis. f. Cic. Comunidad, comu- 
nión, sociedad,, compañía, unión. [| La justicia civil 
míe pertenece á la común utilidad de los hombres. 
Uommanitas yme vobis cal cum eo ? Cic. Qué enlace 
tenéis con él ? 

Cd.MMÜ NITE I t. tule. Cic. Comunmente, de uso, 
acuerdo ó consentimiento común. |] En general, 
en caminí, juntamente. [| Por 'lo comu^ ordinaria- 
mente. 

CommünitíO, unís . ji Vilruv. La fortificación ó el 
acto de fortificar. 

CommunitUs. tul o. Vitvr. V. Conuiui nite r. 

^ CommúnítUs. a. um. parí, de Cnmmunio.^ Cic. 
Porí i lirado, fortalecido. |] Lio. Edificado, fabri- 
cado, construido. 


| trocar, camtfiar, permutar mía cosa por otra. U Mu- 
dar, variar, alterar. Comandare fidem pecunia A cimt 
I pccunid, Cic. Dejarse sobornar, vender su fe y pa- 
[ labra por dinero — Verba cum aliquo. Tcr, Altercar 
Icón alguno . — Alicujus crmhnneliam vild. Sala si. 

. Ultrajar á otro, comprar su afrenta con peligro de su 
• propia vida . — Vilam cum morir. Sulp. á Cát.. Morir. 
Commutari animo. Cic. Mudarse, mudar de parecer. 

Como, ás, ¿vi, áturn, áre. a. Tert. Cubrir con 
el cabello. 

Como, is, psi, mptum ó mtrim, mere. a. Plaut. 
Peinar, adornar el cabello. Mulleres dum común- 
tur, minué est Tcr. La* mugures pasan un año en 
componerse. 

CóMfF.ülA, as./. Cic. (Comedia, poema dramá- 
tico. que imita en verso las acciones populares^ re- 
presentándolas para c.nrnyir las costumbres. 

CóMfRnTcü. adv. Plaut. Cómicamente. 

CÓMdv Dicus, a, um. Apul. Cómico, perteneciente 
á hi comedia ó ni cárnico. 

CóMíEOlOGitAPHUs, i, m. Poeta cómico, escritor 
de comedias. 

Cómcedus, i. ni. Cic, Cómico, comediante, 
farsante, representante, actor de comedias. 

Comcedus, a, um, Ju¿\ Cómico, propio de la co- 
medía. 

CümósíS, is, f. din. V . Commosis. 

Cf) Mosca, a, um. sior, .sinsímus. Ped. El que 
tiene pelo; cabellóse, cabelludo, peludo. 

Comotiua, iM.fi Fest. La muger que es muí 
diestra en peinar; la peluquera. 

Compactílis. rn. f. lé.«. ís. Vifmv. Rien unido, 
trazado, compaginado. | ! Corto. pequeño, y como 
cuadrado ó redondo. || Bien compuesto. 

COMPACTin, onis. ,/. Cié. (Compaginación, co- 
nexión, trabazón, unión, el acto de compaginar, 
cmjipage. jj Vilmv. La obra compaginada. 

CíjmpactÜRA, iv.fi Vilmv. V. Cn m pací. ¡o. 

Compactus, a, um. parí, de Com pingo. Cic. 
j Compaginado, compuesto, unido, trabado, junto, 

¡ compacto. De compacto. Plaut. Ex compacto, Sitel. 

¡ De concierto, de inteligencia, de común acuerdo, 
i Se plan compacta cien lis. Vira. Planta compuesta 
de nieto cañones unidos a modo de silbato de ca- 
pador. (Jampnctum corpus. Plin. Cuerpo no grande, 
1 pero fornido y robusto. Compile tus in carccrcin. 
j Plaut. Preso metido en la cárcel. 

■j T Comí’ A. f; anuís, a, «ai. ¡asir. Natural del mismo 
¡ pago, lugar ó territorio, paisano. 

1 Compaggs, is. f. Cic. Compage, compagina- 
■ miento, enlace, trabazón, juntura. Co ¡tipoyes ¡ut' 
i mana. Luc. lia unión del alma con el cuerpo. — 
| Cor parís, Cic. La trabazón do ias partes del 
¡ cuerpo, 

! CüMPÁGlNÁTUSj a, um. Am. Compaginado. Parí . 
de 


CoMMURMÜKiTiO. ünís. f. Gci El murmullo, a 
acio de murmurar ó hablar pusito, de modo que no 
se entienda. 

CommuhmÜRO, ás, ávi, áturn. are. a. Plin. y 

CoMML-UMünoR, áris, alus sum, árj, dep. Cic. 
Murmurar, gruñir, hablar entre dientes, de modo 
que no se entienda lo que se dice. jjFarr. .Murmurar 
de otros. 

CommÜTáBÍUS. m. f. id. ?i. is. Cic. Conmutable, 
toqúese puede conmutar, variar ó trucar. |] Mu- 
dable, ligero, inconstante, variable. 

Com.hüTÁTJv. adv. A f Hcr. Variada, diversa- 
mente. 

CoMWfÁTlO, onis. f. Ck\ Coniuutuidoii, imita- 
ción, ii)uduu/.a, variación, alte ración retó- 

rica, cuando se retrueca la frase: v. gr. lissc oporíet 
ut oivas, non vive re ut edas. Debus comer para vivir 
y no vivir para comer. 

CommutáTUS. us. m. bíter, V. Oominii Latió. 

Lommu iáTU. 1 », a. um. Ncp. Parí, dej 

í Jo Creo, us. aví. atuin. are. a. Cid; Conmutar, 


Compagino, As, fu i, fitmn, áre. a. Prud. Com- 
paginar, unir, enlazar, trabar una cosa con otra. 
COMi’Áfii), ginis. /. (Jv. V. Compares. 

f Comj’ALDAGOüIta, uí. m. Inscr. Siervo 
gogd con otro . 

[ CoMPALUAfTOC.lüH, ii. m. /iwt. El que está 
con otros bajo ck un pedagogo, pupilo. 

Compadro, ás, ávi, áturn, áre. a. ¿i. Aij. Palpar, 
tocar. 

Compaii, árÍ3. com. Liv. Igual, parecido, sume-' 
jante. | ¡ Compañero, camarada, consorte. V 

COMPARÁFifr-iü, 7 í?. f. lé. n.. is. Cic, Comparable,; 
que si: pitedeú es digno de compararse, 

CoMRAllANüüS, a, ti m. 1'iTÍ. V. Compa rabil ib), 

Compábatk. pule. Cic, En comparación, cum- 
j parati vameate. 

1 Coms’auátio, onis. y.' Cic. Coinparacioii, el acto 
j ó efecto d^coiu parar, cotejo, confrontación. 1 1 Ana- 
. logia, reí fffiori,. semejanza, Poulórmidad. j| Apresto. 

prepurmivo, disposición, provisión, preparación ¡| 

| JmquÍ9i£m , investigación. Comparado eriminix. 
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f?í'c. Comparación de una acción buena con el deli- 
tn de que se «cusa :il reo, aparato de la acusación 

ílOMPARATfTtCii, a, uní. Tcrt. V. Compáralo lis. 

1’omícuia rmc adv. (i el. Comparativamente, por 
comparación. 

CoMPAtiATlvtJS, a, am. Gic. Comparativo, lo que 
compara ó con li ene comparación. 

OiMPARATOr , oris. »f. Paul. MI. Comprador, 
proveedor, el que hace provisión ó prevención de 
una cusa. ■ 

ComparatuS, a, uní. parí, de Comparo. Cós. Pre- 
venido, recogido, dispuesto , aparejado. [| Adquiri- 
rlo, comprado. |j Establecido, fundado. J| Compara- 
do, cu (ojado . confrontado, Compara tum ila est ii 
natura. Ter. — Legibus ut. Cíe. Así está dispues- 
to, ordenado pur ía nalu raleza, por las leves, que. 

Compar ATV 5, us. m. Vitruv. Prevención , apa- 
rato. 

Comparto, is, arsi, arsnm , ero. n. Ter. Ahor- 
rar, usar de moderación, parsimonia y economía, 

Compareo, es, ni i, ere. ?j. Cic . Comparecer, pe- 
recer, presentarse. 

Comparims. ni. f- le. n . is. Áus, igual, seme- 
jante, parecido. 

Comparo, as, avi, aíum, are. a. Cic. Comparar, 
cotejar, confrontar. ¡| Aprestar, prevenir, preparar, 
disponer, aparejar. |! establecer, fundar, ordenar, 
arrestar. || Adquirir, juntar, hacer prov isión. Cotu- 
parare /jroifíwcirt.s. L'W. Vm m parar Jos gobiernos 
para elegir uno de ellos. — Se ad dir.endum. Cic* 
Prepararse, disponerse para hablar en público. — 
•Se ad irer. Cic. Disponerse para hacer un víase. — 
Vnltumex viiltu alteráis. Plañí. Componer, arre- 
glar, conformar su semblante por ó a) de otro. V re- 
re leda comparant. O v. Tratan de, se previenen 
á poner fuego ¡i Jas casas. CnrÍM-s comparare ali - 
q«írf. Suei. Comprar mas caro , á mas cara precio. 
— Argcntum* Plaut, Acumular dinero. Ua campa- 
ratum es! n filará ; ila compara lum asi ; cumpa - 
rati ila sumus á natura; rano ila comparóla 
est Vil ce. Cic . Jr'sta es la condición rin nuestra natu- 
raleza, tal es el órrfcn establecido perla naturaleza. 

Compartios, iris, tifus sum, iri, dcp. Gruí. Dar 
comunicar. V. Impertior. 

Compaseo, ís, pnvi, paslum , scerc. a. Cic. Apa- 
centar junta ni ente. ¡j Va ir, Pacerlo todo. f| Apacen- 
tar. 

Compascuus a per. m. Cic. Pasto común. 

COMPASsrnn.TS. >». f. le. n. is. Tcrt. Compasible, 
tfit esc compadece ó es digno de compasión. |¡ Lo 
que puede padecer juntamente. 

Compassío, cinis. f. S. tier. Conipnsion, í&v/íukí 
del mal r te Otro. \ Ter/. Con tarro i dad. 

Compastic.e deliciíe. aium. f.pl. Plaut. La va- 
nagloria, vanidad, vana complacencia de si mismo. 

C o m pastor , oris. m. Jlitj. KI que apacienta c?ot 
otro. 

Co.MPASTifS, a, imi. parí, de Compaseo. P/in. 
Llevado á pacer j ti lilamente. 

^paiPATion, teris, pasüits sum, ü. dep. Terl.Va- 

• eou otro f|.S. Ag. padecerse, Icner lásii- 

W ( C S-entir la aflicción da oír o. 

Compatrón us, i. tu. f ilf). compatrono, ,q¿ que es 
patrono ó señor con otro. 

f Compauper, cris ni. f. s. A(¡. Compañero cu 
** '-pobreza . 

•o upa fusco, ís, scerc. >?. Col. V. 

.OMPAVITUS, a, II m. A pul. Apisoní 
Com pedes, uin. f plitr. Uor. Los gnj 
aprisiumm los pii'fA || Twm*. Las Rspo! 

Ajorcas, adorno' quilas m injerís Me u A 
gargantas de lo s pies. i | 

Co.viPKuro. is, i vi, ilum, iré, q. Vr/rr 
líos, aprisionar. V 
Compriiiíus, a, mu de. Cu ñipe 
í resto con grillos. l 
Compkoi, pret. de cojiaiiugu. 


i.ic* 

jL Oí 
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Compeij. atio, onis. f. Cic. Apelación , el ocio 
de llamar ó dirigir la voz á al gimo. [| Apostrofe , 
figura retórica, j| Reprensión. 

Compello, as, avi i aturo, are. a. Cic. Llamar, 
nombrar, dirigir la voz ó Ja palabra á alguno. |l Re- 
prender, reñir, llamar á uno para reprenderle. 

CüMPlüLLO , is , pulí , pulsum , 1c re. a. Cic. Jun- 
tar, congregar, ff Compeler , obligar, forzar, hacer 
violencia ó fuerza. || Animar, incitar. Compeliera 
iil angustias. Cic. Reducir ú un es tremo, á un es- 
trecho.— Os xa i» sttcwi sedan. Cois. Volver ¡i po- 
ner en su lugar los huesos dislocado*. Coiupulit íle- 
sis tere empto. Lúe. l.c obligó á dejarla empresa. 

Compendiaría, x. f.Peir. El «tajo, camino mas 
corto. 

Compendiarlo, adu. Sdn. Por un camino nías 
cor tu, pur el atajo. 

CüMPKJNhf arjus, a, um. Cic. Breve, sucinto, com- 
pendioso. 

Compendia tus, a, uin. Tcrt. Compcnclíatlo , re- 
ducido ú campo o dio. 

Compemd vacio, iü,Tcci, factum, ccre. a.PlflHt. 
Acortar el gasto, ah turar, vivir con economía. j| 
Compendiar, abreviar. 

Compendióse, adv. Sld. Compendiosamente , en 
compendio. 

ÜOMI'MNDIÓSUS, a, mu. Co/um. lí’íil, provcphoso. 
fructuoso. ]¡ Compendioso, abreviado, reducido. 

Compendium, ü. 71. Cíe. 1¿L abono de cualquier 
[ cosa, ganancia, provecho , utilidad , inferes, lucro 
. <[ue pj'uducc el aliono y cconoiiiiü. |[ Compendio . 
! sumario. Compendio privato serviré. Cús. Mirar, 
j buscar su pn>|ú¿ ínteres. — Magno Air/???, oper te. 
J Plin. Con 'nniaxo ahorro de lena, de trabajo. Cnut- 
j pentiii faceré. Anson. Ahorrar. 

¡ Com pendo, is, ere. I\ Pondo. 

¡ ComviíNSATío, uuis. Cic. Compcnsarinn , re- 
i sinei mil* lito, recompensa, reemplazo. 

Comí» ensato, adv. Tari. Con compensación. 

í’ompensatus, a, nm. Cic. Parí. de. 
i Compenso, as, a vi, a tum , aro. a. Cic. Compon- 
i snr, resarcir, rontrapasar.J|.S¿ii. Acortar. el caniiim. 
• tlOMvrnco, ís, ocre. ?í. Plaut- V. Parco, 

CoMPEREGniNíIS, i. ?jí. .Sírf. Compañera de viage. 

CoMi'EU! NDINATIO, oiiis. f. ÁSC. y Compcrciidi- 
natus, us. m. Cic . Dilación, próroga de tres dips. 

('omperendinatuS, a, uin. Cic Parí, de 

Co m P E re n ]>in*o , as, avi, atum , are. a. Cic. Pro- 
rogar, dilatar, diferir la sentencia dn mía causa por 
tres dias. 

CoMPERENniNüS, a , uní. Marc. Propio de la pró- 
roga ó dilación por tres dias. 

Compe río, is, per i, perlino, rtre. o. Cic. y 

CoMPTíflirm, iris, ilus sum, iri. dep. Sal. Descu- 
brir, sabor, entender, reconoce;*, hollar de cierto. 
Cn rapan re tas films de itlitpiá r¿. Cic. Estar iu- 
formado de, sabor alguna cosa por testigos. 

Comper ms. tn. f. no. u. is. b'est. Kl que tiene iiini 
juntas las rodillas. |, .Xon. lie grandes piés, patudo. 

CompliiI'j T1UJS , a, um. Pnid. Cloeterni*, igual- 
mente eterno. 

r.oMPiiun:. adv. Gel. Evidente , patente, cierta- 
mente. 

Compiürtus, o, um. Parí, de Comporta. Cíe. 
Cierto, sabido, descubierto, reconocido, entendido 
claramente. Comperius alicujus enminis. Liu. 
r C.nn vencido de algún delito. Comper lo ftilinifím 
consuli datam. Salas!. Averiguad'» (fin* se bahía 
dado <U cónsul la Lili ti i a. 

Compes. V. CempetlRS. 

COMPKSGO , is , cui, ere. a. Cic. Comprimir, re- 
primir, confcnec, refrenar , del roer. Compaseara 
dígito lo belhna. Juv. TViipr, detenerla lengua. 

tlOMPííTENS, lis. r.om. tiip. Competente, corres- 
pondiente , legitimo , congruente. Competentes. 
Pliil. Jfy Quilpe Ud ores , concurrentes, enopnsi- 
lores 
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CoMPÉTKrmit. adv. Vlp . Compe tente, propor- 
doniula, a ib- miada mente. 

Competen n a , íií. f. Gel. Competencia. ¡I -Pro- 
porción, con\ emenda . smictrin. J\iiaci nd mundr.iu 
comprtr.nl úun. Gel. Nacer bajo la misma cons- 
telación. 

CoMt’iíTiTio, ó! lis. /. Sid. Competencia, disputa, 
concurrencia d>: ios que compiten ó pretenden una 
misma cosa. 

Compktítoh, 6 ris. 7ii. Ció. y 

Compétitílix, icis. /. Cíe. Competidor, compe- 
i ¡dora, rival, concurrente, coopositor, preten- 
diente con Otros. 

Competo, is, ivi ó tii, itum. ere. a. Ja.ü . Com- 
petir. contender, pretender, pedir lo mismo que 
otro. |1 Tát'. Acaecer, suceder á im tiempo. j| Con- 
venir, pertenecer. Compele bal vix ud arma ai- 
picada mihnus. Plin. Apenas tenia valor pura 
tomar las armas. Ei coinpclit iuvrcdilas. Vlp. Le 
compete, le pertenece, le tora la herencia. 

CümpíiAtio, tmis. f. Cía. Robo. ¡| Compilación. 

Compílátob, óris. m. S. Ger. Ladrón. [¡ Com- 
pilador. 

Co.Mi’íLATlíS, a, n m. Dig. Parí . de 

Compilo, ás, ¿vi, átum, ái;e. a. Cic. Robar, pi- 
llar. quitar. || Coni pilar. Compilare supicntiam ab 
alih.Cic. Juntar eu sí la sabiduría de otros. 

Complnuü, is. pégi. pac tu ni, £ ere. ti. CU:, lidiar, 
impeler. [| Compaginar, juntar, unir. //i Apu/iam se 
cnmpeyeriU. Cb\ Se liabia metido, retirado a la 
Pulla. Ignominiosas de. diis camping ilis j abalas. 
Amob. Eiugís. forjáis lá Oclas ignominiosas fie los 
dioses. 

Compítáláris. m. /. re. «. is. láser. Pertene- 
ciente ií los dioses compítales. 

COMPÍTÁLJA, órum. v. piar. Cic. Fiestas cele- 
bradas cu lus encrucijada.*! cu honor de los dioses 
á quienes estallan dedicadas. 

Compítala, ni. f. leí. n. is. Suri. Perteneciente 
á las encrucijadas. 

LompíTalítius, a, mu. Cic. V. Cornpihdi*. 
CompUiiáiitis dios. Cic. J)m de la fiesta dedicada 
rí los dioses de lus <_-jif.ru aijadas, Cnmpil ali/uc ctm- 
bljali filies. Cic. Paseos ó procesiones en el día de 
esta, fiesta. 

OompíTL'M, i. ». Cic. y 

COMPÍTIJS, i. m. Vari*. Enc rucijada donde se jun- 
tan dos ó mas calles ó caminos. Cu m p il:if ruquen lia. 
flor. Encrucijadas llenas de gente. — it.uuosa. 
Pees. De donde salen muchas calles. — Per- 
(usa. Pan. Desde donde se da vista á. muchas 
callos. 

Com PLÁCEO, es, Cu, ítus sum, t*re. a. Cnlunt. 
Complacer, agradar, deleitar, dar gusto o placer. 
í)e es lo verbo solo se hallan ios tiempos siguien- 
tes : Complacet, Complacebai. Complaceré, Cum- 
placuit, Cmnphiciierat, Complacituin esL 

C O M P laoítüs, a, um. JYhit. Cap. Lo que da ó 
ha dado gusto y placer. 

(lo >T PLACO, us, íivi. átum, áre. a. Gel. Aplacar, 
sua vi zar, sosegar, Cid mar. 

Cu m pl an ati ü j ónis. /. Sdn. El acto de alla- 
nar. 

Cu m Plan ÁTO U, 6ris. m. Apitl. El que allana. 

( 'ftMI'LÁNÁTliri. i\, uní. üuef. Pur(. de 

Complano, ¿s, avi, átum, áre. a. Cal . Allanar, 
poner llano. ¡¡Asolar, destruir, arrasar, derribar, 
poner, echar por el suelo, por tierra. 

Cumplaulo. js, si, su ni, dore. a. Paul. Nut. 
Aplaudir juntamente. 

CfiMPLEcroit, cris, plexos sum, plecti. den. Cir. 
Abrasar, rodear, ceñir. |; Dar los brazos. H Amar, 
favorecer, amparar, proteger, j | (áiliivar. apren- 
der. [| Compreuder. C^mpicli ati que ni ttmirific. 
t'.ciiwolenlidj ctiriiüh . Cíe. Amar á alguno. — Uní- j 
i:i 7 0 f í sh'diis, Cic. Seiuilc dv ludas veras, de I 
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todo, corazón , — Viten pcñctdis. Cic. Aun con peli- 
gro o riesgo de la vida . — Alt quid animo, /nenie. 
gil alione. Cic. Concebir, comprender alguna ¡usn. 
considerarla. — Oratione nonpossum. Cic. Ni» pie* 
doespliearlo con palabras. 

COMI’LÉMENTLM. i. v . Cic. Suple mentó. paia 
perfeccionar ó completar alguna cosa. 

CompleO, és, pié vi, plclum, ere. íí. Cic. Aca- 
bar de llenar, llenar hasta arriba, completar, aca 
balar, colmar. |¡ Perfeccionar, concluir, acabar del 
todo. Ale comptedt fonnidinc. Fluid. Ále llenó de 
miedo. 

C’OMPLÉTio, oms. f. Bibl, V. Complcincutmn. 
Completos, oriá. m. Heles. El que completa, 
cumple, llena, acabala. 

I f COMI'LÉTÚIUIM, ii. n. El com pie lorio ó las 
: completas, la última de ¿as horas canónicas. 6 ht 
úUima, parle, del rezo. 

Comi’létUí), a, «m. parí. de. Compleo. Cic. Com- 
‘ pltífco, acabado, perfecto, cumplido, coucluido. (J 
LUoio, colmado. j| Bien nutrido ó complexionado. 
Comj.’lkx., icis. m.J. Sid. Cúmpiice en el delito. 
Complkxim. ttdcr rl¿. P/auf. Abrazando. 
CoMPLiíXif/, ónis. /. Cic. Conexión, unión, .imi- 
tara. enlace, trabazón. || Conejas ion. consecuencia. 
¡| Dilema. j| Figura retórica que comprende la re- 
petición y conversión. |{ Jul. IPirm. Couijilexion. 
temperamento y graduación de tos humores del 
cuerpo. Compkxio verborum. Cic. El período — 
Cumulóla honor um. Cic. Plenitud de bieues. 

C.OMi’LE.vi v'üs, a, mu. Gcl. Copulativo, <o que 
abraza ó une-, 

CuMPLEXCS, a, uní. /Jitrl. de (. o rnp lector. Cic. 
Abrazado, cunte nido, cuinpreudido. ¡¡ Que abruza, 
cini tiene., comprei ule &c. 

CuMn.EXljH, us. m. Cic. Cuillpli.'XO, coíjj nulo ó 
miioti. |[ Circulo, circuito, giro, circunferencia, 
Complexas pcrsvnarutn. Quiñi. Las circuí jstaucia's 
de Jas persona». Aceitera filia m. de complexa mu- 
tris. Cic. Arrancar :i un nijo fie ios . brazos de .su 
madre. Ad trian i ilumina ni complcxiun. Pfin, 
Cuanto pueden abrazar tres liombres juntos. í)r 
comn te, cu. r.jtts ac vina. Cic. De su/» mas Íntimos 
amigos. 

COMI’LÍCATIU, óaia./ Cal. Aur . Dobíaduru ó 
pegadura . 

ComplícátCs. a, um. Cic. Complicado. Parí. - 
de 

Complíco. ¿s, ¿vi ó ai, -átum u Iturn, ¿n*. a. 
4-7c. Doblar, plegar. Complicare vela. Recoger, 
izar Jas vetas, — ¡lude nieta. Planl. Arrollar una 
cuerda. $c cumpltcuit i)i dolw. Sen. í>e acurrucó 
en la tinaja, 

Cumploou, is. si, su m, dert*. íí. Quiñi. Dar pal- 
madas ai que había ó recita en público. 
Comploiútk), unís, f. Lir. y 
Comulú HATOS, us. m. Lit*. Él liíiulo tic mo- 
chos , 

COMI'LÓHÁTIÍS, a, um. Petra n. Parí, de 
CiiMPUmo, ás, ¿vi, átum, ¿re. a. Cic. Llorar, 
gemir, lamentarse con otros. Comploratiun cst pu- 
lí Ir 't:. Flor. El llanto iuc universal, 

t omi’LÚvSüs, a, tnii. parí, de Ooui pimío. 
Cu.MiT.Uu, is, ni, ülum, Ore. n. f'urr. Llover. 
Cnmpfni. S. Atj. Alojarse cuando Une. ve. 

(.’OMPLÜHES. m. J. ra ó ria. n. piar. rium. yen, 
Cir. Aludios, mucha gente. 

CuMt'LUiuts. adv. Pltutl. A luchas veces, mas 
veces. 

C<imi’i.Uí>uCle. adv. Gel, Con alguna frecuencia. 

{ ■íimplt’sccli . orum. m. piar. Ice. Ah* unos , un 
mediano nú lucro. 

tUMi’J.üi'E.NSES. imn. r,t. pin-, PUn. Los alca 
tainos, vu tur tiles de Aléala de II ea tires. 

CuMPLL'TENSls. m. f. se. ¡:. is. Paul. ¿fu!. 
Complutense. ídcaiaimi, //V Ahitó! de. I linares. 

■{■ Complütok, mis ni. S Ay. id qu" llueve. 
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Compujtum, i. n. Piin. Alcalá de 'Henares, 
ciudad de la España tarraconense, hoi Cas tifia la 
T\ r ucoa 9 con famosa universidad. 

ComplüTus. a, u m. So Un, Mojado de la lluvia. 

CnMPVjjviÁTtis, a, uní. Piin. Hecho á manera 
de patio de una casa. \ \ En cuadro. 

COMi’LCviüM, ií. /í. Viíntu. Lugar donde se 
junta o recoge el agua llovediza, el patio. |l Los 
canalones que despiden el agua que se junta délos 
teja doy. 

COMPtt'Vius, a, um. Varr, Que recibe ó recoge 
el agua llovediza. 

Com PONDERO, ás, áre. a. Apul. Pesar junta- 
mente. 

COMPÓNO, is.pósui, posífum, rere. a. Cic.Conipo- 
ner, colocar, disponer, ordenar, rrregkr. j | Tac. 
Enterrar, sepultar. jj Construir, formar, edificar, ha- 
cer, fabricar. |J Ajustar, concordar, concertar, poner 
en paz, moderar, templar, corregir. [ | Escribir, in- 
ventar. || Comparar, confrontar, cotejar. Compon ere 
amicos ave.rsos, Hor. Reconciliar los amigos enemis- 
tados. — Vullus.Tibul. Componer el semblante ó 
el rostro, mostrar seriedad o modestia. — Genios. 
Val. Flac. Bajar los ojos. — Magna par vis. Virg. 
Comparar las cosas grandes con las pequeñas. 
— Insidias alicui. Tibul. Armar, poner asechanzas 
á alguno. — Animnm ad o tunes casas* Quiñi, Pre- 
venir, preparar el ánimo a todo acontecimiento. 
Orines compás ni. Hor. Ya be enterrado á todos. 
til t i-mi compositum fuer al. Lia. Como so había 
tratado, dispuesto, quedado acordado en casa. 

COMPOftTÁTlo, onis. f. Vitruv. El porte, tras- 
porte, conducción ó acarreo. 

CompORtAtüs, a, mu. Cic. Parí, de 

Comporto, ás, ávi, atum, áre. a. Cic. Compor- 
tar. llevar a cuestas juntamente con otro, acarrear, 
trasportar, conducir. 

Compos, otis. vom. Cío. El que posee, ha ron- 
seguido, tiene en su poder alguna cosa. Compos 
sai ó mentís. Liv. — Animi. Ter. — Animo. Safust, 
El que está en su sano juicio. — Rationis. Cic. 
Dotado de razón. — b’cicntid. Cic. Lleno de 
sabiduría. — Litigad. Salust. Libro de lengua. 
Compolcm voti aüquctn faceré. Cic. Cumplir á uno 
sus votos, llenarle los deseos, ponerle en pose- 
sión de lo que deseaba. Prestid ingen U compos 
cxcrcilus. Liv. Ejército que se ha apoderado de 
gran presa. 

Compósíte. íidv. Tác . Suavemente, con quietud, 
con sosiego. [| Qel. A domad ámente, con com- 
postura, compuestamente. || Con orden , con pro- 
piedad, elegancia. _ * 

ComposÍtio, «mis. f Piin. Composición, la ac- 
ción y efecto de componer . [j Disposición, coordina- 
ción, arreglo, orden. |] Confección, mezcla, mis- 
tura. || Pacto, convoncion, acuerdo.|| Reposición. | j 
Constitución, institución, ordenación. || Colocación 
de las palabras. Composidoncs. Vitruv. Las fá- 
bricas. 

CompOBÍtíTIUS* a, um. Tcrt. Componible, que 
se puede componer ó concordar. 

f CompÓsÍtivcs, a, um. Que compone ó es 
compuesto. 

Com pósito adv. Ter. De concierto, de inteli- 
gencia. de acuerdo. 

Com POSITO» , ovis. m. Cic. Componedor, el que 
compone, arregla o dispone, [[ El autor ó inventor, 
compositor. 

CoMPOSÍTÚUA, ae. f. Ge.l. La compostura ó com- 
posición, |! K! acto de componer y ordenar. [I-Lacr. 
(¿impago ; trabazón. 

Comi'Ósítüs, a, um. tior, tissímus. part. de Com- 
pono. Cic. Compuesto, hecho, mezclado de varias 
cosas. || Establecido, ordenado. |j Propio, ajustado, 
adaptado, conveniente, útil, 1 1 Quinl. Tranquilo, 
apacible, moderado, suave. [| Tira. Colocado, or- 
d eoudo. ¡| Liv. Concluido, final izado. ¡| Tác. Con- 
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; írontado. || Bien hecho, elegante, artifleimui. |i i) r. 
Sepultado. || Maduro, grave. Compasita avies. Tác. 
Ejército ordenado, puesto en orden de batalla.-- 
¡ Oratio. Cic. Discurso trabajado, bien dispuesto. — 
i Verba. Halas t. Palabras escogidas, locución, estilo, 
términos cultos, propios, estudiados. — Hora. Jlor. 
La hora dada, en que se. ha convenido. Compo- 
sitiar nema ad. Cic. ÍS adje inas propio, mas á pro- 
pósito para. Compositissim/e litlene. Cic. Carta 
mui bien escrita, dispuesta, trabajada. 

Compostki.t.A, fe . f. Composte la, hoi Santiago 
de Galicia, dudad del mismo reino en España. 

Compostus, a, um. sincopa de Compositus. Virg. 

Coml’ótátio, onis. f. Cic . Convite. 

CompÓtens, tis. com. láser . Poderoso con otro, 
j CoMPÓ no, is, I vi, i tuin, iré. a. Plaui. Dar á 
uno el goce ó posesión de Lo que deseaba. 

Com pÓTion , iris , i tus s utn , ? r i . dep , P laut . L ogro r 

Comi’óto, ás, ávi, átum, are/ o. V. Combibo. 

Compoto ii, órá. m. Cic. El que bebe junto con 
otro, compañero para beber. 

Compotrix, Jcis. f. Ter, La compañera para 
beber. Compotrix turba. Sid. Tropa de bebedores. 

Oompr.tcíuo, js. di. su ni, dere. a. Hig. Cortar, 

Compras, asdis. m. Fes i. El que, da caución ó 
fianza con otro. 

Comprantieo, és, di, sum, ere. a. Firm. Comer 
en compañía. 

Comprensor, oris. vi. Cic. El que come con 
otro. 

Compré CÁT iO , onis. f Liv, Ruego, súplica, ro- 
gativa pública. 

COMPUKCOR, aria, ¿tus siim, ári. dep. Ter. Ro- 
gar eu común ó con mucha instancia. 

COMPRÜTJfeNDO, dis, di, sutil, dere. a. Cic. Apre- 
hender, prender, agarrar, coger. || Comprender, 
abrazar, ceñir. |j Entender, alcanzar, penetrar. || 
Contener, incluir. j[ Prender, arraigarse. Compre - 
. henderc mullos amú itin. Ció. Abrazar, favorecer 
i ;i muchos con la amistad. — ■Numero. Virg. Contar. 

• -Tu u. Sil. Ver, — Epístolas . Jv4t. Interceptar 
■ una carta. 

Compréiiense, ius, issíine. adv. Cic . Sucinta, 
brevemente, en pocas palabras. 

CüMritEHEXSi oÍLití. vi. f le. ii. is. Cic. Com- 
prchensihle, fácil, capaz de comprenderse. 

CüMPRíilIENSi O, Onis. f. Cic. La aprehensión, el 
acto de coger, agarrar ó prender, J| Comprensión, 
facultad, perspicacia, facilidad para comprender, 

1 conocimiento, inteligencia. Gomprehensio ver bo- 
rlan. Cic. El período. — Sonlium, Cic. La prisión 
de los delincuentes. 

ComprÉhevsUS, a. um. part. de Comprebendo. 

| Cic. Preso. || Explicado. j| incluido. || Entendido. 

¡ ■}■ Com p resityter, éri. ?n. S. Ag. Compresbí 

. tero, ol presbítero con otro. 

-f- CoMPitiiSsÁTLs, a, um. Tert. Oprimido, com- 
1 primido. 

Oompresse, ius, issime. (tdv. Cic. Breve, sucin- 
tamente, con pocas pa labran. Compressius qi/ atreve. 
Gol. Investigar, inquirí r con maj r or instancia, exac- 
titud. 

Compressio, onis. f. Vilr. Compresión, la acción 
y efecto dr. ct»7///ir¿w«’r. ¡| Cic. La concisión ]\Plaut. 
Abrazo cariñoso. || Arn. El coito. 

Compressiunclda, úim.Pliiut. Coinprcsíoti 
ligera, || Caricia, expresión amorosa. 

COMVKESSOR, cris. m. Pbvil. Estuprador, el 
que fiare violencia á una doncella. 

CüMi’RiíSst:?!, us. vi. Cic. V. Co/npressio, 

COMRiUiSSUS, a, mn. parí, de Comprimo. Liv. 
Comprimid», apretado. || Reprimido, defenido. 
contcnidu. Comprcssi ocuii. Cuitan. Ojos hundidos, 
cerrados. Cumpressiix mnnus t nieve. Lúe. Com- 
pres. sis manihus sede re. JAw Estarse con los 
; brazos cruzados, mano sobre mano. Com pressu 
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annitna.Jjw. Trigo guardado para ponerle mas caro, 
Cot/i prcssi ir) orb i . Cris . E ni trnn e r.l ade s cj ti e estriñan . 

Comprimís, ado. Cía . V ■ Imprimís. 

Comprimo, is, pressi . pressiim, mere. a. Cic. 
Comprimir, oprimir, apretar, estrechar. [| JRepri- ; 
mir, detener, contener, refrenar, moderar. |) Su- 
primir, ocultar, callar. [| Pluul. Estuprar. Compr i- 
mrre tmimam. Ter. Detener el aliento, la respira- 
ción. — Lia guaní aliad. Plañí. Hacer callar á uno. 

CoMi’imR.VTlO, ónis. f. Cic. Comprobación, el 
acto ó efecto de comprobar, confirmación. 

Compró» vi or, óris. m. Cío. Comprobante, el 
que aprueba ó coufirüia. 

COMPiióB.vrcs, a, tnn. Salust. Parí, de 

Comprotio, as. ávi, atino, áre. n. da. Compro- 
bar, aprobar, apoyar, confirmar, verificar. 

Co.Mí’RÓMtss.üULs, a, utn. JJig. Juilex compro- 
misa anas. El compromisario. Ja persona en quien 
otros se cvmpromeleu puraque decida y juzgue sus 
diferencias, juez árbitro. 

CoMfHiÓMtastjM, i. n. Cic. Compromiso, couce- 
Tiio entre lili guilles, por el que comprometen su 
litigio en jueces arbitras. 

COMl’RÓMiTTO, is, misi, niíssiim, tere. a. Cic . 
Comprometer, comprometerse, jtoner de común 
acuerdo en manos de un tercero la decisión de un 
litigio o de una apuesta. 

Compuóvinciális. in./Aé.n. is. Sid. Elqneea 
de mui misma provincia, paisano. 

CumpsáXIJS, a, útil. Lio. De Compsa, koi C on- 
za, ciudad de liada. 

CüMPTE, ti us, tissime. adv. Cid. Compuesta- 
mente, con compostura, adorno y gala. 

ComptúluSj a, nm. dim. de Comptns. •$. Gcr. 
Compuesto, as endito. 

Comptiís, a. urti. tior, tissTmus. p«r¿.¿eComo. 
Cic . Compuesto, alínndo > adormido, pulido; afec- 
tado. 

Comptüs, us. m . Lucr. Adorno, gala, compos- 
tura. 

(JompUgnO, ás, áre. a. S. Ger. Pelear con 
otros. 

Cumpüli. prcl. de Compello. 

( ’OMTLT.SÁMF.NTÜM . í. 11. FldlJ. El cllOipIfi Ó 
golpe de una cosa con otra. j| Exhortación. 

COMi'ULüvriOj unís. /. Tert. La acción de cho- 
car ó dar una cosa con otra. || Contienda, riña. 

Cümpulsio. ónis. /. L>ig. Compulsión, apremio 
¿fuerza que seduce o alguno. 

Compulso, ás, áre. «x. Apul. Dar, chocar una 
cosa con otra. 

(.(impulsor, óris. m. Palad. El que compele, 
obliga y fuerza á otro. 

Compulsus, us. m. Apul. El impulso, golpe ó 
choque de una cosa con otra. 

Compulsas, a, um. jiart. de Compelió. Sucl. 
Compelido, impelido, echado, animado á. || Obli- 
gado, forzado. 

Com puncho, ónis .f. Plin. Picada, picadura. [| 
Bibl. Compunción, sentimiento, dolor del pecado. 

CtiMPLNCTUB, a. um. Cic. Picado, señalado, 
distinguido con picadas. j| Marcado. Par/, de 

Comi’UngOj i», nxi. imctnm, gtire. a. Colum. 
Picar, aguijonear. [ i Ofender, hacer mal. Com- 
punyerc se suis acnminifms . Cic . Embarazarse con 
sus propias sutilezas. 

CüMPUTAiiíns. ni. f. le. tí, is. Plin. Fácil de, 
ó que se puede computar, contar. 

COMPUTÁTIO, ónis. f. Sen. Computación, cál- 
culo ó cuenta. [| Moderación, parsimonia. 

Computatür, óris. tn. Sen. Computista, calcu- 
lador, computador. 

Computo, ás, a vi, átum, áre. a. Cic. Computar, 
calcular, contar. |¡ Poncren cuenta, | \Plaul. Pensar, 

Cumpltriísco, is, trui, sccre. n. Colum. Co- 
rromperse, podrirse. 

CoMPÍJTUM, i. •«. y 
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CoMPÓTua, i. m. Jal. Finn. El cómputo, cuenta 
ó calculo. 

Comsi. prel. de Como. 

Comtus. y. Comptus. 

Uo.mum, i. ti. Cutid. Como, eiudnil en el estado 
de Dlilan. 

Comus. i. ?n. Vare. Como, dios que p residía a 
las- meneadas y fiestas nocturnas. 

Cónábílis. m. f. lé. ?i. íb. Cel. Aur. Lo que se 
liacc con esfuerzo. 

CÓNÁnuxmjs, a. um. Finn. El que hace siik 
esfuerzos, que procura esforzarse. 

Cóvámen, ims. v. ()o, Esfuerzo, empello, cona- 
to. || Ensayo, tentativa, [j Empresa. 

CíiNÁMKVTlM, i. }¡. Plin. Palo ó palanca que 
sír\e para arrastrar ó levantar cualquiera cosa. 

CónátiO, ónis. f. Sén. y 

CónAtum, i. n. Ctís. Intento, tentativa, designio, 
empresa. H Esfuerzo, conato, ímpetu, fuerza. 

ÚÓN.tTUS* us. 771. Ctís. Conato, empeño, inten- 
ción, esfuerzo del animo ó del cuerpo. || Cic. lu 
clinacion, movimiento, instinto natura!. Conutum 
haber c ad. Cic. Tener disposición para. 

Concácü, ás, ávi, átum. áre. a. Sen. Ensuciar, 
emporcar con el escre mentó. 

Ooxc/EDES, iurn._/ piar. Tac. Fragmentos de 
los arboles, ó montones de ramas ó de árboles 
cortados para estorbar el camino. [) Reparo, barda. 

Cuxcállfacio, is, féci, íactmu, core. a. Cic 
Calentar mucho. 

CoxcÁLÉFACTÓIllUS, a, um, Plin. Calefactorio, 
que calienta mucho. 

C'ONCÁLÉFACTUb, a, um. Cic. Calentado. Parí, 
de 

CoxcalkfíO, is, factus sum, fieri. pus. Vurr. 
Calentarse, ponerse caliente juntamente. 

Concaleo, es, lui, ere. n. PUud. Calentarse, 
estnr caliente. [| Tomar fuego, montar en cólera. 

Concale seo, is, luí, se ¿re. n. Cic. Ponerse 
caliente, mui caliente. 

Conga r. leo, és, Huí. ¿re. n. Cic. Encallecer, 
criar callos, endurecerse. 

CnxcÁMÚKATio, onis. f. Vitmv. El arqueo, h 
necio?! tj tjeern de arquear ó abovedar. || La estan- 
cia ó pieza abovedada. 

Concámkkatüs, a, um. Suct. Abovedado, ar 
queado. Pnrt. de 

Uuncamlro. ás, ávi, áf nm. áre. a. Plin. Ar- 
quear, abovedar, fabricar en arco. 

COXCAXDF.O, és, ni, ere. íi. 31 añil. Esc ande - 
cerae, penetrarse del fuego. 

Concáxi, órum. m. jilur. Concano a, pueblos de 
Cantabria en España, koi Sanlillaufí, ciudad de. i 
principado de Asturias. 

Cn xCAPTtV es, a, uní, S. tíer. Compañero en h 
?A;la vitad. 

CoNcARXÓ, üs,ñre.tí. Tcrt. Encarnar. |¡ Veq. Cu- 
brir con carne. 

C'oncastíco. ávi, atum, áre, a. P hut. Castignr 

Co\ CATÉ NÁTi o, Onis. f. Tcrt. ConcaleiKicioii , 
ti acto y efecto de ranea tenar, encadenamiento. 

(JoxcÁTKNÁTITs, a. um. Phint. ( ‘(jnca te nado, 
enlazado |] Cargado de grillos con otro. Parí. de. 

Comíate xo, ás, ávi. átum, áre. n har.t. (hmra- 
tenar, enlazar, trabar, unir, juntar. 

CoxuATEKVÁTUs, a, um. A tn . Amontonado, 

(,’Onoíva, Orum. ti. plur. Cltutd. Corsea vidailes. 
profundidades, fosos profundos, hondonadas. 

CovcavátCs, a. um. parí, de Comías o, Colum. 
Hecho cóncavo. 

Conca vitas, átis. f Cel. Aur. Concavidad, 
cóncavo, profundidad. 

CuvcÁNO, ás, ávi, átum, áre. a. Ov. Cavar, 
ahuecar, luicer cóncava una cosa, ]| Abovedar, ar- 
quear, hacer un arco. Concavar c br achia. Ce 
I Ponerse de asas. 

| Cosca vus, a, um. Cic. Cóncavo, hueco ar 
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tjjieado. Coactiva, ¿era. (Jo. Las campana»; Us 
trompetas. 

Concedo, is, tes.si, cessiun. dure. a. Cic. LY ii- 
neder, ceder, acordar, dar, consejil ir, deferir, 
permitir. [| CtrcFr, retirarse, irse, refugiarse. Jj 
i’erdoüar, remitir. ¡] 'l\ic. .Morir. Cune tul un: ln- 
ilutan. Tcr. Ausentarse por dos di as. — De jt.ro 
suo. Cic. Ceder de su derecho.-— Parlan predi. 

Plin. mcn. Remitir, rebajar, perdonar parte <1 el ; 
precio. — Ittr iraní alicuins urhe.m. /''np. Abandonar, ' 
entregar una ciudad u la ira, a la cólera de uigu- ! 
no. — Dicto ó jado alie ajas, Cic. Perdonar ;í uno 
Jo que ha dicho o hecho tu al . — Dudum puerta, 
iior. Dará los niños libertad de jugar. — ¡Suliu. \ 

Sil. Levantarse de sil asiento. — Futo. Plin. mcn. ' 

— In fatum. D\g. — •Natura. Salital. Morir. 

ConcéeeduaiVs, u, uní. Cic, Frecuentado, cid- . 
t¡ vado, célebre. Parí, de j 

Coxceleujk/, as, uvi, átimi, áre. a. Plin. Ce- í 
iebrar. puhlioar, festejar, solemnizar, honrar, hacer tar, debatir, disputar. j¡ C< 
célebre, fumoso. j[ Frecuentar, cultivar. Cancele- [ miare ver bis cuta uliquo. 


/‘raro ricloriam in lilteris. Cic. Publicar, dar t.o- 
ticia ;í todo el mundo de íu victoria par cartas. • 

Concellita, se. t)i. Sidon. El que vive eu una 
misma celda con otro. i 

Concélo, ás, ¿vi, ntufiíj are. a. Gel, Ocultar, ; 
encubrir, j 

CoNCfiNTiO, unís. f, Cic. Consentimiento, unión, • 
concierto de muchos. i 

Concento, ás, áre, a. Fluid. Cantar acordes. ; 

CONCENTiiicüs, a, uju. Concéntrico, lo que ñeñe ! 
el mismo ce «tro. ! 

Cüncextüuü, üs, ¿vi, ¿tilín, áre, a. Fluid . Jim- i 
tar por centurias. Lo dijo F lauto -por chiste en 
lugar de aumentar. 

ConCJc-NTUS, us. m. Cic. Concento, armonía, ■ 
canto, música acordada de diversas Voces. |J Con- 
cordia, uuiou, enlace. 

Concedí, pret. de. Coucipio. 

Cono£ 1 j tai;ujuüsi, i. /i . Plin. KL lugar donde • 
una cosa se contiene, receptáculo. 

CONCEmx*. ;e. J. Fr»nt. V. Coneqpí aculum. 

Concepteo, unis. f. Cic. Concepción, genera- j 
eiou, el acto y el e/ee/o de concebir ó ntqemlrar, í| j 
Fórmula, modo jonnul y prescrito de explicarse en 
los juicios ¡j actos públicos, jj Fiiruv. El acto de ; 
compre ndur, abrazar, ceñir. 

ConceptívUS, a, mu. P' are. Que se esplica y 
declara. Conceptiva jeruu, o conceptea. Vccrr. 
Fiestas movibles, que no teman ditts ciertos y de- 
le ¡-minados, como his latinas , semen luios, paya- 
nales y compítales. 

Concepto, as, áre. a. freo, de Coucipio. Aruob. 
Concebir, engendrar frecuentemente. |] Ani. Pen- 
sar, prevenir, disponer. 

Cíjncfiptiuí, oris. m. Arul. Concepto)' pee cu ti, 

MI que concibe ó comete un pecado. 
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Conckhno. is. ere vi, eró tu in, n i* re. a. ('ic. Din- 
cernir, ver clara y distin tam sute. |j S. A//* Mez- 
clar. rciniiiiidir ; cerner juntamente. 

CüNCEiiro, is, pai, ptum, pera. a. Cío. Despe- 
dazar, hacer pedazo». |) Renir con palabras ás- 
peras. 

Concekitus, a, din . par/, de Conce rpo. Plin. 
Despedazado, hecho pedazos. 

CoNCEin .Y'nu, óni.s. j, Cic. Concertaron, con- 
tienda, disputa, debate, conté slaciou, querella, 
diferencia. 

ConceiíTaTÍyis, í\, mil. Quiñi. Contencioso, 
per te necio n le ;í la disputa ó certamen. 

Conckjitatuh. úris. m. Tác. E'jikiIo, competi- 
dor, aut agonía tu, contrario. 

< "once utatóill lis, a, mu. Cic. Cunte m; ¡oso, ju- 
dicial, threu.se. 

Con cehta t u s . a, mu. Cic. Parí, de 

(,'onC nit ro, ás, ávi, áíum, áre. a. Cic. Conl.es- 
ombatir con otro. Cun- 
de. Trabarse de pulu- 


| 

Gonce i ‘rus. u, mu. parí, de Coucipio. Cic. ¡ 


brns con alguno. 

Concessatio, onis. f Col. Interrupción, repo- 
so, descanso, pausa, cesación. 

Concessio, unis. j. Cic. Goncesiou, permisión, 
permiso; consentimiento, tolerancia . | [ Figura re- 
torica. |1 Deprecación del reo, purtt: de la cr insti- 
tución, judicial. 

Gonce-sóo, ás. á’. i, átnm, áre. jj. Pltwl. Cetüi , 
hacer pausa, interrumpir, tomar reposo. 

CoNCEítsÓKius, a, mu. Ser o. El que concede. 

C\)NCfcS:iUM, i. n. Cié, y 

CoNt-ESSLS, us. tu. Cic. Concesión, permiso. 

ConíT.sm.’s, u, tnn*y«f/L de Concedo. Cic. Con 
cedido. permitido, cedido, 

CuxCiiA, a?, f. Cíe. La concha. [¡ Fliu. Pn la, 
madre pe ría, ¡ j Uve. Vasija á modo de concha, 
como escudilla, salero Kc. \ | Plin. l^a tromputu u 
caracol (pie los poetas atribuyen á los intimes. 
Concha enrulen, f uer. La convexidad azulada 
del cielo. 

CONUíaTüKj a. uin, Plin. Hecho á modo de 
conciia, 

Cüncijeis, a, um. larr. De concha, Dacca 
conchen. La perla. 

CüNCiiiCLA taha, f A pie. y 

Conuuíe, chis. /. jijare. La haba entera con su 
corieza : dentro de ¿a cual .se encierra como ai una 
cu uchú. 

Conchísonus, El, um. Esitic, El íjiietoca la con- 
cluí ó el caracol epíteto de lux l tifones . 

Concjíüi.a, te./ dim. CeL. Conchita ó pee ti cito 
de concha. 

Cosen yle. V. Coflchylium. 

Concii Y i.i a'its, h, mu, Cic. Tenido de color 
de púrpura. j| Sen. Vestido de púrpura. 

Concuy ljlécíu.Uü y Couchyholegulus, i. m. 
Diq. V. Concliytn. 

(JoNCUYLlUil, ii. n. Coito ti. La púrpura, pe ¿nulo 


Con^-bi.],», II bVmudo, | (¡¡ . ain¡ .¡ a¡ ¡a í( , ci Hc ¿. ¡ ¡a „ M . 

íiníigiuutio, ni ventano, maquinado, (¿oitccplu aliviti • •- - •• • ..... 

oi'dini infamia. Cic. Inlamia inventada contra 


algún cuerpo o comunidad. — /'erija. Cic. Fór- 
mula, términos, palabras lorio ales, prescritas, es- 
tablecidas para ios actos judiciales y públicos. 
(jadee ptuui o dita a con ¿mere. Cic. Ocultar el ud.o 
antiguo. — Fttrlum. Cód. Hurlo, rubo cogido 
élitro las manos, interceptado. 

< «jnceptiúSj us. m. Cic. Concepción, geneia- 
rion ¡¡ Sén. ilecepiaculo, reser va torio. || jnl. 
Fit'ui. \ once pío, idea, imaginación, pensa miento, 
i Lo cria de bis animales. ¡| El truto y producción 
do la tierra, arboles y pian tus. Ex concepta en- 
-tu ni. StuU , For el canon de la chimenea. Con- 
ceptas aqm (non inerdum. Snel, Estanques ó Ja- 
i ncas donilt se recogen las aguas paradas, tlele- 


do laminen púrpura. ¡[ J«i?, Vestido de color de 
púrpura. 

Concityta, as. m. Plauí. Fcscador de peces de 
concha, como púrpura, ostras «5j "c. 

Concedo, is, di, sum, dere. a. Colntn. Cortar, 
dividir, separar. j| Destruir, arminar.[| Matar. Con- 
vide re tilitjucnt ¿oris. .fue. Desgarrar, abrir á uno ¿t 
j azotes,— Tcstanien tam.Dtj. Abrogar un testamenfo, 

Concíüo, is, ere. n. Cic. Caer, arruiuar.se, venir 
á tierra. ¡¡ Morir, caer muerto. | ¡ Desfallecer. C r í/«- 
e idí. re mente, animo, unitnis. Cié. Faltarle á uno el 
(rule ud ¡mié lito. e¡ corazim, el valor. Convida ni ar- 
tes. Cic. Las artos van en decadencia, van de- 
cayendo. — Vr.nli. Cnlmun los vientos. 

(.ONCIEO, es, en i y ció vi, eitinn. ero. a, J.ic. 
Mover, conmover. || Convocar, lJainnr^ cujigreg:ir. 
jur-t.ii r. 
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Conciliar ó i.um. i. 7t, Liv. Lugar donde se jimia f numeroso, elefante, adornado. |¡ Bien dispuesto, 
tina audiencia de Ja ciudad. |j Conciliábulo. jaula j bello, agradable. Concintlus tul persuaden d.tm.Cic. 
de genles para alguna cosa, Cuhciiitthula martyrum. ¡ Propio para persuadir . — Amá is. Hoy. El que se 
S. tía-. Templos ó capilla. 1 » en que se celebra la porta, se aviene bien con sus amigos, 
memoria de los mártires. Coscíno. is, nííi. céntam, nere. a. Cic. Cantar 


CüNcít.jans, ti.s. com. Ov. El que. conciba. 

Concíliátio. ónis. /.. Cic. Cünciliacioi). la ac - 
don y e ferio de conciliar. |j La conveniencia ó 
semejanza de una cosa con otra. GmafiiUio gra- 
to? 1 . Cic. Conciliación tlel amor ó benevolencia. 

CíiNCií.lÁTOR, ória. m. Lio, Conciliador, media- 
nero. Conáliufor jitrli, vl.vc. — Pvodilio nis Lie . — 
-1 qii' J aconseja un hurto, imn traición.— Nuplia* 
ruin. Sui't El que ajusta* coucília o compone una 
boda. II Al cali iic te. # 

CcincTljátrí'cCx^a, s&. f. Cic. Dr-\ de 

Conciuátrlx, icis. /. Ció. Conciliadora. la que 
con r.ilia, ac onsej a.a ¡ us fa y con i ¡ >oite . | ]Casamente r a. 

CüNCÍLúTÚlt.V, i£. f. Sen, El arte de introdu- 
cirse, de insinuarse. J¡ La alcahuetería. 

Concíliátcs, a, n m. parí, de Concilio. C’oijcí- 
liado, atraído, ganado, ti echo favorable. || Con- 
p; vega do, unido, mezclado. ¡| Comprado. N Con- 
(i cnsado, 

CONCÍLrÁTlüs, us. m. Lui r. Union, conciliación, 

Concílíciátus, a T uui. TcrL Vestido, ceñido 
de un cilicio. 

Concilio, íuj, ávi, átum, áre. ir. Cic. Conciliar, 
granjear, ganar los ánimos, adquirir, atraer la be- 
nevolencia, [¡ Unir, juntar. j[ Adquirir, comprar. 
Conciliare pacón ínter cives. Cic. Ajustar, poner 
paz entre los ciudadanos. Cimcilial nos priimini 
natura diis, paren films el patria. Cic. La naíura- 
iezá nos uno prime ramo ute cou los dioses, con 
nuestros padres, coi/ la patria. 

Concíuüm, ii. ii. Cii. Coucilio, junta ó con- 
greso, Ij-Lítcr. Enlace, unión, conjunción, ÍJ Junta 
d el pílenlo, Concilium Índice re. Ccs Determinar, 
publicar el dia de la junta. — Convocare. CiU. — 
Vacare. Oo. Convocar la asamblea ó el congreso, 
juntarle. — Haberc. Cic . Tenerle, celebrarle. — Di- 
mili ere. C¿s . Despedirle, concluirle. 

CüvcÍNí'.NS, íis. rom. Arn. Que cania con otro. 
|| Acorde. 

ConcInentia, oí. f Jshtcrob. Concento, armonía. 
[| Simetría, proporción de las partes. 

ConcínfuUtijs, a, mu. TcrL Kncenizado. cu- 
bierto de ceniza. 

Co nci nnátio, ónis. /■ Cal. Coinpúsiwon, con- 
fección. 

Concínn.vtItius, a, uní. Apiil. Bien colocado y 
dispuesta 

Cüncinnátok, óris, m. Colma, El que adorna, 
compone y engalana. || Ara, El que tiene arte y 
muña para engañar y enredar tina cosa. [1 El que 
Ja tiene para estar bien con todos. 

CüvciNNÁTÓituJs, a, um./J kj . Propio para guisar 
ó componer ia comida. 

ConcínnátUS, a, uní. parí, de Co¡icinuo. Plañí. 
Ajustado, adornado, propio., acomodado. 

CíJncí píme. adv . Cic, Prop ia. ¡ ] El ega nte , pu I i- 
da mente. 

Cuncixxis. j/i. f. nc. n. is. Apul. V. Con- 
cimius. 

Concínnítas, átis. f. Cin. Concínidad, buena 
armonía, aptitud, conveniencia ¡elegancia, adorno. 

ConRinníter. arle. tí el V. Coucinne. 

Cünclnnítódo, íois./. Ció. V. Conciomlas. 

CowinnO, ás, ávi. ñtuin, áre. a. Plaut. Ajustar, 
poner, disponer, acomodar, colocar con buena 
gracia y ñru/ouiu. [| Hacer, componer. Condonare 
vían trunquHUim. PUuL Desembarazar, dejar la 
calle libre, limpiarla. — Ingcnium. Sen. Adornar el 
ingenio de buenas arfes. — Uxorcm lacnjmantcm . 
Pin ni. Hacer llorar á su muger. 

Cu.vClN.NL.'íj íi. um. Cic. (xiücinu, armonioso, 


en compañía. || Conformarse, comonir, acordarse. 
Concine re ad jares alicujus. Oo. Dar usa música 
á alguno. 

ConciO, ís, clvi, cltuin, iré. c. Lio. V. Con- 
cieo. 

Concio, ónis. f Cic. Concion, sermón, oración, 
arenga, discurso público. ¡| Junta del pueblo con- 
vocada. |j Auditorio, concurso. E! azona miento 
introducido en la itistorín. Condonan advocare, 
Ccs . — Vocare. Ter. In 6 ad condonan vacare, Cic. 
Convocar una junta, citar, convocar paja ella. 
Condone tu ludiere de aliquo. Cic. Hacer mía ora- 
! c:on, un discurso público eu favor de alguno. Jn 
condone m prodire, Cic,— Procederé. Salas L — Av- 
caidere, Cic. Subir al pulpito ó á la tribuna, á la 
cátedra, á hacer un discura o. una oración. Laudare 
ulique >n pro condone . Salust, Alabar a uno en un 

■ discurso, delaute del puoblo. 

CoNCIÓNÁüUNDljS, a, um. Liv. El que arenga, 

, predica, habla cu público. 

CoxcrÓNÁrJS. m. f. le. n. ís. Cic. Perteneciente 
á ia junta del pueblo, | j Ei que suele arengar al 
público. Concia nalis senex. Liv. Viejo iota acos- 
tumbrado á hacer discursos al pueblo. 

Concíonárjus, a, uui. Cic. El que suele asistir 
: á una plática ó arenga. 

■ CoNCióN-vron. óris. m. Cic. El que arenga al 
I público, el orador, predicador. 

i CnvcíÓNÁTÓHius, a, um. Gci. Perteneciente « 
la jyuta del pueblo, ó al discurso que se le unce. 

OONCiiíNOR, aria, átus sum, ári. dep. Cic . Aren^ 
gíir al pueblo, predicar. 

Concífílo, as, ávi, átum, áre. a. Plaut. V . 
Compilo. 

CoNCÍno, ii5, ccin. cnob’ui. cTpcre. a. Cic. Con- 
cebir, kace.i'sepreüada. la hembra. ]1 Concebir, f or- 
mar idea, hacer concepto, comprender, jj Recibir, 
tomar. |l Esplicar, pronunciar, proferir. Condpcrv. 
viorbuni. Cels. Contraer una enfermedad. — Verba 
• jummenli. Lie. Prescribir la fórmula., los términos 
precisos de uu juramento. — Aqnam. Proal. Deri- 
i var el agua de rio ó lugo. — Diem, ferias, sarj a. 

! beltum. Liv. Declarar con ciertas palabras los 
. dias, las fiestas, los sacrificios, la guerra. — jlrbo- 
] res. Col. Brotar los árboles. — Stunma de aliquo, 

. Quiñi. Formar grandes esperanzas de alguno. 

:• Concíse. adv. Quint. Concisamente, con con- 
I cisión. 

i Concísio, ónis. f. Cic. Concisión, brevedad. 

: precisión eu las palabras. || Cic. Corte, cortadura. 

Coxcisü Etíus. u, urn. Veg, Projúo para cortar. 

| Concísüua, re./i Sen. Corte, cortadura, inci- 
aiou, dívisiiuu. 

Covci¿ us. a. um. parí, de Concid o. Or. Cortado, 

I partido. [| Dividido, se parado.] | Distinto. 1 1 Conciso, 
bre ve, dicho e n pocas palabras. Cuncxsus exercilus. 

] Cic , Ejército deshecho,, destruido. — Oralor , Cir. 
Orador conciso, cuyo estilo es cortado. Concisa 
Hiñera. Ccs. Caminos cortados, interrumpidos. 

ConcTtámentum J. ii. Sen. Incitamento, lo que. 
sirve para incitar ó conmover. r 

Concítate, adv. Quiñi. Con ímpetu, velocidad, 
conci tartamente. || Cou vehemencia, cou coumo 
ciou. 

ConcÍTÁtio, ónis. /. Cic. Concitación, conuio* 
ciou, ímpetu, movimiento, perturbación. 

! Covch’Á’ixm, óris. vi. Cic. y 

Coxcítatríx, ícia. /. P/í». Concitador, conci- 
! tftrtora, el ó la que mueve, incita, instiga, 
j Con'cítátus, a. um. Cic. tior, tissiniii^ . parí, 
j iíc Concito. Lie. Concitado, comuovido, instigado 
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¿¡•citado* sublevado, agitado. Concilalus sludio ad 
pfíiloso'phidin. Cic. .Lleno de mi deseo impe tuoso 
de aprender la filosofía. Coiwilutior vursus. Liv. Ca- 
rrera mas apresurada. Concifalissimus cor p ovis 
mol us. Quiñi. Movimiento del cuerpo mui acele- 
rado. Quani candial issimi cqui. Liv. Caballos á 
toda rienda, a carrera tendida ó abierta. 

Concito, ás. ávi, átum, áre. a. Ces. Cotí mover, 
animar, incitar, provocar, instar, instigar* solici- 
tar, irritar, perturbar, poner en molimiento* mo- 
ver, agitar cou presteza y celeridad. Cvnciluri in 
a liquen. Cic. Acalorarse contra alguno. Co n rilare 
Jeras, Ov. Andar ó caza de fieras, perseguir bis. — 
Bc.Uutn romanis ó adversas romanos. Liv. Concitar 
la guerra á los romanos, movería contra ellos. 

CONCÍTOK, cirio, in. Tác. Y. Concitator. 

ConcítüS, a, mn, Cío. Y . Concita tus. 

Concítus, a, um. parí, de Coucieo. Cic. Lia 
inado, enviado á llamar, a buscar. 

Coxcítuh, us. w. Alunice L Concitación, conmo- 
ción. V. Concitatiu. 

CONC’iUSCULA, te, f. dim. do Con ció. Cic. Aren* 
guita, discurso, razonamiento corto en público. 

Conciyis, is. comí . Cic. Conciudadano, natural 
ó vecino de fu misma ciudad. 

CoNcr.ÁMÁTio, bilis, f Tác. Vocería, gritería, 
grito universal de Ja multitud, ¡j Cts. Aclamación, 
aplauso. 

ConoLÁMáTüS, a, u:n, parí. de Conclamo. Cés. 
Loque se ha voceado, publicado, proclamado. 
Ñon concho: alis v «m abh e. Cés. Al archa r sin 
ruido «le cajas ni trompetas. Concluía ala cor pora. 
Lucr. Cuerpos reconocidos por muertos, después 
de haber sido llamados en alta voz, antes de po- 
nerlos en la pira. Conclumalum fnynn. Mure fYio 
mui grande, extraordinario. Co tiritona/ n u; es l. Ter. J 
Se acabó, esto es he ciio, todo es perdido, no hai 
remedia, lio liai recurso. 

ConclámTto. ás, ávi, atuai. are. a. Plmtí. Frcc. 
de 

Conotamo, as, ávi. átum, áre. a. Cic. Gritar, 
vocear juntamente. Conc-lantare viciarían:. Cés. 
Cantar, gritar victoria. — Ad arma. JAv. Gr tur, 
llamar á voces á las armas. — i' asa. C¿ y. Levan- 
tar e¡ campo, recoger el bagage. — Socios. Cic. 
Llamar a voces, á gritos A sus compañeros. 

L'ünclaudo, is, si, si:ia* dere. a. Colum. Cerrar 
con. 

Concia USU-S. n. mn. parí, da Con ciando. Colum. 

CcnclávJUve res. Fest. La cosas que están ce- 
rradas bajo de nna misma llave. 

Concia ve. is. u. Cic. y 

Conct.ávium, ii. n. Vilnir. La sala, gabinete ó 
dormitorio* c cualquiera pieza de !a rasa que se 
puede cerrar'' con llave. (| Ter. (.'mirto separado, 
retirado. I) Conclave, junta de car de nales . 

Con entibo, is. si, sum, dure. a. Gis. Cerrar, 
encerrar. j| (oncl ti ir. acabar, finalizar. |( Inferir, 
deducir, sacar una consecuencia. (Jone ¿adere se in 
celkm. Ter. Cerrarse en encuarto. — Cavcd, Pluiit. 
En tina cueva. — f'ersnm, ¡íor. Acabar uri verse. 
— Aliquem lol rebus. Ter. Embarazar, apretar, 
estrechar á uno con tantas cosas. — Filas cxccllm- 
tium virarum uno voluminc. Nep. Abrazar, com- 
prender en un volumen las vidas de los varones 
ilustres. — Verba et senlentias. Cic. Concluir, aca- 
bar las palabras y sentencias cou número y ar- 
monía. 

Conclüse. adv. Cic. Numerosamente, co?. al- 
umina. 

CoxclÚSIO, ónis. /. Oes. El acto de cerrar. || 
Conclusión, fin. terminación. |j Epílogo, perora- 
ción, el éxito y terminación de ?tn a orado n. || Con- 
secuencia, deducción, proposición que se infiere 
ó deduce. || Argumento. P estilen lid ex dhilind 
conclusión?, conflic.laíi. Cés. Afligidos de la peste 
cu fuerza del largo cerco. 
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CoNCLLiSiüNCÍí.A, ce .dioi.dc Conchudo. /. Cic. 
Conclusión, argumento breve. 

ConclüsCiÚ, m. f. Vitruv. Nejo, enlace, tra- 
bazón* unión. 

Cgxclüsus, us. iu. Cal. Aur. El encierro ó 
encerramiento. 

Coxclúsus, a, um. part. de Ccwdudo. Cic. 
Cerrado, encerrado. || Concluido, acabado, termi- 
nado j finalizado. j| Numeroso, armonioso* conci- 
lio. || Probado, inferido, deducido. 

Cüntoctio, óois. f. Cela. Cocción* digestión. 

CoNCoerrus* a, um. part. de Concoquo. Lucr. 
Cocido j 11 ni ámente. [) Digerido. 

Concíena* a». m. Lucr. Convidado, el que 
come ó #ena con otro. 

Conccenátio, ónis./ Cic. Convite* comida con 
otros. 

Coxcólcul, ó lis. com. Plin. Lo que es del mie- 
iiid color. 

Conooi.ouans, tía. com. Tcrt.Que tiene el mis- 
mo color. 

Concolóíius, a* um. Capel. V. Concolor. 

CovcumitátUS. a* um. Plaut. Acompañado. 
Parí, de 

CoxcO'.iTtok, ¡iris, ¿tus sum, ári. dep. Quiñi. 
Acompañar, hacer compañía. 

Concópclu, ás. ¿vi* átum, áre. (i. Lucr. Aco- 
plar, unir* ajustar. 

' CoNnoQUKxs, tis. com. Plin. Que cuece* di- 
giere, digestivo. 

ConcüqüO is. oxí, cocfum. quero, a. Cic. Co- 
cer, cocer bien, digerir. || Pensar, rumiar, revolver 
eu el pensamiento. || Padecer* sufrir, llevar con 
resignación, con valor, con buen animo. Knomef 
•me concouuo. Plaut . Yo mismo me consumo* me 
acabo. ' 

Conco;w$tuijs. m. f líí. n. is. Censor. Con- 
cón] ub le, que se puede concordar cou otra cosa. 

Concohüatus* a, mn. parí, de Concordo. Dig. 
Con cordado, conforme con. 

Concordia, ;e. /. Cic. Coucordia, diosa. || 
Concordia, conformidad, unión* consentimiento* 
buena paz. \\ Quiñi. Armonía, concento, codso 
na ocia. concierto. 

ConcordUms. m.f. le. n, is. Jul. Finn. Per- 
teneciente a la concordia. 

Con cor pienses, ium. m. pl.Plin. Los naturales 
de la ciudad de Concordia. 

CoNCoiiuiKNSís. ni. f se. n. is. Plin. Pertene- 
ciente á la ciudad de Concordia. Hubo dos de rsf* 
nombre, una entre AUhut y Aquilvya ci¿ Palia, r¡ 
oirá llama, la Julia en la And alucia. 

y Cos’coums. m.f. de. n . is. V. Pone ore. 

Co.vcokdTtas, litis. /. Pac ¿iv. V. Concordia. 

CONCORDITEU, ¡US, ¡SKI litó. Oílv. PlaUL Con- 
corde* con forme mente, de coman acuerdo. 

CoNConoiUM* ii. n. Dig. V. Concordia. 

Concordo, ás, ávi, átum* áre. n. Cic. Concor- 
dar* convenir* conformarse* oslar unido, de con- 
cierto* de inteligencia, de acuerdo con otro. Con- 
cordare. cu ni aliquo. Ter. Estar bien* tener buena 
armonía con alguno, congeniar. 

y CoNCmtrouÁLis. m.f le. i¡. is. Arn. Vecino, 
compañero, el que es de. un mismo cuerpo, de una 
misma compañía ó vecindad. 

y CoNCOitPOllÁTlO, onis. f. Tcrí. Incorporación, 
mezcla, junta, unión ó agregación de unas cosa > 
á otras. 

CUN'COUPORÁTUS* a,uin. parí, dt: Ccmcorporo. 
Am. Incorporado, unido, mezclado con. 

■f ConcokporTi-'icatus* a, um. TerL. Redu- 
cido á jn mismo cuerpo, incorporado. 

CovcORT’óflO, ás, ávi, átum, are. a. Plin. In- 
corporar. mezclar, unir, juntar, agregar á im 
mismo cuerpo. 

CoNcons* ordis. ordior di.ssimus Ter. Coa- 
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Condítóuiují, ii. n. Maro. El avseual, almacén. Cic. Perdonar á «no en -consideración, por respeto 
\\Petr. La caja de loa muertos. || Ei sepulcro. de otro . — Se ei vilam a uatn reipubliccs, Sahist. En- 
CONDÍTIUX, icis. j. A ¡mi. La que funda 6 esta* tremarse á sí y su vida á la república, 
ble ce. CONDORMIO, is, ivi, itniri, iré. n. Plaul. y 

ComdTtüM, i. n. Veg. La panera, hórreo donde CondOíimisco, is ivi, Iluin, acére. n. Piaut. Dor 
se guardan ios granos. Cundí la mifilnna. Veg. Al- mir, dormirse con otro. 

macene 9 donde se guardan las provisiones de boca Condrji.la, as, y Condrille, es. f y Condril- 
V guerra. Ion, i. n. Plin . Condrill a, yerba, especie de endioia 

Covditüm.í. n. Plin. El bipocras. silvestre mui amarga al yus fu. 

Conüitüua, ib. /. Cuitan. El guiso, sazón ó modo CONDÜCb’NTMt. adv.Gti Con conducta, con juicio, 
de componer la comida. Covpücíníns. in, f. le. w. is. Piaut* Cundu- 

ConüítUS, us. m.Apul 21 acto de guisar, sazonar, cente, útil, provechoso, ventajoso, conveniente. 
Con uncís, us. ni. A pul. El acto d-e fabricar. Condl'Cít. impers. Conduce, es útil, á propósito 

CovdiTüs, a, um. par!, de Coudio. 6'tc.-. bazo- provechoso, 
nado, condimentado, guisado, compuesto. Cunditus I Coniíúco, is, zi, ctrnn, ere. a. y u. Cíe. Condu- 
a ale rt JareUis Casar. Cic . César era hombre de ' cir, llevar, trasportar, jj Alquilar, tomar á renta. || 
mucho chiste y sal, mili sazonado, lleno de donaire Emprender. ¡| Conducir, ser útil . Conduce re inc. 


y gracia en sus conversaciones. Candila comilale 
gravitas. Cito, (ira vedad mezclada, sazonada con 
cierto aire de afabilidad. Co n dU ti ni vinum. Plin, 
Vino compuesto^ dulce. 

Cowítuü, a, um. parí, de Condo.' Cic. Guar- 
dado, repuesto, reservado, conservado, [j Fundado, 
fabricado, edificado, [| Compuesto, escrito. Condi- 
tas sepulcro. Cic. Enterrado. — Do mi. Cié . Oculto, 
encerrado en casa. — En sis. liar. Espada metida 
en la vaina. — Iti o lid calígine. Sen. Oculto, cu- 
bierto de una espesa oscuridad. Ab urbe condiíd . 
Desde la fundación de liorna. 

Condo, is, Hídu dítmn, el ere. á. Cic. Ocultar, 
cubrir, encubrir. |¡ Cerrar, guardar, reservar. [¡ 
Contener, tener dentro. 1 1 Fundar, fabricar, cons- 
truir, levantar, edificar. |j Uaccr, componer, inven- 
tar, establecer, Co adere jura. Oc. Hacer, estable- 
cer leyes. — Urbe, ni. Virg. Fundar una ciudad. — 
Hisloriam. Plin . Escribir, componer una historia. 
— Enscm. flor. Volver a envainar la espada, vol- 
ver ta espada á la vaina. — Lamina, i) o. Cerrar ios 
ojos ¿ tiu difunto. — Aliquid arad. Cic. — In alvo. 
Virtj. — Su crumenam. Pla.nl. Poner, meter en el 
cofre, en el vientre ó en el estómago, en la bolsa. 
Longos can lando con dere soles. Virg. Emplear los 
dias enteros cantando. — Fanmm ingenio sito. Fedr. 
Fundar, adquirir una fama eterna con su ingenio. 

CoxuucElÁCiO, is, féci,. faetnm, rere. a. Cic . En- 
senar, instruir, amaestrar, acostumbrar. 

Covuocéi- .\c rus, a, tim. parí, de Condoce fació, 
Cic. Enseña do, instruido, amaestrado. 

CoxDfiCEO, es, cui, doctum, ccre. a. flor. Ins- 
truir. enseñar. 

Conductor, óri 3 , m. S. Ag. Doctor juntamente 
con otra. 

Conductos, a, um. -parí, de Condoceo. Piaut. 
Docto, instruido, prevenido. 

Condoi.eo, és, |.ii, lére. n. 8. Grr. y 

Condolescü, is, luí. scére. n. Cic. Condolerse, 
doU-rse, sentir algún mal ó dolor. Coudoluil miki 
capul de vento. Plauf. Me lia hecho mal el viento ú 
la cabeza, me duele la cabeza del aire, del viento. 
— Si pes, side.As, fe.rre nonpüssumits. Cic. Si nos 
duele un pié ó uu diente, no lo podemos sufrir, no 
podemos sufrir el dolor de un pié ú de un diente. 
Condo lesean t ulcera ad suspiuionem tacius. Sen. 
Se sienten las heridas, cuando se imagina que 
las tocan, que las van ¿í tocar. 

Condomo, us, ui, ítnm. Are. a, Frud. Domar, 
sujetar. 

Condón \ti o, onis./ Cic, Condonación, largueza, 
liberalidad. || Don, donación. || Perdón, remisión de 
una deuda. 

Conoowvtus, a, um. Cic. Parí, de 

Condono, ás. ávi, átum, áre. a, CV. Condonar, 
perdonar, remitir alguna pena ó deuda. |j Dar, re- 
galar. Condonare ulicui ¡na ñus. Ote. Hacer un pre- 
scutb á alguno. — -Pecunias debito ¡ibas. Cic. Per- 
donar las deudas á sus deudores. — Alicuz aliquem. 


i Quittn-k Cuajarla leche- — Vulnera. Val. Fine. Ce- 
; rrar las llagas. — Exercitum in unum locum. Ces. 
Juntar un ejército en mi lugar. — Momines . Cvs. Le- 
vantar tropas, gente, hacer levas de gentes. Con- 
duvit h.on Ubi. Colum. — 'Tais rationibus. Cic.— 
In ó ad rem laam. Plaul. Te conduce, te es útil, 
provechoso, conviene á íiis intereses. Conducunl 
t u máxime (¡iuc sttíil rectissimii. Cic. Las cosas mas 
justas son las mas provechosas. 

Cuníjuctjo, onis. j, Cic, Consecuencia, ilaciou. 
|| Couduccion, el acto de conducir, || El alquiler. ]| 
Cel. Aur. Contracción ó encogimiento de nervios. 

ConductítiUs, a, um. Piaut. Lo que se alquila 
por cierto precio. Conducid i/v apera;. Varr. Tra- 
bajos de jornaleros. 

Conductor, óris.m. Piaut. El que alquila ó com- 
pra por un tiempo. ||6Vc. Empresario de una obra. 

CONDl'CTKix, Icis ,f. Cod. Laque alquila ó com- 
pra por cierto tiempo. 

Conducto m, i. n. Cic. La casa alquilada.! ] El al- 
quiler de eila. 

Conductus, us. m. Cel. Aur. La coutraccion 6 
encogimiento de los miembros. 

C'osDUCTUS, a* um parí, de Conduco. Tan. Ctm- 
d acido, llevado, dirigido.! jEnipfendido.lj Alquilado. 
Conductus exr.rcitus. Nep. Ejército estrangero que 
su tiene á sueldo. Conducli nnmmi. Hnr. Dinero á 
Ínteres. Conduela cutis. CeL Aur . Cutis, pellejo 
arrugado, encogido. Conductus ¿lies. Salín. Dia 
curto, de invierno. 

CondüplÍcábTlis. m.f. le. w. Í3. TífriíD. Lo que 
se dobJa en do3 partes ó piezas. Con dup lieabi les 
fures. V ilruy. Puertas de dos hojas. 

ConüúplTcátio, ónis. f. Flan/. Reduplicación, 
multiplicación, aumento, repetición de una misma 
cosa. ¡I Quiñi. Figura, retórica en que se repite una 
palabra sobre otra-. 

CundúplÍcu, As, Avi, átum, Are. a. Cic. Redu- 
plicar, redoblar, aumentar. Conduplicare, alinti be- 
nefidum. Ta\ Hacer A uno un beneficio doblado, 
al doble. 

Conuurdum, i. «. Plin. Plañía que florece en. el 
solsticio del estío con flores encarnadas, que traída 
a! mello cura las paperas. 

ConuüRO, ás, Avi, átum, Are. a.. Lncr. Endu re- 
ce r, poner duro. 

Condus, i. a¡. Plaul. El mayordomo ó despen- 
sero. |[ Cal. Especie de taza. 

<JoNO‘YLlÁTl\s,u,i¡ni. Plin. Nudoso, lie no de nudos. 

CondYlOm a, ati-s. n. Ceh. Tumor, postema. 

ConüYdus, i. m. ATarc. La juntura; mulillo ó 
artejo. 

CoNE, es. f, Tác, Cono, isla en la embocadura 
del Danubio. 

Conkábülátio, ónis. / Terl. Confabulación, 
colitqiiio, conferencia, conversación. 

Confabula rus, us. m. Sid V. Confabulado. 

| Confabulo, ás, Are. Piaut y 
| Confabulo u, Arís, Atas sum, ári, dep. Piaut. 

I Confabular, tratar, conferir, hablar entre algunos. 
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ContXciOj ifl, féci, factuin, cere. a, Liut. Hacer 
con otro. 

Confjeta sus. Fesí. Marrana que se sacrificaba 
con ¿oda su cria. 

CoxFARllKÁTiO, bilis- f. Pliti. Confnrreacion, ce- 
remonia de los casamientos entre los romanos, en 
que st daba á comer á los esposos un pan hecho de 
futro. 

Confaiireatcs, a, um. Tac. El casado ó unido 
en matrimonio con la libación del pan de farro. 
Part. de 

Cosy arreo, as, áre. a. Tac. Casar con esta ce- 
remonia. 

CONi'ÁTÁLrs. m.f. fe. n. ís. Cic. Lo que tiene el 
mismo destino, suerte ó liado que otra cosa. |¡ Lo 
que es fatal á muchos. 

CflNFÉCI. prct. (te ConficiO. 

CONFECTIO. onis. f Cic. Confección, composi- 
ciou, preparación. || La perfección, el acto de ha- 
cer, ioruiar, acabar, perfeccionar, dar fin á una 
cosa. Confie lio belli . Cic. El íin de una guerra.— 
iiscartun." Cic. La mascadura ó acción de mascar la 
comida, digestión. — Tributi. Cic. La acción de 
levantar un tributo.— Libri. Cic. La composición de 
un libro. — Vutetudinis. Cic. El desfallecimiento, 
pérdida de la salud. 

Confector, óris. vi. Cic. El que acaba, lleva al 
cabo, finaliza, concluye, perfecciona, da fin á una 
cosa. Confector ommum iynis. Cic. El luego es el 
destruidor de todas las cosas. — Feraruiti. Suri. El 
cazador que persigue y mata las fieros. — -Purpura}. 
Vop. El que tiñe de púrpura. — Coriorum. Jul. 
Ftnn. El curtidor de pieles. ¡ 

Confuí CT iiíX, icis. /. Lac¿. La que acaba, fina- 
liza. consume. 

Confeotl’RA, aa. f. Culum. La manifáct ora, ar- 
tificio, fahrica.llP/t». Confección, composición, 
preparación. 

Covfectus, a, um. parL de Confiero* Cic, Hecho. 
1J Trabajado, compuesto. [| Finalizado, completo, 
perfecto, acabado, concluido. |j Consumido. j|Ma • 
cerado, cocido, digerido. [ ¡ Debilitado, quebrantado, 
acabado, consumido. ConfccLus cibus. Cic. Vianda 
digerida, — Scaectute. Cic. Agobiado de la vejez. — 
Friijore. Cic. Aterido, pasmado de frío. — Fume. 
Cic. Transido de hambre. — Vino. Cic. Borracho 
.perdido. — Gladiator, Cic. Gladiador vencido, de- 
rrocado, abatido. Conferid victoria. Cic. Ganada la 
victoria. — Res. Cic. Negocio concluido. — Vi vitas 
ah aliquo. Cic . Ciudad destruida por alguno. — 
Mude forma. Virg. Belleza perdida por ía flaqueza 
y magrura. 

Comflucio, is, eisi, ertum, cire. a. Plin. Llenar, 
amontonar. [| Apretar. 

Comféro, fers, tüii, latum, ferre. a. y 71. Cohnn. 
Llevar muchas cosas, juntar, ainonlouar eu un lu- 
gar. (i Conferir, conceder, dar. [¡Contribuir, pagar. 
|j Comunicar, tratar, examinar por vía de consulta. 

¡ [ Aplicarse, dedicarse. [I Diferir, dilatar, reservar, 
í [ Comparar, cotejar. ¡J Mudar, Ira 9 formar, trocar, 1 1 
Arrimar, juntar, unir. | [ Llevar. [| Üu. Combatir. ! j 
Servir,. ser útil, provechoso, Coujcrre se aliquo. Cic. 
Irse, pasar a alguna parle - -SV ilomarn. Cic. Irá 
Uoma. — Se iu fngam. O c- Dar á huir, tomar Jas 
de Villadiego. — Culpam in aliquem. Ter. Echará 
alguno la culpa. — In aliquem beneficia. Cic. Hacer 
favores, beneficios ¿i alguno.- Verba ad rem. Ter. 
Pasar, llegar de las pah liras á los efectos, ú Jas 
obras. — C apita. l¿iv. AIigcrihc ron alguno, te- 
ner, venir, asistir d una plática ó conferencia.— 
CviisiHa. Ter. Coimuiírar loa pareceres, deliberar 
entre. — CaArt i contris. Cic. A( ¡impar unos enfrente 
de otrus, -Novtssima primis. Cic. Cotejar, compa- 
rar lo presente con lo pasudo. Ja quecstum vocem. 
Cic. Haré» oficio de pregonero para gauar la vida. 
— Pedem* Cíe Veuir, llegar á encontrarse.— Jt tan 
inpaucí 1. Plaut Iteducir. contraer, abreviar un 
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asunto en pocas palabras. Verba 31 ad rem confe - 
runtur. Ter , Si las palabras sirven de algo, si las 
promesas tienen su efecto. 

Conferrúmíno, 3.3, ¿vi, Atum, áre. a. Plin. 
Unir, juntar, encolar, soldar, pegar. 

Confe ute. ado. Am. y 

CoNtEii rnr, ado. Ido. Estrecha, apretadamente. 

Confektus, a, uní. part. de Confercio. Cic. 
Líeuo, acalcado. í| Apretado, unido, espeso. C 011 - 
jertissinia acies, C<fs. Ejército mui apretado, unido, 
apiñado. 

Con fe uva. m. f Plin. Esponja, planta. 

Cü.Ni RRV ¿fació, is, ere. a. Lucr. Abrasar, in- 
flamar, quemar. 

CoxFEUviio, es , vuijVére. n. Palad. Her vi r jún- 
tame ute. ¡| C-í/í'. Componerse, unirse, consolidarse 
lo que estaba roto ó quebrado. 

Co.nfkrvesCO, is, scére. n. Plin. Cocer, hervir, 
fermentar. |j Inflamar se. ponerse ardiendo. 

Confessío, unís, Cic . Confesión, declaración. 
Confessionem imijalur ludia mitas. Cic. El silen- 
cio parece confesiou ; quien calla otorga. Con je s- 
siotie sud indui. Cic. Ser convencido por su propia 
confesión. Ex p viniere confcssioncm cvuciatu, Suet. 
Hacer confesar en el tormento. 

T Confessur, óris. vi. S. fícr. Confesor, el que 
confiesa y predica la fe católica. 

CüNFESüóRius, a, um. Ufp. Perteneciente d la 
confesión. 

Confessus, a, um. part. act. de Confíteor. 
ClmuL Confeso, el que ha confesado, [j Claro, ma- 
nifiesto. Confustis man us temiere. Ov. Tenderlas 
manos, darse por vencido. Con jes. sus ¿cris. Ge!. El 
que confiesa y reconoce la deuda. Ex coufes so. 

uint , De la propia confesión ó declaración, Con- 
fessa res est. Cic. Confcssum venil. Plin. In con- 
fesso est, Plin. Es cosa reconocida de todo el 
mundo, constante, cierta entre todos, es opinión 
comun. 

(Jonfestim , udu. Cic . Al instante, al punto, 
al momento, incontinenti, sin dilación, pronta- 
mente. 

Confidiila, re, / V . Fíbula. 

Confío iens, ti*. con. Cié. Eficiente. 

Conficíenx'íssímus, 0, 0111. Cic. .Mui exacto. 

Coxficío, is, féci, fectum, ficere. a. Ci". Hacer. 
(E Acabar, concluir, dar fin, perfecciouar.|] Adqui- 
rir, amontonar, juntar. [| Matar, csterminar, hacer 
morir. 1 [ Gastar, consumir, perder, disipar, arrui- 
nar, borrar, j j Traer, acarrear. [¡Transigir, ciar sa- 
lida, dar vado. [¡ Mascar. |¡ Digerir. Cu afuere fu- 
ñera justa . Cea. Hacer las exequias, el funeral de un 
difunto. — Lungam viam. Cíe. Acabar de hacer un 
largo viage. — Oficia sua. PlunL Cumplir con sus 
obligaciones. — Bibliolhecam. Cic. Formar, hacer 
biblioteca. — Anuos prope centum. Cic. Llegar casi 
á tener, á cumplir casi cien años. — Rationcs. Cic. 
Liquidar sus cuentas. — Pecunia m ex re aliquá. 
Cic. Sacar, hacer dinero de alguna cosa. — Peen- 
lium grande. Phuit. Juntar, amontonar grandes ri- 
quezas. Canjéela res esl, á Confechim est. Cic. Se 
acabó, esto es hecho, se perdió, no fiai recurso 
Cotijivi fuñe. Cic. Morirse de hambre. — Lavrjmis. 
Cic. Desliacerse en lágrimas, en llanto. — Caris. 
Cic. Estar lleno, afligido de cuidados, de atunes. 
Ex (juo conjicitur u¿. Cic . De donde se infiere, se 
saca, se concluye que. Conjicerc aliquem ver bis, 
Piuut. Convencer á uno con palabras. 

Coxfictio, (mis./. Cic. La ficción, fingimiento, 
el acto de forjar una mentira. 

Confictor, tíña. m. Paul. AW. El que finge ó 
inventa algún embuste. 

Con Fie "US, a, nrn. parí. de. Configo. Ter. Fin- 
gido, inventado, iotjado, urdido con ficción, 

CoxFÍDFJussoR, óris. m. Ulp. Confiador, com- 
pañero e.n la fianza, fiador con otro. 

Confíuens, ti», com. Cic . Confiado, seguro de 
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ai mimo., presuntuoso, te mera no, atrevido, [j Ani- 
moso, intrépido, que nocíale asusta ni acoharda./ui- 
tio confuh’.iis, in jacio {imidus, Pr enmones venal ¡un. 
Cunen timidi vehemenlhut luirán!, adttg. Gato 
man 11 ador nunca buen cazador. Perro que muchas 
liebres levanta, pocas mata, rrf. 

Coxfídknter. adv. Plaid. Confirl ente ment e, 
con presunción, confianza y vana opinión de sí 
mismo. Conjidentius dian:. Cíe. Hablar con mas 
atrevimiento. Confdeutissimc rrsixlcre. A' ríen. 
Resistir, oponerse tcmcraminente. 

Confi f) KJNl'l A , ík. J. Cía. Confidencia, confian- 
za, seguridad, esperanza firme. [] Temeridad, au- 
dacia, imprudencia, vana opinión de sí mismo, 
presunción. 

ConfÍdenTÍLQQUUS, a, uní. Plan i. El que habla 
oon demasiada confianza y presunción. 

Contípo, is, i di, isas smn, dore. :i. Cic. Con- 
fiar, esperar con firmeza y seguridad, fiarse, ase- 
gurarse, poner su confianza. || Esperar. Con/ido 
rcm miki foro landi . Cié. Confío que esto me lia 
de acarrear alaba nzns.ConJitfo mn ul volnmus esse. 
Cic. Estoi seguro que la cosa es como nosotros 
queremos. Mullum natura loci coiifidunt. Cea. Es- 
tán muí confiados en la naturaleza del sitio. Ar- 
ca ilustra coijidilo. Ció. Confia en mi bolsillo, 
en mi dinero. 

G)X Fleo, ís, fixi. xnm, ge re. a. Cío. Cinvar, 
trns pasar. |j Herir. Confiere curas in rcipttblires 
sala te. Ció. Poner, dedicar, emplear todos sus 
cuidados en la salud pública . — Conúcuni ondas. 
Ctc. Frase proverbial, que quiere decir engañar á 
los engañadores, o tomo decimos nosotros, a un 
picaro picaro y medio. 

CovfÍííüRáte, ado. Apul. Con figura, forma ó 
Configurad un. 

Ooni igúkátio, ónis. f. Turf. (Configuración, 
conformidad, semejanza. 

CoNliciÚll.VTüS, a, uní. Lacl. Configurado. 
Par!, de 

Coxpi nuito, as, a vi , átum , ¿i re . a. Co Ittm . Con - 
figurar, dar forma ó figura. Configurare aliquid ad 
simUiliLdinc.m allerius. (Joluvi. Dar á una cosa la 
forma, el ñire y configuración de otra. 

Confína lis. m. J. lé. n. is. Varr. Pertene- 
ciente á los confines ó términos. t 

Confín do, is, fidt, tissian, findére. a. Tihul. 
Hender, dividir, separar, abrir. Confuid ero. le lia- 
ran ferro. Tihul. Abrir la tierra con hierro, ararla. 

Confíne. Ís. n Sen. Confin, término, linde ó lia- 
ilon*.;|íW. Flac. Lugar confuíante.. vecino, cercano. 

CONFIVOO, is. íinxu ficíum, gere. a. P'in. For- 
mar, hacer, fabricar. |] Fingir, forjar, inventar. 
Con fingere tlolum ínter se. Pinol. Cono criar entre 
sí una picardía . — Crimen in aliquem. Cic. Impo- 
ner, suponer, inventar un delito contra uno, acu- 
sarle falsamente, levantar un falso testimonio, una 
calumnia. 

Con í lNis. m. f. n é. n. is. Uv. Confinante. que 
confina ó linda con, contiguo, inmediato, cercano, 
veciifti. || Semejante, parecido. 

C o ni* i. ví TÍ MUS, a, nm, (¿el. Mili cercano, inme- 
diato. || Alui semejante. 

CONFfviU.M, ii. •/;. Cic. Confín, te rmino ó raya 
que divide y señala los términos, |j Vecindad, cer- 
camu, proximidad In con finio bota maiiquc.posila 
cst Jiu'diocritus. Colitm. La mediocridad está en 
medio del bien y del mal. — ¡n arrio xah.lLi exi- 
tiiguc csse. V el. "Pal. Verse ni borde del previ] ¿i ■ 
ció, a punto de perecer, entre Ja vida y la mili ¡fe. 

Confío, is, l'ícri. ¡i as. V ir y . ( liste verbo solo se 
halla, en los tiempos siguientes.) (JonjU res atraque 
■modo. Isiicr. Ksío se hace de ríos müiiera*;. — Quod 
ex pfíoudibus sierras. Cotum. El estiércol que se 
hace de Jos ganados. ConjU ¡too quoti rolo. j'ev. 
Se hace lo qu« yo quiero, se hace lo que yo clearn., 
Conjicrcl qno Jadlius per te res tola. Cic. A' fin J 
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que este negocio se hiciese mas rúenme ule por tu 
n ii-dio. Confie t id. Litcr. Esto se liará, se ejecuta- 
rá. Id dijfit.ilius confia' i ammadveriÜ . Cic .Advier- 
te. observa que esto se hace con nías, con mucha 
dificultad. Ut confia t pañis diUgenlcr curare. 
Colitm. Poner mucho cuidado en que so haga bien 
el pan, \\ptaul, Consumirse, l| Estar recogido. 

Confírmate. ado. A' Her. Confirmadamente, 
con firmeza y seguridad. 

Coxfirmatio, ónis./! Cic. Confirman ion, reva- 
lidación de alguna cosa hedía o probada, compro- 
bación, seguridad. l| Apoyo, fuerza, firmeza. || 
Aseveración, afirmación. || Prueba. Confina alione 
? ton rge¿ virlus (na. Cic. No necesita tu valor ser 
alentado. 

ConfuimáTÍve. adv. 'Veri. Con confirmación y 
.seguridad. 

Conl liiMvnvUS, a, mu. Prisa. Confirmativo 
confirmatorio, que confirma ó comprueba. 

Coxfirmátoh, óris. m. Cic. Confirmador, ase- 
gurador. 

Co.vfirma.TRix, icis. f. TerL La que confirma 
y asegura. 

Co nfirai atus , a, u in. parí, de Confirmo. Cic. 
Confirmado, asegurado, comprobado, corrobo- 
rado. Confirma fus aninnis, Cic •: Abiimo asegurado, 
alentado. Confírmala vale ludo. Cic. Salud vigo- 
rosa, fortificada. — .-Pilas. Cic . La fuerza de la 
edad. 

Confirmítas, átis. f Plañí. Firmeza de áni- 
mo, fortaleza, constancia, valor. 

Confirmo, ás. fi vi, átum, áre. a. Cic. Confir- 
mar, asegurar, autorizar, establecer, probar. [| 
Afirmar, fortificar, apoyar, comprobar. [] Alentar, 
animar, levantar el ánimo, el corazón. ¡| Celes. 
Confirmar, administrar el sacramento ¡le la eu il- 
imitado n. Confirmare aliquid alie ni. Cic. Asegu- 
rar alguna cosa á alguno. — De aliqua. Cic. A se- 
g tirar cíe fd gimo, — Corpus. Cris. — Se. Cic. Reco- 
brar sus fuerzas, reponerse, restablecerse. — Ani- 
mos ver bis. Cús. Asegurar el corazón con buenas 
palabras, alentar, levantar con su plática el co- 
razón de otros, tíoc Ubi confirmo. Cic. Ésto te 
aseguro. 

Confisca mus, ií. pi. Vlp. Delator. 
Confíscátiü, o ni s. f. Flor. Confiscación, el 
acto y efecto de confscar los bienes. 

Confiscátus, a. mu. Suet. Parí, de 
Confisco, ¿s. ávu átum, áre. a. Suri. Confiscar, 
privar de los bienes ti alguno, y aplicarlos al fisco. 

Confísio, ónis. f Cic. Confianza, seguridad, 
creencia. 

CONFÍSUR, a. mn. parí, de Confido, Cic. Con- 
fiado, que se fia ó confía. 

Confíteor, cris, fes sus smn, teri. dcp. C¡ c. 
Confesar., declarar, reconocer, decir ingenuai imi- 
te. Confíen aliquid ó de re aliqua. Ci>\ Confesar 
una cosa ó aceren de. ella. — Fulla. Ov. l.’u ti fosar 
con el semblante, mostrar, maní fes tu i* la verdad 
en ci rustro , ■“ Qutrsliuue ttdltiivdd. Cíe. Ctmle.snr 
ni el ton ¡imito. — Palio re. lint ore ni, Ov. Descubrir, 
mu ni restar el temor , el miedo en la palidez del 
rostro. 

Covi’iXr, pret, de Con figo, 

CoNFíMÍLiri. m. f le. «. is, A pul. Compuesto de 
piezas. 

Covfixus. a, mn. par i. de (’ontigo. Cic. Tras - 
pasailo, clavado, atravesado. 

C o >: f L \ R E'.LI. O, as, ávi, átum, ¿re. a . TcrU So- 
plar, atizar el iúego. 

C¡;nj lacclo, Os, Ore. n. Fzrm. y 
CoNFi-vcGESco, is, urc. 7?. Gcl Desfallecer, 
quedar sin movimiento. 

C’ONFL.\«KM, is. j. Fes!. Lugar eapueuto á todos 
vientos. 

CüNFLÁüí rOj áa, ávi. átum, áre, a. Plin. Pedir 
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cr>o mucha instancia, hacer muchas instancias para 
alcanzar lo que se pide. 

Conklagrátio, ónis. f. Sen. Conflagración, 
incendio. 

CovFlAfitlÁTtJS, a, mn. A' Her. Parí, de. 

Conflagro. As, ávi, átum, áre. a. y n.Cic.Qw p- 
mar, consumir al fuego, ¡| Quemarse, arder, cmisu. 
mirse al luego. Conflagrar^ inri (ful. Cíe. Alira- 
sur.se, comerse de envidia. [J Ser mui aborrecido. 

Conflammo, ás, áre. a . A pul. Inflamar. 

Coxplatíus. m.f le. n. ia. Prud. Conflátil, lo 
que se puede, fundir. 

Coxflatío, ónis. / Sen. Conflación, la fundi- 
ción de los metales, 

, + ConflaTOR. úris. m, El fundidor. 

y Cov FLÁTOii i u m, ii. h. Elimino. j| La fragua. |[ 
El lugar en que se funden Jos metales, 

ConFLÁtÚra, íe. f P/in. La fundición, el acto 
de fundir los metales. 

Confia tus. a, uní, parí. de. Confio. Plin. Fun- 
dido. ¡] Lttcr. Soplarlo. [jCí’c. Hecho, forjado, com- 
puesto. Cotifiali testes. Quiñi. Testigos comprados, 
sobornados, 

CünflectO, is, fiexi, flexum, tere. a. Plin. En- 
corvar. doblar. 

Confleo, es, ere. a. Sen. Llorar con otro. 

Conflexus, a, una. parí, de Conflicto. Plin. 
Doblado, encorvado. 

Con flictátio, ónis. /. Ccl. La colisión ó cho- 
que de una cosa con otra. [J Quhit. La altercación 
íorense. \\Ge.l. Ataque, choque, combate. 

Con f lictátrix, luis. /. Tert. La que choca ó 
tropieza con. 

Confuctátus. a, um. parí, de Conflicto. Ce. v. 
Maltratado, afligido. 

CoxmcriO, ónis. / Quiñi. El choque, colisión 
6 encuentro de dos cuerpos, j | Cir.. Choque, ataque, 
combate, oposición, contrariedad. 

Conflicto as, ávi, Atum, áre. a. y «.Chocar, tro- 
pezar, encontrarse una cosa con otra, [j Maltratar, 
afligir, atormentar, inquietar, incomodar, hostigar, 
vejar. Cor.jlidare cuín uliqtto. Cic. Debatir, reñir 
coa alguno. — laiquissitnix verdín. Cic. Decirse, ul- 
trajarse con injurias nmj atroces. Con/líclart ron - 
puldivam. Tac. Inquietar, alborotar la república. 

Coxflictor, Aria, Atus smn, Ari. dep. V. Con- 
flicto. 

Conflictus, us. m. Cic. El choque, colisión ó 
encuentro de una cosa con otra. [| Conflicto, ba- 
talla, lucha, pelea. 

CoNFLSGiüMjii. n. Solin. V. Conflictos. 

CONFUGO, is, ixi, ietum, gil re. a. y n. Cic. Cho- 
rar. |i Combatir, batirse, venir, llegar á las manos, 
dar la batalla. || Contender, disputar. Conjligrre 
acia, ÍAv. — Annis. Ció. — - Col/alis sianis. (J latid. 
Darla batalla, combatir en campo de batalla. — 
Mana cuín hosle. Cic. Venir á las manos con el 
enemigo . — De re ahquá. Cic. Disputar, tener con- 
tienda, contestación sobre alguna cosa. Con/ligitur. 
Claud . Se pelea. 

ConI'LO, As, Avi, Atum, are, a. Plaul. Soplar con 
ó jumamente. [ j Liten Encender. |] Sttc.L Fundir, j | 
yirg. Forjar. l| Cic. Hacer, escitar, suscitar, [| 
Componer, hacer. Confiare, alian hellum. Cic. Mo- 
ver una guerra contra alguno. — hundía m nltcui 
novo acelere. Cic. Escitar la envidia, el odio y abo- 
rrecimiento contra alguno por mi nuevo delito, — 
Socirlaíein, jtedus, amicilimn cum üJiqito, Cic. 
Asociarse, ligarse, contraer, hacer amistad, liga ó 
compañía cem alguno.— ¿teditionern. Cic. Mover un 
alboroto, una sedición. — Judicium. Cic. Forjar, 
invernar, suponer una acusación, un delito.— /íií.v 
alie man. . Cic. Contraer deudas. — A egolium ulicui. 
Cic. Dar que hacer, molestar enfadar á alguno. 

Conj louf.ns, tis. aun. S. Jg. El que florece, 
que está en la flor de la edad con otro. 

Con fluctuó, Ah, ávi, ntum, are, n. Sen. trag. y 
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Con fluctuó», iris. Aína siim. Ari. dep. V . Fluc- 
tuó. 

Confluens, t is. com. Plin . Que corre junta- 
mente ; que viene de tropel. 

Confluens. tis. ni. (Jes. Confluencia, la unión 
dedos ¡ios. i] Confia lis, nombre de varias ciudades. 

Confluentes, tuitn. m. piar. Suet y 

Confluencia, re. /. Cohlenlz, ciudad de Ale- 
mania, donde se junta el rio .Rin con el Másela. 

Confluentia, 3d. f. Macr . Confluencia, con- 
curso, abundancia. Pícese particularmente de. tos 
humores que acuden en demasía á alguna parte det 
cuerpo. 

Coxflvges, m. f Fesi. y 

Conflúgium, ii. n. Solin. Confluencia, unión de 
dos ñus. 

Con fluí to, As, Are. ~Nñv. F. Confino. 

Coxilumels, a, n m. A pul. y 

ConfliímÍnt.us, a, um, Lo que está sobre el 
mismo rio. 

CONTLUO, is. xi, xum, fluere. «. Cic. Correr 
juntamente, juntarse, unirse ías aguas. j| Venir, 
acudir en tropa. 

Coní luus, a, um. Prud. Que corre juntamente. 

Confluviátus, a. mn. Ln\ Lo que está junto 
á un rio, colocado á Ja orilla de un ru>. 

Conflüvium, ii. n. Farr. El lugar donde se 
juntan las aguan de muchos ríos, ó muchas cosas. 
¡I La misma concurrencia de las aguas. 

CONFomo, is, fodi, lossum, dere. a. Colnm . 
Cavar. || Herir. j| Traspasar, matar. Contadera 
kalium apud aliquem. Cultivar el jardín, 

el huerto de alguno. — Aliquem vulneribns. Liv. 
Coser á uno á puñaladas, cubrirle de heridas. — 
Scripta a dea jos nolis. Plin. inen, Criticar, poner 
notas a las obras de alguno. 

Com iFDÁTio, ónis. J. Pacuv- El acto o efecto 
de afear, do borrar. 

Con FüíDEit atto, ónis. f.S. Ger. Confederación, 
alianza. Liga, unión. 

CONFíFDÉiiÁTUS, a, mn. Oros. Confederado, 
unido, aliado. Parí, de 

C'ONFffiDLKO, as, ávi, átum, áre. a. Pnuf. Con- 
federar, hacer alianza, liga ó nuioii, confederarse. 

Confuido, As, áre. a. Apul, Afear, emporcar, 
embarrar, ensuciar. 

Conkldustj, órum. m. piar. Fe si. Confedera- 
dos, aliados. 

ConfgíTO, As, áre. a. Fírm. Parir al mismo 
tiempo, juntamente. 

Con.fcf.tüjia, re, f. Fírm. El preñado de los 
animales. 

Conhetls, a, um. F cst . Preñada, que tiene 
el vientre '"lleno de hijuelos. Vivase de tos ani- 
males. 

Confómo, As, áre. ti. Cahd. Mondar, descor- 
tezar los arboles. 

( ONFORE. Ter. V. Fore. Loque ha ó tiene de 
ser. 

ConfORIO, is, iré. a. Pomp. Manchar, er.su cjnr. 

Conforma lis. m. fié. «. is, Tnl. Conforme 
semejante. 

CoNFóiiMATio, cois, f Cic. Conformación, co- 
locación, disposiciou, forma, figura. (] Idea, uocion, 
representación, irnágen, concepto 

Confohmator, cris. í». Apul. El que Jornia, 
arregla, coloca y dispone. 

Confórmate tí, a, mn. parí, de Conformo, (-ir 
Conforme, arreglado, dispuesto, colocado, propor- 
cionado, formado, figurado. 

Confoumis. m.f mú.tt.is. Sid. Conforme, igual, 
parecido, fí^rrespmidiente, se me jante. 

Cu nfo umitas, átís. j. Sin. Cuiiioi xnidüd , xe- 
inejanza de tma cosa con otra. 

Conformo, as, Avi, utum, Are. a. A Jfer, For- 
mar, dar IbiTiuv. ¡ | Conformar, disponer, íijiifjtui, 
acomodar, arreglar, perfeccionar. (Jonjana are ora ~ 
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lioncm. Cic. Dar forma á una Oración, arreglarla, 
ponerla en orden. — Se. arl voluvlatem a llerius. Cic . 
Conformarse, ajustarse, adaptarse, acomodarse á 
f a voluntad de otro. 

CONFOiíNÍco, as, ávi, átum, áre. ff. Vitrav. Abo- 
vedar, fabricar, formar en arco. 

Conforto, ás, áre. a. Lucí. Confort ai-, animar, 
alentar, consolar, dar vigor, espíritu y fuerzas. 

ConfossUs, a, mu. parí, de. Uonfodio, Non. Ca- 
vado, ahondado. Herido, traspasado, muerto. 

Confovjeo. es, fovi, fólum, vére. a . Apa i. Fo- 
mentar. calentar, abrigar, reparar. V. Foveo. 

Confracso, es, ácüi, ere. n. Varr. Podrirse . 

CONFRACTIO, Ónis./. y 

CoNFRACTL'S, ns. m. Ce.ls. Fractura, quebradura. 

Confhactu», a, rnn. parí, do Coufringo. Plin. 
Quebrantado, quebrado, roto. 

Cosfh A coses, a. mu, Liv. Con fragoso, fragoso, 
áspero, intrincado, Heno de malezas, quebradas y 
breñas. j| Quiñi. Tosco, grosero, áspero. Conjra- 
g osuin illud quetro. Plaul. Busco, quiero saber 
aquello mas intrincado. 

Confrac os. a, urn. Rstac. V. Confragostis. 

CoNFitEfíl. pret. de ConlVingo. 

CoxfrÉMO, is, mui, iriitnm, ore. n. ()«. Hacer 
gran ruido bramando, hacer mucho estrépito. 
Cadum canf emuü. Sil. Itál. El cielo ha retumba- 
do, ha tronado. 

Con frecuento, ás, ávi, átum. áre. u. Prud . Fre- 
cuentar, asistir con frecuencia, con continuación. 

Confuícámentcm,, i. 7 í. Cel. Aur. Con! ricacion, 
estregamiento. 

CoKFUÍCATiO t ónis./ S Ag. V. Confricamentiim, 

Confrícátüs, a. mu. Plin. Parí, de 

COMitíco, ásj cu i, irlctum, cúre. <7. Cohtm. 
Cmifricar, estregar, frotar contra alguna cosa.| (Ma- 
nosear. ¡í Irritar, enfadar. Confricare aliad genua. 
Plaul. Manosear á uno las rodillas, para daría 
¿ entender una cosa con mucha instancia, o para 
suplicársela. 

CoNFRÍr.ÉFio, is, cri. pos. Cch. y 

Confuí ojio, és\ ere. ti. Finn. Enfilarse. 

Confuí cero, ás, ávi, átum, áre. «. Apul. Res- 
friar. 

CONFRTVOO, is, fregi, fracturo, ge re. a. Cic. 
Hacer pedazos, quebrar, romper. Cmifregiüi tes- 
serant. Plaul. Frase proverbial. Rompiste la amis- 
tad. Cnufreg j7 varem apud Andrum. Ter. Hizo nau- 
fragio junto ;í. la isla de Andró, 

ContÜdi. pret. de Confundo. * 

CoxfÜga, m. m. f. Dig. El retraído ó retirado 
á vn asilo. 

Cünfügüla, íe. f. Ft'st. V. Confugium. 

Confüfjo, is. ífigi, fiigitum, ere. a. Cic. Huir 
juntamente, refugiarse, retirarse al refugie» ó asilo. 
\\ Recurrir, valerse de alguna escusa, medio ó 
salida. 

ConitgilM, ii. 12 . Oí*. Confngio, refugio, amparo, 
anviiio, asilo. [¡ Recurso. 

Confulcio, is, sí, tum. che, a . Lun\ Apoyar, 
flostener, afirmar» servir de apoyo. 

CüNFi.'LnKO, és, si, tum. ge re. w. Plaut. Brillar, 
resplandecer, relucir mucho. 

(JonfultUs, a. um. parí, de Confulcio. hucr. 
Apoyado, sostenido. 

Con FUMO, ás, iirc.Ftrm. Ahumar, llenar de humo. 

Confundo, is, ffidi, fúsum, ere. a. Cic. Con- 
fundir, mezclar, || Equivocar, perturbar, desor- 
denar. || Derramar. Confundere vera cuín jal sis. 
do. Confundir la verdad con la mentira. ¡| pos. 
Confundí. Ser. Avergonzarse. 

Confúnéiio. ás, ávi, a tum, áre. a. Jnv. Sepul- 
tar. enterrar. 

C’onFúsáneus, a, um. G/:l, Mezclado, vario, 
confuso, 

CONFüfiE. adv. Cic. Confusa, perturbada, mez- 
clada, desordenadamente, con confusión. 
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i CoN’FÚtilM. adv. Varr. V. Con fu ai*. 

CtiNF lisio, ónis. f. Cic. Confusión, ir.ezdn. j[ 
Desorden, perturbación, falta de orden, de mé- 
todo. — Oris. Tác. — Pullas. Petr. Continuon, ver- 
güenza. j| Tristeza. 

Confúsus, a, um. parí, de Confundo. Cié. Con- 
fuso, mezclado; oscuro, j] Derramado, esparcido. 
J| Turbado, temeroso. |j Perplejo, incierto, irre- 
soluto. 

CovFÚTÁTio, ónis. f A' He.r. Confutaciou. im- 
pugnación. respuesta á las objeciones. 
ConfÜtátor, óris. m. S. Ge.r. El que confuta, 
. impugna, convence á otro con razones. 

ConfCtáxüS, a, um. Cic. Coufutado, impugna- 
do. || Convencido. Parí, de 
Confuto, ás, ávi, átum, áre. a.. Cic. Confutar, 
impugnar, rechazar convenciendo ei error ú opi- 
nión contraria. || Ctc. Reprimir, sosegar. 

Confutó rus, a, um. Confutunim xpero. Plan!. 
¡ Confio que esto sera. 

Concaudéo, és.ére.?!. Tert. Alegrarse c ou otro. 
Congklascq, is, ere. n. Plin. Congelarse, helarse. 
CoNTrúliÁTJO, ónis. f. Plin. Congelación, cou- 
! gchimknto. 

i CON*c:úr.ÁTUS, a, nm.parl, de Congelo. C- han. y 
C’ONGÉLÍÜLS, a, urn. Cris. Congelado, helado. 
Congelo. á3, ávi, átum, áre. a. Cvfum. Con- 
gelar. helar. 1 1 Cic. Congelarse, helarse. Con ge ¿alar 
/tumor úte solí. y calore. VUruv. >?e espesa este 
humor con el calor del sol. |¡ Cic. Calmarse, en- 
friarse. 

; CongÉMÍNANS, ti*. com. Val. Fiar. El que redobla. 

| CoNGibn\ÁTIO.onis. fPluut. El acto de doblar, 

: redoblar, duplicar- |] Id. Abrazo mui apretado. 
CONGÉMÍN.vrus, a, u m. Apul. Parí, de 
Congruíno, ás, ávi, átum, áre. a. Plaul. Re- 
doblar, doblar, duplicar. 

Congémisgo. is, sucre, n. S. Ag. y 
Congenio, is, mui, mítnni. ere. n. Cic. Gemir, 

• afligirse. lamentarse con otro.||Ehp. Crujir, estallar. 

Cono en Eli, cris. co?«. Plin. Del mismo género, 

, de la misma especie. 

| C ONGÉNEit, éri . m.Sim. Kl que es yerno al mismo 

i tiempo que otro de un suegro común á loa dos. 

| Conge né ha tus, a. um. Varr. Parí, de 

Cong enero, as, ávi, átum, áre. a. En. Engen- 
j drar, producir á un mismo tiempo ó juntamente. 

¡ Congerie ral. eutn wihi üjjinilax. En. El parentesco 
j me le hace mirar como hijo mió. 

CdNGÉNtTÚRA, ?e. /. Firm. Generación, pro- 
ducción hecha á un mismo tiempo. 

Conof.nítus, a, um. Plin. Nacido, producido, 
engendrado a «n mismo tiempo. 

ConcénClátus, a, um. A T f»7¿. El que cae en (ierre 
doblando las rodillas. Parí, de 
CongéNúlo, ás, ávi, átnm, áre. n. Non. Arro- 
dillarse, postrarse, hincar ias rodillas, poner.s;* rv 
rodillas. 

Conoer, gri. m. Ten. El congrio, pescado. 

! Con í; kriks, éi. j . Ou. Monton de cosas. II Or. 

Masa ó materia con vosa de cosas, el Caos, 
f Congeumánj:-Sco, is, score. n. A pul. Unirse, 

. asociarse como hermanos. 

Con germina us. ni. f. lo. n. is. S. Ag. Del 
; mismo origen 6 semilla. 

I ConcermTvasco. ís, ere. n.Non. V. Congermino. 
j ConCERMÍxatUs, a, um. Varr, Crecido, nacido 
juntamente. J| Unido, asociado. Parl.de 

Congeiuiino, ás, ávi, á tilín, áte. v. Varr. Salir, 
nacer, crecer, brotar juntamente o á un tiempo. 
Cong ero, is, gessi, gestum. rere. a. Cié. Amon- 
! tonar, acumular, amasar, poner en .^llevar á un 
monton. Qi:o cungexsere palian lies. Vira. Adonde 
anidaron las palomas. Qmgercre piara in mono- 

• vem. Cic. Juntar muchas cosas en un discurso. — 
Crimina. Cic . — Causas in alique.m. Liv. Acnñiu- 
lur delitos, culpas contra alguno. 
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Conoéro, ónis. ni. Plaut. El que junta., amon- 
tona y inflo lo atrae para si. 

CoNGERRA, se. «i. Vnrr. y 
Coxglrko, ónis. m. Plaut. La persona con la 
cual se divierte alguno para pasar el tiempo. 
Conoessí. prrL. de Congero. 

Congkstj?. adv. Capit. y 
Concesti». adv. Apnl. De monton. 

ConííESTio, onis. f Vitruv. El acto de amon- 
tonar, monton, amontonamiento. 

Congestítius, a. u m. Colum. Lo que está he- 
cho ó junto en montan. 

Cüxgestus, us. »í. Cic. El acto de llevar ó 
trasportar, j [ Tác. El monton, cúmulo. 

Con’GESTUS, a. uin. parí, de Congero. Cic. 
Amontonado. 

Congiálts. 771 . f. le. n. is. Vitruv. Que hace ó 
en que cabe un cougio. V. Congius. Fule lia con - 
(fialis. Plaut. Jarro que hace un congio. 

CoNGlÁRIUM, ii. 7i, Dig. Congiario. vasija que 
servia para fos líquidos cafre los romanos, y hacia 
un congio. ¡| Donativo de la república, de los em- 
peradores ó de alguii gran señor ai pueblo. 

CüXCIÁMUS, a, lira. Plin. Propio del congiurio 
o clonutívo. 

Congics, ii. m. S/W. Congio, medida romana 
para los líquidos, capaz de tres azumbres. 
CungláciáTus, a , i. s m. Plin. Parí, de 
Congracio, ás, ¿Di Stnm, áre. n. Cic. Conge- 
larse, helarse. [} Estar ocioso. 

Congljsco, is, scJrt. íí. Plaul. V . GIísco. 
CoNnLÓn.vfiM. a di. Lw. De inontoo, de tropel, 
por pelotones ó trop-a. 

CONGLÓn.vTio, ónhr. f. Sen. Conglobación, unión 
de cosas o parles que forman un globo.\\Tác. Tropa 
de gente, monton. 

ConglübAtds, a, iim. Cic. Conglobado, unido 
en ligara de globo, en figura redonda.] \Lic. Unido, 
amontonado. Parí, de 

Conglobo, ás, ávi» átum, áre. a. ?/ n . Cic. Con- 
globar, conglobarse, unit algunas cosas ó partes. [J 
Lir. Juntar, amontonar eumi lugar, ó amontonarse. 

Conglomera tío, unís / Dig. Él acto de juntar 
ó amontonar. 

ConglOmürátus, a. um. Ccls . Part.de 
Conglomero, ás, ávi, átum, áre. a.Lucr. Amon- 
tonar, juntar, acumular. Conglomerare mala iti 
aliquem. En. Amontonar, acumular desgracias so- 
bre alguno. 

CoNGLÓRÍF JCOR. áris, ñtns stim, ári. de/u BibL 
Llenar de gloria con ó juntauiente.jjpffí, Tert. Ser 
glorificado. 

Conglütínámentum, i. n. y 
Conglútí vatio, onis./. Cic. Conglutinación, el 
efecto de conglutinarse ó unirse alguna cosa, con 
otra.— Ver bar um. Cic. Coordinación de las palabras. 

ConglútTnátou, óris. 77i . Cic . El que une ó pega 
una cosa con otra. 

CoN'GLÚTÍNÁTLS, a, um. Cic. Parí, de 
Conglutino, ás, ávi, átum. áre. a. Vitruv. 
Conglutinar, unir, pegar, encolar una coya con otra. 
|¡ Plin. Cicatrizar. 

Conglütíkósus, a, um, Vcg. Conglutinoso, que 
pega y une una cosa con otra. 

Conglütio, is, iré a. Apul. Pegar con. 
t Conguáüus, a,^ um. 4i:*ra. El que está en 
igual grado, que va ó camina al mismo paso. 
Cüvgr.t.co, ás. áre. 7i. Plaut. y 
Congiuecor, áris, ári. dep. Plaut. Vivir á la 
griega, esto co?t lujo y libertinage. 

CuvnuÁTÜLÁTio, ó -i is. f Cic. Congratula c i ou , 
la acción y efecto de (ungvalular ó congratularse, 
Coxgrátúlor, ári i átus sum, ári. dep. Cic. 
Congratular, congratul irse, felicitar, dar muestras 
de alegría á alguno por el bien que le sucede. 
Congredío, is, ero. r. Plaut. en luya) de 
CONGKKDiúR, cris, v ieH*íi:a sum, gdi dep. (lie. 
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Juntarse, hallarse con otro en un lugar, ir, caminar 
juritarueute. || Acercarse, abordar, irá buscar, en- 
contrarse, ir á visitar á aígrmo. |J Disputar, pelear. 

Coxoküoárjlis. m. f. le. n. is. Cic. C o og rega- 
ble. que se puede juntar, sociable. 

CaVGRKGÁTiM. tufa. P md. Juntamente. 

CovGRLG.vrro, ónis. / 67c. Congregación, ^ so- 
ciedad, junta de personas, cuerpo, comunidad.' 

Covorégatívus, a, um. Prisc. Que puede con- 
gregar. 

COxgrégátor, óris. m. Arnoh. El que congre- 
ga, junta. 

Congruo átus, a, um. Cic. Part. de 

Congrego, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Congre- 
gar, unir, juntar, convocar. Congregare se cum 
eequalibus, Cic. Juntarse con sus iguales. — Se ad 
alterum. Cic. Arrimarse á otro, juntarse con otro. 
— In unui/i lo cuín turbam. Cic. Juntar en un lugar 
mucha ge ti te. 

Congrersio, ónis./ (Jic. El acto de juntarse ó 
ir juntamente. ]¡ Abocamiento, conversación, plá- 
tica. || El choque 6 conflicto de lu batalla. 

Conguessis, us. 771 . Ces\ El choque, combate, 
el confiictq de la batalla. [] Encuentro, compañía, 
conversación, visita. j| Congreso , junta. 

Congressus. a, um. parí, de Cougredior. Tác. 
El que se ha acercado, ó ha aturado. 

Congrex, cgÍ3. com. Apul. De la misma ma- 
nada ó rebano. || vílns. De la misma compañía ú 
tropa. 

_ Conuruens, tis. com. Cic. Congruente, conve- 
niente, conforme. 

CoxGRliRNTEll. adv. Cic. Congruentemente, con 
conveniencia, con conformidad. 

4 Cüxgriientia, íe. f. Suet. Congruencia; conve- 
niencia, conformidad, simetría, proporción. 

■f Cosí: rci tas, atis f. \'\ Onngruentia. 

Congruo, la, ere. v. Fc.st. Venir juntamente, 
venir en tropa, en manada. || Acaecer, suceder á 
un mismo tiempo. j[ Convenir, cuadrar, correspon- 
der. Congracre ínter se. Ter. Avenirse, estar bien, 
de inteligencia, de acuerdo con otro . — Cum u «- 
tura c.¿ morUuts alicujus. Cic. Congeniar, ser de un 
mismo genio ó humor, tener las mismas inclinacio- 
nes ó natural que otro. — Deere lis alicujus. Cic . 
Ceder, rendirse á la opinión de otro, seguir su 
dictamen.- —Alicui per vitia. Tác. Parecerse á 
otro en los vicios. 

CosGíius, i. 77i. Plin V . Couger. 

CüNGRlRjs, a, um. Plaut. Congruo, conveniente, 
correspondiente, propio, semejante. 

Coxgvus, is ó ídis. / Colum. Especie de nabo 
redondo. 

CñsÍFKii. a, um. Virg. y 

Con jfé filis, a, um, 6 

Cóxígf.r, a, um. Cal. Que lleva frutas en figura 
de cono o ne pina. 

Coníl> , o». / Apul. El orégano, yerba. 

CoxiMnpfíiA, «. /. Coimbra, ciudad arzobispal 
de Purlmn í. 

Co.ViM«í i’iíEXSIS. m.f. se. n. ia. Conimbricense, 
el natural fin Coimbra. 

CoxiáO'i un, ávi, átum, áre. n. Quiñi. Cabe- 
cear, nm'd íJ.' como los carneros. <S T f! dice m cjoy 
Conisso. 

CnxiSfV< il ium, ii. 7i. Vh/riíi’. Un lugar donde los 
luchadora je echaban polvo uno ai otro, para que 
les fuese mns fácil hacer prena en -sus cuerpos 
untadon cu i aceite, 

Coxit\m 6 Coniptuin, i, n. Fe si. Especio de 
libación que hacían los antiguos con harina espar- 
cida. 

Cortil?'', i» n, Cone, ciudad de Francia. 

CoxiílA, ;c J. Plin. Coniza, yerba, la zaruga- 
tomu 

CoMlÉül pjv’L de Conjicio. 

CoK,rEOTÁ3f|SA } óruui. /{. jAur. Gal* Colé cianea 
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o miscelánea, colección de diversas opiniones y ¡ 
conjeturas. 

Cünjectáiuus, a, urn. Cic. Conjeturable, lo 
que se puede saber por conjeturas, se puede con- 
jeturar. 

ConjectAtio. bni.s. / Plin. Conjetura, juicio, 
opinión probable. 

CnsjtcriTÜíUE. ado. Gol . Conjetu raímente, por 
conjetura. 

ConjectatÓmus, a, um. Gd. Propio de la con- 
jetura. 

Conject.vtus, a, lid», parí, do Conjecío. Apul. 
Conjeturado. 

COXJECTIO, ónis. f. Cíe. .1 1*5' acción de arrojar, 
tirar, ochar, disparar, Jiinsar. Conjetura. ínter- 
pretacion, esplicacion'por conjetura. Conjeclio 
causee. Asean. S mnario , reclina: ion, el compendio 
<lc una causa, de ua pleito.— Somiliorum. Cic. In- 
terpretación tíe sueños, 

Conjecto, as, ávi, ¿tum, áte. a. Jrec. de Con* 
¡icio. Gol. Édiai, a itojm. |¡ Conjeturar, adivinar, 
juzgar, buscar por cunjeluras, 

CoN.Jiicrou, oüs. Cic. Conjeturado!*, intér- 
prete de sueños, «divino. 

Conjectkik, icis. / Plml. La adivina, que 
interpreta y espiiea los sueños por conjeturas. 

Coxjectúu.v, ai. f. Cic. Conjetura, juicio, opi- 
uiou probable. Co lijadura conscqui. Cic. Acertar, 
alcanzar por conjeturas. Cunjccturam do .ve, ex se 
faceré. C(c. Conjeturar, hacer juicio por si mismo. 

CONJECTÚ RALIS. 7/i. / le. 71. ÍS. Cic. Conjetural, 
fundado en conjeturas. Constitutio, causa, qiuvx~ 
lio , controversia j status cunjecturalis. Cic. Estado 
ó causa conjetural, en que se trata de averiguar si 
uua cosa se hizo 6 no. 

Conjf.ctCrálTter. ado. Sidon. Coujetur alíñen- 
te, con, por conjetura. 

Conjlctürátiu, óriís./ Pfaut. V. Conje ctura. 

Conjkctus, a, um. part. de Conjicio. Cic. 
Echado. arrojado, lanzado, disparado. [| Conjetu- 
rado, opinado, interpretado por conjeturas. 

Conjkctus, iis. m. Cic. Tiro, la acción do echar , j 
lanzar ó diapurar. Conje chis ocufarum. Cic. Ojea- ' 
da, mirada. — Lapidum. Lucr Monton de piedras. 
Ad ¿di conjoctum. Al alearme del dardo. 

Con j icio, is, jóci. jectum, jicére. n. Cic. Echar, 
arrojar, disparar, lanzar. |j Conjeturar, opinar, 
nacer juicio, interpretar, sacar consecuencias, ha- 
cer conjeturas. Cowjicera causam. Ascon, Expli- 
car sumariamente uim causa. — Cal puní in (dique in. 
Oda. Echar la culpa á otro. — ■tic in nocto/n. Cic. 
Aventurarse, exponerse á la noche. — Aliqnem in 
por tur bul iones. Cic. Meter á uno en trabajos. — Iti 
nuplias. Tcr. Empeñarle en una boda, en que se 
case. — Oculos in aliquem . Cío. Fijar, clavar los 
njos en alguno, ponerlos, echarlos hacia ¿I. Conjici 
in morbum. Plaul. Caer enferma, en una eider- 
meda d. 

ConjúbíLO, ;is, ui, ítum, are. tí, Cés. Rcgcci* 
jarse con otros. 

CONJÜCUNDOR, ¿rís, ari. dcp. Bibl. Compile) 
se, alegrarse juntamente. 

CüN'JLGÁLJS. m.J. le. n. is. Sen. Conyuga!, -na 
teiicciente á la unión entre marido y imiger, < on 
j lígales dü. Sea. trag. Dioses que presidian id :/i ¿ 
triuionío, Júpiter y Juno, hacina, Várns, fcaao <; 
Himeneo. 

t Conjlgálíteíi. ado. S. Ag. Conyuga li/icotr, 
con unión conyugal. 

Co.vjúoAta. orum. n. plur. Cic. Cosas qnü tio 
uen entre si anulogia, como jas tilia, justas, justo. 

CoNJpGATIÜ, bilis. / Cic. Union . coliga LÍOU, 
conjunción. \\ Conjugación, vana inflexión de. las 
lennvuiciones del verbo por sus modos, tiempos y 
personas. 

Conjugátor, bris. ?». G T fi£«¿. El que junta, uue, 
acopla. 


CON 203 

Conjuga TUS, a, um. parí, de Conjugo. S. Ag. 
Unido, junto. [] Sacado del mismo origeu, deri- 
vado. |J Conjugad ti. 

Conjugiams. m.f. le. n. is. Ov. V Conjugal™. 

ConjÚoís. /a. f. ge. Ti. is. A pul. Junto, unido 
con un misino yugo. 

CONJÜcis. geni i . de Conjlix. 

Conjl'gium, i i. 71. Cic. [f<l matrimonio [| El 
ayuntamiento de los- animales macho y hembra. j| 
Union, conjunción. 

Conjugo, ás, ávi, átum, áre. a. Cié Unii, atar, 
juntar al mismo yugo, uncir. j| Casar. Conjugal 
amk'itiam movían svni litado. Cic. iva semejanza y 
conformidad de costumbres estrecha la amistad. 

CünjúgülVs, a, um. Plin. Lo que se aplica, 
arrima, une á. 

Conjügus, a, um. Apul. Loque ac jinda, míe 
á. |] Plin. Casado. 

CoNJUNCTE, íiiisi, tissíme. ado. Cic. Conjunta, 
unidamente, |] ¡Es ti echa, apretadamente. Con- 
jaiictius a/narc. Plin. Amar mas «atiVídiumente. 
Conjiinclissime vivero. Cic. 'S i vji cojquutíaínm 
mente, en la mas estrecha amistad 

Conjunctim, ado. Ncp. V . (Jorquíidc, 

Conjunctui, ónis. f. Cic. Conjunción. junta, 
unión. |j Amistad. [¡ Parentesco, afinidad, alianza. 
[| Conjunción, partícula conjuntita. 

Co.njunctívts, a, um. Tert. Conjuntivo, lo que 
junta, y une una cosa con otra. j| El modo subjun- 
tivo. 

Conjuncto, ;lsu kre.frec. de Conjungo. Pmd. 

Cünjunctiux, icis. / S. Ag. La que une ó 
junta. 

CoNJUNCTU?.!, i. ??. Gol. Parte de una proposición 
condicional que lince relación á otra. 

Conjunctuu, a, um, part. de Conjungo. Cic. 
Conjunto, unido, conexo. || Aliado, unido á otro por 
el vínculo de parentesco ó amistad, pariente, 
deudo. 1 1 Contiguo. Conjunctissimi inler so. Cic . 
Mui unidos, unidos con la mas estrecha unión 6 
amistad. 

Conjlnctuh, us. m. Varr. V. Conjunctio. 
i Conjungo, is, nxi, nctum, gcrc. a. Cic. Juntar, 
I unir. Con} a/uj ere belluvi reges . Cñ\ Juntarlos reyes 
sus fuerzas para la guerra, hacerla de manco- 
mún. — Ábsiinentiam vibi. Tác. Continuar la abs- 
tinencia en la comida. — Boros. Cid. Uncir los 
bueyes al yugo, al carro.-— Aliqunm sccum malri- 
t nomo. Cure. Áliqunni sibi justa vuifñmonio . — 

Connubia. Cic Conjungi alie ni. Tác. Casarse, 

Conjunx, ungís, ja. f. p. Conjox. 

¡ CüNJÍlRÁTK. atlv. y 

¡ ConjÚRátim. adv. Plaul. Con, por conjura- 
ción. 

i Conjürátio, onis./ Cic. Conjuración, conspi- 
! ración \ [ I Jgn secreta. \ \ El acto de jurar con otro. 

¡ Cünjúrátur, pris. vi. Plaul. El que jura con 
! otro, 

[ (IonjüRátus, a. um. Cic. Conjurado, unido en 
¡ conjura, ligado. ||L¿r. El que ha jurado con otro. 

¡ Parí, de 

Conjuro, as, a vi, átum, áre. «. Liv. Conjurar, 
ctuuipirar, sub ! e var se. [jO'c. Obligarse coa jura nim- 
io, conjura me litarse. || Hor. Unirse con buen fin, 

| C'onjux, ufiis. «i. /, Cic. Consorte, el marido ó 
: ja muger, el esposo ú la esposa, el casado o la ca- 
1 suda, Se dice también de los animales , y aun de ios 
arboles. |j Virg. La querida. 

Conlátívus, a, um. Fost. V. Col latí vus. 

Con la tro, as are. a. Sfin. V. Collatro. 

Conlaxo, ás, áre. hitcr. V. J^axo. 

Connacüm, i, n. Coñac, ciudad de Francia. 

Con nato, ús, áre. n. Nadar con otro. \ [ Plaut. 
Rivalizar. 

Connecto, is. hpxí y nexui. nexum, tere, a, 
Cic. Enlazar, unir, juntar, trabar, atar, coimate- 




siur. Cotiwctcre m taidnm oral tone. Quint. Introdu- : 
•j ir. meter alguna cosa cu el discurso. 

ConnBCTüs, a, nm en lugar de Connexus, a, I 

UPl- ijÜCf. 

Connexe. adv. Mire. Cap. Con conexión, en- ¡ 
lace., umon. 

Conn'kxio, ónis. f. Quint. Conexión, enlace, 
atadura, trabazón, unión, concatenación. j 

LüNNKXívíis, t, ííiii. xxcf, Conexivo, lo que 
pueeu: unir o juntar vtm eos* con oira. 

Connexüm, i. n. Cié. Conexión, proposición en i 
que. se unen dos miembros coa tapa rítanla ni.v.pr. | 
ib’i sol orilur, dies ex!. 

CONNF.XUa, a, mi), parí, de Connerdo. Cic. C o- \ 
nexo, enlazado, unido con otro, agregado a otro, j 

Connkxus, lis. m . Lave. V. Coime xio. 

CoNNÍTOH, cris, nisn.s o xus sihil, ni ti. den. Cu:. 
Esforzarle, procurar, tentar, intentar, ti abajar 
con esfuerzo. I, Estribar, apoyarse. ¡| Vinj. Parir, : 
hablando de animales. Cvnniti l irtuie m (lliqucm 
¿ocian, Cic. Hacer todos sus esfuerzos para subir á 
ulg'ii u parage. 

CüNiS'i vkntía. as./. Ase. Coimivencia, disimulo 
ó tolerancia. 

Con .niveo, es, ni vi, nixí. vere. Cic . Cenar 1 

Jos ojos, i) Disimular, tolerar, hacer la vista gorda. 

1 1 Plin. Cerrar casi los ojos para ver mejor. Con ni- 
vero ad fulgura. Sari. Cerrar los ojos ai resplan- 
dor de lo» relámpagos. 

j ConníYo, js, uivi y riisi, veré. ant. en lugar de 
Conniveo. 

CONNiXLS, a, nm. parí. de. Contutor. Firg. 

Connúmalis. vi. f le. íf. is. Eriac. Conyugal, 
nupcial. Connuhiale carinen. C latid. Epitalamio . 

ConnübiálÍter. adv. Mure. Cap. A' modo de 
matrimonio. 

Covnübílis. m, f Ir, 7 ?. ;.s. Firm . Casadero, 
que está en edad de casarse. 

CON nú rilo, ás, áre. (i. Fina. Anublar, oscure- 
cer, cubrir de nubes. 

CONNlim/M>i¡. n. Ijiv. DI derecho de matrimo- 
nio legítimo, la fami] Muí de casarse . |j El matrimo- 
nio. Connubiitm arborum. Plin. El engerí o de 
árboles. 

Con.vübkjs, a. uin. Apul. Matrimonial, perteue- ¡ 
cjeotc al matrimonio. 

ion nimio, is, psf, ptuin. ocre. n. A pul. Ca- 
sarse. 

CoNVÚn.iTüS, a, uin. Plin. V. Niubiíus. 

Connumero, ás, ávj, átum, áre. :t. Púj. Couu- 
merar, contar, hacer mención ue alguna cosa ; 
cutre otras. 

Cos’ON, ónis. m, Cic. Cono n, capitán famoso de \ 
los atenienses, que vencida por J As andró (acede, 
inania, despees con ayuda dtí Artaphjes, re i de 
Per sin i restituyo la libertad á su patria. [\Prop. 
Astrónomo de Samas f que escribió siete librus de 
astronomía. 

CónófÉÜM, i. n. Jiw. Mosquitero ó mosquitera, 
pa.hr: (¿un, colgadura de cama vara libertarse de los 
mosquitos. 

4 Conopon* Diabae*. Plin. Lugar frente de la 
cuarta embocadura dclNito, nt quepas an los vio. y- 
qnitos eiulierta estación finí ano. 

CüNüii, áris, átus Hiim, ári. dep. Cic. Procurar, 
tentar, esforzarse, intentar, acometer, emprender, ' 
trazar, maquinar, pensar proponerse. Coititri oh- ■ 
? Tzatn r/licud 'lev. Procurar encontrar á alguno, ¡ 
salir le al encuentro. — Pul Urna inanibnsi/uc. Ter. ¡ 
Hacer tu dos sns esfuerzos, emplear todo su po- ' 
der. 

Cos'QUAlírtÁTUS. », mn. Od lum . Cuadrado, he- | 
olio en ibrma de cuadro, i’art. de 

Co'-'Qj'á [ iiiO. ás. ¿i vi, uf.iim, are. a. y n. Vare. ! 
Cuadrar, formar en cuadro. |j Sid. Cuadrar, venir ; 
bien, ser conforme, correspondiente, 

CoNQijASS.vi’iO, unís. f. Cic: Concusión, sacu- ¡ 
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di míe uto, conmoción violenta . — l alehuliitH. ('ir.. 
Alteración de la salud. 

ConoUassátus, a, um. Lucr. Parí, de 

Conqcasso, im, ávi, ,átnm, áre. a. Que- 
brar, romper, estrellar, hacer pedazos, d Menear, 
ngi'Jir. sacudir, mover violentamente. [| Asolar, 
desolar, arruinar. 

Conqugiujii, cris, qucsfiia miin, qiicri. dcp. Cic. 
Quejarse, dolerse, lamenínrse, lastiniar.se, llorar 
mucho ó con otro. 

Conques no, ónis./. Cic. y 

Co.NQiiESTijb, us. dí. Lie. Queja, lamento, dolor, 
sentimiento, lamentación, llanto. 

ConQUeX) . prr.t. de Üonqmmsco. 

t’üNQL'íLSeo; is, cvi.éítun, scere. n. Cic. Des- 
cansar, repesar, parar, cesar. || Dormir. Cunquics- 
ccrt : in studüs. Cié, Hallar el mayor deleite en los 
estudios. _ 

Cosquí visco, is, conqucxi, couquiniscerc. n. 
Plcul. Ponerse en cuchilaa, acurrucarse. |] Ba- 
jarse, inclinarse al sucio. 

GunquTno, ás, are. V. Coinquino. 

CünqUíko, is, shi, si tu ni, rúre. a . Cic. Buscar, 
procurar, adquirir con mucha diligencia. 

Conquísíte. adv. A' Hcr. Cuidadosa mente, 
con estudia, con mucha di Jige nria. 

ConquisitiO, unís. j. de. La acción de buscar 
ó investigar con mucha diligeuciu. (Jonquieüio un- 
id uní. Lie. — Rxercilus, Cic. Leva de gente, de sol- 
dados. 

Co.NíjUTRÍTOit, úris. m. Ch. El que tiene comi- 
sión de hacer gente de guerra ó reclutas. |j Plaut. 
inspector ó comisario que veta y observa sobre al- 
guna cosa. 

CoNQUtsÍTUs. a, um. par/, de Conquiro. Cic. 
Buscado, procurado, investigado con mucha di- 
ligencia. CunqnLit.iures ral iones. Cic. Ha zuñes mas 
estudiadas. Conquisitimsim/e rpuuc. Cic. ¿Via lijare» 
rnni esquí sí tos. 

“I* C'aNHECtJMREVS y Correcuinbens, lis, rom. 
Tert.Ei que está recostado con otro. 

7 Comiegno, ás. are, n. Paul, droh Cíini cinnr, 
reinar con otro. 

t Con'Uéhlpín'átuh y Corres upinat lis, a, um. 
Tu l. Tendido para arriba con oleo. 

"i C o nues UsérrÁr U s y Cu ríes use i tatas, n, ut» 
Tari. Ue.-iiicitadocon otro. 

C onreus y (.,' < irrcii.s.i . m . Ulp . C v rreo . reo co u o í r o. 

CoNKUHrnH, árí.s, ári. dcp. Mant. Indagar. 

OoNsÁCKUnOH. otis. m. f Pañi A 'ut. Sarernolu 
ó Sacerdotisa eu compañía de otro. 

L/ON'S A LÜ'A'A TIO , Olí i'i.j. Cl¡\ ¿‘jaillt'iciiUI, Sujudn 
recipruco de m indios, el acto de saludarse. 

CüNSALÜrÁTUs, a, mu. Túc. Saludado por mu- 
chiis. |l Aclamado, prochmiadn. Parl.de 

CüNSALÚTt), ás, a vi, a tmu, áre. a. Cic. Salu- 
dar ¿v un tiempo 6 reciprocamente. Consululare 
diclaforem aligue m. Lie, Aclamar, proclamar dic- 
tador á a i gimo. 

UíJNSÁNhscu, is, nuí, se ere. n. (Jéis. Sanar, cu- 
rar, rcstiiblccí-rse, recuperarse. 

CüNNANapiNEUs, a, um. Cic. Consanguíneo, pa- 
rir í: te de corií,;i iigiiiuid.nl, pariente, deudo. |] Oes, 
A liado, conieth'i ado. Consanguíneas ícthi sopor. 
Y¿rij, Sueno semejante a la muerte. 

Con^angüínítas, ati.s. j. Lie. Consanguinidad, 
parcntf-sco, etdace de, los que descienden do una 
mis mn miz ó tronco. [| Ulp. Hermandad. 

Conhanoui*. »i./ guc. n. is. Apul. V . Con man- 
góme us. 

Consáno. ás, avi. átmn, áre. a. Colina. 8anar, 
curar. 

CONSÁNOd, iris, idus s aro, ñri. p as. Cohim. Cu- 
rarse. ponerse bueno, sanar. 

CoNsAHCÍyÁTOít, riris. m. am. Erabroi Indar, 
enredador. |j Sembrador de discuidias. de piedrín, 
de división. 
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CovsArtnívÁTüíi, u, um. Am. Pa i¿. (le 
CnváAitciNO, ;w, íu í, üLtnn, ¿re. a. Gel* Coser, 
unir, [j Entretejer, introducir tinas cosas entre 
otras. 1 1 Poijar, inventar, fingir. 

CüNyAHRio, is, ivijTtum, iré./?. Colum. Escar- 
dar, limpiar, entresacar y arrancar las malas yer- 
bas de los sembrados. 

Consaukítio, onis./. Colum. La escarda ó es- 
cardadura, el acto de limpiar y escardar loa sembra- 
dos. 

CosSAliuirou, cris. tn. Colum. Escardador, el 
que limpia y encarda loa sembrados. 

Coxsatus, a, uro, Solin. Sembrado. 

CunkauciátlSj a, um, Sitcl. Herido. Parí, de 

CONtiA-üciO, ás, ¿vi, átum, ¿re. a. A‘ Hcr. He- 
rir. 

CONSÁVio, ¿3, áre. acl. y 

ConsávlOR. áris, ¿tussum, ári. de y. Apul. Besar. 

Co.nscélkhatcs, a, um. tior, tissiunis. Cic, Mal- 
vado, impío, lleno de nulidad. Consceleralus vul- 
lua . Cic. Traza, semblante de malvado. Co nace le- 
uda -mena. Ció. Vnimo. intención impía, depra- 
vada, llena ele maldad. Cu nseder alisa i mi ft li i Cic?. 
Hijos dados á todo genero de maldades. Parí, de 

UoxscÉLÉKO, ás, avi, ¿íum, ¿re. a. Lio. Profa- 
nar, manchar, contaimiiur con maldades. Coila ce- 
le ture oculos. Oc, Contaminar sus ojos viendo una 
acción impía . — Do mam. Cal ul. Deshonrar, profa- 
nar tura casa con sus delitos. 

Conscendo, is, di, sutil, dere. a. Lio. Subir. |] 
Embarcarse. Co nace tule re equina. Lie. — In equmn. 
Oí'. Subir, montar á caballo. 

Conscensio, onis. j\ Ció. El acto de .subir, de 
embarcarse, embarco. Conree asiunem facerte. Cic. 
Embarcarse, irse ¿i bordo. 

Conscensüs, a. um. dual. Parí, de Conociendo. 

CüxSCiens», entis. com. Tert. Consabetlor, el 
que sabe juntamente con otro. 

Consczentia. je. / Cic. La opinión de muchos, 
noticia, conocimiento de alguna cosa. [] Concien- 
cia, luz, juno, testimonio de la razón sobre fu que 
pasa dentro de nosotros. || Conocimiento, partici- 
pación, complicidad de una acción, j \ Memoria, re- 
flexión. [| Escrúpulo, remordimiento. J| Tac. Con- 
fianza, seguridad, confidencia. In comcienliam 
Jadnu/is ascisccrc tiliqucm, Tac . Hacer confidente 
a alguno de tina acción mala. Cunscicntid vjficii 
suifrni. Cic. Complacerse con la satisfacción ó el 
testimonio de su conciencia, con el conocimiento 
de que lia cumplido y satisfecho su ohlignciou. 

CiiNSCiNüO, is, scidi, scissmu, dore. ti. Cic. 
Romper, desgarrar, hacer pedazos. |J Molestar, 
Atormentar. |j Quitar el crédito, injuriar. Conscin- 
deve sibilis altquem. Cic. Silbar, hacer burla y 
mofa á alguno, insultarle silbando. — Aliqticm ca- 
pillo. Ter. Arrancar a uno el cabello. 

CunsciO, ís, í vi, iLiim, iré. A’ tíer. Ser cou- 
sa i lirio r, saber, tener noticia, parte con otro. 
Con adre a ib i aliqiad. tíor. Ser cómplice de alguna [ 
maldad, tener dañada, manchada la conciencia. < 

t ONbClOLUS, a, um. ditn. de Consejos. Cal. i 

CcJNaciscBNUCs, a, um. Cic. Aquello ¿í que st 
de lie uno determinar o resolver. 

(Jo N’S CISCO, is, i vi. itnm. set: re. a. Lio . Delibe- 
rar, do terminar, decretar. ¡| Eouer por obra lo re- 
suelto. Condscere uL bctlnm Jiat. Lio. Mandar, de- 
cretar q.ue se haga la guerra. — Sibi moriem ve- 
nena. Cié. Darse muerte con veneno. — ¿i iln vxihttni. 
Cic. Condenarse á uu destierro vol iluta no , — ir st 
j armas. Lio. Pecar contra si mismo. — ¡Sibi [tujain. 
Liv. Resolverse a huir. — Ihunurem. Col. (Joutraei 
humedad, cogerla, poner.se húmedo. 

Conscishio. ünis. j. ¿i. Ay. El acto de corlar, 
cortadura, herida, llaga. 

Consclssuua, m, j. Piiu . La cisma, alo l lura 
sutil como de una vena. 

Consschssvs, a, um, parí, de Coas viudo. Cié. 


Roto, rasgado, cortado, desgarrado, hecho peda- 
zos. Consdssus pu (filis el colabas. Cié. Molido á 
puñadas y á coces. 

Co.sscLtUs, a, um. part. de Cmimúsco. Lio. 
Conseitd iw.ee, iden. Siendo homicida de sí mismo. 

CoNüClüs», a, tim. Ció. Coosabidor, el que jun- 
lamenlc ron otro .sabe o ¡guna cosa, r.ómpli ce, tes- 
tigo, participante, confidente, j | PlauL Re», delin- 
cuente — Sihi. El que tiene la persuasión íntima de. 
fCüNscoTÍNüS, a, u di. adj. Ludí, y 
j ConscotüS, a, um. Lv.cil. El que está con otro 
en tinieblas. 

Conscueou, áris, ¿tus sum, ¿ri. dep. Plaut . 
Toser para despedir la saliva, gargajear, salivar. 

Cossckíbili.o, «os, ¿vi, ¿tu ni. áre. a. dim. de 
Cons cribo. Catul. Escribir: es palabra que incluye 
en sí algún desprecio. 

Coxsc trino, is, psi, pttini, bu re. a. Cic. Escri- 
bir, ó escribir á un tiempo. j| Componer, tratar al- 
guna cosa escribiendo. Conscrihere epislolam ali- 
cui ó (id (tJiquem de aliqu.i ir. Cic. Escribir á uno 
una. carta sobre alguna cusa, — Qneextionem. Cic. 
Poner por escrito un interrogatorio, las declara- 
ciones . — Le ge ni. Cic. Hacer, componer una le i 
para proponerla al pueblo. — Mihlcs. Cic. Alistar 
soldados. 

Covscitii'Tr, ciriiin. ituplar. Fesl. ¡«os caballeros 
que entraban eu la olase do sonadores, cuando no 
estaba completa. Paires camoripli. Cic. Padres 
conscriptos, señores, los pútridos y senadores . 

CoN'scitiPTiü, óois. f. CP. El acto de escribir 
o la escritura. [| Tratado. JJ Conscripción militar, 
Cossciuptor, Oris. m. Quiñi. Escritor, autor. 
CoNScuiPTUM, i. li. Oo, Escrito, tratado, libro. 
Oovsckiptus. a. um. part. de Conscribo. Cic. 
Escrito, compuesto, tratado por escrito. j [Alistado. 
|) Notado. 

Covscuütor, áris, ári. den. Fina. Buscar, in- 
vestigar, iuquirir, escudriñar con otro. 

Cdvsfíco. ¿s, cui, scctum, áre. a, Ptin, Cortar , 
rajar, dividir en [>iezas. 

CossiiCitÁNEUS, a, um. adj. Capit. Participante 
de los mismos sacrificios ó ceremonias, 
CoNSLCkvno, Onis. f. Cic. Consagración, dedi- 
cación de un templo ó de una iglesia. |] El acto de 
conceder la apoteosis, deificar ó poner en el nú- 
mero de los dioses ¿ los emperadores. [J La insti- 
tución de un sacerdote. 

f CoMSKciUTOii, cris. w?. S. Oer. El que. consa- 
gra, dedica. 

■j* ConsechatriXj ícis./ Tert. La que consa- 
gra, dedica, deifica. 

OnxsKClÚTCS, a, um. Cic. Parl.de 
CONSK CKü , ás , avi. á tum, are. a. Cic . Consagrar, 
hacer sagrado y religioso, dedicar ti los dioses. |[ 
Canonizar, poner en r.l número de los san loa. Con- 
secrare ¡dique m. Cic. Deificar á alguno, ponerle en 
el número de los dioses. — Memoruim no mi me sui. 
Cii\ Consagrar, perpetuar In memoria de su nniír- 
bre. — Se latían pulruv. Cic. .Sacrificarse. emplearse» 
dedicarse todo á la patria . — Irat deorum . Clin, 
mea. Maldecir, entregará la ira de los dioses. 

CONüiiCTANEUy, u, .um. Sid. El que sigue la Opi- 
nión., doctrina ó senlcnci.t de otro, secuaz, sec- 
tario. Co/tseclanciiDi esl. Aruoh, Se sigue, es con- 
siguiente. 

Conslctárium, ü. «. ('ir. Consectario, corola- 
rio, consecuencia sacada de las proposiciones ó 
demostraciones anteriores. 

C’ONSUCT.i mes. a, um. Cw. Consiguiente, que ne 
sigue ti se infiere de las cosas ó proposiciones an- 
telio rea. 

( JONSECTÁ'fi O , ónís. f. Ci.\ investigación, estu- 
dió, seguimiento cuidadoso. 

CoNstíCTATóit, oris. vi. Cic. y 
Coxskctatuix, icis. /. Cu:, líj ó í;i que inves- 
tiga, biiíiCUj'sigue con diligencia- 
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CftNSECTíO, bilis./ Cic. Corta de árboles ll otras 
cosas, tala. _ _ 

Consector, aiis. alus sum, ári. dep. Cic. Bus- 
car. investigar, seguir con diligencia. ¡| Imitar, se- 
guir la surta ó doctrina. |] Perseguir. Consedari 
bmrvokntidM hr(¡Uione. Cic. Pretender el amor 
de otros con dádivas. — Debita. Cic. Pretender. 
iH'i'sp^íiir el pago ile sus deudas.— -líoslt'x. Liv. 
Perseguir a los enemigos. 

Ci insectos, a, tira, parí . de Conseco. Plin. Cor- 
tado. 

CoxsKCúTto, óuis. f. Cic. Consecuencia, conclu- 
sión. || Tti'L Consecución , goce, posesión, adquisi- 
ción. (Jonsficutio err horma . Cic. Biiemiconstruccimi 
y orden cié la» palabras. [| Argumento que se saca 
de las circunstancias de algún hecho. ^ * 

ConsucÜtus, a, mu. Cic. K¡ que signe ó ha se- 
guido. j| Ll que ha conseguido- V. Consequor. 
^CoÑstUEO. é.-í, cíe. /' Cunsideo. 

CoÑSÉDl. prcí. de Consi de o. 

A* CüNSÉuo. ótlis. ni. yon. El que esta sentado 
junto á 'Uro. 

Consejo, ás. ávi, íitum. are. a. Caí. Sosegar, 
apaciguar, jipi acar, 

CoysÉMÍNÁbis. vi.J. le. n. is. Colum. y 

Consumí nj:us, a, ii m. Colum. Sembrado, plan- 
tado de diferentes cosas. 

Conséxescu, i« : uní, se ere. w. J2or. Enveje- 
cerse. hacerse viej 0.1} Desfallecer, perder el ánimo, 
el vigor. 1| Perder el uso, desusarse, desacostum- 
brarse. Coks en es ce re in commenlarívt rhciariim. 
Quiñi. Envejecerse, gastar, perder mucho tiempo, 
emplear toda la vida en estudiarlos preceptos du la 
retórica. 

Consbxsio, bnis, /. Cic. y 

Consensos, us. tn.de. Consentí mié. uto, acuerdo, 
asenso universal. |] Cic. Conspiración, liga, con- 
jura. trama, maquinación. 

Consensúe, u, um. part. de Consejil io. (i el. 
Consentido, concedido, convenido. 

Consentí nee. udv. Lucí. Convenio uíe, con- 
formemente. 

Consentí nküs. a, mu. Cic. Conveniente, con- 
forme, á propósito, proporcionado, regular, con- 
gruo, correspondiente. Conxcntf/nenm persona et 
iempori. Cic. Conveniente á la persona y al tiempo. 

Consientes dii, tnm. plur. Los dioses mayores 
que componían el consejo celestial. Son (luce , com- 
prendidos por Enio en estos versos : 

Juno, Ves la Minerva-, Veres, Diana, yenus,Mar3, 
Me r carias. Jo vis, Nep tunas, Palea ñus, Apollo. 

Consentía sacra. Fes i. Sacrificios ofrecidos 
por la multitud ó por toda una íunulia, lian nulos 
también gentiles. 

CONSENTIA, ai, f Lie. Cose 112 a, ciudad de Ca- 
labria. 

Conse ntienó, tis. parí, de Consentid. Cié . Con- 
senciente, el que consiente, siente, conviene y se 
conforma en lo mismo que otro. 

Consentínus, a, huí. Varr. Lo que pertenece á 
la ciudad de Cosenza. 

CuNSENTin, is, sensij sensmn , tire. «. Cic. Con- 
sentir, sentir lo misino, convenir, conformarse, ser 
deja misma opinión. Consentíais fuma de nliquo. 
Cic. Reputación universal de alguno. Oral i o ex 
omni parte secum -ipsa consentit, Cic. La oración 
está pexfcctameute igual y seguida en todas sus 
partes. In (¡ítem illnd elugimn nttiaun consen timU 
gentes. Cic. A f quien dan las gentes aquel único y 
singular elogio. Ñeque se. ciuit cceteris behjis con- 
se 7iiis.se. (Jes. Y que ellos no se habían conjurado, 
no habían conspirado con los demás belgas. 

CONsBi’ELiO, is, Inri, pultuiu, líre. a. Creí. Sepul- 
tar, enterrar con otro, juntamente. 

CoNSEPiop.Sjpsijptum, pire.ü, Suct. Cerrar con 
setos ó cercados. 
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Consepto, as, ávi, átum, áre. a. frec. de Sepio. 
Solía, Cerrar dentro de nn misino cercado. 

CfjNSEi*Tü.M, i. n. Colum. Cercado, seto, redil, 
aprisco, corraliza. Ing mitón consepto fori lermi - 
mire. Quiñi. Contener el ingenio dentro de los lí- 
mites del foro, tratar solo las causas forenses. 

Consiíptus, a, um, parí, de Consepio. Cic. Cer- 
cado al rededor. 

CoNáEPTUs, us. m. F. Conseptnm. 

ConsePUltUs, a, um. parí, ae Cou.sepelíü, TeH. 
Sepultado, enterrado juntamente. 

f Conséquax, ácis. aüj. com . Apul. V. Consec- 
ta rius. 

Consequens, tis. cota. Cic . Consiguiente, Ifi 
que se sigue. ¡| «.Consecuencia, conclusión. Con se- 
que a lia. pUtr. Cié,. Las circunstancias ó adjuntos 
que acompañan de á ordinario una persona ó co- 
sa, Quod non con se q unís. Cic. Lo que no es con- 
siguiente; que no está bien unido, que no es con- 
gruente. Consequens e.s¿. Cic. Es regular, natural, 
consiguiente. 

CoNHLQL’ENTEU. (tile . A/jmJ, Consiguiente mente, 
por consecuencia. 

Conséqi-entia, iu, f. Cic. Consecuencia, conclu- 
sión. deducción, serie y encadenamiento de cosas. 

Conseguía, su. j- y 

Consequium, ii. n. A pul. Loque se ¡jigüe corno 
apéndice, lo que acompaña ó se añade. 

Consequor., cris, hóc C itas sum, qni. dep. Cié. 
Seguir, ir detras, después dentro ó de otra cosa. 1 1 
Ohedecer.Ü imitar. M Llegar, alcanzar á alguno. j| 
Conseguir, obtener, alcalizar.) | Aprender, entender, 
percibir. Conseguí (diquid anima. Cic . — Inlellcchi. 
Quiñi, Alcanzar, concebir, comprender una cosa. 
— Memoria . Cic. Acordarse, conservar en la me- 
moria. — Cnnjccltirá. Cic. Sacar, adivinar por con- 
jetara. • — Ver bis. Cic. Esplicar con palabras. — 
JEtulc aliqunn, Cic. Ser de la misma edad con corta 
diferencia. Ex quo illnd untar J conscquitur. Cic. 
De lo que se sigue, resulta naturalmente, por una 
consecuencia natural. 

Conséquus, a, inri. adj. J*acr. V. Consequuns. 

j Conseré no, as, áre. n. Estar sereno, hacer 
buen tiempo. 

ConseioiócInüUj áris, átus sum, ári. dep. O el. 
Hablar, platicar, conversar con otro. 

Consermonor, aris, átus suui, ári. dep. Gel. V. 
Consevmocinor. 

CONSÉRO, is, se vi, sítum, rere. a. Cic. Plantar, 
sembrar con ó juntamente. Comercie arva fnr 
mentó. Cure. Sembrar loa campo» de trigo, sem- 
brar triga en los campos. — S 'imullutes cum alitpto. 
Arn. Sembrar enemistades, introducir discordias 
con alguno. 

Consé ro, is, rui, sertum, rere. a. Ov. Mezclar, 
j ii rihir, enlazar. Conser ere. e a tenas ex camine. Front. 
Hacer, entretejer cadenas de mimbres. — Diem 
noel i Or. Juntar el din con In noche . — De x Ir as. 
Es i i íc . — Mam un . Cic. — Cert a m o n . Iá v . — Predia. 
Virg. — P ugna m. Lio. — Manus cuín hoslibus. Cic. 
— Pmjuatn aliad. Plaut, Venir á las manos, dar. 
trabar la batalla, combatir. 

Conserrátus, a, rmi. Plin. Dentado, que tiene 
dientes, hecho á manera de sierra. \ 

Conserte, adv. Cic. Unidamente. v 

Consertio, óuis. /. ArnoO. Conjunción, co- 
nexión, unión. 

Consertor, óris. ni. Plin. Combatiente, atleta- 
lidiador. 

Consertus, a, Din. part. de Consero. Entrete- 
jido, enlazado, unido. Cuiftcftsus legmr.n spiins. 
Virg. Los girones del vestido sostenidos con espi- 
onas . (Jndc tu me. ex jure mana conser tum vo 
i fasliJindc ibi ego te revoco. Cic. De la misma ma- 
ne ni que tú me citaste á juicio, le cito yo ahora 
, para venir á disputar nuestro derecho, 
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Conserva, tc.f Tcr. La con.sierva, esclava cod 
otra, compañera en la esclavitud. 

CoxskuvábÍlis. m.f le. ?/. ís. Tari, Lo que se 
puede conservar. 

Consf.rvátiü, ónis . f. Cic. Conservación, la ac- 
ción y efecto de conservar, custodia, guardia. | | De- 
fensa, amparo, protección. 

Conserva ron, ó ría. 7/1. Civ. y 

Consejivatiux, íeis./'CiV. Conservador, conser- 
vadora, «1,1a que guarda y conserva. 

Conserva tu 8, a, um. parí, de Conservo. Cic. 
Conserva do, guardado, reservado, 

CoNSERVÍTiUM, ii. íz. Plaut. Servidumbre, ser- 
vicio, esclavitud común á muchos. 

Conservo, ¿s, ávi, átum, are. a. Cic. Conser- 
var, guardar, mantener alguna cosa. || Defender, 
proteger, amparar. Conservare ordinem. Cic. Guar- 
dar, observar, mantener el orden. — Simulacnt di- 
que (¿rus. Ncp. Conservar, dejar intactas, respetar 
las aras y simulacros. 

CoNaEiiv üla, as. f (lim. de Conserva. $¿n. 

Conseryus, i. tu, Cic, Consiervo, compañero en 
la esclavitud. 

Consessor, óris. ?«. Cic. El que está sentado 
con otro, junto a otro. jj Asesor. 

CoNSESSUSj US. m, Cic Compañía, junta de perso- 
nas sentadas, concurso. ¡| El lugar donde se sientan. 

Conskvi. piel, de Conseno. 

ConhÍüeo. és, sédi, sessum, dére. 71 . Cic. Sen- 
tarse, estar sentado cerca de ó con ofro. || Dete- 
nerse, pararse. || Reposar, descausar. || Acampar, 
Ubi ira con s edil. Lie. Cuando se apagó, se sosegó. 
Se apaciguó la ira ó la cólera. 

C ONSi D ÉKANTEU. adü. Val. Már., V. Coiisid e rale , 

CoNsimiUAXTiA, ai./ Vih'tuf. V. Considerado. 

ConsiüÉJtÁTE, ius, wsime. ado. Cic. Consi- 
derablemente, con consideración, prudente, jui- 
ciosa, madura, sabiamente, con circunspección, 
atención, relie xión, meditación, precaución. 

Considera tío, ónis./ Cu:. Consideración, aten- 
ción reJlcxiou, meditación, prudencia, circuns- 
pección. 

Consídíírátor, óris. m. Ge i El q ue considera. 

CovsÍLiñuÁTUs, a, um. Cic. Considérala lar ditas. 
Cic . Lentitud prudente y sabia, conducta jui- 
ciosa, sin precipitación. Consideralius consilium. 
Cic. Consejo mas juicioso. (Jo n side ra l issi muta ver- 
bum. Cic. Palabra mui prudente, dicha con la mas 
seria meditación. Parí, de 

Considero, ¿s, avi, átum, áre. a. ?/ft. Cic . Consi- 
derar, pensar, meditar, reflexionar. H Mirar con 
atención. Considerare aliquid secum inánime. Tcr. 
Meditar^ reflexionar consigo mismo. — De re ali- 
qud cura ttlúpio , Cic. Consultar sobre alguna cosa 
con alguno, á alguno. 

Cünsido. is, so di, sessmn. dére. 7?. Cic. Sen- 
tarse, ponerse, colocarse, j | Estar sentado con otro, 
junto a otro. [| Pararse, detenerse, inorar, estable- 
cerse. j | Sosegarse, apaciguarse, aplacarse, i | Ca- 
larse, caer, descender, irse al tonda. Conscdit 
ardor animi, ira, furor. Cic. Se sosególa cólera, In 
ira, el furor.- — In cine reta regid. tesina. El palacio 
del reí fu ó reducido á cerinas. Considere in atiam 
parlan ó in alia partr.Séil. Ser de contrario parecer. 

Consignante]*. ndv. Gcl. Kspre.sivamente, con 
energía. Consitjna.nl ius quid direre. Gel. Decir al- 
guna cosa con mas expresión, tuerza y energía. 

Consígnate, ado. Gel. Señalada, particular- 
mente. Cansiijiiafissime Jactas cal versus Expoliáis 
de id ge ñus hinninibus, Gel. De esta especie de 
hombres habla particularmente el verso de E'upoiis. 

Consigwvjto, oijís. /. Quiñi. La acción de sellar 
ó firmar. J| El sello ó firma. 

Consigna rus, a, um. parí . de Consigno. Lio. 
Firmado, sellado, cerrado. 

Consigno, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Sellar, 
cerrar. || Firmar. |j Escribir, registrar, anotar por 
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escrito, sentar. |1 Notar, advertir, observar, II Gd. 
Manifestar, declarar, mostrar como con alguua se- 
ñal. Consigna (a lili cris publicis memoria, Cic. Su- 
ceso memorable, de que se ha hecho mención en 
los anales ó memorias públicas. Con ir ignota*, in an i ■ 
mis yotioites. Cic. Nociones grabadas, impresas en 
los ánimos. Cansío nahtm lili cris. Cic. Escrito. 
Coxsilf.o, en, ni, ere. n. Gel. y 
Consí lesco, is. ere. u. Plañí. Callar, estarse 
callando, guardar silencio. I] Estarse quieto. 
CüNSÍLlANb, tis. vom. llar, ó 
C’owsíuÁms. m.f. 1c. n. is. Dig. y 
COMSIUÁIUUS. ií. tu. Cic. ó 
CoxaÍLiÁTOK, orín. m. Fed. v 
COVSILI.VTRIX, icis./ Apul ll] o la que acon- 
seja. consejero, consejera. 

Consiliarios, a, mu. Plaut , El que aconseja. 
CossiLiÁTUs, a, um. parí, de CotisiJior. 

Consí ligo, luis. f. Colina. Pulmonaria, yerba, 
especie de liquen, que es medicinal pura, lapulmoma. 
CoxsrLiNOir, i. n. Ciudad de la Pulla en Halla. '■ 
Consí L io, ¿s, ¿vi, átum, are. a. Cic. Aconsejar. || 
Conferir, consultar con otro, dar ó tomar consejo. 

Consí lío. is, luí y 1 i ví , saltum. íre. a fác. 
Asaltar, atacar embestir. Consilirc hosles ú hus li- 
bas. Tár. Atacar a los enemigos. 

Co.Nsii.lOll, áiis. ¿tus smn, ári. dep, Cic. Acon- 
sejar, dar consejo. [| Comunicar, conferir, consultar 
con otro. 

C’Onsu.íósüS, a, uto. Ge l. Abundante de con- 
sejo. de medios ú arbitrios. Se. hulla en Sidouh 
Consilin>ior y Consilios issi mus. 

CunsÍlium, ii. n. Cic. Consejo, parecer, dic- 
tamen une se da ó loma. || Deliberación, proyecto, 
resolución, empresa, designio, intento. [) Congreso, 
tribunal, junta de gentes que deliberan. || Seso, 
prudencia, Consiliiun test ruin es 1, quid sil laiien- 
dum . Cic. A vosotros toca ver lo que se ba de ha- 
cer. C^usilium esí Hit faen e. Plaut. Se lia resuelto, 
se lia determinado liacerlo así. Cuasi fio. i Je. Con 
consejo, con resolución, con designio premeditado, 
♦apresamente. 7/t consiliam adro vare aligue m. Cic. 
Tomar parecer de alguno, consultarle. pedirle 
consejo. Ja nocir, consiliam. adag. La almohada es 
buen consejero. Dormiréis sobre ello, y tomaréis 
consejo. E'chute sobre, en tu cania, y piensa lo de 
tu cusa. ref. 

CoNdhiÍLis. j». f. le. n. ís. Cic . Mui semejante, 
parecido. 

Co.vsí.MJLÍTER. adi\ Gel. Semejantemente, con 
semejanza. 

Consímillíme. a do. Tcr. Mui semejantemente. 
Co.NSíi'io, is, pui, pero. a. Lio. Tener juicio. 
Consisto, is, iistítí, nstítuin, sistére. n. Cic. 
Parar, pararse, detenerse, mantenerse. |j Estar en 
sr, mantenerse firme y constante. |j Consistir, estri- 
bar, estar fundado en. |[ Existir. Pluvias f rigor e 
consislil. ()c. El rio está helado. Ñeque mente, 

7 leque litigad consistere, Cic Faltarle á uno el ánimo, 
el entendimiento y las palabras para defenderse. — 
Tridtuim Roma'. Cic. Detenerse tres dias en 
Roma. Con sis tü atrinque fules. Liv. Se guarda la 
palabra de una parte y de otra. Ornáis admiuis- 
Iralio belli consistí L Cés. Paran las hostilidades, 
cesa toda la administración de la guerra. 

ConsistíjriánuS, a, um. Am. Consistorial, per- 
teneciente al consistorio. 

Consisto m um, ii. íi. Consistorio, el con- 
sejo que tenían tos emperadores para tratar ios ne- 
gó vi os mas importan tes, y también el de los panas. 

CüNshio, ouis./ Cic. Plantación, la a; kit de 
plantar o sembrar. 

Co.vbÍTOR, óris. m. Do. JMíintador, sembradur. 
ConsítüRA, te. /, 6Yc. La aembradura, plantío, 
siembra. 

CünsÍtl-s. n, iirn , parí. de. Consero. Cic. Plan- 
tado. sembrado. C 'omitan tuevá inca lis etdújine 
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CahiL El que tiene el entendimiento obcecado. 
— Seneetule. Piñal. Consumido de vcjt* 2 . 

Con Sí va, tr,.f. Fest. Sobrenombre de Ops. mmjer 
de IS al unto, coma abogada de hs plantía X y semen- 
toras. 

Concurrí na, oí. f.Cic. Prima hermana por parto 
de madre. 

CoNSORidxes, i. tu. Cic. Primo hermano por parte 
tic madre. 

Cosa Acer, céri. w. Suel. Consuegro, rl padre 
d> i /nana» ó el de la mmjer. Das padres son con- 
ntteyron, Con «o ce ri, cuando el hijo del uno se casa 
Cau ht hija del oleo. 

Consociátim. a do. Am. Juntamente. 

Consocí-vtio, finís. /. Ck. Sociedad, unión, 
alianza. 

C-onsOCIATüs. a. n tn. (Jic. Parí, de 

Consocio, á.s. a vi, átum, áre. a. Cíe. Asociar, 
unir en suciedad, hacer liga ó unión con otro. 
(hu saciare secuta aliquo. Pltiuf. Asociarse, aliarse 
con al «runo. 

Consucics, a, nm. Día. I'. Stic. i us. 

ConaócuL'S, ua.f.Aus* Consuegra, la madre cid 
nutrido 6 de la muyer. 

Consolas Tus. >«. f. 1c. n. ¡s. (he. Consolable, 
capuz de consuela ó de alivio. [) Lo quo puede dar 
consuelo. 

Cu nsólans, ti. 1 ?, com. Cic. Consolante, que con- 
‘¿inda, 

Consólátio, unís./, Cic. Consuelo, alivio. 

ConSÓLÁTOR, óiis. m. Cic . Consolador, confor- 
tador, t-l que consuela. 

L’oxüülátokie, ado. iHidon. Por manera ue cun- 
aueio. 

OüNSÓLÁTüRiüs, a, urn. Cic. Consolativo, con- 
solatorio. 

Consolátus, a, uní. parí, de (,'on.solor. Jas fia. 

Consolida, ce. j. Apul. La yerba consólida ó 
consuelda. 

Cu N SOL) patio, ¿mis, f. Utp. Cousnlidaciou, d 
ado y efecto de consolidarse el usa J rucio con Ut 
propiedad. 

CoxsülÍdátür, óris. m. Venan. El que consol i- 
ua, da firmeza y solidez á alguna cosa. 

Oü XtíOLÍ I) ATIJS , n, mu. Cic. Consolidado, reuni- 
do, vuelto á juntar. ¡] Asegurado, .afianzado. Con- 
solídala? r aliones. Cic. Cuentas liquidadles, ajusta- 
das, finalizadas. [jsttsfuclus consolida! u\. U(¡:. 
Csufructo consolidado, confirmado, unido con la 
propiedad. Parí, de 

Consolido, ás, ávi, átiinu áre. a. Vilnto. Con- 
solidar, reunir, volver á juntar lo que estaba que- 
brado ó rüt<>. jj Dar firmeza y solidez á una cosa. ¡| 
Consolidarse, reunirse el usufructo non la propie- 
dad d e la hacienda. 

Consol! u us, a, utn.Anm&.SóIido, establejirme, 

ConsOlo, ás, áre. a. Van\ y 

CüNüólor, áús, y tus sum, ári. dap. y también 
pus. Cic. Consolar, aliviar, dar alivio y consuelo, [j 
Ser consolado. Consolari aluptem de m orle alha- 
jas. Cic. Consolar a uno en ó acerca ríe ia mnerlc 
dentro, — Se per ¿Meras. Cic. Consolarse en ó con 
ios estudios. — Se in vmlo. Ci ,: . (Consolarse en nu 
trabajo. — S* exemp hall crias. Cic. Consolarse con 
>■ I ejemplo de otro. Consolólas . cas con surtir re jus- 
• lí. Cés Habiéndolos consolado, quitado el temor, 
dudo esfuerzo, los mandó levantar. 

CuNsuMNiÁTio, ónis. f. II iré. Sueño, visión, 
imaginación. 

CoxsomxiO. ás, áví, átiim, áre, n. PhmL So- 
ñar, revolver un la fantasía imágenes ó visiones. 

CüNSO VA NS. tis, com. Cic. Cu asonante,, que 
suena juntamente, ó hace armonía con otro. Conso- 
nan tes lili ene. Quiñi, i ni a consonantes, que. por si 
nu suenan, si nú un idus con las vocales. ConsoíVvn- 
ora verba. Cic. Palabras de un sonido mas armo- 
nioso. Consonan s xibi per omtiia tenor rila;, tien.. 
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Aludo de vivir siempre igual, constante, nnifiírrufc. 

Con SON' áster, ndr. VÚruv. V. Consone, 

Cu nsí j.vanti A , ce. f. VUruv, Consonancia, con- 
formidad, correspondencia, relación. j¡ Armonía, 
proporción de voces. <ff 

Consonan tiss i M F. . arlo. V'ilruv. Con la mayo, 
armonía y consonancia, cou la roas exacta confor- 
midad y proporción. 

Consone, adv. Ápul. Consonantemente, con 
consonancia. 

Consono, ¿a, mii, nttum, na re. n. Cic. Conso- 
nar. tener igualdad, conformidad, relación y pro- 
porción entre sí. || Sonar con eí mismo sonido. Jj 
Resonar. Consonare, sibi ómnibus re. bus. Quint . — 
Per o ¡unía. Sen. Guardar siempre ia misma con- 
ducta, no desmentirse, no desemejarse en jinda. 
Con so na t ómnibus ornlin. Cic. Corresponden su.i 
palabras á sus costumbres. 

Cunso.vus, a, mu. Ov. Cónsono, acorde. (¡Con- 
forme, con veniente, correspondiente. 

CONSói’íO, is, pivi, pitum, iré. a. ínter. Adorme- 
cer, provocar tj sueño. 

Cunsópítcs, a, um. parí. de. Cousopio. Cic. 
Adormecido. 

Coxsoks, tis. cvm , . Cic. Consorte, partícipe, 
coiu panero cou otro en su suerte. Cousors generis. 
Oe. Pariente. — Perica! i allcrius. Ptin. men — 
Per ¿culi cuín, aliquo. — In periado al l crias. Cu:. 
Compañero en el peligro, que corre los mismos 
riesgos, la misma fortuna que otro. 

Consortio, finís. f Cié. Consorcio, la participa- 
ción y comunicación de una misma suerte, socie- 
dad, compañía. 

(. fíNSURTITIU, ónis. til. Finn. Eu acción de sen- 
tea r ó sacar una suerte con otro. 

Ccjnsüiitítok, óris. m. Firm. El que sortea ó 
celia suertes con otro. 

Con surtí um. ii. n. Cris. V. Cousoríio. 

(. onsfátjans, tis. com. Pclron. El que pasea ó 
anda cou otro. 

Consit.í’TOR. mis. tu. Tert. Inspector, el que 
mira y preside como juez. 

CovsPECTUS, us. vi. Cic . Aspecto, vista. |] Pre- 
sencia. 1». nunspecltun a lien jas venire, se daré. Cic. 
— Pnxlire. Plañí . Presentarse á alguno, ponerse 
delante de él, venir, llegará su presencia. /¿¿ am- 
.spccluip non cade re. Cu, Ser imperceptible, ^ca- 
parse ot? la vista. Uno i n romped u otnniti videro. 
Cíe. Verlo todo de una mirada, de una ojeada. 

Conspectus. a, uní. parí, de Cune piejo. Sud. 
Visto, mirad u.( ¡Famoso, notable, ilustre .distinguido. 

CüNiáPEUCiO, is, rsi, rsmn. güre. a. Cié. Rociar, 
regar. ¡| Esparcir por encima. [| Espoh nrea>‘, 

CONSPEUStu, unía. j. Ptúdíl. Aspersión, el acto 
de regar ó rociar. 

Conspersus, a, mn. parí, de Conspergo. Cic. 
Rociado, regado, humedecido. Con s persa euro 
sale. Coluia. Carne salada, espolvoreada con sal. 
— Y erboru.nl Jh ribas qtuisi con* persa y r alio. (lie. 
Discurso como sembrado de íloies, de palabrea; 
floridas. 

Con'spexi. prct. de Conspicio. 

Cunspícáuíus. ni. f. le. n. irf. Sid. Visible, nota- 
ble. insigne, ilustre. 

Co.NWPÍnÁnUNUUs, a, um. Mure. Cap. Q;w.- mira 
como ad untado. 

CONspícÁTÜrt, a, um. parí, de Cmispico. Id. 
Pal. Visto, apercibido, descubierto. || Ei que hit 
YíSto ó descubierto. 

CüNSi'iciENDUs, a, um. Ov. Notable, digno de 
| ser visto^ visible. 

j CoNísí’ÍG'ÍLlCM, ii, ó Couspicillum, i. n. Plnnt, 

! Atalaya, vigía. |[ Catalejo, anteojo, 
j CoNüidrio, iri, pcxi, pee tutu, jiícürc, a. Cic. 
Ver, percibir, mirat . Jj Considerar, observar, re- 
flexionar. Conspirare cor de. Plaul. Comprender, 
a(caii’/.;ir, penetrar. — >57/,' i. Plaul. Pr<-\er T 



CON 

para ai. Conspicii Scp, Dar en loa ojos, ser visible, 
notable, 

ConspÍcio. ónia. / Varr. Voz de los agoreros 
que significa la observar iou del cielo. 

Cün'SPÍco, as, ávi, átrmi, áre. a. Varr . y 

CONSpícoit, aris, átmn sum, ári. pan. Vci Pal. 
dep Cds. Ver, mirar. Conspicor cur in kit ego te 
regio nibus? Cómo es que ahora te veo eu este 
pais? Conspicatus ex loco superior e. C¿s . Habien- 
do visto, descubierto, registrado desde una altura. 

CoxsricUlN, a, um. Tac. Visible, que se ve. ¡¡ 
Ilustre, insigne, notable, sobresaliente. 

Conspiras*», tía. com. Cíe. El ó lo que cons- 
pira. 

Conspírate, ado, Just. Un anime mente, de 
común acuerdo. 

ConspíratíO, ón¡H. /. Cic. Conspiración, con- 
cordia, uuion, conseatin^ento, liga. |1 Conjuración, 
conjura. 

Coxspíhátus, us. ?rt. Gel, V. Conspirado. 

Cossi’TJlATUS, a, ttrn, en lugar de Conspiraos. 
Alacroh. Conspirador, conjurado. Parí, de 

Conspiro, as. ávi, átum, áre. a. Ció. Conspi- 
rar, unirse, coligarse. H Coniurar, coujurarse.Cb/w- 
pirare se. Plin. men. Enredarse, enroscarse como 
una culebra. Conspírate nobiscum. Cic . Unios con 
nosotros, ayudad, favoreced nuestro proyecto 
{lomado en buena parte). 

C <J nspis&ÁTUS, a, uní. Colum. Condenando, 
espeso. 

Conspólium, ii\ ?«. Ara. Uua especie de torta 
Usada en los sacrificios. 

Conspondeü, és, spopoiidi, pponsum, dé re. a. 
Fest. Prometerse una íe mutua, empeñar su fe y 
palabra uno con otro. 

Co.NSPUNsí, ürr.m. m. plttr. Pus/. Decíanse an- 
tiguamente los que estaban coligados con mu- 
tua fe. 

Consponsor, óris. wi. Cic. El que sale por 
fiador y da caución con otro. |] Fest. Conspirador, 
conjurado. l| El que solicita en una causa el jura- 
mento de la parte contraria preiue tiendo él el 
fluyo, 

’Consponscjs, a, uin. parí. ¿feConspondeo. Varr, 
Obligado recíprocamente con juramento. Cons - 
pansa jadió , Apul Facción, liga en que se ha 
prometido ía fe mutua conjuramento. 

Conspoponoi. prel. de Couspondeo. 

Coxspüu, is, pui, apúLum, ere. a. Plaut. Escu- 
pir, arrojar la saliva. 

Conspurcatus, a, um. Tert. Parí , de 

Cün.t purgo, íh, a vi, átum, áre, a. Colum. Em- 
porcar, ensuciar, manchar. Con&purcare aliquid 
luto. Cic. Embarrar, manchar de lodo alguna cosa. 

ConspCtátou, óris. m. Fuer. Escupidor, el quo 
escupe mucho. 

CoN.sPÚTÁTUS, a, um. parí, de Consunto. Tert. 
Escupida. 

Consplito, ás, ávi, átmn, áre. a. Cic. Escupir 
mucho, gargajear. 

Constó rus, a, um. parí, de Conspuo. & Ger. 
Escupido. 

Consta uí lio, is, livi, litum, iré. a. Ter. Esta- 
blecer, afirmar, asegurar. Constabilirc rom siuim. 
Tcr. Establecer an casa, disponer bien sus cosas, 
bus intereses. — Subeidiis alicujns. Lucr. — Con el 
a us ilio de alg uno. 

•j Consta uílítus, a, um. parí, de Constabiliu. 
Fuer. Establecido. 

Constas ülatio, óiiíh. f. Apul. Detención en el 
establo. 

Constábalo, ás, ávi, átum, áre. n. Colum. 
Quedarse en el eslablo durante el invierno. 

Constase. ti.s. tiur, tissimtis. Cic. Constante, 
firme, inalterable, igual. G mslans in rebus opti - 
mis. Cic, Dedicado á las cosas buenas. — Pides. 
Too. El que es firme eu su palabra. — AKlus. Cic. 


CON 209 

La edad viril ó madura. — -Animu, Cic. A' ni nía 
constante, valeroso., resuelto. — In Invítate. (Jo. 
Siempre mudable. Inimici constantes. Ñep. Ene- 
migos implacables. Constanlior in viliis. llar. Mas 
obstinado en lo» vicios. 

Consta ntek, tius, tiaaítne. adv. Cic. Constante 
uniforme, firme, igual, rrave, fuertemente, jj Porfia- 
da, obstinadamente. j| Uniformemente. Canslunier 
direre. Cic , Decir, nacer un discurso igual, bien 
seguido. — Silti dicerc. Cic. No desmentirse en las 
palabras, hablar siempre conforme — Se gererc. Cic . 
Portarse cou constancia, con valor y firmeza. Cons- 
tan tius muñere, in aliquo statu. Cic. Permanecer 
cou obstinación en cualquier estado. Omites cons- 
tan ter nuntiaverunt. Ce's. Todos dijeron unifor- 
memente. 

Constantia, íe. f. Cic. Constancia, firmeza, 
gravedad, igualdad, estabilidad, perseverancia. j| 
ruerza. fortaleza. [| Valor, atrevimiento, confianza. 
|| Constanza, nombre de mu ger y de. una ciudad. 

Constantia Julia, ;u. /. Ptw . Alcalá de Gua- 
da ira, vida de Hspana en Andalucía sobre el 
Hétis. 

Constantia Zilis. f. Plin. Arcilla, ciudad del 
reino de Fez. 

Consta ntiácus, a, um, y 

Constantia ñus, a, um, y 

CüNáTANTiENSis, m. f. sé. 7i. is. Am. Pertene- 
ciente a Constancio, emperador romano, [j Perte- 
neciente á los naturales ó habitadores de Cons- 
tancia. 

Constantíniánus, a, um. Am. Constactiniauo, 
perteneciente á Constantino, emperador romano. 

Constantínopóus. is. /. A m. ConstantiuopJa 
ó Estambul, capital de Turquía, curte de i grun 
Señor. 

Constantínóvülítánus. a, um. Cód. Constun- 
tinopolitano, de Constantino pía. 

Constat, ábat, sfitit. impers. Cic , Es conslun- 
te, cierto, se sabe, consta, es notorio, es evidente, 
manifiesto, clavo, seguro. 

CoxsTRLLÁTio, onis. f. Fina. Constelación, con- 
junio d¿ varias estrellas fijas, su figura y situación. 
ConstcLLalio principis. Am. El horóscopo del pi in- 
cipe. 

Constullátus, a, «)D. Jul. Cap. Adornado, 
guarnecida de estrellas. Constr.llati ballhei. Treb. 
Tahalíes bordados de estrellas. 

Consterna Tío, ónis. f. Lio. Consternación, 
conturbación, pavor, confusión, a bati miento del 
animo. || Tumulto, sedición, sublevación. 

Constjíunátüs, a, um. Lii. Parí, de 

Consterno, ás, ávi, átum, áre. a. Lio. Cons- 
te rour, conturbar, atemorizar, espantar. (] Suble- 
var, tumultuar, conmover. Consí ernnre ánimos. 
Liv. r Consternar, llenar de espanto x ahfili míenlo 
los ¿mimos. Consternar i animo. Liv . Litar cons- 
ternado, abatido de animo. — Jnjuyum, Liv. Dará 
huir atemorizados. 

Consterno, is, sírávj, strátum, nére. a. Cic. 
Cubrir e atendí endo. Cuas terne re coiilubu ’aliühvm 
Lipidibus el tuto. Ccs. Cubrir el entablado con 
echarle una capa de piedras y barro. Tempestas 
aliquol signa c onslravit. Liv. La tempestad de- 
rribó, echó por tierra algunas estatuas. 

Co.NsTiPÁTio, ¿mis. j. V u pise. Ei acto de juntar 
cerrar, apretar. 

CoNsnr ATU5, a, um. C¿s, Parí, de 

CüNsriro, ts, ávi, atum, áre. a. Cic. Apretar, 
unir, apiñar. Constipare se sub vallo. Oís. Apre- 
tarse, ponerse mui apretados, á cubierto de uua 
trinchera. 

CoNSTÍn. prct. de Consto y Consisto. 

Constítllndus, a. um. Ccl. Qu? »e La de es- 
tablecer, plantar ó colocar. 

Constituí», is, tui, tutum, ere. a. Cés, Consti 
tuir, formar, disponer, colocar. j| Establecer, phui- 
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tar, fundar. |1 Af reglar, ordenar. || Fabricar, levan- 
tar, hacer, poner. H Determinar. resolver, decidir, 
deliberar. l| Decretar, prescribir. |j Dar palabra, 
prometer. J| Preparar. ||JmpoTier. CynslUurre ar.irin 
mira ¡i t/htam . Oís. Apostar su ejército, acampar 
en un bosque. — Ran familiar em. Cic. Arreglar, 
establecer sn casa. — Alienan magna grulla upad 
/•¿geni, Cic. Colocar, poner á uno t*n grao lavo* 
con el reí. Constituí non poterunt -naves itisi ín 
alto. C¿s, Mo se podía dar fondo trinó en alta mar, 
en ima gran rada. Constituye jura, iegex. Cic , 
Hacer, establece) leyes.— Aptionemjudiáain, con - 
troversiam, qutfdwnan. Cic. Poner, plantar una 
demanda ó acción en tela de justicia. 

CowtítÜtio, óniis.f. Cic. Constit lición, estarlo, 
positura, il Complexión. || Disposición, ordenación, 
reglamento. |1 Estatuto, oí de uaiiKt, derecho, iei. || 
Fundación. 

CosstítÜtOR, óris. 7ti. Quiñi. El que consti- 
tuye, establece, arregla, decreta. 

Con stítÚ'J'ÓK i US, a, um. Dúj. ConsTdutoria ac- 
tio , Ulp. La acción que compete contra el que lia 
faltado á pagar ai tiempo que había prometido. 

COSSTÍTUTUM; i. 7!. Cid. Cou\ fcncion, acuerdo 
entre muchos. I| Diy. Coustituciou, decreto, leí. 
Ad constituí tita. Cic. Para el día señalado. Ex 
consliíuto. VcL Puf. De común acuerdo, consejo, 
consentimiento. 

Constítúi’üs, a, um. parí. de Constituí». Cic, 
Constituido, puesto, colocado, plantado, estable- 
cido. || Ordenado, arreglado, dispuesto. | [ Estabie- 
cido, presento, decretado. || Fundado, fabricado. 
Constituios bene de rebus doulésticis . Cic. Hombre 
inui arreglado en sus cosas, en las cosas de su 
casa. 

Covstítütus, us. m. Fest. La junta 6 concu- 
rrencia de hombres. 

Consto, as, stíti, státum ó slítum, áre. n . Plaut. 
Estar juntamente, ó estar de pié con otro. jjSer, 
existir, subsisl ir. J| Constar, ser compuesto o for- 
mado. || Ser constante, permanecer, perseverar, 
mantenerse firme. j| Pararse, detenerse, haci-.r 
alto. || Costar. || Conformarse, estar de acuerdo. ¡| 
Constar, ser una cosa cierta y manifiesta. Constad 
Cic. Es constante , cierto, seguro, evidente, con- 
venimos, quedamos en eso .—Mihi. Cic. Estoi se- 
guro, cierto, tengo evidencia. — Jtl cuni superiori- 
bus . Cic. Esto se conforma, viene bija con las 
cosas anteriores. — Dr hac re. Cic . La cosa es 
cierta, segura, confiante, evidente. — Mihi hec 
tecum. A‘ Her. Quedamos, estamos convenidos en 
esto. — Pides sita. Lio. Cumple su palabra, es hom- 
bre de palabra,— tibí color, nt:c vuUus. Div. 
No mantienes uu punto constancia en tu color ni 
en tu semblante ; a cada instante mudas de color y 
semblante. — Victoria piuninorum ¡norte, Cés. La 
victoria nos cuesta mucha sangre, mucha gentí, 
mui cara. — MagisfrtUilms n reven Lia . Plin . mon. »Se 
da, se tiene á los magistrados el respeto, la vene- 
ración debida. — Vita .vine crimine, (jo. Su vida es 
ejemplar, inocente. Constaba ni mea in te oMcia 
non scaiui ac si te vidissem. Cic. Te serviré de la 
misma manera que si hubieras venido a verme : se 
conocerán mis oficios para couligo, lo mismo que 
ai te hubiera visto. 2 Yin constitU frac tus oíii ¿ai. 
Cic, Tú has recogido el fruto de tu ocio, de tu 
retiro. Constat auri rabio . Cic . Está bien Ja cuenta 
del oro. 

ConsteUtor, óris. m Aus. El que allana 6 el 
que fabrica en lo llano. 

CoxsTitÁTü.M, i. n. Pe t ron. El suelo entarimado. 

Conhtrátus, a, um. parí, de Consterno. Cea. 
Cubierto, solado. 

Contra v i . jtret. de Consterno. 

Constrkvevs, tis. parí. Apul. El que hace es- 
trépito, mucho ruido. 

COK&Tttfro, i.s, pni, pUum, ore. a, Ge i , Hacer 


CON 

j estrépito, mucho ruido, atronar, aturdir la cabera, 
t los oídos. Constrepere exevipíis. Gol. Aturdir, rom- 
per á uno la cabe2a con ejemplos, con citas. 

~ Constiuctk. ado. S. Ag. Constienidamente, 
con constricción ó constreñimiento, estrecha, npre- 
! tad amenté. , 

¡ + Constrictio, ónis. f. Palad. Constricción, 

' coñ.stri 1 oimiento, el acto do apretar, estrechar, 
constreñir. 

7 Constrictivas, a, um. Cvfo. Constrictivo, lo 
que aprieta , constriñe y es astringente. 

•f C’O.vsTwicTO, ás, áre. a. freo, de Constringo. 
Tert. 

C'üNSTRfCTtJfi, a. um. parí, de Constringo. Cic. 
Constreñido, apretado, cerrado. || Atado, unido 
con otro estrechamente. Constriota narrado. Quint. 

¡ N a r ración concisa, breve. Psephism at n j urejuran 
do constricla. Cic. Decretos confirmados rijd jura- 
mento. — Frous. Peí ron. Frente arrugada, aire se- 
vero, desapacible. 

COnstíUnoo, is, strínxi, strictuni, gére. a. Cic . 
Constreñir, apretar, atar j| R eprimir, moderar, su- 
jetar. Consiringi neccxnilate. Cic . Verse obligado 
de la necesidad. Co n sfri ng i{ ur religión e f\ d ex. Cic. 
La fidelidad está fundada en la religión, está atada 
con el vínculo de Ja religión. Tu non. con*tringcn~ 

1 das ? Cic. ¿Tú no debes estar atado a la cadena, 
j cargado de prisiones? Tradunt xe íibidinibus coas- 
j t) ingénitos. Cío. Se hacen esclavos de los deleiten. 

CoNSTRUCTiO, ünis. f Cic. Construcción, fabrica, 
estructura, arquitectura. Construidlo hominis. Cic. 
La composición, construcción del hombre, i?, ibr- 
; ma y disposición de sus partea. — l erhoritm. Cic. 

La colocación de las palabras, ¡| Prive. La eons- 
j truccion gramatical, la sinbtxis. 

CüNsruuGTiiS, a, mu. Cic. Parí, de 

ConsíTUUO, is, xi, ctuin, ere. a. Cic. Construir, 

: edificar, fabricar, hacer, levantar un edificio. [| 
Amontonar, acumular. || Arreglar, colocar, dispo- 
' ner, ajustar, acomodar. ConAr miniar apud rum 
. viimmor mn acen/i. Cic, Se juntan, se acumulan en 
su casa montones de riquezas. 

Constüpeo. es. pui, pere. n. J avene. Pasmarse. 

ConstÚpuátor. oris .7/1. Dio. El que comete es- 
| tupro, estii[>rador. 

I CoNSTüritÁTLí», a. um. Cic. Part. de 
¡ Constituí o, ás, ávi, átum, áre. a. Lir. Constu- 
prar, forzar, desflorar á una doncella con violencia. 

Consuadeo, es, ási, ásiiíi), ere. a. Plaut. Per- 
suadir, aconsejar, inducir con instancia. 

| ÍJONSUÁLíA, ium, órutn. n. piar. Fes!. Fiestas 
j consualea, que hadan los romanos al dios Conso, 
! dios del consejo, y se celebraban á C) de agosto, como 
\ tus nepi uñates en el mes de julio. 

CONSTJÁUS. m. f. 1c. n. is. Varr. Consnal, per- 
teneciente al dios Conso. V . Consnalia. 

; CünsüásOR, ó lis. w. Cic. El que persuade, acon- 
I seja ó induce junto con otro. 

Consi'RsÍDO, is., ere. n. jiJm. Fel. Restar, que- 
dar. 

. t CONSDHSTANTIÁI.IS, vi. f lé. ti. ja. Ta l. Con 
■sustnneia), de Tilia misma y única sustancia^ lutiu- 
rakza y esencia . 

CüNüimSTANTlVL 9 , a, um. Tert. V . Consub- 
fitan ti sili.s. 

CON’SÜOASCO, is, se ere. n. Colma. Sudar junta- 
i mente. 

1 Consúdo, ás, ávi, átum. áre. n. Plaut, Sudar 
mucho, estar bañado en, cubierto de sudor, 
i CoNSUEI-'ÁCjO, is. féci, lactum, ocre. o. Sdlust. 

Acostumbrar, hahituar, enseñar,, forman, hacer á, 
. Consucjeci fitium, ea -ne me ce.tc.l, Tcr . De ense- 
j hado á mi hijo, 1c he liecho. acostinubjaílo ú, le 
| tengo criado cu la costumbre de no ocultarme ta- 
| les cosas. 

• Co\jji;ií:?c(>, is. suévi y suefu» sum, snétum, 

! acere, a. ti. Cic. Acostumbrar, acostumbrarse, ha- 
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bitnai’NR, ensenarse, hacerse ú. floMrfuesCfrí «fo*ríi 
ri?í. P/m. — yí/«fKí: ve. Cic. Acostumbrarse ó. al- 
galia caía.-- /hom/r/óor. OV. Hacerse. en.señuiíie 
á pronunciar, á hoidnr en público, formar i;^ pro- 
nunciación . — A i icio. T'v.r, — ff/úpíO. /'.'í£«L 
Hacerse á alieno, ci.-n alguno, a eos tu labrarse A ;>u 
trato. — Lites» i'ivfii. ilolunt. listar acostumbrado a 
l'ivir con libertad, übivrimiiLe. 

ConsUkt?í. adv. A¡n. *Segun cor tambre. 

■j* CoNáL'ÉTio, finia. /■ Peal. V. Consumí mío. 

Co vsui’.r u ni n ápj us , a, tur*. Sidun . Consuetudi- 
nario, loque ca He costil tabre. 

CoxsUBTL’no. lain. f Cic:. Costo mb re, hábito, 
uso, moflo ordinario, práctica. J( Trato, comercio, 
frecuencia, amistad, iamilinritp.fi, conversación. 
CüWiiiff lidiáis ¡míe est. Qmsucfitdu uiat fcrl. Pro 
mea confute Indine, Cic. Segnn mi costumbre, es mi 
costumbre, Cunsucfiidü rictus. Cic. Eí moflo, el 
régimen, el arreglo de Ja viña. In consucludiuem 
c: ¡de-re, ve ñire. (Jv\ Usarse?, ser de motín. |j Pasar 
A proverbio . — Velan fari, Cíe. El antiguo uso del 
Joro, de I03 ti ¡bufia L-s. — Tamil. Quiñi . Esta ha 
a: cío la costumbre, se ha usado, acostumbra do, /;? 
consmludinetu aliviijus se da »v, ,vt immnycre. se in- 
smuarf) ó Contuetadviem cttm anquí) jufigerc, ó Cen- 
sual u di/. c alicujus ¡x implicar»/, f.Vr.— Alirui. — Cu ni 
a tupio inyredi. C:s. Darse; dedicarse al trato de al- 
guno, tratar, tener trato, introducción, comunica- 
ción con ¿I. Pnvíur o snnra covsiududincm. Cié. 
Contra, fuera de la costumbre, contra lo común 
y ordinario. Coioueíndlnem JtLcerc tüb ni aun al- 
tero. Cic. Introducir ú alguno con otro, dársele 
á conocer, ¿I co mué indine reredere. Cic. Salir de r 
su costumbre. Cansía f tufa v ai uva. poten liar . Cure. 
í jU costumbre aun sa mas poderosa oue !a natura- 
leza. Ad graccrunt ronr.ncíudinaa. Cic. Al uso. al 
modo, según :a costumbre fie ios griegos, Cmi.uie- 
tudinem aUi m i{iua re i wancisci. Cic. Acostumbrarse 
á una cosa, 

CoNsuiiníS, a. um. parí, de (Jonsuesco. Cic. 
Acostumbrado, e! que está hecho y acostumbrado 
ó una cosa. [| Usado, ordinario, frecuente, familiar. 
Comuritssinm verba. (Jo. Palabras mui usadas, 
mui comunes. 

CftNKUf., lilis. /«. Cic. Cónsul, supremo magis- 
trado en- tu repit bizca romana después de echados loa 
reyes } introducida par Junio finito ft año ¿45 de 
la fundación d¿ fio ¡na. Eran dos t y se elegían lados 
lo y míos. 

CoNsr'jLÁíUiS. tn.f. re. n. is. Cic. Consular, per- 
teneciente al ejido y dignidad ¡Ir. cónsul Consu Inris 
homo. Cic. \ «ron consular, que lia sido cónsul. 
— Ptnp.iwt. Cic. Vingí-r del que fu sido cónsul. — 
■dZlxx. Cic. La edad necesaria para ser cónsul. | 
ISiidh: podía serlo árdea de los 4'í años. Consular ir ’ 
'•emitió. Cic. Comicios consulares, asamblea por 
órt!:*n do lo* cónsules, ó para «n creación. • 

*j* CoyauLÁiiiTAH, átis. j. Cod. V. Cónsul a ina. í 

UováCi.Áiti'iFiL. adc. ÍAts. A' modo de cónsul, i 
de un modo con espóndil? ule A su dignidad. 

CoNSULÁTUH, i¡s. ( in. Cic. El consulado, el ofi- 
cia y dignidad de cónsul, y el tiempo y durarían de 
este, tur p Ico . Ca nstt lula Jtat. -tírs. i \íc. — Perfil ric- 
tus. Lio. iíl que ha obtenido el consulado, ha sido 
cónsul. 


cías 6 interésesete otro . — In commune, in médium, 
in pnhlia un. Lie. Mirar por el público. — A^ui l>o- 
uigue. T'r. Tomar en, echar á buena parte. — f)t: se 
(jntnus.Cie, — Gr.iviter ¿¡uidqnamJJi'. Tomar a b; li- 
na resolución fuerte, violenta, prce ¡pifada contra 
si . — In hnpUndhitun. Tet . — Lanar. 17/ ¡/.Tomar bus 
medidas desde lejos, pensar en lo venidero.- — P/r.y- 
f-it:ie alujuid in sr. Tcr. 'J'muaz rl peor partido, el 
peor medio ó camino: no conocer ¡sus intereses. 
Ave te. id consulo. Cic. No te lo acotejo. Eatn icm 
defe.runt cónsules od patees, sed dt iatiim cor. sitie re 
urdiuc non ticnii. Líd. Esto reíuieron los eóiiMult c 
en el senado; mas no se pudo, aunque elfos dieron 
parte, discurrir sobre dio, y examinarlo por :m 
orden, 

Con'SULTvtiO, onis./I Cic. fVnsul toe ion, cmisn]. 
tr>, conferencia^ consejo, deliberación. |] La cues 
tion. especie ó caso sobre que se delibera. 

CONsL'LTA’ron, cris. m. Cic. Consultor, consul- 
tante. el fjno consnlhi ó pide dictamen, 

CoxsüLTÁTÓHlU.s, a, in». Púurrúó. Consultivo, 
perteneciente al dict/mirn 6 consulta, á lo qno 
<lebe consultar. 

ConslTjTAtl’S, a, nm. par!, de Consulto, Sii. 
Consultado, deliberado. 

Consulte, ius, íssTne. (ido, Pía id. Prudente, 
Rabia, madura, juiciosa mente, con consejo, con de- 
Ji he rae ion. 

Con - i l-T.ro. a de. Cic. Expresa ni en te, de pro- 
posito. con reflí-xion, con madurez, con designio 
premeditado. 

Consueto, abluí, ahs. Salust. Consulto opus est. 
yrius fptflin vi'ipiui. Palm i. Es metiente r pViwarln 
Antes df* «íínprenclerb). Rr consulto. A' íler. I)e 
propósito, con premeditado designio. 

CoNKUr. ro, ñs, ávi . átinn, áre. a. freo . de Con- 
suh). Cu'. Consultar, pedir consejo. [| Tonar reso- 
lucioo. jl Deliberar, tratar, esa minar, tener con- 
sejo. |j Proveer, mirar, velar, cuidar. Consultare 
quid ageudnm. Quiñi. Consultar lo que se ha de 
hacer. 

Consultor, óris. m. Cic, Consultor, el que pide 
y da consejo. 

C’ONKití/í itix, icís. j. Cic. La que da consejo, 
cuida, mira, vela. 

COMSULTL'M, i. n. Cic. Decreto, consf.fi ncion. 
Consulta, Cic. Decretos, deliberaciones, autoH, ie- 
soluciones, <ji d^nes, estatutos. Palruin consultuin. 
Tác. Ser. alus con&ulla. Cic. Decretos, órdenes del 
sonido. 

Cónsul? us, a, uní. par t. de Consola, pft El 
que hn sido consultado, A quien se lía pedido cod- 
rejo, ó de quien so ha tomado. |j Establecido, de- 
cretado, ordenado, mandad'». || Consnltado, eia- 
mínarjo, conlbrido, tratado en consejo. Ji Sabio, 
docto, hábil, entendido, intelige nte. Cottsuí/hs e lo- 
quen luí. Lia. Docto en, cjue posee lu elocuencia. 
— .Inris et justa uc. Cic. Sabio jurisconsulto. — /)?.>.* 
cinlinsp íificujus. Ctiiuin. Maestro, profesor de al- 
guna ciencia, (o n su lia verba. Or. Pul a liras sabias, 
prufl. ntoa, meditadas. CohíuIHus esl. Paul. Jet. 
vh-jor e. i : ; es Eo mas acei tado. Con¡.nl¡is$inui vis 
sapievdU r. Peleón. Camino de la sabiduría mui ala- 
bado fio todos. 


Consulto, Ast. áre. a. Ph\d. Cantaleare f ron- I 
ion. Arrugar la frente. 

ConsUlo, is, lui, ultup», ere. a. Ció. Consol car, 
pedir, tomar consejo. Jl Deliberar, examlns-r, pro- 
poner., ventilar, jj V ehir, tener cuuludo, j¡ Resolver. 
Ci'íisiitere pcssjtü:' de aluja a , Liv. t ratm* á ( »»•> muí 
mal. — Apollinrm. AJep . Consultar el oí Acido fie 
Apolo. — Jf ipeoiíuui. Óv. Mirarfia ;il espejo, con- 
mltarle. — Sibi, sua¡ jnm er, utiütati, cotumodis. Cic. j 
Mirar por sí, por su fallir , por su utilidad, [ior sus : 
intereses . — ■ílationibus aitcujnx. Cic. Tomar parte, 
ínteres; tener cuidado, velar sobro laa coavcnicn- , 


! C< i Vf¡Tj m m Á ni lis. m. f. le. ?z. is. Sen, Loque se 

puede consumar o perfeccionar. 

Consc.mmá'1'io, onts. /. Quv\t. Consumación, ej 
neto de perfeccionar, dar la óltinia mano, concluir 
entera me ote ai gnu a cosa. || CoUtw. La ¿uima. co- 
lección ó complexo He mnclifts 
Consunjmá'I'OH, cris. m. Tcrt. Co'uuríuulcr, c-l 
' que oons.sma y perfecciona. 

C’onsumm átl's, a, nm. Col mu. Purt, de 
Consummo, ás, avi, átmn, áre. a. Colnm. Co n- 
eurrnr, perfeccionar, concluir, acabar, dar Ja úbinia 
, mano A alguna cosa. \\ Sumar, reducir A suma. 
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Consummare dig ni tótem etlicujiis, Sén. Ensalzar 
hasta el grado mas alto la dignidad de alguno. 

Consumo, ís, sumpsi, smnptum, mere. */. Ck\ 
Consumir, comer, beberlo todo. |¡ Gastar, con- 
cluir, destruir, arminar. Spes consumere. Sufiixt. 
Perder las esperanzas. Cotmani jebri. Ci . Irse 
consumiendo, aniquilando con la calentura. Consu- 
mere új Hit mi mam. Tac. Perder la vergüenza de la 
infamia. — Opera m in gracis leyaidix. Cic. Emplear, 
pasar, gastar el tiempo en leer autores griegos. 
Hispa m¿c Sdpioncs consnmpserunl. VcL Pal. Las 
Es panas acabaron con los dos Esci piones, 

Consvmptio, ónis. f. Cic. El acto de consutnir. 
|j La perfección, el acto de consumar. 

Co.NSUMPTOR, órís. m. Cic. Consumidor, gasta- 
dor, devorado^ el que consume, malgasta y des- 
truye. 

OonsumptüS, a, mu. parí, de Consumo. Cic. 
Consumido. J| Consumado. 

Consuo, )8, sui, sü tilín, enere, a. Plin . Coser 
con, juntamente. Can xuere alieui os. Sén, Coserle 
a ono la boca, no dejarle hablar. 

CoNSUitno, is, res i, recta m, gére. ??, Cic. Le- 
vantarse. alzarse, ponerse en pié juntamente cou 
otro, jj Elevarse, crecer, subir. |j Levantarse, sub- 
levarse. Cunsucgere aliad. Cr\— ~ la rener alione tn. 
Plin. men . — Honorijice. Cic. Levantarse por res- 
peto de alguno, cuando entra ó cuando pasa. Con- 
sur gil ur contra cum (olis itnperü viribus. Flor . Se 
levantan, se mueven contra él todas las fuerzas del 
imperio. 

ConsurkectíO, ónis. /. Cic. El acto de levan- 
tarse en pié por cortesía. 

Consus, i. m. Lio. Conso, dios de los consejos se- 
cretos entre los romanos. || Lo mismo que Neptuno. 

ConsÚSURRO, as, ávi, átum, are. a. Tert. Cu- 
chichear, hablar a otro ul oido. 

CONbÜTÍLJS. vi. f. lé. n. is. Apul. Cosido junta- 
mente. 

ConrÚtúra, ®. /. Suet . La zapatería ú oficio 
del zapatero. 

ConsUtus, a, uiQ, parí, de Consao. PUul. Co- 
sido jautamente. 

Contabkfacio. is, féci, facturn, ccre. a. Plaut. 
Deshacer, consumó, descarnar, enflaquecer. 

Contáuko, és, buí, bére. n. Plaut. y 

Contabf.sco, ia , b ni, se ere. n. Cic^.Enmagre- 
cer, enflaquecer, secarse, consumirse. 

Contabulatio, ónis. /. C¿$. Eü tablado, entari- 
mado, suelo, palco de tablas. 

Contar t’LÁrus, a, um. Liv. Parí, de 

Contabulo, as, avi, átum, áre. a. Cés. Solar, 
entarimar, cubrir, hacer aueiodt* tablas. Comabu- 
lare murum lurribux. Cés. Levantar turres de ma- 
dera sobre la nm ralla. Xcrxes Hellespmlum von- 
labulavii. Suel. Jérjes hizo palenque del Uelcs- 
pouto, hizo puente de sus naves para pasarle. 

Contábunuus, a, mu. Apal. l ardo, lento ea el 
andar. 

Contactus, hs. tn. Colum. Contacto, el acto de 
tocarse dos cuerpos. j| El tocamiento. 

Contacto^ a, um. parí, de Contingo. Plin. To- 
cado uno cou otro. ¡¡Inficionado, infecto. Contadas 
religio ne dies, Liv. Lia desgraciado, en que no era 
licito emprender cosa alguna: el din de ta batalla 
de Alta.- — Societate véndalas. Liv. Manchado en la 
complicidad del robo. — Sale vuidicu . Cris. Espol- 
voreado con un poco de sal. — Fulmine. (Jo. tiendo 
de uu rayo. 

CONTÁfíEa, i q. f. Luct. Lo niúmo que 

Contagio, ónis. f. Cic, El contacto, unión 6 co- 
he mida de muchos cuerpos que se locan recíproca- 
Mente, jj Veneno, pesie, infección, cuntagm, enfer- 
medad que se pega ó comunica. |] La complicidad, 
coma ilinación, compañía de uua acción torpe. 

Contág júsus, n, um. C<’¿*\ Contagionu : se ti ice 
de la enfermedad ó vicio que pega. 
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Contágium, ¡i. n. Plin. V. Contagio. 

+ ConTámen, ruis. n. Tert. . V. Contaminado. 

Contamina bilis, vi. f. le. n. is. Tert. Lo que 
se puede contaminar ó contagiar. 

ContAmímatio, ouis.y! Ülp. Contaminación, el 
acto y efecto de contaminar, contagio, corrupción. 

Covi'amInator, oris. m. Tcri. Contaminador, 
el que contamina, mancha, corrompe. 

Contamina! US, a, um. parí, de Contamino. Cic, 
Contaminado, manchado, infectado, emporcado, 
ensuciado. ¡J Cómplice en alguna acción torpe. Con * 
laininalissimtts homo. Cic. Hombre muí perdido y 
perverso, encenagado. 

Contamino, as, avi, átum, áre. a. Suct. Con- 
taminar, manchar, contagiar, infestar, corromper. 
Coala minare fábulas. Ter. Hacer uua comedía de 
muchas. 

CosTÁRIl, órunt. vi. piar . Cap. ¿soldadas arma- 
dos con pica, piqueros. 

CONTATiO, ouis. f. Apul. Detención. |] Irreso- 
lución. timidez. 

Contátus, a, um. Apul. Armado de pica. |[ 
Tímido, ir resol uto- 

ContechnOR, áris, átos «uní, ári. dep. Plaul, 
Tramar, forjar, inventar, meditar, maquinar una 
trampa, uu fraude, una picardía. 

CONTECTüS, a, um. Phn. mea. Parí, de 

CONTEGO, is, texi, tectum, g'Ore. a. Cic. Cu- 
brir. ¡j Encubrir, ocultar. Contcgere lamido. Liv. 
Cubrir con un montou de tierra, enterrar.- — Pudo re 
libídines. Cic. Ocultar sus liviandades por ó con 
vergüenza. 

Conté mero, ás, ávi, átum áre. a. Oi\ Man- 
char, profanar, violar. 

OoNTFiMNENDüs, a, um. Plin. Despreciable, 
digno de desprecio. 

ContüMnO, is, teinpsi, templo m, nére. «. Cic. 
Menospreciar, desde liar, no hacer caso, hacer 
poca cuenta, no hacer estimación tu aprecio. Cuv- 
tetnnere llomam pr/tt Capad. Cu:. Despreciar á. 
itoiuu en comparación de Capua. — Se. Plaul. Hu- 
millarse. 

CüNTEMFÉRÁTüS, a, um. Fiiruv. Contemperado 
Parí, de 

f CONTEMPERO. ás, ¿vi, átum, ¿re. a. Apul. 
Contemperar, templar, mezclar, atemperar. 

t CüNTEMPLABlLIS. iñ.f. lé. 11. Í 9 . AtU. V. Cotl- 
templans. 

+ Contempla uÍLÍTEii. adv. Am. Contempla- 
tivamente. 

I Contemplad undus, a, uru. Apul. F. Contem- 
plativas. 

ConteM PL AN ia'fl, a, oiii, Cic. Que puede ó 
debe couteuiplarse. 

Contemplan s, tis. parí, de Conlcmplor. Cic . 
El que contempla. 

Contehplátim. tuto. Sen. Conífemplíitivaiiicutc , 
con contemplación. 

Contempla rio, ónis. f. Cic. Contemplación, 
atención, consideración, meditación, rellexion, es- 
peculacion, vista, mirada fija. ]| Respeto, conside- 
ración. atención á alguna persona. 

C ONTii.MPLÁTL v Ib. á um. Sen . Contemplativo, 
que contempla. 

CONT EM PLÁTÜR, Óris. Vi. Cic. y 

Contempláthíx, icis. f. (Jéis. Contemplador, 
contempladora, el o la que contempla. 

Conté mflatus, us. m. Ov. Contemplación. 

ContempláTUS, a, um. parí, de Con le ni olor. 
Pelron. El que contempla ó uiiru con cuidado. || 
Am. Contení piado, examinado, considerado. 

Contemplo, ¿a, ávi, átum, are. «. Platel, y 

Contempi.ou, ¡'tris, ¿tus suin, ári. dr.p. Cic. Con- 
templar, reflexionar, considerar, especular, medi- 
tar, mirar atentamente. In animo contemplare qaód 
oculi.i non potes. Cic. Contempla con el espíritu lo 
que no puedes ver con los ojos. 
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Í Con TEMPORA. LIS. VI. f. lí*. 71. JS, y 

Conté m vb raneus, a, iim. Gcl. Contemporá- 
neo. 

-j* ContempORO, áif, áre. a. Tcrt. Hacer <1 el mis- 
mo tiempo. 

Conté me si ó Conlemsi. pret. de Conterono. 
ContkmPTÍ BILIS, m. f. lé. «. is. Uip. Conten- 
tible^ despreciable, de ninguna estimación. 

CoNTEMPTÍHÍLÍTAS, ¿ith», / Cd. A !*í'. V. Con- 
templas. 

Covtemptim. adv. Lie. Con desprecio. 

Cunte metió, ónis./ Cic. V. Coutcmptus. 
COWKMPTiUs. adv. cotnp. Tac. Con mas des- 
precio. 

Ccjntemptoh, óris. tn. Liv. y 
Contempthix, icis. f Plaul. Menospreciador, 
me nos preciad ora, el ó la que menosprecia, despre- 
cia, hace poco caso. 

CYjntemrtus, oa. Ct r ;>\ Desprecio, menosprecio. 
Contempla laborare. Liv. Conlemptm esse. > Suct. 
Ser despreciado .— Habere (diquid. Suri. Despre- 
ciar alguna cosa. 

CONTEMPTUS, a, nm. parí, de Contemno. Cic . 
Menospreciado, abatido, vil, 

Contexdo, is, di, surn ó tum, dére. a. Cic. Tirar, 
estirar. j| Tirar, lanzar, arrojar, disparar. ¡1 Traba 
jar, procurar, intentar, esforzarse. || Conte.mer, 
disputar. I j Combatir, pelear. j[ Afirmar, sostener, i 
mantener, defender. || Marchar, ir, caminar, partir, ¡ 
dirigirse ú. Conletidere animum. Oo. — '■Animo, nm- I 
vibus nenia. Cic. — Ñervos alntis indas triseque. Cic. J 
Emplear todos sus esfuerzos, todo el vigor de su j 
edad y de su industria. — V ocem ó mire. Cic. Levan- 
tar. esforzar la voz, — Maximis laboribus ad laudan. 
Cic. Caminar á la gloria, á la alabanza, aspirar ñ 
ella con grandes trabajos. — -Alicuz, flor. — Cum 
aliquo ó contra aliquem. Cic. .Sostener, defender 
una cosa contra alguno. — Curstan. Virg. Apretar, 
apresurar la carrera. — Se alieno. Cic. Ir, caminar 
con diligencia á alguna parte. — P reslio. Cea. Dar 
la batalla, venir á las manos. — Mttnevibux cían 
ali gnu. Alare. Competir sobre quien regala mas. — 
Aniori nli tujas. Prop. Entrar en competencia de 
amor, á quien mas ama. — Pcdibus cum aliquo. 
Oo. Apostar ;í quien va inas presto, quien liega 
primero. — Oculo. Hor. A' quien ve mas desde 
lejos. — Oculos, flor. Fijar, clavar ios ojos. — Ali- 
quidcum re aligad ■ Cic. Comparar una cosa con 
otra. 

Conté néjjhat, ábat, kreAinpcrs.Varr. Se hace 
noche, se oscurece. 

Costknriiiiátus, a, um. Tcrl. Parí, de 
Conté nebro, ás, ávi, atoin, áre. a. Tcrl. Cu- 
brir con tinieblas. 

Contente, ius, issTrae. adv. Cic. Con esfuerzo, 
vehementemente. |j Plaul. Estrecha me nLe, con par- 
simonia. 

f Contento! , adv. Lo mismo que Contente. 

Con ven rio, únis. f Cic. Intensión, esfuerzo, 
conato. || Certamen, controversia, contención, con- 
tienda, competencia. |J Hiña, batalla, guerra. j[ 
Confrontación, compara cien. || Figura de palabras t 
llamada lambían antítesis y contraposición, en que 
se contraponen, las palabras y sentencias unas con 
otras. 

Contentiose, ios, issTmc. adu. Quiñi. Conten- 
ciosamente, con esfuerzo, empeño. 

CostentiósUS, a, um, Quiñi. Contencioso, lo 
que se disputa ó porfía. || El porfiado. 

Convenios, a, mu. parí, nc Contineo y de Con- 
tendo. Cic. l irado, estirado. j| Concitado, veloz. |[ 
Contento, agradado, satisfecho. Cunte idus sor te 
sud. flor. Contento con su suerte . — Rqunrum suo- 
rum. Cura. Mui pagado, satisfecho de sus caba- 
llos. — De re (lliqiul . Cic. Contento de ó con alguna 
cosa. Conlentis oculis. Suel. Contenté arde oculo- 
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rum. Lucr. Fijos loa ojos. Contento poplitc, Hor, 
A' pié firme. 

Contéiu'sbro, ás, ávi, átum, áre. a. Cel. Aur. 
Taladrar, horadar, agujerear. 

Conté réu no m: a, ce. ./. Voz inventada por Plau~ 
lo; significa toda Ja tierra que Bromio ó Baco 
anduvo con su ejército, ó cualquiera país abun- 
dante de vino. 

Conté eimínátio, unís./. Liv. El límite, confin, 
frontera. 

Conteuminátüs, a, um. Liv. Parí, de 

Contérmino, ás, ávi, átum, áre. n. Am. Ser 
ton finante. 

ConterminUs, a, um. Tác. Confinante, vecino, 
cercano, inmediato, contiguo, fronterizo, rayano. 
Contérmina . ? Indis gentes. Píiu. Gentes confinan- 
tes con los indios. Contérminas alicujus ó aliquo. 
Apul. Cercano, vecino de alguno. 

Con’TernátiOj ónis, f Hiy. La comparación ó 
sorteo de tres números, terna. 

Conterno, ¿a, ávi, átum, áre. a. Hig. Sortear 
ó combinar tres números. Cotilcrnans vil ala. S. 
Ger. Una vaca de tres años. 

Conté ho, is, trlvt, tritum, térere. a. Vai-r. Ma- 
jar, machacar, reducirá polvo. || Consumir, gastar, 
aniquilar. Contera?, anjiunen la e pisto lar tan. Cic. 
Consumir, agotar, escribiendo en todas las mate- 
rias epistolares. — Frustra operam. Ter. Perder 
el tiempo en vano. Con taris me tud or alione . Plin, 
Me matas con tus palabras. 

Conteruáneus, a, um. Plin. Conterráneo, pai- 
sano, el que es del mismo pais. 

Conterreo, és, rui, ritum, rrére. a. Liv . Ame- 
drentar, aterrar, espantar, atemorizar, dar, pooer 
miedo, terror, espanto. Cotila- rae (ispéela luqua- 
viéute/n alicujus. Cic. Hacer callar á uno, conte- 
ner su locuacidad con una mirada. 

CoxTEitRiTUs, a, um. parí . de Conterreo. Suct. 
Amedrentado, atemorizado, espantado, aterrado. 

Cüntessérátio, ónis. f. Tert. Comuuicaeion 
de la hospitalidad. 

Cíjntlsséro, as, ávi, átum, áre. a. Tcrt. Cul- 
tivar ó comunicar la hospitalidad recíproca. 

Contestatio, ónis./. Uip. Contestación, la ac- 
ción y efecto de contestar, declaración, testimonio. 
|1 Contestación de la demanda, el acto de responder 
derechamente á ella. |¡ Deprecación, súplica. 

Contestátjuncüla, ce. /. d i m. de Coutcstatio. 
Sidun. Oración ó deprecación breve. 

Contest ATO. ado. Uip. Por afirmación, decla- 
ración 6 testimonio de. testigos. 

Contesta tus, a, um. parí, de Contestor. Ülp. 
El que lia contestado, declarado ó atestiguado con 
otros. || Cío. Declarado, atestiguado, contestado. 

Co ntestí FÍ c AN5, ti«, mui. Tert . El que atesti- 
gua ó declara juntamente con otro. 

(Jo ntestí >k, áris, átius sr.m, ¿ri. de.p. Cic. Po- 
ner, llamar por testigos. || ülp. Contestar, decla- 
rar, atestiguar lo mismo que otros. j|C¿>rf. Con- 
testar la demanda ó el pleito. Coiücstans déos el 
ho mines. Cic. Poniendo á los dioses y A los hom* 
bies por testigos. 

Con vexo is, xui, xttim, xere a. Tác. Tejer, 
entretejer, unir, enlazar una cosa con otra. |[ Com- 
poner, juntar. Cotüexcrc nc.gotia noslra cum aliquo. 
Cic. .Mezclar, enlazar nuestros negocios con ios 
de otros. — (Ja ruten. (Jir. Componer un poema. — 
Chmen. Cié. Fingir, forjar, componer un delito. 

Contente, ado. Cic- y 

Contextím. adv. Plin. Seguida, unidamente, 
con enlace y contesto. 

CONTEXTK), ónis. f Muer, y 

Contextura, **e. f y 

Contextué, ns, m. Cic.. Contesto, contentura, 
serie del discm.so, tejido de la narración, hilo de 
la oración, compaginación, disposición y unión de 
lus partes. 
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Contextos, a, mi), parí. de Coutcxo. Cíe. Te- 
jalo, ciili i'U’ jiílo, ti nido, compaginado con. 

CüNTicto, ¿s, cu i. ere, y 

CONTÍCESCO, ÍS, tlCllí, SC Oí ti. '12. C>C. CulJal, 
guardar .sileucin, que ti a r. se sin saber qué decir. 
Cu ii tire.-, ccíc a/i canta aíiq nos. Quiñi, LL i ¡ i* mlecér , 
no sabe i‘ que decir á vista de cienos casos o acci- 
dentes. CouliecscutU arles. Cío. lias ¡tríes no están 
cu estimado tí ; no se premian, no se aplican a 
piles. — Lilr/í jor cuses. Cíe. No h-ii negocios en el 
lino, cu los tribunales. 

Cn.vfÍcí\’iüM, ii. n. Farr. 4HU conticinio, ¡ahora 
Je ¡n uocIlf en que esh i iodo en silencio, 

CONTÍGLU, a, mil. Paul. A oí. Armado cu o una 
pica. 

Contíoi. prel. de Continuo. 

Cüxtigxatiü» oí ils. f. ('es. Contigua cío o, la tra- 
bazón de Lis rijas y vuurtimcs con que scjorinxa 
lux pisos y i Cilios. 

CüNTiuXATUfc, a. utn- Y-Jtr. Parí. de 

Cuvnti NO, lis, a T . !. ntuui, are. u. Plin. Trabar, 
unir las vigas o u uní tone», ionnar* hacer el techo ó 
piso de lina casa. 

Comtignum, L n. t\s i. Pedazo de carne con 
súeLu costillas, como encuarto de carnero. 

(.’ontTiíUE. adc. Alar, \ Cap. Contiguamente, ccu 
contigüidad ó inmediación de tiempo ó lugar. 

Cu vriti lilis., a, mu. Tác. Loniigiio. io que está 
inmediatamente junto o vecino a otra co.su. 

Cuntisctu», a, uní. parí, de Con tingo. Luvr. 
Tenido. 

C-gnTÍnens, lis. com. Lie. Contiguo, i naic di ata- 
menú- junto ó vecino á utni cosa, j [ Continuo. cn.i- 
ti miado, jj Continente, que contiene en si [| Üoiiii- 
nenie, mude nido, pitreo, su indo, * rugid. Con i latas 
Urca. Cic. Tierra tirine. — lutria. <.eis. Calón tura 
continua, iJitluu vüiiluteiili. tiñe!. Lu dos dias se- 
guidos. 

Contínentíjii.. ado. de. Continuamente, conti- 
nuadamente, de continuo, sin intermisión. jjCcm'.i- 
rionte, parca, tein punía, .sobria, frugalmente. 

CgXTÍNentía. nrbi.s. JJig. fidiíieius, cstraimiros 
do una ciudad, pero contiguos á ella. Conlitiens 
causa 1 .. Quiñi. Li punto principal tic una cansa. 

CoNTÍNENTíA, ai. f. Cic. Continencia, eí acto de 
cfiuleucr 6 comprender, el contenido, Jj La cerca- 
nía, inmediación ó contigüidad. j¡ Continencia, 
a Li« ti lien oí ¡i de los deleites, jj Mocil- ración, tem- 
planza. parsimonia. Cunliueulia tnililitm. Cea. La 
sumisión y obediencia de ios soldados, 

ContÍ.nto, es, mii, teiiium, n-jre. a. Cíe. Cu í lic- 
uor. incluir , encerrar, comprender dentro de 
abrazar. j¡ Reprimir, moderar, comprimir, ivi’ro* 
mu. [\ Mantener, sostener, hacer subsistir. |j Guar- 
dar, conservar, ocultar. Cou lila, re se dniii ani r tí- 
as. Cu . Lslurst; en casa o en ti campo. Confia- n~ 
iur arfes cuy ¡mi Late ¡piad Hat y t,i, Ci-, 

a:ie-> tienen cierto parentesco cu Lio si ; A n uiji- 

du.fi y coi arad us unas cun otras, cotilo u.m uitirio 
víi ¡mil o vio párenle sao. 

Cotítiki; r>>, ti s. con*. Cíe. CGíihguo . miii.-diafo. 
«•(.av.ciho.ijfW. Loque fabo en choíu ó i'cnPi.iri' >4«. 

Co,N i i>üu , is , nxi f üeiniii , t!.L;r:i». u. 

Teñir. 

Cormxuo, id, ligí, líurt:;m„ geni. a. i 'Je. Tocar, 
ia-gar ti.ii la líiaiiu. |; Sm- cout;j.-Mn.vecino,cuuü- 
tuuitv. J¿ Ll.'gar a ¡iü-.u ua parte. ¡ [ Acaecer, m: ¡re- 
de r. Cnnfujti eutti sfjr.s. F<:¿. Pal. Le cayó, iu. luce 
iu áUrrte. — Si-.iu. Mena sucedido. — íd .<[•:- 
ni Hijeo i‘i ítuijttts :t i, tutu. Cu:, listo sacedíjordjua- 
rif-iiii' uf.t; a ios graii'l.-S ánimnii. tii coutijeri! t’/ifti 
< d<*‘ CP. til í)iu.' u.i- divfíí vida, «i vivo. (!t,uhn : - 
■p >'e alir.tth.ts juntiiniut. tiacl. Ser pariente de >d- 
¿uí.o.— ■-AL\t¡tiut vi-nt. S-d-.-. i, .'.oran zar 6 vr uij- •;!):» 

i’o.s;i. yjnmttte co/iliiifji. (.■ ¡p . .ícroiiipiidi.iírlnj- 
ri"",»". i t ( fierre ni- ;'.v . : . - ■ !/- <■ ir. i- un <.? ; v Lucr. 
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L r ntar con miel el borde de i vaso. Condujere sale. 
Virj .' Echar .sal, salar. 

CüNTÍNl.’AVrnli. &ifo. y 

Continúate y Cuntí Jiaátim, adc. ti. Ay. Contí- 
imada, continua j seguí danu- uta, -sin iuf.tr r ¡ni aion. 

Cuntí .no a Ti o, mus. J. Cié. Continuación, ía ac- 
ción y electo de continuar, serie, progreso. 

Con tí nu A TUS, a, u¡n. j t de Continiio. Cíe. 
Continuado, seguido, proseguido. j| Contiguo, m 
tiifáinto. 

CoM iNt'E. adr. Farr. Continuamente, ele cou* 
ti:iuu. fita iutermialjn. 

Con j Ín citas, ábs. /. Piin. Cíunfinuidud, c-onú- 
n nación, u ilion, cune aion, enlace, juntura. 

Continuo, adv. Cíe. tí instante, al punto, al 
¡uorne u t o. i uoonti n e n [ i . 

Continuo, as, ¿vi, í'itnm, ¿re. a. Lio. Cunó* 
muir, seguir, proseguir, durar, pcrnnmecer. pei- 
severj.r. ¡j Unir una causa a Oirá, hacerla coji ligua, 
iunie Jaita. ( Jo n!iu: w re jijeos. JJ tu Lsleinler, dila- 
tar las po'ar.s-Tvnos juntan'b. las í? c-tras. Continúan 
tiiicni. Ció. .I(intans« a otro, ücgiiirsu ;L c 1 inme- 
diatamente. 

COntínUUs, a, uin. CP. Continuo, coíitinuado, 
.sin interinisi;.:!, pi.T[)etuu, perene, jj SV;¿. Cuntí 
guo, iuniediatu. Cunlinuas pri.-irip; Tac. ¿di que 
acompaña siempre al principe. Cu ultimo.* di es 
quinqué. Ctís. Ciuco días seguidos. Cu ni i futa di es. 
Ur. tu din entero. Continuo apir Ha. Ptin. Cou 
ni? aliento, sin perder la respiración. 

Cuxriiic, oni-s. .vi. Inscr. toldado bistmo con 
otm. 

CüNTOQÁTUS, a, mu. Am . Coiiij>añero, abogado 
en el inLsmo tribunal que otro. 

ConToli.o, ;s, i ra. d-j. Phkv.l, C*/f¡ falla m tjm- 
\ duut. iré, pasaré allá. 

Cuntünat, ¿bai, nuil. ¡í. impera Fluid. Tronar 

IllUfílO. 

CoNTua. áris, ¿tus sum, art. tlcp. Cíe. Pn-gi: li- 
tar, inquirir, averiguar, informarse, investigar, jj 
íSoijílar, echar !a sonda. Cantar i ex n'iu/oi de tüi- 
tpui re. Cié. Preguntar a alguno alguna cosa, in- 
fnrmar.se de él acerca de alguna rosa. Ctiniahur 
wnTi:tíÍ£M*í ! He indina ¡le sm ana/ (lis. Vurr. PiTgun- 
tnbu yo á u;i mercader indiano e! precio de ius 
esmeraldas. 

CuNiO ‘¿ quijo, tís, rsi. rtiiin, (j ué re. a. Cié. Tur- 
cnri doblar^ volver cu» tuerza- [ j Movt-.r. ¡ : ¡ Lanzar, 
disparaí, tirar con Ímpetu. [| Coutonieiii - , dar 
vueltas. 

. CoNTOtmi-.o, éa, mi Í, ortum. ere. a. Are, '¿‘oslar 
ah: asar ti el todo. 

f uN'l'OItniO, o nis, f V. Ctmforíin. 

Co.VIORfií, ius, ÍH.iime. tule. (¡te. 'torcí da, obli- 
cuamente, jj Osmirauieiiíc, de una iu uñera ensbra- 
liuciíi. irregular. 

Con iOKt'iO, óuw. j. Á’ tler. Con torsión, eí 
act> < le volver, torcer ó revolver dando vuelta, jj 
Kudeu. oscuridad. 

CíiNaiirni'Ljíj.viU-í. a, mu. Plaul . Tiiíriij''ailu, 
fíiJlcií, oscuro, cnihu es i a misma voz inventada por 
P ¿¿luíú t para ¡mu sien de Lis -palabras difíciles de 
¡yeunnucutr ñor ut aspereza de sucotitposieion. 

CONiQjiTOji, uris. m. Ter. Torce»lor. intérprete 
umúr.ioso. ¡¿rijum •.'uniorlnr, Ter. iil que na ¿ Ihj 
leyes un sentido uiuiiciozo. 

COnto R'í'LTjUí», a, uní. Cíe. JJ'ittl. de 
O>NT 0 Ki'Us, u, u:n. pd/i, da < r>u turqueo. C r i-. 

'Z urcido, tortuoso, doblado, uu^ueltu, revindlo. jj 
Lanzado, disparado, en ojad. g í:ru:¡o co:i íminTu. 

|, Oscuro, perplejo, emjjrulhtdo. j| Vcliumenic, 
incita Ju. veloz. 

Oftvm. 1 . pr‘‘¡>. de eii'uxttí. Couíra, enfrente ¡io 
M:¿tu uul c-./utra eórit.í !¡e:¿, Phn. Mediciua contra, 
pam la embenji’iieü. Contra Heuntltisinum. pnrltun, 
a\ -¿atrvu',* d,d puerto <1 p Lríudís. Ferrim! / t /¡- 
hieriv eonini scMti.:. Clin, ijivvnharrj los Jiombre-- 
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por la escalera arriba, (.'unirá en. Cea. Liv. Al 
contrario, por el, por lo contrario. Etephanti tanta 
narratur c lementin cuntía minas- va tutus, i* Un, 
Cuentan que es tanta la compasión del elefante 
para con los otros ¡mímales ele rueños fuerzas. 

CONTRA. (t(ío. Cic. Al contrario, por el, por io 
Contrario. Contra fie. atqur. t Qumn. Cic . Al con- 
trario, de otra manera, al reves, diversamente de 
lo que. lit ajo Quid Ule , el contra Ule videbat, quid 
sentirán. Cic* Yo veía loque él sentía, y él loque 
yo recíprocamente. Contra intueri aligar m. Liv. 
Mirar á alguno caraá cara, de frente. A oii raras 
est aura contra. Plaut. No es caro aun á precio 
de oro. 

Contracto. adv. Sen. Angosta, estrechamente. 

CovTliACTiO, oí lis. f Cic. Contrae ciori, encogi- 
miento. la acción de retirarse ó encogerse los ner- 
vios. jj La brevedad. Con truc tb j ron lis. Xf ir, La 
arción de arrugar la frente, el sobrecejo. St/tla- 
bi('. Cic. Elisión de una silaba. — Animi . Cic. Enco- 
gimiento del corazón, del ánimo. 

Cqn'tíi A unuxc LL a. ae. f dim. de Contvactio. 
Cic. 

CoNTKACTÜIiA, te. f VUruv. V. Contractio. 

CoxtiiactuS’. ils. ni. Vvrr. £1 encogimiento ó 
estrechura de alguna cosa. || Contrato, pacto, con- 
vención entre partes arreglada al derecho. 

Conth A íJTUs. h, uní. par!, de Contrallo. 

ContkAüícÍdílis. m. /. le. n. is. Que 3© puede 
contradecir. 

CoxTstÁDíco, ¡s. xi, ctum, ce re. a. Tac. Contra- 
decir, decir lo contrario que otro, oponerse, negar 
lo que otro da por cierto. 

Contra dictio, ímin. f. Tác. Contradicción, opo- 
sición, el acto de contradecir ó negar i o que otro 
afirma. |j Quiñi. Objeción, réplica, argumenta al 
contrario. 

Cü <fTUÁüJCTOK f óris. i n. Ulp. Contradictor, el 
que impugna ó se. opone ti lo que. otro di-e ti fiare. 

Contii ADICTOS, a, tnn. parí, de CimLradico. 
Quint. Contradicho, dicho cu contrario. 

Contra no. is, didi, ditmu, dure. a. Jmtv. Dar, 
prestar. Contradiré Jidem dictis. Dar crédito á lo 
que .se dice. 

Contra lío. is, i vi. ítum, iré. n. Tríe. Ir ai con- 
trario, oponerse, contradecir, tomar el partido 
opuesto. 

Contra no, is, trox i, íractum, ere. a. Cic. Jun- 
tar, congregar, coligar, traer á junta y unión. |j 
Contraer, estrechar, restringir, encoger, abreviar, 
[j Endurecer, coagular, cuajar, ¡j Arrugar, encres- 
par. f[ Transigir. |>:xlnr, urgociar, 1 ratar. 1 1 Atraer, 
conciliar. 1J Levantar, [[producir. Coutruhi inc.irn- 
modis amici. Cic. A i!; g irse, angustiarse. entriste- 
ce rse en ías fatalidades de un amigo. Cnnlrahcre 
ntorífum. Piin. Contraer una emcum-dad. i.;u r 
malo, enfermo, — j'u'fnnt. Or. Arrogar la fronte. 
— Cuín tiliquo. Cic. Tratar, contratar con alguno. 
— Nrgotium a lien i. Cic. ÍJusunr ü uno, originarle 
alguna molestia.. — Certamen. Cic. Venir á iris ma- 
taos, dar la batalla. — Cien i rice m. Pfm. Cerrar una 
ilaga. cicatrizarla. — Vela. Hnr. Amainar la.-; ve- 
ías. Frigore contrarias. I- ira. Encogido,, arrecido 
ele Jrio. 

ContrAi.ickoAC cris, cTtus runn, éri. drp. Oís. 
Pujar til precio contra otro. ofrecer mas. 

Contra ro n ü . is, pósui, posítunj, ñi re. a. Quiñi. 
Contraponer, oponer. 

Cuntkapo&ítum. i. n. Quint. ConLniiJusiciuu, 
antítesis, figura retorica. 

Contraríe, adv. Cic. Contraríame uto, en con- 
trario. 

Contra J tiiáTAS, ¿tU. j. ¡Mncrob, Contrariedad, 
oposición. 

Contrario. adv. JSc-p. Al contrario, por ei, por 
ío contrario. 

Cii?rrirAiuutí. y, mu. Cic. Contrario, opuesto. 
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f repugnante, enemigo. [| Lo que es la entren te. ! j 
Pfin. Dñiios), perjudicial. Contrarían vi parles 
diaceptare.. Cío. Hablar en pro yen contra. E-ó ex 
contrario. Cic. Al, por t\ contrario. 

Contkascrivtum; i. n. Cic. Escritura, escrito 
cu contrario. 

Contra vento, is, veoi, ventnm, ñire. n. Cex. 
Veilir, salir al eucnent.ro. Contravenire de Ulierü 
corruptix. Acusar ía falsedad de unas cartas, 

Contra versu.m. adv? Apul. Por lo contrario. 

Contra, ver sus, a, mn. Su Un . Vuelto al con- 
trario. 

CONTRECTÁBÍLIS. ?H. f. Ití. 11. is. Pnifí. Lo que 
se puede tocar V manosear. 

C o xtjiectá niLiTEíl. adv. Lucr. Sensible, palpa- 
blemente. 

CONTRGCTÁTIO, ÜIU 3 . f. CÍO. TotianÚClltO l> lllíl- 
nosoo. II Dij. Hurto. 

ContrectátOR, ória. m. Ulp. El ladrón que 
roba y se lleva alguna cosa. 

ContrecTátUS, n, urn. Hor. Tocado, mano- 
seado. Purt. de 

Cont RECTO, ¿í;, ivi, átum. áre. a. Colum. To- 
car, manosear. Cont redare mente vo tupíales. Cic . 
Contemplar en la imaginación c osas divertidas, loa 
deleites Cont redare uculis , Tac. Mirar con nui 
dui n tención. 

f dvTRlíMiüCG. is. ere. n. Cic. y 

Contremo, is, mui, ere. n. Cic. Temblar de 
miedo, Con! re mis rere ómnibus arfabas. Cié, Tem- 
blar todo el cuerpo, todos ios miembros de miedo. 

Contrkmüujs, a, um, ¥arr. Trémolo. 

Contri iíulátio, óuis. /. Tal. Tribulación, 
aflicción, 

CovrRiBÜi.ÁTüñ, a, nía. Tcr¿. Atribulado^ afli- 
gido. Pad. de Contribulo. 

CtíNTRÍHüLiS, is. m. f. Sid. El que es de la 
misma f,nb'i. 

Contri bulo, ás, ávi, átum. áre. a. Bibl. Que- 
brantar, romper ¡j Atribular, afligir. 

Contríbuí). i?;, bui, bútnm, ó re. a. Cic. Contri- 
buir, dar, atribuir. [| Poner en el numero, colocar 
entre. Contribuiré t sc a li cui. Liv. Estar dedicado, 
entregado á alguno, — fu. regna. Lio. Colocar entre, 
poner en el número de los reinos. — Milites in 
anací rokortem. Jast. Formar I09 soldados en un 
escuadrón. 

Contri BÜT io, óni s. f. Dig. Contribución. 

(JovntÍBL’TL'S, a, uní. parí. de. Contribuí». Liv. 
Añadido, unido, incorporado, in nnain urbe ni con- 
tribuí. Liv. Incorporados, unidos en una misma 
ciudad. 

Contrista ti o, ón¡s. f. Teri. Alüccioa, pena, 
pesadumbre, tristeza., contristncion. 

ContrihtáTUs. n. (i tu - Colum. Pavf.de 

Contristo, as, ávi. átum. áre. a.Cd. á Cic.Ctm- 
tri«rar. afl'gir, entristecer, dar dolor, pena, pe.ia- 
dmubre.ll V<rg, O 'C'irec* 1 !”. j| Cubrir ron la sombra 

CüxtritiO, (.mis. f. Quint. El acto de triturar, 
majar, machacar y reducir a polvo [| S’. AiJ. Contri- 
ción. dolor de huir r ofendido a Dios par. ser quien rs 

ContrítüÚ, óris. ni. Plañí, Consumidor, gasta - 
iiur. 

Con'LUÍtls, a, tuii. part. th Cantero, Vim. Ma- 
chucado. majado, triturado. || fías tu do, consumido. 
|j Usado, común, vulgar, ordinario. |[ Contrito. 
Cu ut ritual vetusta te proverbia ni. Cic. Proverbio 
mu' antiguo y usado. Contrita crias in s ludio. Cíe. 
Edad, vida gastada, consumida en el estudio. — 
Prrtcñpta. Cié. Máiiimas. preceptos comunes. 

Cüxtro vkíísI a, te. f Ci\ CimLrou'rsbi. dis- 
puta, cuestión. || Pleito, querr-la. ri na, debute, di- 
ferencia, causa judicial. j[ Declnnmcinn iptóricn. 
Sino rantrnversid. Cic. Siu disputa* «in dificuítad. 
sin eontrudicion. Con trorrrsin-m Jame atirui de re 
aligad. Sen. Moverle S uno un pleito sobre alguna 
cosa. Controversia tuiki cuín Ufo cal m Jiirniliaris, 
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ó Controvevsiam káheo cum eo de re familiar i. Cic, 
Est,pi en una difeiencia con él, tengo una cuestión 
con ét sobre asuntos domésticos. 

Coytróveksiaus. mi. / ¿tí. n. ís. Sid. Pertene- 
ciente a la controversia. 

Contróvehsióla, se. f. dim. de Controversia. 
S. Gcv. 

Contróversiósiís, a* um. Liv. Contencioso, li- 
tigioso, sobre que se disputa, que esLa puesto en 
tela de juicio. 

CnvTRÓVERSOit, ¿ris, ¿tus su ni, ávi. dep, Cic. 
Controvertir, disputar, altercar sobre alguna ma- 
teria. J| Litigar. Qmtrovcrsari ínter st> ó aun (di- 
que de aliqud re. Cic. Tener diferencia entre sí ó 
coo otro sobre alguna cosa. 

Contró versus, a, um. Cic . Controvertido. liti- 
gioso, dudoso. [1 Á/íiít. Contrario, opuesto. || Plei- 
tista, amante de pleitos. 

Contri: cídátus, n, um, Cic. Parí, de 

ContrOcído, ás, ávi, átum, áre. a, Suet. Matar 
á puñadas, cruelmente. 

Contrito, is, trúsi, triisum, f dere. a. Cic , 
Echar, meter dentro, por tuerza, á empujones. 

Contrunco, ¿a, a vi, átum, are. a. Piaut. Des- 
pedazar, liacer pedazos. || Matar. |¡ Mascar. 

CovTHÜSliS, a, um. parí, de Coutrudo. jLucr, 
Echaúo, impelido cun violencia. 

Con ru bejín a lis, tu. /. le. 72 - ís. Cic. Contuber- 
oal. el qae vive con otro en un mismo alo j amiento 
Camarada, compañero. Contubernalis nmtier. Co- 
lina. La muger de un esclavo. — Aliad in cc mu- 
íala. Cic. Campanero de alguno en el cousu.udo. 
— Cruci. Piaut. Compañero eo el suplicio, en la 
horca. 

CONTÚBERNIUM, ii. n. Ces. Contubernio, aloja- 
miento, tienda donde viven algunos soldados. ¡| 
Compañía de diez soldados. |] Compañía de gente. 
|j El amancebamiento. [¡ Matrimonio entre escla- 
vos, que no era antiquamenle verdadera/tienic tal, 

Contúdi. p reí. de Contundo. 

Contueor, éris, tutus y tuítus amo, éri. dep. 
Cic. Mirar, ver. 

C0STUÍTU8, us. m. Cic. Mirada, vista, ojeada. || 
Aspecto. 

Contumacia,®./. Cic. Contumacia, tenacidad, 
dureza, rebeldía, porfía, soberbia, desobedien- 
cia, orgullo, obstinación. |1 CVc. Constancia;, fir- 
meza, resolución. 

Covtúmáciter. adv. Cíe. Contnmnzi nenie. 

ContÚmax, ácis. com- Cic. Contumaz, porfiado, 
doro, rebelde, desobediente, tenaz, obstinado. ¡J 
Arrogante, soberbio, atrevido, altanero. |J Cons- 
tan te, firme, inalterable. Contamos in supe- 
riorem. Cic. Contumaz, que resiste, que no se su- 
jeta á su superior. Contumaces preces. Tac. Súpli- 
cas. megos arrogantes. 

Contumelia, ae. f Cic. Contumelia, afrenta, 
oprobrío, injuria, ofensa, agravio, ultraje. 

Contumbliohé, i us, issíme. ado. Cic. Con tu- 
rne liosa tu ente, con contumelia &c. y. Contumelia. 

Contó me uosus, a, um. Cic. Qoctumejoso, 
afrentoso, injurioso, ofensivo. 

ContCmulo, aa.ávi, átum. áre. a. Plin. Amon- 
tonar. || Ov. Enterrar, sepultar. 

Contundo, i», tudi, tusum, dére, a. Cic. Con- 
tundir. magullar, machucar ó golpear. [I Abatir, 
domar, reprimir. Contunden: calutnniam. Óic. Re- 
chazar la calumnia. — Iras. Coium.—Animos fet os. 
Oc. Reprimir, amansar la ira, los ánimos fieios. 

ContUOR, éri», tullís y tuítus »um, éri ó ui. dep. 
Piaut. y. Contueor. 

Conturba-tío, unís. /. Cic , Conturbación, in- 
quieinú, turbación, perturbación, alteración. J| 
Turbador d': la vista. 

Con T ititiíÁTOR, urís. m. Marc , Conturbador, jf 
Disipador. 

Co.ntl’RRátus, a, um. Cic. Parí, de 
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Conturbo, ña, ávi, átnm, ¿re. a. Cic. Contur- 
bar, alterar, perturbar, confundir. \\ Turbar, alte- 
rar el ánimo, amedrentar, espantar, [j Desbaratar, 
disipar. Conturbare fortunas. Cic. — Item. Piaut. 
Disipar, perder, desperdiciar sus bienes, no tener 
Orden, arreglo, conducta en eus cosas. 

Coxtur.nÍális. .?»./ lé. íz. is. Atn. De la misma 
compañía de caballos. 

Conturmo, ás, ávi, átum, áre. a. Am. Disponer 
por compañías de caballos. 

Contus, i. m. Virg . Pica, hasta, lanza. |¡ Dardo, 
saeta, (lecha, 

Coxtüsio, dois. /. Colum. Contusión, golpe re- 
cibido sin herida, magu Ilación. [\ Fractura, ro- 
tura. 

Contúsus, n, um. parí, de Contundo. Cic. Con- 
tundido, magullado, machucado, golpeado. || Re- 
primido, a bat i do. 1 1 A fl igido. Con fus us saiufuis, 
Plin. Sangre coagulada, recogida de una contusión. 

Contutor, Oria. m. Ulp. Contutor, el que es 
tutor o ejerce la tutela con otro. 

ConUM, i. ii. Varr. y 

Cónus, i. 7/i. Cic. Cono, figura en que muchas 
líneas se elevan de la periferia <i nn soto punto, 
como la de los pilones de azúcar. || La pifia del pino 
o del ciprés por tener la misma figura. |J Finj. La 
cimera del yelmo ó morrión donde se poue el pe- 
nacho, el capacete. [| El penacho. 

Contador, áris, áius bu m, ari. dep, Piaut. Ci- 
tar ajuicio. 

Convalecí, es, luí, ere. 7t. V. Convalcaco. 

j- CON'VÁLESCENTIA. se. /. Sim. Convalecencia, 
el estado en que se halla el que sale de una enfer- 
medad. 

ConvalescO, ís, luí, scere. 72. Liv. Convalecer, 
recobrar tuerzas, reforzarse, mejorarse, rehacerse, 
recuperarse, ponerse mejor. lis re bus iíu com ta- 
lud. Cic , Con esto, así, por estos medios, de esta 
ina uera llegó á tanto poder, se hizo tan pode- 
roso. Concaluit fama morti a su a:. Cure. Tomó 
vuelo, cuerpo, creció, se aumentó la noticia de su 
muerte. 

Convallátio, ónÍ9. f. Terl . Fortificación con 
trino ñera. 

Conv alt.atus, a, um. part. de Con vaho. GcL 
Circunvalado, rodeado con trinchera. 

Convallis, is. / Ccs. y Convallimn. ii. n. 
Llano, llanada, llanura rodeada de montes por to- 
das partea. 

Con vallo, as, áre. <z. Terl. Circunvalar, ro- 
dear, Cerrar con trinchera. 

ConvákiO. ás. áre. a. A pul. Variar, hacer una 
cosa varia, |jCW. Aur. Variar, ser inconstante. 

Conváso, íis, ávi, átum, áre. a Terl , Levantar 
el campo, recoger el bagage. || Quitar algo, hurtar 
á escondidas. 

CüNVKCTio, ónis. /. Am. Conducción, con- 
ducta, porte, trasporte. 

Contacto, ás, a vi, átum, áre. a. freo, de Con- 
velió. Tac. Conducir, trasportar con frecuencia. 

Convector, oris. m. Cic. Conductor, arriero, 
carruajero. || Patrón, capitán de tina nave. 1 1 Com- 
pa fiero eu la navegación, en el viage. 

Convectus, a, mu. Ccs. Llevado, conducido. 
Part. de 

CcjnvEHO. is, vexi, vectum, here. a. Liv. Con- 
decir, llevar, trasportar, a tarrear por agua, en 
carro, á lomo ó de otra manera. 

Convéla Yus, a, um. Plin. Cubierto con un velo. 
Part. de 

CoNvftM), os, ávi, átum, áre. a. Gel, Tapar, 
cubrir con mi velo. |j Encubrir, embarazar, oscu- 
recer. 

Con vello, is, velli y vulsi, vui.su m, lére. a. 
Ci¿. Arrancar, sacar afuera, desarrugar, mover, 
quitar por fuerza. || Vinj. Abatir, derribar, des- 
truir, asolar, echar por tierra, jj Cic. Abolir aun- 
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lar. Conveliere viren. Crin. Abatir las fuerzas.— 
Gratunn alicujus. CV.v. Hacer perder á uno el cré- 
dito. quitársele. — AH quid alicui. Pluul. Arrancar, 
atrapar, quitar alguna cosa á alguno. 

Cosvén.*;, árnm. m.J'.plur. Cic. Advenedizos, 
estrangeros, ¿os joras Uro* que vienen de diversas 
parles ¿i t ir ir á. un lugar. 

Conven iENS, tis. com. Quiñi. El que viene ó se 
junta con otro. |j Cic. Conveniente, conforme, con- 
corde. || U'til, provechoso, correspondiente.. Con- 
vinicns lempas ope.ri. Üv. Tiempo propio, a pro- 
pósito para la obra. — Adrea secundan. Cic. Con- 
veniente á ó para la prosperidad, (¿invenientes 
inter se. Cié. Lü 9 que se avienen bien entre sí, que 
tieuon entre si buena correspondencia. 

CONVENIKNTER. Cic. CUtllp. ti US. Plifl. SUp. 

fasiine. Conveniente, útil, oportuna, decente- 
mente. 

CoxvÉMENTlA, ai. f Cic . Conveniencia, co- 
rrelación, conformidad, proporción, simetría, co- 
rrespondencia, unión de partes, cosas, personas ó 
tiempos. 

Convenio, is, véni, ventmn, ñire. n. Cic. Con- 
venir, concurrir, venir, ir ó estar juntamente. j| 
Estar de acuerdo, concordar, conformarse. || Co- 
rresponder, pertenecer, tener relación, conformi- 
dad. ]| importar, ser á propósito, decente, útil. 
Con cénit (impera.) de. fue lo. Cic. ó jachan. A 
Her. Convenimos, estamos convenidos ó de 
acuerdo en el hecho — Pax. Liv. Se lia acontado, 
queda tratada la paz. — tíoc j'mtri me aun. Tcr. 
— í uinjralrt r. Cic. Mi hermano es del mismo 
parecer que yo, hemos convenido los dos en un 
misnio dictamen. — Priori poslerins. Cic. Corres- 
ponde, cuadra el li ti al principio. Conve ñire ali- 
que tu. Cic. Ir a buscar, á hablará alguno. [I Ütp. 
Citar íí alguno ajuicio, ponerle demanda judicial. 
Alt utan aliam aliad facium convenit. Plaul. A’ 
otra edad, a otros años corresponden otros hechos, 
otros cuidados. 

< ( >n v f.ntí cúi-UM, i. íí. Cic . Conventículo ó con' 
ven tí cu la. junta, pequeña ó secreta de algunas per- 
sonas. ít Tac. . El lugar donde se juntan. 

üi.vventio, ónhs. f. Tac. Convención, ajuste, 
concierto, parto, trato entre algunos. f| Varr. Con- 
cursi, junta, concurrencia pública. |] Cód. El acto 
de citar á juicio ú poner di: manda. 

OnNYBN-riOMÁLti». m. f lé n. is. Pomp. Jet. 
Convencional, perteneciente al pacto, lo pactado 
ó convenido. 

CfWVRvrtTHts y Conventícula, a, «ni. Plaut. 
E! qoe concurre ;í la misma casa que otro. 

CnNVF.M’rUNCULA, &>../. S . A-J. La junta, con- 
currencia pequeña ó conventículo. 

Convento, as, ávi, atnm, are. frcc. de Con- 
venio. Sulin. Juntarse con frecuencia. 

Convento m, i. m. Cic. Convención, ajuste, trato, 
pacto, contrato, concierto. Pacía conten la. Cic. 
Pactos, tratados, conciertos en que se ha conve- 
nido. 

Lonvemtus. a, u m. pnrt. de Convenio^ Cic. 
Con ve ni u.\ e.st á me. Yo he ido á hablarle-, a bus 
carie. Convento covpusest. Cic. Es menester ha- 
blarle, buscarle. Convenid par. Salas t. Faz con- 
certada, ajustaua. 

Conventos, uh. m. Cic. Congregación, junta, 
concurrencia, asamhlea, concurso publico, [j Con- 
greso, consejo. |[ Audiencia, tribunal, convento 
jurídico. ]j Fado, convención, contrato, concierto. 
Con cent us ay ere, per age re. Ccs. — Celebrare. Cic. 
'l’ener, celebrar el congreso, la asamblea, la au- 
diencia. — I adicen!' Liv. Publicar, intimar, convo- 
car para cierto di a la asamblea, el congreso, la 
dieta. 

Con venusto, iis, ávij átum, áre. a. Sid. Ador- 
nar, hacer, poner hermoso y adornado. 

Cn.N’VEítüÉJiATUS, a, uní. Plin. Parí, de 
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CovviiftnERO, fin, ¿vi, átum, áre. <x. Stín. Sacn- 
dir, golpear, azotar. 

CÓnveimículum, i. n. Firm. La escoba. 

UOiVverhítoh, oiis. m. Apul. Barrendero, ‘el 
que barre. 

Con y erro, is, rri, sum, rere. a. Colum. Barrer, 
limpiar cou la escoba. 

Conve rsaxs, tis. cam. Cic . Lo que vuelve, que 
hace giros. 1 1 Sen. Aquel con quien se habla ó 
trata. 

Con’vshsátu), bnis. /. Plin. La acción de estar 
ó morar en algim lugar. |] Quiñi. Conversación, 
trato, comercio, comunicación. 

Conversa tor, oris. m. V, ContubernaUs: 

L’onveusiOj úuis. J. Cic. Conversión, vuelta, 
giro. j¡ Mutación, revolución, mudanza. |J Plin. 
Trastorno. Comersio verlmnwt. Cic. El periodo. 
[| Figura de palabras en que se repile una misma 
palabra al jin del periodo. 

Converso, ás. ¿re. F» Verso. 

Converso it, áris, ¿tus sum, ¿ri. dcp. Colum. 
Conversar, vivir, habitar eu compañía. 1 1 Sdu. Tra- 
tar, comunicar, tener amistad con otros. 

Cov versus, us. m, A] acroó. F. Cuuversio. 

Con VERSUS, a, mu. Col. Parí, da Con veno y de 

.Con ve rto. is, ti, sum, tere. a. Cic. Volver, 
llevar, mudar al rededor ó á otra parte. || Conver- 
tir, mudar, trasformar una cosa en otra. |j Tradu- 
cir, trasladar, interpretar de una lengua eri otra. 
Con ver (ere larga, (.'es , — llar nd fugar/i. Cic . — 
Se in fuga»). Lw. Volver la espalda., las espaldas, 
huir, dar, echar á huir. — Ád .ve, iti rem saant. Cic. 
Apropiarse, traer á su utilidad. — Animos. Cic- 
M «ver los ánimos, loa corazones . — Se domum. 
Ter. Volverse a casa. 

Convescuk, cris, sci. de.p. S. Ag. Vivir, comer 
con otro. 

Conv estío, is, i vi, Itiirn, iré. a. Cic. Vestir, re- 
vestir, cubrir con. 

Convesutus, a, tmi. part. de Convestio. 

Conv ktiíuá ñus, i. vi. Jhg. Soldado veterano, 
Compañero de otro. 

Convexatls, a. ain. part. de Convexo. Veg. 
Molestado gravemente. 

Convenio, onis. J. Gal. y 

Convexitas, aíis. f. Plin. Convexidad, la cur- 
val ¡ira exterior de un cuerpo convexo. [| La conca- 
vidad. 

Convexo, as, áre. Gcl. V. Vezo. 

Convexos, a. uní. Firg. Convexo, elevado hacia 
afutra , lo contrario de connivo. || Or. Cóncavo. 

Conv juro, as, a vi, aturn, áre. a. Apul. Vibrar, 

Convícanus. i. m. Sido ti. El que es del mismo 
lugar. 

Conv íci. prel. de Con vi neo. 

C'ONViciATOR, óris tn. Cic. injuriador, ultraja- 
dor, el que dice palabras injuriosas. 

CoNYicioi.UM, i, n. diai. de Couvicium. Lampr. 

Co.vviciOR, ¡iris, alus sum, ari. dcp. Quiñi, .in- 
juriar, ultrajar con palabras afrentosas. 

Con v ¡o u >t . i i. Cic. injuria, Mr cuta, imprope- 
rio, ultraje de palabras. || Estrépito i ast.id toso é 
importuno. || Mure. Burla, chanza que se hace de 
ó se dice á alguno. ¡'¡ Grita. vocería, concurso de 
voces. Conviciis iusccluri. Cic. — Proscindere i di - 
q u i un. Suri . — Os aih vjus ve ibera re . Cic. Co n vicia 
ingercre. ílur. — Fundí re ir alifticui. Ov. — Faceré 
alicui. Tcr. Ultrajar, injuriar á alguno, decirle, 
llenar I» do improperios, de palabras injuriosas, 
ole os ivas. 

Convictjo, onis. f. Cic. El neto de vivir junta- 
mente: conversación, compañía. 

Con vieron } oris. m. Cic. Conviviente, el que 
vive en rom parda de otro, que come y trata mui 
familiarmente con otro. 

Convíctrix, ici.H. f In ser . La miiger casada, 
que vive cou el marido. 
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CotfYiflTU&j ua. )¿i. Cic. V '. Couviclio'. J| Tac, 
El convite. 

Convictas, n, uto. Cic. Parí, do Convivo y de 
•Cox VINCO, Í3, vici, victum, vine tíre . a. Cic. 
Convencer, hacer confesa r,, precisar, persuadir 
coa razones á mudar de diclátuen. jj Mostrar, pro- 
bar coa evidencia. 

Con ví \ crió, ó ni &.f. Quiñi. Conjunción. parle de 
bi oración, que une las otras partes y otras ora- 
ciones. 

Con violo, ás, ávi, atuin, áre, a. Te vi. V. 
Violoi 

Cowisuéko, as, ávi, átum, áre. a. Tcvt . tincar- 
nar, mezclarse, unirse, en te rain ente, incorporarse. 

Co.N viso, is 7 visi, smn, ere. a. Cic. Visitar, irá 
ver. 

ConvÍTU; SJ, ii. n. Plnut. Ruina, perdición Con- 
vitiuiu domas re ficcre. láser. Restablecer I ¿i s rui- 
nas de una casa. — Panul' (C Jilius. PiiuU. Hijo que 
es la ruina de una cusa. 

Conviva, ce. m. f. Cic . Cois v¡< fado, el ó la que 
come en conipania de otro llamado de él. 

Conviva lis. m. j. ié. n. Lio. Perteneciente ul 
convite. 

CONVÍVÁTOK, óris. vi. Lio. Convidante, el que 
convida ó da ti convite. 

Co.N'víviALis. m. f. le., n. is. Alacr. Y. Convi- 
vaiis. 

ConvívTfÍco, as, ávi, áturn, áre. a. Bibi. Resu- 
citar, hacer revivir á alguno. 

CoN'viviüAS, ii. ¡1, Cic. Convite, comida ó ban- 
quete. 

Convivo, is, xi, ctiirn, vérc. 11. Quiñi. Vivir eo 
compañía, comer y beber juntos. 

Convivo, ás, áre. a. En. y 4 

CoNVivon, ana, átus aura, ari. dcp. Cic. Convi- 
dar, dar convites. I] Asistir á ellos. 

CüNYÜCATiO, unís./. Cic. Convocación. 

Con vócátus, a, uui. Cic. Convocado. Part. de 

CONVÜCü, ás, ávi. átum, are. a. Cic. Convocar, 
citar. Humar,, mandar, juntar, congregar ú muchos 
en 1111a parte. Convocare /tomines iti ó ad concia- 
ítem. Cic. Citar, convocar, llamar gente á oir una 
arenga. — Pkbeni auxilio, ¡Suri. Llamaren o á su 
socorro á la plebe. 

Con VOLO, ás, ávi, átum, ¿re. n. Te r. Volar 
juntamente, [j Concurrir, juntarse prontamente. 

Con yol t’TATtj a , a, mu. ¡den. V. Volu tutus. Par!, 
de 

ConvolÚTO, áa, ávi, a tu ni, are. a. Sen. Envol- 
ver, revolver con otro. 

CoNVOi.üTüs, a, mu. parí. de Convolvo. Plin. 
Envuelto, j] Enroscado 

Convolvo, is, vi., volátil m, v ere. a. Cic. En vol- 
ver.. arroi i a r. ¡j Litar. Recoger [) Sen-, Cerrar. Cou- 
vo he re i'crlta. Sen. Atnoutonar palabras. 

CoNVüLVLLUS y Convoivoliis, i. m. Plin, C.o- 
q lidio, yusan i i lü menor que la oroya, que roe bis 
uvas cuando van madurando . j¡ Campanilla, plañid 
silvestre, que produce una flor cu jijara de campa- 
nilla. 

ConyomO, is, míii, mítu ni, ere. (i. Cic. Empor- 
car, ensuciar vomitando. 

CoNvoito, ás, ávi, átum, are. a. Tcrt. Devorar, 
tragar. 

Convulnk uatlíí, a, uin. Plin. .Parí, de 

Conviílnkuo', ás, ávi, átum, áre. a. Sái. lierir. 

Convulsa, oraui. n.plur. y 

CoNVOLsiO, onis, J. Cel, Convulsión, retracción 
y einxigi miento de nervios. 

CoNVüi.bUs, u, uní. parí, de Convello. Cu:. A- 
naneado, (iesarraigudu, sacado por tuerza .||Arrni- 
nado, destniKlii. lieclio pedazos. |[ Perturbad j, 
oouiiteriiddo. [\Plitl. Convulso, que padece con - 
v Miau mes. 

i.“on\Ka, di. J. Plin. Uuuiza, la yerba zaraga- 
tona-. 
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OoÓDiniLia. wi, ,/. 1c. n. is- Tcrt. Aborrecible 
juntamente con otro. 

C oóLLseo, is, tii, Itiun, se ere. n, Lucr. Crecer 
juntamente, ó conglutinarse. 

CüómúíO, ás, ávi, átum, ¿re. a. Tac. Cargar 
juntamente. 

CoomiiiA tío. ónis. J. Quiñi. Cooperación, Inac- 
ción de cooperar. 

Cüoniiavrou, oris. m. A pul. Cooperador, coo- 
perante, el cpio ayuda ó coopera con otro. 

CoóPEitctiLUM, i. «. Plin. y 

CoOi'lsuitiiLNi’üM. i. n. Cid. La cubierta ó cu- 
bierto, torio lo que sirve para cubrir. 

Cüdi'Éuiü, is. rui, eitum, rirc. a. Liv. Cubnr, 
tapar. 

CodrEROft, riria, a tus sum, ári. dep. Bibi. Coo- 
perar, obrar juntamente cou o Iro, ayudar. 

CoóPKKfOKiüM, ii. jí. Dig. La cubierta, tupe te 
ó abomina. 1 1 Cualquiera ropa que cobre el cuerpo, 
y la piel de los animales. 

ConpEiiTijs, a, 11 m. parí, de Cooperio. Cic. Cu- 
bierto. d Sidas t. lufa nimio, deshonrado, Co operías 
fumosis ve rs ib us. liar. Deshonrado cou versus sa- 
tíricos. 

Cooptátio, ónis. f. Lio. Agregación, elección, 
asuciacion, recepción, el acto de colocar ó recibir á 
uno en una clase, cuerpo o comunidad, J{ Adopción. 

Cüoptátüs, a, uin. Cic. Parí. dr. 

Coopto. ás, ávi, átum, ¿re. a. Cic, Agregar, 
asociar, elegir, admitir, recibir en un cueqwi 6 
comunidad. 

’ Cooftiüit, réris, riris, ortus siun, riri. dep. CU. 

■ Nacer, levantarse, es citarse, moverse, originarse. 

Couütus, a, mu parí, de Coorior. Liv. Nacido, 
originado, levantado. 

t.’OORTüs. lis. m. Lucr. Nacimiento, origen. 

Cijos y Coas, i, y Cus, o./ Ikg. Cu. al presente 
Rango, ciudad ¿ isla de, i mar Egeo, patria de Hi- 
pócrates, ¿ le Apeles, del poeta Fílelas y de Pan- 
jila, mmjer á quien los griegos atribuyen la inven- 
ción del uso de la seda. 

Cópa, se. / Yirg. Tabernera, la mayar que vende 
vino. |1 La taberna. 

Cofádja, ormn. n. piar. Apui Manjares deli- 
cados. 

i Copi i í sus. i . 7u . Col. C e » to ó c lió v i o 10 g rande d e 

in;mr>r»-s. 

Copia. »■._/, Cic. Abundancia de cualquiera cosa 
que sea. j j Los bienes, haberes, facultades. |í Ejér- 
cito, tropas, fuerzas, ij Í i ro visión de víveres. ¡¡ La 
diosa de la abundancia. LUI wiki copia. Tcr. Un tiro 
! copiam. Salas t. Ruedo iiacei , tengo Ri-; osícuui, 

■ facultad para. P acere , daré copia tn. Cic. Dariaeisl- 
• tad, libertad, licencia para, de. Ltunesl cundan di 
; copia. Plaut.No hai que perder tiempu. Alagan miin 
\ copia ext manar andi qui reges. Sahisf. Fácilmente 
í puedo contar muchos rojea que. Copien. Cic. Tío- 
1 pas, ejército. ¡| ibones , facultades. [| Vilruv. jví.a- 
[ te na i es. Copias pedestres. Liv. Tropas de a pié, Ja 
! infantería. Copias m aciem educe re. Liv. Sacar las 
; tro jais a pelear, al campo de batalla. 

j CóPLUtius, ii. tn. Turn. Proveedor, eitjuc su - 
[ ministraba lo necesaria a tos reyes y embajadores 
eslrangeros. 

} Cói’iÁXAv, árum, m. jila?. Cod, Teofl. f Los (pin 
I asistían antiguamente ;i enterrar iua cadávertft de 
! los cristianos con ios clérigos. 

Cól’lOLÜ, aniru. J. plur. Bruto a Cic. Pequeñas 
tropas, corto número do soldad us. 

Cüi’ioR. aris. atún aum, ari. dep. Col. Hacer 
¡ presa, bodu. 

I CütMÓsic, ion, isrsíme. adr. Ció. Copiosa, abun- 
d ante ine.nte , Copióse (ilion o pro/icUd. Cíe. Partir 
j á alguna parte con grandes prevenciones. 

! CoPiOaUH, u. uní . cowp. iáor.sup. sissñinis. Cic. 

■ Copiuso, copiosísimo, a blindante, rico, opu! etilo. 
Copioswrau legrado nilquidjicri. Cic . Enrique ce rae 
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de noticia?/, liueer:¿e mas sabio, adquirir mas sabi- 
duría con la lectura. , 

Coi'is, ídi Cure. Cuchillo curvo a manera de 
hoz. 

Copo, biiiu. m. Cié. V. Caupo. Uostalero 6 ligo-- 
ñero. 

Copóna, ¿e. f FnU. V. Caupoua. 

CopJ J A. Quiñi. iSuuíbre dr. una letra mire los 
an<'(j que solo quedo por Ivirá numeral, y Vütía 
noven lu. 

Cop rea. va. m, Sue.L Bufen, char laida que mueve 
a ri.su por que le den de comer. 

* Copaos, í. m. Vnn\ El estiércol. 

Coks, copis, ó Copia, copm. com. Plaut. Rico, 
abundante. 

Curta, m. f. Mure . Especie de turrón hedió de 
¿di liendras, piñones y miel. | ¡ I dista medicinal com- 
pites i ti dt: varias cosas nuultaviulas. 

CoPiicub', a, uta. Perteneciente á la ciudad de 
Copio en la Tebaida de lia i pío. 

Loptqplacexta, x.Jl Man'. V. Copla. 

Cúpula, te. J. Pitiul, Cópula, atadura, ligamento 
cié una cosa con otra, j j Ov. La. correa ó cordel 
para atar los perros, trailla, 

Cofllauílís. m. f. le. *, is. .V. Ay. Loque se 
p líe de juntar o unir con otra cosa. 

Copúlate, adc. y 

CÓPUL.VTIM. «di?. tícL Copulativa, junta - 
mente. 

Copúlatio, únis./. Cic. Cópula, unión, conjun- 
ción. 

CófÜlátívk. ndr. M.irr. V. Copúlate. 

7 Copó lát i v u ü, a, uui. ¿U«rc. Cap. Copulativo, lo 
que ¿«tu, liga, jimia y Une. 

7 CóPULATiux, iris. t /. $. Atj. Laque une ó en» 
lasa i. 

C f jpúl atl-s, us. ni. Amob. V. Copululio. 
CoPULÁTta, a, uní. parí, de Cupido y fie Copu- 
lo! - . Cic. 

Copulo, as, ávi, áitim, are. a. Cié. y 
Cópülor, aria, ¿tus smn, ári. dap. Pitad, Aco- 
lar, juntar, unir, ligar, atar una costa con otra. 

Coy lía, a:. / I* Un i. La cocinera. 

CoyUÍBÍLW. m.j. le. n. is. Lo que se cuece con 

laciliíiad. 

Coquina, uj. j. Aniob. La cocina . \\ApaL El 
arte de cocina. 

CoQUr.NAKls. ni. f. re. ri. in, y 
Cuqu’nakjlh, a, 111(1. Ptin. y 
CoQLiN'ÁTóiUUii, a, U11I. ü!p. Propio de Ja co- 
cina. 

CoqUinO, íis, ávi, ü tuni, ¿ve, a. Plañí, y 
CnQUINuit. ¿iris, alus, sin ti, mi. den. Pinol. Co- 
cinar, andaréis la cocina, guisar ia comida. » 
CóquJNüh. a. mu. Platd. De ¡a encina ó d*. ¡ cu- 
c i ñero. Coq u muta Jo rom. Plaut. La plaza ó pla- 
zuela donde se Vendían las e-ncas de comer codi- 
ciad . 

Ca<¿üíT.\it2¿ por CuctiUre. Plaut. Cocer á me- 
u litio. 

Coqüo, i.í, coxi, cocíuin, quero, a. Ct.ls. Cocer, 
guisar, componer la comida, cocinar. ¡¡ ¿indurar, 
sazonar. [¡ Cocer, digerir, latee r ]a digesLiou. ¡j ¡'ar- 
car, desecar, j] Maquinar, trazar, agitar. Coque re 
camatn. Ptaul. Disponer, preparar, guisar, com- 
poner, aderezar la comida. Caqui! me cum. Cic. 
Alo consume, me acaba la pesadumbre, 

CoqüUs y l.oc;¡s, i, m. Cíe. El cocinero. 

Oou, dis. n. 6 T ú‘. El corazón. |j Animo. valor, 
espíritu, esiuerzu. Cor iln stipu. (i '. .Es hombre 
sabio, prudente, sabe lo q;>« se hace. — llnbcrr. 
Cic. 'i euer ánimo, vaior. Cor di. t.d milü. C ir.. Lo 
tengo su tí CoiiiZoa, ¡o ttsiim.i misuno. U Ur- 
que nlriqtui es¿ cordi. Ver. cíe uuiau ». utrauabJe- 
meute uno otro. V'ortissima torda. Virt¡. Pe - 
dios, liOuibiTrt iui tj.'iuiios, mui alentado,; . — L.l..yj rs*¡L 
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Virg. A'riimos fieros. Cor lornjerviun, CiaiuL La 
sa bi<) liria, la prudencia de un viejo. 

Cotí A, a',, f. Atas. L. a niña del ojo. || Cora, ciudad 
de Ludo,, ¡| La diosa Procer pina. 

Cgkácíciís, a, uní. ¿i. Ocr. y 

CoRACÍNlvS. a, um. Til na \ Perteneciente ni 
c corvo, con i no; negro. Cor urina sacra. S. Crr. 
Sacrificios corvinos., cu que ios egipcio* adoraban ¿¡. 
los cuervos y otros animales hediondos. 

OíílüCixUS , i. i/3. PCI -i. Su mhre de un pez dei 

Ni lo. 

CoiuUTlcLii tupis, m Plin. E'/iecie de m tinao t 
blanco, llamado ad de Corado ó Sangario, rio de 
F rigió,. 

CÓUALIUM, Corailium, Coralb-.m y Cunilium, íi 
-n. Piin. El coral, producción marina de Jiyura di : 
un arbusto ; te ¡mi de varios colores. 

Copa i,L íi, crum. m. piar. Ov. Pueblos bárbaros 
de h¿ Mida inferior. 

CuiiALHii, ídis. f. Plin. Piedra preciosa da (a. 
India ü iSicne. 

COJl AU.OACHÁTEii, £0. m. F&l. Piedrft COU lllíiu* 
chas de color de coral. 

CólUM, prrp. de ah luí. j y adverbio, cuando está 
sin su caso. Cic. Delante de, en presencia, á Ki 
vista, delaute de los ojos. fJoram re nal u. Cic. En 
presencia, delante del senado. Cora ni in os lau- 
dare aliifucm. Tcr, Alabar á uno mi su cara. 

Cok amula, te, y Coramole, es. j. Col. Es p cric 
de berza. 

¿icis. m. híolin. El cuervo. (| í'i/rnv. 
Alaquiua militar para demoler y destruir. | j Cic. 
Cúrui, retorico un iquisimo, el primero que se dice 
inerulo y enseno r.l arfe oratoria en Sicilia, 

Cüiujíci/LA., w.f. Pal. Dini. de 

OoiíBis, i'i.f. Cic, Eí cesto ó cuévLiiij do niui:- 
brec. 

1 ‘ORBITA, te. j. Cic. Nave mercante y pesada ; 
corbeta. 

Cuksiíto, as. a vi, atum, á re. a. Plrutl. Cargar 
un navio mercante. [| Plañí. Llenarse, hartarse 
como un Cttsto. 

CoKLiirou, m is. m. Frsí. El bufón ó saltarín. 

LOK¡iOi.!A\'aLS. 111 . f. sii. ?s. is. El natural ó Iiabi* 
tanto de Corheil. 

Cok no l;u M, ii . « . Co i b ei 1 , ciudad de F ru n cía . 

CüK BU LA, ai. f. Vare . Ci-stn ó ce.si.illo. 

Cuhuuorl¡¿ ; l. f. Plin. La. corregüela, yerba. 

CdttOi.LUM, i. n. dim, de Cor. Phtd. Coravíou- 
cito. (1 Cic. Sobrenombre de Ptihíio I\asicu i así lia- 
muslo por su prudencia. 

Coiicúll's, a, um. Plin. Prudente, sabio. 

CüiíCYlíA. ni- f. ¡Ylf.L CorOi, isla del mar j otilo y 
ntjrtuiiv. de C itabnu. dñ ka aniujutanenle Fvacic. 

COítCYítJUUs., a. mu. Cic. Perteneciente a CoriVi. 

Coriiat!-:, i us, issíme. adv. Plañí. ¿Sabia, pru- 
di-nte, j aicioniimcnie . 

L’OltbA'i'Üí», u, um. Cic. Cordato, prudente, ju¡- 
cioiKí, sabio, sensato. 

Culi LAN . acia. m. Cic. EJ pió troqueo, cumpucs* 
(o lie i mu ixrijti ;/ una breve 3 como lena. j| Peí ron. 
Uuilir cuiuico lascivo. 

7 Co¡iu:círus. ado. 8id. E:i«l corazón, deccrii- 
z»u* cordial me ule. 

í ouiJÓLiUM, ii. u, Plañí. Dolor de corazou. 

¡| Pesar, «diiecion grande. 

d oku lua. m.j. Mure. Córdoba, ciudad de LV 
pa na cu el reino tltí mismo nombre, patria de los 
dos Señeros y de Ladino. 

CtHíuL'ili-'.Nnlb. tu. f. sé. 31. is. Cordobés, de 
Córdoba. Cordnbeusis coiii cíUus. Plin . Una de bu. 
e;u:lra muí umeias o conven Os jurídicos que tuvie- 
ron los romano.-; en Andalucía las ulrus tres esta- 
¿hit! en Cádiz, ai Sevilla y ai lidia. 

CuííIjLü ó Cbordua, a, mu. Fe si- ’Cnrdio, que 
\ i ci:<* l*'i” i'íi de tii'üipu. 
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Cordyla ó Cordilla, ©. f Plin. La cordila, eí 

atún reden nacido, 

CoiipiMiiNüia. m. f se- «* is. Plin . Pertene- 
ciente a Cor linio. 

Üorhnium, ii. n. Cic. Coi finio, ciudad de les 
‘pelignoa co ca del monte Apenmo. 

-j- Cok i a ceu s, a, nm, Lo que es de cuero. 

Couiárín'ósus, a. uní. Vvg. El que padece de 
empeines. 

(JfiRlÁf.O, íigini.s. /. Colurn. Empeine, enferme- 
dad drl cuero ó del cutis. 

f Cora and HÁTUM; i. 71 . Apul. El zumo del cu- 
lantro. 

Coriandruat, i. n. Plin. Coriandro ó culantro, 
yerba. 

Coria ría. fe. /. Pelr . Tenería, curtiduría. 

CóniÁRiUS. ii. ?/i. Plin.. Zurrador, el curtidor de 
cueros. 

Coriárics, a, nm. Plin. Coriarins fruir. v. El 
zumaque, planta de mui mal olor, con cuyo zumo y 
agua se tufaban las pieles. 

■f Córiceum, i n. Vitnw. Lugar en tu. palestra en 
que se. ejercitaban las muchachas. [¡Barbería. 

CómciLLUM, i. ?i. (Um. de Cor. Pe. trun. Corazon- 
cito ; término de carino. 

CmiiNNA, tc.f. Alare. Nombre de tres muyeres 
célebres en ios poetas. La primera, iebanti ó tan a- 
grea, disvipula de Mir lides, ríe quien se dice que 
venció cinco veces á Paulara, principe de tos podas 
líricos, ytjw publicó cinco libros de epigramas . La 
segunda, lesbia, famosa por las alabanzas de ios an- 
tiguos. La tercera, romana, que floreció en tiempo 
de Ovidio. 

CójiiNTHiA, drum. n. piar. Plin. Los metales ó 
alhajas de Corinto. 

CóujNi'fUACUS, a, um. Ov* De Corinto. Corin- 
ihiacus si ñus. Liu. Él golfo de Corinto, de Pairas 
ó de Lepanto. 

Cor intuí a mus, ii. m. Suet. El artificie que 
trabaja en el metal corintio. 

CÓIUNTHIARJLS, H, ii tn. y 

Córinthiensís. ?n./‘sé. tí. is. FesL y 

Cór i MUN . ormii. m. plur. Liv. Los naturales 
de Corinto. Corintliienses se llamaron después ios 
de. la colonia que pobló á Corinto, á diferencia de 
los primeros naturales. 

CORJNTHlUS. a, um. Liv. De Corinto. Cbn'íl- 
Ihium ces. Plin. El metal corintio que resallo de la 
mezcla del bronce, piala y oro que se. derritió ¿ hizo 
ti?ta masa de las muchas estatuas {pie huida en Con li- 
to, ruando la tomó e incendio Lucio Afuiuio. 

ComvTHUS, i- f. Cic. Corinto, ciudad famosa 
del Pe i ti pon es o en la A raya. 

Coriolání, órmn. m. piar. Plin. Los naturales 
ó habitadores de Loriólos. 

CouiuLiNUi. a, um. Cic. Perteneciente á la 
ciudad de Contólos. 

CoiuoLÁsuá, i. m. Cic. Coríolano, ilustre roma- 
no, á quien Pama Cicerón Te mí atocles romano. 

CORTON, i i. 72. . La mata corazoncillo, que 

es una de las tres especies de ht planta hipérico, y 
es conocida también por yerba de S. Juan. 

Coiupt'US, i. 771 . Fia vio (.'rescoldo Coripo, afri- 
cano, gramático y poeta, que floreció á la mitad del 
siglo Vi de Cristo, 

CÓHísópTtum, i. 77. Qnirnper. ciudad de Francia. 

CORlüM, ii. 7¡ . Cic. Ei cuero, la piel de los anima- 
les y de los hombres. |¡ Pahid. La corteza de los 
árboles, y la cáscara de las frutas. 

CciU'ijfUM, i. 7i. Cor! i no, ciudad de Alemania r.n 
l-i Pt/meninia. 

CoRNEUA.ee, f Liv. Cornelia, famosa matrona 
romana hija de. Esc i pió a africano, tu ayer de Ti- 
berio Sempronw Ora. o, madre de Tiberio y Cayo 
Gruco. 

Cornelia ge ns. f CP. La familia de los Cor- 
indios, célebre entre los romanos. 
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CORVELlANUs,a, nm.Plin. Pertencciento á Cor- 
nelio, nombre romano. 

CornkuUs, a, um. Cic. Propio de Cor nelio ó 
de la familia de los COrnelios, que fue mui ilustre. 

^OrneolCs, a, um. dim. de Corneus. Cic. Cor- 
nial, hecho en figura de cuerno . 

Corxesco, is, ere. 7¿. Plin. Endurecerse como 
uu cuerno. 

CornétUM, i. ii. Vitruv. El sitio plantado de 
cerezos silvestres. 

Corneas, a, um. Cic. De cuerno, ¡j De madera 
de cornejo. 

CoiiNtCEN, ínis. m.Salust,. El que toca el cuerno. 

Cor si cor, ¡tris, átus sum, ári. dep. Pe.rs , Graz- 
nar como la Corneja. 

CoKNtcúr.A, cc.f.dim. de Cornix.í/or. Cornejilla. 
C oriunda resoplen, aday. Al que se viste de lo atjeuo, 
eu concejo se le desnuda, ir/. 

Oornícúlans, tis, com . Sol. Cornial, de figura 
de cuerno, 

CouNicÜLÁNUS, a 7 um. Plin. Perteneciente á 
Cor ni culo, ciudad antigua del Lacio. 

CunNicür.ÁuiA, re. f. Nombre de una comedia de 
Planto, que se. ha perdido. 

Í.oumcOláRIUS, ii. ni. Ase. Nombre, de un gra- 
do de. oficio de la milicia urbana y provincial, de la 
clase de los comisarios ó asentistas del ejército. 

CornTcDlátus, a, um. Apul. Hecho á manera 
de cuerno. 

CoiiNÍcÜLUM, i. n. dim. Plin. Cuernecillo, cuer- 
no pequeño. |jLú». Especie de adorno en el mo- 
rrimi, que daban los generales á los soldados por 
señal de su valor. 

CouN'UüLUs, i. ?7i. fusor . Fl oficio del comisa- 
rio ó asentista. 

CornTfkr, a, u m. Lucr. V. Corniger. 

CuKMt'JCius, a, uní. Cic. Perteneciente a la fa- 
milia romana de los Cornificios. 

Cornificius, ii. I7i. Cic. Cornificio, amigo y com - 
pañero de Cicerón en el augurado, á quien muchos 
han creído autor de la Retórica a Hereuio. ¡¡QufHL 
C r 7J poda del mismo nombre, cuya hermana Cocui- 
ficiti.ftifta.mbim escalente poetisa, 

f Cornterons, otitis. com, Pac. Que tiene cuernos 
en la i rente. 

Couvítíjju, a, um. Virg. Cornígero, que tiene 
cuernos. 

CORNÍPES, edis. cmn. Ov. Que tiene pies de 
cuerno, tomo iW caballos y las cabras, que tienen 
el rasco duro. |[ m. SU. Jfál. El caballo. 

CoilviScvE, arum . f plur. Fr.st . Un sitio del otro 
lado del ‘Líber, dedicado á las cornejas, porqué 
se nria que es I aban bajo la. ¡niela de. Juno. 

Cojín ix, ícin. f. Ou. La corneja, are, especie de 
cuervo i i-i ; mador, aldaba. 

Corno, indecL en singular, en el plur. Com tía. 
genif. Cornil um. daf. tibial. Cmnibiis. -n. Cic. El 
cuerno. |] / tn/. La corneta, instrumento bélico de 
¿a milicia romana. \\Cés. Cuerno, el ala de un 

Í - ejercito. Corana ramosa . Plin.- — Cerrorum. Virg. 
Cuernos del ciervo ramosos , — Lo tur. Ov. La luna 
en creciente. — Anleun tintín. Tira. Loa dos cabos 
[ de las vergas - — ■Alón lis. E y lac, Él pico, la punta 
de una montana. — Trihnualis. Tú". .El lado, el 
rincón de un tribunal.— Flunnnum. Virg. Las 
vueltas, recodos de los ríos . — Lance coi' un t. Ov. 
La luna está llena . — Nora reparat Pitoche. Ov. 
Ij<] luna es nueva.— Disputa! ionis. Civ. Puntos 
de una disputa. — PoíIus.Cíc. Los dos lados de un 
! puerto . — Paoperi ndde.rc. flor. J)nr insolencia, 

| orgullo á un pobre. — Sonare, flor. Tocar el cuerno 
i ó la corneta . — Lenta faciere. Oc. — f ¿rulare. Es- 
tar. Armar, estirar una ballesta, un arco. 

CmtNUÁRJUS, ii. 727 . 7JÚ/. El artífice que hacía 
las cornetas para la guerra. 

CornUátüs, a, mi). Varr. Encorvado á modo 
de cuerno. 
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CORNÜBIA, re. f. V Cornil Gallim. 

Cornucopia, í?. /. Piaut. Cornucopia, cierta 
especie de vaso de hechura de cuerno de. loro , ?r- 
bos mulo fruías y flores, con que fas gentiles signifi- 
caban la abundancia ; el cual fingen los poetas haber 
quitado Hercules á Agüe too. 

CornL'KTCM’. i. n. Cometí), castillo en Tus tuina, 

Coiinu (jallia?. /. Cornualia, provincia de In- 
glaterra con hl.do de ducado. 

1 Curn’OmLm, Í. n. dim* Apio. Guarne cilio, cuer- 
no cito. 

Counüm, i. n. Virg. Corriizola ó cereza silves- 
tre, la fruta del árbol cornejo. 

CoRNlíS, i. f. PlitL. Cornejo, cerezo silvestre. || 
Vare. Cara mi lio, flauta pastoril. Itala cu mus. 
Virg. La pica ó asta hedía di- cornejo. 

CoiinÚtus, a. uta. Colam. Cornudo, que tieue 
cuernos. (Jornalas syiloyismus. Gcr. ¿ulugis- 
ino coruuto, dilema. 

CoksUTüs, i. ni. (reí. Aneo Cornuto, africano , 
docto gramático en tiempo de Nerón. 

Coií'KBüS, i. m. Virg. Corebo, rei de Migdonin 
en Frigia. ?nue.r¿v ett el templo de Palas la noche, 
que se perdió 'Troya , á cuyo socorro vino por amor 
de Calandra, hija de Priamo, que le estaba pro- 
metida por esposa. 

Corulla, <e. f dim. de Corona. Calul. Coro- 
nica, coronilla, coro«Ua.|l Varr. Corona pequeña 
guarnecida de láminas de plata 6 de. oropel, que 
se daba a los cómicos que mas afrailaban. Corada 
pire litis. PiauL Corona ó guirnalda de flores y 
yerbas olorosas. 

GuKOli.áhium, ii. ti. t'avr. Loque se da de mas 
ó vía de giatiíicuciou. |j Fluí* Corona de 
metí» ' í oropel, plateada ó dorada, que se duba 
á loj- |iecta;/. <res en las y a los convida- 

dos en los ba',quetes. [¡ &oec. Corolario, propoxi- 
cion Ue d acida da lo demostrado anterior mente. 

Corona. ;e. f. Croostád. ciudad de Tran silva- 
nía. [\ Lauda Uroon, ciudad de ¿a Suiza . |J La Co- 
rana. ciudad y puerto de mar en el reino de Gali- 
cia en Es palia. 

CóíIOna, as. f. Cic. Corona, guirnalda, diadema. 
|1 La con^ijí iencm, circulo, concurso dtí gente, jj 
yifruv. i^a cornisa. || Ido. El cerco de una ciudad. 
|j El cerco que se nota al rededor de Ja luna y de 
algunas estrellas. || La constelación así llamada, 
jj Oirá llamada corona austral ó la rueda de Ixiou. 
¡I Circulo de circunstantes. Sub corona venderé. 
C¿s . — Ve ¡laudare. Fiar. Vender como se ve odian 
ios esclavos coronados de flores. — -he ñire. Lie. 
Ser vendidos de esta mane ni. 

Corona-: us, a, mu. Plin. Perteneciente á la 
ciudad de Coron. 

Corona lis. m.f le.tf. is. A pal. Perteneciente 
a la corona. 

Corona men, luis. «. Apul. y 

Couonamext ’.\i, i. n. Pliti. Todo lo que sirve 
para hacer coronas, como Jiot es, hoj.es. 

Coronaria, m. j. Pío i. y 

Coron . v ni Ls. ti. m. P Un. La ó ei que hace co- 
ronas ó ramilletes. 

Corona mus, a, mu. Plin, Coronario, pertene- 
ciente ¿ tu. corona. Coronario m opus. Coronamien- 
to, o ora iiecá" m forma de corona. — Aurum. Cic . 
Oro para hacer coronas, ó la contribución ó pre- 
sente que hacían los vasallos á los emperadores. 

Coronátor, ores. m. S. Ág. C oro n ador, el que 
corona. 

Coronátus, a, utu, parí, de Corono. Cic, Co- 
ronado, 

Coróne, es ,f Pita. Coron, ciudad de la Morca» 

Coróneola, \x,, i. Ptin. La mosqueó», especie 
de rosa que florece en el o toña. 

CóHONiüJis. a-, m. Oi\ Esculapio, hijo de Ja 
iiujfa Corónide. 
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ConóNis, iclis. f. Ou. Corónide ó Arsitioe, 
ninfa amada par Apolo, y muer! a después por el, 
habiéndola acusado un cuervo de haber comalido 
adulterio con cljói'/m f Urques . j| ¿Vare. V\ fm ó co- 
ronación de una r.-brn.|| La popa de hi cave. 

Corono, ás. á\i. átum. are. a. fia i, fonmar, 
poner ó adornar a vmo con la corona. (J Lucr. Guar- 
necer, adornar. || Rodear, circundar, cercar. CV- 
ronarc cráter as. Virg. Coronar los vasos ó llenarlos 
basta el borde. 

Cortó \<>pus, ódis. f. Plin. La raíz llamada 
diente de perro, ó la yerba cuerno de ciervo, lla- 
mada, l (¿m bien en latín grameii aculeatinn. 

Coron C la, je./, dim. Ülp. Coron ita, coronilla, 
corona pequeña. 

CtmOPHlUM, ii. ti. Plin. Especie de cangrejo de 
mar. 

Cokfoiiális. m. f. 1c. ii. ¡s. 8¿n. Corpóreo, 
>ertenecieiitc al cuerpo ó que le tieue. Cor por u- 
ia, Peles. Loa corporales, ¿os lienzos que se ponen 
cu el aliar encima del ara para celebrar el sanio 
sacrificio de la misa, ¡| El lienzo que sirve de 
mantel para recibir la sagrada comunión. 

q CukpOHÁ litas, aíis. f Tcrt. Corporalidad, la 
naturales a del objeto mal erial y cor porro. 

| CüRRORÁLtTiíR. adv. Te.rt. Corporal, perso- 
nalmente, en ó con el cuerpo. 

j Cürporasuo, is, ere. n. ClaucL Mam. Ha- 
cerse cuerpo. 

CoueoiiATiOj óuis. /. Tcrt. V. Corporrditas. 

| Cokpouátívus, a, mu, Cd.Aur. Loque mitre, 
lince ó forma cuerpo. 

CokpokátCiia, a i. f Vil mu. La corpulencia., la 
grandeza, estatura del cuerpo. 

Cokpuuátus, a, mu. Cic, y 

Corporeus, a, mu. Cic. Corpóreo, corporal, 
que tiene cuerpo. || Ov. Carnoso, de carne. 

Gorrero, ás, ávi, átum, áre. «. Plin. Hacer 
cuerpo, reducir ú cuerpo, incorporar. J j Dejar el 
cuerpo sin alma, matar. 

Cokporósüs, a, mu. V. Corpulentas. 

CORFU uíntia, a\ f Plin. Corpulencia, gordu- 
ra. obesidad. 

Corfú lentes, a, tim. Piaut. Corpulento, grue- 
so, de mucho cuerpo. Corpukniior videris. Piaut. 
Ale pareces mas lleno, inns grueso, mejor. 

Corpus, oris, Cic. Cuerpo, sustancia mate- 
rial y esterna. [| El cuerpo organizado del hombre 
y de los animales, jj El agregado de personáis que 
lo unan un cuerpo, república, cornunidaíl, socie- 
dad, colegio, orden, asamblea. || Sustancia, mate- 
ria, sólido. ¡[Tomo, volumen. Corpus aniiltcre. Cic. 
Perder carnes, perder la salud, enflaquecer.— 
Aqtuc. LupC. La sustancia deí agua. — Civil, ¡lis, 
reipublj^T Cic, El cuerpo de Ja ciudad, de la ivpú 
blica, cuerpo noli tic o. — Arbitrio. Plin. Trunco 
dtMi n árbol, — Leguiu. juris. ülp. El cuerpo de 
las leyes, código.— llomeri. L ip Obras de lio 
mero, — N, pitad. Lua\ líl mar, Corjmra rjfuacrc. 
Cíe. Huir ei cuerpo, evitar el golpe, (xv mi alta cor- 
pura. Litcr. Los cuatro elementos. Corpus j acere. 
Frdr. Echar cuerpo, engordar. 

CtmuUstii'i.UMj i. ?i. dim. Cic. ( uerpecico, 
cuerpecillo, ouerpecito, corpeZuelo. [I A' lomo. 

Corra do y Conrado, is. si. miih, o ere. a. Tcr. 
Arrehutar, barrer, quitarlo todo. [| (<lp. Adquirir, 
buscar con mucha dificultad. Curra. vi omitía. Tcr. 
Lo he quitado, io be barrido todo, me ho deshecho 
de todo, 

CuuiiASUs v Conrasua, a, mu. parf.de Currado. 
JJig. Quitado royendo, barriendo ó huir nudo. 

CtmuKC no, unís. /. Cu', l.’ormxion. enmienda, 

¡ ven sura de yerros o dvloctus. fl lie prensión. || Co- 
rnreioil, fijara rejonea de que se usa cuando se 
corrige o cumien da ín palabra o t’sprcsiou cotí otra 
que espiteu nías el tunee pió. 
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CopniíCTiin, órts. m. Cía. Corred .nr, el <]u<' (">- 
rriyfl, enmiendn ó rh'.wra n launa coatí. Corredores 
prodndormn . Cubermidorcs estniordinarios 

di» ias pro vi lirias. Dóhñae cafe, no vibre a rindas 
subdelegadas, que. se enviaban romo jueces de. resi- 
den r: a d i tt : s prorioeitvi. 

Coi?toKnr¿ii{A t a?- f. Aui\ Vict.U iofidoydis- 
tv.dud í jí- i jut/z f5imns:uji<nlií p. ¡ t’íi corr/gir m l.¿- , 

CíJiiRhü i ls, a, huí. nací, de Corrigu. CU:, ( o- 
negido. reparado, ende rezarlo, rectificado. ]| Eu- 
ni enriado. 

y CoRítELÁTÍVA, órum. n. piar. Correlativo. lo 
que tiene entre sí relación. 

COíluÉin), is, L-psi, eptum, pe re. a. Cíe. I ni ro- 
cín c irse, es itromeler.se, i n si muirse, colarle i n •sensi- 
blemente. ucu llalli ente, poco ú juico, } rumo quien 
se va ai rastrando ó rt-.sbiibiudn, ¡n d ti alela. coen- 
■j) ere. Cic . Mrierse en i re Jas h .v á as , así o es. r n 
cosas oscuras ?/ difuiic.s. de donde iuj se pueda sahr. 
— Inlra muros aráis, haré, Meterse, establecerse 
poco á poro en una ciudad. 

CouitíiJ'TK. ade. (id.. Brevemente, hablando de 
ia atniidud d¡: las silabas. 

CoKitKPTU), onis. f Gei. Aprehensión, ciado 
de aprehender, coger o asir alguna casa. Jj Te 7. 
i Ip p reí ¡si un. ( -orre id i o nes mil crcscev 1 i ¿e d i era m . 
Viten c. Las menguantes ó crecimientos de Sos 
dias. — S u Habar u ai. Quiñi. Abreviaciones de las 
sílabas. 

Cokueptor. o rís. ni. Sen. Re prensor, c en sur, 
el cpiH reprende o censuro. 

CoiiiiEi'TL'S, a. uní. parí, da Corrí pía. Cíe. 
Aprehendido, cocido, asido, preso. || Reprendido, 
i unido. J[ yare. Acortado, abreviado. |[ Quiñi, i J re- 
ve, lie dio breve. 

ComiÍDEn, és, isi, smn, düre. o. Luce. lío ir ! 
con otros, 

CoukíGia, se. /. Cic. 'La cunvn, lien lurt¡a y 
ddifiidu. tic cauro. 

Cuurú ¡ i:\mus, ii. vt. Snd. Correero, el que i 
hace «rorreas. 

CüHUÍoiATL'*, a, u m. Val. Max. Atado, ceñirlo ¡ 
con corlea. 

CoRuíoo, is, íexi, recluía, gire. a. Plin. En- 
derezar lo que está torcido. i| Corregir. enmendar. 
l| Advertir, amonestar, reprender. |j I/isimnnir, 
templar, moderar. Corrigen: aligue. ni tul jr.ujem. 
Pía til. Corregir a. mío de sus defectos, reducirle 
á la probidad, á mejores ces tambres, 

COit ripio, is, pui. reptnm. rípere. a. Cic. C-o- ' 
ger, upreuunder, asir, sigan:: i\ tomar con prestirla. ¡ 
¡I Corregir» reprender. |] Disminuir. iiioiLiar, repri j 
j;iir- [| Q atril. Abreviar, hacer breve mía silaba. j 
C,m m ipt.ee corpas a somm i, c al ralis. Yirij. .Levan- : 
tarso de dormir, fie Ja cama I ¡gemínente . — Se tul 
tüú/ueut . J': e. ir en diligencia en busca fie alguno. 
— Cursun; . Lie. — r ' inn. .apa/ in ni. Virg. — Grada ai . • 
Hor. Dar, echar A correr, meter pide — Pecunias. 
Cié.. Rollar dinero . — Morsa tiHquid. Pün.—JjaJe. 
.Pede, Coger alguna cosa con los dientes, «A lajea- 
dos. Cornp i dolare, morbo, (iris. lE-r atacado de 
un dolor, «le una enfermedad. 

CoanivÁJ.ia. m.J, lo. n. is. Quint. Rival, com- 
petidor. 

CüUUÍv álitas, ñlis. /. Plan!. Rivalidad. rnsn- 
pciiennu, concurrencia. 

C«Kill i Vatio, unís. J. Pita. La obra de cmirln- 
« ¡r y j l itar los arroyos en un lagar para hacer 
ca tidal «lo agí: a. 

LokRI vates, a. inn. Sen. Parí, de 

Coiiitivf), ás, ¿vi. áínni, áre. a. Plin. Conducir 
v juntar arroyos en alguna parte 1 .pura hacer cau- 
da i do agua. Convivo'!; j lumen . Plin. Dividir, 
sangrar Ion ñus por diversas partes. 

ConitcniditÁMiiMrUM, i. ü. Lucí. Corroí) ora- 
ción. oIíiít/o, vigor, conforta don 
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CoiUlÓBORÁTUS, a, flirt. Cir. Par/, lia 
CoitliÓKOilO, á.;, a vi, atiun, áre. a. Cic. Co- 
rroborar, 1'intiEÍcar, dar, niiadir fticrgn. [| Confir- 
mar, esforzar. 

ConuQDO, is. rósi, ros mu, dere. a. Cic. lid v : 
conoer. 

CouiíOGÁTl-ii. a, mn. Cir. parí, de 
Comtf.co, as, a vi. utmii, are. a. Cic. Hogar, 
suplicar con muchos fuegos é instancia. 

Cotutósus, n, u ai. parí, de Currad o. Jar. Co- 
rroido. 

CoitKÓTUND.vTUS, a, mn. Peí ron. Redondeado. 

; Parí. de. 

Cotutor un do, ás, áví, átmn, áre. a. Peleón. 

: Rodniulcar, hacer, poner redondo. 

(.oiuurruNüOit, aris, átus smn. ñri. pan. Sen. 
Dtiduufivar.'ie. ponerse, qnerlar retlondo. 

< o a ruda. Caima. Espárrago silvestre de 

trigo. 

í.okiíVGátC-s, ti, luu. Cjhtm. Arrugado. Parí. 

I de. ( íirnigo. 

CouuuGiO. m. f. ge. v. is. Nenre-r. Arrugado, 
plegado. 

CtmitúfíO, i\ <, ávi, átum, are. «v. ¡he. Arrugar 
doblar imcis'Tiílo pliegues. 

CoHtiOcüri, i. m. PUn. Acequia hecha en ?«,:’* 
rios para conducir y subir agua. 

CÓRitUMi’O; is, ríipi, ruptmn, rumpei!’. íi. Cir. . 
Corromper, viciar, depravar, destruir, estragar, 
{lervertir. \ \ Salas!. Echará perder. Cornonpm-e 
Jantes. Sc.iiist. Corromper, inlesfar las fuentes, hiu 
aguas . — Lngties deniibits.Prop. Roer, comerse las 
uñas con los <li entes, — Lili eras. Cic. Falsear una 
carta , — Aliguem pecunia, luegilto ve, pr teams. Cir. 
Foiiorunr, «roiiec liara ¡íiguno cou dinero, con dá- 
fÍJVa.s.-~/)«vff, Plan i. 11 acor ponler ol «lia. — Emp- 
l en m de vajea . IÚ ave. Engallar con así u cin r, a 1 
timnprcdor. 

Corüüo. is, mi, Hita m, ere. Ció. Caer, nmií- 
mirse. |! Lu- r. Arruinar, hacer caer. j| Ptattí. 
Amontonar, Comiere, risa. Cíe., Caerse» luorirsc 
de risa. 

CoiuíIjPTE. inn, issíine. <tth\ Cic. Corrompida, 
corrompidistuia, comiptu. viciada, ídnieslmmenlm 
(,d ííhij PTÜ r, a , ai . j. Cic. C' orru píela , coir u p oioi « . 
vicio, íh.'jimvacimi,^ todo i o que tiene fuerza de 
corno id per ú ocluir á perder. 

COllUU TÍ BILLS. VI. j. lé. V. ÍS. LftCÍ. CoiYI!})- 
tibíc, la (tur puede corromperse. 

CoRíUjinillÍLÍTAS. átis. /I Tvrl. Cornpíihilidad, 
hi facilidad ó sujeción a corvu taparse, 

CORKtjrTio, úuis. J. Cic. Con upr.ii m, rdícracion, 
dqirawioinn, suluuaio, el arto (le corromper fce. 

Couuuítívuü, a, ti it i , Tcrt. Comtptivo, lo quv 
,'icnr virtud para corrompe} o nn.it míe. 

( JoiíRUi’iCU; óris. >;í. Cic. Corruptor, el qiu* 
eoj'rouiju 4 ó ^nburna. 

t Cü'.iitLTTOKits, iij mn. TertJ'. Oomiptihifis. 
COLiiUiiTiux, iris./ Cic. Laque corrompí', 
seduce, soborna &e. 

CouiiU'TU.s ii. mi!, (turf, de Cor ni ñipo. Ció» Ce- 
rrón i pido. corrupto, al te r. alo, depravado- Jl i'-’al- 
se:nlu. [j Viciado |¡ Í5 o burn n fio. 

Címs. curtís, j. / tirar. E! corral. 

\„()íísa. a). ,/. l ilrv.v. La primera luja que corre 
ú su hac<; ai ledefhir fie las pilastras. 

CoKsic\, je., j, Pita. Ce re t*ga, is l.:i i \¡ e f ni tt r th 

CousÍcán’HS, a, um. Scrv. y 
COKSICIJS, a. 1 : 01 , Oi. y 
CoitsLS. a. um. Ov. Corso, perteneciente á i a ¡ 
de Córcega ó ;í. luis liubit¿idoreí«, ¿fu>na<h\ por i. i 
vio Cursi, en: m. 

C o rtkiu acenses, íuui. j«. piar. Pueblos ó: 
Courtmy. 

CüílTEíUÁcuru, ». ?i, Courtray, ciudad de P/jn- 

des. 
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i.oH'i';:*, íciá. m. J. Cic. í ¿ti corteza. Cor i ex ovi. 
Víiruv. La cáscara fiel huevo. — Testudtnis. Futir. 
Íjíi concha d.; la tortuca — Rosee. Plin, ¿i i bofms 
donde está la simiente déla rasa. Leviur coy i ice . 
Hoy. Proverbio del hombre ligero é inconstante. 
Siite corli-r tune. H»r. Nadar sin corcho. Prover- 
bio de i que no :tct esilti de otro para manejante, 
cuito* enlrt: no* oíros ; No necesitar íiudadmes. 

CoktTcá'VUH, a, mu. Colum. Lo que tiene cor- 
le:';». 

CoiiTJChUS.a, um. Plin. De corteza. 

Conuco, as. ávi, alsini, áre. a. Cohtm. Descor- 
tcziir, quitar la corteza. 

CiMTlCÓíUS, a, urn. Plin. Cortezudo, lo que 
tiene mucha corh-za. 

COnTU?l¡i,A. fc.jláim. Colum. Cortecica^ corte- 
cilla. corte-cita, corteza «uti!, de icaria. 

Colitíva, as./. Cal La caldera ó perol. |] Virg. 
La trípode de Apolo en que ¿>« daban las res- 
puestas de sus oráculos. 

Cortina Lfc, is. a. Colum. El lugar donde se 
piuirúni) lo3 peroles ó calderas. 

(/OíiTÍ n'ális, ni, /. le. a. is. Colum. Pertene- 
ciente al perol 6 caldera. 

Cortínípocens» tía. com. Lacr. RpíUV' de 
Apolo, cuyos oráculos se daban tiende, la trípode. 

CoktíxCla, se. / dita. Am. Caldera ó perol pe- 
que ii o, caiderillo. 

CüRTONA, ae. f Sil. Cor tona, ciudad de Tos- 
co.nu. 

Cortó ven-sis. m. /. so. n. is. Lie. Cortones, 
perteneciente á ía ciudad de Curto na. 

Coruxcánls, i. m. Cío. Cormicano, el primer 
■pontífice rumano creado por Ui plebe. 

Cunes, i. m. Vifrnv. El nordeste, viento de oc- 
cidente, el viento coro. 

Ouuus, i. vi. Aledida de 45 inedias hanegas, jj 
Medida de 3U medias hanegas que hacían la carga 
do mi camello, ó de 41 de Atenas. 

Corusca «ex, Tais. n. A pul. y 

Corusca tío, onís. f. Sol. Resplandor. 

ComJrfCMER, a, mil. Maro. Cap. i' . Contscufl. 

CuitUsCO, as. a. vi. atum, are, n. Virg. Tremolar, 
vibrar o vibrarse con movimiento acelerado, blan- 
dear. || Resplandecer, bridar. Coruscare muero- 
ncm. Virg. Hacer relucir una espada desnuda. 

CíhiüsijUs, a, um. Virg. \ibmdti, trémulo. | !Rc-s- 
plaudecieiitQ. Corusca fu huía re prat tremare. 
Pituil. Hablar temblando, tiritando los dientes y 
fíe miedo. 

Culi vi ÑUS, a, ii in. Plin. Perteneciente al 
enervo. [| Sobrenombre de la familia r unían n. de ios 
Valerios. _ 

í Corvíto, 5s,áv i, álmn, áre. a. Plan/. Hartar- 
se. llenarse de vianda como los cuervos de carne. 

Cor vítor, o vis. m. Pr.si. Comí Ion, tragón, que 
come hasta hartarse, que come con ansia. 

Cor y lis, i, }ti. Cic. El cuervo., tice tnui eaito- 
oidu, [| Maquina militará semejanza del pico del 
cuervo para alonar alguna cosa \ \ U)i ¿¡gnu ce- 
leste. |j ün pez marino. 

Coraba vj'KS, uini, ni. piar. llar. Los cori han- 
tes. sara dales de l.i diosa Cibeles. 

CnfiYriAMiUS, a, um. Virg. Perteneciente á Ion 
Confiantes, 

Cüryc/EUSj t. rn, Cic. El curioso. [¡El que espía. 

CoRYcrUm. i. n. Vilr. El juego de pelota. 

CouYf’iS, culis.,/*. Oe. l\in fu que habitaba «:;& fu 
cuna Cor Lio a la falda, de i Parauso. 

Convenís, n„ um. E-.it re. Perl oneciente a Co- 
rico. ciudad de (a liria , 6 al monte Parnaso. 

Cok y cus, i. m. Plin. Ciudad de Cilicio si ‘nade, 
cerca del mar. 

COUYLÉTUM, i. ít. Ov. El avellanar, .szVio pobla- 
do de artíllanos. 

I.OUY uua, i, j. Virg. Avellano, d árbol que da las 
avellanas. 
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: CÓUYMIUA, m./. Plin. El tallo de la férula co- 

cido y aderezado con miel. 

Oo/iYMiiiATUS. a, um. j V rcb. Hecho ó adornad n 
á modo de racimos de yedra. 

Corymbífe», a, um. (Je. E pílelo de. Bato, que 
lleva la cabeza coronada de racimos de yeura. 

+ CüRYMJiÍTliH, íí i. m. Plin. E prcic. de. fi'imalo, 
yerba que mala loa peces y alígera el vientre. 

CORYMHiutt, ii. n. Pelnni. El crizon. peinado 
pos/izu de mugar que imita con sus rizos los raci- 
mos de la yedra. 

CoRYMBCá, i. r«. Virg. Racimo de yedra. 

Ci>u\i ,i rji:.us, i. m, Cic. Corifeo, el que guiaba el 
1 coro en las tragedias an/iíjuas. [| Prímdue, cu Lo, 
i cabeza de algún orden ó secta. 

| Cok y i>h asi a . ce, f. Árnob. Minerva ecuestre, 
| asi llamada por haber i unido del cerebro de diípilrr 
' armada de lanza y escudo. 

Corythus, i./i iSVíT. Gorrona, ciudad de El ruda. 

Couytus, i. m. Virg. El carcax ó aljaba para 
meter las saetas ó flechas. 

! CoilYZA , 33 f. Cct. Aur. La destilación ó ca- 
tarro. 

( os, dtis. f Ció. Peña, roca, peñasco grande. [| 
La piedra de amolar. Aquaritr. coles. Plin. ir, \a 
piedras que. afilan con agua. — Oleante. Plin. i jas 
que afilan con aceite. 

Uosa, m. f. Lio. Cosano, ciudad del reino de Ñá- 
pales en Calabria . 

Oosaci, ornm. m. piar. Cosacos, pueblos situa- 
dos cu los confines de Polonia, Rusia, Turquía, 
Tartaria, ¿jfc. 

L'üd.li, a rum. f piar. Virg. Cosa, ciudad arrui- 
na: la. en Tusca na cerca de Orbitclo, de cuyas rui- 
, ñas se fabricó Ais ido nía, 

CoriÁNUH, a, um. Plin. Perteneciente ú Cosa, 
donde esta hoi ALsidouia, 

Cosí^eldia, a?, f. Coesi'eld, ciudad de Alemania 
en ía Ves I Julia. 

Cusma, ;c. ni. Cosme, nombre, de hombre, 

CubM ÚTA. ta. m. f. y 

Cos.síctj s, ai. j. Juv. Siervo ó sierva que cuida 
del vestido y prinado de bu amo ó de su ama, rumo 
H «y «ida (le aunara y la camarera. 

CoaMiÁvus, a. um. Alare. Perteneciente á Cos- 
m o ,jl\ m os i j a 1 7 iji cp. de pn ’ fu m c s . 

! CusMfCUS. u, um. Alare. Del mundo, mundano, 
i Cos.MOrutÁnuA, a;, f Cosmogralia, descripción 
¡ del mundo. 

CObMOitUArnícUíí, a, mu. Perteneciente á ía cos- 
mografía. 

C osMOfiUAPHUfí, i. tu. Ales. Corv. Cosmógrafo, el 
! que sabe o profesa, la cosmografía, geógrafo. 

I CutíMOTORi nje . iVoR. Título 'de una de las sáli- 
. rus 7tu: ni pe as de Verrón. 

I Cosmls, i. va. Juv. CosuiOj nombre de un perfu- 
mero célebre. 

í Cosopa, jc. /. Cié. Cosopa, puerto tic Corfú . 

'• l'osnsus deas. Jnser. Ijios propio de los r>»t ii - 
j riges, de lierri. 

■ \ Cossim. titk\ Apul. Con las ancas. 

; Cossjs, is, y C os sus. i. m. Plin. Carcoma, gu- 
sano que nace en la madera y la roe. 

Coks Y ha, a;, ,/. Cíe. Pan hilare a, isla del medí- 
Ierre, w e o c u t r, r íSin ti a y A Jn c a . 

Cusía , \n. f. Cris. La castilla. Cosí te n a ri m , 
Plin. El co.stillage de un mu io. 

C ust AjMó M u M , i. n. ÍJ uj . P tan t a aro?n ática d> : 
genero de. costo. V. Costo m. 

CosTATL'ü, a, urn. I arr. Que ti fíne costil la."!. 

t-USTLM, í. 71 . Plin. y 

CosítCíí. i. f- t iv. C ü.sl o. r«is olorosa de lajiuiiu 
oriental: la hai negra y Idanqu crina, y se. h usa <;>; 
h>s perfumes, aderezas deí vino y sacrificios. 

C'osYiiA, jp./i Plin. Paulalarea, isla peque nv junio 
á Malta. 
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Cosvfti, orum. m. plur. Plin. Los naturales y 
habitantes de Pauta! are a. 

Cótauia, íl l . / Ulp. Cantera de donde se sacan 
Las piedras de ¡dilar. 

Cothom, onis- m. y Cotbomirn, L ?i. //¿Ve. Puerto 
en el mar, no natural, sino hecho con arte. |j Plin. 
Isla del Pe topo tieso. |[ Otra cerca de Curia, jo. 

Corrí UR.vaTe. adv. cornp. iuüt. Am. Con estilo 
transen ó sublime. 

CotiiurvaTiO, ónia. /. Tcrl. La representación 
de la tragedia. 

COTHUUNATUS, a, uní. Ov. Calzado con coturnos 
ó borceguíes á modo de los trágicos, Col huma tas 
vates. Ov. Poeta trágico. ¡| Autor que escribe con 
estilo sublime. 

CothurnuSj i. m. Cic. Coturno, calzado alto de 
que usaban los anlujaos, y tus ■ que representaban 
tragedias, [| Mor. Estilo trágico, sublime. [| La tra- 
gedia. 

ConcO LA, «. f. Plin. Piedra de toque para en- 
sajar los m,- tul es. ¡i Pita. Especie de vasija. 

V UorrVico, as, a. vi, atino, áre. n. Apul. Cortar 
las piedras de amolar. 

CotCnUs, i. / Plin. Arbusto del Apanino que 
sirve partí dar el color tic púrpura. 

CoTüxiía, ib. f. Plin. La cotonea, yerba o/o- 
rosti. 

Cotón ¡su sí, i. n . Plin. El membrillo, árbol, y 
la fruía de el. que se llama también Cotoueum, y 
CoLonimu malina, Cydonimu y Cilonium. 

CüiTA, :e. ni. Cía. Cota, sobrenombre romano 
de la fundid de los Aurelios. 

COTTAUUS, i. vi. Plaat. El ruido que hace el 
zurriagazo dado con una correa. 

Cuita va, orum. n. plar. Pin. Especie de higos 
secos de Siria mui pequeños. 

Corrí, i; Alpes, Pin. Los montes -A lpes que 
separan la E rancia de la Italia,. 

CoTTiANUS.a, uiu. Tac. Perteneciente ú Coc.o, 
rei de ius A' tpes. 

COTTlUS, ii. i/i. Suel. Codo, rt i ó régulo, amigo 
de Augusto, que hizo caminos mus cornudos en tos 
A'lprs, a ¡os cuales dejo su nombre, 

C otóla. V . Coiyla. 

COTUHMUM, ii. n. Peal. Vaso para vino de que 
usaban en los sacrificios. 

Cotlunjx.ícís!/ Plin. La codorniz, ace depuso. 
jj Pltiul. Pichona, rs presión de r arillo. 

Cotyla, tu. / Ce.l. Aur. Medula romana, la i 
misma que emiuu; era la mitad de un. se s t ario, y 
serena tanto para tus líquidos como para los gra- I 
ñus. Entre nosotros es la tercera parle de una fa- 
nega. 

Cotylédon, ouis. f Plin. La planta llamada 
ombligo de Venus, y también oreja de mongo y 
oreja de abad. 

CUTYü, y os. m. Xdc. Cotí s, nombre de un rei de 
T rucia. 

Cütytca, orum. n. piar. Mor. Fiestas nocturnas 
que so hacían en A tenas á la diosa C o tito, 

* Cotytto, us./ Juv. Cotilo, diosa de la des- 
vergüenza y lascivia, á quien tus atenienses hadan 
fiestas y sacrificios por la noche. 

Cous, a, um. Cic. Le la isla de Lango. 

CóviN.utitib, ii. m. Tác. El que gobierna y com- 
bata desde un carro, armado de hoces. 

CÚvinus, i. m. 2tlel. Especie de carro, cuyo eje 
estaba armado de hoces, de que usaban en la guerra 
los brUunus y i/dgas. 

CuXA, a¡. f. Cela, y 

CoXENDlX, ios. j. Ccls. El anca ó el hueso del 
Muca. |j El muslo. 

Cü.vu, unís. til. Non, El cojo. 

CR 

Cüabantu, te, f. EL Casal, ciudad del Moni- 
fcrvalo. 
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j Crabha, te. /. Cic. El Marrana ó Marranela, 
i pequeño rio del Lacio. t 

j Cuadro, óuis. m. Virg . El abispon 6 tabano, 
| iuoscou. Crabrones irrilare. Pluut. Frase prover- 
í biul, provocar á los coléricos. 

! Cracca. as. /. -Plin. Especie de arveja. 

Cracovia, te./ Cracovia, ciudad de Polonia. 41 

Cragus, i. m. Ov. El monte de Ociante en 
¡ Licia. 

Cramue, es. /. Plin. Especie de col o berza, 
j Gravito bis p a sita e si, adag. Dos veces cocina ó 
j gallina, amarga el caldo, réj. 

Ckanlum, i n. Cié. Cráneo, escuela de. Coriulo, 

. -]* CuániUm, ii. m. El cráneo. 

CRAPULA, ib . / Cic. Crápula, embriaguez ó bo- 
rrachera, pesadez ó aturdimiento de cabeza por 
haber bebido mucho vino. |¡ La llor de Ja resina co- 
cida con que se aderezaba el vino. 

(JftÁPiíi.ENTUa, a, mu. Am. Embriagado, borra - 
ciio. 

CuÁ púlosus, a, um. JuU Finn. Dado á la bo- 
rrachera. 

Cuas. ado. Cíe. Macana. 

, * Crasis, is. Prisc. La mezcla ó mistura, jj La 

unión de dos cocales 6 de vocal y dtp tongo que for- 
man un solo sonido. 

Ckassames', luis. r. Colum. y 

Cu assá M kvtu m . i. n. Plin . La crasitud ó gor- 
dura. |¡ El poso de los licores, 

Cuassatüs, a. um. Am. Craso, grueso, pingüe. 

Crasse. tule. Cu han. Cují crasitud o gordura. 
Grítase compone re. Mor. Componer grosera, tosca- 
mente. 

f CrassÉüO, luis./. Falg. V. L’ras.situdo. 

Ckassi’.íiEU, ¿s. en-, u. Pita. Ene. ••asarse, po- 
nerse craso ó espeso. |j Plin. Endurecerse. j| 
Col Engordar, criar carnes. 

C-RAH57A n us, a, um. Elui. Perteneciente á Craso* 
nombre rumano. 

■j" C u a s SI F ÍCÁT 10, onis./ Cal. Aur. r.Cvussííndo. 

Crassípíca rus, a, mu. Cel. Aur . Encrasado, 
espesado, coridensado. Par i. de 

*Í* Crassí frico, as, ílvÍ, alum, are. a. Cel. Aur. 
Encrasar, engordar, condensar. 

CliAssÍREs, édis. cuín. Cic. El que tiene los pies 
gruesos. Sobrenombre de la ja mili a romana de los 
Furias, con uno de los cuales casó Tulut, hija de 
Cicerón. 

f Ckassítab, átis ,f. Apul. y 

7 CiiAysrnEü, é\. f Apul. y 

CuasmitUDO, inia. / (Jes. El grueso ó corpulen- 
cia de alguua cosa. Jj Crasitud, gordura, espesura. 
|| El poso de los licores. 

Ckasslvévium acer. n. Plin. Especie de ticer o 
aecho de menos estimación que ¿us otros par sus ve- 
tas mas ¿oseas y gruesas. 

; Ciias.su, áa, a vi, átum, áre. a. Apa'. Engrue- 
! sur, hacer, poner mas grueso. 

Cíussus, a, um. Plin. Grueso, corpulento. |] 
Craso, pingüe, gordo, jj Espeso, denso, grueso. 
Crassus ayer. Cic. Campo fértil, buena tierra. 
— •Átir. Cíe. Aire grueso, espeso, denso. Crassum 
i jilttm. Ov. Hiio gordo.CVrtAArt Minerva. Mor. Cras- 

• sin re musa. Quiñi. Sin arte, siu delicadeza, tosca- 
1 mente, á la pala llana. Crassits ¿res dígitos. Cal. 

¡ De trea dedos de grueso, del grueso de tres dc- 
[ dos. Crussissimus co* ¿c.v. Plin. Corteza mui gruesa, 
í (Jrassus. i. vi. Cic. Í J . Craso, Itatnudo el rico 

\ hijo de P. Alucio, orador y jtiribvo na tillo célebre. 

CrastIne. ado. Ge!. Maflnna. 
j Cuastín'Us, a, lun. Cu;. Del día de mañana. <í 
■ que será niaminu. ln t:rasliitutn {tliem) dijferre. 

. (Jic, Dejar jiara iiumaoa, dilatar de un día pura 
otro. (Ira* finas das. Cic. El día de mañana. — 

• Eructas. Plin. Kl fruto nuevo, venidero. Cnistinu. 

¡ ¿rías. Es/ac. El tiempo <jue ha de venir. — ¿Uellfí. 

! Piral, Estrella que saldra tiihúriui. 
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CríTjKIS, ídis. f. Virg. Cratéis, madre de. Es- 
crita. \\ Un rio del Abruzo. 

CkáT/'üooóvüm, j. n. Plin. La persicarias yerba. 

Cráter, cris», m. Virg . y 

Crátera. ge. / Cic. Vaso, copa, taza grande 
para beber. |J La concha ríe una fuente, [j No??. El 
cubo para sacar agua, [j Cráter, la boca de. los vol- 
canes por la que despiden juego, lava y otras ma- 
terias. || Vih\ Uva constelación. 

* CiúTEfUTKS, re. m. Plin. Piedra preciosa mui 
dura, entre el color de crisólito y el electro. 

Cráter US, í. m. Per.s. Cintero, macerfonio, com- 
pañero de Alejandro, y escritor de sus hazañas. 

Cr.Vi’ks, «lis. i)t. Ció. Crátes, filósofo i ébano, que 
echó n! mar sus riquezas para dedicarse á la filoso- 
fía. ¡| Sne.L C rafes, natural (le' Mallo cu Cilicio, 
contemporáneo de. Aristarco, el primero que enseñó 
en Roma h gramática. 

Orates. is. f. Hor. Zarzo 6 enrejado hecho de 
mimbres en figura plana. ¡| Plauf. Género de suplicio 
para matar con piedras á los reos tendidos debajo 
de zarzos. Orates favor um. Virg. La estnicln ra de 
Jos panales. 

Crathib, is 6 ídis. m. Ovid. O rali, río de Cala- 
bria. 

CnÁTíCb r,A, re . f. dim. Cal. Zarzo pequeño. f| 
Maro. Las parrillas. 

CraTÍCÍXU-S.íi, i mi. Col. Hecho á motín de zarzo. 

CráTTNUS, i. vt. Hor. Crntino, pne-ta cómica 
ó nra o mui dado al ritió, que toe el primer autor de 
fít fábula satinen en hts fie da \ dionisias de Atenas. 

CliATIOj is. ivi. itum, iiy. a. Plin. Rastrillar la 
tierra, pasar el. ras! Hito ó la grada por nn campo. 

Ckátítjus, a, imi. Vilruv. Hecho de zarzos, 6 
á modo de zarzos. Cratitins parias . Vilruv. Tabi- 
que hecho de palos trabados entre si ¿i modo de 
zarzo, 

Lr.wyt.ds. i. m. Cic. C rutilo. filósofo ateniense. 

f Cu kákTljs. m.f. 1c. ». is. ti. Ag. Que se puede 
criar. 

f CuEAfiHA, íe . f. Mure. Cap. El trinchero ó te- 
nedor para sacar las viandas de la olla, fuente ó 
caldera. 

C reamen, mis. n. Prud. La ere ación. |J Criatura, 
la copo criada. 

Cur.ÁTio, óois. f Cic. Creación, elección, el arlo 
de crear ó elegir. || Kan*. La procreación, genera- 
ción. producción. 

CreáTOR, óris Cic. Criador, fundador, ha* 
redor, autor. || Cod. Teod. Padre. || Ov. Elector, el 
que nombra ó elige para algia empleo. [| Dios, 
criador de todas las cosas. 

CliF„\TRix,irñs./! Criadora, autora, madre, cau- 
sa, origen. ¡ | Calul. La patria. 

CrratÜiia, re. f. Tcrt'.C ría tura, tuda cosa criada. 

0rtíáyi;> 3. a, nm. parí, de Creo. Ov. Criado, en- 
gendrado. jl Con*. Nep. Elegido. 

Créüf.R, tira, bruñí, conip. brior. sup. berrTmus. 
Cic. Frecuente, reiterado, que se. hace, ó sucede 
mui á menudo. ¡| Espeso, apiñado. Crehri hoxtes en - 
d:mt. Plan/. Caen los enemiga á montones. Grabe? 
prorellis ven tus. Virg. Viento proceloso, tempes- 
tuoso. (i ue escita muchas tempestades. Crebrum 
f anule . Cic. Antorcha de muchos mecheros. 

Crkhua. adv. Virg. V . C robre, 

CuÉnR.vrtJs.a, mu. parí, de Crebro. Plin. Espe- 
so. denso, apiñado apretado. 

Crétirf.. adv. l iintv. Espesa, densa, apiñada, 
apretadamente. 

CnÉrmr.scO, is, bmi óbui. acore. ??. T¡ío. Cre- 
cer, aumentarse, redoblarse. Crebreyrit fama ó 
sr ritió, 'tac. Crece, so aumenta, corve la voz. « 

| CrkiirIsijuhm, i. 7?, En. Trinchera hecha con 
madero:* mui espesos. 

_ CrkbhTi'as, átis. f Cic. Frecuencia, continua- 
ción, multitud. Cr r.britax ca’li. Vilruv. Condensi- 
da'l, espesura del aire. 
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\ Crébríter. a do. Vilruv. Frecuentemente, :> 

: menudo. 

1 CkéiirTtüdo, íois./ Noig V. Crcbritas. 
i Orkbuo, brius, barí me. adv. Cic. Frecuente- 
mente, menudo, muchas veces. 

Chrbuo, ás, ávi, átum, áre. íí. Plañí. Reiterar, 
repetir, ir á menudo 

Crküíbilís. wí. / le. «. ís. Cic. Creíble, pro- 
bable, verisímil. Jo que puede ó merece ser creído . |l 
Quid. Na til ral, sin afectación, 

Créüíbílíter. adv. Cic,. Creíble, probable, veri- 
símilmente. 

Crédito, As, are. a.frcc. dr. Credo. Fula. 

Crédito a, oris. m. Cic. y 

CRÉDÍTRlx, icis.y*. Paul. Jet. El acreedor ó acre- 
| edora, aquel ó aquella á quien se debe, el ó la que 
| ha prestada . 

CrédíÍtum, j. 7 i, S¿n. Crédito, deuda que uno fie- 
: ve á su favor, fn crediium iré. Paul. Jl. — Dure.- - 
Alóre itt cr edita m aiicui. Ulp. Fiar, prestar á alguno. 

Onr-UÍTOS, a. mu. Cic. Parí, dr 
¡ Credo, is, didi, ditrnn, dere, a. Cao. Creer, dar 
j asenso, tener por veris i rn i I ó probable. || Pensar, 
j opinar, juzgar . \\ Prestar, íiar.|| Confiar, fiarse, en- 
I trepar A la confianza de alguno. Crédito r non te- 
meré. Cic. No se cree de ligero, sin fundamento. 

¡ Credin* ? Ter, Lo crees tú ? lo piensas n *í 'i Credc 
hi/tí meyp fid( i. Ter. Cr -elo sobre mi palabra. Cre - 
dere uni oiíinia. Cic Fiarlo todo de uno. á mi O, te- 
ner eufera confianza de. en alguno . — Se man. Cic 
; Embarcarse. — Per syngra.rkam peruviam aiicui. 
Cic. Prestar á alguno dinero .sobre vnle 6 papel 
de olí ligación . — Se ¡u dibus. Sil . Echar á correr, A 
huir. — Ccr,n. Plauf. Escribir. — Tener. Col. Sem- 
brar . — Afi j urm solo. Lite. Echar á uno en el sue- 
lo, derribarle, echarle íí 6 en tierra. 

CnÉDiER. uní. en lugar de Credi. Plaut. 

'■ CiiKüUAM. avl.en lugar de V redam. l y hut. 

CRÉbtJtM.irwC par Credam y Crediderim. Plaut. 

CiíÉDUr.ÍTAS, átis. J. Cic. Credulidad, demasiada 
facilidad cu creer. 

r Crédulují, n, imi. Cic. Crédulo, que se cree de 
i ligero, que cree van. demasiada y necia facilidad, 
que tiene buenas creederas. 

Crema, se. f Crema, ciudad del Estado veve- 
; cia»o. 

C remarte res, nm. 7 íz. 71 /. Cid. Jjos nervios cíe 
que están pendientes los testículos. 

Crémátks, um. m. plur. láser. Cremascos, los 
naturales dr la cuidad de. Crema. 

CrÉMÁtiO, Onis../. PHn. La quema, incendio. 

+ CrÉmAtor. Oris. trt. Perl. Quemador, inceu-* 
diador, el que pone fuego, incendiario. 

CltÉMÁ TUS. a, nm, parí, de Cremo. Cic. Que- 
mado. abrasado, incendiado. 

Crkmiíntvm, i n.Plin, Incremento, crecimi^nfo. 
¡| Varr. El s 'men. 

Ciucméua, íe. Liv. El Varea, ó Valen, ó Bac- 
enno. pequeño rio de Tosca na. célebre por la mor- 
tandad de tus 300 Pabias romanas, hecha por bis 
rey ni tes. 

Crkmkrfvsis. m.f. se. íi. is. Tac. Pertenecienfa 
al rio Varen 6 Valen. 

Cjikmia. ñrurn. ?? . plur. Col. Lefia delgada y 
seca que se quema fácilmente. 

CrkmiAlis. m. /. lé.n.is. Ulp. Lo que se puede 
quemar fácilmente. 

Ckémium, ii. n. Col. líojn rasca, leña menuda y 
seca. || í lolocfiusto. el sacrificio en que se qitrnta la 
victima. 

(’PÉMO, ás, a vi, atum, áre. ft. Cic. Quemar, 
abrasar, consumir al fuego. 

( remo va. ip. /. Virg. C re mona, nadad de los ce- 
no manos ni el Estado de Milán. 

r.KVMONEvsrs. m.f se. 7 ?. is. Tac. Perteneciente 
á la ciudad de (’iemona. 

Ehkmhr, oris m. Ceta. La crema 6 nafa de 1:; 

15 
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leche. |JLa leche que se saca de almendras y do 

utras cusas machacarlas. 

Cukn'/E, árurn. f. p/«r. Plin , Rajas, incisiones, 
cortaduras, hendeduras. [J Muescas. || Abertura de 
puntos de una pluma. 

Ciuio, ás, ávi, átutu, áre. a. Cic. Criar, engen- 
drar, producir, dar el ser. j| Oeusiojiur, causar. || 
Elegir, nombrar par votos. AUrurnmus creare a¿i- 
cui. PUuL Ocasionar desdichas á uno, hacerle mi- 
se rabie. 

Caco ó Crean, ontis. m. Sén. Creon, rei de los 
corintios, que caso á su hija Creüs a con Jason. ¡| 
Oleo ¿ebano i suegro de Edipu, rei de Tóbas y her- 
mano de. Y u casta. 

CaÉPANSjtis. com. Hoy, Sonante, resonante, que 
hace ruido. 

Crbpax, acis. com. Sétl. Lo que hace ruido. 

CrkpÉUUS, a, íun. Litar, Dudoso, incierto. Crc* 
per uní be litan. Litar. (Guerra dudosa, incierta, pe- 
ligrosa. 

Url.pi. m. piar, Fest. Nombre que ¿os romanos 
dieron ¿ ios ¿¡(percales, del ruido que hacían las 
pieles con que herían en las fiestas, asi llamadas, á 
tas muyeres que encontraban, 

CrÉPÍCÚLUM. ó Crcpidiilum. ó Crépitiilum,i. n. 
Fest. Adamo o prendido que llevaban las muyeres 
en la cabeza llamado así del ruido que hacia cuando 
se meneaba. 

Críípiüa, uj. f. Liv. Calzado ó zapato llano de 
una o muchas suelas, que se alaba con correas por 
encima del pié. [| Cic. Y. Caliga. 

Crepiuarius, ii. i». Gel. El zapatero, 

CrÉpíDáriUS, a, um. Gel . Perteneciente á los 
zapatos atados cún correas, 6 al zapatero que los 
hace. 

Créfídítü 6, a, um. Cic . Calzado con el género 
de zapato llamado C re pida. 

CkEpiuo, mi&.f. Ote. La base ó tunda mentó alto 
y elevado. j| El reparo, parapeto ó estribo que se 
pone contra el ímpetu de las aguas, jj Es tac. La 
roca, escollo, peñasco. Crcpidv por tus. Cure . El 
muelle ó atarazana de un puerto. 

CuépTulla. ie. / dim. de Crepida- Gel. 

OuÉPÍTÁCiLLüM, i. 71. Tert. Dim. de 

CrepítácÍJMJM. i. ?í. Col. Castañeta, tarreñas, 
tejuelas, ó cualquiera otro instrumento de bronce 
ú otra materia, que se toca con la mano. || Dijes 
ó juguetes de los niños. 

Crepito, ás. áví, átum, áre. n.frec . de Crepo. 
Virg. Hacer ruido, ó hacer algún son me nudo ó 
acelerado, H Plaul. Peer. 

Chúpitusj us. wi. Cic. Ruido, sonido, zumbido, 
choque de cualquiera cosa que sale con violencia, 
que se rompe ó tropieza cuntía otra. J| El palmoteo 
de las manos. 1| El rechinamiento de loa dientes |J 
El ruido de las espadas. [| La ventosidad con rui- 
do. Su US caique crepitas órne o leí. (Ju¿c quisque 
ipse fácil . adag. Cada buhonero alaba sus agujas. 
Cada ollero su olla alaba, y nías si la tiene quebra- 
da. ref 

Cueto, ás, pui, pituiu, páre. n. Ter. Rechinar, 
hacer ruido sonando. || Romperse, tropezar, cho- 
car con otra cosa. Quis posl vina g rucan miUliam 
crepul? Hor. ¿ Quién después de bien bebido, vi- 
tupera, se queja de los trabajos de la guerra ? 
C repare aliquid. Luur. Tener siempre eu la boca, 
hablar de, celebrar conti unamente una cosa. 

j CiiÉTÚLUá, a, uui. S id. Lo que hace ruido ¿es- 
trépito. 

Cuépundia, bruiu. n. plur, Ter. Diges, juguetes, 
enredos de los ñiños, aquellas cosas que se les dan 
para divertirse, y que se les ponen por adorno. 

Cretuscullm, i. n. Ou. Crepúsculo, la claridad 
gue precede a ¿a salida del sol, y la que quede des- 
pués de haberse puesto has ¿u que cierra la ¡Loche. 

Cues, ctis. m. Cic . C'iudíutú ó cretense, el na- 
tural de la isla de Creta. 
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Cukscentia, aa. f Vitruv. Crecimiento, arre- 
centainiento. 

Crezco, is, eré vi, crétuin, se ere. n, Cic. Cre- 
cer, aumentarse, hacerse mayor. [| Engrandecerse, 
ascender, subir á mas alto grado, enriquecerse, 
crecer en dignidad. 

Ckessa, jo. J. Oü. Candiota, cretense, Iu mu- 
ge r ó cosa do la isla de Creta, 

CressíUs. a, um. Virq. Caudioto, cretense^ per- 
te neníente á Creta. 

CitÉTA, ;c, y Crete, es. /. Plin. La isla de Can- 
día ó Creta en el mar mediterráneo. 

Creta, a* / Plin. La greda, tierra blanca y 
pegajosa. || Hor. Rlanquete, afeite, de las | 

Plin. Los limites del circo, que estaban señalados 
con una raya de greda. Creta notare. Pees. Aprobar. 

Cuétácgus, a, mu, Plin. Gredoso. lo -pertene- 
ciente á la (¡reda, o que tiene mus calidades. 

Cret.*:uí>, a, um, y 

Cu ¿tan i's, a, um. Ou. Cretense, perteneciente 
; á la isla de Creta. 

Ckétaujus, a, um, Varr. Perteneciente á la 
greda. 

CrÉtátus, a, um, Cic. Dado con greda, ó blan- 
queado con ella. 

Cuete N áis. m. f. sé. ?¿, is. Cic. Candmto, cre- 
tense, natural de la isla de Creta. 

Cuete Us, a, uro. Lucr. V. Creta ce us, 

Cuetiieius, a, um. Val. Fine. Perteneciente á 
j Creteo. Crethcia proles. Pal. Flav. Jason, nieto de 
; Creteo. Cretheia virgo. Vid. Flav. Hele, hija de 
1 Allanante, hermana de Creteo. 

CretheUíü, i y eos. m. Val. Fine . Creteo, hijo de 
Fulo, padre de Kson y abuelo de Jasan . 

Ckethiues, <e. ¡ti. Va!. Fine. Jasan, nieto de 
Creteo. 

CrétÍcUs, i. vi. Cic. Crético, pié de cer.su com - 
puesto de una breve entre dos largas, como caritas. 

C RÉ’ri rus, a, um. Hor. Oreteos*.*, de la isla de 
Creta. \\ Sobrenombre de Q. Cecilio Mete lo, con- 
; quid ador de esta isla. 

| CnÉTÍFODÍNA, ae. f Ulp. Gredal, el sitio donde 
i se halla y de donde se saca la greda. 

Ckétkj, oms.yi CVc. La aceptación de una he- 
rencia, y el tiempo que se concede á un heredero 
ó legatario pura aceptaré rehusar la sucesión ó el 
legado. |[ La posesión de una herencia y las solem- 
nidades al tiempo do tomarla. Creído libera. Cic. ins- 
titución de heredero ó legatario, sin carga alguna. 
— ¿sunptej;. Cic. Cláusula del testamento, por i a 
que es permitido á uno de los herederos admitir 
: ia lie re ucia ó sucesión. 

CítÉTJS, lilis.,/*. Or. iva mtiger cretense ó natu- 
ral de la isla do Creta. 

CuÉTOS US, a, um. Ov. Grcdoso, abundante de 
gr«da. 

CltÉTÜLA, ai. f. (fi :. Un poquito de greda. 

CrétüRa , xe.f Pul. Las aecha (lo ras del trigo. 

CréTUs, a, um. parí, de Creaco. Vinj. Engen- 
drado, descendiente de la sangre ó raza de. Cuñas 
Héctor e. Virg, Descendiente de Héctor. || Purl.de 
CeruO. Pahd, Cernido, pasado por la criba ó la 
zaranda. || Ov. Resucito, decretado. Salín' Ubi is- 
tud m cordc cretina est ? Plaul. ¿ Estás determina- 
do á esto ? 

Creúsa, a i.f O vid. Creúsa. hija de Crean, rei 
de Garinla, con quien se cuso Jason, habiendo re- 
pudiado á Medra. Esta, que era fumosa encanta- 
dora, regató á Creúsa, vua caja que encerraba un 
fuego ineslinguibfe, Creúsa abrió lu caja, de la cual 
j salió el fuego, que la abrasó á ella y ó toda la casa 
de Crean. |} Otra, hija de Príumo y de I lévubu, mu- 
gir de Eneas. 

I CríremAtus, a, um. Palad. Cribado, cernido, 
i Críbbllcm, i. 77. dim. Palad. Cribo pequeño. 

I CrÍbrária, íc . f. Plin. La llor de la harina. 



C R I 

CnrimÁRiUSj a, um. Plin. Perteneciente al cribo 
Ó criba. 

-f- Críbráwus, ii. tn. I¿1 que hace cribos. 
CumuiTUS. a, mu. Coi Cribado, limpio, pa- 
sado por el cribo ó criba. Parí. de 

Cimuio, ás, ávi, átum, áre. a. Plin, Cribar, 
limpiar con el cribo. |] Cerner, pasar por tamiz. 

CuiiJitüM, i. n. Cíe. El cribo,, criba ó zaranda 
con que se limpia el trigo y olma a e. millas. [] El ta- 
miz ó cedazo por donde, sk pasan los granos moli- 
dos ó los líquidos. Novtim cribe ti m novo pasillo, 
adag . Cedacillo nuevo tres dias en estaca, ref. 
Criben divinare [slulle). adag. Adivino de Mar- 
ciana. que el sol puesto el asno a la sombra que- 
da. ref. 

Chímkn, jtiíh. n. Cic. Crimen, delito, culpa. [| La 
acusar ion. H Causa. protesto. Crimina belli ser era. 
Virg. Sembrar discordias, divisiones, motivos de 
guerra. 

OrímInáms. m.f Jé. n, ís. Dig . Criminal, per- 
teneciente ni crimen. 

ClUMÍNÁLlTEli. ado. Ulp. Criminalmente, por 
la * í;i criminal, 

CuímínatíO, onis. f. Cic. Criminación o acrimi- 
nación, acusación, la acción de acusar. [| Ca- 
lumnia. 

CnhiiNÁTOR, oris. vi , Plañí. Acusador, delator, 
f Crímín.vtorius, a, um. Plaul. Loque perte- 
nece al delito, y a la delación y acusación. 

CrímÍnatus, a, um. parí, de Crimiuor, y 2 ){l ~ 
nica de Crin lino. 

Crimino, ¿a, ávi, átum, áre. a. Plañí, y 
CimiÍNOu, aris, atas sum, ári. dep. Cic. Acusar, 
acriminar, delatar. Criminare aligue m alicui. Tcr. 
— Apnd aligue m. Cic. Acusar uno á otro ó delante 
de otro.^ 

Criminóse, adv. ín¡>, issnne. Cic. Criminosa, 
criminalmente, Criminosius dicere Oudici nr. minan. 
Cic . No he «ido hablar á nadie con mas tuertes 
inyectivas. Crimivosisrime. visee tari. Sueí. Perse- 
guir con las mas injuriosas calumnias, 

CuiMÍNOSUa, a, um. ior, issimus, Cic. .Satírico, 
maldiciente, detractor. [| Criminoso, delincuente o 
reo. 

Cilixái.e, is. n . El peinado de la tnuger. 
(,'rínaus. m. f. le. n. is. 0 v. Perteneciente á 
los c abrí los. Crina lis acuy. Pntd. La aguja de la 
cabeza ó del rodete. — i illa. Oc. Lacinia conque 
s:i ata el pelo, ó con que se sujeta y adorna la 
cotia 

Crín'íííkii, a. mu. ÍAic. y CrinTnus, a. um. Ca- 
belludo ó cabello.so, que tiene largo el cabello. 
Crininnm ituguenlum, Dig. U liguen tu de azucenas. 

('ri\jO, is, iré. Ealac. Echar, poblarse Je ca- 
bellos. 

Ciiixis, is. /. Cic. El jielo, el cabello, la cabe- 
llera, las tranzas del cabello. \ \ Las crines. Crines 
arhorum. Plin. Lns raines de los arboles. — P i li- 
citan. Plin. Las aletas que ayudan á nadará los 
peces. — Vilium. Plin. Los pimpollos ó renuevos 
de las vides, de las parras. Cape re crin es. Plaul. 
Aprovecharse de la ocasión, tomarla por los ca- 
beíios. 

CkÍNÍsCS, ó Crinissiis, ó Crimisud, i. al. Virg . 
Ceno ide¡* tro. rio de. Sicilia.. 

Crin itus i u, um. O o. V. Criniger. Sobrenombre 
del emperador Traja no. 

CuitHJOLiUM, ii. ». In.scr. Sacrificio de un car- 
nero en licuor del joven A , ti.‘¡u amado de Cibeles, 
en nombre del cual adoraron los antiguos al sol, 
como en nombre de ella, á la lin ea. 

CuIsími (lies. m. pl. (s i. .lar. Dias críticos cu que 
suelen téiinitmr algunas enfermedades, 

ClUHis, is. f. Sen. Crisis, mutación, considerable 
en una en fermedad, b para bien ó para mal del en- , 
ferino. H Crítica, censura, crisis, juicio de una cosa j 
i -xa minado* 
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Crispatus, a, uta. parí, de Crispo. Clmii. Bb- 
crespodo. 

Chíhpícanr, tis. com. tícl. Que encrespa ¿hace 
crespo. 

Crispí ñus, o, um. Sobrenombre de lajamtna ro- 
ma na de. los Qumcius. 

ChíspTsui.cans fulmen, is. n. Cic . Rayo que 
cae serpeando, haciendo varios giros ó vueltas. 

CaispÍTÚDO, Ini.s. /. Aniob. Meneo trémulo y 
frecuente. 

Crispo, ás, ávi. átmn, áre. a. Plin. Encrespar, 
rizar. Crispare han tilia manu. Virg. Blandear, 
vibrar una lanza en la mano. 

Crispú tus, a, um. Sen . Dim. de 

Ckispus, a, u m. Plaut. Crespo, ensortijado, ri- 
zado. CVi.vpiiY homo, f *1(0(1. Hombre que tiene el 
cabello crespo ¡| Sobrenombre de la familia roma- 
na de los Süíusf ios, de la cual ju¿ el célebre historia- 
dor Cayo Saín $ lio Crispo, contemporáneo de Cice- 
rón. y grande enemigo suyo. 

Cuisso, ás. ávi. aíiirn, áre. n. 31 are. Moverse, 
menearse torpemente. 

Crista, m.f Plin, La cresta, penacho o copete 
de carne ó pluma que Henea algunas aves en la ca- 
beza. \\ El penacho del morrión. j[ El morrión. 

Cristatus, a, uní. Alare. Que tiene cresta ó pe- 
nacho. 

Chistóla, as. f dim, de Crista. Colum, Crestilla. 
crestioa. crestila, 

CrÍTvE, áriun. ni. ptur. Tevl, Los jueces de los 
judíos. 

C ritme. és. f. Cris. Tumorcillo semejante á un 
grano de cebada que sale en los párpados. 

CwTiiOLOGiA, íb. j. Dig. La recolección deja 
cebada. 

* CrítIck, cs. f. Quint. m Crítica, el arle de juz - 
gar de (¿Ignita cosa , especialmente en materia de 
lebas . 

Críticos, ci. m. Quint. Critico, ceusor, el que es 
capaz dtriuzgnr de alguna cosa. 

C /. Croacia, par fe de la Esclavania. 

m. Veri, El moño de los niños ata- 

Clioi^ffis. idis./ Plin. Piedra, preciosa que re- 
présenla un cerezo. 

Üiujcátio. Cróeíiioó Crocita tío, ónis./ Fe.sl. El 
graznido del cuervo. 

OrocatLs, a, nin. Plin. Azafranado, dado de 
color de azafrán. 

Choce us. a, um. Viro. y. 

CuoctN’UH. a, um. Plin. De azufran ó pertene- 
ciente a] azafranJI Azafranado, de color de azafrau. 

Crocio. is, jvj, iium, iré. n. Plaut. Crascitar, 
graznar el cuervo. 

CrocÍtátio, ónis./ Fc.sf. V. Crocatio. 

Crocito, ás, áre. n. V. Crocio. 

CrrocÍTUS, us. m . Plaut. El graznido ó cauto del 
cuervo. 

Croco dilí¡\, x. J. Plin. El estiércol del croco- 
dilo terrestre, que es de mui buen olor. 

CrOCODÍLÍNUS, a.mn. Quwt. Crocodiliuo, perte- 
neciente 6 semejante al crocodilo. |[ Capcioso, laluz. 

CitócoDiLUS, i. j«. Plin. ES crocodilo, animal an- 
fibio. /ieroj de cuatro pidx . y de gran corpulencia, que 
se cria en el Ni lo y en algunos ríos de América. 

Ckocomacma. átis. )¡. Plin. Pastilla hecha del 
ungüento de azufran. 

CiUWJTA, ce / Cic. Especie de l única vi iti del- 
gada di: color de azufran, que usaban por lujo tus 
muyeres, los representantes y los sacerdotes de Ci - 
: Infles. 

I Crócótárius, a. □ m. Plaut. Lo que pertenece 
I á la ropa lia toada Croco tez. 

CrócÓtílus, a, tim. Plaut. Mui delgado. 

CrocÓTInuii, i. 7i. Fest. Cierta especie de pastel. 

Ckócótioi. ii. /. Plaut. Nombre griego de una 

esclava. 

lo’ 
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' Crócotia. re. m. Plnu y €orócotta,re.í«. La 
crncufa, animal monstruoso de Etiopia, de mui 
fieros dientes-, engendrada de perro y lobo. 

Cuócótüla, íü. f dim. de Crocota. Plaul, 

CitocuM, i. ». Ctilv. y 

Ckocus, i. m. Ov. El azafrau, planta mui co- 
nocida. 

(,'kocüta. F. Crocotta. 

Crcesus, i. m. C¿c. Creso, rci de. Lidia, suma- 
mente rico. |1 El rico. 

CrOMYOn, ó Cromuyon, ó Crommyon, onis. f. 
Ov. Lugar del Petoponc&o, donde Teseo mató 
aquella puerca que talaba los campos. 

Croxia, órnm. ?i. plnr. DHficrob. Fiestas satur- 
nales, en honra ríe Saturno. 

* Chonos, i. m. Cic. Saturno: el tiempo. 

Crótália, o rom. n. piar. Pifo. Pendientes. ó 

perendengues de dos ó tres perlas une se daban 
tinas con otras cuando se movía la cabeza. 

Crótaustbia, re. J. P tirón. La que tona el 
címbalo. || Petra». La cigüeña, que imita el sonido 
riel címbalo con su pico. 

Crótalum, i. n. Virg. El címbalo 6 el atabal, 
instrumento músico de hit egipcios. 

CfiOTÁi’HUS, i. m. (Jet. Aur. La sien. || El do- 
lor que se siente en ella. 

Choto ó Croton, onis, ó Glotona, re. /. Cic. 
Cretona, ciudad de Calabria, cerca de Tárenlo. 

C’kótóxjáta, re. m, y 

Crotón i ates, re. m. y 

CuOtóntexsjs. m. f se. ti. is. Cic . Crotouíata, 
el natural de ó perteneciente á Crotona. 

CrótopiÁdes, re. ?n. Uvid. palr. De Crotopo, 
octavo reí de tos urgí vos. 

* CHOTOS, i. 7». Colum. El sagitario, signo 
celeste. 

Crüpiábjlls. ír. f le. n. is. Gel. Lo que da 
tormento, doloroso, penoso. 

CrÚCiáSiutas, átis. f Plaut. Tm- manió. pena, 
dolor. ^ ^ mBBtk 

CrOciadÍlÍter. odo. Hirc. Cruel,^ffig8heute. 
con tormento y dolor. 

CrCuiáJJünous, u, rnn. S. Cip. Lleno de tor- 
mentos. 

CnüorÁMEV, ínls. n. Prud. V. Cruciatus. 

CrÜciámentüm, i. n. Cic. V. Cru ci alus. 

Crugi áries, a, u m. Te.rl. Perteneciente á la 
cruz ó al tormento, j] Pet ron. Ahorcado. [¡ Apuf. 
Digno de la horca. 

Crecías en lugar de. Cnicmtus. Plaul. 

CrÜciátor, óiis. ni. JuL Firm. Atormentador, 
el que atormenta y aflige, verdugo. 

Crecí ÁTES, a, una. parí, de Crucio, Liv. Ator- 
mentado. 

CrÚcjáTUS, ns. m. Cic. Tormento, tortura, do- 
lor vehemente. Crucial us animi. Cic* Tormento, 
prna, aflicción del espíritu. 

Crecí per, a, nm. Prud. Crucifero ó crucero, 
el que lleva la cruz. 

CKÚcrKtr.o, is, xi, xnm, gere. Suet. Crucificar, 
poner en cruz. 

*f Crécjfixor, óris. m. Paul Nol. El que cru- 
cifica, 

Crucífixus, a, mn. parí, de Crucifigo. Pifo. 
Crucificado. 

Creció, as, ávi, atum, áre. a. Cic. Atormentar, 
dar tormento, afligir. 

Crucis. ger.it. de Crtix. 

, Crecí sales, i. m. Plaut. El que brinca 6 salta 
a *a horca: nombre fingido. 

CuiciUM, ii. n. besl. Lo que aflige ó atormenta. 

Cküdária, re. /, Plin. Veta de plata que.se 
halla al principio de la mina. 

Crup?; us. m. f le. tí. is. comp. lii 
M ni n 8. Cic. Croe!, fiero, inhumano, 
bárbaro, desapiadado. 


iano, cruelísimo, \ 
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CrCpelítas, átis. f. Cic. Crueldad, ferocidad 
inhumanidad. 

CrúIíf.litf.r, ius, issimn. ado. Cic. Cruel, orne- 
hsimamente, con crueldad y fiereza. 

CuÉnEíjCO, is, dni, scíre. n. Virg. Encruelecerse. 
J ¡ Encrudecerse. I* Exasperarse, irritarse. 

CrüdÍtas, átis. f. Cic. Crudeza, indigestión. || 
Aspereza. 

Crédítátio, Onis. f. Cel. Aur. Crudeza de es- 
tomago. 

Crüüíto, ña, ávi, át.n m, áre. n. Tcvt. Pade- 
cer crudezas de estómago. 

CrÜdüs^ a, nm. Cic. Crudo, verde. [| Cois. Lo 
que no está cocido, asado ó frito. || El que padece 
crudezas é indigestiones. j[ Jm\ Indigesto, mal 
digerido. 1 1 Ov. Cruel, duro, inexorable. || Plaul. 
Tosco, rudo, grosero. || Sil. Duro, fuerte. Cntdum 
tul ñus. Ov. Llaga reciente, fresca . — Cari uní. Val. 
Flac. Cuero recien quitado al animal . que no está 
adobado. — Sol/an , lena. Colunt. 'fierra que no 
está cultivada tú arada, erial . — Adhvc senil ¡uta. 
'lác. Servidumbre á la que «no no está acostum- 
brado. Cruda senecio?;. Tac. Vejez verde, vigo- 
rosa. — Mens. Tac. Ardor juvenil. Crudi venus. 
Pers. Versos duros, poco castigados, mui dige- 
ridos. 

Cruentátio, ónis./ Tert. Derramamiento de 
sangre. 

Cruentátus, a, urn. pnrt. de Cruento. CF. 
Ensangrentado. 

Cruente, adv. Jusl. y 

Cruentar, ado. Apul. Cruentamente, con de- 
rramamiento de sangre. 

CruextÍier, a, nm. Tert. F. Cnientiis. 

Cruento, ás, ávi, átum, áre. ti. Cié. Ensan- 
grentar, derramar sangre. |¡ .Manchar. Cruentar i 
sce ¡ere, Cic . Ensangrentarse, mancharse con algún 
crimen. 

Cruentes, a, nm. Cois. Cruento, sangriento, 
manchado He sangre, ó que la derrama. || Hor. 
Cruel, fiero. j| Virg. Rojo, rubio, sangnino.[|Con- 
taminado de sangre. 

Crema, átis. n. Mure. La tarro huela 6 casta 
únela. Cr amala, plur. Las castañuelas, 

Crüména, a:, f. Plaut. La bolsa, bolsillo; mo- 
chila, alforja. || El dinero. Cru mena de f cié n s . Ñor. 
Bolsa vacia. Cupidinis cru me na purri folio vine/ a 
est. adag. Amor ni cata linage, ni fe, ni pleito hu- 
me na ge. ref. 

Crüméníséca, re. í». ZhYj. El rapaboísas^ el qim 
las hurta. 

Crúor, óris. m. Cic. La sangre derramada ó 
(jue corre de la herida. ||La matanza. ||La ente!- 

Crú PF-i.uÁR ji , Cru m. ?». piar. Tac. Esclavos ó 
gladiadores d¿* los ed uis, armados de hierro de ios 
pies á la cabeza. 

_ Cuüráus. m. f le. n. is. Pefron. Propio de los 
piernas. 

OUÚRÍCRKPÍDA, re. m.^Aquel ú quien le quiebran 
las piernas, ó le suenan á quebradas, ó merece que 
se las quiebren t es nombre de un siervo mui mulo 
en Plañía, 

CrürTfrígium y Crurifrangiiirn , ii. n. Plutf! 
Queliradnra ó quebraní amiento de piernas. 

Cllis, úris. n. Cir. La pierna. Crns arboris. Ca- 
lían. pié del árbol.— Vilitim. (hitan. Las cepas. 

Ciujrclt.um, i. ti. rfiin. de. Crus. Plaul. Pierne- 
cilla. picmecita, pernezuela. 

Chusma, átis, •//. More. El instrumento que se 
toca con la mano, como la castañuela, pandereta, 
ó su sonido. 

CrusmatÍcuSj mn. PuLsutorio, que se toca 
con la ruano. 

Crusta, re. /. Pifo. Costra, la corteza, la su- 
perficie endurecida do alguna cosa, co>/io de la.\ 
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aguas heladas. Crusfa parle lis. Plm. Eoyesadura, 
enjalbegadura de una pared. 

CuiístaRIL’üj a, uiu. Plin . Propio de la costra 
ó corteza. 

Crustátus, a, uro. Luc. Cubierto, barnizado, 
guarnecido de planchas 6 láminas. ¡J Encostrado. 
Parí, de 

C rusto, ás. ávi, átumj áre. a. Plin . Cubrir de 
alguna cosa como costra, blanquear, barnizar, cu- 
brir 6 guarnecer de planchas, láminas tkc. 

Cut&TÓsus, a, mu. Plin. Costroso, lo que tiene 
costra ó corteza. 

(JliUSTÚLA, f. dim. Plin. Costrita, cortecita. 
CnusrÚLAíUüS, ii. ni. Sen. El paalelero 6 confi- 
tero, ei que vende tortas, bizcochos ú hojaldres. 

y CkustüláTüs, i\j uní. ¿Ji/.wrc.Que tiene costra 
ó cortear.. 

Crustulum, i. n. Jior. Rosquilla, confite,, ho- 
jaldre pequeño. 

ChUSTUM. i. n, Vzrtj. Rebanada ó pedazo de 
pan. 

CfiUSTUMERiA, i». /- Liv. 6 Crustuioerium, ii. 
7i. Plm. Ciudad antigua de los sabinos junio al 'l í- 
ber, ho i l’alouobara ó Marcigliano, castillo, 
Crustumerjkus, a, uro. Liv. y 
Crusiumínus y Crusturaius, a, uní. Liv . Perte- 
neciente á esta ciudad. 

CnuüTUMiL’M, ii. n. Serv. V. Crnstnrocriuni. |J 
Rio y ciudad entre Arimino y Pesan*, hoi Couca. 

CltUX, crucis. f. Cic. La cruz. [ j La horca. \ [ Tor- 
mento, pena, aflicción, dolor, pesadumbre. Cnicem 
in imdutti abi. Ter. Ño te ahorcaran! anda á la 
horca. Itl cruce ni ageyc. — Tullere. Cruce afligere. 
Cruci su/figere. Cic. — Afligere. Quiñi . — Daré. 
P/aul. Iu cruce mjjigere. llor. Poner en cruz, cru- 
cificar. H Ahorcar. 

CttYPHíl, órum. m , plnr. S. Ge.r. Sacerdotes de 
los mas ocultos sacrificios del dios Nítra, que se 
probaban en una cueca del mismo nombre culi mu- ■ 
chas penitencias. 

CltYPTA, K.f Siiet. Cripta, lugar subterráneo. 
CryptÍCUS, a, uní. Sid. Subterráneo. 
CryptoportÍcus, xw.J Suet. Pórtico ó estancia 
subterránea para tomar el fresco en tiempo de 
calor. 

Cuystallin'US, a, iim. Plin. Pe cristal, crista- 
lino, claro como el cristal. 

Crystallum, i. ti. Estac. y 
Ciiystallus, i. / Plin. El cristal. 1 j Maye, Vaso 
de cristal, 

CT 

Ctésiátrus, i. m. Varr. Mariscal, albeitar, el 
<¡ ue cura ¿as enfermedades de las caballerías . 

CtesibÍCUS, a, um. Perteneciente á Utesibio 
alejandrino, inventar de. las máquinas hidráulicas. 

Ct£SII’HOV, cutis, m. Cic. Ctesifonte, ciudadano 
ateniense. || Arquitecto, que dicen fabricó el templo 
de Diana en Ejeso, 

CU 

CÚra, ce./ Fest. Cuba, diosa á guien ofrecían 
los ninas remen destelados, para que fes reconciliase 
el ancho, [| Fes i. La litera, cu lengua sabina. 

Cura, ce. f. Cuba, isla de la America, á la en- 
trada del golfo de Méjico. 

COisatio, únis. f Varr. La acción de echarse, 
de acostarse ó de dormir. 

Cúiiátoh, Oria. m. Paul. Nvl. El que se echa, se 
acuesta ó duerme. 

Cubátus, us. 7/i. Plin. y. Cubatio. 

CtnicÚLÁRis. 7/i. f re. n. is. Cic. y 
CuuicuLÁiuus, a, um. hiuet. Lo que es de la cu- 
mura ó perteneciente á ella 
CubiculáRlus, ii, m. Cic. Cubiculario, el que 
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sirve cu la cámara imnediuto ¿ su amo ; camarero, 
ayuda de cámara. 

Cl/bícülátus, a, um. Üén. Lo que tiene cámaras 
ó dormitorios. 

Cübícúlum, i. 7/, Cic. Cámara, la sala ó pieza 
principal de una casa,[ j La alcoba ó aposento donde 
se duerme, dormitorio. 

CúHÍCuSj a, um. Vilritv. Cúbico, lo que tiene tres 
dimensiones iguales como el cubo. 

Cubile, is. n. Cic. La cama, el lecho. |]Ei nido 
de las aves, la boca, vivero ó cueva de los animales. 
Cubilia ferri. Val. Flac. Minas de hierro, ¡j Virg. 
El matrimonio. 

Cubital, ális. n. flor. La almohada. [| Quiñi. 
Capa corta que no pasa de los codos, que miaban 
los enfermos. 

COüítális. m . /.le. n, is. Lio. Codal, cubital, 
lo que ( (rusia de un, codo. 

X CilBTTto. óni ti. f.S. Ag. V. Cubatio. 

■f Cíjbítissím. adv. Plaut. En ó sobre el codo. 
CCuÍTO, ás, ávi. átum, áre. n. frec. de Cubo. 
Cic. Acostarse, echarse con frecuencia. 

Cubítoli, óris. fíi. Colutn. Repropio, rehacio. 
CObÍtóhils, a, urn. Petr. Propio para echarse. 
CübTtUM, i. il. Plin. V. Cubitus. 

CÚBITÜIIA, íp. / Plmd. y, Oubatm. 

CúüÍTUS, i. m. Cris. El codo. [] Vitrnv. La me- 
dida de un codo ó de pié y medio. Poneré cubil um 
apud (dique. m. Plin. Comer en casa de alguno. 

CüRíTUS, us. ///. Plm. La acción de acostarse; 
la postura riel que está acostado. ||La cama. 

Cubo, ás, bui. bári, bitum ó átum. áre. n. Cic. 
Acostarse, echarse, meterse en Ja cama. [¡ Recos- 
tarse, sentarse á la mesa al modo de los antiguos, 

|J Estar enfermo, quedarse en, guardar la cuma. 

CfiBUS, i. ni. tíel. El cubo, cuerpo sólido com- 
puesto de seis cuadrados perfectos, y que tiene iguales 
las ¿res dimensiones de largo , ancho y alfo.\[ f igura 
cuadrada de todos lados como la de los dados. 

CÚCL’BO, án, ávi, átum, áre. n. Aid. de Fit. 
Graznar ó chillar como el buho ó la lechuza. 
CyggLLA. ae. f V. Cuculí us. 

CiMrtLÁTUS, a, um. luid. Que tiene cogulla ó 
capilla ó capuz. 

Cücullio, onis. m. Cal. y 
Cüculliuncúlus, i. m. dim. de Cocullus, i. Fest. 
V. Cu c u lilis» 

Cuclillo, ás, áre. j¿. Aut. de FU. Cantar el cu- 
clillo ó imitar su voz. 

Cúcullus, i. m. Juv. Cogulla, capilla ó capuz, 
parle del vestido que se ponía sobre la cabeza. || Cu- 
curucho para euvrdver alguna cosa. 

CücOlus, i. m. Plin . El cuclillo, ave que tiene 
en la cabeza un copete como el de la cogujada. || 
Plañí. Cuclillo, el marido adúltero. j| Plaut. El la- 
brador que difiere sus labores para el tiempo en 
que canta el cuclillo. 

Cukúma. £6-/. Filtran. Vasija de cocina en figura 
de pepino ó coha rubro. 

Cüct mella y Cucumulaj te. f dim . de. Cocuma. 
Al/en. 

CúcÜmis, ürnis y cris. in. Virg. El cohombro, 
legumbre parecida al pepino. 

Cucúrbita, te. f. Plin. La calabaza, planta que. 
lleva por fruto las calabazas. \ \. juv. La ventosa. 
Cucuy hiles capul. Apul. Calabaza, cabeza ó cascos 
de calabaza; se dice de tos que tienen poco juicio . 
Cucúrbita glabrior. Apul. Calvo, pelado como una 
calabaza. 

CCcijUBiTÁRiUs, i i. t/u S. Ger. Calabacero, el 
que vende ó cultiva calabazas. 

Cl'cURBÍTÁTio, Onis. f Cel. Aur. El acto de 
echar ventosas. 

ClcukbItínUS, a, um. Caí. De calabaza, seme- 
jante á ella. 

COciiiUiÍTüLA, se. / Cels. I-a ventosa. j| Calaba- 
cín, calabaza tierna y pequeña. 
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Cücúiito, is, iré. n. Aut . de Fil. Cacarear, can- j aere. Plant. Echar la culpa á otro, atribuir á otro 
tar el gallo. I Ja falta 6 delito, disculparse con otro, imputar á 

CücUKRl, pret de Cerro. otro el (Llito de que tino es acusado. 

Cúcus, i. ?n. Plaul. V. Cuculí us. Jj Plin* A'rbol ] Culvábíi.is. m. f 1c. n. is. Apul. Culpable, d 
semejante ¿ la palma. ■ quien se echa ó se puede echar la culpa, repreu- 

Cúbf), is, ciidi, sutn, dere. n. Colitm. Batir, for- ■ ¿ib Je. 


jar, machacar, macear. Cutiere nummos. Plant.. 
Batir moneda, Isth/tc w me e.ude tur Jaba. Ter. Es- 
to caerá, recaerá sobre mi. 

Cüuo ó Cudon, onis. m. Sil, Piel cruda que ú 
veces servia de morrión. 

CuicuiMODi. indecl. Cic. De cualquier modo ó 
manera. 

CuiMani. indecl. Ge!. De qué modo ó manera? 

CÚJAíi ó C-iViátLs, tis. com. Cic. ¿ De dónde, de 
qué país, de qué tierra, de qué nación, de parte de 
quién ? 

(Jújus, a, lira. Cic. De quien. Cujas es ? Plant. 
De quién eres? A' quién sirves? Caja res es l? 
Cic. !)e quién es eso? A 1 quién toca ó pertenece '{ 
— ¡ nteres t Y A' quién importa? Cnjnm penis? 
Virg , De quién es, cuyo es ese panado ? Cujus- 
(lammotíi. Cic. De cualquier modo ó manera. Cu - 
j us mu di. Cic. De qué mojo, de qué suerte 6 
inane ra, Cujuscemudi. cujusmodicunque. Cic . ó 
Cujuscunque modi. Salust. ó Cujas- que m o di. Cic, 
l)t cualquier .manera, modo ó suerte que sea., 

CWXJITA, iíj. j. Cic. El colchón : la almohada. 
Calcita (anea. Plaul. Uolchou de lana. — Plumea. 
Cic. Uolchou de pin mu. Culcitum ghidio /acere. 
Plaul. Dejarse caer sobre la punta de la espada. 
Se halla también Calcitra, aitnqud menos usado. 

Culcítf.u.a, at. /. dan. Plaul. y 

Culcitúla, se. f dim. Ludí. Colchoncico, col- 
clionciiio, colchón pequeño. 

U t i.ro lus, i. m. FesL Dim. de 

Olli.EÜM, i, n, Farr. ó 

Cu leus, i. m. Plin. La medida mayor de los ro- 
manos para las líquidos, que hacia, veinte cantaros. 
H Cuero ó saco de enero. ||<7¿f;. 'Suplicio de ios pa- 
rricidas, á los cuales, después de azulados cmi ca- 
ras, los rostan en un rue.ro ron nn perro, wágiona, 
un gallo y una víbora, y los arrojaban til i/iW. 

Cllrx, icís, m. Plin. El mosquito, daquehai 
muchas especies. Culicum elephanti conftcs. Aqui- 
lant nuclíHC. Min crece Je lie m. Thcasihu lo Diony- 
sitan d iritis es su simile.m. adag. Comparar un mos- 
quito con un elefante, ref 

DOidNA, at. /. Cic. La cocina. 

CÜLÍNAiUUS, a, útil. Perteneciente á la cocina. 

Ccjlíxarius», ii. m. Excr. Cocinero, el qtte sirve 
en la cocina. 

Culmen, Inis. n. Virg. El techo de paja. j[ El te- 
jado, lo mas íjA to de la casa, del edificio. || Altura, 
cumbre, ciiufiJeabeza. tium mo de culmine lapsus. 
Luc. CaidoMr» alto estado cí e dignidad ó de tor- 
ta na. ClurirMy cenis culmina. Pul. Fíat. Suntuo- 
sos , templos ó edificios de Micénas. 

Culmino, as, áre. a. Mure. Cap. Levantar, 
elevar. 

Cl'LMoaus, a. nm. 8 id. Lo perteneciente al 
raminn. 

XJulmus, i. m. Cic . La cana de trigo, cebada ó 
centetA basta la espiga. |¡ El tedio ó cubierta de 
paja. 

Culpa, a e. /. Cic. Culpa delito, falta, pecado, f] 
Vicio, da rio. (| Petr. Ei culpado, delincuente, reo. 
A culpó prov-ttl esse. Tur. — Abense. Ov. — Abhor- 
ren'. Cic. Culpa vacare. Quiñi. Extra culpa, >n 
e.sse. Cic. No tener, estar lejos de, estar sin culpa. 
Culpa leneri, ó in culpa es.se. Cic. Tener la culpa, 
estar, ser, hallarse culpado. Culpee ó culpa libe- 
rare. Lie. — E mo leeré. ’J'án. A culpa eximere, Cic. 
Escusnr, libertar á uno de la culpa, disculparle, 
justificar cu comí neta. Culpa m in aliquem aver- 
íele . — Inclinare. Liv. — Con] erre. Ter. — Cunji- 
cere . Cés . — Transferrc, al iribú ere. Cic. — ¡tupid 


Culpa ii t lite ii. adv. Sid. Culpablemente, con 
culpa. 

i CulpátiO, ónis./ Gcl. El acto de culpar ó acri- 
minar. || Reprensión. 

Culpátus, a,mn./)a?*L di Culpo. Ov. Culpado. 

Culpíto, ¿is, ¿i vi, ¿i tu tu, áre. a. Plaul. Frvc. de 

Culpo, ás, ávi, ¿tura. áre. a. Hor. Culpar, 
echar Ja culpa, reprender, vituperar, desaprobar, 
acusar. 

Culte, tius. tissime. adv.' Quint. Cultamente, 
i con cultura. Cu ¿lias progredi. Jusl. Andar mas 
; bien vestido. 

j Culte llatlví, a, um. Plin. Hecho en forma de 
cuchillo. || Parí, de 

Cl’LTelu), as, a vi, ñ tuiii, áre. a. Front. Igua- 
¡ lar, allanar á cordel, á nivel. 

Cultlllus, i. m. Hor. (Juchillito, cuchillo pe- 
queño. Dim. de 

Cülter, tri. m. Coluin. El cuchillo. 1 1 Plin. La 
navaja del barbero. || Colum. La parte de la poda- 
dera ¡o me diata al mango, que es recia. Relinquerc 
sub cutir o. Hay. Dejar en el peligre». Callee vena- 
, lorias. Pelron . Cuchillo de caza, de monte. 

Cui.no, ónis, f Ctc. P. Cultura. 

Cultor, óris. m. Cic. Cultivador, el que cul- 
1 ti va* labrador. H Alare. Hubkador, vecino. || Ov. 

. El cjue honra, reverencia y respeta. Callar Mí- 
nense. Alare. El que cultiva, que es dudo á las 
letras. 

ClLTRÁmus. ií. vi.Suet. El que degollaba la 
víctima ó llevaba el cuchillo en los sacrificios. || 
luscr. Cuchillero, el que hace a vende cuchillos. 

C’ULTRÁTUS, a, um. Plin. Cortante como un cu- 
chillo. 

Cultrix, icís. f. Cic. La que cultiva ía tierra, 

: labradora. ¡I Habitadora, vecina. |j Latí. La que 
! reverencia, venera, respeta. 

Cultura, ve. f. Cic. Cultura, cultivo, la labor y 
beneficia de la tierra. || Institución, enseñanza. [| 
"Veneración, obsequio, culto. 

Cultus, un. m. V el. Pal. El vestido, el porte 
estertor. |] Ornato, adorno, compostura. || llermo- 
sura, elegancia del estilo. [| Estudio, cuidado, pro- 
piedad. || Culto, adoración, veneración, ráspelo, 
reverencia. || N'-p. Equipage, Cultus Dri. Cic. 
Culto de Dios, adoración que se le da. — sínimi. 
Cic. Estudio, meditación, enseñanza, cuidado de 
cultivar el talento. — Pit/r. _ Cic. El buen porte, 
placer y conveniencia de \Íd¡i.-^Past»rali*. Peí. 
Pul. Vestido, habito pastoril. — Justo mundior. 
Lio. 'Compostura afectada. 

CcltU.S, a, um, parí . de Colo, is. Cic. Cultiva- 
do, trabajado, beneficiado. [| Ensenado, instruido. 
j| Vestido, adornado. |j Respetado, venerado, reve- 
renciado, 

Culullus, i. m. Hor. Cáliz ó copa de barro que 
usaban en los sacrificios los pontífices V vírgenes 
vestales. Se loma en general por el vaso. 

CÜLlíS, i. m. Cal ul. El culo. 

CüM. prep, de abluí. Cic. (.orí. Significa unión y 
compañía : se pone con elegancia entre el sustantivo 
y adjetivo. Maguo aun nieta. Cir. Con gran miedo. 
Con los pronombres me, te, se, «obis, vobis se pos- 
pone, y las mas veces con tos ablativos qui, qua, 
qun, qui bus. Cuín eo ul. Liv. Cum co ne. Cris. 
Con condición, con la condición, con esta condi- 
ción, de que. Exse omnia alien i cum aliquo, ó csse 
mhil. Cié. 't ener mucha amistad con alguno, ó no 
tener nada con él. Cum primo, luce. Varr. Con la 
primersi luz del dia, al amanecer. Bellum garre. 
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cum aliquo. Cic. Hacer la guerra á uno ó contra 
alguno. 

Cum, ron/. de indicativo y subjuntivo. Como, 
cuando. Cum prímum. Cic. Luego, al instante, al 
punto que. Cuín te summis laúd ¿bus extulerant. 
Cic . Después de haberte ensalmado con grandes 
alabanzas, despnes que te ensalzaron, 6 habién- 
dole ensalzado. Mullí anni .vmhí cum. Cic. Muchos 
anos ha que i> desde que. Cum tmmma humunilas, 
tmn mira cornil as. Ntp. No solo mucha afabilidad, 
sino también suma cortesanía. Qim quidem priiwi- 
pntum obtinacl. Nep. Aun teniendo, aun cuando 
tenía el principal mando. 

Cuma, ai, ó Curue ó Cytne, es,/ Lio. Ciudad del 
Aria menor en la costa dei golfo de Esmirna. 

Cum.e, irmn. f piar . Pita, Cumas, ciudad de 
lia !i a cu Campa nia. 

Cüm.iius ó Uymíetis, a, um. Pirg. Perteneciente 
á Cumas. 

CTmanum, i. n. Cic. Cum ano, casa de campo 
de Cicerón cerca de Cumas. 

C'ÜMÁNUs, a, mu. Lite. De Climas, ó pertene- 
ciente á esta ciudad. 

CüMATÍUS. m. f. le. «. Í3. Plaul. De color ver- 
de, [j Ondeado, prensado. 

CüMÚitA, re,, j. Hor. Cesto grande de mimbres 
ó esparto, 6 tinaja grande de barro en que los anti- 
guos guardaban el trigo. 

Cümínátum, i. n. Apic . El guiso hecho con 
comino. 

ClmInáTüs, a, um. Pal. Compuesto, guisado ó 
mezclado con comino. 

CO.mi.vUM , i. n. Colma . El comino, planta. |] Su 
grano. 

Cummaxíme. ado. Tcr . En gran manera. |¡ Cic. 
Al presente, ahora. 

Cumpihmií. ado. y 

CUMi’KÍMis. adv. Cic. En gran manera, mas 
que oíros, sumamente. Homo t.uinpruais locuptes. 
Cu:. Hombre mui rico, de los mas ricos. 

Cum prímum. tule . Cic. Luego que, al instante 
que, cu mi lo ilutes. 

Cumúlate, tiius, tissune. ado. Cic y 

CumClatim, nr/¿t. Vurr. Colmadamente, con 
mucha abundancia, copiosamente. 

Cumula vio, onis.y. Aniob. Amontonamiento. 

Cuml’latus, a, um. Cic. Parí, de 

Cumulo, ás, avi, atum, áre. a. Cmc. Ai non tonar. 
IJ ¡ ir y. Colmar, llenar, [j Cargar, aumentar. 

CUMULOS, í. m. Lie. Cúmulo, monton. ]\ Cic. 
Colmo, la porción que ¿obra de la justa medida , 
formando cópele. 

Cusa u j la, ormn. n. piar. Cic. La cuna, cuma 
pequeña ac ios ninas. |j Prop. La patria ó Jugar del 
nacimiento. A cuuabulis. j Pliliti. Desde la niñez, 
desde ¡a infancia. 

Cusas, arum. f. plur. Cic . La cuna. V. Cuna- 
bula. 

Ccsária, ee. f Inscr. Cunera, la minjcr desti - 
va da á mecer d los niños en la cuna. 

CcJxC7‘aiiuxí>us, a, uní. Lie. Tardo, lento, irre- 
soluto, pesado, detenido, espacioso, moroso. 

Cu NOTA MES, "íiiis. n. C . Cunctatio. 

Cus otas s, tis, can. Cic. Tardo, dudoso, de- 
tenido. 

Cu sotante». ado. Lio. Con tardanza, con 
lentitud. 

Cusctátio, ónis. f Cié, 't ardanza, lentitud, 
detención, duda, morosidad. 

Cuxctator, cris. m. JÁv. V. Cunctabundus. 

Cusutatus, a, um. parí. de Cu actor. Cure. El 
que se para, se detiene, no se resuelve. Canela.- 
iior c.ise deberán. Píin. Debería yo ser mas dete- 
nido, menos apresurado. 

Cusen, ai, a. Cic. Todos juntos. j| Todos. [1 
Todo. 

i CuvcTiM, ado. Apul. Juntamente, todo junto. 
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f Cunctípaurns, tis. m. Prud. Padre de todas 
las cosas. 

j CunctÍpótens, lis. m. Prud. Omnipotente. 

Ounctor. áris. átns Biun, ári, dep. Cic. Dete- 
nerse, pararse, diferir. l[ Dudar, estar perplejo, 
irresoluto. Se halla también activo en Planto, 

CuscTtia, a, um. Cic. Todo. Cunetas orbis. Cic. 
Todo el mundo, todos juntos. Cuneta terrarum. 
Hor. 'Poda la tierra. Fac istam cunetam yratium, 
Plaut. Haz esta gracia entera, completa por en- 
tero. V. Cuncti. 

Cüseatlm. ado. Ce's. Eu forma de cúneo ó for- 
maciou triangular. 

■j* CúsüATto. ónia ./. figura triangular 

ó de cúneo. 

CCneatus, a, um. Colum. Mas estrecho de uuu 
parte que de otra. Cune atum Ihealrum. Colma. 
Teatro en que los asientos se estrechan en el piin- 
cipio, y después se van ensanchando. 

CCseo, ás, avi, átum, áre, a. Plin. Hender ó 
rajar con cunas. Cimentar ibi Híspanla ínter dito 
nidria. PUn. Se estrecha allí la España entre los 
dos mares. 

Cüneoll's, i. m. Cic. Dim. de 

CCseus, i. vi. Colum. Cuña, pieza de madera 6 
de hierro que sirve para hender o dividir, y tam- 
bién, para ajustar y apretar, jj La formación trian- 
gular de un batallón para chocar con otro por el 
vértice. 

CixrcuLARis. ni. f re. n. is. itfarc. Emp. Per- 
teneciente á las minas. 

ClsícCláRíUs. ii. m. Veg. Minador, el que 
hace minas. 

Ct.sicÜLÁTiM. adv. Plin. En forma de canales 
6 tubna. 

f CúsicuiATOii, bris.m.Fr^.Mmacíor 6 zapador. 

CüníCUUósüs, a, um. Caí al. Lleno de, abun- 
dante de conejos. || Lleno de cavernas, bocas ó 
cuevas subterráneas, de minas. 

Cuníuulum. i. n. Fest. y 

Cünículuh, i. m. Plin. Ei conejo. || La mina. }) 
Foso oculto, jj Plin. (Conducto, canal. (Jumados 
agere°altias ad aliqucm locuin. Cic. Hacer una 
mina hacia alguna parte, empezando á cavar mui 
de atl as, ó hacer una mina mui profunda. Cani- 
ca lis transversis hostiiun cunicttlos uxcipere , JLiv. 
Contraminar ó inutilizar las minas de los ene- 
migos. 

Cú.xíla, ai. f Plin. Ajedrea, yerba de mui 
buen olor, parecida al tomillo. 

Cusílaoo, ínis. f, Plin. La ajedrea silvestre. 

CÚnína, ae. /. Lact. La diosa cunera, que tenia 
bajo su protección hs niños en la cima. 

Cusió, is, iré. a. Fesl. Ensuciarse en los calzo- 
nes, como los niños en la cuna. 

Olisque. partícula que se compone can oirás, 
como qnandocimqne, quoimidocusiqiic. y también, 
con el vela tiro qui, quitó, quod, cuma quicuriqne. 
Algunos escriben cumque. 

C u s (i l.-t. , arum. f. plur. dim. de Cunee. Prud, 
Cunica, cuiiilla, omita. 

COl'A, a¿. j. Plin. Cuba, tonel. 

Cupedia, i e. f. Cic. Apetito, pasión por golosi- 
nas, por buenos bocados. 

Cüi'iiniA, oruni. ii, pl. ó Cupediee, arum. f plur . 
Plaul. Manjares esquisitos y delicados. H Golosina, 
apetito de golosinas. 

CüJ’Éui.utius.. ii. ni, y 

Cürüui.vAiuüs, ii. m. Tcr. Pastelero; confitero. 

Cupluo, íms. /. V, Cupiditas. 

Cltíue, ius, issíme. adv. Cic. Ansiosa, apasio- 
nad amante. 

Cui’Ídíseus, n, um. 0¡\ Perteneciente al dios 
Cupido. 

CCñinÍTAí?, /i tis. f. Ci Deseo vehemente, ape- 
: tito, ausia, pasión. |] Avaricia, codicia del dinero. 
| Jl Favor, parcialidad. || Liviandad. 
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CuidüO, ínÍ9. JríViy. Cupido, hijo de Venus, 
dios dei amor. 

Cupido, luis./. Lio. V. Cupiditns. 

CÚPÍPUH, a, iiin. Ció. Deseoso, ansioso, apasio- 
nado, el que fuña y uesea con pasión. 

Ccmkns, tis. parí, de pres. Ció. V. Cupidos. 
Citpírnlissimá plebe cónsul facías. Suliist. flecho 
cónsul con sumo contento y satisfacción de la pic- 
he. (Jupienlior do minan di A tir. Vid. Mas codi- 
cioso de domitiar, de inundar. 

CüMKNTEii, i us. issíine. tule. Plañí. Deseosa, 
ardiente, apasionadamente. 

(¡únt, cu lugar de Cupivi. prel. de 

Cúi’tu, is, i vi, ít 11 ii i > ere, a. Ció . Desear, ape- 
tecer con ansia. Capero aliad, ó cupt.re causa alt- 
en jus. Cic. Querer bien, ó desear bienes á alguno. 

üúpítoUj cris. ni. Tdo. Deseoso, apasionado, el 
que desea con pasión. 

CupítUS, a, uní. parí, de Copio. Cic. Deseado, 
apetecido. 

Ct'PKA marítima. ue. Plin.Cútdad del campo pi- 
sano. 

Clpiuínsís. m.f se. n. is. Plin. Propio de esta 
ciudad. 

CUfReSsÉTUM, i. n. Ció. Cipresal, sitio poblado 
de apreses. 

CÜi'KEbbJii'S, a, imi. Lio. De ciprés ó pertene- 
ciente ú él. 

CuPUESSÍtTíít, a, um. Oo. Que lleva ó produce 
cipreses. 

CurKESSÍNUíi, a, uní. Colum. Cipresino ó ciprino, 
perteneciente ai ciprés. 

CüFRJássüS, i. f. Virg. El ciprés, árbol alto y 
derecho que remata en punta como pirámide. . 

Cui jieus, a, ifrn. Plin. y 

Cl’phTnü», a, uiu. Palad. De cobre, ó perteno- | 
cié ule á ól. 

Cupuum. i. n. Plin. El cobre, metal de color 
rojo. 

CÚPULA, te. /. Dig. Carral, tonel, cubil pe- 
que na. 

Culi. con}. ínter. Cic. Porqué? ¿ porqué causa, 
razón ó motivo ? También se hulla sin interroga- 
ción , y entonces tiene fuerza de relativo. Quid est 
(diud car repudie lu»\ nisi qtiod . Cic. Qué 

otra razón hai, por que, ó por la que, ó para des- 
echarlo, sioó porqué. 

CüiiA, aj. f Cic. Cuidado, aflicción, trabajo, 
solicitud, pena, pesar, pesadumbre, molestia, ufan. 

(] Meditación, estudio, diligencia, atención. ¡] Ad- 
ministración, prucuracion, cargo, manejo. |j Cura- 
duría. Cuite hube re aliquirl. Cic. Tener una cosa 
en gran cuidado, en el corazón, en mu cha estima- 
ción. Est mil ti curte. Cic. Tengo yo mucho cui- 
dado. 

CÜRAGEíTDÁmus, ii. m. Cód. El que tiene algun 
cuidado 6 encargo público. 

-j* C Cuantía, se. f Cic. V. Cura. 

Cu u A te, ¡us, íssíme. ado. Tu c. Cuidadosa, dili- 
gentemente, con cuidado. 

CuuatíO, onís.y. Cic. Cuidado, procura, admi- 
nistración, manejo, gobierno. |] Curaduría, el oficio 
y enrargn del mirador. \] Curación de un mal. 

CÚRÁTOH. órís. ¡n. Cic. Administrador, rnavor- 
doino, procurador, el que lime algún cuidado ó ma- 
nejo público ó particular, [j Curador que se da al 
menor. 

CúuÁTümUb, a, um. Dig. PeríeiiHciente ¡1 iu 
curaduría. 

Cutía TRIX, icis- f Dig. La curadora, la que 
cuida de alguna cesa. 

CCuatlea, m. /. Ter. El cuidado, atención, 
diligencia con que se cuirfau las cosas 

Cukatus, a, um. parí, de Curo. llor. Cuidado, 
hecho, dirigido, tratarlo, manejado con cuidarlo. 

i* CÚRAX, acia. udj. Coy. Jet. Cuidadoso, dili- 
gente*, solicito, atento, aeli\o. 
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Curcúlio, óüis. m. Virg. El gorgojo, gusano q;a. 
corroe y estraga las semillas. 

C l'iic U li u se L'LL». i. di , dím. de Curctilio. Plauí. 

Cuuen'ses, ium. m. plur. Van. Pueblos de lio- 
lia en los sabinos, donde hoi está Córese. 

Cures, ¡um. / Virg. Cures, ciudad de los subí- 
nos en Italia. 

CÜJtÉTES. um. m. plur. Varr. V. Cures. \\Oo. 
Pueblos de la isla de Cundía. 

1 Curia, a*. f. Cic. Curia, senado, consejo, tempio 
doude se tenía. || Palacio, corte. ¡] Curia, ana de 
las treinta parles en que lio mulo dividió el pueblo , 
á las que se. añadieron después oirás seis. 

(J liria Lis. m. f le. /?.. ís. Cic. El que es de fu 
misma curia que otro, 1 1 Perteneciente a la diría. 

CüiuanUS, a, um. Cic. Perteneciente a la 
curia. 

CCriAtui. adc. tíel. Por curias, barrios 6 cuar- 
teles. 

CÚRIATUS, a, um. Cic. De curia, O hecho por 
las curias. Curíala comida, (id. Comicios, j unía 
del pueblo por cuarteles ó curias. Canutas helor. 
Gi l. El ministro que enmura el pueblo por curias. 

Curio, unis.w. Lie. Curiou, sacerdote de la 
curia. ¡ | Alare. El pregonero. Agitas curio. Plaut. 
Cordero hambriento, que no tiene mas que la piel 
y los huesos. 

Cúiuonáus. m. f le. n. is. Gruí. V. Curmnius. 

CúüíÓNANl/b, a, uní. liirc. Lo perteneciente á 
j C. Curiou, ciudadano romano. 

Curiosa rus, as. m. Pcst. La diguidad de cu- 
! rion o sacerdote de la curia. 

Cüuiüníus. a. um. Prst. Lo perteneciente á los 
cur iones, sacerdotes de las curias. 

Curióse, ius, i ski me. adc. Cic. Curiosa, dili- 
gentemente, ouri osad mámente, con mucho cui- 
dad o. 

CúriÓsítas, ñtis. f Cic. Curiosidad, cuidado, 
diligencia, deseo de-saber. 

C üRiusuLLís , a, uin. A pal. Algo curioso. Dial, 
de 

Cúiuosus, a. uní. Cic. Curioso, diligente, 
deseoso ríe saber. [| El que pone mucho cuidado 
en saber las cosas age lias. |j Plaut. Magro, flaco. 

CüRrósus, i. m. Suet. Espía, delator, 
f Cuii.s, i a.f. Oa. La lanza, en lengua délos sabi- 
nos. || Fes l. Sobrenombre de Juno. 

O leí us, ii. m. Juv. Curio, varón romano > de 
; singular frugalidad y fortaleza. 
f Cu ri US, a, um. Plaut. Cruel, penoso. 

Curo, as, avi, áte ni, áre. a. Cic. Cuidar, poner 
| atención y diligencia en alguna cosa. j| Curar. ¡¡ 

I Disponer, prevenir. || Administrar, manejar, gober- 
nar. Curare manda ium. Cic. Seguir ex netamente, 
cumplir las órdenes ó encargos dados. — Pecnnium. 
Cic. Ii osear, trabajar por ganar dinero. — -Se. Cic. 
Cuidarse, procurar conservar la salud. — Corpas. 

¡ Virg. — Pelliculam. llar. — TElaían san ai. Plací. 

; — Cutan . Je o. Tratarse bien, cuidarse mucho, 
regalarse. Non rural rediré. Cic. No piensa cu 
VüLVur. Üsque adro rebits inris cara.}.. Apul. Tan 
cuidadoso es ó csJLá de ruis cosas, de mis intereses. 
Car abitar. Ter. He cuidará. Cura tur d mullís. 
Plin. Es servido y respetado de mucho*. 

CüftíJTKüPHAi nyinpí.x. / plur. Mere. Las nui- 
geres destinadas á cuidar de los niños. 

Cükotrojtieum V Curotropiituiii, i i. n. Dig. 
Hospital para criar los jo vencí tos que aun no pu 
d-mii ganar de comer. 

T CurraX, acis. ce tu. Gran. Lo que corre, co- 
rredizo, escurridizo. 

Cure i cu lo. adc. Piad. Corrí en do. 

CURRÍCULUM, i. n. Cíe. Carro pequeño, carrocín, 
birlocho ó calesín. ¡] Carrera. || Espacio breve do 
tiempo, [j Ll espacio donde se corre. |J Carreta. 

(Jure o, is, cucurri^ cura mu, rrére. a. Cic. Co- 
rrer. [j Virg. Navegar. Se dice taudm n correr, de 
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Ijs fluidos y tkqmdos, y del tiempo que pasa.. Cur- 
re va car suui ó sladium. Cic. Correr eu i a lid, en el 
estudio .— Subsidio aticujws ó aliad. Cic. Correr, 
volar al socorro de alguno. 

CuruOca, ai. J. dúo. Cürucíij ace pequeña, que 
dicen cria los ■ hijuelos' de oirás . 

*¡* CuKiiÚLiS. m. f lo. ». is. Apul. Propio de la 
(y. ir era. 

CURRUs, lis, ni. Cic. Coche, carroza, silla vo- 
lante para caminar y andar en la ciudad, jj Cic. 
Carro triunfal. [[ Virg. Los caballos que le tiran, j] 
Calul. La nave. 

Y Cu&sátlo, óii is,/ Donal. La acción de andar 
corriendo de mía parte. á otra. 

Cuksim. tala. Cic. Corriendo, prontamente, en 
diligencia, de prisa. Cnrsim pergere ad dig látales. 
Cic. Caminar á paso largo, levantarse de un golpe, 
elevarse apresurad a meóte á las dignidades, — Ali- 
quid. diccre. Cic. Pasar ligeramente hateando por 
alguna cosa 

(Juuáio, ónu. f Van. La carrera, ul acto de 
correr. 

CuHbÍTÁTiOj unís . /. Solin. La acción de correr 
de aquí para allí. 

Cuksíto, ás, ávi, a Luiii, áre. a. freís. Tcr. An- 
dar corriendo de una parte a otra. 

Curso, ás. ávi, átum, áre. a. frac, de Curro, 
Cic. Correr a menudo, ú de una parte a otra. 

Cursor, óris. ni. Cic . Corredor, el que corre. [| 
()c. JE1 que gobierna los caballos en la carrera del 
estadio, ll Maro. El siervo de á pié, como entre 
nosotros el volunte. |J Lie. Sobrenombre da L. Pa- 
iiiñv t celebre romano en la paz y cu la guerra, a 
quien, se Humó Cursor por su gran ligereza de 
pies. 

Oursójuus, a, uui. ¿i id. Propio para correr, pe r- 
le necíeute a la carrera. 

■f ClíitsLA Ms. m. /. le. ví. ís. Dig. Propio para 
correr la posta. 

Clrsüra. ai./. Pluut . y 

Olusus. us, m. Cic. Carrera, curso, d acto de 
correr, y el espacio donde se corre. Vides in quo 
rarsu xumus. Cic. Va vea en qtié empeño estamos. 
( 'nrsiis vicendi. Cic. El tenor de vida. Cumus pu- 
blicas. Suri. — Vehicular is. Dig. Las postas. 

Curtí US, ii. tn. Marco Cilicio, cu bullero romano, 
que se sacrificó por la patria. [j Quinto Curdo 
limo, historiador insigue de ios hechos de Alejan- 
dro Magno, del and quedan ocho libros vscrilox 
•roa mucha elegancia, y no se sube á punió Jijo el 
tiempo en que floreció. 

Curto, ás, a vi, átum, áre. u. lior. Acortar, 
disminuir, abreviar, [j Curiar, truncar, mutilar, 

Culi TUS. a, mn. Lucr. Mutilado, quebrado, cor- 
ludo. í l Quebrantado, roto, [j Curto, pequeño ; i tu- 
pe riecto ; conciso. 

CllftULis. tn. f Jé. -a. is, Sudl. Perteneciente al 
carro, ó al carro triunfal. Candis sella, dar. Silla 
r.uru]. guarnecida de. marfil , que tos magistrados 
rúñanos llevaban cu sus curras ¿jara sentarse cu an- 
do se ¡¡resollaban en. público. Candis asditiUis. 
Ci>:. Cargo ó dignidad del edil, que tenia derecho 
de llevar una silla cuntí en su carro. 

Curva ni us. tn. f. le. -u. is. Pttlad. Lo que se 
metió encorvar o doblar. 

Cukyamen', luis. n. Oü. La mir.orvíiduri*. 

CURv ÁTiO, onis./ Cohtm La acción de encorvar. 

Cu uv ATURA, m,/. Oc. La curvatura ó desvio 
ile la dirección recta, encorvadura. 

Ot'R V jVXUS. a, um. parí, (le Curvo. Encorvado, 

doblado. 

CvuvítaSj átis./ Maro. F. Curvatura. 

Curvo, ás, ávi. átum, áre. a. V ir y . Encorvar, 
doblar. Jj Abovedar. || Hor. Doblegar, ente mecer, 
mover á compasión. Curvare arcum. Es tac. Armar 
un arco. 

Cürvor, oñs. m. Varr. V. Curvatura. 
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Cunvus, a, um. Virg. Curvo, encorvado, corvo, 
doblado, abovedado, hedió ó puesto en figura de 
arco. Curvas tirador. Virg. El labrador que va en- 
corvado cuando ara. Curva ¿encela. Ou. La vejez, 
que hace encorvar á ios qru? agobia con los anos. 
Curva tequoru. Lite. Mar proceloso, alborotado. 
Curvo diynosccre recluin. lior. Distinguir el bien 
de i mal. lo verdadero de lo falso. 

Cuscuuum, ii. n. Piin. La carrasca, encina 
pequeña ó coscqja. 

Oúsio, óni.H. j. Cód. Ttod. b;i acuñación, la 
arción, de acuñar moneda. 

Cúsor, óris. m. Lie, El acuñador, el que acuña 
moneda. 

CusPÍDÁim a do. Piin. En punta, en figura do 
punía ; de ó con la punta. 

L'ussfÍ datos, a, mu. Clin. Puntiagudo, lo que 
tiene aguda la punta, aguzado, agudo. Parí, de 

CuaPiüO, ás, ávi, á tmn, áre. u. Piin. Aguzar, 
adelgazar, sacar la punta 6 hacerla. 

C'cspis, iciis. j. Oes. La punta, el estreñía agudo 
de las armas, como de 1 /l espada. |] Piin. La 
Hecha, la lanza, y toda arma que tiene punta, || 
Oú. El trideuíe de Neptuuo. || Piin. El aguijón, la 
púa o piuila aguda que llene y con que pica la 
abeja y el mosquito. 

C L'SSÍ lí jus . m ,/! ré.v/.is. Fesl. Pere zoso.eapacíoso . 

C ti SI Ó DLl.A, a* f Fcst, y 

CUSTODIA, a?, f. Cic. ó 

C UbTODIJE, ai" mi. f, filar. Cic. Custodia, guarda, 
la acción y electo de custodiar y guardar. JJ El 
cuerpo de guardia, guarnición, centinela. || La cár- 
cel ó prisión. |[ S;u:¿. El prisiouero. Libera custo- 
dia. Liv. La prisión en que no se detiene al reo en 
la cárcel pública, sitió que se !e da alguna casa o 
la ciudad por cárcel. In ais/ odia tn (diqttcm daré, 
trajere, includere. Cic. — Con dere. Tac. Poner á 
una «n la cárcel ó en prisión, arrestarle. t£.r. cus- 
ludid uliqut m vducere, criperc, nuil/ ere. Cic. Sacar 
á uno do la cárcel, libertarlo de la prisión. 

7 Custodia riiím, ii. />. Mural. El lugar en que 
algo se guarda y custodia. 

y CUriTÓüJARlUíj, ii. ¡v. Oral. La persona desti- 
nada públicamente para guarda ó guardia de a 1- 
guna cosa. 

Custodio, ]h, i vi, Hit ni, iré, a. Cié. Custodiar, 
guardar. j| Aprisionar, detener eu prisión. Custo- 
die c momn. Piin. Conservar, guardar j«i costum- 
bre. — Rcgtdam Acribe nd i. Quiñi. Observar la orto- 
grafía. — [''crias. Piin. Guardar las fiestas. — & 10 V;- 
rum wolus , Piin . Observar, contemplar los moví - 
mientes de las estrellas. 

Custodióla, se. / dim. Pequeña custodia ó se- 
pulcro. 

(.'Unto di te. (tdv. Piin, Con custodia, con cui- 
dado, ccui cautela, con reserva. Cus fot! i lias dicc/r. 
Ptiji Hablar con mas reserva, con mas moderación. 

Gusto orno, unís../- Fes!. El cuidado de guar- 
dar. t 

CusTtiDH'ijíj, a, um. parí, de Custodio. Guar- 
dado. [¡ Observado, 

Custus, odis. m. f. Cié, Guardia, custodio, 
ci]si¿K.ba.|| Hor. Gobernador, el que cuida y veía 
sobre alguna cosa. |[ Ayo. pedagogo ó director. 
Costos cor por L *. Liv. La guardia del principe, de 
corps. — Citizen reyiev. A ’cp. Tesorero del reí, 
guarda del tesoro real. — Puvl<r. Cíe. — Ad tintina. 
Virg. Portero, guarda de la puerta. — Líber tal is. 
Cic. Conservador do la libertad. — Jauilrix. Plaul. 
Portera. — Te tora m. Ov. I.a aljaba, donde se guar- 
dan his a '(i£ias o flechas. 

CúTiCÚT/A, íd. / dim, dúo. Cutícula, el tegumen- 
to ó -pellejito exterior. 

CliTíoúLÁKis. vi. J. re. 77 . is. Piin. Cuticular, cu- 
l.tneo^ pcrlenecientc a la cutis. 

OUTir.iüNfjis. ni. f. se. 71. ís y 

CÜTÍLÉIUS, a, mn. / arr. De Cutilio ó Cufilia:;, 
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ciudad de los sabinos en el Campo r entino. 

Cutio, ónis. m. Marc. Emp . La oruga. 

Cutis, is. /. Cic. La ó el cutis, cuero ó pellejo 
sutil que cubre eslcriormentc el cuerpo. J| i jH. tela, 
cáscara o enero sutil que cubre oirás cosas, y en 
especial las frutas. Aqua ínter cutem. Ccls. La hi- 
dropesía. Curare cutem. flor. Cuidarse mucho, 
tralarse bien. Cogerá aliquem inira cutem imam. 
Sén. Contener á uno en su obligación, en loa límites 
de su estado. 

C Y 

Cyámba. aj, f. Plin. Piedra preciosa negra, de 
figura de una haba partida por el medio. 

C Vamos, í. m. Plin. V. Colocasia. 

Cyáne, es. f. Ov, Ciane, ninfa que por haber 
querida resistir á Platón el robo de. Proscrpina, fue 
convertida por él en una fuente de Sicilia, t que hoi 
se llama Pismit. 

CyanejE. áruni./. piar. Oc. Dos islas del Ponto 
de V ovina, frente del Bosforo de 'fi ada, llamadas 
también Si m plega des. 

(Jyáneüs, a, um. Plin. De color azul celeste. 

CyanUs y L'yános. i. 7». Plin. Flor de color ce- 
rúleo.|JLíi piedra preciosa lapislázuli. 

Cyáthiüso, ás, ávi, átum. áre. a. Plañí. Escan- 
ciar, dar de beber, echar vino en el vaso. 

Cyathus, i. j/r. Suet. El vaso para beber. ¡| Plin. 
Medida, pequeña de. l»s líquidos y cosas secas, que 
ha da diez d raninas, o la duodécima parte de. mi ses- 
tario. Ad cyathus regís sí are.. Ser copcro del rei, 
servirle la copa. 

Cybea. se. / Cic. Cierta nave de carga. 

Cybébe y Cybéle, és./ Virg, La diosa Cibéles, 
madre de los dioses. 

Cybeléius, a, um. Ov. Perteneciente á la diosa 
Cibeles, 

(JyjíéIjIJS, t, tn. Cibelo, monte de Frigia consa- 
grado á Cibeles. 

Cybiahjük, ii. 7 n. Arvob. El que hace ó vende 
pedazos de pescado salado, 

ÜYBIUM, ; i. ?f. Fest. Pedazo de pescado salado 
de figura cuadrada. 

f yceon*. Onis. m. Arnob. Bebida compuesta cíe 
muchos licores diferentes. 

(.’ychrámus, i,/. Phn. Ave que acompaña á i as 
codornices cuando vuelven de. la otra parte del mar. 

CycladátUS. a, um. Suel. Vestido con una vesti- 
dura ¿ramada ciclad a, propia de las muyeres. 

C-YCf.ÁDES, dum./. plur, Ov. Las Cicladas, nue- 
ve, islas del mar Bgeo, llamadas hm las islas del Ar- 
chipiélago. 

CyclamÍNOs, \.f y CyclarnÍQUm, i. 77. Plin. Pan 
porcino, especie, de. ciclamino, yerba á la cual lla- 
man en las Indicas artauica. 

Cyclas, ádís. / V. Cyclades. [| Prop. Ciclada, 
cierta I ^^ÉÉ^ a an ^9 ua ( l fí muyeres larga y re- 

CycmEíPs, a, um. Hor. Orbicular, circular, cí 
clico. Cycíicus scriptur. Hor. Poeta que va reci- 
tíim¿p sus versos por los corrillos, poeta de café, 

"Cycloides, éc./. Plin. Piedra preciosa redonda. 

Gyclópes. um. 77 ?. plur. Vire,. Los Cíclopes, hi- 
jos del ciclo y de la tierra , que fabricaban los rayos 
para Júpiter en la fragua de V ule ano. debajo del 
monte Etna de Sicilia. 

Cyclopéus y Cyclópius. a. mu. Virg. Pertene- 
ciente á los Ciclopes. 

Cyclops, ópis. m. El Cíclope. íL Cyclopes. Oy- 
elo pis dvnuni. udag. Hurtar el puerco, y darlos 
píes por amor de Dios, ref 

Cycnéius ó Cygnéius, a, um. Ov. y 

Cycnéls, a, 11 m. Ov. Perteneciente al cisne. 

C yon us i. m. Cic. El cisne, tice blanca semejante 
al ánade [| Hig. Una de las veinte y dos constela- 
ciones celestes llamadas boreales. 
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CYDNUa, i. m. Cure. Rio de Cilicia. 

Cydon, ónis. y Cydónia, sb. / Md. Canea, ciu- 
dad de Candía. 

Cydón'es, um. plur. Luc. Los naturales ó ha- 
bitadores de Canea en Candió. | ¡Cretenses. 

C y doné US, a. um. Oc. Perteneciente á la ciudad 
de Canea. (| Cretense. 

Cydónia, órum. «. pl. Prop. Los membrillos. 

Cyu 6 niat£, áriim. vi. plur . Liv. Y. Cydones 

* CYnÓNÍTfcs, te. vi. Palad. La mermelada. 

CydÓNIUS, □, um. Virg. Perteneciente á la ciu- 
dad de Canea. || Plin. Loque es de membrillo. Cy- 
donin mala. Plin. Los membrillos* 

Cygvus, i. m. V. Cycnus. 

Cylindráceus ó Cyliiidráíug, a, um. Plin. He- 
cho en forma de cilindro. 

Cylindrus, i. 77». Cic. Cilindro, cueipo sólido, 
largo y redondo, cuyas extremidades ó bases son 
planas. 

Cyli.aiujs y Cylláros, i. tu. Ov. Cilarr», el mas 
hermoso de los Centauros. [| El famoso caballo de 
Castor. 

C Y LLÉNE, es./ Virg. Cileno. monte de Arcadia, 
donde dv en que varió Mercurio. H Plin. Ciudad en 
la More a donde h»i está Clurencia. [| Nombre de 
una. ninfa, madre ó nodriza de Mercurio. 

Cyli.éniS. idis. adj.f üv. Perteneciente á Mer- 
curio ó Cilenio. 

Cyllénéus, a. um. Ov. y 

Cyllbnius. a, um, Oo. Perteneciente al monte 
Cileno óá Mercurio, llamado laminen Cilenio, 

Cyma, as. /. ó atis. t¿. Plin. Ei bretón ó renuevo 
de la berza. 

CymátTms. m.f ié. n. is. De color verdemar ó 
cerúleo. 

Cymátjtím y Cymiítion, ii. rr. Vil ruó. Cimacio, 
moldura en forma de S, usada en la arquitectura. 

Cymba, fe. / Cic. Barca, chalupa, esquife. 

Cymbálicus, a, inn. Ven. Fort. Perteneciente 
al címbalo. 

Cymbalis, ídis./. 7 » .ver. V. Cymbalistria. 

CymbáUSSO y Cvmbalizo, ás, áre. a. Non. Tocar 
el címbalo. 

CymbálistAj m. Apul. y 

Cymháliktria, x.f. Peleón* El, la qt?e toca el 
címbalo. 

CymbÁLUM, i. «. Virg. El címbalo, instrumento 
hueco de metal en figura de, medio circula, y ancho 
como un plato. 

Cymbium, ii. n. Virg. Vaso para beber en figura 
de góndola. 

Cymblla, fe. f. dim. de Cymba. Plin. La gón- 
dola, especie de barca con remos y toldo al modo de 
una pequeña chalupa. 

Cym indis, is. / Plin. Especie de gavilán noc- 
turno mui opuesto al águila. 

Cymódócéa. x., ó CymOdóce, es./ Virg. Cim»- 
docc, ninfa marina, hija de Neceo y Doris. 

CymÓSUS, a, um. Col. Abundante de cimas, 
montuoso. 

Cymothóe, és./ Virg. Cimotoe, ninfa marina, 
hija de. Ncreo y Doris. 

C Y n a , m. f. Plin. A'rhol de Arabia semejante á l á 
p al mu tn las hojas, de las cuales se hacen ves {idos 
los árabes. 

CynÁCANTHA, x. f. Plin. Espina de perro, 
planta._ 

CynégétTcus. a, um. Venatorio, perteneciente 
á lacRza. Cynegeticu intitularon á sus obras Gra- 
do F alisen y Olimpio Neme si ano. 

Cynéüm inare. n. flig. El mar e.n que se preci- 
pitó Jlcnibd, la cual jué con ver Hila en perra. 

CyníCe, ús.f. Aus. La secta de los cínicos. 

Cynice. adv. Plaut. A' la manera de los cínicos. 

CynÍcus, a, um. Plaul. Canino ó perruno, |1 Cic. 
Perteneciente á los filósofos discípulos de Antiate- 
nes, llamados cínicos, ó por la mucha vehemencia 
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ron que reprendían los vicios de los hombres , o 
porqué como los perros, no dudaban de hacer pú- 
blicamente sus necesidades naturales. 

CvnocepiiáliAj te. f. Plin. Cabeza de perro. 
planta de este nombre. 

CynocefuálUs. i. m. Oic. G\nocvh\o, cierto ani- 
mal, es vede de mona, con cabeza y cola de perro, 
que se cria en la Libia. || Tert. An Libia, © el Mer- 
curio de los egipcios. 

Cynoglossos, i. f Plin. Lengua de perro, yerba, 
CYNOMYA. íií. j. Plin. Mosca He perro, yerba. 
Cyyophánes, unun. piar. Tert. Hombres mons- 
truosos con cabeza de perro. 

Cynopolis, íh .f. Plin. Ciudad de los perros en 
Egipto sobre el Ni lo, donde se veneraba ¡i Anúhis, 
y se tenia dispuesta comida sagrada para los pe- 
rros. 

Cynokruóda, as./ Plin. y 
CYNOUttHODOV, i . ?j. Rosal silvestre, mui eficaz 
contra la mordedura de perro rabioso, j] La flor de 
la azucena roja. 

Cynosbátos, i./ Plin. La plan la llamada rosal 
silvestre ó yerba perruna. 

C Y NOS LUA, m. f. Vio. y 

CyndsüRís, ídis. /. Ov. Cinosura, estrella de } a 
Osa menor, || La Osa menor, constelación. 
Cynozolon, i. n. Plin. Camaleón, planta. 
Cykthja, a*, f. Luc. (Jintia, Diana ó Luna. | ] *Sfo- 
b renombre de la isla de Délos. [| Nombre propio de 
tnuger. 

Cynthius, ii. 70 . Mor. C intic», Apolo. 

Cyntijius, a, u m. Ov. Perteneciente á Apolo, á 
Diana, á la isla de Délos y al monte Cinto. 

Cynthl'S, i. 7H. Plin Cinto, monte de la isla de 
Délos, donde, nacieron Apolo y Diana. 

Cy'I’akíssík y Cypariasiie, árum, f. pl. Pest. Me- 
téoros que tienen la forma de un ciprés. 

Cypakissífer, a. mu. Sid. Que abunda de ci- 
p reses. 

CYPÁuissrus aimis. m. Plin . El golfo de Arcadia 
ai el Pe topan eso, 

CyfaKISSL'S. i. m. Ovid. El ciprés, arbolen que 
fn¿ convertid» Cipariso, joven hermoso de la isla de. 
Cea 6 de Creía, amado de Apolo, 

4 C ypehos, i. m. Plin. Especie de junco blanco por 
h parte de abajo, y negro por la superior, parecido 
en el olor al nardo. 

Cypíii, is. n. S. Ger. Un perfume compuesto , de 
que usaban los sacerdotes egipcios. 

Cyi’ííiUS y Cypérns, i./ Plin. La yerba llamada 
espadilla, que es medicinal. 

CypiuacüS, a, um. Val. fth ir.. V . Cyprins. 
CypíuanuSjL j/i. Tascio Cecilio Cipranc, africa- 
no de (Jariego, y obispo de esta ciudad, ilustre 
mártir por la Je de Jesucristo en tiempo de los empe- 
radores Valeriano y Galle no : adquirió gran gloria 
de la profesión de. la elocuencia ; y de su estilo dice 
S. Gerónimo, que corre dulcemente como una fuen- 
te 7 )í/ 7 'Í.ví//Ií 7 . 

CypuTccs, a, um. Cal. V . Cypriits. 

Cypiiínijs, i, y Cyprins, ii. r«. Plin, Un pescado. 
Cyfuínus, a, mn. Plin» Perteneciente al árbol 
llamado alheña. 

O Y Pilis. ídis. f. Hvr. La diosa Venns, <72/^ se ve- 
neraba en la isla de Chipre. 

OYPfiiíjs, a, um. Cít.’. De Chipre ó perteneciente 
esta isla. 

CyprUS y Cypro.s. i.f. Plin. Chipre, isla del mar 
/!f¿7/idír7TíÍHi?<>. || Plin. iil árbol alheíin, que echa, 
unas Jlnrer.it as mui delicadas y olorosas. || Cris. Un- 
güento que se hace de las flores de dicho árbol, 
CyfsklídesJ, a;, m. pairo ním. de 
Cypskliís.í, m. Cic. Cipselu, Urano de Covín lo. 
padre de Pe rían (Ir o. 

Cykp.n.eus, a, um. Cir. y 
Cyhknaiccjs, a, 11111. 6 T íc. Perteneciente á Ciro 
ne, ciudad de Cirenaka , ó á los filósofos pirenaicos, 
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discípulos de Arhtipo, que ponían el sumo fríen ¿a 
el deleite. 

Cyuéve, es. y Cy rente, árum./. Plaut. Cirene, 
capital de Cirenaica, hoi el reino de B o ca en ¿a 
Libia. || Una f nenie de i mismo nombre, de Tesalia. 

Cyiuinií, es, ó Cyrnos ó Cymus, i. / Plin. La 
isla de Córcega. 

Cykénevsiü. m. /. sé. n. is. Cic. Pertene- 
ciente á Cirene, ó natural de esta ciudad. 

Cyueus, a, um. Cic. Perteneciente á un arqui- 
tecto llamado Ciro. 

Oyrnéus, a, um. Virg. y 

Cyuníácos, a, mn. Corso, natural de Córcega, 
ó lo perteneciente á esta isla. 

Cytje/FCs ó Cytaíiuus, a, um. Prop. Pertene- 
ciente á Me dea ú otra hechicera. 

Cyt.cis, ídis./. patr. La que es natural de Cita, 
ciudad de ¿ti Cólquide, patria de Medea. 

Cyt.-eus, a, mn. Val. Flan. Perteneciente ii la 
ciudad de Cita, patria de Medea. 

CytÉMUS ó Cytheriue, a, um. Cic. Apodo que 
puso Cicerón á Al arco Aulas ño del nombre da la 
ramera Citéris que le acompañaba. 

Cythéra, órum. n. piar. Plin. Citcra, hoi Ce- 
rigo, isla del mar Egeo. 

CvniEliííA, <k. j. Ov. Venus, llamada Citerea de 
la isla de diera, adonde se dice que arribó primero 
esta diosa, habiendo sido concebid a en el mar. 

CythÉRÉIAS, ádis. arlj.f. Ov. Perteneciente á 
Vémis. 

CYTriFFiF.ifi, ídis. / Ov. Venus, así llamada dt: 
la isla (Jifera. 

Cytiiéréils, a, um, y Cithcvéus, y 

CvniKitiUS, i\, um. Ov. Perteneciente á la isla 
Citera, ó á Venus, 

CytiiísrUtí, i, ó Cithéron, ónis. m. Citaron, vio tile 
de II rucie. 

Cythnos ó Cy th mis, i. f. Plin. Isla del mar 
Egeo, de i Archipiélago . 

Cytinus, ¡. m. Plin- El boton de la flor de la gra- 
nada» 

Cytísum, i. n. Coi y Cytísus. i. m. Plin. El ci 
Liso, arbusto que es agradable á las cabras, á las ove- 
jas. y también á las abejas. 

CYTÓRf icL'S y Cytórius, a, um. Ov. Pertene- 
ciente al monte Citoro. 

C YTÓ RUS. i. m. Virg. Citoro, monte (le Paflagoiña. 

UybÍcbm, oriitn. ui. piar, Ctc. Los ciudadanos 
de Chicleo. 

CyzicÉVUS, a, mn. Plin. Chicíceno, natural de 
la ciudad de Clitcico, ó perteneciente á ella. 

Cyzícls, í. / ó Cyzicum, i. n. Ov. Cilicio o, ciu- 
dad de Mtsia en el Asia. 

DA 

Da en lugar de. Dic. impera t. Di, díme. 

Da.-T y Dalia!, árum. m. piar. /)/<•/. Pueblos del 
Asia en la JiVnVía su tire el mar Caspio. 

Üabir. ind-cl. Oráculo de Dios, nombre de. una 
ciudad de ht tribu de dudó. 

Dáci, 01 um, ó Daca;, árum. m. piar. Plin. Da- 
dos, pueblos ó habitadores de Doria. 

J).\cia ? 10./ Flor. Duela, provincia de Europa, 
que se divide en Trun si lv a n i a , 31 o Ida vía y Vula- 
quia. 

Dicícus, a, um. Claufl. y 

Dacius. n, um. V. Dacus. 

DAm YLÍnus, n, um, Cic. Perteneciente al verso 
dactilico. 

l)\crvuoTÉi riA, re. f Mure. Caja ó cofrecíto 
()íU“i meter a mi los y piedras preciosas. || Plin. tí i 
surtido y adorno de pedrería, como joya 9 , pio- 
ciins &,c. 

DAorYLis, ídis. adj. Plin. Lo que tiene la lon- 
gitud ó crasitud de un dedo. 

Dactyi.us, i. 77i. Apic. tíl dátil, fruto de la pal- 
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ma. || Cic. El pié dáctilo, que consta de una larga y 
dos breves, v. g. résjía. || Una concha marina. |¡ 
Una vid delgada. || Un pez. | j Una piedra precios*. 

Dácus. a. ti m. Edftc. Perteneciente d Daeia, ó 
natural de esta provincia. 

D.edáleus, a, uui. Mor. Perteneciente á Dó- : 
dato. 

D.'Edaleon, ónis. w. Ov. Dedaiiun, padre de 
Quionc, que se pire i pilo del monte Parnaso por el 
sentimiento de haber perdido á esta hija, y jué con- 
vertido por Apolo p.n gavilán . 

D.Eóalws. i. m.Ov. Dédalo, ateniense, padre de 
í caro, inventor de la sierra y el hacha , autor del 
laberinto de Creta, donde encerrado por el rei 
Minos, por haber descubierto su salida ¿ Testo, se , 
escapó t vitando con su hijo ron alas de cera. 

D/fd ALUS, a, n rn. Firp. ingenioso, industrioso, I 
artificioso. I) I lecho con [grande arfe, bien trabajado. ’ 
D.fmon. ónis. m. Cic Espíritu, fiemo, inteli- ¡ 
gencin. |j f.act. Demonio, diablo, auge* i inalo, e3pí- j 
rita maligno. 

D.fmoniácus, a, n?n. Tert. De moni aro. emie- 
moniado, afligido y atormentado por el diablo, día- ! 
bólieo, perteneciente al diablo. 

Daemonícola, m. rn. f, S. Ag. El gentil que ría | 
culto y adoración al demonio, pagano. ¡ 

D.-fmonTcls, a, mn. Terl. V. Dacmoüiacus. \ 
Djemonilh i i. n. Cic. T. Dirmon. ¡ 

JDagov, ónis. 7». S. Ger, Dagou, dios de los fe- j 
nidos y fítisleos. p 

Dalmáta, x. m.f, Cic. Dá Imata, el que es de- 
Dalmacia. 

DALMATEVSisjn./. sé.n. i s.Vap.V. Dalmaíicus. 
Dalmatia, x.f. Plin. Dalmacia, producía de 
la Ilirm en Europa-. 

D almaTÍCa. te. /. Heles, y. Dalniaticus. 
Dalmatícátus, a, u m. Lampr. Vestido con cna ' 
dalmática 

Dalmátícus, a, nm. Plin. y Dalmátimis, a, um. 
Tnscr. I) ilrnático ó de Dalmacia. Dalmática vestís, 
ísid. Dalmática, vest ido blanco guarnecido de 
de color de púrpura, y mangas corlas , tejido primero 
en Dalmacia. y que se empezó á usar después en 
los divinos oficios. 

Dama, x. m. Virg.fi llor. E) gamo, animal. ve- 
torísimo. 

pÁMAi.ift. ónis. ?n. Lampr. El ternero ó ternera. 
Damascünus. a, um. Plin. Damasceno ó de 
Damasco, j 

Dá mascus, i. / Plin. Damasco, ciudad de Siria ' 
en la Ce le. siria. • 

Damásicjitiion', ónis. in. Ov. Datnnsicton, hijo 
de ¡Sin be, muerto por Apolo ron. sus seis hermanos. 

Dámium, ij. n. Fest. Sacrificio que se hacia en 
honor de la diosa Bnna. 

t Damnáuílis. m.f . Ié. n. is. Sid. Condenable, 
digno de ser condenado. 

7 DAMN*Ár»fL[TER. adv. S. Ag. Culpablemente, 
DamNas. adj. infecí. Quiñi. Condenado, oblga- ¡ 
do. Damncts esto. Sea. quede condenado, obligado. 

Dam vatio, ímis. / Cic. Condenación, pena, [ 
damnación. |j Plin. Desaprobación. || Paul. Jet. 
Cláusula obligatoria. 

DamsatTtius y Damnátlcius, a, um. Tcrt. V. 
Damnabilis. 

T Damnator, óri.s. m. Tcrt. Condenador, el que I 
condena. 

Damvátóuius, a, nm. Cic. Condenatorio, de | 
condenación, que contiene la sentencia dada. 
Damnátus, us. vi. Plin. V . Damnatio. 

Damnátus. a, um. parí, de Dumno. Ote. Conde- 
nado. Dam nata causa. Cic. Causa perdida. Da in- 
ri alus capitc. Cic. — Capilis. C¿s. — Mor ti. Lvct\ 
Condenado á muerte — Ad bestias. Dig. Con lle- 
nado á jas fieras. — Sordium. Plin. Por vicios ó 
delitos feos. — Lvvgi lab' iris llor. Condenado á 
un largo y penoso trabaju.— Poli. Liv. Obligado á 
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| cumplir un voto. Aves damnatre m cibis. Plin. Las 
; aves prohibidas ó que no se usa comerlas. Datn- 
nata nlicui nrltx. Mor. Ciudad entregada, abando- 
nada á la discreción de alguno. 

Damnificas, a, um. Plaut. w 

Damnígerulus, a. um. Plaut. Dañoso, que 
hace daño. 

Damvo, ás, ávi. átum, are. a. Cic. Condenar im- 
poner pena. j| Obligar, r ¡ Desechar, desaprobar. 
Dumnare aligue ni sveleri.s. Cic. — Ch iniinr. Cic. Con- 
denar á uno por uti delito. — Capitis, Cic. — Ca- 
pí te. Cfí.v. Condenar á uno á muerte. 

Da.mnüse, ius. ¡«sime. adv. Mor. Dañosamente, 
con da no y peligro. 

Dammisüs, n, mu. sior, issmius. Liv. Dañino, 
dañoso, que daña 6 hace daño. j| Ter. Pródigo, 
gastador. |J Plaul. infeliz, afligido de daños y 
males. 

Dam.vum, i. n. Cic . Daiio, detriineuto, perjuicio, 
menoscabo, pérdida, || Mulla, confiscación. J)um- 
num injectum. Dig. ILl da no que se teme. 

Dámüla, ¡e. f. dim . de Dama. Apul. El gatueu- 
uo. gamo pequeño y nuevo. 

Dan*’:' en lugar de Das ne ! Plaut. 

Danaü, cs. fi. Ov. Dánae, hija de Acrisio, rei de 
Argos, á quien su padre encerró en una torre , te- 
meroso de «na predicción que le anunciaba morir á 
manos de su nieto. Tuvo de Júpiter , trasformado 
en lluvia de oro, un hijo llamado Perseo, el cual 
conforme al oráculo dio muerte á Acrisio , coucir- 
tiendo le en. piedra con ponerle delante de los ojos- 
la raheza de Medusa. 

DaNjKius, u, mu. Ov. Perteneciente á Dánae, 

Dan ai, orui n. m. piar. Viry. Los griegos, asi 
Humadas^ de ü tinao, rei de A rgos. 

DavaÍd.-íü, árurn. m. piar. Sen. V . Dan ai. 

Danaíülh, um. j. piar. Sen. Las Irijas de Dá 
nao : estas eran cincuenta, casaron con otros tantos 
hijos de Egi.sto, hermano de Dánao, y mataron to- 
das á sus maridos, m tinos Hipenncnestra, que per- 
donó al suyo llamado Linceo. Fingen los poetas que 
están condenadas en el infierno á llenar de agua 
una tinaja sin ho ndon . 

Dáxaj, orum. m. piar. Los daneses, pueblos di- 
ta ci mbrica Quersonesn, dinamarqueses. 

Dan'AUis, i. m. Ov. Dánao, hijo de Egislo y her- 
mano de Egipto, con cayos hijos casaron las cin- 
cuenta hijas de aquel. 

Dánaus. a, um. Ov. Perteneciente á los griegos. 

Dásia, sa.fi. La Citnhrica Quersoueso, Aoi Dina- 
marca. 

Dánista y Dániste3, x. tu. Plaut. El logrero o 
usurero. 

Da Ni STIC US, a, um. PlauL Del usurero. 

*{• Danos üs. a, um. Plaul. Pródigo, liberal. 

Oantjscum, i. 7i. Dant 2 ÍC, ciudad de la P rusia 
polar ti. 

DÁN0i3ÍNUS,a,um, Sid, i 3 ertenecicntealT)aruibio. 

Dánuuiüs, ii. m. Plin, El Danubio, famoso rio 
de Alemania. 

Da púas. m.f. le. n. is, Varr. E. Dapaticus- 

D APATICE, adv. Fes i. Magnífica, opíparamente. 

Dápátícus, a, um.P/ói. Grande, simt lioso, mag- 
nífico, de mucho aparato y abundancia. 

DaíUINAíUS, a, um. Am. V . Daplinensis. 

D apune, es. fi. Peí ron. El laurel. [I Ov. Dafne 3 
hija del rio Penco, amada por Apolo, y tras for- 
mada en laurel, ü Dafne, lugar cercano ti Anlio - 
guia de. Siria, donde, había un templo consagrado á 
Apolo y <r Diana. 

DaphnensíS. m. f. se, n. í-s. Fu.tr. Lo peiteue- 
cíerde al lugar do Dafne. 

D API IMS, ídis. m. Virg. Dá fuis. hijo de Mercu- 
rio y de la ninfa Lica, (pie dicen juc el primer 
pastor. 

Da puso! des, ai. fi Plin. Semejante al laurel 



DAU 

Llámase asi cierta especie ti a canela parecida al 
laurel cu la corteza 

ímj'UNOV, óiiis. m. Pe/ron. Lugar plantado de 
iü.iireÍt:H. 

Dapífkr, rí. m. Inzer. El que lleva ó sirve la 
comida. 

Daujxo, ás, ávi, átum, áre. a. Plaul. Dar, dis- 
poner un tanque te, 

D/vrn, dápjs. /! flor. Comida, manjar. [| Ov. 
Convite esplendido. |J Viro. Los manjares que se 
ofrecían á los Alunes y á los dioses en los sacri- 
ficios. 

Dai’üTlií. adv. SacL Abundante, suntuosa, es- 
pléndidamente. 

Daí’sÍlis. m. f. le. n. is, Plaul. Magnífica, 
suntuoso, espléndido, abundante, 

DapsílítkII. adv. V . Dapsile. 

Daptíce. adv. Fcst, V- Dapsile. 

DAitnÁNAjLiüS, ii. m. Vare. J 11 que compra trigo 
y otros géneros, y los guarda para encarecerlos y 
estancarlos, monopolista. 

Daudam, orum.. w. Virg . Los troya iioh. 1 1 tiil. 
Los romanos. 

Dahua.nla, a:, f, Plin l.Ja, la misma que Saino- 
trac in. |¡ Ov. Troya. [¡ La regio» de Tróade, donde 
cataba la ciudad de han; unía. 

Oauuánío.í:, arum.//i. vlui\ Virg. Los I roya nos 
6 Uosrendiectea de Dárdano. 

Daiu^xiols, se. m.pa¿ro?i, Virg. El hijo, nieto 
ó descendiente de Dardauo. 

Dakoantj, oruni. ni. plur. V. Dardam. 

Daíujánis, ídts, j, patrón. Ov. La muge? des- 
cendiente de Dárdano, troya na. 

Dahüanium, ii. n. Plin. Ciudad entre la un ligua 
Troya y los Dar dañe los. |J Brazalete de oro. 

DahoániIís, a, mil, Virg , Perteneciente á Dár- 
dauo, a J 'roya ó álos boyunos. Dardunuz arles. 
(Jolutn. Artes mágicas j (tírese de las a alacias con 
que se hacen los monopolios, tomado del nombre de 
Dárdano, insigne mago fenicio. 

Daiipanus, i. m. Virg, Dárdano. hijo de Júpiter 
y de Piedra, j andador y primer reí de Troua. 

Darla nls, a, uní. Hor. Perteneciente á Dár- 
dano 6 á Troya, troyano. 

Dahes, éti.s, m. Dáres, frigio , historiador, el 
primero que escribid en griego ¿a guerra de Troya, 
en ¿a cual se halló. 

DaíÚUS, ii. «!, Just.Curc. Darío, reí de Pvrsia, 
á quien Alejandro despojo del reino. . Hubo otros 
dos reyes de Pet sia del mismo nombre. 

Dasypus, ódis. m.f Plin. Animal cuadrúpedo, 
que tiene, mui velludos ios pies ; algunos dicen que 
es ¿a liebre. 

DátaríüS, a, um. Phtut. Lo (pie «e puede ó se 
ha de dar. 

Datátim. adv. Plaul. Dando y recibiendo, dan- 
do reciprocamente. 

Dá i iiiátum,í .a. Plin. Incienso de segunda clase. 

DátíO. ¿mis, /.' Plin. El acto de fiar. 

Datívus, a, mu. Dig. Que da ó que se da. Da - 
r ivus casus. Quiñi. Dativo, el tercer caso de las de m 
clin ación es de ¿os nombres. 

Dato, ás, ávi, átum, áre. a. freo» de Do. Plin. 
Dar y recibir, dar recíprocamente . 

DátOK, óris. m. Virg. Dador, el que da. j¡ PAwL 
El que saca en el juego de la pelota. 

Dátum, i. Jt- Cir. Don, regalo, dádiva. || La' 
fe c lia de una carta- |j La pieza del juego de da- 
mas ó del ajedrez. 

Datl’s, », um. part, de Do. Cíe. Dado, regalado. 
DaUi operé. Cic. Con estudio. 

Dátus, os. ni. Phtut. V . Patío. 

Paucíjm y Dan cotí, i; ? * Cris. El da neo. biznaga, 
planta mui semejante á la zanahoria. 

Dadi.jas, fulis. f Pe/run. y 

I ) a u US, i dis . /. Ov Dá u I i d e, v ro rinda y ciudad 
de la h'ocide. \ \ Nombre, de Progne y su hermana 
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Filomela, convertida la primera en golondrina, y 
la segunda en ruiseñor , por haber dado á comer ú 
Te reo, rei de Trocía , u su mismo hijo I lis. 

Da U lis, ídis, ó Daulius, a, um. Ov. De Dáulide 
ó de Tracia. 

Dauniácus, a, um. Sil. V. Daunius. 

Dausíi, ormn. m. plur. Plin.. Daunios Ó a pu- 
lios, pueblos de Italia. 

Palmus, a, um. Virg. Perteneciente a Dauno. 
Dauniu. ó ú. los daunos 6 apnlios. 

Da UN l’S. i. m. Virg. iJa uno, natural de- la 1 li- 
ria, que después se apoderó de aquella parle, de. 
Apulia, á que dio su nombre, y reinó en ella . 

Da mi. indccl. y idis. m. Bibl. David, segundo 
rei de los hebreos, y profeta. santísimo. 

DavidíCUS, a, utn. Prud. Da vid ico, pertene- 
ciente a David. 

Dávus y Dñ vos, i. ni. Nombre de un siervo que 
introdujeron P laido y Tere nexo en sus comedias. 

DE 

De. prepos. de ah kit. De, desde, acerca de. De 
tcfíipore amare. Hirc. Cenar a buena hora, tem- 
prano. De p candió non bonita est so/niuts, Plaul, 
Después de comer no es bueno, no es simo dor- 
mir. J)e mense decembñ nauiyare.Cio. Embarcarse 
I en ó por el mea de diciembre . De te quideui satis 
scio. Tcrt. De ti, de lu que a fi toca ya sé bas- 
tante. De Ulanos amal- Ter. Nos ama por ella, 
por causa de ella. De principio. Cic. Desde eí 
principio. De (un ixtud addis. Plaul. Tú anudes 
esto de tuyo, de tu propria cosecha. De con. si [i u 
alií ujus. Cic. Por consejo de alguno. De die. Ter . 
De día, por el dia, durante el (lia. De rege s untgui- 
■nr.m futid ere. Cure. Derramar su sangre en ó por 
el servicio del rei. De medid ñor. le ñutiere, ('¡¿s. 
Limará medianoche. De more. Virg. Según la 
costumbre. De aliquo cxcmplum capcrc. Tcr. To- 
mar ejemplo de alguno. De lege sevvilm oral ¡a. 
Cic. Oración de ó sobre la leí servil ia. De st: ripio 
di rere, Cic. Recitar por el escrito, leyendo. De 
repente. Cic. De súbito. Plant. De repente , de sú- 
bito, al punto, al momento. De industria, Cic. De 
industria, con todo cuidado, con estudio. Hubea- 
tur sane orator, sed de mmoribus. Cic. Téngase 
por orador, pero de 6 entro los mas inferiores. 

Dea, ¿e. f. Cic. Diosa. V. Deus. 

Dfacívatüs, a. Util. Cal. Part. de 

DeácÍxo, ás, ávi, átum, áre. a. Cal. Desgranar, 
quitar los granos ó las uvas a un, racimo. 

f DeactiO, óni 3.f. Fes/. V. Perucho. 

DEALnÁTOR. ó ris. m. Cbd. Blanqueador. 

DkamiáTUs, a. um. Cic. Blanqueado. Part. de 

DEAl.no, as, a vi, átum. áre. «. Cic. Blanquear. 

I poner blanca alguna cosa. D ralbare, rlttos parirles 
i eédem fidiliá. Cic. proa, como entre nosotros Ma- 
lar de un tiro dos pájaros. 

De ama tus, a, tu», part. de De amo. Plañí. Mui 
amado. 

1)i;amüli..\C!u;m, i. n. Mamert. El paseo* lugar 
ó sitio público destinado para pasearse. 

PEAMQür.ATro, ónis. f. 'i Vi*. El paseo, ciado de 
pasear ó pasearse. 

Deamih í.Á ióriUM, ii. fl. Sipont. Paseo, galería 
para pasearse. 

Dkam ni; r. át 6 n i u s . a, um. Capit. propósito 
para pasear. 

De amu i? lo, ás, a vi, átum, áre. n. Tcr. Pasear, 
pasearse. Deambula tu m iré. Cic. Salir á pasearse. 

Deámo, ás. ávi, átmn, áre. a. Tcr. Amar tier- 
na mente. con pasión. 

T DEXRfiKNTAsso.ia.rre.fl Non. Robar el dinero. 

Deaiigentatus y Deargenteus, a, utn. S. Ag- 
Plateado, argentado. 

Deaumatus, a. um. Liv. Desarmado, despojado 
de las amias. Par/, de 
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DsAiLMO J ás J ávi, átam, áre. a. Apul Desarmar, J 
quitar tas armas. ■ 

DlAHTUatüs, a, mu. Aon. Descoyúntenlo. P. de. \ 

DlaiitUí), ás, a vi, ¿luu), áre. a. Platd. Des- 
coyuntar, desencajar y quebrantar Jus huesos. 
Dear litare opea. Platd. Disipar, malbaratar sus 
bienes. 

DiíasCI.vhjs, a, mn. Paul. Dolado, labrado. ¡ 
ParL de 

Di: a se 10 , ña, ¿vi, ¿tutu, ¿re. a. Platd. Acepillar • 
6 aplanar alguna cosa como tabla ó piedra, dolar, \ 
labrar. ! 

DjEAIIUátOU, úris. m. Cod. Dorador, el artífice j 

que da o cubre de uro algún metal o madera. 

DlaLíüATUS, a, uui. Sen. Dorado, cubierto da j 
oro. ParL. de 

Dea U no, as, uvi, atum, áre. a. Tal. Dorar, cu- j 
brir de uro. ' 

Dl¿» ACClJOJl, áris, ¿Lux sum, ari. dep. Ta l. En- j 
íurecerse, ponerse tunoso. JJeimckttri in alujacm. | 

Terl. Desenlie narse contra alguno. . 

•j- Déuatlo, is, ere. a. Privo a. Azotar. 

Dí¡ jiííLLATtHt, mis. m. Vtrg. El que debela, ! 
vence, destripe, arruma alguna tropa, ejército ó . 
plaza. 

Di£UJ¿LLATJtix, icis. J. Lucí. La que debela, I 
vence, destruye, arruina. 

De bella iüs, a, u m. Lie. Debelado. Parí, de 

DííuüLuj, as, uvi, atum, are. ti. Lite. Debelar, 
vencer, destruir, arruinar, expugnar, conquistar, 
ocupar, reducir, tomín' á íuerza de armas. Dcbcl- 
lüre superbos. Pirg. Abatir á los soberbios,. Debel- 
latían es/, aun gratas. Ltv. fSe acabo la guerra coa 
los griegos, se acabó de conquistar la Grecia. 

Déulu, es. bui, bí lum, tire. a. Cic. Deber, ser 
deudor, estar obligado á pagar. Deitco ouiuiti f.ud ¡ 
candi. Ctc. Todo lo debo yo nacer por ti, no luu | 
cosa á que yo no esté obligado por tu amor. Aui- 
mam deberé. Ter i. Deber mas de io (pie uno vale. 
Debe ni ur curpunt Jato, f trg. ¿>e ha do morir pre- 
cisa me n te. ¿Sis i Vfnlis tít bes ludtbnuni. llar. Mi na 
quieres ser juguete de los vioui.w. 

DK.níno, ía, ere. a Solía. Deber del todo. 

DÉBÍLlS. w. J. le. 71 . is. ior, ¡ssimus. Cic. Débil, ¡ 
finito, extenuado, faltode vigor, de tuerzas. [jPáwÉ. 

I\1 amtn, enjo, estropeado. 

DÉ BILÍ J AS, alis. /. Cíe. Debilidad, Haqueza. es. 
ten ilación, taita de vigor, de tuerzas. 

Debílítátio, otas. j. Cic.. Debilitación, debili- 
dad, üaqueza, estennaenm. 

Dehílítatls, a, um. parí, de Debilito. Suri. 
Debilitado, estelulado, enflaquecido. 1 [ Estropeado, 
inhábil, iuulil. 

DebÍlíteii. ado. Pacuc. Débil, tlacameiite, cou 
descaecimiento. 

Debilito as ¿vi, átum, áre, a. Cíe. Debilitar, 
inhabilitar, hacer inhábil, estropear. [ [Enilaqiiecer, 
esterina r. Debilitar i animo. Cic. Descaecer, caer 
de ácimo. Debililulus á jure coijnoscemio. Ctc. De- 
sanimado, disgustado de aprender el derecho, las 
leyes, la jurisprudencia. 

Débítiu, unís. /. Cic. Deuda, debito. 

DÉGÍTOit, óris. m. Civ. Deudor, obligado á 
pagar. _ 

DÉBÍTiux, icis, /. Dig. Deudora, la muger que 
debe, que está obligada á pagar. 

Debítum, i. í¿. C'ic. Débito, deuda. 

Debites, a, um. parí, de Deben. Cic. Debido, 
lo que se debe á otro. |j Merecido. Debito oficio 
fungí. Cic. Cumplir cou lo que se debe, coa la 
obligación. 

Dedlateuo, ¿ls, ¿vi, átum, ¿re. n. Piaut. Char- 
lar, hablar rnucno sin susiaiiciu y ibera de pro- 
pósito. 

Déjjuccíno, as, áre, Terl. P. Buccino. 

DiícÁcjjinno, ás, ávi, ¿lum, are. a. Terl. Befar, 
mofar, es cu mecer, hacer burln 


DiíCACllOBDUfi, a, uiü. Paul. Nol. Que tiene diez 
cuerdas. 

D ¿cac ú ai í natío, ói-'S.y. Pliii. La acción de des* 
cabezar los árboles i jira cosa. 

IjécacúmIno, ás, ¿vi, átum, áre. a, Col. Desca- 
bezar los árboles, cortarles ia copa. 

Décalocus, i. m. Terl. El decálogo, los diez 
mandamientos de la lei de Dios. 

Décalvu, ás, are. a. pe y. Poner calvo, arrancar 
á uuo los cabellos, pelarle. 

X DecanatUs, us. m. Da sociedad de diez per- 
sonas, la decena, [j Decanato, la dignidad del deca- 
nato de alguna comunidad. || El deana to, la dignidad 
ú oficio del daui. 

JjÉCAXTATiO, ¿mis. vi. S. Ger. La charlata- 
nería. 

Décaxtátus, a, um. Cic. Parí, de 

Decanto, ás, ¿ivi, atum, áre. a.. Cic. Decantar, 
divulgar, publicar, exagerar, ponderar, engrande- 
cer. 1 1 Suel . Cantar. || Cic. Dejar de cantar. || .Re- 
petir, recitar cosas sabidas. 

DeCanUS, i. vi. l ey. El que mandaba diez sol- 
dados eu el ejército. |] El decano, el deán 

Leca polis, is. /. Piin. Decúpolis, provincia de 
P ale. \ tifia, eu qim se comprende una parle de Cele- 
¡dría, luí Humada porqué comprendía diez ciudades. 

Decapo litan* us, a, um. Piin. Matura! do ó per- 
teneciente á Decápolis. 

Decapulo, ¿is , ¿tvi, átum, áre, a. Phn. Decan- 
tar, extraer los licores de las infusiones, inclinando 
poco a pocu ti vaso en que se hallan para separar- 
los del puso. 

Leca uno, á.s, áre. a. Vaj. Descamar, quitar, 
apartar la carne. 

Ipecas, ¿dis. f. Terl. Década, el número de 
diez, t omo ¿as décadas de Tilo Licio t que cada una 
comprende diez libros. 

Decastyi.Us, i. m. Vilruv. Que tieue diez co- 
limas. 

Decaulesco, is, ere. n. Piin. Echar tallo, cre- 
cer en tronco 6 tallo. 

Discédo, is, essi. tssum, dé re. n. Cic. Retirarse, 
irse, volverse, partir, salir, ceder el lugar, el cam- 
po. J[ Morir, | i Menguar, disminuirse. j[ Muceder, 
acaecer, salir ias cosas bien ó nial. Dccedcvc alicui 
de cid, Piaut. lietirar.se jjara que pase alguno, 
darle, dejarlo, hacerle lugar, retirarse por no en- 
contrarse ron él. — Pide. Lio. paitar a su palabra, 
— dure . 'Uiü. Cío. Ceder de su derecho. — Stl.tgis- 
triUu. Cic. Malir de, acabar so empleo. — O bivio . — 
De oficio . Ctc. — Ab oficio. Lie. ¿-'altar á su obli- 
gación. — De o ex provincia. Cic. Salir de ó acabar 
su gobierno, su comisión. — De vid. Ctc. Apartarse 
del camino recto. De sumuui nihil deccdel. Ter. 
Nuda tallara de o a ia suma. Dece di t febris. Cris. 
Se disminuye la calentura.. — Ira. Ter. Me aplaca 
la cólera.— ¿V<? min i. llur. A' nadie cede. Doces a U. 
Ctc. Murió. 

De cem. ii um. card. iudecl. Cic. Diez. 

DLOLMDfc.lt., luis, m. CtG, Diciembre, el décimo 
mes del ano entre los antiguos, que empezaban á 
contarle desde marzo . 

Déclm mus. m. f. bré. «. is. Lie. Lo pertene- 
ciente al mes de diciembre. Libértale (kcctnbri nti, 
Uur. Divertirse en las tiestas de diciembre, </kéí 
eran tas saturnales en que los amos servían á los 
esclavos. 

DecemjííiTS. m. f. ge. n, is. Huct . Que tiene diez 
yugos. Dice se del curro ¿irado de diez • abatios. 

DlclmmóliíUs, a, um. Col. Que hace ó es capaz 
dt- diez medios. 

Decemj'Kua, ie. J. Cic. La pértica, medida de 
fierra que consta de dos pesos o dits pies geomé- 
tricos. 

Déckmpeuátou, oris. in. Cic. El medidor de 
tierras ó agrimensor. 
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Décemplex, í&is. adj. Nepot. Diez veces mas ó 
mayor. 

Dkcemplícvtus, a, mu. Varr. Multiplicado por 
diez ó dies veces. 

Decempiumátus, iis. »». Dig. La dignidad de 
ios diez decuriones principales. 

Décemprími, ónim. ni. plnr. Cir.. Los diez de- 
curiones principales, que gobernaban los municipios 
y ciudades de las provincias, de común acuerdo con 
los duunviros. 

Dkoemkémis, i 9 . /. Plin, Nave de diez órdenes 
de remos. 

Décemscalmus, a, um. Cic . Que tiene diez ban- 
cos de remeros.^ 

DécEMvm. íri. m, V. Decemviri. 

Décem víitÁLis . m. f le. n. is. Cic. Decenviral, 
lo perteneciente tí los deconviras. 

DecemvIk\lCteh. ado. Sid. A' modo de los de- 
cetiviros. 

Décemvíuátus, us. m. Cic. El decenvirato., el 
oficio y dignidad de los deccnvirow 

Dkcf.myíri, úrum. 7 n. -piar. Lio. Los decenviros, 
magistrados que se crearon en Roma pat'a el go- 
bierno, en lugar de los cónsules. 

DécenváLía. ium. n. piar. Treb, Fiestas que 
celebraban los emperadores en cada decena de 
anos de su imperio. 

DeceN’NÁLIS. vi. f. tic. n. i s. Amina, y 

DÉCENN 1 S. m. f. né. n. is. Quiñi. Decenal, de diez 
anos. 

Dkcévmum, ii. n. Vlp. Decenio, el espacio de 
diez años. 

Décess, lis. com. comp. tior. sup. tisaimus. 
Quiñi. Decente, conveniente, razonable, acomo- 
dado, á propósito. | [ Hermoso, bello, gracioso, agra- 
dable. Deep as servas. Plin. men. Siervo de buena 
traza, bien parecido. 

DéCexter. lius, tissime. ado. Cic. Decente- 
mente, con decoro, convenientemente. 

Déofntia, üc. f. Cic. Decencia, conveniencia, 
decoro. 

Düoépí. prel. de Decípió. 

Déoeptio, ónis. f. Mure. Cap. El engaño. 

Discurro», óris. ni. Sen. Engañador. 

Drckptóuils, a, um. S. Ag. Engañoso, propio > 


batalla al enemigo. — Maints. Cic. Pelear mano á 
mano. — De imperio. Cic . Combatir, disputar él ó 
sobre el dominio, el señorío. 

Décervícátüs, a, um. Sid. Degollado, corlada 
la cabeza. 

DáciiSSlO, ó»:is. /. Cic. La partida, ida. || Cic. 
Disinimicion, mengua. Decessionis dies. Cic. El día 
de Ih partida de un magistrado de su gobierno. 

Dkcessor, óris. m. Tac. El predecesor, el ma- 
gistrado que se retira, á quien sucede otro. 

Déckssus, us. m. Ces. La partida, la ida, reti- 
rada. ¡[La muelle. 

Décet, décuit, décére. impers, Cic. Ser decente, 
conveniente, <lecoroso, estar, decir bien. Oratorcm 
iraxcti tu i ni trie decet. Cic. No corresponde á un ora- 
dor Ja ira. íta vobis dccel. Ter. Así nos cories- 
pende. 

J liici anus, a, um. Lio. Perteneciente a De cío. 

DÉcimfM. ii.». Sy.v . Dt-slullecimienfo desmayo 

Decido, is, cid i. ere. n. Oh. Caer.[\P!;tuf. Mo- 
rir. Decidero ah tirchehjpo. Plin. men. Apartarse 
del original. — Spc ó á spe. Ter. Perder la espe- 
ranza. Décima par* decide}. Col. Menguará, se clis- 
| mi unirá la décima parte. 

Decido, is, cidi, cisum, dere. a. Coi Cortar, 
arrancar. ¡| Transigir, decidir, determinar por via 
I de ajuste y composición. Decidera pro libértale. 

¡ Sé a. Veuir á composición por conservar la líber- 
1 tad . — Cían aliquo. Cic. Componerse, ajustarse coa 
alguno en un pleito.— Megotium ó de negó lio. Cic. 

. Decidir, determinar, juzgar un negocio. — Aliquid 
pvopriis ver bis. Quint, Explicar una cosa 0011 pala- 
bras propias. 

Decidí' us. a, um. Plin. Caduco, lo que amenaza 
ruina ó está para caer. 

Décílil-Us, a, um. O vid. Cortado. 

D íc i es. arfo, Plaut. Diez \ toes. De cíes centena. 
Ilor. Mil. — Centena miliia. Cic. — - MUtia cenlum. 
Lio. Un millón. 

DécÍma, x f. se entiende para. Cic. Décima, la 
décima parte, el diezmo ó décima. Se usa como 
adjetivo y snstan tiro en latín y en castellano, ¡j se 
escribe también Decu 111a . 

Décimáms. m. f. le. n. is. Tac. Dezineño, de- 
cimal. lo perteneciente al diezmo, o que le paga. 

Décima ñus y Decuma mis, a, um. Tac. Dez- 


para engañar. 

Deceptmx, icis. /. Lad. Engañadora, la que 
engana. 

Déceptus, us. m. Ter i. V. Deoeptío. 

Déceptus, a. um. parí, do Decipio. Cic. Enga- 
ñado. || Virg. Destruido, privado. 

Deoéris, is, f. Suri,. V . Dece ñire mis. 

Déoeumína, órum. n. piar. Fe.rf. Lo que se 
quita y separa de las cosas que üe limpian. 

Décehs'O, is, ere vi, crétum, ocre. a. Cic. Dis- 
cernir. juzgar, decretar, ordenar, establecer. [| De- 
cidir. [[Cometer, encargar, encomendar. [| Deter- 
minar, resolver, deliberar. |j Combatir, decidir, 
disputar con las armas. De ce ni ere ptujuain. Lio. 
Decidir una batalla, inclinándose á una parte la vic- 
toria. De sa hile reipub/icts rferenülur. Cíe. Se a- 
rriesga, se trata do la salud pública ó del Estado. 

DéceiípO, is. psi, ptum. pe re. a. Coi Coger qui- 
tando ó arrancando. [¡Quitar, tomar para sí, dismi- 
nuir. |] Percibir, recoger, sacar. Drc.erperefrwlus. 
tior. Recoger los frutos. ¡Jor. Deshojar. 

Déclkptio, Onis. f. Non. El acto de coger a- 
r raneando. 


| me ño, decimal, perteneciente al diezmo. Detuinuj- 
1 ñus ager. Cic. Campo que paga por tributo el 
! diezmo de sus frutos. Dr.ctunani. onmi. Cic. Los 
dezuierus ó diezmeros, los que cobran y recocen 
los diezmos. Deramanum frnmrntum. Cic. El trigo 
que se paga por diezmo. Decu mana porta. Ccs. La 
puerta mayor de los reales enfrente del enemigo. 
Der.uinani milites, tíirc. Soldados do Ja décima 
legión.^ 

Décímátio y Decumatio. ónis. ./. CapiL Diezmo, 
castigo militar pura el cual se elige por suerte de 
cada dicu soldados ano. 

DécImatus y Dccumatu.s. a, um. Suet. Diez- 
mado, sacado de cada diez para el suplicio. fJ art. de 
Décimo y De cuino, ás, ávi, átum, áre. a. Su el. 
Dezmar ú diezmar, separar la décima parte. fSe- 
timara ¿cgiimem. Lie. Diezmar una legión, sacar 
por suerte un soldado de catín diez para el suplicio. 
; Décimoliía, te. / Coi V. Decemtnodius. 

üécímus y Dccumus, a. um. Cic. Dé c uno. 

‘ DécTn’KUÁtuu, a, imi. Terf. Reducido á cenizas, 
í DécTnékesco,*ís, ore. «. Ttrt. Reducirse á ce- 
1 nizaR, convertirse en cenizas, 


Dkcurptus, a, um. parí, de Decerpo. Plin. 

Dkcehtatio, ónis. J. Cic. Contienda, debate, 
combate. 

DkceutátUs, a, um. Es tac. Contendido, dispu- 
tado, debatido. Parí, (le 

Dkceuto, ás, ávi, áium, áre. a. Cic. Contender, 
combal ir, contrastar. [¡ Disputar, tener di íerencia, 
debatir. Decerlarc prarliu aun hustibus, Cic. Dar 3 a 


¡ DéüÍRIO, is, cégi, ce ptum, cipero. «. Cic. En- 
gañar, jj Entretener, divertir. 

pfcnirÓLA, te Sid. y 

Dkcipímjm, i. n. A pul. Lazo, garlito, trampa, 
ratonera para coger uves y ratones. Decipulu mu- 
ran capit. Caer cu el garlito. 

Dkciucíxo, ás, ávi, atuiu, áre. «. Man. Hacer 
un círculo. 
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DecTrkmis. ia.f. Plin. V. De ce m remis. 

nérism, finís. /. Apul. Disminución, mengua.. 
j¡ Corte. || Decisión, determinación, resolución, 
Irans ficción de lina controversia. 

DÉcisus, a. mu. parí, do Decido. H*r. Cortado. 
f| Decidido, transigido, determinado, resuelto. 

Drcjus, ii. m. Cic. Dücío, nombre propio de hom- 
bre. Hit bu trc* famosas en Rn mu, podro, hijo y nieto, 
iodos tren cónsules, y todos tres se ofrecieron rolan - 
tunamente á la muerte por la. pahua: P. J)-n ‘iofilus, 
el padre, en. la guerra latina ; P. Deno, el hijo, en 
la el rusta • y el nieto en la que se finco con Pirro, 

i)KCILS,a. um. Perteneciente ri los Decios. 

DfíCi.ÁMXTio, finís. /. Cív.. Declamación. ejercicio 
privado de las oradores para adquirir la elocuencia, 
|| La composición ó el ejercicio de componer en l:t 
escuela del retórico. |¡ Oración retórica, 

X)ÉCLÁMATiUNn. : r.A a?. / dio?, (leí. Derlnma- 
cioncilla. declamación ú oración corta. 

PÉCLAMÁ'í'Oit, fit is. ni. Cic. Declamador, el que 
se. ejercita en la oratoria. 

Declama tórius, n, u m. Cic. Declamatorio, per- 
ten ecienfr al estilo de la declamación. . 

DkclAmatUS. a« um. part. de Declamo. Jmmpr. 
Declamado : dice.se de. la oración pronunciada. 

Dkclámíto. ás. ávi, átum* áre. a. Cic. Decla- 
mar J renuentemente. Declamilare de aliono. Cic. 
Declamar contra alguno. Frac. de. 

Declamo, ás, ávi, átum. áre. a. Cic. Declamar, 
componer ^ ejercitarse en temas ó asuntos fingidos 
pora udquinr la elocuencia. || Orar con elocuencia 
y elegancia. j| Hacer invectivas contra alguno. De- 
clamare alicui. Ov. Declamar delante de. o ('mitra 
alguno. 

DkcláRvuO, oms.fi. Cic. Declaración, manifes- 
tación. testimonio, esplicacion. 

7 D&clákátívus, a, um. Capel. Declarativo, 
que declara 6 esplica, 

J>éclArAtüR, oris, m. Plin. Decía .'ador, maui- 
fesfndnr. e.l que declara, manifiesta ó espolie. 

DkcLÁRÁTtJH, n. ti ni. Cic - Declarado. Parí, de 

D ÉCI< a no . ás .áv i , átu m , áre . a . Cíe. De c 1 a rar ,d es - 
cubrir, hacer ver. dar á conocer, demostrar. j| Ks- 
plir.ar. esponer. publicar. ¡| Nombrar, proclamar. 

DéclínabÍljs. m. f. le. ». is. Prisa. Declinable, 
fine se puede, declinar ¡ como hs nomines. 

Dkcli NATIO, finís, f Cic. La acción de hurtar 
el cuerpo. la evitación ó evasión. |j La digresión n 
apartamiento. || Col. Rl clima ó cierto espacio del 
ciclo. |j Declinación, inflexión, de los nombres por 
sus casos t y dalas verbos por sus tiempos, || Deri- 
vación y composición de las voces. || Quiñi. La 
mutación y varia inflexión de la voz. 

DÉCUNÁTLS, us, m . Cíe. . Declinación, evasión, 
¡a oecinn de desviarse de algún quipe ó peligro. 

DtCLf natos, a, um. part. de Declino'. Quiñi. 
Indinado. [| Derivado. 

DkclÍ'n is. m. f. nc. «. is. Ksfac. Que va decli- 
nando, que está en declivio, 

Dun.íxq, ás. ávi, átum, áre. a. y n. Col. De- 
clinar, bajar. || Menguar, deraer. | [ Apartar, des- 
viar. |] Evitar, diferenciarse. ¡] Declinar, variar por 
sus' rasos los nombres. Patiltnn ad dexteram de vid 
ru chan vi. Cic. Me de svié un poco del camino luiría 
la derecha. Declinad me extra vinal . Pitad . Ale 
aparté un poco del camino. Declinare, in aliqt/á re 
ab ojficio. Cié. Apartarse en alguna cosa de su o!) li- 
gación.' — ü/tartíí. Cic, Evitar las tunen ¡izas. — Ad 
disccndnm jus. Quiñi. Retirara, apartarse* ó apren- 
der la jurisprudencia. 

Hitar.; vis. m.j. ve. n. is. Cic. Declive, lo que 
está caed a ahajo, y el mismo terreno inclinado. 

Déolívítas, átis. /, Oes. La bajada, declivio, 
inclinación, pendiente de una cuesta. 

Ditoiávus, a, um, O vid. T" Declívis. 

Décocta. 9i.fi {agua). Juv. Agua cocida. 

Decoctio, finís. y. Cr[. Aur. Decocción, roe i io:i, 
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I)i:c0CTOR, óris. m. Cic. Disipador, maniroto, 
desperdiciador de su hacienda. 

DíX'OCtlm, i. n. Plin. y 
DécocrüRA. 9c.fi Plin. y 
Dücoctl's, us. m. Plin. Cocción, cocimiento, co- 
cedura. 

Dlcoctiis. a. um. parí, de Decoqno. Plin. Co- 
cido, bien cocido. |] Consumido |] /Vrv. Perfecto, 
limado Decae han aiujniiiwi. Cié. Dinero consu- 
mido, malgastado, ni al baratarlo. Deructa orationis 
suavitas. Cic. Suavidad de estilo, oración limada, 
castigada. 

Décoi.látus, a, mu. Escrib. Degollado. Parí, de 
Decollo, as, ávi. átum, áre. n. Sue.l. Degollar, 
cortar la cabeza. [[ Plañí. Frustrar, faltar, engañar. 
I! Non. Quitarse del cuello una cosa. 

DitoóliOn, óris. rom. Plin. Descolorido, que tiene 
perdido el color , pálido, macilento. f 

Ditom.ÓRÁTio, onis. f. Cic . Descoloramiento, el 
acto de. ponerse alguna cosa pálida y madle.nl a. 

DécolóráTüS, a, um, Suet. Descolorado, desco- 
lorido. Part. de. 

DÉGÓLftíiü, as, ávi. átum, áre. ¡i. Col. Desco- 
lorar, .quitar, amortiguar rl color á alguna cosa. \ \ 
Mudar el color, dar mal color á una cesa, j [ Canil. 
D es I i un rar, di sfn mar . 

-f Dkcolókus, a. um. Prud. V. Decolor, 
i DÉcoNnír.io. ás. áre. a. Plaut. Quitar, privar, 
■j* Décondo, ¡s,dkü, di tu m, dore. a. Sen. Kseon- 
der, ocultar. 

Dk conto n. árisj átus sum, ári. dep. Apul. De- 
tenerse. 

DécÓquO, ís, xi, ctum, quere. a y n. Hoy. Co- 
cer, cocer bien, hacer hervir. H Ptin. Endure- 
cerse. [| l.’o ii.siimir.se cociendo. j| Consumir, des- 
perdiciar. disipar, malbaratar. || Lie, Disminuir, 
descaecer. Demoquerc creditoribus. Plin. Hacer 
con curso de acreedores. jVulfum d 'acoquen t an ni. 
Quinta Mucho purgarán. limpiarán, limarán los 
n ños. 

Díicfllt, óris. m. de. Decoro, decencia, corres- 
pondencia, gracia. |j Hor. Hermosura, belleza. 
Diícou. ói is. en ni. Sal. V. Decoros. 

Décóiiam i.v, inis. Sil. v 
Décohamentum, i. w. Tert. Decoración, adorno, 
ornato. 

Decóiiátüs, a, um. parí. de. Decoro. Cic. Ador- 
nado. hermoseado. 

Décóiie. aelr. Cic. De ro rosamente, con decoro, 
con projjiedad, como corresponde. 

DécórtAtus, a, ii m. Pal. Desollado. Part. de 
DÉctmio. as. ;ivi. átum, áre. a. Tcrt. Desollar. 
quitar el pelle jo o la piel. 

t Déoihutkr. adir A pul. V. Decore. 

Decóko» ás, avi, aturn, are, a. Cic. Decorar, 
hermosear, adornar, pulir. 

Decoro, ás. ávi, átum. áre. a. Hor. Ilustrar, 
ennoblecer, honrar. — Lacrymis, )£u. Llorar la 
muerte de alguno. Devora le imutn. adatf. iron . 
Ahí luios, nariguda, y ella no tenia naricea, ref. iróu. 
t Dícauósiiy, a, um, *SVm. Derorns. 
DécortToatio, óni a. fi. Plin, Descorteza miento, 
el arto de descortezar. 

DkcíUitTcátüS, a, um. Plin. Descortezado. 
Parí, de 

JtácOKTiuO, ás. ávi, átum, áre. a. Plin. Descor- 
tezar, quitar la corteza. 

Dixojíum, i. u. Oic. (•! decoro, rlccrncin. hones- 
tidad. hit ii parecer, conveniencia, jj Ornato. 

Ditocj lilis, a, um. Cu-. Decoroso, honesto, de- 
cente, conveniente, [j Relio, hermoseado, arhu'uii- 
do- hermoso, 

Dbcoxí. prel. de D»*cnqiio. 

Dbcriímbntum, i. ?/. (del. De cremento, dimití e: 
r¡<m, descaer imieiif o, menoscabo, mengua. 

■¡' DÉCJtÉMO, ás, áre, a., y n. Tcrt. Quemar. j¡ 
Quemarse, ab rasarse. 
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DÉCliiÍPÍTlíS, ;i, n m, (lia. Decrépito, de edad 
avanzada, mui viejo. 

Df.chksckntia, ;e. /. Vil mu. V. Dncrern entina. 
Di: cuesco, is, oré vi, crétmn, acere. a. (tes. Din- 
mi ti n irse, acortarse, descaecer, menoscabar sé, 
menguar. j| Ciaud Alejarse, irse apartando c)e la 
vista. || Hor. Hincharse, crecer los rios. J 

DÉCilÉ'IÁIKK, inm. f plur. Pr/rx. Las decreta- 
les, ¿as ¿piulólas' o decisiones ¡)onf i ficiax. |j El libro 
cu ([lie están recopiladas, 

Décultalis. m ' f. le. -n. is. Ulj). Decretal, per- 
teneciente á las dccrbt,uks b decisiones poní i ficha. 

•[• DécrétíO, ónis./. Maro. Cap. V . Decretum. 
Ukciiétórius, a, infr, «SVw,. Definitivo, decisivo. 
Deere lorias di ex. *SV«.^T)ia de ere torio ó critico de 
una enfermedad. Decretaría hora. Sen. La últi- 
ma hora, la hora de ia muerte, Dv.c.rrtorium sidas 
fructilmx. Plin. Constelación que decide sobre ias 
cosedlas .\> --f 

ííiXltí'.TUM, i. ii. Cic. Decreto, sentencia, cons- 
titución, determinación, establecimiento, resolu- 
ción. decisión, auto, orden. || El decreto de Gra- 
ciano. |] Dogma, principio, máxima, sentencia»? 

üixniiTUS. a, nm. parí, de Decerno. Cí^feDe- 
cre trido, establecido, mandado, ordenado, 

Dkouévi. prcl. de Decerno y de. Decrezco. 
DfiCitmu, as, áre. a. Plañí. Abrirá golpes corno 
un cribo. L 

Dixúno, as, büi ó ávi.ítnm ó átum, áre. n. O el. 
Estar acostado. 

Dücujxo, ás, ávi, ;1 tmn, áre. a, Plin. Pisar, 
acalcar con los pies, apisonar. 

Déout.pátuk, a, nm. Gd. Poco usado, bajo. 
Dices f. de lux palabras. 

Pécuaia, oí, f V. De cima. 

DecCmAn'üs, i, y 

DixíímAnus, a, um. V . De cim antis. 

Decümro, is, cübni, cüMtmn, ctimbere. ?7. Cá- 
huil . Estar recostado o acostado , 1 1 Sari. Estar 
cfifcrmo. estar malo, en la cama. j| Estar á la mesa 
al modo de los antiguos. |j Caer en tierra, morir. 

Diiruvx, uncís, m. Pan. Medida ó peso de diez 
onzas. Humado por otro nombre dextans. 

DlccPIjatus. a, um. Jui\ y Droiipiits, a, um. 
Liv. Lo qtie contiene en si la cantidad de diez. 
DixiJTtKs, nm. m. pl . Peal. V. De curio. 

DlicüKJA, 02 . f. Cic. Decuria, número de diez 
hambres en la. milicia y farra de rita, jj Cualquiera 
multitud ó compañía de. hm ubres, aunque ¿ca mas 
ó menóx de diez. 

Décúrjális. mi. j. 1c. n. is. Tcvl. Perteneciente 
á la. decuria ó asignado á ella. 

Dkuúkiátim. adv. Por decurias. 

DécCrútio, ónis./ Cic. y 
DÉcí’RIÁTlls, us. m. Lie. Líi distribución de bis 
decurias. |' El careo ó dignidad del decurión. 

Décüriati's, n, um. Lie. Distribuido en decu- I 
fias. Parí, de 

DÉCLiUO. ¿s» ávi, átum, áre. ti. Cic. Dividir, 
distribuir por decurias. 

DÉCOiUO, óuís. m. (no. Decurión, cabo, supe- 
rior 6 gefe de diez soldados. H f'tnj . Dé curien. ti 
capitán de una compañía de 3*2 soldados de á ca- 
ballo. || (Se. Decurión, el gobernador en lax colo- 
nias y municipios romanos. 

i íj:í:i;ric)v.\tDs, us. w. Cal. E. De cu ría tus. ns. 
ÍHxurro. is. enrri ó cucnrii, cursuni, rere. a. 
(\ :v. En jar corriendo. || Correr hacia abajo. ||Co 
ner con mucha lie e re za.|! ¡Recurrir, tener recurso. 
Deeurrrrc exarestum. Lio. placer el ejercicio un 
ejército, ejercitarse con Jijados enruciatrox para 
estar m as ágiles contra el enemiga. hive.pt um labo- 
ran decar rere. Voy. Proseguir el trabajo empe- 
zado. — Vitam. Pe ;lr. Pasar la vida. A moa libas 
itt ptanitkm de.curcit. Plin. Corre, se esliendo, 
llega desde los montes á una llanura. 

Líxurkio. ónis. f. A ni oh. El acto de bajar 
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corriendo. \ \ Incursión,, correría, entrada en la tierra 
enemiga. ¡|<S'i(fc7. El ejercicio militar para habilitar 
la tropa. 

DixuRSÓRimr. i i. n, Plaza o ara justas y tor- 
neos, liza. 

Diccuksus, us. 7«. Liv. V. Decursio. Dr.cursus 
honorum. Cic. El curso, la carrera de los honores, 
la sucesiva progresión de los empleos, el fin de esta 
carrera. 

Drcursus, a, uní. parí, de Decurro. Cic. Co- 
rrido, andado, terminado. || Perfecto, concluido. 
Deutrsum viten spatiiun. Cic. El tiempo de la vida 
pasada. 

Dixlrtáttjs. n, um. Plin. Cortado. Parí, de 

DÉ curto, ús, ávi, átum, áre. a. Plin. Cortar, 
dividir. |l Acortar, abreviar. 

DnrunvÁTUS, a, um. ¿So » . Encorvado. 

De CUS, bris. n. Cic. Honra, ornamento, decoro, 
gloria, esplendor, lustre, grandeza., dignidad, a la- 
bal iza, reputación. 

Dkci.'ssátim, adv. Vifruv. En figura de aspa 6 
de la letra x. 

Dícüssátio, ónis, f. Vifruv. El acto de poner 
r en figura de aspa, ó el punto donde se cortan las 
| dos líneas que la forman. 

Diícussátus, a, um. part. de Decusso. Col. 
Puesto ó formado en figura de aspa ó de. cruz, 

Décussi. pret. de Decutio. 

y Dixussio, ónis. f. Tcvt. La acción de cortar, 
ain nutación. 

Dkcussjs, is. ni. Van. Moneda con la figura de 
un aspa, que valía diez ases. ¡| El número diez. |j 
Vitruv. La formación de dos líneas en figura de- 
as pa. 

DÉCUS5Í$F.XiS, n. indevl. Vifruv. Diez y seis 
ases. 

DÉcusso, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Cruzar, 
poner en figura de aspa. 

Df.puksijs, us. ■///. Plin. El acto do derribar á 
golpes. 

DkcussUS, a, unj. Liv. Derribado, abatido á 
golpes. Parf. de 

DñcL Jio, is, cuasi, ctissum, ore. rr. Liv. Abatir, 
derribar á golpes, sacudiendo. iPvutrrc atput rase, 
Or. Derribar la cabeza de una cuchillada. Decu.sxi 
muri ariete. Liv. Murallas derribadas con e) 
ariete. 

-J- Dedamvo, ás, ávi, átum, áre. a. Tcrl. Absol- 
ver, eximir de la condenación, de la pena. 

Dédecet, dcdcciiit. cére. impera. Cic. No.* ?e.r de- 
cente, honesto, decoroso, conveniente, correspon- 
diente, no estar, no decir bien. 

Dkd&cor, óris. com. Salas i. V. Dedecorus, 

]>KDi:ci)UATro, ónis./ íerf. V. Dedecns. 

DüniíuoRÁTOii, óris. m. Tcrl. Deshonrador, el 
que deshonra, afrenta, injuria, agravia. 

Dkuwiiútcs. a,um. Suri. Du.slu.it nado, afreu- 
fado, injuriado, infame. Parí. de. 

Dédécojio. ás, ávi, átum, áre. <(. Cic. Deshon- 
rar. afrentar, injuriar, infamar. 

DÉMÍCOUOáE. adv. Anr. Vid. Deshonrada, tor- 
pe, infamemente. 

DniinrÓiifiSUS. a, um. Aur. Vid. y 

DriüKnmius. a, um. Tac. Deshonrado, deshon- 
roso, afrentoso, indecoroso, infame, torpe. 

Drdecus, óris. i¡. Cic. Dc-.slionor, deshonra, in- 
famia. torpeza, ignominia, oprobio, afrenta. 

Dkdí. prt7. de Do. 

Dkuícátio, ónis. f Cic. Dedicación, el acto d. 
dedicar ó consagrar. 

Jí;': l>í:: ATI vi., adv. i]f<trc. Cap. Afirmativamente. 

DkdícaTÍvus, a, um. A pul. Aiinnulivo. 

DkdIcATOk, óris. m. Tcrl. Dedicador, d que 
dedica ó consagra. 

DédTcátüs, a, um. Cic. Dedicado, consagrado. 
Parí, de 

J) i: oí <.'(>, ás. ávi, átum, áre. a. Cic. Dedicar, 

IC 
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aplicar, destinar, consagrar alguna cosa á Dios 6 A 
los dioses de la gentilidad. Dedicare libra w hmiuri 
.el meritix alicujus. i'cdr. Dedicar un libro á algu- 
no.*— Aliqucm. Vilruv. Divinizar á uno, hacerle 
dios . — Aliquid til) na. Quiñi. Consagrar alguna 
cosa en los libros, á la memoria de i a posteridad. 

Iti censam. — In ce ti su. Cic. Dar nn estado, mía 

nota de su Imcienda al censor. I^ulnrnm dedic.al 
t-jus. Jjiicr. Manifiesta su naturaleza. 

DÉIjtdi. pret. (fe Dedo. 

Déuíulcí. pret. de Dedisco. 

DédicnátiO, onis, /. Quiñi. El desden* menos- 
precio, el ocio de hacerle ó manifestarlo. 

l'JÉDioN'on, áris. alus sam, ñri. dcp. Vir<j. De- 
dignar. depreciar, desestimar, dedignarse, desde* 
Fiarse de hacer ó admitir alguna cosa. 

DÉOiSCdi ¡k, dcdldici, se ere. a. Cié. Desapren- 
der, olvidar h> que se ha sabido. 

DÉ orno, Onis, f. Me. Ru adición, entrega, el 
a do (Je rendir ó entregar ti ai o ¿ otra cosa. Dn.'i 
donan f acere ad fioslcnt. Quiñi, — Hosli.Lir. En- 
tregarse al enemigo. — Millcre. Flor. Enviar los 
artículos de la capitulación j»tu rendirse. Iu dedi- 
donan accipere. (Jt:s. Recibir á capitulación. 

J)ÉDITÍT1U8 y DédTticius. a, nm. Cic. Rendido, 
entregado, sujeto al poder de olro.|j Ihg. El escla- 
vo castigado por justicia, ó marcado después c3c la 
pena: se llamaban también Dcdititii, aunque fuesen 
manumitidos. 

DkuíTL'S, a, u ni. Cic . Obligado, adíelo. 1] Dado, 
entregado. Parí, tic 

Di-uo, ís, didi, dítum, dere. a. Cea. Dar, entregar, 
rendir. Dedere se liostibus. Cic. — Ja di donan hos- 
íium. Ptaut. Rendí -'se, entregarse á los enemigos, 
ponerse en sus man os, — — 'S# to t um (tlicui. Cic. iin- 
fregarse absolutamente a la disposición de alguno. 
— Afanas. Lucr. Rendirse, entregarse.—/ Se lili cris. 
Cic. Darse, entregarse á los estudios. — Se ad fr:ri- 
hemhun. Cic. Dedicarse :t escribir. Dedil ii opn ít. 
Ter. De proposito, de industria, con designio pre- 
meditado. 

Dkdoceo. €s, cni, doctmn, ére. a. Cir. Desen- 
señar, hacer olvidar aquello que se había ya ense- 
nado, para enseñar mejor. 

Dédólítus, a, nm. parí, de De dolo. Czbim. 
Dolado, acepillado, pulido. [| Bruñido. 

Dküólko, es, luí. ITtum., ére. n. ()v. Cesar de 
afligirse, de sentir, de apesadumbrarse. 

DépólO, as, á vi. átnm, áre. a. Gol. Dolar ali- 
sar, allanar, acepillar, pulir. 

Dédúco, is, xi, elnm, cére. a. Ctfs. Traer, socar, 
conducir de alio á bajo. I[ Traer, conducir, llevar. 
|! Acompañar, cortejar, hacera uno Ja corle acom- 
pañándole. [| Disminuir, quitar, sustraer. |] Diferir, 
dilatar, iirol 'ligar. || Expeler, privar, odiar, despo- 
jar. || Innacír. Dcduccvc vela. O o. Aparejar las 
veías. — Cibum. Ter. Acortar la comida, — Pili. 
Plin. Hilar. — fn j us. Cic. Hacer comparecer en 
juicio. — De. scntcnliá. Cic. Apartar á uno d ? 
s« parecer. Rcm huo dedus i ul. Cic. Puse la cosa 
en estado que ó de que, la reduje a. tales términos 
que, ó á términos de que. Dedujere cocem. Pump. 
Adelgazar 1 a. voz, jhigiéndola* 

Dkdutta, te. f Cic, y 

Dluoci io, onis. /. C,c. Deducción, descuento, 
rebaja, diminución. [| Espulsitm. [j Derivación, ori- 
gen. il Trasporte. || El acto de poblar o emigrar. 

Dp.ductor, bri». m. Cic. El que acompañ a á 
otro j>or cortejo ú obsequio. 

j DkijUCtóRIUM, ii. n. P a la tí. El canal ó con- 
ducto. 

Düuuctoriijs, a. uní. Ce!. Aur. Projiio pn::i 
i raer, llevar ó sacar. 

Dkdijctus, us. m. Cic. Deducción, derivación. 
;v dire propiamente dr las aguas. 

Dkduhtus. a. u m. par i. de Dedil en. CP. Saca- 
do, (ruido de alto ;í. bajo,|| Deducido. 1 1 Traído, 
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I conducido. |j 1 de. vado, trasportado. |] Sacado, do - 
rilado, jj Hecho, compuesto, trabajado. |i Su i i I, 
delgado. j| Tenue, hmniIJe, bajo, ( hablando thj 
estilo }, 

^Df.c nnu, as. ávi, átnm. áre. w. Quiñi. Estro- 
I v^aráe. pinderse, vagar, andar errante. 1 1 Apartarse, 
| desviarse. Sors deer rabal ad parían idóneas. Tac. 
La suerte caía en sugetos poco hábiles.* 
f DÉt.EOAUÍLiiá, m. f le. •«. is- Hid. Que se 
puede limpiar. r* \ 

y Dkfvboátio, (mis./ TcrtJA acto cíe limpiar y 
quitar las heces. •* 

DKi-.-i:r.VrüH, a, nm, Colín/:. Limpio de las lie- 
! oes. jj Piaal. ^ Lavado, limpio. Dejan: o lo animo, 
j Phuá. Om ánimo tranquilo, sereno, libre de te- 
mor. Par i. dr 

.DKI’/F.nrt, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Purgar, 
i i i ni piar, quitar Jas heces. 

Déi’aí.í’O, ás, ávi, átum, áre. a. C<d. Cortar con 
la hoz. || Quitar, desfalcar, rebajar, deducir. 

DKFAjtATUH, a, um. tior, tissmms. Gel. Difa- 
mado. desacreditado, sin honra, sin fama, sin erf- 
dif<C>- 

DJifán.Itus, a. ti m. A m. Pro finí;; do, 

1 jÉi'AUÍNÁTL's, a, nm. TeK. Hecho harina. 

Dí;i átígátio, üisis. /. Cic. Fatiga, cansancio, 
lasitud. 

Déí'ATjgátUS, a, nm. Cic. Cansado, fatigado. 
Par i. de 

DéfXtsco, ás t ávi, átum, áre. a. Cés. Faligar. 
cansar, dar, causar cansancio. 

I>::i átisckns, tis. coi». Plin. Lo que se abre ó 
• raja de suyo. 

I iíF.j'ECiiü, onis./. Cic. Defecto, falta. Deferí i-, 
j salís ant tu tur. Cic. Eclipso de sol 6 de luna. — At:i- 
• nur. Cris. Faifa del espíritu, de la vida, de J alma, 
j í o»íí.f?á\ Falla de valor. |j Defección, ievanl i 
| niicnfr> 1 <;onjurticioi).5';/i(»7» def relio Po/upcü. Cic. El 
liiil tenue abandonado Pompeyo de repente. Adula- 
turare dr.fectinncm.Cés. Apresurar una sidilev ación, 
r pFFiínnvus, a, um. Ter i. Defectivo, d-'fc 
i tunso. imperfecto, fallo, diminuto. Defrciiru verba 
I ó nomina. Verbos ó nombres defectivos entre los 
gramáticos, ó ios que carecen ds algunos modos, 
prrstiuas, fie nipos ó rasos. f 

J.'KFECTOR, 6 ris. m. Tár. Rebelde, desertor. 

V DÉFEC'miX, iris. f. TerL Ln que desfallece. 
DkfiíCTUS, ns. m. Plin . Defecto, fu lía. || FJ a 
tpitza. desfallecimiento, debilidad, languidez, 
abatimiento. |j Cure. Deserción, rebelión, suble- 
vación, levantamiento. .*• 

Dkfectus, a. um. parí, dr Deficio. Cic. Fáifn, 
desproveído, destituido. || Descaecido, desfalle 
chlo . 

J>Kl r.XDO. is. di ; surn, dure. a. '/ > ic. Defcndt?r, 

; preservar, librar de. || Man tener, conservar, sos- 
1 tener ei dictamen. |] Alegar, nbotpir. j| Procurar, 
cuidar, einpeíiarse en. Nrnium defenderé fama:. 
P./Jtic. Estorbar la seno <■ tu d de la fama, pr<-sfT- 
varl-i de que perezca. Par mus defendí i ersfatnñ 
capel lis. Jior. I’umio defiende las cabras del eslío. 

i ) K F É v i - . r át L‘ s . a. um. Apul. Agobiado ú oj>rí 
mido de usuras. Parí, de 

Dkfknkiío, ás, ávi, átum, áre. a. Ci<\ f'mis.i- 
ñüt con u-Huras el caudal dentro. 

t Ofel-’KVSA.. ic. f. Ter!. La rléLtisn vía vi n 
ganzu. 

DlíFKXSiO, chis. f. Cic. Defensa, amparo, pro- 
tección. alivio, ryparo, resguardo, i Jefe a rio rri- 
minis. r¡ ífk J'ii.sTifioa^ni de im delito. — Drmns- 
iiienis. Pnn. La o r ación de Demósh nvs en sa ii, : - 
i- usa — ftl orfis. üfp Venganza de la muerte. 

Di.: ['• j:\s¡to. á.s, ávi, iituni. áre. a. Jira, de pe- 
ieridu. Gv\ Defimder fj\ícuent(.'niente. n. menudo. 

Dkffnso. a.?, ¡ivi, átnm, áre a. frcc, de ÍH*iVn- 
do. Sabes!. Defender. 

DÉ!' i:\soj:. mis. m. Cir. Defensor, la persona 



íijjra, preserva, defiendo, amparo, protege. [| DkfLvítíO, ovar./, (lie. Definición. fírpliene ior, 
Cic. Abogado. |] Ctfs. K-stucada, empalizada. breve, clara, precisa de la nohtrnb.za. y propiedades 

+ J)ki'kn‘soui us, u, nm. Terl. Defensivo, loque de uva vosa. [| Decisión, dete r mi naf- ion. 
pertenece á reparo, resguardo, de tensa. Dbpívítívk.- adv. Tc.rt. V, definí te. 

r | iíétENSTJUX, ici» .f.Ulp. La defensora. DÉlivmvUS, a, um, Cié. Definitivo, pertene 

DÉVKXáüS, a, um. jiarl.de Delendo. Cic. cíente ;í Indefinición. || Decisivo, resolutorio y ni- 

jJutEltUErt, és, boL ere. V, Defe r veo. timado. 

Hj'-ieho, fers, tüíi, látiun, Ierre, a. Lh\ Llevar 7 DihíNÍroiL, cris. m, Turf. Definidor, el quede- 
de flitoíi ¡iaj«. || Llevar, traer, conducir, tras portar, finí', decide ó determina alguna cosa, 
j! Producir, exmhir, ofrecer, ninnifustur, || Referir, Drf'j VÍTUS, a, urii. parí, de Drlinio. Cié. ÍH li- 
contur. Difcne priman aticui. Cic. O arel primer nido, determinado, seno lado. 

1 ligará alguno . — Aliijind inopiam faca fmii'fkii. Cic. iJÉFiNXi. pret. de Deíingo. 

Dar á uño una cosa por hacerle favor, por obli- ) 'i':i ¡ocLLLS, i. «i. Ma re. Tuerto, aquel á quiñi 

garle . — in erraran. Cic. inducirá uno, meterle en Ir. faifa tul ojo. 

■111 error. — A'ew«¡ aUcujus. Cic. Acusar á alguno. Défit, defieri. definí. Tcr. Faltar, tener falta ó 
— Air. Ülp. V elalarse. — Raí ¡mies. Cic. Presentar necesidad, no tener. Defieri mh >/ npud me Ubi ¡ut 
las cuentas. J)ef< rri in ierram. Van-, Indinarse, liar. Tcr, No permitiré que te falte cesa alguna en 
eneren fierra. injertar quimil bou / Sen. Cuánto mi casa. 1 Jifia! ut dks. Plaut. Para que se pase, se 
\aíe, cuánto cuesta esto? ¿Qué se pide, cuánto no» vaya d din. 

si- pide por esto? En cuánto se vende ? Déí-íxtjs, a, um. parí, de De figo. Cic. íhfixus 

j jÉieh V lír Áuio, is, íiici, fao tu?n, core. a. C-.il. altis radiaba. í. Profuud» mente amiigadn, que 
Hacer hervir ó cocer. tiene, que ha echado profundas, li. ndas raicí .s.- 

l>Éi Eli VICIA trn;}í. n, um. Yi!r;n\ Bien cocido ó f ¡i coqil alione. Cic. Fijo, atento lumel pensamien 
hervido. Parí, de De lene fació. to . — Lionina rut/.u mauló. Yirg. \ lavan uh iu.s ojos 

Bkieuveo, cs, huí óvuij vere. a. Cic. y con semblante triste. — - Pilcare. Tú". Inmóvil, y 

).fj!FEKVJ¿gco, is, bai ó vni, vi, scúre. í). Od-un. como pasmado de temor. 

Dejar de cocer, de m-rv¡i\ |[ Rosegarse, mode- DÉFLÁfiK.vrin, unís. /. Ch. Incendio, conlkgm- 
rar.se, apagarse, ros ir i a rse. ¿Jijlnml more» O’ el. cien, 

1*11 mar se ha sosegado, ha calmado, Defirvuere DÉFLÁfittÁTCK, a, ¡un . Cic. Parí, de 

knminc.m s ludia. Cic. Se pasaron, se han apagado. ÜKt i-Auno, As, Avi, Atmn, áre. 11 . Cic, Arder, 

resinado, han calmado los deseos, Jh. aplicación y al» asarse, consumirse al fuego. 1 1 Sosegarse, ana- 
cí zelo de los hombres. JJrfi.n uit '■ udolesccntia. eiguar.se. Deflagra! ira. Lio. La ira se mitiga, se 
Tcr. i la perdido la juventud sus Hervores, mía fer- modera, se sosiega, calma. Dcflagrunfr xcditwve, 

vares. Tac. Sosegándose, apaciguándose la sedición. 

j JiíFKSrSUS, í>, um. purt. de De fe lis cor. Cic. Can- Rk.fla.mm o, As, Avi, átum, Are. n. A pul. Apagar 
nada, fatigado. laso. la llama, el fuego. 

Del étiscextja. a*, f. Tcr!. Fatiga, cansancio, ¡ Düj latus, a. um. parí. de l)eílo. Varr. Echado 
lasitud. ó arrojado soplando. 

.i JKl iíTiseoTt, cris, fessus smil. sn. dcp. Tcr. Bkft.kcto, is, flexi, fies um. tere. a. Col. Do- 
C a usarse, latinarse, desfallecer de c cursado. idur, doblegar, encorvar. ¡[ Voíver hacia alguna 

Diu-íi'm, iu, fúri, factuin, fícíru. a. Cic. Faltar, parte. 1 1 Apartarse, desviarse, torcer el nomino. |1 
tenor falta, necesidad. |] ! lesfallecer, perder las 1 i,’onvertir. redimir, atraer. íh-jleiit mas ó counur- 
fuerzas. 1¡ Rematar, terminar, acabar, || Dejar, I indo de vid, de. ntrriculo. de curan, despulió. Cié. 
abandonar, desamparar. ¡| Rebelarse, sublevarse, ¡t Va no hsii.se lia perdido, olvidado esta costum» 
.Morir, espirar. Jiefi.en: in marro neta. Clin. He- bre, no está en uso, iwsftiisa. Dejlcderc ocu fax ub 
matar, acabar n> punta. DrJh.U h ve miki. C&. JVle afif/ua re. Val. Fine. Apartar los ojos de algnna 
falta esto. lUimi pnuiriilh. CV. Le Lita pru- cesa. — Ciriales- i;i vi fia. .Suri. Convertir en vicios 
dencia . — SoL Cic. Li sol se eclipsa . — -ble (minuta, las virtudes. — Fucilan in ulium. Quiñi. Echar Iíi 
Cic. Desfallezco; me Jaira el valor, el animo. Mu- culpa de mi hecho á otro. 

He. r abnndut andiiciii, cuti.sitia el rutUmc deffoitur. DiifiJ-o, os. lió vi, He tu ni, ere. a.. Cic. Llorar, la- 

Cic, Tiene la imiger mucho ;\t.ro vi miento, y trs mni mentarse con lágrimas. 

escasa de razón y {irudenciji. .ücjiecre ¡caims. ¡Ar. -j- DÉFLÉTIO, inás. f Jur. Llanto, lloro. 

Faltar Alas leyes, no guaifl arlas, no observarlas. Dkflktch, n.imi. parí, de Dc-tleo. Cic, Llorado 

J>!'.FÍCO. is. \i, ynin, gere. a. Cic. iMantar, hin- lamentado, 
car, clavar, uiaicr d entro de la tierra ó de otra Dí.r ra xio, óuis .,/1 Mam ib. y 

oosa. fijar. [| Pasmar, s^ibrmroger. .sorprender. De- Déj-í-kxus. us. in. (Uflutn. 1.a ennorradnra, la 

}'g.:rc res snas. Cic. Kst. iblecer sus sus ut- acción de dmilar ó torcer. Próximo dcjhxtt. Va!. 

.;'ocÍOh, fui oasa . — Culpan 1 . Per?, llepreud' :' una Má.i . Coa pora mnfurjoit. 

milpa. — Áiiqurm. Eaia--. — Orala? in aíiquem.Ttiv. Dí:i;s.i;>.l>í, a, um. -parí, de ¡A-flecto. Cic. Tor 
< 'lavar los ojos en alguno, mirarle con mucha atril- ¡ cilio, encorvad'.). 

rion. — Ocitb/s. Tác. Convenir ás; la atención, los ' DÉn.u, ás. avi, átum. Are. a. Pfin . Soplar con- 
ojos de todos. __ j tra, eciiar. apartar sopiaurio. Mr ■» apreciar 

f Dkkindo, is, ídi, issum, ere. a. 73» Y. Lindo. | Di: i i.oci ; a lus, a, uní. Pfuut. Parí. de. 

DéFJNCOj is, lirixi. fietmn, ge re. a. C.f. Di se- ' Deíuííico, ás, Avi, atmn, áre. a. Plaui. Gastar, 

nar. trazar, delinear, íigurur, formar, jjeftagi! cu- ■ consumir. lh\e se de ha cesl idos que .se traen h avía 
pul liheni. Íi.fi\ Describe cu verso el origen del que se. lea rae el pelo., y d las personas calcas. 
iCin. *}* DéFS.UHATIü, oni.s. 7 . Tari. La acción de ajar 

Dki ÍMO, is, [vi, Hum. iré. a. Cic. Definir, de- ó coger las llores, 
fe nni uar, resolver, esta blcr.fT |] Terminar, limitar. Dki-'I-ÓUatiís, um. parí. de. Dellou. Quiñi, 
‘siublecer limites ó térmiims. ¡ ; Prescribir, seña- Deslloradi*, ajada la jlor. 
lar, arreglar. |[ Explicar, definir; ile-scribir.[' Acá- DKi r.oüKO. es, rui, ere. v. Col. y 
bar. dar tin. Definiré nlitpt.-m. A puf. Dar muerte Dli i.ñitnsro, is. rui, seo re. 11 . Coi. Marchitarse, 
a alguno. — (Jonsntnlum 1 » anutix. CV.v. Señalar, ajarse, desflorarse , perder la flor, | ¡ Descaecer, 
tratar dei consulado para los anos siguientes. perder su lustre, sn vigor. 

Dkfiwtk. acir. Cic. JJeliuitiv aiMcnte, de un HÉrLOItí». as, Avi, atmn. áre. íi. Ce I. De«ílornr 
modo definitivo, de iluminado, distinta, manifiesta, coger, quitar, aja r, marchitar la flor, la gracia, im- 
positiva, espres uniente, en tónninus formales. Urza, el lustie de. alguna cosa. 

f> 
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Dkfluo, ia. flnxi, Jluxum, ere. n. Snlu.fi. Correr 
.le alto á bajo. ||Caer. || Dejar de correr. [¡ Pasar, 
cesar, dejar de ser. Dcfluere ab antiquis. Qnint. 
Apartarle de los antiguos. — Luxíl el inertiá. Cic. 
Abandonarse al injo v á la ociosidad .— Ad ó ínter- , 
i'am. JAv. Caer en, á ó por tierra. — E sopli.ista- 
rum Jbnlitnts in foruin. Cic. Salir, pasar de ia es- ! 
•nielado los sofistas al loro. Dcfhtxil ubi xt ilulaUo. j 
Cic. Luego que so acabaron las v isitas. 

Défluus, a, um. Eslac. Que cae 6 corre, ha - 
hiendo de tas aguas. Defina ru;. i avies. Prud. El ca- 
bello largo. 

Dkí lüvujm, ii. 7i. Plin. La caída. ||La corriente 
ó fluxión. Definida capitis ócapillormu. Plin. El 
caerse el pelo. — Fon! anea. Solví. La corriente 6 
caída de las aguas de las fue ti tes. 

DRFLUMO, onis. f. Ce!. Anr. y 

DÉi-'UTCUH. us. m. Apul. De flujo, fluxión, co- 
rriente. || influjo. 

Díii ÓüiO, is, fódí, íbssLim. dcrc. a. Colitm. Ca- 
var, |j Lie. Cubrir con tierra, soterrar, enterrar. ¡] 
Plin, Plantar. 

Dbí'ÓmítátUM lignum, i. n. Fesi. A'rbní cor- 
lado ó separado de su fomento natural que es la 
tierra. 

Défóre, en lagar de Defnfurum esse. Cic. Le 
que faltará 6 ha de faltar. 

ÜÉl’OiUS. adv, JiUfL De fuera, por fuera. 

Deforma, exta, órum. n. plur. Fiat. Las en- 
trañas de la víctima calientes. 

Düi’OitMÁTio, onis./ Viíruv. Descripción, de- 
lincación, diseño, modelo, forma. [) Deformación, 
alteración, destrucción, el ocio dt des figurar, afear 
6 destruir. 

DfformAtus, a, um. pari. de Deformo. 

DéfuRmjs. vi. f, me. n. is. Cic. Deformo, des- 
figurado, feo. || Torpe, vergonzoso. Deforme no- 
men. Quiñi. Nombre, voz tosca, de sonido áspero 
ó grosero. 

jDrformTtas, ñtís./l Cic. Deformidad, fealdad. 

|| Deshonor, infamia, torpeza, ignominia. 

DÜKORMÍTiili. adv. Quiñi, (ion deformidad, des- 
agradable, torpe, vergonzosamente. 

Deformo, ós, ávi, átum, áre. a. Viftuv. Figu- 
rar, diseñar, delinear, trazar. [¡ Adornar, hermo- 
sear. |] Afear, deformar, desfigurar. ¡| Deshonrar. 

Déformósus, n, um. Sid, V . Defonnis. 

Dkfossijs, us. m. Plin. La escavacion ó la es- 
cava. j] Poza, foso. 

DéFübsUs, u, mu. parí, de Defodio. Virg. Cava- 
do, escavado. |[ Cic. Soterrado, enterrado. ||/ > /úr, 
P I ai i tailo . — Verbere . Cáiuitf.Despcda za do á azotes . 

Df-FRACTUS, a, um. pari. de Defringo. Piñal, 
Quebrado, roto, hecho pedazos 

+ Defrauda tío, ónis. / Tert. Defraudación. 

DÉf RAUUÁTOlt, Óris. 7». Sé II. V 

DÉFHAlJüÁTmx, icis./. Tert. Defraudador, de- 
fraudadora, el ó la que defrauda ó usurpa. 

DéfraüDáttjs, a, um. Paul. Nol. Defraudado. 
Parí, de 

Defraudo, As, ávi, ñf.u m , áre. a. Cié. Defraudar. 
tisurjiar, quitar ¡ privará otro con fraude de lo i¡ite 
cy suyo. Defraudare aliquetn aiiguid. Plací. — Pe 
aligad. Tcr. Defraudar á alguno rü alguna cosa. — - 
Se f nieta victoria sute. Lie. Privarse del fruto de 
jtu victoria. — Se vicf.it suo . Lio . Quitarse de la boca 
«1 sustento, — Grcuium stium. Ttr. Privarse de los 
placeres. 

j- DéfjíémO. is, mui, ere. n. Sid . Cesar de hacer 
ruido, 

1/ÉFRÉNÁTLS y Defrienatiis, a, um. Or. Desen- 
(Venado, siu freno. 

DkfrÍcate. adv. Non. Graciosa, salada, sa- 
lí ricamente. 

Dkirícátus, a, um. Col. Fregado, limpio. 
Parí, de 

Dt.i'itTi-ü, as, ñvi ó cu i, á tum ó frietmn, cure, a . 
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Cofum. Fregar, frotar mucho, limpiar. De fricare 
su fe mullo urbem. flor. Satirizar, criticar, censu- 
rar, reprender con mucha «al y gracia Jos defec- 
tos, las costumbres de una ciudad. 

JhU-TUCTCSj a, m». parí. de. Defrieo. Col. V. 
Defricatus. 

DéfrígeO, «s. xi,gére. n. Cic. y 

Défiügkbco, is, frixi, scére. n. Col. Enfriarse, 
ponerse trio. 

DéfriwíO, is, fiégi , frac tum, fringere. a. Cic. 
Quebrar, romper. || Sen. Arrancar. 

Défuuho. as, are en lugar de Defraudo. Tcr. 

DÉFkúuo, ás, ávi. átum, áre. a. Plin. Apurar 
todo el fruto y así perderle. 

7 Deful'ou, cris, fruí. dcp.Fcsl. Percibir todo el 
fruto, 

DéFUüSTATÜS, a, iim, parí, de 

Dé: frusto, ás, avi, áLum. are. re. Am. Partir, 
dividir en pedazos. 

itát'RÚTAiuus, a. um. Col. Perteneciente ni \íno 
cocido. 

Dke uÜto, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Hacer vi- 
no, cocer el mosto. 

DÉFitfjTUM, i. 7i. Col. Yin o cocido, espeso. 

Defúlil prct. de Definido. 

j Dé fuga, íc. tu. Prud. Desertor. 

DÉFÜnio. is, fiigi, tugltum. ge re. a. Cic. Huir, 
escapar. ¡| É litar, rehusar. Dcfugere anclar ti alan 
alicujus. Tcr. Rehusar obedecer á alguno. — Anc- 
t orí talan atwujus reí. Cic. Desaprobar una cusa. 

Dé fu o u, ás, ávi, átum. áre. V. Fugo. 

Dffui.oOro, as, ávi, atum. áre. Aus, V . Ful- 
guro. 

Dki-'UnctoiíIE. adi- . Sá¡ . T)e un modo porfolio - 
torio, ligera ni ente. 

Défiínctorius, a, um. Peí ron. Perfil notorio, 
leve, ligero. 

Dkmjvctus. a, um. parí, de Defmigor. Cié. El 
que ha cumplido con lo que debía, el que lo ha 
concluido. ¡| Libre. |] Difunto, muerto. Dcfunclá in- 
vítale pcrputicis Junerifuut, JAv. Libre la oindud 
(de la peste) con la muerte de mui pocos. Da func- 
tas regís imperio . Lio, Habiendo ejecutado la orden 
delrei. — Morbo. Lio. fil (pie ha [lasado una en- 
fermedad, ha salido de eihi. 

XDÉFüNCTUb, us. m. Tert. La muerte. 

Défuvüú, is, fOdi-, füsiim, dere. a. Col. Echar 
de una cosa en otra, vaciar de nn vago en otro. 

Déiuxgor, éris, dcfunctus stim, gi, dep, lAv. 
Acabar, hacer, cumplir con loque se dehe. salir, 
llegar al caho de la obligación, trabajo ó peligro. 
Defunqi curtí. Cic. Salir, libertarse, desembara- 
zarse del cuidado. — Pfctlii. Liv. Ser castigado. — 
Tribus decimis pro una. Cic. Pagar tres diezmos 
por uno. 

DéfCbus, a, um. parí, de Defundo. Val. Max, 
Derramado, echado de una cosa en otra. 

Déoénbk, (iris. com. Sen. Degenerante, que de- 
genera de su principio, |j \ il, torpe. 

DÉfJENKHO, as, ávi, Atum, are. a. Cíe. Degene- 
rar, bastardear, decaer, apartarse á mía condición 
inferior de la primitiva. Degenerare ab aihpto. Cr\ 
Degenerar, no parecerse, no corresponder á la no. 
bieza de otro. — Propincuos . 1*1 op. i Je» en erar de 
sus parientes. — Fanup. Ov. Degenerar de la fama, 
del crédito y reputación adquirida. 

Degsuo, is, ges.si, g« sf.;:in, rere. a. Pltutf. Lle- 
var de ó desde, trasportar. [¡ Hacer. Degenere bel- 
la m. Lucí'. Hacer la guerra. 

Dé<;i. pret. de Degu. 

'Deglárrátus, a, um. Lact. Parí, de 

Dfcji.aíjho, ¡ia. a vi, atum, áre. a. Paul. Pelar, 
inundar, quitar el pelo ó hi corteza. 

Djíglúuo, ¡h, psij ptum, ere. a. Vurr. ÍVIar, 
trasquilar, Jt.oudar, descortezar. [ ¡ Suct. Desollar, 
quitar la piel, 
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DeglUPtijs, a. mn, parí, de Deglutió. Plaul. 
Desollado, quitado el pellejo. 

DúglÚtixO. ás, ávi, rltum, are. a. Plin. Disol- 
ver, desalar, desleír lo que está espeso, trabado, 
congelado. 

JÍKGLÜTJO, is, ivi. itum, iré. a. Alcim . Engullir, 
devorar, tragar con ansia ó con gula. 

J)t<r;o, is. gi, tire. a. Cié. Pasar Ja vida, vivir, 
subsistir. [¡ Habitar, morar. Defiere vütim, ¿el atan. 
Cic. Vivir, pasar la vida. — Bcllum. Liv. Hacer ja 
guerra. Sitie quris vita tletji non potosí. Plin. Sin ( 
las que no se puede vivir, pasar la vida. I 

f DúnRÁoo, ás. ávi, ñtinn. áre .a.Cód. Degradar, ; 
privar, deponer á alguno de ana honra* ij digni- 
dades por sus delitos. 

DégrandÍnat. impera. Or. Graniza terrible- 
mente, bai una llera tempestad. 

Dégjiaskou, áris, átus sum. ári. dcp. EsUtc. Ul- 
trajar, maltratar, atormentar. Degrassari deorsum. 

A pul. Llover encima, caer encima como cuando 
llueve. 

Déoravatus, h, ti m. Fcdr. Parí, de 
DégíIavo, ás, ávi, átimi, áre, n. Liv. Cansar, 
agravar, oprimir, agobiar, /Etna iUu ni (legrar al. 
Sen. La edad le agobia. 

DkíjhkoíOu, cris, gres sus sum, rii. dcp. Lw. Lu- 
jar. ir, andar bacía abajo. Qnd triduo as vender al, 
biduo esl dc.grf.ssus. Liv. Bajó en dos dias por 
donde había tardado tres <*n subir. Ad pedes de - 
tjvt'aao equiie. Liv. Desmontada la caballería. Dc- 
predi palatio. Tiir., Bajar del palacio. 

Diígrbshu), (juis./ El acto de bajar, jj 67c. Fi- 
gura retórica, V. Digrcssio. 

DÉfiRLKSUS. a. mn. parí, de Degredior. Liv. 

’[ DéguÜMOíi» áris. átus sum, ári. dcp. En. Diri- 
gir. guiar por derecho. 

*}' Uk<íüi*.vtok, Oria- tn. Aguí. El goloso. 

•}• Dégiílo, as. áre. a. A un. Dar á la gula, 
DécustItio, onis. f Ulp. La cata ó catadura, 
probadura, gustadura, la acción de catar, probar ó 
gustar alguna cosa. 

DtáiUsT itu», a, iim. Ulp. Parí. de. 

Di: gusto, as, ávi. atuin, áre. a. Ge. Catar, pro- 
bar, gustar. Degustare aliquem. Cic. Sondar ó son- 
dear, examinar, probar a un sageto. Lancea degus- 
ta!. vulnere carpas. Virg. La lanza le hiere ligera- 
mente. 

Déhatíeo. éá. bni, liítum, bcre. a. A. Gcr. Te- 
ner me nos. carecer. 

DéIíaluíu, is. ii'i-si, iiustmn. vire. n. Cal. Sacar, 
agotar, e «traer. |J Terl. Devorar, b agar. 

Deptaustüs, a, mu. parí, de Jh-liaurin. Tari. 
Sacado, estraido, exhausto. 

Diíhlvc.íw/iu Tcr. Desde aquí, de aquí mb íanie. 
cu adelante, después. 

Diáíisco, is, ere. ». Virg. Abrirse, henderse. 
JJchisccre i a aliquem. Cic. Declamar, deslogarse 
contra alguno. 

Dbüuxestámentum, í. n. Tac. Deshonor, tor- 
peza. ignominia, infamia. |J (¡el. Deformidad, feal- 
dad, defecto que desfigura y afea, 

Dliioxkstatío, onis. / Terl. V. Dehonesln- 
mentutn, 

Dkuoxbkt.vtuSj a, um. Arn. Parí, de 
Deiujxkstg, ás, ¡n i, átuiii, áre. r i Trie. Dea- 
lionrar, <1 isla mar, desacreditar. || Desfigurar. afear. 
Dehonestus, a, mu. Gel. y 
/ DíllONcmÁRlUS, a, ii m. Terl. Vil, bajo, si ti 
honra. 

j" DSlííivwitATüS, a. um. Oros. Deshonrado. 

' DkHOKTÁTío. onis. f. Tal. Disuasión, 
j" i }kh(»{t\ TÍ vt'H, a. um. i*risc. v 
DliliORTÁTOlUUS, a, um. Tari, Disuasivo, propio 
para disuadir ú desaconsejar. 

Déuortou, atis, átus sum, ári. dcp. Cic. Desa- 
consejar, disuadir. Dakar tari aliguem ab aligad re. 
Cic. Disuadir a alguno alguna cosa. AlulUt me de- 
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hartan tur á vo/ds. Sal. Muflías cosas me apartan, 
me quitan la voluntad, de delcndrros. 

DbíáNíRA, ®./. Ov. Dey anira, hija de Eneo, rri 
de Elo lia, mugar de Hércules, de cuya muerte fue ella 
la causa, enviándole el vestido del centaura AV¿o, á 
quien halda muerto Hercules. Este vestido estaba 
emponzoñado de manera con la sangre dc.l centauro, 
que al punto que se le vistió Hercules, sin lio tules 
tormentos, que se echó furioso en una hoguera. 
Dmjan ira oyendo este suceso, se dió muerte can la 
clara de Hercules. 

De ida mía, a?. / Prop. Deid amia, hija de Líco- 
mtdes, rei de la isla de Estiro, en ¿a cual tuvo 
Aq uiles á su hijo Pirro. 

Di.íiicus, a, um. Terl. El ó lo que hace dioses. 
[| Deífico, divino, perteneciente á Dios. 

Deix. adv. Cic. Después, luego, luego después, 

DiíiXCEPS. ado. Cic. Despees, sucesiva, consi- 
guiente mente, en adelante. 

Diíi.vde. arlo. Cic. Después, en adelante. 

De [> í SUPE II. adv. Satust. Desde arriba, de ti- 
mba. 

Deintkgro. adv. Cío. De nuevo. 

Deintéguo, ¿is, ávi, áhim, are. a. Cedí. Co- 
rromper, desfigurar, deshonrar, disfamar. || Dismi- 
nuir. 

7 Delstus. adv. ¡Ubi. De, desde dentro, dentro, 
por dentro. 

Opípara, as. f Cód. Jusl. La que pare ó da á 
luz á Dios, lo cual contiene, á ¿a (irgen Alaría. 

DeiphÍle, es./. Plin. 1 Jeitile. hija del rei Adr as- 
ió, mugre de Tuteo, madre (le Diomvdcs. 

Drirpiionn, es./ Virg. Deifobe, hija de G lauco, 
vulgarmente la Si (día catuana. 

Dkiphojujs, i. m. Virg. Dcífobo, hijo de Príamo y 
d¡: rlifcuba. muerto cruelmente por los griegos por 
traición de Elena. 

7 DeTtas, áíis. /. S. Ag. Deidad, divinidad, ser 
<1 i vino. 

Déiéci. preí. de Dejicio. 

j Déjecte. adv. Terl. Humilde, baja, abatida- 
mente. 

De.jectiO, onis. / 67c. El acto de ocluir, ríe a- 
rri jar con violencia ; empellen, empujón, la acción 
de derribar. Deje dio animi. Siín Abatimiento del 
animo. Deje dio ó dejccíio alvi. Cela. La correncia. 

Déjectiuxclea, ye./, dim. Escrib. Leve caída ó 
bajada. 

Déjecto, as, áre. a. freo, de Dejicio. Gel. 

Dé.tkctok, oris. m. Ulp. El que derriba ó deja 
caer, el que arroja ó tira. 

Déjectus, us. m. Liv. La caída ó bajada. J| Ccs. 
La pendiente ó declivio. 

DÉJectl-s, a, um. parí, de Dejicio. 67c. Arro- 
jado, echado, derribado. 

Dkjéuatio, onis./ Terl. El juramento, 

DLjkho. ás, a vi, átum, áre. a. Ter. Jurar, pro- 
testar, asegurar con juramento. 

DiDÍCiu, is, jéci, jectiitn, jícere. a. Cic , Arrojar, 
ed;ar abajo, derribar. |J Postrar, abatir, matar. || 
Echar, apartar, separar, retirar con violencia. Deji~ 
cero aran, Pirg. Derribar muerta una ave . — Aliqnem 
tupio . Liv. Ec har, d e rribar á uno d «I cabal lo a bajo . — 
Onifaj. Cic. Apartar, volver los ojos í\ la otra parte. 
— Ale uní. (Jal. Mover el vientre. — Surtes . Ves. 
Echar suertes, sortear. — Cic. Echar del 

templo. — Jugum. Cic . Sacudir el yugo, ponerse en 
libertad . — Afiquem dcgvadu Cic. Hacer perder su 
puesto á alguno, apartarle de su constancia, de su 
estado natural. || Degradarle. Dcjici spc. (Jes. Per- 
der Jas esperanzas. 

De:JO\íijíís, m. m. patrón. Ov. Hijo de Deven e. 
Mido. 

Dejo peía. re. f. Virg, Deyopeya, ninfa de Juno. 

De jota RUS, i. tn. Cic. Devota ro, rei de la Ar- 
menia menor, que habiendo seguido el partido de 
Pont peyó en ¿a guerra civil, fue defendido por Cv 
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cerón cíl una acusación que se ¡manió contra ti, 
Düjlhis. w i.f. ge. v. i;j. ylii.v. I ii> que e.slá pen- 
diente, que va bnjamlo. 

■\ DLiÜüO, ás. ávi. áfum, áre. a, Paeuv. Desun- 
cir. quitar de! yugo. |J Apartar, sej>¿i t¡u-. 

’Orjunctus, a, um. Cic. Parí. de. 

DÉJlixnu, is. nxí, ctum, gere. a. PlaiU. Desim- 
cir. separar, apartar. i 

Déjijuium, ii. n, GcL El juramento, 
i )¿ j C uto, ás, ítvi, átuin, áre. ti. PliL\d. Jurar, 
hacer juramento. 

DÉJÜvo, ásj, áre. a. Plauí. No ayudar. 

ÍJlCLÁnOli, cris, dñlapsus sunq bi. tic/). Cic. Caer, ¡ 
resbalarse, deslizarse, dejarse ir, correr, tener pen- 
diente ó inclinación. Üekdri ud equilufom . Cic. in- ) 
«diñarse á la equidad, ser ó estar mas tratable. — 
Jn fraudan. Cic. Dejarse engañar. — In iuxiditix, 
Af«\ Piel. Dar, raer en una emboscada. — Sitie re ! 
reta f amiliar nn, Cic. Dejar perder su lificie.nda. — 
,/ii. ut orinan. Cic. Caer enfermo. — Iti .snsp idoilon. 
(itf. Caer en sospecha. Ííchhiiitr r.o in ¿ardían ut. 
diail. Cic. Se deja decir alguna vez, se le cae tul = 
vez de la beca. 

DÉLÁCÉUO, ás. ávi, fituru, áre. a. Pfuut. Des- 
barrar, hacer pedazos. || Disipar, consumir, desba- 
ratar. 

Délacuy.matio, ónis. /. Pür- Lfi acción de la- . 
gvimar ó Dorar. ¡[ La lágrima ó humor que por do- 
lor o fluxión sale del ojo. 

Y D él ac U Y máTóIí u;$, a, um./l/arc. Etnp. Perte- 
neciente a la lágrima ó la grimas. 

DíiLACU'YMti, á.s. á\ i. átum, áre. n. Col. Lacri- 
mar, echar, derramar lagrimas. timar. 

DklactátiO, ónia./ Cal. Destete 6 ítesteUi, ’a 
acción de destetar. 

DslactáTUS. a, um. f «ir. Purt. de 
Délactíj, ás. ávi, át um , are. a. Cris, ¿ lar, 
íj Hitar l(i le tu ni que tu ti mu. despechar. ; 

Del je yo, ¿l-j are. ('-.L á. líe levo. 

DÉLAMUO, ¡s, bi, ere. u. Culac. Lamer. 

Déla mentor. áris. Al its su m. ári. di ¡y. Or. La- 
mentarse, afligirse, quejarse, sentir, iauieutar con 
pasión y llanto. 

DÜLaI'ÍüáTUs, a, uní. Perl. Enlosado do piedra. 
Parí, de 

Délapíüo. as, ávi, Atutn, áre. a. Caí. Desem- 
pedrar. quitar, arrancar las piedia» ile nn empe- 
drado. || Enlosar, cubrir con Josas, 

DÉLAPíát/T, o. mu. / mrl . de. De labor. Cic. 
DjÍLaPsus. as. m. i urr. til declivio 6 bajada. 
DélassajsÍlis. tu. j. 1c. u . i&. Man. Q/av tic pueda 
emisnr. 

DélaííSátL'S, a, um. Plañí. Al ni causado. P. de 
D¿lasso, ás, áví, átum, áre. a. Hoy. Cansar, Li- 
tigar mucho. 

Í'ÉLaTJO, onis./ Cic. Delación, acusación. ¡ 
Delator, ori.s. m. Tac. Delator, denunciador, ¡ 
acusador. 

JJÉLATÓIUÜ5, a. mu. Trrl. Déla torio, acusatorio, ! 
perteneciente al delatante ó delator. 

■f Délátüra, te../! Tari. l r . peiatio. 

DéLáTüs, a, um. vari, de J Libro. Delatas di vi- \ 
tutus a tí nos. Cic. Que nos lia sido curiado del | 
cielo. — - ln nos (ruin a'vum. ilur. Nacido, parecido 
en nuestro tiempo. 

DéLavo. ás, áví, átum, áre. a. PlauL Lavar, 
limpiar con algún licor. 

Dklkbíi.ís. m.J\ le. ?z. is. Mitre. Deleble, que 
se puede borrar. 

1 ) i> lec, r a ti ¡lis. m. f. 1 c. -n . is. 1 'de. Dele Ha ble, 
ip'.e deleita, da gusto, satisface. 

]}¿Li;cr.\BÍLÍTER. ((de. (.¡el. Deleitosa, deli- 
ciosa me lite. 

IJKLKCTAMUV. lilis, u. Apul. y 
DÉ. .i; c;rÁ m i: NT UM . i n. Tur . y 
OÉUiCTATlO, óliis./ Cic . Di Lolaciun. deleite, 
delicia, dulzura, placer, recreo. gusLo especial, ¡ 
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contento, satisfacción. Dclectuiioni esse, delecta- 
lionrin «Jj'cnc ó ktiberc. Cic. Servir de gusto, dar 
placer. 

Díjlec tátüh, a. ntn. parí, de Delecto. Ncp. De- 
lobado, divertido, d quilín tenido placer. 

j- DéI.KC í iO, oms. f. Yopi-ic. Elección. 

ÍJíXLcro, ás, avi. átiini. áre. a. Cic. Deleitar, 
alegrar, divertir, dar placer, gusto, contento y sa- 
tisfacción. Delectare se aliona re, aun nliqttñ rt\ ó 
delectan ti!) uf itf nd re. y in uliqad Yo. y ttlii-iui re. Cic. 
Deleitarse, divertirse, tomar placer de, con ó en 
alguna cosa. 

J) ELECTOR, órís. m. Pront. El que escoge ge ute 
para la guerra ó reclutas. 

Délectus, lis. in. Cir. Delecto, ( lección, dis- 
tinción. diferencia. |jLova de /-cute. Jiaherc drlrc- 
hnn a! ¿rujies reí. nd atumum rem, in ahijad re. Cic, 
'I orier. hacer elección ó distinción de, pura ó en 
afgana cosa. — Atiere . — Hnherc. Lie. — Insfitue.rr, 
Cc.s. Hacer levas de gente pura la milicia. Siue tfr- 
¡rc.lu. Cic. Sin elección, sin distinción, confusa, te- 
me ¡'ariamente. 

Déliíctus. mu. pttrl, do Deligo. Cic. 

DKLlíCrÁTio, ónis. /! Cic. Delegación, .sustitución 
do jurisdicción ó autoridad, diputación, coiuisimi. 
Delega liona n res isla non sus'-iyil. Sé a. Esto iu> 
se puede hacer por medio de otros. 

DÉLÉGÁTÓIin;:-:, a, um. Cód. Tcod. Loque con- 
tiene alguna, delegía im- ú cnm'si'm. 

DÉLKr.vTUá, a. uní. Plan!, .i M’- grujo. Parí, de 
\ Dei.kco. as. ávi, atnni. Are. n. Cic. Delegar, co- 
meter. encargar, dirmtar. sustituir Ja jurisdicción o 
anlurídad ; u utio. (ntwtinn per.- t-li ¡fiorlui.i dele- 
itar/:. llirr. Jmpuiur. níiüjuir 1:« culpa de ios (íeaór- 
dcvi-si ;i Jos snuertori. j¡ '* Vas por tur, desterrar, 

Dlíl.KNÍEtCüfi, a, un;. J'hol. ionice, lis' Sijerc-, 
suavH. • anrmso. 

Délhnimentum, i. V. Deliiiimoitmij. 

pÉT.Evio. V. De linio. 

Delénitiu y Del indio, óiiis. Cic. J'jI atractivo, 
halago. 

1 5 ÉL É NITOR y Delinitur, óris. m. Cic. El que 
mitiga ó ablanda. 

DéléxiTUs y Dclinítus, n. um. Parí, de Delenio. 

Deleo, es, In vi. létum, le re. ti. Cir . Borrar, can- 
ee-, ir. raspar. |] Abolir, anular, abrogar, casar, f] 
Kstingüir, destruir, anuiuar, deshacer, aniquilar. 
Deb ra rxcrñf.um. CÓ-. Desbaratar del lodo, des- 
trozar nn ejército, deshace ríe. 

Déi.ÉTÍUH. u¡. j. u‘:. n. is. Pare, (¿no borra ó 
sirve para borrar. 

DÉLÉTiO. óriis./ iLvr. D e s Lr r¡ cci o u, derrota, ruina. 

Dkí.étítiL'ss y Deleíicius, ¡i, utn. Ülp. Citarla 
dePticia. Carta o papel en qno estaba escrito algo, 
y después se ha borrado. 

Déliítrix, Ic¡s._/I Cic. La quo horra ó destruye. 

Bklktl'S, a, um. parí, de i i ideo. Cié. (jorrado 
caiiceíado, destruido. 

Délétus, us. m, 7 Ve/. V . Deletio. 

Diílkvi. prct. de De leo. 

Delúvo, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Alisar 
allanar. 

DÉ lía, a;,/. Pinj. De lia, Diana ó Luna, un túv 
muda de fu isla do Dch«. donde uncía. 

Déliácus. a, um. Cic. Perteneciente á la isla do 
Délos. 

DÉLiíiámentUM, S. m. Vut, Jipi, V. LibacitJ!), do- 
Tramtt.mie.nlo de alquil licor >ul ios sacrificios. 

DulÍiíatjo. dais. /. l)iq. Jic/Kinu-ion de lina 
parte, porción de ana j ¡oses ion ji-gada en testa- 
mento, qm; no escrita in novena parte del total. |( 
La probadura ó cal. niara de. alguna cosa, 

7 Delira roR, óris. in.JLw. Dique prueba, gusta 
o cata alguna cosa. 

7 Peürá roui'jM, íi. /i. Piin. Lugar á propósito 
para hacer libaciones, 

DjslibaTUs. a, um. parí, de I)oli bu. Cic, Esc, o- 
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yitlr». entresacado, selecto. || Suel. V iolndc>, <:o- j 
r rompido. ;| Probad o, gustado, catado, tocado ligo- J 
ra mentó. 

iJÉLiiiüit.ati'Mtu.s, a. Mío. Liu, Rí que gasta mu- 
cho tiempo ó tarda en deliberar. 

í)t:í.i»KU\TiO, onis. f. Ck. Deliberación, con- 
sulta. Mfllexioii, consideración. 

l)¡"í Lililí iiátívl’S» a, ion. Cic. Deliberativo, por- 
tear- cíe uto ó la deliberación, sobro que se ha de 
deliberar. 

Di'íFviiiF.nÁTOit, orLs. m. Cic . El que delibera ó 
consulta. 

Di¿ 1 . 1 ij ó kátum, i. •??.. Cea, Deliberación, resolu- 
ción, de te r ni ¡nación. 

DKLinfciiÁTL'&j a, mu. Cic. Parí, de 
Dúlíiíiíko» ¿s. ávi, átnrn, áre. a. Cic . Deliberar, 
discurrir, considerar, examinar, consultar, pen- 
sar. || Determinar, resolver, decretar. Deliberaban 
cal miki. Cic. 11c ó tengo resuelto. Delibr.rttlmx 
xihil mihi <rxl , Cic. En nada Kstoi mas resuelto, , 
determinado. j 

Di; murro, ¿s, ávi, atum, áre. a. Cic. Freo, de j 
Deliro. ás, ávi. átenn. are. a. Luc. Gustar, 
probar, catar, ¡j Quitar, disminuir. j| Coger, tomar, ¡ 
entresacar. Del iban' arica. Ot\ Tomar una tm- ¡ 
tura de las artes .- — Alafa id narr alione. Qitutl. Tru • ! 
tur algo , tocar ligeramente, por encima en la na- \ 
rrudou. 

Dluiíkítus, a. mu. Col. Descascarado, des- 
cortezado. Parí, de 

D ñu nno. as. ¿vi, átum, áre. «. Coi, Descasca- 
rar, descortezar, quitar la cortean. 

Délíuuo, is. ni, útuiii. ere. a. So Un. Untar, 
bañar, humedecer, trotar. Es poco usado. 

DkuuüíTs, a, u ni. parí, de Delibuo. Cic . Da- 
ñado. untado, frotado, humedecido con aceite, 
imuiicnfo ó cualquier licor. Dcdituitus nwjitenhu 
Fnlr. Perfumado. Delilndum gandió nádete. Trr. 

I demir, colmar á uno de alegría. De/ifmln relleno 
dona. Ilor. Dones, presentes em punzo nudos. 

Dkíjoatk. ado Cic. Delicadamente, con deli- 
cadeza. con regato y delicia. Dedícale ae mol! i lee 
viren:. Cic. Vivir una vida mole y regalada. U. li- 
i'aliits Iniciare iracundos. Sea. r l 'rutar con mas 
suavidad á los Iracundos. 

ÜELÍCÁTIM, ti, um. ramo, tior sup. tissímus. 
Cic. Delicado, blando, suave, tierno. \\ Débil, 
llano, afeminado. j[ Fino. esquisito.jl Dado á las de- 
licias. Deticalissimi Jditidii. homo . <_Ve. Hombre de ¡ 
un gusto muí delicado, que hu-il mente se fastidia, j 
Delicia. os./. Plañí. Y. Delicim. ¡].FV.sí. Canal \ 
de nn tejado. 

DélDijE, armu/. plur. Cic. Delicias. placeres, ; 
suavidad, gusto, deleite. |] bigere/.A, debilidad. in- i 
constancia. Iti dedirik case ttlictii. Cic. Serlasdeli- i 
eias d»’ alguno. — Ilubcrf. aligue m. Cir. Amara uno 
tierna mente, tener en él sus delicias. De lirias Ja- 
rree. Piaut. iicirse, borlarse, entretenerse, diver- 
tirse. 

PklIcimus. w . f re. n. is. y IKTiciátiis, a. i¡m. ¡ 
Fe.il. Perteneciente á las canales de los tejados. 
Delicio. is, ocre. a. Non. Atraer. 

Dklsciol.íí, árum. f piar. don. de. Delicia*. Cié. \ 
hiíLtc-iOLlíM, i. ii. diiii.de Del icio m S¿n. 
DklíCIóSLS, a, um. Mure. Cap. Delicioso, lleno, • 
abundante de delicias. 

DklÍcujm. ii. n. Maro. V . Delicite. |j Fedr. El 
joven amado de otro por bien ó por mal. 

iHn.ii'o, us, are. (i. Non. Explicar. [| Fc.st. De- 
dicar 

-j Del ic.ro ii, óns. m. ti. (ley. Delincuente, pe- 
cador. 

Dííi.ictüm, i. a. Ck. Delito, crimen, falta. pe- 
ca do. ofensa- Ü Error, íaltn del entendí- 1 

»:ih mío. 

Dklictus, a. mu. parí, de Delinque. En. Abai¡- 
ioitudo. desamparado 
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„ DelÍuiílus, a, mu. Cal. Uim.de 
DiélFcus, a. mu. Varr. Destetado. D ícese de los 
cochinillos que han dejudo de mamar. 

DÉLÍGÁTUs, a, u m. Cex. Parí, de 

Delicio. as, avi, ¿tum, fbe. a. Cic. Atar, ligar, 
amarrar, y aves ad terram delitjare. Cea. Amarrar 
las naves á tierra. 

Dlílíoo, is, iegi, lectuni, lígcre. a. Cic. Escoger, 
elegir, coger, tomar, sacar con elección. .Dedujere 
(dique m ex te di bus. Piaut. Echar a uno de casa. — 
¿lusaut. ()e . Cortar, coger una rosa. 

DiülímáTUSj a, um. parí. de. Delimo. Plin. Li- 
mado. 

Del i Mis. vi, J. me. n. is. f arr. Oblicuo, tras 
versal. 

OülíjiítAxio, (mis. f Bal!). El acto de poner li- 
mites 

Uélímítátus, a, um. Froul, Notado con lí- 
mites. 

Üémmo, ¿s, ávi, átum, are. a. Plin. Limar, 
pulir. 

DélÍxkatxü, unís./ Tert. De Ilutación, el acto 
y efecto de delinear, dibujo. 

Delineo, ás, ávi, átum, áie. a. Plin. Dk linear, 
dibujar, trazar, tirar ios pajiles estertores ele un 
cuerpo natural 6 artificial. 

Dé LINGO, i.s ? nxi. ncturn, gure. a, Piaut. , La- 
mer. 

DklíxímentuMj í. /i. ¡Av. V. Deliuitio. 

DélíniO, is, ivi, liu tii, iré. a. Plañí. Frotar «na- 
veniente , hacer una fricción ligera. j[ Ció. Acari- 
ciar. i [alagar, atraer con suavidad, con maña, con 
carino. 

DraÍNÉTio, ñuis. f Cic. Halago, atractivo, ca- 
riño. 

Délínítou, óris. m. Ck. Acariciador, lisonjero. 

Dhi.ínitus, a, mn. parí, de Delinio. Cic. 

Diílívo, is, ii ni ó Le vi ó lívi, fítum, ncre. «. 
Frise. Payar, borrar. 

-J* DñLiNqtJEvriA. ze.f. Terl. El delito. 

Dulinquo. is. lupii, líctiim, (puire. tí. Cic. De 
iimjuir, cometer algim delito ó lalta, caer en ella, 
pecar, quebrantar la lei. SÍ quid delinquilur. Ck. 
Si se cae en alguna falta. Quid ajo Idn delitpii / 
Piaut. l Qué delito he coniríulo yo contra ti? 

Di-uáqi'KO, es, lícui. ¿re. ()v. y 

DÉLÍqijtiSCO, is. lícui. acere, n. Col. Liquidarse, 
colicuarse', desleírse, derretirse, hacerse, ponerse 
liquido. De tiquexccr e alaer ilute. Cic, Dejarse tras- 
portar de alegría. 

Deliquuk, árum./. plur. Vitriiv. Can des, con- 
ductos para recibir y despedir el agua iú Jos teja- 
dos. 

DÉLÍQUIUM, ií. n. Plaul. Falta. ]>úrdida. menos - 
cabo. |J Deliquio, desmayo, desfallecimiento. Deli- 
quio m so lis. Plin. Eclipse de sol, 

Diitjqüi). as. ávi, átmn, aro, ti. Col. Echar, va- 
ciar. tierra mar un licor. 

Dr.LLqui.-s. a, um. Phtul. Lo que falta, aquello 
de que s* 1 tiene nera-sidad. 

DñLiitvMUNTUM, i. n. Plin. V. DoUríum. 

JIeúuans, cis. c*o/;i. Fluid. Delirante. V. Deli- 
ras. 

I - i;uu\ i'i;). oui.s. /. Plin. Deciitiacioti 6 aparta- 
miento del camino derecho. [| Delirio, 

iJÉMiiÍT.vs, filis. ./I Laher.x 

DLr.iiiiuu.ii. n. CeLs. Delirio, desorden, turba- 
ción, destemple do la imaginación por alguna en- 
fermedad. 

))¡;Üiu> t •is.ilví, atino, are. n.. Cic. Delirar, df>d- 
varinr. decir disparates y locuras fuera de razón y 
juicio. || Anx. Salirse del surco, esír aviarse <:cl 
camiriu recto. Delirare liuiore. Ver. Delira r de 
inaul .. — lu tiliquiírr. Cic. Delirar en alguna cr»n. 

Dklihus, a. ii m. Ck. Delirante, el (pie delira 
por enfermedad ó vejez. 

Dei.Itkns. tis. vota. Plin. Parí, de //res. de 
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fi torreo, es, ui, tire. O t'. y ^ 

Delítésco, ¡s, tn i, sccre. n. Cic. Ocultarse,, es- 
conderle. De i descere (na: lo til ate nlicujus. Cic. 
Ponerse á cubierto con la autoridad de alguno. 

DÉLÍTÍfíO, as, avi. átum, áre. n. Hor. Reñir ás- 
peramente, con vehemencia. 

DelÍ'IO, ás, ávi , átum. áre. a . Prud. Sacrificar, 
hacer, ofrecer uu sacrificio. ‘ 

*j* Délítor, óris. ?«• Ave. El que borra, tacha ó 
raya nigua escrito. 

Déi.ítüs, a, 11 ni. part. de Del í no. Cic. Borrado, 
tachado, lleno de borrones. 

DÉ i.ilís, a. u m. Cic. De lio. de la isla de Dé- 
los. Delia dea. Hor. La diosa Laloim. 

Dllius, ii. m. Hor. Apolo 6 Delio- sobrenombre 
de este dios , por h aber nucido t u la isla de Délos, 

Délos y Delus, i. f. Cic. Délos, isla del mar 
Hijeo, consagrada á Apolo por haber nacido ai 
ella: emporio, oráculo y erario común de la Gre- 
cia. 

Délo rus, a, mu. Frise. Lavado. 
elpiu. ó ruin. m. piar. Jusl. Délfos. ciudad de 
la. Fócale en la Acuya, donde enturo el célebre orá- 
culo de Apolo. \\Jusl. Los naturales de esta ciu- 
dad. 

Delpiiíce. ade. Varr. A r modo del oráculo dél- 
fico. 

DelpííTcÓla, lo. m. f. A as. Que habita en Bel- 
fos * epil (do de Ap o lo . 

Deli'hícüs, Cic. Deifico, perteneciente á 

¡a ciudad di: Dcljos. ó al oráculo de Apolo en ella. 
Di’íjrfúui mensa. Cic. Mesa de mármol con tres 
pies, como la que servía en el templo de Apolo — 
Cauros. Pliu. Corona <le laurel, que se daba á los 
vencedores en las tiestas pitias. 

Depfulv, inis, y Delphlims, i. m. Pliu. El del - 
fin, pascado cetáceo de cuerpg lar y o y angosto, con 
la cola en forma da media lum y velocísimo. \]Ov. 
(Jna de ¡as 2*2 constelaciones celestes. j| P fin . 
Adorno de oro. plata ó bronce, que se sobrepone 
á los vasos y otras cosas. Dcíphini auras. VUruv. 
Las pesas de tina máquina hidráulica, como del 
reloj. 

Di£LPiri\\\í5,át¡s. m.j. Delfines, natural del l)el - 
finado. 

Dklphínátüs, iis. m. El Delfinado, provincia 
de Francia. 

Delphis, íclís. /. Mure. La sacerdotisa de Apolo 
deifico. 

f Delphi tic us, a, am. Mure. Y. Delphi cus. 

Delta., f Aus. Delta, nombre de la cuarta 
letra do los griegos de r si a figura A. 

* Det.toton, i. n. Cic. tina constelación sel en- 
Ir ion al sobre la cabeza del Carnero, que. consta de 
tres cslrclldmffrincipales enjigura triangular , o de 
l(C delta tpdwgm 

Délübrum, i. n. Cic. Templo donde había Ídolo. 
Jl Fest, Tronco de árbol sin corteza, que servia de 
ídolo, i | El lugar delante del ara donde se lavaban 
las manos los sacerdotes ilutes del sacrificio. 

DÉ LUCTÁTio, ónia. f Mat e. Cap. V. Luctatio. 

T ÍJklücto, ás, ávi, átum, áre, y 

Déluctou, «iris, átus, su tu, án. dep. Plaul A a i- 
cbar, combatir. 

Deí.úuÚ'Íoo, ás, ávi, átum, áre, y 

DénumícOK, áris, atún smn, ;iri. dep. Plaul . 
Hacer burla y mofa de alguno, belhr, molar, es- 
carnecer, hurlarse, divertirse con alguno. 

Deludo , i.s, lítsi, lúsum, dure. «. Cic. Befur, 
motar, escarnecer, hacer burla y mofa de alguno, 
engañarle, burlarle. || Plin. Dejar de jugar. 

UliLÚMBATÜS, a. um. parí, de Dehimho. Plin. 
Descaderado, derrengado, duijudode las caderas. 
|| Vilrav. Corvo, encorvado, doblado. 

Déllmuls. m, f. be. n. i.s. Plin. Derrengado, 
de.sl ornad «. || Pevs. Blando, mole, aíeininailo. 

Délumbo as. avi, atum, áre. a. Plin. Derreu- 
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gar, deslomar, descaderar, maltratar, quebrantar 
ios riñones ó tos lomos. || Cic. Enflaquecer, debi- 
litar. enervar. De tambare senlcntias. Cic . Estro- 
pear los pensamientos, quitarles su fuerza y ener- 

gí».- 

•J- Dlluo, is, ni, tituni, ere. a. Cal. Lavar, limpiar 
lavando. 

Déhjsio, óni.s. /. Aruob. El acto de huc*r 
burla. 

Délúsus, a, uiu. parí, de Deludo. Ov. Burlado, 
engañado. 

Dlílltámentlm, i. «. Cal. Argamasa, la mvz 
da de val y arena, ú la obra que se hace con ella. 

DÉ luto, ás, ávi, átum. áre, a. Cal. Enlodar 
embarrar, cubrir de argamasa, ó fabricar con ella. 

DéMÁDeO, es. ni, ere. u. ()i\ y 

Démaukücü, is, sccre. n. Escrib. Humedecerse, 
ponerse húmedo ó mojado. 

■ Démagis. adv. A’ou. Mucho mas. 

Di; mandatos, a, um. ■‘Suri. Encargado. Part.dc 

Demando, ás, ávi, átum, áre. a. Lie. Encargar, 
ene orne nd ar, fiar, confiar, cometer, dar encargo, 
órden ó comisión. Demandare u ligue m in civituO ni 
aliquam. tiuct. Retirar á uno a alguna ciudad para 
tenerle en salvo. 

Dü mano, ás, ávi, átum, áre. n. Calul. Manar, 
destilar, caer pocoá poco. 

DÉMAitCHíA, ie. f. Juscr. La deinarquia, el oficio 
y dignidad de l demarco. 

DÉMARCHim, i. m. Plaul, Demarco, principe ó 
caudillo del pueblo entre los griegos, semejante al 
tribuno de la plebe adro los romanos. 

Démkácllum. i. ;í. Apul. Bajada, mina para los 
lugares subterráneos. 

Démivns, tis. com. cump. lior. supert. tissíinus. 
Cir. Demerite, falto de juicio, insensato, loco. 

Demensio, onis. J . Cic. Diinensicri. la medida 
de la extensión de. los cuerpos , superficies y lineas. 

Dhmknsum, i. n./Fcr. La medida de granos ó do 
otra cosa que se daba cada mes á los esclavos, los 
guges ó mesada de mi esclavo. 

j JÉ mensü.s, a, mu. pijrt.de Demeiior. Cic. Medido. 

DÉ mente r. adv. Cic . Locamente, sin juicio oí 
razpn. 

Dkmkntia, se. f, Cic. Demencia, locura, falta de 
juicio. || Imprudencia, necedad. 
i^Démentid, is, i vi y tii, Uum, i re. n. Lucr. Estar, 
ser demente, salir de juicio. 

Démextior, iris, ítus sum, iri. dep . A pul. Men- 
tir mucho. 

Dé. viento, ás, ávi, átum, are. a. y ti. Bibl. En- 
tontecer, poner ionio á uno. |] ínV l. Estar fuera de 
juicio. 

DéUf.O, ;ím, ávi, átum, áre. n. ApuL Ir, r.u mi- 
nar Inicia abajo, hnjur. 

Démérlo, és, mi, rítum, ere. jí. Plaul. y 

DÉME REO ll, cris, rTtus smn, cri. dep . Lie. (la- 
nar. ; | Merecer. [| Hacerse, ser digno. ;| Alcanzar, 
adquiriré! favor ó protección de alguno, nacer mé- 
ritos para con el. iMuncrcri daos culta. Liv. Obli- 
gar, hacerse favorables á los dioses con el respeto 
y reverencia. 

Déme roo, is. si, smn, gere. a. Cic. Sumergir. 
Inwidir, sepultar, abismar. DemcrqiL saíne fortuna 
(¡ñoñi cxlttiif. Ñcp. La fortuuu precipita, abate 
frecuentemente al que lia ensalzado. Ü emerge re 
navigia. Plin. Echar las naves a pique. — Samen. 
Col. lManüir . — Animas lulo, rumo ve. Lucí. Sepul 
tur las ánimas en oieno ó lodo. 

D É m ti ai TijM, a, tur. part. de Déme reo. Plaul. 
Merecido. 

Dém E lisio, onis. /; Mure. Sumersión, la acción 
<le siniiérgir. 

DhmersUs, us. m. Apul. V. Dcmersio. 

DÉMEítblií», a, um. parí. de. Deniergo, Cic. Su- 
mergiilo, iuuidido, sepultado. Demcrso! leyes opi- 
bus. Cíe, Leyes inutilizadas a fuerza de dineri> 
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Plebs ¿ere alieno ¿le mema. Liv. Pueblo oprimido, 1 
cargado de deudas, 

Déméssus, a, ii m. parL de De meto, is. Tirg. 

Dümíítátüs, a, mu. -parí, de Denieto, as. 

Démétior. iris, enana ó étitus suni, ni, dep. 
Ció. Medir exactamente. 

Déítetitijs, a. um. parí. de Demetlor. Ck* 
Medido, jj El que hu medido 

U¿iMÍíto, as, ¡ni, átum, áre. a. Lie. Medir, po- 
ner. establecer 1 imites. 

Dümiíto, is. messiii, messum, tere, n. Cíe. Co- 
ger cortando, cortar, segar. 

Demetrias, ádis./ Demetriade, cuidad de Te- 
salia. l| Oirá, (le. Venia. || Otra de Jlacedonia. |] La 
isla ríe Paros, una de las Cír lados. 

Dúmiguatio, unís. f. Cora. Nep. Trasmigra- 
ción, mudanza de habitación de u.ri ¡ jais á otro, he- 
cha por alguna, familia ó «ación. 

D emigro, as. ávi, átum, áre. n* Lie. Trasmi- 
grar, pasar d vivir de un pueblo á otro. || Phml. 
Marchar. partirse. Demigrarc ex (itjris m urhem. 
Liv. Pasarse á vivir de la campaña á la ciudad. — 
Ab itnprahis. Cié. Irse lejos, apartarse, alejarse 
de ios malos. 

Deminóuátio, unís. f. V. Dimirnitio. 

IJémímo. is, ere. Vinal. V. Diminuo. 

Démíraxdus, a, uní. Gei Mui admirable, 

Dkmíuür, áris, átus sum, ári. dep. de. Atl mi- 
rarse, maravillarse mucho, pasmarse, mirar con 
pasmo y admiración. 

Démissk, iu-:, issíme. adv. Ov. bajamente, por 
abajo, cerca (le la tierra. || Cíe. Humildemente, 
con sumisión. |J Con estilo bajo. Demississime a/i- 
quid eiponere. Cés. Esponer uua cosa, decirla 
con la mayor sumisión. 

Dkmjssio, oiiis. f. Cés* La acciou y efecto de 
bajar. Dcmzssio animi. Ck. Abatimiento del ánimo, 
¡alta de espirita. 

DÉMIssmus, a, um. Plaut. Largo y pendiente, 
que arrastra, talar, que llega hasta los talones. 

Dkmissus, a, um. parí, de Demitío. Ter, Bajo, 
inclinado á la tierra. Dcmissa vulnera. Sen. Heri- 
das profundas. Demiss/t. purpura usque ad talos . 
Cíe. Purpura (pie cuelga, talar, que llega hasta los 
talones. Dido demissa vultum. Tirg. Dido con el 
rostro inclinado, bajo. De mis sus homo. Cic. Hom- 
bre suave, modesto. — Orador. Cic. Orador que 
habla en estilo tenue. Demim. Saltad. Los que 
viven una vida privada, sin mezclarse en el go- 
bierno del Estado. 

Dl mitigo, ás, ávi, átum, áre. a. Ck. Mitigar, 
suavizar, aplacar. 

Dbmitto, is, misi, missum, tere. a. Cic. Bajar, 
inclinar, echar hacia abajo. f| Liv. Enviar. JJc.mil- 
fere animum. Cic. — Se. Oes. — Se animo. (Jes. 
Abatirse, desfallecer, perder el ánimo. D emitiere, 
se. Quiñi. Bajarse a cosas inferiores á la dignidad 
propia. — Mor/ i. Tira. — Umbris. Sil. — Si ¡juica 
noel i, Ov. Matar. — Vt non, Tirg. Hablar bajo, ba- 
jar la voz. — Capul á ccrvicihus. A‘ lie. r. Derribar 
la cabeza de los hombros . — Se ad iture m alie ajas. 
Ck. Inclinarse, bajarse para hablar al nido á al- 
guno . — A tires. Tirg. Bajar las orejas. — Aitius ac- 
hures. Plin . Plantar árboles. — Demillerr. aliquid m 
pee tus. Sai. Imprimir alguna cosa cu el corazón, 
tenerla mui presente y lija. Cuín in eum cas um me 
fortuna de mi sisa el, ul. Cic. Habiéndome puesto la 
tortuna en tal coyuntura, que. 

■{* DémwiuíUs, i. m. Liv. El supremo magistrado 
eii las ciudades de Grecia. ||*S'. tren. Dios criador 
de todas las cosas. 

JJkho. is, demsi, demttim, mere. (t. Cíe. Quitar, 
agarrar, tomar, llevar quitaudo. Ve mere de cap i te. 
Cic . Quitar, sacar dei capital . — Capul alien jus. 
Cic. Cortarle i uno la cabeza. Deudo auclure. Liv. 
Muerto, quitado de en medio el autor. Dente so- 
leas. Plaut* Quítame ios zapatos, como ueoslnm- 
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hrabm los romanos al ponerse á comer. Demera 
(dicui sülliciiudincm, meium, molesiiam. Tcr.-I¡jno- 
miniam. Liv. Quitar á uno, sacarle de cuidado 
miedo, pesadumbre y de ignominia. 

Démocuatla, £e.,/' Bud. Democracia, gobierno 
popular, como el de las repúblicas. 

|- Democráticos, a. uní. Bud. Democrático, 
republicano, perteneciente Ala democracia. 

Dkmúchítküs y Dcmocñticus.a, mu. 6Vc. Per- 
teneciente á Demúcrito, como sus dogmas ó sus 
¿cetarios-. 

DemockItus, i. í«. Cic. Democrito, filósofo ah- 
de.riüi, que ensenó <pu: había in nunutriililes mundos 
y que constaban de átomos todas las cosas. 

D émólio, is, i vi, itum, irc. a. Tarr. y 

DÉ MOL [Olí, iris, i tus sum, iri. dep. Cic. Demo- 
ler, deshacer, arruinar, arrasar, destruir, echar 
por tierra. Demoliri culpam de se. Píauí. i ince r 
hijo ver que no está culpado. 

JJémólitio, óuis. f. Cic. Demolición, la acción y 
electo de demoler, de arrasar, destrucción, ruina. 

Dé-mói.ítok, cris. m. Tilmo. El (pie destruye, 
arruina y echa por tierra. 

Dkmólítus. a, um. parí, de Demolior. 

Démonstkáiulís. m.f U*. n. ia. Apul. Demos- 
trable, h que se puede demostrar . 

-f Dgmonstjiantia, «j. /. Plin. Indicación, la 
acción de indicar ó demostrar. 

Démonstuátio, ónis. f. Cic . Demostración, 
prueba evidente, razonamiento que prueba y con- 
v. nce. ([ La acción de demostrar ó enseñar. |] El 
género demostrativo. |] Hipoüposis, figu í -a retórica. 

DÉMONSTíiáTÍVE. adv* Mure. D e mus tra ti v amen- 
to, cou demostración. 

JJÉMüNiJ j'ii.vnvi.:s, a, um. Cic. Demostrativo, lo 
que persuade \ demuestra con evidencia. Demons- 
tra l i vum gemís. Cic. Género demostrativo, adre los 
retóricos, es el que. contiene la alabanza ó vituperio 
de alguna persona o cosa. 

Bkmonstrátou, uris. m. Ck. Demostrador, el 
que demuestra, e) que señala ú indica. 

DfcMO.vsTRÁTUy, a, uní. Cés. Parí, de 

Demonstro, as, ávi. átum, áre. a. Cic. Demos- 
trar, probar, hacer ver con evidencia, espliear, 
exponer clara y distintamente. || Mostrar, señalar, 
indicar, enseñar. 

¡- Démorátiu, ñuis. f Demora, tardanza, dila- 
ción. 

Dkmokátus. a, um. purt. de Dcmoror. 

DÉMORIíko, es, mordí, morsuui, dere. a. Plin. 
Arrancar á lineados , morder. 

Dé MOiuojt, cris, morí mis smn, morí. dep. Cic. 
Morir, j | Plaut . Amar entrañablemente. 

Démouor, áris, átus snni, ári. dep . Túc. Demo- 
rar, fardar, hacer larga mansión, detenerse. [J Ces. 
Detener, reprimir, entretener, r.milt ner. JSe vos 
dudius (h-.murtr. Cic. Para no entreteneros mas 
largo tiempo. 

Í)KM 0 tlsiG\Trs. a, mu, A pul. Parí, de 

DÉ.MOUSiCO, as, are. a. Apul. Tirar, sacar, u- 
rraucar á bocados, mordiscar. 

Démousus, a, um. parí, de Dcmordco. Pees. 
Mordido, sacado abocados. 

Dí.mOrtpíis, a, u m. parí, de Dr moriur. Lie. 
Muerto, difunto. 

DkmOstjiln'IvS, is, m. Ck. Denuisteue.s, ate- 
niense. el principe de los oradores griegos, discí- 
pulo de Lúcrales y de Platón. 

DémiístiíiínÍcps, a, um. Cic. Perteneciente á 
Demósteiies. 

Di'.mótUs, a, um. Ck* Vari, de 

D ÉMOVT.O. es, muvi, mótiuii, veré. fi. Ck. Keti- 
rar, apartar, echar de algún lugar. |[ Privar, depo- 
ner. [[ Desterrar. Demufns in Ínsula m. Tac. Des* 
terrado ú una isla. — SotUa álveo aninis. Tac. Uiü 
sacado de su curso ordinario. 

Dl-MPsi ó Demsi. prcl. de Dcnm. 
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Demptm y ])enitio> onis. f. f'arr. El acto de 
quitar, detracción, disminución. 

liKMPTUS ó Benitos., ti» Uln./J/lf 7 . de Dhiiio. Cío. 
Quitado, llevado á otra parte. 

Démíkho, ¡s, i vi, ítuin, iré. n. üi\ Bramar, licuar 
de bramidos oí aire. 

Df.mltitcs. a, um. parí, de Demugio. Ov Que 
lesuena con bramidos. 

ÜCMULCKO, es, si, sino y ctum. ére. a. Lie. .Ma- 
nosear, halagar, acariciar. 

Ólmiii/JTUH, a, mu. parí. de Demulceo. Gcl. 
Halando, acariciado. 

Dkmum. udv. Ttr. Ai fin.. en fin, ti nal mente, por 
fin, al cabo, ú¡ tí mámente. ; | ¿>ucL fojamente. Jj*SW. 
En suma. 

Dé murmuro, as, ávi. atino, áre. a. Ov. Hablar 
entre dientes, murmurar. gruñir. _ 

DÉMUSSÁTDs. a, um. Apul. Disimulado,, sufrido 
con paciencia y disimulo. 

DémltaijÍlis. vi. /. ic. n. is. Prud. Mudable, 
alterable. 

ÜémCtatio, óni &./. Plin. Demudación, mudan- 
7,a. alteración. V. Mututio. 

7 F)í';m UTÁTO ti, o ris. m. Tul. El que demuda, 
muda, altera. jr , 

7 Dkml vaTUS, a. mu. ’i r'WJtonimiijuo, mudado, 
alterado. ParL de Den uto. 

Dé mutilo, as, ávi, átum, áre, «, Col. Mutilar, 
cortar, cercenar. 

DéMÍítü., mi, avi. atina, ¿re. a. Tac. Demudar, 
alterar, mudar, variar. DemuUtnl mores vujchv.iih. 
Plauf. La educación corrige el natural. 

7 DÉNÁUiSMliS, i. m.Dig. Pensión de mi tlenario. 
DÉNáíuüm, ii. n. Plaul. y 

Dénaiuiis, ii. vi, Cic. De nano, moneda (h: p ¿s- a 
de los romanos, que valió primero diez unes, ¡t r ¡es- 
pitar diez \j seis, ¡j Plin. Le hubo i avióte, n de veo que 
valía veinte y cinco de varios de plata, ó cien 
ríos. Ad donar ium solvere. Cíe. Bagar mista el últi- 
mo denario, luista el úitimo maravedí. 

Dknárius. a, uta. BV/r«t\ Denudo, que contiene el 
número de diez. De na rio; ceremonia:. Fcsl. Cere- 
monias en que los que habían de sacrificar, se abs- 
tenían de ciertas cosas por espacio de diez nías. 
— Fístula. Plin. Canotiés, llantas de diez pulgadas 
de diámetro. Tntíin/a deiiarwrntn pondas, CWv. El 
jmí.so de treinta dranmas áticas, lomando ht druema 
por ¿a séptima parle de una onza. 

Déxarkü, ás, ávi, atum, are. a. Ter. Contar 
plenamente y por su orden. 

Dénascor, cris, «¿tus .sutil, se i. (P/t. ftin\ .Mo- 
rir, cesar de ser. 

Dé VÁSO, ás, ávi, átum, ¿re. a. Plaul. Descari- 
ña r, quitar, cortar, arrancar las n. -ir je es. 

Den . v'ri üm, ii. n. Tc.rl, Medicina que se da al 
qu«¡ está moribundo. 

Den ato, ás, ávi. atum, áre. n. Uor. ¡Nadar cou 
la cor ríe rite, agua abajo; pasar a nado. 

* DriNüUACitÁTRS, m. vi. Plin. iicndracálts. 
piedra, especie de dual a con velas que represe. ‘Una 
un ti r busto. 

Dendrita, is ó indis, f. Plin. La ciendritis, 
piedra f > recios a , 

'* Diímdíuiíües, ai. m. Plin. yerba, especie de tú 

¿i malo o iechelreziui., 

DlnühÓí'HOiu, 0 rmu, m. piar. láser. Artífices 
madereros que disponían la madera para los edifi- 
cios, y ib miaban un colegio dedicado ú Moren les. |k 
Otro cuerpo de gente supersticiosa que llevaban a 
cuestas por las ciudades árboles arrancados con sus 
raicea en boma de Buco, de iSilvuno ó de la diosa 
Cibeles. 

Dénegatl.S, a, um. Cés. Parí, de 

iJivN £<«(>, ás, ávi, atiirn, are, a. Cus. Denegar, 
negar, no conceder lo que se pido, negar redonda- 
mente. Denegare aiiunid pelen ti. Cíe. Dciv-gar i/im 


cosa al (pie la pide, pretende ó solicita* iJeticga- 
vil . Ter. Dijo que no. 

Dé.vi, íc, a. piar. Cié. mida díea. Uriuv 
non attnnniM pueri. Cic. Niños de diez años. Bis- 
<!<■ na, Vinj. Veinte. Teniente naves. Vvy. Treinta 
naves. 

Dlnícáles feriír. f piar. Cic . Fiesta que s* ha- 
cia á los diez días después de ia muerte tie alguno, 
pura purificar la casa y familia. 

*!' Déyuüi.vnü, onis. /.' Prisc, El acto de eune 
grecer o pouer una cosii negra. 

Denigro, as, avi. aúisii, áre. a. Plin. Ennegre- 
cer, teñir, dar de negro, poner una cosa negra, de- 
negrir. j| JuL Firm. Denegrir, deslustrar., infamar, 
manchar la tama y opinión de alguno. 

LÚNÍqUE. udv. 6 h'e. Final, últimamente, al fin. 
par fin, en tío. id cabo, en conclusión. ;¡ Cic. En 
suma, en una, en dos palabras. 1 1 A' lo mas. cuan- 
do mas. [| Oes. :V lo monos. 

DÉNÓMÍ NATIO, onis. f. A' Ih r. Denominación. 
i¡ Metonimia. hiu;U:ig*;. i //y«/ , í¿ retorica. 

Denominativa, orum. ti. piar. Prtsc. Adjetivos 
sacados de sustantivos, derivados. 

Dknümínátívk. (¿de. Alare. Cap. Con deriva- 
j cion. 

i 7 üénomÍnatívijs, a, um. Denurmualivo, deri- 
vado. camode studeo, studiosus. 

Dknómínatüs, a, um. parí, de 

TíénomjnOj as, ávi, átum, áre. a. (¿nial. Deuo 
minar, nombrar, poner, dar nombre a las cosas. 

Denommátüs. a, um. Fina. Parí, de 

DÉNUitMO, as, ávi, áímn, áre. a. Mor. Defor- 
mar. desproporcionar, hacer irregular ó desigual, 
dar fonn-i ó liguru irregular y desproporcionada á 
! mu* cosa. 

¡ Dénijtaiiü, onis .. (. y 

DenqtáTüS, us. m. TcyL Indicación^ demostra- 
I cion. 

ÜEWi'ATDS, u, uní. Cic. Parí, (le 

Denoto, as, ávi, átum, áre. a. Cés. Denotar 
; seualar. indicar, amumiaiv, mostrar, significar. Dr- 
j notare atiene m p rubro. *S uet. Disfamar á uno, uo- 
j tarle de in lamia. 

l/ENh, tis. jn. Cic. Diente. Denles -primores, l irtj, 

\ — Adrcr.ii. PHn . — Tomici. Cic. — Inciso res. Cris. 

I Les dientes de adelante. — Canini. Plin. — Cola- 
te. rilares. Jitv. Los colm Ülos. — Masillares. Plin . — 
Malares, Jnr.^ Las umeins . — (Jenuini ó i n ti mi. Cic. 
Las dus mneias úi timas <i de mus udentru, Dens 
\ ancharte. Viry. El garfio, el diente del áncora. — 
•Si llar ni. f'irg. La hoz de Saturno, — Le. onis. Plin . 
Dicutf’ de leen, plauia, especie dn chicoria. ~ Cu- 
cus. Plin. — Cariosas. Jictidns, pútridas. (Ha. Dien- 
tes ó muelas da midas, podridas. — ¿\tmnda. Ov . — 
Indas. Eslac. El diento del elefante, e! marfil. — 
¿V umerosus. Ov. El peine, — Jibtirwn.-t ■-! jotens. 
Prap. Peine de marfil. — Serrarum. Plm. Dmutes 
de las sierras. L lámanse también denles ios dien- 
tes que se dejan en las edificios, y son aqueilns 
partes sobresalientes en que encajan otras, cuando 
se prosigue ia lubrica. Prrevertit atr kone. jut'ium 
dens. «.//(/¡/.El hombre propone, y Dios dispone. 
>'<'/■ 

iJKNsÁBÍLíh. mí./, lé. u, id. CvL Aur. Loque so 
pu de espesar ó condensar. 

DensáTIO, ónis. /! Plin. Cojjdonsueicni, el t.je.clu 
> de condensarse ó rs ¿tesarse alguna 
| DeNS-ATüJI, óris. m. Es lili'. El que espc.su, c(*n- 
i densa, traba. 

DensáTCS, a, um. par/, de Denso. V\ ry. t-on- 
; densadtí, espesado, encrasado, coagulado, tra- 
, nudo . 

j Dense, ius, issnue. tulv. P/ia. Densa, espesa ■ 
| mente, con densidad. || Cic. I i e cu ri ítem ente, 
j Dh.VSKO, es, ere. a. Leer. V. Denso. Deust’ri lar. 
Ivon patder htt?c ftsrba. Plin. Esta yerba no dr;r 
I virujar Ja loe fio. 
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Bís.vsesco, is, (iré. n. Pan luí. Espesarse. 
Densétiís, a, mu. -parí, puco tetado de Densf-o. 
ftfaor. Oonde usado. 

DensLas, átis . f. Plin. Densidad, espesura, cra- 
situd. 

Denso, ás, ¿vi, ¿úun, áre. a. Tac. Espesar, en- 
grosar, *; uc rasar, coagular. Ij Virtj. Apretar, ts lie - 
cbar. Dentare vina . Tac. Alen tutear los golpes. 

DiiNSLS. a, uní. Cic. Denso, espeso. Densa cox. 
Quiñi. Voz gruesa. Denaissiniít nox. Plin. Noche 
muí oscura. Utmsti pcricitlu. fA'ñ/.Freotientes, cunti- 
11 ii Hjii je ligios. 

L» leí ale, is. n. Col. Dental, d pulo cu que en- 
caja la reja t/e.l arado. j| El arado. 

7 l)E\TARPÁ<xA, ai. f. Viur. £1 gatillo con que 
su sacan tos dientes ó muelas. 

ih'.Vi'ÁTUs, a, um/Oi’. Dentado, que tiene dien- 
tes. U Pin al. Dentón, que tiene los dientes gran- 
des. Den La i a charla. Cíe. Papel o caria alisada 
ron un diente de jabalí ó cosa s e rucia nte. 

Diíntlx, luís. m. Coi. Dentón, pez asi Mamullo 
por salida Ivs dientes lutria uj'-¿u;ra. 

D e ntí nú j ,átus, a, um. Plin. Dentellado, que 
tiene dientes ó pimías que lo parecen. 

DjíNTjcúlüM, i. tf. Pcsl. Al lile tero, estuche de 
agujas. |] Punta, diente. 

Dentículus, i. m. dita. Apul. Pientecillo, 
diente pequeño. |j Pilnw. Dentellón, derla mol- 
dura que se por c debajo de la cornisa. |j instrmuen- 
io rustico con dientes para sega! 1 las n-ieses. 

PexjíiíÚCLS. a, um. Ce i. Atir, Lo que sirve 
para sacar los dientes. 

Dentiens, tis. cum. Cris. EL que va (lentecien- 
do, á quien nacen ó salen ios dientes, que échalos 
dientes. 

DkntífhanoÍuúlum, i. «. Plañí. instrumento 
para romper ó quebrar loa dientes. Lo tino del 
paño. 

.Dj:xtÍihanoIiíüi-Us, í.?». PUütl. Llque rompe 
o quiebra los dientes. 

DjENTiFiiIíniíM, ii. u. Plañí. Medicamento para 
limpiar los dientes. 

i í isxTi i.kí i us, i. tu. Plin. y 
¿Jb'.VTÍi,Oqt:us, i. ni. Pía al. El (pie. lia sido tan 
maltratado, que lo lina quitado los dientes, ose ios 
ínn hecho escupir, ó los anda buscando. Dcnhíc- 
í/¡>.v ri>.. Jiiciam. Plañí, Les quitaré ios dientes, ó 
íes iniró isr.-qnr los dientes. 

De XX i O, i>_. .re. u. Cela. Deutecer. echar, nacer, 
salir, apunta! 107 úientrs. t j Alargarse los dientes 
de hambre. Den (i uní tirajes. Pianl. El hambre 
alarga jos dientes.] ¿¡ ¡os dientes se alargan ó tiritan 
de frió. 

DenTiscal/hum, ii. u. lllarr. Mondadientes, es- 
carbad iéntes. instrumento pura limpiarlos. 

Dextitid, unís. Plin. Dentición, d (icio de 
reliar t nacer, salir o api tufar los dientes. 
ÜENTÓríls, a. um. ()c. Que tiene dientes. 
iJirXÚuO, is, psi, pt.tm, bcrc. n. Tac. Casarse. 

+ Dknúiutuj, oni.H. La acción de desnudar. 
DÉ NUDA TUS, a, um. Cic. Parí, de 
f)É\Ciai. ¿s, ¿vi, aiuui. are. a. Cic. iDesu 11 1 lar, 
quitar el vestido o ropa, despojen*. |j Privar, quitar. 

DénüIIEUATIO, uní s. /. Diij. Enumeración. 

* üenOmliío, ás, áre. ¡a. Pianl. (Imitar. 

Dlnuntiatiu. o 1 lis. /. de. Denunciación, aviso, 
noticia, si”tiilicn>;i'/tj, predicción, duela ración, in- 
timación que itu-iuyi.' aun unza. 

DÉ xunti ATOH , 01 is. tu. /mjtit. Do o iniciador, el 
que avisa ó da parte, 

DénUn'TJÁTUs, a, tuii. Cic. Den uncí ado, intima- 
do, hecho saber. Parí, de 

DÉNUNTü), ás, ¿vi, átnm, áre. a. Cic. Denun- 
ciar, avisar, intimar, significar, declarar, hacer 
saber» predecir. j| Amenazar. |] Mandar. De mul- 
lía w teslimauium aiicui. Cic. Citar á uno para to- 
marlo lina declaración. Hedor m orieu s prvpi uq u ant 
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: Ackdli morían denuniiat. Cic. Héctor al morir 
pronostica á Aquí i es una muerte cercana. 

, O ÜXCO. (lili. Cic. De nuevo, otra vez. 

DküCCáTjO. nnis./. Col. El acto de quebrantar 
los terrones en las tierras. 

D coceo, ás, á\ i. ulutii, are. a. Plin. Desterro* 

. uar. deshacer los terrones. 

Déúus, Idis. j. patrón, üv. Proser pina, hija d.< 
Cérea. 

Déóiüs, a, um üv. Perteneciente á la diosa 
Cures. 

DeovéíiáTCJS, a. um. Atn. Descargado. Parí, d 

1)l*onéro. ás. ¿vi, atura, ¿re. <í. de. Descarga 1 , 
quitar ó aliviar la carga. 

DkOPKíUO, is, iré. a. Cds. Descubrir, man) Ios- 
tur. 

Deopto, ás, ávi. útum, are. a. ilia. Escoger. 

Deorscím. ado. Cié. Abajo, hacia abajo. Dcur 
sum directo. Cic. Derecho uncía abajo. — D i'íii..- 
ó versus. Trr. Hacia abajo. — Sarta ni. Cía. Arrií; . 

> y abajo, hacia arriba y hacia abajo. 

1 DeossCUjlatlü, a, um. parí. a. Tul. Max* ptu. 

'■ Apul. de 

] Beoscúloií. áris, ¿tus sum, ári. dcp. Pitia!. 

'■ Besar tiernamente. 

DiiPÁciscon, ¿iris, pac tus siun, cisci. dcp. CP. 
Pactar, ¡moer mi trato, un tratado, contrato ó coa 
; venio. Dcpaúxci par Uní suuiti cum aliquo. Cu , 
Convenirse con alguno en su parte de ganancia.— 
Ad c o ndilionr.it alien j un. Cic. Coiiformar.se con la : 
condiciones que otro quiere ó impone. — Jhri r 
cupiv. Tcr. Deseo cuuftirinuriiie aun íl costa de i¡ 
vida. 

Dépactus, u. um. parí, de De pango. Plin. 
Plantiido, hincado en tierra. j¡P«r¿. de Depaciscor. 
C>'\ £1 que ha pactado. 

1.5 É pala T iO, ónis. ./. Titruü. Desigualdad de I •. 

! sombra que hace la punta del cuadrauit» en o. 
crccimient.» ó menguante de los dias. || Puntos qu 
señalan la declinación del sol cu nn cuadran! - 
solar, y por los cuales se conoce en qué siguió esta . 

I [j La acción de fijar ó hincar en tierra un palo. 

DÉ P a uvrou, oris. ni. Terl. Bí que hinca o; 
tierra palos. 

Depalmíj, ás, ¿vi, áíum, ¿ve. a. Gol. Dar u¡¡ 
í bofetón. 

DÉPÁi.o, ás. ávi, ídinn, áre. a. Te vi. Cercar, 
í rodear de palos hincados en tierra. 

1 Dépaxiíu. is, nxi. pac tu ni, iigere. a. Col. Plau- 
] tar. lijar, hincar en tierra. 

D É pauco. is, parsi. parsum, ere. n. Sol, Alto 
j rrar, esc usar algo en su gasto. 

! Défaucus, a, um. Suct. Demasiado parco, co 
¡ dicioso. avariento. 

Di: n Arico, is, pavi, piisíntn, si ere. ¡t. Col. y 
; DÉPAríCun. orís. pastas sum y pastuni, pase: 

; dcp. Plin. PsicOi', apacentarse oí ganado, come, 
la yerba y pastas. ,[ Col. Apacentar. |l Virp. (’o 
rroer, consumir. Pefiyis depuse ifar ¡•rlus. ['ira. L¡. 
calentura v» ;ousuiniendo les mnojihros. 

DÉPAS'rici, mus. /, Plin. La acción de puoer. j 
¡ La pastura o pasto. 

Dépastus, a f um. parí, de ¡ lepase o r, Plin 
Pacido, consumido, comido. Dénosla, alfa rio, Un 
i i{ itere. Virtj. Dejar los altares después de haber 
i comido lo que bahía <*n ellos, 
j ]>í:pai;i’í;hü. ás, a vi, uium, áre. a. Van-. Liu- 
j poluecer. hacer pobre. 

• I)i.:pa virus, a. um. Sol. irisado, 

• DÉrKCÍSCOIl. V. Pepnci.icor. 

j l )kit:CTiü, oms, /. Cúd. Teod. Pacto, acuerde?, 

DéPKUTO, is, xui ó xi, xiim, ctére, ti. (Je. 

1 Peinar. 

; "7 PtrniiCTíUt, oiit.in.AjmlA'A que hace un jiacá» 

i o conv<Micicjii. 

DepkctUn, a. um. parí, dt DciH’iscor. f‘h> 

I Dacludii. am-nhido. 
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Í I)¿PÉCÚi-ASsOj is, sst-rc. a. Lncil. Robar. 

lírgcCi.iTOR, óris. ni. C¡c. Ladrón, el que roba. 
DépécúlítuSj a, mu. parí. pus. tic. Deperulor. 
Pluul. Rebutió. 

DÉrrccuLvrus, us. m. Fes i. £1 robo. 
TJÉPÉCülüii, áris, í'í í.iiH .sum, ari. dtp. Cíe. Ro- 
bar. fiartíc ni anuente el ganado. Depeculan laiul nn 
alicujus. Cic. Apropiarle la alabanza debida ó, 
alguno. 

-J* DúpallÍc i; lo, ás, ávi, aturo, áre. Cels. De- 
sollar, quitar la piel, despellejar. 

Depkllo. is, ptili, pul su tu, lie re. a. Cic . Echar 
á empujones, retirar, apartar. || Desterrar. Di’ pel- 
are ftíitfHfM á -ve nd valnmitntnn. Cic . Echar 1 
hijo de si dejándole abandonado a su desgracia. -- 
Id tan aliad. Val. Flor, Libertar á uno del golpe. 
. — 8 n* pie ion e m d se. Cíe. .Apartar de si la sospe- 
cha. — A ligue tn sen ten i ió ó de. senté u! id. Cié. Apar- 
tará uno de su opinión, hacerle mudar de parecer. 
— Loco ó de loco. Cea. Echar A uno de algún 
lugar. 

Dépendens, tis. con. Col. Pendiente, col- 


gante. 

Défendko, es, di, sum. de re. 11 . Col . Pender, 
estar colgado ó suspenso de. [| Depender, seguirse, 
originarse. Depende! fules adveniente die. Depende 
la creencia del día siguiente, ó se suspende Ins- 
ta éí. 

Dependo. is. di, su ni, dure. a. Plnul. Pesar. |] 
Cic. Pagar. || Gastar, consumir. Pro capitc pccu- 
niam dependen:. Sen. Rescatar la vida con dinero, 
pagar rescate ó talla por la vida. — Capul , Lite. 
Morir, dar la vida. 

Dependo lus, a. um. Apul. Lo que pende, cuel- 
ga ó esta suspenso. 

DeplnnáTUS, a, um. Van. Alado, que tiene 
alas. 

Dkpknsus, a, um. parí, de Dependo. ±\on. 
Pesado . 1 1 A pul. Pagado . 

DepfjíüÍTüs, a, um. Stud. Perdido. Parí, de 

Dépeudo, is, didi, dltmii. ere. n. Cic. Perder, 
perder del iodo. Depender? de existima Honc su a 
nliquid apud aliquem, Cic, Perder algo de su esti- 
mar; ion para con alguno. 

DépÉiieo, is, ivi yii, itum, íre. ?i. Cés. Perecer, 
perderse enteramenle. [] Plan!, Amar perdida- 
mente, con cierto genero de locura. De paire, ali- 
quem. Plaut. — A more aliquem . Lie. — Alicujus 
amare. Lie. Amar A alguno perdida, locamente. 
Decaí luchry mis dejnirü.Ov.L a hermosura se des- 
vanece, se pierde A fuerza de llorar. 

DÉPÍÍ hít ü litis, a, um. Ov. Lo que se perderá. 

Deplista. óruin. >¡. pltir. farr. Vasos partí vino, 
que se ponían sobre las mesas do los dioses ? a ios 
sacrificios sabinos, 

DépétÍc.o, inis./ XiíCiV. La lepra, empeine. 

DKPÉTÍGÓáUfij a, um. Cels. Leproso, lleno de 
lepra. 

Dépkto, is, i vi 6 ií, itum, ere. «. Tcrt. Pedir, 
pretender con mucha instancia. 

DühkxUS. a, mu. parí, de De pe oto. Lúe. Pei- 
nado, bien peinado, [j Tcr. Lien sacudido 6 gol- 
peado. castigado. 

Dgpictus, a, uní. purt. de De pingo» Quiñi. Pin- 
tado. '{Cic. Mni adornado, 

RííimlatUss, a, um, parí, de Depilo. Alare, 
Pelado. 

Dkhi.iS. m. f. le. n. is. Pan'. Sin pelo, cíes- 
barbado, petado, sin pelo de barba, lampiño. 

Düríi.o, as. ii vi, átnm, are. a. Alare. Pelar, qui- 
tar, arrancar el pelo. |j Afeitar. 

Dbi’LN(¡ü. is, Tixi. uetnm. gere. íí. Nt:p. Pintar. |j 
Cic. Describir, re prese litar, hacer la pintura de 
mía cosa. Alt quid coy i! rr fio tu: dcpimjrrc, Cic. Fin- 
gir, imaginarse, figurarse una cosa. 

DÉ plano o, is, uxi, mtuai, gere. u . Oi\ Llorar 
amargamente, lamentarse, 


DéplánO, ás, áre. a. Veg. Aplanar, allanar. 

Dísplantátus, a, um. Varr. Parí, de 

Dé planto, as. a vi, átum, áre. a. Col. Arran- 
car, sacar de raiz lo que estaba plantado. 

Dépllu, es, evi, étiini, ere. a. Col. Desocupar, 
apurar , agotar lo que estaba lleuo, vaciar. 

Dl.plexus, a, um. parí, del antiguo Deplector 
en lugar de Amplector. Lucr. Desatado, desenca- 
denado, .suelto. 

Déplokábünui;*?, a, um. Plaut. El que lloro 

mucho. 

DkplOuanijus, a, nm, Cic. Deplorable. 

Dt.Pf.iíkA'no, oni s.f. Sen. Llanto entre riiupkfxs. 

DGPLóftÁTLs, a, um. parí, de Dcplor ¿7 Lie. 
Deplorado, llorado tiernamente. || Desesperado, 
abandonado, aquello de que se lia perdido toda 
esperanza. Deplóralas a medida. Plin, Desahu- 
ciado de ios médicos. 

Deploro, üs, ávi, átum, are. a. Cic. Deplorar 
llorar con lamento, [j Quiñi. Desesperar, dar por 
perdido, perder la esperanza de aquello que se 
i lora, fitina deploran:. Cic, Llorarlas miserias 
de esta vida. — Apud aliquem de sais miseriis. Cic. 
Lame otarse de sus desgracias con alguno, 

Düpluit, cbat, uit. impera. Coi Llover. 

DÉPii l-Mls. m. j. lité. 7i. is, Plin. Desplumado, 
sin pluma, pelado. 

Dépóho, is, ivi, itum, iré, a. Plin. Pulir, lus- 
trar. [| Fesl. Acabar, perfeccionar, 

DÉPOLÍTIO, ímis. /. Varr. Pulimento, perfección, 
lustre. Dcpolilio agvi. Varr. EJ cultivo,, la cultura 
del campo. 

Dépolítüs, a, uní. prd, de Depolio. Plin, Pu- 
lido. 

f Dlpompátio, ónis. / A. Ger. Despojo do los 
ornan i en tos . | ¡ Op rol) i o. 

-}* D ¿pompo, ás. áre. a. 8. Ger. Despojar del 
ornamento- 1| Deshonrar. 

rjÉPONDÉJiO, ás, áre. ií. Prfron. Pesar. 

Dkpiinens, tis. rom, J)iom. Deponente, dices r de 
loa verbos que llenen la laminación de pasivos y 
el significado de ortivos ó ilativos. 

DkfónO, is, posni, pbsitnm, ncrc. a. Cic. Dejar, 
pulieren tierra. J[ Col. Plantar. || Depositar, retirar, 
poner en salvo. || Dejar, abandonar, desistir, re- 
nunciar, Dr poneré legiones. Hire, Desembarcar las 
legiones. — Feasum labia, flor. Recostarse, echar- 
se . — Semma .mico. Col. Plantar, sembrar. — Pan- 
dua auri ierra , flor. Enterrar una cantidad de oro. 
— ProvitLchim. Cic. Renunciar el gobierno de Ja 
provincia Antea de concluir el tiempo . — Rui iones. 
Cic. Entregar las cuentas . — Ilíntosá in uttre t di- 
quid, Hoy. Confiar una cosa á alguno que no sabe 
callarla. — Pudorcm. Or, Perder la vergüenza. — 
AZynuti. Ce la. Desahuciar, desesperar de la cura rM 
enfermo . — O pintón cm de re aliqud. Cíe. Deponer 
la opinión ó estimación que se tenia de alguna 
cosa. I£yo hanc vUulaiu depone. Virg. Yo apuesto 
esta ternera. Deponere aliquem imperio. Xuel. De- 
poner a uno, quitarle el empleo ó gobierno. 

DÉPONTÁNi senes, m. plur. Fruí. Los sexnge na- 
nos que perdían el derccl)o de votar, y á quienes 
ae negaba el paso del puente por donde se iba a la 
asamblea, del pueblo romano. 

Dli’ün io, ás, áre. a. Varr. Echar del puente. 

DépÓi'ülábun'UUS, a, um. Lie. El que vu ú tillar 
ios campos, 

pÉROPULATio, ünis . f. Cic. Tala, destrucción, 
ruina, robo, quema, desolación ilc- los campos y 
poblados. 

Dépópülátür, óris. m. Ch\ Talador, destruidor, 
aselador de los campos y poblados. 

^ j.)iil>OPÍ.iLÁTU8, a, uro. yurt. de Depopulor, Lie. 
El que ha asolado los campos ó poblados. |] Pasto, 
Asolado, talado, destruido. 

DfiPori.LO, as, avi, atum, me. a, Ilirc. 

Dlpoí’llok, aria, alna sum, ari. dtp. Ocid. Cic, 
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Asolar, talar, destruir, q neniar, abrasar, arrasar, 
arruinar, robar ios catinos y poblados. 

DépoktatiO, ó ais. f Cal. El porte, trasporte, 
conducción.] | U!p. Deportación, destierro á una isla 
determinada. 

Diipoui’átoiuus, a, uin. Cód. Perteneciente al 
trasporte ó conducción. 

DkpijrtaTUS, a. ttm. Cic. Parí. de. 

Deporto, a*, a vi. átuin, áre. a. Cic. Conducir, 
trasportar, acarrear. |] Tác. Deportar, desterrar á 
isla determinada. De.}) arfare / riu ni pii u m . Cic. Vol- 
ver triunfante. 

DÉ rosco, is, poposci, poseí tum, .se ere. a. Cic. 
Pedir con insta liria. Deposrcre aUqiu.m ad suppli- 
ciuni. CJx.—hi pamam.Lw. — Jltorli. Tác. — Ad mor- 
ían. Lie. Solicitar el castigo, ia muerte de alguno. 

DépÓsTt.uuus, ii. m. Uf¡>. Depositario, el que 
asid encargado de un depósito. 

DbhÓsitio, 6nis. /.' Ulp. La acción dp depositar, 
do entregar en depósito. [] Deposición, el acto de 
privar de oficio. ]¡ Declaración que se recibe al reo 
ó al testigo. [¡ Demolición de un edificio. ¡¡ Quiñi. 
Ei fin ó conclusión de un período. 

DÉPOSÍTOR. oris. ni. Piad. Kl que arruina ó 
pretendr arruinar, el que depone a otro de su es- 
lado ó empleo. |] El que depone ó deja un empleo. 
|j El que deposita algo en otro. 

DéTimisítcm. i. n. Cíe. El depósito, la cosa de- 
positada. l| 07/). Depósito, ia obligación que contrae 
el que le recibe. 

Rkposítus, a. um. part. de Depouo. Cic. Re- 
puesto, dejado. || Depositado. |j Desesperado, aban- 
donado. Deposita itrbs. EsUic. Ciudad lomada y 
destruida. 

DcpostuláTOR, Ovis. m. Terl. El que pide con 
¡asta acia. 

I ) ii postulo, ás, ávi, átum, áre. a. Hirc. Pedir 
con instancia, demandar. 

•J'* I) Kpr.kdátu), unis. f. Lae.f. [lobo, latrocinio, 
destrucción. 

j Dépr.eiiátor, óris. m. S. Ag. Talador, des- 
truidor. 

1>i:pr.t:díti:s, a,nm. Dkt. Cret. Robado. Parí, 
pus. de 

Dkph-EUOr, óris, átus sum, ari. dcp. Jusl. Pi- 
llar, robar, asolar. 

Í)ÉPRJIÍM\X8, tis. rom. flor. Ei que combate. 

Dkpil-euátio, oni.s. f. Lie. Combate vigoroso. 

DÉPIUíliOR, áris, átus sum. ávi. dep. ¡lar. Pe- 
lear, combatir con denuedo. 

D í:i»r.*:se ntj a iiü.m. tutu. Prbon. Al presente. 

Dkprá vate. arfe. Cic. Depravada, malvada- 
mente, con depravación, malicia y maldad. 

1.) íirHA v \ ti O , o ni» . f Ck. Depravación. corrup- 
ción, estrago. .De pnt vatio verbi. Cic. Interpretación 
torcida de una palabra. — Oris. Cic. 1’Vnhlad del 
rostro, 

Dkprá vÁTiiR, óris. ?/;. Lio. El que deprava ó 
corrompo. 

Dkprá vátüs, a, nm. Sal. Depravado, corrom- 
pido. Píi/7, fie 

Depravo, as, ávi, átum, áre. a. Cíe. Depravar, 
corromper, viciar, adulterar. || Desfigurar. [ | Inte r- 
pre tn r torcida me nte. 

DÉPRÉCATILNDUS. a, um. Tác. .Suplicante. 

Dkj’Riíc.yxkes, ti,wiw. Sin. Drprc.caumi fulmina. 
Rayos que atemorizan sin lia ver daiio. 

DlpuÉOaTíu, onis. j. Vil', Deprecación, ruego, 
petición, .súplica instante. \ \ Cic. b’hiuni retorica. || 
Quiñi. Recusación. denegación, [j Cic. Detestación, 
imprer ación, maldición. 

7 1 ) íii’HK CÁTi v U h , a, u m. Ufare. Can. Depreca- 
tivo, perteneciente á la súplica ó petición. 

IfÉPilÉcÁTOii, óris. mi, Cic. Intercesor, el que 
pille y su]) lica por otro. 

Dsp'iKCVroitiUS. a. um. Terl, V. Doprwntnus. 


DftpRKCÁTRiX. ic.is, f Ase. Intercesor a, media- 
nera. 

Dkpréoátüs, a, um. parí, de De precor. Cic. El 
que ha suplicado. [ |. Pfts. Jusl. Rogado, suplicado. 

Déprécor, aris. átns snm. ár¡. dc-p. Cic. J)e jirp- 
ear, pedir, rogar, suplicar con instancia. Depre- 
ca ri pro redi/u ufirujus. Cic. Solicitar con muchos 
ruegos la vuelta de alguno. — Alt t/fiquo niortem, 
sanguina», vitam alie ajas. Cic. Pedir con muchas 
instancias á alguno por la vida de otro. — Alina ne 
vapule/. Plan/. Suplicar que uno no sea castigado. 
— Calamitatcm alus se. Ció. Rogar que mi le sobre- 
venga alguna desventara. Quiut um fralrem un dio 
profechtt/i in A. da ni u¿ diqirecnrrlur. Cié. Oigo que 
mi hermano Quinto ha pasado al Asia á pedir per- 
dón á Cesar de haber seguido el partido do Poin- 
peyo. 

Dépkííiikvüo y Deprendo, is, di. sum, dore. a. 
Cic. Prender, coger, atrapar. [| ('oger, hallar, .sor- 
prender en el 1 techo. [| Advertir, conocer, descu- 
brir. |] Sen. Irag. lnir-rrumpir. cortar. })epr el tendere 
mendaciutn . Pe f ron. Descubrir, ii aliar la mentira, 

Drpréhensa. a \ f Fes!. Especie de cas figo mi- 
litar menor que ¿a innnminin. 

DÉPméhexsíO, ó ais. f Cic. Sorpresa en alguna 
acción secreta y mala. 

DÉpnÉHEXSiJis, a, um. Cic. y 

Dkvhk.vsus, a, mn. parí, de Reprehendo, O r. 
Preso, cogido, sorprendido, atrapado, hallado, 
conocido, descubierto en el hedió. 

Dlprkssk. comp. sius. ado. Col. Profundamente. 

Dki’hkssi. pret, de Deprimo. 

Rkfkessio, ónis. / l ifriiv. El ficto de bajar ó 
profundar. __ 

Réprj-ssítas, átis. f. Apul. V. De ve xi tas. 

Déi’KESSOR, óris. m. Apul. El que de prime ó 
baja. 

llf.PRF.ssUs. a, nm. parí, do Deprimo. Cié. Rajo, 
abatido. [1 ÍJondo. profundo. ¡¡Hundido, sumergido. 

-[■ í )i.'ii’RKTi atíni, óns. nr. Lvrt . El que desprecia 
ó disminuye el precio de alguna cosa. 
Rkpuktiátls. a, um. Sil. Part. de 

Dkprktio, ás. ávi, átitm, áre. a. Test. Rajar 
del precio, despreciar, envilecer. 

Df.puímo, is, pressi, ¡iressnm, mere. a. Cic. 
I)e[)rimir, bajar, abatir, humillar, oprimir. [¡Echar 
á fondo, á pique. 

DéprocUl. tfde. Plaut. De lejos, desde lejos. 

Déi'ikkliams. ivé. V. Depi rdians. 

Dbprómo, is, prompsi, promptmi), mere. (t. Cic. 
Sacar fuera. Depromere seden liatn a perdis, re! de 
librix. Cic. Sacar, aprender la sabiduría de los 
hombres doctos ó de los libros. 

Dépromptus, a, um. part. de Deprnmo. Cic. 

DkpropéranoL's, a, um. Eslac. Que debe n pre- 
sura rsc. 

, I)í-i»RÚPKitO, ás, ávi, átum, áre. ??. Ilor. Apre- 
! surar, dar prisa, acelerar mucho, apresurarse. 

| DepsÍtícius ó Depsititins, a. nm. Cal. Ama- 
; sudo, sobado, 

; Dfpso, is, ui, depstum. ere. Cal. Amasar, 
.sobar, nb laudar la masa á fuerza de manosearla. 

J'liPS’lL'S. n, um. ixir i. de Depso. Cal. Mnoe- 
, railo, enternecido. 

EÉrümis ó Do pubis, ni. f. be. n. is. Fest. El 
■ que no ha podido llegar ala piiherfad. 

Okpüdksco, is, scére. n. A ¡ni i Avergonzar.-::-* 
mucho. 

DkpüUTíT. du’ft, ere. i ni per s. Vid. r lVner mucha 
ví-rgiienza. ‘¡¡ Or, No tener vergüenza, íodn-ría 
, perdido del todo. 

' y Dki 1 Orneó, ás, ávi. fdu:u, áre. u. Gol. Quitar 

el ísonor. 

IDépugnátio, ónis. j. Veg. Combate, pelea. 

| RkpUííxátus, n, um. Plaul. Par!, de 
I Dki’Ucn'O, ás, ávi, a tum, are. /i. Cic. Combatir, 
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pelear fuertemente. Depugnttre cnm animo suo. 
Plttul. Contrastar, combatir con sus invliminom's 
ó pasiones. 

Dísi’ÚLi. vrel. de Depfillo. 

DííeUi.rio, «oís. f. Ote. Esp [lisian, el acto fio 
echar ó ti espedir. 

Dé pulso, ;is, dvi, ii ti un, áre. a. frr.c. de- 1)h pel- 
lo. Plcurf. 

Di: pulso», cris. ?)>. Cié. El <|ue echa ó espeje. 
DúrmsÓRlUs, a, nm. A/n. Propio para echar ó 
cspele»\ 

Dépulsum, i. /i. Val.Mdx, Conjuro, exorcis.no, 
oración para apartar ó espelor, 

DiíPUí.SüS y Dépnltns, a, nm, parí. di’. Depel- 
lo. 67c . Depul&us a lacle, i'irif. Destetado. 

Déi’ülvkkanSj tis. com. Pfant. El que sacude 
el polvo ó le limpia. 

np.PUN T r ( (), is, ere. Pees. V. Pm^o. 
l)ÉPüHCi.vnvus, a, mu. Ce?. Aur. Purgativo, 
purgante, que tiene \ irturJ do purgar ó limpiar. 

DKPl;íir?Vri¡s. a, mu. Cu/. Pingado. purificarlo, 
limpio. Parí. de. 

DkpusiiíO, üm, ávi, átnm, áre. a. Puf., Purgar, 
limpiar bien. 

j- Düe’üíio. as, áre. a. Front. Depurar, limpiar, 
purgar, purificar. 

DkpüTÁTUS, a, mu, Mitcroh. Elegido. }| Cortado. 
Parí, de 

JDl: puto, as, a vi, átnm, áre. a. Col. Cortar, di- 
vidir. separar. || Pensar, juzgar, estimar. Depul a re 
secum rallones frustra. Ttr. Hacer las cuentas 
sin la huéspeda. Falx deputat timbras. ()v. i ja po- 
dadera corta las ramas que hacen sombra. 

t Dépüvjo, is, i vi, iré. a. Fcst. Dar, sacudir, 
golpear. 

JDspygis. m.f ge. n. is. Mor. El que «síá flaco, 
que no tiene caderas, nalgas. 

Dbque. adv . F. busque. 

DkquÉROR, cris, estas sum, queri. dep. Va?. 
Flac. Quejarse mucho, lamentarse. 

Df.RÁDO, is, si, sum, dere. a. Cal. Raer, ras- 
par, quitar rayendo ó raspando. 

I)í:rá&l)s, a, uní. parí, de Dorado. Cris-. 
Deroga, m. f. Apul. La yerba apolinar, especie 
de yerba mora. 

ÓehcStis, is, y Derceto. us. f Or. Derd.’to, 
por otro nombre Atergátis, diosa adorada en Jope, 
ijuc tenia la cabeza de miiqce y lo restante de un pez. 
Dérelíctio, onia.j. Cic. y 
Dkreljctus, us. m. Ge.t. Abandonamiento, 
abandono. 

Déhéljctüs, a, nm. A Hcr. Abandonado, des- 
amparado. Par t. de 

Dérelin'QUO, js. liqni, lictum. qoérc. a. Cié. 
Desamparar, abandonar. Pro ele re lid o haber e afi- 
f/uUL Cíe. Dejar una cosa abandonada, por per- 
dida. 

DliRÍíPKVTE. ade. Cíe. y 

DüuiÍPENTjxo. adv. Apitl. De repente, repen- 
tina mente. 

Dérüpo, is, psi. ptnm. pe re. -n, Pita. Rajar a- 
nastrando, gateando. 5 1 Apul. Bajar. 

DüreptUs, a, um. parí, de Dniepr». Cic. Qi. ila- 
do, arrancado y como tirado hacia abajo. 

T DfiuA, ai. f. Derry, ciudad de. Irlanda.. 
Déuíduo, «is. si, sum, dere, a. 67c. Reírse, bur- 
lar , mofar, befar. 

Dkkfoículcm, i. )i. Tac. Befa, Inula, mola, i- 
prisión. De ridiculo esse. Toe. Sor Ja risa, ser el 
objeto de Ja mofa, servir de burlad irrisión, 

DiiíU UÍClJl.us. a. um. Plan/. Al ni ridiculo, im- 
ikCrtinente, necio, digno de visa, 

Déutimo, is, pui, npíum, ripere. a. Virg, Qui- 
tar, arrebatar, arrancar con presteza. Denpcre de 
aur.loritule ulicuius . (lie. J)i s mi nuir la autoridad 
tío alguno. 

OÚKÍSIO, unís. / Lar?. V. D. iisus. lis. 
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Dérísgr, óris. vi. PUn. Burlador, burlón, I] líu - 
ion. truhán. [[ Adulador. || Pn uto mimo. 

DÉiiisómus, íi, ti/n, Ulp. Digno de risa, que la 
mueve. 

Di: uísus, a, tim. par i. de. Dcrideo, Cié.. Enria- 
do, escarnecido. 

Di’uisus, us.w. Quhil. Irrisión, mofa, burla, befa. 

I )k iti vÁTfO, ¿mis. f. Cíe . Derivación, ungen. 
JJcrivalio Jlumituan, Cic. La acción y efecto do 
apartarlas aguas de los ríos para formar acequias. 
— Ferborum. Quiñi. Derivación de las palabras, 
como de tonas, bandas, 

Df.rtvátjvus, a, um. Prisc . Derivativo, Jo que 
se deriva de otro. 

Déiuváti.’s , a, um. Cvs. Part. de 

Dánrvo, ás, ávi, átum, áre. a. Cal. Derivar, traer, 
hacer venir, conducir. Dicese propiamente de bis 
agitas. Derivare ciUpnm. crimen in aliquem. C;r. 
Echar á alguno la cuJjia de mi delito . — Iraní a! tru- 
jas in se. Ter. Acarrearse la ira de alguno.. — Ati- 
qAd in saos usas. 67 c. Traer, reducir á, con veri ir 
en proveclio suyo. 

Di: rodo, is, si, surrt.dere. a. Cic. Roer, corroer. 

ÜiíudcíáTio, ónis. j. A’ lier. Derogación, abo- 
lición, anulación de la lo i ó de alguna de* sus rhm 
salas. 

DüitfjoÁTÍvus. a, um. Diom. f \ Derogatorias. 

DéíiióCíátor, oris . m . /Sú/.Dctrac tur, murinurail'ir 

Díírogá'io ií iu s, a, um. ihy. Derogatorio. <pie 
deroga*. 

D lkogátus, a. mn. parí, de Derogo. A' i 
Derogado, abolido, anulado. |] Reformado. 

D f: ROGÍTO . íls , á v i , átn in., ;i re. a. I > lun t . jVl 1 1 ! i i - 
pilcar ruegos, rogar con muchas súplicas. 

Derogo, ás. a vi. atmn, arr. a. (.be. Dt-rog’ar, 
abolir, anular la lei ó alguna di* sus cláusulas, re- 
formaría, quitarle alguna cosa. Derogan: leyt, de 
Irgr 6 legran. Cié. Derogarla leí. — Fulera aliad ó 
de Ji de uUcujus. 67 i.*. Quitar el crédito á alguno. A « n 
tuiiii i iinliun derogo. Cic. No me tengo por tan corto. 

Diíuosuh, a, um. parí, de Derodo. 67 c. Ruido, 
COrroi ilo. 

Dekiútum. i. 71. Derpt, ciudad de. jAvovm. 

Dertona. í»./. Piin. Tortona, ciudad del. estado 
de Milán adre Pavía y Genova, 

Dertosa y Derinsa, m. / P!w. Torios a, ciudad 
de Cataluña en España. 

DbütÜ&sávi, órum. m. plur. Pliv. Los naturales 
de 'Por lusa. 

Dertúsanuí?, n, nm. Pliiu Perteneciente á ía 
ciudad de Tur tosa 011 España. 

Dérunoínátus, a, um. parí. de. 

Dérun’cTno, as, ávi, átum, áre. c. Plañí. Ace- 
pillar. || Hacer pedazos. 

IKillUO, íh, rni, rol mn, ere. «. A pul. A rn linar, 
precipitar, dejar caer. |¡ Caerse, arruinarse. 

DÜhuptuk, a, mn. Lie. Cortado, fragoso, preci- 
pitado, escabroso. 

Dkrüti:s, a, cm. part. de Domo. 677 . Allanado, 
derribado. 

Dj.rvkntio, ónis. m. Dervent, rio. |[ KJuIdhi. 
ciudad dr Inglaterra . 

DesÁuCi-U, ás, áre. a. i' arr. Agujerear, taladrar. 
V. i tes 11 bu lo. 

Deságrátus, a, um. Cap, Parí. de. 

DÉSACRO, as, a vi, af um, áiv . a. Estar. C. on an- 
gra v, dedicar. 

Düs.uvm, is. ví i, iiiim, iré. v. Finí, í'iucr.i.'de- 
rersc, aimndomirso á la ira, ejifurei itmo. || L;u\ 
Sosegarse, aplacarse, Dt sfPidre in arte tnupvii. 

■ i i or. Estar f tonel 1. alo de la pn.vion al componer 
i lina tragedia. 

Desalía 1 us, a, um. Suri. Part. de 

Des alto, ¡is, a vi, áfrmi, áre, u. Sur/, Saltar, dan- 
zar, bailar. 

Resuiclv), ¡is, a vi, álntn, ñrp. a. Sen, Dése ar- 
fiar, quilur, ¡limar la carga. 
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DbsraHjlátuS a, imi. &tfn. Aquel a quien /u* I« 
. íK-el vestido ch? ios büiithnw, fie las espaldas. 

ÍÍKSCKVDiK is, di, sur», fierre, n. Cic. Descender, 
bajar, venir abajo, Hodir Auto nina non desenidi!. 
Cío. Antonio m> sale hoi de casa. — fiivcilms c ab- 
ril cr. Cris, Este manjar se difiere indbnentc. — 
Alias. Cela. Ei vientre esta corriente. — Vi ■dtuvimutj- 
en hitiiu. Ext tu:. La llaga. cm mui profunda. — Pc*tu. 
Virtj, Se extiende ¡a pesie. — Atl cryslalii vicinium. 
Clin. Se acerca, se parece mucho ai iris tal. — 
Paluda in {¡eule*. Prup. La fábula se divulga, se 
-s tiende, se esparce por lodos. Fapio ó ex equo dc\- 
< :#utlerc. Cíe. Apearse del caballo, desmontarse. — 
Atl ruma al le vi na. Clin. Tomar parle en Jos cuida- 
dos de otro. — In otitnia jamiliiixitalis ojfida. Plin. 
Bajar.se luis tu los sen icios mas inferiores de la 
,i mistad. — Ad preves. Stfu. Recurrir d las súplicas. 
— Jnsr*e, Pera. Entraren sí mismo. — Ad diccndtau. 
Cic. Ponerse á hablar en público. — In d h nica t to- 
ne ut viUc. A' ih r. Venir á una disputa sobre la 
vida. — In ccrlamem. Cic. Venir á las manos. — >Ad 
ultima ó extrema. Cic. Recurrir á los últimos reme- 
liu.s. — Ad can di fiuiics oblatas. Cic . Conformarse, 
i quietarse con las condiciones propuestas . — Ah un~ 
liifitia. Quiñi. Apartarse de los antiguos. — Flamen. 
Suvl. Ir por el río abajo. Dea raid uní in allum ur- 
•Vjrj.v radicas. Col. El árbol lia echado hondas, pro- 
fundas raíces. Par atas ad umnia desando. Cea. 
Estoi pronto á conformarme con cualquier partido. 
A ¡nr Iríais ef cotiaitlibua desmiden:, blji. J descen- 
der de patricios y de cónsules. 

Df.sck.ví-k,, ónix. f. Lie. Descenso, la acción de 
descenderá /tajar,- || El desembarco. 

j> i>:s eras* us, us. ni. i v'(f. Ei descenso ó bajada, 

* I acto de bajan 

JJtvSCKNSUS, a. tnn. parí, de Descernió. Prut!. 

Dkscisco, is, suivi, sciíum, acóre, w. Cic. Dejar, 
abandonar, salirse, irse, retirarse, partirse de. || 
¿jir. Rebelarse, amotinarse, faltar á la fe. Dest is- 
> n i ah instituto. Cic. Faltar á la obligación de 


j — Seretes el prata. Col. Segar las miesoa y los prft- 
I dos. — Cofia m alicui. Piro. Cortar la cabeza, segar 
el cuello á alguno, 

i ) fsíicr.itus , a, mu. Plin-. Consagrado, dedica, 
do. Parí, de. 

RÉsiír.fio, ñs, áre. a. Plin. V. Desacio. 

DhsiiCTto, ónix. f. Col. Fia corta 6 siega. 

DeslCTují, cris, m. Col. El que corta, el segador. 
: j/iislirTC-s, a, mu. parí, de i b.-si-Cü. Lie. 

j IJÉskuítuS, a. mu. A ¡mi. V. Resera tus. 

Diískro, is, sevi, sltum, tere. n. Varr. Sembrar. 

I/Ésiiuo, ¡s, itii, sertnni, rere. a. Cié. Dejar, 
desamparar, abandonar, destituir. De ser ¡til huno 
Jidrx <d jama. Plan!. Ha perdido su crédito y repu- 
| (ación. AiY¿ me lucerna de aerare/ . Cic, Si nomo fal- 
tase, si no se me acabara la luz. 

Déskrfo, is, psi, ptum. pí re. 71. listan. Esten- 
j derse, derramarse, cundir. 

DiiSKirno, ónix. j. LA. Deserción, desamparo. 

Dli.SKKiOu, mis. til. Cié. El (pie alian duna ó de 
í «ampara. || Desertor, el soldado >¡ac deja su bandera . 

j>tls;;u ííitx, jeis. f. Terl . La que abandona ó 
j desampara. 

Rkskutum, i. 7i, Vh'(j. Desierto, yermo, soledad. 

DésiíKTUS, a, mu. parí, de Do.se ro, Cic. Desuní' 
parado, abandonado, destituido. || Solitario, desier- 
to, inculto. ¡Se entiende locas. 

Dkservio. is, i vi, Ruto. iré. ji. Cic. Servir, cibli- 
■ ;?íu-. hacer servicio con ni tic lia diligencia. Deservirá 
'■ sludiis. Plin, man. Aplicarse á las es tu dios. — Cor- 
! pon. Cic. Roscar su propia conveniencia, 

Dkskís. Jjíilis. Ojitt. Liv. Desidioso, ocioso, pere- 
, zosu, holgazán, 

J ÍÉSiCUATlO. Onis. j. rnrr. La acción de secar 
ó desecar. 

Df sirco, «jf, a vi, iitum, áre. a. Plañí. Secar, 
desecar. 

! Dksíüi-O, es, sed i, sídere. ■?!. Ter. Estarse sen- 
tado sin hacer nada, estar ocioso. 1] Cris. Hacer dd 
cuerpo. 


■ai profesión . — Ah excítala forfitud ad inclina - 
tam, t‘l pro pe jncrnfem. Cic. Caer de una gran 
hii'Hina en nna extrema miseria. — A vitd.Cw. Morir. 
DKscfmixÁTüa, a, mn, Varr. Arañado. Parí, de 
Duíscomxo, as, áre. ti. Varr. Limar, raspar, 
¡inuiiir. 

f)i-:sciiiBO,is, psi. ptum, heve. a. Cic. Describir, 
delinear, figurar, dibujar, mire sentar. [| Copiar, 
Iraxku la i\ |j Pintar, hacer una descripción, definir, 
explicar. ü Dividir, distribuir, señalar, repartir. || 
rescribir, establecer. Describe re r aliones. Cic. 
A i oslar sus cuentas. — Jara, Cic. Dar á cada nucí 
¡oque le es debido. — Milites. Liv. Levantar, a lis- 
iar so ¡hados. —/'i (feos. PUtt. Poner en el número 
los dioses. — ferthjaf. Cic. lniponi-r un tributo. 
— IJrlds partes ad. incendia. Cic. Señalar las partes 
de la ciudad á que se ha de poner fuego. 

Djisciuíte. adv. Ch .Se parada, ordenada, distin- 
ta mente. 

DtsCRlPTK), íjijÍs. f. Cic. Descripción, dehui 
¿don. i'.splicacion, pintura, retrato, carácter. ¡ | O i- 
«Ln, disposición, división, distribución, colocación. 
De.script.io mili tu ni. Cic, J^cva fh- soldados. Des- 
erip tinnes t emponan. Cm. Anales histoi icos. A osse 
descriplionem dril a lis. Civ. Conocer el orden, la 
díslribuciuu de los magistrados y la manera de go- 
bierno. 


Di:sinFUÁJiTLifi. w. f. Je. i/, ¡s. Cic. Desiderable, 
deseable-, apetecible, digno de ser deseado. 

t Dl> K i ÜY. It A tú T.Í r I :ii. ade. S. Ac, . V. Des id c ra n f v. r. 

J )¿si umiANS, tis. con:. Paul. El íjiic desea, ape- 
tece. 

I ) í¿ sí n iiR a s tk ii . adr. Ctisiod. Con d oseo. 

DÉsiUKR.vrin, niiL./ Cíe. Deseo, rl acto de de- 
sear; qnei cr, apetecer. 

I.-'KSiDÉitÁTijS, a, lian, parí, de Devidero. Desea- 
do, apetecido. 

Di:suu’.ímjM._ ii. n. Cíe. Deseo, anhelo, apetencia. 
|J Dolor, sentimiento de haber perdido lo que se 
amaba. || Pretensión, de manda, súplica. Válele, 
mea desidrvia. 6 T é;. A' Dios, pruidas mias, mis amo- 
res. Prulus eral in desiderio civUalis, Cic. Bruto era 
mui deseado de inda la ciudad. APutn desiderium, 
mea fu. v. Cic. Mi corazón, mi vida. 

Dñsiiiiíiio, as, áv¡, átum, áre. a. Cic. Desear, 
apetecer. \ \ Echar de. monos, sentir la faifa, la pér- 
dida. || L-tp. Pedir, demandar enjuicio. }\o dic mi- 
lites sr.pt huir ti ti su ni desidcmli. CY.v. E.ste día falta- 
ron. mn rieron setec.ieidus soldados. 

i/ñsíniA, a;, f. Cic. y 

DfüÍUIKS, éi .,/: Luce. Desidia, pero asa, negligen- 
cia. fiojed uf. p'dtvimcrjci, 

Díísídkjsk. arfe. J.uc. Desidiosamente, con desi- 
dia, pereza, ili>¡i;fla(L 


WKScJUPTiuvcÜLA, a», f. dhn. de Descriptio.-SVa. 


Diísimosrs. a, mu. jor, issímus, Cic. Desidioso, 


Descripción pequeña. 

¡tiíSCI'.lJMUK, oris. m.Laef.Vj] ejne de so libe, pin la. 
líKsCltii'TUH, n, uiik purt. de I lescribf». Cic. (. ti- 
piado. tras! afla do, j| Notado, seímludo, cscrilo.jj 
Ordenado, dispuesto, colocado, repíntalo, distri- 
buido. [¡ Descrito, explicado. 

f Dkscroijo, ás, are.rr. Trrt. Encajar, engastar. 
Í)ksi-;co, ¿s, cui, ser t tnn, áre. a. Cic. Cortar, se- 
gar. Desecare vitan. Fuit. Podar la vid ó ¡:i viña. 


ocioso, pe le?:» .so. 

I ’.ksído, is. sedi. sidcú'c. 7 í. Cic. Rajar id pro I añ- 
ilo, calar.su. Dc.viV.kY tumor. CV/.v. IÜI tumor, h> hin- 
chazón finja.. se disminuye. Dcxidrutes rtmrrx. Jar. 
Cohtniiibrc.s íj ue van de mal en peor. 

Di; sí DUO. adr-, Varr. líe continuo, por largo 
tiempo. 

Di:sk;\.\ti:, f ulv. fiel. Señalada, esjuvsai líenle, 
con inflen, 
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Désicnátio, ónis. /. Vitniv. Diseño, delinea 
cion, traza, modelo, id en, pian. (| Designación, .se- 
ñalamiento. orden. 

l>ÉsuíNAT<>íf. nris. w¡. Delineador, arquitecto. [| 
Hor. El maestro d<‘ cerr-tiioina* en las pompas bí- 
nenles. | ¡ Piaut. Dique dispone y acomoda la» per- 
sonas en el tpni.ro. |[ l fp. El presidente en las lies- 
tas públicas. [| El ministro del príncipe que iba a 
re coger los diezmos. 

I>KS«5\*.VTÜS, a, mn. Cic. Designado, destinado. 
¡| Dispuesto, ordenado. ; \ Sen. Notado, señalado. 
Desigualas cónsul. Cic. Cónsul creado para el ano 
próximo. ParL d¿ 

Designo, ás, ávi. a tilín, ñro. Cir. Se ña lar, 
notar. ¡] Significar, denotar, manifestar. es presar 
como con señales. || Destinar, designar, j | L/iácnor. 
delinear, dibujar. I)\ •súiuurc. nota ignavia. J/:v. 
Infamar. 

DiiSiUO, is, lui y lii. soUnm, lire. •>:. Cíe. Rajar 
de un salto, saltar liaría abajo. Hesita? de rhedri. 
Cic . Saltar, echarse fiero del coche. — Ad pedes. 
CYs. Desmontar, echar pié a tierra con presteza.. 

■j* J.)f:sí \',\ tío, oiiis.y; S'fóí . Cesación. 

7 jJiCbívvTOR, t>ris. m. Fe.il. El que cesa, deja 
ío cpie estaba inmu ndo. 

D/ísÍno, ás. áre. n. Fest. Cesar. 

Dí: siso, is, ivi y si i. sito m, nére. «. Cic. Cesar, 
parar, dejar, acribar. |) Abandonar, renunciar. |j 
Piht. Morir. De.siu ere arfen ). Cic. T>q ;.ir el oficio. 
Desine mallium quero larum. Hor. Deja las tiernas 
quejas. Pynnawt dcsineus. Flor. La última parte 
del Pirineo. Si/n Uiter de si n ere. Cic . Acabaren de- 
cadencia. Dice se de las palabras que terminan en 
tinas mismas sílaba# en uno ó muchos periodos. 

Déstpiens, tis. com. Cic . Ignorante, necio, in- 
sensato. 

DRSÍriENTíA, se. f Lucr. Ignorancia, necedad. 

DiísÍPio, is, jjui, éi'f . n. Cin.S.c r necio, ignorante, 
mentecato. |] Ltrl. a. Hacer, poner insípido, dt*sn- 
borido. Desipere in loco. Hor. Hacer el tonto en la 
ocasión. — • Scnechttc. Cic. Chochear con la vejez. 
Desipiebam mentís. Piaut. A c estaba io< o. esLub» 
fuera de. mi. 

Desisto, is. stTti, stítum, sis tere. ?¡. Cíe. Desis- 
tir, parar, cesar, dejar, apartarse de, dar fin, con- 
cluir.]} Piaut. Detenerse, permanecer, estar.] ¡Mar- 
char, partir, irse. Desixtcre ludio. Lie. Desistir de 
la guerra. — Sententi/L ó a- sen tr.nl id, ó de sen ten lid. 
Cic. Almiar de parecer, revocar su opinión. Quid 
illic tamdni des lilis ti? PlauL ¿ Hor qué te lias de- 
tenido allí tanto tiempo? 

-f DésitüdOj inis. f. Sulp. Ser. Cesación, parada, 
dejación. 

Di; srirrs, a, um. parí. de. Desero y de Desí lao. 
Desihtm est. Cic. Se ha dejólo, se lia cesado, se 
na concluido, .fie.siii.-i seminilius\ Pare. Sembradas, 
plantadas las semillas. 

DÉsr'x.ATio, ónis, f. Cic . Desolación. 

Désolátórlus, a, um. Plañí. Que desuela, que 
sirve para desolar. 

Dékói.áTT .Sj a, mn. Tác. Parí, de 

Dksólo, ás, ávi, atuui, áre. a. Col. Desolar, 
destruir, arruinar, asolar, dejar solo y desierto. 

DésolCíTUS, a, mn. fiiij . Pairado. 

Desomnis, ?i>. f. ne. n. is. Peleón. Desvelado, 
despierto, sin sueño. 

DñsonilECJ, lis. Tcrt. V. Absorben. 

Dehpectatio, ónis. f. Vitruv. El acto de mirar 
desdo arriba, j] Lugar alte con vísta ;í otros infe - 
rior*'.-:. 

Uesi*ECTiO, ¿mis. j. Cic . Desprecio, desaire, 
desden. 

Despecto, as. ávi, átum, áre. a. Pira. Mirar 
desde arriba, mirtir hacia bajo. |[ Tác. Mirar con 
despre ció, despre ciar. 

7 Respecto», óris. vi. Tcr. Despreciado^ me- 
nos] i re ciad or. S 
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y Rfspectrix, luis./ Tcrt. Laque desprecia. 

Respectes, a, nm. parí. de. Despido. Cic. Res- 
proci a do , m c nos precim 1* >. 

i > lsptotus, us. ni . (Ls. La vista de un lugar 
alto ú otro inferior. | j A’ lite. Desprecio. Piral, ex 
oppido dt'.sptuhis in rompa ni. (Y.w So dominaba 
desdi- la ciudad con la vista todo ei campo. 

i)i:si'i.R vnir.rs. m.f.\v. n. is. y 
; RespÜRANL'US, a, mu. Cic. Aquello de que se 
i debe desesperar, deplorable. 

I Resi’erans. tis. com. Cic. El que desespera ó 
i desconfía. Desperan les vita tu do mi ni. Cíe. Des 
confiando de la vida de su señor. Desperans de ve. 
Cíe . — Re litis sais, Cic. Desesperando de sí , desús 
cosas. Des per mitin utrera. P/in. Llagas de cuya 
curación se desespera ó .se pierde la esperanza. 

Desi'kk ante i*, ada. Cic. y 

Ih.sPKit VfE. a de . S. Ay. Desesperndamcüte, «in 
i sueranza. con desesperación. 

fhísoi-iRATio, íiíii.s. f Cic. Desesperación, pér- 
dida total do la esperanza. 

¡ ÍH^i'TiKATtJS. a, nm. parí, de Despero. Cíe. Di s 
esperado, perdida Ja esperanza. Comp % Despera- 
i itir . >uj>. despera! i s si mus . 

i DehPKHNT*, is, previ, préfitm, ncre. (*’. Col. í)es- 
; preciar en gran manera. 

DESPERO, ás. ávi, átum, áre, <7. CVc. Desesperar. 
! descontiar antera me ute, perder la esperanza. JL?i-,v- 
| per are paenn. Cíe. Perder la esperanza de la paz. 
— ■‘Salulis su re, de salule sud. Cic. De su salud, de 
.su vida. 

I)Eal’f:xi. pret. de Despicio. 

Di sríaviutas. in.f. Ii : . ?¡. is. Ata. Despreciable. 

DjíSRicátio, ónis. f Cic. y 

Despícátl’s, as. vi. (tic. Desprecio, menospre- 
cio. desestimación, desaire. 

' DF.si'iOATt.s, a. um. parí, de 1 >espicor. Tcr. Des- 
, preciado. Despir.alissimns. Cic. Mui despreciablo, 

Dí’SI'Iíufn's, tis. com. Cíe. Desprociador. 
í DKsrkuENTiA, m. f. Cié. P. Despica fio. 

] D Rsnom, is, pexi, peutmn, jncére. a. Cic. Mirar 

hacia ahajo. |j iMirar, ver. ,] Despreciar, menospre- 
ciar. || Descuidar. | ¡ Rehusar, hn ir, evitar. 

Despícor, aris, atus sum, ari. dep. Prisa. Des- 
preciar. 

T DkspÍcus^ a, um. Pkf.v. Atento, nonfemphitivo. 

7 Di -ñivo, as. ¿vj, átum, áre, Sol. Quitar ó ¡ta- 
car las espinas. 

I)RSr>ÓL],\ni. , LU.'r J i. n. Piaut. Lugar donde, uno 
$e desnuda, se de.sjioja. 

Dj^I’OUátjOj óuisi/ Tcrt. Despojoj el acto de 
despojar. 

Despoliatoii, úri.s. m. Despojador, el que des- 
' poja. 

Dfspíiliátus, a, um. Cic, Parí. de. 

D espolio, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Despojar, 
desnudar. Üesjrolian: aliquem. Pitad. Robar á uno. 

Desponüeo, es, di ó snópondi. nsum, dére. n. 
Cir. Prometer, dar pal alna. Diccsc propia moni n 
de la (pie es prometida en casamiento. Despenden: 
animo. Lie. Prometer, dar palabra. — Atrimum. 
Lie. Desesperar, perder lu esperanza. — Saínen- 
. li/ün. Col. Desesperar de alcanzar la sabiduría. 

! Df.si’OnsátCS, a. mn. parí, de Desponso [que. no 
: c.? usado). Cic. Concedido, prometido en matri- 
monio. 

Pehpon'Sío, ónis. f. Cel. Aur. Desesperación. 

TJf.si’üxho, ás. are. a. frcc. de. I) espondeo. Suef. 
i Desposar, prometer en matrimonio. 

I Desi'uvsóUj orís. w. Varr. iíl (pie promete ó da 
- palabra, 

I Dehí’íínsüs, a, um. parí, de Dcspondeo. Cic. 
I Desposado, promi.(.id'j en matrimonio. 

Des CUETOS, a, um. part. de. Despernó. 

¡ Despkkvi. pret. de. Despernó. 

! Desuúm atio, onis./. Terl. El acto de* espumar. 

Despuma tus, a, um. Ccl y. Purt. di t 
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Despumo, ás, «vi. átum. aro. a. Virg. Espumar, 
paitar la espuma. |J [''regar., limpiar. J| Pers. Dige- 
rir, cocer. 

Despejo, is. ui. ütum. ero. a. Liv. Escupir, arro- 
jar la saliva. || Desechar, despreciar, echar de. sí. 
Dt'yjiut'íuhc sutil vola piales. Sen. Se ha a de des- 
preciar ios deleites. 

I> ESPUTA MKNTUM, i. I! . Fulij. V 

Oeshl’TI.'M, í. n. Ctl. Alt r. Escupí dura, esputo, 
saliva. 

Dlsquamátio, (inis. /i Apic. Escamadura, clavto 
de (¡nilar las encamas. 

DjísiíUáMáTUSj a, u m. Plill- Parí, de 

DesquáMO, as, avi, átum, ¿iré. a. Plañí, Esca- 
mar. quitar las escamas ;i los peces. \\Plin. Esca- 
mondar, limpiar los arboles. 

íjRsreuooRO, ás, ávi, átum, áre. a . Lilp. Qui- 
tar el estiércol, limpiar. 

íí este unO. ia, strávi, strátmn, nere. a. Veg. Des- 
ensillar, desaparejar, quitar la silla. 

Dlstlrxo, is, tui, ere. n. Pees. Dejar de roncar, 
despertar. 

D ESTICO, áa, áre. ?/. Aid. de. FU. Chillar como 
¡os rutones. 

Dkstillátío, ónis. f. Cela. Destilación, 11 ti xión. 
|| E] acta y efecto ele destilar ó sacar por alam- 
bique el jugo de algunas cosas. 

D estillo, ás, ¿i vi, átum, are. n. Cela. Destilar, 
correr, caer, mauar gota a gota. 

Dlstlmllo, ¿s, avi. ato m. áre. Piaut. Disi- 
par, gastar, consumir los bienes. || A/ w. Estimular, 
rsciter. 

Destíña, a^, / Vitmv. Vinculo, cadena con que 
alguna cosa se ata y contiene. 

Destínate, adv. A ni. Obstinadamente. 

Destín ati o, emis./. Plin. Destino, destinación, 
determinación. |{ Deliberación, intención, resolu- 
ción. 

Destín ato. adv. Suri. Con determinación. 

Dkstínátüs, a. mn. Apul. Atado. |] Cierta, cons- 
tante, obstinado. j| Deliberado, propuesto, resuelto. 
;| iMcrminado, prefijo, pro finido. || Des tinado, asig- 
nado. Parí. de. 

Destino, ás, ávi. átum. áre. (L. Ct:n. Atar, ligar, 
contener. |; Liv. I -estinar, asignar, ordenar. señalar, 
determinar, resolver, establecer. Deslinafa verlo 
ielujtrire. Cure. Dar en el blanco. Car eam non 
properas destinare ? Piaut. ¿ Por qué no te dita 
priesa á comprarla ? Fx n rijan lo sor o re ni dr&lmut. 
Pltinl. Con este dinero intenta rescatar a .su her- 
mana. De ampliando imperio vitrea in tiies destina- 
bal. Sur/ . Cada dia ma quinaba nuevos caminos de 
ensanchar su Imperio. Desliiialutn esl miki animo ó 
i n aiii ato, Liv. Estoi resuelto, tengo determinado. 

Destíti. piel, de Desisto. 

í)eí»títlo, is, tai, tótem. ere. a. Cié. Destituir, 
privar, desamparar, abandonar, dejar sin espe- 
ranza. ¡[ Engañar, defraudar, frustrar. [¡Poner, co- 
locar, plantar. Sorli Jor timas nos/ras desiituit. Cic. 
Dejó cu manos de la suerte nuestras fortunas. Dúo 
ar/nali in medio destilumilur. Lio. Se meten en me- 
dio dos hombres armados. Destituí spe. Oo. Ser 
destituido de la espera uzm 

DESTlTimfi, ónis. ,/. Cic . Destitución, desam- 
paro, abandono, privación. || Falta de palabra, en- 
gaño. 

DkhtÍTÚtoh., orín. ni. Tib. El que destruye, 
abandona, desampara. 

DeííTÍTUTüS, a, ui». parí, de Destiliio. Liv. Plan- 
tado, puesto, colocado || Destituido, desamparado, 
abandonado. 

1 ) Ks'i’it AN<ii;r,o, ñs, ávi, átum, áre. a. Poro. Lude. 
V. Slrangulo. 

Dl.ntjiaTUm, a, uto. parí, de Dostcrno. 

DfcSTRAVi. jirel, de Desterno. 

f DEbTidcrE. adv. Cinud. Precisa, clara, dis- 
t.i lílai liento. 
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DES'nucriYUB, a, um. Ce i. Aur. Purgativo, lo 
que tiene i'irtitd de purgar. v 

Dlsltucius, a, um. parí, de I) estriego. Col. 
Arrancado, quitado, cortado. Dest rictus ensis. Hor. 
Espada desnuda. Dcsirklum vuIiuls. Oo. Herida 
leve. cu Linea. 

Deíi Riti.MENTUM, i. «. Plin. Ene dura, ralladura. 
DrsTrinüo, is, trinxi, sírictum, gere. a. Col. 
Cortar, arrancar, coger arrancado. Dcsiringtre ai' 
san. CU .Sacar, desenvainar la espada, tirar de ella. 
Jhslringore oleas. Col. Arrancar, coger con Ja 
mano las aceitunas. — Aligue tn en nfu me lid. Pedr.U l~ 
t rajar á algu no. — Scriptu alieujus . Fedr. Examinar 
criticamente los escritos de alguno. — Summum cur- 
pus (tnmdine. Ov, Herir levemente con una flecha, 
f DestructÍiiílis. m.f. le. n. is. y 
y Üestructílis. m. f. le. n. is. Lad. Lo que su 
puede destruir, deshacer. 

Dlstructio, ódiá.f. Suel. Den trucciau, ruina, aso* 

: lan liento. 

I Destriíctívus, a, um. Ce!. Aur. Destructivo, Ju 
I que destruye ó tiene facultad de destruir, 
i Destructor, óris. m. 'Perl. Destruidor, el que 
[ arruina, asuela y destruye. 

Dlstructiís, a, nrn. Su el. Destruido. Part.de. 
Destuuo, is, síriiii, structum, ere. a. Cic, Des- 
j truir, deshacer, arruinar, ¿ujiqiiilar, asolar. Des- 

■ {mere testes. QnillL Rebatir los testigos, 

Désun. prepos. de abluí, Flor. Debajo. Desub 
Alpihus. Flor. Al pié de los Alpes. 

Désldíto. adv. Cic . De repente, de improviso, 
repentinamente, 

T DksüRíto, as, áre. a. Jai Finn. Destruir. 
Déslulló. ás, ávi, átum, áre. a. Farr. Horadar, 
penetrar, agugerear coo una lesna. 

¡ DÉaucrus, a, um. parí, de Desligo. Palud. Ago- 
i tado chupando. 

OS sUuascO, is, ere. n. Pinol. Sudar, trabajar 

■ ni nclio. 

DésüDÁTjo. bilis, f Jal. Finn. Sudor, el acto ^ 
electo de sudar. | ¡ AJurc. Cap. El mucho trabajo. - 
DésCuátus, a, um. Ctaud. Sudado, trabajado 
con fatiga ó desvelo. Parí, de 
| Désúoo, ás, ávi, átum, áre. n. Ce ls. Sudar mu- 
cho. ¡ | Cic. Trabajar con fatiga y desvelo. 

De su El ' achí, i¿. ím. factum, lacere, a. Cic. Dcs- 
• ucostumbrar. desliabituar. hacer perder y dejar el 
\ uso y costumbre. || Te ti. Poner en desuso. 

, De si! El a mus, a, um. Cic. Desacostumbrado, 

que ha perdido el uso y costumbre. Parí, de 
Dksuéfío, is, facías smn, fiéri. n. Vare, y 
Désueo , és, suéví, ére, ó 
Drsl’ésco, is, suévi, suétimq sccre. íí. Quiñi. 
Desusarse, desacíistumbrarse, perder el uso y cos- 
tumbre. deshabituarse. 

DksitVtüdo, ínis.yi Liv. Falta de uso, do eje»- 
í cirio, de costumbre. 

DKsULJ iá, a, mu. parí. de. Drsucsco. Lir. I)esn- 
coslu ni bracio, que ha perdido el uso y costumbre 
J l /• »■;/. Desusado. 

Déüúoü, is, xí. ctum, ge re, a. Palad. Chupar 
mamar. 

Désulto, íis } ávi, átum, áre. n. Tert. Saltar ita 
una parte á otra. 

DksVi.tüR, oris. «¡. Liv. El que salta de un ca- 
ballo á otro, coma hacen el día de huí los caballeros 
tintaros. Aon si un desaliar amo vis. Oo. No soi de 
los que se mudan en el amor, 

DéSULTÓUíUS. ¡i, um. & íict. A' propósito para sal- 
tar. || Cic. inconstante, Desn liona scientia. Apul. 
La magia, por la que sr mudan diferentes furnias. 

Dksultrix, iris./. Tert. La que es ¡ucuiistamr, 
instable. 

DiibULTÚRA, te. / Piaut. El acto de saltar de 
¡ una parte a otra. || La destreza, de sallar de un ca- 
| bailo a otro. 

Dusum, dees, de íui, deesse. n. tmóifi. Cíe. Frí- 
17 
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lar, estar ausente, no hallarse. J5m\Sí.' nfftcio. Cic, [ 
Faltar á su obbgaciou. — Ocal ñoñi. Civ. Perder la ■ 
ocasión. — Alicia. Cic. Faltar á alguno en la neta- j 
sirlad, dejarle, abandonarle en ella. — Convivio. Cic. • 
No bailarse en el convite, faltar á él. 

DfsCmo, is, sunipsi, sumptuni, mere. a. Liv. To- 
mar. coger. 

L>ksuo, is, ere, a. Cal. Afianzar, abrazar, ceñir. 

Désúper. ndc. Cén. y 

Désüperne. adv. Vilruv. De arriba, desde ar- 
riba, por la parle de arriba, por arriba. 

DésukgO, is, surrexi, rectum, gere. n. ffor. Le- i 
yantarse. 

Déssursum. ttdv. liibl, V. Desnper. 

DéTecTio, onis. j. Ulp. Descubrimiento, maní- ¡ 
fes tac ion. 

D&TBCTOn, óris. ni. Test. Descubridor, el que ; 
descubre, manifiesta. 

Dktf.ctUS, a, nm, Nrp, Descubierto, manifiesto, J 
Parí, de 

DktéííO. is, texi, tectuin, ge re. a. Phtut. Descu- 
brir, manifestar, quitar la cubierta. j| Revelar, pn- 
bli.-ur, declarar. Dtlegeve o usa alicujus. Or. Des- 
enterrar los huesos de alguno. De/cgere s ton ta- 
cho m. PísLUt. Descubrir el pecho, el corazón. 

Deten do, is, di, suri, dére. a. C¿s. Al! ojar. De- 
tendere tiibernacuhi . Cas. Quitar, levantar las 
tiendas. 

Dktensus, a, um. parí. de Detcndo. C¿<. 

i DéTkntáTjo, Opís. f. Ulp. Detentación, reten- 
ción. posesión ilegítima. 

t DétentAtor, óris. m. Ulp. Detentador ■, retc- 
nedor. el que posee, lo que no le pertenece. 

DtiTE.NTlO, óuis./ Ulp. Detentación, retención. 

j* Detento, ás, ávi,atum,áre. a. Ulp. Detentar, 
retener, ocupar, estar apoderado de. lo agen o. 

t Dktentor, oris. m. Ulp. V . Detenta tor. 

DÉTENTU8, a, nm. parL de Detinco. Tac. De- 
tenido. _ 

Détepescü, is, en i. se ere. n. Sid. Enfriarse. 

Dktergeo, é.s, si. su m, ge re, y 

Detergí», is, si, Himi, gñre. a. Col. Limpiar, la- 
var, fregar, frotar. Detergeré sannenta de arboribus. 
Col. Escamondar, limpiar los árboles. — Soinnnvt 
pollice. Chut!. Estregarse los ojos para desechar 
el sueño. — Remos. Cus. Romper los remos. — Mari 
crepidinem. Jar. Abatir el parapeto de la mu ralla, 
— Fastidia.. Col. Quitar el disgusto ó fastidio. 

DétÉRi.K porcre. f. piar. Fes/. Puercas flacas, 
que están en los huesos. 

Df.térior. m.f. rius. t?. óris. sup. errTmus. Cic. 
Deterior, menoscabado, inferior, peor. Detenor pe- 
di ¿atu. Nep. Inferior en la infantería. — Jura. Cic. 
ó Condilianc esse. Liv. Ser de peor condición, ha- 
llarse en mas mal estado. Dcterrimm morí alia ni. 
Cié. El mas malo de todos los mortales. 

+ DÉTÉRlóRÁms, a , um. Sfim. Deteriorado, em- 
peorado, menoscabado. 

Déterjus. adv. Cíe. Peor. 

f D éter MÍXÁBÍ L ia. m.f. lé. w. is, Tari. Que se 
puede determinar ó limitar. 

Détfrmínátio, ónis./. Cic. Término estremo, 
linde, límite. \\ Conclusión, fin, 

¡* DetermÍnátor, óris. ?«. ’J'ert. El que deter- 
mina, señala, define. 

DetermÍnátus, a, nm. Plin. Determinado, de- 
iinido, prefijo. Parí, de 

Determino, ás, ávi, átmn, áre. a. Liv. Deter- 
minar, fijar, limita r. prescribir términos 6 fines. |¡ 
Suel. Concluir, terminar, acabar. 

Détéro, is, tri vi, Intnm, rere. a. Plin. Gastar, 
Consumir. || Majar, machacar. || Disminuir. 

D éter reo. ¿s, rui, riturn, rere. a. Cic. Apartar 
amedrentando, atemorizar, amedrentar, arredrar. 
Det en ere aliquem á sen/ enlid, (l proposito . Cic. 
Apartar a uno Je su opinión ó propósito.—/! dimi- 
vatitne, Cic. Disuadir á mío de combatir. 


n K ‘i’ 

Déterríme. adv. sup. Apul . Pésimamente. 
Dktekrímu.s, u, um. Civ. I'. Primor. 
DktF-RRÍTOS, a, nm. parí, de Del meo, Civ, 
Disuadido, apartado, amedrentarlo. 

Péteksus, a, um. parí, de Deterge. Peí ron. 
Limpiado. 

DétestáhTus. m.f. le. n. is. Cic. Detestable, 
abominable, execrable, digno de aborrecimiento. 

DétrstAbílítkr. <uk\ Ltid. Aborreciblemente, 
de una manera del esl oble. 

D ¿testa ndus, a, un». Tac. Detestable, abo»ni- 
noble. ■'* 

DktestAtio, onis. f. Liv. Imprecación, maldi- 
ción. |l Detestación, abominación. || Ulp. Intima- 
cío n hecha con testigos. [I A pul. La castrad lira. Di- 
ris dvtesluf ion Um s agen, aliquem. ffor. — fnres.sm:. 
Suel. — Dcfugcre.Plm. Llenar á uno de maldiciones. 

-j- Díctese ato r, óris. m. Tcrl. El que detesto, 
abomina, aborrece. 

DbtestAtus, n, nm. fiar. Detestado, aborre- 
cido, maldecido. Paet. pus. de ' 

DetkstüR, iris, átus sum, firi. dep. Piñal. Ates- 
tar, poner por testigo. |' Detestar, abominar, abo 
rrerer. condenar. | ■ Maldecir,)] Suplicar qne tal cosa 
no nos suceda, irum deurum in capul ah cujas de- 
les! ari Pliu.mctt. Hacer imprecaciones contra al- 
guno. echarle maldiciones. 

DeteXí. pret.de Detego. 

Détexo, is, xui, textuin, sére. a. I irg. 'IVp-r, 
hacer mi tejí du. Dcle.xe.vc aliquid junco nal viuti- 
vihus. Virg. Hacer alguna obra, algún tejido de 
juncos ó mimbres. 

Detritus, o, mn. parí, de Detexo. Tíbuf. IV- 
jidn. ¡1 Cic. í lerho, acabado, cundiiido. 

Detíviío, es, mti. tenfunj. ncre. a. Cir. Detener, 
retm dar, retener. [¡ A' Her. Estar ocuparlo, diver- 
tido. Ni si quid le drtiiiel . ÍI<»\ Si no tienes otra 
cosa que hacer. 

DÉtúnat, ábat, uit.í»íp¿Tí. Ov.' LVoiia r, f (Uej a rde 
tronar. |j Hacer mucho ruido. |] Quiñi. I biblur mui 
alto. 

Dktovdeo. cñ, di y tótondi, tonsum, den?, n. 
Coi. Corlar, trasquilar. [| Pacer. 

Dktonso, as, ávi. aturo, áre. (i.frf.c. de Del on- 
deo. Gel. Cortar, trasquilar á menudo. 

iJÉTON'siis, a, mn. parí, de Detondeo. Col. Tras- 
quilado. 

i )étor * c A TUSj a, um. (iíd. Torneado. Previ, de 
Détornt. as, avi, ¡ilnni, áre. a. Plin. Tornear , 
trabajar al torno, 

Dk toRcM. f.O. 6í>, rsi, rstim y rtum, quer-'. <t. i Te. 
Torcer, doblar, incliiur á otra parir |j Apartar. |j 
Inter}) retar siniestramente. J)c i arquen: in Imcnvi. 
Plin . To re e r á I a b.f j i ú e rd a . — Lu hru . Qu in f. T< »r<:< • r 
la boca, torcer el hocico r» señal dy disgusto, — 
Culptnu in alium. ( /ñ;. Echar la culpa á otro. 
Détoriieo. éí, ni, ere. a. Sid. 'Postor mucho. 
Détuksio, ónis. j\ Pira). La acción de volver 
O torcer. 

DktOIISUR. a, um. Cal. y 

Détoiitus, a. um. parí, de Dfetnrqneo. Cir 
Tuerto, torcido, en n Ira hecho, 
j DbtiiaotAtto, onis. f. Tcrl. V. D<ítreuf:i?ii>. 
DétraotAtow. f'. hetrre tutor. 
j DÉTRAirr.VTUS.a, mn. parí, de Detracto. Tcrl. 
Tratado, examinado. 

f DETRACTATE*, us. v ti. Tcrl. E; tralado. 

1 JÉTiiAci’io, onis. /; C'iV. La ace ion de quitan' 
roiiar por tuerza. 11 Es[>ulsíon de algiin hniuor \ i- 
cíoso y del esc re mentó. 

Detracto, na, áv;, átmn, áre. r*. Tcrl. 'IVat'.r, 
escribir. 

Detractor, óris. vi. Tác. V Detrectaíor. 

Di- tRAcnis, us. vi. Sen. P. I -Vtractio. 
Detractas, u, mu. CJs. Quitado. Parí . de 
DéTitAnn, is, tiaxi, traetmn, m*. a. Oes. Q;t¡ 
tar, arrancar, detraer* j 1 Di?i;ir mal, infamar, qni- 
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íar el crédito, murmurar. Dctráhere al i quid atleri. 
(Tic. Quitar una cosa por fuerza á alguno. — A lint i. 
üv. — De uliqiio. Cic. Decir mal ríe, infamar a al- 
guno . — Aligue m vi jndieium. Cic. Traer á uno íí 
juicio, ai Iribú nal. — Sanguinem. Col. Sangrar. 

Déthectátio, ónís. f. Liv. EJ acto deYehusar ; 
dificultad ríe fiacer ó de obedecer, 
líftTitríorÁTnii. óris. m. Liv. El que reh us«i : re- 
pugna, j] Detractor, maldiciente, infamador. 

Dbtk.cto, ás, ávi, átnni, áre. a. Cía. Rehusar, 
repugnar, no querer hacer ú obedecer. Delrectarc 
priiu iprm. i Suri. No querer re conoce r por su prio- 
cipe, .Adversa* rea eliam bono a detractan!. Salust. 
Las adversidades hacen perder el crédito aun á 
los hombres ríe hicn. Invidia cama ral, mu: quid- 
quam aliad scit, gnu ni delrc clare vir tutea. Liv, La 
eni jdia e« ciega, y no sabe hacer otra cosa que des- 
acreditar las virtudes. 

DGTASHKvrásus, a, imi. Cea. Dañoso, perjudi- 
cial, pernicioso. 

Détrimentcm, í. 7i. Cíe. Detrimento, daño, me- 
noscabo, perjuicio. \\Apul, La acción de gastar, 
raspar, limar. Deirimcnium acciperc. Cic. Recibir 
daño. — hjerre. importare. Cic. Dañar, perju- 
dicar. 

Detritus, a, um. parí, de Detero. Plin. Gas- 
tado, consumido. j[ Fregado, limpio. || Molido, ma- 
chacado. 

j* Détriumpho, ás, ávij átmn, áre. (i. Tert. 
Tri n ufar e rite rn mente . 

DÉTRÍYl.jN'r/. de Detero. 

DétrOoo, is, si, sum, dere. a. Cic. F*r. hará em- 
pellones. [| Compeler, obligar. Detrudcre atiquem 
de scnleutiá . Cic. Hacer mudar ti uno de parecer 
por fuerza.— Aljqucm in pwnam. Cic. Castigar á 
uno con violencia, contraías leyes. — Conidia. Cic. 
Dilatar violentamente los comicios . — Napes t co- 
pulo. Virg. Arrancar, sacar con fuerza las naves del 
escollo. 

Détruncátio, onis. J. Plin . Truncamiento, la 
arción de truncar, cortar ó tronchar. 

DetiiUVCá™, a, um. Lia. Piirt. de 
Detrunco, as, ¿vi, átum, áre. a. Liv. Corlar, 
truncar, tronchar, 

DétmOsi. prrl. de Detrndo. 

Détrusus, a, ii m. parí, de De t rudo. Cic. 

Dbtüm. pret. de Defero. 

DétumeO, es, u¡, ere. n. Estar., y 
DüTUMESCO, is, mui. .se ere, n. 'Patrón, Deshin- 
charse, deshacerse, najarse la hinchazón ó el tu- i 
mor, desinflamarse. Detumescnvt odia., Petron. 
Losodios.se mitigan. 

Détuvdo, is, ere. a. Non. Sacudir, batir, rom- 
per. 

t Détunscjs, a, um. parí, de Del mulo. Apul. 
Sacudido, golpeado, roto, quebrantado. 
DétuiuUtiJs, a, um. C*.s. Parí, de 
DktlíIBO, As, ávi, ¿tu ni, áre. <i. Cu'. Echar, 
derrumbar, derribar á empellones, por fuerza. 
Poaaessiunc det arbitra aliquem. Cic . Echar á uno 
por fuerza de su posesión, Scelus qurmquc mente 
(fciurbat. Cic. La maldad saca de juicio á cual- 
quiera. 

DüTUUOEVSjtis.coj». Plin. Loque se va deshin- 
chando, aplacando. 

bkTdftPO, as, a vi, átiim, áre. ir. 8uct. Deturpar, 
alear, desfigurar. 

DiiU oai.ion, onis. vt. Virg, Deucaüon, hijo de 
Prometeo, rci de Tesalia, ti único que se salvo ron 
su mngrr pirra de una inundación que sobrevino. 
Loa dos repara-ron el genero huma no t íi> undo hacia 
olma los huraña de iagrau madre, ( esto ex, las pie- : 
dras de la tierra) con virtiéndose en hombrea lúa 
piedras t iradas por Dental ion. y en m ligerea la a 
que tiraba Pirra. Jnst. I. 2. cap, 2. ¡ 

i)i:Uq.\Uó\Li.s, a, um. Ot\ Eertaneciente á ! 
Deuculion , 
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! Díílnoo, is, uní, nctinn, gére. a. Plaui. ungir, 
í untar bien. 

i Déunx. uncis. m. Cic. La medida ó peso He 
once onzas. ¡| Cualquier todo al cual se quita una 
l parte de doce. U Muer. Vasija que hace once cia 
; tos, ó un sestario menos \m ciato. 

DÉ üuo. i.s, ussí, ustum, rere, a . Liv, Abrasar, 
quemar. Ilir.ms arboyes den a aera t. Ido. Eí frió da! 
invierno había abrasado los árboles. Lo mismo 
dice. Séneca del aliento de fas serpientes, 

DÉOS, i. rn. Cic. Dios, señor y criador de todo. 
| Dase también este nomin e por excelencia a foxhom- 
; brea sobresalientes en alguna cosa, á los benéfi- 
cos, liberales y conservadores, y á los mw felice a , 
Excederé et. transgredí ad deas. Vel. Ser contado 
después de la muerte en el número de los dioses. 
JJiis irada natus. Pe (Ir. Nacido en mala hora, en 
mal día, eu dia aciago, con nial agüero y estrella 
infeliz, á quien todo sucede mal. O dii! Dii ¿tu- 
mor laica ! Dii ¿oTii / Dii dengue ! Dii mugid l 
Cic. Son formulas de exclamación y admiración. 
Per déos, lia me dii ament. Cic. Fórmulas de ju- 
rar y rogar. Por los dioses, asi los dioses ii«* sal- 
ven. Por Dios, asi Dios me salve. Dii a ver yuncen t. 
— Prokibeant. Quod dii ornen a ver tan t. l'er. Cic. 
Fórmulas de rogar que no nos suceda mal. No in 
quieran, no lo permitan los dioses, como también 
Dii me ¿ius duint, Dii me lina, Dii mcliora. Cic . Tcr , 
Mejor lo hagan, lo quieran, lo permitan los dioses. 
Diifaninl, Dii fiiciant , Utinam dii faxint, u¿ ó 
nc , Dii benc lertnnt. Cié. Formulas de desear y 
rogar el bien. Lus dioses io hagan, quieran, per- 
mitan. Dii perdant, eradicent, mole janaut, Dii , 
draque nmhe.s fuvditua perdant, Cic. Tcr, Fór- 
mulas de maldición. Los dioses confundan, maldi- 
gan. Dii te ament-. Formula d¿ salutación. Pitad, 
Dios te guarde. Si dii a placct. De ironía ¿ indig- 
nación. ¿¡ea, vaya por !t>s dioses. (JiSi Dios quiere. 
Desvendo, ac (lui ente den. f'irg. Bajo, y guián- 
dome la diosa Venus. f T ulgi f deas pervenil adau 
rea. Sil. El oráculo llegó á oídos del vulgo. Dn 
majorum genlium. Mor. Los dioses mayores, com- 
prendidos en estos dos versos de Enio : 

Juno, Vasta, Minerva, Cerca, Diana. Vants, ñlars y 

Merrurius , Jovi\ Nephutux, Vulcanita, Apollo. 
— dfiíwww. Oí». Los dioses menores, comprendi- 
dos en estos dos versos del mismo : 

Vos quo que picha snpeiitm . Fauni, Snfyriquc, La- 
resqne, 

Fluminaque, et Nymphee, Semideumque ¡j mus. 

DeUSTUS, a, um. parí, de De uro. O 'a. Abrasado, 
quemado. 

PuUTÉltí^j áruci. m. plur. Plin. Vinos según, 
doa, de segunda suerte. 

Df.utkronómium, ii. «. Lar.t. Denteronomio 
segunda lei. Uno de ¿os libros de la sagrada F.srri- 
íitra. 

DéCtor, Prh, úsus aiini, úti. dcp. Nrp . Abu- 
sar, usar mal. 

Di; va cor, ¿tris, átus sum, ári. dtp. Din. Anda, 
vago, errante, nndar rodnndo de tina parte á otra . 

Dkvastatus, a, um. ()v. Part, de 

Devasto, as. avi, atina, áre. a. Liv. Devastar, 
asolar, robar, abrasar, desolar. 

l>i¿i astus, a, um. Apul. Mui vasto, grande. 

Dévecto, as. ávi. átuin, áre, a. frr.e. de Deve- 
ho. Sid. Llevar, conducir frecuentemente. 

PévectUS, a, um. Cic. Parí, de 

Dévého, is. vexi, vectum, Iiére. tt. Plin. 1/1 e 
var. conducir, trasportar, acarrear por mar ó por 
tierra. 

Dévéi.átus, a, um. parí, de Develo. 

Dé VELLO, is, elli V ul.si, nlsum. ere. a. Plaui, 
Tirar, arrancar^ sacar, coger tirando con ínorza. 

Develo, ás, Avi, A tutu. Are. a. k)v. Quitar eí 
Velo, descubrir, maniíéstar. 

DKvr.NF.RO a. áris, a tos sum. ári. drp. Ov. Ado- 
1 7 ' 
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rar, venerar, reverenciar, respetar, honrar. Deum 
precibus dercncravi. Ov. llorar humildemente á 
Dios. 

DévknIO. ía, verá, ventura, ñire. v. Cíe. "Venir, 
llegar, il Ñor. Descender, bajar. ]| Plaut. Caer. 
Denenire adstudium juña, Cic. Pasarse al estudio 
de la jurisprudencia. — In insidias. Plaut. Caer en 
una emboscada. — Ad scnahtm. Cía. Recurrir al 
senado. 

Dévrnustátus, a, uia. Sid. Detnrpado, aleado. 
Part. dt ? 

Dévénuhto. as, ávi, átum, áre. a. Ge i De tur- 
par, afear, deformar. 

Ubyerrerátus, a, uní, Lact. Azotado, sacudido 
fuertemente. Parí. de 

DtíVEimÉuo, á s. ávi, átum, are. a. Tn\ Azotar, 
«acudir fuertemente. 

DÉVEttGENTiA, íc. f Gal. Pendiente, declina- 
ción. declivio. 

Dkvehgu. is, ere. n. ApuK fnclinur.se hacia abajo. 

I) k yerra , a*./ fu n\ De ve rra, diosa tjue g nar- 
daliü á la mugar recial panda. 

I) ¿yerro. i.s j ere. a. Col. Barrer, limpiar bien. 

Dbversítor, óris. ni. Pe. f ron. y 

Dbveusor. óris. V. Diversor, orís. 

DÉversOü. áris, V. Diversor, aris. 

DéversóriüM; V. Diversuriimi. 

DÉVEHBUa, a. uní. Fent. Parí, de 

D ¿YERTO, ÍSj ti, sum, tere, n . Cic. Salir del ca- 
mino para albergarse en alguna parte, hospedarse, 
alojarse. In can pona m gratis de reviere. Paul. Jet. 
Alojarse de balde, en la hostería. 

Déyescor, cris, sci. dep. ‘Estac. Alimentar 89 
apacentarse. 

Dby estío, ís, íyj, ituiu, iré. a. Apul. Desnudar, 
despojar. 

Dkvbto, ás. Quiñi. F. Veto. 

DüyjsxáTUS, a, mu. part. dt’ Devexo. Cic. Tra- 
bajado, molestado, atormentado. 

Dévexi. pret. de Deveho. 

Dbvexio, ónis. / y 

Dbvexítas. ¿tis. f Plitu mm. Declivio, des- 
censo, pendiente, declinación. 

Dkvexo. V . Vexo. 

Dévexus. a, mu. Colum. Pendiente, inclinado, 
declive. JE las de ve xa. Sen. Edad próxima á la 
vejez. Dcvcxior dies. Claud. Dia que va declinan- 
do. íjtie se acerca á la noche. 

1>eyia, orutu. ti. piar. SU. Itál. Lugares sin ca- 
mino. 

DÉvtct. pvet. de Devinco. 

+ DKviCTiO, üiiís. / Tert. La victoria. 

DÉ Víctor, óris. m . Estac. El vencedor. 

DéVíctüs, a, nra. varí, de Devioco. Cés, Ven- 
cido, batido, deshecho. ¡| Ganado. Decidían ?sL 
semper prívala gratiu bonum publüum. Salust. 
Siempre es vencido el bien público del iuterea 
particular, 

Déyígeo, ¿s. ere. n. Tert. y 

DáviciiSOO, Í9, ui, ere. n. Tert. Marchitarse, 
debilitarse, perder el vigor. 

DévinCIO, is, nxi, nctum, cire. a. Cic. Atar, li- 
gar, aprisionar. ¡(Obligar con beneficios. Dcvmcirc 
se ciño. Plaut. Emborracharse. — Loman aliguan 
re ligio nc. Cic, Consagrar, dedicar a los dioses 
algún lugar. — Se.se ajfinitale cuín aligue. Cic. 
Unirse en parentesco con alguno. I.slhoc vi e jacio 
Ubi de.vinxisti. Plaut . Me has dejado con esta ac- 
ción mui obligado. 

DÉvixco, ís, ici, victum, cére, a. Cic. Vencer 
enteramente. 

Dkvisctíü, ónis. / Tert. Ligadura, atadura, 
lago. 

PfcvfNCTUS, a, uní. part. de Devincio. Cic. De- 
vi uríiur me iÚi allcv non es i. llar. Nadie esta mus 
obligado á él que yo. 

DÉvjo, ás, a vi, atum, áre. K. Macrob. Dea 
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«arriarse, descaminarse, desviarse del camina 
recto, j} Aus. Degenerar. 

DÉ VIRGIN ATI O, Óllis. /. E\CYÍh. DeíiílOT amieiltl:, 
el acia de desflorar o estuprar ñ alguna virgen. 

DévirgÍnátUs, a, um. Paul. Jet. Dcsllurado, 
estuprado Part. de 

DéyikgÍvo, ás, ávi, átum, áre. a. Pctron. Des- 
florar, estuprar una doncella. 

’ DéyítáBILIS. tn. /. le, v. is. Apul. Lo que si- 
puede evitar, evitable. 

DÉYÍTátIO, onis. f. Cic , Evitación, el acto ó 
efecto de esquivar ó evitar. 

Dévítátur, óris. vi. Plin. El que «vita ó es- 
quiva. 

Dévítátüs, a, um. Cíe. Evitado, esquivado. 
Part. de 

j Dévítü, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Evitar, huir, 
j esquivar, procurar evadirse y librarse de. 

DÉvius.a, um. Cic . Descarriado, perdido, apar- 
tado del camino recto, descaminado. ConciliL 
pnrr.egs et de idus. Cic. Precipitado en sus cense 
; jos y fuera de sentido. Nihit lam jhxibilc ac de- 
\ rium. ti un m animas ejus. Cic. No liai cosa tan fácil 
é inconstante como su animo, su espíritu. 

| Dévocátio, ónis. /. A pul. Llamajniento. 
í D evoco, ás, a vi, átum, áre. a. (,-ic. Llamar A 
; fuera, hacer salir ó venir llamaudo. In duhiumfur- 
! tunas sitas de vacare. Cic. Poner caries/; o sus bie- 
nes. — Quines invócalos. Acp. Traer, convidar ;í 
cerner á todos los que no están convidados en otra 
parte. 

DkyoijO, ás, ávi, átum, áre. a. Lu*. Volar hacia 
abajo, descender, bajar volando. j¡ Rajar, venir, 
correr apresuradamente, volar . acforlitna de - 
Uips.il e.sf , devalan!, nmnes. A‘ Her. Asi que la fór- 
, tuna vuelve las espaldas, desaparecía todos, 
i Dévolltuí», a, um. Liv. Echado, tirado ó caído 
: rodando. Parí, de 

Dj: vülvo, is, vi, volútum, veré. Lu\ Voltear, 
revolver, tirar, echar dando vueltas hacia abajo. 
Devolvere aliquem vitA. Plaut. Privar a uno de la 
! ' ida. Devolví jumenta cum oncribus. Liv. Caer ro- 
i (laudo las caballerías con las cargas. — Eorcmut. 

\ Liv. Ponerse las cusas en estado de que, reducirse 
a . — Ad otilan Cic. Darse á la ociosidad. 

DkvÓMO, is, mui, ituin, mire. a. Gel. Vomitar. 

Dévona, se./ Neumarc, ciudad de Silesia. 
i DevóRátio, óuís. f. TerL La acción de <h*- 
| vomr. 

DkvóiiátoR; óris. m. Tert. Devorador, tragón, 
i voraz, tragaldábas. 

f Devoratóriuís, a. um. Tert. Propio pura 
devorar. 

Devora TUS, a, um. Cic. Parí, de 

Devoro, as, a vi, átum, áre. a. Cic. Devorar, 
tragar, consumir. Devorare prcuniam. Cic. ó palvi 
, monium. Calul. Disipar, gastar, consumir el dine- 
í ro, elpatritnouio en festines. — Molexlitan puuconuu 
! diera m. Ció. Sufrir el tedio de unos pocos dias. — 
Orahoucm. Ck\ Escuchar una oración, un dis- 
: curso sin atención, sin gusto, sin entenderle. — 
Libros. Cic. Devorar, tragarse libros, leerlos con 
ansia y con presteza. — O cutis. Mam. Querérselo 
I tragar con loa ojos, mirar con ansia. In thcafro- 
fHW orchcstris vox de cor alar. Plin. En las orques- 
, tas de los teatros se pierdo la voz. 

■ Dévoutium. V. Divortinm. 

DÉVÓTÁmentüm, i. v. Tai. Anatema, escüiuu- 
niou. • 

DévótAtus. n, um. Aput. Ligado con hechizos 
ó encantamientos. Parí. de. De voto, 

Dévóte. adv. Lact. Devotamente. 

DÉVÓTiO, ónis. /. Ote. Voto, oblación, consagra- 
ción, dedicación. || Devoción, adoración, venera- 
ción, culto que .so dedica á Dios, á Moría sanri- 
i sima y ¿i los snntos. ¡ | N f p. imprecación, maldición, 
i J[ Tac. ilcdiizo. encantamiento. 
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Devoto, ña, áre, n. freo, de Devovao. Cic. Ofre- 
cer, consagrar- ¡i A pul. Hechizar. |j Invocar. 

Dévotdjua carmina. \\m. n. pl. Iáv. Versos ó 
fórmulas .seña líw las para las invocaciones y votos, 
DÉVÓTUS, a, um. Cic. Votarlo, oiré cirio, desti- | 
nado, dedicado, consagrado. j| Inclinado, aficio- 
nado, fie i y como dedicado a otro. ¡|.V (r-.r. De- 
voto, piadoso, religioso. || Hov. Maldecido, exe- 
crable. detestable. || Ov. Enea otado. De-v o luí stu- 
diis. Cic. Darío enteramente ;í los estudios. Devuli. 
Ccs. I. os que se obligaban solemne y reciproca- 
mente á correr la misma fortuna en todo aconte- 
cimcnto, entre los galos. Parí, (le 

Dévoveo, es, vovi, votum, vcrc. ff. Cic. Votar, 
ofrecer, prometer con voto. |¡ 0l\ Maldecir, detes- 
tar. |l Tibul. Encantar, ligar, hechizar. || Dar, en- 
tregar, obligar. |j Cure. Proscribir condenar á 
muerte, tíevouere se pro rcpubticii. Cic. Sacrifi- 
carse por Ja república, por el bien público — Ate 
a tina lúe alicujus. Ccs. Darse todo, dedicarse a la 
amistad de alguno. 

Dlytlsí, pt'cl. de Devello. 

Dkvuesus, a, mn. part. de Devello. 

Dextans, tis. m. Coi Diez onzas. V. As. 
Dextella. se. / (Um. de Dextera. Cic. Pequeña 
mano derecha. 

DnXTf.li, ira, trum, ó tero, térum. Cic. Diestro, 
derecho, de la mano derecha. [| Favorable, propi- 
cio. || Apto, cómodo, idóneo, fácil. Dci'terior. 
Plin. Mas apto. Drslimns. Vtíiv. Aptísimo. Re MI 
Ha dexler eyif, ul. Lie. Condujo el negocio con 
tanta destreza, que. 

üextéra y Dextra, &. f. Cic. La derecha, la 
mano derecha. Dcxicrá. ¿ de x tero., ad dexlcram. 
Cío. A' la derocha, a la mano derecha. Dex Iraní 
tendere. porrhjerc.Cv;. Dar huuann, favorecer, pro- 
teger. Audnidum dexlrá. Virg. Es menester com- 
batir, apretar los puños. Dcxtras renovare. Tur. 
Renovar la paz, la alianza. — Cunjungere. — Copu- 
lare. Virg. Dexlvam dcxtnc juntjere. Virg. — Co/n- 
tniflf.re. Or. Hacer una alianza, hacer la paz, 
Pí.XTkHE y dextre. ado. Lie. Diestramente, 
con mana y destroza. j| Con felicidad. JNcmo da- 
te rías fortunó ti.sl ti mis. Hor. ]S ingimo ha sabido 
aprovecharse mejor ríe la fortuna. 

Dexté hitas, ntis. / fór. Destreza, maña, habi- 
lidad, aptitud, |1 Arnob. Prosperidad, felicidad. 

D i-: >: t f mus, a , um. su ¡ ) ni. de í > e v ter . tialusL 
Dextuálk, ia. n. y 
Djíxtiúlioi.um, i. n. liihl . brazalete. 

D extra tío, ocia. j. Su Un. Movimiento deja 
izquierda á la derecha. 

+ ÜEXTitATLi», a, um. Colocado, puesto, situado 
á la derecha. 

Dextiwcuéuiuní, i i. 72 . Canil. Brazalete. 
jJiiXTiiotisu.M ó Dextrorsos. tule. Lio. y 
Dkxtróversum ó Dext.rovorsum, udv. Plaul. 
A' la derecha. 

D I 

Di y Dis. í i reposiciones que solo se halla» juntas 
en composición, y significan separación ó división^ 
como en Diduco, Imf.rnhu. . 

;c. /. V ■ Dea. [| Or. Jsfn del mar crético, 
hoi Es La lidia. || Clin. Cuidad de Id Qucrsoncso 
Táurica. || PUn. La isla de Náxos. 
DiabátiirArius. ii. »i. Pin id. DI zapatero. 
DlABATimUM. i. n. Vurr. El zapato á la griega. 

* Di.\»KTK 8. ai Mi. Col. Canon, unen nudo por 
donde pasa «d agua. 

■}■ í íiahíh.u'US, a, mn. Paul. A ’of. Diabólico, 
propio del ó perteneciente al diablo 

Diaoouís.í. m. Tn¡. El diablo. |] Calumniador, 
acosador. 

D i ac ÁTOC fl I A , re./ C6d. Tcod. Posesión. 
Diacatociius, i. ai. Có(L Tcod. Poseedor. 
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* Diachyton, i. 7i. Pita. Vino fin uvas setas 
al sol, de pasas. 

* Diácooion’, ii. n. Plin. Diacódiou, jarabe de 
cabezas de adormideras blancas, medicinal contra 
el catarro. 

IJiÁcowátus, us. 7ii. S. Gei\ Diaccnato, digni- 
dad eclesiástica, ¿a segunda de las órdenes sacras. 

IJiáconissa, a*, f, S. Ger. Diucotiísa, nombre 
que se daba tinlig numen le á ciertas mugeres dedicti- 
: das al servicio de la iglesia. || La muger cuyo ma- 
rido ¡Labia sido promovido al diaconalo. 

Di acón lis, i. íh. Tcrt. Diácono, ministro cele - 
J si» s i ico de grado segundo en dignidad inmediato al 
i sacerdocio. 

Diácópi, órum. 7». plur. Dig. Canales para 
regar los campos. 

Diadema, átís. ?t. Cic. Diadema, faja ó insignia 
blanca que antiguamente ceñía la cabeza de los 
i reyes, 

DiádkmátÍCCS, a, mn. Lie. Perteneciente á la 
diadema, diademado. 

Diauümatcs, a, um. Plin. Ceñido ó adornado 
i con diadema. 

* Uiadóciios, í. 7n. Plin. Diadócos , piedra ama- 
rilla semejante al ba ilo. 

Diadúmékus, a, um. Plin. V. Diadematu.v 

Di.i:itÉsis, ia. / Scrv. Diéresis, di visión, figura 
, que se cómele, cuando una sitaba se divide en dos, 
como en Piedad vestís, Virg. en lugar de Pietre. 

Dj/eta, a;, f. Cic. Dieta, régimen de vivir coa 
par simón ia y moderación, ta regla que establecen los 
módicos ó los enfermos. || Plin, C amara, sala, pieza 
donde se habita. 

bi.ETAKcriüs, i. 7n. Jnscr. y 

D í.i' tari Us, ii. m. Ülp. Camarero ó mayordo- 
mo, que Rene el cuidado de la cu mu ra, ó manda ó 
los criados que la cuidan. 1 1 El despensero de uu 
navio. 

D i jüTÉTÍfíA y Diietetíce, es. /. Cris. Dietética, 
parte de la 77icdicvia que enseña á curar solo con 
dicta. 

Dliítétícus, a, um. Cd. Aur. Perteneciente á 
la dieta. 

Di a g lalc ion, ii. ít. PUn. Colirio compuesta entre 
otras cosas del jugo de ¿a yerba g laudo, llamada 
vulgarmente inemita. 

Diagúnális, vi. f. Ir. •«. is. Vilruv. y 

Diágónjcüs, a, um. Viirup. y 

* DlÁfiOxiOs. Vilruv. Diagonal. Se dice de la 
linea lirada en un paralelo gramo de un ángulo a 
otro opuesto. 

Diáguamma, átis. /i. V ilruv. Descripción, dise- 
ño, figura. 

* Di agra mí CE, es./ Plin. D¡ agráfica, pintura 
en dibuju, arte del diseiiG ó de delinear. 

Diai.lctTca, ¿e. /. y 

’ DiÁLEírrícK, es. J. Cic. Dialéctica, arle que en 
seña á discurrir y juzgar exactamente, d discernir 
lo verdadero de la falso. 

Diállctíce. adv. Cic. A' la manera de los dia- 
lécticos, según las reglas de la dialéctica. 

Dialécticos, a, uní. Cic. Dialéctico, lo que tova 
ó la dialéctica. 

Diadkcticüs, i. m. Cic. Dialéctico, el que pro 
lesa la dialéctica, ó es perito t-u ella. 

D iá L tCTUS y Dialectos, i. j. Suri. Dialecto, ¡dio- 
i ma, propiedad de cada lengua en sus voces, espiten- 
i do ¡; y pronunciación. 

j)i.\LM.-ci;s, a, um. Plin. Mezclado de blanco 
' Habla del azufran. 

\ i j i aljs. i/;, /f ie. 71. ia. Lie. De Júpiter. \\Apul. 

■ Eléreo, a reo. J)i((ti.\ jlamen. Liv. íSacerdoíe de 
1 Júpiter. — Pía minie a. lele. Sacerdotisa de Júpi- 
ter. — Cónsul. Cic. Cónsul pur un solo di a.— (,’txnu. 

• Sen . (j rao com ité que celvbrabau ios ílámíncs eli 
¡ las tiestas de Júpiter. 
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4 Díallaoe, és. / Quiñi. Díálage, figura yetó- ' lorno. |j Adornado, engastado de piedras, oro ó 
rica, cuando se juntan muchos argumentos para un ¡data. 

efecto solo. _ j Diatriba, te. /. Gel. Disputa, disertación, con- 

DlÁLOGiSMÜS. i- ?rt. Cic. Dialogismcr, figura de \ fereucia.|| Academia ó el lugar en que se tiene. (| 
sentencia':, cuando el orador habla con alguno, ó Escuela, secta. Diatriba Platonis. Gcl. La escuela 
introduce J otros hablando entre si. *. de Platón. 


Di A locista, se. m. Vulcac . Disputador, diestro 
eo las disputas ó debates. 

DialogUs, i. m. Cic. Diálogo, colqfji!ui,fV»í/fír<m- 
cia escrita 6 representada entre dos 6 mas personas. 

Djámüter, tri. f. y 

* Diámetros, tri. f. Vilruc. 'Diámetro 

ÜÍAMÓRÜN, i. n. Palad. Jarabe hecho de morad 

silvestres y miel. 

Diámetros, a., uní. Jal. j F tnn. Diametral, lo que 
tuca al diámetro. 

Diana, há f Cic. Diana, diosa de ios bosques y 
de la caza. j| Alare. La caza. Duina lucifer a. Pal. 
Fíac. La luna en el cielo. — Inferna, ful. Flac. 
llénate en Jos infiernos. 

DíAjNILM, ii. n. JAr. Templo de Diana. 1 1 Ccs. 

J tanja f ciudad de España en el reino de Patencia, 
enfrente de ¿a isla de Ib iza. 

Oíamos, a, uqi. Ov. Perteneciente á Diana. 

DlÁPASMA, átis. n. Pliu. Flor, yerba, polvos ó 
pastilla olorosa, (pie se trae o se masca por medicina 
o por lujo. 

* Diapasón*, n. itid. Ptin. Diapasón, octava Que 
consta de cinco tonos, ¿res mayores y dos menores, 
y de ü.os semitonos mayores, que son diapente ó 
quinta, y diatésaron o cuarta. 

Diapente, n . V. Diapasón, 

Diáphorésis, is./ Ccl. Aur. Diaforésis, evacúa* 
cw n ó cvaporacñm por el sudor, -por los poros del 
cuerpo. 

Diáphórütícus, a, uní, Ccl. Aur. Diaforético, 
disolutivo, sudorífico. Se aplica ai sudor y <t los 
tnedicamenlos útiles para sudar, 

DiÁphragma, átis. n. Cds. Diafragma, mem- 
brana musculosa que separa el esto mugo de los in- 
testinos. 

DiÁporéhis, : a./. Quint. Duda, figura retórica, 

Díáiul'Sí, íi. n. Cic. Diario, la pitanza que se 
da, á un soldado o á un esclavo para cada dia, y h, 
que se daba á tos presos. || Gel. Diario, relación 
diara. 


í)iARftH^A,se. f. Cic. Diarrea, flujo de vientre. 

Días, ádis. f Marc. Cap. El número de dos. 

Diastema, átis. n. tiid. Espacio, intervalo, dis- 
ta ncia: propia de los medidores, astrónomos y 

míes icos. 

Díastbmáticds, a, um. Marc. Cap, Dividido, 
distante. V . Diastema. 

Díastole, és. /.’ Di j.-d.ole. figura poética, cuando 
se alarga una sílaba breve. 

Diastylux. a. um. Vdr. Que tiene colimas mas 
ralas ó mas separadas. 

Diásykmos, i. m . Mure. Cap. Diiiiinuciuu^yú/mvs 
de sentencias, cuando el orador alabando lo que 
dice el contrario, lo disuelve y rebate, 

Diatessáhon. F . Diapasón. 

DlÁTHÉCA,oniia. n. Marc. Testamento ó he rea* 
nía que proviene de él. 

DtÁTiiYiUJM, i. 7i, Vitruv. Puerta. ¡1 Reja que 
se pone a ia entrada de las puertas partí que no 
entren caballerías. 

Uiátonícus, a, um. Alare, Cap. Modulación 
diatónica. V. Diatonus. 

f 5 1 ato NU s, a, um. Vitruv. Diatónico, uno de las 
tres géneros del sistema músico que procede por dos 
tunos y un semitono. ¡| Filme. La piedra que forma 
el ángulo interior ó saliente de un edificio. 

DlATRÉTARiilS, i¡. M. Culi El tornero. 

Diatrktum, i. m. Mure. Vaso, copa ó tiza 
adornada de pedrería. 

DiaTRÉtus, h, um. (fifi. Torneado, hecho á 


Di ATBÍTiEua, a,um . CeLAur. De la ti rciana H ^ 
que sucede una vez, otra no, y otra si. 

DiaTUITUs, i. f. Ccl. Aur. Terciana, calentura 
ó accesión de ella que repite al tercer dia. 

Diatypósiü, is. f. Alare. Cap. Diatipósis, eto- 
peya, descripción, pintura de la forma y costum- 
bres de u n sugelo. 

Diauujs, i. m. Vitruv. Espacio de dos estadios 
ó de 250 pases gecimé trico» en la carrera olímpica 
ó circense. 

DiÁziiüXiS, f. Figura poética : lo mismo que 
diéresis. 

Diázóma, átis. n. Fitruv. Cíngulo, ceiiidor, 

f Di DÁLO, ás. ávi, átum, áre. «. Vare. Consu- 
mir, gastar. Dibalare, reía sitam. Vurr. Consumir 
sus bienes. 

DídáPIICM, i. íi. Cic. Púrpura tenida dos veces. 
Dibapho s ir amam vestiré. Cic . Cubrir su infamia 
con la purpura ó insignia de magistrado. Curtías 
dibaplwm coy i¿at, sed eum infectar mor atur. Cic. 
Curcio piensa en la púrpura, pero le detiene el 
tintorero. Aíeg. que quiere decir, piensa en ia ma- 
gistratura, pero no le salen bien las cosus, 

DibÁphus, u, uní. Plin, Perteneciente á la púr- 
pura teñida dos veces. 

DíüRaOfíys, ja. /n. Diovi. Dibrauuis, pié métrico 
que consta de dos silabas breves, coma daré. 

Dica, se y i-s.y. Cic. Proceso, acción, pleito, de- 
manda en justicia. Dicam iinpinyeiy. Ter. — Scri- 
btrr. alicui. Cic. Demandar en justicia, poner pleito 
a alguno. Dicis causa ó gratín. Cic. Por causa de 
justicia, ó do derecho. ¡] A' < 71 . JSo color, con apa- 
riencia. Sorliri dicam y dicas. Cic. Sortear los 
jueces de un pleito. 

Dícaüitas, átis. f. Cic. Dicacidad, mordacidad, 
gracia en el decir picante y satírica. 

Dicáclíle. adv. Apul. .Mordaz, satíricamente, 
i;»n agudeza y chiste. 

DÍCacÜlus, a, um. Apul. Decidor, agudo, 
gracioso, satírico, nn poco mordaz. [[ Plaut. Lia 
bJador, locuaz. 

DíCj-earciii, ürimi. a?, plur. Fes/. Los naturales 
do Puzol , 

DícjkarchTa, te. / F es t. Puzui, ciudad del reino 

dqiV úpales. 

DÍC/EArcííus, a. um. Estar. De Puzol ó pertene- 
ciente á esta ciudad. 

Díc/Eüs. adj. Plin. Justo, sobrenombre que dic - 
í'on tos ¿ébanos á Apoto. 

D ¡CARCHIS, ’idis. f. Patrón. V . Dicujarclúa. 

DícátíO, onis. /. Cic. y 

DÍcatüra, aj. f. Plin. Dedicación, el acto de 
dedicar. }¡ Dedicatoria. 

DÍCÁTUs, a, um. parí, de Dico, as. Cic, Dedi 
cao o, destinado, asignado, ofrecido, consagrado. 

DÍCaX, acia. com. Cic. Decidor, gracioso, mor 
daz. agudo, satírico. 

Dícíialcum y Divlialcon, i. n. Fitruv. Alonada 
pequeña da cobre que valia la cuarta, y según otros t 
ia quin ta parte de un óbolo. 

üíciíoreus, i. m. Cic. Diooreo, ditroqueo, pie 
métrico qnú consta de dos coreos o troqueos, como 
civltaté. 

* DíchütÓmos, i. f. Al ac rob. i>a lima en medio 
de su orbe. 

DicíuíiLA, órum. u. piar. Tari. Cuentos, fábu- 
las pueriles. 

Dicis causa u gratiá. F Dica. 

Díco, as, avi, átum, are. a. Cic. Dedicar, olre.- 
eci, deatinar, aplicar, consagrar. Dica re, se ni 
diente ¡mu. utivui. Cés. Ponerse bajo la prutoccinn 
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de alguno. — Se to/mn aliad. Cir.. Dedicarse ente- 
ramente ;t alguno, a su trato, servicio ó interes. — 
Vola. Sil. Hacer un vote. — Opcram alian. Ter. 
Emplearse en servir á ultimo . — Se civil a! i ó in 
aliquam civitatem. Cá‘. Establecerse en una ciudad. 
— Templmn Dco. Plin. Dedicar, consagrar un 
templo á Dios. — Anuos sitos uilte cailibi. Sen. líe- 
■solverse á pasar sus dias en el celibato. Pfistnue 
Imtdibiix volumen dicar it Tlippocrr.tes. Plin. Hipó- 
crates compuso un libro entero en alabanza de la 
tisana. 

(Jico. is, dixi, dicta m, c ere. a. Cic. Decir, ha- 
blar, pronunciar. |] Afirmar, [| Nep. Intimar. }| Suet. 
Describir, cantar, celebrar en verso ó prosa ¡| Pre- 
decir, pronosticar. [[ Establecer, acordar, determi- 
nar, prescribir. j| Prometer, asignar. Dice ve apnd 
judie ex pro aliijiio, de aliquá re, contra ó adversas 
uliqucm. Cic. Hablar de la uto de los jueces, defen- 
der en justicia la causa de uno contra otro. Dicere 
de scripto, Cic. Recitar leyendo. — Sententiam. Cic. 
Dar su parecer. — Dicialorent. Cic. Nombrar dicta- 
dor. — ó dietn aliad. Ter . Dar. señalar (lia. 
-In aurcm. Plaut. Decir al oído. — Bella. Vira . — 
Pnclia. Hor. (Cantar, celebrar, escribir las gue- 
rras y batallas. — Cmnam. Plaut. Convidar á cenar. 
— .S 'alatan. Cic. Saludaren presencia y por escrito. 
— Dege a-, condiliones . lAr, imponer, dar leyes 6 
condiciones. — Mtiltam. Civ. Multar, echar una 
mulla, lia dicta opus esl. Ter. Así es preciso de- 
cir. Quod dici solel. Ter . Como ni? suele decir, co- 
mo suelen decir. V el dicam. Cic. Mejor diré, ó por 
mejor decir. Ul Ha dicam . Pr.tron . Por decirlo uní. 
Non fucile direrim. Cic. No sabré decir. Dices, 
tlicel uliquis. Cic. Dirás, pero dirá alguno. Divinos 
bonos studrmus. Ter . Deseamos ser tenidos por 
buenos. Roma patrem putrire Cicerone/n ¿ibera, 
dixit. Jao. Roma libre llamó á Cicerón padre de 
la patria. Ars dicen di. Cic. La retórica. Dicen di ge- 
nes. Cic. El estilo, el modo de hablar ó de es- 
cribir. 

Dickota, jz.f. y 

Dicrütum, i. n. Cic. Galera de dos órdenes de 
remos. 

D1CT.-KUS, íi, unt. Plin. Perteneciente á Dicte, 
monte de Creía de la isla de Candía. 

DiCTAMVUM, i. n. Plin. y 

Dictauxus y Dicta mus, i. f. Cic . Díctamo, 
p tan l rí saín ej ante al polco. 

Dictáta, orum. ?í. plur. Cir. La lección ó confe- 
rencia diaria que un maestro dicta a sus discípulos. 
.jDíctáTIO, onís.yi Pan!, .leí. La acción de dictar. 

Dictáthíncúla, i c.f. dim. S. Ger. Breve copia 
hecha dictando. 

Dictátoii, oris. m. Lio. Dictador, magistrado 
supremo entre los romanos, creado por cierto tiem- 
po y en raso de grave ‘necesidad. De nombraba el 
cónsul; debía ser varón consular; llevaba delante 
fie si dos segures y veinte, y cuatro haces de raras ; 
nombraba ¿t al general de. ia caballada; perdían con 
sa nombramiento la imloridud y el poder lodos los 
demás magistrados ; no podían usar de caballo, aun- 
que le. llevaban en la guerra, pidiendo licencia al 
pueblo para ello; duraba su imperio seis meses, si 
no pedia otra cosa la necesidad dtl Estado, hasta 
que Rita y Cdsur hicieron perpetua- esta dignidad. 

Dicta. tó mus, a, uní. Óic. Perteneciente al dic- 
tador. 

Dictátuix, icjh. f, Plaut. Lu que ti iota, inunda, 
ordena. 

Dictatura, a;, f. Cic. Dictadura, dignidad y po- 
der del dictador. 

DlCTÁTUS, a, iim, parí, dt Dicto, Cic. Dictado. 

lhCTBKiUM,ii.n. Mure. Dicterio, dicho satírico, 
agudo y mordaz. 

Dicrio, Onis. / Cíe. Dicción, el acto de decir. jj 
L» mismo que se dim», palabra, voz. vocablo. 
SÍ Frase, modo, manera de hablar. j] Estilo, eloen 
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cíoü, lenguagu. [] Oráculo, respuesta del oráculo. 
Dictio causes. Cic. Esposicion, defensa de su causa, 
descaigo. — T esl i m on ii . Ter. Declaración, testi- 
monio, deposición. — Súbita. Cic . Discurso hecho 
de repente. 

Í - 1 - Dictiómabium. ii, n.6 
DictiónMriijS líber, m. Dicrionario. 
Dicxtosus, a, u m. Varr. Decidor, gracioso, 
chistoso. 

DictÍto, ás, ávi.átum, ¿re. a. Cic. Andar di- 
ciendo, decir á meando, repetir. Diclüarc causas. 
Cic . Defender muchos pleitos. Dictitabam enim. 
Cea. Decia para esc usarme, que es la significa- 
don mas propia. Freo, de 

Dicto, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Decir, profe- 
rir, csplicár dejado lo que otro ha de decir ó es- 
cribir, dictar. jj Echar, señalar el ‘maestro la lec- 
ción ó conferencia. |[ Qaint. Mandar, ordenar, jj 
Ins pirar , s uge rí r . Did are test amen tum . codici/los. 
Sitef.. Hacer testamento ó codicilos. — Actionvm. 
Suri. Escribir una oración á alguno para que repita 
su derecho. [[ Paul. Jet. introducir la pretensión; 
entablar la demanda. 

Dicto A, oris. m. S. Ag. El que dice. 

Dictijm, i. n. Cic. Dicho, espresion, palabra. j| 
Promesa. [j O'rden, precepto, mandato. || Prover- 
bio. sentencia. || Respuesta del oráculo, predic- 
ción. [¡ Dicho agu 'lo, gracia, douaire. chiste. |) In- 
juria, agravio, oprobio. Dictum sapicnli sat esl. 
Ter. .V quien entiende, basta una palabra; ul buen 
entendedor pocas pala liras. Dicto citáis. Div. Tan 
presto como lo dijo. — Audicns. Quiñi, Obediente, 
puntual. Hete ubi diala dedil. Virg. Luego que dijo 
esto. 

-J* Dictó Río, is, iré. w. Muer. Querer decir. 
Dictus, á, uio parí, de Dio». Div. Dicho, pro- 
nunciado. hablado, recitado. || Prometido; pacta 
do, establecido, jj Virg. Consagrado, dedicado- || 
Llamado. j| Conmemorado, alabado. [¡ Creído, te- 
nido por. fJklum factum ó ac faclum. Ter. Dicho 
y hecho, al instante. 

Dictysna, fe f Ov. Diana ó la luna. t 

DicxVNNZeus, a, um. Plin. Perteneciente a 
Diana. 

Dictas, ys ó yus. m. Ov. Díctis. uno de los Cen- 
tauros muerto por P ir itoo. | | Un pescador serifio, 
que hallo el arca en que fue echada al mar Dañar, 
con su hijo Perico. [jDíctis cretense, que vivió según 
algunos en tiempo de la guerra de Troya, y escribió 
en griego seis libros acerca de ella, los cuales están 
traducidos en latín, sin que se sepa cltr.Uor de. esta 
traducción, que unos atlríbuyen á Q. Scpt. Scvcrio 
y oíros á Come lio Nepote. 

DíuascalÍcI's, a, uní. Gel. Didascálico, propio 
de. ó perteneciente á la. enseñanza. 

Dídascalus, i. m. Yo es tro, preceptor. 

Díníci. prc.L de Disco. 

Dídíuí, prct. de Dido. 

Diuínjs. a. utn, parí, de Dido. Virg. Divulgado, 
esparcido, .sembrad». I[ Repartido, distribuido. 

.DsíllUS. a. tun. Maerub. Perteneciente á Didio, 
ciudadano romano. Dex di di a. La lei (lidia, que mo- 
deraba los gustos excesivos en los convites. 

Dido, tis y ónis. / Virg. Dido, Elisa, hija de 
Brío, rei de Tiro , que huyendo de su hermano Pig- 
mnli'in, fundo á Car lago. 

Diño, is. didídi, dhlituin. ere. a. Hor. Espar- 
cir, divulgar, sembrar. II Distribuir, repartir, seña- 
lar. , asignar. Duin mama didii. Hor. Miéntms re 
pai te i»s empleos. 

v Ijíuóiios, i. Vilnny. De dos palmo». 

D IKK ACUMA, átis, n. V 

Díorauiimum, i. n , Tert Moneda qu^ valía dos 
d rae mas. 

IJiduco. is, xi, ctinn, cero. a. Cic. Llevar, con- 
ducir á diversas partes. 1 1 Ce te. Separar, dividir, 
distribuir. [| KiVj'ííí', Abrir, dvsuuir. JMducere mu- 
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trimonium. Suet. Separar, deshacer, desunir un f 
matrimonio. — Milites. Ces. Enviar, repartir l»s sol 
dados en varios destacamentos. — Hoxlnn. Tac , 
Distraer, dividir la9 fuerzas del enemigo. — ^r- 
<j tune uta in dígitos. QuriU. Dividir los argumentos 
por los dedos. 

DÍMjCTIO, ónis. f. Sen. Separación, división, 
desunión, distribución. 

OíDcjctüh, a, mu. pavt. de Diduco, Plin. Di vi- ( 
dido, separado, abierto. Diductns ai> hostibus niezs 
/•ral Pompe) us. Ce. y. Mis enemigos habían seduci- 
do ií Pompeyo. Didiicta civitas . Tác. Ciudad divi- 
dida en bandos». — Terra. Tac. Tierra hendida, 
abierta. — Coran u. Lio. Alas de un ejército esteu- 
didas, abiertas . — Britannia mundo. ('laúd. Ingla- 
terra separada del resto del inundo por ser isla, 
E cribas pala til diductis. Tac. A bierlas, 1 orzada», 
apalancadas las puertas del palacio. 

DÍDYMA, as. f. Plaza de la Tebaida, de Egipto. |] 
Oráculo da Apolo eti J\iilelo. fj Puente de j. exujia . , 
|| Montaña caca de. Luudicetl. Dos pequeñas idas 
cerca de la de. Está rus. 

Díüvm.t:, árum. f phir. Didiino, ciudad de. Si- 
cilia. | ¡ isla en el mar de Sicilia. J [ Cuidad de Lima, 

lIÍDYM.TtUM, i. n. Plin. Templo de. Apolo en Mi- 
lito, donde hubo un oráculo célebre, 

Didymjels, i. 7 / 1 . Mauro b. Didimeo, sobrenom- 
bre de Apolo, del sol. 

Un-: c;u LA , re . f/i m. de D íes. Cic. Un br e ve día. 

Dierecta., y Dierecte, y Dierecto, arle. Platd. 
En mala hora, ea hora mala. 

Dijekeutus, a, mu adj. Platd, Abi dhrcclus. 
Amia en hora mal?. 

Dnis,diéi. vi. J. Cic. Día. ¡| Tiempo, largo espa- 
cio de (lias. Luz, claridad. ||£¿7ac. El cielo. [j La 
vida. Dies pecuniaruin. Cic . El día .señalado pam 
Ja paga del diuero. Die aliquid faceré. Cal. Hacer 
una cosa á un tiempo, en tiempo oportuno. Ad 
h ttnc, ad hunc dietn. Plin. U asta este tiempo. — 
Su premuní ó suiun dian oh i re. A <■/>. Morir. - - Di- 
erre. Cic. Dar, señalar, determinar dia. I ¡ Citar ;í 
fiijoio para cierto dia. Di ex prafrsli. Iloy. Días de 
labor, de trabajo. — Lajüinn. Cic. Dias en que se 
tenían las juntas del pueblo. — Juxli. (id. 'Treinta 
dias que daban los jueces á los deudores para pa- 
gar. ||i*Vrjr¿. Treinta dias, durante los cuales, ha- 
biéndose mandado estar pronto el ejército, estaba 
enarbolada una bandera roja t?u el Uupitolio.Dir//í 
ex die ded acere. Cés. Diferir, dilatar de un dia 
para otro. — Ex die spcclare. Cic . Espernible rija 
ir din. — Projiccre. Es tac. Matarse, darse muerte. 
— Adimere íTujritudineni hominiOus jais tan esl. Tcr. 
Es uu error creer que el tiempo quila las pesadum- 
bres á ios hombres. - — Pe tere. Cic. Pedir tiempo, 
término . — Salís laxara aluden:. Cic. Conceder un 
término bastante, largo. — ■ Conde re. liar. Pasar 
lodo el dia, el dia entero. — De. dk. Tcr . De dia, 
por el dia. — Dk cuma mucre. Plaut. Comprar á 
crédito. — Ocuialá. Píaul. A J ti mero contante. 

Dtiísis, is. f Vilrnv. La cuarta parte del tono 
músico, diesi, teí rale morí a y euarra única mínima. 

DlESFÍTER, p i tris. ni. Mor. Júpiter, padre del 
dia , de la luz. 

Diffamátüs, a, uní. Oc. Par!, de t 

DlFFÁMO, a», ávi, átum, áre. u. Tac, Disfamar, 
desacreditar, publicar. Jos «efectos de alguno. j| 
Publicar, divulgar. 

D i FF a UH jb'.ÁTio , ónis. / Fesl. Difarreacion, se- 
paración solemne entre los antiguos de las personas 
casadas, divorcio, sacrificio para romper el matri- 
monio. • 

Di FF arreo, áfl, ávi, aturo, áre. a. Ulp. Hacer 
divorcio, separarse haciendo la ceremonia de la 
diíarreacion. 

Diffátlííü, ás, áre. a. PLzid, Fatigar por todas 
partes. 

OlFFERCio, is, isi, rtum, cire. a. Hor. Llenar. 
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Différf.n v 3 , tis. cota. Cic. Diferente, deseme- 
jante. j| Quiñi, Diferencia, i modo de suskintico. 

Différevter, atlv. Salín. Diferentemente . 

DiFFÉREN'TtA, se, f.Cic. Diferencia, desemejan- 
za. disparidad, diversidad. 

Différentius. adv. comp. Lio. Con mas dife- 
rencia. 

I>:fférÍtas, ati.s. f Lucr. V. Diflerentía. 

Diffeuo. fers, distüii, di látnm, forre, a. Cic. 
Llevar, <li.straer, trasportar á un lado y a otro. j| 
Diferir, trasferir. dilata^/ prorogar. || Divulgar, 
sembrar, esparcir. [[ !^r diferente, discrepar. |] 
Prop. Infamar, desacreditar. Differrc sitim. Plin. 
moa. Aguantarla sed . — Famam alicui. Platd . Se tu- 
I brar, estender la voz ola muele alguno. — Animum, 
Ex tac. Suspender la cólera. — NuOilti. Eirtj. Disi- 
par las nubes. — Aliquem. Marti, Hacer esperar á 
! alguno \.—Cumaliquo aliquáre. Cic. — In atiqnii re. 

\ A t-p . Diferenciarse de alguno en al guau cosa. Dif- 
: ferri vi jlummia. Cés. Ser arrebatado de Ja corriente 
del rio. Differhtr, aunque >n lodüur. Prop. Puede 
¡ bam balear, pero no desarraigarse. 

1/ u fe itTt’s, a, um. parí, de Diífercio. Tac. 
i Lleno, cargado de. 

DiFFinui.o, ás, ávi, átmn, áre. ti. Esiac, Desa- 
brochar, desabotonar. 

Diffícíle. adv. Cic. Difícilmente, con dificul- 
tad, apenas. comp. ius. sup. lllmc. 

DÍffí<;Tlls. m.f le. n. is. em/qü.líor. sup, Ilíimis. 

¡ Difícil, dificultoso, penoso, trabajoso, arduo. || 
Impertinente, mal acondicionado. |¡ Oscuro, em- 
barazado. Homo dijftnlis. Cic. DíJ/idllima. natura , 
A <;//. Hombre duro, de mal genio, impertinente, 
de mala condición, in dijfhili est. JÁv. Es difícil. 
DiJJicik ad ¡idem. Lia. — Ad crakndnm. Lucr. 
Difícil de creer. 

DtffÍcílítisii. a de. Cic. V. Difficile. 

Diffj CULTAS, át.ÍH, f. Cic. Dificultad, trabajo, 
embarazo, oposición . \\ (Jéis. Enfermedad, j \ Mala 
condición. DiJ/icuilas domestica, Cic. Pobreza. — 
Almona: . Cic. Escasez, falta, carestía de víveres. 
— Corporis. (Jéis. Indisposición, enfermedad. 

Difficut.ter. ailv. Cic. V. Diliicile. 

Difi iuess, tís. com. Cic. Desnon liad o. .Diffidens 
rebus sais. Cic. El que desespera del bueu suceso 
de sus cosas, 

Dií- fíuenter. ado. Cic. Con desconfianza. 

Díffidentia, m. f. Cic. Descoji lianza, miedo y 
poca esperanza de salir bien. 

Djffíoo. is, fisus sum, dére. ?í. Ccs. Descon- 
fiar, no tener confianza, perder la esperanza. Dif- 
Jidr-.rc alicui ó de aliquo. Cic . Desconfiar de alguno, 
tenerle por sospechoso, (j No fiarse de él, 

Diffjnoo, is, fidi, fissnm, dere. a. Cic. Hender, 
dividir, rajar, separar, abrir. Dijftnderc diem. Lio. 
Diferir, cortar, dejar para el dia siguiente. 

Diffi>ígo, is. nxi, fietmn, gérc. a. IJor . Echar á 
perder, destruir, descomponer, desfigurar lo que 
estaba hecho y formado. Dijjinqevc i naide forra tu 
relusum. lior. Kenovar, componer las armas usa- 
das. 

Diffísio. y. Definió. 

Diffím'tio, ónis. V . De tindío. 

! Dif i ínítive. adv. Asc. Ped. Definitivamente. 

Dji EJ-ísiOjOni^.y. Gcl. Pro rogaciou, dilatación. 

OtFl lssus, a, lii». parí, de ¿íiliiiido. Cic, Hen- 
dido, rajado, dividido. 

, Lir-TiaUS, u. um. purt. de Diffido. Cic. El que 
¡ desconfía, desconfiado. Dif isas Jidei alkujus. Cic. 
i Desconfiado de la lealtad do alguno, 

Diffíteou, cris, éri. dep , Cic. Negar, no cou- 
• fesar, uo conceder. 

Dífflátüs, a, mu. parí, de Di filo. Aus. Deshe- 
| cha, desfigurado, disipado son laudo. 

Difflktüs, a, um. Apul. Echado a perder, des- 
! figurado, aleado llorando. 

Din i, o, íls. ávi, atum, áre. a. Plaul. Disipar 
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deshacer, abatir soplando, 

Djffmjevs, tis, com. Cic. Que ni fina, corre, se 
esliendo por diversas partes. 

DlULüO, i.s. ilux i, íluxuni, ere. n. Cic. Correr, 
manar, csí endorse, i Ierra mar.se por diversas par- 
tes. Dijfluor extra ríjms. Cic. Salir de madre. — 
•Sudare. Plin. Estar todo sudado, cubierto de su- 
dor. — Olio. Cic. Vivir entregado ai ocio. 

DlLTLUUS, a, um. Muero!). V. DiíHnens. 

Diffluxio, ónis./i Ce!. Aitr, V. Fluxus. 

Djffuactüs, a, um. I'itruv. Roto, hecho peda- 
zos. Par i. de 

DlFFUlNfiO, is, frñgi, fracturo, fríngere. a. Plaut. 
Romper, quebrar, quebrantar, hacer pedazos, 
piezas. 

Djffüdi. prcl, de D i (Tundo. 

UiFi ÚGiO, is, fíigL.fÜgítum, gere. V.. Cic . Huir 
por diversas partes, dar á huir, á correr, echar ¿i 
correr. J| Evitar, rehusar. Difiuge.re domum. Liv. 
Huir á íiu casa. — Ad prtenUlia. Cú. Retirarse ¿1 
¡ns loríale zas, íi las guarniciones, á las plazas for- 
tificadas. — Perlado mor tía. Cic . Escapar del peli- 
gro de la muerte. — Pr&Jium. Gis. Rehusar la ba- 
talla. Difiugiuut stellce. Oc. Desaparecen las estre- 
llas. — Isiivcji. liar. «Se derriten las nieves. — Terro- 
res. Lucr. Se disipan, se desvanecen los temores, 

DjffÜGIUAI, ii. n. Tac.. Huida por una y otra 
parte. 

Hu'FÜcó, as, are. ti. SU. llál. Ahuyentar, hacer 
huir, poner en tuga. 

DíFFUlgüro, ás, áre. (t. Sid. Esparcir. echar 
de si resplandor. 

Diffulmino, ás, ávi, ütiim, áre. a. Sil. Arrojar, 
lanzar, disparar rayos, j | Destruir, deshacer con 
rayos. 

íDíffijn'díto. ás, ávi, áturn, áre. n. frec. de Dif- 
fundo. Plaul. Derramar con prodigalidad, consu- 
mir, disipar. 

Diffundo, is, fudi, ffisum, fondero. a. Cic. Dí- 
í and ir, es tender, esparcir, derramar por diversas 
partes. Pifia adere dolorcm jltnda. Oc. Aliviar la 
pena llorando.—’ Semen. Cfc. r Brotar la simiente. — 
Vultum. Lie. Mostrar alegría en el rostro. — A tri- 
an m alien jas;. Or. Ensanchar el corazón de algu- 
no. Difinndi al) (dique. Virq. Descender de al- 
guno. 

DjitÜse. adv. c nmp. sitis. Cic. Dispersamente, 
por una y otra parte .jj Difusa, esltmdidu y dilatada - 
mente. 

DmüsÍLis. m.f. le. n. is. Lucr. Que se di- 
funde, se entiende ó derrama, fluido. 

DiffÚsio, óiiís. /. Sen. Difusión, esteosiou, dila- 
tación. 

Diffúsoh. óris . y)¡. Inscr. Trasegad o r, el que tra- 
siega los licores. 

Diffüsls, a, um .part.de Difliindo. Cic. Derra- 
mado, esparcido, disperso por todas partes, j] üv. 
Alegre, libre de cuidados. ¡j Difuso, dilatado. Co- 
rona difiusior. Plin . metí. Auditorio mas numeroso. 

Dígamia, ac. v. Turf. Bigamia, la condición del 
que .se casa con dos muge res. o d un tiempo t ó una 
después de otra. 

Dicíamma, alis. n. Quiñi. Digama, nombre griego ' 
con que los Minos nomf traían la F, compuesta de 
dos gammas. 

Dícamus. i. m. Ttrl. Higa mo, el que se casa con \ 
dos mugares. 

Digentja, ai. »?. El fio del Sol, rio de 1 1 alia. 

Díukrjes, ó ¡ . _/. Digestid. 

DÍGKliO, is, gessi, gestum, rere, a. Cic. Digerir, 
distribuir, disponer, dividir, ordenar, colocar, j [ Di- 
gerir, cocer, hacer la digestión. Digvrert: iinum. 
Plin. Rastrillar el lino. — Alitjncm. Cris. Lev anta r, 
conducir á uno de una á otra parte. — S'enium. Val. 
Flac. Pasar la vejez.— Témpora. Liv. Ordenar la 
historia de jos tiempos. — lUmpiibliuuu . Cic. Arre- 
glar la república. — líumorem. Cris. Resolver, gas- 
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lar, consumirán humor . — Jus cirilc ¡n genera, ('ic. 
Distribuiré! derecho civil en varios títulos. — Man- 
da/ a alicujua. Cic. Ejecutar puntualmente los maú- 
llalos. 

D ígesta, órum. «. piar. Cód. Ju*t. Eí digesto, 
las pandectas, recopilación que mando hacer Jas li- 
nt uno de las respuestas de los antiguos juriscowu lio*. 

f Digestí bilis, m.f ic. n. is. Ceí. Aur. Fácil 
de digerir. 

DifiESTnr. adv. Prud. Ordenadamente. 

DígestiO, óni s.f. Cic. Distribución, orden, co- 
locación, repartición, || Digestión, dislrihucvjn de lu- 
co mida desde el estómago á las ranas y miembros 
del cuerpo , cocción. 

Digestor, óris. vi. Estac. El que digiere, or- 
dena, dispone. 

DígkstÓíUUS. a, uin. Plin. Digestivo, Jo ano 
ayuda y facilita la digestión. 

Dio estos, a, nm. parí, de Dígero. Cic. Distri- 
Imido, ordenado, dividido. 

DigestUS, iis. tu. Esluv. Distribución, r( parti- 
ción, división. 

Dícítábllum, i. v. Vn rr. y 

Dígita le, is. n. Van . Dedal ó dedil, defensa ó 
cubierta de ios dedos, 

DÍGÍTÁLIS. m.f. 1c. Ji. is. Plin. De un dedo, de 
la medida do ou dedo. 

Djgítátus. a, um, Plin. Que tiene dedos. 

DígítlllUM, i. «..ó Digítelíus.i. m. don. de Digi- 
tus. Plin. j| La yerba llamada siempreviva mayor ó 
puutera. 

DígItOlus, i. dim. de Dígitas, m. Tal. De- 
dillo. 

DTgítüs, i. tu. Cic. El dedo. Dígitas indr.c. flor. 
— bfiíhtlaris. Suct. El dedo índice. — Medias. Ai are. 
— Infimis, Per. y. El dedo de en medio. — Annu- 
Inris. Pita. — Ah: dicus. Gcl. Dedo anillar. — Mi- 
nimus. Plin. — Minúsculas. Pluut. Dedo meiiique 
ó auricular. — Palle. r, Dedo pulgar, dedo gordo. 
Digiii primores. Cal. Las puntas de ios dedos. 
Sutnmi y 6 ex ¿remis digitis a! Huyere. Cic. locar con 
las puntas de los «ledos, esto es, ligeramente. Di- 
gitus Iraiisversus. Cal. El grueso de un dedo. — 
Pateas. Oes. El largor de un dedo. — Aquer:. Pauí. 
Jet. Un dedo de agua, la duodécima parte de mía 
onza. Digitum ah aliquCi re non dise.rdv.re. ("te. Lo 
discrepar, no apartarse un dwlo cíe una cosa. — 
Tullere. Cic. Levantar el dedo, mostrarse partida- 
rio de alguno. || Pujar el precio en una venta pú- 
blica. | ] iUizrc. Confesarse vencido pidiendo perdón 
al put-bJo» como hacían los gladiadores. Digitis com - 
pularc. Plin. Contar por los dedos. Dígito vwlum 
al lingera. Cic. Tocar con u» dedo en el <ii.h>, 
creerse en el lleno de la felicidad. 

DuuAüiáhTi.is. wr. le. U- i*. Prud . Contras- 
table, 

Dígladiátoh, cris. m. Liv. El que combate •> 
di. '■puta. 

DÍgladilor, árU. átus sum. fui. dtp. Cic . Andar 
a fuciiilhidhs. [) Reñir, disputa:’, cunte ínter. 

Digm.Aj iiíis. a. Dig. El indicio ó prueba. 

Digna \ u US, a, nm. Cic. Que merece, que es 
digno. 

D i g nante r. adi'.Vop. Favorablemente, con dig 
nación. 

Dignátio, futis. ( Ctr . Honor, coucf-ph». repu- 
¿ación, estimación, crédito, dignidad, favor. J)ig mi- 
li o jiriu cípis. Tac. Dignidad, cualidad di-l prin- 
cipe. Jn diga alionan principian pcrcrmire. Liv. 
Llegar á la estimación, á ser mui estimado de los 
principales. 

Dignátes, a, um. parí, de Dígnor. Virg. El que 
se lia dignado. 1 1 Cic. Dignado, honrado, juzgada 
digno. Qui luli honor i digna li sunt. Cic. Los que 
han sido tenidos por dignos de tal honra. 

Dígne, ius, imíme. adu. Cic. Digna mente, con- 
forme al mérito. P cacar c cruce digttius. Hor. tfo- 
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meter un cielito que merece mas que la horca. 

Dígnltas, átis. f. Cic. Dignidad, mérito. l| Dig- 
nidad, dase. || Grandeza, autoridad, estimación. || 
Honestidad, decoro, virtud. j| Hermosura. Lauda/ c 
idiqutm pro digmtatc. Cic. Alabar á uno cnanto 
merece. Do erre non kabet ilignitatcm. Cic. KJ en- 
señar tiene poco decoro, no es estimado. Dignitales . 
Pfi/i. metí. Las dignidades, empleos, honras. Lig- 
adas domas. Cic. Grandeza, magnificencia de una 
casa, fhgmtati ser vire* Nep. Mirar, aspirar ai dft- 
1 oro, á la honra, á la estimación. Lignitos ge inmee. 
Plin. El precio, estimación de una piedra pre- 
ciosa. 

í DignítÓSüs, a, «m. Petron. Constituido en alta 
dignidad. 

¡' Digno, ás, ávi, átum, ¿re. a. Paaiv. y 

Digxor, aris, alus su:n. ári. dt’p, Sinc.L Juzgar, 
reputar digno, tener por tal. 1 1 titiel. Dignarse, con- 
descender, no desdeñarse. Lignari nomine. Cic. 
•Ser creído, diguo de un uutnbre. Non dignur am- 
bire gram mal i eos. flor. No me. digno, me desde no 
de consultar a Jos gramáticos. 

DignóraTIO, ónis. J. Veri. Marra, .señal. 

DignókáTGu, orís. m. Tcrt . El que marca ó 
señala. 

Dlü.vóiltí, ás, ávi, átum, are. a. Fest. Marcar, 
señalar, poner una señal para reconocer alguna 
cosa. 

Diunosco, ís, novi, nótum. scerp. a. Tac. Dis- 
cernir, distinguir, conocer con diferencia y elec- 
ción. Dignoscere rcclum curvo, flor. Discernir lo 
tuerto ó derecho, distinguir el bien del mal. 

Di GNUS, a, uní. íor, isslmus. Cic. Digno, acree- 
dor, merecedor. || Justo, decente, conveniente. l>ñ/- 
nms uihil ksí quud ame tur. Ter. No hai cosa mas 
digna de ser amada. Dignissimani sucs virtulis er- 
rátil suxciperc. Cic. Tomar un empeño, emprender 
una cosa mui digna de su virtud. Lignissiinus odio , 
Cic. M ui aborrecible. Dignan alíer e/igi, altcr dujrre. 
Píiii. men. El uno digno de elegir, y el utro de ser 
elegido. 

Dégrsüiens, tía. com. Virg. El que parte, mar- 
cha. 

Dígréuíor, déris. ressus sum, cdi. dtp. Cic. 
Partir, ir, marc liar. ¡| Retirarse, apartarse á otra 
parte. || Hacer digresión. Digredi ad pedes. Lio . 
Apearse. — Ah atiqiio. Cic. Dejar á uno. — A pro- 
posito, (i ó de. causa. Cic. Apartarse del asunto, 
hacer una digresión. 

Dígressio, doi.s. f. Cic. Partida, ida, salida, 
apartamiento, separación. ¡[Digresión. 

DÍG reSSUS, a, u.xi. parí, de Djgredior. Cic. El 
que 6e ha apartado, ido, separado. Luj ressus lon- 
gius ah iracundia. Cic. Dejado llevar demasiado de 
la cólera. 

Din ressus, us. 7ti. Cic. V. Digressio, 

Dígkunnío, is, iré, 71 . Fcdr. Gruñir el puerco ó 
como éí. 

Dlf, de ó rum. m. piar. V. Deus. 

Díjambus, i. m. Diom. Diyambo, ■ pie me ¿rico, 
compuesto de dos yambos, entilo ventas. 

Díjovjs, is. ni. Va it. Júpiter ayudador. 

DÚÜüÍCáTio, Onis. /, Cic. Juicio, decisión, cri- 
iica. 

Díjüímcátrix, ícia ./ Apuf. Da que juzga, hace 
juicio, discierne. 

DíjüdÍcátus, a, um. Cés. Juzgado, decidido. 
Paré, de 

Di j U nico, As, ávi, átum, áre. a. Cic. Juzgar, 
hacer juicio, decidir, discernir juzgando, Lijudicure 
controversiam. Cic. Decidir, ajustar, componer una 
diferencia. — Vera el falsa, ó vera ti jais is . Cic. 
Discernir, distinguir ío verdadero de lo falso, la 
veidad de. la mentira.— Inler senté tilias. Cic. Dar 
dictamen entre dos sentencias. 

DijCüATíu, onis, f. Arnob. Separación. 
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Dijugo, ás, áre. a. Arnob. Separar de lo unido 
ó atado. 

DÍJUNCTlO, ónis. f Cic. Proposición disyuntiva, 
j | Arnob . Desunión, separación. 

IJíjunctus, a, um. f'arr. Separado, desunido. 
Parí, de 

Dr jungo, is, uxi, ctmn, gere. a. Cic. Dividir, 
desunir, separar. 

Dí LA. ce. / El puerto de Verdón ni Francia. 

Dílábkns. tis. com. flor. Deleznable, escurri- 
dizo, que se desliza. || Que se pierde, se va, se 
pasa. 

Drr.imncs, a, mu. Pliu. y 

DÍLABÍLíS. vi. f le. n. is. Lucr. Lo que con 
facilidad se pasa, se pierde y deshace. 

DÍLÁnoa, cris, lapsus snm, lábj. dep. Cic. Es- 
currirse, deslizarse, correr, disiparse por varias 
partes. \\ Perderse, disolverse, deshacerse, pere- 
cer, decaer, desvanecerse. ||Huir, escaparse. I)i- 
lahi memoria. Cic. Escaparse de Ja memoria, {ja- 
sarse. — Ve Instale. Caí. Arruinarse, caerse d« 
viejo, — Ad r pulas. Quiñi. Meterse como quien se 
escurre en un convite. 

Dílacerandis, a, um. Cal. Lo que se lia de des- 
pedazar. 

D r l ' cé n átk), ónis. / -1 rnoh. D esped a z a 111 ieu to , 
la división de alguna cosa en pedazos. 

DiláceratUS. a, um. Tac. Despedazado. P. de 

Dilacero, ás, ávi. átum, áre. a. Cic. Despedazar, 
desgarrar, romper, dividirán pedazos, j] Destruir. 

Dí lamí xo. as, ávi, atum, áre. a. Oo. Rajar, lieu- 
der, dividir en dos. 

t DilancináTUS, a, um. Prud. Despedazado, 
desgarrado. 

Dilaxíatus, a.uin. ()v. Despedazado. Parí, de 

Dílánio, ás, ávi, átum, áre. a.. Cic. Despeda- 
zar. desgarrar, dividir en pedazos. 

DíláfTdátk), Onis./. Cód. Teod. La acción do 
desempedrar» [ | Dilapidación. 

Dilapido, as. ávi, átum, are. ti. Cal. Desempe- 
drar- 1| Ter. Dilapidar, disipar, gastar temeraria- 
mente. 

DÍLAF 310 , ónis,/. S. Ag. El acto de consumir, 
disipar, dilapidar. 

Di lapsus, a, um. paré, dr Dilabor. Lie. Desva- 
necido, disipado, consumido, arruinado. Dilapsi 
domos. Cic. Retirados á sus casas» Z> ¡lapsa y lucir, s. 
Cic. Hielo derretido, deshecho. Ditaps ve res. Cic . 
Negocios arruina dos, decaídos, perdidos. 

Dílakgior, iris, gitus snm, iri. dtp. Oír . Dar, 
hacer, repartir larguezas, liberalidades. Dilargiri 
vrsfc.s milUibus. Tac. Repartir vestidos ú los sol- 
dados. 

DílaugÍtus. a, um. parí. a. p pos. de Dilargim . 

Dílátátio, ímis./. Tcrt. Dilatación, ostensión, 
i Di lata TUS, a, um. par!, de Dilato. Cíe. Dila- 

tado, entendido, alargado. 

Di latió, ónis. j. Cic. Dilación, prolungacimi, 
pr droga, retardación, detención. DUalionetn petare. 
Piiti. men. Pedir término, pruroga . — Res non 
rer’ipit, ÍÁv. El caso no admite dilación. 

Dilato, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Dilatar, en- 
tender, alargar. ]¡ Ampliar, amplificar.-— Munum. 
Cic. Abrir ia mano. — Oratiunan. Cic. Amplificar 
la oración. 

Dilátíui, ória. m. Hor. El que dilata, difiere. 

DílátórlUH, a, um. Lig. Dilatorio, lo que pro- 
roga, alarga el tójinino jurídico. 

Dílátus, a, um. parí, de Difiero. Cic. Diferido, 
piorogado, prolongado. [] Nep. Divulgado, espar- 
cido. 

Di laudo, ás, ávi, átum, áre. < 1 . Cic. Alabar con 
variedad o mueilj. 

Dilaxo, ás, áre. c. Hor. Dilatar, alargar. 

DílectíO, ónis . / Tr.rl. El amor. 

Di lector, cris. ;tn. A pul. El amador. 

DíleutUs, a, um. parí, de Dihgo. Civ, Esio • 
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sido. || A mudo. dilecto. Dilectior. Claud. Mas 
amado. Dileclimmnx. bis t. Dilectísimo, mui amado. 
Dilectas civil ale. Cic. Elegido de entre loa ciuda- 
danos. 

Díliíctüs, us. m. l'r.ü. Elección. 

Díllmma, átis. n. Cic. Dilema, argumento cor- 
ríalo, compuesto de una disyuntiva, en dos proposi- 
ciones, que por cualquiera de Las dos queda conven- 
cido el contrario ó el asunto. 

Dílexí. prvt. de Diligo. 

Díi.ígiínsí, lis. com. Ncp. Amante. || Diligente, 
cuidadoso. |J Económico, parco, aplicado. Diligen- 
tiuimus omitís ojficii. Cic. Exactísimo en todas 
sus obligaciones. 

DílÍrenter, tius, tissime. ado. Cic. Diligente- 
mente, cou cuidado, solicitud, actividad, exacti- 
tud, || Con juicio, discernimiento, elección. 

DíLÍGENTIA, as. f, Cic. Diligencia, cuidado, soli- 
citud, actividad, exactitud. [| Frugalidad, econo- 
mía, parsimonia.] [AY?/», Dilección, aoior. Diligtntia 
a en cst isla, sed acanfia Cic. Esta no es econo' 
mía, sino avaricia. Mea diligcnlia mandatorum 
íuanim. Cic. Mi diligencia en ejecutar tus órdenes. 

Díligo, is, lexi, lectum, lígére. a. Cic. Amar 
con elección, escoger,elegir. Parece que Diligo sig- 
nifica menos que Amo. como se puede ver por ¿as 
expresiones siguientes de Cicerón : Taníum accessil, 
id mihi huno de ñique amare v idear, antea ditexis.se. 
Se acrecentó tanto, que ahora es cuando me parece 
que le amo, y antes le estimaba. Utscires euw non 
ú me ddigi solum 3 ve ru to elinm aman. Para que su- 
pieses que do solamente le estimo, siuó que le amo. 

Dilogía, se. / Ase. Ped. Ambigüedad, aníiholn- 
gia, equivoco, 

■r Lilóües. um. j. pl. Vop. Vestidos que se ata- 
ban ó atacaban con dos cordones. 

Dílorícátus, a, um. A pul. Parí, de 

Üilóuíco, án, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Desabro- 
char, desabotonar, apartar el vestido del pecho. 
|] Quitarse la loriga. 

Djlúckü, es, xi, ere. n. Hor. Resplandecer, 
brillar, lucir. j| Liv. Manifestarse, aclararse, des- 
cubrirse, hacerse patente. 

DilúcesCIT. impers. Cic. Amanece, empieza ¡í 
ser de dia. 

Dilúcídanuüs, íi, um. A’ fiar. Lo que se lia de 
ilustrar, dilucidar, declarar, esplicar. 

DiLÜcroÁTií), bilis, f. Cap. Dilucidación, ilus- 
tración, mayor explicación. 

Dij.úcíüe. adv. Cic. Claramente, de una manera 
clara, inteligible. Dilucidáis. Plin. Mas clara- 
mente. Dilucide do ce re. Lio. Enseñar, informar 
claramente. 

IJn.ueíbO, ás, ávi. átum, áre. A' ller. Dilucidar, 
ilustrar, esplicar, declarar cou mucha claridad. 

DílÚCÍüUS, a, um. Plin. Claro, lúcido, resplan- 
deciente. || Cic. Claro, inteligible, manifiesto, evi- 
dente. 

DiivúcÜLAT, ¿bat, impers. Gel. Amanece, rouipe 
<1 día. 

I J i LL’CÜLO. abluí, abs. Cic. Cum dilucido. Ptuui. 
Diitículti primo. Cic , Al amanecer, al romper el 
dia. á la primera luz del dia. 

DílúcuHím, i. n. Cic. El alba, la aurora, ere* 
púsculo matutino. 

Di [.Odia, órnm. n, piar. Hor. Intermisión, dila- 
ción de íaa fiestas públicas, descanso, vnciiciou 
uue se daba á loa gladiadores de cinco di as antes 
ue las fiestas. 

Díluo, is, luí, lútmn, ere. a. Cés. Quitar, lim- 
piar lavando, |l Dísiuimiir, desvanecer, disipar. || 
bul. Fiar,. Humedecer, banar. || Mezclar, templar. 
Diluer r. crimen. Cic. Confutar, rehilar el delito, 
justificarse de ó I. — Curas mero. Ov. Disipar los 
cuidados cou el vino. — Vinitvi, Hor. Aguar el 
vino, mezclarle, templarle con agua. Dilue mihi 
quod royavi. PUiut. Explícame loque te he pedido. 
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Dílütg. ado. Macrob. Lavando. 

DílúTiüs. adv. comp. Cris. Con maa cantidad 
de agua. Diluíais potare, (id. Deber el vino mas 
aguado . 

DÍiüTUM, i. n. Plin. infusión. 

DÍLÚTüs, a, u m. tío t- . tlssíuiux. p«í7. de Díluo. 
Hor. Cels. Mezclado, templado, aguado. 

DílGyiálls. m. f. le. w. i.s. Sol. Le pe rtei lu- 
ciente al diluvio u inundación. 

DílúviíiS, oí. /’ Hor. Diluvio, inundación. 

Díllvio, ás, ávi, átum, áre. a. Lucr. Inundar, 
cubrir de aguas. 

Diluvio, unís, f Cens. V. Diluvies. 

Dilüvium, ii. u. Plin. Diluvio. || Virg. Ruina, 
destrucción. 

DímácH/K. ártim. m. piar. Curo. Soldados de 
cabullería de los macedón ion, que peleaban tam- 
bién á pió cuando era necesario ; dragones. 

Dímádeo, cs, dui, ere. n. Lux. Bañarse, hume- 
decerse. || Derretirse, desleírse. 

Dimano, us, ávi, átum, áre. v. Cic. Manar, 
correr* derramarse por diversas partes. 

DímeníüO, unís. f. Cic. Dimensión, medida. 

f ÜíM£¡n«OH, oris. Vi. Medidor, el que m i de. 

Dímensl-s. a, um. par/, de Dimetior. El 
que lia medido. j| Cés. Medido. 

Dímlksis. a, um. 'Perl. V Demersus. 

Dímltátío, unís. f. Lio. Medida. 

DiMbTATUS, a, uní. parí, de 1) imeto. Lio. 

Dímkter, tra, trum. i)i<rm. Dímetro, lo que 
c mis la de dos metros. 

DÍmÉtiens, tis. rom.' P Un. El que mide. Dimc- 
tiens linea. Plin . El diámetro. 

DfMÉrrüR. iris. enana sum. métíri. dep. Cic. 
Medir, tomar la medida. |; Ordenar, disponer con 
medida y órácn. || Vilruv. Ser medido. 

Dímkto, ás, ávi, átum, áre. a. Liv. Señalar., 
describir midiendo, medir. 

DiMimtiA, £c. f Aus. Poema en yambos díme- 
tros. 

Di mTcatio. ¿mis. f Cic. Combate, batalla, pe- 
lea. i¡ Riesgo, peligro, i | Certame n, disputa, ac- 
hule,. contienda, riña. Di mi calió capitis el jamen . 
CU:. Peligro de la vida y de la fama. 

Dímíco, ás, ávi, cui (Or.), átum, «áre. n. Cic. 
Combatir, pelear, venir á las manos. j| Disputar, 
contender, debatir. |¡ Correr riesgo, peligro. Dimi- 
carc de ó pro imperio cum aliquo. Cíe. Pelear, te- 
ner guerra cou alguno sobro el imperio ó dominio. 
— Viril im. Cure. Pelear cucr-io acuerpo, en de- 
salío. In Hispan id prepe duren tos per anuos dimi- 
Cütum csl. Flor. Duró la guerra ( de los romanos ) 
en Espolia casi ¿00 años. Ditnicaru de viíti glories 
causa. Cíe. Arriesgar la vida por la gloria. 

DímÍoláTim. adv. Plañí. Por mitad. 

DímTüiátio, ¿mis. /.’ Tcrt. División por mitad. 

Dimíuiátls, a. um, Cic. Demediado. Parí, de 

DímíuiO, ás, ávi, a tiim, are, a. Pla.nl. Deme- 
diar, separar, partir, dividir en mitades. 

Dimímiím, ii. n. Cic. La mitad. ÍJimidium ani- 
ma' mea:. Hor. La mitad de mi alma. Dinridium 
facti, (fui caipil , fui bel, Hor. La untad de la obra 
tiene hecha, el que llega á e ni pe ¿arla. Dimidium 
hurte. Gcl. Media hora. Di midió carias. Cic. La 
mitad mas caro. — Minar is constare. Ció. Costar 
la mitad menos. 

DÍMtmus, a. um. Cés, Medio, demediado, me- 
diado, partido por el medio. Dnniditttn labra m. 
Mure, líno de los dos labios. Dimidiá ex parte 
lucres. Cic. Heredero por mitad. 

-r Di MINORO, ás, are. a. Tcrt. Minorar, dismi- 
nuir. 

DímÍnuo y Deruimio, is, uní, nutuui, ere. ti. Cíe. 
Dismiiimr, minorar, apocar, reducir a menos. [J 
Euagenar. Diminuam capul tuina, jar. IV. rom- 
peré la cabeza. Diminuí cu pite. Cic. perder hu 
puesto, su dignidad, ser degradado. 
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Dímpíütio, «uis.y. Diminución, merma, menos- 
cabo, pérdida. j| Enajenación de bienes y de) sen- 
tido. Dimití tilia cap ¿lis. Cíe. Degradación. || De- 
caimiento de fortuna, dfi estado. 

Diminutiva. adu. Asa. Pcd. Con, en dími un- 
ción. 

IjímTnútívus, a, um, Terl. Diminutivo., lo qnc 
apoca, ¿s trecha, reduce á menos. 

Dímínutus, a, um. parí, de Dlminuo. Ch. 
Disminuido, minorado, reducido á menos. Dimimi- 
lum numen. Quiñi. Nombre diminutivo. 

Dímissio, óuis./ Cic. El acto de enviar, des- 
pedir, licenciar. 

Di.míksoK, cris. vi. Tcrt . El que envía, despide, 
da licencia. 

Dimissórt.*: 1 i Itera?, árrnn./ p /. Modcst. Cartas, 
letras dimisorias. 

DÍMfSSUs, lis. m. V Dimissio. 

Dímissus, a, inri. Cea. Mandado, enviado por 
d i versas partes I U de e aci ad o . d es pach ado, d espe- 
dido, enviado con licencia. 1|. Abandonado, dejado, 
il Depuesto. Parf. dc m 

üi.MiTu>. is, mi.si. missuni. tere. a. Cic. Enviar, 
despachar por diversas partes. || Licenciar, despe- 
dir, enviar con licencia. || Hacer dimisión, dejar, 
deponer. || Desamparar, abandonar, dejar. Dimit- 
iere ¡meros área milicos, Cic. Enviar los criados á 
las casas de Jos amigos. — Mistes. Cic. Licenciar 
Ih.s tro ¡jas.- -¡Se in calles . Lie. 13ajar, dejarse caer 
á los valles, — Aliquem d se. Cíe. Despedir a uno, 
echarlo de sí, — Uxuvem. Tac. Repudiar á la mu- 
ger. — Yitam arbitrio alieno. Nep. Abandonar, en- 
tregar la vida al arbitrio ageno. — Curam. Cic. De- 
poner el cuidado. Demos (fie ítem non dimití is de 
mti.nibus.Cic. No dejas á Demos tenes de las manos. 

Dímótus, a, um. Tú a. Separado, apartado. ¡] 
Oi\ Conmovido, agitado. Parí, de 

DI MO veo, es, moví, nuitimi, vero. a. Virg. Mo- 
ver á una parte y otra, agitar. || Remover, apartar. 
Reparar, retirar, echar. Dimovnr. de suu cursit.Cic. 
Apartar á uno de su carrera, de su curso natural. 
—Jionum ct inaUm. Sal. Separar el bien del mal. 

DTn\nt;um, ii. n. Dmant, ciudad de Flan des, |¡ 
De Bretaña. 

DimjYmknf., es. / tior. Sobrenombre de la diosa 
Cibeles, del monte Diudimo, donde era venerada. 

Dinuy MUS ó Dindymos. j, m. y Dindyma, orurn. 
n. piar, Virg. Dindiiuo, motile de Frigia, donde 
era adorada Cibeles. 

Dinocrates, is. m. Vilruv , Dinócrates, arqui- 
tecto, gue fabricó á Alejandría en Egipto por man- 
dado de A te ja n druMttg n o . 

i) iNiíMiinÁTio, óuis./ Cic. Enumeración, cuen- 
ta, la acción de contar. 

J) tnumÜKO, «ls, avi, átiun, áre. a. Cic. Contar, 
numerar, computar, 

*T Dínummium, íi, n.Dig. Dos monedas, 

DrtiBOLÁHIM. m. f. re. //. is. Plañí. Cosa de don 
óbolos, que vale ó se aprecia en doa óboio9. 

DiíECMüá vi)s, a. um. Seles. Diocesano, de la ju- 
risdicción de una diócesis. 

Diaaoúsis. is./ Cic. Gobierno, administración, 
jurisdicción. \\S'id. Diócesis, distrito, territorio de 
jurisdicción espiritual. 

Dn ¿CUTES, a;, vi. Cic. Procurador, administra- 
dor, ecónomo, agente. 

DiüGmítve, íirum. ni. piar. A m. Soldados arma- 
dos ¡i la ligera, puestos en las provincias para con- 
tener los robos. 

Djoméuks, is. m. Virg. Diomédes, hijo de Tideo 
y de D fifi te. uno de los famosos capitanes que se 
hallaron en la f ama de 'Troya. 

DioMKiiÉLS, a. um. Ou . Perteneciente á Dio mé- 
lica. Diotnedr.i agri. Mure. Los campos de E tu lia, 
donde reinó Diomédes. Díame dea’, aves. Plin. Las 
garzas. en que fueron convertidos ¿os compañeros 
(le D tome (les. 


D I P 

PiowíEUs, a, mu. Virg. Perteneciente a Dione 
V CCHIS. 

Dio ni:. es. /. Cic. La ninfa Dione, madre de 
Venus. |j La misma Venus, 

Ííiónvsia, oruin. 9 i. piar. Ter. Las fiestas d ion i- 
sias ó bacanales que se celebraban en honor de 
Buco ó Dionisio. 

Diónvsíácus, a, um. vías. Perteneciente á Dio- 
nisio ó á Baco. 

Dionyslas. aclis./ Plin. Dionisia, piedra negra 
.salpicada de pintas encarnadas. 

DiOnysioi’OIíIS, is. /. N ajera ó N lijara, ciudad 
de España en la llioja. \ \ Nisa, ciudad de la India. 
|| Varna, ciudad de la iMisia baja. || ( jinda d. del 
Pon lo, de Frigia, de Libia y de Trocid. 

DiÓMYsmum.iTA?, arum. m.plar. i os naLurales 
ó habitantes de estas ciudades. 

Dionysius Heracleotes. 7/1. Cic. Dionisio de 
Heraclea, filosofo, discípulo de Zcnon . — Júnior, 
Cic. Dionisio el niénor, /iVanu de Sicilia, que des- 
pués se vio obligado a enseñar gramática en Cor i Ji- 
lo, — lialicaniaxseus. Quiñi. Dionisio de [labrar- 
naso, que escribió la historia romana en tiempo de 
Augusto. 

* Diopktf.s, is. i». Pliti. Especie de rana ó sapo 
Que dicen cae del cielo citando llueve. 

Dioctua, a:. / Vilruv. Dioptra, instrumento 
opl ico, geométrico y astro no mico, que pues lo sobre 
ct astrolabio ó sobre un círculo graduada, sirve para 
medir y tomar las alturas, profundidades y distan- 
cias. 

*j* Dioptuíca, íc. f. Dióptrica, ciencia de la re- 
fracción de la luz. 

Dióiíya. ígis. m. Mcl. Foso, canal. 

Dios Raíanos, /. Plin. Bellota de Júpiter, una 
de las especies de bellota. 

* Dluspneuma, átís. n. Apul. Espíritu de Jovc>, 

derla especie de la verba rom (trino. 

Djospolis, is. f. S, Gtn\ Diós polis, dudad de. 
A rabia, de. Egipto y de Bitinia. 

DíOsrniJTÁNUs, a, um. S. Ag. Natural do ó 
perteneciente a estas ciudades. 

DujtAj íc. / Hor. Cántaro ó tinaja grande dt 
dos asas para vino. 

DirhrycíES, is. / Plin. La escoria de los me- 
tales. 

DiPIlTHÉR.Vj a-./OV. Pergamino, piel de. un ani- 
mal preparada para escribir. || Piel de la cubra 
Atua 1 tea. en que Júpiter describía los des linos hu- 
manos. ¡['['apa, cubierta, forro de un libro. 

Djputiiongls, i. / Mure. Cap. Diptongo, la 
unión de dos vocales que fu mían una silaba, y se 
pronuncian en m tiempo. 

* Di i»ii yes, is. / Plin, De dos naturalezas. Se 
aplica ó. la piedra preciosa blanca y negra, macho 
y hembra. 

líiPLANGlUM, ii. ti. Prisc. \ aso doble, vaso df 
barro metido en otro de bronce. 

DiPíiivnnvs, a, um. Vilruv. Lo que consta de 
dos órdenes de piedras, 

Dumois, Tetes, f Jiibl . Capa que cubre doa veces 
el cuerpo echando la una mitad sobre Ja oirá, y 
embozándose’ con ella. 

Diploma, filis, n, Cic. Diploma, despacho, 
carta, patente, privilegio, bula, edicto, muudu*A 
licencia del p rimú pe ó del magistrado dada por 
escrito. 

Díi’ONMÁniUS y D upo rid ¡arias, a, um. Col. Fer- 
ie nociente al di pon dio. 

DíponihUm y Dupnndium. ii, ?>. Varr. Dj¡jon- 
dio, moneda rumana que cutía dos ases o libras. \ [ 
Col. Medida de dos pies. 

* Dii'sÁuos, i, / Plin. Dfpsaco, planta llamada 
también rardrncha. 

Dii’SA'S, fidis. /. Tmc. Especie de víbora que se 
crdit mataba de. sal a los que mordía. 

DlPriAü, ulitis, m Lnc. Iho de O ¿lina. 
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Ün'TÉiüJs, i\, uní. Filmo. Lo que tiene dos alna 
i» dos aeries de colimas. 

Diutota, o ruin. n. piar. Dio ni. Nombres que 
solo tienen dos casos, como suppvt ?Vr, suppctias. 

biFr^fííil/á, a, nm. Juv. Doblado, plegado: per- 
teneciente á los dípticos, cafáluyos ó series de suye* 
loa. Diptycdion se intitula un libra ¿le Prudencio, 
ni que por enea comprende el nuevo Testamento. 

DtrYLUM, i. 11. Liv. Nombre de uva puerta de 
Atenas por donde se iba á la Academia. 

* bit* Y ¡tos. i. at/j. Mure. Quemada dos veces. 

DiítALUÁTio, onis. f. Vilruv. Disposición, colo- 
cación en furnia de rayos. 

DíkauiO. as, ávij átuuq áre, a. Cal. Despedir 
rayos por varias partes. [[ Dividir como en varias 
líneas ó radios. 

Dikíe, arum. / piar. Cíe. Maldiciones, execra- 
ciones. [\ Las Furias, diosas, hijas de la Nuche. 
Alecto, Tesiíuue y ¡Megera. Diras alivui imprecan. 
Tac. Ditas alique vi (levo veré. Cíe. Llenar, cargar 
á uno do maldiciones, maldecirle. 

-j- Día a no, is, ere. a. Apul. Apartar, arre- 
batar. 

Duíc.üus, a, uin. Mor. Toba no. Di reatas <yc- 
itus. Hor. El ¡meta jPmdurQ, — litros. Eslac. Poli- 
mees, reí de Tcbas. — Dens.Sétl. Irag. Diente de ía 
serpiente que mató Cadmo, fundador de Tcbas. del 
cual nacieron hombres que se titularon unos a oíros. 

Dincií, os. /. Prop. Dirce, mujer de Lico, reí 
de Tcbas. que alada á Ui cota de un loro, y arras- 
trada I urjo tiempo, al cabo jmí lro.sfomw.du cu 
una fuente de su mismo nombre cerca de Té bus. || 
La iiiento Dirce. 

DfliOKN’NA? ai.,/ Mure. Di roe na, fuente de agua 
mui fría ai lis pan a, cerca de Ca latan ud. 

DiuiíCX’ÁJvius. ii. m. (Jlp. El ladrón que se entra 
en las casas por las ventanas ó por lus tejados. 

Djuecte, i us, istííme. ade. Cic. Directa tne ir- 
te, en derechura, por su orden, Dir celias quber- 
nare. Cic. tildar, gobernar mas en derechura. 

DiltliCTlANtíüLUS, a, uin. Mure. Cap. Lr> que 
tiene mi ángulo recto. 

DiRKCTÍr.iNiiüS, a, um. Alare. Cap. Lo que 
tiene una línea recta. 

.ÜhiKCTiM. ¿tdv. Muer. Directamente: 

Di RE dio, ónis. f Vi truc. Dirección, la acción 
de dirigir, enderezar y guiar, [¡ Apul. Linea recta. 

Di recto, a/ie. Cic. V r . Dire ole. 

ÜÍRECTÓJULS, a, um. Cúd. Tc'od. Directorio: 
litlenc. Cartas con que se dirige ó envía á alguno. 

Dírrctüra, ae. J. Vilruv. Dirección, derechura. 

DlRECTLS, a, nm. parí, dr Dirigí). Ccs. Directo, 
derecho, en linea recta. \ ¡ Recto, severo, rígido. 
Directas panes. Cic. Pared (pie esta unida d otra 
común por la parte inferior en esta figura* . Di- 
¡ei'Jtis ¿ocas, Ccs. ¡Sitio, parage mui pendiente, 
derecho, escarpado. D irada uchú. Duj* Acción 
directa, legítima, recta, que nace de las palabras 
líe una leí. — Verba. Lie. Palabras claras, direc- 
tas, sin rodeo, alusión ni colusión. 

Diré Mi. prcl.de Dirimo. 

DÍrkmtiO, Onis./ Cic. y 

Dírlmptio, onis. f. Cic. Reparación, próroga. 

Dírij.m pt’Us y Du endas, ús. m. Cic. Repara e ion, 
división, [j Próroga. 

DíREMi'Tlis y Direintus, a, mu. parí, de Diri- 
mo. Lie. Dividido, separado, desunido. 

Djuéi'O, is, epsi, ptuni, pide. ¡i. A pul. Colarse, 
escurrirse, meterse como arrastrándose o deslizán- 
dose. 

DiiiudTiO, onis. f. Cic. ¡Saquen, pillnge. 

DÍriíPTüU, oris. vi. Cic. El que roba, saquea, 
ladrón. 

DÍhijptL's, us. ni. Espurc. V. Diripio. 

DíReptíJS, a, um. parí, de Diripio. Cic. Roba- 
do. saqueado, entregado al pillage. 

JLUuiisko, és, bui, büum, b ere. a. Cic. Ucpar- 
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tir, distribuir, dividir, dar á cada uno, Dnibcr e 
tabellas. Cic. Repartir ha tablas á los que habían 
de votar_ 

DíkíbTtio, orna./ Cic. Distribución. repartición. 

DíríbÍtor, oris. m, Cic. Repartidor, distribui- 
dor. el que en ios comicios y tribunales repartía 
las tablas á los que habían de votar. 

DírÍhÍtókium, ii. n. Suel. El lugar donde se pa- 
saba revista al ejército, y se le repartían las pagas. 

biitiBÍTUS. a, mn. parí, de Uiribeo. Cic. lu 
partido, distribuido, dividido. 

DmítifiN'UUS, a, um. Cu:. Lo que se hade diri- 
gir, disponer, arreglar. 

DiaiotiO, es, gui, ge re. «. Virq. Quedarse 
frío, tieso, inmóvil de trio ó de miedo, i) triguere 
coma:. Virg. ísV: le erizaron los cabellos. 

Duuoo, id, rexi, rectuiu, rige re. a. Lie. Diri- 
gir, enderezar, colocar directamente. j| Ov, Go- 
bernar, conducir. Dirigen iler aliquo ó ad y. ligue m 
locum. Cic. Tirar, ir, enderezarse, encaminarse 
directamente ¡t im lugar — Aligar/ re ó ad aliquam 
ron lili ¡uid. (tic. Arreglar, conformar, disponer 
una cosa aeguii la regla ó horma de otra. 

Dírímü, is, rémi, rempfnui óremtum, rime re. a. 
Cic. Dirimir, separar, desunir, [j Interrumpir. || 
Desbaratar, deshacer. Dirime re lempas. Cic. 1. ri- 
le i ir, prorogar el tiempo. — Ercelium. Ccs. Inte - 
rrmnpir, cortar la batalla. — DUnv, cohlravenduiH. 
Cic. Ajustar, fenecer, decidir alguna controversia. 
— ¿¡jcietat’. u!, amicilitim, nuptias. Cic. Deshacer, 
descomponer, desbaratar la amistad, la alianza, 
las hutías, dirimir el matrimonio. 

Diuti’ju, i$, pui, reptum. ripére. a. Cic. Saquear, 
robar, destruir, talar. [| Arrebatar, desgarrar, des- 
pedazar pur varias p artes. 

Di ritas, átis. f. Cic. Crueldad, fiereza, iuhu- 
mnuidad./bViVftv iliei. Tnc. Dia aciago., desgraciado, 
de mal agüero. 

Dikümpo, is. rílpi, ruptum, pero. u. Cic. Rasgar, 
romper, hacer pedazos por varias partes. || Des- 
baratar, desunir, cortar. Jhntmpi pire ira, Cluut. 
Reventar de cólera. — Dolare. Cic. S«*r dcsiieda- 
zadü del dolor. 

■f- l.riüUNCÍNO, as, ¿re. Phiut. y Di rimcio, is, m?. 
a. Fe si. Limpiar de las yerbas nudas. 

bÍJil-O. is, ruí, rülinu, ere. a. Liv. Arruinar, 
destruir, demoler. 

DÍRUFTiü, ónis. /. >Sén. El quebranta! uienLu, 
rompimiento ó fractura, 

. Díuui’tus, a, um. purt. de Dírmnpo. Cic. Iluto, 
q ue b i an tndo, t| u« b lado. 

Di’uüs. a, um. Virg. Cruel, fiero- inluiiiiano, bár- 
baro. ¡| Severo, áspero, rígido, riguroso. ¡] Terrible, 
horrible, espantoso. || Doligroso, dañoso, dañino, (j 
Funes tu. íalal. 

Diui'Tio, ouití.j! ínscr. Ruina, demolición, des- 
írucciou. 

Dírutls, a, mu. parí, de iJiruo. Arrniuado. 
deiimlido, destruido. Dientas rere. Cic. Soldado a 
qin'íTi se quitaba la paga por ignominia. 

Dis, di lis. íí?. Cic. Flato, dios de bis riquezas, jj 
Pintan, dios de los injiemos. (| El infierno . Diiis 
.s«crrtJ*íV¿ diri. Virg, Templo, palacio del inexorable 
dios de los infiernos .* — J Jo miau. \ irg. Froserpioa, 
diusu del infierno. 

bis. m, f, díte. H. is. Jtr. Rico, opulento, abun- 
dante. Dilcs animi. TU). Talentos de gran fondo. 
JÜiic yertas. Luir Gran cuiazon. ¡jcc-Iio noble, 
magnifico. DUissimus ugri. Virg. El mus rico en 
tierras. — /i 4 ) vi human i. Xit. ílál. El rúas anciano 
de los bol ñores. 

DisCAi.CK.vno, ónis. / Sael. La acciou de des- 
calzarse, de quitarse el calzado, 

Disc'Ai.cjJÁTürs, a, :im. üud. Descalzado, des- 
calzo. 

DisoavepínOj as, áre. «. Apul. Abrir, eslcinler 
la m a uo. 
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DiscXveo, í-s. caví, cantum, víre, a, Plaut. | Disolverá. ado. Lio. De miit iminen JiW, di*«. 
Guardarse mucho. | lufa. 

Discédlns, tis. com. Oü. F,I que parte, se va. | DiscínctíJS. a, uní. part. de Riscingo. Jlur. 
üiscédo, is, cessi, ce&snm, dére. u. Cíe. Abrir- t Desceñido, delatado, quitado el emguío ó cual- 
se, henderse, dividirse, rajarse en (ios partes. M I quiera cosa que ajusta. |j Or. Negligente, ocioso. 
Partir, irse, salir, marchar, dejar. Ducederc aa ■ perezoso. j| Disoluto, entregado al lujo, 
ur&utrt. Cíe, Retirarse, irse ala ci ud a t\.~Jñ parle*. Discíxuo, is, «ctdi, scissura, dere. a. Cíe. 
Tác. Dividirse en facciones. — jSnmqtuim r.v animo . Abrir, partir rasgando ó rom piend o. | \ Lucr. Divi- 
Ck. No apartarle- jamas del ánimo, del pensa- d i r. Am kit ice (lissuen der, m agis aun m discin den da: . 
miento, de ja memoria .— A recid voneritii/m trans- Cic. Las amistades se han ele ir descosiendo poco 
versuta itnguem. Ck. Apartarse de lu recta con- a poco, no rasgarlas 6 romperlas de tum vez. 

ciencia lo necio de una niixi . — A constimliá, á Discinco, is, nxi, netmn, gére. a. Mure. Dea- 

mente, a se. Cic. Mudarse, «parlarse de su cmw- ceñir, desatar, soltar, quitar el cíngulo ó ceñidor, 
tanda, de su juicio ; abandonarse á sí mismo, o 1 vi- i) incluyere ingenian) . Sen. Corromper el ánimo. - 
darse de sí propio . — fu senten/ium aiicujus. Lie. Dolos rationc. SU. lia i. Descubrir Jos engaños á 
Arrimarse al, seguir el parecer de alguno, dejiii- ó enn razones. 

do iodos los demas. Jn alia oinniu descadere, dis- Disciplina, a:-./. Cic. Disciplina, doctrina, en- 

cessiyie.tii focar,. Lie. Seguir los demás pareceres, señaliza, instrucción, [j Educación, institución. |J 
ménos^l-que alguno ha dado % Arte, método, manera, regla. |j Secta, escuela. |J 

DisciíKs, tis. com. Quint. Estudiante, escolar. Doctrina, ciencia. Disciplina alus es.se. Pkut. Ser 
f DihcentíA, a. y. 'Veri. El acto de aprender. ó servir de ejemplo á los demás. 

Disiento, ás r áre. «. Lucr. Cantaren tono Disciplinádíus. m.f. J£. «. is. A' Her. Lo que 
bajo. se puede aprender por arte ó disciplina. 

Disceptátio, ónis. f. Ck, Disceptaciou, dis- f ütsci Pñi xaíjíuteh. adv. Casio d. Con arte y 
puta, controversia, debate, diferencia, contesta- disciplina. 

i-jon. UisciPLiN'ÁTCs, a, uní. Disciplinado, educado. 

D ISCEPTÁTIUXCÜL A, so. /. dim. de Disceptatio. Disciplínosus, a, mu. Cut. Dócil á Indisciplina 
Creí. . . , . ó enseñanza, el que aprende con facilidad. 

Disceptátou, dría. m. Cic. El juez árbitro que Discriu'LA, se . Hor. Discípulo, l« que aprende 
examina y juzga la controversia. con maestro ó maestra. 

Disceptátrix, icis. /, Cíe. La que examina y Disupulátüs, us. m. Tcrt. Discipulado, disci- 
juzga como árbitra la controversia. plina, doctrina, educación, enseñanza. 

Djscepto, ás, ávj, átum, áre. a. Cic . Disceptar, DisCípúlus, i. m. Civ. Discípulo, estudiante, 
contender, disputar, debatir. |] Juzgar, decidir, escolar. Discipnli. Plaut. Mancebos de mercado - 
dar sentencia, oídas y pesadas las razones de los res. ihscipuli cnqaoritm. Plan i. Marmitones, aya- 
que disputan. Discep tare bella. Cic. Conocer, era- dantes ó galopines de cocina, 
minar la justicia ó injusticia de la guerra . — ínter Discíssus, a, um. part. de Discindo. Cic. Roto, 

se controversias. Liv. Ajustar entre si Jas di fe re n- desgarrado, quebrado, abierto, hecho pedazos, 
cias. Discep tal in uno prceiio omnis fortuna rci- ■ Dlscluüo, is, si, suid, dére. a. Cic. Cerrar con 
publioB. Ck. Se aventurarse arriesga, depende . separación, separar, poner encerrado aparte. J| 
la suerte de la república del trance de una sola ■ l’ ira. Abrir, dividir cortando, rajando, 
batalla. j Disclusio, (mis. f Apul. Separación, desunión. 

-[- Discbrnenter. adv. Cd. Aur. Con discerní- ' Djsulúsus, a, um. parí, de Diseludo. Ck. Ce- 

miento. j rrado separadamente. 

f Discernibílis. m.f. le. v. is. & Ag. Lo que ¡ Disco, is, dTdlci, se ¿re. a. Cic. Aprender, per 
se puede discernir. cibir, comprender por enseñanza 6 meditación. |¡ 

DiscernÍcüllim, i. «. Varr. Aguja con que las Informarse, saber, llegar á conocer. Discere ali- 
mugeres separaban los cabellos desde la frente. ¡J quid ab ó de aligan. Ter . — Ex. Plin. mcn. — Snh 
Diferencia. aliquo. Liv. — Apud. Ck. — Per liliquean . üv. A 

Disceiin'o, is, crévi, crétum, ncre. a. Cic. Dis- prender algo de alguno, con alguno, bajo de al- 
cernir, distinguir, juzgar, conocer la diferencia gimo. Dicendo dkeve discunl. adag. El uso hace lím- 
ele una cosa ¿i otra. 1 1 .Separar, dividir. Disce mere estro, ref. A bonis tona disco. Commercio sap icntium 
alba d aíra. Cic. Distinguir lo blanco de Jo negro, princeps sapil. adag. Júntate con los buenos, v 
— Jlrapars justiovnn fiaheut causam. Ccs. Cono- serás uno de ellos. Tu nidia discendtnn .qmtmdin 
cer. juzgar cuál de dos partes tenga mas justa nescias. adag. Cada día sabemos mas. ref 
causa. Disco BOL US. i. ?n. C>¿í 2 ?í/. El que arroja el disco. 

Discerpo, is, j>.s¡, ptmn, pére. a. Cic. Hacer Discocris, a, uní. part. de Discoquo. Plin . 
varios pedazos, desgarrar, despedazar, dividir en | Díscolo n, óris. com. Cic. De varios colores, 
pedazos. . ¡ Díscolo mus, a, um. Patrón, y 

Disckrptüs, a, um. part. de DisceTpo.Vhr, ! Discolórus. a, um. Mure, Cap. V. Discolor. 

Despedazado, hecho pedazos. [| Cic. Separado. } DtsconüÜcit. impers. Plaut. Ni» conduce, no 

f DiscKHi o, ás, ávi, atum. áre. a. Tác . Dis- conviene, 
currir, hablar, tratar. Dixcmlure de alupuire. Jác. JJiscijxvt.nifvs, tis. com. Lact. Desconveniente, 
— Aliquid.i Plaut, Hablar He alguna cosa. no comeniente ni conforme. 

DísCessio, (mis. / Tác. Partida, separación, 1 -j- IJiscon véN’IENTIA, k..f. Tert. Desconvenlen- 

apartamÍento.|| Ter. Discordia, disensión, divor- ¡ cia, discordia, desf^mejaiiza. desconformidad, 
ció. |] La acción de seguir el dictamen de otro, 1 Disconvenid, is, véni, ventnni. ñire. n. Hor. 
Visees sionem faccrc . Cic. Opinar, votar, ; Desconvenir, desconformar, disentir, no convenir. 

DiscesííUs, a, um. part. de Discedo. ! Discophoküs, i. m. S. Qe.r. One ileva el disco, 

DiSCESSüS, us. m. Cic. Partida, separación, | esto es, ei plato para comer, 
apartamiento. l| Abertura, hendedura. | UisuOQLO, is, cuxi, coctiiiu, quére. a. Plin. Hu- 

JJlSCEUs, i. m. Plin. Cometa de figura redonda i cer, dejar cocer rundió, 
como ti disco. ... j RikcordabÍíjs. m. J. Ic. is. Plaut . Dlsforde, 

DiíiCÍniUM, ii. v. Cic. División, desnniojL st-pa- desavenirlo, desconforme, 
ración de los cuerpos, y discordia de los ánimos. DíSCORDANS, tis. rom, Plin. Juv. Discorde. 

Discú-ku, a, um. Hor. El que lleva un disco ó | Discordia, te./ Cic. Discordia, contra» ¡edad, 

«na hola de metal ó piedra. | oposición, desunión de ánimos Ú opiniones. |[ Virq. 
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La Discordia, hija de. Erebo y de /a j\'ocha, diosa de 
fn guerra, riña y sedición. Aíalnm discordia mi t! ere. 
Just. Echarla manzana de la discordia. 

Discordia lis. í«, / le. n. is. Plin. y 

Discormóscs, a, nm. Salas!. Que siembra dis- 
cordias, que es causa 6 instnimentu de ellas. 

Djsoordis. ant. en lugar de Diacor.s. Pomp. ATM. 

Disco* dít as. ati.n./ Par.ur. V. Discordia. 

Discordó, ás v ávi, átum, áre. n. Cíe. Discor- 
dar, no convenir, disentir. jj Quiñi. Ser deseme- 
ja ni e. Discordare (ib aliqito. Quiñi.- — Cuín aliquo. 
Tac. — Atina. Hor. — Ad versus (di que m. Quiñi. Es- 
tur en discordia con alguno. 

Disco jus» ordis. com. Cíe. Discorde, discon- 
forme, desavenido, opuesto. || Cure. Diverso, de- 
semejante. Discordes ttwdi. Eslac. Tonos, sonidos 
discordes. Discor s Tunáis, JIor. Loa habitadores 
de las orillas del Tanais, propensos á la guerra y 
discordia. 

Dí^'.üPANS, tis. com. Sol. Discrepante, dife- 
rente, discorde, desconveniente, que desdice. 

Díscrépantía, <e. f. Cic. Discrepancia, dife- 
rencia, desigualdad, discordia. 

Discutí patío, onis. f. Liv. V. Díscrepantia. 

JitiCUtíPÍTO, as, ávi. átum, áre. n.Lucr. Frec. de 

Discrepo, ás, avi ó ni, íturn. áre. n. Cic. Dis- 
r: upar, desdecir, desentonarse, no estar acordes 
las cousonancias. |j Discordar, ser diferente, di- 
verso. Discrepare alicai, a!> ó aun aliquo, m afi- 
qud re. Cij. Disentir de, no conformarse con al- 
guno, en alguna cosa. Discrepan! Ucee líder tutelo- 
res. Cic. .No se conforman en esto tos autores. — 
Pacto cuta diefis. Cic. No vienen bien las obras con 
las palabras. 

f Discrescq, is, ere vi, crétunj, scer?, n. Lact. 
Crecer mucho. 

DisniiÉTii- ade. Cic. y 

Discrétiií. tufa. Vare. Separada, distintamente. 

Di.scrÉtiO, ónis./ Lact. Separación, distinción. 

II Diferencia, elección, discreción. 

Discristíve. adv. Dona!. Con distÍDcioD, sepa- 
ración. 

DísCrktívüs, a, mn. Prisc. Lo que tiene virtud 
ilc dividir y separar. 

J)iScittíTUs, a, mn. parí. de. Disce, -no. Liv. Sepa- 
rado, dividido, apartado, distinto. 

DlSCiiLVl. pret. de Discerno. 

Discuímen. Inis. ii. Cic. División , separación, es- 
pacio, intervalo. || Diversidad, diferencia, distin- 
ción. ¡ j Poli gro, riesgo, discrimen. Discrimine nidio. 
Virg. — Omni remoto. Cic. Sin diferencia ninguna. 
Dinrimina rcrum servare. Liv. Guardar los debi- 
dos respetos. Res in id discrimen addurta. Cic. 
f’a.so puesto cu tal estrecho. — Capitis. ()v. Divi- | 
sion del cabello. — Captlu intendere. Cic. Acusar' 
de delito ¡i que corresponde pena capital. 

Distutvínát.is. m. f. Ic. n. is. S. Gr.r. Lo que i 
sirve prir? separar ¿dividir, en especial el cabello. 
DderimwnJ.i.s ae un. X Gsr. V. Discernicnlmri. 

DiscRmixvmr. tuh', Varr. Con distinción. 

Discutírn natío, buin.J. Diom . Discreción, dife- 
rencia, distinción. 

UiírCmMLVVTült, ftria. in, Terl. El (pie distineme, 
diferencia, discierne. 

t Discu'VÍ.'íáTjux, icis. f. Na zar. La que dife- 
rencia, discierne, distingue. 

DlSCRiMivÁTUs, a, nm. Liv, Distinguido. Par 1 , de 

Discrimino, as, avi, jiíum, áre, a. Cic . Distin- 
guir, di le renco r. separar. 

IJisorúCíatos, n, uní.’ parí, de Discvucio, Cic. 
Mui atormenta, 'o. 

Disoíiucjat»:!- os. m, Pnul. Tormento grande, 
terrible. 

DiscrOcio, ¿r, ávi, átum, áre ..a. y mus usado 
en pasiva. Cic. Atormentar, afligir mucho, Disrnt- 
ciuri anbni. Plaut. — Animo. Ter. Ser mui ator- 
mentado. 
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DiscrOtor, ária, ári. dtp. Plin. Aprisionar. 

DíSClBÍTiO, onis./ hiscr. El lugar donde uno 
se acuesta ó recuesta. 

DiscübTtOhius, a, uní. Plin. Aquello sobre que 
a ¡gimo se acuesta ó recuesta. Discubüorius teclas, 
Piiu. La cania ep que se recostaban los antiguos’ 
para comer. 

DisclbítCS, lis. Mi. Val. Mdx. El acto de sen- 
tarse á la mesa. 

f Discüucj, ás, ávi y ui, átum y íli:m, á e. n. 
Cic. Acostarse. molerse en la cama. 

Dihcumho, is, cübui, cübiturn, e un ib ore. u. Cir , 
Sentarse á la mesa a la. manera de los antiguos 
cjiie se recostaban. |[ Acostarse, echarse, á dormir 
DUcumbt'tc mensis. Es tac. Sentarse :i la mesa. 
DiscuJñtuvi iré. Plaut. irse á acostar, á la cama. 

Dxscüveatls, a, nm. Plin. Abierto como con 
una cuña. 

DlsCüPiO, is, ]vi, ííum, ere. a. Cic. Desear ar- 
dientemente. 

Discurro, is curri y ciicurri, cursum, rere. n. 
Liv. Discurrir, andar, caminar, correr por varia* 
partes. Fama tota urbe discurrí!. Cure. La fama, el 
rumor, el ruido corre, se estiende por toda la ciudad. 

Discursans. tis. rom. Quiñi. El que discurre, 
corre por varias partes. 

DiSCCuSÁTM, onis./. Sen. La carrera ú camino 
de una parte á otra. 

Dimcursatoii, o rís. m. Ant. El que discurre, 
corre de aqni para allí. 

jJiSCüRsiM. adv. Alaerob. Discurriendo, co- 
rriendo acá y allá. 

DiscURhio, bilis. J. Lact. y 

DiscurííÍtatio, onis./ Sén . V. Díscursatio. 

Discurso, ás, ávi, átum, áre. n. /me. de Dis - 
curro. Quiñi. Discurrir, correr de una parte á otra. 

DiscuJtóüR, oris. mí. Apul. El que corre de una 
parte á otra. 

DisnuRsus, us. mí. Hirv. Discurso, camino, ca- 
rrera de uua parte á otra. || Macrob. Discurso, ramo 
num tentó, platica, conversación. 

Discüs, i mi. Mor. Disco, bola de metal 6 de ■pie- 
dra de un pié de diámetro, con que ejercitaban las 
fuerzas los antiguos en- rl gimnasio, y mostraban su 
destreza en an'ojarlit. \ | A pul. Plato para comer. || 
yitruv. Cuadrante horizontal, cuyos bordes están 
un poco relevados. 

■j- Discusse. a de. Alare. Cap. Con examen, con 
diligencia. 

Djscussm, ünis./ Sen. Agitación, sacudimiento, 
repercusión. 1 1 Alaerob. Disensión, examen diligente, 
investigación, revisión. 

Discuto U, Cris. m. Alacrob. Examinador, in- 
vestigador, diligente. Discussores. Dig. Revisores 
de cuentas, contadores públicos. 

Discus.sórujs, a, nm.PUn. Disolutivo, resolutivo. 

Discussus, a. nm. Virg. Desvanecido, disipado, 
disnelto. Parí. de. 

DíscOtiu, is, cus.si, cussum, tere. o. Cris. Sacu- 
dir, despedir, arrojar. |] Deshacer, d esb a rutar, des- 
truir por todas partes. [| Ce.te. ^ Disolver, resolver 
los humores antes de llegar a supuración, jj Cu:, 
Apartar, quitar, remover. JJiscussa esf c«/íiío. Cic. 
Se lian disipado las tinieblas, D iseh i ere cap i iones . 
Cic, Apartar, desenredarse de sofisma*. —Al uní ai. 
J/ir, Abrir brecha en una muralla, 

■¡' Disdíá PASOS", indevl. Vitrur. Octava doble. 

Djskmus, i. mí. Alare. Cap , El pió métrico que 
tiene dos sílabas, como trise mus. ictru-mnviXj pvn- 
tu.se m us, el de tres, cuatro y cinco silabas, 

Dískuti:, adv. Lie. Clara, espresa, distinta 
mente. ¡¡ Cic. Elocuente mente. 

DíriEiniM. adv. Plaut, V. Diserte. 

•{- DTsuiitÍtüdo, inis. / S.Cer. Facundia, elo 
euenciíi. 

Disi-urus, a, mn. tior. tissínui». Cic. Diserto, 
elocuente, facundo. [| Que habla bien. Dteertum 



i'72 D I S 

eralidi Jlo minan. Tcr. Lo creí hombre saga?., 
astuto. 

DififiLÜTÍNO, ás, ávi, átum, áre. tí. 8. G er. Di- 
solver, desunir, desatar jo que estaba conglutinado. 

. í)rsr;RÉc;ú. a», ávi, átum, áre. a. Mari}. Cap, 
•Se ¡rregar. separar, dividir. 

Discuto us, a, uní. Mure. Cao. Desemejante, 
íl'.'.sr.ou forme , clií ere uto. 

DisitiASOü, is, ere. n. Cid. Abrirse, henderse, 
rajarse, 

DisjkcTO, ás, ávi, átum, áre. ti.frec. de Disjicio. 
Luce. Desparramar, disipar, eciiar á uua parís: y 
áotra. 

Disjectüs, us. m. Lucr. Disipación, disolución. 

Disjeotus, a, nm. A íic.r. Disipado, disperso. 

[] Despedazado, destruido, arruinado, desbaratado. 
Parí, de 

DlSJÍCiO, is, ¡coi. jecíum, jícére. ti. Salttsl. 
lachar por varias partes, abatir, desparramar, des- 
baratar, esparcir.]] Destruir, disolver, disipar, des- 
vanecer. j] Ai r ¡linar, derribar, demoler. Diajiciue 
rupias. A Romper, desbaratar las tropas. — A ’i¿- 
fula. U:\ Disipar las nubes, — Pilcan. Lie. Desba- 
ratar la paz. 

DjsjijnATUS. a, nm. Arnob. Separado, dividido. 

Di.siU.nctl;. ade. Fesl. y 

DisJUNCTIM. tidv. Dig. Disyuntiva, separad z.- 
i nenie, aparte, en particular, con separación. 

DisjUNCTíO, ¡mis. f. Cic. Desunión, separación. 

[j Cic. Figura re lorien, omisión de conjunciones. 
DisjUnctívk. adv. F. Risjmicte. 

DiáJUNCTiVUtí. a, mu. Gd. Disyuntivo, lo que 
separa. 

. DisJUNCTOR. Oris. m. Apul. Dique separa, des- 
uue. 

DiüJUN’crus, a, um. Cic. Desunido. Parí, de 

DlS JUNGO. is, ai, ctiim, ere. a. Sulus ¿. Desunir, j 
separar, apartar. || Desiiucir, quitar del yugo. Oie- i 
i unt) i (unge italis cris. Vinj. Estar mui Jejos de la i 

Italia. i 

Disómus, a, um. Inter. Capaz (Urna) de des 
cuerpos. 

Di5JPA.la.ns, tis. com. Am, DI que suda vago por 
varias partes. 

Dista látus, a, um. parí, de Díspalor. Salusl. 
Disperso, vago. 

DiSPÁLKaCO, is, ere. n. Plaut. Esparcirse, di- 
vulgarse. 

Disfái.ok. aris, aíus.sum, arí. dep. Am. Vagar, 
andar disperso, enante por diversas partes. 

Distando, is, ilsÍ, iLsiiui y assnm, ti tíre. a. Lucr. 
Es te nder, descoger, desplegar. 

Dispansus, a, utu. parí, de Dispando. Plin. Es- 
tendido, descogido, desplegado. 

Distar, ¿iris, cm . Cic . Dispar, desigual, dife- 
rente, desemejan te, diverso. 

i J lsi» a a a Ti u, oniá.J. Vilr. Separación; diversidad. 

Dista UÁTU s, a, tim. parí, de Disparo. Cic. Se- i 
parado ]] Opuesto, contradictorio, disparatado. 

Dispáre ns, tis. com. Lucí. Diferente, separado. 

Diki’ahTu.í. iu,f. ¡é. n. is. Cié. V. Dispar, 
DiüPaiiílítas, ;Uis . J. VitTY, Disparidad, desi- 
gualdad , desemejanza. 1 1 Gd. Variedad, diferencia. 

DispáilíijÍíeu. ado. Varr. Desigual, diferente- 
mente. 

Disparo, ás, ávi, átum, áre. a. Pfout. Separar, 
disidir. 

DispautíbIlis. m, f. le. n. U. Tari. Pa rtible, 
divisible. 

illSTARTIO, is, iré. Tac. y 

DtóTARTiou. iris. iri. dep . Cic. V. Dispertiu. 

Diste ctío, ónix. 7- Tert. Mirada, vista, el acto 
de mirar. 

DisptcTO, as, a vi, átum, iwo.tt. frcc. de Hispido. 
Aniob. Mirar con atención, atender, considerar. 

DíspííCTOK, oris. m. Tert. El que mira con aten- 
ción. 
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Disí'jíctts. us. j/i. Sen. Atención, consideración 
! reflexión, examen, discernimiento. 

D ispéelo. is, púii, pulstnn. llore, n. Lb\ Echar 
por varias partes, disipar, apartar, remover. Uis- 
//f 'lleve caiiginrm al) u cutis. Cic. Quitar las tinie • 
Idas, la obscuridad de ios ojos. 

IíispendióhlíJ, a, u m. Col, Gastador, el que 
gasta y espende con esceso. 

Distendí CM, ii. ■«. Tcr. Dispendio, gasto exce- 
sivo y perjudicial de dinero, de tiempo. || Detri- 
uieuto, da fio. |] Me norma bo de la reputación. Dis- 
pendio lúe. Locan. Camino largo, trabajoso. 

Distendí), is. di, stun, dere., a. Col. Emplear, 
ocupar, tener ocupado. [; Plaut. Colgar, suspender. 

Disten-no, is. ere. a. PinnL Esteudcr lux brazos 
ó las alas. 

Dietensátio, ónis. f. Cic. Gobierno, adminis- 
! i ración, mayordomía, el acto de manejar y distri- 
buir el dinero. Dispensado auarii. Cic. iVIauejo y 
, distribución del dinero público. 

! ÜtSPENá vrou, oris. ai. Cic. Administrador, teso- 
¡ i ci o, mayordomo, ecónomo. Dispensalur bclli Plin. 

! 'Tesorero de los gastos de la guerra. — Provincúc. 

Plin. Lajero, tesorero de la provincia, comisario. 

! DLsniXáATRLX, icis. f. 8. Cfer. La que maneja y 
! administra, administradora. 

Dispénsate á. a, mu. Sen. Expendido, gastado, 
distribuido. Parí, de: 

Dispenso, ás, ávi, átum, áre. a. Cic , Adminis- 
trar, manejar, emplear, distribuir, expender como 
administrador, tesorero ó mayordomo. 

Di»i’EN5CS,a, uin.par/. c/cDispoudo. Cic. Esteu- 
dido. 

DispeucÜTIU, is, ere. a. Plaul. Romper, que- 
brantar sacudiendo. Tibí ccrchrnm disperculiain. 
Plaul. Te romperé á. palos la cabeza. 

Dispekdítio, onis./. Cic. Desperdicio, destruc- 
ción, malbarato de- hacienda ú otra cosa. 

Disten milis, h, um, Plaut. Perdido enícra- 
uieute. Parí, de 

Di-íTEiuiü, is, dídi, dítum, dere. a. Cic. Perder 
enteramente, arrumar, destruir, consumir. 

Dispükeo, is, rivi y rii, iré. ?/. Cic. Perderse, 
destruirse, acabarse, echarse á perder del todo, j j 
Perecer, Disperii. Ter. Puliré, triste, infeliz de mi, 
soi perdido. Dispercam ni. llar. — 8i. ilfarc. Muciti 
yo. si. 

DlsTEttfiO, ís, si, sum, gere. a. Cic. Esparcir, 
derramar, sembrar, cstender por diversas partes. 
iiritchia el erara, disper gere. Cds. Mover los bra- 
zos y las piernas cada uno por su lado. — Vittm in- 
duras. V ir Q . Dar el alma, morir. — Ce rebruñí. Tcr. 
Quitar la tapa de los sesos. — Humaran. Tú c. Es- 
parcir, hacer correrla voz, el rumor. 

Despernó, is. previ, pictum, ocre. a. Get. Des- 
preciar mucho. 

Disperse, udr. Cic. y 

Díspersim. adc. 8ue¿. Por diversas partes. 

Dispeusio, ónL. J. y 

Disperses, ns. m. Cic. Dispersión, separación á 
diversas partes. 

Dispehsus, a. um. parí, de Dispergo. Cic. iís- 
pare ido, dividido, derramado, sembrado por varias 
partes. 

Distektio, is, ívi, Uiirn, iré. a. y 

D impertió ii, iris, ¡tus snin, iri. dep. Cic. Des- 
partir, apartar, dividir. Dispcrtiri exercilum. Lio . 
Ke partir el ejército. 

DisrERTiTtsy Dispanitus, u, uní. Cic. Despar- 
tido, partido, repartido, dividido. 

Distesco, is, u í. acere, u. Plin. Dividir, separar, 
apartar. || Fesl. Llevar el ganado de mi pasto á 
otro, trashumar. 

I)isPESSljs, a, 11 m. t’« lugar de Dispassus. parí, 
de Dispando. Gd. Tendido, extendido. 

Dispicio, is. spexi, spor.tuin, picure, re. Cic. Mi- 
rar, volver, poner los ojos, observar en todas par- 
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tos, mirar con atención. |] Considerar, reflexionar, 
examinar, pensar con madurez. 

I) ispla.no, jis, ¿vi, ¿tilín, áre. a.. Varr. Allanar. 
DjsplíoátUü, a, tim. parí, de Displico. Varr. 
Despichado, descocido, esteudido.|[ Segregado, 

£) iSPiii C K STIA, ie. f Sen. Displicencia, despla- 
cer, desagrado, disgusto, desazón. 

Disi'lTcf.o, és, ni, cítum. ere. n, Cic. T) espía* 
cer, disgustar, desazonar, desagradar, causar sinsa- 
bor. Caín de cuí fatigue rvm, el mikimel displicernn . 
Cic. Estando cansado del camino, y no sintién- 
dome bueno. 

D isp rü crTL'Sj a, um. p art. de Díspliceo. Gel. 

•j- D isplÍco, áSj eui y ¿vi, ítnmy átum, áre. tt. 
Varr. Desplegar, descoger, desenvolver. H Espar- 
cir, dividir, segregar. 

DibPLÓuo, is, plósi, plosum, dere. a. Varr . Que- 
brar, romper con gran ruido. 

Djsplósls, a. um. parí, de Displodo. Hor . Roto, 
quebrado con estrépito. 

Displóvi.vtí’S, a, um, Vitriw. Que despide ó 
arroja el agua llovediza por varias partes. 
líisPUjYiuM, ii. Vilruv. Patio descubierto. 
Rispo LIÁTUS, a, um. Sén. Despojado. Parí, de 
Lhsrouu, ¿s, Ávi, átum, áre. a. Cic. Despojar. 
DihpOLK), ís, ivi, itum, íre. a. Plañí. Pulir, 
quitar la corteza. 

Dispondkus. i. m. Diom. Dispone) eo, pie mé- 
trica complícalo de cuatro silabas larga y ó dos es- 
pondeos t coma ó ralo res. 

Día pono, is, posui, poHitum, nere. a. Cic. Dis- 
poner, poner, colocar cada cosa en su lugar. Dis- 
poner e insidias. Cú. Preparar una emboscada.- — 
Eqtdíca ad latera. Cea. Distribuir, colocar la caba- 
llería á los lados, en las alas. — Qui mmiienl . Plin. 
men. Apostar quien avise. — -Ministerio: in e quilas. 
Tac. Repartir, distribuir los empleos á los caba- 
lleros. — legiones in A pulid. Ccs. Repartir las 1<¡- 
glories por ¡a Pulla. Libros Hameri Piáis traína «¿a- 
pasuü. Cic. Pisístrato ordenó, puso en orden los 
libros de Homero. Diem disponer e. Cic. Repartir el 
dia. las ocupaciones del din. 

Risposíte, i us. issime. ado. Cic. . Con orden. 
DispósÍtio. ónis./. Cic. Disposición, colocación, 
distribución, repartimiento ordenado. |[ Disposi- 
ción, colocación de las parles de un discurso , una de 
lita cinco de ¡a retórica. \) Capítol . Gobierno, man- , 
dato, orden, voluntad del superior. 

DispijsÍtor, orín. m. Sen. Disponedor, el que or- 
dena, coloca las cosas en su orden. 

Disposrnux, icis. /. Fort un. La que- dispone, 
ordena. 

Dispósjtüha, re. f. Lucr. y 
Disrosnus, us. m. Táo. V . Rispos i ti o. 
DíspósÍtus, a, um. parí, de Dispono. Cic. Dis- 
puesto, ordenado, distribuido con orden. Disposili 
milites. Ncp. Soldados ordenados, formados en ba- 
talla. Nuiilu allati per dixpvailos eq ¡liles. Cic. Noti- 
cias traídas por Jos caballos apostados en varias 
partes, Vita disponía. Pün. men. Vida ordenada, 
arreglada . — Sin dia ttd honorem. Cic. Ocupacio- 
nes, empleos que disponen, abren el camino a bis 
honras, dignidades. 

Displ'iikt, rhnLditnm esfc, ere. impera. Ter. Lle- 
liarse, cubrirse de vergüenza y confusión. Dispit- 
cfijTviihi aic dtílit case verba. Estol lleno de ver- 
güenza de que me hayan engañado de este modo. 
DispOli, ¡)ret. de Rispe lio. 

DiSPUl-SU^a, um. pnrf. r/c Empello. Oc. Echado, 
TJispulybro, ás, ávi, átum, áre. a.Ncv. Redu- 
cirá jkjIvo, 

Dispümátus. V . Despúmalas. 

Díspunctot, ónis./. Ulp. Revista, exámen, re- 
conocimiento de cuentas. meriti. Tert. 

Bxáinen del mérito. — Pitee. Tert. La muerte. 

Dispunctor, óris. »». Tert. Examinador, reco* 
eueudor, apreciador. 
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Dispijnctus,q, um. Tert. Reconocido, examinado, 
comprobado. Parí, de 

Díuplxgo, is, nxi, nctum, gére. a. Sén. Recono- 
cer, examinar cuentas, j I Coutar, computar. 

Disputábíms. m. f le. u, is. 6Vn. Disputable, 
lo que se puede disputar, controvertir. 

Djspútátu), onis. f Cic. Tratado, discurso. \\ 
Disputa, controversia, cuestión. 

RiriPUTÁTiL’NCÜLA, ífc. /i dim. Sen. Disputa breve. 

DisrüTÁTün, óris. m. Cic. Disputador, el que 
disputa, controvierte y defiende una cuestión. 

Disi'ót.Vaókie. ado Sid. Por via de disputa, 
disputando. 

Displtátkix, ícis. / Qumt. Laque, disputa. 

Disi’Citátus, a, um. Plaut. Confrontado, hecho 
1 cuenta. [| Disputado. Parí, de 

Disputo, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Disputar, crni- 
! trovertir, defender, [j Ti atar, hablar, razonar. Dis- 
putare verhia in ulr ataque partan. Cea. — In con ira- 
rías partes. Cic. — Afiquam rcm, ó ad aliquid, ó de 
i re n ligué. Cic. — Circa aliquid. Quiñi. Hablar en 
j pro y en contra, disputar por una y otra parte al- 
i gima cosa, de, acerca de ó sobre alguna cosa. Ut 
; hanc rem rolda examuasim diapnfem. Plaut. Para 
contaros, esplícaros esto infinidamente. Diajmto 
in eam aenlenliamul , Cic. ó in eo, Ter. Defiendo, 
sostengo, pruebo que. 

Dís<¿uíro, is, sivi, situm, rere. a. Hor. Inquirir, 

! investigar, buscar, examinar por todas partes, con 
I mucha diligencia. 

EiSQuismo, onis. / Cic. Disquisición, discusión, 

¡ ex Amen riguroso, diligente, exacto. 

Dish.uio, ás, ávi, átum, áre. a. Coi f Enrarecer, 
i aclarar, poner ralo y líquido lo que está espeso, 
i Diskumpo, is, rüpi, rnotum, pére. a. Cic. Rom- 
1 per, quebrar, hacer pedazos, dividir en piezas ú 
pedazos. 

Dísiiuptio, ónis. f Sén. KoWa, rompimiento. 

Dísruftus, a, um. part. de Disrumpo. Liv. Roto. 
|| Quebrado, escarpado. 

DjssecáTOK, óris. m. Cds. El que diseca, ana- 
tómico. 

Dissñco, ás, cui, sectntn, áre. a, Plin. Disecar, 
dividir en dos partes; disecar un cadáver. 

üissEcno, onis. / Col. Disección, disecación. 

DibsectüS, a, nm.prtrí. de Disfleco. Plin. Ra- 
jado, hendido, partido por medio. 

.DissemInatio, ónis. f. Apul . El acto de sembrar 
y esparcir por diverfla3 partes, la siembra ó se- 
mentera. 

EissEmÍnáTcu, oñ3. m. Gel. El que siembra, 
esparce, estiende por diversas partes. 

¡ Dissé mTnatus, a, um. Cic. Sembrado, espar- 
! cidn, divulgado. Part. de 

DissbmInO, ás, ávi, átum, áre. a, Cic. Sembrar, 
esparcir, estender, divulgar. 

; Dissen'sio. ónis. / Cíe. y 

DissensUs, us. vi. Es tac. Disensión, oposición, 
contrariedad de opiniones y voluntades. |] S¿n. J Je- 
semejanza, desconformidad. |] Sedición, riña, dis- 
cordia. 

J ) jm*entán kus, a, um. Cic. Discorde, contrario, 
opuesto. 

Djssevtio, is, ensi, ensnm, tire. íi, Cic. Disen- 
tir, discordar, no ajustarse, no conformarse, no 
convenir, ser de contrario parecer. [| Diferenciarse, 
ser desemejante. |j Rebelarse. Disscntire á ae ipso. 
Cic. No estar de acuerdo consigo mismo. — Ab ali- 
quo, non aliquo re ó de re aliquá. Cic. Disentir, no 
ajustarse al sentir de otro sobre alguna cosa. Or«- 
honi vila disaenlit. Sen. Su conducta no corres- 
1 pande A siih palabras. 

+ DifiSÉrXu.iTro, ónis. / Scparscíon, 

I)ifiSÉpXa.\TUs T a, um. JS’azar. Separado, di- 
vidido. 

j DjñSÉpiMKN, Ynis. n, y Dissépimentmn,i. ?i. Fe si. 

\ Lo quo senara una cosa de otra . 

IS 
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DísskpíO, ¡a, psi, ptum, pire, a. Luc. Apartar, 
dividí r, separar con cercas, 

Disbf.ptiO, ¿>ni». f Vitruü. y 

Disseptum, i. ¡u Lucr. Lo que separa, divide, 
aparta, como los tabiques en la piezas de una cuna. 
j| Macrob. iEl diafragma, Membrana que separa e¿ 
pecho (Ul vientre. 

Disseptus, a, uiü. parí, de Dissepio, Sén. de- 
parado, apartado, dividido. || Eslac. Hoto, abierto, 
[| Derribado. 

Í>ISS¿K¿\'AT, ábat, ávit, áre, impers.Lio.iyt reno, 
aclara, hace buen tiempo. 

Dissero, is. aévi, si tu m, rere. a. Col. Sembrar, 
plaubiren varias partes. ¡| Tác. Sembrar, divulgar. 

Djsseho, ís, rui, sertuni, rere. n. Vio. Disertar, 
tratar, discurrir, hablar, disputar. Díase rere cían 
üiiquo, de re aliqtuz, i ti cu Hitarías parles^ ó i ti 
utr tanque partem. Cíe. Disputar con alguno sobre 
algún paulo en pro y en contra. — Aliad. ¡Sen. Dis- 
putar en presencia, delante de alguno. 

UisstiHi’O, is, ere. 11 . Lucr. lílü tenderse, espar- 
cirse por varias partes. 

f DissektábUNUüs, a, um. Gel. V. Dissertator. 

DissiER-rÁTio, óuis. f. PUn. Disertación, dis- 
curso, tratado. disputa, 

D isseutátük, oró. vi. Prud. El que diserta, 
discurre, disputa, lince uua disertación. 

Dissaimo, ouis. f. Gel. V. Dissertatio. 

Disperto, ás, ávi. atura, are. n. freo, de Dia- 
rero. Gel. Disertar, disputar í recuente mente. Viví 
t'onianam dispertare. Táv. Ponderar las fuerzas 
de Roma. 

Díssertok, oris. m. Non. V. Disserta t>r. 

DisserTUS, a, mu. -parí. //eDissero. S. Ger. Dis- 
putado. tratado, esplicado. 

Di s&ÉRUf. pret. de. Dissero. is, rui. 

üissÉvi. pret. de Dísaero, is, sevi. 

[• Dissicio, is, ere. a. en hipar de Disjicio. Cíe. 

1)1&S1DEX3, tis. vom. Cin. Discorde, cuntrario, 
opuesto, diverso, di tere ote. Dissiden.* plebi. lior. 
Que no se conforma con la opinión del pueblo. 

Dissídevtia., a >-/ Pliu. Antipatía, oposición. 

Dissídeo, és, sedi. sessum, d¿re. n. Sen. Estar 
lejos, distar, estar remoto, apartado. j| Diferir, dis- 
tinguirse, no convenir, discordar, ser de contrario 
parecer. Dissidere ab aliquo, 6 curtí aliquo, ó Ínter se. 
Cíe. Estar opuesto con alguno, ó uno con otro en:re 
sí. Dissideni alores el (Upala;, P Un. Son enemigos jos 
cisnes y las águilas.— Milites. Trie. Los soldados 
eslán ainotiuadoa. — ln Annínium el Setjesicm . Toe. 
Están divididos en facciones, míos por A r minio, 
otros por Regostes. Dissxdet impar si toga. Hur. Si 
la toga cuelga nías de un lado que otro. 

bissiülUM, ii. n. Cic. Discordia, disensión, di- 
visión. 1 1 ¿Separación, desunión. Defiere dissiditan 
vonj ugis. Cic. Llorar la ausencia, alejamiento ó 
partida do la mulero del marido. Üissidiu/n aui- 
tnce. Luc , Separación del alma y el cuerpo. 

Dissi.GNA.fOiL ória. ni. P. Designa tor. 

Dissii.Ojis, luí y li vi , anltum, iiru. n. Pinj. Sal- 
lar por una y otra parte, saltar en pedazos, rom- 
pe rsc, quebrarse saltando. Dmilire igni. Plin. 
Hallar en, ai fuego. Dissi bul grutia fruir tan. 
Har. Se rompió la uniou, la amistad de les doy 
hermanas. 

DiSSÍMii.ls. m.f. lé. ti. is . cent! p . lior. sup . iilimus. 
Cic. Desemejante, diferente, diverso, no parecido. 
Dissimilis mordáis. Nep. Diferente en lusonslum- 
bres, en su manera ó modo de vivir; de costum- 
bres ó inclinaciones diversas. — ¡Uno generi. Sen. 
El que degenera de su 1 inage. — Sui. %(ur. Incons- 
útil e, que no está de acuerdo consigo tnisuio. 
lltiuú (lissimili Junad in dominum. Tác. Parecido 
á mi amo. 

DíshÍVJlTter. adv. Cic. Diferentemente. 
DínsímíutÉ) jx>, lilis./. Cic. Desemejanza, diver- 
sidad, diferencia, contrariedad, oposición. Lt.wi- 
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j t rali ludo t ib ó cuni re aliquii Cic. Desemejanza 
j de una cosa. 

| Djssímúlabjlis. m. f. le. n. is. Gcl. Disimula - 
bie, lo que se puede disimular, 
j pIÜÜlML'LÁMENTUM, i, «. Apul. P. DissílllU- 
’ latió. 

Dissi mulante el oda. Cic. Con disimulo, disi- 
muladamente. 

ÜIS 8 ÍMÜLANTÍA, i?, Cic. V. Disimulado. 

DissÍmúlatim. ado. Quiñi. P. Dissi mulanter. 

Dissímújlátío, ónis. /. Cic. Disimulación, disi- 
mulo, cautela, arle de ocultar lu que se siente ó se 
quiere ejecutar. |J ironía, figura retórica. íu dissi- 
mulationem sui vompusilus. Tác. Disfrazado para 
no ser conocido. 

DissímüLátOR, óris. m. Sal. Disimulador, el que 
disimula ó no daá entender lo que es. 

Dissí mülátus, a, itin, Tt:r. Disimulado, oculto, 
encubierto con arte. Parí . de 
\ DissimClo, ás. a vi, ¿tum, áre. a. Cic. Di si- 
mula r, eucubrir, ocultar, callar con ai lili ció lo que 
es ó 110 es. Viss anulare n ornen. (Jo. Callar, ocultar 
su nombre. 

DüSsifÁuíua. m.f le. íi. ís. Cic. Que se puedo 
disipar 6 desvanecer fácilmente. 

DiüsÍI’ÁTK), ¿mis./ Cic. Disipación, sepa ración, 
resolución, desvanecimiento.! | Disipación, desper- 
dicio. 

DissÍí’átüu, óris. m. Prud. Disipador, ci que 
disipa. 

IjiísSÍPxÍtiis, a. um. part. de Dissipo. Cíe. Disi- 
jmdo, desvanecido, disuelto. Dissipalus exerátus. 
Cic. Ejército desbaratado, deshecho.— Oratur ¿n 
atruendo. Cic. Orador desordenado en disponer. — 
Sennu. Cic. Voz, rumor esparcido, divulgado. 

Dxssh’iUJl, ií. u. Muero b. El diafragma. 

Di ¿sífí), as, ávi, átutn, are. a. Cic. Disipar, 
parcir. separ;ir, desvanecer. || Desbaratar, rom- 
per. j [ Desperdiciar, malbaratar, destruir, acabar, 
consumir. Dissiparc patrimaniim. Cic. Disipai, 
malbaratar el patrimonio. — Slaíuatn. Cic. Uom 
per, derribar una estatua. — Humaran. Cris. Disi- 
par, resolver un Immor. — Exercüum. Cic. Romper, 
desbaratar un ejército . — Fnmani ú rumoran. Cic. 
Esten der la voz, la fama. Dissipurant le. pnriisse. 
Cel. á Cic. flabíau estendijo la voz de que Labias 
perecido. 

Dtssh'üs, a, 11111. part. de. Disstro. Lucr. Es- 
parcido, sembrado, jj Apul. Remoto, distante. 

Díssociáüíljs. m. J. le. n. is. Tác. Lo (pie no so 
puede asuciar ó unir, iusoeiable-í] lior. Lo queso- 
para. 

Dissociáus. vi. J. 1 c. n. is. V. Dissoc lábil is. 

DíSsÓClÁTlO, unís,/ Plin, Antipatía, contrarie- 
dad, oposición, repugnancia. Dixsucutl-io spiritus 
el corporis. Tác. Reparación de alma y deJ 
cuerpo. 

DissÓCíÁTüs, a, mu. Ote. Reparado, desunido, 
dividido. \\ Discordó, opuesto. Part. de 

Dibsuuu), as, íivi, a lum, áre. ti. Cic. Desunir, 
separar, dividir. Disociare ciumttn. Tác. Sepa- 
rarse de la lace ion, .seguir otro partido. — Copias. 
Tar. Desunir, desbaratar las íropiuj. 

IhoSOLÚnÍLis. m.f le. n. is. Cic. Disoluble, 10 
queso puede disolver f acálmenle. 

DwsÓlÚte. adv. Cic. Negligente, perezosa- 
mente. 

DíSSÓlütio, onis. f. Cic. Disolución, separa- 
ción, división. Dissn latió anitni. Cic. Bajeza do 
ánimo, molicie. — Crminix. Cic. Absnltiejon, jiwli- 
ficacion de un delitq . — S lo machi. Plin. Debilidad 
de estómago. — t^egian. Cic. Abolición de las ley*-s. 
— Qneeslioni: s\ A' llar Decisión, resolución de uim 
cuestión. — Notara, Cic. La muerte. 

IhSfji iluto K. óris, ut. Cod. Tr.otl. v 
Dissolíjtrix, icis. / 'Perl. El, la que úisucivc. 
desata id t* une. 
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DiSfiOMmjS, a, oía. conip. ior. sup. issímus. 
purl. de Dissol vo. Cic. Dissolutus ii¿ re familiar i. 
Cic, Disipador, pródigo, malbaratador de sus bie- 
nes. Líber a tilas dissotnla. Cic. Liberalidad desor- 
denada ó descompasada, prodigalidad. Dissolutis- 
simus kuminum. Uic. El mas disoluto, libre, licen- 
cioso de todos los hombres. Agua calida dmolu- 
tum. Plin. ijisuelto en agua caliente. 

Disso lvkns. lis. •«. ( Usado como sastaulivoen la 
medicina) Disolvente. 

Disso evo, is, vi, solutino, vére. a. Cic, Disol- 
ver, desatar lo atado. ¡| Destruir, descomponer, 
quitar. J| Pagar. |¡ 'Ver. Soltar, libertar. I [ Disolver, 
resolver argumentos 6 pruebas. Luce aissolcunhtr 
tenehra. Van. Con la luz se disipan las tinieblas. 

Disso.vws, tis. com, Vilruv. Disonante. discor- 
de. l¡ Sordo, confuso, que no resuena. 

f¡- DirihONANTiA, a?. f Ciand. Mam. Disonancia, 
discrepancia, sonido desagradable, sin concierto. 

DiSSOSO, ás, u¡, iturn, áre. «. Colum. Disonar, 
discordar, sonar desapaciblemente. ¡| Vitral', Re- 
tumbar. 

Djsson'üs, a, uin, Lio. Dísono, disonante, dis- 
corde. [| Esluc. Diferente, diverso. 

DiSSOUS, ortjs. cowz, Ou. Do diversa suerte, di- 
verso. 

Djssoin'io, ónis. f Frsl. División, repartimiento 
ele bienes por suerte entre ios co lie rede ros. 

DlssüÁlJfcO, és, asi, ásuin, dore. a. Cic. Disua- 
dir. 

BissUÁsio, iuúá.f. Cic . Disuasión, consejo, per- 
suasión al contrario. 

DisscAsoa, óris. m. Cic. El que disuade, desa- 
conseja. 

DíSSL'Á6Ur», a, mu, pilt'L de DissUadeo. tíu). 

DksüÁviok, áris, átiui su tu, ári. dcp. Cic. 13 usar 
tierna, amorosamente. 

DissuF.sno. V. Dcssuesco. 

Dissülcus porciis, i. m. Fe si. El puerco que tier.e 
separadas las cerdas en el cuello cu figura de 
surco. 

Dissi-lto, as, ávi. atum, áre. -u. Plin. Sallar 
por una y otra parte. 

Díssüo, is, sai, sútunj, ere. a. Cic . Descoser. 
|| llomper, rasgar poco á puco. 

Dissüpíj. a. Luce. V. Dissipo. 

DjssÉTütí,», um. part.de Dissiio. Oc. Descosido. 

j DisSVl.LÁálj.S, a, um. Quint. Disilabu, de dos 
sílabas. 

Dista neo, es, ere. Fcst. y Distábeseo, is. ere. 
m. Cal. Destruirse, deshacerse. 

Dist/eüet. chut, duit, tmsum cst, de re. dnpers. 
PUtíit. Enfadarse , disgustarse, cansarse mu c lio. 
risteedet mr. Plañí. Me canso ya de ti —Me 
loo :n rum illa Tur, Me enfada hablar con él. 

DlSTAXS, tis. com. Cic. Distante, apartado, le- 
jano, remoto, separado. ][ Hur. l)i Ib re ate, diverso. 

Distantia, «./. Plin. Distancia, intervalo, es- 
pacio que media mire bis cosas o el tiempo. || Di- 
{ I-’ renes a, diversidad, desproporción. 

■j* DiaTKCTUHj a, mu. Alcim. Descubierto, 
abierto. 

Distégia, x¡. f Piso dublé. |] Pieza de comer en 
un palacio. M Sitio destinado en el teatro á los co- 
merciantes ii« esclavos. 

Distégus, a, um. láser. Lo que tiene dus al- 
tos o techos. 

DlüTEMPÉIW. ás T a vi, a tum, áre. a. Lie. Pertur- 
bar, causar desorden ó confusión. || Puner en- 
í crino. 

Distendí), is, di. suui y tum, dere. a. Cea. Es- 
tender, alargar, estirar. \\Plaid. Licuar. || Ocupar, 
distraer, tener ocupado. Distenderé acie.m. Cea. 
Ivstendcr. eiiaandiar el ejército. — tíos til un copias. 
Liv. Divertir, tener ocupadas en varias parles las 
tropas cjieuijgas. iMstcndit cu res ¡uiumUimn ttui- 
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1110, v. Lili. Este suceso dejó perplejos, dudosos los 
ánimos de los samantes. 

Distenno, en lugar de. Distendo. Plaut . 
Distknsio, ónis. f S. Ai), y 

Distentio, ñnis. f Cels, Estetision. Diste nilones 
ñervo non. Cel. Movimientos convulsivos, prolon- 
gaciones de nervios. 

Distinto, ás, ávi, atum, áre. a. frec. de Disten- 
do. Vinj. Hinchar, llenar. 

Distentus, lia. ¡:> . Plin. V. Diste ctío. 

DrsTENTOs, a, um. Ior, issimus. parí, rfe Disten- 
do. tío r. Entendido. |j Parí. de. Distmeo. Cic. De- 
tenido, retenido, ocupado. Distentus pábulo. Quint. 
■ lliucliado de comida. Capellae referunt disienta 
\ nhera. yirg. Las cabras traen las telas lionas de 
leche. Capellai disienta: lacle. Virg. La» cabras que 
tienen las teta3 cargadas de leche. Distcutius 
nber. Hor. Teta mui hinchada de leche. Diste nías 
negotiix. Cic. Mui ocupado, muí metido en negocios. 

Diste KM [NATIO, Ónis. /. Lie. Separación do ií- 
I miles, limíte. 

DistermLsátok, óriá. m. Apul. El que aparta, 
separa ó divide territorios. 

DlSTKRMÍNÁTCJa, a. u m. Plin. Distermioado, 
(ant.J Pa> t. de 

DistekmYno. ás, ávi, atum, áre. a. Plin. Dis- 
te rmiiiar, fant.Japariar , separar, dwidir territorios. 

Dístermínus, a, uní, S'ul. Disterminado, (ant.) 
separado, distante. 

DísTüRNO, ig. strávi, strátum, ere. a. Apul. Po- 
ner una cama ó siiía en sitio separado.]] P. S te ruó. 

DlSTÉRO, is, trivi. tntum, térére. a. CuluL Ma- 
jar, machacar, moler. 

DihtÍciium ú DisíTcliori, i. ft. Marc. Dístico, de 
dos órdenes ó de dos versos, poesía en que se com- 
prende un pensamiento en dos versos hexámetro y 
pentámetro. Distkfmm ordeum. Coi Espida de ce- 
bada que tieue dos órdenes de granos, 

DíSTÍCUUs, a, uiu. Col. Lo que tiene das or- 
denes. 

Dis'nLLÁinuy, ii. m. V. Distillator. 

Disrir.LÁTJO, ónis . . f Cels. Destilación, fiuxion 
de la cabeza al pecho ii otra parte. 

Día mllÁtok, oris. ni. Cris. Destilador, el quo 
destila las aguas. 

Dístillo, as, avi, atum, áre. a. y t n. Plin. Desti- 
lar, manar, correr lo líquido gota a gota. 

DístinCte. adv. Cié. Distintamente, cou orden. 
! claridad, distiucirm. Distinclius nihil cst, Plin. 
, men. No hai cosa mas clara. 

Distinctiü, ónia. /. Cic. Distinción, diferencia, 
división. Dislmclzonihits idi in lo que ¡ida. Quint. 
Usar de pausas al hablar. 

Dístinctok, óris. ni. Am . El que distingue. 

Distívott-s, us. ni. Tác. V. Distinctio. 

Distinc i üs, a, um. parí, da Distinguo. Cic. Ijí» 
tinguido. distinto, separado, dividido. j| Adornado, 
varia ti o. Pacida gummis disidir ta. Cic. Vasos, ta- 
zas guarnecidas de piedras preciosas. 

DistÍnko, és, luí í, teutum, nére. a. Ccx. Tener 
asido, agarrado por diversas partes. ]) Separar, di- 
vidir, ajiartar. 1 1 Distraer, tener ocupado, divertir 
a varias partes. || Impedir, detener. Disidiere pa- 
i tm Liv. Estorbar, impedir la paz. Senalum dtur 
dhdmcbant sentcníiai. Liv. El senado estaba divi- 
dido en dos pareceres. 

Distentí no, is, inxi, ínctuin, guére. a Cic. Dis- 
tinguir, diferenciar, separar, discernir- ]j Variar. ¡J 
Notar. Distinguere comtun . ÜJn. Pmuar el ca- 
be lio. Distinguere verba. Dio tu. Separar lan t>íiía-* 
brascou puntos y cumas. — Versuta. Quiñi. Hacer 
pausas para, dividir los versos. — Lites. Lampe. 
Sentenciar, decidir pleitos . — i iridia nenu Cic. Va- 
riar, adornar la oración. — Verum falso. Hor - — 
Vera a JalsL. Cic, Distinguir la verdad de la men- 
tira, lo verdadero de Ui [ul&o. 
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Dístisum y Pertisum. ant. en tugar de D y Miar- 
an m y Pert»8ura. Fcst . 

Distitium, ii. ?i. Nep. Sitio. lugar. 

Distíto, ás, áre. it.Col. Freo. de 

Disto, ás, ate ti, stítuin y státum, áre. n. Cic . 
Distar, estar léjos, apartado con espacio de lugar 
6 tiempo, Diferenciarse, ser diferente, diverso. 

Dístorqueo, és, si, sn m y tum. quére. a. Ter. 
Destorcer, deshacer lo torcido. jjSta’í. Atormen- 
tar. Distvrquere sibi os. Ter . Torcer la boca, ha- 
cer gestos, YÚsugea. — Oculos. Hor . Volver los 
ojus, torcer la vista, atravesarla. 

Dístortio, ónis. f. Cic. Torcimiento, torcedura, 
[a acción de torcer y destorcer. 

DlSTORTL's, a, um. parí, de Distorqueo. Sen. 
Torcido. [I Cic. Contrahecho, monstruoso. Dislor- 
li.srimus. Cic. Feísimo, mui contrahecho. 

DXSYIUCTJG, ónis. f. Cic. Separación, división 
forzada, violenta. || Ulp. Venta. 

Distractor, óris. m. Cód. Vendedor, el qne 
vende. 

DistrACTUS, a, um. Cic . Dividido, esparcido, 
disperso, || Arrancado, separado por fuerza. |] 
Enajenado, puesto de mala voluntad. |j Ocupado, 
divertido, distraído. Parí, de 

Distraho, is, xi, ctum, hére, a. Cic. Tirar, 
traer con violencia a una y otra parte. |[ Separar, 
dividir. (| Enemistar. || Decidir, cortar controver- 
sias. || Distraer, divertir, tener ocupado. || Desha- 
cer, descomponer, dividir. |) Impedir, estorbar. H 
Vender, enageuar. [| Disipar, desparramar. Dis- 
imilare controversias. Cic. Cortar, decidir una 
controversia. — Aliquid p Inris. tSuet. Vender mas 
caro. — Rem. Cic. Estorbar una cosa. — Rostan. 
Tac. Divertir al enemigo. Dislrahuntur s*pe ani- 
mi. Cic, Los ánimos muchas veces se quedan per- 
plejos, irresolutos, inciertos. 

DISTRITOS, a, um. parí, de Disterno. Apul. 
Puesto, tendido, echado en el suelo. 

.Distrírüo, is, Lili, bütum, ere. a. Cés. Distri- 
buir, partir, repartir, dividir. Distribuere causum- 
Cic . Dividir la oración, la defensa ó la acusación. 
— Ja inihisUria. Pim. men. Dar, repartir los em- 
pleos ú ocupaciones. 

DísTRIbüTe y Distriluitim. adv. Cic. Con dis- 
tribución, con orden. Distributius Iraciare. Cic. 
Tratar con mas orden. 

Distrídútio, ónis. f. Cic. Disiríhucion, divi- 
sión. {[ Fitruv. Economía. 

Distributor, ória. ro> Apul. Distribuidor, re- 
partidor. 

DistrírüTUS, a, um. parí, de Distribuo. Cic. 
Distribuido, repartido, dividido. 

Districte y Districtini. adv. Plin. Estricta- 
mente, con rigor. 

Djstkictio, ónis. /. Paul. Jet. Estrechura, difi- 
cultad. 

Dístrjctus, a, um. parí, de Di siringo. Ase. Es- 
trecho, atado, oprimido. |¡ Ocupado, distraído. || 
Higuroso, austero, severo, rígido. ¡¡ Incierto, du- 
doso. Disir ictus gkdius. Cic. Espada desnuda. — 
Bctlis, Ocupado en guerras. Disírictior ar.cusalor. 
Tac. Acusador mas vehemente. 

Distrígillátor, óri.s. jn. Firm. Almohazndor. 
el mozo qne estrega ó limpia con almohaza las ca- 
ballerías. || Mozo ó criado que frota la piel en los 
baños. 

Distringo, is, ¡nxi, i ctum, íngcrc. a. de. 
Apretar, atar. \\ Distraer, divertir, embarazar, 
ocupar. [| Coi Coger, recoger. G ¡aduna distrin- 
(jere. Cic. Sacar, desenvainar la espada. — Hox- 
tcm. Flor. Divertir al enemigo. — Aliquem vwr- 
daci carmine. Ov. Quitar á alguno la fama enn 
versos satíricos. — Ar ¡indine summum corpas. Ov. 
Herir ligeramente con una flecha. — ínccndiis ur- 
bem, Ffor. Arruinar la ciudad con incendios. — 
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S cripta. Fcilr. Criticar los escritos. — Fronfem. 
Quint. Tomar atrevimiento, descaro. 

Distructus, a, mn. part. (le Distrito. Suet. 

Distruncu, ás, ávi, átum. áre. o. Plin. Des- 
troncar, corlar los árboles por el tronco , ó descoyun- 
tar el cuerpo ó parte de él. 

Distruo, is, xi, ctum, mere. a. Suct. Fabricar 
aparte, con separación. 

Distüll pret. de Difiero. 

Disturbátiü. ónis. / Cic. Ruina, demolición. 

DisTUUbátus, a, um. Cic , Arruinado. Parí, de 

Disturbo, ás. ¿vi, átum, áre. a, Cic . Demoler, 
arruinar, abatir, echar por tierra. || Disturbar, per- 
turbar. embrollar, descomponer. 

DTsünto, is. i vi, ítum, iré. «. Arn. Desunir, se- 
pa rar lo qn e está unido. 

DísyllÁbus, a, um. Quint. V. Dissyllabus. 

TJítatük, óris. m. S. Ag. El que enriquece á 
otro. 

DÍTÁTUS,a, um.pftrí. de. Ditcwf fíer. Enrique- 
cido. 

7 Díte. ado. Ricamente. 

Dítesco, is, se ere. n. Lucr. Enriquecerse. 

f DÍTHÁLASSUS, a, «ni. Lo que- está bañado de 
dos mares, como la ciudad de Corinto. f 

DithyrambÍcüs. a. um. Cic. Ditiráinbico, per- 
teneciente á ia ditirámbica. 

DÍTTI Y RAMBUS, i. m. Cic. Ditirámbica, poesía 
hecha en h.mor de Buco, llamado Ditirambo, porqué 
nació dos veces, una de su madre Se me le, y otra de 
un muslo de Júpiter , como que enlró en el mundo 
por dos puertas. 

Dítio, ónis.yi Cic, Jurisdicción, imperio, seno 
río. autoridad, poder, dominio, y el lugar donde se 
ejerce. ¿Ve se usa el nominativo. 

RítissTme. adv. sup. Apal. Riquísimamente. 

Din US. adv. cornp. Estac. Mas ricamente. 

Dito, ás. ávi. átum, áre. a. Mor. Enriquecer, 
hacer rico. || Aumentar. 

DmtüCH.ECs, i. m. Diom. Ditroqneo. pié métrico 
que consta de dos troqueos ó coreos, como ci vítate. 

DiU. ado. Plaut. De día, por el día. || Mucho 
tiempo ha .Diuesi cum, ó estfacl inn, ó est <¡uod abjis- 
íiad forum. PIuu/.Ytí mucho tiempo que fuiste á la 
plaza. Diu, voctuque. Saíusl. Inedia y de noche. 
Diutius armo. Cic. Mas de un año. Dintissuiie 
torquere. Cic. Atormentar muchísimo tiempo. 

Dium, ii. n. Asean . El aire, el cielo, el sereno. 
Snb dio. Cic . A J la inclemencia. 8uf> dium r apere. 
Hor. Publicar, divulgar, descubrir, propalar. 

Díúuétícus, a, um. Pahid. Diurético, que pasa 
fácilmente por la via de la orina. 

Diurna, órutn. n. piar. Suct. Diario, gacela. 
Diurna pupuli romani per provincias curadas le- 
g untar. Tac. Se leen con ansia en las provincias las 
noticias, Jos diarios, las gacetas do Roma. 

■f Diurno, ás, are. u. (ir¡. Vivir largo tiempo. 

Diurnum, i. u. Sen. Unción, pitanza diaria de un 
siervo. 

DiURNUS, a, ti in.C/c. Diurno, lo perteneciente ni 
(lia. || Duradero, durable. |J Ov. Loque solo dura 
un día. Diurna actor um scriplavu. Tác. Diario, re- 
lación, memoria, apunta mié uto de lo qne j>asa en 
un din. 

DíUS, a, um. Varr. V. Divinus. Dia olia. Lucr. 
Descanso, reposo que Dios da. — Se.ntcnlin C (¿funis. 
Hor. Sentencia divina, osee lente de (.atol). 

Diuscúle. ady. ditn. S. Ag. Por algún tiempo. 

Díusfíuiüs, ii. m. Farr. Hijo do Júpiter, sobre- 
nombre de Hercules. 

DiÜtTne. adv. PfauL Por largo tiempo. 

DiÜtTno. adv. Apa!. V . Diiitine. 

Diútínus, a, um. PlauL De largo tiempo, de 
mucha duración. 

JjlüTlolt, ¡us. f.n\ Jjo que dura mas tiempo. 

DiUTiSfjÍME. adv. Quum diulissimc, Ció. Por 
mui largo tiempo 
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Diütius. adv. Cic. Por mas tiempo. Non oblan - 
dam (ludias mires venir as. Cic. No ns molestaré 
mucho mas, no os romperé mas las cabezas. 

Djütüll. adv. Gcl. Por algún tiempo. 

D ¡¿'turne. adv. Cic. Por largo tiempo. 

Díutub vitas, átis. f Cic. Diu tumi dad, larga 
duración de tiempo. 

DiÚTURnus. a, um. ior, issímus. Cic . Dmiiirno, 
de larga duración, lo que es durable. Diuturnu* suh 
injuria pluuiantm. Col. Que resiste mucho á las 
aguas. 

Hi va, vc.f Virg. Diosa de la gentilidad. Jj E des. 
►Santa. 

DíyÁcoii, «iris, atas sum, ári. dep. L act. Andar 
vagando. 

T Di valí s. m. f. 1c. tí. is. Esparc. Divino. 

•j' DlYÁKÍc.vrJO, ónís./ La acción y efecto de 
es tender, abrir ó alargar. 

t DivauÍcátoiíj óris. m. El que estiende, abre, 
alarga. 

DÍváiiTcáTcS, a, um. Vitriw. Alargado, esten- 
dido, tendido. Parí, de 

DivÁRÍCí), üs, ávi, átnin, áre. a. Cic. Alargar, en- 
tender abriendo, Divarirari ja bel hominem i)i 
era ce. Cic. Manda esteuder y atar \l un hombre 
sobro la cruz. 

Divello, ís, velli y vulsi, vnlsum, Ilcre. a, Cic. 
Arrancar, separar, apartar, quitar por fuerza. Di- 
vidiere mordicáis, llar. — Morsa . Ov. Arrancar coa 
los dientes, á bocados. — Somnos. Hor. Interrum- 
pir; estorbar el sueño. Divclfi <¿ rompíate. Cic. Ser 
apartado de Jos deleites. — Rerum varidaie. Cic. 
Distraerse con la variedad de cosas. 

Dívendítus, a, um. Lie. Vendido. Parí, de 

D ¡vendo, is, dídi, itiuiij ere. a. Cic. Vender en 
varias parten. 

Díyekbbiio, óh, ávj, ato ni, áre. a. Virg. Azotar, 
batir t*u varias partes. 

Dlverrium, ii. n. Liv. Di Yerbío, parte di: la co- 
medía en que hablan varias personas, ó el primer 
acto de ella. 

DrvEllPiü.w, ii. n. Símil. El lugar donde un rio 
tuerce su curso ó se aparta de su róndente regular. 

Di verse, ius, isssme. adv. Sai En diversas 
partes, diversamente. .Diversa anitnum Indure, 
Tcr. Embarazar el ánimo, dividirle. Divcrsissime 
aj/icere. Sae.t. Mover mili diversamente. 

DíveusTcólür, .óris. com. 3 Jare. Cap. De di- 
verso color. 

DivERSÍTAS, átis. / Quiñi. Diversidad, diferen- 
cia, clesemejauza, variedad. 

DiversTto, as, ávi, nüim. áre. w. del. Variar, 
mudarse á menudo. |¡ Oliscar adornos, variedades 
con afectación. 

Díversítor, óris. /«. Petron. y 

DtVEiisüil, óris, vi. Cic. Huésped, el que se hos- 
peda 6 aposenta en casa de alguno. 

Di verso R, áris, átua su m, ári, dep. Cic. Alo- 
jarse, hospedarse, aposentarse. Di versar i apud ali- 
gue m ó in domo alicujas, Cic. Hospedarse en casa 
de alguno. 

Diyeusóriólum.í n. Cic. Dhn. de 

DíversóríUm, ii. n. Cic. Di versorio, mesón, po- 
sada, albergue, aloja miento para los pasaderos. 

DiVEítftóuiUS. a, um. Suet. Perteneciente ;l pi>- 
oada ú liospedage. Dioersnriti taberna. Plaut. Po- 
sada, hostería, casa de posada. 

Díversus. a, um. ior, issímus. Cic. Diverso, di- 
ferente, desemejante, otro. \ } Contrario, opuesto. 
Diversas animi. Tac. Animo diverso en pareceres, 
suspenso, incierto. —Ab aliquo, Cic . Diverso de 
otro, de genio opuesto. Diversa pars. Suct. Parte 
contraria. — Acias. Táv. Ejército enemigo. — Pars 
provincia. Pün. inen. La otra parte de la provin- 
cíol . — filíe/’ se loca. Cic. Lugares apartados uno de 
otro. JJioenii ríe causa. Varr. Pur otro motivo. 
In diversión concitare. Liv. Mover á diversas par- 
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tes. — Transiré. Plin. men. Mudar de opinión, lo- 
mar la contraria, seguir el partido opuesto. — A Jji- 
cere. Tác, Hacer mudar de opinión. — Auctor. Tac . 

El que disuade. Diversior .populas numqnam con - 
jluxit. Claud. Jamas se vio concurso de gentes 
mas diversas. E diverso. Plin. Al contrario, por el 
contrario. Ex diverso. Sen. Por diversas partes, 

DíveíitÍCÜLUM, i. ti. Cic. 8enda, camino que se'' - "* 
aparta del real. ¡1 Posada, mesón. || Jae. Digresión. 
j| Escusa, protesto, escapatoria. Dioe.rticulum dolis. 
Cic. Escusa para los engaños. 

D tve uto, is, ti, sum, tere. a. Cic. y 

Dívertor, cris, versus, sum, ti. dep. Cic. Apar- 
tarse del camiuo para tomar posada. I) Apartarse 
del propósito, hacer una digresión. ||-V/ic£. Par- 
tirse, marchar. [| Plaut. Diferenciarse, ser deseme- 
jante. Diver tere ad. Cic. — Apud aliquetn. Liv. — 

In labe mam. Cic. Divertí ad aliquem inhospitium. 
Plaut. Hospedarse en casa de otro ó en la posada. 
Diver tere douium. 'Tcr. Irse á su casa. — Ad alia , 
Quint. — A proposito. Plin. Hacer una digresión. 

— Aciés. Luc. Desbaratar, poner en fuga las 
tropas. 

Di ves, itis. com. Dmlior, tiasimus. Cíe. Rico, 
opulento, abundante, poderoso. Dives ingr.nium. 

Ov. Iu genio fecundo. — ■ Pécaris. Virg. — Perore. 
Hor. Rico, abundante de ó en ganados.— Avü. 
Virg. Ilustre por sus antepasados, de esclarecida 
estirpe. Dwifissimns seientid. Sid. Hombre mui sa- 
bio, lleno de ciencia. Avaras dives. Ov. Rico ava- 
riento. 

Dívkxo, ás, ávi, átum, -áre. a. Cic. Robar, aso- 
lar, saquear, talar, tomar, quitar, llevar violenta- 
mente. 

f Dívexus, a, um. *$'. Ag. íncliuado a diversas 
partes. 

Divi, órum. vi. plur. Cic. Los dioses de la geuti- 
lidad.|j Ecles. Los santos. 

Díyia.na,íe./ Varr, La luna. V. Diana. 

Dividía, a*./ Plaut. Trabajo, molestia, dolor, 
desplacer, pena, aflicción, tristeza. t 

DivídícÚla, órum n. pin r. FcsL Depósitos, 
arcas de aguo, pozos de donde saca cada uno la 
que necesita para el riego. 

Divino, is, visi. sum, dere. a. Cic. Dividir, par- 
tir, separar en partes. || Hender, rajar, abrir por 
medio. |j Distribuir, repartir. Legan botuitn ab alia 
dividere. Cic. Distinguir la lei buena de la muía. 

DívÍoue. adv. Plaut. Por mitad. 

Dívíduítas. átis./. Cap. Jet. División. 

DivíDUS, a. um. Ave, Dividido. 

DívÍdüus, a, um. Cic. Divisible, loque se puede 
dividir. |j Hor. Dividirlo, separado. 

Dívíljria, «c. / Dubliii, capital de Irlanda. 

Divina, a?. /. Hor. Adivinadora. Divina avis im- 
brium. Ih r. Ave présaga, adivinadora, pronostica- 
dora de la lluvia. 

D ivin.vcÚLIís, i. m. Site!. Astróloga judiciario, 
adivino. 

DivinanSj tís. com. Cic. Adivino, eJ que adivina. 

Dívínátio. ónifí. / Cic. Adivinación, ciarlo ó 
arle de adivinar por conjeturas lo ful uro . || Preiíií:- 
cion. prole cía. |] Juicio ó elección del mas idóneo 
para formar una acusación, entro machos que in 
pretenden. 

DÍYÍNAT<m*oris. m. Pinn. Adivinador, adivino. 

Divina Trix, ícis. f. Tert. Adivinadora, adivina. 

Dívínátüs, ¿i, um. pn<[. de Divino. Cv. Adivi- 
nado. y¡ redicho. 

Divine, adv. Cic. Adiviuando. H Quínt. Es ce- 
lente, divinamente. 

D i v i NicoNTÜMÁCi a, cC. f. Ajuil. Desprecio de 
las cosas divinas. 

DivinTvotens, tís. com. Apul. El que tiene po- 
der divino ó en las cosas divinas. 

Divínircieníí, tis. com. Apul. El que saim ó 
tiene ciencia tKi las cosas divinas. 
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DíVÍnÍtas, átía. /. Cic. Oívmidad. deidad, mi- 
men, maccstad, potestad divina, [¡ A.vcoíí. Dios.|| El 
arto y indultad do adi i i:iar. [| Excelencia rara. 

Díví^ítus. (id v. Cic. Por íikjií ración. órden, 
voluntad, don de Dios. || Divina, m:\ravil Josa, e,s- 
coloidemente. 

Oí vi no, as, ávi, atum, áre. a. Cic. Adivinar, 
predecir, pronosticar 3o futuro por conjeturas. De 
cxüu divinare. N¿p. Prevenir, adivinar c-1 suceso. 

Dívínus, i. m. Mavr., Adivino. 

Divínus. a, rnn, Cic, Divino, perteneciente á 
Dios. {¡Raro, esceíente, extraordinario. || Celeste, 
celestial, sobrenatural Res divina. Cic. ¡Sacrificio, 
oración á Dios. — S celera. Uo. Pecados, ofensas 
contra los dioses. — Coca, Viri}. Lugares sagrados, 
consagrados. Divina Juec iii te sunt. Cic. Estas 
prendas se hallan en íi en un grado mui sublime. 
Didnissima dona. Cic. Dones su mámente dignos 
de Dios. Falluu tur strpr dii'ini. Cic. Se engañan 
muchas veces Jos adivinos. 

Divio, ónis. m. Di ¡citi , ciudad de Francia . 

Dívioüúxpm, i. n. Mete, ciudad de Francia. 

Díviónon, i. w, Y. Divio. 

J}ívÍPOT£S, ciiii. m. pl. I'trrr. Dioses poderosos. 

Divíse, adv. Gcl. Con división, separa oion. 

Dlvísimus. m. f. le. v. is. Tert. Divisible. 

Dívísim. ado. Apul. V. Divise. 

Divisio, Onis./. Cic, División, separación, par- 
tición. ¡| Distribución, repartimiento. 

Divisor. óris. m.Cic. Di que divide, distribuidor. 
|| El que compraba los votos para nlgnn candidato. 

DÍVÍsÜRA, te. f.Plin. División, incisión, .sepa- 
ración. 

Divisus, ns, 7Ji. Di v. V. Divisio» 

Di vi bus, a, uní. parí, de Divido. Cic. Dividido, 
partido, re part¡do,distrib nido. ¡]íx- para do, apartad o. 

DívítatiO, Onis. f, Pe Ir oh. El acto de enri- 
quecer. 

Dívitiíe, armn. f.phtr. Cic. .Riquezas, bienes de 
fortuna, facultades, posibles, cándales. Dioitiis 
ajfluere. Ducr.Jn divitiis es.se. Pfnut.V ivir en abun- 
dancia y opulencia. Dividas ex hoe fardes. Plaut. 
Harás caudal con esto, este es el medio de hacerte 
rico, de fabricar til fortuna. In divitias máximas 
ñutiere. Plaut. Casarse con una inuger mui rica. 

Dív'rro, ás, are. a. Gcl. Enriquecer, hacer dnno 
rico. 

D/vódümj», i. n. V. Diviodnnnm. 

Divo .va Cadncorum. f. Cabors, ciudad de Fran- 
cia. 

DÍVORTium, ii. n. Cic. Senda, hijuela, separa- 
ción dei camino real. |J Variedad, desemejanza, di- 
versidad. || Divorcio, disolución del matrimonio. 
Dicorlia ttifuarum. Uv. Separaciones de las aguas, 
arroyos qtie salen de un mismo lugar. — Doctrina - 
ruin . Cic. Diferentes sectas de filósofos. 

pivUEfiÁTlt), ñnis. j. Tert. Divulgación, publi- 
cación. 

DívulgAtus, a, mn. Cié. Divulgado, publicado, 
esparcido. P<7.r¿. de. 

Divulgo, as, ávi, átin», áre. a. Cic. Divulgar, 
publicar, esparcir. 

Dívutiflio.* onis. /. S. Ge i*. Arrancamiento, el 
acto de arrancar, separar o corlar. 

DivtLSlís, a. um. par!, ríe Di vello. Cic, Arran- 
cado, cortada, separado, apartado. 

íhvUM» i. n. llar. V. Djnm. 

Divüñ. a, um. V. Divinas. 

Dívl'S, i. »». Cic. Dios, i) Santo, biena venturado. 

Dixi. pret. de Dico. 

DO 

l>o. das, dódi, datum, daré. a. Cic. Dar, conce- 
der en (.regar. Daré al i quid alian in ni untan. Tur. 
Dar, poner una cosa á alguno en la mana. — A! ¡quid 
in man us homilía m. Ptin. i 1 ubi i car una cosa, pi>- 


D O O 

noria en manos de todos .— Aquam mtmibus. Plaut, 
Dar agua ni linos., traer agua para lavarse las ma- 
nos. — Perjercndum. Cic. — Ferré. Vtrg. Dar, en- 
tregar para llevar, enviar. — Animum. Lio. Alentar, 
animar, dar ánimo . — Aqiiam in almud. Ccls, Echar 
una ayuda. — Futnilam. Cic. Dar una función de 
teatro, representar una comedia . — Dominan ú ope- 
ra ¡n malnm. Plaut . Hacer daño.— Ben eficium. Cic . 
Hacer un favor, un beneficio. —iVís/<iñfÓ7. Cic. Re- 
galar en día del nacimiento, — Se. ad lenitalcm. Cic. 
Ablandarse, aplacarse .— Se aticui. Cic. Darse, en- 
tregarse á alguno . — Exudas ad kostes in xingutis 
xtipendus. Plaut. Dar, dejar sus despojos al ene - 
migo en cada campaña. — Pdmds. 2Vr. Decir en 
pucas palabras . — Aticui vichuíiin. Ter. Escuchar 
a alguno reciprocamente, á su vez. — Aticui^ (jais 
sil aliquis. Cic. Enseñar, decir á algalio quién ns 
otro . — Jusjuvandum aiiquid es se. Ter. Jurar, hacer 
juramenta de que una casa es. — Sijmholum. Ter. 
Pagar su escote. — A n imam. f'iry. Morir, — Ve- 
niam. Cic. Conceder. ! | Perdonar . — Se ad áocendum 
aliad (i operan aticui. Cic, — In disciplina aliem. 
Qe.l. Estudiar con, ó ponerse bajo la enseñanza de 
alguno ó en sti escuela.— Sciiisennonam. Ter. Dar 

? uc hablar de si. — Pnecipilem. Ter. — la prosee ps. 
ád. Precipitar. — Se vi ai ó m viam. Cic. Ponerse 
en camino .— Yirginem in mamón. Ter, Dar una 
doncella en matrimonio. — Ule ni sccundum ali- 
gue m. Lio. Juzgar, sentenciar un pleito en favor 
de alguno . — Judicinm in aliquem in ovhtphm. Cic . 
Condenar á uno á pagar ocho veces mas . — In ru- 
Oorein. Plaut. Hacer avergonzarse á alguno. — 
Manas. Cic. Rendirse, confesarse vencido. — Dir- 
¿is infaman aliquem afleri. 'Ter. Hacer malos ofi- 
cios á uno enn otro; poner á uno nial con otro por 
sus palabras . — Opcrant alivia. Plaut. Escuchar ;í 
ono. — Jnc. Plañí, .Montar en cólera , — Se lonxori- 
bus. Suet. Afeitarse .— Aliquid in mandafis. Plaut. 
Cometer, encargar. — • Veía. Vira. Hacerse á la 
vela. — Crvnini , ritió. Cic. Imputar á delito, á i i- 
cío. Ut res dant sese. Ter. ftegun la disposición de 
las cosas. 

DÓcko, Os, cui. doctum, rere. a. Cic. Ensenar, 
informar, mostrar, hacer ver. j| Instruir. Dooere 
mcrcedc pucros Hileras. Cic; Enseñar a leer á los 
niños por salario. — ■ Fidlhus. Cic. Enseñar a tocar 
un instrumento.' — De re aligad aliquem. Cic. In- 
formar. instruir á alguno de alguna cosa. Qu/infi 
doce l ? Cic. Cuánto lleva por enseñar? Docere cquo. 
ar mis que. IÁo, Enseñar á montar á caballo, y á 
jugar á las armas. 

Documius y Dóclfí mus. i. m. Cic. Doquimo, pie 
métrico de cinco sílabas, breve, dos largas, breve y 
larga, como á mi eos tenes. 

DÓCÍBÍLIS. m.f. le. a. ís. Tert . Lo que se enseña 
fácilmente. |j El que aprende con facilidad. 

DocIlís. m. f. Ic. n. h. Cic. Dócil, que aprende 
f¡ rUm ente. _ Doátis alien] us discip lime . lío v . — A d 
aliquam discip linam. Cío. El que tiene disposición 
para una ciencia. 

Docilitas, áds. /. Cic. Docilidad, capacidad, 
proporción, buena disposición y facilidad para 
aprender. 

Docte. adv. tins, tissíme. Cic. Doctamente. 

-j- Docticánus, a, um. More. Cap. Que canta 
bien. 

*|‘ DOCTÍFICUS, a, um. Alare. Cap. Que haré 
doctos. 

Doctíloquus, a, um. Vnrr. El que habla hn-n. 
DoctíbonUs, a, um. Sid. Lo que suena bien. 
DoctiuscÜLE. adv. Gol. Gou afectada erudición. 
Doctor* Cris. ?n. Cic. Maestro, preceptor, ca- 
tedrático, el que enseña.] [ Doctor. 

Doctrina, w.f Cic, Doctrina, enseñanza, ins- 
trucción. ]¡ Ciencia, erudición. 

!)íu:ti;jx, iris. j. Apid. Maestra, laque ensena. 
Roe ti, s, a, mu. cal], yy-art. de Dúceo, coinp. 
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íior. sup. ¿issímns. Cic. Docto, sabio, insumido, lite- 
rato, erudito .Duelas latine. Sud . — Lilla is Intima, 6 
UHcraruni ¡afinarían. Oic. Que sabe ó ha aprendido 
la lengua latina .— De aliis. Pbud. Instinnío con el 
ejemplo de otros ó á costa de otros . — Ad malitiam, 

'-r. Instruido, versado en hacer mal, en malicias. 
— Cantare. Hor. Diestro en cantar . — Ex disciplina, 
(fie. instruido en la doctrina . — Ad legr.m. Cic. 
Docto cp las leyes. Darla patata. Col. Gustos fi- 
nos, delicados. Ducli dolí. Pitiul. Engaños, astu- 
cias mui delicadas y finas. Doctísima Jandi. Vir'j. 
Que habla, se espiiea muí bien. 

Docümen, mis. n. Lucr. y 

¿JüCUUECTUM, i. n. Cic. Documento, doctrina, 
enseñanza, precepto. (] Modelo, ejemplo, ejemplar. 

1 1 Liv. Prueba, testimonio, indicio. ihenmenium sui 
daré. Lie. Dar pruebas de si . — Ex aliqito cape re, 
ó Documento sibi aliquem ¡tnheve. Cic. Tomar 
ejemplo de alguno, tomar ú uno por ejemplo. 

Dócus, i. vi. Plin. Viga, madero. 

¥ Dodecaedros’, i. n. Dodecaedro, Jignru geomd- 
Irica, uno de los cinco cuerpos regulares, compuesto 
di: doce pen tágonos iguales. 

* Dodécátémóriov, íi. n. Man. La duodécima 
parte de alguna coja. 

♦ Dódécatheox, i, 71. Pin ?. Yerba llamada de 
los doce dioses. 

Dodona, íc. f. Plin. Dodona, diosa de lu be- 
llo la. \ \i\ombre de una ninfa, de una ciudad y bosque 
de. Cavniu consagrado a Júpiter. 

DóDÓNiEfS, a, n nuMel. Per teñe cíente ¡í Dodona. 

Dóüónídes nimpliaj. f. piar. Hig. Las Atlán- 
tides. ninfas que criaron á Júpiter . 

DonÓNÍnÉxA, ce. m. Sid. El natural de Dodona, 
que se alimentaba coa bellotas, antes que Cores in- 
ventase tas mieses. 

Dodónis, Tdis. f.Oo. La que perteneced Do- 
dona. 

Dódóvius, a «m. CLud. V> Dodouaeus. 

Dudjia, x. f Aus. Bebida que se componía de 
mitre cosas, agutí , tino, caldo, aceite, sal, pan, 
yerba, miel y pimienta. 

f Dodrális. ni. f le. n. is. Auson, Pertene- 
ciente á esta bebida. 

Dodrans, tis. m. Cic. Dodrante, peso de nueve 
onzas, \\ Nueve partes ríe cualquiera cosa que se 
di ti Ja en doce. | j Palmo de doce pulgadas. Do - 
drante altas. Col. Que tiene nueve pulgadas de 
profundidad. Dodrans ríici. Col. La? tres partes ó 
tres cuartos de un dia. 

DoDRAVrÁTJS. m.f. le, ». is. Col. Lo que con- 
tiene nueve partes ó tres cuartos de doce, jj Loque j 
tiene nueve pulgadas, o pesa nueve onzas. 

DoiRiS, i 9.f. Douvres, ciudad de Inglaterra. 

Doga, a?, f. Pop. Bota de agua ó de vino. 

Dogma, litis, íu Cic. Dogma, principio, senten- 
cia. máxima, prece pfco. ^ 1 

üoomáticus, a, um. Aus. Dogmático, periene- | 
cíenle á dogmas y principios. 

Dogmatizo, ás. áre. a. S. Ag. Dogmatizar, eu- ¡ 
señar ios dogmas. 

Dóla, a*. /. Dola, capital del condado de Bor- 
qoña., || Bol, ciudad de Francia . 

DolA bella, ce. j. dint. Col. Azuela pequeña. 

DoláWella, m. m. Cié. P. C. Dolo be la, yerno 
de Cicerón. 

DolabblliaN'US, a, uin. Plin. Perteneciente á 
Dolabela. 

Dülárra, a?. f Coi La azuela, instrumento 
para desbastar la madera. 

Dot.aiíkáriU 8, íi. m.Inscr. El que hace azuelas 
(* trabaja con ellas. 

Dolábkátus, a, um. Ccs. Cortado, desbastado 
con la azuela, 

Dolámen, Tnis. tí. A pul. Alisadura hecha con Ja 
azuela. 
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DoLÁTÍLia. m. f Jé. 71. i*. Goes. [ i0 q, le <, e 
puede acepillar ó aplanar fñcilmeute. 

DóUtoiuum, ii. n. ó Dolatorin, f tf. Cer. 
Pico, instrumento de hierro para Librar y pulir las 
piedras. 

DolAttjs, us. m. Prud. V. Dclammi.^ 

OoLATüa, a, nm. parí, de Dolo. Cic. Alisado 
con azuela. 

Dólendus, a, utn. Cíe. Lo que se debe sentir. 

Dolen.í, tis. com. Hor. Doliente, el que padece 
dolencia. |] Saíust, Doloroso, que da dolor, 

Dólentf.r. ado. Cic. Con dolor. Dolcntias de- 
plorare. Cic. Sentir con mas dolor. 

Dolentia, ». /. Amob. Dolencia, dolor, en- 
fermedad. 

Poleo, és, lui, litum, ere. w. de. Dolerse, sen- 
tirse. || Doler, padecer sentimiento. ¡¡ Disgustarse. 
Do leí capul ó mihi capul. Plaul. A solé. — Plin, Me 
duele la cabeza del sol, de estar al sol, el sol me 
ha hecho daño á la cabeza. Doleré ab oculis. Phutt. 
Tener mal de ojos u malos Ion ojos. — Rem ali- 
quam, re aliqvá ó de re aliquá, Cic. Estar enfa- 
dado, disgustado de alguna cosa. — Dolorem , casum 
ó vicem alicujus 6 casa alicujus. Cic . Dolerse de, 
mentir l a desgracia de alguno. — Delicio. Cic . Estar 
sentido, sentir haber iiecbo una lulta - — Gravius ex 
comntulalione reman. 0¿.i. Sentir mas vivamente 
la mudanza de las cosas ó del Estado . — Quod (tluix 
stoinachatur. Cic. Sentir que otro se enfade. Qiue 
doh.nt , ea molestum esL con fingere, adag. En casa 
del ahorcado no se ha de mentar la soga. ref. 

Dóliáhis. m. f, ió. n. is. Plaut. Propio de la 
. tinaja o cuba. 

DóliAriüm, ii. n. Cay. Jet. Bodega, cueva donde 
hai muchas tinajas 6 cubas. 

Dolía ríos, ii. n. Plin. El cubero ó tinajero.^ 

DÓu ariüs, a, um. Inscr . Perteneciente á la 
cuba 6 tinaja, 

DófciOfSNUS. i. i7i, Inscr. Epíteto de Jove, de la 
ciudad de Dotinqncne en ¿a provincia de Coma- 
gene. 

Dóliólum, i. íi. dim. de Dolium. 6»íf.'for»eI,carrnl. 

Dolíto, us, ávi. átum, áre. í?. freo, de Duleo. 
Cal. Dolerse á menudo. 

Dolium, ii. «. Ter. Tinaja, cuha para vino , 
aceite, f ulas y otras cosas. \ \ Alan. Meteoro ígneo. 

Dólivium. ii. «. Col. Doladera, azuela. 

Dolo, üa, ávi, áttim, áre. <1. Uin. Alisar, pulir, 
desbasUr can la azuela. [| Perfeccionar, limar. Do- 
lare aligue ni fuste. Hor. Dor á uno de palos. — 
Dohun, Plaut. Llevar al cabo un engaño. 

i JOLON, ónis, m. l irg. Bastón denU¿> del cual ¿»e 
oculta un hierro ó un arma. || Fcrír. EL aguijón de 
la mosca. IjLñ'. La vela menor de un na vio. Ja 
del trinquete. 

iJoLOi'LJ.8, Tdis. j. Jlig. La que pertenece á los 
dolopts. * 

Doloi’éjus, a, nm. Val. Clac. Pertñner.ianfc á 
los do 10 ¿j es. 

Doloiuííí, mu. m. piar. Virg. Dolopes, pueblos 
de Tesalia. 

Dülgr, óris. m. Cic . Dolor, mal, dolencia. 1! 
Aiiiccioíi, pena, sentimiento. Dolor inte s linas. Cic. 
Pesadumbre doméstica. — Articulurum. Cic . Dolor 
de la gota. 

Dolorósus, a, um. Ccl. Anr. Doloroso, que da 
ó causa dolor. 

Dolóse, udo. Cic. Dolosamente, con dolo. 

Dolósuü, a, um. Oic. Doloso, engañoso, J'rtl.i/ 
fraudulento, malicioso. 

UüLüd, ¡. m. Cic. Dolo, engaño, fraude, simula- 
ción. 

Doma, a tis. n. S. Gcr. El techo de una cusa. 

DÓMinÍMS. vt.f. lé. fi. is. Hor . Domable. 

Domátkj, ónis. y! Tibul. Domadura, la ttadon de 

domar. 

F^omátok, Oria. nt. Am, Domador, el que doma 
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DómAíls, a* uní. part. de Domo. Pelron . Do- 
mado, sujeto. 

DóMEFAurUSj a, um. Pelron . Domado, dome- 
ñado. 

DÓmestTgátím. udv. Sur.!. De casa en casa. 

DomestÍce. ado. Tur!. Doméstica, caseramente. 

DumkstÍcus, a, um. Cío, Doméstico, casero, 
familiar, privado, lo perteneciente á la nasa y fa- 
milia. Domesticas olior . IIov. Me quedo descan- 
sando en casa. Alicnitjvnus domes liáis antejerre. 
Cic. Anteponer los forasteros ;í los nuestros, ¡i los 
de nnestra patria. 

DomícilíUM, i. n. Cic . Domicilio, casa, habita- 
ción, estancia, morada. Domiálium superbitv. Cic. 
Asiento, trono de la soberbia. 

DómíCíexium, ii. n. More. Comida que se hace 
en oasa. 

Domídúcüs (Deus), i. m, Van'. Un dios, bu jo 
cuyos auspicias era conducida i<i esposa á casa del 
marido. 

Domina, ae. / Cic. Dueña, señora. | ¡ Virg. 
Madre de familias. Urbs domina. Alare, La ciudad 
dominante, liorna. 

Dómínans, tis. com. Cic . Domina u te, el que do- 
mina, señor, dueño. Dominan# in no bis Dc.ua. Cic, 
Dio», que es el señor de nuestras voluntades, so- 
berauo de nuestros corazones. Donrinanlia. verba, 
flor. Palabras propias y como dominantes en el 
uso común, que no admiten sentido figurado. 

Domínátio, óuis. f. Cic. Dominación, dominio, 
señorío, imperio, gobierno, poder absoluto. Casi 
siempre ss loma en mala parte por dominio Urá- 
nico. por e¿ odio que teman los romanos al imperio 
de uno solo. 

Dümínator, ória. m. Cic. Dominador, el que 
tiene dominio y señorío. 

DóMÍnátiux, icisi. f. Cic. Dueña, señora, la que 
tiene dominio y señorío. 

Domina TUS, us. m. Cic. Dominio, dominación, 
señorío. Tcrrenorum commodorum o milis esl in. 
hominc do mina fus. Cic . Él hombre es el que tienu 
poder absoluto sobre Jos bienes de la tierra. 

f DomFnÍua (dios), y.’ Él domingo. V. DorninL 
cus. 

f DóMÍxínALis. ni. f. le. is. Dominical, per- 
teneciente á la dominica ó domingo. 

■f Dómíníccs. n, um. Col. Lo perteneciente ;;.I 
dueño 6 señor. Dies dominica. Beles. Día del Se- 
ñor, erl domingo, 

Dómjnílm, ii. 7i. Stiel. Dominio, inando, imperio, 
señorío. 

t Dómínóhílis. m. j. 1c. n. is. Jast. De casa 
noble. 

DÓMÍNOR, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Domi- 
nar, señorear, mandar, sujetar, adquirir, tener do- 
midió, señorío. Da minar i hitar saos, Cic . — /jimios, 
ó capite. sitar um. Cic. Tener imperio absoluto sobre 
los suyos.— Sn vían. Sen. Tener el imperio, el do- 
minio del mar, Dommamur ne eras lino q uitlem . 
Sen. Aun no somas dueños del din de mañana. 

Domínúi.üS, i. m, Esci'o. Señorito. Dim. de 

DomTnus, i. mi. Cic. Señor, amo. dueño de casa y 
familia. \\ Señor, tirano, dominante. Dominas con- 
vivii. Sal. — Epuli. Cic. Él que da el conviie, 

Dó mí porta, re. f. Cic. Que lleva sil casa á cues- 
tas, como el caracol y la tortuga. 

Dó MÍ SEDA, a?, f, tnscr. Matrona que guarda y 
cuida de su cusa. 

DosLtTiÁNL'9, i. vi. Suel, Tito Flavio Domi cían o, 
hijo de Ves p asían o, duodécimo emperador de Roma, 
fumoso por su crueldad, y porqué se divertía en 
coger moscas en su cuarto^ y clavarlas con un 
punzón. 

DomítianUs, a, um. Ces. y 

DomÍhus, a, um, Cic. Perteneciente á Doinicio, 
dadadano romano t 
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Dómito, ña, ávi, átum, áre. «. frec. de Domo. 
Pin), Domar frecuentemente. 

Üo mito ii, óris. m. Cic . Domador, el que doma ó 
sujeta. 

DomíTiux, ícis. /. Virg. Domadora, la, que. 
dama. 

PÓMÍTÜUA; se,/ Col. y 

Domítus, us. rn. Cic. Domadura, la acción de 
domar o su je lar. 

DÓMÍTüs,a, um. Cic. Domado, sujetado. Part. de 

Domo, ás,ui, ítunr. are. «. Cíe. Domar, sujetar 
vencer. Domare Ierra m aralro. Col. Ras iris. Virij . 
Arar, cultivar la turra. Virlutibus Ule foríunam 
dumuit. Claud. É'l sujetó la fortuna con sus vir - 
tudes. 

Domuitio, ónis.y: Cic. La vuelta á casa. 

Dómu.ntula, iK.f Vitruv* Casita, casilla. Dita . 
de 

Do mus. us./ Cic. Casa, habitación, domicilio. 
I] ‘Virg. Templo. j| Tibid. Sepulcro. || Familia. || 
Patria. La declinación es irregular. Genit. Doinus, 
y casi siempre Donii. Da tic. Donmi. Arus. Do- 
inum. Vocal. Domus. A 6 ¿al. Domo, halla tam- 
bién Do mu en Planto y en los jurisronstilfo;* anti- 
guos. Nomin. y vocal, de piar. Dormís. Genit, Do- 
moruin ó Domuuui. I)at. y ah tal. Domibiis. 
Acus. 1 lomos ó Domas. Donii h in domo. l'cv. Lu 
casa. Do mi, militiiequc. Cic. — Bclliqiu Pfaui. 
Éu paz y en guerra. Domi el forzs. Cic. Entre 
nosotros y entre los estra ligeros. Domas sargia. 
Virg. La familia de los Sergios.—— Cornea, f'edr. 
La concha del galápago. — -Adían. Virg. Nido de 
las aves, — Pecarían. Es tac. Establo. Domo c.cire. 
Cés. Salir de su país, de mi patria. Domi habcrc. 
Ter. Tenor abundancia en su casa. Domo peca - 
niam solvere. Plañí. Pagar del arca doméstica, sin 
buscarlo fuera. 

DÓMUsüúla, m. / ditn. de Domos. A puf. V. Do- 
mimcula. 

DónAiiílis. vi. f le. ??. is. P Luid. Lo que s«‘ 
puede dar. || Él que rnerece que se le dé. 

Du.váuium, ii. ji. Tac. Donativo, don. j| 

Viet. Ofrenda. [¡Lüc. Él lugar donde se presentan 
O ae cuelgan dones en mi templo. 

*}* Dónátáriüü, ii. vi. Donatario, á quien se hace 
una do mu ion. 

DÚNA'J’Jcts, a, um. Fest. Lo que se da en don 
ó se regala por premio, como tus ccii - oií¿r.'¡ á los 
vencedores en ¡os juegos públicos. 

Dónátío, ónis. / de. Donación, don. dádiva. 
D enalto pro piar nupiiax. Cic. Donación en favor 
del uiatrimonio. — latir vivos. Di y. Donación Ínter 
vivos. — Causii mor lis. Dig. Donación mortis causa, 
hedía por testamento ú otro instrumento irrevo- 
cable. 

DOnátÍvum, i. n. Táv. Donativo que el prin- 
cipo ó el emperador da a los soldados. 

D ó. v A TÍ ves, a. um. láser. Aquello de que se 
hace donación. 

Don Atoi?, óris. w. Sen. Donador, el que da ó 
hace donación graciosamente. 

Dónátujx, icis. /. Prud. La que da ó hace gra- 
ciosa (lonacitin. 

Dónátl's, a um, parí, de Dono. Cic. Donado, 
darlo graciosamente. 

DónAtus, i. m. Donato, gramático doctísimo, 
maestro di: S. Gerónimo. 

Dón'AX, ácis. «i. Plii i. Caña á propósito para 
hacer flechas. [| El pez marino llamado ónix. 

Dónkc. ado. Cic. Hasta que, hasta tanto que. ¡| 
Mientras, mientras que. 

DónTcux. adn. Plañí. V. Doñee. 

i Dónij Ícans, tis. com. Httj. Él que da y recibe 
dones. 

Dono, ás, ávi, atum. áre. a. Cic. Donar, dar 
graciosamente, || tlciuitir, perdonar. j| Dar, conce- 
der, atribuir. Donare alicui vnmurtalüatein, óali- 
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immortulitatc. Cic. Inmortalizar á uno. — 
Inimicilias sitas república;. Cic. Sacrificar sus sen- 
timientos al bien del Estado. 

Dóííófiüs, a, uní, Plaul. Donador, libera!. 

Dónüm, i. ». Cír. Don, presente, regalo, dona- 
ción. Emit virgincm dono mihi. Ter. Compró la 
doncella pava dármela á mí. Douum rejiccrr haitd 
quaquum devct. Non oportct denles eqtii tnspicere 
doiiati. adag. A' quien dan. no escoge. A' caballo 
dado ó prese litado no le mires el diente, rcf. 

DÓM\SAy Dduóea, «./ Virg. Donosa, ús la pe- 
queña del Mar egeo. 

Dorca, aj. m . Hoy. El gamo. 

Dorcauls», dum, f. piar. Plin. Las D oreadas, 
islas del Mar atlántico. 

Dokcas, aclis, f Plin. El gamo ó cabra silv estre. 

Dorcencis. m.f, se. n. is. Natural de ó perte- 
neciente á Dorchéster. 

Douoestria, ce. f. Dorchcster, provincia de 
Ingla Ierra. 

Dorceus, l m. Ov . El perro que persigue á los 
gamos. 

Doudühácují, i. ??, Dort ó Dordrecht, ciudad 
de Holanda,. 

Dordincum. i, í?. Dourdati, ciudad de Francia. 

Dojidonia, ;e. i/ 2 . Dordoíia, rio de Francia. 

Dohijhácum, i. ■/! , F. Dordemcimi. 

Dores, um. ?«. piar. Cic. Los dores, pueblos de 
Livadia ó de Dónde en Greda. 

Doria y Dórica, ve./. Parir, de la Acay a. 

D ORÍCE. adv. Suet. A' manera de los dóricos. 

Dojiícus, a. um. Plin. Dórico, per ¿encólenle á 
los dores de Gracia ó del Asia. [ [ (¿riego. 

DóuifcNSEs. iniii. 7». phir, V. Dores. 

DoiUENSlS. vi. f. se. n. is. Jasl. V. Doricus. 

Dóris, ídis. /. Ge. Dóris, hija, del Ocdano y Tc- 
tis , 7 ti adre de cincuenta hijas llamadas ]S creídas, 
de su padre JVereo. Jj Virg. El mar. || La Libad ia, 
región de Acay a. || Región del Asm menor. 

Dóutus, a, um. Plin. V. Doricus. 

Dürt.áníum, ii. n. Dourlans, ciudad de Francia. 

Dormanum, i. 72 . Dunuans, ciudad de Francia. 

Dormío, is, ívi, ítnm, iré, n. C’tc. Dormir, coger 
el sueno, estar dormido. Dormit é' allutn. Juv. — 
Arele, avelina. Cic , Dormir un sueno profundo. — ■ 
Ad lucem . Cic . — h i Iwrm. Hor. Dormir basta el 
d xx.—In medios dios. Hor. Dormir hasta el medio 
dia. — Dongam nocir m. Hur. Dormir toda la noche. 
— Aliad. Cic . Olvidar á alguno, no pensar en él. 
— fu t durmáis atirem. Ter. — Initlrumvis t/culum. 
Piñal, Dormir a pierna suelta, con (tesen id u y se- 
guridad. 

DormiscO, is, ore. n. Plañí. Dormirse, dormir. 

DormítATOR, óns. m. Plaul. Dormidor, ( anl.) [| 
Lento, perezoso, j] El ladrón nocturno, que duerme 
por td dia y vela de noche. 

Do r mítio. bnis. f Varr. La dormida, el sueño, 
el acto de dormir. [] S. Ag. La muerte. 

Dormito, as. ñvi, átum, áre. n. Cic. Dormitar, 
tener sueño, estar medio dormido y medio des- 
pierto, tener gana de dormir. |[ Dormir. J| Ser pere- 
zoso, negligente. Dormitan* sapientia. Cic. Sabi- 
duría que está en inacción ó negligente. Quiuulo- 
que bou us dar mil al Ho meras. Hor. Guando se des- 
cuida, so duerme el insigne Homero. 

DormÍTOH, óris. m. More. Dormidor, (mil.) el 
que duerme mucho, el que gusta de dormir. 

J.)oRiMÍTí)Rips,a, um. Plin. Perteneciente á dor- 
mir, al dormitorio. Dormitar han membrum, cubi - 
culu-m. Plin. La alcoba, di>rmi torio, 

Dorobrkvum, i. /i. ii oches ter, ciudad de Ingla- 
terra. 

DürsuáUA, ium. n. plur.Trch. Pul. La alburda, 
Billa ó enjalma que se pone á las caballerías, y las 
mantas con que se cubren. 

DonsiJÁLis. 7/1. f. ré. 7 ?. is. A pul. Lo pertene- 
ciente á la espalda, al lomo. 
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D0R6UÁRLUS, a, um, Varr. V. Dossuarius. 

DüRSUM, i. n. Hor. Espalda. || Dorso, reves, ¡j 
Canco de arena, escollo, fhrsum montis. Quiñi. 
Cure. La espalda de un monte. — Tcstudinis. Quint, 
Concha de la tortuga. 

Dorsuósuíí, a, um. Am. Que tiene espalda ó 
grande espalda, espaldudo. 

DÓttUS, a, um. Frup. V. Doricus. 

Doryentania, íc L a provincia de Darby en 
Inglaterra. 

Dorx, cis. m. Oc. Gamo, cabra silvestre. 

Douycnium, íi. ?i. Plin. Verba con que j rolaban 
las puntas de las lanzas en tas batallas. 

Doryphoküs, i. m. Plin. Piquero, saldada que 
lleca una, pica ó lanza. || Cic. Estatua que repre- 
senta a este soldado. 

Dos, o ti s. m. Cic. El ó la dolé, la hacienda que 
lleva la muger cuando se casa. [| Ventaja, don, ta- 
lento. Dos forma. Ov. Cualidad de la hermosura. 
— Gris. Ov. Don de la elocuencia. j[ Belleza del 
rostro. Dates natura;. Plin. men. Dotes, prenda* 
de la naturaleza. — Ingcnii. On. Del ingenio, talen- 
tos, buenas disposiciones naturales. Dolí dicere. In 
dotan. Cic. Dotan despondere . Prop. Prometer 
en dote. 

DofiSlJÁRiLs, a. um. Varr. Lo que se lleva a 
lomo, sobre la espalda. Dossuariti jumenta. I urr. 
Bestias de carga. 

Dótáliü. n\.f le. w. is. Cic, Dota!, lo pertene- 
ciente ;i la dote. Dotalis ser rus. Phiut . El siervo 
que llevaba la irmger juntamente con su dote. 

DótátUií. a, um. ( parí, de Doto.) tior. ti s si mus. 
Cic. Dotado, que tiene dote. ÍJ Rico, opulento, jj 
Adornado. Dolatissimd formó. Ov. De mucha her- 
mosura. 

Doto, as. avi, átum, áre. 0 . Ü 'ueL. Dotar, dar, 
señalar dote. 

Dov/EUM, í. n. Do ve, ciudad de Francia. 

Dó valona, se. f. Cu bors. ciudad de Francia. 

Dóvóría. xk. J. Douvres, ciudad de Iiujlulcrra. 

DR 

Draba, oí, y J)rabe, es./. Draba, yerba, cuyas 
flores se parecen á las del saúco. 

Drabus. I. m. Dvabc, rio de Alemania. 

Dracena, re. / Prisc. El dragón hembra. 

DltA.cif.NUM, i. 72. Draguiñan, ciudad de Francia. 

Draciima, ic./ Plin. Dracrna, peso 6 medida 
que contiene, bes escrúpulos ó la ociara parle de 
una onza. [| Moneda roigan ti. de plata, que vaha 
cuatro sestercios. \ \ Dracrna ática del peso de la ro- 
mana, que rafia y pesaba seis óbolos. 

DuÁoiiüNUSji.írt, Draon, no de Austria. || Traen , 
rio de Tré veris*. 

DracO, onis. m. Cic . Dragón, serpiente dr. mu- 
chos años , que can el tiempo crece mucho. Se a l ri- 
ba nt. ¿ i Esculapio por creerse que las dragones son 
mui vigilantes, y tos poetas les atribuyen- la custodia 
de los tesoros, como del vellocino de Coleos, del jar- 
din de las Fspcridrs, &r.c.|j Phn. Dragón marino, 
pez de. gran cuerpo. [[El dragón, constelación ce- 
leste. [j i 1 Un. Vastago grueso de una viña. 

O R acón, ónis. m. Rio de Italia , ai pió del monte. 
Vesubio. 

DrácónAiuus, ii. ?«. Am. Alférez qm? lleva una 
bandera con la insignia de un dragón. 

DracónígÉNA, m. m. f. Ov. Engendrado de un 
dragón. Se dice de la ciudad de Tébas en Beoda, y 
de Alejandro Magno. 

DracOnis, iti.s. / Isla al lado de. la Libia. 

DraContáiuum, ii. //. Trrt. La corona militar 
que llevaba el alférez llamado Draconurius. 

DráCOstíA, íc. / y Dracon lites, le. ai. Plin. 
Piedra preciosa, que dicen se halla, en ¡a cabeza 
del dragón. 

Drácontias, re. m. Plin. Una especie de trigo. 
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DrÍcontlum, ii. ;? y 

DíiáCUNCÚi.us, i. m. Plin . Ln drngontea n tara- 
cerdea, yerba. \ \ Lampr. Dragoncillo, timbón pe- 
queño. 

Dráíjaxtum, i. n. Vea. yerba que da un jugo 
medicina!. 

Drama, filis. n. Aus. Representación, /anula, 
acción de la comedia ó tragedia, y el mismo 
poema. 

Dramatices, a, nm. Dramático, per ¡ene cíenle, 
al drama, que comprendía entre ton a riegas la tra- 
gedia, comedia, sátira y mimos ; y entre ios romanos 
las fá bu las ¿i re testa las, t u be nidrias y ate tanas. 

Dranc.eus y J)r a ligaos, a, mu. Plin. Lo per- ¡ 
(ene cíenle ;í los Dj uncus, pueblos dr. la Per sin. 
DkaI'KTA, íc. m. Pluut. Siervo fugitivo. 

Da ai: cus. i. vi. Mate. El sodomita, hombre 
torpe, obsceno, , 

DkaUS, í. ni. El Drabe, rio de Alemania. i 

Driyis, i. n¡. /'. Dialnis. 

Drexko, ás, áre. n. Aul , de Fil. Cantar como 
el cisne. 

DrÉI’ÁniS, is, f Plin. Da golondrina. 
Drkpanítánus, a, nm. Cic. Perteneciente á 
Drépano ó Trápaui en Sicilia. 

Dküpánijm, i. n. Virg . Drúpano ó Trápani, ciu- 
dad y promontorio de Sicilia, 

Dkksa, a;. / y 

D resda, se./. Dresde, chirlad de Sajonia. 

Dium Yi'llÁfiJA, »./ Ce!. Aur. Comida de man- 
jares agrios. 

Drindio^ís, i re. n, Aid. de Fil. Chillar como [ 
la comadreja. i 

DrócUM, i. v, Dreux, ciudad de Francia. 

D rom as, ádís. m. Lio . El dromedario, especia 
de camello mui ligero. 

Drómédaríi, bruñí. m. piar, S. Gcr. V. Dromas. 
DrOmo, ¿»nis. ni. Plin. El pez (tronío , dicho asi 
por su gruí i velocidad, ¡{¿Vare ligera para correr 
los mares, saetía. Se halla laminen Drouion, onis. 

D ROMOS ó Dióinus, i. m. Tnscr. La carrera. 
Drupa x. acia. m. Alara. La tanqma, especie de 
ungüento para hacer caer el peto. 

Drugntía. a’../. D rancia, rio de Francia. 
DruentIcus, a, mu. Perteneciente á este rio. 
DrCgÉIW, órum. •/«. piar. Pueblos de Traba. 
Druias, ádis y idis, / Vop. La muger entre los 
Druidas. 

Druíd.e, arum. m. piar. C¿s. y 
Duüiües, dum. Vi. plur. Lúe. Druidas, -magos, 
JUbs'jfos y sacerdotes de ¿os antiguos galos. 

DiiüMA, ai. / y 

DaÚna. íc. / El Droma, rio del Dclftnado. 

*J* Drungus, i. m. Veg. Ei globo ó pelotón <l» ; 
□n ejército, * 

Duüpa, ;b./ Col. Aceituna nt> mui madura. i 
DaOáiÁNtjs, a, nm, y í) ni sí ñus, a,um. Táv. Per- 
teneciente á Druso, ciudadano romano. 

Dryáueh, dum. f. plur. Virg. Las Dríades, 
ninfas de los bosques. 

Duyantídks, se. m. Hig. Licurgo, rci de Tra-iu. 
hijo de Drías. 

Drybacive, áruca. 7ti. plur. Pueblos de. in i-ha- . 

día na. 

ÜRYÓPE, es, /. Dríope, ciudad del Pelo ¡gnu eso. 
Dryópéjls, a, mu. Perteneciente á Di jope, rci 
de. i esalia, ó á la región de Tiro , llamado i) rio pe 
ó Aldraaimi. 

Dryopes, nra, f m. plur. Plin. Naturales 6 ha- 
bitadores de Dríope ó Aldradina, 

Dryopiiit/E, arum. f plur. Plin . Ranas que 
caen durante algunas lluvias. 

Dryopta, a;, / V. Dryope. 

Duyoi>téims, ídis./ Plin. Planta semejante al 
helécho, que mee entre, el musan de ¿as encinas viejas. 
DíiYL'Sa, as./ La í«lu de Sainos. 
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Duácexsts. m. /.se, n. is. Perteneciente a Do- 


Duárum, ei. n. Dovai, ciudad de Francia. 

Duális. ?n. f. le. n. is. Quint. Dual, cosa de 
dos. 

Pubenus. ant. en lugar de Dominas. Fest. ^ 

Dúüie. adv. Cic. Dudosamente. Hmtd dubie. 
Iáv. 6 Pión dubie * Salas t. ó Nec dubie. Lie. Sin 
duda. 

R objetas, átis. / Am. V. Diihitatio. 

f Dúriósus, a, nm. Ge!. Dudoso, incierto. 

Di: bis, is. m. Él Do ha, rio de Francia. 

DunÍTÁim.is, m. /. le. n. is. Oi\ Dudable, lo 
que se jiuede dudar. 

Duiiitan’TF.u. adv. Cic. Dudosa, inciertamente, 
con duda, iucertidumbre. Pcrioida non dubitanler 
adirr.Palion. <i Cío. Entrar en los peligros con valor. 

J) c bit a.t i m . adv . Sisen . V. I) ti bitanter. 

D i:nÍT\TiO, ónis. f. Cic. Duda, indetenui nación, 
irresolución, incertídumbrc. |[ Cuestión. II Figura 
retórica tu que se introduce el orador it otro, du- 
dando lo que se. va á decir. 

f DübÍtátíve. adv. Tcri. V. Dubitanler. 

-f í)ücírÁTÍYDS> a. nm. Tert. Lo que tiene el titlii . 
dudoso, incierto. 

f Dübitátür, ñrig. m. Tert . El que duda. 

DtírítAtüs, a, nm. Ov . Dudado. Parí, de 

DüpítO, áa, ávi, átum, áre. i¡ r . Cic. Dudar, es- 
tar en duda, no determinarse á decir ó hacer. 
Non Jubilare diccrc. Cic, No dudar decir ó en 
decir. Non dubital qain te dudar nm urges. Ter. 
No duda que no querrás casarte con ella. Dulii- 
latur. Cic. Se duda, se pone en duda, en disputa. 
Didñtare dejide alicujus. A 11er. Dudar de ia fe 
de alguno. Han : dum dubilas, Ter. Mié otra:; estas 
en esas dudas. 

DiniUM, ii. n. Cic. Dtibto, duda. Sine dnbio. 
Cic. Huirlo procul. Lucr. Haud (Libio. Liv. Sin 
duda, seguramente. In dubium res non renil. Cié. 
Es cosa que no puede dudarse, en que no se 
puede poner duda. Tm Jama in dubium venid. 
Ter. Tu fama correiá riesgo. 

Dlblüs. a, um. Cic. Dudoso, incierto, jo que 
tiene duda ó corre peligro. [| Dudoso, indeciso, 
indeterminado, irresoluto. 1/ubius intimi, Slírv. 
Suspenso, irresoluto .— Sienten lúe. Ov. El que no 
salie qué partido seguir. — ViLe. Liw Que duda 
de su vida. Dubmhnngo. Mure. Vello que empie- 
za á salir. — Lux. Sen. El crepúsculo. — Creiiu. 
J.\k. Cena espléndida ta« abundante, que no se 
sabe ¡i qué echar ruano ó por dónde empezar. I)u~ 
biutn argentum. Plaut. Moneda que se duda si es 
buena. — Ccclum. Virg. 'l’iempo no mui ít-guro ó 
sereno. 


D colisia, cp.. f. y 

DublÍntum, ii. n. Dublin, capital de Irlanda. 

Dermis, ¡a. / Duuvres. ciudad de Inglaterra. 

j* Dll’ali;;. m. f. 1c. n. is. Vop. Pcrteoecienti^ al 
capitán general ó emperador. 

\ í.t ccálíter. ado. Sid. A' manera de capitán . 
Se halla en el mismo el comparativo Ducaíius. 

DüCÁTOR, óris. m. (Jlp , F. Ductor, 

DlcAtiux, Icís. f. A pul. La que guia, acau- 
dilla. 

Düc&TUSj us. m. Cic. Capitanía, mando, poder 
del capitón ó general. Ducal um scelcri prrcbvrr. 
Flor. Hacerse cabeza de una maldad, de una 
guerra civil. 

Dücéva, i e./ Dig. La dignidad del que man- 
daba doscientos oficiales del sacro palacio. 

DÜCÉN'AIUUS, ii. m. Veg. Capitán de doscientos 
hombres, j | Sufít. El que no tenía mas de doscientos 
sestero ios en d censo. 

Ducrsárius, a» um. Plin. Lo perteneciente al 
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número de doscientos. Duerna na pondera. Plin. 
Peso cíe doscientas libras. 

DÜCÉwi, a?, u. plur. Col. Doscientos. 

DOcente sí MUS* a, um, Túc, Dn centesimo, uno 
de doscientos. 

DüCENTí> ®, a. plur. Cío. Doscientos. 

Dúckntiks. ado. Cic. Doscientas veces. 

JJÜciS. geni!. de Dux. 

■j* Dücissa, f. La duquesa. 

Düco, is, xi, dura, cero. tt. Ci n . Conducir, guiar, 
traer, llevar. || Estimar, pensar, creer, juzgar. |j 
Diferir, alargar. ¡| Inducir. Ducerc. jocaus ó usuras. 
Cic. Contar, calcularlos intereses, las ganancias 6 
lis tiras.— ¿Ere. ílor . — Ex rere. Plin. Fundir, for- 
jar en bronce . — Riendo horas. Yirg. Pasar las llo- 
ras, el tiempo llorando. — Alviun. Cris. Poner el 
vientre corriente. — tír.Uum m hiemetn. Cts. Alar- 
gar la guerra hasta el invierno. — V ulltun. Alare. 
Arrugar fa cara, poner mal gesto , — E luto vasa. ■ 
Quiñi. Hacer vasijas de barro . — -Yidlus de mar- 
more. Vin 7. Hacer un retrato en mármol . — i lia. 
ílor. Anhelar , — Despica lui, paroi, pro nihilo. Cic , j 
Despreciar, tener en poco, en nada, no hacer caso, \ 
Imcer poca cuenta. — Glories, laúd i, honon. Cic. j 
Tener á ó por gluria. alabanza, honra . — Sibi (di- 
fluid. Cic. Hacerse honor, sacar gloria, fama de 
alguna cosa . — Alicui quid piaia. Cic. Creer, tener 
una cosa por hompsa pava alguno. — Uxorem. Cic. 
Casarse . — Animo fu tunan. f'irg. Prever . — la ma- 
la. Cic. Mirar como malo, contar cutre los inalv-w. 
— Vi(am t spirilum. Cic .- — A ni mam. Lio. Vivir. — 
jElntem in liltcris. Cic Pasar la vida, el tiempo 
estudiando, en los estudios. pra: se. A 
Her. No estimar á nadie sino á si mismo, en com- | 
paracion de sí; anteponerse a todos. — Te m pus. \ 
Cic. — Dicta ex (lie. (.es. Diferir de día en día, alar- ■ 
gar el tiempo. — Aliquid in crimen. Tac. Mirar una 
cosa como delito, atribuirla á delito . — Dimi so ñi- 
ño. Sen. — Noctem ludo. Claud. Pasar el dia dur- 
miendo, la noche jugando. — OjJLcii. Sur. i. 'fe ñor 
por obligación . — Opus ad nmbiliaim. Hor. Llevar 
una obra al cabo, concluirla, perfeccionarla .— Se 
itb teddnis. Plaut. Salir de casa. JJuci aligué re. 
Cic. Ser llevado, apasionado por alguna cosa. — 
Ve té re. Hor. Dejarse llevar de la glotonería. Co- 
lore áureo pella fina re. Plin. Teñir pieles de co- 
lor de oro . — Aliquem diclis . Ter, Engañar á tino 
con palabras .— Fnmts alicui. Cic. Enterrara uno, 
hacerle las exequias. 

PUCTÁBÍLÍTAá, átis./ Ac. Facilidad, simpleza, 
con la que uno se deja engañar fácilmente. 

ÜUCTÁIUE. adv. Plaut. í.’on lentitud. jjTrayendo 
ó tirando. 

Ductaíiius, a, nm. ¡Unir. Lo que sirve para 
tirar, traer, arrastrar. 

IHotiUs. ni. f. 1c. n, is. Mure. Manejable, lo 
f/ut .s r puede llevar o conducir fácilmente. l| Plin. 

I >nctil , lo que re qmede. estirar, alargar ó entender. 

Ouctjm. adv. Plin. Tirando, llevando, jj Sin to- 
mar aliento. 1 1 Poco á poco. 

Dlctio, ónia. f f ilme. Conducción, la acción 
de conducir. Ductio aquarum. Vilruv. Conducción, 
derivación de aguas. — El redar fio arielis. Vitruv. 
La ida y vemda, el empuje y retirada del ariete. 
Ductítios, a, uní. Quiñi. Maleable. 

DlcíÍto. as, a vi, atimi, áre. a. Jrec. (le Duco 
Pluul. Conducir, llevar de uuu parte íi otra con 
frecuencia. 

Dücto, as, ávi, aturo, áre. a. sincope de Duc- 
tiío. Plaut. Llevar frecuentemente de tina parte á 
otra. Dudare aliquem dolis 6 j rus Ira. Phui . En- 
gañar á «no, tenerle entretenido con astucias. — 
Taláis. Plau¿. Hacer burla de alguno torciendo la 
boca. 

Ductor, órís, tn. Ció. Conductor, cabo, capitán. , 

D lctus, us. m' Cic. Conducción. \\ Gobierno, 1 
manejo, conducta. [[ Quiñi. Conexión, orden, enca- 
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1 de na miento. Duelas »•«. Quiñi. Union, conexión 
de ias cosas. — /Miera’. Plin. La Ibrmndon de in 
letra. — Oria ó vulhtS. Cic. Facciones, linéame utos , 
aire del rostro. — Aquarum. Cic. Acueducto. Ad 
duchan ú dúctil alie it jas. Cic. Bajo la conducta, ai 
gobierno ó mando de alguno. 

Dijeres, a, mu. parí, de Duco, Cic . Llevado, 
! guiado. || Derivado. 

DÚDUM, adv. Cic Poco tiempo lia, poco ha. jj 
Ter, Ya hace tiempo. Quam dad um Y Ter. Cuánto 
ha ■’ 

Düella, oí. f. Rud. La tercera parte de una 
onza, <pie contiene dos sestil las. 

Dl'ellarius, a, tur». Plin. Belicoso, guerrero. 

f Dí.'ellAtor. ó lis. m.ant.jwr Bellator .Phttrl, 

Dulllíccs, a, uui. (Hit. en lugar de Bellicus. 
Ínter. 

Dlt.lt.is, is. tn. ant. cu lugar de Hostis. Arn. 

Cuellos' a, re./i anl. Yan\ V. Bebona. 

Dulli.um, i. w. útil, en lagar de Be limo. Cic. 

Duellus, a, um. ant. en lugar de Bellas. No?i. 

Duls.mis tractos, w. El Dtiemes. país (le Por- 
gan a. 

Duícexsus, a, um. Fcsl. El empadronado con 
olio, a saber, con su hijo. 

Dlídkxs, lis. c.n lugar de Videos. Pe-sí . 

I.)|. ! IM, Uiiitit. Dais. ant. en lugar de Dein, Dent 
ó Dedcnnt. Des ó Uederis. Ter. Plaut. 

Duir.E, ármn. tn. plur. Prud. He reges marcío- 
11 i tas, que ni seña ron que haláu dos dioses, uno 
autor de los biches y otro de los males. 

ÍD litas, átis./i Dig. El número de dos. 

DuiTOu. imp. ant. cu lugar lie Delur. 

DulcácÍuls, a, um. Ser en. Agridulce, mes- 
ciado dt> dulce y agrio. 

f IJui.L'ÁTOit, óns. tn. Paul. Aol. El que eti- 
d uiza. 

Dclcátus, a, um. parí, de Dulco.6'¡V/. Endulza- 
do. hecho dulce. 

Dulcí;, ius, jssíme. 17 de. Cic. Dulce, dulcís i- 
mtiriieuíe, con suavidad y dulzura . 

Dllcildu, ini.s. f Dulzura, suavidad. |] Gusto, 
placer. 

Üulceo, és, cu i, ere. n. No l. y 

jiüLCKsrn, is, seo re. n. Cic. Endulzarse, ha- 
cerse, ponerse dulce. 

Dulcía, ormn. 11. plur. Lamp. Los hojaldres 6 
confituras. 

DolclvíuuSj ii.-«i. Lamp. Pastelero, repostero, 
cmititero. 

Dulciaiuus, a, um. Alare. De pastelería, repos- 
tería ó confitería. 

Dulcículus, a, um. dim. de Dulcís. Cié. Dulce- 
cilio, algo dulce. 

Dulcí i i:k, a, mu. Plaul. Dulce, jj Que lleva 
cosas dulces. 

Dulcí Loques, a, uní. Ans. Que halda con dul- 
zura y suavidad. 

Dulcímolils, a, um, Prud, V. Dnlr.isouinr. 

ÍAílcínekvls. tn. f. ve. n. is. Ai ./: , (y.tp, De 
cuerda suave. En dice de. un arco. 

Dulcióla, Orurn. n. plur. dim, de Dulcía. A pul. 
|| El baño de rosquillas ó confituras. 

DuLCtOKKLOQUijs o jJuícjoiiiüqmis, a ( uui. tíel. 
Que habla con dulzura, (piído de Néstor. 

iJULCis. m.f. cr. v. is, ior, issímus. Cíe, Dulce^ 
agradable, suave. || Amado. Dulcís sime fraler. 
do. Hermano mui aniado.D.'o'cc satis humor. Virg. 
La humedad es mui pro ve diosa á los sembrados. 

Dulcísonas, a, um. Sid. Dulcísono, lo ijiir 
suena con dulzura y suavidad. 

Dülcítas, atis. }\ Apa/, f . Duicitudo. 

DulcÍTEh, adv. Cic. Dulcemente. 

DllcÍtúüO, ínis./; Cío. Dulzura. 

7 Dllco, üh, áre. a. Sid. Endulzar, dulzura r. 

Dulcok, cris. tn. Tert. Y. ihilrjludn. 
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Dulcóro; ¿s, áre. c. 5. Gtr. Endulzar, dul- 
zo rar. 

Dúlía, ». f. Echa. Dalia, culto que la IgUsia da 
i los santos, 

Dúlicb. ado. Plaut. Servilmente. 

DüLÍcmüM, ii. n. Mr.l. Dnliqnio, isla delirar 
jotiio , donde reinó (Jlises. ¿>c halla también Duli- 
chin. __ . » . 

Dulíchius, a, t uin. Ov. Perteneciente a la isla 
Duliqtiia, ó á Ulíses su rci. 

I)UM. adü. Ció. Mientras, mientras que, en tanto, 
entre tanto que. || Con tal que. j Wikil ¡luir. Lie. 
Nada todavía. JJum ne. Cu:. Como no, con tal 
que tío. 

Dúmkctum, ii. 11 . Fesl. out. m lugar d¿ 
Dumétum, ii. n. Ció. Jaral, sitio intrincado y 
espeso de juras y espinos. Datada sloieoruai. Cié. 
Cuestiones intrincadas, use n ras de los estoicos. 

Ou MÍ cola, m. ui. f. Avian. Que vive entre zar- 
zas y espiuos. 

Dummodo. ado. Cíe. Con tal que, como. 
DümósUS, a, uní. Virg. Lleno dejaras y espinos. 
Dümtaxat. adü. Cic. Sola, tan solamente. ¡J 
Al meaos, á io ruónos. Se escribe también Duu- 
taxat. 

Dúmiis, í. i». Cic. Jaral, cambronera, cambrón. 
Dí'NAX, ácis. 7». Monte de Traíña. 

ÜómNSis comitatus. m, El condado de Dimes 
en Francia. 

Dünésánüs tractus. m. El Dunesau, país de 
Lenguadoc. 

Dunkerca, ve.j. Dunquerque,cjW<z¿¿ de Flan des. 
DüNTAXjVT, adv. Ció. Solamente. Bonus, sed 
duntaxat bonos. Cic . Bueno ; pero solo un buco 
hombre, un buen Juan, 

Düvüm, i. n. Doune, ciudad de Irlanda. 

D(JO, a?, o .genit. órum, árum, dat. óbus, ábus. 
acus. Dúos, duas, dúo, y á m:e.? Dun. Cío. pos. 

DuÓdécemvír, íri. in . Inscr. El que está en el 
magistrado de los duodecemviros. 

ÍDuodécennis m. f nó. n. is. y Ducdeunis. 
Sulp. Sev. De edad de doce anos. 

Dlódxcjes. adv. Liv. Doce veces. 

Duódécim. n. indec . Cic. Doce. 

Duodécimo. a<h . Cap. La duodécima y^?z. 
DuódécÍmus, a, uin. Ccs. Duodó cinto,, lo que es 
de doce. 

DüüdécimvÍri, orum. m. piar. Inser. Lo.s ma- 
gistrados dnodeceniviros. 

DuÓDÉMILLESImus, a, uin. Diíj. Novecientos 
noventa y ocho. 

Duoüénáril'S, a, uin. Farr. De doce. 

DuodÉní, se, a. Crs. Doce, una docena de. 
Duodénnis. V. Duodecennis. 
Duódbnókáginta. indec . Plin. Ochenla y odio. 
Duodéoctoginta. indec. Plin. Setenta y ocho. 
DuOdéquaüHágéni, aj, a. Plin. Treinta y ocho. 
DuÓDÉQUÁDRÁfiKSiMUS, a, uin .Liv. Trigósiraooc- 
tavo, 

DuÓDéqUádragínta. i. ".de el. Cic. Treinta y 
ocho, 

Duódéquínquágeni, ¿Cj a. Plin. Cuarenta y 
ocho. 

DUÓLÉQUINQUÁGKSIMUS, a, uní. Cic. Cnadrage- 
simooctavo. 

DUODÉQUINQUÁGINTA. indec l. Col. Cuarenta y 
ocho, 

DuódésexágésÍmus, a, uto. Vd. Quiuqungesi- 
mooctavo. 

DUüdbsexáginta. indecl. Plin. Cincuenta y 
odio. 

DuodktrícésÍmus, a, \im. Farr. Vígesimouc- 
Uu'o. 

X>U0DÉTRTCIE5. ado. Cic. Veinte y ocho veces. 
DUODÉTKÍGINTA. indecl. Su el. Veinte y odio. 
Duodevícéxí, wij a. Liv. Diez y odio. 


DuoüévícésÍmus y Duodevigesimus,a,uin. Plin. 
Decímooctavo. 

DuüüiívictNTi. indecl. Cié. Diez y ocho. 

DlO et vicésimáui, ónitn. ni. plur. Tac. Los 
soldados de la legión veinte y dos. 

DUO el vicésíuuis, a, uní. Gol. Vígesimoscgtiiido 

Duüniü, a. Clin. (tul. en lugar de Boniis. Fest. 

Dupla, ve.f. Varr. El doble del precio. 

Dlpláuis. m. f. re. n.is. ii Ittcruh. Loque con- 
tiene el duplo. Dup taris aunuwi. Fcg. Ración 
doble. Dupla res milites. Fcg . Soldados que tienen 
doble paga. V . Í)uplicíirii. 

Duplátío, unis./. Dig. V. XJuplicatio. 

Dúplex, icis. com. Cic. L>oblt?, duplo, cosa de 
dos. |J llar. Engañoso, doblado, solapado. Dúplex 
quam c ¿el ais prclium. Plin, El doble, doble pre- 
cio que los demas. — Patinas. ílov . Paño grueso, 

! doble, tuerte. — Poritcus. Varr. Pórtico con dos 
órdenes do colimas. Duplicas manas. Firg. Las 
dos manos. 

DlPLlCÁitll ó ruin. m. plur. Liv. Soldados que 
i tienen ración ó paga doble. 

Duplicátiu, ouis. / Sea. Duplicación. el ado 
de duplicar. |J Cupit. Réplica, contra res puesta. 

DpplíRÁTO. ado. Plin. Al doble, otro tanto. 

DuplÍcator, oris. m. Sid. El que duplica. 

Duplícátus, a, mu. parí, de Duplico. Cic. Du- 
plicado, aumentado al doble. || Virq. Encorvado. 

Duplí citas, átis. f. Loxl. Duplicación. 

DuplÍcÍter. adv . Cic, D nplic adámente 7 dos 
veces, de dos numeras. 

Duplico, as, ávi, atum, áre. a. Cic. Duplicar, 
doblar, repetir dos veces, J| Aumentar. JJ Esluc. 
Encorvar, doblar. 

Duflio, onis, m. Plin, El duplo. j| Doblan. 

Duplo, ás, áre. a. en lagar de Duj)iico. Fest. 

Duplls, a, uní. Cic. Duplo, doblado. Dupli 
pmnam subiré, ó In dnplum irc. Cic. ó Duplican* 
demnari. Cal. Ser condenado á la pena dol duplo. 
Duplo majar, Plin. Dos veces mayor. 

Dlpondiáriijs, a, 11111. V. Dipondiarius. 

Dúponoium. V, Dipondium. 

DüiúHÍLts. m.f, ló. 71. ia. Oc. Durable, lo que 
dura ó es de dura. 

i + Dúlúnii.ÍTAS, ¿lis./. Pillad. Duración, 

' DÚRÁCÍíWS, a, um. Plin. Duro ó que tiene al- 
. gima cusa dura: ti ícese de fus frutas cuya cante. 
i está mui pegada al hueso, y de las uvas que tienen 
i mui duro el hollejo. Duraiñna pérsica, Plin. Du- 
I raznos. así llamados por haberse traído de Persitt. 

¡ Duramen, luis. n. Lucr. y 
1 D ü R áMíí xTU M , i. n. Coi. El vastago ó brazo de 

la vid. || Hen. Dureza, fortaleza. 

DürániUS, ii. m. y 

Dluanus, i. ?n. El Dordoña, rio de Francia. 

DOrátrüs. a, uní, Lnc. De madera. 

Dúrator. oris. vi. Pncat. y 

DúRÁtiiix, icis. f. Plin. Él, la que endurece o 
hace durar. 

, DúttÁTUs. a, um. parí, de Duro. Liv. Endure- 
• c ido. || Fortalecido. 

i IJCrk. adv. ius, issime. Cic. Dura mente, con 
dureza, con rigor. |]Con poca elegancia, nula, tos- 
camente. Durius accipere alupúd. Cic. Recibir 
Una cosa de mui nuda voluntad, tomarla, llevarla 
= con poca resignación, mui á mal, mui agriamente. 

I DültiiO, os, rui, ere. 71.. Ou. y 

Dúresco. is. rui, sccre. n. Cic. Eudurccei.se, 
| ponerse duro. In Gr aecharían el (Jato ais lerdo ut: 
| durcsccrc. Quiñi. Hacerse, acostumbrarse álu dn 
reza y tosco estilo de los (¡raeos y de Catuu.— 
Igni. Virg. Endurecerse, atiesarse al fuego. 

DühÉta, as./, üucl. fhirota [anliijuo) > el usienfn 
aue había en los baños para los que se habían de 
lavar. 

Duria. í«, m. Plin. Dora, rio del Píamente. || 
Clüud. EJ Duero, rio de España. 
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DOriaS, íg. m. Me i Guada [aviar, rio de Es- 
paña 

f Díjricordia, ¡n. /. Tnt, Dureza de corazón. 

OÜRÍCOIUUS. a, uní. M'icrob. Lo que tiene el 
Güero, lü cortuza, cáscara, hollejo duro. 

DÜRIENSIS. ví. f. fie. n. is. Cic. Perteneciente 
al Duero, rio de España. 

bÜitiTAS, átis./ Cic. Dureza. 

DüñiTEH. ado, Ter . Duramente, con rigor. Bu- 
rifar vi tutu a ge re. Ter . Vivir con trabajo. — ir ana- 
ta la verba. A' JIcr. Metáforas duran, extrava- 
gantes. 

DüuÍtja, re. /. Cic. y 

Dükíties, éi. f. Cic. Dureza, firmeza, solidez, 
resisten cía. |] Aspereza de vida, paciencia en los 
trabajos. || Severidad, acerbidad. [(Fuerza, forta- 
leza. Dar ilia ven Iris. Plin. — A Ivi. Suet. Dureza 
ile vientre, obstrucción. — Om. Sen. Desvergüen- 
za. Buril ¡es uní mi. Cic. Insensibilidad, estupidez. 

Dürítü do, luis./ Get. V. Durilia. 

DOíuüb, a, um. Aur. Vid. Lo que es de madera. 
Duria nox. Val. Flac . La noche en que metieron el 
caballo de madera en Trova. 

DüRiUS, ii. vi, Plin. El Duero, rio de España. 

DÜRIUSCÜLTJS, a, um. di tu . de Duros. Plin. Du- 
rillo, algo duro. 

DürUcum. i. 7 i. Durlac, ciudad de Alemania. 

Duro, ás, ávi, áttim, ¿re. a, y 71. Col. Endurecer, 
hacer ó poner duro.finnc 6 causis lente. || Durar, 
111 a n tenerse, conservarse. |¡ Tener valor, pacien- 
cia, sufrimiento, constancia. Durar i ad plagas. 
Quiñi. Endurecerse á los golpes. Bus sus sum du- 
rando. Plaut. Esto i cansado de esperar. 

DciiocoktóRL'm.í. v. Reims, ciudad de Francia. 

DC'kosíadium, ii. ?!. Din-estad, ciudad de Geldrc . 

Dúuotríoeh, gum. m. plur. Pueblos de la pro- 
vincia de Dorsei en Inglaterra. 

Düróvkrnüm, i. n. Canté rbury ó Cantórbery, 
ciudad de Inglaterra. 

DüRUs, a, um. Cíe. Duro, sólido, firme. || Cruel, 
violento, áspero, rígido. [) íí ronco, tosco, rudo, j [ 
Sufrido, paciente. )[ Trabajoso, dificultoso. j| Cala- 
mitoso, adverso, dañoso, molesto. Os dunim. 
Ter. Desvergonzado, descarado.. — ínge.nium, Son. 
Rudo, tardo. Durus Bachi sapor ó duri saporis 
v inion. Virg . Vino aspen), acerbo. 

Dussi, óruQi. 711. plur. S. A(j. Diablos íncubos 
{en. lengua antigua de los galos) semejantes ¿ los 
Faunos y Silvanos. 

Dcümvir, iri. Val. Máx. y 

DuumvIkí, óriini. m. plur. Cic. Dmnnviros, ma- 
gistrados romanos, cuyo empleo se. explica en fus 
esp resiones signien t es. Dan m v ir i p rrduellionis. Cic . 
Dos varones creados para juzgar si uno se había 
portado como enemigo de la república. — Capi- 
tales. Cic. — Parricirlii. Lie ■ Los que presidian 
las causas de homicidio, y cuidaban de la cusí odi a 
de los reos de muerte. A estos se añadió uno con 
el tiempo, de (tunde se llamaron trium vicos. — Na- 
vales. J.in . Los que cuidaban de pertrechar y 
reparar la armada. — $ Claror um . Lie. Los que 
guardaban c interpretaban los oráculos de jas 
Sibilas y prescribían Ins ceremonias para los sa- 
crificios. Al principio se cr airón dos, después diez, 
cinco de los pudres, y cinco de la plebe ; y al fin 
quince, de donde, se llamaron /leve muiros y quiuda- 
cniuú ros. j ] Ero n l. Lin . O l rus había entra o ¡'din arios 
para los acucdtv tos, fábricas y dedicaciones: de (i m- 
píos, aunque á la dedicación asís fui uno solo. ¡| En 
tus municipios y colonias era igwtl es le magistrado 
al de los cónsules ni Poma, y se creaban dr.l cuerpo 
de tos decuriones. 

m Duumvíkáus, «i. /. le. n . is . I Ip. Pertene- 
ciente al magistrado de los dunm virus. 

Duumvíuáljcíus y Dunmviralinus, a, um. Fu- 
bret Lo perteneciente ¿ los dmirn virus. 
DccnvÍiiav.itas, átis ./ Dnj. y 
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DuumvTrátI’s, US. m. Plin, mrn. Dnumvirato, 
el empleo y dignidad de los diminuiros. 

Dux, ücia. m. f Cic.. Guia, cabo, capitán, ge- 
neral. [[Autor. [| Duque. Dux asir imán. Sen. El 
sol. — ñecle vivendi natura. Cic. La naturaleza nos 
enseña á vivir bien. P alionan knhere (hicc.m ad 
a ligua ni rtnn, ó sequi íjj altana re gemida. Cic. 
Tener, seguir por norte á ía razón para, ó al 
hacer alguna cosa, ó en la ejecución de las cosas. 

Duxi. pret. de JJuco. 

DY 

Dyas, ndis. f. Macmb. El número dos ó de dos, 

Dymx, es., f Cic. Dime, cuidad de. A cay a. 

1 )ym.v:i, órum. vi. piar. Cic. Pueblos de Acay a. 

D YMANTiá, idis. f. Ov. ilccuba, Aya de Di- 
manlc. 

Dynámis, is. /. Plaut. Copia, abundancia. J| 
jL'íi. El número cuadrado entre los aritméticos. 

D y vasta y Dv Rustes, u¡. m. Cic. Diuasta, señor, 
grande, principe, el que tiene dominio de estensinn 
considerable. 

Dyóta, íh. f. Hor. V. Diota. 

Dyrracíiíxi y Dirracheni, omm. 7/1. plur, Cic. 
Los ciudadanos de Dirraquio. 

Dyrrachínus, a, um, Ptín, Perteneciente á 
Dirraquio ó Durazo. 

DyriiachiuMj ii. 77. Cés. Duraza, ciudad de 
Albania. 

Dysentiíria, ec, f. Plin, Disenteria, finjo de 
sangre. 

DysííntluÍCUS, a, um. Plin. Disentérico, per- 
teneciente á la disenteria. |[ El que líi padece. 

* DYSEROS, i. vi. Aus. Infeliz en amor. 

Dyspepsia, ;e. j. Cal. Crudeza, mala diges- 
tión. 

JjyspiiorTcus, a, um. Finn. Infeliz. 

Dysríí.íía, je. }. Plin . Asma, dificultad en la 
respiración. 

DyspmoTcus, a, uin. Plin. Asmático, el que 
padece asma ó dificultad en la respiración. 

Dyhurta, a>. f. 0 : 1 . Aur. Mal, supresión lie 
oriua. 

Dysúriacus, a, um. Jul. Finn. El que padece 
mal de orina. 

E 

E, prep. de ablat. V. Ex, pues lienc Ins mismos 
usos, excepto que E nunca, se pone de la ni v de las 
vocales. 

Ea. adv. Oes. Por allí, por aquel lugar. 

Eaüem. V. Idem. 

Eale, es. / Plin. Fiera de la- Eli opa de. la 
grandeza de un caballo. 

Eapropter. adv. Salín. Por eso, por lo mismo. 

Evpsic. indccl. Fest Ella misma. 

Parí NU», a, um. Tert. Perteneciente á la pri- 
mavera, 

Eátknüs, firfp, Cic. Hasta tanto, en lauto, hasta 
tal término, hasta que. 

Eli 

Era, m, /. Ciudad de Toncan a. 

Euénínus, a, um. -S. Ger, De madera de ébano. 

Enis sum, i. 77. y 

K mises, i. f Virg. E'bano, árbol de madera ne- 
gra, lisa- y mui pesada. 

EiíiíhodOnensis. m. f. se. n. is. El natural do 
Ambrun. 

Eíilrodü.vum, i. ;í. Ambrun. ciudad de Francia. 

En í ní TUS, a. um. Sid. Agotado, bebiilo enterii- 
mente. Parí, de 

EíiÍbo, is, bíhi, bibitiim, ere. a. Ter. Apurar, 
agotar bebiendo, beber enteramente, coueumir, 
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Ebiberc impcrium aiieujus, Plaul. Olvidarse de 
las órdenes de alguno. A liten nninis ebihilur. Plin. 
Se entra todo, se embebe el rio en una kignuu. 
Eblana, ?«. J. Dubliu. cap i í til de Irlanda, , 

Eblandior, iris, i tus sum, iri. dep. Cic. Alcan- 
zar, conseguir, lograr á fuerza de 1 ni lagos y cari- 
cias. H Acariciar, halagar pura conseguir, [j Col. ! 
Mitigar. 

EblandÍtls, a, mu. parí, de Eblandior. Ció . ¡ 
Logrado, conseguido con halagos y caricias. j 
Ébóra. f. E'bora, ciudad de Portugal. _ \ 

iíilORÁCüNSis. i». /*. se. n. is. Nalurai de York.. ¡ 
EuÓiÜCÜM, i- ii. York, ciudad de Inglaterra. 
EnÓJiÁItlUS. ii. ni. Ufp, El que trabaja en marfil. 
EiJOKLNSrs, ni, f. se. n. is. Inxcr, Natural de 
E'bora, ó perteneciente á ella. 

Kíimttürj, r., um. Plin. Lo que os d»; nuirlil. 
EnosiA 6 Eb usía, íc. /. V. Khusixs. 

Ebkeodünum i. n. Iveiduu, dudad en las fron- 
teras de la Suiza. 

Emú a cus, a, um, Plaul. V. Ebrios, 
f Emir amen, íuis. 7i. Tal . v 
KuKiÉTAü, átis. /. C/t\ Ebriedad, borrachera. 
Eiiiuo. ¿s, ávi, ato ni, áre. (t. Mticrub. Embria- 
gar, emborrachar. 

EruioLÁTUS, a, um. Plin . V . Ebrius. 

Ebbiolus, a, um.tlim. de Ebrios. Plaul. Medio 
borracho, á medio vino. 

EükiosTtaü, lilis, f. Cié. Borrachera, propen- 
sión ú facilidad de embriagarse. 

Enuiosus, a, um. Cic. Borracho, el que acos- 
tumbra á emborrar. luirse, á privarle con el vino. 

EnnujH, a. um. Cd. Ebrio, borracho, embria* ‘ 
gado, tomado del vino. Ebrias dulcí fortuna. flor. 
Altanero con ia buena fortuna. Ebria anua. Plaul, 
Cena abundante, esplcudidu. — Bruma. Mure. In- 
vierno helado, en cuyos dias.se bebo mucho vino. 
— Nvx. Mure . La nocla; que pasa mi borrar lio. 

Ebrooúní, óru ni. m. plur. Los que habitan en 
las cercanías de Ambnin. 

EmtÓDÚNlJM, i. n. V. Eberodonuin. 

EbroTc.í;, áruin. m. piar. Cés, Ebrcux y sus 
habitantes en jNortnandía. 

EuHCñcENüiis, ium. m. piar. Los de la diócesis 
de Ebreox. 

En RUS, i. m. Y. Helirus. 

Eblllio, is, i vi y ii, ituiopre. a. y n. Sen . iüoimr 
fuera, ó salir ludiendo.]] Cic. Ostentar, hacer jac- 
tancia. Eimllire (tu i mam. Pe (ron. Morir. — lluc 
solel Epicurus. Cic . Esto suele decir á veces id 
misino Epicuro. 

EniJLUM, i. n, Virg. y 

Ehúlus, i. 7)i. Plin. Ei yezgo, planta parecida 
al sa úco. i 

Ebur. ñris. n. Ció. El inuriil. || Virg. Cosa hecha 
de marfil. Ebur car ale. Ov. Silla curul adornada 
de marfil. 

EbÚRA, íc. f. E'bora ó Tal uvera, ciudad do Es- 
paña. 

EbOrítüS, a, mu. Plaul, Cubierto, guarnecido, 
adornado de luarlil. 

EnuRiAfií ó Ebúraici. órum. vi. plur. Los na- 
turales de Ebreux y sus alrededores. 

Eburnkólus, a, um, Cic. Dan, de 
Ebúrneos, a. um. Cié. ó , 

Ebcrnus, a,urn. Plin. Eb úmeo, guarnecido, cu- 
bierto , ador7iado de marfil . 

Eb Orones, mu. til. p iar. Cts . Los imtnra.es de 
Lieja en Bi abante. 

EbOróvÍcbs. um, m. piar. Cc¡>. Los naturales 
de la diócesis de Ebreux. 

EüúróvÍuum J\leclioUumm ? i. ?¿. Ebreux, ciudad 
de jPí'fTwchí. 

Eb i. sitan US. a, mu. Plin. I)e la isla de Ibissa. 
Euüssiís, i. j\ y 

ErlsUs, i.f. Plin, ó 1 


Euvsrs, i. /■ isla del Mediterráneo. 

EC 

E castor, adv, Plaul. Por Cáslor, fórmula ¡ir. 
jurar. 

f Ecaudis. m. f. dé. n, Ls. Diom. Acortado, ca- 
pado, hablando de los versus. 

Eciúsjs. is. f. Sei'v. Figura llamada digresión. 

EcbataNAj órum, n. plur. Ecbatana, capital de 
la Media, hbi T.iuris. 

Echóla, n¡. f. Pac. Arma arrojadiza. 

Ecbolas, ádis, /. Plin, Especie de uva de Egipto. 

Ecca. eccaui, 'en lugar de Ecce ea, eccc cam. 
Plaul. Veslíi allí. Eccuin . Plaul. Veale allí. 

Ecc£.fli/r. Ter. Ve ahí, vé aquí. Ecce tibí, Vó 
ahí, ves ahí, ahí tienes. 

* Ecckntros, i. m.f Mure. Cap, Puesto, colo- 
cado fuera del centro. 

Eccébk y Eccre. adv. Vó ahí, vé aquí. |J Plaul. 
Por Cores, juramento. 

Ecciiboma, átis. n. Plaul. Efusión, derrama- 
míe oto. 

Ecojlla, por F.ccc ¡lia. EvoilfatHj ecrtllud. Plaui. 
Ves la allí, ve si o ahí, Eccilli. Plaul. Velos allí. 

Eccistam, ;jo¡- Ecce islam. Plaul. Véla allí. 

EcíXKSía, a*, f. Plin. Congregación, ooucii- 
rrencia, junta del pueblo para oir hablar de la re- 
pública. || ^lus. Cualquiera junta ó congregación. 
¡ | Lact. Iglesia, la congregación de los fieles cris- 
tianas. |1 Vophc. Templo, iglesia, donde sejunlun 
los fieles á orar y á los divinos oficios. 

É ce les i archa y Ecclcsiurchcs, as. vi. Cura, 
párroco, j castor de una iglesia. 

EccLíüsíastÉrium, ii- n. litruv. El Jugar de 
una asamblea. 

Ecclkmastjss, a:, m. El Eclesiasíes, «no de los 
libros de la Biblia. 

Ecclésiastícüs, I. m. Eclesiástico^ otro libro 
de la sagrada Biblia. 

EccbksiastÍcks, a, um. Jíclesiáslico, pertene- 
cí cale a la iglesia y dedicado a clin. 

E(;COS, eneas, ecca. en lugar de Ecce eos. ecce 
eas, ecce ea. Plaul. Velos aJií ó aquí. 

Ecoícus, i. tu. Cic. Sindico, procurador, defen- 
sor. En los municipios y colonias era este el mum-j 
empleo que ei de ios tribunos de la plebe en liorna. 

ÉctrrA ó Ectieia, órum. n. plur. Vitruo. Vasos 
de bronce ú manera de campanas, que estaban inc- 
luios en ¿as paredes de los teatros para que reso- 
nasen y retumbasen tas voces de los cómicos y can- 
loi'CS. 

Echéujs, urui o./, plur. Ciudad de InA'itca. 

Ecíildamía, íc Ciudad de la Fócide. 

EcJlliüÓUUS, l. VI. Rio de jl/t« í.Y/offin. 

Eciíéniíís, Idi-s. f. Plin. La rémora, pez peque- 
no j de quien se dice tener lauta fuerza, que detiene 
el curso de un navio en el mar. 

Ecoldna, íc, y Ecliidne, es. / Ov. La víbora 
hembra. |1 Cualquiera serpiente, yen especial la 
hidra leruca que mató Hénmles, 

EcmiiN.-ELá, a, um. Ov. Perteneciente a la hi- 
dra le mea. 

Ecjií vades, um. / plur. Plin. Las Curzolaies, 
cinco islas pequeñas del ñltir Jo vio. 

7 EchínáTLs, a, mu. Plin. Erizado, cubierto de 
espinas como el erizo. 

EcjiinÓMeTRa, se,/ Plin, Erizo de mar. 

Eckin'OPíiüra, ie. f. Plin, Pez de concha cu- 
bierto de espinas. 

Eghínüs, i.f. Ciudad de Acá muñía. I) Ciudad 
en jos canfines de Tesalia y dt: Atdyu. j | (si ¡i y 
ciudad del Mar egco. 

Ecííínuí», i. m. Plin. Erizo de nuir. j| Erizo, 
animal terrestre, j] flor. Vasija de bronce, de 
barro, ó cubeto de madera en que se enjuagan lo.*? 
vasos, [| Culp. El erizo Je la castaña. |) Vilruv. 
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Equino, adorno en las catapultas de las colanas 
jónicas y dóricas. 

* Eciiiov, ii. «- Plin. Triaca, composición de va- 
rios si m p les co ntra los venen os. ♦ 

Echiónídes. íií. m. Oo. Hijo de Equino, com- 
pañero de CaUiiio en la fundación, de 'lebas. 

KcmóNius, a, uní. Oo. Perteneciente á Equino. 
|| Telia no. 

Ecni rcs, aj. m. Plin. Piedra preciosa pintada 
coma la víbora* 

Echo. us. f. Ou. El eco, (que Horacio dama 
ima^O *1 sonido ó repetición de. la voz que se for- 
ma en Los valles hondos, en fas cuevas y bóredus. j] 
Qv. Eco, nombre de una ninfa que después fue con- 
vertida en peñasco. 

EcHOÍcds, a, um. Üid. Perteneciente al eco. 

ÍÜCLIGMA, Alis. n, Plin. Egiegma, composición 
medicinal de mayor consistencia que la miel, que 
musía en la boca se pasa chupando. |J Jarabe, la- 
medor, eleotuario. 

EcUOMÁtíüH, ii. n. Prisa. Ditn. de Ecligma. 

E cursis, is. /. A' i ler. Eclipse de sol 6 de 
luna. 

Ecuptícus, a, uui. Pita, Perteneciente al 
eclipse. 

Eclípticos, i. m. Plin. La eclíptica^ circulo 
máximo en lu esfera celeste, que curta oblicuamente 
c¿ ecuador, haciendo con el un ángulo de 'legrados 
y medio, y el sol anda siempre por cita. 

Ecloga, us . /. Plin. Egloga, poema ó diálogo 
entre pastores. 1 1 Elección. 

EclocáRiüm, ii. ti. Titulo de un libro del poeta 
Ausonio, que es una colección de sus mas breas y 
escogidas poesías . 

ECLOGAUIL’S. u. uní. i:M. Libro en que están 
varios poemas breves escogidos. 

Eclogákkjs, ii. m. Cic. Siervo literato, que en- 
tresacaba con brevedad pasuijcs escogidos del libro 
que se leía. 

* Ecnupiiías, aj. m. Plin. Viento impetuoso que 
ocasiona cierto genero de tempestad asi llamada. 

í E contra, adv. Jiibf. y 

Econtuario. ado. Plin. Ai contrario, por el 
contrarío. 

EcrnGKA, ai. f. YUruv. La parle salediza di* 
una fábrica. 

* Eci’iiftASTiiS, ai. m. Fuly. Intérprete, tra- 
ductor. 

"* Ecpykósis, is. ,/• heo'c. inflamación, luego, 

KcqüaxdO. adv. Cic. \ i nundo, cuando. 

Ecqüís, qna ó cjuív, quutl ó quid. Cu\ y 

Ecqüisnam, (jiuenatu, quodnam ó qiiidnam.pj'O II. 
Cíe. Quien, cual. 

Ecpuo. adv. Cic. ÍJoctU , adunde. 

EcsJÁSíS, is./. Tert. E stasis, nrrobamien lo de 
espíritu, que deja al hombre fura de sentido ; se 
halla l amblen Extasis. 

Ectasis, is. f. Din ni. Figura poética, por Itt que 
se alarga una sílaba breve, 

EcTHLiPSfS, is.f, Diom. Figura poética, por la 
que se elide La silaba acubada en ni al fin de dicción, 
5i empieza la siguiente con vocal o diptongo , 

Ectkoma, átia. n. Terl, Aborto. 

EctkiÍPa, a*, f. Yarr. Senda, separación del 
camino. 

Ectypus, a, um. Sen . Grabado, esculpido de 
relieve. 

EoCi.Jíus, i. ib. V . Equuleits. 
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Eüácítas, átis. f. Cic. Voracidad, la propie- 
dad y calidad de ¡os anima tes turnees, y hombres 
mui comedores. 

EuaX, acia. com. Cíe*. Voraz,- -curtí ¡‘Ion, gran 
comedor. Edux cura. ílur. Cuidado, pesad moble 
que consumí’, 
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< EdeaTIIAí, anini. i/i. piar. Fcsi . Los que cii»- 
, ponen los banquetes reales, reposteros. 

¡ EokcímáTa, ónim. n. plur. Los diezmos. 

EüIÍCÍmáTíO, ónis. f l ey. Diezmo, el acto uc 
[ diezmar, de sacar uno de diez . 

! EdécímáTOK, oris. vi. Ve. y. Dezmoio, el que re- 
¡ coge ó cubra el diezmo. (| El que saca ó elige de 
! diez uno. 

EükcTmáTUS, a, um. Fes i. Escogido, sacado de 
diez, diezmado. Parí, de 

EdiícÍmo, ás, áre. a. Sim. Diezmar, sacar ti es- 
coger uno de diez. 

Edembluguu, i. n. Edimburgo, capital de Es- 
cocia. 

i EniiNDUs. a, iií , Cic. Lo que se puede ó debe 
¡ comer. 

j EoiiNTÁTUr», a, um. Macrob. Desdentado. Parí. 

; de 

Edlnto, fts, ¿vi, ¿Uum, áre. a. Pitad. Desden- 
; tnr % quitar ti uno los dientes, sacárselos. 

EoentíXU:*, a, um. Plaut. Desdentado, sin 
diente:!. Rdeutulum- vimim. Plaut. Vino anejo, 

- que no tiene punta, qno no pica. Edad alus ves- 
! rentiuni denlibus invi&et. a/lag. Agrillas eran.. 
ref. 

\ Euepoii, V. .¿LdcpoL 

EdÜIIA. V . Hederá. 

f Euüssa, a¿. /. Plin. Edesa, /¿o/-Orfa o Koíiai, 

; ciudad de Mesop )t amia. 
j Eüi. pvet. de Edo, edis ó es, edít ó est. 

Enico, is, xi. cium, ocre, ji. Cic. Publica;, 
hacer Súber. j] Mandar, ordenar, dar urden, |j In- 
timar, hacer un edicto, ¡{.dicen: sena l mu. fine l. 

■ Convocar el senado. — Diem. Liv. Eijar el día. 
j Edixü na qnis. Liv. Prohibió que ninguno, 
i K l>icr A Lis. m . J. Ic. n. is. Ulp. Pe llene cien i- 

j al edicto. 

r'dlCTIO, ónis. /. Plaut. V. Edicto;;!. 

Eijíctu, as, ávi, dtum, aro. a. Plaut. Dota:, 

| contar, csplicar. [| Advertir. 

Euíctum. i. n. Cic. Edicto, órdón, auto, vtau- 
! damioutn. declaración. 

Eliící'I'S, a, tim. part. de Edicü. Cic. Mandado, 
intimadii por edicto. 

Eutoi. prti. de Edo. 

I’üíd'kt. prcl. de Edisco. 

Euílis. ¡u. J\ le. n. is. O el. Perteneciente A ia 
comida. 

i EnisCLNDUS, a, um. Cíe. Lo que se ha de apren- 
der de memoria. Edis vendas ttd v crinan ¿iludías. 
Cic. Librito que se lia de aprender de memoria 
palabra por palabra. 

EluhcTtus. a, um. Aprendido. Parí, de 

Emscojs, elidid, díscltum, scere. a. Cic. Apren- 
der de memoria, encomcudar ;í ella. 

EuissÉHÁ'roit, Orjs. m. Au.s. El que esplica o 
buce disertación. 

KmssilRt), i.s. rui, sertnm, rere. ti. Cíe. Declm:*.!. 
esplicur, dar a entender, C-s poner. 

E u iKtíKU i vrio. V . 1 ) i sserí a tio. 

Epjhskiitatuk. V. Edisse.-atcr. 

E i uss ]•: rtá'j'Uo , a, um. -part. de Edisserto. Árn. 
Espiicado. espuestu. 

Koisstumo, ouia.f. S. Ga\ V. Disser latió. 

ElíJasicitTO. ás, ávi, áünn, áre. a.frec. de Edi>- 
sero.. PUud. Esponer. explicar. Ordine omite, vi i 
lyiiáflkr’ acta vi csl. cdisscrtüvú. Plaut. Lo contó 
toü^'otifonni 1 pasó. 

Eurriü, ónis. f. Cic. Erlídon, publicación, pre- 
sentación en público. [| Ulp. ]S. ic i mié a t_o. Ediiio 
libri. Quint. Edición, publicación, impresioo de mi 
libro. — Coumhun. Lio. Kómi.'ia, lisia de los có-j 
su les. 

Eimfnus. a, um. Cic. Lo quo se publica, pío- 
muii’a ó exhibe. Edititius jitdcx. ('ic. Juez ácbiúo 
nombrado por una parto. 

Editor, oris. m. Lite. El que produce, engtn- 
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lira, hace nacer, da á luz. Editor nocturiue tmr<r. 
Lite. Que causa ó produce sereno, humedad. 
Editores ludorum. Capital. Los . que daban los 
espectáculos al público. 

cjDÍTüs, us. jti. Ulp. Publicación. H Estiércol de 
los animales. 

EdÍtus, a, rnn. parí, de Edo, ediili. Cic. Dado 
á luz, publicado. 1 1 Declarado, intimado, hecho sa- 
ber.!] ilor. Nacido, descendiente, oriundo. [1 Alto, 
escelso, eminenle. Editas regibus. Hoy. Descen- 
diente de reyes. — Ex oráculo Apolliuis. Cic. De- 
clarado, dictado por el oráculo de Apolo. — Jad ex. 
Cic. Un juez nombrado, elegido. — In lucem. Cic. 
Dado á luz. — In migue. Ces. Extendido, divul- 
gado. publicado. — Im mensa m coilis . Tac. ó in a 1- 
titudinem. Lie. Collado mui alto, fin gran altura. 
Editior v tribus homo. Mor. Hombre mas fuerte, 
mas robusto. 

Edo, edis oes, edil ó est. edil, ésum óestum, 
edére ó esse. a. Cic. Comer. Ede.re depatclld . Cic. 
Comer en plato. — Pugnas. Plaut. Llevar, sufrir 
puñadas. Essepanem ex vino. Ce!. Comer pan mo- 
jado en vino, ó sopa en vino. Edil animuni cura. 
Tinj. La pesadumbre, el cuidado le consume. Es- 
tar, bibiiur dies, nucí caque. Plañí. No se hace mas 
que comer y beber en todo eí día y en toda la no- 
che. 

Edo, is, díclj,ditum, dere. a. Cic. Sacar ó echar 
afuera. J[ Dar á luz, parir. [| Producir, engendrar, 
criar. [[ Hablar, decir. j| Contar, esplicar, espouer. 
|| Dar, ofrecer, exhibir. ¡| Publicar, divulgar. Edil 
quisque quod potes t. Plaut. Cada uno hace lo que 
puede, Edcre judiccs. Cic. Nombrar, elegir jueces. 
— Minas. Cic. Amenazar. 

Edu, ódís. m. Varr. Comilón, comedor. 

Edocknter. adv. Gel. Por vía de enseñanza. 

Edocf.O, es, oui, doctum, ére. a. Cic. Enseñar, 
mostrar, instruir, informar, hacer saber, Juventu- 
teut mullis modis ínula farihora cdoarc. Sal. En- 
señar la juventud ti malas acciones por mu dios 
caminos. — A liquem de Hiñere, h ustknn. Sai. í n for- 
mar á uno del camino de los enemigos. 

Edoctüs. a, u m. parí, de Edoceo. Liv. Ense- 
nado, advertido, informado, instruido. Rdorlus 
artes belli. Liv . Enseñado, práctico en las arte 9 
de la guerra. 

EnnrATOR, oria. m. Plin. El que acepilla, alisa, 
pule. _ 

EdolÁtus, a, um. Col. Acepillado, alisado, pu- 
lido perfectamente. Parí, de 

Enoi.o, ás, ávi, átnm, áre. a. Cic. 'Acepillar, 
allanar, pulir, alisar perfectamente. Edo ture li- 
óritm. Vnn. Perfeccionar, dar la última mano á 
un libro. 

Edómítus, a, nm. Col. Domado, subyugado, 
sojuzgado enteramente. Parí, de 

EnótfO. ás. mui. Itmn, áre. a. Cic. Domar, .su- 
jetar, subyugar, sojuzgar del todo, Edomita na- 
tura doctrinó . Cic. Natural, domado, domeñado 
por la doctrina ó enseñanza. — JJcrba. Col . Yerba 
cultivada, hortense. 

Kdov, onis. m. Plin. Edon, monte de Trocid. 

EriÓMi, orum. m.plur. Plin. Pueblos de Tracia, 

Edónis. ídis. /. Ov. La mnger natural de ¡os 
pueblos edones en Traída. || Bacante, la i^ucr 
que celebraba con otras en T rucia los sacrifiaKme- 
Paco. II ilutados orgia. 

Edóvius, a, un), y 

Edónl-s, a, um. Pirg. Pertene^JItajLjos pue- 
blos edunes de Tracin, íi Baco y oT&u3a^>ificío9. 
Edónüs, i. m. V. Edon. ^., * - 

Edormio, is. Ivi, Ituni, in?!??. Cic . y 

Edokmisco, is, ¿re. n. Plaut. Dormir mucho. || 
Dejar de dorinir. Edormirc. Cic. ó edormiscerc. 

¡ Plaut. Crupulam 6 viiutm. Cic. ó villttm. Ter. 
Dormir la borrachera. — Tempos. Sen. Posar el 


¡ tiempo durrnieudo. Edonmscerc sonimun. Plaut. 

■ Echar un sueño. 

Edrki, briiin. in*. piar. Ciudad de los amor reos. 

Eüki, órum. m.plttr. La isla de Bardseí en la 
I costa de Inglaterra. 

i Edlcatio, onis. / Cic. Educación, enseñanza, 
i disciplina, crianza. |¡ Pasto de los animales. |j Cria 
: de ellos. 

EuOcáTOR, cris. vi. Cic. El que cria, alimenta, 
educa, enseña. | [Preceptor, maestro, director, ayo. 

Edlcvirix, icis. f. Col. Ama de leche, la que 
cuida, educa, enseña. 

Euucátus. a, um. parí, de Educo. Cic. Educa - 
j do, criado, enseñado, instruido. Educólas Ravcn- 
j vec. Tác. Criado en Ravena. — Ad turpitudinem. 

• Cib. Criado en torpeza, en malas costumbres., 

EnCnÁTL’s, us. in. Tert. V. Educatio. 

Edlíco, as, ávi, átuni, áre. a. Cic. Educar, 
criar || Enseñar, instruir, formar, dar educación. 
Educan f Mam sibipro jilid. Plaut. La crió como 
si fuese su propia hija. Educari vmmmis jeelum. 
j Plin. Dar el pecho á su hijo, criarle á su pechos, 
j — Üralorem. Quint. Formar un orador. — Atiqur.m 
j Itheraliier. ingenue. Tur. Dar á uno buena, noble 
j educación. 

Educo, is, uxi, ctmn, cere. a. Cic. ftac nr n fuera. 
[| Llevar, conducir, pasar. || Alzar, levantar. |] 
j Agotar, apurar. ¡| Educar, criar. || Engendrar, pro- 
ducir. Educcre. gUulium ó vagina. Cic. Sacar la 
espada, desenvainarla. || Echar, poner, meter ma- 
no á la espada, tirar de día. — A liquem letho. Val. 
Clac. Libertar á uno de la muerte. — Aligunn in 
¡us. Cic. Traer á uno á juicio, emplazarle. — Sor- 
tem. Cic. Sortear, echar suertes, — ■ Ludo noetnn. 
Estac. Par-ar la noche jugando. — Se mnlliludinc. 
Sen. Salirse, escaparse de entre la multitud. — 
Pondam. Plaut. Agotar, apurar un vaso. 

EdUctio, unís. f. Cal. La acción do sacar ftie- 
; i a, extracción. 

EductuSj a, nm. parí, de Educo, is. Cic. Sa- 
cudo fuera. || Pirg. Alzado, levantado en alto. J| 

, Eflucado, criado. Eductus severa disciplinó. Tác. 
i Criado, educado bajo una severa disciplina. 

Eddlco, ás, ávi, atum, áre. a. del. Endulzar. 

Edúlia, ium. n. piar. Hor. Manjares, cosas de 
comer. A lguna vei se halla Ednlium. 

EmJJioA. ó Educa, ec, /. S. Ag. Diosa que cui- 
daba del alimento y crianza de los niñas. 

Edülis. m.f. le. «. is. Carr. Cosa de comer, ó 
buena para comer. 

EnfRE. adv. Ov. Dura, obstinadamente. 

Edi;resco. ÍS, tire. n. Cel. Aur. Endurecerse. 

Eutmo, ás. ávi, átum, áre. a. y n. Tác. Stfn. 
Endurecer, hacer, poner duro. |¡ Durar mucho 
tiempo. 

EdÜRUS, a, «ni. Virg. Duro, mui duro. |¡ Ov. 
Endurecido, obstinado. 

KuÜsa, a 1 ., f. Varr. Edusa, diosa abogada de la 
comida, como Potina de la bebida y Cuba del 
sueno. 

Edylljum ó Idyllium, ii. n. Aus. Idilio, poema 
corlo a manera de epigrama. Ari intituló Ausonio 
los suyos. 

! Eetion, ünis. n. Ov. Etion, padre de Andró - 

■ maca, que reinó en Té has de Cilicio,. 

Eetionéus, a, uin. adj. Ov. Perteneciente á 
t Etion , reí de Telas en Cilicio. 
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^EffAríí. 19 . m.f. Ic.n. is, Virg. Lo que se puede 

E^^líjjySyniiin. Apul. Limpio, sin heces ni 
i n mund icias^WN^í'/r 

Effjeco, ás, ávi, áliitn, áre. a. Apul. t^uilar las 
heces, limpiar de inmundicias. 
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j- Effamün/uiíh. ii. Mure. Cap . Dicción, pro- 
nunciación. 

Bffaiicio y EAcrcio, is, rsí, rtum, cire. a. Cas. 
Llenar, henchir t leí todo. 

hjH'Auf, atas sino. dep. Ció. Hablar, decir, pro- 
ferir. publicar, divulgar. Ejfavi alicui. Vinj. Ha- 
blar á alguno. — Ton plum. Cié. Del mear loa ago- 
reros, y consagrar con ciertas fórmulas deprecato- 
rias los i imites de uu templo. 

Kb'KASfñxÁTIO, o nía. /. Plin. Fascinación, aojo, 
mal dr. ojo. 

E kk ascí NÁTO it, óris. m. Plin. Fascinador. ¡ ¡ 
Encantador, hechicero. 

El- fascino, ¿is, avi, Atura, áre. a. Plin. Fasci- 
nar, aojar, hacer mal de ojo. 

Efi- Ata, orum. n. pltir . Cíe. Vaticinios. E fíala 
auiiurum. V arr. Deprecaciones de Jos agoreros 
para consagrar uu lugar. 

Hffátiü, ouis. / Serv. El acto de hablar. 

Efí'átum, i. n. Cíe. Axioma, dogma, máxima, 
sentencia, principio, dicho. 

Eitátus, a, mu. parí. a. y pan. da Effari. Ef- 
fittuM íetnpluni. Cié. Templo delineado y consa- 
grado por los agoreros con ciertas fórmulas depre- 
catorias. Taniani cjfaia, Virg. Habiendo dicho 
Cato. 

EffátüS, us. «i. Apul. Habla, pronunciación. 

EiiKni. prcl. de Filie io. 

Ki' L'i CTB. udv. Ai>¿. Con perleccion. 

Ei'FüCrio, ónia. f. Cic. Práctica, el acto y modo 
do hacer. 

EffeCTívíf,. (¿dv. Quiñi. El’ectn ámenle, con, en 
efecto. 

•j- EtFECTÍVCh, a, uní. Plin. Efectivo, lo que se 
lleva á efecto . 

Fl FECTOR, órís. tu. Hacedor, autor. 

Ei-’füCTitix, icis. f. Cic. Hacedora, autora 

Efi ectum, i. n. Quhit. y 

Effkctcs, us. m. Cic . Efecto. Opera tu ejj'cctu 
rr'mt. J¿ir. Las obras estaban concluidas. Stne ulto 
cifre tu. Lie. Sin efecto alguno, sin haber hedió 
nuda. Aem carel rfícciu. 0¿\ No carece de efecto, 
se lleva á efecto. Radiéis vjfeclus. Cic . El efecto,- 
virtud, fuerza, rfienda de una miz. 

El i te FUS. a, mn. parí, de Eihcio. Cic. Efectua- 
do. hecho,’ acabado, concluido, perfeccionado. 
Rfftu.itv ves. Cié Los efectos. Ejfcctuin aliquid 
rcddere ó daré. Trr. Efectuar, llevar algo á efec- 
to, á ejecución, Antes rfícclius aliquid postulantes. 
Quiñi. Oidos «pie luí se satisfacen, «pie desean ot ra 
cosa mas perfecta. 

Eri tou.viX), ás, áre. a. Voy. Fertilizar, hacer 
abundante, abonar. 

El FÉMÍN’ATE. adv. Cié. Afeminadamente, do 
una manera afeminada, a modo de tuiiger. 

EffÍíMÍXÁTíi), óuis . f. Tcr ¿ . Afeminación, blan- 
dura, delicadeza, molicie. 

El té mí satis, a, iiiii, Cic. Afeminado, blandu, 
delicado, de ánimo uiugerii. Parí, de 

12 Fl ¿mino, ás, ávi, átmn, áre. a. Oes, Afemi- 
nar, hacer, volver flaco, débil, enervar. Pecunia 
anima tn r ir Ítem tjjeminul, ¡Sai El dinero afemina 
el animo v aronil. 

El FtuÁ LL. adc. Lucí. Fiera, cruel, iuhumanu- 
inente. á manera de fieras. 

EfÍ-ÜiHtiü. ouis. /. Trr i. Fiereza, inhumani- 
dad, crueldad, barbaridad. 

Efi- tii.vTUs, ;i, mu. parí, de Filero, as. Cic. En- 
furecido, heciio, vuelto fiero, bárbaro, cruel. 

El-FEiinui . pret. de Efrerveo y de Fifervescu. 

Eti tiíCiü, í.s ; iré. V . Ef furrio. 

Efféuksco y Elle rasco, is, ere. u. Am. Ha- 
cerse Itero, inhmnauo, bárbaro, cruel. 

EfféuÍtas, ulis. f Lucí. Fiereza, crueldad. 

Efferu, as, ávi, átmn, áre. a. Lie. Encruele- 
cer, hacer, volver fiero, cruel, bárbaro, inhuma- 
no, Efíaare unimos malí assuctudine. Lie. Embni- 
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tccer los ánimos, hacerlos iutratables y bárbaro: 
con la costumbre de lo malo. 

Effero, eis, exf.úli, élátuin, «fierre. a. Cic. Sa- 
car afuera. |] Llevar, conducir fuera. j| Producir r 
engendrar, criar. || Esponer, esplicar, declarar. ¡| 
Divulgar, publicar. [| Decir, pronunciar, hablar. 
|| Alzar, levantar. ;| Llevar á enterrar. Ejfcvrcsc. 
j Tes. Ensoberbecerse, engreírse. — Aliquem. Cic. 
i Engrandecer á alguno . — Laúd ¿bus. Cic. Alabar, 

| ensalzar con alabanzas. EJJerri aliquá re. Cic. Ser 
I trasportado, ponerse fuera de si (en buena y en 
tu ala parle). — De custodia. Cól. Sacar de la pri~ 
i sion. — Sfse terbis, sennmiOus, gloriando, pr&di- 
[ cutio nc. Ctc. Alabarse, jactarse, vanagloriarse. — 

¡ Cadáver ad se, pulcrum. Lie. Llevar á sepultar un 
cadáver. — Pedan aliquo. Cic. Ir, dirigirse á al- 
guna parte. Iltec me de Itzliliá ex tulcruní. Cic. 

, Éstas cosas me han dado una suma alegría. 

; El FEitTCS, a, um. parí, de Elfercio. Plaul . Lie- 
no, co l inado. 1 1 lie pie to . 

ErnÍRüS, a, um. Sén. Fiero, inhumano. 

Effeuvens, tis. coni. GeL Fuerte, vehemente. 

Ei ferveO, os, bui ó ervi, ere. u. Esíac. Hervir 
! mucho. 1 1 Cic. Encruelecerse, enfurecerse. 

! Effervehcentía, se./ Oes. Hervor, eierves- 
. cencía. 

| El' Fisw VES CO, is, bui, scere. n. Cic. Empezar á 

cocer. || Enfurecerse, embravecerse, acalorarse. 

Effekvü, is, bui ó vi, ere. n. Vilruv. Salirse 
hirviendo el licor, derramarse. 

Elféta, T. Etilo tu. 

Efféte. ailo. Metro. Sabiamente. || Pronta- 
mente. 

Ef i É'Rj.s, a, uní. V. Etloítns. 

Effícácia. ;»./ Plin. Eficacia, virtud, activi- 
dad, fuerza, poder, propiedad para obrar. 

Kffícacítas, átis./. Cic. r. Efficacia. 

El fío Á cite r, i us, isshne. adv. Plin. Eficaz 
mente, con actividad, eficacia, fervorosa, poden» 
saínente. 

I y* EffTc.vx. ácis, coiii. Plin. Eficaz, activo, pode 
*^roso. propio para obrar. EJ/icax adversas serpea - 
tes ex acedo pola. Plin. mcn. Eficaz, saludable 
admirable, maravillosa, de gran virtud contra h 
mordedura de serpientes bebida en vinagre. 

EiFÍcicys, tis. cota. Cic. Eficiente, el que obra 
y hace alguna cosa, y ía causa que obra y produce. 

Efí Ícientüu. adc. Cic. Eficientemente, efecti- 
vamente, con efecto. 

EffIcientíAj <v. j. Cic. Eficiencia, virtud y Ih- 
nullad para hacer. 

EffíCUO, is, féci, fectuin, fíciíre. a. Cic. Hacer, 

! efectuar, llevar á efecto. j ¡ Ocasionar, causar, pro* 
j ducír. [1 Concluir, deducir, colegir, probar. É// ¿ - 
oerc inúndala. Cic. Ejecutar el mandato, la órdeu 
ó encargo. — Alicui mtptias, Ter. Ajustar á uno 
! una iíodu. — Mutilan in síudiis. Quiñi. Adelantar 
| mucho en los estudios. — Excrcilum conjirmalio- 
j ron in dirá. Cic. Hacer al ejército mas animoso 
j cada día, alentarle, animarle nms. — Admirationcs . 
i Cic. Causar grande .admiración. Ex quo ejjicüur 
Cic. De donde se sigue. 

Effictio, óuis. f. A’ llcr. Representación, re- 
Iffcdp, copia del carácter de alguno. \\La figura 
l^^peya. 

Ei fictls, a. um. parí. í/c Eftiügo, Cic . Repre 
sentado, remedado. 

EffToia, f. Plaid. V. Efigies. 

EffÍoiatps, us. vi. Apul . El acto de retratar ó 
remedar. 

Effígiatus. a. utu. part.de Efligio. Apui. Re- 
tratado, figurado. 

Et FHílEa, éi. f. Cic. Efigie, imagen, figura, se- 
mejanza, busto, retrato, copia, iuea de alguno. 
Ad ejjüj iem j usti im p nii. Cic. Á modo, al remedo 
de un imperio justo. Cansdiorum ac cirluluni rjfi- 
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y ies. Cic. Imagen, retrato de las pe zun mi entes y | 
virtudes. _ i 

fíFFífilO, ;ls, ávi, atuni, áre. a. Sid. Figurar, i 
hacer una efigie. 

Effindo, is, ere. a. Man. Cortar, surcar las 
aguas, i 

Effingo, is, nxi, fictum, ngiíre. a. Cic. Retía- = 
tar, copiar, figurar, representar, pintar a lo v:vo. ‘ 
Efjiugern aliquid in miro. Virg. Grabar alguna 
cosa en oro. — Spongiis sanguina m ¿joro. Cic. En- 
jugar, empapar con esponjas lu sangre del Joro. Ci- 
cero e/Jinxil vita í)t inosLkems, copiam Phlonia. 
QuilU. Cicerón imitó, igualó la vehemencia de De- . 
móstenes y la abundancia de F i atún. ! 

EffÍO, is. en lugar de Fio, is, Pluid. 

Effirmo. as, ávi, átum, áre. a. Acc. Confirmar, : 
hacer firme y constante. 

EfflácItátjo, bilis, f. Cic. y i 

EfflAGÍTATU'S. IIS. Vi. Cic* Instancia, petición 
vehemente. EJjiuijitaíu meo. Cic. A' ruegos mi os. i 
EfflagItáTUS, a, um. Suri. j > edído con muchas 
instancias. Parí. ds 

ErFLAGÍTO, as, ávi, átum, are. a. Cic. Pedir 
ion muchas instancias, con muchas súplicas y 
ruegos. Loáis utfnrjtarios cf/lagilabuL íiirc. El 
lugar convidaba á los ron trunos. 

Efplammans, tis. com. Maro. Cap. Lo que echa 
de si, arroje*, despide llamas. 

Efí latis, a, um. parí, de Etilo. Suet . Espirado, 
despedido ó echado espirando o respi minio. 

Efflatüs, us. m. -Vtúí. Espiraciou, respiración, • 
el noto de echar el aliento. 

Effleo, és, ¿vi, ctiini . áre. a . Quiñi. Llorar 
amarga, copiosamente, deshacerse en lágrimas, 
consumirse llorando por. EJJUre o culos, Quiuf. 
Deshacerse en llanto. 

E filióte. ado. Apul. y 

Jüfflictiu. adu. Plañí. Ardiente, iipasionad sí- 
mente, con catre mo, 

tlá FLicri onis./ y. Aíilictio. 

Efflícto, as, ¿ivi, a ttmi, are. a. PJaut. V. Af- 
ilíelo. 

Er FL 1 CTUS, a, um. Cic. Afligido, atormentado. < 
Parí, de 

Efflígo, is, si, etnm, gére. a. Ge. Afligir, ator- 
mentar. | [ Golpear, matar, arruinar. EJJligc re la- 
pide. PlauL Cubrir, cargar de piedras. 

Ei flo, ás, ávi, átum, áre. a. P Un. Echar fuera 1 
soplando. |] Exhalar, espirar, respirar. EJjlare imi- 
mam. Plañí. — Extreman halitum.Cio. Espirar, dar j 
el alma, dar ti último aliento. — Coloran. Lucr. \ 
Perder el color. l 

EfflójiiíO, és, ere. n. Til), y 
Efflorlsco, is, ni, se ere, n. Cic. Florecer, ¡ 
abrirse las flores, echar, criar, producir llores, j 
EJJlorcsccre ingenii laudibus. Cic. Florecer, orillar í 
con las prendas de! ingenio. — Ex aliqmi re. Cv\ ! 
Erillar por alguna cosa, sacar ó salir, resultar de j 
ella. 

Effliienter. adv. Pía ul. Abimdantemr rde. i 
EffluenTia, ce./. Plin. Efluvio, vapor exhala- • 
do de los cuerpos. 

Effloo, i 9, ilux i, flux uto, ere. n. Cic. Salir co- 
rriendo , manando, destilando, Vitam ejjlucre. Cic. 
Irse desvaneciendo, acabando la vida. 
cJJUüini. Plin. Se caen los cabellos. Cum cjjluxü : 
atLas. Cic. Cuando se pasa la edad, la vida. Ejjlru.ro 
ex animo. Cic. Olvidarse, escaparse de la iue mo- 
ría, — In lacrimas. Lúe. Deshacerse en llanto. 

U truw que. koc fahum cst, cjflud . Ter. Ambas A j 
dos cosas son falsas. ae me saldrán de la boca. 

Kfflúvium. ii. n. Plin. La salida de una co- 
rriente ó manantial, y el lugar de donde sale. 
Effllxi. pret. r/tr 'EfUuo. 

Effj.uxüs, a, um. pa> t. dr Eflluo. Avie»-. Lo 
que corre mimando ó d< stilaudo. 

Effocatio, óni.H. f. Cela, Sofocación. i 
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Ef foco, ás, ávi, átum, áre. a. Sen. Sofocar, 
ahogar. 

Effodio, is, fu di, fossurn, d ere. a. Cea. &ic;¡r 
ca vaiidj. Effbdcre aliciii ocalu.s. (He. ¿Sacar a uin¡ 
los ojos. 

Effoímivo, &c. y. Edén uno. 

Kí FíLTA, «3. f. Sal. Hembra estéril, imtgor que 
no puede tener sucesión. j| Fin/. Hembra que au 
parido. 

Ec fíete, adu. Mure . Sin eficacia, sin vigor ni 
fuerza. 

Effcetus, a, um. Cic. Gastado, consumid i;, 
apurado, sin fuerza ni vigor. Ejjrelus agey. / i rg. o 
EJjcdum aulum. Col. Tierra apurada, cansada, 
gastada. Ejf oda gallina. Plin. Gallina que no prum. 

• — Yiribus se necias. Virg. Vejez mm débil, decn - 
pita. 

Effor. y. Efíetri, 

EffoiíátC'S, a, um. Col. Taladrado, horadado. 
Parí, de 

EffokO, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Taladrar, 
horadar, agujerear de parte á parte. 

Effüüsio, onis. f. Cód. Ttiod. La cava, la acción 
de cavar ó de sacar cavando. 

Ei vos son, óris, m. El cavador. 

Er FOSSI.-3, a, um. parí. de. Etíudio. Plin. Sacudo 
cavando, j) Cavado. 

Ft frac tari US, ií. m. Sin. y 

Er FU ACTOR, óris. ni. Vlp. El que rompe, ne* - 
branta. descerraja puerta, ventana ó arca violenta 
m.cn te. 

El FRACTURA. íü. f. Paul, Jet. Rotura, quebran 
tamiento <le pcierlu, ventana, arca ó cofre. 

Effractls, a. um. parí, de EliVingo. Ilor. Ro- 
to, quehraniadi) con violencia. Ejjracf tis Jitw*\ 
Phad. .Muerto de li fimhre. 

Effrkvaté. adv. (Ha. Desenfrenadamente, sin 
sujeción, respeto ui tmnor. 

EfhiÉxatio, ouis. f. Cié. Desenfrenamiento, 
desenfreno, despeño, precipitación, disolución. 

Effrf.nátus. a, um, ior, isslmus. Lio. Dc-sfre- 
uado, quitado eí freno. |¡ Indómito, desordenado, 
disoluto. Part. da 

Jémiüvo, ás, áv>, átum, áre. a. Sil. SoMar 
quitando el freno. Suela escribirse EflVseno con 
(h’.ricadox. 

ElT' JlL'VUS, a, um , y EÍTrenis, e. Liv. »Sin freno. 
Se dice, de la tai) aliar iu a lu cual .w le ha (¡vil .ufo. [i 
Jridóíiijto, desenfre nad o. Ejfrc?i a m <>n s . Sen. jVJ i u t í • ■ 
violenta. 

EffíÚcátío, ónis. / Sen. Fregacíon, fregad un. 
fregamiento, la acción de fregar, friega. 

Kffiucátüs, a, um. A puf.. PYegaJu. Parí. (!■• 

EffwÍco, ás, ui ó ávij átum y ctum, áre. a. S-u. 
[din piar fregando. 

Effrin'Gü, is, frégi, fraotum, ngere. rr. OV?. Que- 
brantar, roniper, quebrar con ímpetu. Efl'ri narre 
animam. Sen. Irag. Esm-Har a uno, arrancavie vi 
alma. 

Eurovdeo, os. ui, tire. «. Vop. Echar, criar 
hojas. 

Epfrovs, ontÍ3. com. Vop. Desvergonzado, d ■: 
carado. 

Eí frijctTco, ás, ávi, átum, are. U. Tcrt. f 1 V¡i 
lar, empezar A brotar, echar renuevos ó vasf;u; . ¡ 
la planta. 

Ei FLüI. prct. de Eflúndo. 

Effugi a, aj .[ Ser o. Ijai i clima que se escapaba 
de las aras. 

M v floiks, Puf. Sil. V. E lí ugia m . 

Effcgeo, i.s. íugi, fngitiim, gére. n. Cic. II nír. 
escapar, dar, ocluir A correr. EJjugil te. nihif. Ctc. 
Nadase tt* esenpa. — Me memoria. PlauL JMi me- 
moria me abandona, me falta. EJfugcrc mauus ó 
numibus, de predio, pa/rid. Plan/. Escaparse de 
entre las manos, del combate, abandonar la patria. 
— Aciem oculonmi. S en. irag. — Tuntún. Ov. Ei;n:- 
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parse (Je Ja vista. Ejfugi mahm, invem bonum. 
tulíuf. A’ quien se muda, Dios le ayuda, ref. 

Éffügium» ii. n. Cic. Huida, fuga, la manera de 
escapar, efugio. [I El Jugar de donde se luiye. /;•/ 
jufjhnnmcidevc. Tac. Corlar la fuga, cerrar, impe- 
dir el paso. Rjfuqia pen uarnm. Cié. Alas para huir. 

EitulcíO, is tú, iban, cire. a. Lh ■. Apoyar, 
sostener, afirmar. 

Kffulgeo, es, Isi, ge re. ir. Liv. Resplandecer, 
relucir, brillar mucho. 

•[ El’ tu lo o, is, ere. Virg. V. Effnlgeo. 

l’h'Mh.TUs, a, un», parí, de Etiidcio. Virg. Apo- 
yado, sostenido. 

En Ümkütus, a, nm. Tcrl. Espeíido, echado 
con humo. 

Effümu, ás, ore, 11 . Se ver. Humear, echar humo. 

Ef fundo, is. fiidi. fiisiini, dure. a. Cic. derra- 
mar, esparcir, echar fuera. ÉJfuvdere iram in idi- 
< ¡uem* Liv . Descargar su ira, su cólera en, sobre 
ó contra alguno. — ■Fortunas, patrimonium. Cic. 
Disipar, dilapidar, derramar, malbaratar, desbara- 
tar su hacienda, sus bienes, su patrimonio. — Se im- 
inenso ore in Qccemum. Tac. Arrojarse al Océano 
por una larga embocadura. — Animam, vitam. Virg. 
— Exlr&tnum xpintum. Cic. Dar, despedir el último 
aliento, morir. — Pcdit atura. Sal. Desbaratar la in- 
fantería.— Crines. Luc. Pelarse. — ílcrbas, C:c. 
Echar, criar, producir yerbas.— A licui omlum. 
Ulp. Echar á uno un ojo ibera. — O mui a ourc tucue- 
ral. Cic. Vomitar todo lo que había callado. — 
Curam sai. Sen. Abandonarse, descuidar de sí 
enteramente. — Orationcm. Sen. Hablar con pertur- 
bación, con oscuridad. — G radian, frena. Esteta. 
Correr á carrera tendida. 

Effússe, ius, issíme. mío. Cié. Esparcida, licen- 
ciosamente, .sin moderación, con es ceso y profu- 
sión. Ejfuse futiere. JAv. Huir íi carrera abierta. — 
Vivera. Cic. Vivir profusamente. — Exultare. Cic. 
Abandonarse á la alegría conesceso. — Amare, cjfu- 
sissime (lili ¡/ere. Clin. mcn. Amar con estremo, con 
pasión. 

Ei l ÚSIO, ónis.y! Cic. Efusión, derramamiento. 
¡I Prodigalidad, profusión. EJfiisio anitni in lee lili (i. 
(he. Ensanche, dilatación del ánimo, del corazón 
en la alegría. 

*j- El- fusor, ñris. m. S. Ay. Derramador, el que 
vierte ú derrama. 

f Eifúsórjk. ndv. A ni. V. KtTuse. 

JStTÜSüs, a, nm. parí. de Difundo. Lie. Derra- 
mado, vertido fuera. Ejfusus ?>¡ complexa . Tac. 
El que recibe con los brazos abiertos.—- /u lacnj- 
vta.s. Tác. Deshecho en lágrimas. Effusi honores. 
A ep. Honores dados sin medida, sin discreción.— 
Sumptus. Cic. (Tastos escesivns. Eff'ttxissimú habenis 
invádele. Liv. Acometer, dar sobre los enemigos 
a toda rienda. EJfustt lora, Tár. Lugares, pan» ge s 
anchos, llanos, descubiertos. Ejfutii plan. s porti*. 
JAv. Saliendo de tropel. 

Effijtio. is, ivi. ítmn. iré a. Cic. Clmrlnr, gar- 
lar, parlar sin considerar ion y sin reserva. 

EffÜtítus, a. mi», parí. de Kíliilio. Cic. Char- 
lado, parlado sin reílexion v sin sustancia. 

EffUTUO. is, ui, ere. a. Sutil. -Malgastar i jt li- 
viandades. 
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EoelátUs, n, mu. parí, de Egelo. Ce I. Aur. 
Templado, no njui írit>. 

Eg elido, ;is, hvi, iilum, áre. a. Sid. Deshelar lo 
que estaba helado. 

Egiíi.Ídus, a, mu. Ceh-. Templado, que ha per- 
dido algo del hielo. ¡[ Frío, || Ana. Helado. 

Fe i; i.o. ¿is, a vi, atún», áre. Cfl. Aur. Templar 
lo que estaba bolado, quitar ¡ligo de in suma frial- 
dad del hielo. 

JiciiíNS, lis. c.om. tior, tissTiims. Cic. Necesitado, 
pobre. Egens deliciarunt animas. llar. Ahjimo p vi - 
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vado de todo placer . — Rebus ómnibus. Cié. hallo 
de todo. 

Egenl’MJS, a, lili». Paul. JYol. Pobrecillo, pobre - 
cito. Dim. (le 

Eof.NUS, a, nm. JAv. Pobre, necesitado, falto. 
Egvna aquamm regio. Tác. Tierra escasa de agua. 
Res egena. Picad. Necesidades, negocios deses- 
íerados. Omni uní eqcni. Liv. Privados qc todo 
íu mano consuelo. 

En i:0, es, gni, ére. «. Cic . Carecer, estar falto, 
necesitado, pobre. Thnnistoclis liben egne.ru ni. 
Cic. Los hijos de Temístoclen fueron pobres. Lo- 
cas partea munimenta egebat. Sal. El para ge nece- 
sitaba poca fortificación. Egcrc medicina ó medi- 
cina. Cic , Necesitar de remedio, de medicina. 
Aller fr tenis, ailer cget cale aribus. El uno pera por 
carta de mas, y el otro por cai ta de menos. 

Eokuia, m. f. Liv. Egerin, ninfa. [I Virg. Ege- 
ria, bosque y fuente cercado Roma. || Fest. Egerin, 
diosa abogada de los parios. 

E ge ríes, tú. /. Sol. La acciou de despedir el 
cscrcmento. 1 1 El escreinento. 

EgErmÍN t O, ás, avi, áf.um, áre. n. Col. Echar 
botones ó renuevos los árboles y plantas. 

Eoüito, is, gessi, gestnm, rere. a. Rlin. Sacar, 
llevar fuera, estrac r.|| Echar fuera, vomitar. 1 1 Ago- 
tar, apurar, vaciar. Ctcli gravitas cgevit populas, 
Síhi. La intemperie del clima echa hiéralos habí» 
tadores, los hace salir de la tierra. 

Er; estas, atis. f. Cic. Necesidad, pobreza, in- 
digencia. 

Egestío, óni9, / PÜn. El acto de sacar ó llevar 
fuera. |J Efusión, profusion.'f ( Evar.nacinn. 

Egestuosus, a, um. Aur. Vid. V. Egenus. 

Egestus, us. m. Sen. V. Egestio. 

Jügrstus, íi, um. parí, de Egero. Col. «Sacado, 
llevado fuera. |] Estac. Exhausto, desocupado, va- 
cío. Nox egestavieiu. V al. Fine. Noche pasada coa 
temor. 

Fox. prel. de Ago. 

Egigvo, is, ere. a. Lucr. Echar, producir ram«e 
ó floren el árbol ó planta. 

Ec.nwtianus, n, um. Sen. Lo perteneciente á 
Egnado ( Marco Rufo) que conspiró contra la vida, 
de Augusta, y fue descubierto y castigado. 

Ego, me!, mihi, me. pron. Cic. Yo. Se junta con 
elegancia á otros pronombres. Dixi ego ideal in se- 
ñala. Cic. Yo mismo dije en el sei-ado. Se pone al 
principio de la oración para mayor aseveración , y se 
le suele añadir vero, y alguna vrt a utem. Fura dar 
mayor fuerza á ¿o que xe dice , se añade In sílaba met. 
A ' veces solo se pone por adorno con redundancia. 
Entre los poetas junto con vidi incluye cierto énfasis. 
Vidi egomr.t. Yo iiiÍhiuo le vi. El dativo mihi signi- 
fica á veces para mi daño ó provecho. S* quid peccaf, 
nixhi perrat. Ter. Si peca, para mí peen. (Jiras á 
mi juicio, h mihi profecía cst spedafus satis. Ter. 
Este para mí. á nú juicio está bastante acreditado. 
Con los parf.ic.inhs en chis .ve usa cu lugar de ame. 
Sirus mihi cxkortandns cst. Ter. Te)»go yo de es- 
lío ría r a Siró. Ego ve ó egun' ? Yo? i' asimismo se 
usa mi i/ ? y men* ? 

Kguédior. dérísj gressns euni, edi. dep. Cic . 
Salir, [j-irtir. | ] Subir, vencer una cuesta ó mon- 
tuna. j| Hacer digresión. Egredi ah (dique . Ter. 
Salir de casa de alguno. — Domo. Cic. Salir de 
casa, de la patria. — A proposito. Cic. Salir del 
propósito, hacer digresión. — In terraja. Cic. Des- 
embarcar. — Extra fines. Cic. Salir de los límites. 
— Ptírlu. Tác, Hacerse á la vela, salir del puerto. 

EríiiF.niATCs, us. ni . Dig. Grado de dignidad de 
aquel á quien se daba el titulo de Egregias. 

Egreoie, ius, issíme. adv. Cic. insigne, noble, 
principa!, e sedente mente. Egregias cecnare. Juv. 
Cenar magníficamente. 

tórauiGtus, a. um. ior, isBimus. Cic. Egregio, 

insigne, escogido, singular, noble, escelentc. h’</ r ''- 

* 
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gium est tnihi. Tac. Es honroso, honorífico para mi. 
Egregium publicum. Tac. El de coro, uiagestad del 
público. Égrajii.' Cod. Teod. Llamábanse asi, en 
tiempo de los emperadores, los que oblarían el grado 
(le dignidad conocido ron el nombre de egregia tus. 
Su (jerarquía era inferior á la de. los denominados 
clarisa ¡mi y perfeetissimi. 

EuitKftSio, ónis. / Apul, Salida, el acto de salir. 
1’ Quiñi. Digresión. 

EgrbskUs, us. m. Cic. Salida, partida. j¡ Cc’s, 
Desembarco. |] Qirint, Digresión. 

Eniitssus, a, um.^parl. de Kgred íor. 

EoÜla, m. f. Plin . Especie de. azufre que sirve 
para blanquear y suavizar las lanas, 

EgurcíÍTO, as, ávi, atura, áre. a. Phmt. Echar 
fuera, vomitar. Etjnry ilut e domo argentum. Plaul. 
Desperdiciar, malbaratar el dinero, echarle por la 
ventana. 

EH, El v EJ 

Eue. Interjección de ánimo consternado. Tan. 
Ai ! 

Bhem. inler j. que denota encontrar algo (le re- 
pente. Tcr. Aíi, hola ! 

Ehf.U. inierj . de dolor. Tcr. Ahí 

En o, Euool’M. Interjecciones que denotan lla- 
mar, mover y amonestar. Tcr. Eli, hola. Ekodum 
ud me. Tcr . Eli, hola, veo, llégate acá. 

El, en lugar de ii. Phmt, 

Eia. ínter j. para mover, exhortar, consolar, ad- 
mirar, repetir. Tirg. Ea, vaya, lióla, oh, Ría, age , 
rumpe moras. Virg. Ea, sus, vamos, váya, date 
prisa. Ría, haud sin decct. Tcr . Ea, oh, lióla, eso 
no conviene. 

E jacú latió, ónis. f. Vcg. Ea acción de lanzar, 
arrojar, disparar, tirar, flechar. 1 1 Tiro. 

EjácÜlái’OK, oris. m. Vcg. Flechero, tirador, el 
que arroja, lanza, tira, dispara. 

EjácULÁTüs, a, uin. Ov. Lanzado, disparado. 
Parí, de 

Ej aculo, ás, ávi. atura. áre. a. Plin. me n. y 

EjácClor, áris, átus stiin, ¿ri { mas usado), dcp. 
Ov. Lanzar, disparar, arrojar, tirar de i ojos y de 
cerca. 

E J écj . prel .de Ej icio. 

Ej eutáMENTA, Ornin. n. piar. Tác. Lo que des- 
pide la mar ó echa de sí co las riberas. [; El i-acre- 
mentó. 

EjBGTÁTifl, ónis. f v 

Kjkctio, ónis. •/. Plin. El acto de despedir ó 
echar de ai. || Tilmo . Evacuación. Morían ct ejee- 
Üouem lime mus. Cic. Tememos la muerte y el des- 
tierro. 

EjisctítIUS, a, urn. Plin. Loque despido ó edm 
de si, 

Ejecto, ás, ávi, átuin, áre. a. Ov. Echar lucra, 
espeler. |¡ Vomitar. 

EjectUS, a, um. parí, de Ejicio. Cic. Echado 
fuera, es pe litio. Ejectus ó ejeclus litare . Cic, Virg. 
Náufrago, arrojado del mar. j| Pobre, mendigo. 
Ejectus die. Tác. Ciego, que está privado de ¡a luz. 
Damnatü hoc, ejecto. Cíe. Condenado este y des- 
terrado. 

Ejectus, us. m. Lucr, V. Ejeutio. 

Ejerátio y Ejero. V, Ejnratio. Ejuro. 

EjÍciü, js, jeci, jecforn, jicére.. a. Cíe. Ecliar 
fuera, sacar con violencia, espeler.. || Desterrar. |J 
Ijlp . Abortar. 11 CV/. Vomitar. Ej itere se. Cic. 
Echarse fuera, salir cou ímpetu, con finia. — JEdi- 
has Joras. Plaul. Echar de casa.— Nitrnn. itt Itr- 
ram. G*s. Dai un navio al través, conira ia tierra. 
Qitod lamen non ejido. Cic. Lo cual no esc luyo, 
no me aparto de ello. 

Ejulatií), onis. / Cic. y 

EjÚlatus, iis. m. Cic. Lamentación, llanto, ge- 
mido de muchos con gritos y chillidos. 

EjÚlItg, ás, avi, á tuiii , are. n. Ludí. Frec. de 
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Ejülo, ás, ávi, atum, áre, n. Cic. Llorar, la* 
mentarse, con gemidos, ayes y gritos. 

Ejuncesco, is, ere. ai. Plin. Adelgazarse, po- 
uer.se como un junco. 

Ej uncid US, a, um. Plin. Tenue, delgado como 
un jiiucu. 

ÉJLNü. indecl. Caris. Fórmula de jurar por la 
diosa Juno. 

EjÜRÁTio, ónis. f. Sen. Renuncia, abdicación 
con protesta de lio poder mas. V. Ejuro. 

Ejüratuh, a, um. Plin. mr.n. It enunciad o, re- 
husado jurando. Parí, de 

Ejuro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Renunciar, 
rehusar, recusar con protesta y juramento. || Des- 
amparar, abandonar. E jurare forum o judies tn 
iniquion. Cic. Apartarse de un tribunal 6 de nn 
juez, recusándole con juramento de no poder al- 
canzar justicia. — Bonam eupiam. Cic. Rehusar 
hacer gastos ó pagar las deudas, con juramento dti 
uo tener facultades. — Mugistratam. Tác. Llouuu- 
ciar el empleo, como jurando no ser para ello, 

Ejuscémudi. gen. V. Ejusmodi. 

Ejusdemmódí. gen. Cic. De la misma manera, 
arte, especie, suerte, género. 

EjLsmódi. gen. De tal manera, de tal suerte, tal. 
•Son das genitivos unidos que componen un adjetivo 
indeclinable. 

EL 

Elábor, cris, lapsus sum, bi. dcp. Cic. Escu- 
rrirse. escaparse, huirse. Elabipwjnnm nul vincula. 
Tac. Escapar de la batallo ó prisión. 

Elabórate, adv. Cic. Con suma exactitud y 
cuidado. 

E labor. \ti o, onis. f. A ' Ilcr. Trabajo, aplica- 
ción. estudio. cuidado. 

Elaeiouatüs, us. m. Apul. T. Elabora tio. 

Lláborátük, a. um. Cic. IíecliO, trabajado con 
fatiga, aplicación y diligencia. Imperium elabora- 
tum áparni.tifms. Jo si. Imperio adquirido con oí 
trabajo de los padres, de los ascendientes. Vari. de. 

Elaboro, ás, ávi, átum; áre. a. Cic. Trabajar 
coa mucho cuidado y aplicación. Elaborare aligad!, 
Cic. Trabajar una cosa con mucho cuidado, con el 
mayor esmero, poner en ella mucho estudio y dili- 

k ELÜlCATA.se, y El ácáte.é af,Col.\í\ at mi. pescado. 

Élacatkva, te. f Fes t. Lina apene de salsa. 

Elactesco, is. se ere. n. Plin. Volverse blanco 
como la leche. H Convertirse en leche. 

El acto, as. áre. a. Inter . Destetar, quitar el 
pecho ó la tela al que mama. 

, ELjEEMbORia, £n. f. Dig. Comercio de aceite. 

El/i:omÍxi. «. md. Plin. Aceite de soborde miel. 

El.t.on, odís. vi. Tert. Olivar, el sitio plantado 
de olivas. 

E I..-KOTH its l UM , ¡i. n. Titruv. Pieza ai los baños 
donde ¿os alíelas se uní aban con una mezcla de 
aceite y cera. 

El;evigátio, ónis. f. Titruv. Pulimento, el acío 
de pulir, alisar, acepillar , limar. 

KlíEVigatoil óris. m. Titruv. El que acepilla, 
alisa, lima ó pule. 

El/kvígátus, a.uui. Alisado, acepillado. Pnrl.dc 

F.LíEvÍbo, ás, ávi, átum, áre. a. 6 t'l. Pulir, ali- 
sar, allanar, acepillar, limar. 

El.\mentá 3 Ílih. vt.f, le. t¡ is. Cic. Lamentable. 

ElanhUeü. cs, ui, ere. n. Tác. y 

ElanbiJESCU, ís, gu i, serré, n. Lív. Debí litarse, 
enflaquecerse, este miarse, ponerse flaco, maci- 
lenta. Eltinguil res d , J/r-m¡dn. Lie. El negocio se 
resfrió, se perdió por Ja dilación. 

Ef.AN'cuiüUtí. a. um. Fort. Mui lánguido. 

* Ei.ápíioüosuon'. í, n. Fiat. Fasto de ciervo, 
yerba, especie de férula. 

Elapíu.vxio, onis. /. Col. El acto de desempe- 
drar, quitar ó arrauca r las piedras. 
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ElapIdítüs, a, nm. Plin. Desempedrado, dea- 
ped refiado. Parí . de 

Elahídd, ás, áv¡, átiim, áre. a. Plin. Desem- 
pedrar, despedregar, quitar ó arrancar las- piedras, 

Er . apis ó Etaps, pis. f Plin. Una serpiente. 

Elapsiu, (mis./ Coi. Evasión, escapatoria. 

Ei.APáüS, a, ími, parí, de Eiahor. Cic. Elapsim 
prantid artas. Tac. Miembros desencajados, 

desconcertados. 

ELAqUi.ÁTüs, a nm. Amia», Desatado. Par!, de. 

ElaQüeo, ás, ávi. atum, áre. a. Prad. Desatar, 
libertar de los lazos. 

KlaiiGJOR. iris, "-íliis sino. Iri . dnp. Cic. Dar, 
repartir, distribuir largamente, con liberalidad. 
Bfargiri de alieno. Líl\ Hacer franquezas con lo 
ageno. 

Elargítío, {mis./. Cód. Largueza, liberalidad. 

Elasslsco, is. ere. n. Plin. Cansarse. ! 

El. ATE, es. f Plin, Ei abeto, árbol, ¡| Renuevo 
de la palma. [) Corteza de la palma que florece. \\ 
Especie de palma mui alia. 

iííiíATE, ius, issime. ado. Cic. Altamente, con 
estilo elevado. En alta voz. j] Con altane- 

ría. E latías se y eren:, AVp. Obrar, portarse con 
demasiada tiesura, altane na 

ElÁTÉJUs, a um. Ov. Lo perteneciente a Elato 
dé Magnesia, como su ¡tija Ceñís. 

ElatékOIM, ii. n. Plin. Elaterio, medicamento 
■punjan le hecho ton el juyo de cohombros silvestres y 
útil ptint mover el vientre. 

E latine, es. f. Plin. Platine. yerba amarga se- 
mejante en Ui¡> hojas a la hex ilute, que nuce en los 
trigos. 

Elátío, ónis. f Vilntv. Elevación, el acto de 
levautar. j{ Cic. Sublimidad, grandeza, majestad. 
E latió mor lui. Utp. El entierro, eí funeral, las exe- 
quias de u o difunto. 

El.ArÍTES. íb. m. Plin. Piedra preciosa, especie 
de amatista, asi llamada del color del árbol abeto. 

Eí.átóiue, adv. Ase. Por amplificación ú hipér- 
bole. 

El ata o, ib, ávi, ñtnm, fue. n. llar. Ladrar 
mucho. [i Gritar, vocear. 

Llai'us, a, mu. parí. ¿fcEffrro. Col. Levantado, 
alto, excelso. || Hinchado, soberbio, engreído. || 
Strv, Enterrado. |[ Divulgado, Ríalas cup ¿dilate 
respexit, Cic. Llevado, arrebatado de la codicia 
volvió á mirar. 

Elauüü, as, áre. Fe A. V. Laudo. 

Elautls, a, nm. parí, de Elavo. Plitut. Di en 
lavado. 

E la ver, éris. m. Oes. El Alie r, rio de Francia. 

Ei.avo, ás, iávi, lautum ó lotuin, váre. a. Pitad. 
Lavar bien, quitar lavando. Eb.wisse bonis. Plaut. 
Haber perdido sus bienes. 

Ele a, aí. f. Vclia, ciudad de Lucarna. [| De 
Eolia . 

EleAT/R, ñruin. m. piar. Los habitantes de di- 
chas ciudades. 

Eli-: chura, i v.f V. Illecebra. 

Electaiu.v, urum. ». plur. Cel. Aur. Electua- 
ríos, conservas medicinales, de que huí varias es- 
pecies. 

Ei. mote. adv. Cic. Con elección, cou disce mi- 
miento. 

T ElectÍbTlis. in.f lii, n. is. Apul. y. 

Eleciílis. m. j. le. n. is. Plaut. V, Hlectus, a, 
um. 

Electio, ónis, /. Cic . Elección, escogimiento. 

Electo, as, a vi, atum, are. u. freo. de Elimo. 
Plttut. Atraer, ganar con caricias. 

Elector, uris. m. A' lh:r. Elector, el que tiene 
facultad pura elegir, el que escoge, elige. 

Electra, aj. J. Ov. Electra, h i ja de Altan fr y 
madre de. Dár daño, primer rei de Troya, que des- 
pués de a*# muerte se creía haber sido trasladada al 
cielo, y puesta entre las Plegadas. \\ Ov. Otra , hija 
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de Agamemnon y Chic muestra y que habiendo liber- 
tado á su hermano Oréeles de. la muerte que le. que- 
na dar su madre. XHUtunneslra, le ayudó después ó 
matar á su madre y al adúltero Egisio. \ | llig. Otra, 
hija de Dé nao, que dtó muerte á su esposo liipe- 
r uní o la misma noche que se casaron. 

EllctiieUS, a, um. Lampr. Hecho de electro. 

Elkctuia te Hus. ,/! La isla de Sárnos. 

Eli-ctuii-lh, a, um. Claud. Abundante de elec- 
tro, que le lleva ó produce. 

Ei.iXTKixüH, a, mn. Trcb. V. Electreus. 

Elegíais, ídis, / Plin. Eléctrides llamaron los 
griegos a dos islas del Marudriático, creyendo fal- 
samente que eran abundantes de electro. 

Electkitt:, áruin. m. plur. Los habitadores da 
las islas Eléctrides del mar mi ciático á la emboca* 
dura del Po. 

Electiuus, a, um. Val. Flao. Perteneciente á 
Electra. 

Ei.kctrix, icís. / Plaut. Electric, la que elige. 

Electros, i. «. Plin. Electro, ámbar, betún 
amarillo congelado y trasparente, que se halla en 
las orillas del Mar báltico. || Mezcla de cuarto 
partes de oro y una de plata, de que resulta el color 
del ámbar. 

Electls, hs. jii, Ov. V. Electio. 

Electüs. a, um. tior, tissíimis. part de Eligo. 
Cic. Electo, elegido. |j Singular, excelente. Pin 
electissimi cic ¡tatú. Cic. Las personas mus distin- 
guidas de la ciudad. 

Elelmosína, ic. f. S. Ag. Limosna, el don que se 
da al pobre. 

Elégans, tis. tior, tissimus. Cic. Elegante, 
compuesto, adormido, culto, selecto, esmerado, 
i Elegtintissimis ex jumitiis. Cic. De las mejoren fa- 
I millas. Elegans soluta. Plin. Campo, tierra bien 
| cultivad;».— Pictur. Plin. Buen pintor. Elcganlis- 
siunts in umni judicio. Cic. Hombre de mui exqui- 
sito gusto. 

Elegante Retías, tissime. adv. Cic. Elegante- 
mente, ciega ntisimameute, cou gusto, elección, 
bella, primo rosa me uto. 

Elegantia añ. f. Cic. Elegancia, buen gusto, 
pulidez, propiedad, adorno, esmero, elección, 
belleza, cultura, primor, limpieza, aseo* 

Eléoeia. as. f. Ovid. V. Elegía. 

Elkiíi. prcl. de Eíigo. 

Elegía, re. j. Ooitl. Elegía, poema en que se 
cuentan cosas tristes y materias amorosas* para lo 
cual suelen emplearse en latín los versos hexámetros 
! y pentámetros, y en castellano los tercetos. 

Elegía, órmn. v. plur. Plaut. Versos elegiacos. 

Elegiacas, a, um. Diom. Elegiaco, lo jier fene- 
ciente á la elegía, triste. 

Eléoídárium. ii. v. dim. Petron . y 

Elégídiumó Elegí di oh, ii. n. dim. Pera. Elegía 
breve. 

Ei.éojon y Elégeoti, en lugar de Elegidium ó 
lülcgidion. Aus. 

Ei.íiOO, ás, áre. a. Petron. Legar en el testa- 
mento á los estro nos fuera de la familia, 

Elégus, a, nm. ffor. Elegí», elegiaco, 

Elggus. i. wi. Ov. Verso elegiaco, elegía. 

ElÉis, ídis. f. Vira. Élide, Andad del Pcluponeso. 

Elf.lf.Toeh, mn. f. plur , Oo. Las Bacantes, mu- 
yeres que celebraban fiestas á Buco. 

Eléleus, i. m. Ov. Sobrenombre de- Paco, vo- 
ceador. || M de rob. Sobrenombre de Apolo o del sol. 

Elementa, órum. ir. vlur. Cés. Elementos, fun- 
damentos, principios de las artes y ciencias. || Ru- 
dimentos. primeros principios de las cosas. || Las 
letras del abecedario. 

Elementa rius, a, um, SJn, Elemental, pertene- 
ciente á los primeros rudimentos f y el que los 
. aprende. 

Elkmf.ntítjus, a, um. Tcvt, V . Elementarías. 

Elémentum, i. a. Juo. Elemento principio di 
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¿as cosas en que pueden venir á resolverse, como ni 
agua, la tierra, el aire y d fuego. P linio llama tam- 
bién elemento á la sal, lib. 31, cap. 7 . 

ElenchUS, j. m. Plin. Perla gruesa eo figura de 
pera. |J Plin. Elenco, tabla, índice. 

*f Elentksco, isj ere. n. Cel. Aar . Hacerse 
delgado y tierno. 

Elri'Hantia, f Escrib. V. Kleplmntiasis. 

Eléphamtiácus, a, utn. Fina. Leproso. 

Elk pua \ti asís, h.f Plin. Elefancía, especia de 
lepra asi llamada por ser común á los elefantes. 

Klépiiantícus, a, uta. Firtn, Leproso, el que 
padece elefancía. 

ElépíiantTpíe, es./. Tac. Lia del Nilo cercena 
á Et pia, y ciudad dp. ella. 

Eléphaíítínüs, a, uní. Tac. Lu que es de mar- 
til. que es el colmillo del elefante, jj Cels. Blanco 
como el uiarlil. 

*j* Et¿PHANTiüt:ü'S, ¡i,mn, Vt:g. V. Elephantia- 

CU3. 

Elépiiantis, ídi$. / Maro. Poetisa griega que 
escribió algunos libros. [ | Isla y ciudad del Nilo. 

Sléphantus, i» m. f. Cié. El elefante, animal 
que se cria en Asia y Africa : es el mayor de los 
cuadrúpedos, y ue un instinto particular. [| El 
marfil. 

Elbphas, antis, ni. Maro. El elefante. || Lucr . 
La lepra. ¡Mtnus clcphautis. Lio. La trompa del 
elefanta. Cderius ele vhanti pariunt. Cor mis agua t. 
adag. El rnensagedei cuervo. El mozo de los pies 
quemados. Para ir por Ja muerte es bueno. En siete 
horas anda media legua, rcf. Elephaniem ex musca 
fiicis. adag. Hacer de un mosquito un elefante ó im 
caballo, rcf 

ElüUs. a, um. Virg. Lo perteneciente á Elide, 
celebre ciudad del Peloponeso. Eiras (luíais, tica. 
El rio Alteo. Eleus parcas. Val. Fia:. Júpiíer. 

Eleüsímíüs y Ele us i m lí?, a, mu. Or. i^rte no- 
ciente áCéres y á los sacrificios de esta diosa. 

Eleusis. is, y Eleu-sin, íüis./. O o. Ciudad marí- 
tima del Africa,, donde reinó Eleus ¡o. 

Elelthéka, x. f Ciudad de la isla de Candía, ó 
Creta. || Sobrenombre de una parte de la Cilicli. 

Eleuthéiua, se./ Plañí. La diosa de la liber- 
tad y la misma libertad, 

Eleutíiéiua, órum. n. plur. Pluut. Fiestas so- 
lemnes á la diosa Libertad que celebraban los 
griegos cada cinco anos. [| Fiestas que hacían los 
esclavos el día que alcanzaban libertad. || Fiestas 
de Sainos consagradas al Amor. 

E LEUTl í R FUO POLI s , h.f. f lebrón, ciudad episco- 
pal del patriarcado de Jesusa le m en Palestina. 

Eléyátío, (mis. f Quiñi , Jugara retórica, es - | 
pede de ironía con que parece que se ensalza aque- i 
lio de que se hace, irrisión. 

Elevátus, a, um. Quiñi. Parí, de 

Elevo, ¿s, «áví, átum, áre. a. Cés. Elevar, al- 
zar, levantaren alto. {] Disminuir, es te nuar, debi- 
litar. || Desacreditar, j j Claud. Aligerar. Elevare 
tfrjriludinem. Cíe. Aliviar el mal . — Aligue ni, Cic * 
Desacreditar á alguno. 

Eliacls, a, um. tnscr. Lo perteneciente á Elide. 

. Elias, ¿dis ./ Vira. Laquees de la ciudad de 
Elide. 

ELjuÁTio, (mis. / Pihi. V. Libatio. 

EumilUS, h.f Elvira, ciudad del rdno de Gra- 
nuda en España. || Colibre, ciudad del Roselhm. 

Eliges, um. m. plur. Fcst. Fosas, canales en los 
campos para regar. 

EliWO, isj cui, citum, ere. a. Cic. Sacar fuera. 

|| Llamar, traer, atraer. j| Investigar, hallar. Eli- 
cereta: cave ruis. Cic. Sacar de las cavernas.— Lrz- 
crymas aliad. Plañí. Hacer llorar á alguno, sa- 
carle lágrimas. — Ver bu tu ex aligan non posse. Cic. 
No poder sacar ;t alguno una palabra. 

Euchoit, aria. ari, dep, jjig, Pajarel pre cio ó 
la tasa. 
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ElícÍtU&j a, um. parí, de Eli cío. Vel, Sacado 
fuera. 

EóTcíUs, ii. m. Liv. E linio, sobrenombre de Ju~ 
piler. 

Elíuo, is, si, sum, dere. a. Ces. Romper, que- 
brar, estrellar, abrir quebrando y apretando. Eh- 
dere. capul saxo. Liv. Romper la cabeza con una 
piedra. — Jgnem ex sílice. Plaut. Sacar fuego de un 
pedernal. — Ñervos virlulh. Cié. Debilitar, dismi- 
nuir la fuerza á la virtud. — JMorbum. Hgr. Curar 
una enfermedad. — Sonutn. Cels. Hacer ruido con 
el choque ó tropiezo de dos cuerpos. — Colores. 
Plin. Hacer echar, despedir diferentes colores por 
repercusión, 

, Eliensis. in. f. se. n. is. Lo perteneciente a 
Elide. 

Elioíus, ii. vi. Eloi, nombre de hombre. 

Eli go, is, íegi, lectuin, lígére, a. Cic. Elegir, 
escoger, hacer elección. Eligere herbas. Col. Cor- 
tar, arntucar yerbas escogiéndolas. — Ex malis mí- 
nima. Cic. Elegir del mal el monos. 

*1“ Elímatio, buh. f Cel. Aur. Limpiadura. 
Elímátor, óris. m. Tcrt. El que purga. 
ELÍMÁTüS, a, um. parí, de Elimo. Plin. Limado, 
pulido, limpio. Ad tenue elimnt/u ¡aliones. Cic. 
Razones mui sutiles y «adelgazadas. 

ElímÍNÁTUS, a, um. A 'id. Desterrado. Parí, de 
t Elimino, as, á vi, ¿tuto, áre. a. Pucuv. Echar 
mera del umbral, de la patria, desterrar. Eliminare 
dicta f oras, Hor. Divulgar, publicar una cosa. 

Elimo, ás, áví, átum, are. a. O o. Limar, pulir. 
|[ Cic. Concluir, perfeccionar. |j Tal. Limpiar. 

E lingo, is, nxi, notuui. gire. a. Plin. Lamer, 
ElinguandUs. a, mu. Aquel á quien rs 

necesario sacar la lengua. 

f Eljnüüátíis, a, um. Front. El que ha perdido 
la lengua. 

Elinguis. m. f gue. íi. is. Cic. Sin lengua, mudo. 
E ííntj uan redd.erc. Cic. Hacerle á uno callar,, en- 
mudecer. 

Elínguü, áa, dvi, átum, áre, ti. Plaut. .Sacar, 
arrancar, cortar la lengua. 

Elíxo, is, levi, if tim, líuore, a. Ludí. Raspar, 
borrar, raer. ¡J Manchar. 

Eljquámen, mis. n. Col. Jugo, caldo que sale de 
las carnes ó peces. 

ElÍQUÁTIO, ónis. f Cel . Aur. La coladura, eí 
acto de colar. || Disolución, liquidación. 

EiJíquatus, a, um. parí, de Eliquo. Sái. Co- 
lado. 

Elíqüesco, is, se ere. n. Col. Liquidarse, des- 
leírse, resolverse en licor, hacerse liquido. 
ElÍQUíUM, ii. n. Eolia. La coladura o colada. 
Elíqüo, ás, ¿vi, átum, are. a. Col. Clarificar, 
aclarar, limpiar, colar. [ ¡ Per*. Adelgazar, suavi- 
zar la voz. 

Elis, ídis. f Nep. Elido, hoi Belvedere, país 
del Peloponeso y ciudad célebre -por los juegos de 
Júpiter olímpico . 

Elisio, uüis. /. Sen. Ha: lacrymec per elisio- 
nem cadunl. Sen. Estas lágrimas caen por com 
presión y espresiou. [j Entre los gramáticos lo 
■mismo que síncope . 

Eliüsa, iu, 6 Elisia, ae./. Virg. La reina Dido. 
t ElissjlüS, a, um, ó Elíseas. Sil. Pertoniicieuti- 
i áDido ó Elisa. |1 Cartaginés, 
i Eliusels ú Elisc us, i, m. Elíseo, nombre de un 
santo profeta. 

Eli sus, a, um. parí, de Elido. Cure. Quebran- 
tado, abierto; apretado. || Quiñi. Exprimido. 

Eli u.s, a, um. Cic. De la Elide o Belvedere. 
Elly, V. El ices. 

KlixaTIM, adt\ Apic. Cociendo, 

• El íx at Cha, m. /. Apic. El cocido, cosa co- 

cida. 

L lia atus, a, mu. Apic. Cocido, Parí, de 
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ElíXO, as. a. vi, átnm, are. a. Apic. Cocer eu 

íijf'm. 

tiuxus, a, «m. CeU. Cocido en agua. 

Ellam, #?w. lugar di> En illam y Ecce illa.ui. 

Ellánodíca:, árum. m. piar. Los diuz jueces 
de tos juegos olímpicos. 

I'íLLIíbóhüMj i. n. V. Kellehoruui, 

Cllipsis. i«. f. Quiñi. Elipsis 6 Eclípsis, //f/«ra 
ron que se omite cu la oración alguna cosa necesaria 
para t’l sentido cabal y perfecto. 

Kllops, ópis. tu. V. lielops. 

Ei.lótia, órnui. «. piar. Fiestas de la isla de 
Creta en turnia de Europa. 

íüllyciinium, ii. íí. Piin. La mecha, torcida de 
aig-ahni, hita ó trapo . (¡tu: sin a para alumbra:'. 

LlocáTüs, a, nm. parí, de Eloco. Cíe. Alquilado. 

Ei.noo. adc. Plaut. F. Illico. 

ElüCO, ás, ávi. átnm, áre. a. Ció. Alquilar, dar 
ó tomar en alquiler ó anrnd amiento. Clocare se.se 
cura udum. Piin. Ajustarse para curarse. 

¡ Elcjcütílis 6 Eloquntiiis. m.f 16, n. is. Apul. 
Lo que pertenece al habla. 

Elocütío, óuis. / Cíe. Elocución, parte de la 
retorica que enseña á explicar con propiedad y or- 
nato ¿us cosas inventadas y dispuestas por el orador. 

[| Ülp. Estilo, espresion, dicción. 

Elocútürius, a, uní. Quiñi. Lo perteneciente 
¿l la elocución, 

Elocüiiux, i:i a.-Jl Quiñi. Laque habla ó hace 
iiab lar. 

ElocOtüs, a, inri, parí, de Eloquor. Oís. 

Elogium. ii. v. Cic. Elogio. ¡| Título, inscripción 
breve en alabanza ó vituperio de alguno. [| üecl. de 
Quiñi. Motivo, razón, asunto. H Ulp. '1 ‘estamento, 
última voluntad. 

*{■ E longo, ás, ávi, átuni, are. a. Piin. Alargar,, 
prolongar, diferir. 

Elops, opis. m. Ol\ ¡Nombre de un Centauro. 

Ei.oQUHNá, tis, com. Cic. Elocuente, orador. (¡ 
Afluente, copioso en hablar. 

Elo^uenter. tius.tissínie, udr. Piin. Elocuente, 
idocuentisimameiilc, con propiedad y hermosura en 
las palabras y magestad en los jieusm mentón. 

Eloqüentia, ííz. j. Cic. Elocuencia, la facultad 
de hablar con palabras propias y escogidas, y con 
pensamientos elevados y graves. ||La oratoria, que 
consta de cinco partes, invención, disposición, cío- j 
curian, memoria y pronunciación. 

Elóquíüm, ii. n. Vcl Puf. Elocuencia, facilitad 
de hablar con propiedad y elegancia. |] Diom. Plá- 
tica. habla, dicción. U Mamcrt. Coloquio, conte- 
rencia. 

Eloquor, erís. cütus ó qiiúíus snm, qiií. dep. 
Cic. Rsplicar. manifestar, decir, es poner con pala- 
bras los pensamientos del animo, hablar. J] Hablar 
elocuentemente. | [ Mamcrl, Tener una platica, co- 
loquio ó conferencia. 

Ei.ójuUk, a, tim. Ov. Lo que pertenece al rio 
Floro ó Anclara de Sicilia. 

Ei.OU0.va, ££, f Oleron, ciudad de Francia. 

l'jl.ólu.'S, i, m' Piin. Acelaro, rio de Sicilia. 

Elotíe, árum. m. ptur. y 

Elotia, órum. n. plur. E Iotas, siervos públicos 
cutre ¿os luce demonios. 

Ulotus, a, mu. parí, de Elavo. CeU. Lavado. 

Elpénoií, óris. vi. Juv. Eipcnor, uno de los cmn- 
paña ros de Uliscs, tras formado por Circe cu puerco, 

. ue, i ¿cobrada después su primitiva forma , qm reció 
miserablemente. 

Kí.-ÜCENá, tis. Cuiji, Lo que reluce, resplandece, i 

láti’OEO, és, ln*i, cére. ?i. Cic. Jt educir, brillar, 1 
resplandecer, lucir mucho. [[Aparecer, mostrarse, 
déjame ver con resplandor ó esplendor. E lucera 
íil foro . Cic. ¡Distinguirse en el foro. Mmcimr cjns 
rieguen lia r.luxit Apartar. Ncp. i>in;ió principal- 
ni'' ¡de su elocuencia en Esparta. 
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Elúcesco, is, ere. v. Lact. Comenzar á lucir 
á brillar con resplandor. 

Elucida Tro, óuis./' Tdc. Declaración, esposi* 
cían, explicación. 

f- Elucido, ás. áre. a. Declarar, eaplicar, es- 
poner. 

ElúcífTco. ás, ávi, átnm, áre. a. Labor. Des- 
lumbrar, quitar la vista, cegar á alguno, 

Eluctábilís. m. f lé. n. is. 8¿n. Lo que ae iia 
de vencer luchando con mucho trabajo. Eluclabilis 
neo pediti ncc na vigió lacas. Sen. Lago que no se 
puede pasar a pié ni eu barca. 

Eluctans, tis. com. Tdc. El que hace todo mi 
esfuerzo para vencer ó salir de alguna dificultad, 
i Eluctátíí). ónis. f. Lact. Lucha, esfuerzo, em- 
peño. el acto de forcejar por vencer ó salir de al- 
gún trabajo. 

-Eluctor, áris, átus suca, ¿ri. dep. Tdc. Salir 
con trabajo, con esfuerzo, vencer cou dificultad. 
Locarían di fficu Mates chic tari. Tác. Vencer los es 
torhos ó dificultades de los lugares. 

EllicuüRátüs, a, um. Cic. Trabajado con mu- 
cha diligencia, velando y con luz. Parí, de 

ElüCÍnkO. ás, ávi, átnm, áre. a. Col. v 

ElúcÚBHOR, iris, átus sum, ¿ri. dep. Úic. Tra- 
bajar, componer velando de noche, á la luz. 

Elúcus, i. m. Tert. Necio, tonto, tardo. \\Fcst. 
Alucinado, aturdido por haber .bebido demasiado. 

Eludo, ís, lúsi, smn, dere. a. Cic. Acabareis 
jugar, concluir el juego, [j Eludir, esquivar, huir 
la dificultad. j[ Engañar, burlar, befar, mofar. Jj 
Maro. Hurtar, huir el cuerpo. Eludc.ee aligue m, el 
omni r alione jactare. Cic. Dar en que entender, o 
Hincho que hacer al que pretende eludir la dificul- 
tad ó las razones. 

KlÜgeo, és. lusi, gérc. ». Cic. Dejar el llanto, 
quitarse el furto. || Ülp. Llorar la pérdida de al- 
guno todo el tiempo prefinido por las leyes ó la 
costumbre. Patriam eluxi jam, t i gracias, el din - 
tius qitam malar unicum fdmm. Cic. Y a he llorado 
á ni i patria mas larga y mas amargamente que una 
madre á su hijo único. 

Elt?i, órum. m. ptur. Pueblos de Aquitaaia. 

E luí xa Ceres. f. Juv. El vina Cérea ó roja Cé- 
rea, asi luimatla de Elcinn, lugar ó fuente cerra de 
Aquino, ó de E hiendo, por la costumbre de lavarse 
ios que hacían sus sacrificios. 

ElUMDIS. m. f. be. «. is. Fr.st. y El um hus, a, 
um. Es tac. Deslomado, descaderado, el que está 
maltratado de los lomos, ¡j Cic. Desarreglado y de 
poca fuerza en el decir. 

Er.UO, is, luí, Iittnnij ere. a. Plaut. Lavar, 
limpiar, lavando. [| Quitar, borrar, limpiar. Eiur.rc 
crimen. Ov. Purgar un delito. —Ex (tquá. Cris. 
Lavar en ó con agua. — ¡Maculas. Cic. Quitar las 
manchas. — Curtís, flor. Desvanecer los cuidados. 

Elisa, a_\ /. Ciudad de Palestina. [| Eausr-, 
ciudad de F rancia. 

ElÍ;saT£S, um. vi. plur. Ccs. Los naturales y 
habitantes de Lause. 

EluscatUS, a, um. Ulp. Tuerto. Part. de 

Elusoo, ás, avi, átnm. are. a. Ulp. Entortar. 
poner á uno tuerto, .sacarte uu ojo ó cegársele. 

ElOsi. pret. de Lindo. 

Elí si o, ónis. /. Catul. Engaño, fraude, falacia. 

ELUáUS. a, mu. parí, de Eludo. Prop. Engañado, 
iluso, burlado. 

ElCtía, órum. ü. piar. Piin. Cuerpo metálico 
despojado de la tierra que íeiudea coíj agua que 
se lince pasar por encima. 

Emjtjo. óuís. /. Ce i. Aur. .La acción de lavar. 

Elutkio, ás. ávi, átnm, ¿re. <i. Piin. Echar de 
una vasija en otra, trasegar. 

Elltl'ü, h, nm. part. de Eluu. Col. Lavado 
limpio, |J itébil, flaco, de pocas fuerzas, h'riguo 
vihil cit clulius korlo. flor. No ha i cosa mas débil 
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que un huerto de regadío, porqué conel agua pierde 
la, tierra su fuerza y sustancia. 

ElÚvies, ci. f Piin. El curso de las imrmnóV 
cías y el conducto por donde pasan, || Túc. Efusión 
del agua, inundación. || On. Torrente que lleva tras 
de sí la tierra, plantas y piedras. [ | Cure, Alcanta- 
rilla ó sumidero subterráneo, donde se recogen 
las aguas llovedizas é inmundas. 

Eluvio, ónis. f Cic. 'Torrente, inundación ae 
vguas. 

Ei.uxátus, a, nm. Plin. Apartado, separaao 
del lugar donde estaba. 

Eluxíjrjor. V. Luxoríor. 

Elymaci, órnm. m. plur. Tác, Pueblos dec Asia 
junto á Su.siana y Ptrsia. 

Elysii campi. m. plur. Lite, y 

ELYSICjM, íi. n. Firg. Los campos elíseos. Se- 
gún los podas era un lugar en medio de los in- 
fiernos de gran resplandor y frondosidad, donde 
habitaban las almas de ¡os justos después de la 
muer fe. Según los filósofos gentiles son las islas 
Fortunada*, y según los teólogos gentiles un pa- 
ragr. cerca del círculo lunar destinado para lo? jus- 
tos , donde el aire es mas puro y la luz irías clara. 

ElysjüS, a, uní. Virg. Perteneciente a los cam- 
pos elíseos. |] Tác. Perteneciente á unos pueblos de 
Alemania, que se cree ser boi la Cracovia. 

EM 

Etf, en lugar de Eutn. Fe si. 
maceo, és, cid, ere. n. Ctls. Enmagrecer, po- 
nerse tinco, enjuto, magro. 

Emácerátus, a, um. Sen. Macerado, consu- 
mido. 

Em&ciátus. a, uní. Col. Enmagrecido, magro, 
Parí, de 

EmÁcio, as, ávi, átum, are. a. Col. Enflaque- 
cer, poner magro, seco y flaco. 

Em agitas, áfis. f Col. Codicia, ansia, pasión 
de comprar. 

E MACHASCO, is, u¡, ere. n. Cels. y 

Em agror, «áris, iin. pas. y dcp.Plin. Enmagrecer, 
perder i a gordura natural, ponerse flaco, enjuto, 
magro. 

ÉMÁcÜLÁTtiSj a, 11 m. Cel. Limpio de man- 
chas. Parí, de 

Emácíjlo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Quitar 
las manchas, limpiar, 

Emadf.o, és, ni, ere. n. Ov. V. Madeo. 

Emana Ti u, ónis. f. Iiihl . Emanación, fuente, 
origen. 

EmaxcÍpatio, ónis./ Dig, Emancipación, libe- 
ración del hijo de la patria pal estad. 

Emancipátor, cris. m. Prud. Emancipador, 
el que emancipa. 

Emaxcípátus, a. nm. Gcl. Emancipado, sa- 
cado de la patria potestad. Senadas nemint eman- 
cípala. Cic. Vejez que nu es sujeta ni esclava oe 
nadie. Parí, de 

Emancipo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic . Eman- 
cipar, vacar, poner el padre al hijo fuera de su po- 
der, dimitirle de su mano, ponerle en libertad, jj 
Sujetar, reducir al poder ó dominio dentro. Eman- 
cipare se aficni. Plaut. Entre gar.se, sujetarse al po- 
der ó dominio de otro. — Agrum nlicui. Suct. Ven- 
der un campo, una heredad, deshacerse de ella, 
cederla á otro. — Aliad Jiliam in luhplwnem. Cic. 
Entregar al hijo emancipado á la potestad del 
padre adoptivo. 

Emanso, ás, ávi, átum, áre. a. Sen. Mancar, 
lisiar, estropear y cortar las manos. [| Lisiar cual- 
quiera otro miembro del cuerpo. 

E MANEO, es, ere. n. Duj. Permanecer, que- 
darse, detenerse fuera del ejército ó del coarte, 
mas de lo justo. || Es tac. Quedarse fuera. 

Emano, ás, ávi, átum, áre. n. Cic. Manar, eo- 
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rrer, salir, destilar, || Emanar, proceder, provenir, 
traer su origen de otra fuente, cansa, principio. 
Emanare in valgas. Cic. Hacerse público. Erna* 
nabal mttlum. Flor. Cundía, se estendía el mal. 

Em ansio, ónis. /. I)ig, Detención de un .sol- 
dado fuera de su cuerpo por mas tiempo deí que 
se le ha permitido. 

Emansok, oris. m. Digcxt. El soldado que .se 
detiene fuera de su cuerpo mas de lo que Je per- 
mite su licencia. 

Emaíigksco, is, se ere. Plin. Marchitarse, 
ajarse. j| Perderse, disminuirse,’ acabarse. 

Emaucijm, i. u. ó E maro us, i. ni. Col. Especie 
de. cepa á que daban este nombre los gafos. 

EmargTno, ás. ávi, átum, áre. a. Plin. Descos- 
trar, quitar la cosit a, particularmente á ¿as llagas. 

Emascüí.átor, óris. m. Apul. Corrompedor, co- 
rruptor, el que corrompe y afemina los ánimos o las 
costumbres. 

Emasculo, ás, ¿iré. a . Apul. Castrar, capar. 

Ematii. indecl. Nombre, de. muchas ciudades. 

Emáthia. í“. f. Phn. Ematia, provincia de jfla- 
ccdon 'ui. [| Macedoma. |[ Tesalia. || Farsalia. ■ 

Kmátuis, Idis. íu I j. f Luc. De ó perteneciente 
á Ematia. 

EmátjuUS, a, uní. Luc . Perteneciente á Ematia, 
y ;í Maced onia, á Tesalia, á Farsalia. 

Emát Cuesco, is, rui, scere. n. Piin. Madurar, 
madurarse, acabar de madurar, de sazonarse. 

L maturo, ás, áre. a. E timen. Madurar, traer 
a ia debida sazón. 

Emax, ácis. com. Cic. Deseoso do comprar. 

Emb.tínktíca, sc. f Cic. La marina ó mari- 
nería. 

Emtjamma. litis. 7 .’. Calp. Salsa. Dice se pro- 
piamente de ¡a que llera vinagre . 

* EmbasÍutktas, ai. m. Jtiv. Vaso con un gra- 
bado obsceno, j | El hombre obsceno. 

Embateu, cris. ¡n. Vitruv. El agujero de una 
ballesta. 

Embates, Ís. m. Vilruv. Módulo, medida de 
que se usa en la arquitectura, partí arreglar las 
■proporciones de sus cuerpos. 

Emblema, átis. n. Cic . Adorno de taracea, em- 
butido ó mosaico ; y también la obra hecha por 
este estilo. || Cic. Adorno de plata li oro sobre- 
puesto y de encaje para vasos, que se podía quitar 
y poner. || Quiñi . Adorno de la oración. || Emblema 
ó figura para representar un sentido moral. 

Embola, se. / Cód. Ttod. Carga de bastí men- 
tes de que se nace provisión en los navio». 

Embolia mus, a, mu. Plin. Perteneciente al 
intermedio de un drama. 

Embolim/EUS, a, mu. Mncrob. Intercalar, ditt 
que se añade al mes de febrero en el año bisiesto. 

Embolímus. a, uin. Soliv. V. Embolimíeus. 

Embolium, ii. íi. Cic. intermedio de la come- 
día. || Argumento, prólogo, introducción á ella. 

Emuullm. i. m. Petrun. Rostro <le la nave. 

fjMHOi.UK, i. m. Vilruv . Embolo, macho, clavija 
cuna ó cosa semejante que ajusta en un agujero 

i-ApiA, a;, f. Emdem, ciudad etc Frisin. 

T Emeátus, a, um. Am. Medido, corrido, pa- 
sado. 

/ EmÍIüiTÁTUS, a, um. Apul. ¡Huí meditado, 

Emluullatus, a, mu. Plin. Purt. de 

EmiíüULLO. ás, ávi. atum, áre. a. Clin. Qa¡. 
tar la medula o meollo. 

Emendáujlis. m. f le. ?z. is. Lie. Lo que m* 
puede enmendar, corregir. 

Eme nu ate. culo. Cic. Enmendada, correría, 
exactamente, con pureza, con diligencia, estu- 
dio. 

Emendatto, ónis. f Cic. Enmendación, correc- 
ción . 

Emexdátok, dría, tn. Cic. Enmendador. ni qm» 
corrige y enmienda. 
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EmenüÁtóhris, a, mu. S. Ag. Lo qne tiene vir- 
tud cíe enmendar*, de corregir. 

Emexdatrix, icifi.f Cic. La que corrige y en- 
raieuda. 

EmendaTCs, a* um. p art. th Emendo. Cíe. En- 
mendarlo^ correcto. 

Kmkndícátí.s, a* um. Suel. Alcanzado men- 
digando .Parí. de 

Emkvoíco, ás. a. Suel. Mendigar. 

Emendo» ás, áví, átnni, áre. «. Cic. Enmendar, 
corregir. Emendare dolores rapitix. Plin. ¿sanar, 
curar, quitar los dolores de cabeza, corree i ríos. 

Emensüs, a, um. parí, de Emetior. Virg. El 
qut La medido. || ('tire. Que ha corrido. || Lú\ Que 
se ha medido, pasado, andado, corrido. 

Símkntior, iris, titos sum, íiri. dep. Cic. Men- 
tir íj Fingir, Etue.nl iri une/ orita le m señalas. Cic. 
Valerse falsamente de la autoridad del senado. — 
In aligue nu Cic. Calumniar a alguno, mentir con- 
tra el. 

f Fmentíte. adv. Mace. Con fingimiento, con 
mentira. 

EmrntitUS, a, um. parí. de Emenlior. Cic. 
Emenlila auspicia. Presagios falsos. 

EmercOR, áris, ¿tus sum, ári. dep. Tác. Com- 
prar. 

Emiíreo, és, mí, rilüm. ere. a. Cic. y 

Eméreojí, éris, ritas hurí, en. dep. Cic. Merecer. 

|| Cumplir el tiempo de sus servicios. Enteren 
pecan itittt ex aligan re. (¡el. Ganar, sacar dinero 
de alguna cosa. 

E mergo, is, si, sum, gére. y. Cic. Salir fuera 
del agua, de debajo de ella. 1 ¡Salir, romper, bro- 
tar. J¡ Nacer. |j Salir subiendo. Emergeré ex men- 
dicilate. Cic. Salir de pobreza. — Ex aéiquo i irgo- 
iio. Cic. Salir, desembarazarse de algún negocio. 
~~Ad ¿animas upes. Luc. Levantarse á un gran 
poder, á una gran fortuna. 

Emérita Augusta, ¡e. f Pliti . Mérida } ciudad 
de España en Es Iré madura. 

EmÉrítensís. m. f. se. n. is. Plm. Perteneciente 
:l la ciudad de Morid a y el natural de ella, 

EmÉrítüm, i. ví. Modcst. Premio que se daba á 
los soldados cumplido el tiempo do su milicia. 

Emérítus, a, um. parí, de Emereor. Liv. El 
soldado qne ha cumplido su tiempo en la milicia, 
y alcanzado licencia y esencioü de ella. Este re- 
dro se daba á fas veinte añas de servicio. Aiuiuum 
lempas pro pe emerilum h ah ere. Cic. 'Tener casi 
couciuído el año de su empleo. Emerilum stipen- 
dium. Cic. Servicio concluido. Emérita arma. Oc. 
Armas \encedoras,||PrnT.//t; Em e reo. *Vi7. .Merecido. 

Emersus, vis. m. Plin. Salida, la acción de salir 
hacia arrifar lo que está sumergido. 

Emersus, a, um. parí, de Emerge. Liv. El que 
ha salido arriba. 

Emetior, iris, mensas sum, iri. dep. Virg, Me- 
dir. | ¡ Liv. Correr, pasar, andar. || Concluir el ca- 
mino. Eolunlnle Ubi emendar. Cic. Ale conformaré, 
cederé á tu voluntad ó gusto. 

ÍÍMiíTO. is, messui, inessum, tere, a-, flor. Se- 
gar. 

Émi. prct. de Emo. 

EmIcavs, tis. cum. Liv . Que sale, que aparece 
de repente, con ímpetu y celeridad. 

Emíoátim. adv. Sid, Con resplandor. 

Emíc.íTio, ónis.y, Ap id. El acto de salir, apare- 
cer de repente. 

Emico, as, cu i. áre» n. Plaut. Brillar, resplan- 
decer, relucir. )■ Salir, aparecer, mostrarse, de- 
jarse ver, presentarse de un golpe, de repente. || 
Sobresalir. Pinteare in lilas, tirg. Saltar á ó en 
la ribera. Cor étnica t. Plaut, El corazón palpita, 
salta. 

Emigra tío, ónig. f. Ulp. Emigración, partida 
de un lugar á otro. 

Emigro, as, ávi, á.tnm, are. si. Cic Trasmigrar, ¡ 
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pasarse á vivir de una parle á otra. Emigrare (' 
rila. Cic. Morir. 

f E mí. vatio, ónis. f Plaut. Amenaza. 

EmÍxevs, tis. com. tior. tissímus. Cíe. Emi- 
nente, alto. elevado. |¡ Excelente, grande, heroico, 
magnífico. 

Kmívevtf-R. adv. 8 id. Eminente, altamente. 

Emíventia, ai. f. Cic. Eminencia, altura, eleva- 
ción. jj Cic . É.scelencia. 

Emi neo, es, nui, ere. ?t. Cic. Ser eminente, aito, 
elevado. || Aparecer, salir fuera, mostrarse, de- 
jarse ver, [| Eseeder, aventajarse. E mine bal ex ore 
crudelifas. Ció . Estahu pintada en su rostro la 
crueldad. 

Emínor, áris, ári. dep. Plañí. V. Minar. 

EmÍnOt.üs, a, um. Vare. Un poco elevado. 

EmÍni.s. adv. Cic. De lejos, desde lejos. E mi- 
nas etco mitras. Cic. De lejos y de cerca. 

Emíror, áris. átus sum, ári. dep. flor. Mara- 
villarse mucho. 

Emlscp.o, es, cui, tire. a. Manil. Mezclar, V. 
Misceo. 

EmissAjuum, ii. ?i, Cic. Emisario, agujero, hora 
l> portillo por donde sale alguna rosa, especialmente 
d agua, [j Conducto, canal. 

EmissAiuls, ij. m. Cic. Espía, emisario, el que 
se enría para explorar ó registrar secretamente al- 
guna cosa. 

Emissio, ónis. /. Cíe. El acto de lanzar, despe- 
dir y arrojar armas y piedras» 

Emissitius ó Emissicius, a, um. Cic. Sacado ha- 
cía afuera. Emú-sil ii uculi. Plaut. Ojo» preñados, 
saltados, que parece se salen del casco. 

EmíSsuj», a, um. Hor. Enviado fuera. Parí, de 

Emitió, is. mi si, issum, tere. a. Cic , Enviar, 
mandar ir fuera. || iiacer salir, dejar ir ú escapar, 
soltar, parieren libertad. || Arrojar, disparar, lan- 
zar. i | ] > ub linar, dar al público, Emitiere cquitcs m 
hosletu. Ce. i. Dar orden á la caballería de atacar 
al enemigo. — ¡Aurymus. Ür. Llorar . — Alan a ali- 
ga nn emitiere. Tcr. Manumitir, dar libertad. 

Emmanukl, is. m. Bibl. Nombre con que Jufi 
anunciado el Mesías ¿ y significa en hebreo Dios está 
con nosotros. 

Emo. is, cmi. emtum o emptum, tiñere, o. Cic. 
Comprar. Entere al i quid de uhguv. Cic. Comprar 
algo de ó ;í alguno. — A ¿¡cui. 7Vr. Para nlginm. — 
Ju{[icctn donix. Lie. Corromper a un juez con re- 
galos. — Bcnc/iciis idiqua.i siói. Plaut. Ganará ai- 
gimo cori beneficioH. - - Precihus. Sen. Alcanzar 
por ruegos. — Pene. Cic . Comprar á bajo precio, 
barato, lograr ganga. — Male, magno ó cure. Cíe. 
Comprar caro.- — Pondere. Plin. Comprar el peso. 
— Argado i/iimicum. PfaitL Orangear.se un enemigo 
por prestar su dinero. — P relio allevius. Ter. Com- 
prar según c-1 precio ó la palabra de otro, ai pre- 
cio común, a como va ó se \ende. 

EMiinbRAVDUS, a, lint. Ov . Lo que se puede mo- 
derar, aplacar, sosegar. 

Emodürok, áris, átus sum, ári. dep. Oc. V. 
Moderor. 

E modulo n, áris, ári. dep . Oc. V . Modtdor. 

Emüdus, i. vi. ¡Motile encumbrado que separa, la 
Judia de la Tartaria. 

Emolí mentum, i. u. Cód. Tcod. Pública, rbra 
de arquitectura. 

Emolior, iris, itus sum, iri. dep. Plaut. Llevar 
al fin ó al cabo. |¡ Cels. Arrojar, espeler, echar 
Alera, 1 1 Sen . Conmover, agitar. 

Emolítus, a, um. parí de Emolo. Veg. Molido, 

EuollíduSj a, um. Lie. Tierno, blando, deli- 
cado. 

Kmoilio, íh, ivi, itmn, iré, a. Lio. Ablandar, 
hacer delicado, fácil y llexible. || Afeminar, ablan- 
dar, enervar, enflaquecer, debilitar. Enwltirc al- 
t'«w. Plin. Ablaudar el vientre. — Mores. Ov. Sua- 
vizar, civilizar la« costumbres 
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EmoÍlítus, a, ura. parí . de Emollio. Liv 
Ablandado. 

Emolo, Íh, ui, ítum, ¿re. a. Pers. Moler. 
Emülümkntum J. n. Cío. Emolumento, utilidad, 
ganancia, provecho, lucro, fruto. Pertincrr ad 
beliz emoht/nenlwn. Just. Importar ai buen éxito, 
al feliz suceso de la guerra. 

E moneo, és, ui, ítiun, ere. a. Pla.nl.. V . Molico. 
Ewomon, reris, mcrtuus sitm, inbri. a'rp. Cic. 
Morir. Emoritur vis . Ce 4 s. Se pierde la fuerza. 
EmoktUáus dies. Plaut. El din de la muerte. 
Emortuüs, a, nm. parí, de Emorior. Plaut. 
Muerto. [| íuútil, vano. 

Emótus, a, um. Virg. Movido, removido. Parí, 
de 

EmÓYeO, és, moví, mótum, vére. a. Liv. Apar- 
tar. remover, hacer retirar, alejar. JJ Mover de una 
parte á otra. E moverá /lamina ni smriiit.. Val . Max. 
Levantar llama, encender luego á soplos. 

Empanda, íc. f Pcsl. Diosa de los gentiles, así 
llamad a de unos por presidir á los pagos abiertos, 
no cerrados á modo ds ciudades, y de o iros á pane 
dundo, por dar pan, entendiendo á Ceras. 

Empédócles, is. ni. Cic. Einpcdocles, filósofo 
y poeta que escribió de historia nata ral. 

Empíídocleus, a, um. 6Yc. Perteneciente á 
Empérl ocles. 

* Empetros, i. /. Plin. Empetro, planta seme- 
jante á ¿a saxifragia. 

ÜnriiASis, is./. Quiñi. Eufusis, figura retórica : 
es de dos maneras, una cuando se significa ni as de 
lo (pie se dice, otra cuando se da á entender lo que 
no se dice. 

Empíiractüs, a, um. Dig. Cubierto por todas 
partes. 

Emitiragma, atis. ti. Veg. Obstrucción, enfer- 
medad de las caballerías en los intestinos. 

Eitt'llYTfcUMA, atis. 7i. Cód. El plantío y me- 
jora de los bienes milité uticos. 

Emph YTE tiy is , is. f Dig. Plantío. [|fínfití : usis, 
contrato civil con que se da á alguno el dominio iílil 
de una heredad hasta cierto tiempo ó para siem- 
pre, con condición de pagar cierta ponsiou al dueño 
en quien queda el dominio directo. 

Emphvteuta, a*, m. Cód. Enfiteota ó enfílenla, 
el (pie está obligado á payar la carga de. la enjilc ti- 
sis. 

EMPfrYTEüTÍc.úuLs, ii. ni. V. Eiuphyteuta., 
E.MPJlYTKUTrcÁ.niUs. u, um. y 
Emphyteutícds, a, urn. Cód. Enfité utico, per- 
teneciente ií la enfiteusis. 

Empírica, ík, y Empifíce, és. f Plin. Parte de 
la medicina, que solo cura por tu rspericucia. 

Empírica, orinn. tí. piar. Plin. Los dogmas y 
principios de los empíricos. 

EmpIiucüS, i. m. Cic._ Empírico, el medico que 
cura por sola, (a experiencia. 

Emplastrátio. onis. J. Col. Unción por medio 
de un emplasto. [(El engerimiento de los arboles. 

Emplastrátüs, a, um. Pulad. Enjerto. Parí, 
de 

Emplastro, ás, ávi, álum, áre. a. Col. Eugerir 
los árboles. 

Emplastrum,í. n. Cris. Emplasto, medicamento 
compuesto de varias cosas mezcladas, que se pone 
sobre la parte lastimada, j | fjoi. El eiigenmieuto de 
los árboles. 

* EmplectON, i. n. Plin. Fábrica de muralla 
pulida por el frente, y grosera en lo interior. 

Emporética c harta, m.f. Plin. Papel inútil para 
escribir, en que los mercaderes envuelven algunos 
géneros. 

Empüki.k, ánim . f. y tur. Silo. Ampíalas, ciudad 
antigua de Cataluña. 

Emporítánus, a, um. Liv. Perteneciente ó ua- 
tural de Auipúrias, nniiguu ciudad mar i tima de la 
España tarraconense. 
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Emi’ORium, ii, n. Cic. Mercado, plaza ó lonja 
púh'icn donde .se vende iodo genero de cosas. 

* Em POROS, i. ?ii. Plaut. Él mercader. 

Emptio ó Emtio, ónis. f. Cic. La compra. 
Empitona lis. m. f. Jé. n. is. Cic. El que fre- 
cuenta las ventas ó almonedas. 

Emptítátüs, n, um. parí, de Emptiío. Cód. 
Comprado. 

Emptítius y Empticius, a, nm. Petron. Venal, 
que se compra ó se vende, 

Emptíto y E ni tito, as, ávi, átuni, áre. a, freo, 
de Emo. Tác. Comprar frecuentemente. , 

EmptívUS, a, um. Fest. V. Emptitius, 

Emptor y Emtor, cris. m. Cic. Comprador, 
Emptor pretuisiís. Hor.E\ que compra á caro precio. 

Emptiux y Emtrix, icio. f. Modcst . La que 
compra. 

Emftüriens. lis. com. Vavr. Codicioso de com- 
prar. 

Emptijs ó Emitís, a, um. parí, de Emo. Cic. 
Comprado. ¡J Comprado, corrompido, sobornado, ¡j 
Adquirido, granjeado, acarreado. Paxcmpla do - 
ÍZ 1 .V. Luc. Paz adquirida con dinero, comprada. 
Emlcídus, a. uni. V. Mueidus. 

Emürio, is. ivi ó ii. ituui. iré. a. Quiñi. Bramar 
ó imitar el bramido de los bueyes. 

Emulctrále. i$. n. Cal. Tarro, vasija grande 
1 de barro para ordeñar las ovejas. 

1 Emulgeo, és, si, sum, gére. a. Col. Ordeñar. 

Emulsus, a, um. parí, de Eimilgeo- Cal ul. Or- 
deñado Emulsa palas. Catul. Laguna desecad;!. 
Emüngtio, óiiis. /. Quiñi. La acción de sonarse. 
Emunctus, s, um. varé. de Emuugo. Plaut. h im- 
pío, por haberse sonado ó limpiado iny narices. 
E múñete? naris homo. Hor. Hombre agudo, pers- 
picaz, (le buenas narices. Entune tus aur». Plaut, 
Aquel á quien le han limpiado o quitado el dinero. 
— f:i duendo. Quiñi, fjimpio, cuito, pulido en su 
modo de imbiar. 

Emunüátio, óuis. f. Per i. Limpia, Ja acción de 
limpiar. 

Lmunuatus, a, um. Col. Limpiado. Parí, de 
Emündo, ás, ávi. atura, áre. a. Col. Limpiar. 
Emüngo, ík, iixt, nctutn,gcie. a. Plaut. Sonarse, 
limpiarse la3 narices. Emungere argento aliqucm. 
Tcr. Limpiar a unó, quitarle el dinero, hurtársele. 

Emú mío, is i vi y ii, jtum, iré. a. Col Fortalecer, 
fortificar. Emunire sitaos. Tác. Limpiar, rozar, 
cortar las matas de los montes para dejar camino 
ó tierra de labor, — Pala des. Tur. Secar las higa • 
uas haciéndolas transitables. — Toros. Están. Hacer 
la cama para acostarse. 

Bmúnitus, a, u in. parí, de Emunío. J de . Fut in- 
lecido, lortificado. 

Emúsco, ds, ávi, átntn, áre. a. Col. Quimí' «1 
musco ó musgo de los árboles. 

Em Uhsítátüs, a t um. Plaut. Perfecto, bien tra- 
bajado. 

EmCtaTüs. a, um. parí, de Kiniito. Quiñi. Alu- 
dacTo. 

Emútio, i.s. ivi, iíuiu, iré. n. Plaut. Callar, en- 
mudecer y hablar entre dientes. 

EmÜto, ás, ávi, atura, áre. «. Quiné. Mudar, 
trocar. 

Emydes, u in. f. piar. Plin. Especia de tortugas 
que viven en agua dulce. 

EN. 

En. adv. (pie se junta con nominativo y acusa- 
tivo. En crimen, en • ausa, Cic. Vúaqui el delitiq 
vó aquí la causa. Juu quatuo i* aras. yug. V<: aquí 
cuatro altares. Eirvr. á veces partí estimular y es- 
e-dar. En age, sean ex rtnupe moras. Virg. Ea, va- 
mos, sacude la par* za. Para advertir y avisar. En 
quid aya ? Virg. P -ro qué es lo que hago V Para 
burlarse con i romo. En cui tu ¿iberos commitlat. 
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Cic. Mira, ve aquí á quien entregas tus hijos. 
Para explicar la admiración. En ibi ¿u quidqiiam 
n asci putas posse? Varr. Cómo ! ¿tú piensas que 
ahí puede nacer alguna cosa? 

+ En allá ge, es. /. Enálage, fgnra gramatical 
en que se pone icna parle de la oración por otra t y 
unos accidcules por otros. 

Evaiikarílts. ni. f. lé. »¿. is. Quiñi. Loque se 
puede decir, contar, referir. 

En abra ti;. a do. Gel. Con explicación. Enarra- 
tius. (¿el. Mas claramente, con mayor explicación. 

Enaakátio, onis. f. Quiñi. Esplicuciou- inter- 
pretación, c.sposicion . Poetarían enarratio. Quint. 
La esplicaciou de los poetas. 

Bnaukátou, aria. m. Gcl. Intérprete, expositor. 

Enakr. 0, ás, avi, ¿tilín, áre. a. Cic. Contar, de- 
cir, referir. || Quint. Esplicar, interpretar, esponer 
las cosas difíciles. 

En ASCO r, éris, ¿tus su ni, nasci. dep. Tác. Na- 
cer, salir alguna cosa.' 

Enato, as, avi, átum, are. a . flor. Salir á na- 
do, [| Cic. Salir, desembarazarse con dificultad de 
alguna cosa, 

En’átUS, a, um, pat'l. de Buascor. Sucl. Nacido, 
crecido. 

•f F.návátüs, a. um. parí, de Euavo.TVíc. Hecho 
con diligencia, con mucho cuidado. 

EnavÍcO, ás, ;i vi , átum, áie. . 7 , Plin. Pasar na- 
vegando. J j Cic. Salir de un peligro, de un lugar 
trabajoso. 

Enavo, ás, áre. a. Tac. Trabajar con mucho 
cuidado, con gran cúnalo. 

.Enclenia, ó nim. 71 . plur. Bihl. Fiesta anual por 
ia dedicación de alguna obra 6 rito nuevo. 

Encauma, se. f. Plin. Piedra preciosa ¿n que 
aparece la figura de un corazón, de donde lomo el 
nombre . 

Encarpi, druin. m. plur. Vitruv. Festonea ó 
tejidos de frutas, pintados ó esculpidos por adorno. 

* Exc alistes, m. m. Vitruv. EsuudUuhv. el que 
pinta con esmalte. 

Encáustica, ai./. Plin. y 

* Encaustíce, es. f Apul. Encausto, el arte 
del esmalte, labor de diversos colores sobre uro, 
plata, vidrio etc. 

EncaüsticüS, a, uní. Plin. Perteneciente al es- 
malte. 

Evcaustüm, i. n. Plin. Esmalte 6 ei arte de 
esmaltar, encausto. 

Encaustüs, a, um. Mure. Esmaltado, matizado. 

Ekcautáriüm, ii. ii. C6d. Tcod. El archivo eu 
que se guardan ios libros públicos de los encabeza- 
mientos de las ciudades y provincias. ■ 

Encautum, i. ii. Cád. Tcod. Género de escritura 
hecha con fuego y un taladro , de que usaban los 
gobernadores de las provincias para firmar . [| Es- 
tampilla. 

Encela DUS. i. m. Encelado, gigante formidable, 
hijo de la Tierra y de Tártaro, á quien Júpiter hirió 
con mi rayo, sepultándote debajo del monte Etna, 

ExoHíUÍDion, ii, n. Dig. Manual, librito peque- 
ño. Jf Inscr. Lanceta do cirujano. 

Enciiytüm, i. /i. Caí. Especie de torta, 

Eis‘C LIMA, fitis. n. Tilmo, inclinación, pen- 
diente. fj Clima. 

Enclíticas. a, um. Diom. Que inclina ó aparta 
de sí. Dan este nombre los gramáticos a las conjun- 
ciones que, ve, ne, porgué cuando se posponen á las 
palabras, hacen que recaiga su acento en la silaba 
(Ulterior. 

Encolple, árum. ni. plur. Sén. Vientos que 
vienen del mar por los Estrechos. 

EncomrOmáta, um. ??. plur. Varr. Una especie 
de vestidura que con un nudo se alaba al cuerpo, y 
se menta entre las adornos cómicas de los siervos. 

Enrómium, ii. n. Encomio, elogio. 

LnckTnomknüs, i. m, Eleacelente, nombre de 
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una estatua de bronce de Alemn files, discípulo de 
Fidins. que representaba un atleta. 

* Encyclios, ii. m. Vitruv. Circulo, orbe. 

* Endiádiís, i s.f Sera. Figura poética en que 
una cosa se espr esa pardos mimbres, v. gr. Patcris 
libamus et aura, l'irg. Hacemos libaciones eu copas 
de oro. 

\ Rndo. Preposición, usada de los antiguos lati- 
nos en tugar de In y de lntus, como Elido niaini. 
Lucr, lu man u. Endo coeptus. Neo. Inceptus. En 
dugredi, Lucr. Ingredi. Endoj acifo. J.ei de las 
XII tablas. Injicito. Endoiiium. Frst. Indif iimi. 
Eudopediri. Lucr. Impedir!. Endopcrator. Lucr. 
Lnperator. Endoplorato. Fesl. implóralo. Endo- 
tnetur. En. intuetur. Endovokius. Eu. In volaos, etc. 

ExróVííllírl's Deus.7/i./«iT.El dios Ende vélico, 
propio de tos celtiberos. 

Exdkomidátus, a, um. Sid. Vestido con ia ves- 
tidura llamada en dr omis. 

Enero mis, ídis. /. lijare. Ropa gruesa de mucho 
pelo, da que usaban los antiguos en la carrera y cu 
tiempo de ¿lucias. \\Juv. Las hubo también ituis finas 
y delicadas de lana y de púrpura, llamadas lirias. 

EndymíON, óuís. m. Cic. Endimion. el primero 
que halló el curso de la luna , de donde fingieran que 
esta le amó. y le tiene aun adormecido en ti monte 
La t mió de Caria. 

Endym iÓ-NÉUS, n, um. Ans. Perteneciente ¿1 
Endimion. 

-j- Enücátíux, icis. f. Teri. La que inata, sofoca. 

EnkcaTUS, a, um. Plin, Muerto, .sofocado. Par i. 
de 

Enero, ás, ¿vi y cui, átmn y riecLim, áre. ¡?. 
Ter. Matar, dar muerte. .Envare a uliquem erráis, 
dicendo . Ter. Sofocar á uuo, aturdirie, romperle la 
cabeza, matarle con palabras. En los cómicos se 
lee Enico, as. 

Evertus, a, un», parí. í/cEueco. Plin. Muerto. 
[] Macilento. |] Exhausto. 

Enema, fitis. n. Frise. Eí caldo de la ayuda. 

Enerva rr o, oriis. f. Arnoh. Desfallecí míe jiíu, 
languidez, flojedad. 

Enkrvátüs. a, uui, parí. do. Enervo. Cic. Ener- 
vado, debilitado. 

En tu vis. m. f ve. n. is. Quint. Débil, flaco, sin 
vigor ni fuerza. j[ Afeminado. 

Enervo, ás, avi, átum, are. a. Cic. Enervar, 
enflaquecer, debilitar, quitar las fuerzas, afeminar. 

Eneuvus. a, um. Apul. V. Enervis. 

Enríe ata, óruin.w. plur. Vitruv. Ciertas figuras 
pequeñas huecas, que los antiguos metían en vasijas 
llenas de agua, y eu ella huelan varios y es Ira-ños 
movimientos. 

Enronas i. indrxl. Man. y 

Engonásís. is. f Cic. Licaow, Teseo, Hércules, 
constelación compuesta de 38 estrellas. Lu palabra 
significa Ei arrodillado.. 

Enrosa ton, i. v. Vitruv. Especie de reloj solar 
portátil. 

Enh ^MON, i. Plin. Medicamento de olira rtrir- 
higa de mucha virtud para restañar D sangre y fe- 
rrar las heridas. 

Enu.aRMONÍROSj n 3 um. .darr. 1 ‘ . {LinuoniciiA. 

Entivoris.. ídis. / Plin. Culebra de agua. 

* EnííYUIIOS, i./. Plin . Púdra preciosa redonda, 
que al moverla parece que se mueve a ititui licor dentro. 

Eni>í. Conjunción causal. Cié. Porqué. Liempre 
se usa pospuesta tj elegantemente con ai ouirii, ve- 
rnal enim, certe euirn, y oníin vero. Ciertamente, 
con efecto, cu realidad, de verdad. 

Enlmvükí). conj. Cic. Ciertamente, ii lu verdad, 
j | Mas, pero. 

En i plus, i. m. Inter, Rio pequeño de Tesalia. 

Eníses. a, um. parí, de Euitor. Fluí. Ah Hits 
summá ope cnisum csl. Sabes i. Ellos hicieron lodo 
sus esfuerzos. 

Enítlü, cs, tui, ere. n. Virg. y 
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En'ítesco. is, tui, se ere. «. Salüst. Brillar, re- 
lucir, resplandecer. Jj Distinguirse. señalarse, iiui- 
ícl ¿¡/•cus urc. Virtf . ñ¡i i unges tad resplandece en 
sil semblante. 

E VÍTOR, éris, nísns y nivns stmi, nlti. dtp. Cíe. 
Esforzarse, procurar, trabajar cotí tocio esfuerzo v 
pinpeiio, empeñarse, hacer lodo 1c posible. {¡Subir 
con trabajo y esfuerzo. \ j Liv. Parir. [¡Salir, des- 
embarazarse. contrabajo y esfuerzo, Enili objec- 
lum iitjifrrcm. Tac. Empeñarse en montar la trin- 
chera. Corrige re mihi gnalum porro cutiere. Tcr. 
Procura con todo esfuerzo corregirme este hijo. 

Emixe, ios, issíme. adv. Cic. Con todo cuidado, 
con esfuerzo. con empeñe 

Enixim .ade. Non. V. Enixe. 

Evixus, us. m. Plni. El parto. 

E.VlXUS, u, um. piirt, (le Euilor. Lio. Enizior 
opera. Plin. ¿Mayor trabajo. Ca va ¡miza a parta. 
Plin. Cierva parida. 

Enn.eus, a, un». Cic. Perteneciente á la ciudad 
de Ena en Sicilia. 

Evnagóncs, a, rnn. Hig. Eneágono, que tiene 
nueve ángulos. 

* Evneacrüvos, i. m. Nombre que. tenia una 
fuente cerca de Atónos por sus nueve caños, 

EsseaPIíarmácum emplastrum. i. n. Cris. Em- 
plasto compuesto de nue\e cosas medicinales. 

* E.v.VF.AniTovGüb, i. ni. Alare. Cap. Que tiene 
nueve sonidos. 

* En'NEáfhylon’, i. n. Plin. Yerba de naturaleza 
caustica, que tiene nueve hojas la rgas, y es útil para 
¿>.v dolores de los lomos y de las ancas. 

Enneátícüs, a, mu. Firm. Eneálico, lo perte- 
neciente al número nueve. 

Ennefmímüius, ¡s. f Sección del verso heroico 
entre los gramáticos con cesura, (¿espites del cuarto 
pié , que cae en la silaba nona. 

Envf.nsis. m. f. se. n. is. CP. Perteneciente ó 
natural de la ciudad de Ena en Sicilia. 

Evntávista, a?. vi.Ct j. J untador del poeta Enío. 

EnnjaNUS, a, utn. Sen. Eniauo, perteneciente al 
poeta Enio. 

Ennius, ii. (Q.) m. Cic. Quinto Enio, natural 
de Radio ni Calabria, cerca de Tárenlo, hoi / ierra 
de 0/ rúalo, escritor de comedias, de tragedias . de 
anales, y de la segunda, guerra púnica; de cuyas 
obras solo quedan fragmentos de hombre de grande 
ingenio, aunque tosco en el estilo y en el arte. Nació 
por ¿os años de 5ll o 13 de la fundación de Roma. 

Envasa, je./ Cié. N ncion, i' lea innata. 

EsnOSÍGílus, i. m. Juv. Nc plano, que bate la 
tierra. 

Evo, ás, fi.\ i , átnm, áie. a. Pluut. Salir, sal- 
varse a nado. 'Tant tonque j relis cnavimus orbem. 
Y al. Fine. Y hemos pasado navegando tanto 
n tundo. 

Enódáte. itis, issíme. adv. Cic. Claramente. 

Enoüátío, óiúh.J. Cic. Espbcacion, exposición. 

Exódátor, óvis. m. Tari. El que d Helara, ex- 
plica. 

Enódátüs, a, lint. par/, de. Encelo. Cal. Limpio 
de nudos, jj Cic. Explicado. 

Evóijjs. m.f. de. Jt. is. Virg. Lo que no tiene 
nudos. \\Pfin. Claro, fácil, sin dificultad. 

Enodo, ás, ávi, átnm. áte. a. Col. Quitar los 
nudos. ¡| Explicar, declarar, esponer, quitar las 
ditic altados y oscuridades, ¡j Desnudar. 

Evo ítems, is ó ídis. J. PUn. Piedra preciosa, cu- 
yos pedazos representan ¿ti figura dfí los testículos. 

Evormis. ni. f. me. n. is. Plin. Enorme, desme- 
surado. desproporcionado, desarreglado, lucia de 
toda proporción, norma, regía, 

EvormÍtas, ótvi.f. Quiñi. Enormidad, demasía, 
es ceso, sin uurma ni proporción, 

EvíjrmÍtür. adv. Sen. Enorme, desmedida- 
mente, fuera de toda regla, orden y norma. 
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E vote seo, i.s, tui, se ere. n. Suel. Darse á cono- 
cer, saberse, divulgarse. 

Evotatíjs, a, um. A pul. Notado, observa <1 o, 
advertido, explicado. P (trt.de 

Enoto. ás, a vi, átnm, áre. n. Plin. ptét ar, ob- 
servar. 

Evovátus, a, um. Privan, Innovado. Parí, de 

Enovo. ás, áre. a. Cic . Innovar, renovar. 

7 Exs, entis. n. parí . de présenle, de.t verbo Smn. 
Ente, todo lo que realmente existe. A ¿y unos alegan 
la autoridad (le. Cesar falsamente. 

Evsicvuisj.nuIhtt.dfliiisis.Plaitt. La espadilla. 

ENSÍFKR.a, um. Ov. v 

EnsTgf.R, a, um. Ov. El que lleva espada. 

EnsifÓtens, tis, com. Corip. Pude roso por su 
espada. 

Ensis, is. m. Cic. La espada'. [ | Val. Flac. Orion, 
con si dación. 

En té le chía, re, ó Eudelechia. a;, f. Cic. El áni- 
mo, mocion continuada y perenne , que puso Aris- 
tóteles por quinto principio t ademas de los cuatro 
de que dijo nacían todas las cosas. 

Entelukus, a, um. Cic. Perteneciente á En- 
tela, ciudad de. Sicilia, cuyos habitantes se dicen 
lintel lint, ornm. 

* Enterocéle , es. y! Alare. La bernia, tumor en 
el escroto ; las hai de. muchos modos, según el humor 
que las causa. 

Entérocélícus, a, um. Plin. Potroso, el que 
padece bernia. 

Entheátus, a, um. Alare. Inspirado, lleno de) 
espíritu de Dios, divino. 

EntjiÉca, ai, / 8. A y. Gaveta, escritorio, ar- 
mario ó papelera para guardar el dinero. 

Evtuels. a, um. Sái. Inspirado del numen 
celeste, 

Enthvmem a, átis. í?. Cic. Entimema, silogismo 
imperfecto , al que falta la proposición mayor ó la 
menor. 

EvTin'MKSJb, i.s. f TevL. Animación, el arfo de 
animar ó infundir el alma en ci cuerpo. 

'}' E.vúRílátus, a, um. Paul. Sin nubes, claro, 
sereno. 

■{■ EnübTlo, ás, ávi, átnm, áre. a. Tert, Disi- 
par. desvanecer Jas nubes. 

Enúüu, ia, iiupsi, nnptum, be re. n. Liv. Casarse 
fuera de su clase, de su condición y estado, mal- 
casarse, 

EnÚClEÁTR. flcír. Civ. Clara, distintamente. 

EnlcleaTüs, a, um. Alare. Emp. Limpio de la 
medula. ¡¡Cic.Puro, limpio, claro, sencillo. Parí, tic 

Eniícleü, ás, ávi, átnm, áre. a. Apio. Sacar la 
almendra ó la carne quitando la corteza óel hueso. 
|| Aclarar, es pilcar, esponer. 

En uno, ás, avi, átnm, ¿re. a. Col. Desnudar, 
despojar. [| Interpretar, exponer. 

Enu.mkkátk), onis . / Cic. Numeración, f,1 acto 
de contar, j [ Cic. .Recapitulación breve, epílogo de 
las principales cosas de un discurso, enumeración. 

Evj.MÉIlÁTUS, a, um. Liv. Numerado, contado. 
Parí. de. 

Enümgro, as, ávi, aturo, áre. a. Cic. Numerar, 
contar, recontar. 

Enunuíno, as, ¿vi, ¿tumbare, a . Quiñi. Com- 
prar eu el mercado. 

EnUntiatíú, Onis./ Cic. Enunciación, manifes- 
tación, declaración de lo que se i Si ñor aba ó estaba 
oculto. |[ Esprexion, esposjeion, esplii:acion.;| Fro- 
posición. 

EnUntiátívus, a, um. *Sén. Enunciativo, de<;la- 
rativoj espresivo, manifestativo de lo que se ocul- 
taba ó no se sabía. 

Eximí ato u, óris. m. y 

LxUNTivrmx, icis. j. Qumt. El ó la que de- 
nuncia, declara, inaniliesta. 
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EnUNTIATüm, i. Cic. Proposición, enuncia- 
r-ion. 

Enüvtjátus* a, um. Cic. Enunciado, dicho, es- 
presado. manifestado. Parí, de 

Emcntío, as, ávij áüim, áre. ti. Cic. Enunciar, 
csplicar, declarar. [| Descubrir, divulgar, publicar, 
revelar. Se halla también K nuncio. 

En'CPTIO, onis. J'. Liv. El acto de malcasarse. 

EvCtimo. ís, ivi, ilum, iré. a. Coi Nutrir, criar, 
engordar. 

EnCthítüs, a, útil. parí, (h: Enuirio. Plin. Nu- 
trido, criado, alimentado, engordado. 

* Ex Yo, ns.f. $¿1. lie lona, diosa de la guerra, i \ 
La guerra. 

E O 

Eo. ado. que se junta con gemin o. A' tul punto, 
á tal estado, á tal grado, á tanto. j JA' fin de (pie, 
>ara que, con intención de.|] Allá, allí, en aquel 
ligar. [\ Con los comparativos, nías, tanto mas. Eo 
fací res es t. Cic. El negocio está en tal estado, en ta- 
les términos. — Insolenlian procrssit. Plin. m en. Na 
venido, ha llegado átauto, a tal punto de insolencia. 
Ao« cu divo. Cic. No lo digo por esto, con el ánimo 
de. Eousque. Val. Max. Eo as que dum. Col. Eo 
a sane u¿. líirc. Eo ad dum. Apul. Hasta que, hasta 
tanto que. 

Ei). is, ivijtutn, ,Irc. n. Cic. Ir. andar, marchar, 
caminar. Iré dormihtm. Plaut, — In somnum. Plin . 
Ir ú dormir, irse á acostar . — Pe diluís. Plañí. Ir, 
andar á uié . — Vium lotujum. Virg. Andar ni» largo 
camino, nacer una jornada, un viage largo. — 
sidio. Cea. Ir á socorrer, al socorro. — infidas. 
P i(Uil. Negar. — in auras. Ov. Alentarse, eva- 
porarse, desvanecerse. — In corpas. Quiñi. For- 
marse, hacerse cuerpo . — fu o pus alien mu. Plaut. 
Mezclarse, tomar parte en las necesidades n gemís. 
— In aura a/icujus. Val. Fine. Huir de acercarse á 
alguno . — fu possessionem, Cic. Ponerse, entrar en 
posesión. — In sevtenliuin alicujus. Lio. Seguir, ser 
del mismo parecer que otro . — In s recula. Plin. 
Eternizar la memoria. // (lies. Plin. Se acaba, se 
pasa el din. — FLitius. Virg. El rio corre. 

Eoulm. ado. Cét, y 

IÜOokm loe i. Cic. Allí mismo, en el mismo lugar. 

EüN’, üiiíh, ó Eone, es. / Nombre que Alejandro 
Cornelia dio id árbol de que se hizo la nave sirgos. 

Eop&e. nnt. en Lujar de Eo ipso. Plaut. 

* Eos, us. /’ O cid. Ln aurora. 

Eous > a, uin. Virg. De la aurora, perteneciente 
á ella y al oiieute; oriental. 

Eousque. ado. Col. V . Eo . ada. 

E P 

Epací/E, áriim./ plur. Lsid. E pacta, el número 
de dias en que el año solar escode al lunar común 
de dure, lunaciones. 

¥ Epaoóge, es,/ Quiñi. Argumento llamado in- 
ducción. 

Epanadiplgsis, is. f. La figura complexión, 
cuando uucl sentencia empieza y acaba con lo. misma 
palabra. 

EpanálkpsíS, ia. f. Vium. La figura repetición 
de una sentencia con alguna ó algunas palabras de 
intermedio. 

Ei’anáphoha, as./ Especie de repetición, atan- 
do m uckas sen ¿encías empiezan por ana misma pa- 
labra. 

¥ EpÁNASTRÓritR, es. /. La figura re pe lición in.- 
medíala de una palabra, habiendo acabado en ella 
misma la sentencia anterior, como $ it Tityiu.n Or- 
pliens, Orpiieus in sil vis. 

* Epánodos, i.y; Quint. Regresión, /pura relo- 
rien. V 

EpanohtiiosíSjÍs./ Lajigura corrección i v. gr. 
Urundusiuni) vclpotius ad inamia ucees si. 
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Epáph.erésis, is .f Mure. La cortadura del 
, peto. 

EpaphróDítiáNUS, a, um. Tete. Perteneciente á 
Epaí'ródíto. liberto de Ñcron y que le servia de se- 
cretario para despachar memoriales. 

Epasti'üj a. um. Lo mismo que Pastn.s. Ov. Que 
ha pacido. 

1 * Epkxdyi'KS, fe. j/t. S. Ger. Vestido para po- 

nerle encima de otro, sobretodo. 

EfüvthÜsis, is./. Serr. Epéntesis, figura gra- 
i m alien!, por la cual se introduce ana. letra ó silaba 
j en medio de una dicción, como na vita por nauta. 

EptUá. i. m. Virg. Nombre del que hizo el ca- 
\ bailo en que miraron fax griego se n Troya. 

I Ephalmátur, óris. m. Tul. Finn. Saltarín, dan 
j zarin. 

E]'íi¿uÁTUSj a, um. Vare. Llegado á la edad de 
I pubertad. 

Epijííueia, órum, n. piar. Fiestas que ce ha cían 
á la pubertad de los hijos. 

EvH¿BÉü>r, i. Vitruv. Logaren la palestra en 
; que se ejercitaban los jóvenes. 

Ephkria, ;b. f. Dolad. La pubertad. 

Ephébicus, a, um. A pul. y ; 

Epni'.mUo, a, um. Plaal. Fei teme ciento a la pu- 
bertad. 

Epiíübus, i. m. Cic. Joven que llega á la edad 
de la pubertad, es decir, ;í los catorce arios. 

Epiikdíia, a:. J Plin. Cola de caballo, pluvia. 

Epullis, Mis. / Cds. Cierta aspereza del cu- 
tis, y dureza de mal color, 

Epiílmiíhis, Mis. f. Cié. Efemérides, diario. 

Eriíi-niuilTM, i, n, Plin. Eíemcro, yerba pan- 
| ( ida ai lirio. 

EríltsíAj orum. n. ¡dar. Fiestas de Diana en 
Efeso. 

EphíísíjíCS, a, um, y 

FphÉkius, a. um. Lite. De ó perteneciente á 
Éltíso, nadad del Asia menor en la Jonia, célebre, 
por el templo de. Duina. 

Epíif.stji, ormn. «i. plur. Los diosos» Penates o 
Lares. 

EriinsTKiA, órum. n. plur . Fiestas que se ha- 
cían en Té has en boma de Tirésias. 

Eeiiiisus, i. / llar. Éfeso, ciudad del Asia me- 
nor. 

Epiiétjs, áruiií. in, plur. Jueces de ío criminal 
en Atenas. 

Erm altes, se. in. Claud. Efí altes, hijo de i\cp - 
tuvo, j| Macr. Pesadilla, íncubo. 

EpiuppiaTUS, a, um. Ccs, El que cabalga eu 
silla. 

EpiuppíCm, ii. 11 . Ccs. Silla de. caballo. 

Enron. inder.L Etod, vestidura sacerdotal de los 
l judíos, especie de alba que se ponían sobre, sus ves- 
lid o:;. 

\ EpiiÓDUS. i. f. JuL Fina. Insinuación, modo de 
¡ decir, que ocultamente y por rodeos ss va apode- 
! rundo de los ánimos. 

Ei'Jioin. órum. vi. piar, Cic. E foros, magistra- 
dos de Esparta, instila ¡(lux por Te o pompo para re- 
frenar el poder del re i y del senado, como en Runa 
\ los tribunos de la plebe para oponerse á los cónsules. 

Ephyua, í\ 3. y Ephyrc, és. / Plin. Cor i oto, 
! llamada asi en lo a u ligua. 
í • ErriYK.viAS, ádis. / í^a muger do Coiinto. 
í Epiiyii/Kíus, a, uní . ó 

1 l r .PHYH.i:i;á, a, um. Virg. Corintio, perloiecieiUc 
á lu ciudad de Corinfo, ó natural de ella. 

EpÍhaTA. fe. m. Ilirc . El soldado de marina. 

Ei>ín atura, ni./ Vitr. Escalera de navio. 

* Ei'íctuiov, ii. «. Eslac. Epicedio, poema, cau- 
ción fúnebre en alabanza de wt difunto. 

EpíofLAitMUis, a, mu. Cu!. Perteneciente á Ep: 
carino. 

Ei’icuAiuius, i. ni. Cic* Epica ram. fiówfj d- 



302 E P I 

Siraaisa en Sicilia^ discípulo de Pitágoras, y poda 

cómico . 

Pí’ícfTBRÉMA, atís. ii. Quiñi. Argumento que 
prueba por cosas comunes y piobables; al contra- 
ria de It x demostración, que prueba por propias y 
necesarias. 

EríchysiS, i s.f. Plaul . Jarro grande pura beber. 

l'/T'íru'nrA.HTfiM a . iítis. n. Tc.H. Música para des- 
pués de la fábula ó representación, 

EfÍCíENUs, a, nra. Quiñi, Epiceno, coimiii, nom- 
bre que haré á lox dos géneros, masculino y feme- 
nino. 

Kpicrates, is. w. Cía. Epí orates, poeta cómico 
de Ambl ada, j| Un retórico ó filosofo ateniense. 

Epicrócum, i. ii. Fcsl. Vestido de mnger de co- 
lor azafranado. 

Epicrocus, a, uní. Plaut. Azafranado. ¡| Hel- 
gado. 

EfTcuréus, a, uní, y 

EfÍcúiuus, a, um. Cíe. Epicúreo, pertcnecinde 
al filósofo EpicurOj como los epicúreos sus sedaños. 

EpÍcüris, i. m. Cíe. Epicuro, hijo de iN cóclea ¡ 
filósofo estovo, nacido y criado en Sámos, que ponía 
el sumo ha n en los deleites. 

Efícus, a, urn. Cic. Épico, heroico, como poeta 
épico, poema épico. 

Epícyclus, i- w.. Mure. Cap. Epiciclo, círculo 
que se supone tener su centro en la circunferencia 
de otro. 

EfÍD/^cia Venus. y. Serv. Venus presidente de, 
oque sobreviene al convite. 

Kpiüa.mniensis. vi. f. sé. n. Plaul. y 

Efidammus, a, um. Ptaut. Perteneciente ó 
natural de Durazo. 

Kpídamnus, i. f. Plin . Durazo, ciudad de. Al- 
bania, asi llamada del rei Epütamno que la fundó. 

Kpidauheus, a, um. Avien, y 

Epidauiíitánus, n, uní. S. (Ser. y 

Epíüauiuus, a, nm. Ov. De Ragusa, ciudad de. 
Da Imada. \\P Un. De Malvasía, ciudad de la Mo- 
ren ai Tzaconia, 

EpÍdaurum, i. n. y Epidaurns, i . f. JJv. Mal- 
víi.sin . dudad, del Pe ¡opon esn, célebre por el templo 
de Esculapio. | j Raguas en Dalmacia. 

Efíoiíljüs, il. m. Sobrenombre, de. Apolo. 

ÉPÍrjKVSTiCA, órum. n. piar. Col . Alojamientos, 
cuarteles de soldados. 

Kpídkudíí, i. adj. Am. Epidemia, una de los tres 
especies en que A miaño divide la. peste, que. quiere 
decir que se esliendo por el pueblo : las otras tíos 
son Pandemos y Lnemódes. 

ElMüiCTTci'S, a, nm. Cic. Demostrativo, exorna- 
tivo; llamase asi uno de los fres géneros de elocuen- 
cia, al cual pertenece la alabanza y el vituperio. 

EpÍdipnídes, um. /, piar. Alara. Los postres, 
ó el segundo ó tercer cubierto de una comida ó 
cena. 

Efidipsís, is, f Inzer, Demostración, ostenta- 
cion de) ai te Insirióme a. 

Kptdromus, i. 7v. Plin. Cnerda que sirve para 
recoger 6 alargar las redes. }| Vela del mástil de 
mesana. | ¡Cuerdas que suspenden una cama á ma- 
nera de hamaca. 

»írrí,OHHis, idis. /. y 

fiprnLOTTiSjídis. f. Plin. Epiglótis, Ungueal a 
que tapa la via de la áspera, arteria, para que el 
titán jury la bebida no entren por ella id palmen. 

EfÍpON'í, órum. m. plur. Just. J.vs hijos que lu- 
vicrun lox soldados de Alejandro Maguo en las mu- 
yeres asió ticas. \ \Los que. con el c apilan Alonen ¡i 
emprendieron la segunda guerra contra Té has, y la 
destruyeron ni venganza de. que sus padres habían 
muerto ni la primera. Es titulo de uva tragedia 
de Accio. 

1^i=í<;k amaí^ , áti.s. 7/. íHVc, I nsirripcion -| l'Lu- 
gramn, composición poética breve, aguda y grado ¡■o. 
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Epigfiammatárius, ii. m, Pop. Epigramatiza, 
el compositor de epigramas. 

Enron ammaiÍciik, a, ti ni. Esparc. Perteneciente 
al epigrama. 

E p : c, » .•■. ' J M a Tío ü. v. dim. Varr. Breve epi- 

grama. 

E]>ifiRAMMiSTA,íB. rn. Sid. V. Epif^am matarías. 

Epigrüs, i. m. Sén. Clavo, clavija ó cuña de 
madera. 

Ei'U. A nuil. m. piar. Pueblos de Eioha y de 
Elide . ' 

Eiúr.i-PbiA, x. f Cris. Epilepsia, mal caduco, 
gota coral, dicha así por ser como una gola que cae 
sobre el corazón. 

EpÍLEUS. i. m. Plin. Especie de g avilan. 

EpÍlogus, i. m. Cic. Epílogo, recapitulación., 
peroración. 

* KpÍm¿dios% ii. ii t Plin. Tallo con hojas de 
yedra que nunca florece. 

Epimelas, antis, m. Plin. Piedra preciosa 
blanca que negrea por la parle superior. 

* RpÍmkles. Estudiado. Título del libro primero 
de A pido de las varias especies de (¡visados. 

EfímÉNíA. órum. h. piar. .fue. Regalos <>iip s- 
hacían los antiguos cada luna nueva. 

Epjmknídes, is. m. Plin. Porta epicúreo t cretense, 
del tiempo de Pitágoras, que enviado por su padre 
Agis arco ¿ guardar un rebaño : dicen que es furo 
durmiendo en una cueva 5v años, y fuego quedo he- 
cho poeta. 

EpÍMÉNÍUIUM, ii. ii. Plin . Especie de cebolla me- 
nos fuerte que las otras. 

EpÍmfnius, a, um. Juv. Mensual, de todos los 
meses i habla de las cebollas que se regalaban los 
moros cada mes. 

Kpímékismcs, i vi. Alare. Cap. Distribución ó 
división repetida, que suele hacer el orador en el 
medio de su discurso para renovar la memoria al 

jue¿- ^ 

Epímütheus, i. m. llig. Epimeteo, hijo de Ja- 
pelo y de (Jliménrs, hermano de Prometeo. 

Epímétis, irlis. f. Ov. Pirra, bija de Epimeteo. 

Epímetrüm, i. n. Cód. Teod. Lo que se da á 
alguno demás de .«11 peso ó medida justa. 

* Epímone, es. f. La figura conduplicncion, 
cuando se repite la misma palabra inmediatamente : 
v. g. Vivís et, vivís non ad deponendam, sed ad env- 
finnandam audaciam. Ció. 

Epínephríuium, ii. n. Fulg. Carnosidad en los 
riñones. 

EiuníCTA, Orum. ii. plur. Suef. Epinicio, fiesta* 
ó poesías con ocasión de alguna victoria. 

Kpí.vYCTrfc, idis. /. Cois. C'Iccra ó fístula lacri- 
mal. ¡I ZP leerá de mui mala calidad, que nace en el 
muslo ó ét« el pié. , c inquieta mucho de noche, de 
donde lomó el nombre. 

Epífactcs, idis. /. Plin. Epipáctide, mata pe- 
queña semejante al enebro negro. 

Kt Íphania, órum. n. plur. Ecles. Epi lanía, fiesta 
de la adoración de los tres reyes magos, á quienes 
jué recelada et nacimiento de nuestro Señor Je- 
sucristo. 

EpiiTrcrvp.MA, atis. n. Quiñi. Epifonema, figura 
de sentencia , reflexión, exclamación sentenciosa, 
sobre lo que se dice ó aprueba : v. g. Tanta? vio - 
lis eral rom ana m rondare gen tan. Vira. 

Epíphóra, a». / Cic. Destilación, fluxión. 

Efírensis. m. f. se. 7i. is. Liv. V. EpiroticuH. 

Epírhbdium, ii. a. {Voz híbrida.) Quiut. Laguuv- 
nicion con que se ponen los caballos al conhn. 

Epíróta, íj*, A. lürñrote, es. iu. Plin, Epiroia 
natural y ha bit time de Epiro. 

Epíhótícus, a, um. Cic. Perteneciente á la pro 
vincia. y ciudad de Epim, ó á los epirolns. 

Eriaus y Epi rus, i. f. Plin. lílpiro, mudad y pro- 
vincia de Grecm entre Macal orna, Tesalia. A cayo 
y el Mar jonio. 
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EpjsoéNii.m, ii. ■«. Hpiscénos. i./! Yifr. La parte 
superior de la escena, la partéde la fábrica del 
lo. alvo que raía sobre la escena, la cu til estaba mui 
adornada en (re los antiguos. 

JiPTHCHiniON, ü. si. Fifí \ Cufia para abrir la 
madera. 

j Epjsnm’ALTS. ni. f 1c. n. is. Prud. Episcopal. 

•[- EpiscopáLÍTpir. a de. ,*?. Ai!. A' modo de obisjrff. 

f EfikcoPATUS, us. m. Ta-L Obispado^ el cargo 
y dignidad del obispo, y su diócesis ó territorio. 

KpISCOI’JUS, a, mn. Cic. Perteneciente ó. espía, 
guardia, atalaya, acecho y observación. Epis copias 
]tkasc lux. Cic. Bergantín de observación. 

EpiscOpUs, i. vi. iYi>j. Intendente, juez que. pre- 
side á la venta de los comestibles. [| & Ag. El 
obispo. 

Ei'istateb, se. vi. Catul. Sobrestante, mayor- 
domo para guardar los comestibles en las casas ó 
en Jas granjas. Asi se llamaban también los que 
presidian y gobernaban los certámenes de los atletas. 

Epístola, as. /. Cic . Epístola, carta. 

Eihstoláíuh. m. f re. n. íh. Mam. y 

Efistoi.Tcus, a. um. GeL Epistólico, epistolar, 
lo perteneciente á carta ó epístola. 

Epistolium, íí. n. Catul. Carta pequeña. 

Epistomium, ¡i. n. Sen. Llave para sacar los 
licores de las vasijas grandes y de las fuentes par- 
ticulares, y para cerrarlas, [j El registro del ór- 
gano. 

* EpistiiópiiEj es, f La Jí gura llamada conver- 
sión. 

Epistylium, ii. n. Vitrina El arquitrabe, miem- 
bro inferior de. tu cornisa,. 

J3p7s\\ál.efite j es. f. Diom. La fijara siné- 
resis, cuando dos vocales se contraen en una. 

Epítapiiiólum, i. ?i. dita. Inscr. Epitafio breve. 

j' Epítápjusta, ai. m. Sid. El autor de epi- 
tafios. 

EpÍTAPirimr, ii. n. Cic. Epitafio, inscripción 
grabad* ó esculpida en ta lápida o lámina de. un 
sepulcro, ¡| Discurso, oración fúnebre. 

EpÍtasls, is. / Epitasis, -parle de. la comedia, 
que contiene lo principal del enredo. 

EpíthAi.ámium, ii. n. Quint. Epitalamio, poema 
nupcial 

ErrvilÉCA, te. f Plu.'it , La adición ó añadi- 
dura. 

K Pi TFIÉM A . filis . n . Escrib.E piti m a , sobre pue sto, 
confortante que se aplica por defuera. 

ÉpíthemáTíUM, ii, n. dim . th Epifhcma. Marc. 
Ftmp." 

EpÍTnÉTns, i. n. jlhcrub. Epíteto, adjetivo que 
se añade al sustantivo para es presar alguna, ca- 
lidad suya. 

EpÍthíMíS, mn. f. piar. Filruv. .El corona- 
miento de mi edificio. 

Epítjiy.mov, í. n. Plin. Epítimo, la flor drl timo. 

ElMTOniüM, ii. u. (tute híbrida.) Quint. Ropa 
para pouer encima de la toga. 

Epitoma, a;, f. V. Epitome. 

1 Epítomátus, n. um. part, de Epitomo. Vcij. 
Epitomado, compendiado, abreviado. 

Epltom k, es. i. Cic. Epítome, compendio, re- 
súmen, sumario de lina obra dilatada. 

•j- Epitomo, á<?, áre. ti, Treb. Epitomar, com- 
pendiar. abreviar, reducir, resumir una obra dihi- 
irtdtt. 

Jípitoxium, ií. n. Varr. V. JSpistominm. 

j EE*ÍTo.MSjIdi.s, f.Vitrur. La parte cóncava de 
la catapulta donde entra el dardo. 

EpTtuápkzius, a, um. Puesto sohie ¡a mes». 
Hércules Epitrapezius se i ni ií ufaba una silva de 
Estado, en que describe y alaba un jarrón, obra 
de Ei. sipo, que representaba á Hercules con un vtt'O 
en ¿aguayo d trecha y la ciara cu la izquierda. 

EpÍTUÍTUS, i ínuiuems). Vi. (¡el. Numero que 
contiene el todo y una tercera parte de. otro, como 
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cuatro respecto de tres , doce de irlte.ve , cuarenta dr 
treinta. Epitnlus pcs. Diom. Pié epitrito, consta 
de cuatro sitabas, una breve y tres largas. 

EpÍtrópi'S, i. m. Aus. Mayordomo, cachicán. 

Epítyp.um, i. n. Catul. Manjar de aceitunas ma- 
chacadas y^gulsadas con aceite, vinagre, comino, 
culantro, ruda, ye rb abuena é hinojo. 

lu’iuniJSji. m. Pal. Inspector, custodio. || Tara- 
villa para cerrar alguna cusa. 

Epjzluxis, is. f. Caris. Kpizénsis b condupli- 
cüdum, figura retórica, por la que una palabra se 
repite seguidamente con ímpetu y vehemencia. 

Epizycis, Tdis./. Vitral'. El ejecilio de hierro, 
que puesto en el taladro del cubo contiene hu* 
cuerdas atravesadas, que con au movimiento se 
tuercen y estiran. 

Eióuf.s, uní. m. piar. (jo. Peces marinos de 
figura plana. 

* Erónos, j , m . Quiñi. Epódon, poesía compuesta 
de dos versos desiguales, vil cada uno de los cuales 
acaba el sentido. 

EpoguüUs mime rus, i, »?. Muer oh. Número que 
contiene en sí otro menor, y ademas ía octava 
parte de este, como nueve respecto da ocho, que 
contiene ocho y uva, que es su octava porte. 

Efóxa, ze.j. Jar. Diosa presidente de hs ca- 
ballos, de los asnos y de. los establos. 

EpOPS. ópis. m. Finj. La abubilla, <7.l>e en que 
dicen fuá convertido Toreo, rr.i de Trocía. 

Kpopt.w F. pop tes, ai. m. Tnl. Inspector en los 
sacrificios eleusiniqs, maestro de ceremonias. 

Epüueuia., ai. J. Plin, Ivera, ciudad de. Pia.- 
monte. 

Etórédlí. firum. m. plur. Piin. Buenos doma 
dores de caballos. 

Epos, i. ni. Alare. Verso heroico, poema épico. 

Kpóto, ás, ávi, aínm, are. a. Alara. Agotar, 
apurar, nrbcrlo todo. 

Kpótiis, a, um { en lugar de Epotatns V part. 
de Epoto. Cic. Bebido, desocupado, agotado. 

Epul.", ñnmn. f plur. Cic. Comida, manjar, 
vianda. |] Banquete, com ité. 

Epixáius. m. f re. ?z. is. Cic. Perteneciente á 
la comida ó al convite, [| Varr. Comí darlo. F.pu- 
laris sentía. Apul. La conversación que se tiene á 
la mesa, 

Krcr.ÁTrO, bilis, f. Coi La comida, la nrrion 
de comer. 

í E tula TUS, o, mn. part. de E palor. Cic. El que 

! ha comido o cenado. 

j EpClo, bnis. m. Cic. El que da un convite.il 
Convidado. ¡I Comilón. ][ Llamábanse así tres va- 
rones entre tos romanos, que c untad a n de los con- 
vites que se ofrecían á los dioses : en este sentido 
es mas usado en plural Epulones. 

Epúf.or, ñris, átus smn, ávi. den. Cic. Comer en 
’ un com ité, [j Comer, cenar. 

Lpl'Uím, í. n. Cic. Convite solemne y publico, 
ó particular. 

EQ 

EqUAjífi.y. flor. La yegua. 

EqíJÁRia, ¡e. f Varr. La yeguada. 

Eqi.’ARHíS. ii. ?m. Sol. Ve güero, yegüerizo, el 
que cuida ó guarda una yeguada ; palafrenero. 

Equuuiís, a, mn. Tú?/. Max. Perteneciente á 
los caballos. 

EqlÁuius iiK-dicus. Val. Max. El ma riscal ó 
herrador. 

1‘hjCiíS, ítis. m. Ptin. El hombre que va ií ca- 
ballo. el ginetc. || } irff. El mismo caballo. || El 
soldado de á caballo. |¡ K1 caballei o. 

Eoltístria, jutn. plur. Sitrt. Las catorce gra- 
das destinadas en el teatro pura el orden de ca- 
tín lie ros. 

EqmüíTUTS. mj. f. tre. i?, is. Cic. íír.ueatre, par- 
Icneviente á caballería ó caballero. 
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Kqíjídem. adu. Cic. Ciertamente, cierto, por 
cierto, con verdad, cu realidad de verdad. 

EqUÍférus, i. vi. Plin. Caballo montaraz. 

Equíle, is «- Varr. La caballeriza. 

Kqcímevtum, i. n. Varr. El precio que se da 
porqué el caballo cubra alguna yegua.' i 

EqutxiíSj a, uní. Cic. Lo perteneciente al ra- 
ballo. 

EóUic), is, i vi, itum, iré. í!. Plin. Dicese de ¡ 
los aduiUos cuando apetecen cubrir á ¿as hembras, 
y laminan de talas cuando upe ¿eren el macho. 

Iüquíhia, órnm. tuplur. Ov. Fiestas de carreras ; 
de caballos instituidas por Húmido en honor de ; 
Marte . _ | 

EquÍíúnf. adu. Fest. Formula do jurar por Ró- 
mnlo, llamado Quirico. | 

Equísjjtum, i. n. Plin. Cola de caballo, yerba 
que nace en sitios aguanosos. 

EqüiüO, (mis. m. Varr. [Limador, picador de 
caballos. Equino náuticas. Varr. El juariuero. 

iüqUÍTÁnÍLis, m. f. lé. rt.is. Lie. Por donde se 
puede ir fácilmente á caballo, llano. 

Equítátiu, oh i s. / Plin. Equitación, la acción 
tic andar á caballo. 

EgcÍTvrus, us, m. Plin. Equitación, la acción 
de < inflar á caballo. [ | La (ropa de caballería. [] Plin. 
El orden ecuestre. 

Eqlítatus, a, utn. parí. de Equito. CUud. Co- ; 
rndo á caballo. Equifatu cohors. insc.r. Compañía 
'Je a caballo mezclada cou alguna ín lacería. 

EoUÍTíÁmUS, ii. m, Jal. Firm. El yegüero, el 
que cuida de una yeguada. 

EqUÍtiüM. ii. u. Ulp. La yeguada. 

Equiro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Ir á caballo. 
h'quitalur per jUunen. Flor. Se pasa el rio á ca- 
ballo. 

Equiyultuh. iiris. ? ti. huc. El hipógnfo, mons- 
truo fabuloso . 

EqUOTliTiüM, ii. n. Elogia, cuidad de la Pulla. 

Eqllla. «u. j. di ni. Van. La potrilla, jaquiia. 

EqUULeCk, i. m. dhn. Cic. El potrillo. |;ÉI potro, 
máquina dr. madera parador tormento. 

KQtiUr.cs, i. m. dim. de Equus. Cic. El potro. 

EQULMTUricOM, i. v. Equu.stiiticus ó Kqnotuti- 
cu-Sj i. /. Cic. Ciudad de los hir pinos. 

FjQUL'S, í. m. Cic. El caballo. [| El Pegaso, cons- 
telación compuesta de rehíle. // tres estrellas. 
Equus beltalor. Ov. Caballo propio para la guerra. 

— Durioc oris. Ov. Duro de boca. — Arduas, insig- 
áis. Virg. Que lleva la cabeza bien puesta. — le- , 
naior. C latid. Corredor. — Lignms. Phv.d. Navio. ¡ 
— Car lilis. Fest. Caballo de roche. Equutn cu- 
rare. Virg. Pensar á un caballo, reliarle de comer. 

— Oingere. Virg. Aparejarle. Equa me. mi. J.iv. 
Ser soldado de á caballo. Ad cquum rescribí: re. 
Cés. Alistar en e.L número de In caballería, Virus, 
¿quisque. Cic. Con las manos y con los pies, con 
todas nuestras fuerzas Equus fluvial ilis. Plin. El 
hipopótamo, caballo marino. Llamábase también ; 
Equus la maquina de guerra, que déspues se llamó 
úñete, pañi batir las murallas. Ab equis ad asinos. \ 
De cu Icaria in carbón ariam. Equi se necia. Man- i 
drobu.lt more. adag. De rociu á ruin. rsf. 


ERÁDÍcÁnü. ónis./ Tert. Arrancamiento, amm- j 
endura, la acción de. desarraigar . de sacar de raíz. . 

Ehádícátus, a, uní. parí, de E radico. V arr. Des- ! 
arraigado, arrancado de vaiz. 

Eradícítus. ado. Pltitil. De raíz, entera- 
mente. 

E radico, ás, ávi, átum , áre. tí. Ter. Desarrai- 
gar, arrancar do raiz.1l Confundir, extirpar, ani- 
quilar. 

Erado, is, si, sum, dure. a. Col. Itner, raspar. [| 
Borrar. Eradm e aiiquem albo senatorio. Tac. Bu- 
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rrar á uno de la lista de los senadores. — Pcniins 
carde. Fedr . Sacar, arrancar enteramente, desa- 
rraigar del corazón. 

Erámsta, íc. m. Inscr. El tesorero que cuida- 
ba del dinero recogido para socorrer los pobres. 

Eran us, í. m. Terl. Tesoro, arca de dinero, es- 
tablecida como por cofradía t:n algunas ciudades de 
los griegos, y también entre los cristianas, para so- 
correr a ¡os pobres, criar los niños huir fuños efe. 

Erase, es./. Ninfa del mar, hija del Océano u 
de Telia. 

Krási. prct, de Erado. 

Euasín’US. i. vi. Ov. Rasitio, rio de Arcadia. 

Eu.\ sus, a, uiu. parí, de Erado. Prop. Reído, 
raspado. 

Erato. us. f. Ov Eralo, una de las nueve Mu- 
sas, que preside ti los co.nl as amatorios. 

Enrisco, is. i n* a. Cic. .Separar, dividir, h'.r- 
cisntiuuc familia arhifrhwi postulare. Cic. Pedir 
que se ponga en jueces árbitros la partición de 
bienes de una familia. 

Euctum, í. n. Cíe. El caudal de una familia, la 
herencia, el patrimonio. Errtum cicri quilms verbis 
o por Ir ai scirr. Cic. Saber hacer la partición de 
una herencia con lus términos propios, formales. 

E rebéle, a, um. Ov. luterual, perteneciente al 
infierno. 

ErÚBUS, i. m. Cic. Erebo, hijo de Demognrgou 
y de. la Tierra. |[ El infle ruó, || La profundidad del 
infierno. 

ErtKCimiiiUs ó Erichtheus, «a. un». Val. Má.c. 
Perteneciente a E riele o, in" de Atenas. 

iÜRtCliTuÍD.'ií, armu. m. piar. Ov. Los atenien- 
ses, a.ví llamados de su re i Eneldo. 

Errciitíjis, idis. J\ Ovid. Orilia, hija del rei 
Ene too 

Erectk. (id c. coinp. j us. Gcl. Con ánimo levan- 
fado. con confianza. 

hltECTlu. ónis./. Vitniv. Erección, la acción de 
enderezar ó levantar alguna cosa. 

i’bii.'TL.i, a. um. ¡un 1. de Engo. Cic» Endere- 
zado, levantado. || Eri; uiilo. altanero. |J Animoso, 
alentado. firme, resucito, atrevido, determinado. J[ 
Vivo, despierto, pronto. [] Naide, sublime, ilustre. 
Erre i ¡is animas. Cic. — Anitni. Sil. Itiil. Animo, 
espíritu valeroso. E reí: liar eral sernaius. Cic . El 
•senado estaba mas firme, mas resuelto. 

EitKUKiA FtH, a, um. Plin. Pasado navegando. 
Parí, r/e 

EuÍJMÍfíO. ás, ávi, átum, áre. a. Sil. Pasar, ir 
navegando. 

Eremita, te. in. Sulp. Se v. Eremita, ermitaño, 
solitario. 

EhkmÍTís, kUs. / S 'id. La miiger que habita en 
el yermo, \\adj. Perteneciente al yermo. 

Erkmouicíum, ii. a. Ulp. La contumacia ó re- 
beldía. abandono de la causa por negligencia de fas 
partes, y la pena que se impone por esto. 

Eré MUS, i. vi. S. Grr. Desierto, yermo, solé 
dad. 

Erííiti, is, repsi, reptum, pere. n. Ptaul. Salii 
arrastrando. 

Ereptio, ouis. / Cic. La acción de quitar por 
fuerza. 

I'.hei’TU. ás, ávi, atu 111, are. n. freo, de Ere] jo. 
Sé n . 

Ereptür, órís. m. Cic. El que quita, roba con 
violencia, el que toma por fuerza. 

Ereptus, a, um. parí, de E ripio. CE. Quitado, 
arrebatado, arrancado. Ereptus Jato. Virg. Muer- 
to. — Fluctibus. Hor. Arrancado del ñau fingió, 
que se ha salvado de él. 

Eres, ¡s, m. Phtul. El erizo. 

IÍRÉTÍnus, a, um. Tibul. Purteneciente ¿í Erelo, 
monte y pueblo de los sabinos, hoi Monte redondo. 

Eretría, ;*.í. /. Vilruv. Greda, tierra ceni- 
cienta. || Tierra medicinal caca de luciría cu 
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Eubea ó Negroponto. |J Ciudad de Negroponlo y de. 
Tesalia. 

Eretiiiácus y Eretricns, a, um. Perteneciente 
á Eretria, ciudad de Eubea. Ere trincos se ¿(ama- 
ron los filósofos discípulos de Mcncdemo, natural 
de esta ciudad, el cual enseñó que tuda la. felicidad 
del hombre estaba cu el entendimiento . 

Ehutrja», ütis. m. f. Cíe. Natural de Eretria. 

Eíietlm, i. n. V . K retí mis. 

Ekexí. prct. de Erigo. 

Erga. prep. de tv.msal. Cíe. Hacia, para con, 
para, en orden á. [¡Contra. 

ÉroastbkiUm, ii. ti. Cód. Taller, obrador. 

Ergastülaris. m. f re. n. is. SuL Pertene- 
ciente á la cárcel. 

ErgastÜlárius, ií. m.Coi El carcdero 6 el es- 
clavo que anda suelto cuidando de Ingresos, 

KugasstOi.áuiUS, a, niu. Am. V. ErgusluJaris. 

Erg astulum. i. n. Lia. Cárcel de los esclavos. 

| Plin. El esclavo que está preso. 

ERGASTÜLüS, i. m. Lucí!. El siervo que esta 
; r eso y trabaja con las prisiones. 

ErgÁta, se. f Vilvuv, A'r^aoo ó árgana, má- 
quina hecha de varios arcos a modo de grúa para 
subir piedras ó cosas de mucho 2)eso. 

Ergo. Se usa en lugar de los ablativos gratiá ó 
causa: las mas veces es conjunción, Luego, pues, 
así. por consecuencia. 

Ergolábus, i. m . Cód. E! operario ó maestro 
que torna una obra, una fabrica por su cu en la. 

Eríc.-knum mel. v. Plin . La miel que las abejas 
hacen de la flor de ia jara, que no ex buena. 

Erice, es. / Plin. La jará, arbusto. 

ErjchtheÚs, a, ii m. Virg. y 

Ericiitheus, i. V. Ereclitheus. 

Eríciitho, us,/. Luc. Ericto maga célebre de 
Tesalia. 

KiuCHTHÓNXUS, ii. m. Virg. Ericleo, rci de 
Atenas. 

ErjchthóN'IUS, a, uij). Virg. Perteneciente ¿l 
re i Ericteo ó Erictonio. 

Em’ciUS, ii. m. Van-. El erizo, animal conocido. 
|| Cés. Máquina de guerra, que Unía una viga, y en 
ella muchas puntas' de hierro, la cual fija á las 
puertas, estorbaba la entrada. || Caballo de frisa. 

EuiDÁNtJS, i. m. FíVr/.El Po, rio de Italia, jj 
Huí . Can» t elación. 

Erígiíron, cutis, m. Plin. Erigero», yerba que 
nace enh c las tejas, en fus paredes y tapias. 

+ ErÍgídüs, a, um. Pdron. Rígido. 

ErÍGO, is. exi. ectum, gére, a. Cic. Enderezar, 
levantar. Eríget e se in dígitos. Qnint. Levantarse 
en las puntas de los píes, empinarse. — Re ni publí- 
cala, Cic. Restablecer Jos negocios de la repú- 
blica, — Aures el men/em. Cic. Escuchar ate uta- 
mente. — Ani/num alicujus. Cic. Alentar á uno, 
levantar el ánimo, el espíritu. — Ad s pan. Cic. — 
In spetti. Lie. Dar esperanza. — Pigríliatn sto machi 
condi mentís. Sen. Escitar, despertar con salsas el 
apetito de un estómago desganado. — Jubam. Sen. 
Erizar el pelo. 

Euígón’E, es. f Virg. Erigone, hija de Icario, 
trasladada al cielo, y llamada el signo de Virgo. 

ErígoxeiUs, a, um. Oc. Perteneciente á Erí- 
g oue . 

ErTguo, as, áre. a. Plin. Hacer correr el agua, 
regar. 

Eíúnáceus, i. vi. Plin , El erizo. 

* Ruíneos, i. j. Plin. Erino, yerba semejan le á 
la albaca, de que a! corlarla mana leche dulce. 

Euinkum i.í¿. Ciudad de la Dóridc, de A cay a y 
de. Italia. 

KuíN’Nvs, y os y ys. / Virg. Furia infernal. CVrí- 
us eritjmjs. Luc. La garrí a civil, el furor de ella. 

Rrh’Hia, ae. J, PUn. Ranúnculo, flor. 

, ..ISkipuvla, *, y Eriphyle, os. f. Ció. Eii/ile, 
ujade Laluo y mutfcv de Anjiarao, muerta <i tmi- 
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nos de su hijo Alcmeon, par haber descubierto á sji 
marido á Polinices, reí de Tobas. 

EiUFm'LiEUS, a, um. Es tac. Perteneciente ;í 
Eriliie. 

Erífio, is, pui, reptum, rípere. a . Cic. Quitar, 
arrebatar, tomar por fuerza, Eripe te mora \ Hor. 
No lo dilates, date prisa. — Te hiñe. Sen. Sal, vete, 
quítate de aquí. Eripere ¿i more m. Cic. Quitará 
uno el temor, libertarle de él. — A morle, ex peri - 
culo. Cic. Salvar, libertar de la muerte, del pe- 
ligro. 

Eris, is. m. Un no grande que baja del Apanino. 
[| Un hijo de Harmonio, que resucitó según Platón 
y Plutarco. | j/ Nombre de una yerba (fue nace en 
Egipto. \ \ Llaman asi ios griegos a Ja Discordia. 

ErisiCHTFION, óniü. m. Oo. Cierto tésalo, que se. 
comió sus- propios miembros por una hambre terri- 
ble con que Cére.s le castigó.^ 

Eulsma, te. / y átis. n. Vífruv. V. Antericles. 

Erjstai.is, idís./ Plin. Piedra preciosa blanca. 

EumiÁCÜS, i. f. Plin. Ace de aquellas que 
mudan la forma y el color : en ti verano se llama 
Phemcurus. 

y Euivo, ás, ávi, atura, áre, a. Plin , Evacuar, 
sangrar un rio con varios arroyos. 

ErneuMjÍ, n. CiU. To*ra cocida eu una olla de 
barro. 

Ero, ¿mis. m. Vitruu. Cestilla, esportillo de 
roimbres. 

Eródo. is, rósi, rósum. dere. a. Cele. Quitar, 
comer royendo, roer, corroer. 

ErógáTio, óqis. / Cic . Distribución, repar- 
tición. 

Erogátor, oris. m. Tcrt. í)l que da una don- 
cella en casamiento á otro. 

EuogáTORjüs, a, um. Front. Perteneciente á la 
distribución ó repartimiento. 

Erogatus, a, um. part.de Erogo. Cíe. Dado, 
repartido, gastado, distribuido, 

EroüítO, ás, ávi, átuiu, áre. a. P } aut. Pregu li- 
tar . 

Erogo, ás, ávi, ¿tum, áre. a. Cic. Distribuir, 
re parí ir, dar, gastar. Erogare in aliquem. Suel. 
Gastar con alguno por su causa, regalarle. — Tolas 
facúltales. Plin. Consumir todos sus bienes. — 
Pecunias ex araño suis tegihux. Cic. Sacar dinero 
del erario, gastarlo, distribuirle, disponer de él á 
su arbitrio. 

Ergs, otia. m. El amor : titulo de una. égloga de 
Nemcsiauo. J ¡ Cic. Nombre de. un cómico. 

E ROS 10, ónis. / Cels. Corrosión. 

Erósus, a, um. parí, de Erodo. Plin. Roído, 
corroído. 

Erotéma, átis. n k Interrogación, 

Eroticus, a, um. Gei. Erótico, amatorio. 

f Erotijnüátus. l\ , mu. Sid. Re dominado. ¡| 
Medio con arte. 

7 Erótylus, i. m. Plin. Piedra preciosa. 

Ekiíauunuüs, a. um. Lio. Errabundo, que amia 
vagando, errante de una parte á otra. 

Errans. tis. rom. Cic- Errante, incierto. 

Errantia, m.f Non. V. Erratio. 

Eruátígus, a, um. Cic . Errático, vagante, va. 
gaimindo. Dícese también, de ¿as plantas que eslíen-- 
den mucho sus ramas. 

Erratio, ouis. f. Cic , La acción de andar 
errante. 

EuiiÁTUMji. h. Cic. Error, falta, culpa, defecto, 
pe<:ado. engaño, vicio en el obrar. 

Eiuíátus, a, um. parí, de Erro. Virg. Pasado, 
navegado andando errante. 

Erratls, us. m. Plin. V. Erratum. 

Erro, ás, ávi, átnrn, áre. n. Cic, Errar, andar 
vagando sin saber el camino, andar rodando de 
una parte ¿otra. j[ Equivocarse, engañarse, ¡j Igno- 
rar. no entender. Errare a vero. Cic. Apartaran 
de la verdad. — Tota re, Cic. — Tota vid, Tcr. Kn- 
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ganarse enteramente, del todo. — De verbis aiieu- 
jas. Tcr. Engañarse eu ó sobre las palabras de 
alguno, no entender lo que se dios. — Iti aliquaitl 
vem. Cel. ó ; Cic. — hi re aliqud. Hor . Engañarse 
en alguna cosa. — - Duce aliquo. Eiv. Engañarse 
por seguirá otro ó su dictamen. 

Euro, [mis. m. Col. Errante , vagamundo. Er- 
ro ues. (jfl. Eos planetas. 

Erroni-X's, a, mu. Col. Errante, vagamundo. 
Error. ons. m. Hirc. Ea arción de andar va- 
gante, errante. || Error, engaño, falta. |J Impruden- 
cia, ignorancia. || Dolo, fraude, engaño. |j Falta, 
pecado, delito, vicio. || Furor, locura. |J Quiñi. 
Yerro contra las reglas de gramática, impropie- 
dad, barbnnsmo, solecismo. Error labyñnthi. 
Vira. V oeltas y revueltas del laberinto. 

EkÚbeo, es, bu?, bére. n. iYep. V . Erubeaco. 
EuÜbescemtia, ce. f. TerL. Erubescencia, ru- 
bor, vergüenza, pudor. 

Erubesco, is, bui, scére./i. C.ic. Avergonzarse, 
ponerse colorado de pudor ó vergüenza. Erubcs- 
erre iilicujus. (Jure. — Aliuuid, vi aliquá re. Cic . — 
fie aliquá. Sen. Avergonzarse de alguua cosa. — 
Ora afieujits. Cic. Tener vergüenza de presen- 
tarse, de ponerse delante de algucto. — Loqui. Cic. 
Tener vergüenza de hablar. 

EiiÚCA, te. f. Col. La oruga, insecto. |] Hor. 
Oruga ó jaramugo, planta. 

Erlctatjo, ónis. f. Apal. Exhalación. |j Ernc- 
trfciqn, eructo. 

j^KLcro, ás, ávi, atum, áre. a. (Jic. Eructar, re- 
góle! ar. || Echar fuera, exhalar. 

Eiiucjrus, a, mu. parí, de Erogo, is. 
EaOoÉuvriiS, a, uiu. Van. Escombrado. Part. 
de 

ErÜDIíRO, ás, áre. Sid. Escombrar, desembara- 
zar, quitar los escombros, broza y cascóles que que- 
dan de alguna obra. 

Kiiübio, Is,!vi, itum, Iré. a. Cic. Enseñar, ins- 
truir. Erudire aliijnem ar tilma, Cic. Ensenará al- 
guno las ciencias, las bellas letras. — íu arles pa- 
trias. Ol\ Criar á uno, educarle eu la profesión de 
su padre. — De república, Cic. Iuloruiarle ilei es- 
tado de la república. — Admajorum vis ¿iluta. Cic . 
Formar, siguiendo las costumbres, las máximas de 
los antiguos. — Aliqucm kgea belli. Es tac. Ense- 
ñar á uno las artes de la guerra. 

Euudíte, tina, tisalme. adu. Cic. Eruditamente, 
con erudición, docta, sabiame uto. 

EhÜuitio, ¿mis. f. Cic. Erudición, doctrina, 
literatura. |} Enseñanza, iustitacion, el acto de en- 
señar. 

EiüJDt rou, orig. m. S. Ger. Maestro, doctor, ci 
que enseña ó instruye, catedrático. 

Erldítuuí:, icis. f Flor, Maestra, la que en- 
seña. 

ERÜDtTÜLUS a, «di. divu de. Eruditas. Catul. 
Ei que posee alguna erudición. 

Erluitus, a, um. part. de Erudio. Ció. Jus- 
trindo, enseñado. |J Erudito, duelo, sabio, literato. 
Eruditus servítuti ad assen ¿alione tn. Cic. Instruido 
en lisonjear por servidumbre . — Grtscis litleris, Cic. 
Instruido en la lengua griega. — Res grescas. Ge i 
Erudito en la historia griega , — Eruditos ceñios Un- 
iere. Cic . Tener ojos ae buen gusto, linos, conoce- 
dores. Erudito luxu homo.- Tac. Hombre de buen 
gusto, esquisto, fiuo v delicado. 
lí/jtt'Dii es, us. ju. Tt*rt.'V. Eruditio. 

EriüfiÁTio, oiiis. / Plin. El acto de quitar las 
arrugas. 

EkÜgo, ás, ¿vi, átum, áre. a. Plin . Desarrugar, 
quitar las amigas, eu especial de la frente, jj Se- 
renarse. ¿¿i''- 

ErÜgo, is, gi, cliv.&fíl re. a. Fe.it, V. Eructo. 

En U Meo, is, rüpi. -Sptum, péie. it. Cic. Salir 
fuera con ímpetu, de proulo, romper, piorumpir. |j 
Hacer una salido, una irrupción. |¡ Aparecer, ina- 
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infestarse. dejarse, ver de repente. Er amper e s to- 
madla tn in aliqucm. Cic. Descargar su ira sobro 
alguno. — tí (tedeum d prima alatli die séptimo. 
PUn. Nacer, despuntar, salir, brotar la cebada ú 
los siete dias de haberla sembrado. 

EitUNCO, ás, ¿vi, átfwn, áre. a. Col. Escardar 
quitar, extirpar las yerbas malas, los cardos, es - 
pinos. 

Eneo, is, rui, rittum, ere. u. Cic. Sacar de de- 
bajo de tierra, arrancar. ¡| Arruinar, abatir, demo- 
ler. || Sacar de alguna parte. Entere cubilia ferri. 
Val. Flac. Escavar las minas de hierro. — E teñe- 
bris, Cic. Sacar de las tinieblas. — Ciuitalcm. Tac. 
Arruinar una ciudad. 

ErOpi. pret. de Erumpo. 

EnüKn¡|(lbnis. f. Ptin. Salida impetuosa. 

Énurroit, óris. m. Am. El que sale impetuosa- 
mente. 

p Eiíuptus, a, um. part. de Erumpo. 

¡ ElllTÜS, a, um. part. de Eruo. 

Ervum, i. n. Ptin. Yervo, legumbre. 

ErYCINa, ae. / Hor. Ericiua, sobrenombre dr. 
j Venus, por el templo que tenia ni la ciudad de 
Erice. 

Erycísi, óruiii. 7 /í. piar. Los naturales de la 
ciudad de Erice. V. Eryx. 

ErycInls, a, um. Ou, Lo perteneciente al mon- 
te y oiu dad de Erice. 

Érycus. i. ni. Cic. V. Erlx. 

I Eu VMANTH.EUS, y Erymautbeus, y Erymauthiu.s, 
a, um. Cic. Lo perteneciente al monte y id rio 
. Er i manto. 

Erymaxtjjias, ádis. f. La muger natural de 
Eri manto. 

Ehymasthínijs. a, ntn. Plin. V. Erimaníha’us. 

Eryman'TJHS, idis./! patrón. Ov. Arcadia. 

Erymanthls, i. rn. Alare. Erimanfo, monte del 
Ptlüponesn en ¿a Arcadia. | ¡ Mcl. ílio que des- 
ciende de. vale, monte. 

Erympej.as, litis, oí. Cels. Erisipela, inflama - 
¡ cion, eiicendimieiito tle la saugre. 

¡ Ejiystla, se. f. Ciudad de la isla de Chipre. 

Erythace, es. f Plin. La anuda raen, cíe río 
zumo del romo de la primavera y jugo de los árbo- 
les. que recogen y de que se alimentan las abejas 
j mientras trabajan. 

i Eryth' a y Eryíhia, &./ Prop. Eritea,L7íí en 
el mar de Cádiz. 

EllYTHEiájídis. patrón, f Ov. De h* isla Eri lea. 

Eryi iiííüs y Erythius, a, um. SiL Pertenecieulí- 
á la isla Eri te a. 

Erythlnus, i. m. Ooid . El pajel, pescado del 
mar. 

EdYTUlUB, arum. f. piur. Plin. Ciudad de Gre- 
cia en 11 cocía, de la J '¿¿cride ¡J de Jonia. 

ErYTHRALUS, a, um .Col, Erilreo, bermejo, rojo. 
|| Lo perteneciente á las ciudades Entreos. Er;/. 
(hreeuiu mure. Col. El mar de la Meca, el mar 
rojo y el guifb ó mar de Arabia. 

Euyijíróuánüs, i. f. Plin. La rubia, miz que 
sirve para leiiir de rojo. 

Ekyx, yeis. m. Virg. Erix, Erice, monte y ciu- 
I dad cdjicada en él en Sicilia. 

ES 

Esáiánis, a, uui. Sulp. Sev. Perteneciente al 
proleta Esaias. 

Es ai as, ae. m. El profeta Ksaías, 
i ^ Esca, as,/. Cié. Comida, vianda, alimento, man- 
jar. (| Cebo para engañar ¡i las aves y peces. Esca 
itjnis. Jjiv. lí esc a, fomento, materia del luego. 
Etica máxima es se, PlatU. Ser gran comedor.* 

! Escáli.s. m. f. Je, u. is. Paul. Jet. y 
! Lsca fii üs, a, um. Ptuat. C omestilih:, cosa de 
: comer. 

• f EscATÍLia, m . J. ic. n. js. Terl. V. Escariue. 



ET E 


ECD 307 


j- Escf.N'ix), ís, di, sum, dére. n. anl. en lugar 
de As cernió y de Desceado. 

EscPVHi'íj, us. m. Tac . V. Ascensus. 

Eschakx. j». f. Cet. Aitr. La escura, costra. 
ííscirÁnírncL'S, a, um. Ccl. Aui;. Que cria es- 
cara ó costra. 

Escími, a, um. Paul. NoL Que lleva el uIL- 
mento. 

Kscít. ¿tul. en lugar de Erit. Fest. 
f Esco, ás, ;ivi, ¿tur», are. a. So l. Comer, ali- 
mentarse. 

Escülentlm, Í. n. Cic. Vianda, alimento. 
Escüll.ytus, a, um. Ció. Comestible, cosa de 
comer. 

Escúlétüm y Esculus con sus derivados. V . 
/Esctiielum y ./Escullís, 

EuitáTíQ, óuis. f Cela. La acción de comer á 
i n cutirlo. 

EsItátolí. óris. m. Fínn. £1 que come á me- 
nudo. 

Esítatus. a, um, Gcl. Comido frecuentemente. 
Parí, de * 

Est ro, ávt, átum, áre. a. Plaut. Comer á 
menudo. 

EsüX, óciíj. m. Plin. Pez mui grande que se 
halla en d Hin : algunos creen que es el raimo) i* 
iísqijÍLiA', árum. f. }'>hu\ Juc. V\ Kxquiiice. 
EsqüÍLÍNA porta, ue. f. Ln puerta aquilina, hoi 
de san Lorenzo cu Roma . K aquilinas mona. El 
monte Esquilino de Roma. 

Essjí. i ti f del verbo Sum, y del verbo Edo, edis 
ó es. 

Essiída, a:. / Cea. Carro de dos ruedas, usado 
entra loa (julos y b til anua para pascar, conducir 
e,mjtísj y especialmente para la guerra. También 
le usaron loa romanos. 

Esskdákuís. ii. m. Cíe. El cochero que guia 
esto carro. |¡ Sucl. Gladiator. [| Soldado que pelea 
desde el carro. [| Insc. Carretero, ei que hace los 
canos. 

Essiípóniík, um. vi. piar. Plin. Pueblos de ¿u 
Fsrilin- certa de la laguna Meó lis. 

Esséuón i L’S, _ a, um. Val. Flac. Lo pertene- 
ciente a los pueblos esedouey. 

EaáiíbUM, íí. de. V. Es.se ti a. 

EshíiNtia, ib./. Quiñi. Esencia,, naturaleza de 
las ( osas. 

EsbENi iALTiEU. ade. S. Ay. Esencialmente. 
Esto. imp. de Sum. Te :r. Sea, sea así, en hora 
h nena* demos, .supongamos, quiero que. 

Es ron, oris. )u. Plaut. Lamedor. 

Esn mx, icis. /. Plaut . Comedora, la que come 
ni ucbo. 

EbCíUÁus. m. f. le. n. is, Perteneciente al 
hambre, al ayuno. Es adules jeritü. Plaut. Lias 
de ayuno. Dijolo por chanza un bufón da los dias 
en que nadie le convidaba ú comer. 

E sií j.u ENT iiit. «í/¿>. Apul. Can hambre. 
EsuriüNs, tis. rom, Qv. Hambriento, el que 
tiene hambre, mucha gana de comer. 

EsÜkieííj ei./ Plin. y 

Es Único, íuis. f Varr. Hambre, grande apetito, 
ansia de cerner. 

EbOitio, ¿mis. m. Plaut. V . Esurilor. 

Esüii^, is, í vi ó ii, i Liim, iré. n. Cié. Tener 
bambrarj ancha ansia, apetito* gana de comer. 
EsiBtrno, óuis. / Cu fui V. Esmic s. 

Ksúuítok. cris. m. Maro. V. Esurirus. 
EbCiüjá, a, um. Plaut. El que ha do comer. 
E.sttri ubi sumas ? Plaut. Dónde hemos de comer:' 
Esos, us, ni. Ge i El acto de comer, la comida. 
Es us, a, um. parí, de Edo. Sol, Comido, 
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h- f. tvpj. Cic. y 
tiTSMM. cvnj. Cic, Porque. 


I Eteóclrs, is y eos. m. Estar . Eteócles, hijo de 
Edipo, hermano de. Polinices. Los dos se. mataron 
1 mutuamente en la guerra de Tébas. 

Kteoclécs, a, um. Apul. Perteneciente á Etoó- 
. cíes. 

i Etésiacus, a, um. Plin. F. Eíesins. Etesiaca 
uva. Plin. Uva que comienza á mudurar en la ca» 
niciila, cuando sopinn los vientos e ¿ordos. 

EtésIjE, arum./ piar. Cic. Los vientos etcaios, 
. que soplan por la canícula. 

Etésías, a;, tu. Plin. Viento etesio, el nordeste. 

Etésius, a, um. Luir. Pertenecí cute a los oté- 
alos ó vientos nordestes. 

Etiíxo, is, xui, xtuni, xere. a. Pacuv. Destorcer, 

Ethíca, í&, ó Ethice, es./’ Quiñi. Ética, filosu- 
; fia moral, parle de la filosofía que pertenece a las 
i costumbres. 

! * EthÍcijs. adv. Sai. Mora filien te. 

! Ethícus, u, um. Sin. Moral, perteneciente á las 
| costumbres. 

Ktun’Í calis, i ti. f. I«. n. is. Tari. F. Ktlinicus. 

| KtusÍCE. ade. Tert. A' modo de los gentiles, 
i EtiinÍcüs, a. um. S. Ger. E tnico, gentil, pa- 
gano. 

! Ethólóíiía, íh. f. Quiñi. Retrato, representa- 
ción, cai-acter de las costumbres y afectos de al- 
guno, ftgiü retórica. 

ETHOLOrtüs, i. m. CP. El que con el gesto y la 
voz remeda las costil inbreH de otros. 

EthópiEiA. ie. f. Quiñi. Figura retórica conque 
se describe la oida- y costumbres de algunos. 

* E/nias, i. ih. Sid. Las costumbres, la lí lo solí a 
moral. 

Etiam, c.onj'. y adv. Cic. Sí. [| Aun, todavía. ]j 
| También. [I A'ntes bien. Etiam al que etiam. Cic. 

. Una y muchas, y mil veces.— jVi¿r/i. Ter. — Nunc. 

Cic. Hasta ahora, todavía, auu. — Si. — Ut. Cic. 

. Amiqué. auu cuando. — Tum. Cic. Hasta, auu, 
tmlóuces. 

EtiiicClujl i. íí. Lio. L alai acó, ciudad de Ca- 
1 labria. 

Etkükía, se. f. Plin . La Toscana en Italia , 

¡ Etr una. 

! Entuse i, óruin. m. plur. Plin. Los foséanos, 

; pueblos de ‘Tos rima ó ELruria . etruscos. 
i ETltUaCUS, a, um. Cic. Tosca no, lo pcrleneciniit: 
a Tose ana, e irasco. 

! Etsí. conj. de indio, ij subju.nL Cic. Aunque, si 
| bien, dado que, bien que. 

i Etymolouia, a»./ Cic. Etimología, origen, raíz 
y principio de las palabras* 

* Etymoloüícjl, es. / Farr. Etimología, el arle 
de hallar el origen de las gt alabras. 

Ety móloc te US, a, um. Cd. Etimológico, lo per- 
teneciente a la etimología. 

EtymoX; i. n. Farr. Etimología. 

iíü 

• El’ en lugar de H.eu. 

El bíua. ai. f. Plin. E tibe a, isla del mcdüerrá- 
- 7i(o. hui ÍSegropouto. 
í Eitkkus, a, um. Edac. y 
! Eudoicus. a, um. Prup. Perteneciente ¿Eubea. 

| Euuois, j(Us. / Estar.. La tierra de Eubca. 
t Eucíiaiustia. oq. f. S. Cipr. Eucaristía, eí San* 

| tisimo Sacramento <ie 1 altar. 

Elcháiustia, oro ni. n . plur . Tert . Accíouch 

de gracias. 

EuritÁUJsTiuoN'. Titulo de una poesía de Esta- 
do, ni que da tus gracias á Da midan o de haberle 
i admitido ai un convite. 

ErjniiÁ iitsnci.ii. a, um. Tcrl. Euca/isticu, perte- 
neciente n la Eucaristía, y tumbieu ¿ las arciones 
de gracias. 

¡ El do, óiii?. m. ¡lio de Caria. ||Etidon, Odt n. 

! nombres de hombres. 

1 M v 
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liUDORA, aí. f. Una th las siete Atlánlides. J| 
Ninfa del mar, hija de Tétis y del Océano. 

Rudos es. sinm. vi. plur. Pueblos ríe Alemania. 

Eüííáskl. órum. m. plur. Plin. Pueblos ríe la 
Galio. I raspada na. 

Buce. Interjección d¿ alegría, de aplauso, de 
apr obación, ríe miedo, de exhortación, de advrr leti- 
cia , de p amblen. 

EüOÉ.vi.E y Elígenos, ánnn. f piar. Col. Espe- 
cie ríe uvas asi llamadas por su nobleza y generosi- 
dad, de la palabra griega (uyiyu'a. , que significa 
esto mis>no, 

El’íTÉPyE, Plaul. Interjección de admiración, de. 
eslraña alegría. jBueuol ¡mui bien! ¡grande- 
mente ] 

ElífíOniUM, ii. n . Ciudad de la Umbría. 

Euhyas y Evias, adía. / Mor. Bacante, sacer- 
dotisa de Baco. 

EüHYUS y Evius, ii. ?«. Hor. Buen hijo, sobre- 
nombre de Éaco. 

Rumbus. i. m. Pan. Euineo, un porquero de 
U lis es. 

Euménídes, uiii. yj plur. Virg. Euinóniden, las 
furias del infierno. 

KumÉVIS, ídis, f. Estdc. Una de las Junas, 

ElmolpId.*;, árimi. m. Plur. Cic. Sacerdotes de 
Aleñas que presidian á ciertos sacrificios noc- 
turnos. 

■{■ EunCchínus, a, iuü. S. Ger. Lo perteneciente 
ni eunuco. 

f EunÚcuismus, i. m. Cel. Aur. Castración, ca- 
padura. 

{• EunÚChízátus, a., uní. S. Ger . Capado, cas- 
trado. 

f Eünücíio, ásjávi. átum, áre. a. Van. Castrar, 
capar. 

Eunúchus, i. vi. Cic, Eunuco, capón. 

Eupatoria, es.f Plin.Ui agrimonia ó eupatorio, 
yerba. 

Euphkmr, es. / Hig. Eufeme, nodriza de las 
musas, 

Euphónia, íc, f. Quiñi. Buen sonido, suave 
pronunciación. 

Eupuürba, a?. f ó Enphorbinm, ii. n. Phn. 
Yerba , especie de tirso, queda de sí un jugo lácteo , 
que seco parece incienso. 

Eupuokbüs, í. m. O o. Euforlm, troquilo, muerto 
por Mene/ao, cuya alma se vanagloriaba Püágoras 
de tener él por la trasmigración. 

Euphüiuun', ii. m. Diom. Eufórica, poeta cal - 
cidense. 

Exjphrátes, Í9. m. Plin. Eufrates, rio de Asia. 

Euphrátis, ídis. f Sid. La que pertenece ó 
está cerca del Eufrates. 

EuphkosYna, ae, y Euphrosyne, is. f. Eufro- 
siüíij una de las ¿res Gracias. 

Euphrüsynum, i. 11 . Plin. La yerba buglosa. 

Euplocamus, a, um. Lucil. El que lleva rizado 
el cabello. 

Eupüi.is, ídis. m. Hor. Éupolis, poda griego, 
cómico , 

Eurínus, a, uní. Col. De levante, oriental. 

Euripides, ja. m. Cié. Euripides , poeta, trágico 
ateniense ríe mucho mérito. 

EuiUPÍUBds ó Euripidius, a, um. Cíe. Pertene- 
ciente á Euripides. 

Eukípus, i. m. Lio. Estrecho de mar. 1| Esírc- 
vho de Ñegroponlo, j \ Canat, acueducto. \\Estanyue. 
de aguo en Roma. 

EuiiOaus mi, tri. vi. hid. Viento que por una 
paite tiene el euro ó este, y por oLra el auslro, 

Euronutus. i. m. Coi. El sud ueste. 

Europa, se. / ó Europe, es. f. Ov. Europa, 
hija de Ayenor, tri ríe. Tiro, jj O o. La Europa, ittiu 
de las cuatro qiarit s del mundo. 

EuróFjeus, a, um. Ov. Perteneciente á Europa, 
hija de Ayenor. || Cure. Europeo, 


EVA 

Eukóplnsis {) Europieusis, m. f. ae. n, iü. Pop. 
Europeo. 

É r J ROTAS, aj. jii . Virg. Basilipótamo, rio del 
Pc/oponesoy ó de la Morca. 

EoROtías, 92. m. Plin. Cinta piedra preciosa. 

Euróus, a, ii m. Virg . Perteneciente al euro, 
oriental. 

Eukus, i. vi. Col. El euro, solano, levante, rjip 
de los cuatro vientos cardinales. 

Rcjuyále, es. f Ov. Enríale, una.de las Gorgo- 
niríts. || Otra luja ríe Preto, rci de Argos. || Otra 
hija de Minos, madre ríe Orion. 

Euh\álüs, i. m. Virg. Enríalo, joven troymio. |] 
Lie. Belvedere, lagar ameno ríe Sicilia. 

E ür y díce, es. f Virg. Eurídice, muger de Or- 
feo, que por recobrarla bajo á los infiernos. 

Rurilochus, i. m. Ov. Eurilucu, compañero de 
Ultses, el único que no bebió de la copa de Circe. 

EURYmlüon, ontis. m. Estue. Eurimedunte, hijo 
de Fauno. | ¡ Padre de Peribea, ai la cual tuvo 
Ncpluno ¿ Ñausitoo, rci de Fe acia, y padre de 
Atciiloo. | j Me). Rio de Pan fi lia. 

EurYnome, es. f Ov. Emitióme, hija del Océano 
y de Té Lis, muger de O ''cano, reí de los aq vanemos, 
madre de Le.ucoloe. || Otra hija de Apolo, madre de 
Adras ¿o y de Enfile. 

EurysthÉus, i. 7)i. Virg. Euristeo, hijo de. Es- 
táñelo, reí de Micenas , que esp uso á Hércules á 
i nuckos peligros 2 ,or complacer ¿ Juno. 

Eurystuéus, h, um. Estac. Perteneciente a 
Euristeo. 

Eukyth.mia. ae.f Vitrui. Regularidad, propor- 
ción. 

ElíRYTls, ídis. /! Ov. Jóle, hija de Burilo , 

EURYTUs. í. m. Val. Flac. En rito, rci lie Oculta, 
padre de Jóle , muerto por Hércules por no haberle 
querido dar en matrimonio la hija jico metida. 

* Euschkme. arív. Plaui. Con propiedad y de- 
curo. 

EustyluS, a, um. Vitruv. Lo perteneciente á la 
fabrica t cuyas cuhauts están entre si bien propor- 
cionadas, y la distancia de los intercalamos es de 
dos diámetros y un ruarlo. 

Euteupe, es. /' Hor. Euterpe, una. de las masas. 

Eutiiygkammus, i. Vilruc. Ile.§la con que 
los arquitectos tiran sus lincas. 

EliXÍNUM mare. u. Oü. y 

Elxínus pontus. m, Ov, El Ponto Euxino, el 
mar mayor ó mar negro, que Loma su principio del 
estrecho de Cvustantinopiti : llamóse primero Ase- 
ntís, esto es, inhospitable, por la crueldad con que 
sus habitantes solían sacrificar á los pasngevus. Lo 
contrario significa Euxinus. 

Eva, ib. j. Tert. Eva, la primera mugo , for- 
mada de la costilla de Adán. 

Evácuatio, ónis. f. Ta l. Evacuación; el acto 
ó electo de evacuar. 

Evacuó, ás, ávi. átum, áre. a. Plin. Evacuar, 
estraer, sacar* desocupar, limpiar, purgar. 

Evadne, es. f Virg. Evadue, muger de. Capan r.o. 

Evado, is, si, stnn, dere. ?i. Ció. Evadir, huir, 
escapar, salir, salvarse, retirarse. || Subir, pene- 
trar, pasar. l| Llegar á ser, salir. [| Venir á parar, 
concluir, terminar. Evasil epicúreas. Cic. Salió, 
se hizo, vino á ser epienreo. — Hite servio . Ter. Se 
vino a hablar, vino á parar, recayó la con versa - 
ciou sobre. Evade re discrimen. Cés. Salir, estar 
fuera del riesgo. — E custodia. Quint. Escapar de la 
cárcel. 

Evaüátio, ómg. /. Plin. Vagancia, el ado de 
errar, estenderse y andar vagando. 

EyágatUs, a, um. prtrl. de Efragor. JÓv. Que 
h<? ha este iidi do, esparcido. 

Eyágínatus, a, um. Jusl. Desenvainado. Parí-, 
de 

Evági.mj, áa, avi, átum, áre. rt. Jusl . Desenvai 
uar, sacar de la vaina. 
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EvXgor, áris, ñtus smn, ;in . dcp. CU'. Añilar 
vagando, correr, rociar de una parte ú oirá. Di- 
{'itiuli i' o lupia. evag tunar, Quiñi. Nos salimos del 
intento, de la materia, del propósito, nos aliaría- 
mos del punto, del asunto principal por el deleite 
de decir, de hablar. Luir, coagula ral vis morid. Liv. 
Se cstendió mocho la fuerza de la enfermedad., 

E vallico, is, lili, se ó re, ti. Tac. Criar fuerzas 
vigor, fortalecerse. j[ Crecer, aumentarse. Rvulcs- 
eere binas pedes. Plin . Crecer dos pies. Ne quídam 
natura in /¿<t: ita eciduit ut. Quiñi. Ni la naturaleza 
Im podido tanto con esto que. 

Evalírus, a, mn. >Sil. r uerte, vigoroso. 

Evallki aojo, ¡s, féci, faetmn, ocre. a. Varr. 
Echar fuera, h.*cer salir ó evacuar. 

EvÁi.r.n, ¿s», ávi, atura, áre. a. Varr. Echar 
fuera, hacer salir. 

* ! E vallo, is, ere. a. Plin. Aventar, limpiar aven- 
tando. 

Evan. indccl. Ov. Uno (k los sobrenombres de 
fínen, jf Orilo de. las bacantes con que le aclamaban. 

Evander y Evandnis, i. tn. Yin j. Evandro, rri 
b uno de los principales de la ¿irradia, hijo (le 
Mercurio y de ¿ \icvslrala. 

Evavdiuus, a, um. Vira. Lo perteneciente a 
Evandro. 

Ey.wesco, is. oui, se ere. v. Plin. Desvanecerse, 
desaparecer, disiparse, aniquilarse, Cuín iam pene 
evauuissei Hortensias. Cío. I labiemlo ya casi per- 
dido Mor te lisio el vigor oratorio. 

Evaxgélia, ó ruin, n . piar. Gic. Sacrificios en 
acción de gracias por las buenas noticias. ,[ Al- 
bricias, los presentes que se hadan á los que traían 
una buena ii olida. 

Evaxgéucus, a, um. Tert. Evangélico, pertene- 
ciente al Evangelio. 

Evangelista, iz. m. Roles. Evangelista, escri- 
tor del Evangelio. 

Fa angelí üm, ii. ii. Tert , Evangelio, buena 
nueva, historia del nacimiento, vida , muerte, resu- 
rrección ?/ ascensión de nuestro señar Jesucristo. 

f Evangeliza tor, óris. m. Tal. El que predica 
públicamente el Evangelio. 

Ev AVfiÉLlfS, i. m.Vdn u?. Alegre mensagero. 

EvánÍous. a, um. SJn. Vano, liviano, leve, feble, 
sin solidez, de poca duración. 

Evan no, sis. a vi, ;i tmn, áie. a. Varr. 6 

Evanno, is, ere. a. J limpiar aventando. 

Evans, tis./. Virg. Bacante, sacerdotisa deBaco. 

EvapÓRáTIO, ónis. Sen, Evaporación, exhala- 
ción del vapor ó hunioi. 

EvapóRatívüs, a, ti ni. Cel. Aur. Lo que tiene 
virtud de evaporar. 

Evaporo, as, ávi, átum, áre. a. Ceh. Evapo- 
rar. despedir, sacar, aliar de si el vapor. 

E vahtátio, oni.s. /. Evastntusy E vasto. V. Vas- 
tallo. Vastatus y Vasto. 

Eva SUS, a, um, parí. de. Evado. Juv. Escapado, 
evitado. 

Evax. inlerjcc. de alegría. Plaut. Ah ! oh ! 
bueno ! 

Evectío, oni.s. f A pul. La acción de levantarse 
en alto.il O'rden, licencia, pasaporte del príncipe 
para correr la posta. 

Kv tic-rus, us. m. Plin. Trasporte, conducción. 

Rv kctu.s. a, um. Cíe. Llevado fuera, traspor- 
tado, conducido. || Tac. Alzado, levantado. Parí, de 

EvÉno, is. ve ai, ven tu ni, lie re. u. Lú'. Llevar, 
sacar fuera, conducir, trasportar. | ¡ Alcanzar, le- 
vantar, elevar. Evchere tul (U os. flor. Levantar 
hasta igualar con los dioses. — fu summum Jusli- 
tjium. Palerc. Levantar, promover á los mayores 
empleos, á la mayor altura. 

Evelatum, en lugar de Kventilatuin. Frst. 

K vello, ía, el Ji ú ulsi, uUum, lene, a, Cic. A- 
r ranear, estirpar, sacar por tuerza, de raíz. 

K vis ni mus, a, um. Ov. Perteneciente al rio Eveno. 
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1 Evento, is, véoi, ventum, ñire. n. Ote. Venir, 
llegar. U Acaecer, suceder. |J Salir, ir, venir á pal 
rar. Evenirc ex sf.ntenlid. Gic . Suceder á medida 
del deseo. — Pratter senteuliam. Plaitl. Contra la 
esperanza. — Alicuz. Salud. Acaecer a alguno. — 
Alate. Cic. Salir mal. — fíeme. Cic. Suceder bien. 
Rvcn.it ut. Cic. Sucedió, acontecí 6, ocurrió que. 
Hoslibus evenif. adag. Abad y ballestero, nial para 
los moros, ref 

E ventila TUS, a, um. Col. Aventado, limpio. || 

• Acribado. Parí, de 

E ventilo, ás, ávi, átum, áre. u. Plin. Ventilar 
agitar el aire con abanicos, fuelles ó cosa seme- 
jante. || Aventar los granos. 

E ventum.- i. n. Cic. y E ven tus, us. m. Cic. 
Evento, acontecimiento, acaecimiento, suceso, ca- 
sualidad, accidente, caso, éxito. Festinare adeven- 
] tu m. Mor. Apresurarse por llegar al fin. Causarían 
e ventas. Cic. Electos de las causas. 

H venus, i. ni. Ov. Eveno , hoi Pifiar i, rio de Rio - 
I lia. que nace en el monte Calidromo. 

! Eyerbérátüs, a, ura. & di. Azotado, sacudido. 

. Parí, de 

I Eyf.rbÉRO, m, ávi, átum, áre. a. Quiñi. Azotar, 
sacudir, golpear. 

Everganjí trabes. Vilruv. Vigas bien trabaja- 

• das y unidas. 

| E yergo, is, ere. a. Lh\ Echar fuera. 

Evlrrj’., ámm, f piar. Fcsl. La purgación de 
; una casa, de donde se ha de sacar un muerto. 

KveriÚator, óris, m. Fcst. El que aceptada la 
herencia, debe hacer las exequias al diiuuto, y 
. barrer la casa con cierto género de escobas. 

; Everricúlum. i. n. L"p. Red de pescadores. 

’ Eren- ¿cuitan omnium maliliarum. Cic. La red ba- 
rredera de todas las malicias. 

E ve ruó, is, ri, sino, rere. a. Col. Barrer, limpiar 
bar ni endo. E ver rere sermonan . Sen. Examinar, 
repasar mi discurso. lj Pulirle. 

E ve lisio, ¿mis. f. Cic. Eversión, destrucción, rui- 
na, destilación. 

Kveusor, orín. m. Cic. Destruidor, aselador. 

> K versus, a, um. Cic. Arruinado, abatido, des- 
truido, asolado. Parí, de 

! E VERTI), is. ti, su ni, tére. a. Cic. Arruinar, aso- 
i lar, destruir, demoler, derribar, abatir. |J Mezclar, 
| perturbar, agitar. 

Bvestígátüs, a, um. Sen. V. Investigaos. 

I Evestígio. adv. Cic. Al instante, sobre la marcha. 

! EvibráTíO, onis. f. S¿t i. Vibración, la acción de 
I vibrar. 

; E vibro, ás, ávi, átam, áre. a. Gel. Vibrar, rno- 
! ver, escitar, agitar, estimular. 

Kvici, prel. de Eviaco. 

E vicmo, onis. j. Ulp. Evíccion, recuperación 
\ por el juez de lo que el contrario había adquirido 
por legitimo derecho, 

Evictus, a, um. parí, de Evinco. Vencido, de 
bebido. Evicti rogi. Prop. Hogueras apagada.?. 
Elidas mullís t estibas. Cic. Couveucido con mu- 
chos testigos. 

Evíde.vs, tis. covip. tior. sup . tissímns. Cic. Evi- 
dente, claro, patente, manifiesto. Evidcn Imimi 
. ductores. Plin. Autores certísimos. 

EvÍdenter. adv. f ias, tissime. Liv. Lv id ente - 
. mente, evidentisimarnente, clara, immiiiesta, pa- 
tentemente. 

i KviuENTfAj Du.yi Cic. Evidencia, manifestación, 

| demostración, prueba clara. 

Evígesco, is, ere. ». Tert. Perderlas fuerzas. 

: Ev'ígIlátuh, a, nm. Cic. Velado, desvelado. 

Purt. de. 

Evígílo, ás, ávi, átum, áre. n. Suri. Desve- 
¡ birse, despertar, levantarse. 1 1 Velar, estar en vela. 

|J Ira bajar con mucha atención y cuidado. Evigilnrc 
. in xtudiu. Cic. Velar en los estudios. — Libros. Ov. 
i '1' rab ajar con gran cuidado, velar sobre los libros. 
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EvTgíiAttO, ónia. /. 8. Ag. Vela, pervigíiio. 

/ Evíc.órátus, a, um. Tert. Privarlo del vigor. 

Évílesco , Í9, lui, sccro. n, Suet. Envilecerse, 
hacerse despreciable. 

Evincio, is, nxi, nclum, eire. rr. Tac. Ceñir, 
rodear, coronar. Evindre insjgni regio. TrtC. Co- 
ronar á uno, ceñirle la insignia real, la corona, ¡¡a 
diadema. 

Evi.vco, is. víci. victum. «rere, a. Sen. Vencer, 
ganar, debelar, ¡j Li ti. Alcanzar, obtener. |¡ llar. 
Convencer. j| (Jip. Recuperar por medio de J juez 
la cosa adquirida con derecho por otro. 

Jlvixctüs, a, um. parí, de Evincio. Oo. Evític- 
fus crinen villa. Atados los* cabellos, el que los 
tiene atados con una cinta. 

Eyihátio, ónis. / Plin. La enserad tira ó capa- 
dura, la acción de capar. 

Evirátus, a, um. parí, de Eviro. Plaut. Ca- 
pado. S., 

Rvírksco, ís, tu, sccre. n. Vari'. Perder el ver- 
dor, ponerse pálido. 

Evího, ás, ávi, átum, ¿re. a. Cal. Castrar, ca- 
par. 1) Vare. Afeminar. 

EvlscéíUtus, n, um. Cié. Despanzurrado. 
Parí, de 

EviscÉno, as, ávi, átum. ¿re. rc. Virg. Despan- 
zurrar, abrir, sacar las tripas, las entrañas. 

Evita bilis. m. f. Jé. ?í. is. Ov. Evitable, lo que 
se puede huir, evitar. 

Kvítátio, ónis. f Quiñi. Evitación, el acto y 
efecto de esquivar y evitar. 

Evítátus, a, um. liar. Evitado. Parí, de 

Evíto, as, ávi, átum, áre, Cic. Evitar, huir, 
procurar evadirse, librarse, 

Eviiís, ii. ni. , flor. Sobrenombre de Baca. 

EvócáTIO, ónis,/. Plin. Llamamiento afuera. [} 
A Her. Leva de gente .repentina. 

EvócÁTOft, Cris. m. Cic. El que llama afuera ó 
aparte, [j El que levanta gente de guerra de re- 
pente. 

Evocatoriub, a, unt. Sid. £! que Humo a con- 
voca. 

EvocAtüs, a, um. Lio. Llamado, enviado á lla- 
mar, hecho venir. Evo cali. Los soldarlos veteranos 
y retirados, que acudían llamados en. la necesidad. 
l| Guardias de noche de la persona de (ralba. Part. 

Evoco, as, ¿vi, átum, ¿re. a. Cic. Llamar fuera. 
¡| Enviar á llamar, convocar, hacer venir. [| Citar, 
intimar* hacer comparecer, jj Maorob. invocar. [| 
Llamar á los soldados veteranos. || Levantar gente 
de guerra de repente. Evocare ttd causam dicen- 
dam. Lio. Llamar, citar, mandar comparecer ;t dar 
sus descargos. — Ctipilluai. Plin, Hacer crecer el 
cabello. — V o mil io n es. Plin. Provocar á v ó mil os. — - 
Riftum. Sen. Provocar á risa. 

EvOe y Evohe. inlcrj. flor. Evohe, bien para él, 
vos de las bacantes para aclamar c invocar á Paco. 

E VOLITO, as, ¿vi, ¿tnm, ¿re. a,. Cic. Volar á me- 
nudo, salir, echar á volar. Freo. de 

Eyolíí, ás. ¿vi, átum, áre. ?i. Cic. Volar afuera, 
salir volando, [j Salir corriendo de repente. [| Ascen- 
der, subir. ¡| Huirse, desvanecerse, desaparecerse. 
([Huir, evitar. Evo lar e pasnam. Cic. Evitar el cas- 
tigo, la pena. — Ex seve.rüate alicujns. Huir de la 
se vendad de alguno. 

Evólútio, ónis. f. Cic. Lección, explicación de 
un libro. 

Evo LUTOS, a, um. Liv. Explicado, desenvuel- 
to. Euolulus hoais. Sdn. Despojado de sus bienes. 
Parí, de 

Evolvo, jg, volví, volütum. Tere. a. Oo. Desen- 
volver, desplegar, desenrollar, descoger. || Cic. 
Descubrir, espFicar, declarar. Evolorse exilitm ali- 
cujuji rei. Cic, Declarar, manifestar el éxito de al- 
una cosa. — Libmm. Cic. Hojear, pasar, leer un 
bro. — Se turba ó ex turOú. Ter, Salir, escaparse 
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i del tropel o del enredo . — Argentumalicui alicimde. 

; Plaut. Sacar, bascar dinero para alguno de alguna 
parle. 

Evomo, is, muí, ítum, ere. a. Cic. Arrojar vomi- 
tando. Evo me re iraní, Tev. — Virus accrbitatis 
su re. Cic. Descargar su cólera, desfogarse. _ 

Kvulg.vtio, ónisS. /. Tac. Publicación, divulga- 
ción, la acción de divulgar. 

Evulgátor, óris. ?«. Luc. Divulgador, el que 
' divulga. 

EvulgÁtus, a, nm. Tac. Divulgado. Part. dr. 

E VULGO, ás, ávi, átum, áre. a . Lio. Divulgar. 

Evulsi. prct. de Evello. 

EvulsíO, ónis./ Cic. La acción de arrancar. 

KvulsuSjü, um. parí, de Evello. Cic. Arrancado. 

E X 

Ex. prep, de ablat.de mui varia significación se- 
gún las palabras con que se junta. Ex meá jent sa- 
lía. Tcr. A' mi parecer, a lo que creo, ú mi enten- 
der. — Apesto . Lio. Al descubierto, claramente. — 
Co inmodo. Col. Con conveniencia, con comodidad. 
— Adverso ó adversión. Ter. Enfrente, de enfrente, á 
lo opuesto . — Egao pugnare. Plin. Pelear ¿ca- 
ballo , — Pide si afuere, Cic , Obrar de buena fe. — 
Aliquo (jueerere. Cic. Preguntar a, informarse de 
alguno. — gtíiÚHO dice re. 'Ter . Hablar de corazón, 
non el corazón en las manos, abierta, sencilla- 
mente . — Aliquo dolerá. Cic. Sentir, tener sentí- 
i miento de ó por alguno ,' — Inter callo non apparcre. 
i Liv, No verse por. por causa de la distancia . — Ed 
¡ re in culpa c&t. Tcr. Por este motivo tiene la 
j culpa, ha caido en falla . — Con sulcitu p rafecl us est . 

! Cic. Partió desunes de su consulado. — Detumlialo. 
Sen. Después de advertido, avisado . — República 
j acere. Cic. Obrar, hacer trabajar por el bien ó en 
utilidad del estado . — Ahíle corare. Plaut. Comer 
con miel . — Anuulo impresssa iminjo. PlatU. Fi- 
gura, imagen impresa con un sello . — Animi sen - 
tentid jurare. Cic, Jurar con sinceridad, de enra- 
j znn . — Animo /acere. Ter. Hacer, obrar con volun- 
tad, con afición, con deseo, con gana. — Faiiti. 

| Plin. Con facilidad . — Inopinato ó irusperato. Liv. 

| Contra, fuera de toda esperanza, inopinadamente. — 
' Jure panein varare. Plaut. Comer pan mojado en 
i caldo . — Animo mises. Plaut, Infeliz en el fondo 
s del alma . — Ato o poculum. Cic. Vaso de oro. — Pue- 
ris esccdere. Cic. Salir de la infancia . — Navibus 
' toqui. C'Ss. Hablar desde los navios . — Quo din.— 

\ Eo dic quo. Desde el día que. — Eo dic ttd hitnc 
diem. Cic. Desde aquel día hasta hoi, basta el dia 
de hoi, hasta el presente. — Illa. Virg. Desde en- 
tonces, desde aquel tiempo. — Dic hoc. Plaut. 
Desde hoi. — Ultra. Plaut. Desde el vientre de su 
madre, — Numero dücrLorura. Cic. Del número do 
I los elocuentes. — Pitciesito. Liv. De lo pasado. — ¡ 
1 Tuto, Plin. Del todo., total, enteramente. — Animo 
; amious. Cic. Amigo de corazón, — Parte. Liv . En 
! parte. — Itincre. (Me. Sobre la marcha, de paso.— 
j Alus aliad Jidcnr hálese, des. Fiarse de uno entre 
| todos los demás, — DiguUate Iribucrc. Ck. Dar con- 
: forme, con respecto á, con consideración de la digni- 
dad. — Incidid. Plin, j ncn. Por envidia. — Lili tris 
cognoscerc. Cic. Saber por cartas. — Rexse lucres. 
Plin. Heredero de los dos tercios de la herencia. — 
Majare parle. Plin. Por la mayor parte. — Re el ex 
iempore. Cic. Según, conforme al tiempo y á los ne- 
gocios. — Tempo re. Cic. De repente. — Dignifute 
risnm est. Liv. Pareció mas conveniente, mas cu- 
: rrespondiente, mas propio de ia tligni/lad . — ( ero 
i ? wminc vacar. Plaut. Mi nomine verdadero es. — 
I Usu tuo viagis nemo est. Ter. Nadie puede servirte 
! tan bien como. 

| Exa, w.J. Ex, rio de Inglaterra. 
i ExacerbatiíIj onis. / Jíibl. Irritación, ex as pe 
j ración. 
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Exacerba toa, óris. in. Tác. El que irrita, exas- 
pera. 

ExacrroAtus, a, uro.porl. de Exacerbo. Lie, 
irritado, exasperado. 

Exace ruícscOj is/buijscere. n. Apul irritarse- 
exasperara ». 

Exacerbo, ás, ávi, áre. a. Liv. Exacer- 
bar. Irritar, exasperar, inquietar. 

Exacrku, ás, ávi, átuin, are, a: Lie, Abalear, 
limpiar lo a- granos aventándolos. || Aechar, limpiar 
l<jy granos con criba ó harnero. 

Kxacghco, is, acui, sucre. n. Col. Avinagrarse, 
acedarse, agriarse. 

Exacíno. as, ávi. átum, áre. a. Col. Quitar los 
granos, desgranar la fruta. |J Mondar, limpiar, es- 
coger. 

Exacte. tius* tissíme. adv. Mel. Exacta, cui- 
<] adosa, diligentemente. 

Exactío, ónis. f, Cic. Exacción, cobranza, per- 
cepcion, recogimiento de rentas y tributos, H Es- 
pulsión. ¡| VilnuK Puntualidad, diligencia en la 
ejecución. 

Exactor, orí:’, m. Ces . Exactor, cobrador, co- 
gedor, el que exige y cobra reutas ó tributos. || El 
que echa, destierra. Exactor optris. Col El que 
toma cuenta de la obra y trabajo. — Supplivii. Lw. 
— Mariis, Tác. Verdugo, ejecutor de 1% justicia. 

T Exactiux, icis./ 8, Ag. La que exige, pide 
con derecho. 

Exactum, í. 7?. Descubrimiento, hallazgo. Exac- 
la rcje.rrr..Vinj. Contarlo que se había descubierto. 

Exactüs, us. m. Quint . La venta. 

Exactüs, a, mu. parí, de Exigo. Cíe. Exacto, 
cuidadoso, puntual, diligente. [| Espulso, echado, [j 
Pasado, couciuido. || Completo, perfecto, concluí' 
<lo, bien trabajado. Exactas Juriis. Ov. Atormen- 
tado por las furias. Exacta merces. Col, Merca- 
dunas vendidas. 

ExAcüo, ís, cui, íitum, ere. a. Col. Aguzar, 
afilar mucho, sacar punía, hacer puntiagudo. 1| 
Estimular, incitar, punzar. Exornare ación inga- 
nii. Cíe. Despertar, avivar el entendimiento, el 
ingenio. 

Exaoütjo, ónis. f. Plin. La aguzadura, el acto 
de aguzar. 

ExaoÜtUs, a, uro. parí, de Exacuo. Plin. Agu- 
zado. 

Exadverso, adv. y 

Exauyersüm. uí/r.TVr. Enfrente, de frente, fren- 
te á trente. 

Exadvocátüs, í. m. S. Ag. El abogado. 

Exa.dMcatio, ónis. /. Cic. Construcción, fá- 
brica, cd ilinación 6 la conclusión di- ella. 

Ex.EüíticÁTOK, óris. vi. Pirm. V . ^Edificator. 

Exjedíí-Tcátus, a, um. Cic. Fabricado. Parí, 
de 

Ex7F.ni rico, ás. ávi, átum, áre. a. Cfix. Edificar, 
construir, fabricar, levantar un edificio ó acabarle. 
|| ( oncluir.||E;tvr?¿¿}7ícm;Í.s.vtf¿ me. Plaut. Me hubiera 
echado de casa. 

Kx.tfQUÁníus. m. f. le. si. is. Vitruv. Que puede 
allanar ó igualar. 

ExvV.qu atkí, ónis. f. Vitruv. Igualación, villa - 
namiento. J| Plano. 

Ex.KQüiVrus, a, um. Sal. Igualado. Part. de 

Ex.equo, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Igualar, 
hacer, poner igual. Ext rquare Jacta dictis. Sol. 
Igualar los hechos con lus palabras. 

Ex.iisruÁTio, ónis./. CcU. Hervor || Agitación, 
conmocio». 

Ex.estüO, ás, ávi, átum, áre. n, Plin. Salir on- 
deando y bullendo como lo (¡in: hierve. \ | Tener 
mucho calor. || Acalorarse, irritarse. 

f Exaogéiíantiji. adv, Tcrt. Oon exageración, 
con ponderación. 

ExagokiUtio, óuis. f. Cic, Elevación, altura. 
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grandeza, escelencia. |[ Gel. Exageración, encare- 
cimiento. 

ExaggÉRatOK, óris. m. S. Ger. Exagerador, 
enea rece dor, ponderad or.^# 

Exaggératcs, a, um. me. Exagerado, aumen- 
tado, ponderado. || Amontonado. Part. do 

ExaggÉIIO, as, avi, aturn. áre. a. Vitruv. A cu- < 
mular, amontonar. |] Cic. Exagerar, encarecer, 
a a mentar, s-ruplificar, engrandecer. Exaggerure. 
locum o pe ribas. Vitruv. Llenar de obras, de for- 
tificaciones un sitio. 

Exagítátoji, óris. m. Ció. Perseguidor, ator- 
mentador, azote. 

Exágítátps, a, um. Cic. Perseguido. || Tra- 
tado, disputado. Part. de 

Exagíto, as, Avi, ¿fútil, áre. a. Cic. Perseguir, 
atormentar. [| Coumover, mover, incitar, irritar. || 
Rechazar, desaprobar. Exagitare fraudes. Cic. 
Descubrir por menor los engaños. 

ExÁniUNf, i¡. iL Glos. El peso, la romana. 
Exágóga, ae, y Exagoge, es. /. Plaut. i ras 
porte, couducciou. |¡ Conductor. 

EXAi.nvi L's/a, um. part. de Ex albo. Tert. Blan- 
queado. 1 

ExalbkscO. is, oí, scífre, Gel. Emblanquecerse, 
ponerse blanco. |j Cic. Ponerse pálido. 

Exalbidus, a, um. Plin. Blanquecino, que tira 
a blanco. 

Exalbo, ás, áre. a. Tcrt. Blanquecer, emblan - 
quecer. 

Exaltujíinátus, a, um. Plin. Privado de* la 
blancura. 

Exaltátio, ónis./ Tcrt. Exaltación, elevación. 
Exaltátls, a. uut. S¿n. Exaltado, elevado. 
Part. de 

Exalto, ás, ávi, átum, áre. u.jSfrt.xExaltar, le- 
vantar, elevar. Exaltare sáleos in tresfyedes. Coi. 
Profundizar les sáleos fres pfés. 

Exállminátls, a, um. Plin. Resplandeciente 
como la piedra alumbro. 

Exambio, is, ivi, ítuin, iré. a. Ani. Buscar, pre- 
tender con embrollos, enredos. 

f Examuí tus, . a, um. part, de Exambio. Am. 
Rascado, pretendido con embrollos. 

Exámkn*, inis. n. Cic. Enjambre de abejas. || 
Tropa, multitud, compañía, gran número de gen- 
tes. ||0t?. Examen, investigación. j[ Virg. Aguja 
de la balanza. 

f Examínate, adv. Ám. Con examen, con ma- 
durez. 

ExAmímátío, ónis. /. Vitruv. El equilibrio, 
igualación dei peso. || (Jip. Examen, censura, 
juicio. 

f Ex&míxAtok, óris. m. Tcrt . Examinador, 
censor. ¡J Casiod. El que pesa ó hace el pego. 

j ExÁMíNÁlORlua, u, um. Tcrt. Perteneciente 
al examen. 

ExámÍnátur, a, um. Cic. Pesado, equilibrado. 
|| L7/J. Examinado, considerado, inquirido, averi- 
guado. Part. de 

ExámÍnO, áe, ávi, átum. áre. n. Col. Enjambrar, 
formarse enjambres. || a. Cíe. Pesar. |J Examinar, 
considerar, inquirir, averiguar, 

■j Examo, ás, ávi, áínm, áre. a. Plaut. Adamar, 
amar con pasión. 

Exami’lkxor, áris, átus suin, ári. dep . A' Urr. 
Abrazar. 

Exámurco, ás T ávi, átmn, áre. n. Apul. Quitar 
el alpechín, las heces del aceite, 

KxÁMLtíSi.u. fule. P/rtid. Exacta, perfectamente. 
Exanglis. m. f. gne. n. is. Cic. Exangüe, de- 
sangrado, desíáliecklo. falto de sangre. || Ame- 
drenta ti t>. 

Exangüm;s, a, um. Vitruv. Lo que nu tiene 
ángulos. 

Exánímális. vi . J. 1c. ?i. is. Plaut . Exánime , 
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sin alma. j¡ Mortal, que mata. Exanimakm faceré 
ahquem. Plaut. Dar muerte á alguno. 

Exanímátjo. ónis. /. Cíe. E.s|,«iii1o. perturbación, 
consternación mortal tíuti.cacion. 

Exámimátüs. a, nm. parí.' de Examino, Lir. 
Muerto, sin alma. |J Examine, desmayado. || Plaut. 

1 Distraído. 

Kxanímis. m. f me. n, is. Liv. Muerto, sin 
alma. |[ Exánime, débil, sin tuerzas, consternarlo. 

Ex A simo, as, ávi, átum, áre. a. de. Quitar la 
vida, reatar. || Desalentar, consternar, llenar de 
temor y espanto, aterrar. 

Exanmmiís, a, um. Virg. Muerto, sin vida, sin 
nlma. 

Ex ANTE. prep. V. Ante, 

Exanthkmáta, um. 7i. plur. Marc. Emp. 
Postillas, especie ele salpullido que salí, ni culis. 

EXANTLÁTUS. a, um. PlauL Agotado, bebido. 

[| Cic. Padecido, sufrido. Parí, de 

ExastlO, ás, ávi, átum, áre. u. Plañí. Agotar. 
|| Tolerar, padecer, sufrir. Exunllare seilmime vi- 
nuin puado . Plaut. Apurar con uyicha gracia un 
va90 de vino. 

f ExápéRIO, is, iré. a. S. Ag. Abrir, manifestar 
enteramente. 

Ex apio, ás, áre. a. Apul. Acomodar, ajustar. 

Exaptus, a, um. Lucr. Apto, ajustado, conexo. 

Exáqlesco. is, ere. n. Censov . Desatarse en, 
hacerse agua. 

-J* tíxÁRATin, ónis, f. Marc. Cap. El acto de 
arar ó de sacar fuera arando. [| Eid. Escritura, 
poema. 

ExáháTUS, a, um. parí . de Ex aro. Cic . Sacado 
arando. [| Suct. Escrito. 

Exauchiatkj, órum. «i. pl. Cód. Los que han 
tenido la dignidad de arquiatros. 

Exarchus, i. m. Jnscr. Exarco, (eme ule general 
de los emperadores griegos. 

Rxaruf.o, oh, si, dere. n. y 

F.xardesco, is, arsi, scére. w. Cic. Encenderse, 
inflamarse, prenderse fuego. Peed issimis abo m i ua- 
tvmibus exarsit. Tac. Se enfureció, desfogó ópro- 
r umpíó en mui vergonzosas acusaciones. Homo sic. 
cxarsiL Cic. El hombre se encendió, se enamoró 
de tal manera. Rxarsit admirado ge.mmannn. 
Plin. El aprecio de las piedras preciosas llegó a 
su mayor punto. 

Exarf.fío, is, faetns sum, fiéri. n. Plin. V. 
Ex a re se: o. 

ExárÉNO, ás, ávi. átum, áre. a. Plin. Quitar 
la arena. 

ExárkSRO, is, árui, se ere. n. Cic. Secarse. [| 
Marchitarse, desvanecerse, perder el vigor. 

T ExarÍDUS, a, um. Tevt. Enteramente seco. 

Exarmátío, oni s.f.Kcg. Desarmadura, la acción 
de desarmar. 

Exaumatüs. a, «ni. Sen. Desarmado. Parí, de 

Exarmo, ás, ávi, átum, áre. a. J'ác . Desar- 
mar, despojar de las armas. Exarmare acensa l tu- 
ne ¡n. Plin, Desarmar, debilitar una acusación. 

ExÁno, ás, ávi, átum, áre. a. Caí. Sacar fuera 
arando, con el arado. ¡| Plin. Arar. Exarare fru- 
metilum. Cic . Arar, sembrar, cultivar Jos campos. 
— Frunlem rugís, Por. Arar la 1 rente con arrugas 
(dicese de la vejez). — JSooum procctnium. Cic. Es- 
cribir. trabajar un nuevo proemio. 

Exasciatus, a, um. Plaut . Pulido, desbastado 
con- la azuela, 

Exaspérátio, ónis. f Escrib. El acto de exas- 
perar. 

Exaspf.rÁTüs, a, um. Cch. Puesto áspero. || 
Lio. Exasperado, irritado. Parí, de 

Exasi'Ého, ás, ávi, átum, áre. a. Cels. Poner 
¿«pero. || Li v. Exasperar, irritar, ensañar, enfu- 
recer. 

Exa j'iO, ás, áre. V. Exsatio. 

Exatüíio, ás, áre. V. Exsatiiro. 
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ExauctóiiItus, a, tnn. parí. de. E rauc toro. 
Lir. Licenciado, despedido con licencia. 

Exaüctókíta.s, átis. f. Cod. Teod. La licencia 
ó despedida ignominiosa de un soldado. 

Ex AüCTólio, ás, a vi, atum, áre. a. Suct. Licen- 
ciar» libertar de la obligación y juramento militar, 
por lo coman ignominiosamente. j| Lir, Licenciar, 
dar su licencia honrosa al soldado que ha cum- 
plido su tiempo. 

Exauctus, a, uní. Col. Lo que ha dejado de 
crecer. 

Exaudiríais, m, f. Ic. ??. is. & Ag. Lo que 
se jmt'de oir ó es digno de oirse. 

Exaudió, is, i vi, itum, iré. a. Cic. Oír, enten- 
der, escuchar favorablemente. 

Exaudí TIO, ónis. f S. Ag. La acción de escu- 
char benignamente. 

ExAUn ítou, óris. m. Jiibl. El que oye benigna- 
mente. 

Exaudítüs, a, um. part. de Exaudió. Cic. Oído. 

|¡ Virg. Oirlo benignamente. 

Exaugeo, es, xi, ctum.gore. a. Tert. Aumentar. 

ExaugukátiO, ouis. /, Iác. Profanación, el 
acto de profanar con ciertas ceremonias. 

KxaugÜRÁTOR, oris. m. Tác. Profanador, el 
que profana. 

ExaugürátUs, a, um. Liv. Profanado. Part. 
de 

ExaugÜro, ás, ávi, átum, áre. a. Liv. Profanar, 
hacer profano lo sagrado. Exaugur andi, nubendi- 
que po testas ci facía est. tí el. Se dio permiso (á 
la sacerdotisa) de dejar el sacerdocio y casarse. 

ExauspícáTIO, ünis. /. Liv . La acción de to- 
mar ó hallar agüeros poco favorables, 

ExauspÍcátus, a, um. Plaut. Parí, de 

ExAUsrico, ás, ávi. átum, áre. a. Plaut. Hallar 
agüeros poco favorables. 

•j- Rxtiallisto, ás. ávi, átum, áre. a. Plaut. De- 
rribar, echar por tierra con el golpe de una ba- 
llesta. 

+ Ex JURO, is, ere. a. Plaut . V. Bibo. 

Exhot.a, ie. j. Varr. Dardo, arma arrojadiza. 

Exg.eüátur, óris, m. S. Ag. El que ciega á 
otro. 

Exc.ecatus, a, um. Cic. Cegado, canto ¿os fosas t 
puertas y caminos. Part. de 

Exc/V.co, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Cegar, qui- 
tar, hacer perder la vista. || (Jo. Cerrar, tapar, 
cegar. Excacare fvrmam. Pcir. Echar á perder, 
deslustrar la hermosura. 

Exgalcf.áTUS, a, um. Suri. Descalzo. Séneca 
lo dice délos cárnicos, que en comparación de los 
trágicos parecían descalzos, por ser su calzado mui 
bajo, llamado zueco. Part. de 

Excalceo, as, ávi, atum. áre. a. Stiel. Descal- 
zar. quitar el calzado, los zapatos. 

-[■ ExcalüátjO, ónis./ Cupit . Lavatorio en agua 
caliente. 

ExcaluAtus. a, um. Apic. Lavado en agua ca- 
liente. Part. de 

Excaldo, ás, are. a. Valcac. Lavar en agua 
caliente. 

Excale fació, is, fcci, factum, ce re, y 

Excalfácio, is, íéci, factum, cére. a. Plin. 
Calentar. \\ Escalfar. 

Excalfactio, ónis. f. Plin. La acción de ca- 
lentar. 

Excau actor, cris. ni. Plin. El que calienta ó 
escalfa. 

ExcalfactOríüs, a, um. Plin. Lo que tiene 
fuerza y virtud de calentar. 

ExcALFACJTUti, a, um. parí, de Excalfacio. PlilU 
Calentado, encallado. 

Excalfío y Kxcalefio. is, fuctus sum, fiéri. pcs. 
Plin. Calentarse, ser calentado. 

Excan iiK FÁcio, ís, fcci, tactum, aere. a. V a.n\ 



É xc 

Escandecer, encender. Ercandejucerc tmnonam. 
Kan*. Encarecer los víveres. 

1'! \ca v Dtisc ií ntí ge. f Cic. Esoandecencia, 
irritación, encendimiento en ira ó enojo. 

Excandesco, is, dui, se ere. n. Cal. Encenderse, 
¡dirasarse. j| Irritarse, airar.se. 

Excantátio, ónis. /. Apul. Encanto, encanta- 
miento. 

Excantvtüs, a, um. fíor. Llamado, atraído con 
encantos Parí, de 

Excanto, as, ávi, átum, are. a. Luce. Llamar, 
atraer, hacer venir con encantos ó hechizos. 

ExcaunÍí-tcátus, a, um. Cic. Despedazado. 
Parí. de 

Excaunífíco, as, ávi, átum, áre. a. Suet. Des- 
pedazar, hacer pedazos la carne. || Tr.rt. Ator- 
mentar. 

Excastrátüs. a, um. tí el. Castrado, capado. 

Exca vatio, onis. f. Sen . La cava, la acción de 
cavar. 

iCxCAVÁTUS, a, um. Cic. Cavado. Paré, de 

Excavo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Escavar, 
cavar. 

Kxcspo, is, cessi, cesstim, dere. ?t. Cic. Salir, 
partir, irse, retirarse. || Morir. || Esceder, sobre- 
pujar, pasar. Excederá de medio. Ter. — Pila. Tac. 
Morir . — Ex ephehis. Ter.—Rx puteis. Cic. Salir 
de ia pubertad, de la niñez . — In magnum certa- 
men. Jad. Ir á parar á una gran contienda.- — Alu- 
dían. Jad. Pasar la moderación, ser exorbitante. 

Hxcellexs, tis. com. tior. tissímus. Cic. E.sce- 
h nte, selecto, insigne, aventajado. [| Alto, emi- 
nente. 

ExcrlLenter. (ido. Cic. Escelente, pri morosa } 
p e ríen ta mente. 

Kxcellentia, c e.f. Cic. Escelencia, perfección, 
grandeza, nobleza. 

Excei.lo, is, luí, ere. n. Cic. Ser esc cíente, 
aventajarse. 

Exnpt.SE, iris, issírne. adv. Col. EscHsa, alta, 
1 ‘hcninbradainente. || Sublime, magníficamente, 
ExokLsÍtas, átis. /. Cic. y 

Excet.sÍtüdo, inis. /. Plin. Altura, elevación, 
grandeza, sublimidad. 

Excelsus, a. um. ior, issimtis. Cic. Escelso, 
elevado, alto, eminente, encumbrado. || Soberano, 
supremo, superior. 

f Excepta cülum, i. ??. Te ti. Receptáculo. 

Exckptátio, onis. f. Pacuv. La toum^iu acción 
de tomar ó recibir. 

Exceptio, ónis. f Cic. Escepcion, esclnsion, 
limitación, restricción. |) Razón, motivo en defensa 
del derecho. J ] Petron. Condición, pacto. 

Kxceptítius, a, uin. Plin. Particular, singular. 

’Exoeptiu.vcijla, se./. Son. Esccpcion pequeña. 

Excepto, ás, ávi. átum, áre. a. Cic. Coger, 
recoger, tomar, recibir, admitir. 

Excepto ii, óris. m. Ulp. Escribiente, copista. 

Exíteptórjus, a, um. Ulp. Loque sirve para 
recibir, coger ó recoger. 

Exceptos, a, um. parí, de Exeipio. Cic. Re- 
cibida, recogido. || Esceptuado. Excepto qnod. 
Hoy. — Si. Pt:rs. Es repto que ó si, usado advrr- 
lm.lme.nte como en castellano. 

f ExckkebuátuS, a, um. Ta l. El que fia per- 
dido el seso, el juicio. 

Exceuno, is, crévi, crétnm, nere. a. I i tnw. 
Acribar; limpiar. [J Cris. Hacer del cuerpo. 

Excerfo, is, psi, ptum, puré. a. Cic. Sacar, 
elegir entre muchas cosas. || Separar. A T o/t ex- 
verpere se. Sen. No hacerse singular. 

■f Excerpta, órum. 7 r. piar. Sen. Colecciones, 
extractos de cusas escogidas. 

Exceuptio, ónis. /. 6ñ?¿. Elección, la acción de 
elegir. [| i, a acciou de recoger ó estraer . 

Exckrptus, a, um. parí, de Excerpo. Sen. 
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Elegido, escogido, recogido de ó entre muchas 
; cosos. 

i ■{- ExceuyícáTIO, ónis. /. S . tí er. Contumacia, 
tiesura. 

Excessi. prcl. de Excedo. 

I Excessus, a, utri. parí, de Excedo. Tcvl. Escc- 
di do. 

Excessl's, na. n. Cir.. Salida, partida, ida. 1| 
Plin. Digresión. [J Pecado. | ¡ Veis. Ksceso. parte, 
porción ó hueso que sobrepuja y escede lo na- 
tural. 

Excétra, a?./ Cié. La hidra lernea que mató 
Hércules. |j Lio. Oprobio que se dice A ia mnger 
mala y hechicera. 

Excídio, ónis, f. Plaut. y 

ExcÍdilm, ii. n. Liv. Ruina, esterminio. 

Excino, is, culi, cismn, dére. a. Cic. Cortar sm- 
r ando. || Derribar, arruinar, destruir. Excidere ala 

■ ati linguam. Cic. Sacará alguno ia lengua, corta r- 
i sola. — Numera eivium. Plin. ttien. Escluir á 

alguno, echarle, borrarle del número de Jos ciu- 
dadanos. 

Excído, is, cídi, ere. n. Cic jCae r. || Perecer, 
morir, Exciderr. animo. Plin. mea. — Ex animo, 
yin). — Memoria, de memoria. Liv. Escaparse, 
irse de la memoria, olvidarse. — CVtvu de man ¿bus. 
Cic. Caerse, escaparse por casualidad de las ma- 
¡ nos. — Uxore. Tur. Perder s i uuiger . — EL vullus, 

\ oralio i mens d< ñique, Cic. Perdió el color, el ha- 
; bla, y aun el juicio. 

Excito, és. civi, cituin, Ore. a. Plañí, V. Ex- 
ció. 

I Excíxctus» a, um. parí, de Excingo. Sil. flal. 

■ Desceñido. 

I Excrxoo. V. Exseindo. 

t Excingo, is, nxi, nctum, gére. a. Cal. Quitar 
el ceñidoi. \\ Despojar. 

ExciO.is, r.ivi, citum.íre. a. Cíe. Llamar, sacar 
afuera. || Mover, conmover, es citar. Excirc alian 
\ lacrymas. Plañí. Sacarle á uno, hacerle salir las 
’ lágrimas, hacerle, llorar. — Alupiem sed Huís sais. 

! Lio. Hacer salir n uno de su país, de su domici- 
lio . — In arma. JAv. Hacer tomar las armas. 

ExcÍfjo. is.cepi, ceptum, ere. a. Ció. Recibir, 
i tomar, coger. ]| Oír, percibir, escuchar. || Empreti- 
¡ der, tomar a su cargo, sobre hi, íl ó j>or su cuenta» 
[} Copiar dictando otro. || Horprender. coger des- 
prevenido. H Suceder, seguir inmediatamente.! I 
Continuar, proseguir lo que se ha interrumpido. ]j 
Escluir, esceptuar. |J Escepcioriar, ]>oner escep- 
ciones en defensa del derecho. Exciperc ampíexu. 
Oc. Recibir con los brazos abiertos, con un abra- 
zo, abrazar. Excipü dieta nox. Liv. La noche 
sigue inmediatamente al dia. Id czcipilur legibus. 
Cic. Este caso esta esceptuado por las leyes. Ex- 
I dperevim fritjonim. Cíe. Tolerar, sufrir la fuerza, 
i el rigor de los fríos . — Caprum inddiis. Virg. Hnr- 
: lar un macho cabrío . — Volúntales hnminum. Cic. 

\ Captar las voluntades de los hombres. •^■Sangui- 
\ nem palera. Cic. Recoger la sangre en una copa, 
i en un vaso. 

Excínu.u, ii. n. Fcst. V. Excepüo. 

Excípu la, m. f. y 

ÍCxCÍPÜLL'M, i. 11. Ó 

ExhípulU-S, i. 7». Plin. La nasa ó red para pes- 
car. y cualquiera otra cosa ó vasija para recoger y 
; recibir. 

ExcÍFL-US, a, um. Fcst. Lo que se ha recibid o ? 
lo fjue entra ó cae en alguna cosa. 

Excíkátüs, a, um. parí, de Exciso. Phut.Ue- 
rido. cortado. 

Exrisio, ónis, f. Cic. Ruina, demolición, des- 
thiciriou. 

Excito, ás, áre. a. Plaut. Cortar. 

ExciíióitlLS, a, um. Col . Lo que sirve yes pro- 
pio para cortar. Excisorius scalper. Cels. Navaja 
pequeña de cirujano. 
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Excísus, a, mu. p<7,W. de Exrido. Cío. Cortado. 
¡| Arruinado, destruido 

Excita bilis, m. j. ir. n. i.s. C W. -/Iw. Lo que 
inneve. escita. 

Excitan ñus, a. um. Cíe. Lo que se debe esco- 
tar ó mover. 

Excítate, fir/c. tius. Q, -</?»/. Vehemente, viva- 
mente, con vigor y fuerza. 

líxoirvrm, úni.s. f, Arnob. El acto de escitar ó 
mover. 

-J- Excítátor, óris. m. Prud. El que escita, 
mueve. 

Excita toktüs. a, mu. Quint. Lo que escita, 
mueve, conmueve los ánimos. 

ExcÍTÁtus, a. mu, tior, tissimus. jV áp. Escita- 
do. conmovido, movido, incitado. ) | Cir. Concita- 
do. vehemente. || Levantado. Part.de 

Excito j ás, ávi, átum, are, u. Cié, Escita r, in- 
citar, mover, conmover. Excitare aliquem ex 
solano. Cíe. Despertar A alguno. — A tic; ti matura 
riatn, ó aliquem acl memoriam atieujus reí. Cic. 
Despertar, renovar A alguno la memoria de, 6 
traerle, hacerle a la memoria alguna cosa. — Sé- 
pale rum. Cic. Levantar, construir un sepulcro. 

Excít’us, a, nm, parí, de Ex ero. Salusi. Inci- 
tado, conmovido. 

Excitus, a, utn. parí.deV.w'ut. J ira. Llama- 
do fuera. 

Excivr. pret. de Ex cío. 

Exclama no, onis. f. A' llar, tésela litación, 
grito, el acto de clamar. [ | Figura retorica que con 
interjección oculta ó expresa esfuerza car ion afectos 
del ánimo, 

ExCLÁMÁTOft, óris. w. Plañí. El (pie hace es* 
cia mariones. 

Exclama tus, a. mn, Ce i Áur. Llamado A vo- 
ces. Parí, de 

Exclamo, ás, ávi, átum, áre. a. Cir. Esc [amar, 
dar gritos, clamar. ]| Hacer una esclamaoion. Ex- 
clamare aliquem. Plañí. Llamará voces á alguno. 
— Tofo pnctore. Cic. tiritar Con toda su fuerza. 

Excláho. ás. ávi, álum, áre. a. Pilruv. Aclarar. 

Excluho, is, .si, smn.dere. a. C ic . Esc luir, de- 
jar fuma, no admitir, cerrar la entrada. |J Esccp- 
lunr. || Rechazar, remover, apartar. Exclutlere 
excrcitum. Cic. Cerrar el paso á un ejército. — 
Ocitfnm alicui. Piaut. Sacar un ojo á alguno, Ex- 
chidi tr.mporis atujnstia. Cic. No tener, faltar 
tiempo. 

Exclúsio, onis. f. Vih\ Esclusion, el acto de 
escinir, echar ó dejar fuera. 

Exci.íisor, óris. tu. ,S. Aq. Eí que escliiye, 
echa fuera. 

Excluso iu US. a, nm, Utp. Lo que tiene fuerza 
y virtud i le eso luir. 

Exclusos , a, um. '''parí, da Ex chulo. Cic. Es- 
cindió, dejado fuera. || Impedido, estorbado. || Re- 
chazado. 

•}' Excoctio, óris. f. Cód. Te.od. La cocedura, 
el acto de cocer. 

'Kxoocmsj a, nm. parí, de Excoquo. T:v. 
Pi»»u cocido. 

KXCODÍCO, as, ávi, álum, áre. rí. Fe.si. Cavar 
las cepas y quitarlos las yerbas inútiles. 

Exuooítatio, onis. /. Cic. El acto de escogí - 
tar, meditar ó discurrir. 

Excócdr.vroR, óris. m. Quiñi. El que piensa, 
medita, discurre de nuevo. 

Excogita rus, us. m. Gd Y. Excogita tío. 

Excíuih’vrüs, a, um. Ció. Hallado, discurrido 
pensando. Exrotjii ulissimtc hostia?. Suet. Víctimas 
raras, esquí sitas. Parí, de 

Excogito, ¿s, ávi, átum, fue. a. Cic. Excogi- 
tar, inventar, iiallar pensando con atención. [| 
Pensar, meditar, discurrir <;on gran cuidado. 

Encolo, is, Id i, cultum, hiiv. a. Cic * Cultivar las 
liRiTü.sron mucho cuidado. J i Adornar, pulir, hur- 
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m osear. [| Perfeccionar. [| Venerar, respetar, reve- 
renciar. fcxci/lere t'iclum hoviinuin. Cir. Cultivar, 
civilizar el porte de los hombres. 

Encolo, sis, are. Y. Colo, as. 
f Excolüiíuo, ás, áre. a. Piaut. Investigar, in- 
! quine con gran curiosidad, j[ insinuarse, intrndu 
c i iseí nse n.sihl e i neu te . 

Exuommünícatio, onis. f 8 . Aq. Es com unión, 
i descomunión, privación de la comunión de los 
i fieles, 

ExcoMMÜxToATUs.a, um. Peles. Escomnlgado, 

! descomulgado. Part. de 

ExcommünícO. ás, áre. a. S. Ger. Escomo Igar, 
descomulgar, apartar, privar de la coiiuiniou de 

■ los deles. 

Exconsul, is. ?.'i. y 

ExcovriULÁms, is. ni. Insrr. Excónsul, el que 
: ha sido cónsul. 

Excoguo. is, coxi, coctmn, qnére. n. Ptin. Co- 
! ccr mucho. |] Col. Cocer, digerir. || Piaut. Amasar, 
i disponer. [J Inventar. |j Virg. Limpiar, purificar co- 
! ciemlo. 

; j ExfNuuÁnu, ó nis. /. Escoriación, rompi- 
miento del enero. 

j Excorio, ás, áre. a. Levantar el cuero por 
; golpe \\ otra cosa. 

! Éxcornts. vi. f. nc. n. is. Tai. Descornado. 

Excors, dis. com. Cic. Necio, fatuo, insensato. 

. .simple, tonto, majadero. 

ExcufAbTlis, Excreatio y oíros que empiezan 
, por Excr, se hallan después cu Exscr. 

ExcréMKMTUM, i. n. Coi El grano que sq lía- 
limpiado cribando, U Plin. El esere rúenlo. Excre- 
\ vienlum (tris. Tac. La saliva. 

: 7 Exciiemí), ás, áre. a. Tari. Quemar. 

Excreo, ás, are. a. V. Ex.sc reo. 

; Excuescens», tis. com. Ptin. Escresccncia, h 
' que se eleva cu ri cuerpo contra lo nu/urat. 

' . í'^x cuesco, is, evi, étum, ere. n. Cal. Crecer. || 
Crecer inas de lo regular. || Plin. Hincharse for- 
mando uim excrescencia . — In capul. Quiñi. Tener 
la cabeza desproporcionadamente gruesa. 

Gxcu LiTio, ónis. / Plin. La acción de despedir 
el cscix mentó. 

• Excuctum, i. n. Col. Los granzones, granzas ó 
; echaduras separadas del grano bueno. 

¡ Excreto?», a. um. parí. de. Excresco. Vinj. 

Crecido. || Part. de Exeerno. Col. Oíbiido, sepa- 
¡ rado. |! h'w. Retirado, sacado. H CcLs. Esc retado, 
I espeliao por cámara, 

Excrkvi.^p-oíí. Ue Excerno y Excresco. 

Excaí bu. f\ Exscribo. 

| Excriiciábílis. m. f. le. is. Plañí. E! que 
j castigad atormenta, el que es digno de ser rasli- 
¡ gado. 

; ExcrÜCIáTio, ó nis./ S. Aq. y 

Excíiúciátus. us. m. Prnd. El tormento. 
ExckÜCíáTCs, n, um. Cic. Atormentado. Part . 

\ (¡ <’ 

Exckucio. ás, avi, átum, are. a. Ce*. Atormrn- 
; tar mucho. j| Molestar, afligir, dar pena y pesa 
| (lumbre. 

; Kxuúij.vno, onis./. Val. Max. La vela ó ccnti- 
j neta, t i acto de hacerla. 

Ex ruin te. árum. /. plur. Cic. Cetiíiuelu. veía. || 
Patrulla, ronda. 

ExcejhTculáiiíUS. ii. m. Cód. Teod. Camarero ó 

■ ayuda de cámara del principe. 

Excurítok-, óris. vi. Oes. El centinela, guardia. 
Encuiutórium, ii. n. El sitio donde se hace 
la guardia. 

Excúm rus, us. m. Pire. V. Excuhúc. 

Excuro, as, ui.ítum, áre. n . Cir. Dormir fuera 
de cusa. |¡ Velar, hacer guardia ó rentimda. Ex- 
cubare iid portátil. Ces.—Anlt: parias. Ti!>. — Pro 
por tis. Lu\ — In muris. f.Vs. Hacer centinela, 
montar la guardia, hacer la ronda á ó en las puertas y 
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t*uia muralla. — Ora. Col. Empollar, cubrirlos 
huevos. — Pro (lUqito. Cío. Velar sobreó por los 
intereses de alguno, por su bien ó conservación. 
— Animo. Cic. Estar sobre ai, estar alerta. 

RxutJiX), ís» di, sum, de re. a. Virg. Sacar, hacer 
salir ó echar á gol fifis. [¡Componer, hacer, inven- 
tar con estudio y trabajo. Excudcre pililos. Col. 
Sacar, echar pollos. — Opus. Ció. Hacer, publicar 
mía obra. 

Esculca TOR, oris, m. Ve.g. Explorador, batidor, 
e l que va n tomar lengua del camino, 

Exculcatus, a, um. Gd. Pisado. |] Desechado, 
e sol ti ¡do, desusado. Part. de. 

ExcclcO, á.Sj ávj, ¿tum, áre. a. Plaul. Acalcar, 
pisar. 

Exculpo. V. Exsculpo. 

Excultor, orín. m. Tr.rt. Cultivador, el que 
cultiva. 

Kxcültus, a, um. part. de. Escolo. Cic. Bien 
cultivado. ¡] Adornado, pulido, hermoseado. Ex- 
cultas ad kumanitalem. Cic . Hombre culto, ins- 
truido, bien educado. 

fí.xcui/TUS, us. ?n. Fest. V. Cnl tus. 

Excuneátus, a. um. Apul. El que no tiene 
asiento ó está esc i nido de ios asientos principales 
del teatro. 

ExcúhátUS, a, um. Plaul. Cuidado, preparado, 
aprestado con diligencia. 

Ex cuino, ¿a, áre. a. Parr. Echar de la curia. 

Exuuarevs, tis. com. Cic. Lo que corre, se de- 
rrama, se estiende. 

Excu uro, is, ctirri ó cíicurri, cursum, rere. 71 . 
Cic. Correr fuera, discurrir á una parte ya otra. 
[] Hacer una escursion, correría cj entrada en puis 
enemigo. JS'c hmjius excurrat oral i o. Cic. Por no 
apartar mas lejos el discurso. 

ExcUltbATiO, baia.f Pal. Max. V. Excurslo. 

Excuhsátoii, Oris. m. Am. y. Excursur, 

ExcUttsiü, ouis. f. Plin . Carrera. || Cic. Escur- 
sion. correría. 

Excürsoií, Oris. in. Cic. Corredor, espi orador, 
espía, batidor. 

CXCURSUS. tis. ni. Virg. Carrera. || Irrupción. ]¡ 
Escursion. ||P/in. Estension y digresión. 

Exotusus, a, um. parí, de Kxcurro. Ter. Co- 
rrido, acabado, andado. 

Exciísaiulis. vi. f. le. n. is. Ov. Excusable, lo 
que es digno de escusa y perdón. 

ExcúsábIlíter. ado. S. Ag. V Excúsate. 

ExcrSAUUNUUS, a, um. A pul. Que se escusa, 

ExcüisÁMKxniM, i. o. Marc. Cap. V. Pixcusatio, 

Excusátk, tius. adv. Quiñi. Con escusa. 

Kxcusatio, onis. /. Ció. Escnsacíou, escusa, 
razón, pre testo, motivo, y el acto de esc usarse. 

7 KxrüííÁTOR, oris. m. $. Ag. Escusador, el que 
exime, escusa. 

Excúsátus, a, um. Cic. Esc usado. [¡ Alegado 
por escusa. Parí, (lo 

Excuso, ña, ávi, átnni, áre. «. Ció. Esc usar, 
disculpar, justificar. ¡| Dar, traer, alegar por escu- 
sa. Excusare se alicui. Plaul. Escu.sar.se, jnsti li- 
barse delante de, con alguno. — üedealif/ud re. 
Cés. Escusarse de alguna cosa. — A l¡ quid. Cic. Ex- 
cusarse con o por alguna cosa. 

Excúáuu, oris. ni. Quint. Forjador, el que tra- 
baja en bronce, hierro ¡ %'c. ó martillo. 

■[■ Excussabílis, vi. f. le. n. is. Munil. Loque 
ae puede desechar, apartar ó esc usar. 

Excussatus. a, um. JJig. V. Exons-sus. 

Excussl. ado. Sé ti. Con ímpetu, ron tuerza. 

t Excuasio, ónis. f. Sacudimiento, la acción de 
echar y sacudir con ímpetu. 

Excussouius, a, um. Plin. Lo que sirve pura 
pasar por tamiz ó cedazo. Ext ussvriuni cribntm. 
Plin. Cedazo, tamiz. 

BxcusbUs, us. m. Prud. V, Excuasio. 
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J¿xcls*us, a, um. part. de Excuiio. Virg . Echa- 
do fuera á golpes. |¡ .-Agitado, vibrado. í ( iixmrnrm- 
i do. inquirido con diligencia. 

! Excussus, a, ¡ira. part. úfcExcndo. }‘arr. Si - 
endo con fuerza á golpes 
Kxcütia, m . ¿. y 

ExcUtia, órum. n. piar. Plaul. Escobillas, ce- 
pillos. 

i ExcÜTiF.NDUa, a ; um (jo. Loque .-te ha de ¡mcn 
dir. 

Excútio. ís, cuasi, cussum, tere. a. Piauf. 
Echar. arrojar sacudiendo.l¡ Lanzar, disparar, tirar. 
|| Inquirir, examinar, reconocer fie cerca, á fondo. 
Esculliré aliquid alicui de manitms. Ge. Hacer caer 
; á alguno alguna cosa de las manos. — Equilnn. 

Llv. Despedir, arrojar, echar por tierra al g i note, 

| a) caballero. — - Ccrcbnun. Plaul. Hacer saltarlos 
¡ sesos. | ¡ Volver á uno loco, hacerle perder d jui- 
j ció. — Peras cubüibits. Plin. mou. Levantar la caza, 
las fieras, hacerlas salir de sus cuevas ó madrigue- 
ras. — Mccuin.. Estac. Derribar, arruinar los muros, 

Exdécímo, ás. ávi. iitnm, áre. a. Pos i. Diezmar, 
tomar, sacar el diezmo. 

Exdemltiucu*. Gd. Titulo de una siiíira do 
V airón. 

Ex no uso, ás, áre, y 

Mxdorüüo, ás, ávi, ótimij áre. a. Plaul. Deso- 
llar, quitar la piel de encima del lomo. || Romper, 
quebrantar la espina, ti espinazo. 

. Eximí x, ucis. m. Capítol. El que ha sidoenpi- 
• tun, como excou.su l el que ha sido cónsul. 

ExÉco, Execror, Exe cutio. V. Exseco feo. 

ExÉDF.n'TÜLUs, a, um. Perl. JíesdeníatH», .u?i 
I dientes. 

Exudo, exes ó exedis. édi, ésum ó este ni, esse 
ó edere. a. Ter. Comer mucho, devorar, engullir 
! |¡ Consumir, arruinar, acabar, destruir. 

ExuliRa. it. f Cic. Exedra. lonja, lugar á mo- 
do de pórtico alnado y con asientos, donde se jan- 
: tahua, fas filósofas, retóricos y oíros sabios á sus 
' conferencias. ¡) Vlp. Gabinete, sala para tf‘ti«*r ter- 
: lidia. |] La sala de juntas ó coíYíimns. y la fie capi- 
tulo de los clérigos seculares y regulares. 

Exk UJ tlLM, ii. u. dial, de Lxedrü. Cic. 

ExiíDUM, i. u. Plin. Yerba llamada, nudosa ó 
molar. 

* Kxüget t, te, es. / ¿)inm. La parle narrativa 
; de la gramática, que pertenece al olicio de la loc- 
¡ cion. 

j Exí.nr. pret. de Fxígo. 

Exkmi. prct. di Kxiiuo. 

ExemplAR, is. ?í. Ció. y 

Exemulaue, js. ti. Jnicr. V. Exemplariuni. 

Exemtlmus. /«. f re. n. is, Macrob. Con- 
forme al original, íiel, exacto. 

Exempláiiium, i¡. tt. A molí. Ejemplar, origi- 
nal. múdelo, || Copia, tanto, traslado. 

Exií.mplátls, a, uin. Aid. Co]>iaclo, sacado, 
trasladado. 

Exlmpi.LM., í. n. Cic. Ejemplo, modelo. [| En- 
sayo, muestra. ¡] Ejemplar, castigo. l| Copio, lanío, 
traslado, [| Tenor, contenido. [¡ Caso, bcchu que se 
relie re para <j ue se imite o evite. E.reniptuui alicui 
pi fF.bere. Lio. Exe tupio cs.se. Ter. Dar. ser. servir 
de ejeni¡>lt.i á alguno. Excmpli causa. Cic. — (i ra- 
fia. Piin. Por ejeuplo, 

Exümptílih. m. f Je. n. ís. Col. J*’;íi il ile 
quitar. 

ExlmPTIO, ónis. f. Col. La acción tu* tpsilur ó 
sacar fuera. Exemptionem dtjficüeni prudurc. Col, 
*Ser, estar difícil fifi quitar. 

Exemptou. oris. m. Plin. El que quita, arranca 
y saca afuera. ¡ ¡ Cantero, el que saca- ¡/ trabaja en 
_ piedra. 

Exe m ptus , us . m. Vilrnv . V”. E x t ■ i iq >< i o . 

Exiatptlí» y Exemtus, a, um. par i. fíe Eximo, 
Flor. Sacado, quitado, echado fuera. Exemplus 
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Átttorífott. P/ftó. Aquel que tiene cerrado el paso i fuera, descubrir, hacer ver, mostrar. Excrete ca - 
partí empleos lion orí líeos. 1 pul. -S ’il. Itál. Sacar la cabeza, engreírse cnsobcr- 

Kxestér.v órum. n. piar, Plaut, Las cnlniiKs, becerse. 
las tripas. Exerrátío, ónis./ Gd. V. Erratio. 

f Exextíírátio, ónis. / Apic. La acción de , Exeiwio. as, are. n. E.dac. V. Erro, 
sacar las tripas- Raerte. (ule. Apul. V. Admodum, Aporte, 

Exentlírátor, orís. m. Apic. El que saca las Válele, 
tripas. Kxejitim. 0(h\ Jjitcr , Hacia Ja parte estertor. 

ExrntkráTUS, a, mu. Just. Despanzurrado. Exertus, a, um, parí, de Exero. ()u. lacado 
Pitrt. de . fuera. 

Exentero, ás, ávi, átum, áre. a. Plañí. Sa- ; Kaésor, óris. m . Lucr. Consumidor, gastador, 
tsar las tripas, despanzurrar á un animal. || Deso- ExestO. Fcst. Fuera, afuera, hacer, lupar, voz 

cupar, evacuar. || Molestar, atormentar. : de los alguaciles para, apartar láyenle en los con- 

Exeo, is, xivi ó xli, xilnm, xire. «. Cic. Salir, curso* de los sacrificios. 
ir fuera, marchar, partir. |] Salir á luz, publicarse. F.xüsus. a, tnn. parí, de Exedo. Cic. Corroído 
II Acabar, perecer, morir. Ex iré are alieno . Cic. consumido, comido. 

Salir de deudas, de trampas, pagar ;t sus ucrecdo- Exferox, «oís. com. Liv. Feroz, fte.ro. 

res. — Tela, Virg. Evitar, esquivar los golpes, los Exfibkatus. a, utn. Cal. Lo que tiene quitadas 

(lardos, las heridas. — Ja ó per tmsdnn tiltmis. las fibras ó ios hilos. Part. de 

Quiñi. Acabar, concluir en las 6 con las mismas Exfibro. ás. nvi, átum, áre. a. Cal. Quitar las 

letras. — Modam. Ov. Pasar los limites, la raya, la libras ó hilos. 

moderación, — Super aliquei/i. Es tac. Sobresalir, Exííuülo, ás. áre. a, Prud. Quitar la hebilla, 
levantar por encima de alguno . — A ó ó memoria, el broche. 

S,'n. Escaparse de la memoria. f ExftlAtus, a. um. Fesf. Cosido. 

ExÉqui/K, JSxequor V. Exseqnía', ex se- ; É.\FÍO, is, eri. Fe si. Purgar, limpiar, 
quor &c. | Exfüuio, is, fúd i , fossmn, ere. a. Plin. Desen- 

Exkrcendus, a, um. Cic. Lo que se debe ejer- ; tenar, sacar de debajo de tierra .cavando, 
citar. i Exfolio, ás, áre. a. Apic. Deshojar. 

Kxlrcens, tis. cmn. Cic. El que ejerce ó ejercita. ExfornícÓK, áris, ári. dep. Bibl. Pecar contra 
Exeuceo, es, cui, cTtum, ere. a. Cic. Ejercer, la naturaleza, torpemente, 
profesar. [| Ejercitar, hacer, acostumbrar, ensenar. . Fxfümdatus, a, um. Celio á Cic. Derribado 
fj Fatigar, inquietar, atormentar, agitar. Exe.rcere enteramente, destruido hasta los cimientos. 
aiiqnem in ahquá re ó ad aliquul. Cic. Ejercitar, E agruman s 6 Exgrñtuinana, tis. aun. Vare. 
ocupar á alguno en ‘alguna cosa . — Se ad moran Lo que sale de un terrón de tierra. 
allerius. Cic. Hacerse A las costumbres de otro.- — • ExgrOmíXü, ás. árf. Plant. y 

Ferrum. Virg . Trabajar en ó el hierro. Casas in ExorÚmo. ás, avi, atnm, áre. Vavr. Salir de un 
quibus me fortuna xehementer excrcuil. Cic. Las terrón de tierra. 

desgracias en que tanto me ha ejercitado la fortuna, Exoluigítátio, ónis. f. Apul. Rebosadura, el 
ton que tanto me lia afligido, me ha dado que ó acto de rebosar. 

en que merecer. E XG (ÍRRITO, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut. R.e~ 

ExercjtámextüM, i. n. Apul. T' Ext rebatió. bosar, redundar, salirse el agua ú otro licor. 
ExeucÍt áte, tius, tisslmc.rtí/a. «&/?*. Cuu práctica, Exji/Erkdátio, ónis. j. Quiñi. Deshereda- 

con mucho ejercicio. miento, esdusiou de herencia. 

RxkkcItátio, óms./C/c. Ejercicio, ejercitado», Exilerédatus, a, um. A' Jfer. Desheredado, 
acto, costumbre, estudio, aplicación de ejercitarse. | Parí, de 

ExcrcilaJio campes tris. Su el. Ejercicio militar. ; Exiijerédo, ás, ávi, átum, áre. <t. Cic. Deslíe- 
— Corparis. Cic. Ejercicio del cuerpo. i redar, esclmr de la herencia. 

ExercítAtor, óris. m. Plin. y Exileiies, édis. m.f Cic. Desheredado, él 6 la 

Exercitatíux, icis. f Quiñi. El que y la que que es escluidn de la herencia. Exhsprednn Jilium 
ejercita á oiro. sitie elogio senbere- Ulp. Desheredar al hijo en el 

Exercítátus, a, um. tior, tissimus. parí, de \ testamento sin alegar causa. 

Exercito. Cic. Ejercitado, práctico, hecho, a eos- \ Exh/Erésímus, a, um. Cic. Lo que se puede 
lumbrada. j quitar del número ó cantidad. 

Exercíte. adv. tius. Apul. Con ejercicio, con Exiiaeans, tis. com. Oo. Lo que exhala ó echa 
práctica. ; vapor de sí. 

+ ExercTtio, dais./. Cal. V. Kxercitatio. Exiiálátio, ónis. / Cic . Exhalación, vapor su- 

ÍcxercítUím, íi, n. Sal. V. Exercitatio. Dicese til, vapor que se exhala. 
propiamente del ejercicio militar, Exíiálátus, a, um. Oo. Exhalado. Parí, de 

ExercÍto, ás, áre. a. fi ce, de Exerceo. Pohtp. w Exhalo, ás, ávi, áíum, áre. a. Cic. Exhalar, 
Aid. " echar vapor ó vaho, evaporar. Exhalare vinum. 

Exlrcitor, Oris. m. Phv.it. El maestro que ejer- Cic . Oler avino. — Animam. Ov. — Vilam. Virg. 
cita algún arle. Exarcilor intuís . Ulp. Capitán, Exhalar el alma ó el espíritu, morir, 
patrón deuna nave á quien se paga el trasporte. ! Exhaurio, ¡s, han si, haustum, rire. a. Cic. Sa- 
ExlrcTtórjüS, a, um. Tari. Lo perteneciente i car fuera. j| Beber mucho. || Desocupar, njnirar, 
¿d ejercicio. || Dig. Perteneciente al patrón de la vaciar. E^rhaurire sifti vilam. Cic. Quitarse Ja 
iitivtt ó á sus ganancias. vida. — Laboran. Tac. Padecer, sufrir, tolerar tra- 

Exercí íLalis. m. f. le. vi. is. Am. Lo pertene- hajos . — le han. Es fue,. Evitar el gol pe. — AtaudrJa. 
ciento al ejercito. Cu:-. Cumplir plenamente los encargos, comisiones. 

Exi-.rcítus, a. um. parí. de. Exerceo. Tác, Ejer- Exi-iaustiO, ónis. / Sera. La acción de agotar, 

citado. |] l'icíf. Agitado. || Sal. Fatigado. Cic. Exhaustl'íí, a, um. parí, de Exhaurio. Cic. Sa- 

Trabajoso, grave. • codo fuera. [| Desocupado, exhausto. || Fatigado, 

Exiíucjtus, tis. m. Cic. Ejército, tropa de .sol- j consumido. || Padecido, tolerado, 
dados, cuerpo de tropas. Excrcilus pc.desier 6 pe- i Exhébenuü, i. / Plin. Piedra preciosa blanca 
dcslris. ¿\ep. Ejército do infantería, infantería. — J con que (ficen que los plateros limpia han el oro. 
Equiluw. Virg. De caballería, caballería. i Exhfdra y Exhedriuin. V. Exedra y Exedrium, 

Exeucui. prel.de Exerceo. | Exhlriio, ás, ávi, átum, áre. n. Col. Quitar, 

Exero, is, rui, crtum, rere. a. Eslac, Sacar | arrancar las yerba*. 
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ExirÉíiiíUO // sus derivadas. V. Exheredo. 

Exhídko, és, bui, b'ítum, ere. a. Cic. Exhibir, 
presentar, mani Testar, hacer patente. Exhibe* e 
vücís /ídem. Fr.dr. Hacer ver el electo de la voz. 
— Farde tn parcnLs. Plin . Representar el rostro, 
ser mi retrato de set padre, parecerse le. — A ego- 
íium ciapia.ni. Cic, Ocasionar molestia ¿í alguno. - 
Imperium. Plaut. Ejercitar el imperio, mandar. — 
Ron salcam suo pericuh. Plañí. Man tener, con- 
servar istia cosa ¿í su riesgo. 

Exnínírio, ónis. f Gd, Exhibición, manifes- 
tación, presentación. [| Alimento, mantenimiento. 
Sujficere exkibüitmi. Ulp. Hasta r para el sustento. 

ExíiÍdTtok, órifi. m. Ara. El que exhibe, pre- 
senta ó manifiesta. 

ExkiüÍtóíuus, a, um. Ulp. Lo perteneciente ;í 
la exhibición, ó propio para exhibir. 

ExhÍbítüs, a, um. parí, de Exhiben. Ov, Exhi- 
bido, presentado, manií estado. 

tíxHÍLARÁTIO, ónis. / A?. Ag. El acto cíe alegrar, 
de dar alegría y recocijo. 

ExuTr.AMÁTCS, a, um. Alegre, gozoso, regoci- 
jado. Parí, de 

Exiiíláro, ü.Sj ¿vi, átuin, áre. a. Cic. Alegrar» 
regocijar, dar gozo. 

Éxhinc. adv. Lucr. Después, desde aquí. 

7 Exhio, ¿is, áyj, aturo, áre. a. Plin. Abrir una 
gran boca, un boquerón. 

Exhonóro, ás, ¿re. a . &. Ag. Deshonrar, des- 
honorar, quitar la honra, el honor, el empleo. 

Exiíürhlo. és, rui, ére. ?¡. Col. y 

Exhouufsco, ls, rui, scéve. 7 i. ViVy. Horrori- 
zarse, ponerse horroroso, horrendo y espantoso, j ¡ 
Atemorizarse, espauíarse. 

EXHOltfiMENTUM, i. n. Non. y 

Exhortátío, ónis./. Quint. Exhortación, amo- 
nestación, incitatioü, solicitación. 

Exiioutativus, a, um. Quiñi. Exhortatorio, 
perteneciente á exhortar. 

Exhorta tor, óris. m. Tert. Exhortador, el 
que mueve, exhorta. 

Exhortatorios, a, um. $. Ger. V. Exlmría- 
tivus. 

ExhorTáTük, a, um. Virg. El que ha exhorta- 
do, |1 Cic. Exhortado. Parí, de 

Éxiiortor, áris, ¿tus sum, ari. dep. Cic. Exhor- 
tar, amonestar, incitar, inducir con palabras y 
vehemencia. 

Exiiydri£, áriiiu. / piar. Apul. Vicnloá que 
traen lluvia ó borrasca. 

Exiens, enntis. cü/íi. Cic. El que sale. 

Exignksco, is, acere. í¿. Ceas. Hacerse, vol- 
verse i liego, abrasarse. 

ExÍgü, is, égi, actuni, gére, n. Cic. Echar 
fuera. || Exigir, demandar, pedir. |] Medir, arre- 
glar. proporcionar, compasar. [j Acabar, concluir, 
finalizar. [| Pasar, llegar, mudar. |¡ Hablar, discu- 
rrir, tratar. j| Examinar, explorar, pesar. E.iigevc 
opus. O u. A capar una obra — /Éutfetn. Plaut. 
Pasar la vida. — JEriunnam. Plaut. Sufrir, tole- 
rar pasar trabajo. — Usaren i matrimonio. Plaut. 
Repudiar á la imiger. — En.se. ni per pr&cordiit. Ov. 
Pasar, traspasará uno cou la espada. — Abaliquo. 
iao. Preguntar á alguno. — Qaippiam c um aliguo. 
Cic. Tratar algo ó de algo ton alguno. Necessitas 
ex Ujií. Quint. Lo pide la neces; ,.iu. Exigil el al) 
statuis fariñas. A marino tvibutam coLliijü. admj. 
De lodo diezma (sisa), ref. 

Exíguií. adv. Ter. Poco. Epístola exime s crip- 
ta i, Cic. Carta corta, pequeña, escrita con brevedad. 
— Nimia. Cic, Cou demasiada me miden cía, escru- 
pulosidad. 

Exíguítas, átis. /. Cíe. Pequeña cuantidad, 
poquedad, cortedad. Exiguilas corporis. Ccs. Pe- 
<| u cnez de cuerpo. — Fisci» tiuft, Escasez, pobreza 
del listo. 
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ExÍGUL'M, ni. 71. Plin. Lo poco ó corto de cual- 
quier cosa, 

Exíguum. adv. Plin. Poco, un poco. Perquam 
cxiguum sapero. Plin. Saber mui puco. 

ExítíVus, a, um. Cic. Poco, pequeño, corto 
Exigua Cenes. Vinj. Poco pan. — ‘jipes. Liv . Pura 
esperanza, ligera. — -A ’oz. rwg . Noche corta. Ex i 
gnus tan mi. Cluud. De poco ánimo. Exigua pup- 
pes. Luc. Pocas naves. 

Exilio, is, iré. V. Ex. sitio. 

Exílis. ni. J. 1c. n. is. Cíe. Delicado, sutil, del- 
gado. Exile dice.ndi gen u.v. Cic. Est-d o tenue., bajo, 
sin adornos. — Soluta. Cic. Tierra árida, seca. 

Exíutas, átis./. Plin. Sutileza, delicadez. j¡ 
Cic. Bajeza, sequedad en el estilo. 

Emliter. adv. Cic. Sutil, delicadamente. [|Con 
bajeza y sequedad de estilo. 

Exíliüm, ii. 7t. Cic. Destierro. Exilio mulviarc. 
— A. ¿fie ere, Cic. Condenar ;i destierro, desterrar, 

ExÍMJE. ado. Cic. Eximiamente, cou grande e.s 
mero, perfección y escelencia. 

t Eximí Stas, átis. / S. tlg. Escelencia, per- 
fe cr, km, singularidad. 

Eximí ua, a, mu. Cic. Eximio, esceleule, raro, 
singular, insigne, distinguirlo. 

Exí MO, is, emi, erntumó emptuui, mere. a. Cb . 
Sacar fuera. [| Quitar, arrancar. || Libertar, pre- 
servar, hacer esento y libre. Eximen: aliad den- 
tan. Suet. Sacar a uno un diente, — A Hquitl nit>- 
moria>. Atioíir la memoria de una cosa. — Vían. 
Cic. Gastar, entretener el día. — Rsligwncm. Liv. 
Quitar el escrúpulo. 

Exíw adv. Cic. V. Ex inde. 

Exí sanio, is, ivi, i tu ni, iré. a. Cic. Evacuar, 
desocupar, vaciar. Exinanire onusta vckicula. Plin. 
Descargar los carros. — Cirila tes. Cic. Asolar, sa- 
quear, robar las ciudades. 

ICxÍNÁNíTio, inris,/ Plin. Evacuación, la acción 
de desocupar, vaciar. 

ExínánítOR, oris. ni. Liv. A solador, el que 
destruye* arrasa y asuela sin dejar nuda , 

ExÍSáníTUS, a, mu. parí, de Ex i minio. Cit\ 
Desocupado, vaciado, evacuado. |j Asolado, des- 
truido. 

ExÍnanivi, prel. de Exinamo. 

Ex ende. adv. Cic. Desde allí, desde entonces. 

ExinULO, as, áre. a. Fes!. Quitar las ínfulas 
de los sacerdotes ó el adorno de sus cabezas. 

Exínspéuato, adv. Liv. Inopinadamente, con- 
tra la esperanza. 

Exlvtkkatus, a, um. Just. Despanzurrado, 
aquel a quien se han sacado las tripas ó las entra- 
ñas. 

KxióCor, áris, ári. dep. Caí. V. Jo cor. 

ExísONüS, si, mu. Vilnw* igual, «ríe l?i misma 
proporción. 

ExistenTia, ai. f. Existencia, voz de los filó- 
sofos m odenins. 

ExjstímáhÍlis. m. f. le. n. is. Cel. Aur. Pro- 
bable, verosímil. 

Existí mans, tis. com. Cic. EL que piensa, juzga, 
imagina. 

KxtSTÍMÁTiO. ónis. / Cic. Exí.stimacíoo, juicio, 
diciatuetij Opinión. || Crédito, fama, reputación, 
honor, dignidad, buen concepto, buen nombro. 

Existí mátor. óris. m. Cic. Opinante,' el que 
hace juicio, terina opinión. 

ExistÍmatus, a, um. Cic. Existimado, creído, 
juzgado Parí, de 

Existimo, üs. üvj, átum, áre. a. Cic. Existimar, 
juzgar, formar juicio, dictamen, opinión. Existi- 
mare alium suis mor ibas . Cic. .Juzgar de otro por 
| sí mismo, por sus propias costumbres. 

Existo, ¡8, exstiti, .stitnm. síére. it.Cir. Existir, 
te u er ser actual, ser. permanecí r. ¡¡Salir, nacer, 
aparecer, salir fuera, brotar. Craddcm cxislerc ir. 
uliqucm. (.He. Ser cruel cuu alguno. 
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ExitubIlis. m. f. ic. «. h. Cic. Pernicioso, 
fiita i, que acarrea ruma y perdición. 
ExÍtiáhÍlitér. adv. V. Exítialiter. 

Exítulis. vi. f n, is. 67c. Pernicioso, da- 
iluso. 

ExItíálíter. adc. 8. Ag . .Perniciosa, futal- 
uu- rile. 

Exírio, ónis. /. Plañí. V. Exitos, os. 

7 ExitiosL, ¡us, issiuie. adv. ti. Ay. Danesa, 
perniciosamente. 

ExT’iiósiis, a, um. ior, i sai mus. Ctr. Pernicioso, 
fatal, mortal. 

Exítihia, Orum. n. plur . Fie* la* da Grecia, ai 
que ac ofrecían á los dioses las primicias de ios 
j rulos, 

ExÍtium, ii. «. Cíe. Ruina, perdición, destruc- 
ción, muerte, daño irreparable, pérdida total. E.:i- 
(io es se alicui. Cíe. 'Ser la perdición do alguno. 

fíxiTUS, u. ii ni parí. p( W. (tul . de Hxeo. Fe. A. 
Ad cxilani <clalem. A‘ lo último de la vida. 

Exí rts, lis. m. Cíe. Salida, el acto de salir. j| El 
lugar de donde se sade. 1 1 líxifo. lio, suce.su. Exitus 
ciue. Nep. El fin de la vida, la muerte. — Ver lo- 
rian. Cic. Terminación, cadencia de la y palabras. 
Re i exilian imponcre. Liv. Dar lio á una rosa. 

Ex J Olio, ás, ávi. ¿tu m, are. íí. Finid. Jurar, 
asegurar con juramento, con mucha intensión, 
Exl.etub. a, um. Apul. Mui alegre. 

ExuícnmiA. a*./ V. Iliecebra. 

Exi,kx. Ogis. >¡i. f. Cic, Ei que vive sin seguir 
alguna fui. 

KxoimCtüS, a, um. Apul. Sacado fuera cavan- 
do ó desenterrando. • 

Ex obsecro, ás, ávi. átuui, ¿re. a, Plaul. Su- 
plicar, rogar con unidlas instancias. 

Exochadium, ii. 7i. Maro. J5mp. Tumor peque fio 
<;íi <d ano 

Kxoctmus, i. m. Plin. Fez del mar que sale ó 
dormir en seco. 

■y ExocilLASSO. V. Ex nenio. 

Exocúlátus, a, um. Apul. Ciego, tajuela i piten 
.ve han sacudo los ojos. Parí, de 

EaOCIJLO, as, avj. :;.f um, are. «. Plaul. Sacar 
los ojos. 

Exanúiuüs, ii. m. A ei. El peraonage que salía 
a la escena al iin de la tragedia, y recitaba alguna 
cosa para divertir los ánimos perturbados de las 
pasiones trágicas. 

Exomy.M. ii. n. Vare. Salida, éxito, íin.j| Cán- 
tico al lin de las tragedias griegas. || Intermedios 
rid ionios para mover la risa en las fábulas a te lunas. 
jj¿> f íí<?¿. Pieza pequeña a modo de entre mes ó sai- 
nóte, (pie se representaba en tiempo de los empe- 
radores dt.spn-is de la Irm tedia. 

Ex^DÓIlvTL’íi, a. um. Ten’. Lv que ni> tiene olor. 
Exobijs, i* 7ii. Peal. Salida. || Jiibl. Éxodo, el 
segundo libro del Pentateuco ¡ en que escribe Moisés 
la salida de los israe lilas de la esclavitud de Egipto. 

Exoleo, es» évi, etnm, ere. n. Frise. (No se 
halla Usado sino en el pretérito.') y 

fíxouisco, ¡3, luí y lévi, se ere. ?¡. Col. Enveje- 
cerse, perder eí vigor, desvanecerse. [| Desusarse, 
olvidarse, pasar de su tiempo y sazón. 

Exoléti.’S, a, lira, Plaut. Lo que ha cesado de 
crecer. || Desusado, olvidado, Exoleti pucri. Cic. 
Jóvenes adultos, crecidos. || Dados á los vicios, 
perdidos. 

Exolvo, js, ere. V. Enselvo. 

ExÓlIIS, ídis. f Fes/,, y 

Exü.Uítií, i i. n. Qúint. Especie dt: jubón corlo 
y sin manyas, usado de (os antiguos romanos y de 
¿os conucos. 

JjXOmolóo’ésis. 13. f Tari. La confesión, 
Exovhrátio, onis. f. Ulp. Exoneración, libe- 
ración de carga, peso ú. obligación, 

Kxoxejiatou, oris. ?tt. Inscr. El qiie descarga. 
Exonkuatis, a, \\o.\.Plin. Descargado. Parí, de 
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Exonero, as, ávi, átnm, áre. a. Plin. Exonerar, 
descargar, aliyaíy libertar deljn^ caiga ú obli- 
gación. Exonerare cwüalem^rffelu. Liv. Quiprf el 
miedo á ía ciudad, sacarla, libertarla de él. 

ExONI.v, se. f. Esctsfer, ciudad de Inglaterra. 

Exomlnsis. m. f se. El natural de Es- 
cóster. 

Exoptábílisj. m. f. le. ii. is- Sil. Ilál. Lo que 
se debe desear, deseable, apetecible. 

Exoi’TÁTl.'S,a, um. 67c. Mui deseado, apetecido 
i vehementemente* comp. tior. sup. tisamma. Parí, 
de 

Exopto, ás» ávi, nf.uui, áre. a. Cic. Desear con 
ansia, ardientemente . \\ PluuL Elegir. Ex optare 
p extern alicui. Cic. Desear vivameute la ruina de 
alguno, maldecirle. 

ÉxouínTLia. ni. f. ic. v. is- Cic. Exorable, el 
que sr deja vencer de ruegos, Exuralnlis nulli. Sil. 
Jtál. Inexorable. r 

Exo rábula, órum. ii. plur. Plaul. Suplicas 
halagos, ruegos con que uno se vence. 

Exórátio, ónis. f, Quiñi . El acío de pedir y 
suplicar con muchos ruegos. 

ExórátoKj óris, m. Ter. El que logra por sú- 
plicas reiteradas. 

ExófiÁTUS, a, um. parí, de Exoro. Cic. Ven- 
cido á puros ruegos. ¡| Oo. Suplicado con machos 
ruegos. 

ExorulO. V. Exsorbeo. 

f Exohbítátio, cmis . f. Tcrt. El acto de apar- 
tarse del camino derecho, de la regla ú raya. 

j ExokbTtátor, oris. m. Tcrt. El que sale de 
la regla ó rmrmu. 

ExorbÍTO, ás, aré. )l. Lact. Salirse fuera del 
camiuo recto, de la norma debida. 

Exorclsmus, i. m. Tal. ExorcismoTcoííjuí'o de 
los espíritus malignos. 

7 ExoucibTA, aj. vi. Cói. Exorcísta, el que tiene 
potestad pura conjurar. 

7 Exohoístes, as. ?». Bihl. V. Exorcista. 

7 Ex< inciso, as, áre. a. Ulp. Exorcizar, eou- 
jurnr loa espíritus malignos. 

ExouimOR, iris, orsus sum, diri. dep. Cic. Em- 
pezar, comenzar, dar principio. ¿Exot'diri á dicto 
adversa rii. Cic. Tomar el exordio de uu dicho del 
contrario. 

■[- Exordítus, a, uüj, por Exoraua. parí, pas 
de Exordior. 

Exordíüm, ii. n. Cic. Principio, origen, jj Exor- 
dio, proemio, introducción de un discurso ó libro. 

ExÓUIEns, tis. com. Cic. Lo que nace ú sale. 
Ab exo rienle. Col. De la parte del oriente. Exo- 
rnáis sol. Virg. El sol que nace. — Anuas. Tibul. 
Ei principio del año. 

ExoríOU, cris y iris, ortus suru, iri. drp. Cic. 
Nacer, salir fuera, brotar, despuntar. Ego nunc 
pituluni exorior. Cic. Ahora respiro yo un poco. 
Exorilur clamor. Virg. Se levanta mm gritería. 

ExOUNÁTIO, óms. f. Cic. líxnrriacion, adorno, 
ornato, especialmente de la retórica. |[ i^a.s figuras 
y flores de ella. || Ei género demostrativo s exor- 
nativo de la elocuencia. || Una parle del silogismo 
o ral o río, (pie consta de cinco. 

Exornátor, óris. m. Cic. El que exorna, ador- 
ua. hermoseo, en especial un discurso. 

Exorna tcüj a, um. 67c. Exornado, hermoseado. 
Part. de. 

Exorno, ¿is, ¿Vi i, a. tum, are. a. Cic. Exornar, 
hermosear, adornar grandemente. |¡ Prevenir, dis- 
poner, preparar. Exornare mililes armis. Cíe. 
Pertrechar de armas á los soldados, armarlos.— 
Coneimum. Salas t. Preparar uu convite. 

Exólto, ¿is, ávi, átuni, áre. a. Cic. Pedir, su- 
plicar con muchos ruegos é instancias, jj Mover, 
alcanzar con súp! ¡ cas.[| Aplacar, reconciliar, ablan- 
t!a.r. mitigar . Encorare alitjnein vctiiam alicui, Plaul. 
Pedir á uno con muchas instancias el perdón 
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de ó para oíro. — A. liquetn a Iteri. Sucl, Reconciliar 
Íl uno con oíro. — Causas. Duj. Abogar. 

Exons. V . Exsoi's. 

Exorsa, órum. n. piar. Virg, Principios, pre- 
ludios, exordios cié las cosas y del discurso. 

ExortsiJS, us. m. Cic. V. F.xordium, 

Exou&üs, a, huí. parí, de Exordior. Cic. El que 
ha empezado, \\pas. Pla.ul. Empezado. 

Exortívus, a, uní. Plin, Perteneciente al prin- 
cipio ó nacimiento. ¡| Oriental. 

EaoktüSj us. #rt. Cic. El nacimiento, como del 
sol. 

E SlORTUSj ti, um. -parí, de Exorior, Cic, Nacido, 
salido. 

Esos. is. com. Lucr. Desosado, sin huesos. 

ExüscülatiO, ónia. f.Plin. La acción de besar 
tiernamente. 

PxoseiiLÁTOR, oris. m. ApiiL y 

ExuáCÜLATKiX, icis. f Apul. El y la que besa 
tiernamente. 

ExOSCULÁTCSj a, um, P tirón. El que lia besado 
IL'I/jhA IJesatlo, parí, de 

Éxo&cÜLUlt, árisi, átus aura, ári. dcp. Suel. Be- 
sar tiernamente. 

ExOssítim. ade. Lucr, Desusando, quitando, 
apartando los huevos. 

'|* Exossátus, a, um. parí, de Exosso. Piaut. 
Desusado. 

Exussis. vi. f se. n. is. A pul. V . Exossus. 

Exosso, ás, ávi, átum, áre. a. 'Per. Desosar, 
quitar los huesos. |¡ Col. Limpiar, cultivar bien un 
cumpa. |j Piaut. Moler, romper, quebrantar los 
huesos á palos. 

Exoüsus, a, um. Apul. Desosado, sin huesos, 

Exostra, a?. / Veg. Máquina militar, especie 
de puente que. se dirigía desde una forre de madera 
á loe muros de la ciudad cercada. Afganos la com- 
paran al petardo de la artillería. 

Exósus, a, um. Virg. El que aborrece . j ¡ Gri. 
Aborrecido. 

ExoTKHÍCüs, a, um. V arr. Trivial, vulgar, co- 
rnil u. 

Exótícus, a, mu. Piaut. Exótico, eatrangero, 
advenedizo, peregrino. 

Expalleo, és, iui, ere. n. ó 

Expallesco, is, lui. acero. ?t. A 1 Her. Ponerse, 
volverse pálido, descolorido. 

Expalliátus, a, mu. parí, de Expallio. Piaut, 
Desea pado. A quien se ha quitado la capa. 

ExPALLÍüLá. a, um. Sur.}. Mui pálido. . 

Expallio, ás, ávi* átum, áre. rt. Phiul. Desea- 
par, quitar, hurlar á uno la capa. 

Expalpo, as, ¿vi, átum, áre. a. Piaut. Acari- 
ciar, halagar pal pa n do. 

ExpalPÓ.nides niiinuioriim. piar. Platel. El que 
con halagos y caricias saca el diuero ñ otro. 

Expandí tur, oris. m. Piin. tticn. Que estimule, 
derrama, sale fuera de. madre. Pícese propiamente 
del rio. 

Expando, is, dí, pausum ó pasaran, dere. a. Col. 
Entender, desplegar, abrir. Pícese de las yerbas y 
flores. Ex pandero aliqnid dictis. Lucr. Esplicar tina 
cosa con palabras. 

Expango, is, nx¡, nctum, ngére. a. Plin. Fijar, 
determinar, señalar la situación. 

Expansio, ónis. /I Cel. Atir. Extensión. 

Expavsus, a, uui. parí, de Expando. Plin. i'. 
Expassus, 

Expapíllátos, a, um. PlatU. Desnudo, descu- 
bierto basta el pecho, escotado. Parí, de 

Expápillo, áa, a vi, átum. áre. a. Piaut . Des- 
cubrir hasta ei pecho. 

ExPAKT/E pecados. /. piar. Vrtrr. Las hembras 
de los animales quu ya han parido. 

Expas^ls, a, um. parí, de Ex pando. Tac. Abier- 
to, entendido. 

ExpAto, ás, áre. Fest. Manifestarse cu públi- o. 
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| ExpatiORí/ oíros. V. Eispalior. 

, E x patüÍCI US, i¡.. m. Cad. El que ha depuesto 
la dignidad de patricio, que ha sido senador. 

Enfatuó, ¿a, áre. a. Cal. Acabar, consumir en 
: liviandades y comilonas. 

j KxpaCsatUs, a, um. Veg. Descansado. Parí, de. 
¡ Kxpauso, ás. ávi, átuui. áre. n. Vcg. Descan- 
sar, refrescar, repostar, tomar aliento. 

Expávüfacilns, tis. com. Sen. El que espanta, 
atemoriza, estremece. 

Exfávéí ácío, is, féci, factura, cére. a. Sen. 
Amedrentar, atemorizar. 

FiXpavúfactuSj a, um. parí, de Expavefacio 
liiff. Amedrentado, atemorizado, espantado. 

Ex paveo, es, pávi, ere. n. ] oslar . y 

Expávesco, ia, pávi, acére, n. Plin. Espantarse, 
a te mor izarse, estremecerse, amedrentarse. 

ExpÁvÍdüSj a, um. GeL Espantado, atemori- 
zado. 

Expecto y sus derivados. V. Exspecto. 

*; Expectoro, ás, ávi, átum, áre. a. En. Es 
peelorar, arrancar, arrojar fuera del pecho. |¡ 
Echar de si, olvidar. 

ExrKCüLiÁTi serví. Piaut. Siervos sin peculio, 
despojados de él. 

Expédlo, is, ni ó ii, ítum, r ire. a . Cic. Soltar, 
desatar, desenredar lo que está como atado de los 
pies, \\ Espedir, desembarazar, dar curso, salida, 
desenredar, poner corriente. | i Concluir, acabar, 
finalizar, llevar al cabo. jjEsplicar, descifrar. | [Sa- 
car, desenvolver, descoger, preparar, poner pron- 
to y fisto. Expediré nomina, Cic. Pagar las deu- 
das . — Se crimuic. Ter. — De crimine. Cic. Purgarse, 
justificarse de un delito.- -Docle fidhr.ium. Phud. 
Conducir, dirigir con mocha, arte un engaño. — 
Jiintlnm, discutir, liar. Tirar, disparar, lanzar el 
dardo, el disco. Kvpcdit. Cic. Conduce, conviene, 
es útil. 

j Expédítl. ailv. i us, issmie . Cic. Espedirá, breve, 
fácil, pronta, libremente, con celeridad y desem- 
barazo. Fjpr dife fíbula tus r.sl. Piaut. Habló claro. 

Expeüitío, bilis. f. A' [lev. Esnedicion, facili- 
dad, desembarazo, prontitud en llevar al calió. ¡| 
^Exornación retórica, con que traídas las razones 
j en pro y en contra, y desechadas todas, i-Iigc otra 
| el orador, \\ Empresa de guerra, campaña, facción. 

Fxpii L> i TiiJN Á lís. m. j. le. n. is. A ni. Pertene- 
ciente á la os pedición militar. • 

ExpÉditus, a, um. parí, de Expedio. Cic. Ex- 
pedito, libre, desembarazado, suelto. || Pronto, 
presto, prevenido. j| Fácil. Expedita t/uinus. Cés. 
Campo volante, escuadrón á la ligera. — Oral jo. 
Cic . Discurso corriente, claro. — Ctrna. Piar, 
mcn. Comida ligera, parca, de poco gasto. — ÍN can- 
fin. Cic. Negocios el ales, desenredados ó con- 
cluidos. Ex pe d iiis si m pecunia. Cic. Dinero pron- 
to, en mano, cuntan te. fu expedito esse. Sen. Es 
tar pronto, a la ruano. 

Expedí vi. ¡freí, de Expedio. 

Expello, is, pul i, pulsum. lié re. a. Cic. íLpo- 
ler, arrojar, echar fuera. Expedí tero. Lucr. í\ío 
rir. Expeliere uxorem. .fust . Repudiar la mnger.- 
Sc ex pénenlo. Phud. Escaparse, salir de peligro. 

Expendo, is. di. sum, dé re. a. Piaut. Pesar, 
examinara! peso, [j Pagar. [j Examinar, considerar. 

' \\Hor. Es pender, gastar. Expenderé timo. Piaut. 

I Comprar á peso de oro . — Atinan (turo, Piaut. Dar 
j oro peso por peso . — Scclus ó pamas suleris, Virg. 

'■ Sufrir, pagarla penado los delitos. — Ptenus ali- 
ati. Cic. ¿Ser castigado por alguno. — -Pautas cupile. 
Tac. Pagar con La cabeza. — At -g tímenla. Cic. Exa- 
miiiíir, pesar los argumentos ó razones. 

Exit:nsa, aj. /. Phbtd. V. Expeusum. 

Expknse. adt). Cic. Con intensión, con vehe- 
mencia. 

ExfenhíjAtiO, ónis.. f. (id. Ei acto de llevar la 
cuenta ó dala de !o que se da y entrega j corres- 
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jitíiitíe á Acceptilatio, que es la razón 6 cuenta del 

Clli'ffO. 

RxpEnsio, ónis. / Cód. Tcod. La acción ele es- 
pender, gastar. 

Expenso, ás, áre. a. fret\ de Expendo. Plañí. 
Pesar, examinar a menudo. \ [ AJavroi). Espender, 
gastar. 

ExpensUM, i. 7i. Cic. Espe lisas, gas lo. coste. 
Ex.pensmn /erre. Cic . Dar ó poner en dula, en 
menta de gastos. Expensi no?nina. Cic. Partidas 
cíe data ó de gastos. 

ExpensUS, a, uní. parí. de. Expendo. Cic. Pesa- 
do, examinado al peso. Expenso grada iré. Projt. 
Ii\ andar á pasos contados, con gravedad. 

ExfeugÉpacio, is, féci, factura, eme. a. Cic . 
Despertar, desvelar, j] A' Hcr. Esc ¡tur, mover. ¡| 
Refrescar, renovar la memo ida. 

EXpjírgéfaotio, onis, f. S. Ay. La acción de 

despertar á uno. 

Expergéfactuss, a. um.5írí. Despertado, P. de 

Explrgéfío, is, factus sum, fitiri. pan. Sucl. 
Despertar, desvelarse, despa vitarse. 

- Extergiflco. ¿s, ávi, átüin, áre. a. Gel. V. Ex- 
peigot'acio. 

Experoífícus, a, uin. Apul. El que despierta a 
otro. 

Expe kiosco, is, ere. a. PUn. V . Expergefacio. 

EXPEROISCOU, cris, rrectii.s sutil, gisci. dep. y 
pus. Cic. Despertar, despavilarse. \\Sal. Animarse, 
escitarse. 

Expergíte. adv. Apul. Con vigilancia y cuida' 
do. 

Jüxpergítus, a, mu. Lucr. El que despierta de 
suyo. 

Expergo, is T rexi, reotuin, gere. a . Gel. Des- 
pertar, desvelar á uno. |l Gel. Escítar, animar. 

Expéuie.vdus, a, uin. Cic . Lo que se ha de ó se 
debe esper i mentar. 

Expérif.ns, tis. com. El que esperimeuta. ]| Ac- 
tivo, industrioso. Homo experien t {¿simas . Cic. 
Hombre mui esperimentado, mui práctico, de mu- 
cha espenenciu, 

Expérientja, se. / Cic. Experimento, tentativa, 
prueba, el acto de hacer éBperiencia. [[Espe n encía,. 
práctica. _ 

EXPlÍitÍMENTüM,i. n.Cic. Esperi mentó, tentativa. 

Exterior, iris, pertus sum, iri. dep. Lie. Es- 
perimentar, tentar, probar, hacer experiencia. 
Ex per iri ad arborem cornea. Plin. Probar, ensa- 
yar los cuernos en un árbol. — Extrema. Sal . — 
Omnia. Cic . — ü ilima. Li v. Estar reducido al úl- 
timo estremo, ó esponerse. atreverse á todo. — De 
injnriis. Cic. Pedir enjuicio reparación de danos. 

Experjüko, ás, are. a. Ajran. Jurar mucho. 

Exper rectos, a, mu. parí, de Expei go. Cic. 
Despertado, desvelado, j [Vigilante, alentó, des- 
pierto. Parí, de Expergiseor. 

Exruitó, ertis. com. Cic. El que no tiene parle, 
que no participa, libre, ea etilo. Expers sai. Sen. 
El que está fuera de si. — Mein. Plaul. El queuo 
tiene miedo. 

Expertio, ónis. / Vilmv. Experimento, espe- 
riencia, pmeba. 

Estertor, óris. vi. Sil . Esperimentador, el (pie 
hace prueba ó experimenta. 

Expertos, a, um. part. de Eiperior. Cic. El 
que ha eaperimentado. |JPay. Experimentado, exa- 
minado. 

Expks. V. Exspes. 

Expétendus, a, uin. Cic. Deseable, apetecible. 

Expetens, tis. com. Sen, El que apetece, desea. 

■f - Hxpetesso ó Expetisso, is, ere. a. a/tí. en lu- 
gar de Espeto. Plaut . Apetecer, desear. 

Expetíhíljs. m, j. !<■ . 7i. ís, Tac. Apetecible, 
deseable, digno de. ser apetecido. 

Exi’Éti ior, oris. m. Simac. El que desea, ape- 
tece cun aiii acó. 
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ExpÉtítus, a, um. Sen. Apetecido, deseado 
con ansia. Parí, (lú 

Expelo, is, ti vi y tii, tituin, tíre. a. Cíe. Apete- 
cer. querer, desear, buscar, procurar con am»ia, 
con ahinco, coa vehemencia. [| Val. Fine. Pregun- 
tar, inquirir. investigar con curiosidad. |] Ocurrir, 
suceder, acontecer. Expeleré consi/ium. Plaut. To- 
mar consejo. — Plenas ab aliquo. Cic . Hacer pagar 
á uno la pena. — Filam alien jas Cic. Acometer á 
uno para matarle. — JRiulcni. Plaul. Durar, per- 
manecer, — Preces. A'ep . Suplicar. Ut in enm cu- 
pdanl dudes belli. Lie. Que caigan sobre él todos 
los danos de la guerra. 

Expiáoíusü m. f. Id. íí. is. Cic. Lo que se 
puede espiar. 

Exfiátjo, ónis. / Cié. Espiacion, purgación, 
purificación por via de sacrificio. 

Kxfiator, óris. m. Tert. El que espía, limpia, 
purga. 

ExpiátÓRIUS. a, um. S. Jij. Perteneciente, pro- 
pio para espiar. 

Expíátrix, icis. /. Fi.st. La que espía y puri- 
fica. 

Extt.vrus, us. ni. TcH. V. Expiado. 

Expi.vtUS, a, um. parí, de Expió. Cic. Espiado, 
purgad i> 4 purificado. Expíalo dolare. Hirc, Satis- 
fecho. desfogado el dolor, el sentimiento. 

ExriCTUS, a, um. parí, de Expingo. Cic. Pin- 
tado, retratado á lo vivo. 

Expilátio, ónis./. Cic. Robo, hurto, saqueo, la 
acción de robar. 

ExrÍLÁTOR, óris. m. Cic. Ladran. 

Expílátus, a, um. Cic. Robado, despojado. 
Part. de 

Exl’Ílo. ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Robar, 
hurtar. 

ExpingO. is, pínxí, píctiim, ngure. a. Plin. Pin- 
tar á lo vivo. [| Afeitar, componer el rostro. 

Expido, is, ere. a. Cal. Machacar, majar, 
moler. 

Expinxi. pret. de Expingo. 

Expío, as, ávi, átum, Are. a, Cic. Espiar, lim- 
piar, purgar, purgar con ceremonias de religión. j[ 
Satisfacer, pagar. Tita sedera dii immor lates in 
nos ¿ros milites expiunerunl. Cic . Los rlioses ven- 
garon tus maldades en nuestros soldados, con el 
castigo de uuestros soldados. 

Expiro y sus derivados. V. Exspiro. 

Expíbcor, áris. íUus sum, ári. dep. Sol. Pescar. 
|] Indagar, inquirir oou diligencia. 

ExplAnáb i lis. m. f le. n. is. S¿n. Declarado, 
distinto. 

Explánate, tus. adv. Cic. Clara, abiertamente. 

ExpLÁ natío, ónis. f Cic. Esplanacion, decla- 
ración, esplicacion, interpretación, esposicion. 

Explan Ator, óris. m. Cic. Intérprete, esposi tur, 
el que esplica ó declara. 

Explanátorius. a, um. Ce.l. Aur. El que de- 
clara, espone. esplica. 

Extl.An'átl's, a, mu. Plin. Espiicado, estendido, 
allanado. Explánala vocum impressio. Cic. Pro- 
nunciación clara, distinta, bien articulada de tas 
voces. Parí, de 

Explano, ás, ávi, átum, áre. a. Plin, Allanar. 
[|EspIanar, declarar, esplicar, interpretar, espo- 
lie r. Explanare verba. Plin. men, Hablar ciar», 
articular, pronunciar clara y distintamente . 

Explanto, ¿3, Avi, átum, áre. a. Col. Arrancar 
las plantas. 

Explaudo, is, si, sum, dere. a. Lucr, Desechar, 
desaprobar con ruido. 

Explébílis. vi. J. 1c. n. is, Cic. Saciable, que 
se puede satisfacer, hurtar. 

Explémentum, i. n. Plaul. Hartura, saciedad. 

Explendeo. F. Exsplendeo. 

Explenünt. ant. en lugar de Expíeut. Peni. 

Ex fleo, és, evi, c Uuii. Ore, «. Cic, Llenar, cul* 
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mar, llenar riel todo. j¡ Concluir, acabar. Expíen 
se. Ptaat. Hartarse, llenarse de comida. — Qf/kium. 
CE. Satisfacer n su obligación. — fjamna. Lio. Re- 
sarcir los danos. — Alit'ui anitmtm. ‘l er . Satisfacer, 
contentar a alguno. 

Explétio, ónis . /. Cic. Hartura, saciedad. 

KxpUt.tivuk, a, mu. Expíe! ir te conjiaictiones. 
Donat. Conjunciones espíe tí vas, qnc á veces signi- 
fican. y d veces sirven solo para Henar el número 
de la oración, como qmdeni, equidem, q noque, ñu- 
te ni, igitur, &c. 

Explétus, a, mn. part. de Expleo. Cic. Lleno, 
hurto, saciado, satisfecho. .Ex pletis Jinitms ¿evi. 
Es tac. Cumplido el término de la vida. 

HxPLÉVf. pret.. de Ex pico. 
t Explícábíus. m.f Jé. f/. is. Phn. Explicable, 
fácil de csplicar. 

ExplícáujlíteK. adv. Dio ni. De un modo fácil 
de csplicar. 

Explícate, adv. Cic. Clara, pura, distintamente. 

Explicátio, onis. y. (lie. El acto de estén d o r, 
descoger, desplegar, desenvolver, desarrollar, j] 
Explicación. esposicion, interpretación. 

Éxplícátok, oris. mi. y 

Explícátrix, icis, /. Cic. EL la que esplira, 
interpreta. 

Explícátur, iis, m. Cic. Explicación. Explíca- 
las crurum. Phn. La acción de es tender las pier- 
nas. 

Expmcátus. o. um. parí, de Explico. Cic . Des- 
plegado, entendido, abierto. |[ Esplicado, decla- 
rado. 


i indagar, buscar, examina*-, averiguar, espiar. || 
í Tentar, probar, ensayar, hacer experiencia. 

Expi.Ósl pret. de Explodo. 

ExplósiO, ónis. /. Celso á Cic. La acción (le 
echar ó desechar, ó de ahuyentar con ruido de 
manos. 

Explosus, a, um. part. de. Explodo. Cic. Echa- 
do, desaprobado, desechado, ahuyentado con mido 
de manos. 

Expolio, ¿is, a vi. V. Exspolio. 
j Expolio, is, i vi, ítmn, iré. a. Plin. Pulir, repn- 

■ lir, bruñir, alisar. j| Cic. Adornar, hermosear, per- 
feccionar. 

Expólitio, ónis. /i Yilruv. Pulimento, lustre. || 
I Cic. Perfección, última mano. || Eapolicíon. Jigura 
retórica, exornación de pensamiento ó sentencia 
j por varios modos. 

¡ Expíjlttus, a, um. part. de Expolio. Plañí . Pu- 
lido, repulido, |j Cic. Perfecto, sumamente ndor- 
! nado. 

j Expóvo, is, sui, situm, nére. a. Cic. Esponer, 

■ declarar, interpretar, esplicar. ¡} Publicar, sacar, 
manifestar al público. (| Decir, contar, hablar. Jj 
Abandonar. |j P/aut. Echar de sí ;1 empujones. Ex- 
poneré Ji litis. Liv . Abandonar á sus hijos, no que- 
rer educarlos ni reconocerlos. — Exercilnm. C¿s. 
— In teiram . — Ex vavibus. C<fs. Desembarcar, 
sacar á tierra el ejército. — Provincias barharít. 
Tac. Esponer, arriesgar, aventurar las provincias 
:t los barbaros. 

Expop LX. vnO, tais. / Col. Desolación, despo- 
blación. 


ExplTcit. imper s. Fed. Acaba, concluye, da fin. 

Explícitas, a, um. Cic. Explícito, claro, ma- 
nifiesto. j| Concluido, finalizado, j Explícitas jlnm- 
mis. Quint. Sacado, libertado de las llamas. Ex- 
plícito agmine. Val. Fine. Entendido el escuadrón, 
. Part. de 

ExplTco, íis, a vi ó cui, sifnni ó cTtmn, áre. a. 
Cic, Desplegar, descoger, entender, abrir, desen- 
volver. || Acabar, desembrollar, desenredar. 1 1 Con- 
tar, narrar, es poner. || Esplicar, esp lanar, declarar. 
Explicare vela. Plañí. Aparejar, desplegarlas ve- 
las. — Volumen. Cíe. Abrir un libro. — Capillum. 
Varr, Desenredar el cabello. — Enscm. Ov. Sacar, 
tirar de la espada. — fter. Phn . men. Acabar el 
vía ge. — Froníem, llor. Serenar la frente, desa- 
rrugarla. — Couririum. filare. Disponer, preparar 
un convite. — P rodada m terrorc be ¿ti. Cic. Liber- 
tar á una provincia del terror de la guerra. — ASdi- 
ficium. Cic. Dilatar, ampliar un edificio.. — Han 
suam. Plaut. Aumentar su bienes. — Se de re ali- 
gué. Cic. Desenredarse, salir de un negocio. — 
>V<? rpentem. Ene. Matar una serpiente. — Ijíixus. 
Ene. Hacer ostentación de sus riquezas. 

Explodo, is, si. aum, dé re. a. Sén, Echar con 
ruido de tríanos 6 gritos, desaprobar, desechar lo 
que no agrada á gritos, con palmadas. 

Explóhantkfi. adv. Am. y 

Explórate, adv. Cic. Con cierta ciencia, con 
seguridad, con certidumbre. [] Con examen, con 
precaución. 

ExplórAtio, ónis./. Tac. Esploracion, noticia, 
averiguación. 

Explóráto. abluí . ahs. Tac. Con conocimiento, 
con examen, después de bien examinado. 

Explóráto. adv. V . Explórate. 

Explóratur, óns. m. C¿s. Espl orador, espía, 
corredor» batidor. l| El que investiga, averigua y 
examina con deseo de saber. 

Exploratorias, a, um. Saet. Perteneciente á 
eg plorar, indagar. 

Explóíiátus, a, um. Cic. Explorado, cierto, 
sabido, manifiesto, averiguado con seguridad. 
Parí, de 

Exploro, úb, ávi, atura, are. a. Cic. Espiar ar. 


r Ex pORcíO, ia. ere. Ter. V. Exporrígn. 

ExrotiRKCTUS, a, um. Varr. Estendidc. Part. de 

ExroRüÍGO, is. rexi, reetnm, rígére. a. Plaut . 
Este nder, alargar. Exporrigerc frontem. Ter, Se- 
renar la frente, el semblante. 

Kxportátio, ónis. f. Cic. Saca, trasporte, es- 
portación, estraccion, la acción de trasportar, con- 
; decir, llevar, sacar fuera. |] Sin. Destierro. 

Exporta tus, a. um. Suri. Llevarlo, sacado 
fuera, trasportado. Parí, de 

Exporto, ás, ávi, átnm, áre. a. Cic, Traspor- 
tar, conducir, llevar, sacar fuera, estraer. || Des- 
terrar. 

Ex poseo, is, poposri, pn&citnm, ocre. a. Cic. 
Pedir con instancias, encarecidamente, implorar. 

ExpOsíte. adv. tí el. Clara, manifiestamente. 

Exposítio, ónís.y! Cic. Esposicion, eaplicacion, 
declaración. 

ExposÍTÍTiua, a, um. Plaut. Es pósito, abando- 
nado. 

ExpositiUNCÜla, ve.f. dim. S . Ger. Breve 
esposicion. 

Expositor, oris. «t. Firm. Espositor, intér- 
prete, el que csplica ó espone. 

Expósitas, a, um. parí, de Erpono. Cic. Expues- 
to. puesto al público. || Aventurado, puesto á peli- 
gro. || Desembarcado. [| Abandonado, desampa- 
rado. 

ExpostulAtio, ónis f. Cic. Instancia, queja. 

EXPOSTULÁTOR, óris. tn. El que pide con ins- 
tancia. 

Expostüláti’s, ns. tn. Sún . V. Expostulatio. 

Exi’OJSTülátus, a, um. Tac. Pedido con instan- 
cia y queja. 

Exfostülo, ás, ávi, ¿tora, áre. a. Cic. Deman- 
dar, pedir con instancia, con lamento, queja ó acu- 
sación, j | Quejarse. Ex postulare injuriam ó de in- 
jurié cum alia no. Cic, Pedir satisfacción ó repara- 
ción de una injuria contra alguno. Cum usus ex- 
posíutahil. Col. Cuando la necesidad lo pidiere. 

EXPOSUL pret. de Ex pono. 

Kxprjefectus ó Exprdéctus, i. w. Inter, líl 
que lia sido gobernador, 

Expresfe. adv. Cic. Espresa, clara, maní fiesta, 


Si 
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distintamente. Expressius fricare. Bwrib. Dar J rie- 
gas apretando bien las nimios, 

Exprkssí. prcl. de Exprimo. 

Expreshim. ado. Llp. V. Expresse. 

Expíiessio, ónis. f Cci Espresinn, iti acción 
de exprimir, de sacar el zumo, j j rilruv. Impulsión, 
acción de sacar ó llevar las aguas «í lo alto. 

*f JíXPítesso, as, áre. n, Apio. Exprimir, meter 
en prensa, sacar, estraer el jugo. 

Expkbssor, óris. m. Terl. El que espume ó 
cstrae el jugo.. 

Expuessus. us, tn. Vil ruó. La subida 6 eleva- 
ción violenta de las aguas por encanados. 

ExfkessüS, a, u m. Cic . Esprín! ido, sacado, es- 
traido. Parí, de 

Exprímo, is, pressi, pressum. mere. a. Plui. 
Comprimir, apretar, || Esprimir, sacar el jugo. J| 
Imitar, retratar, representar. j| Ésprimir, especifi- 
car, declarar. [| Pronunciar, decir. Exprimiré ri- 
sum alicni. Petron. Hacer reir a alguno. — Peen- 
niam ab aiiquo. Cic. Sacar á uno el dinero. — líos ¿i 
canjes sumam co n ce s si /naris. Pie. Hacer confesar 
al enemigo que se tiene el dominio del mar. — 
Aquam in altiludinem. Vilruv. Elevar, levantar el 
agria a cierta altura. 

ExPROBll.vnO, Ónis. f. Ter. Reprensión dada 
cara a cara. 

E&probrátor, óris. m. Sen. y 

Expkobratkix, icis, f. Sen. El y Ja que echa 
o da en cara reprendiendo, 

Exprobrátus, a, uní. Plin.. Reprendido, dado 
en cara. Parí, de 

Expuüuro, as, ávi, ¿tutu, áre. a. Cic. Repren- 
der, dar á tino en rostro, echarle en cara sus 1 al- 
tas ó los beneficios que ha recibido. 

Expróm LSSiO) ouis./ Ulp* Promesa hecha for- 
ma S mente. 

Expkómissor, óris. vi. Ulp. El que promete por 
hí ó pof otro, el que se encarga de una cosa ó la 
toma sobre sí. 

ExpRÓmíTTO, is, ísi, issum. tere. a. Ul ¡ >. Pió- 
me ter por si 6 por otro, tomar á su cargo, sobre sí 
la deuda de otro. 

Exí'HÓmo, is. promsi, promptum, mere, o. Plañí. 
¿jacar fuera. || Decir, esplicar, manifestar, descu- 
brir, mostrar. Expromsisti crudclitaletn Itiam . Cic. 
Manifestaste, desfogaste tu crueldad, 

Expromtüs, a, mu. parí, de Expromo. Tac . 
Sacado fuera. 

Exproplratus, a, mn. Inser. Mui apresurado. 

ExproxÍmüs, i. m. V. Pro xi matas. 


Ex PILI, pret. de Expelió. 

Expulsátus. a, mu. parí, de Expulso. Am. 
Maltratado, afligido. 

Expülsim. adv. Varr. Echando ó arrojando 
de sí. 

Expcr-sio, (mis. ./. Cic. Expulsión, el acto de 
echar de si, de arrojar, de espeler. 

Expulso, ás, fu i, átum. áre. a. Mate. Echar 
de si frecuentemente á golpes, como la pelota. 

Expulsor, óris. m. Cié. El que echa, arroja 
de sí. 

ExfI'LSUS, a, mn. parí, de Expelió. Cic. Espuf- 
so* echado, arrojado. 

Expultrix, icis. f. Espultriz, la que tiene 
virtud 6 fuerza de espeler. 

ExpúmÍco, as, áre. a. Tcrí. Pulir con la pie- 
dra pómez. || Purgar, purificar. 

Expumo. V. Kxspumo. 

EXPUNCTIO, ónis. f. Test. El acto de borrar. 

Expuvctor, óris. m. Tari. El que borra. 

Expunctus, a, uui. Plaut. Borrado, cancelado. 
Par i. de 

ExpUNííO. is, nxi, ncttiun gire. a. Pía vL Borrar, 
tachar, cancelar. Expungerc gloria) n parlam. 
Plaut. Quitar la gloria adquirida. — Dic.m. — Oici 
nome.n, ralionesque. Sen. Pagar lo que se debía 
cierto día, cancelar la partida u cuentas de él. 

Expuo. V. Exspuo. 

ExpurgÁTíO, ónis, /. Plaut. Escusa, justifica- 
ción. 

Expurgo, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Espurgar, 
limpiar, purificar del todo. Me expurgare tibí culo. 
Plaut. Quiero esc usarme, disculparme contigo. 

Expútátií), onis. f. Col. Poda, la. acción de 
podar, escamondar, mondar, limpiar los árboles 
y plantas. 

ÉXPÚTÁTUS, a, uin. Col. Podado, cortado. 
Parí. de. , 

Ex.püto, ás, ávi, atum, aro. a. Col. Podar, 
cortar, limpiar, escamondar, mondar. 1 1 Cic. Pen- 
sar, imaginar, considerar. Ulrtnngue rom si muí 
expulr.m. Plaut. . Examinaré, pensaré ¿í mi tiempo 
entrambas cusas. 

Exi’LTR fisco, is, trui, se ere. n. Plaut. Podrirse, 
corromperse. 

Exqluero. is, sívij sítuuq ere. Plaut. V . Ex- 
qu i ro. 

Exqíwestou. óris. /«. El que ha sido cuestor. 

•Exquílije, árum. f. pl. jLío. El monle Esquí' 
lino, monle de Santa Muríala mayor* uno de los siete 
de Roma. 


-j- Expu dora tus, a, uní. Petron. Desvergon- 
zado, descarado. 

Expugvá BILIS, m.f. Je. «, is. Liv. Lo que se 
puede es pugnar. 

Explgnans, tis. com. Ou. El que toma por 
fuerza de armas. 

Expuo vatio, ónis./ Cic. Es p agnación, el acto 
de vencer y tomar á viva fuerza una plaza, ciu- 
dad ó fortaleza. 

Expugxátijr, óris, ni. jLiv. y 

Expuonatrix, icis. f Apul. Espugiiador, el y 
la que conquista, toma a fuerza de armas. 

t Expugratórhjs, a, um. Terl. Propia para 
conquistar. 

__ Extugnátus, a, um, parí, de Expugno. iNcp. 
Espuguado. vencido á viva fuerza. 

ExpugnaXj ácis. cow. Oo. Espuguador, con- 
quistador. 

EpxUüNO, ás, ávi, atum, áre. a. Cés. Espug- 
nar, tomar, rendir, sujetar á fuerza de armas. 
|| Conseguir, alcanzar por fuerza. Expugnare for- 
tunas a licuius. Cic. Apoderarse por fuerza de los 
bienes de alguno. — Aunttn alie m ó a b aliquo. Plaut. 
Sacar dinero á uno por fuerza. — Cirpta. Oo. 
Lograr con trabajo sus empresas. Expugnasscrc 
(aut.) en lugar de Expugna tu ruin case. Plaut, 


Hxquíliárius, a, um. Liv. ó 
ExquÍlínus y Exqnilinus, a, itm. ÍÁc. Tete., y 
ExqUILIUS, a, mn. Oo. Del monte h'squilino dtr 
Roma, lo perteneciente á él. 

Exquíro, is., si vi, situin, rere. a. Cié. Exami- 
nar, inlhrmar.se. inquirir* averiguar con diligencia, 
i Ex quite re aliquid ab ó de. Cic. — Ex u.liqiw. Plaut . 
¡ Informarse de alguno, sobre ó de alguna cosa. — 
Paccni. Pinj. Pedir la paz . — Sen leu luis. Oes. Pc- 
: dir los pareceres. 

Exquisita . adv. Cic. y 

i ExqUisÍTíM. ado. Varr. Diligente, cuidadosa. 
! exactamente. Rallones exguisilíus colligerc. Cié. 
Recoger las razones con simio cuidado. Exquisi- 
lissims. GcL Mui exactamente, con la mayor per- 
fección. 

Exquísítio, ónis^/ Ilig. Jnvéstígucioii, íuqui- 
sicioq. v 9 

ExquisiTÍTitrS^.ai u ni . -Sen . Lo que necesita de 
mucha investigación. . > 

Exquísítur, óris. El que investiga, ave- 

rigua con cuidado. 

Exqüísítus. a, itrn.‘ parí, de Exquiro. conip. 
tior. sup. íissimus. Cic. Esquisitu, escogido, bus- 
cado con dfiigennia. Exquisitu/n judiuium Hilera 
ruin, Cic. \ insto fino, delicado e u las letras. 
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EVQUrsivi. pi el, de Exquiro. 

| ExRAüírüj as, ¿re. Farr. V. Eradico. v* 

T Exiióco, ¿s. avi, ¿tum, áre. a. Fcst. V. 
Abrogo. 

f ExsacrTfíco. En. V. Sacrifico. 

Exa.r.vio, i.s, ii. itmn, iré. n. Lie. Aplacarse, 
sosegarse, serenarse. 

ExsanoUÍn’átus, a, um. Vitniu. y 

KxsAXfítílS. m. f gué. n . is. Cic. ExsfUigüe, 
falto íle sangre, desangrado, desfallecido. [[ Pálido, 
descolorido, lleno de miedo. Exsanytcis sermo. Cic. 
Estilo sen<i. 

Exsávio, ás, avi, átnm, are. a. Col. Sacar el 
pus, supurar, hacer venir á supuración. 

Exsátiátls, a, um. Lid. Saciado, harto, satis* 
fecho. Parí, de 

KXSATIO, ás, ¿vi, ¿tum, áre. a. Lie. Saciar, lle- 
nar, hartar, satisfacer. 

Exsatuiütus, a, mu. Cic. Lleno, harto, satisfe- 
cho. Parí, de 

Kxsatüko, ás.aví, atum. áre. a. Cic. Llenar, 
hartar, saciar, satisfacer. 

ExsCALl'o. is, psi. pturu. ere. a. Farr. Cavar, 
ahondar, ahuecar con el buril. || Nrp. Borrar, 
rayar con él. 

ExsCALPTtJS, a, um. -parí de Exscalpo. Qhí. Ca- 
vado, ahondado cou el buril. 

Exscenbo. is, di. smu, dér e.n.Liv. Bajar, des- 
embarcar. 

ExtfCKNSJO, unís. j. Liv. y 

ftxfiüEN&us, tis. m. Bajada, desembarco. 

Bxsciui. prct. de Exscindo. 

Kxsrnoiu, ¿mis./. Plaul. y 

ExscÍdjüm, ii. n. Vinj. Asolación, ruina. 

ExsCíXliO, is. scidi, scissum, udere. a. Oes. A- 
( ruinar, destruir, asolar. |¡ Cortar. 

Exscísjo, ouis./i Filmo, La cortadura, laacciou 
de cortar. |j líuiua, destrucción, asolación. 

Exsureábílis. m. f. le. /t. is. Plín. Lo que ss 
puede arrojar por el esputo. 

Exsciuíátjo, ótiÍH. /. Piin. y 
* E^Éj ÍEAT t>.$.- ,1íí - )l1, LW. Áur. -La acción de gar- 
con ruido y vehemencia, cspuLo, 

salivación. 

ExscjiieáTOU, oris. m. Plin. El que escupe ó 
saliva. 

^“Exsciieo, ¿s, ¿vi, ¿tutu, áre* a. Cch. Garga- 
jear, escupir cou gr*n ruidq y vehemencia. 

ExsÍíííj.ío, ¡s, psi, ptum, b ere . a. Cíe. Copiar, 
-trasladar. Exscribefe pairan aimildndine. Piin, 
raen. Ser un retrato de su padre, parecerse á él. 

Exscim>,$i. prel. de Ex «cribo. 

ExsüUJPTok, oris. i». Cic. El copiante. 

Exscuirrus, a, um. parí, de Ex se ribo. Farr. 
Copiado, trasladado. 

E esculpo, is, psi/ptum, pe re. a. Cic. Esculpir, 
( iiicdar, grabar, entallar. j[ Ter. Sacar, arrancar 
por tuerza. J [ Nep. Borrar lo grabado. 

Exjícllptus, a, um. parí, de Ex-scul^o. Farr. 
Esculpido, grabado, cincelado. 

Exskco, as, cui, sectum. are. u. Cic. Cortar, 
quitar. Ensecare quinas mercedes capí ti. liar, To- 
mar, cobrar cinco por ciento Je Ínteres cada mes. 

Ex»i.cuá bilis, ni. f. le. m. is. Piin . Execrable, 
abominable, detestable, digno (le maldición. 

KxsiícjlyjiTlTtas. áíis. /. ApuL F. Exsecrutiü. 

ExatcuAnimnit. ado. S. Ay. Con execración ó 
maldición. 

Kxslchám i:\ rUM, i, n. Tal. V. Exsecratiu. 

ExsiiCUANOta, a, uní. Cic. Execrando, exe- 
crable. 

ExfitCilAXb, tis. com. Ov. Execradoz,eI que de- 
íes t a, maldice, abomina. 

Exsecrátjo, ónis. f. Cic. Execración, maldi- 
ción. imprecación, abominación, detestación. 

ExflECRÁTüit, Oris. vi. Terl. F. Execran». 

Exhj;cuaTi>, a, um. Val. Max, El que ha mal* 
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decido, detestado, abominado. j¡ Cic. Execrando 
detestable. Parí, de 

E. ysecííor, áris, ¿tus suin. ári. dcp. Cic . Mal 
decir, detestar, abominar. Sesear arí in capul ali- 
en jas. Liv. Llenar, cargar a uno de maldiciones, 
de imprecaciones. 

Exsectkj, ónix. j. Cic . La acción de cortar y 
eciiar fuera. || Cortadura. 

Exsecxok, óris^m. Apul. El que corta, el que 
castra. 

Exsf.ctus, a, uní. parí, de Exseco. C¿c. Corta- 
do. {f Capado, castrado. 

Exsécütio. ónis. /. Piin. Ejecuciun, el acto de 
hacer, ejecutar y poner por obra. Exscculiu delk- 
lorum. Ulp, Persecución de los delitos. 

Exsécútor, óris. vi. F el. Ejecutor, el que pone 
por obra. ínimicitiarum ex se ador. Suri. Vengador 
de enemistades. 

Exstcúrüs, a. um. parí, de Exsequor. Czc. lül 
que ha seguido. |] Jas!. Ejecutado. 

j EXSEXSUS, a, um. Gel. Insensato, necio. 

jExslquens, tis. com. Cic. El que ejecuta cuidado- 
samente, Exscquentmimus vderum memoriarum. 
Cel. Exactísimo en seguir las memorias antiguas. 

Exséqui£, ármn./. piar. Cic. Exequias, liornas 
fuueiales, entierro, acompafmraiento de un cadáver 
a la sepultura. 

Exsúqujalis. 7/i. /. le «. is. Or. y 

Exslquj.uuüs. a, um. Farr. Exequial, lo to 
cante á exequias y funerales. 

ExsbQUiou. áris. ¿tus a mu, ári. dep. Varr. Ha- 
cer las exequias. 

KxsÉquiUM, ii.n. Fcst. V. Silicerninm. 

ExsÉquon. éris, cütiis sum, qni. dep. Cic. Eje- 
cutar, efectuar, cumplir, poner por obra, en ejecu- 
ción. [¡Seguir, acompañar. | j Decir, espouer, contar 
de seguido. Exsi jni aspa: tum alien jus. Plaul. Se 
gpír ¡i uno con la vísta . — Jus suum, Cés. Seguir, 
perseguir su derecho. — Delicia. Sueí. Vengar los 
delitos. — -Morían. Plaul. liarse muerte. — / Erum - 
nain. Pial. i J a deci r una desgracia. 

ExsÉqüÜtio. V. Exoeiutio. 

Exskko. F. iíxero. * 

Exsehte. a de. Apul. En alta voz. 

Ex s Litro, ás, avi, atum, áre. frec.de Exsero. 
Virq. 

Exsertus, a, nm. F . Exertns. 

Exsíbil.ví' 10 , onis. f ¡Sen. Re chilla, mofa. 

F. xsíuÍlo, as, ¿vi, ¿tum. ¿re, a. Sen. Silbar, 
chitlar.|l Hacer rechifla, tnofav burla cou silbidos, 

Exs/ccátus, a, üvü. fiarl. de Exsicco, Cié. De- 
secado, puesto 3eco, árido. Lagenee ex.skcala\ Cic. 
Botellas desocupadas, vacías. Exsiccatum ovutiu- 
7ií.v gemís. Cic. Estilo correcto, castizo, enmendado. 

Exsiccesco, is, sccre. «. Fitniü. Secarse, de- 
secarse , 

Exsicco, ás, ávi, atum, áre. a. Piin. Secar, de- 
secar, || Apurar, agotar. 

Exsignwtuk, a, um. parí, de Exsigiio. Lie, Ce 
rrado, aeilado- 

Exmuvífiüi, r¡. m. Inter. El que lia sido alférez. 

Exsir.N'O, ás, avi, ¿tum, ¿re. a. Plaul. Cenar, 
sellar. 

ExsÍlto. id, lii ó luí. sulíutr., silire. í¿. Cic. Sa- 
lir saltando, echarse fut ra con ímpetu. 

ExsÍLlUM. F. Exilium. 

Exsinckh atus, a. um. Maltratado. 

Exsínuatus, a. um. Paul. No!. Estendijo. 
Parí, de 

ExsÍnuo, as, ávi, ¿tum, áre. a. Aun. Entender, 
descoger el seno ó el regazo. 

Exsísto. y. Existo. 

Exsolvo, is, vi, soJütum, vüre. a. Piin. Desco- 
ger, desplegar, desatar. J| Pagar, satisfacer. Ex sol- 
ver e ferro b r achia. Tác. Abrir las ventanas, nan 
grar de loa brazos. — Se ocatpaLionilni \. Ció. Salir, 
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desenredarse de ocupaciones. — Religione. Liv. Sa- 
car de escrúpulo. 

tíxsóLUTio. ónis./ Dig. Paga, pagamento por 
entero. 

Exsolüte, adv. Absolutamente. 

Exsolütijs, a, um. parí. rfcExsolvo. Tac. . Suel- 
to. libre, desembarazado. * 

Exsomnis. m.f. né.n, is. Virg. Insomne, des- 
velado, vigilante y. / 

Ex soso, ña, nni, llura, áre, í¡. Pdrov. Resonar. 
Exsoiíbeo, és, bui, ptum» bcre. a. P/i«-. Agotar 
bebiendo, beber de una vez. Ex sorberé (HJJu'iUtnles. _ 
Cic. Tolerar, sufrir dificultarles y trabajos. 

Exsokdbsco, is, dui,sccre. n. GelS Estar envi- 
lecido, profanado suma mente. 

Ex SO US, lis. com. Virg. Lo qne no ha sido echa- 
do en traerte. [ j Liv. No participante, privado. 

Exsuktium, ü. n. Apul. Privación de suerte 6 
herencia. 

Exspatiavs, tis.com. Plin. El que se espacia, se 1 
estiende, se dilata. 

Exspatíátor, óris. m. Tac. Corredor, vaga- 
bundo, el que anda rodando de una parte a otra. , 
Exspátiátüs, a, um. Ov. Dilatado» entendido, j 
Parí, de 

Kxs patio, ás, áre. Pac. y 
Exspatior, ári.s. átus sam, ari . dep. Ov. Espar- 
cirse, dilatarse, es tenderse, tomar un largo espa- 
cio, minino ó rodeo. [ | 'SS’íV. lldl. Esparcirse, diJun- , 
dir.se . 

ExspectábTlis. m.f le. n. is. Tr-rl. Lo que se 
puede ó debe esperar. 

Exst'f.ctans, tis. com. Prop. Et que capera, 
aguarda. 

Exsfectátio, ónis./ Ore. El acto de esperar. j| 
Expectación, gran deseo y esperanza. Pide nr. sis . 
exspccíal ioni. PlauC. Mira no te bagas esperar. 

7 ExspkotAtor, Gris. m. >$ en. Espectador, el 
qne mira con atención. 

f Exspectatríx, Icis. / Tert. La qne espera. 
Exspectátus, a, um. Cure . Esperado. | ¡ Desea- 
do con ansia. Part. de 

Exspectü, ás, ávi, átum, áre. a. Cés. Esperar, 
ugnurdar.il Desear. Exspcdabo dum venís. Doñee 
venias. Ijt venias, Cic . Esperaré á que vengas, á 
que hayas venido. Ante exspectalum. Ov. A'ntes 
de lo que se esperaba. Exspectaoimns la enjutas ad 
oste.ntationem do lorie paratas. Pelron. Vi ai os, mi- 
ramos tinas lágrima» fingidas para ostentación de 
sentimiento. 

Exspergo. V. Asperge. 

Exspern'ür. V. Aspernor. 

Exsprrhus. a, um. part. de Eispergo. Virg. \ 
Regado, rociado, bañado. 

ExSPES,éí.Cfjfft.//ur.Sin esperanza, desesperado. . 
ExaPiftANS, tía. com. Cal . Espirante, el que es- j 
pira ó echa ei aliento. 

Exsn i>Urio, ónis. f Cic. Espiración, respira- ! 
cion, el acto de espirar, exhalar el aliento 6 vapor. ¡ 
Rxsrt rail rus, a, ara. Es tac. Exspiralttrus ad 
primos austros, Et que ha de morir a los primeros 
vientos australes. 

Exsi'Íiú'ojb, a, nm. Hirc. Espirado, respirado. 
Part. de | 

Exsmito, as, ávi, atura, áre. a. Virg. Espirar, . 
respirar, exhalar, echar e) aliento 6 vapor. 1 1 Morir, | 
rendir el espíritu. ¡ 

Exspissatus, a, um. Plin. Espesado. Part. de | 
Ex.S!’isso, á.H, ávi, átnm, áre. a. Plin. Espesar,; 
condensar, coagular, cuajar lo líquido. 
Exspi-endeo. cu, dui, ere. Suct. y 
Kxsple.sdescü, íh, dui, scc re. n. Sen. Resplan- 
decer rancho. 1 1 J\ep . Sobresalir entre los demas. 

Exspomátio, ónis. /. ib'. Ay. Despojo, la acción 
de despojar, 

Exspúuo, ás, ftvi, átum, áre-, a. Cic. Despojar, 
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quitar, privar a lino de lo que tiene, desposeerlo 
violentamente. 

Exspüítiu, ónis. /i Plin. La acción de escupir. 

ExsrvDio, ás, avi, átum, áre. n. Cels. Hacer ca- 
paran, salir haciendo espuma. 

Exsí’Po, is, e.tspui, exspñtum, ere. a. Cela. 
Escupir, gargajear. ¡| Espumar. |J Plin. Echar de 
sí, arrojar fuera, vomitar. 

ExstanSj ti», com. Virg. Eminente, elevado, 
relevado. 

Exsjaxtia, m./. Coi Elevación, eminencia. 

Exstáius, ia. Plnul. V. Ex taris. 

Exstatúiius, a, um. Plin. Que ha de ser hecho 
6 compuesto. 

ExsTRKCORÁTüfij a, «m. Ulp. Parí, de 

E xstk ttcoRO, áa, ávi, átum, áre. a. Ulp. Lim- 
piar una caballeriza, una letrina. 

Kxsternátus, a, mu. Ov. Consternado. Part. de 

EXSTRIIXO, ás. Externo ton sus derivados. 

Kxstíu,o, ás, ávi, átum, áre. n. Col. Destilar 
grita agota. Exsi i liare favkrymis. Ter. Deshacerse 
eti lágrimas. 

Exstimllatdh, óris. m. Tác. Estimulador, inci- 
tador, eí que estimula, incita, mueve, anima. 

ExstÍm ULÁTU 6, a, um. Plin. Estimulado, anima- 
do, incitado. Part. de _ 

Exstímüi.o, ás/ávi, átum, áre. a. Col. Estimu- 
lar, incitar, avivar, conmover, animar, cachar. 

Exstinctio, ónis, / Cic. Es tinción, ruina tota!, 
aniquilación. 

ExfiTiNCTOK, oris. m, .Cic. Destruidor, el que 
acaba, mata, arruina. 

Exstinctus, us. vi. Plin. V. Exstinctio. 

Exstixctus, a, nrn/pnr/. de Extingan. Cic. Es- 
tinto, apagado, muerto. |) Acabado, deshecho, des- 
truido. 

l'lxsTrNOUÍBÍMS. m.f le. n. js. Lucí. Estingui- 
hle, lo (pie se puede apagar ó extinguir. 

ExsTinguo, is, nxi, nctum, gtuire, a. Cic. Apa- 
gar, extinguir. |[ Kstirpar, desarraigar, q-mtar, des- 
hacer, aniquilar. 11 Matar. ■ 

Exstiri’ai 
miento de raiz. 

Exstirpá 


¡quitar, jl matar. • 

patio, onis.yi Coi E$ticuacioqf^pu&- 
raiz. ■ 

pátor. óris. m. Kafir pudor ^ el que estír- 


Parf. (té 


pa. desarraiga, arranca de raíz. 

Exstjrpátijs, a, mn. Cic. Estirpado. 

Kxstirpo, ás? ávi. átum, áre. //. Col. EstirpS^ 
<U\sarraigar, arranca i* de r¡iiz*jlQ uitar enteramente 
Exstiti. prcí. de Exsisio y de * 

Exsxo, as, atiti, stítuni, ffre. n, Cés. Estaí sa- 
lir fuera, sobresalir, subsistir, aparecer, dejarse 
veri Ejits heiúgnituiis memorión i voltbaí exslarc. 
Etep. Quería que durase, viviese, se conservase la 
memoria de su benignidad. 

EXSTRINRO, is, nxi, strictura, gére. a. Cic. Res- 
triñir, apretar tuerte me rite.* . ‘ • 

Exstkuctio, onis. f. Cic. Construcción, íflbrica, 
obra, la acción de fabricar. 

Exsteíüctor, Oria. m. Lie. Constructor, arqui- 
tecto. 

Exstrl’ctóriüs. a, um. Tert. Lo perteneciente 
al que lab rica, edifica, y á la fabrica y obra. 

KXflTRUOTUS, a, um. Ncp. Levantado con la fá- 
brica ó construcción. Exsfructee dioiiier. llar. Ri- 
t| uezas amontonadas. — Mensa* dapibus. Hor. Mesas 
llenas de manjares, abundantes, servidas cou mu- 
cha opulencia. Part. de 

ExsTRUO, is, struxi. fltruclmn. uére. a. Cic. Le- 
vantar edificando, fabricar. || Acumular, amontonar- 
EXKU-ccíniJs, a, um. Tert. V. Ex suecas. 
Kxsucco. ás, avi, atura, áre. a. Cet. Anr , Sacar, 
es traei - el jugo. v 

Exsncccs, a, um. Sen. -Sin jugo, seco, enjuto. 
Exsucxus, a, um. part. de Éxsngo. Col. Chupa- 
do. sacado el jugo, esprimido, seco. 

Exsuoatüs, o. um. Sil. llál. Kxsndati labores. 

J'rabajnrt padecidos, pasados. Part. de 
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Exsübo, a?!, avi, átum, áre. a. Coi Eclmr fuera 
or el sudor. Exsudare laborea. Liv. Padecer tra- 
ajog. 

ExsuÉ i l'S, a. n m. Desusado, lo que ha caido «;» 
desuso, que ha dejado de ser de moda. ’ 

ÉXSlilt'LO, ¿s, áre. a . Sulp. Sev. Echar fuera 
soplando. 

ExsiíííO, is, xi, ctura, ge re. a. Coi. Chupar, 
mamar. 

Kxsul &c. V. Exul. 

Exsültáblndüs, a, uui. Jusl. El que salta de 
contento. 

Exsuí.tanS. tis. com. Cíe. Él que salta, [j Sober- 
bio, altanero, insultante. [| Trasport ado de alegría. 

ÉxslíLTANTlLK. (¿(ir. Alegremente. 

Exsoltantja, -di. f. V . Exultan lia. 

EasUltantiUs. adv. Plin . vien. Alegremente. 

Exslt/tátio. oíos . f. Plin . Salto, 5a acción de 
sallar. j| Tac. Petulancia, soberbia, altanería., inso- 
lencia. 

ÉXSL’L/nM. adv. Hor. Saltando. 

Exsulto, ás, ¿vi, átum, áre. n. Tac. Saltar sin 
moderación, [j Danzar. |] Cío. Engreírse, ensober- 
becerse, jactarse. Campus in que exultare potril. 
Cic Campo en que puede esparcirse, lucir, brillar 
(la elocuencia). 

ÉXSÜJ'ÉÍUBÚ.IS. m. f. le. u. ¡s. Es tac. Supera- 
ble, que se puede superar, vencer. 

ExsfPÉltANü, tis. com. (Jo. Esce lente, sobresa- 
liente, que. escode, sobrepuja. [} Gel. Superíluo, 

• sobrante. 

KxsÚpkrantia, íe. f. Cic. Escelencia, singula- 
ridad, elevación, grandeza. 

ExsÜPBRATlO, onis. /. A' Hcr. Hipérbole. pou- 
deraciou, Jigura retórica . 

EXbÚi’ERVTÓRlus, a, uní. Lampe. Nombre dado 
* al. mes de noviembre por adulación del emperador 
Cornudo. • 

. * ÉXsfc’LUÑTUs, a, um. 1/ucr. Superado, vencido. 

• Parí, ae ‘ 

* * ‘•ExjsCpého, as, ¿vi. átum, áre. a. Liv. Superar, 

* ’es^edfr, sobrepujar, vencer. H Subir, llegar al cabo 

. ^ >de dft cuesta. Exsuperare accutn eunsilium. Pirg. 

® • Rejjuir el fnviuso ímpetu del pueblo. 

^ V,EHtirJ J ÜKO, as. are. a. Tcrl. Supurar y limpiar 

• # ‘ l¡i«pH'zona # ó la materia. 

Etéuuci.’LATUs, a, u m. Sen. Podado. Parí, de 

** Ek^icúlo. ás, ávt, a tu m, áre. ¿¿. Cnt. Podar 

* * los árboles, escamondarlos. 

#_ ExfíüBDATUS, a, um. Sen. Ensordecido. Paré, de 
¿áuXsjURDO, ás, ávi, átum, are. a. Plin. Ensor* 
delcr, causar sordera. ¡¡ Hor. Hebeíar, entorpecer. 
• fjXsüRoo, is, rexi, recturn, ge re. n. Cic. Al- 
levantarse, ponerse en pié. [| Animarse, 
torna! ánimo, aliento. Exsur ¡jit- dolor. Sen. Crece, 
se aumenta el dolor. 

Éxkirací i'átio, ouis. J. A‘ Ilcr. El acto de dcs- 

* pertár la atención. 

•Éxsuscíro, ás, ávi, átum. áre. a. Cic. Desper- 
tar, escitnr. || A Ion tur, animar. 

Exs\ xc ék ASTU sí , a, um. Plaul. P. Emedullatns. 

ÉXTA, órmn. n. piar. Cic. Las entrañas, los 
intestinos, las partes interiores, las tripas, i Iluta 
ex tu. Er.st. Entrañas minias, por las que no se 
podía adivinar . — liega lia. Id. Las une a inmolaban 
bienes á toda clase de personas. Coda numera- 
bináis exln. Bes vindica bit. adiuj. Al freír lo ve- 
réis. re/. 

ExtáreSCü, is, bul, «ocre. «. Cic. Secarse, con- 
>U)nirbo de flaqueza. /Cxfubrsvere dintui'lllluU'. Cic. 
Desvanecerse con el tiempo. 

ExT.KNlÁl üii. V. Exteliuatus. 

h ataus, Ls. m. Vcij. El intestino roclo, que se 
sale del ano por alguna culerinedad. 

ExiANS. V. Exstans. 

Estantía., ib. J. P . Exsiautni. 

EXTARIS. m. J\ re. /«. is. Plaul. Lo pertene- 


E X T 3-iA 

: ciento á las entrañas y á la caldera donde ’im 
cocían. 

Kxtemplo. adv. Cic. Al matante, al punto, ul 
momeuto. Cuín ex templo. Plaul. Asi, luego; ai 
instante que. 

Ext em pórám s . vi. f lé. n. is. Quiné. Eo tem- 
poral, repentino, improviso, impensado. 

Exte m pü ha litas , átis. f Sucí. Facilidad de 
decir ó hacer algo de repente. 

ÉXTEMPORALiTEft. adv. Sid. De repente, de im- 
proviso. 

7 Extempoliáneus, a, uru. P. Extemporolia. 

Extenuó, is, di, su ni y tu ai, dére. a. Ces. Es- 
ténder, alargar, dilatar. [| Aumentar, crecer. Ex- 
\ tendere agros. Hor. Ensanchar, aumentar mus cam- 
pos. — Se ad a Uiorcm yradum. Quint. Ascender á 
un grado mas alto, a mayor alturU. — Se supi'a 
; vires. Liv. Hacer mas de 1 <j que se puede. 

Extlnébko, ás, ¿re. a. Parr. Sacar de las 
j tinieblas á Ja luz. 

| j Extense, adv. Tert. Este úsame ute, con es- 
teas ion, 

Exten’SIO, bu\n.f Vitriiv. Extensión, la uccÍod 
de estender. 

Exte nsí i’ es, edia, m. Drimcd. El pié moloso, qae 
! consta de tres silabas largas. 

| ExtensÍVUS, a, um. Paul. Jet. Estensivo, lo 
que se estiende. 

Exi'ensüs, a. um. parf. de Extendo. Cic. En- 
tendido, es te n so. Castra qnam r.xtensissima, Liv . 

: Reales esten didos lo mas tpie se puede, 
i ÉXTEN’TE. adv. A ni. Eflteudidameute. 

: Extentio, óuis. /. í : dnic, Esteusion. 

I ExtenTO, ás, ávi, átum, áre. u. Plaul. Ten- 
' tur. esperiiuentar, probar. 

ÉXTEN'TUS, US. til. Sil. y. Ex te ntio. 

Exten TÜS. a, um. parí, de Extendo. Cic. Es- 
te ndido, alargado, yivet cxlenlo ¿evo. Hor. Vivirá 
en la memoria de los siglos. Ex ten tis ilíneribus. 

¡ Liv. A J largas y contimiadaa marchas. 

Exténüatio, onis.y. Cic. Estcmnicion, diminu- 
ción. 

j ExtenUatou. oris. m. Tac. Él qué eaíenúa, 
debilita. _ 

ExténÜátüs, a, um. Cic. Esterillado, debili- 
tado. Paré, de 

ExtÉNLO, aa, ávi, átuui. are. a. Vurr. (liste- 
miar, adelgazar, j I Debilitar, enflaquecer. Exte- 
nuare moles lias. Cic. Aligerar, aliviar Las pesa- 
dumbres. 

Extlpesco, is, ere. il. Apul. Enfriarse, tem- 
plarse. 

Extíípídus, h, uru. Sereti, Templado, enfriado. 

Exte el y Extérus. a, um. Es tac. Cic. Es trac- 
gero. ostra no, de otro puia. 

ExtéuÉbua, oí. j. Piaut. Hacha para corlar 
madera, 

ExtehéduátíO, ónis. /. Hig. La acción de 
cortar leña. 

ExTíÍRÉHUáTUS, a, um. Cic. Parí, de 

Extékébro, as, ávi. átum, áns. a. Cic. ¿Sacar 
fuera taladrando, agujereando, barrenando. 

KxtiíhglO. os, rsi, sum, ge re. u. Pan', y 

Extí.KCíO, is. rsi. amo, gere. a. Plaul. Limpiar, 
lustrar frotando. 

Kxtéuioh. m. f. ius. «» oris. Cic. Esterior, 
esleruo. io que está ile la parle de afuera. 

h'XTÉuuJs. adv. Col. L.sterionmirittí, por fuera. 

j- Extekmenvlto, óuis./. Hig. Exterminio, Ja 
acción de es terminar. 

ExteumÍnatcíR, ó lis. m. Cic. Esterminndor, 
destruí Hor, el que echa ó hace salir, el que arrauca 
y destruye. 

ÉXTEli MÍ NATIS, a. mu. parí, de Extermino. 
Cic. Es terminado, echado. 

■j- Extermíníum, ii. «. Tert. Esteno inio, es- 
pulsioiv 
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EXTERMINO, ás, ñvi, átnin, áre. a. Cic. Ester- 
minar, abolir, destruir. [[ Ecoar, desterrar fuera 
de los términos. 

Extermínus, a, nm. Terl . El que está fuera 
(le los términos, deále mulo, espnlso, 
t Extkunátus, n. mu Externa ti equi. Ov. Ca- 
ballos furiosos. Parí, de 

Externo, ás, ávi. atum, fue. a. Cal. Enfurecer, 
enloquecer, hacer perder e! juicio, d se ni ido, el 
seso. \\ Oo, Espantar, alborotar. |[ Apul. Deshere- 
dar, tratar como es Ira no. 

Ex ter ñus, a, uní. Cic. Estenio, de la parte de 
afuera. \\ Es frange ro, de país es Ira no. 

Extero, is, tnvi, f ritmn, tereré, a Cic . Tritu- 
rar, desmenuzar, deshacer. Exlnrre liUcram.Varr. 
Quitar una Jotra . — Frontnn calvibux. Fedr. Des- 
hacer la frente á coces., 

f Externa nj¿ us, a, mu. Pal. V . Extráñeos ó 
Exter. 

Extf.rreo, Os, mi, ríítim, rere. a. Cic. Espan- 
tar, atemorizar gravemente. 

7 Exlekrícínkl*, a, mu. Pest. Nacido antes 
de tiempo por haber recibido nlgini susto su madre. 

Exterritus, a, imi. parí, de Ex terreo. Cic. 
Espantado, atemorizado, lleno de miedo, 
Extersio, onis. j\ A pul. y 
ExtrksIís, us. m. Plaut. Limpiadura. 
Extersus. a, nm. part. de Externo y de Ex- 
terno. Plaut. Limpio, fregado. 

Kxtrxo, is. xui, textum, ere. a. Phml. Deste- 
jer. deshacer el tejido. 

Extextus, a. uní, parLde Extexo. Destejido. 
EXTii.no, ás. V. Exstillo. 

Extímeo, és, ni. a. Tác. y 
Kxtímescu, is, mui, sccre. «. y ti. Cic. Temer 
mucho, tener gran miedo. 

KxtÍMO, ás, áre. Tác . V. Existimo. 

Kxtímüu). V. Exstirnulo. 

Extímus, a, nm. sup. de Exter. Cic. El iiltimo, 
el que esta mas afuera y apartado de todos, Exli- 
ttt/ts ab aliqtw. Plaut. El mas apartado de alguno. 
ÉXTINGUO y otros. V . Exstinguo. 

Exnspr x, i cic. m. Cic. Sacrificador, adivino, el 
que mira las entrañas de la victima para sacar 
agüeros. 

f ExtispÍcÍNA, ís. f Inspección, observación 
de las entrañas de las víctimas. 

Extispícium, ii. n. Suct. La inspección de las 
entrañas. 

Extíspicus, i. ?n. láser * V. Extispex. 

Exto. V. Exsto. 

Extollo, is, túli, clátuni, tollcre. «. Cic . Alzar, 
levantaren alto. |] Elevar,, ensalzar, engrandecer. 
Exfoliare ex die in diern . Plañí. Diferir, dilatar de 
(lia en dia. — Animos. Cic, Ensoberbecerse. 

f Extorpeo, é»/ ui, pero. n. Ventóte . Fort. 
Entorpecerse. 

.ExTORQUf.O, es, torsi, torturo, quero, a. Cíe. 
Quitar, tornar, sacar por fuerza Exlorquere arti - 
cutum. Sen. Desconcertar, dislocar im hueso. 
— Errorcni. Cic . Desengañar. — • Aligue ni. T< r. 
Atormentar a alguno, ponerle en el potro para que 
confiese. Rxtorsisli ul Jaltrcr. Cic. Ule has obli- 
gado a confesar. 

Extorreo, és. V. Torreo. 

Extorríuus. V . 'Jorrad as. 

Extouris. 7/1. f. ré. n . is. Cic. Desterrado, 
echado de su tierra. 

Extorsi. prei. de Extorqneo. 

Extorsio, ódís. f Cap. Estorsiou, el acto de 
sacar por fuerza. 

Extohtor, ó rus. m. Tcrt. El que quita, arre- 
bata por f uerza. 

bxTORTL’s, a, uní. parí, de .Extorquen. Cic. 
Quitado, sacado por fuerza. J¡ Lio. Aturuiriiitado en 
d potro. Üúmdnix membrh cxlorlus. Ptin. Qm.*- 
bra litados todos sus huesos. 
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Extra, prep. de at\ Cic. Fuera de. (| Fscepln. 
Extra quam si. (Jic. Extra quam. Liv. Fue ir de si, 
escepto si. es cept uando sí, 
t ¿ÍXtraclúsus, a, mu. Front. Dejado fuera, 
no se i miado, no asignado. 

Extractor tus, a, um. Plin. Lo que tiene fuer- 
za de al raer, de estraer y chupar hacia sí. 

Extractos, a, um. Cic. Est raido, sacado fuera. 
j| ('¿i. Dilatado, alargado. Part. de 

Extkáhu, is, iruxi, tractuni, ere. //. Cic. lis- 
traer. sacar fuera. I] Sacar. libertar. J[ Arrancar, 
quitar, borrar. 1 | Puíiiicar, dar, sacar á luz. j] Alar- 
gar, dilatar, diferir, prolongar. Trida um disputa - 
iinnibus ex tr ahitar, Ces. Se consume n, se gastan 
trfcs (lias en disputas. 

Extiúmlniiánus, a, nm. Mace, Cap. De fuera 
del mundo, sobrenatural. 

ExtkámCránüs, a, um. Lampr. El que está 
fuera de los muros, extramuros. 

Extraxatü ralis, m.f le. n. i*. Terl. Loque 
es contra la naturaleza, ó no es natural. 

Ext raneo, ás. áre. a. A pul. Escluir de una 
sucesión, desheredar. 

Extráñeos, a, um. Cic. Estenio, de la parte 
de afuera. |j Rstraño, estrangero, forastero. 

Extráordínárius, a, um. Cic. Extraordinario, 
fuera de orden, de reglo, de método regular y 
natural. 

Extra quam. adu. Lie. V. Extra. 

Extra ki us, a, um. Cic. Esterior. |j Estmiio, 
cstrnpgc ro, forastero, aunque ?io lan apartado 
como Extrañe us. 

Extrema, re. f. Estremoz, ciudad de Portugal 
ai el A ¡entejo. 

ExtukmáijURA, «2. f Estro madura, provincia 
de Espada. 

Extremismo, is, mui, sccre. n. Sedal. V. Tre- 
mí seo. • 

Ex-niKMÍTAS, átis./ Cic. Extremidad, Idfjmñla 
¿ parle última de alguna, cosa. Ex (re mi tas man di. * 
Cic. La circunferencia del mundo . Extr emita Le* 
xEUiiupitP.. Plin. Los confines de Etiopia. # 

Extkémum, i. íi.. Cic. Estremo, estremidad,^^, 
parte última. Ad exiremum per dilux. Lie. Denlioo, 
vicioso en extremo. f . 

EXTRÉMUM y Extremo, adu. Cic. AI*fm, ftnal; 
últimamente. 

Extukmls, a, um. Cic. Eetrcmo, úl tí trun pos- * 
fiero. Extremas líber , exfrnna 9 riUio ó epístola. 
Civ. El último libro, la última oración ó carta, y la ® 
última parte^el fin del libro, oración ó carta. * 4 
Extrícá bílis. m. j. le. w. is, Plin . I>o qne ¿e 
puede desembrollar, desenredar, * 

ExTUÍCÁtLS, a, um. ííor. Desenredado, delfín- 
barazado. 

Ex i híco, ás, ávi, átum, áre. a. Phutl. l^e«en- 
volver, desenredar, desembarazar, desatar. || Li- 
bertar. Exlricarc ande mi minos. Hor. Sacar dinero 
de todas partes, por cualquier medio. • 

Extríij‘ 0. is, ere. V . Lxstriugo. 

T ExtrIlídus, a, um. (jet. Intrépido. 
Extuinsécüs. ado. Cic. ^strín.se(;a, esteriar- 
mente, hacia fuera. 

f Ex'miNSÉCL’S, a, um. Tert. Estrinsc-ro, este- 
rior. 

ExtuítUs, a, u:n. parí, de Extero. Luir. Mo- 
lido. () Quitado, borrado. 

Extrívl pret. de Extero. 

Extro, ás, áre. ií. Ts’on. Salir. 

Extructio. V. Exs truc lio. 

Kxtrüuo, is, trúsi, triisum, dere. a. Cic. Echar, 
sacar fuera ú empellones, jj Obligar á partir con 
violencia. 

h.XTKÜHCS, a, um. -part. de Estriado. Tác. 
Echado fuera con violencia. 

Extühhran.s, tis. cota. Plin, Lo que tiene la 
superficie convexa. 
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ExtühSr.vtio, ónis. f. Plin. Hinchazón, tu- 
mor, excrescencia. 

Ext ú&eh ates. o. n m. A ni. Hino luido. Parí, 

de 

Extlbkro, ás, ávi, átiim, áre. v. Plin . Hin- 
charse. |[ «. Sen. Causar hinchazón. 

Extl'dí. pret. de Extundo. 

Exrui.i. pret. de E fiero y Extollo. 

Exn;i.o, is, ant. cu tugar de Elfero y Extra 
toro. 

Extümeo, cs, iii,'Ci‘C'K. Plaul. y 

Extümksco, js, ni, acére. ». Plin. Hincharse, 
levantarse. 

Extumtdus, a, mn. Varr. Hinchado, levantado. 

í Extunr. ado. Apal. Desde entonces, uesde 
aquel tiempo. 

fiXTUxpa, is, tízdi, tüsum, dére. a. Picad. Ha- 
cor salir á palos, á golpes. | ¡ Alcanzar á fuerza de 
súplicas, de importunos megos. Exltvn (lera artes, 
V irg. Inventar las artes. ¡| Gel. Aprenderlas con 
mucha curiosidad, 

ExtIírhátus, a. uní. Oic. Echado, espelido con 
violencia. 

Exturro, á$, ávi, átum, áre. tt.Qíc. Echar, arro- 
jar con fuerza, con violencia. Ex turbare menlc/n. 
Cío. Perturbar, trastornar el entendimiento. Extur- 
henil o muía. Pluut. Lo confundió, perturbó todo. 

ExtussiO, is, i vi, itum, i re. a. (Jets. Arrojar, 
echar tosiendo. 

Extussítus, a, um. parí, de Extussio. (Jrf. A ia\ 
Arrojado tosiendo, con la tos. 

T Exüber, ¿ris. coTít. Pe. si. Destetado. 

ExÚBKRANS, tis, coni.Lact. Exuberante, finper- 
abundante. Fons exuberuns. Lavt. Puente, que 
rebosa, Exttbcratüissinw vigore equus.Gel. Caballo 
de muchísimo vigor. 

ExCbkkantia, <e./I Gd. y 

KxtjükkAtio, onis. f Fitrui. Exuberancia, 
suma abundancia. 

Exúrkuo, ás, ávi, átinn, áre. n. Virg . Sobrar, 
superabundar. ||íi. (Jet. Ocasionar, producir abun- 
dancia. . 

Exuecus. V. Exsuccus. 

Kxüdo. K Ex su do. 

Exüetus. V. Exsnetus. 

Ex uno &c. V . Ex. sugo. 

Exui. pret. de Exuo. 

Exul, iilis. cota. Cié. Desterrado, es Ira nado de 
su patria. Exul mentís. Ov. insensato, que h:i per- 
dido ei juicio. — A vis ky culis. Petrou. La cigüeña. 

ExrjLANS, tis. com. Cic . El que está deste- 
rrado. 

JfiXVLÁTiO, Ónis. f. Flor. Destierro. 

Extji.CEU.vriO, ónis. f, Ccls. Llaga que se va 
haciendo, 

ExulcíÍíuitOR, óris. m. Plin. El que hace una 
llaga. 

ExulcÉuátóuius, a.iun. Plin. Lo que tiene ac- 
tividad y fuerza para llagar. 

Exuucjeiiatrix, )cis. /. Plin. La que llaga. 

Exulcúrátüs, a, mn. Plin. Llagado. j| Irrita- 
do, ofendido. Parí, de 

Exulcero, ás, ávi, átnm, áre. a. Ccls. Llagar, 
ulcerar. \\ irritar, ofender, exasperar. 

Exülüj ás, ávi, átum, áre. n. Ck\ Estar deste- 
rrado. 

Exultantia, as. /. Paul. Insole nci a, petulan- 
cia. l| Gd. Punzada, latido, el atnncni > que. tienen 
hs dolores de cuando en cuando. [| Su Un. inunda- 
ción, avenida, riada. 

Exulto. V. Exsulto. 

E.\ulul\tus,u, um. Ov. Llamado, invocado con 
alaridos y como aullando. Parí, de 

Exulllo, as, avi.átum, áre. a. Ov. Dar fuertes 
alaridos, voces tristes y como aullidos. 


f 1 -XUN'CTíO, ónis. f. (id. Unción, la acción de 
| untar. 

EXUXCTUS, a, um. parí, de Exungo. Plaul. 
j Untado, á Jo que se ha dado tina untura. 

Exlndans, tis. com. Estar. Que sale de madre, 
inunda. 

Bxuxdátio, ónis./ Plin. Inundación, avenida, 
crecida. 

Exln’Dü, ás, ¿vi, átum, áre. n. Ci>¿. Inundar, 
salir de madre. Exaudan* ingenii fons. Juv. Vena 
de ingenio abundantísima. 

Exusgo, íh, nxi, nctuin, gere. a. Pluut. Untar, 
frotar con algún licor. 

Exuxíilks. vi. f. gue. n. is. Tert. Que no tiene 
u ñas. 

Exungúlo, ás, ¿vi, ¿lum, áre. a. Plaul . Quitar, 
arrancar las unas. || Ve<j. Perder el animal las unas 
ó el casco. 

Exuo, is, xui, ú tuin, ere. <i. Cic. Desnudar, des- 
pojar, quitar el vestido. [| Quitar, despojar, robar, 
hurtar. j| Deponer, desaojarse. Exuerc fdcm.Tác. 
Faltar á su palabra, a bife. — Menlem. Eirg. ?•):*- 
dar de parecer. — Animam. Ov. .Morir. — Tributa. 
Tac . líen usar pagar los tributos. — ílostem impedi- 
dme litis. Cío. Tomar el bagage de los enemigos. — 
J us su.. Tac. Desohedecer. 
j Exúpiilto y sus derivados, y. Exsupero, 

i Kxuugü. V. Exsurgo. 

Eximo, is. ussi, usüirn, ere, a. Cic , Quemar, 
abrasar. A! di i ex animo exuri non potesl. Cié. No 
j hai quien me lo quite de la cabeza., no se me pne- 
! de desimpresionar. 

| Exisciio. F. Exsuscito. 

Exusrícr, ó ruin. m. plur. Vitruv. Los deliri- 
1 cuentes marcados, á quienes por nota de infamia 
! se marca con Juego. 

i Exustio, óuís. f. Cíe. Incendio, quema, ubra- 
I sai nie uto. Exnslio so lis. Cic. Ardor, calor del sol, 

ExustuSj a. nm. parí, de Exuro. Cic. Que- 
i niado. 

; Exütus, a, um. parí, de Exuo. Cic, Desnudado, 
j despojado. j| Robado. 

Exuvle, ármn. /i piar. Cic. Despojos de la vic- 
toria, botín. [| P irg. Despojos, prendas, adornos de 
la persona. Exuvú v eajntis. Sen. Los cabellos. 
Exuda: sacraf pecudis. Pal. Fine. El vellocino de 
oro. 

ExvélAtus, a, um, Prop. Descubierto, qui- 
tado el velo. 

Ex vello, is. Apul. V. E ve lio. 

Exveuuo. Cal. V. Everro. 

Exvluto, is, ti, sum, ere. n. Plaul, Prevenir 
| preocupar, anticiparse. 


F A 

FaüA, sa. f. Ce-La haba, legumbre. F aba istht&c 
\ in me. cíale lur. Ter. Este mal vendrá á caer so- 
, hre mí, 

Faráceus, a, um. Pulud. Lo que es de liabas. 

Faiucia, ad. f. Plin. Torta de kiañtmdc habas. 

l^ÁBACius, a. um. Pal. y 

Fauágínus, a, um. Cal. V. Fahalis. 

Fabáua, ium. n. piar. Col. Habares, sitios 
pululados de habas. | j Plin. Tallos He habas. 

F A ralis, m.f. le. n. is, Plin, Lo que es de ha- 
1 has, lo perteneciente á ellas. 

FaüaRia. ic. J. Plin. Borcun, is la cu c l mar de 
. (Jermuma. 

! Fabakis, is. vi. i irg. Furia ó Fartaro, rio de 
Italia. 

Faráiuus, a, mu. Plin. Perteneciente á las ha- 
bas. Fuintruf. calenda'.. Muer oh . (alendas de junio 
en que se ofrecían en los sacrificios las prime rus 
habas. 

Faratárium, ii. n. Lampr. Vasija en que so 
guardan habas. 
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PÁuÁTUs, a, um. Fest. V. Fabaceus. 

Fábei.la, «./. di tu. de Fabula. Cir. Fa bu lilla, 
cuento, historieta. |[ Pieza de teatro. Pabclhe En-* 
ripiáis. Cíe. Las trage d i as de E mí pides. — '! eren 
tii. Cic. Las comedias de Terencio. 

Fáüellator, uris. vi. Apitt. Fabulador, el que 
, cuenta tabulas . j| Fabulista, escritor de tabulas. 

FaüzllatriX, icis.f. Afr. La que cuenta í'tibu- 

Jao . 

Fvbkllü. ás, áre. Lucr . Y. Fabulor. 

Faber, bru, bruñí. Ov. Fabril, perteneciente al 
artífice de cualquier arte. 

Fakir u, bri. ni. Cic. Maestro, artífice, fabricante, 
oficial, artesano. Púber cedí uní. Uel. Arquitecto, 
maestro de obras . — /Erarías. Lio. Latonero, cal- 
derero — yEris. Hor. Fundidor. — A arar tus. Pla- 
tero. — Eburis. Hoy. — ¿liar morís. Hor. Escultor en 
mar tii, en mármol. — Liguarius. Lio. — Mal finarías . 
Pluut. Carpintero. — Ferrarlas. Pluut. Herrero, 
cerrajero. 

FabeiuánUS, a, uui . Cic. Perteneciente á Fai>e- 
rio, nombre propio romano. 

FauisiuiÍme. adn. Apul. Con grande arú j . 

Fabktum, i. n. Plin. Habar, .sitio a t vibrado da 
habas. 

FabiánUS, a, um. JSep. Ferie ne cíente a algunos 
de los Fainos romanos, o a la tribu falún. 

Fagíi, úmm. y¿. piar. Ció. Loa Fahius, familia 
mui noble dr liorna. 

Fariiunum,í. ?¡. Bromen, ciudad de Alemania. 

FabíUü Ptctor. m. Lie. Fabio Píe tur, patricio ro- 
j nano, gran jar inconsulto, literal o y anticuario. 

FaíuL’ 8, a, um. 67c. Perteneciente ú alguno de 
los Fabiua. 

FaüKáTÉíua, ve. f Cic . Fabateriao Falbaterra, 
colonia y ciudad de tos v viscos en el Lucio. 

Fabuaternüs, a, um. Plin. Lo perteneciente á 
Falbuterra, cuyos habitantes se ¿laman Fabraterni, 
óruru. Liv. 

FabRE. (ule. Plaut. Artificiosamente, con arte. 

Fa bu reacio, is, féc i, facturo, core. a. Aur. Vid. 
Fabricar, componer, edificar, construir con arle: 

FaokEFACTUs, a, um. A pul. ilecliu artificiosa- 
mente, con destreza, con arte. 

Fabrica, a i.f Cés. Taller, obrador del artífice, 
j \ Viiruo. El arte dei lubricante. || Fábrica, la casa 
fabricada ó hecha con arte. Fabncam Jingere.Ter. 
Fingir un embuste, un enredo. 

FaqrÍcatiO, ónis. /. Cíe. Fabricación, fábrica, 
la acción de iábricar. \ \ Cic. Arte, artificio. 

FabrÍcátor, orín. m. Cic. Fabricador, fabri- 
cante, artífice. 

FabrTcathiX, i c i 3 . f. Lucí. La que fabrica. 

FabkÍcatüs, us. m. Sid. Y. Fabncatio. 

Fabrícatus, a, um. parí, de Fabricor. Cic. Fu 
bricadu, trabajado, hecho con arte. 

Fabrícenles, iuin. m. piar. Cod. Oficiales, obre- 
ros de ti ti arsenal, ios que trabajan en las armerías 
y tundiciones. 

Faiuucian'üs, a, um. Cic. Perteneciente á algu- 
no de los Fabrícios romanos. 

Fabricius (CajusJ Luscimus. vi. Lio. Cayo Fa- 
brioio Luscimo, ciudadano romano, que obtuvo tus 
mayores empleos, y Jui: ejemplo de jrugalidud. 

Fabricius, a, um. iior. Perteneciente a algún u 
de los Fabrícios. 

Fabrico, ás, ávi, átnm, áre, a. Tac. y 

Fabricor, axis, atos smn, uri. dep . Cic. Fabri- 
car, hacer, trabajar, construir. Fabricare aniinmn. 
Sen. Formar el ánimo, el corazón, 

Faurícul, a, mu. Y. Fabrihs. 

t FabrÍi IcatiO, unís. f Terl. Fábrica, hechura. 

Fabukua, iiitu. a. ptur. , tior. Las cosas ó mate- 
rias pertenecientes á ios artífices, artesanos o ar- 
tistas, 

Faijrjus. m. f. le, n. is, Cic. Perteneciente al 
maestro ó ai ti fice. 
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¡ Fabrílíter. adc. Prtid. Con arte. 

! Fabula , as. f. Pe trun. Fábula, rumor, hablilla 
del pueblo verdadera ú falsa. |J Conversación, plá- 
iioa. jj Cuento, novela. || Poema dramático. Pluut. 
Paóuiain daré 6 docere. Cic . Dar, representar (mu 
i comedia. FitbitUe ja tunos xumus. Tcr. Ya no somos 
I para nada, la faimlis esse. Suet. Ser el asunto, la 
materia de las conversaciones. Lupus in jahuld. 
j adug. Cic. Proverbio de que se usa, cuando aquel 
i de quien hablábamos y se aparece de repente. Entre 
nosotros: Fu mentando al ruin de Boina, luego 
asnina, rcj. 

Fabula, as. f ditn. de Faba. 

! Fábula R ís. m. J. re. n. id. Suet. Fabuloso, que 
i contiene fábula ó ficción. 

FajJU-LÁTJO, óüis. /. Col. Fabula, cuento, novela. 

Fárulator, óris. in. Sen. Fabulador, fm’iuli.sta, 
i el que caen (a o escribe fábulas. 

Pabülinus, i. m. Aon. El dios que los romanos 
creían presidia ó ¿os vinos que empezaban ¿ hablar. 

Fábulis. m-, f. le. n. is. Van'. V. Fabalis. 

Pábulo, onis. m. Van. Ei que cuenta cuentos, 

. bufón, cbocarrero. 

Fauulo, as, ávi, atum, áre. a. Plaut. y 

Fabuluk, áris, atussiiiu, ári, dep. Plaut . Pabu- 
lar, hablar, decir, contar. |j ido. Fingir, contar 
, cuentos, 

F adulóse. adc. Fabulosamente, con ficción. 

! FabulüsÍtas. átis. f. Plin» Fabulo.siaad, vani- 
, dad, incertidutubre, falsedad de las lobinas y de 
I los que las cuentan. 

> FabOlósuü, a. um. Suet. Fabuloso, incierto. J| 
Celebre, famoso [jor sus muchas fábulas. 

FáüULUm, i. n. y FábúluH, i. m. Cal. Una luí- 
h;i, un grano de liaba. 

Face, en lugar de Pac. Plaut. 

F acela, a*, f. y Pac clare, íb. n. Lump. Ensa- 
lada de id libias ó judías. 

Facessítüs, a, uui. Cic. Hecho, ejecutado, cuín- 
p litio. 

j FácessO, is, ssi, ó sivi ó «ii, situm, ssere. v. 

; frac, de Fació. Plaut. Hacer, cumplir, ejecutar. Jj 
I Mus citar, acarrear. |] Partir, irse, retirarse, jj a. 

• Pluut. Echar, apartar, lutcer salir. Faccssere ait- 
; c«í negotium. Cic. Dar que hacer á alguno, aca- 
rrearle trabajos, molestia. — Alicui prrirutum. Cic. 
Poner, meter a imoen peligro. — Ex urbe. Lio. Sa- 
lir de la ciudad,-- Item. PlauL. Poner uua deman- 
da, un pleito. 

; Pácete, udv, Cic, Graciosamente, con chiste y 
i gracia, [j Trr. Cu» propiedad, con buen gusto. 

Facétía, a*, f. Gel. y 

Facéti.k, árum. f. piar. Cic. Face cía, gi acias, 
cliistea, sales, donaires, graciosidades, agudezas, 

: chanzas. 

Pacétíor, áris, úri. dep. Sid. bisar de chistes, 
gracias, donaires, &r-. 

F acetosos, a, unj Cic. y 

Facetos, a, um. Cic. Faceto, gracioso, chipio- 
so, salado, burlan. Pitrel us oictus. Pluut. Comida 
exquisita, delicada. Facetes (tures. More. Oídos 
finos, e.scvupiiiüso.s, delicados. 

FacíenuUs, a, u m. Cic. Lo que ae lia de hacer. 

Facsess, tis. cu/n. Ov. (Jue hace, que causa ó 
produce. Vinum Jacirns ittgeuium. Ov. Vino quu 
j da espíritu. Pacientes f vigora cent i. Ov. Vientos 
que ocasionan fiio. 

\ f i’'ACiES, vi. J. Cic. Lu cara, el rostro, el aem- 
¡iblaute. 1 1 Ov* Hermosura. | [ fraza, figura, j>resen- 
disposición del cuerpo, lacha, aspecto. Panes 
: ser monis. Quint. Aíre, giro del estiio, — Pugna. 

■ Tac. O rden de batalla. Facie prima. Sen. A' pri- 
; mera vista. — Cansilii. public i. Tac. So colur, con 
: pre testo de una determinación pública. Facían 
per/ rica re. Plin. Quitarse la ímiscai illa, perder la 
| vergüenza. J minútala f ocies itrbis eral. Cic. La 
ciudad iiubia mudado de ui'iijhinnte. 
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Fágílb, Jius, cillíme. adv. Cic. Fácil, facilísima- 
mente, sin trabajo, sin dificultad. ||De buena vo- 
luntad, con buen ánimo. Fucile, omnrs pcrfervc. 
Te ¡ ■. Acomodarse á todo el mundo, avenirse bien 
con todos. — Deicnimus. Cic. J\1 peor, el mas 
malo de todos. Fncillime agere, vi veré. Ter. Vivir 
ron anchura, con conveniencia, pasarlo grande- 
mente. 

Fací lis. m. f le. n. ia. Cic. Lo fácil, sin trabajo 
ni dificultad. |] Pronto, espedito, vivo, desembara- 
zado. |J Afable, humano, tratable. S te vi ti a /(iritis. 
Hor. Crueldad que cesa, se aplaca presto. — Ami- 
citiávir. Sal. Hombre sociable, que fácilmente ga- 
na amigos.— 2 T <?rr« pecori. Virg. fierra que fácil- 
mente sustenta el ganado. — HUpania jruguut. 
Cía tul. La España, abundante, fértil eu granos. 

Facilitas, átís. / Cic. Facilidad, prontitud, 
presteza. [| Afabilidad, benignidad, dulzura en el 
trato. 

Fácílíteh. ud i*. \ür\tv. Fácilmente. 

FácÍnorósus, a, um. Cic. Facineroso, delin- 
cuente, malvado, desbocado, disoluto. 

Fací ñus, óris. n, Cic. Acción, empresa, he olio 
bueno ó malo, según el adjetivo que se le añade , ó cí j 
contesto. lj Delito, maldad, atentado, infamia, pi- 
cardía. , 

Fació. íb, féci, factum, cére. a. Cic. Hacer, 
obrar, ejecutar. j| Practicar, ejercitar. Faceré c.v 
suri dignitate. Cié. Obrar conforme á su dignidad, 
á su estado. — Ad urina', dijfirullotem. Plaut. Ser 
tttil, bueno, remedio para la dificultad ó detención 
de oriua, — Finan xtudiis. Cic. Concluir, dejar los i 
estudios. — Jiu-turum. Cic. Perder, tener, padecer ! 
mía pérdida. — Copinm ó potcslatem. Cic. Dar dis- 
posición, facilidad, proporción, ocasión, oportuni- 
dad. — Pcricidum, ’ler. Tentar, probar, examinar, 
— llatum . Liv. Ratificar, dar por bien hecho, con- 
firmar. — Salís. Cic. Dar satisfacción, satisfacer. — 
Palain. Cic. Publicar. — Semagnum. Plaut. Ha- 
cerse hombre grande, venderse por persona de im- 
portancia. Fue, si quid favis. 8¿n. Haz lo qm* ha- 
ces, despáchate.' -^Esse. ila exse* Cic. Supongamos, 
demos que sea así. — Qui ego sutil esse le. Cíe. Pon- 
te en mi lugar. Ferisse videtur. Cic. {Formula de 
las juicios criminales). Sin duda lo ha hecho, pa- 
rece que está convencido. Ut sementem jeccris. 
ila metes, adug. Como sembraréis, cogeréis, re f. 
DH facicnUs adjuviint. Mamón admoventi fortuna 
est implo randa, adug. A' Dios rogando, y con el 
mazo dando, rcf. 

FactiO, ó ni 9. f Cic. El acto de lince r, y el mo- 
do de obrar, de ejecutar algo. j| Facción, parciali- 
dad, partido, bando, conspiración. |j O'rdeo, clase, 
compañía, sociedad. 

Factiónárii, óruni. vi. plur. Cód. Tr.od. Los 
capitanes de las cuatro facciones de aurigas en 
Roma. 

FactiÓse. adv. Cic. Por facción 6 conspiración. 

FactjÓSUS, a, um. Sai Faccioso, inquieto, re- 
voltoso, perturbador. j| Nep. Cabeza de bando, de 
partido. Fadiosus Lutjiui, Pltiul. Vatio y jactan- 
cioso, prometedor* 

Factítámf.nTa, órum. n. pl. Ta l, Las cosas 
hechas. 

Faltítatio, on¡8. / Ta l. Acción frecuente. 

Factítátou, ons. m. Tcrf. Kí (pío hace á me- 
nudo, el que practica. 

Factítátcs, a, uui. parl.de Factito. Cic. Hecho 
muchas veces, practicado. 

FactÍtjub 6 Fncticius, a, um. Ptin. Facticio, 
lo une se hace con arte y no naturalmente, artifi- 
cial. 

Factíto, ás, ávi, atiuu, áre. a. frec. de Fació. 
Cíe. Hacer frecuentemente, á menudo, practicar, 
ejercitar, tener por ocupación ordinaria. 

FautO, ás, are. a. frec. de Fació. Plaut. Hucer 
frecuentemente. 
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Factor, órís. m. Lacl. Factor, el que hace al- 
gima cosa. 

Fac IORILM, ii. ti. Pelad. La pila ó lagar cu que 
se esprime la aceituna. 

Factum, i. n. Cic. Herbó, acción, obra. Facía. 
Virg. Hazañas, hechos señalados. 

Factura, íc /. Ptin. Hechura, ¿ti forma dr. U: 
obra. [ | GcL. Hechura, la acción de hacer algo. lj 
Pnid. La misma obra he c fia. 

Factus, i ó us, m. Plin. L:i cantidad de aceite 
que se hace de una vez. 

Fac TUS, a, um. parí, de Fio. Cic. Hecho, eje 
untado, obrado. Homo facías ad itnguem. Mor. 
Hombre perfecto, bien hecho ó formado. — Ad ali- 
quid expedicndum, Cic. Nacido, propio para dar 
salida a una cosa. Dichón, factum. T r. Dicho y 
hecho. Factum bene , optitnr. T r. Formulas de 
alegría y gr afiliación. Oh qué bien hecho ! Grande 
mente 1 — Male. Formula de desagrado, de desapro- 
bación. Cic . Malo í Mal hecho Oh qué nuil hecho! 

F ACULA. íc./. Prop . Tea peque na, ó palo pro- 
pio para teas. 

FÁCULT ACULA, se. f dim. de Facultas. S. Get , 
Patrimouio corto. 

Facultas, átis. f Cic. Facultad, potencia, vir- 
tud de hacer alguna cosa, fuerza, poder, propie- 
dad. l| Comodidad, disposición, facilidad, ocasión, 
propor ci o u, oport u ni d ad . m ed io, coy u ti tura . j j A b un* 
da noia, cantidad, provisión. |j Tálenlo, capacidad, 
suficiencia, don natural. Fueu.Ua'c nummorum 
Roma t üli est. Cic. 'Tiene disposición de dinero, de 
hallarle en Rmna.TVvr me facúltales .su.si?/u:nt. Cic. 
Tus facultades, tus bienes, tu hacienda, tu caudal 
me sostienen. 

Facultar, ant. en lugar de Fucile. Fe.d. 

Fácundü, adv. Líu. Elocuentemente, con fa- 
cundia- y elegancia. 

Facundia, &.f Sai Facundia, elegancia* abuu- 
I daucia de palabras y frases. Facundia ver horma 
\ Sal lustH. Get. La propiedad y fuerza de palabras 
! do Sal us ti o. 

FácundÍtas, átis. f. Plaut. V. Facundia, 
j FAcüNDua, a, um. Sal. Facundo, abundante, 
i copioso eu el hablar, verboso, elocuente, 
i F/ECÁ'CUS. a, um. Cal. Lo que se saca ríe las 
¡ heces. 

FecÓsus, a, um. Alare. Abundante de heces. 

Fácula, ce. f Hor. Licor espeso. 

F/F.CÜ lente, adv. Cela, y 

Ff cÚLKVTfiJl. adv. Virg. Con cantidad de heces,* 

F/KcClkntia, re, f . S 'id. Abundancia de heces. 

P.-EOULENTUS, a, uní. Coi Lleno de heces. 

FjECÜtínus, a, um. Gel. F. Faecatus. 

Fjemina, frenus, (ainebris y los llanas derivados, 

V. Fe mi na, femin, leiiebns, &c. 

Fatula. vi. f. y Fresalos. arma, f pl. Fíésuíi, 
ciiulad de la Eira ría, cerca de Florencia. Se halla 
también sin diptongo. 

Fatula ñus, a. uta. Cic. Lo por lene cié ule á Fié- 
sol i. 

Fax, recia . f. Cel. La iioz, el i-.-'.crc i tiento ó : a- 
cona de muchas cosas liquidad. ;[ Hor. Licor es- » 
peso que echan de sí ios peces. J¡ Ciy. El hombro. -A 
vil y despreciable. Dies sincjtvyr. Mure. Día claro, 
de uua luz pura, sin sombras u nubes. 

Fageus. a. um, y 

Fágíneus, a, um, ó 

Fágjnus, a, um, Virg. Lo que es de madera, de 
haya. 

Pac US, i./. Virg. La haya, árhní. 

FáGÜTal, is. 7í . Plin. ü ti parage de lio mu en 
el Esquilmo, donde había una haya y un pequeño 
templo consagrado á Júpiter, dicho por ex! o Fagu- 
talis. 

Fala, ■<£. f. Plaut. Torre de madera desdo, 
donde arrojaban armas en los sitios do plazas. || 
./u7;< Cierto tablado ú modo de torre íj Uo se levan- 
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taha en el cirro para comodidad de los especta- 
dores y para otros usos. 

Faláckii. cris. vi, Vori'. Uno de los quince llá- 
mincs establecidos en liorna. 

FálárÍca. a». / Lio. Falariea, arma enastada, 
arrojad iza. a mudo de o zcujaya, en cuyo hierro se 
alaban nachas de estopa, untadas con pez, y las 
pcgnfum Juego cuando tas arrojaban. 

FaVCarjiís, ii. ni. Cíe. El que hace hoces- 

í ’M.nÁTmi, óris. m. Col. El segador, el que corta 
con Ja hoz. 

Faluatus. a, ira*. Plin. Ilerho á modo de hoz. 
Fu lenta $ cusís. Virg. Cimitarra, espada corva, al- 
ian ge. — Cu rrus. (Jes. Falcatsr quadrhur. Cure. 
Carros falcados, los curros armados de hoces cor- 
tantes usados en ¡a guerra. 

FalCÍcÚla, iv. f dim, Calad. Hoz ó falce pe- 
cio e ñu. 

Falcidía I ex.fDig. Lei falcidia, sobre la cuarta 
parte de los bienes hereditarios, que el derecho dis- 
pone quede Ubre al heredero, disminuyendo los 
legados, si exceden de las ¿res cuartas partes de iu • 
herencia. 

FalcjdjánUs, a, mu. Civ. Perteneciente a Fal- 
ridio, nombre propio romano. 

Falcífek, a, mn. ¡Sil. y 

FalcÍoi h, a. mn. ()o. El que lleva, ó está ar- 
mado de una hoz. Es epíteto de Saturno. 

Falcípédius, a, uro Alare, Estevado, el que 
Uenc los piés o las piernas encorvadas á manera \ 
de hoz. 

Falco, emis. m. Fest. El halcón, ave de rapiña, 
especie de (j avilan. 

Falco, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Falcar, se- 
gar, cortar con la hoz. 

Falcóla, re. / di ni. Col. Hoz pequeña. ||P/óí. 
La uña corva ó garra de algunos animales. ■ 

P alen'sis portus. ?n. Falmout, ciudad de Ingla- 
terra. 

Fálkre, is. n. Van'. El pilar. 

FáLéuu, urom. >n. piar. ido. Falcra, ciudad n n 
tiempo de Toscana, huí un tugar corto. 

F Ále ni xa tribus. /. Liv. La Tribu Palea ina> 
rústica, en Campan in. 

Falernus. í. m. Lio. Falerno. campa en Tierra 
de J ¿abor, abundante en hiten vino. 

Fálernüs, a. uní. Hor. Lo perteneciente al 
campo de Falerno. 

FáusCVNus, a. um. V. FaHsciis, a, um. 
y FáLIsüi, órum. m.plur. Liv. Faliscos. pueblos 
de Tosca na. 

Fát.iscL.s, a. mn. Cic. Perteneciente á la ciudad 
de loe Pal ¡seos. F filis cus ventar. Alare. Vientre de 
puerco ó de otro animal relleno de otras cosas para 
comer. 

Fatj.ácta, se-/ Ck. y 

Fallacíf.s, éi.f. Apuf. Falacia, engaño, men- 
tira. 

j- P A LLÁ CÍló qv ent I A , &.J. Cic. Modo de hablar 
falaz. 

f Fall.ycjósls, a, um- Gal. Lleno de falacias, 
engañoso. 

I’allácÍtf.r. ado. Cic. Con falacia, con en- 


Fór milla de. jurar y de maldecirse el que jura, si 
jalla d tt¿ fe, 

l' Ai.HARius, ¡i. m. Site/. Falsario, falsificador, 

¡ falseador, el que falsifica, contrahace los instru- 
mentos públicos, como testamentos. &c. 

í'Ai.svrio. ónis./ S. Oer. Falsificación, la ac- 
ción de falsificar. 

Fai.sátus, a, um. parí, de Falso. S. fíer. Fal- 
seado. falsificado. 

False. adu. Cic. Falsamente, con falsedad, en- 
gaño. 

FalsTdÍcus, a, um. Phttií. Embustero, el que 
acostumbra ú decir falsedades y mentiras. 

Falsía ÍCÁTIO, ünis./ Col. Falsificación. 

FalsÍIjícatus. a, um. Prud, Lo mismo que 

Fals'iVí'cls, a, um. Plan l. Falsario. 

Palsíj raros, ii. m. Pltiut. Perjuro, el que jura 
e.n falso. 

FalsTlóquentía, x.f. V. i allaciloqucntia. 

Falsí lóq l i um , ii. n. S. Ag . Mentira. 

Falsiloquio, a, um. Pluul. V. FaUidicus. 

Falsía ó nía, ce./ y 

Falsímonium, ii. 7 isPlaut, Falsedad, fraude, 
falacia. 

FalsÍFÁRESS. lis. com. Caí. El que tiene padre 
supuesto. 

Falsítas, iüh. f. Cic. Falsedad, mentira. || La 
cosa falsa, 

T Falso, ás, áre. a. Dig. Falsear, falsificar. 

Falso, adv. Cic. Falsamente, con falsedad. 

Falsum, i. n. Cic. Lo falso, cosa f alsa, falsedad. 

Falsus, a, um. parí. pas . de Fallo. Ter. Enga- 
ñado. J[.CVc. Falso, enganador, infiel, embustero. 
¡J Incierto, fingido, varo, falso. Nrqur. en res Jal- 
sutil me httbuil. Sal. Ni tile engañó aquello. 

Fai.x, lcis,/ Cic. Falce, la hoz ó cuchillo corvo. 

Fama, :e. / Cic. Fama, noticia, rumor, voz co- 
mún. || Estimación, crédito, concepto, reputación, 

: opinión. J • Vira. La Fama, hija de la Tierra, her- 
: intima de Cco y Encelado . I] Virg. Infamia. 

Fama Augusta, ¡c.f r amag os tu, ciudad de la 
isla de Chipre. 

Fámklíce. adv. Plnul . Hambrientamente, con 
¡ hambre. 

T PamélTcósiíS, a, um. Fcst, y 

FámelÍcl'S, a, um. Ter. Hambriento. Famelir.osa 
to ra . Fcst. Tierra árida, seca. [ ¡ Pantanosa. 

Fa mella, ic.Jl dim. de Fama. Fcst. 

Fámes, ís. / Civ. Hambre, deseo, apetilo de 
comer. j| Carestía, falta de bastimentos. || Pobre- 
ra, miseria. || Cela. Dieta. || Virg. Deseo vehe- 
mente, ansia. Optimuin covdimentwn james. O muta 
escalenta obsessis. Pona, qffn posl puntan, a ring. A' 
buen hambre no hai pan malo. ref. 

FámigeRj era, rum. Van. El que hace correr 
la voz. 

FámíckráuÍlís. m. f. Ic. n. is. Apul. Conocido 
por la lama, famoso, célebre. 

Fx\.m í o ¿RÁTio , onis, /. Pla.nl, El acto de esteu- 
der, de hacer correr la fama. 

Famíoérátou, óris. in. Plaui. v 

FamTr E ii.vriu x, i c i h . / Apui V. F aroige r . 

Fámíuerátus. a. um. Apul. Divulgado, lamoso. 


gaño. 

Fallax, acis. com. Cic. Falaz, engañoso, men- 
l iroso, lleno de malicia y fraude, 

I' ALLEN-S, tis. com. Cic. El que. engaña. Falle ns 
ves ligia ni. Plin. men. Parage resbaladizo. 

Fallo, is, Itllelii, ialsiirn, hlre. a. Civ. Engañar. 
\\ Seducir. Falle re jidem. Cic. Faltar ¿ la fe. — 
Relia. (Jo. Evitar las redes, escaparse de ellas. 
— Móndala. O o. No ejecutar las órdenes. — Scrutu- 
nitrns huras. ()o. F ugarmr Jas horas, el tiempo con 
varias pláticas. — í rtusfatem. Plin. Conservarse á 
pesar de Ja antigüedad. — Pro dliquo. (del. Pasar 
por otro. Nec se.rnwtiis falle bal lamen. Plaut. Co*¿ 
iodo sabia loque habla bau. -Sí sciens fallo. L> 


Fámília, as. f Cic . Familia, el número de siervos 
de una casa. || Familia, la gente que vive en una 
cusa bajo el mando del señor de ella. M Familia, la 
ascendencia, descerní encía y parentela. [|FI cau- 
dal y bienes de una familia, ] l Secta, escuela de los 
filósofos. || De los gladiadores. 

-[ Famíliárlsco, is, scére. n . Síd. Hacerse f¡\- 
¡ miliar. 

Familia ni cus, a, um. Varr. Perteneciente á Ja 
familia, lámiliarj casero, ordinario. 

FámílUíus. m. J. re. w. is. ior, issTmus. Lio. 
E'amiliar, Jo pertenecitiute á la familia, casero. |¡ 
Amigo, confidente, familiar. Faniiliarior uditus in 
domum. Liv. Entrada libre, amistosa en su cafla. 
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FÁmíliAhÍtas, atis. / Cic. Familiaridad, coma- , 
nicaciuti, amistad mui casera, trato estrecho y con 
llaneza. 

FamÍLIÁRÍteu. tulv, Cic. Familiar, caseta, ínti- 
mamente, con amistad y con lianza. Causa* nossc 
ftmUmrüer. Quiñi. Conocer las causas con gran 
práctica (le todas las particularidades. 

Fámíuiola, X. f. dim. 8. Ger. Familia corta. 
Famose. adv. revi. Con fama, lamosa mente. j 

FámósÍtas, átis. /. Tert. Infamia, ignominia, 
mal nombre, descrédito. 

Fá.mósUS, a, um- Tac. Famoso, lo que tiene fama í 
y nombre, célebre. ¡| Infame, de mala jama, desa- ¡ 
ere (litad o. leamos i libelti, Sucf. Famosa apigram- i 
ni al a. Id. F amosum carmen. Hor. Sátiras, libelos | 
famosos, infamatorios. t 

Fámul, cu lugar de Fnm til lis. Tai cr. I 

Fámula, au /. Virg . Fámula, sier va, criada. ! 
Pamülábünuus, a, uní. Tert. V. Faino la tonos. 1 
Fámulans, tis. com. Claucl. El que sirve. Fa- 
mulante fortuna aUtjnid apere. Claud, Hacer al- | 
gima cosa con affida de la fortuna, teniéndola I 
Invorahle. j 

-|* Fámül.wter. adn. Non, Con humildad como ¡ 
<le criado. 

Fámula re, adv. Estar. Servilmente. 
FámUláris. m. f. re. «. i». Cic. Lo que per- 
tenece al criado ó criada. 

Famülátio. onia. f Apul. La multitud de cria- ! 
dos ó criadas. 

FXmülátóriüs, a, uin. Tert. Servil. 
FámOlaTIUX, icís, /. Sid. La criada ó siervu. 
FÁmülátus, us. m. Cic. La servidumbre. ; 

PámClátus, a, uní. Tert. Reducido á serví- : 
d u mitre. ' , 

Fá MULITAS, átis. f Non. V. Fa mulatas, us. 
FámúlTtium, ii. tí. Varr. Servidumbre, servicio. 
j| Macrob. El número de criados de una casa. 

Fámülor, áris, atus sum, ári. dep. Cic. hervir, 

« .star sirviendo. 

Fámülus, j. m. Cic. Criado, sirviente. [] Ov. De- 
pendiente. ij Siervo. 

FAmÚlus, a. um. Ov. Servil. 

Fánátícu. adv. Apul. Con furor, locura. 
Fánátícüs, a, um. i Aid. Agitado, trasporlado 
di* un furor divino. Dicese de los sacerdotes gentiles. 

|| Cic. Loco, furioso. 

Fan:dt;s, o, mu. Cic. Aquello de qne se puede 
hablar ó se puede publicar. Fundas ct nefandas 
sanguis, Liv . Sangre de inocentes y de culpados. 

Fannia lex. /. Gol. Lei finia, hecha contra el 
lujo y gado excesivo de los juegas públicos. 

Fasniánus. a, u m. Cic. Perteneciente a Fa- 
nio, romano. 

Fáno, as, áre. a. Varr. Decir. 

Fans, tis. cum. f'irg. VA que habla. 

Fáxülum, l. -i , Fcst , Pequtíj'io templo. Dim. de 
Fanl-m, i. ??. Ció. Templo, logar -sagrado. 
Fánum Fortuna;. n. Ces. Fano, ciudad de Tía- 
lia en la Umbría. 

Fánüm Mariis, ii. Marca, ciudad de la provin- 
cia de Luxnnburgo. 

Fánum Neoti. u. Ciudad de Inglaterra.. 

Fánüm Sane tai Fidt-i. tí. Santa Fe, ciudad de 
Guinea, 

Fánum Sanctte Irenes, n. Santaren, ciudad de 
Portugal. 

Fánüm Sancti Audemari. tí. Santomer, ciudad 
de Francia. 

Fánüm Sancti Andreas. 7?. Santander, ciudad y 
puerto d$ mar en las montañas de ííúrgos en Es- 
puiia. 

Fánüm Sancti Ri ioci, n. San Brin, ciudad de 
Francia. 

Fánüm Sancti Claudii. «. San Claudio, ciudad 
de Francia, 


Fánüm Sancti Clodoaldi, n. Saint- Cloud, lugar 
cena de París. 

Fánum Sancti Desiderii. n. San Dizier, dudad 
de Francia. 

Fánüm Sancti DianvHÜ. n. Sun Denis, dudad 
de Francia. 

Fánum Sancti Pom'mici. tí, Santo Domingo, 
ciudad arzobispal y capital de la isla de Santo 
Domingo en A me rúa. [[Santo Domingo de la Cal- 
zada, ciudad de ¡a Jlinja en España. 

Fánum Sancti Felicia. n. San Feliu de Guisáis, 
ciudad y puerto de Catalana en España. 

Fánum Sancti Flor», n. San Fltir, ciudad de 
Francia. 

Fánüm Sancti Gulli. ?¿. San Cíalo, ciudad y 
república de los espicharos. 

Fánum Sancti Germani in Laya. San Ger- 
juau, ciudad cerca de París. 

Fánum Sancti Gislenii. ??. San Guillen, ciudad 
de Flandes. 

Fánüm Sancti Jacobi. «. Santiago de Campos- 
tela, ciudad de Galicia en España. 

Fánum Sancti Joanuis. 7i. San Juan de IVla- 
riena, ciudad episcopal de Sabana. 

Fánüm Sancti Joantiis Luicii, 6 Lili si um, j¡, 
n. San Juan de Luz, ciudad da Vizcaya. 

Fánüm Sancti Juaimis Pedeportuensis. tí. San 
Juan de Pié de Puerto, villa fuerte de Francia. 

Fánum Sancti Laudi. n. San Lo, ciudad de 

FVrtjr6'íí7. 

Fánum Sancti Maclovii. n. San Malo, ciudad 
y puerto de mar en Francia. 

Fánum Sancti MareeMini. San Marcelino, 
ciudad de. Fian ría. 

Fánum Sancti Alaximini. ?^. San Maximino, 
ciudad de Francia. 

Fánum Sancti MicbacJis.fi. San Aligue), ciudad 
de Francia. 

Fánum Sancti Ni cola i. n. San Nicolás, ciudad 
de Francia. 

Fánum Sancti Paul i Leoniui. n. San Pablo de 
León, ciudad y puerto de mar en Francia. 

Fánum Sancti Pnuli Tricnstrinensis ó Tricastri- 
nonini. n. San Pablo Trir.astin, ciudad de Francia. 

Fánüm Sancti Philippi. tí, San Felipe o Játiva, 
ciudad del reino de Valencia en. España. 

Fánüm Sancti Poncii Pomerianum. n. San Pona 
de Pomícres, en Francia. 

Fánüm Sancti Populi. ti. San Papnl, ciudad de 
Francia, 

' Fánüm Sancti Portiani. n. San Porscen, ciudad 
de Francia. 

Fánum Sancti Qnjntinj. n. San Quintiu, ciudad 
de Frauda. 

Fánüm Sancti Sebastiani. w. San Sebastian, cút- 
dad u puerto de. mar de. Vizcaya en España. 

Fánum Sancti Se veri. n. San Sevtir, ciudad de 
Fnm cía . 

Fanijm Sancti Spiritus, v. Espíritu Santo <> Piienln 
del ílspíritu Santo, ciudad ríe Francia : tiene im 
puente de mil. pasos de. largo , y quince de ancho. 

Fánum Sancti Stephau i. n. San Es té van, ciudad 
de Francia. 

V". Fánum Sancti Tropelía y Sancti Entropü. v. 
San Tiopez, ciudad de Francia. 

Fánum Sancti Valer i ci. n. San Valcri, ciudad 
de Francia. 

Fánum Sancti Valerii. n. San Valior, ciudad de 
Francia. 

Fánum Vacuna;, tí. Hor. Vacon, lagar di: Um 
sabinos. 

Fánum Vultuinnsc. tí. Jdv. Viterbo, ciudad da 
Italia.. 

Fánus, i. m. Muer oh. I’ano, dios del año, y pro- 
tector de ¿os caminantes, ni cual se le representaba 
en. figura de una culebra que se comía la cola. 

Par, farrís. n. Plhi , Farro, especie de semilla 
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ju«rrc¿í/í/. ttl trigo, que cumunmenle Humamos es- 
canda. [j Hor. Harina. Farra pió venerare Veslatr , . 
Ofrecer á la diosa Vcsta una torta de farro. 

FarcÍmeNj luis n. Varr. Tripa llena de carue 
picada, romo .uitchicha, chorizo 8tc. 

FarcímÍnósus, a, mu. Vcg. Que padece la en- 
fermedad 

FakcíMÍNUM, i. re. Veg. Lamparones de calía- 
•ios, vierta en fermedad que padecen tas caballerías. 
Í' AUCÍXO. áa. áre. a. Mure. Cap. y 
Faiicjo, is, ai, rtum y rctum, ene. a. Piin. Me- 
ter, llenar, embutir. || Caí. Cebar. Farcirc aticui 
centones. Pliiut. Lleuar a uno de mentiras. — hile.s- 
timan. A pul. Llenar una tripa, hacer chorizos, 
salchichas &c. 

FaRCTU», a, uní. V. Farttis. 

Farfarls, i. vi. 0i\ Farla, rio de llana, 

h'AKi ; AHÜs, i. y. Piin. y 

FaíiFENUM, ¡. n. Fesf. ó 

FaíífCcUJm, ii. n. Piin. Especie de álamo. 

Faki. V. FnrU. 

F ahina, u e.f. Piin. Harina. |] El pan. |] Todo lo 
que se reduce á polvo. Cuín fun is vos inc fariv.ee , 
Pcrs. Habiendo tú sido de nuestra grei, de nuestra 
naturaleza y costumbres. 

FArí.naríiís, i i. tu. Cal. Harinero, el que trata 6 
trafica en harina. 

foitívAHius, a, uíu. CuL Harinero, lo pcrlene- 
cien fe ¡i tu harina. 

Farinosos, a, uní. Veg. V. Farinarius. 
FáHINULa, «c. f dita, de Fariña. Fe si. La tlor 
de la harina. 

Fárínulentus, a, ti m. Apul. Enharinado^ cu- 
bierto, espolvoreado de harina. 

Fario, ónia. vi. Áas. Pez del vio Museta, que 
algunos dicen ser la trucha. 

FáHIS, fátur, fatus suin, fári. dep. Cic . Hablar, 
decir, proferir. La primera persona For vo se usa. 
FaRNUS, i. m. Pahtd. Especie de encina ó haya, 
f Farpiüm, ii. n. Fcsl. Torta que se ofrecía en 
los sacrificios. 

Fa RRACr.ua y Farracius. a, a tu. Varr. Pertene- 
ciente al farro. 

FarhágÍnária, órum. n. ¡ otur. Col. y 
Fárrago, ínis. f. Varr. Mezcla de varios gra- j 
nos para pasto del ganado, y las granzas de el ios. 

J ¡ Pcrs. Fárrago, composición desordenada y mez- 
clada. de varias cosas. 

Farraríum, ii. «. Vüruv. Granero, panera, 
hórreo. 

Faiírárius, í», uíu. Caí. Perteneciente al farro, 
á la harina. 

Farrátls, a, um. Pcrs. y 
Farrea íttus, a, mu. Caí. V. Farrarius. 
Fakreum, i. n. Fesl. El granero. J| Piin. Pan ó 
torta de harina de trigo que se ofrecía en los sacri- 
ficios de las bodas. 

Farreó s, a, huí. Col. Hecho de farro ó de 
harina. 

FaríUCCUIM, i. u. Palud. Pan o torta hecha de 
trigo nuevo mezclado con mosto. 

Faruílis. m. f. le, /i.jis. V. Fartilis. 

Farras. genit. í/« Far. T 
FartÍlis. m. f. le. «. is. Piin. Lo que um puede 
lleuar ó embutir de carne picada y grasa, cottu. 
las tripas. 

Fartim. ado. Apul. Estrecha, apretadamente, 
embutiendo, como se llenan ¿as h ipas. 

FaRTOR, oris. m. Cic. El mondnnguero, el que 
hace chorizos, salchichas, y lodo lo que pertenece, a 
llenar tripas de carne picada y grasa. \\ Col. El que 
cria y ceba aves. 

Fartlm, i. V. Piin. El relleno, todo lo que sirvo 
para Henar u rellenar tripas y cueros, ó vientres 
de aves y animabas. Fartim vestís. PLiut. El 
cuerpo ó la persona vestida. 

FaíuTra. a.*, f. Vitvuv. El relleno, la acción 
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1 de rellenar. [| Col . El cebo de las aves, la acción 
i de cebarlas. 

Fahtus, tis. vi. Col. V. Fortuna. 

Fartus. a, mu. parí. de Farcio. Cic. Lleno, re- 
lleno de carne picada y grasa. |[ji/rerc. Amontonado. 

Farüm ó Pliarutn, i. Suct. El faro de Bolo- 
nia, en el estrecho de Calais. 

Fas. indecl. n. Cic. Lo que es conveniente-, 
i ¡cito, justo, arreglado á la razón y justicia. Fas 
gentium, armorum, patria!. Tac. El derecho de 
gentes, de la guerra, de la patria.- imvuirltilc cu- 
rime. Virg. Privilegio de la inmortalidad. 

Fascélínus, a, um. Sil. Lo perteneciente á la 
Diana Fascélide. 

FA9CBI.IS. idis, y Fase ¿litis, tdis. f. Uig. So- 
brenombre de Diana, que tomo de mi. haz de lux a, 
en que envolvió su simulacro^dréstes , cuando le saco 
ron su hermana Ijigenia de la Quersoncso táurica. 

Fasces, inm. / plur. V. Fnscis. 

Fas Cía , iv. f Cic. La venda, la faja ó banda. |, 
Ov. La corbata con que Jas 'muge res cubrían el 
pecho, j; Banda real, diadema. re. Zona de la 
estera, jj Vitruv. Lista, listón, j \un t.s¿ nos irte 
jascice. Peh on. No es de nuestra grei, de nuestra 
clase ó condición. 

Fasciátim. (ule. Quiñi Por haces. 

Fascia rus, a, um. parí, de Fascio, Mure. Faja- 
do, vendado. 

F a SC í CU la ría, iuin. 7i. Vcg. Las cosas que se 
juntan y atan en uu haz. 

Fascícülus, i. m, dim. Cic. Hacecíto, inanojito, 
haz ó manojo pequeño. 

Fasciclr a, um. Paulin. El que lleva haz 
ó haces: dicese del cónsul ó del que lo ha sido . 

FASCiNANS, tiá. com. Piin. El que fascina ó aoja. 

FasCínáTio, onifl. f Piin. Fusciuaciou, aojo, d 
ach¡ y efecto de hacer nial de ojo. 

Fa SCI N’ATi )R, orín. m. El que lascina, aoja. 

Fascina TOKiUS, a, um. Ser. Lo que pertenece 
a fascinar ó hacer mal de njo. 

FásCíxá'iJüx, iris. f. Apuf. La que fascina, 
aoja. 

Fascino, as, ¿vi, áíuiu, áre. a. Virg. Fascinar, 
aojar, hacer mal de ojo. Fascinare aliquid mata, 
litigad. Cal. Emponzoñar, envenenar alguna cosa 
con palabras de encanto. 

FascÍNUM, i. n. Gd. Aojo, fascinación, encanto. 

Fascín'US, i./ Piin. Fascino, dios á quien ado- 
raban , como médico de la envidia y preservudor de 
encantos. 

Fascio, áa, ávi, átum, áre. a. Cap. Vendar, 
ligar, fajar. 

Fasciola, ;e. f. dim . de Fascia. Cic. Venda, 
faja estrecha, li«a. 

Fascis, ia. j. Cic. Haz, manojo. Fasces. Lo* 
haces <le varas atados con una hacha en medio, que 
llevaban delante loa hedores por insignia de los 
pretores urbanos, procónsules, pretores provincia- 
les, cónsules y dictadores. Eub mi Itere fasces. Liv . 
Bajar las haces, cortesía que usaban los magistra- 
dos tumores cuando se encontraban con ios mayo- 
res, haciéndoles el honor de que. sus lictores bajasen, 
los haces del hombro en que los llevaban. De aquí 
paso á significar humillarse, ceder, contesarse in- 
ferior, 

Fáüelinus, a, um. Piin. Lo perteneciente ¿los 
fásoles. 

Fábülus, i. m. Cic. f Ovid. Falúa, bergautin, 
galeota. |] Lo jnúmn que 

Faheoluh, i. í/i. Cic. Fásoles, frísoles ó judiliue 
los, legumbre. 

Fassus. a, um. part. de Fateor. Cic. tj¿ que ha 
confesado. 

Fasti, órum. tu. plur. Cic. Fastos, un ules, ca- 
iemhirios de los romanos, libros ai que el pontífice 
máximo escribía los acaecimientos por dais de las 
victorias, ir tunjos, honra<, premios dedicaciones 
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,/,? templos, cónsules y r/enra-v ínfl^w/íw/oj, íZ/íts r/e 
} ittsLa , ¿/i- «¡irfíciirm j§*c\ 

j Fastídíbílis. ?n. / le, «. is. T<?rf. Loque da 
fastidio, fastidioso. 

PA&riDiEttü, tis. rom. Sen. V. Fastidiosas. 

FahtÍDIEVTER. adv. Ay, ni y I 

|'V\stii)Tutf.r. adv. Van-, V . Fastidióse. 
Í/astíoio, is , i vi, itum, iré. a. Cic. Fastidiarse, 
mirar t:ori repugnancia, rehusar, desdeñar, despre- 
ciar fastidio. 

Fastidióse, adv. Cir. Fastidiosamente, con re- 
pugnancia, desazón y fastidio. 

Fastíuiosus, a, nm, Cic . desdeñoso. «1 que 
tiene repugnancia, difícil de contentar. H Fnstiaio- 
50, que da fastidio. Fastidiosum deten: cupiam. 
llar. Deja la abundancia enfadosa, fastidiosa, 
enojosa. 

FastípítL’s, a, um. ?)<7r/. de Fastidio. Plin. Des- 
echado,. repugnado con fastidio. 

FastÍüíUM, ¡i . ■«. Cic. Fastidio, disgusto, náusea, 
repugnancia. || Desden, desprecio, tiesura. |] Deli- • 
licadeza en contentarse, impertinencia. 

FastíCÁTIO y Fastigiado, ónis. f. Plin. Punía, 
cabo agudo del engento. i 

FastIgátcs y Fastigiátus, a, ni n. Lie. Declive, [ 
iuclinado. j| Fi evado, levantado. Parí, de 
Fastigio, ás. ávi, átui», áre. a. Plin. Elevar y ; 
rematar en punta. 

Fastígidm, ii. n. Cié. Fastigio, la cumbre ó cima ; 
de alguna cosa que veníala en punta cuma la pira- • 
mide. j| Cualquiera altura que se estrecha en lo su- 
mo. || Dignidad, elevación, gran fortuna. (1 Ces. El 
declivio. Fustiijium fundí. Varr. La superficie de ¡ 
mía heredad y la calidad de ella — Fnssee. Vira, i 
La profundidad de un foso. — Impon ere. Cic. í.’o- , 
roñar una obra, concluirla, darle fin. Fastigia 1 
summa ver uní, Virg. La suma, los cabos ó puntos . 
principales. 

Fastígo, as, ávi, ai mu, áre. a. Plin. Aguzar, r 
sacar la punta. 

Pastosas, a, nm. Pe.lv nn. Fastuoso, soberbio, 
alliv i, jactancioso, arrogante. 

Fastuose. itdv. Sen. Con fausto. |j Con orgullo : 
y altanería. 

Í'asilósítas, ñtis. f. Caí. V. Fastns. j 

b’AsruóíSua, a, nm. A pul. V. Fastosos. 

Fas rus, os, ni. Ifur. Fasto, fausto, soberbia, 
ai tan cria. Fu* t uní facen: aiicui. Peinan. Despre- 
n rociar á alguno. ^ j 

Fastus, utim. m. pitar. Coi VI Fasti. 

Fastus, a, mn. Oc. Lo perteneciente al día de • 
audiencia. 

Pata, ormn. v. piar. V. Fatuin. 

J’atális. ?n. /i Jé. ?i. is. Cic. Fatal, destinado, 
señalado por el hado. Ful ales dea*. Or. Las par- 
cas. — JAbrí. Ov. Libros que contenían ios vatici- 
nios y hados, cotilo los de las Sibilas. 

Fatáütas, átís. f Dig. Fatalidad, desgracia, 
desdicha, inlhlicídad. 1 1 La necesidad del hado. 

Fatáijter. adv. Cic. Segi.ni la disposición de 
los hados. Falalün' morí. jHutrap. Morir de muer- 
te natural. 

Faten'üus, n, um. Ció. Lo que se ha de con- 
fesar, 

F ATETíS, tis. com. Cic. El que confiesa. 

Fátlok, cris, fassus sum, tcri.f/ep. Cic. Confe- 
sur, decir la verdad, j[ Declarar, descubrir en una 
declaración. 

I* 1 ática sus, a, mu, v 
Fatícivlis, a, um. Úv. y 

FatídíCüS, a, um. Cic. Fatídico, el que adivina, 
predice lo porvenir. 

Fatíflr, a, ii m. Vira. Mortal, que atrae 6 da 
la muerte. 

Fatig aijíus. 77i, J. lé. n. is. 7Vrf, Lo qr<« se 
puede cansar ó fatigar. 

FáTJOAtio, Onifl. f. Tác. Fatiga, trabajo, pena. 


|| Cris. Cansancio desfallecimiento, abatimiento 
de fuerzas, |j Sulon. Chiste, dicho gracioso. 

FáTÍgáTORIUS, a, um. Sid. Cosa graciosa, chis- 
tosa. 

Fatígátus, a, tini. Cic. Fatigado, cansado. 
Parí, de 

Fatigo, ás. ávi, átum, are. a.. Cíe \ Fatigar, 
cansar, oprimir, acongojar, acosar. | Virg. Jisfci- 
ii) ii lar, punzar. Fatigare dieta, i ira. Estar lmL 
el día en una continua ocupación y trabajo. — Ah 
gttnn prrrAlms. Lw. Instará uno r.<in súplicas hasta 
cansarle.— Sucios. Virg. Animar a los cumpa nerón. 

FátílégüS, a, um. Lite. El que recoge lo que da 
Ja muerte, como venenas. 

Fátiloquus, a, um. Lid. V. Futid i cus. 

FátjscO, is, ere. n. Virg . Henderse, abrirse, 
rajarse. Phujms (ellas kand unquam munibus jac- 
tóla faiisdt. Virg. La tierra de sustancia no se 
deshace en polvo, aunque se la estregué con las 
manos. 

Fátiscor, cris, fessus sum, fáliscí. pas. Des- 
fallecer, debilitarse, disminuirse. Fatisci vulne- 
ribus. Parr. Estar cubierto de iieridas. 

FáTOR, árís, ári. dep. Fest. Hablar mucho. 

Fatua, a?, f Fací. La diosa Bonn, llamada 
Fatua, porque explicaba lux hados á las muyeres, 
como Fauno d los hombres. 

Fatua luí, órnm. m. piar. Jnst. Los que arre- 
batados riel furor divino pronosticaban lo futuro. 

Fátuu. adv. Quiñi, (. ou necedad y simpleza. 

Fátuf.lli.S, i. tu. Serv. Ei dios Fatuo, Fauno y 
Inno. V. Fatua. 

Fatutas, a tis. j. Cic. Fatuidad, simpleza, ton- 
tería, taita de entendimiento. 

Fátum, i. n. Cíe. Vaticinio, oráculo, respuesta 
de los adivinos. ||Hado, destino. [| Desgracia, cala- 
midad. |l Muerte, ruma. |[ Voluntad, disposición de 
los dioses. 

Fatuo 17. aris, Difus sum, ári. dep . Just. Ser 
arrebatado del furor divino. j[ Sen. Hablar nece- 
dades. 

FáTUS, a, mn. parí, de Fr.r, farifl. / irg. Ha- 
biendo dicho ó hablado. 

Fatus, i. m. Pairan. V. Fatum. 

Fatus, us. 777. Prud. Dicho, palabra. 

Fátuus, a, um. Tcr. Fatuo, necio, tonto, simple. 

Fatuüh, i. m. y Fatua, se. f. Sen. Tonto, ino- 
cente, á quien suelen tener en su casa los ricos paro, 
divertirse. 

Fauces, ¡um. f. plur, Ceh. Las fauces, el gar- 
güero ó gorja. || Estrecho, boca. || Estrechura, des- 
filadero. El nominativo de singular no se usa ; el 
taso trias usado en este número es el oblativo. 

FaUCiniánUS trac tus. 777. El Fosihinú, puis de 
Saboga. 

Fadva. re. f Lact. Fauna, Fatua \j diosa Dona, 
h ija de Pico, hermana y muger de. _r\íif7?D. Y . 
Fatua. 

Fauni, orum. m. plur. Oí . Fauno?. Panes, lá- 
tiros, Silvanos, hijos de. Fauno ó de Saturno : dioses 
de tus cu m pos. montes y stlnts. 

FaUNÍokx;E, ánim. m. plur. Sil. Los pueblos 
de Italia 6 del Lacio, así llamados de su ¡ei Fauno, 

FaIINIíS, i. di. fJí 1 . Fauno, id mismo que Faíijii.s. 
F'atuellns, Fau. .Egipán. Silvanos. Jmius. Hijo de 
Pico , nicle de ¡Saturno y reí de. los aborígenes : ¡id 
consagrado por dios después de su unir ríe. 

FaÍjste. ttde. í Ve. feliz, d le liosa uu-ute. 

F’aüsíTiAntíM vinnrn. Plin. El \ir.o que se co- 
gía eu el medio dejos collados riel Campo Faiemo, 
asi como el que se cogía, cu tas rh ¡ubres, se llamaba. 
Gatniaiunn, y vi que en las jaldas Fab-rmini. 

F a is titas, átis. f. liar. La folie i dad. diosa 
presidente de las crias de los animales. 

Fausto LUS porretlus. tu. Fest. La cria de ; c.>- 
cerdos. 
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Faüstm, ¡), mu. Oc. Fausto, dichoso, feliz, 
afortunado, próspero. 

FaUTOK. óris. ///. Cic. Favorecedor, protector, 
patrono. Fautor jlagUii. Cic . El que protege la 
maldad. 

FaütiüX., iris./ Cic. Favorecedora, prole clora, 
la que favorece, da la mano. 

[• AUTÜurs, a, mu. Cic. El que favorecerá. 

FaUX, cLs. / V . Fauces. 

FaVRNTIA, le . f. Fe si. Favor, atención para oir. 
j| oarce lona, ciudad de España. j| Faenza, ciudad 
de 1 latid. 

Favkntívi, orum. m. piar. Tan*. Faenimos. 
ios na (uvales de Fr/cnsa. 

Fa vKvnNüs, a, mu. Lo pertenerii-ute i\ la ciu- 
dad de Faenzu en Italia. 

Favkü, cu, ta\ i, Jhutnm, veré. u. Cic. Favore- 
cer, ayudar, amparar, patrocinar, socorrer. || 
Ajilaudir, aclamar. Farra: (tumis, llar. — Ove. 
\ ii fj. Callar, prestar silencia, atención. Fardar 
illi ú atuti . Cic. «Se favorece ó aquella criad. 

Fayia, w.f /V ttuf. Nombre de una esclava, 

Fávii.la, ai. f Vinj. Favila (/>y d.), pavés i, 
ceniza dei Juego apagado. || Ov. Fuego cubierto con 
la te niga, centella. Fue tí la salís. Pliu. La parte 
mas ligera y blanca de la sal. 

Fa vi le. ace us, a, uui, v 

FavilláTÍCLs, a, um. Sohn. Lo que tiene, oculta 
ó echa de si pavesas, centellas de fuego. 

Favillesco, is, ere. ?¿. Fulg. Reducirse á pa- 
vesas, á cenizas. 

Faviíss.k, aruiu. f plur. Fe si. Cisternas, al gibes 
donde se guardaba el agua cerca de los templos. [| 

0 el. Cuevas ó sótanos debajo del Capitolio, donde 
se melían fas es* alnas ij otras alhajas de fas le tupia; 
que se quebraban 6 consumían con el tiempo. [ \ Tr- 
aeros de los templo.?. 

Favissoii. cris. vi. A pul. y 

FávituHj cris. m. Plañí. Favorecedor, patrono, 
protector. 

Fávónúnüs- a, mu. Pliu. Lo perteneciente al 
viento favonio ó céfiro. 

FáyoxiUS, ii. m. Cic. Favonio, céfiro, viento de i 
poniente. 

Fávou, óris. m. Cic. Favor, protección, ayuda, 
patrocinio, amor, inclinación. | ¡ Suet. Aclamación, 

FayokaüTlis. m, f lé. n. is. Cic. Favorable, 
propicio, apacible, benévolo. \ \ Quiñi. Favorecido, 
amado. 

Rvy<)káb7mt£K. adv. Quiñi. Favorable, benig- 
namente, con provecho y utilidad. 

FavuíjÜS, i. m. Plaat. ¡)im. de 

Fávls, i. m. Cic . El panal de cera compuesto de 
varias celdillas en. que las abejas labran Ja miel. ¡| 

1 irtj. La miel. |] Filme. Pjrnlra de seis ángulos. 

Fax, acia. f. Cic. Tea, raja de madera que -por 

si o untada alumbra como una hacha. Fax prima 
voclix. Gol. El primer tiempo de ¡a noche en que 
se encienden fuegos y luces . — Nnpl ialis . Fcsl. La 
tea ó teas nupciales, que llevaban fas desposados 
leíanle de sus esposas. — Funérea. Ov. La tea fu- 
neral, con que el pariente mas cercano, vuelto el 
"ostro á otra parte, pegaba juego tí la hoguera del 
dijunto. |¡ Las que usaban en el funeral, especial- 
mente de los que morían jóvenes. — Jrit:. Cic. El 
ardor de la ira, el incentivo. — Sl/tdii, 0$, Guia, 
muestro en el estudio. Faces Virginia. Vtti Fine. 
La li.TiiLosum di* los ojos de una doncella. 

Fax«. is. it, iiu, ímus, ’itis»,, int. de fecl. Tct\ Yo 
haré. Feudal dii. Cic. Quieran los dioses, hagan 
ios cielos. 

FE 

Füdiiksco, ¡s, ere. n. -Va/. Estar con, tener ca- 
le;; tura. 

FíJKticíTANH, lis. com. Cris. Febric ilante, ca- 
le alario uto. enfermo que liems calentura. 


FEO 

Fiiinu CITA TIO, ónis. f. Cafa. El estado del ca- 
len tu tiento, el movimiento de la calentura. 

I ’tüKicírÁTOu. oris. »i. Cds. V, FcbiícitauK. 

Feiihícito, ás, ávi. átuw, áre. n. Cela. Tener 
calentura, estar con ella. 

IT Bilí eos us, a, um. Veg. V. Febrinitaus. 

Febrícula, n'.f. dial, de Febris. Cic. Calentu- 
rilla. 

FEnííicÜLtl XTt.'S, a, mu, y 

Frrjücllósl's, a, um. Alare. Empir. V. Febri 
citans. 

Febrífuga, ic. / Apul. La ma trie aria, yerb- 
al ni a murga que tiene virtud de quitar ¡a calentura. 

! El mismo nombre se da á la centaura menor. 

Fe tí uí v üoi & . f. A pul. V. Fe b ri fi rga . 

Febiíílis. ni. f le. -/i, is. Apul. Febril, lo per- 
teneciente ii la calentura. 

Fe mu o, is, i vi, itum, iré. ti. Ceh. Tener calen- 
i tura. 

¡ Feuhis. is. /. Cic. La liebre ó calentura. Los 
I romanos la veneraron como diosa, y tuvo templo en 
el monte Palatino. 

Fehkl'Aj ó ruin. n. plur. Ov. Sacrificios espía 
torios, 

Fííiiruális. f r . Ftrbrulis. 

Februímen*ti;Mj i. «. Censor. Espiar ion, pur- 
! gociou. 

FiiBitUÁniUs, ii. m. Ov. El mes de febrero, en 
que se luc ían hus espiado nes. 

FeuícUátio, ónis../. Varr. Espiar ion, purgación, 
purificación. Ilustración. 

Febiiuátuh, a, uní. parL de Februo. Varr. Lus- 
trado, espiado, purificado. 

Ffinnüí.is y Fcbrualis. m.f. íé. n. ís. Fest. Epí- 
teto que fas rumanos daban á tu diosa Juno, a quien 
se hadan fas sacrificios en el mes de febrero. 

FtnitüO, ás, a vi, atum. are., u. Fíípt. Espiai. 
purgar, purificar, lustrar, limpiar por medio del 
: sacrificio. 

1 Fejmüc/m, i. 7i. Varr. V . Fe b ruano. 

lvLKHiJUs. ni. ni. iVttcrob. Sobre nombre de Plidon . 

FF.rmm.s, a, um. Censor. V. Febrnalis. 

Fecatüs, a, um. CW.Lo perteneciente á Jas he- 
ces. 

FfiCt. pret. de Fació. 

FbCiAUs. is. ni. Liv. Frcial . sacerdote 6 legado 
del pueblo romano, que intimaba la paz y la guerra, 
establecía y rompía Lis alianzas. |l Kei de armas. 

F ¿cía us. m. f. le. ii. i.s, Cic. í,o pe rleneci eiite 
ni ferial, sí .su derecho y jurisdicción. Se halla tam- 
bién Fe t ¡a lis. 

Fécínius y Fccinus, a, um. Col. Lo que hace ó 
tiene muchas heces. 

FÉClü. genil. de Fex. , 

Fécuscs, a, um. Mure. Feculento, io que abunda 
de haces. 

Fécula, «-. / dim. d> Fex. Mor. La hez. 

Féclliívte y Fccük'Uttr. a de. Cds. Con canti- 
dad de heces. 

FÉCÚLEVnA, f. Sidon . Las heces, el cumio. 

Feclíl3.:n'ils>, a, um. Col. Feculento, lleno de ó 
abundante ele hoces. || Fluí. Cenagoso. 

FÉCQn’DATOU, óris. m. Apa!. El que fecundiza. 

Fecunde , adv. Plin. Fecunda, fértil^ abundante, 
copiosamente, con mucho fruto. 

FécundÍtas, átis ./ (7ic. Fecundidad, fertilidad 
producción abundante. |] Cic. Copia en el estilo. 

F ¿CUNDO, üm, avi. átiini, áre. a. Firg. Fe cu miar, 
fertilizar, hacer fecunda la tierra. 

Fécun'iuís, a, um. Cic. Fecundo, fértil, feraz, 
que da mucho fruto. \\ Copioso, abundante,, rico. 
Fe cundas q nomlns. Cic. Grau ganauria. — Labor. 
Jur. T’r abajo útil. 

I 1 eciítín.A], arinn. j. plur. Fvsl . Lugares he- 
diondos. 

Fe cutí sus, a, um. (Jci, Hediondo, sucio. \\ Ce 
uagoso. 
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Fbfelli. pí*c¿. de Fallo. 

Fel, f’ellis. n. Cic. Ijií hiel la bilis ó cólera. |] 
Veneno. 

Féi.eh y Fclis. is, vi. f. Cic. El gato 6 gata. 

Fñ LÍCITAS, átis. f Cic. Felicidad, dicha, pros- 
pe rielad, buena fortuna. |] Pii h. Fecundidad de la 
tierra y de las plantas. Los rumanos l< i r curra- 
ron por (liona. Felicitas mu ¡tos hu.br t a micos, adaj. 
Ahora que tengo oveja y borrego, todos me dicen : 
ñora buena vengáis, Pedro. ffj\ 

F ¿licite n f i us. i&sriuc. adv. Cic. Feliz, íclicí- 
.3 i u i a mente, con felicidad. 

Fklineus y FeJinus, a, um. Serv. Oats. Ga- 
tesco, gatuno, lo que pertenece al gato. 

Felís, V. Felns. 

Félix, icis. comp. ¡or, i.ssimtis. Cic. Feliz, di- 
choso. bienaventurarlo, venturoso, próspero. 1 1 Or. 
Rico, opulento. || Favorable , propicio, Félix tul va- 
stan. Cic. Dichoso en los casos. Fc/icior ah uumi 
laude. Cic. Mas <1 ir lioso ríe lo que se puede pon- 
derar. Fchciiwi- mullí coya ai i. adag. En tiempo de 
higos ha i amigos, rcf. Ad f etican in/leclere paric- 
ión. tuina ■ Andar á viva quien vence, rcf* 

Fellator, óris. ni. Pial. FJ que inania ó chupa 
la leche. 

FellÉBIUS. m. f, biC. fl. is. Sol. El que mama 
ó cimpa. 

Fellkus, a. mu. Plin, Lo perteneciente a la 
hiel, amargo como la hiel, 

FellÍcandüS, a, mu. Col. Lo que se da á ma- 
mar ó chupar. 

Fellíco. F. i Vilo. 

Fellidúcus, a. uní. Cd. Aur. Lo que se saca 
de la hiel, como alíjanos medbamenios. 

FicLLÍELUliíi, a, huí. Ccl. Aitr. Lo que corre ó 
echa de si liiel ó cólera. 

Fellis. jen. (i ti Fel, 

Fellíto, ,is, áre., freo, de 

Pello, ás, ávi, atum, áre. a. Farr. Mamar, 
chupar. 

h ELLÓíiiiH, «. ii m. CeL Aur. Lleno, ub ululante 
di.* hiel. 

Felsí.va, ;t. /. Plin. Bolonia, ciudad de lía lia . 

FV.lt ni a, su. f y Fcltriaí, árum. f pl Feltri, ciu- 
dad de tu rrpúiiht a de Fenecía. 

Feltiuessis. m . j . se. n . is, y 

Feltri %’ iJs, a, mu. Lo perteneciente á la ciudad 
de Feltri cti Fe necia. 

l'V mella m. f diiu. de Feniítia. Catul, Don- 
cella. imtger de tierna edad. 

Fkmiív, uiiiiis. n. Apul. Fl muslo por ln. parte de 
de otro, es decir, por donde i >c loca el uno con el 
otro. 

KkmTna, aj. /. Cic . La hembra, la muger. [| Or. 
El hombre afeminado, delicado. Fe mina primaria. 
Fie. Mugar <le calidad. Fe halla ron. sus deriva- 
dos escrito con diptongo Fajmina y Fumiiuu. 

Fémíval, ális. m. Apul. La parte vergonzosa de 
tu miiger. 

Fiímímália, imn. 'ti. plur. Suri. Calzones, cal- 
zoncillos y todo lo que sirve para cubrir los mus- 
los. que en lo antiguo eran fajas. 

Fkmíxátüs. a. uní. Cié. Afeminado. 

'Fkmí.veijíi, a, um. Or. Femenil, femenino, propio 
d-i las inugnres. [j A' ller. Delicado, afeminado. 
Femínea: calenda'. Juv. Las calendas de marzo. 

Féminíne. ade. Arnub. Con genero femenino. 

FÉMIVÍnLs, a, mu. Quiñi. Femenino, del sexo 6 
ye.ncro femenino. 

Fümorálja, imn. i Stid. V Fe minaba. 

Fíóhjr, Oris, m i ais. «. Cic. El muslo por de- 
fuera. esto es, -por las parles en yac no lúea el uno 
con el otro. 

Fénáklus, a, ii m. Col. Lo perteneciente al licuó. 

FÉNJjÍCAS, uvuiu. j. piar. Arnob. Las entrañas. 
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Févébris. m.J. bré. n. is. Un, Perteneciente h 
la usura. 

Fénéhálía, iuui. n. plur. Lie . Plazo, término 
de la usura. 

Féntíríhius, ii. m. Finn. Y. Pp.in-rator. 
FénératÍcus, a, mu. V . Feneratitins. 
Fénérátio, onis./. Cic. Emjjréstito dado á Ín- 
teres, COLl USU»'». 

Füs’ÉrátÍtics ó Feiicralícius, a, mu. Val. Max . 
Usurario, lo que pertenece ú la usura. 

Fknkiiáto. adv. Plan!. Con usura t de un modo 
usurario. 

Flxérítuk, óris. m. Cic. Usurero, el qnc presta 
con usura. 

Feveiiátorjus, a, uní. Val. íiliix. Usurario, per- 
teneciente a la usura, 

J' É.vÉ katrix. iciia.f. Val Max . La muger usurera. 
Fl néu atiís, a, um. Ter. Dado á usura. |] Mullí» 
plica do con usura. Parí, de 

FknÉRü, ás, ávi, atum, are. a. y 
Feneuok, ¿ris, atas sum. ári. dcp. Cic. Usurar ó 
usurear, dar. prestar dinero á usura, á ínteres, [j 
: (dtp. Prestar sin inferes. ¡| Ter. Volver, pagar con 
usura. Fe aera re libertos. Pelron. Hacer trafico de 
los libertos. — Beneficia. Cic . Hacer beneficios por 
Ínteres. 

Flvestella. ir., f dim. Col. Ventanita, venta- 
niila. ventana pequeña. 

Fé.vestella, a:, m. Ptiu. Lucio Fe.o^stela, his- 
toriador del Hampo de Aityuslo. |J Otro, de t/uien hfti 
\ un tratado de los sacerdocios y magistrados ruma- 
nos, que vivió en el stqlo XV de Cristo, y se cree 
ser Andrés Dumititf o Flavo. Porta J c ueste lia; . O o 
. L’iui de las puertas de Roma. 

Funeste a. a?, f. Cic. La ventana. [| Ter. Fil- 
trada, ocasión, camino. 

U enj : s erá lis. ()t\ Lo mismo que Porta feaes* 
telJm. V. Fe líente lia. 

Fe NBSTK.Á.TUS, a, um. Vilruv. Lo que tiene veu- 
; tanas. Parí, de 

Ff.NLSiRO, íLSj ávi, átiitii, áre. .:. Pliu. Abrir. 

1 liare r ventanas. 

V K nestrü la, a; . f. dim . A p o i V . Fenes tella . 
Fén'Lüs, a, um, CVe. De heno. Ilumines feuci. 
A.'.e. Figuras de hombres de heno para ¡rrilur ;í los 
toros en los »*íi[»ec.táciilos. Como tos dominjuilFs. 
Fl.nÍcllárilm, ii, a. C'c. La tierra sembrada 
. de heno, el mismo heno, crl fmrage. 

FéNÍculáRiíJs, a, um. Cic. Lo que produce heno 
, ó lo que pertenece á él. 

FknÍcÚluh, í. n. Plin. El híucijo, yerba. 
Flníle, is. Yirg. Henil, el sitio para guardar 
heno. 

Peni seca, ;e. vi. Col. Y. Fenisex. 

FÉVÍáÉclA. a5. f Farr. y 
Fi; x í sécium ó i’enisicium, ii. n. T.n cosecha ó 
la recolección del heuo 0 la siega de él. 
l'liNÍHIiOTOH, óris. Vi. Col. V. Fe ¡ése x 
! FknTül'cUíí, a, um. Val. Max. Propio para segur 
el heno. 

PfcsísEX. écis.' al. Plin. F.l ,segad<»r del lien'», 
í'lnn'I ó Fin a i, oniíu. m.-plar. Tác. Finlandeses, 
pueblos de 

Fennia, a., f. Tete. Íjíi Finlandia. 
l'ÉNOKis, jeuit. de Femis. 

Flnü.m, í, n. Cic. Fl heno, yerba que crece en los 
prados ij dehesas, y sirve para pasto de los q uñados 
mayores. |)La yerba seca que se da a ios ganados. 

1 Fe num habed in canta. Ilur. Proverbio de las 
que es/ tai tuui pro ni os para hne.rr daño, y vengarse 
j á puco (¡uv les huyan ; sacado de. que ios vaqueros o 
| boyeros potibt n en los cuernos unos manojos de limo 
; a ios toros 6 novillos que urrnneiitiu. pura que b'¿ 

■ je ufe se guardase de ellos, y el golpe no fuese tan 
l cruel. Fenutn gra’cum. Plin. Fermgreco. planta en 
• que se crian, lus u Ih ateas, 

■ " Fkxus oris. n. Cic. Usura, interesó Ju (Tuque 
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so saca del dinero prestado. || Ptin. Ganancia, li- 
rio. Pcntts ex tríenle fa'.tum eral brasihua. Cíe. 
La usura, el ínteres había llegado desde cuatro á 
ocho por ciento catín mes. 

FénusCClum, i. 7i. dim. de Fenus. Plaul. Ga- 
nancia, usura, utilidad corta. 

i 1 era , íc. J. Cic. La fiera, el brillo indómito, 
f ros, camkcr.). \ \ E! lobo, conste lacion austral, com- 
puesta de veinte estrellas. 

Férácus. gerM . de. Feraz. 

FiírauÍtas, átis Col. Feracidad, fertilidad. 

Féracjtkr, i us, issriue. tidv. Liv. Feralmente, 
con gran fertilidad y abundancia. 

Fékacülum. Utp . V . Ferc ti liini. 

Féháua, ium, n. piar. Cic . Fiestas, convites 
consagrados á la memoria de los muertos. 

FÉRÁLtS, m. f Jé. v, is. Ov. Feral, funesto, 
fúnebre, lo perteneciente a los muertos ó á las Ji es- 
tas en memoria de ritos. 

Ferax, neis, comp, cior, cissTnnts. C¿s. Feraz, 
fértil , abundante. Feraz arbormn. i Uin. Abunda ti" c 
de árboles. — Cerero et uvh\ Ge. Fértil de pan y 
vino, 

pERrtUr. prel. de Per veo. 

Fbrculum, i. 7i. Pe f ron. Cubierto, el conjunto 
d¿ viandas o servicio de ellas a un mismo tiempo 
rn }u me sn. || Las angarillas ó andas de que se ser- 
vían en los triunfos y aparatos del circo para llevar 
Jos simulacros de Jos dioses, íscc., y en las exequias 
las cenizos ó imágenes de los antepasados. 

Fere. adv. Cic. Casi, pono mas ó menos, con 
corta diferencia. || Por la común, ordinariamente. 

Fkhk-VDüS, a, mu. Ov. Lo que se ha de sufrir. 

Fichens, tis. com. Vira. El que Jlevá. l|fíl que 
fiui’re. aguanta, tolera. Ferevs jura. Juv. El que 
administra justicia. — Porta ad mure. Liv. Puerta 
que va á salir ai mar. — Sentón tiam. Cic. El que da 
d dice su parecer. V cnti fereutes. Virg. Vientos 
favorables. 

Férentáni, órum. w. piar. JIor. Pueblos de h 
Palia. 

Fkrevtárii, ñrtnn. m. piar. Sal. Soldarlos ar- 
io arlos á ia ligera do hondas, arco y flechas. 

F ¿renta R i US, a. uní. Plañí. Kl que da socorra, 
fl que siv o<la y favorece. 

Eérentínas, átis. cooí. Liv. El natural de Pe- 
rcutí no en Italia. 

FruentísUM. i. ti- Liv. Fernntino, ciudad de 
la campana de Roma | [Kerenti, pueblo de Toscana. 

Férentínus, a, uin. Liv. Lo perteneciente k 
la ciudad de Ferentino. 

Féren'TUM, i. ? 2 . Mor. Forenza, ciudad de l(t 
Pullo. 

Féuf.Óea vifi.H. f. Col. Una especie, de vid. 

Féretrius, ií. 77i. Liv. Sobrenombre dado por 
Pómulo á Júpiter t y tomado de los despojos que se 
habían de llevar á su templo. 

Férétrüm, i. n. Cic. Féretro, la caja ó andas, 
en que se llevan á enterrar los muñios, ataúd. |j 
Las andas en que se llevaban los simulacros de los 
dioses y las imágenes lie los antepasa ríos en las 
pompas célebres y triunfales. 

Feria, ai. f. Bill. Feria, citríñjwñrr día de la se- 
man a. 

FérIíE, arnm. f. piar. Cic. Ferias, fiestas, des- 
canso. vacaciones, cesación y suspensión de tra- 
bajo. Feria’ muríales. Plañí. Lias de ayuno. — 
Rr.lli. O el. Suspensión de armas, treguas. — Fo- 
renses, Cic . Vacaciones de los tribunales de jus- 
ticia. — Siálico* . Mac rob. Fiestas fijas, señaladas 
en los {asios. — Conceptiva. Microb. Fiestas mo- 
vibles al ¡ubitrio de los pontífices. — Imperativa!. 
it/arroíi. Fiestas ra^prl atlas guardar. — Piundiner. 
* ja rrob. Fiesta s ^oímíta lias. — Pin de tu ia les . Gil. 
Las vendimias. Feriás&xistodii'c. Ptin. — Obser- 
vare. Maírob. Guardar las fiestas. — SftUre. Plaul. 
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— Atjere. Petron. Descansar, estarse sin linees 
nada. 

Fériátícus, a, nra. Ijlp. Día de fiesta, de va- 
cación. 

FeriatU», a, uin. ¡mrt. de Fei ior. nris. El que 
está ocioso. Male fer tutus, i ¡or. E) que se da al ocio 
intempestivamente. — Dies. Ptin. Día de fiesta. 

Féuícui.U.m, i. «. Peí ron. FercnLum. 

Flriendls, a, um. Ov. Loque se ha de herir. 

Fkuikns, fis. cam. Ov. El que hiere*. 

Feríne. adv. Lucr. Bestial, brulalmente. 

FíillÍNUS, a, mu. Sal. Ferino, perteneciente á 
fiera. 

Ferio, is, iré. a. Cic. Herir, dar. golpear, sacu- 
dir, Ferire Jares. Plaul. Llamar, golpear y la 
puerta. — Pecunias. Ptin . A cuñar moneda . — Securi, 
Cea. Cortarla cabeza. — Arte a'iqurtn. Prop. En- 
gañar con maña á alguno. — Agnum Veo. Vira. 
Sacrificar á Dios un cordero. — Venam. Col. Finar 
la vena, sangrar. — Frontem. Cic . Darse un golpe* 
en la frente en señal de indignación. — Prdeuras. 
Liv. Pisar la uva. — Chelyn. Sen. Tocar un instru- 
mento de ene idas. — Frrdns bum aliqito. Cic.. Ha- 
cer alianza con alguno, lo cual se hacia sacrificando 
un puerco . — Mure. firg. Remar. — 8ider< t vértice, 
llar, Tocar, llegar hasta los cielos ron ia cabeza, 
á la c u ni h re mas aita de la alabanza. 

F/íinOR, áris, átns niitii, ári. dep. Mucrob . Tener 
lactaciones. estar ocioso. 

Fehítans, tis. v.om. frec. de Ferens. Solin. Fl 
qne lleva a menudo. 

FkuTtas, átis../'. Cic. Fiereza, ferocidad, cruel- 
dad, dureza dft corazón. | [Natural rústico, salvage 
peritas loci. Ov. La aspereza riel terreno.— Fh?- 
í*?i í7í, Fsíac. Dificultad y aspereza del camino 

l’'tíRMf¡, o {Ir, Cu\ poco mas ó menos, con 

curtí» diferencia, corea de. [' Por lo cornun, ordina- 
ria. regularmente, de ordinario. 

Fí-ument.vits, a, uní. parí, de Fermento. Ptin, 
Fermentado, mezclado de levadura con lamosa. 

Fermkntfísco, is. ere. tí. Ptin. Crecer, espon- 
jarse r.nnio el pan con el fermento. 

Fermento, a% a vi, atura, áre. a. Coi Fermen- 
tar, introducir la jeradura en ia masa para que se 
sitó me y perfeccione. 

Fermenta m, v.. Ptin. Fermento, levad uro, 
porción de masa aceda, que mezclada con otra 
mayor la esponja i perfecciona. |j Piauf. La ira. 

Pero, iérsjét t, tiilí. látnro. Ierre, a. anóm. Cic. 
Llevar. |j Traer de nuevo, contar. J| Engendrar, 
criar, producir. |¡ Dar, acarrear.! ¡Ofrecer, exhi- 
bir. || Conseguir, lograr, obtener. í| Sufrir, tolerar, 
aguantar, padecer. ¡1 Permitir, nejar. || Sostener, 
resistir. j| Levantar, ensalzar, elevar. j[ Proponer 
pura deliberar, promulgar. Ferré aliqnid tzlicui. 
Or. — Ad atiquem. Plañí. Llevar, ofrecer, presen- 
tar alguna cosa a iilgiiiio.il/jit>. Llevarle la noti- 
cia, irle á contar, á (birle parte. — Argmtum ab 
uliquo. Ptant. Recibir dinero de alguno. — Parfum. 
Ptin. — ['entran. Farr. — Utcritm. Liv. Estar pre- 
ñada; embarazada. — [ilephanles. Plin. Produeir, 
criar Helantes. — Rcpuluim. Cic. Llevar, sufrir 
repulsa, llevar calabazas. — Se cirem. Tac. — Pro 
vive. Liv. Declararse ciudadano, por ciudadano, — 
Pedan chot is. Hor. Danzar, bailar — Ter quinqué 
natalibus annos. Ov. Tener quince años, — Aliad 
nuxitium , opem , sulmdtwn . Cic , — Snppet ifiv. P laut. 
Socorrer, ayudar, asistir, favorecer á alguno.— 
Patata. Plá.u.1. — Vulgo. Liv. Divulgar, publicar, 
sembrar, estender. — Primas. Cic . Tener rl pri- 
mer lugar, esceder, .sobresalir entre todos. — Ali- 
<ptan laude. Hrg. — Laudibus. Njip . — In astro 
ó (vil tecla m. Cic.' — ■ Ad ostra, f' irg. Lc\ antur á 
uno. ensalzarle hasta el ciclo con alabanzas. — 
Senlcnliam, indicio nt. Cié. Dar, pronunciar !a sen- 
tencia. 1 1 Decir su parecer. — f^'rsojiam aliaiam 
Liv. Hacer el papel, representar la persona de 
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otro .— Se nullau cgcntem. flor Vanagloriarse cié 
no necesitar de nadie. — Condilioncm. Liv. Ofre- 
cer, proponer un partido ó condición . — Nomen in- 
Hor. Pasar, estar tenido, reputado por Joco. 
— Privilegian. Cíe . Hacer una lei particular, espe- 
cial . — Lrgea po pulís. Sen. Dar leyes íi los pueblos. 
— Aíiquid tacitas ó tacilmn . Liv. Sufrir alguna co- 
sa sin hablar palabra. — Atnici naturam. Cío . (So- 
brellevar el genio del aini^o, acomodarse á él. — 
Fallacuun. Plaut. Jugar una pieza. — Aiu ui pecu- 
nias expensas. Cic. Llevar Ja cuenta del gasto a 
alguno i poner a la cuenta de su gusto. — Uculis ó 
i n o culi, alique m. Cic. Amar A uno como á las niñas 
de sus ojos. — Sotada. Prop. Consolar , dar consue- 
lo. — Principatiun . Cic. Tener el mando, ser el ge- 
neral, el ge fe. — Gradutn puriter, Plañí. Ir en 
compañía . — Fideuz ulicui. Virg. Creer, dar crédito 
á alguno.- — Acccptum. Cic. Agradecer. — Sujfru- 
gium. Cic. Votar, dar el voto. — Vcluslaiem, anuos, 
/Z'fatcm. Cic. Durar. Si veslra fe.rl voluntas. Cic. 
Si lo queréis, si os agrada, si en vuestra voluntad. 
Fe reí nusquam quin vapnlet. Plaut. No se esca- 
pará de una tunda. Fcrvi gloria. Cic. Dejarse lle- 
var de La gloria. 

FÉitóOLA, ai. / Cic. Ferocidad, fiereza» cruel- 
dad, braveza. || Valor. 

Ferócíen'S, tis. com. Quint. El que es feroz, 
que se enfurece, Feracicns or alio. Gcl. Discurso 
altanero. 

Férócio, is, Iré. ¡i. Gcl. Enfurecerse, embrave- 
cerse. 

FérócÍtas, ¿lis. /. C'ic. Ferocidad, fiereza, 
crueldad : dicese, propiamente de las bestias, y por 
traslación de les hombres.\ [ Altanería, orgullo, so- 
berbia. 

FüRÓCÍTER, ius, iitfime. adu. Cic. Feroz, cruel- 
mente, con inhumanidad, braveza, animosidad. ¡1 
Liv. Coa valor. 

FÉuñcÚLUS, a, um. ditn. de Feroz. Ilirc. Un po- 
co fiero, feroz: dicese por desprecio. 

Feiíonia, di. / y ira. bVruma, diosa de los bos- 
ques, | ] Liv. Castillo de Toncaría en la montaña de 
Viterlu ) , donde había un bosque consagrado áesta 
diosa. 

Féhox, ócis. com. cior, cissiinus. Cic. Feroz, 
fiero, arrogante, soberbio, orgulloso. ¡| Esforzado, 
valeroso. |[ Virg. Cruel, duro, indómito. Fcrox po- 
pulas bello. Virg. Naciun belicosa. — Aniniió ani- 
mas. Tac. Virg. Gran corazón. 

Fh’imÁMENTÁJiiUH ii. ni. Firm. El herrero ó ce- 
rrajero. 

FekkáMENTUM i. n, Civ, Cualquier instrumento 
de hierro. 

Ferraría, re./ C¿s. Mina de hierro. 

Ferraría, re, o Fonun Alie ni. Tac. Ferrara, 
ciudad de. la Rumania. 

Feriiáíuus, ii. m. Firm. El herrero ó cerrajero. 

l’ERHÁRUjs. a, um. Ph¡ u t . Loque pertenece al 
hierro. Fcrrarius Jaber. Plaut. El tierrero 6 cerra- 
jero (juo trabaja en hierro. Ferrar mu i melallum. 
Plin. Mi lia de hierro, 

FkuhatÍLIS. m.f. 1c. 71. is. Planto llama f erra- 
tile gen us A los siervos presos con grillos. 

Feúra rus, a, um. Lio. Ferreteado, cubierto, 
guarnecido, afianzado con hierro. 

Perreuó, a, um. Oes. Férreo, lo que es de hierro. 
1 Duro, tenaz, terco. [] Inhumano, cruel. J| Fuerte, 
duro, valeroso. Per retís scrijdor, Cic. Escritor 
duro, tosco. — Fabrica. Plin. El arte del herrero. 
— t'ox. I' ir g. Voz infatigable. Forreas imher. U na 
lluvia de Hechas. 

Feríucuéi’íuí.N'.ü insulte, f piar. Phv.d. Las 
cúrteles de los siervos, donde suma continuamente 
el ruido de grillos y cadenas. 

T i'EiiRirüniNA, re. / y avr. La mina de hierro. 

rV.JlKl't’ÉRlUM, ii.^ 71 , Plaut, Ei lugar donde se 
gasta el hierro, la cárcel- 
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FerjiÍtérus, a, um, y 

FerrítrÍbax, ácis. jh. Plaut. El siervo que 


■ arrastra hierros y cadenas. 

! Ferrúgínans, tis. com. Tert. ; 


Ferrúgíveijs, a, um. Plaut. y 

FeiírüGíNUs, a, um, Lucr. Del color de i hierro 
que tiene orín, y también del sabor. Ferrugincus 
sapor . Plin. Sabor del hierro, que suelen contraer 
las aguas. 

FeRUÚgO, Inis. / Plin. Crin, el moho que cria 
el hierro con la humedad , ó por no usarse. |] Virg. 
Color castaño ó cerúleo, semejante ai del hierro. 
Jí ni mus maUí ferrugine purus. Oo. A'mmo libre de 
envidia, porque asi apura el ánimo como el orín al 
hierro. 

Fekhüm, i. n. Cic. El hierro, metal. ||Todu arma 
é instrumento de hierro. [[Uu. La dureza del na- 
tural y costumbres. |[ La pacieucia en lo* trabajos. 

Feriíúmen, luís. n. Plin. La soldadora de los 
metales y la encoladura ó pegadura de una cosa 
coji otra. [| b?i orin ó color de! hierro. 

Ferrú MÍ natío, onis. f. Paul. Jet. El acto de 
soldar, soldadura. 

Feriiü mínátou, óris. m. Viteuv. Soldador, el 
que suelda. 

FerRÜMÍnÁTUS. a, ara. Plin. Soldado, pegado. 
Parí, de 

FerrümÍno, ás, ávi, atum, áre. a. Plin. Soldar, 
pegar, uuir una cosa con otra. 

FeRtáTüS, a, um. Gcl. Aquel á quien se da una 
torta. 

Fehtílis, m. f. le. 7¿. is. Cic. FcrtÜ, fecundo, 
abundante, copioso, que da mucho fruto. 

Fertíütas, átis./ Cic. Fertilidad, fecundidad, 
feracidad, abundancia. Fer titilas barbara. Cic. 
Lujo, adorno e.scesivo del cuerpo. |j Oo. Fecandi- 
da<l en labróle. 

Fertjljtek, lius, lissíme. adv. Plin. Abundan- 
temente, con fertilidad. 

FertOR, óris. m. Par r. El que lleva ó el qtie 
ofrece en sacrificio la torta llamada Ferlum. 

FurtóRU/S, a, mu. Ce.L Aur. A' propósito para 
llevar de una parte á otra. 

Fektüm ó r ere (mu, i. n, Pers. Torta ó pasta 
hecl¿a de harina, miel y- vino con que se hacían 
oblaciones. 

t Feimjs, a, um. Cic. Lleno, fértil, abundante. 

Férula, re./ Plin. Férula ó cañaheja ó caba- 
llería, planta silvestre semejante á la caña vulgar. \\ 
La caña con que castigaban los maestros a ios ni- 
ños de escuela. j| La palmeta. 

FérúLíE, ánuu./ piar. Cels. Cerceta, pilonólo 
de cierno. 

FérOláüeue, a, um. Plin. Lo perteneciente A la 
férula ó can abeja. 

Férula GO, íni.s. / Ccl. Aur. Arbusto mas bajo 
que la je rula, y en lo demos semejante á ello. 

Fe nú leus, u, um. Ce!. Aur, y. Fcrulaceus. 

Féküs, i. m, f Virg. Feroz, brutal, salvage. |j 
Cruel, fiero, bárbaro, inhumano, || Valiente, gue- 
rrero, intrépido. 

FéuL’S, i. ni. yirg. La fiera ó bestia, el animal. || 
Caballo, ciervo. || Cal. El leo ti. || Cic. El dragón. |¡ 
Fedr. El jabalí. || Ov. El lobo. || Plin. El elefante. 

Fervéi /icio, is, fcci, factum, cero. a. Ptuul. 
Hacer hervir, cocer. 

Fervéí 1 autuij, a, um. parí, de Feryefacio. Cés, 
Hervido, puesto llirviendo. 

Fervens, tis, tior, tisshnus. com, Plaut. Her- 
viente ó Jurvieute. lo que hierve. Fervenx roía. Qv, 
Rueda caliente A fuerza de rodar. — Alero. Juv. 
Caliente del vino. — • Torreas. Ov. Torrente rápi- 
do. — Tu ¿ñus. Oo. Herida, llaga reciente, caliente. 

Fer ventar, iius, tisslme. adv. Celio a Cic. Ar- 
die n teme ule, con ardor, con calor, con fuego y vo* 
bemuncia. 

Ferveo, és, bui ó rvi, vérc. iu Cat. Hervir, bu- 



338 FES F I H 

llir, cocer. ]| Ser encendido, agitado, abrasado de Fkstiím, i. ?í. Ov. Diade fiesta. j| Fiesta, 
alguna pasión. Ferverc irá. Ov. Estar colérico. — Festus, a, «m. Cíe. Festivo, feriado, do fiesta 
AZstu pelagus. Cic. Hervir la mar, cuando se y vacación. ¡1 Alegre, divertido, gustoso. Festusho- 
mueve con gran mido. Fervct fuman. Mitre. El diciÜius óiiíi dies ral. Ov. Hoi es su fiesta ó el día 
templo hierve de gente. — Opus. Virg. Se adelau- de su fiesta. — Cullus. ¡Sen. El vestido de los días 
ta, se da prisa á ja obra, se trabaja con caiui. de fiesta. Fes tior anmui cal. Claud. Que este año 
Ferve-sCO, is, scere. n. Lite. Empezar á hervir. ¡ spa mas feliz. 

Per vino, ¿s, are. a. Apul. F. Fervefacio. Fesvüs, i. m. Sesto Pompeyo Festo, gramático 

Fervidus, a, um. Cic. Herviente, ardiente, ca- eruditísimo. No se sabe de cierto el tiempo en que 
líente. || Impetuoso, fogoso. J la recto, aunque parece haber sido posterior á Mar - 

Fervo, is, tíre. Non. V. Fervco. cial. 

Fervor, óris. m. Cic. Fervor, calor, vehemen- ¡ Fe$ÜL<£, üruru. j. piar. Sil. Fiésoli, ciudad de 
cia. [¡I'mpetu de la pasión, agitación, inflamación. Toscana. 

Fervor mus ti. Varr. Hervor, fermentación clel Fesülants, a, um. Cic. Lo perteneciente a. esta 
mosto, del vino. ■ ciudad. 

Fescennia, se./ P!in. V. Fescennium. Fétens, tis. com. Pe t ron. Fétidoj hediondo, lo 

FescennínícOLA» x. ni- f Sid. K1 natural de que filíele mal. 

Galeso, y el que gusta de los versos fesceiñuos. Féteo, es, ere. ti. Mure. Heder, oler mal. Friere 

Fescennínus, a, nrn. Hor. Lo port ene cíente á mullo vino. Alare. Apestar á vino. Fciel anima il- 
la ciudad de Galeso. Fescmniiii versus. Lir. Ver- litis. PlnuL. Le apesta el aliento, le huele mal ía 
sos, canciones libres, satíricas y obscenas, que se boca, 
cautaban en las bodas. Fescennims homo. Cal. Fétímjs. F. Fecialis. 

U ufon, chocnrrero libre, obsceno. Fétí ditas, ¿lis. f. Sen . V. Fe tur. 

Fescevnium, ¡i. v. Satín. Galeso, ciudad de Fétido, ás, avi, atuin, áre. a. Plaid. Poner fé~ 
Italia. tifio, de mal olor. 

Fes soma Dea. S. Ag. Diosa á quien invocaban ¡ FetÍdus, a, um. Cic, Fétido, hediondo, apésta- 
los que estaban causados. do. que huele mal. 

Fessls, a, um. parí, de Fatiscor. Cic. Cansado, Fétífer, a. um. Pita. Loque fecundiza, y 
fatigado. Foseas me! tí. Liv. Perdido de miedo, hace fértil y copioso. 

Fessa dies. Es! ac. Din que va declinando. F es si FéTüfico, as. ¿vi, ¿tutu, ¿re. fí. Plin. JEngen- 

apenan. Hor. Causados ae trabajar. drar, procrear. || Parir. 

Festátus, a, um. Gel. Festivo, de fiesta. Fes- FÉrírTcus. a. um. Plin. Lo que cominee cá ia 
tatas qmlidie dialis es!. 6V. Todos los dias son fies* procreación de los animales, 
tas para el sacerdote de Júpiter. Feto, as, ¿vi, atiiin, are. a. Col. V. Fulifico. 

TFestice. adv . Varr. Festiva, alegremente. Fétok, mis. m. Cic. Fetor, hedor, mal olor. 

Fjestim. adv. F. Conlestim. Fétülf.ntür. ade. Vrg. Hediondamente. 

FestInábundus. a, um. Fal. Máx. y Fktuokus, n, um. S. (ier. Fecundo, que pro- 

Fkstínans, tis. com. Plin, mea , El que se acc- eren, 
lera. Festuiantius germinare. Plin. iSacer, salir Fetúka, x. f. Farr. La preñez, el preñado, el 
mas presto. f tiempo que la hembra trac el fe lo cu su vientre. j¡ 

Festín’aS'TER, tías, tissime. adv. Cic. Acelera- ! Parto, cria, prole y ferio, 
llámente, con presteza, prisa y velocidad. j Fktüuátus, a, um. Trrt. Feto formado. 

Festínátim. adv. Sisen. V. Festinanter. ¡ Fé rus, 113. in. Cic. El feto, fruto, prole. |] El 

Festínátio, ónis. f Cic. Festinación, celen- ¿ parto, la acción de parir. Fe tus terree. Cic. Frutos 

dad, prisa, presteza, velocidad. I de la tierra. — Animi. Cic. Parto del ingenio. íru- 

Festínáto. adv. Quiñi. V. Festinanter. 1 to, producción. — Pecunia. Gel. Usura, ínteres del 

Festín atok, ória. m. Quiñi. El que apresura, j dinero. 

Festinátus, a, um. parí, de Festino. Tac. Ace- 1 Fgtus, a, um. Cic. Fecundo, jj Parido. ||Cosíl 
I erado, apresurado. I llena, cargada. Fclus ager. Ov. Campo, tierra sem- 

Festíne. adv. Cic. V. Festinante t\ j brada. 

¡ Festí.vis. m. f. né. 11. is. Non. V. Festines. ! FútiíTÍvus, a, um. Apul. Que hiede, que tunde 
Festino, ás, ¿vi, ¿tutu, áre. a. y n. Cic . Acele- • muí. 
rar. apresurar, dar prisa, apresurarse, acelerarse. ; f Feudatarias, a. um. Lo perteneciente al 
FebTÍNTJS, a, um. Cic. Pronto, ve.loz, ligero, ace- \ feudo, 
lerado, apresurado. i Feudüm, i. n. Feudo, concesión del. dominio iítU 

Festíve, i ns, issjme. adv. Plaut. Festiva, ale- [ de alguna casa, con promesa de ala un obsequio per- 
g re mente, con regocijo y alegría. \ \ Con gracia, cou ¡ sonal al señor que le da. 
chiste, gustosa, agradablemente. Fex. cgís. /. V. Faix. 

Fístívitas, átis. f. Plaut. Alegría, contento Fez/. a, ¡o. f Fez, ciudad y reino de Africa. 

regocijo, festividad. [| Agudeza, donaire, gracia, FeZ/ávus, a, um. El que es natural y lo quo 

gala, urbanidad en el hablar, j j Cód. Teotl.i) ja frs- f pertenece á ía ciudad ó reino de Fez. 
tivo, y el aparato de su celebridad. 

FestívTter. adv. Non, Alegremente, cou fiesta. ¡ F 1 

|| Gel. Con gracia, con donaire. ¡ 

Festivus, a, um. Cic. Festivo, alegre, divertí- j Fí. lnlerj.de desagrado con que manifestamos 
do, de fiesta, gustoso, agradable. || Chistoso, agudo, ; nuestra repugnancia á alguna cosa que huele mal. 
gracioso. . Puf. 

Festua, w. /. uni. en lugar de Fenestra. Fesl. \ Fí, imper. de Fio. 

Festuca, ;e. f. Col . Pedazo pequeño de una Fíber, bri. ?n. Plin. El bibaro ó castor, anu/ud 
paja ó yerba. || Egílope ó avena estéril, yerba. |¡ | cuadrúpedo anfibio. 

I.,a vara con que el pretor daba en la cabeza al es* i Fióla, x. f. en lugar de Fíbula, 

clavo á quien hacía libre, el cual se llamaba festuca I Fibra, x.f. Cic. lia punta, estreñí», estreñí ¡dad, 

iiber. r cabo de cualquiera cosa. || Fihrus, unos como hitos 

Festuca mus, a, um. Gel. Lo perteneciente a la sutiles, que componen y uncu, -unas parles del 
vara del pretor. cuerpo con otras ; venas. 

FestÜcula, x. f. dim. de Festuca Palad. Pa- Frmt vTt's, a, uin. Plin, Fibroso, ó que tiene 
jila, paja corta, pequeña. fibras. 
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Fibuín’Iís, a, um, Plin. Perteneciente al bibnro 
ó castor. 

T FjnuUm. (tul. en lugar de Estreumm. Van'. 

Finí XA. x. f Virg. Fíbula, hebilla, broche con 
que se ataban fas antiguos el saco militar, la clá- 
mide, el palio j§\ ¡[ CeU. Los puntos con que se 
cierran la a heridas. j| fiV.v. Cuiia de hierro ó ele ma- 
dera para unir madejos. 

FinlXÁTlo, ónis. f. Vifntv. La acción de unir 
por medio de cunas, clavijas ó tarugos de hierro ó 
de madera. 

FnJULÁTÓíUt.s, a, um Trth. Lo que tiene fíbula, 
hebilla ó broche para sujetarse. 

FírÍjlátus,*!, tnn. Vop. V. Fibiilniorius. Parí, de 

Fin ir lo, ¿s, ávi, álum, áre. (/. Coi. Enclavijar, 
unir, ajustar con fíbulas, hebillas, broches ó con 
clavijas. 

t Picares, ís.ík, La constelación llamada Cefeo. ¡ 

Fie A Ai a, a i.J\ Pal. V . Fioetum. 

Fíc.Uuüs, a, um. Plin. Lo que pertenece al higo 
ó a la higuera. 

Fícátum.l. n.Apic. La cerda del puerco ó jabalí. ; 

Fj'céuÜla, ivt.f. Juv. Ficcdula, ave mayor que. \ 
el gorrión, de diversos colares, Ix-cafigo. 

FiCbiuürwE, ¿rain./, pi. Lugar cilio cerca de llo- 
vía, y acaso mi barrio de es (a. ciudad. 

FicLiiüLlíNbis. m. f se. ?¿. is. Plaul. El de este 
lugar ó barrio. |] Plin. El que vendo becafigos. 

ÉiciiiCM. í. n. Varr. El higueral, si fio donde ha i 
m o di f/.v higueras. 

Ficítas. :lt¡s. j. Neo. Abundancia de higos. 

FícTtoii* óris. m. Nev. El que gusta de higos, ó 
Un; recoge. 

Fi existís, a, um. Híarc. Lleno de ciertas úlceras 
llamadas /¿cus, que nacen eu las partos que las cu- 
bre pelo. 

.Fierra, ado . Cic. Con ficción ó fingimiento. ! 
^FíctTle, is. n. Tib. Toda especie de loza <1 va- ¡ 
sijfi de barro. 

Fictíuauiüs, ii. w. Inscr. El diarero, él que fa- 
brica vasijas. 

FlüTtLJS. m. j. lé. a. is. Cic. Hecho de barro. 

Fiutio, o nis. f Quiñi. La formación, hechura ó 
composición. | \ Ficción, simulación. Pidió uumíum. 
Quiñi. La invención de una palabra. — Pcrsotuc. 
Quiñi. Prosopopeya, figura retorica. 

PlCTiTltiS y Ficticios, a, um. Plin. Ficticio, 
fingido. FidUium cinum. Plin, Vino que no se hace 
de uvas, sino de otra materia, como peras, llo- 
res &c. , que no es natural. 

Fictok, oris. wi. Cic El que liare, funua.|| Es- 
tatuario, escultor, alfarero. 1 1 Inventor 

Fictos us, a, um. A pul. Hombre disimulado, en- 
cubierto, doble. 

Ficruix, w’íH.j.Cic. I que hace, forma de nuevo. 

Fíctúka, se.,/! Pltud. V. Fictio. 

FiCTUS, a, u m. parí, de Fingo. Cic. Ilecho. for- 
mado do nuevo. |l Fingido, falso, fabuloso. || Pluuf. 
Compuesto, adornado. Fíela amelado. Tac. Poten- 
cia n ule otada. 

Ficülvensis. m. j. se. tí. is. Lio. La vía llamada 
después No ni entan a en Roma, 

FiciJLNiiijsí y Ficuhms, a, um. Mor, Lo que es 
de higuera. 

KÍCiXUS, ,i. vi. Plaul. H ¡güito, Ligo pequeño. 
f)im. de 

Fices, i ó cus, f Cic. I,p higuera, árbol. || El hí- 
go Jrtilo de este árbol \\Cth. Especie de úlcera pare- 
cida al higo. que. sale en las parles que bis cubre pela. 

7 FinÁMEX, íuis, tí, Tn t. fi . Fiducin, 

Fioiv, diasime. adv.Cic. Fiel,tiddbiiru:imenli!. r 

Fíüiil’UAfiCS, i, m. Vilruv. El que falla á la le, a 
la palabra. 

FiDKicGMMtóS.umJs, ii. v\. Ulp. Fideicomiso no. 
bi persona a cuyo cargo queda rl fideicomiso. 

FíuüiroMMissÁRius, a, mu. Fest. Lo pertene- 
ciente al fideicomiso. 
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Fídeicomiiissiim, i. n. Quiñi. Fideicomiso, dis- 
posición, en que el testador deja su hacienda ó til* 
gunos legados á la fe de alguno que ejecute su vo- 
luntad. 

FFdeícommissuSj a. um. Ulp, Lo que se deja 
en fideicomiso. Parí. de. 

PÍueícomMítto, is, sí. sutn, tere. a. Dig. Dar ó 
dejar su ha ion da y legados en fideicomiso. 

FlDÍJUnio, és. jiis.-w. jussum, be re. n. Ulp. «Sa- 
lir por fiador de otro, afianzar por el. 
i FíuÜJCüsio, Onis. /. Ulp. Fianza, la obligación 
¡ que uno hace para seguridad del acreedor y de 
otros contratos. 

FiDtíJCS'SOH, óris. m. Ulp. Fiador, el que fia á 
oír o para seguridad de aquello á que eslá obligado. 

Fiüüjiissuimis, a, um. Dig. Lo perteneciente al 
fiador ó á la fianza. 

Fíiiülü. ado. Plaut. V. Fideliter. 

FÍuélia, íc. / Col. Cántaro, olla por lo coman 
de barro para guardar algunas cosas. [ | Col. Cuerda 
dada de blanco ó de negro, de que se sirven los 
carpí úteros y otros artífices para tirar líneas en sus 
obras. Daos parirles de eddem fidcliá dea litare. 
Cure . Cic. Equivale á núes ¿ros proverbios : Hacer 
de tina via dos mandados: matar de una pedrada 
dos pujaros. 

Fíoélis. m.f 1c. «. ia. lior, lissfnins. Cic. Fiel, 
seguro, constante, el que guarda fe y lealtad. Se 
atribuye á las cosas inanimadas, como la doctrina, 
la casa, el ¡irle, el campo, el consejo §fc. 

Fíüélítas, ¿Ltis. /. Cic. Fidelidad, lealtad, ob- 
servancia, sinceridad, seguridad y constancia de la 
fe de uno á otro. 

Fídéuteu. iiis, issíuie. adc. Cic. Fiel, fidelísi- 
ma me ule. 

Fílkn'a. <e. /. y FidériíC, áruin. f. plm\ Lio. Fí- 
dónas, ciudad de los sabinos, que no subsiste ; hoi 
Castfl- Jubileo. 

Fíu&.najs, atis. corn. Lie. Natural de Fidénas. 

Fiuexs, tis. cota. Cic. Confiado, animoso, seguro, 
el que tiene confianza. |] Plaul. El que da crédito. 

Fídfntlii, ti lis, ti sai me. adu. Cic, Con confianza. 
|| Con valor, con intrepidez. 

Fíulvi'ia, ai. f Cic. Confianza, seguridad, valor 
resol ii rio ti, firmeza de animo. 

Fíni-js, ü.f Cic. Fe, fidelidad, lealtad, veraci- 
dad. I] Promesa, palabra, empeño. || Seguridad, 
salvucondiioto, fe pública. || Patrocinio, defensa, 
amparo, protección. H^Ausilio, ayuda, favor, || 
Creencia, fe. Fidem ex itere. Tac. — Fallere. Cic. 
Faltará la fe, a la palabra, á la promesa. — Ezsol- 
rere. Plin. tnen. — Liberare. Cic. Cumplir la pala- 
bra ó promesa. — Focare. Cic. Ero bar, hacer ver. 
— /Jabera alian. Ces. Fiarse de alguno, darle 
crédito, tener confianza de ó en él. — Perada: mor - 
iva imple re. Plin. men. Acabar de fingir el muerto. 
— llubtre. Cic. Creer. Fidc yrwc&mercari. Plaul. 
Comprar á dinero contante. — Pona dierre. Plaul. 
Hablar con sinceridad, en conciencia, Fidcs ta.hu- 
liirum. Cic. La fe y autoridad de Jas . escrituras 
públicas. — Púnica, Sal. Mala fe, perfidia. Jn fule 
aUeiijuscssc. Cic. Estar bajo la protección de alguno. 

Finís y Fidis, is. f. tíor. La lira, inxf rumen tn 
músico de cuerdas. \\ Consí elución llamada lira. 
Fida conspicuas. Oc. Escalente en tocar la lira ú 
otro instrumento de cuerdas. Fidibus canerc. CU. 
'J’ocar la lira. — Disce. ve. Cío. Aprender á tocarla. 
En prosa solo se usa en plural. 

Fíiir. pret. de Fído y de Findo. 

Fjdíckv, ínis. m . Cic. y 

FínlcivA. x.f. Tcr. El ó la que toca instru- 
mento de cuerdas. 

FíihcTnius ó Ftdiciuus, a, um. Plaul. Lo que 
pertenece a los instrumentos encordad os, y á los 
que ios tocau. Fidicinius Indas. Plaul. Escuela de 
música, donde se- n premie á focar insfi iiDientos de 
cuerdas. 
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FÍdÍcÍno, ás, are. n.Marc. Cnp. Tocar la lira ú 
otros instrumentos de cnerdas. 

FídÍcÜla, ¡p,. f. Cic. Instrumento músico pe - 
queño de cuerdas. \ \ La lira , constelación . 

FiDÍcülíe, ¿ruin, f piar. tiiie t. Cuerdas delga- 
das para atormentar á los reos. 

Fiuis, is./ V- Fides, is. 

’FÍdius, ii. m. Ov. El hijo de Júpiter, et dios de 
la fe. Hércules. Alediiis fiilius, y me Dina Fidius 
jurel ó aniel . Así Dios me ayude. 

Filo, is, di, fisijH Kiim, dere. n . Cic. Fiarse, con. 
fiarse, tener, pouer esperanza, confianza. Punan 
fidcre aticui. ¿¡'ai. Tener poca confianza de 6 en al- 
guno, fiarse poco de él. — Prudeuliá. Cic. Fiarse 
en la prudencia. 

Kídúcía, se,, f. CU'. Confianza, esperanza cierta, 
seguridad. \\ Fe, fidelidad, lealtad. [] Prenda, hi- 
poteca. F i duda in eo nuda est. Cíe. No hai que fiar 
de él, no haí que contar con él. Ftduciam aveipere, 
Cic. Recibir una cosa con obligación de volverla. 
.Indicia jid acia. Cic. Juicios en que se trata de .ha- 
ber quebrantado la fe el que recibió algo con obli- 
gación de restituirlo. 

PíyÜCiÁLÍTEtl. ado. Ü. Ag. Con confianza. 

Fídüciáiuls, a, um. Lio. Dado en confianza, y 
lo perteneciente al contrato de ella. Fiduciarins 
hteres. Dig. Heredero fideicomisario. Fiduciaria 
opera. Cés. La jurisdicción, el poder subdelegado 
de uu oficial, que hace las veces deí general. 

FidOciátus, a, uui. Tcrt. Hipotecado, empe- 
ñado. Parí, de 

-|- F/dOcuí, á», are. a. Inscr. Empeñar, hipote- 
car, dar. dejar eu prendas. 

FídUk, a, imi. Cic. Fiel, seguro, leal, sincero. 
Pidas aiíimus. /ín.A.‘uiino constante, valeroso, iti- 
trépido. 

FiüUSTü», a, um. anl. Fest. Cosa de mucha fe. 
Sacado de fidos, como de ve tus, vetustas, de oous, 
onustos. 

Fíglína, ae. f Plin l a alfarería, el arte y oficio 
del que hace vasijas de barro. 

FuslínuM, i- n. Viíruv . La obra de barro, puche- 
ros, ollas, cazuelas &c. 

FiglínUS, a, um. Plin. Hecho de barro. 

Fiomen, inis. «. Prud. Obra, simulacro. 

FlGMENTUM, i ti. Gtii. Figura, si mu lacro, f cosa 
hecha, formada. \ \ Fací. Ficción, comento, fábula. 

Figo, is, \i. xum y ctum, ge re. a. Cic. Fijar, 
clavar, hincar. ¡¡ Herir. [1 Colgar, suspender. Faje re 
legran. Cic. Hacer, promulgar, establecer una leí. — 
Aliquemmaleüwlis.Ch. Maltratar á imo con injurias, 
tratarle mui mal de palabra. — Animis. Virg. — Ináni- 
me. Tác. Fiar, grabar en los unirnos. — ¡Mudtim ne- 
quiliat. Hor. Poner fin, término á ios desórdenes. 

Fígúlariü. vi. f. re. n. is. Pitad. Lo que loca al 
alfarero. 

Í Fí Gil LATIO, onis./ Te.rt. Heclnjra,composicioii. 

FÍgÜlatls, a ? um. Tcrt. Hecho, formado, 
r ígljlína, ai. /. V. Figlina, 

FtGÚLtsus. V. Figlinua. 

FÍgulnensis. V. Ficulnfeosis. 

Flgülus, i. ni. Plin. El alfarero, el que hace 
obras ó hechuras de barro. j| Sobrenombre de P. A';- 
< fidio, ciudadano romano. 

FÍgCíia, ec. /. Cic. Figura, forma, re prese uta- 
ciou, imágeu eslerioT de las cosas materiales, [j 
Figura de gramática y retórica. ¡| Quiñi. La ter- 
minación de las palabras. 

•j- F7 oÍirálit£R. adv. Perl, y 
Figúrate, ado. Ancón. Figurada meóte, por fi- 
guras 

FÍGÍíKÁTJO, ónis. / Plin. Formación, composi- 
ción, el acto de figurar, y lu* misma figura ó forma. [| 
Quiñi. imaginación. j|jLr/c/. Exornación, uso de 
las figuras. I| Gel. Terminación de las palabras. 

f Fígürátívub, h, um. Cid. Figurativo, expli- 
cado por figuras 
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f FÍglráto. adv. Tcrt. V . Figúrate. 

p Fjgürátor, óris. //i. Arnob. El que. figura, 
hace y compone figuras. 

Fígürátus, a, um. Cic. Formado, hecho. I[ Fi- 
gurado, lo que tiene forma y figura. [| Qninl. Ador- 
nado de figuras retóricas. Parí, de 

Figuro, as, a vi, átum, áre. a. Cic. Figurar, for- 
mar, dur forma y figura. || Sen. Figurarse, imagi- 
nar. |[ Qninl. Adornar con figuras retoricas. 

Fílácisha, íe. j. Col. Arauilla, araiia pequeña. j| 
Hilandera. 

Fii.ÁRiUM, ii. 7i. Col. Ovillo de hilo. 

Filátim. ado. Hilo ;í hilo, ó á modo de hilos. 

Filia, re. /. Cic . La hija. Unic<t!ji¡i<c ditos pa- 
rare. géneros. Ditos parirles ctídem /i de lid diialbnrc. 
adaif. Casar una hija con dos yernos. De un tiro 
malar dos pájaros, ref 

Fjlialis. ni.f le. n. is. BiO. Filial, lo que 
toca ¿ los hijos. 

Fi liaste r. V. Pnvignua. 

Filíastra, se. f. Liv. V. Privigna. 

FílTcátüs, a, um. Cic. 'trabajado, laboreado 
como las hojas del lie lecho. 

Filio 14. gen. de Filix. 

Fílictum, i. ?¿. Col, El sitio dótale se cria el he- 
lécho. 

FilÍcCla, ve. Plin . El polipodio, plañía medicinal. 

Filióla, m . f. dim. Cic. llijita, la hija pequeña, 
tíerua. || Cic . Dice se por desprecio dethombre aje- 
minado. 

Fíliqlvs, i. vi. Cic. Hijito, hijo pequeño, joven. 
Dim. de 

Fílius, ii. m. Cic . Hijo. Fortuna films. Hor. 
Hijo de la fortuna, á quien todo sucede feliz- 
mente. — - Terra. Cic. El que no tiene padres cono- 
cidos, vil, despreciable. 

Filíx, icí.h. J. Vira. El helécho, planta. 

y Filtra i io. óuis. f La filtración. 

T F iLTRÁTUSj a, um. Filtrado, depurado, colado. 

Fílum, i. ?í. Cic. El hilo de lino, lana, cánamo &c. 
Jj Cualquiera cosa sutil semejante al hilo. [j El es- 
tilo. el aire de un discurso. J! Estambre de la vida, 
que dicen hilan las pureas. | [ La traza, aire, figura 
de la persona. Pifa h/rse. Ov. Cuerdas de la lira. — 
Arañe i. Lucr. Tela de uraim. 

FÍM/E, artiiu ./ piar. Fiamas, ciudad de Francia. 

Fímáiuum. ii. h. Coi El muladar, lugar ó sitio 
donde se echa, el estiércol. 

Fimárius, ii. írt. F'irm. y 

FÍMÁTOR, óris. m. Mure. El que saca fuera los 
muladares, jl El limpiador de pozos. 

Fimbria, ae. f Cic. La fimbria, el canto ó remate 
mas bajo de la vestidura, en especial si remala en 
ondas tí otra labor semejante. 

Fimijiuánuh, a, um. Suel. Lo que pertenece ó 
Fimbria, nombre pruprio rumano. 

Fimuiuátus, n, um. Sut l. Lo que remata cu on- 
das ó )i untas, cotilo franja 

FÍmútum. i. n. Plin. El muladar. 

Fímum, i. n. Col. y 

Fímüs, i. //i. Plin. Él fimo, escremento. estiércol . 
J| Virtj. El lodo. 

Fínális, m. f. le. u. is. Alacrob. Final, lo que 
toca al fin. || Lo que toca á los confines o términos, 
y lo que los señala. 

FíMDO, is, fidi, fissum, dore. a. Cic . Hender, 
abrir, rajar, partir, dividir. Findi. Pera. Montar 
en cólera . Findil&ra. Ov. Corta los aires, vuela. 

‘X Fingí n i lis. ru. f. le. n. is. Ccl. Aur. Lo qui- 
se puede fingir. 

Fingo, is. nx¡, fiutum, ngere. a. Cic. Hacer, 

; formar cuanto ae puede artificiosamente con el in- 
j genio y la mano. || Hor. En.se ñnr, instruir, formar, [1 
i Imaginar, idear, pensar. |J Fingir, disimular, || Com- 
| poner, adornar, jj Acomodar, disponer, preparar. 

; Fingere ¿ cera ó in can. (Jic. Hacer figuras de 
cera, grabar en ella. — Fabricam ad sena ti, Ter. 
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Fingir, inventar un embuste para engañar á un 
vieja. — Viiltum, Cea. Componer el semblante. di- 
simular en él . — Cuteros ex mil uní suií. Cíe. Juz- 
gar ti k óá los demas por sí mismo. Ex se fin gil 
velut anfneus. adug. De sus carnes come. rrj. 

Fíníens, lis. com. Sen. Final, lo que remata, 
cierra ó termina alguna cosa. Fiuiem- vire ulna. 
Sen . El horizonte, vírenlo máximo, que determina 
ios dias y las noches. 

Finio, is, i vi, Itinn, iré. a. Cic. Finalizar, con- 
cluir* acabar, dar fin. |[ Limitar, terminar, prescri- 
bir, señalar, poner límite, término. || Quiñi. Defi- 
nir, es plicar. 

Finís, is. ;r». Cic. Fin, término, remate, consu- 
mación, conclusión. || Límite, término, confio. J| Ob- 
jeto, motivo. || País, región, tierra. Finís rket orives. • 
Quiñi. Defiuicion de la retórica. Ego km Jinibus 
e.jeclm sum. Sal. Yo he sido echado de estas 
tierras. Sepletn ilienses á Ñero ni s fine. Tac. 
Siete meses después de la muerte de Nerón. Pee 
mure umbilicijine ingresa i. Hirc . Entraron en el 
mar hasta Ja cintura. 

Finí te. (ido. Cic. Dentro de ciertos términos, 
limitadamente, 

FínitÍmC/S, a, om. Cic. Finítimo, vecino, cer- 
cano, contiguo, confinante. Finítima stuit jais a 
veris. Cic . Son mui semejantes, se acercan mucho 
ciertas cosas falsas a las verdaderas. 

Finí no, óms.f. Hig. Señalamiento de términos, 
división. || Vitruv. Fin, término, estado. [| Quint. 
Definición. 

PtNTrivua, a, um. Quint. Definitivo. 

Fínítoii. orÍ3. 77i, Cic. -Medidor de tierras, el 
que establece términos ó división de ellas. Finilor 
circuito;. Sen. El horizonte. 


Fikmum, i, y Firmimn, ii. 7?. Cic. Fermo , ciudad 
de la marca de Ancana en Italia. 

Fiumijs, a, um. Cic. Firme, sólido, constante, 
estable. || Fuerte, robusto. || Valiente, esforzado, 
valeroso. ¡I Fiel, cousiante. Firimis ab equilatu. 

| Planeo á Cic. Fue. te en la caballería . — E gravi 
! vale Indine. Sin. Convalecido de una grave «tn- 
; fertnedad. — Cilms. Cels. Alimento sólido. 

Fisc.uis. 777. f. lé. v. is. Sari. Fiscal, loque 
pertenece al finca. Fiscales moles lia?. Attr. Fiat. 
Cobranzas rígidas de las rentas del fisco. Fiscn fos- 
ear sus. Esparc. Posta establecida a costa del 
i fisco. 

Fisc.ütius, i¡. m. Firm. El que es deudor del 
fisco. 

Fiscf.lta, íc. f Virg. Cestilla, canastilla, en- 
portilla. |[ Bozal, especie de esportilla de esparto, 
que, se pane, en la boca á las bestias de labor o de. 
carga. 

Fiscellus, i. m. Col. V. Fiscella. |] Fes:. El 
que gusta mucho de queso mantecoso. 

Fiscellus mons. m. Plm. Monte Kiste lo. 77iwi/r’ 
de Norria, de la Sibila, parle del Apciúno en la 
Umbría. 

Fisci campus, m. Fecamp, ciudad de Nor- 
ma ndía. 

FiscÍna, /. Cic. Cesta, canastillo, cesto, ba- 
nasta, espuerta, capacho, sera, canasto de juncos, 
mimbres ó esparto. 

F iscus, i. /7i* Col. Cesto, canastillo, esportilla. 
|| El fisco, erario público. jFivci curnplurcs cu tu 
pecunia. Cic. Muchas esportillas con dinero. || 
Gabetas, talegos, arcas, cofres para guardar el 
dinero. 

FissTcülo, k fiví, atura, are. a. Apul. Partir, 


Fínítus, a, mu. parí, de Finio. Plin. Acabarlo, 
concluido; finalizado, i] Cic. Circunscrito, deter- 
minado. 

Finnia, /. Finlandia, provincia de Suecia. 

KínNÍcüs sinos . m. El golfo de Finlandia ó de 
Podida. 

Finxj. prrl. de Pingo. 

Fio, is, factus sum, fiéri. n.pas. anóm. Cic. Ser 
hecho, venir, llegar á ser. 1 1 Suceder, acontecer. 
Futrí maguí. Cic. Ser mui estimado, — Avtirum. 
Mor. Venir á ser avariento. Fil vis in cuvi. Ter. 
Se le hace fuerza, violencia . — Illud stepc. Plaui. 
Esto sucede muchas veces. Fiat. Plaut. Bien, en 
hora buena, hágase, que se haga. 

Firm amen, luis. n. Os. y 

FjRMAMENTUM, i. n. Cés. Firmeza, apoyo. |1 
Fuerza, resistencia, fortaleza. |j Cic. Prueba del 
acusador contra la razón del defensor. ]| S. Ag. El 
firmamento, el ciclo estrellado. 

Fírmanos, a, um. Liv. Lo perteneciente áFcr- j 
mo. ciudad de Italia ni. la marca de Ancana. 

Firmátou, cris. 7/!. Tác. A firmado r, el que . 
afirma. 

FliiMÁTliS, a, um. parí, de Firmo. Cic. Afirma- 
do, apoyado, fortificado, corroborado, coníirniado. 

Firme, ins, íssiine. adv. Cic. Firme, constante, 
firm i si mámente, con firmeza y estabilidad. 

Fin mía ÑUS ó Fin miañas, a, um. Plin. Lo per- 
teneciente á Firmio, platero romano, ó á sus 
obras. 

Fi umitas, átis. f Oes. Firmeza, estabilidad, 
constancia, seguridad, íbrtalezn.Fí;‘7«ífií.v corporis. 
Cic. La robustez, las fuerzas dd cuerpo. 

FirmÍter. adv. Cíe,. Firmemente, con firmeza y 
estabilidad. Insisiere Jirmitcr. Ccs. Permanecerá, 
pié firme. 

FüUlíTÜno, íjfig. j\ (J¿c. Firmeza, constancia, 
estabilidad. || Fuerza, robustez, fortaleza. 

I'IHMO. á», üvi, atum, áre. a. CVr. Afirmar, hacer 
firme, estable, asegurar. || Fortificar. ¡ 1 Rehacer, 
corroborar, reforzar. | [Probar, confirmar con m- ; 
zones. l¡ Katificar. || Aseverar, asegurar, prometer. 


abrir, hender, cGrtar. Dicese de las en (rañas de los 
animales para adivinar lo venidero. 

Fissílis. vi.f, le. n. is. Virg. Lo que se hiende 
ó abre fácilmente. 

Fissio, ónis. / Cic. Hendedura, rajadura, el 
I acto y efecto de hender ó rajar. 

| Fissireh, o din. com. Aus. Que tiene la uña 
I liendida, como los bueyes. F disipes calamus. Id. 
Pluma do escribir. 

FissUM, i. ?7.. Cels. y 

PlSSÚÍiA, ffi. f Coi y 

Fissus, us. 777 « Id. ítaiadura, hendedura, raja. 

Fissus, a, utn. parí, de Fiodo. Cels. Hendido, 
rajado, abierto. 

Fistúca, ae. f. CIs. Mazo grande de madera 
con asas y de mucho peso para hincar en la fierra 
maderos gruesos, piedras &c. ¡1 Pisón con que se 
aprietan y allanan los empedrados. 

Fistücátio, ónis. / Vitruv. La acción de apre- 
tar. acalcar y allanar con el pisón. 

Fihtucátum, j. 77. Plin. V. Pistura tio. 

Fistloatus, a, um. Filruv. Pisado, apretado 
con el pisón. Parí, de 

Fistúco, ás, ¿ivi, átnin, áre. a, Plm. Apretar, 
acalcar, allanar con mazos ó pisones, apisonar. 

Fístula, oí. f. Virg. Fístula, instrumento de 
! caña, flauta. ([Tubo, canon, canal por donde.sulfi 
el agua. || El esóiago ó áspera íuderia.l|jYep. Fistol a, 
llaga. 

I Fistulans, tis. ce 77!. Plin, V, Fistulosos. 

Fistuláris. vi. f. re. v. is. Plin. Fisínlar, lo 
qne toca 0 es semejante á la fístula. Fis fular is 
versus. Diow. Verso que empieza por una silaba, 
y se va aumentando desunes por mayor número. 

FistüláuluS; ii. vi. Inscr. El tañedor He zam- 
pona. 

FístÜláttm. adv. Apul. Por fiaí illas, cañones 
ó tubos. 

Fístula Tío, emis, / Sidoji. La acción de tocar 
la fístula, la fiauta ó chifla. 

Fístülátor, óris. ?n. Cic. El que toca la chifla, 
fístula, flauta o zampona, el gaitero. 





342 F L A 

FjstülAtorics, n, uní. Arnoh. Lo qtie toen al i 
flautero ó gaitero. 

Fistulátls, a, um. Suel. Fistolado, afistolado, 
á modo de fístula 6 fistola. 

FístOlesto. is, ere. «. Fulg. Ser tocado, y 
sonar a modo de fístula 6 flauta. 

Pistilo, ás, ávi, ütum, áre. v. Plin. f jieuar.se j 
do fistolas, llagas ó úlceras. [| Tocar la lisíala ó . 
zampona. ^ ; 

Pisté Lñsus, a, um. Col, Hueco, ahondado á I 
modo de fístula, | j Id. Lleno de fistolas, de úlceras, 
de Hagas. 

Físus, a, um. parí, de Fido. Ov. El que se fia 
ó se ha liado. . 

Fitcu. aitl. en lugar de Fit. Cal. 

I’lVKO. por Fugio. Fruí. 

Fíyit. por Fugit. Fcsl. 

Fixe. odv, S. Ag. Tenazmente, con firmeza. 

Fixi. pref. de Figo. 

F i x O la, Fes l . V. Fibu la. 

Fí xuit A, m. f Tcrl. Señal de las heridas que 
hacen Jos palos ó clavos hincados en alguna parte 
del cuerpo. 

FiXüti. a, um. par!, de Figo. Cic . Fijado, hin- 
cado, clavado. :| Grabado. impreso. ] | Afirmado, 
asegurado, establecido. (| Fi jo, estable, inmutable, 
j Fisuut animo. Cic. Determinado, resuelto.— Cerc- 
bntia. Virg. Celebro traspasado, atravesado. 

FL 

FlábeLLíFer, a, um. Plaut. Que lleva un 
abanico. 

Flárkllo, ás, áre. a. Ter. Aventar, agitar, 
mover el aire con el aventador, soplar el fuego. 

FlábeLLUlUNí, i. n. Ter. Dim. de 

Flarkllum, i- n. Ter. Abano, abanico, fuelle, 
aventador, instrumento -para refrescar, agitando 
el aire , ó para soplar la lumbre. ¡| Proper La cola 
de las aves. Fhtbellum seditianis. Cic. Motor de 
una sedición. 

FlábÍlis. m. f le. n. is. Cic. Aéreo, espirable. 

Flábra, óruru. iu ¡) ¿ur. Virg. Vientos, soplo, 
agitación de ellos, 

*|* FlábhAus. m. f. lé. ??. js. Prud. Propio de 
los vientas. 

f Flábro, fis, áre. n. Prud. ¿Soplar el viento, 

Flábrum, i. n. Lucr. Él soplo, el viento, Se 
usa salo en plural. 

•J* Flaccexs, tis. com. RUI. El que se pone 
flaco. 

FlacgeO, es, ni, ere. n. Vare, y 

Fea cuesco, is, ti i, ere. ??. Col. Enflaquecer, po- 
nerse flaco, enjuto, seco. Flacccscil oralio. Cic. Se 
enerva, se debilita la oración. 

Flaccjánus, a,um. Val. Max. Perteneciente á 
Flaco, sobrenombre romano. 

Flaccídüs, a, nm. Coi Flaco, lánguido, caído. 

FlaccClus, a, um. Treb. Pol. Dim. de 

Flacccs, a, nrn. Flaco, lánguido, caído : d ícese 
del que liene las orejas largas, delgadas, y como 
colgantes. De aquí vino el sobrenombre de los Cor- 
retios. Horacios, Valerios, Fuimos. 

t Flagele antes, i um. m. plur. Los flagelantes, 
karnges del siglo ai v. 

Flagelea no, onís. f. Tert. Flagelación, la ac~ 
don de. dar ó lomar disciplina. 

Flágeli.atus, a, mu. Plin. Azotado. j| Con* 
movido, golpeado, agitado. Parí, de 

Flag ello, as, ¿vi, atmn, áre, a. Ov. Azotar, 
dar acotes. Flagetlarc npes. Mera. Tener ence- 
rrado el dinero. — Amo na ni. Plin. Encarecer jos 
víveres escaseándolos. — Messe/ri. Id. Apalear el 
trigo, ó para que suelte la paja, ó para que crezca. 

Flageluim, i. v. Cic. Azote, látigo, zurriago, 
disciplinas, flagelo. \ \ Virg. Vardasca, Fluye ha 
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vifis. Vare. Los renuevos de la vid y rio los ár- 
boles. 

FrÁGÍTjANS. tis. com. Cic. V. Flagitator. 

Feagitajto, ónis, f Cin. Instancia, la acción 
de instar, petición eficaz, súplica repetida, impor- 
tuna. 

FlÁgltáTOR, óris. ?;t. Cic. El que insta, pide 
con instancia, importuno. 

Feagitatíux, icia. /. S. Ag. La que pide con 
instancia, con eficacia. 

FlágÍtátus, a, urn. parí, de Fíngiío, Tac. Pe- 
dido con instancias. 

Fr. A ritióse, i ns, issímc. adv. Cic. Torpe, ver- 
gonzosamente, con infamia. 

FtjágítiósL's, a, uui. ioi\ issímus. Cic . Flagi- 
c¡o>u, torpe, infame, vergonzoso, disoluto. 

FeAgÍtjum, ii. ?i. Cic. Pecado grave, maldad, 
torpeza, infamia torpe y disoluta. |j Cic. Infamia, 
deshonor, vergüenza, f'layilium hommis. Plaut. 
Hombre perdido, torpe, disoluto. Propiamente se 
dice del animo 6 deseo de cometer el pecado : tisí 
como fací n us pertenece á la ejecución. 

Plácito, ús, ¿vi, fitum, ¿re. a. Cic. Instar, im- 
portunar, pedir con instancia, con eficacia y repe- 
tidas veces. || Uíp. Desflorar, corromper á una 
doncella. [| Tac. Acusar. Quod tempus JlagUnt. 
Cic. Lo que pide, exige el tiempo. 

Flagrans, tis. com. Virg . Ardiente, inflamado, 
lo que está hecho fuego, encendido. \\ Flagrante, 
resplandeciente. ¡¡Deseoso, vehemente. Flagrau- 
tissimá graíiS. es se. 2 7 ac. Ser miu amado, 

Fgagkantkr, filis, issíme. adv. Tác Ardiente- 
mente, con gran deseo y ansia. 

Feagkaxtia. x.f. LV/. Ardor. incendio, fuego. 
|| 1. leseo ardiente, amor, nasi-.n. 

Feagr stoe, órts. v¡. F,:.d . El que se deja azo- 
ta i por a [gu n ínteres. 

Fgagkueu, u, um. Aus. El que lleva el azote 6 
látigo. 

¡ Fl agrio, ónis. m. Non. El siervo que estaba 

es puesto á ser azotado. 

rLAnRÍTRÍm, a\ ?n. j. Plaut. ÉL que gasta mu- 
cho las correas ó varas por las muchas veces que 
es a;*:: fado. 

Flagro, as. ¿vi, átnm, ¿re. m. Virg. Arder, 

; estar hecho fuego, ¡¡Desear con pasión, con deseo 
vehemente. Flagrare ame ni id. Cic. Estar loco, fu- 
; rioso. — Grada. Tac. Tener la amistad, el favor de 
todos. — Incidid. Cic.. Secarse do envidia. — Infamia. 

‘ Cic. — Rumore malo. llar. Estar desacreditado. 

Flagre M, i. n. Liv. Azote, vara, vardasca, lá- 
tigu. zurriago. Flagra dura pati. Juv. Sufrir 
llevar crueles azules. 

Flamen, inis. ni. Liv. Sacerdote, entre ¡os ro- 
ma, nos. Ntima es lab ledo tres, dialis el. de Júpiter, 
martialis el de Marte, quirinalÍM ci de Pómulo ; des- 
pués hubo oíros muchos. 

\ Flamen, luis, n. Virg. El soplo de viento, vien- 
to, ñire. 

FlámTna, íc. f /uac? 1 . La muger del sacerdote, 
sacerdotisa. 

Flamínális. m. f. le. n. is. hiscr. Lo pertene- 
ciente al sacerdote. 

FláMínáTUS, us. ni. I u ser. El sacerdote, la dig- 
nidad y empleo del sacerdote. 

Feamínía, a*, f Fttit. Vid. La casa del .sacer- 
dote. ¡ 1 F ?.v¿- Sacerdotisa de inferior dignidad, que 
.servia a la saeerdulisu de Júpiter. 

Flámíniánls, a, mu, CUx. Lo perteneciente a 
los Fia minios, nobles romanos, 

! Fl.vmíníca, a?, f GcL Sacerdotisa, muger del 
sacerdote. 

Flamínkjm, ii. u. Cíe. El sacerdocio, la dignidad 
y empleo del sacerdocio. 

FlámÍmlh. a, iiín. Fesl. Samo dotul, lo que. per- 
temer. íí los sacerdotes. \ \ Liv, Lo tocaute á Flami- 
nio, noble romano . como vi circo y la vutjhiminw. 
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Flamm f tic . La flama ó llama, vapor 
encendido que sale de Li materia inflamad tí . || 
Amor, pasión vehemente. Flomma gulet. Qu. Ape- 
tito insaciable, hambre qu c. deyora.. De Jlammii 
judie ii sene eripere. Cic . Escapar. libertarse riel 
peligro de ser condenado en juicio. 

Klam.másun’DUSj a, um. Maye. Cap. Abundante 
de Humas. 

FlaMMANS, tis. com. Val. Fiar. Que inflama ó 
enciende. ]| Ardiente, encendido, llamante. F lam- 
inan Ha lamina, Virg. Ojos resplandecientes. 

Fia mmatu), erais. /. Apul. La acción de encen- 
der, de poner fuego. 

Flammátuei, oria. m. Es tac. Incendiario, el que 
pone Juego 'maliciosamente . 

Fiammatrix, icis. f. Mure. Ca.p. La que en- 
ciende ó pune luego. 

FlammátüS, a, um. parí, de. Flammo. Lucr, En- 
cendido, inflamado. {¡ Virg. Colérico, airado, en- 
cendido. 

Flammlírius, ii, m. Plaut. El mercader do 
velas de color de fuego para las novias, {¡Tinto- 
rero que los tiñe ele este color. 

Flammsolum. i. n. dint. de Fíammeam. Juv. 

Flammeolus, a, nn>, Col. De color de fuego 
bajo. 

Flammesco, is, ere. n. Lucr. Encenderse, pren- 
derse fuego. 

Flamm eum y Fíame um, i. n. Latían. Flameo, 
velo de coto y de fuego, de que usaban las esposas? 

Flammeus, a, um. Cic. Encendido, abrasado ; 
de fuego, [j De color de fuego. 

Flammícomans, tis. com . Pvud. y 

Flammícomus, a, um. Id. Que tiene cabellos 
de color de fuego, rojo, rubio. 

FlammÍurémus, a, nm.Fovlun. Quemado, abra- 
sado. 

Flamm idus, a, um. Apul V. Flammeus. 

Fi.am.mTfeii, a, um. Qne trae y tiene llamas ó 
fuego encendido. 

Flammíoéna. ai. m.f Sid. Nacido, engendrado : 
en el fuego. 

FlammÍger, a, um. Val. Fine. Flamígero , ar- 
diente, encendido, que echa llamas. 

Flamm Tcf.ro. ás, ávi, alum. áre. si . ó 

Flamm ico. is, áre. -tz. Gel. Echar, despedir 
llamas. ^ j 

Flammiólus. n, <iin. Fesl. V. Fiammeuics. ] 

FlammIpes, edis. com. Juv. Que tiene pies de i 
fuego. 

FlAMMÍpoteNS, tis. com. Arnab, Sobrenombre ; 
tíc Vtdctmo, dios que manda en el fuego. 

| Flammlvolüs. a, um. Aval. Que vuela con 
fuego, como el sol. 

FlammÍyómUS, a, um. Juv ene. Que vomita, que 
echa, arroja, despide do si fuego. 

Flammo. ás, ávi, áuiin, are. n. Tac. Encender, 
inflamar. ||M Incitar, instigar, estimular. 

Flamm osos, a, um. CeLA.nr. Encendido, abra- 
sado, inflamado. 

Ff.AMMi.UA. íc. f. dial. Col Llama pequeña. [J 
Fací. Flámula, insignia militar, bandera pequeña. 

Flá natío üs sinos. ni. Plin. El golfo de Guér- 
iu*r cu el msir arlri ático. 

Plántula, m. j\ La Flan des, provincia de los 
Países Bajos. 

Flatclih. m.f le. n. is. Amina. V. Fíafcílís. 

Flato , ás, áre. a. fren. de. Fio. Arnob. Soplar 
ú menudo. ¡| Too* r Ja limita frecuetiÍL-mente. 

FiAtoh, o ris. m. Fes/. El lian lista ó flautero. I ) 
Fia. El forjador. 

Flátüka, ai. j\ Art:o!i. El soplo ó viento. | ] Vi - 
trun. Forjadura fie los metales. 

t Flatúkáus. m. j. Jé. «. is. Ta l. Propio del 
soplo ó viento. 

í.'látúráujus, ii. 7 / 7 . Có(l. Tcod, El acuñador ó 
fundidor de moneda. 


F L E 343 

Flátüs/ us. m. Virg. Soplo, aire, viento. |j liar. 
El Monillo de la 11 aula, {\ ['irg. Fausto, engullo, 
soberbia. 

Flátus, a, um. parí, de Fio. Ilirc. Levantado, 
alzado con el viento. [| Fundido, forjado, acunado. 

Flávens, tis. com. Virg. Rojo, rubio, dorado. 

Flávio, es. ere. n. Cal- Ser rojo ó rubio. 

Flavksco, i«, sciire. n. Virg. Enrojecerse, po- 
nerse rojo, rubio. Flavesatnt Jotia. Plm. Se agos- 
tan las hojas, pierden el verdor. 

Fi.áyia, ac .j. Cesaren, cuidad de Palestina. 

Flá viales, ium. 7/1. plttr. Suel. Sacerdotes de 
la familia de los Fiavios. [{Id. Soldados incorpo- 
rados en las legiones por Flavio Vespasiano. 

Fláviánus, a, um. Tác. Lo perteneciente á los 
Fia vios romanos. 

Flayicomavs, tis. cam. y 

Fl Avino mus, a, um. Pctro/i. Que tiene el ca- 
bello rojo. 

Flá vid US, a, um. Cel. Aur. V. Flavua. 

Flá vis, ó ruin. m. t plur. Cic. Los Flavrás, familia 
ro mana plebeya. 

Flavina, a t.f. Sil. ó 

Flá vtnamjm 6 Flavinianum. i, ó Flavinitnu, 
ii. m. Cal. Vais de Tos cana en los confines de los 
Jaliscos. 

FlavÍniácüm, i. 7i. Fia vi ni, ciudad de Francia. 

FlávimüS, a, um. Voy. Lo perteneciente a la 
tierra de Toscana, llamada FUvinium ó Flavina, 
hoi boj au o. 

Fláyissx. árum. f phtr. Varr. Tesoros donde 
se guardaba el dinero. 

Fiávium Biigautium, ii. w. Santiago de Galicia, 
ciudad de España, capital de l reino de Galicia. 

FlávUJM Juliioriuii. Plin. V. Augustoduiimn. 

Flávium Solvente, n. Plin. Solsed, ciudad de 
Carintia destruida. 

Flá v ium Axalitatmm. ?í. ó Axaíita, ac. Inscr. 
Lora, ciudad tic España en Andalucía. 

Flávius, a, um. Suel. Lo perteneciente á Jas 
Fia vios, familia romana. 

FláVUSj a, um. Virg. Rojo, rubio, de color de 
oro. 

FlÉiiílis. ?». /. 1c. n. is. Cic. Deplorable, la- 
mentable, lúgubre, triste, lleno de lágrimas, de 
llanto. 

FlédílIter. adv. Cic. Llorosamente, con llanto. 

Electo, is, xi, xuiii, ctere. d. Cic. Doblar, do- 
blegar. J| Plegar, coger, jj Volver, torcer. Fie ctere 
pronto ntoriiun. Cic . Doblar un cabo. — Animum ti 
vero. Liv. Apartarse, de la verdad. — Minas. Val. 
Flac. Suavizar las amenazas. — Saperos. Virg. 
¡ Ablandar á los dioses. — Or alione. Cic. Persuadir, 
f mover con la oración 6 discurso.— Viatn. Cic. 

\ Torcer el camino. ( t 

\ Fi.lcinum, i. n. Ct’/v. Tnflaniacíon del hígado ó de 
j los ojos. 

FÍ.v:cí ma, fitis. 71. V. Phlcgma. 

FlümixA; um. n. plur. Plaul. Hinchazones, 
I in llam aciones de las piernas y piés por andar 
mucho. 

Ele n*d us. a, um. Oi\ Digno de llanto y com- 
pasión. 

Fllns, tis. C077I. Ei que llora. 

Fleo, cs, evi, étum. ere. a. Cic. Llorar, derra- 
mar lagrimas. |j Lucr. Destilar, manar gota a gota. 

Flétífeu. a, um. Aus. El que llora. [\ Lo que 
destila, sucia, mana gota á gota. 

Fi.ktus, us. m. Cic. El llanto, lacrimas. 

Flétik, a, um. parí, de Fleo. Virg, Llorado, 
lameutado- 

Fr.KXÁXtMUS, a, um. Virg, Que niUC’.e el animo, 
<•] corazón. \\Pacucio ni Civ . Perturbado, con- 
movido. 

Fmxr. pret. de Flecto. 

Flexla. ce. f Flecha, ciudad de Francia. 
í Flexjiííms, m.f. le. Jt. is. Cic. Flexible, blando. 
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dócil, que se puede doblar y manejar, [j Incons- 
tante. vario, mudable. 

FlexiuÍ litas, átis. f. Sol. Flexibilidad, hlan- 
<3 tira, docilidad de poderse doblar, 

Flexíbüla, íc. f. Non. Nombre de una de ¿as 
sátiras de Parrón. 

Fi.exFlis. Plin. V. Fiexibiii?. 

Flbx¡iX)quUs. a, um. Cié. El quo habla con 
oscuridad y ambigüedad. 

Flexio, ónis. f. Cic. Doblez, flexión, la acción 
y efecto de doblar ó torcer. Flexio roéis . Cíe. La 
inflexión de Ja voz. ¡| Declinación de un nombre, y 
conjugación de mi verbo. — . Cic. Decli- 
naciones de ios asiros. 

Flexípes, ildis. com. Ov. Que tiene los pies 
torcidoS'ó vueltos. 

Flexívíoe. udü. Pac. V. Firxuose. 

Flexo. ás, áre. a. freo, de Electo. Cat. Doblar, 
dohlegar frecuentemente. 

Flexümí.ves, nui. ni. plur. Plin. Nomine délos 
caballeros romanos, asi llamados, como ce 3 eres en 
tiempo de. Hámulo, y después trkssuli. 

Flexüóse. adv. Plin. Con torcedura 6 doblez. 

FlexuósuS, a, um. Cic. Tortuoso, que va ha- 
ciendo 6 tomando vueltas, retorcido. 

Flexura, <e. /. Sen. Doblez, torcedura, encor- 
vadura. Flexura vcchwwi . t are. La inflexión v 
declinación de las palabras.. 

Flexus, us. ni. L'ic. Doblez, torcedura, vuelta 
que hace, toma ó se da á alguna cosa. Flexus 
eefatis. Cic. El tránsito, paso de una edad á otra. 
— Vocis. Quint. inflexión, imitncum. variación de la 
voz. — Verboi'um. Id. Declinación, terminación de 
los nombres ó verbos en sus casos ó tiempos. 

Fi.BX.us, a, uní. parí, de Flerto. Virg. Doblado, 
torcido, vuelto. Flexi crines . Petron. Cabellos ri- 
zados. 

Fueres, us, m. Virg. El choque de una cosa 
con otra. 

Fligo, is, ixi, ílictum, güre. a. Liv. Dar, sacu- 
dir, golpear contra alguna cosa. J \ Lucr. Chocar, 
encontrarse una cosa con oirá. 

Flissingua, se. j. Flcsingue, ciudad de Zelandia, 

Fi.o, ¿s, ¿vi, átiim, áre. a. Ccs. Soplar. [| Plin. 
Forjar, fundir Los metales. F taLur Ulna. Cic. Se 
toca la flauta. 

7 Fjajccídus, a, um. Apvl. Lo que tiene flecos. 

FloccÍí* Acto, is. féci, táctil m, ere. a. Cic . y 

Floc cipes 1 M), is, di, snm, dere. n. T*r. Teuer, 
estimar en poco, en un bledo. 

7 FloccIfaCTEOV. Cic. Lo que se dehe estimar 
en un bledo ; voz formada por chiste. 

Floccósus, a, um. Apul. Guarnecido de Anéeos. 

FlogcüLÜS, i. m. Pltn. Moque til lo. í)im. de 

Floocus, i. tu. f arr. Kl flneco, especie de pa- 
samano tejido con hitos corlados por un lado , de. 
kilo, luna, seda ü otra cosa, {j Piaut. Friolera, cosa 
de poca monta. Fiord facete o pe tu tere. Ter. Tener, 
estimar en poco. Nonflocci [acere aut penderé. Cic. 
No tener m estimar en nada. 

Flócks, cum. Jl plur. Gel. Las heces del viro. 

Flora, je. f. Ov. Flora, diosa de las flores. 

Fióilllia, ium. n. plur. Plin. Días de fiesta, y 
fiestas en honor de la diosa Flora, que se celebra- 
ban con 7 ¡nidia disolución en /ines de abril y prin- 
cipios de mayo. || Varr. Lugares donde hai llores. 

Flora lis, m. f. lé. n. is. Ov. Lo tocaute á ía 
diosa F. ora . 

Floralítiüü ó Floralicius, a, um. Mate. Lo 
perteneciente á las fiestas de Flora. 

Floren*», lis. com. Cíe. Fio reciente, lo que flo- 
rece, está en flor, [j Brillante, resplandeciente. [} 
Elegante, agudo, discreto. { \ Abundante, rico. Flo- 
reas (Cíate. Virg. Flor en ti (ziate, Lucr. De edad 
floreciente, en Ja flor de la edad. 

Florentia, a*. /. Plin. Una especie de vid, | j 
Florencia, dudad de Toscana. 
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Flórkntíni, óriiiu. tu. Tác. Los florentinos, ios 
habitantes y naturales ríe Florencia, 

Florentino*, a. um. Plin. Florentino, lo per tu- 
nociente a Florencia. 

Floreo, es, rnj, ere. n. Cic. Florecer, echar o 
arrojar la flor los árboles y plantas, estar en llor. j| 
Es üt r en el mayor lustre, felicidad, abundancia y 
re ¡'litación. [J Es tac. Brillar, resplandecer. 

FloRescens, tis. co»*. Cic. Floreciente, en su 
vigor y fuerza. 

FlOrescu, is, acere, ti. Cíe. Empezar á florecer, 
á echar llor. || Crecer y hacerse mus ilustre. 

Florees, a, um. Piaut. Lo que toca á las flores, 
compuesto ó hecho de ellas. Corona florete. Piaut. 
Coronas de flores. Florea, ruta. Virg. Prados, 
campos floridos, adornados, pintados, matizados, 
llenos de flores. 

Flomáci-m, i. n. Fleurí. chufad de Francia. 

Flórícólor, óris. com. Petron. De color vivo 
ó florido. 

FlórTcomus, a, um. Aus, Que tiene los cabe- 
llos fluridos, adornados con flores. 

Florida, re./' La Florida, provincia de la Amé- 
rica sr.tcnlrumaL 

Flóríde. adv. Apul. Floridamente. 
Floriüllus, a, um. Cal. Floridiío. Ditu. dr 

FlóhÍüus, a, um. ior, issímus. Oo. Florido, 
lleno, adornado de flores; elegante. || Agudo, dis 
creía, ¡leño de erudición. 

J£lóíi!fer, ü, um. Liv. Loque lleva flores. 

Fi/Oiití'EJtTUM, í. n. Fest. Fiesta de los romanos, 
en que ue ofrecínn las primeras espigas á Céres. 

Fi.ohíger, a, mu. Venan. Fort. V. Florifer. 

Floiuléuus, a, um. Ov. El que coge ó ve coge 
flores, 

Flor ira. rus, a, nm. jfu.v. Lo que produce ó hace 
brotar florea como la primavera. 

Fumis. genit. de. Flos. 

Fu') ritió, ónis. j. S. Ger. El brotar de las 
flores. 

Flórjtjs, a, um. Gel. Perteneciente á la diosa 
Flora. 

Floro polis, is./. Snnflur, ciudad de Francia. 

Florulentus, a, nm. Sol. Florido, adornado de 
flores. 

Flóhus, a, um. Pac. V. Florida* y Florín*. 

Fumus, i. tn, Lucio Aneo o Lucio Julio Floro, 
español. Escribió w n compendio i le historia romana, 
desde Romulo hasta Augusto, con, estilo ameno y 
florido, en tiempo de. ios emperadores Trujano y 
Adriana, al principio del siglo u de Cristo . 

Flos, óris. m . Cic. La flor que dan los arboles y 
plantas en primicias y serial del fruto, j [ Floron, 
adorno de las obras de escultura y arquitectura. 
Fías tnni. Luct\ La flor, 9* mejor del vino. — 
A n ¡mi. Sen. Va. vejez. — JEtotis. Cic. La flor di- 
ta edad. 

FloscellUS, i. í/i. diw. Apul. Florecita. 

Floscule. adv. Cel. Ikt, Floridamente. 

Flosculus, i. m. Cic. Florecita, flurecilla, flor 
pequeña. |¡ Quinf. Adorno de la oración. 

Fluctícola, te. m.f. Sid. Que habita en las aguas. 

FluctícllUS, i. m. dim. de Fluctus. Ajml. On- 
da ú ola peque ña, leve movimiento de las aguas. 

Fluctíi tu, a, um. Lucr. Que causa olas, que 
mueve las aguas. 

F/.liCTÚ-RAGUs, a, um. Lucr. Que. rompe o quie- 
bra lasólas. 

Fluctíc.éna, se. ír. /. Alare. Cap. Nacido en las 
aguas, 

FllctTcénus. a, um. Avien. V. Flucligens. 

FluctÍckr. a, qm. V. Klnc.tifer. 

Fluctuj, oni a.J. Plin, V. Fiuxio. 

Fllciísonus, a, um. Sil. Que resuena, que 
hace ruido con las olas. 

Fluctívagus. a, um. Estar. Que ancla vagando 
por las olas, ó agitarlo dr rilas. 
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FlikituAbundUs, a, ura. Sid. Agitado, conni lí- 
vido, alterado por las olas. 

Fluctúan 1 **, tis. com. Cic. Fluctuante, <pic vacila 
con lies#’ 0 de naufragar. 1 1 Incierto, irresoluto. 

Fluctuátim. adv. Afe. Con agitación 6 fluctua- 
ción. 

Fluctuá T ío» ónis. f. Lia. Fluctuación, agita- , 
clon, movimiento de las ola». |) Perturbación, con- 
fusión. 

Fluotuátus, a, tim. Plin. Parí . de 

Fluctuó, ás, ávi, ¿tura, ¿re. n. Cic. Fluctuar, 
vacilar, no poder tomar rumbo cierto, estar a ries- 
go de perderse en el mar. jj Estar confuso, per- 
turbado, incierto, irresoluto, vacilar, dudar. [ | Plin. 
Nadar. 

Fluctuor, áris, ¿tus swn, ári. dtp. Quint. V. 
Fluctuó. 

FlictuóSUS, a, u m. Piaut. Undoso, proceloso, 
tempestuoso, revuelto, alterado. |] Plin. Hecho á ¡ 
ondas. 

I’LUCTUS, us. ni. Cic. Ola, onda, movimiento y 
agitación de Jas aguas. || Peligro, riesgo, daño. f| 
Rtn-, El mar. La corriente. K Perturbación, : 

agitación, movimiento impetuoso riel ánimo. A fio 
relimpíente, jluclui alias excipil. adag.ti ien vengas 
mal, si vienes solo. vef. 

FuJENs.tus. com. Virg. Corriente. Flucns vestís. 
Prop. Vestido que arrastra. Fluentes pmri. Quiñi. 
Jóvenes libertinos. — Buce te. Civ . Mejillas raídas, 
lánguidas. — Ad votunfate/n nos traía res. Cic. Me-, ' 
gocios que salen á medida de nuestro deseo. — 
Capilli ó couiiz. Oc. Cabellos tendidos al aire. 

Fluenter. adv. Lucr. Corriendo ó fluyendo 
como un liquido. 

Fluentia, ae. f Am. La acción de correr ío 
líquido. | [ Plin. Florencia, ciudad de Tascaría. 

Fluentíni, óruui. m. piar. Plin. Loa florentinos, 
los naturales de Florencia. 

FlüentísÓnus, a, mn. Cal. Que resuena oon las 
olas. 

Flüentum, i,' rz. Virg. La corriente de las aguas. 

|| Arroyo, riachuelo. 

Fluesco, is, acére, n. S. Ag. Liquidarse, des- 
leírse, ponerse liquido. 

Fluibundus, a, lira, Mure. Cap. Fluido, co- 
rriente . 

Fluido, ás, ávi, ¿tnm, áre. a. Ccl. Aur. Hacer 
Adido ó corriente. 

f Fluiuus, a, uro. CoL Fluido, corriente. |[ Flojo, 
lánguido. V luida vestís. Vestido ancho .Fluidi 
luccrii. Ou. Miembros lánguidos, descaecidos. 

FlUÍTANS, tía. com. Lo que nada ó fluctúa. [| 
Corriente. || Tác. Vacilante, dudoso, irresoluto. 

Fluítátio, ónis. /. Plin. La acción de nadar, j 
de fluctuar sobre las aguas. 

Fllhto, ás, ¿vi, átiim, áre. n. Plin. Fluctuar, j 
nadar, ser llevado sobre las aguas. ¡ \ Tur.. Vucilar, 
dudar, estar incierto, irresoluto. Fltiilare spc.Hor. 
'tener mía esperanza incierta. 

Fi.cmkn, inis. n. Lin. Corriente del agua, agua 
corriente. |j El río. || Fertilidad del ingenio, ifu- 
me.clnt largo Jlumine. imtlum, Virg. liana el rostro 
con un rio de lágrimas. V turnen riri. Plin. Curso 
corriente de un arroyo. — Vnbvmm. Cic. Torrente 
de palabras. 

Jb'LÜHF.NTÁNA porta. ¡v.J.Frsf. Puerta del pueblo 
cu Rom «, desde dotuie empezaban ios caminos /la- 
mmio, casia y claudio. 

Fuimin-áus. m.f. lé. n. is. Ccl. Aur. y 

Flumíneus, a, uro. Ov. Fluvial, i o que es do rio. 

Fluo. is, flux i, 11 ui urn, no re. n. Civ. Correr, ■ 
manar, deslizarse corriendo, fluir. (| Pasarse, disi- | 
par.se, desvanecerse., decaer. ¡| Venir, proceder, I 
derivarse. [| Abundar. Capilli Jluunl. Cris. Se caen • 
ios^ cabellos. Melle dultdor jlne.bat ora lio. Cic. | 
Salía» palabras mas dulces que la miel. 

Fluonia, Fluvionia ó Fluvonia, ib. /. Fest. La • 
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diosa Juno, á la. que tenían las mugeres por abo- 
gadil en. tos parios y preñados. 

Fluíjh, óris. m. Apul. Flujo, curso, movimiento. 

F LUSTRA, bu] ccl, ii. Fest. Calmas, suspensio- 
nes, cesaciones de las olas por falta de viento. 

Flustiio, ás, áre. a. Veri. Calmar, ocasionar 
calma 6 bonanza. 

FlÜta, ze./ Alare. Lamprea ni ni gruesa. 

Futro, ¡iw, fue. n. Lucr. V. Finito. 

Pluvia, «./ ant. en lugar da Fluvins. Non. 

Flüviális. m.f. le. n. is. Virg. y 

Fi.OviÁTÍCUS, a, um. CoL y 

Flú VIATÍLIS. vi. f. le. «. is. Cic. Fluvial, lo quo * 
es de no. 

Fu: viátus, a, um. P lin. Ablandado en el rio. [| 
Traído por él, como lo madera. 

Fi.úvTdus, a. um. Lucr. V ■ Fluidas. 

FlüvítO, ás, áre. Sol. V. Fluilo. 

FluvíUs, ii. vi. Cic. El rio. Pluvias rece na. Virg. 
Agua viva. 

Fluxe. ado. Vare. Corrientemente. |j Am. Con 
pereza, descuido. 

FlL'XI. pret. de Fluo. 

Flux i lis. m.f lé. n. is .Tert. Corriente, Adido. 

Fluxio, onÍ9./ Cic. Flujo, fluxión de las aguas. 

1 1 Plin. Fluxión, humor que corre á alguna parto 
<iel cuerpo. 

Flexura, ce. / Col. V. Fluxio. 

FluxUS, us. ni. Plin. Flojo, curso, corriente. 

Fluxl'S, a. um. Plin. Fiúido, corriente. || Ke- 
miso. lánguido, negligente. || Que se pasa, se des- 
vanece.]! Flojo, afeminado. Fluxutn vas. Luc. Va- 
sija que se va. 


Fócale, is. ». Mace. Venda, con que entre los cnt- 
tiguos f utirían los enfermos el cuello y los oidos por 
no resfriarse. \ \ flor. Mediacaña, instrumento de 
hierro para rizar cipe. lo. 

FÓcáneus palmes, m. Col. El renuevo que crece 
entre otros dos en una vid. 

Focáriüs, ii. tn. t'lp. Cocinero, el que cuida 
del fu ego , del hogar, del fojioii en la cocina. 

Focáriuh, r, um. Ulp. Perteneciente al hogar. 

Focit.látjo. ónis./ Fest. Fomento, calor, abrigo. 

Foci llátor, Oria. wi. Dig. y 

Focjllatrix, icis. /. Plin. La que fomenta, da 
calor, abrigo y reparo. 

FociLLÁTL’s, a, um. Suri. Fomentado. Pzzr¿. de 

Focillo, ás, ávi, aturo, are. S*n. y 

Focilior, áris, ¿tus stnn, ári. dtp. Vare. Fo- 
mentar, abrigar, dar calor, reparar. 

Focóla, orara. n.plur. Piaut. El alimento, el 
‘sustento del cuerpo. 

-j- Focólo, ás, ¿ie. a. N r on. Volver á poner fue- 
go en el hogar. 

FoCELUfc, i. tn. diin. Cic. Hogar pequeño, j] 
Fuego pequeño. || Piaut. Vasiia pequeña de cocina. 

1 i 'OCU VÁTES, um. tn. piar. Pueblos de Fosim en 
Saboga. 

Fue US, i. m. Cic. El hogar, id Ibgon, la chime- 
nea. || La casa particular. ¡¡El ara. [j La hoguera. j| 
('a!. La olla ó puchero de metal ó barro jmrn cocer 
la comida. Focos repeleré. Cu:. Volver a su casa. 

Fodícavs, tis. com. Cic. Picante, punzante. 

I’o utCATio, ónis. /. Ce.ls. La acción de escarbar 
y la de picar ó punzar. 

FodIco, ás, ávi, átum, áre. «. iLr.Escarbar, pi- 
car, pinchar, punzar, || Angustiar, apesadumbrar. 

Fodína, íu. f Plin. Mina, miuero, mineral de 
donde se sacan los me talca. 

1'ViDlO, is, fodi, fossum, dere. a. Cid. Cavar. |J 
Picar, punzar, pinchar. Fodeir htntwm. Virg. — 
Tcrram. Piaut . Cavar la tierra. — Arva. Virg. La- 
brar los campos. Fodcre tutus. Hor. Tocar á uno 
suavemente con la mano para avisurlc;darle de codo- 
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J- Fono, as. ara. ahí. en lugar de Fodio. is, ere. 
/'Vví. 

Fíhcatüs, y otros. V. Feontus. 

F a-:c t' muJs , y .vhí derivad»*. V. IV e un d ns . 

Fíiiij an's, lis. com. Virg. K1 que afea. desfigura. 

FuiDATim, orís. t«. Gcl . El que afea, mancha, 
dr. «figura, 

FíLij.vrL'Sj a, um. 71 art. de Foedo. Oo. Mane ha- 
do, altado. j| Violado, profanado, contaminado, 
deshonrado. 

I’íKDe, i n.s, issíme. adv. Gic. Fea. torpe, ver- 
tax«jjzo.sa mente. 

^fí&EDÉRÁTÍcus, a ? 11 m. Just. Perteneciente á ios 
H|pde raciones ó a los confederados. 
P^tEDÉHATUS, a, uin.jparf. de I' ce d ero. Cic. Alia- 
do, confederado, coligado. 

Fo-nu- itis. gen. de F cedas. 

Foioéuü, as, ávi, atina, áre. a. Tac . Hacer 
alianza, confederación, i Un. 

Fa:oíf íiaííüs, a, mn. 'Cic. Quebrnntudor de la 
confederación, alianza ó pacto. 

Fuíüítas, atis. f. Fealdad, deformidad. ¡| Tor- 
peza, infamia. deshonestidad. [jCrueldad. Fa; di- 
tas oflnris. Cic. Fetidez. 

Fíedo, ás, ávi, at.nri), áre. a . Lie. Afear, desfi- 
gurar, manchar. F redare. uuguibus ora. Virg . Afear, 
desfigurar el rostro con las uñas, arañarse el ros- 
tro . — Aiigucm nefario crimine. Cío. Acusar á algu- 
no de un delito enorme. — -Agros. Liv. Talar, arra- 
sar Jos campos. 

Fíldus, a, um. ior, ¡asimos. Cic. Feo, disforme. 

I i Torpe. afrentoso, deshonroso, nefando, abomína- 
bk-. Ftedissimum órMum. Cic. Guerra mui cruel. 

FcEliUS. érís. n. Cic. Confederación, liga, 2 lian- 
za, tratado de paz, amistad, unión. j| Cic. Pacto, 
estipulación particular. |j Virg. J,ei. orden, regla, 
norma, Fer.diis ierre, percute re, je. y iré. Ció. Hacer 
alianza. — Solvere. Virg . — Turbare, rescinden:. Id. 
— Negligerc, violare, rumpera, jjangr.re. ó jitcere 
rontrafuedus. Cic . J)e en ducadere. Gol. Faltar á 
la alianza, romperla, quebrantarla. 

FoiLícítas. y sus derivados* V. Felicitas. 

Fíeme n, Inis. n. V . FVtneu. 

FíEMina, y sus derivados. V. Fe mina. 

Fienícllum, Foenum y Fcemis, cotí sus deriva- 
dos. V. Feniculnm, Fentim y l'emiy. 

Frr.Tr. o, y sus derivados . V. IVteo. 

Foliacels, a, urn. Plin. Hecho de hojas. ¡1 mo- 
do de ellas. 

j FotjátIlis. m. f. le. n. is. Fortun. Lo que es 
de hojas ó pertenece aellas. 

FoliatIO, onis. j. Col. La acción de echar hoja, 
de cubrirse de ella, 

FoliáTUM, i- n. Maro. Especio de perfume de los 
antiguos, compuesto de simples olorosos. 

Foliatura, m. / Vitruv. La disposiciou de las 
hojas de los árboles. 

Fuliatüs, a, u:u. Pita, y 

Foliosus, a, uní. Plin. Hojoso, que tiene mucha 
hoja. 

FóLOJM, ii. n. Cic. .Lahoja que arrojan y de (pie 
se visten los arboles y plantas. 

Folleo, es, ére. n. 8. Gcr. Estar ancho, Jii li- 
diarse á'modo de fuelle. 

FoliJcan's, tis. com. Apa!. Que supla como un 
fuelle ; que se dilata y encoge como el. 

FollícuLxVRe. is. ii. Fesl. Parte del. remo forra- 
da con una piel, y era la que. tocaba ó se apoyaba ni 
el bureo, ó estaba atada tí el. 

FollÍcÚH’s, i. m. Suet. Pelota de viento. 1 1 Lio. 
Bolsa, saco de cuero. |j Folículo, ///. vainilla en que. 
está la siifiicnle de algún árbol o planta. 

Folus. is. m. Cic. i'l fuelle pura soplar el 
juego. | j Mure. Pelota de viento. || Juv. Bolsa, saco 
de cuero, gato para guardar el dinero. 

Folutiu. (ule. Plan!. En un saco de cuero. ¡| 
Corno una pelota de viento. 
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FúmenTátiO, bilis . j. Uip. V. Fomentmn, 
Fomento, a», a vi, ntum. are. a. Vcg. Fomentar, 
abrigar, dar calor. 

Fumen rtM, i. ti. Cela. Fomento, calor, abrigo, 
reparo. j[ Remedio, lenitivo, alivio.] [HW. Alimento. 

FomEíS, ítis. J. Virg. Fomento, materia propia 
para que se oche el fuego en ella, yesca. || Cid. Fú- 
me s, tu causa que. escita y mueve á. hacer alguna 
cosa . 

I J’oxSjti.s. m . Cic. La fuente, manantial de agua, 
|¡ Principio, fundamento. origen, causa. [| Virg. El 
agua. 

Foxs Aporta m. Suct. Batios de Abano en el 
P aduano. 

Foxs Bellaqueas. m. Fonteneblú, villa de Fran- 
cia. 

Fovs Eli raid í ¿ Ebraldinus. vi. Fontevrault, 

• villa de Francia. 

\ Füxs Pactarte. ?;?. Pederborn, ciudad de Vesl- 

' Julia. 

I Fons Rapidufi ó Ruhidus. m. Fuente r rabí a, ciu- 
¡ dad de Vizcaya en España. 

i Fons Saltibris. m. Heilbrum, ciudad de Suevia 
! en Alvnmuia. 

| Fons ¿>oüjl m. Fuente de los desiertos de Libia 
: junto á donde, estaba e.t oráculo de. Júpiter Aman. 
í Fontális. V, Fmihinalis. 

Fontana LIA ó Funürialia, uní, n.plur. Fesi. 
Fiestas dedicadas á las fuentes en liorna :i 13 de 
octubre. 

Fontánális ó Fontitialis. m. f. le. «. is. Loto- 
cante á las fuentes. Fontinalis porta. Fes i. La 
puerta Ca pena de Roma, donde estaba el templo 
de la Fuente. 

Fontánlus, a, mu. Sol. y 
Fuxtánus, a, um. Col. Fontanar, cosa, de la 
j nenie o perteneciente ú clin, fon tan o. 

Fonteíanuhj a, um. Cic* Perteneciente a Fou- 
tejo, nombre propio romano. 
íAintevá ítum, i, n. Fontené, ciudad de Francia . 
Foviícula, n\. vi. f. 8. Ay. Que habita en las 
í nenies ó junto á ellas. 

Fonticúlus, i. vi. dim.de Fons. ihr. Fuente- 
cilla. 

Fontíoenmí, ürum. f. piar. Mure. Ctip. Las 
musas, las ninfas que viven cerca de las J uní tes, y 
¿raen su origen de ellas, 

FoxtuíeRj ra, ruin, fnscr. Que tiene fuente. 
Fontínat.iSj is. ni. PbmL Dios de las fuentes, j 1 
V. Fontanal V. 

Fon, taris. V . Furia. 

Fura, órutn. «. piar. Col. Cubas de los lagares. 
Fon Allí Lt$. ?u. f. le. v. is. Üv. Penetrable, lo 
que se puede barrenar, taladrar, pasar. 

Foháoo, Inis. / Fest. Hilo con que señalaban 
los tejedores la tarea diaria. 

Foramen, inis. n. Ck. Agujero. 
i'ORÁMi NÁTL'N. n, um. SiiJ. Agujereado, abierto. 
Fouaminobds, a, um. Tai. .Acribillado, lleno 
de agujeros. 

Furas, adc. Cic. Fuera, afuera, de fuera, por 
defuera. 

Furas gcrñnefl, um. m. piar. Plaui. Los que 
s llevan, ó sacan íbera todas las cosas. 

I'orátls, us. ?«. JawL. La acción de agujerear. 
Furatus. a, um. parí, de Foro. Col, Agujerea- 
do. Forati animi. Sen. A nimos que nada reservan, 
incapaces de secreto. 

Fu urea., a;, f. Fest. f I’odo género de manjares, 
de comida caliente. 

Forcalque-tikím, ii. ii. Forcahj litar, ciudad de 
! Francia. 

| Fórceps, cípis. mi* f. Virg. Tenaza, imiru- 
I me ni o de hierro pura ¡Hender, asir ñ coger alguna 
cosa.] [I ¿as tenazas ó bocas de Ion i aiign ju.s.[[ Viínw. 
| (Garabato cuu que se agarran las piedras grandes 
para levantarlas. ^ 
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Forctis. ant. en lugar de For lis. Fcst. 

Foroulus, i. vi. S. Ag. Dios que presidía a las 
puertas. 

FoudAj a?, y antiguamente Horda, f. Ov. La 
vaca preñarla. 

Fordícídium, ii. n. Ov. Sacrificio de vacas pre- 
ñadas que se hacía á la diosa Tierra á 20 de abril. 

Foiíe ó Fü tura m esse. fu/, de infiuil. del verbo 
Sudo. Cic. Haber ó deber de ser, de suceder. Ajis 
fe centurión fore. Cic. Dices que vendrás, que has 
de venir. 

Forem, fores, foret, fórent, en lugar de. Essem y 
Fuissem. Tiempos del subjuntivo de Sum. Cic. 

FoRENSis. vi. f se. 72. is. Cic. Forense, lo per- 
teneciente al foro, tribunal ó juzgado. Forenses Hi- 
lera. Cic. Ciencia del loro. 

Forensis provincia, «./. Forez, provincia de 
Francia. 

Fores. V . Forra, 

Fotu iCEb, rnn./. piar. Fcst. Tenallon 6 tenaza, 
especie de firlificadon.\ \ Formación de las tropas 
en figura cíe una tenaza abierta. 

Forfícula, a*. f dim. de Forfex. Plin. Tijerita, 
tenazuela, tenaza pequeña: dUe.se también de los 
brazos de los cangrejos, escorpiones y algunas lan- 
gostas. 

Fori, oriun. m. pluv. Ció. El combes, espacio en 
la cubierta superior del navio, desde el palo mayor 
hasta el castillo de proa : antiguamente los puen- 
tes del novio, donde se pon ían balerías como ahora. 
i ¡ La tilla, la crujía de la nave. jjLú». Palcos ó gra- 
das altas para ver las fiestas del circo. [|CW. Sur- 
cos estrechos que se hacen con el escardillo para 
el cultivo de los huertos. 

Furia, as. J. T urr. Enfermedad de ¿os cerdos 
que se cree ser correncia. 

Fóiua, órum. n. piar. Non . Escrementos líqui- 
dos. 

ForÍca, ae. f. Jnv. El muladar donde se vierten 
ó arrojan Jas inmundicias. 

Foiucarius, ii. m. Dig . El que saca los vasos 
inmundos ; el que limpia ios muladares. 

FokícÜLA, se. j. dim. Van\ Pue ríe cilla, porte- 
zuela. 

FouTculákium, ii. n. Inscr . Tributo impuesto 
sobre los muladares. 

Forín.t, árum. f pluv. Inscr. Canales, conduc- 
ios de aguas. 

Fohinsücus. ade. Col. Por de fuera, por parte 
de afuera. 

ForíO, is, íre. n. Escoliasta de Juü. Echar el es- 
cremento líquido. 

Forjolus, i. tn. Laber. El que tiene cursos. 

Foris, is. f. Cic. La puerta. El piar. Fores, 
Tim es vías usado. |j La entrada. Fornti obdere ali- 
ad. Ov. Dar ;í mui con la puerta en los hocicos, 
cerrársela con enfado. 

Foris, ado. Cic. Fuera, afuera, por fuera, de- 
biera. de la parte de afuera. 

Forma, a?, f. Cic. Forma, figura, hechura, dis- 
posición o storior.j [Belleza, hermosura. HModo, ma- 
nera. regla, orden, norma. || Especie que cae de- 
bajo del género. |¡ Qnint. Terminación, declinación. 
1 1 Id. Moneda. |] Ulp. Canal, conducto de aguas. j| 
Cap. Decreto, constitución, orden, despacho tí el 
principe. Forma diccudi. Cic. 1*11 estilo, el. modo de 
decir. 

FormádTlis. vi. f. ¡t?, n. is. Prud. Lo que se 
puede formar ó hacer. 

Forma ce ls, a, uní. Plin. For maceas y avies. 
Pared hecha de tierra. 

Forma lis. m. f. lé. ??.. is. Plin. Formal, lo que 
pertenece ¿i la forma. Dictan: fórmale, m epUtobim. 
Suel. Dictar, escribir una carta circular. Fórmale 
pretiinn. Ulp. Precio común del mercado. 

Formámf.ntvm, i. ti. Lucr. Formación. [| La cosa 
formada. 
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I* OI* M ASTER, t¡‘i. m. Suel . El que imita, que co- 
pia ó remeda. J| Algún tanto hermoso y adornado. 

Formátio, cnis.y! Vilruv. Formación, la acción 
de formar, fabricar ó componer. 

1’üJLMÁTÜR, Cris. 7/1. ‘Sen . Formador, el que forma 
ó compone. j| Coi. El que enseña y dirige á otro. 

FoRMÁTmx, icis. f. Tcrt. La que forma, com- 
pone ó dispone . 

For MATURA, ai. f. Luce. La formad ti ni , figura, 
composición ele alguna cosa. 

Formátus, a, um. parí, de Formo. CU. j •'or- 
ín a do. hecho, compuesto. 

Formella, ae. f. dim. A pie. Horma ó molde pe- 
queño en que se forma ó fabrica alguna cosa. 

FoRMl/E, árum, f. piar, Fesl. Radas ó ral ; ib, 
abrigo para las navios donde están señaros de tus 
vientos. 

Formle, árum, y Formia, te. f. Oes. Fonnía, 
ciudad antiguamente en Tierra, de Labor. 

Formíánum, i. n. Cic. Granja ó casa de campo ríe 
Cicerón en el campo for miaño. 

Formíanus, a, mu . Ilor. Perteneciente á l orniin. 

Fórmica, te. f Cic. La hormiga. 

FokmícábTlis. m. f. le. ti. is. a 

Fórmica lis. tn. f. lé. 7¿. is. Ce i. A tv. ó 

FormÍcans. t¡9. com. Plin. Que hormiguea, 
bulle ó se mueve como las hormigas. 

Fojiatic.vrio, ¿mis. f. Plin. Eb id lición de la san- 
gre que cubre el cuerpo de granos, y pica y hor- 
miguea. 

FormícíxUSj a, um. Plan!. Perteneciente á la 
hormiga. 

For mícto. as, ávi, átum, áre. 77 . Hormiguear, pi- 
car el cuerpo, tener comezón como si picaran hor- 
migas . 

Formícósus, a, um.jP/ín. Lleno de liomiigas. 

Formícüla, je. f dim. Armdi. Hormiguilla, 
hormiga pequeña. 

Formíüádíles. m. f le. n. is. Ov. Formidable, 
temible. 

Fon Mi DÁMF..N, íuis. 72 . Apul. Sombra; fantasma, 
cosa que da miedo. 

Formíüátio, onis../" V. Pormirlo. 

Fon míiú TUS. a, um. I-Ior. Temido. Parí, de 

Formíuo, ¿s, ávi, átum. áre. a. Cíe. Temer mu- 
cho. tener mucho miedo. 

Formíuü, ínig./. Cic. Temor, miedo, .sobresalto 
grande. ([Pavor, espanto. 

FoRMiDULCáE. ado. Cic. Temerosamente, con 
miedo. 

Formí dÓLÓS IJS, a, um. Ter. Formidoloso, teme- 
roso, lleno de miedo. |] Formidable, espantoso, 
horrible, que pone miedo. 

Foumídijs, a. um. Cal. F. Formus. 

Furmiléga, te. /. Apul. La hormiga. 

Formo, ás, ávi, atum, áre. a. CU. Formar, dar 
forma, figura á alguna cosa. |[ Ordenar, disponer, 
componer. [[ Instruir, cuse bar, educar. 

Foumósa, so. /. Isla ni rl otar de la China. 

Formósa Ínsula, a:, j. Eclisa, 1 ;» la costa occi- 
dental de Francia . 

Formóse, adc. Prop. Hennosíiinrnti 1 , coa her- 
mosura. 

I'ormósítas, átifl. f CU. Hermosura. belleza. 

Fórmüsülus. a, um. t r an\ líonilo. algo hermo- 
so. Dim. de. 

FormósüL'S, n, um. ior, jssiuuis. Cic. Hermoso, 
bello, bien hecho, de buena proporción. 

Formula, te./ Cic. Fórmula, ejemplar, regla, 
norma. || Forma, modo, manera. Fu rumia tettia/is. 
¡liare. Sentencia de muerte. For mu la ¡n i aten (tere. 
Suri. Poner uti pleito. Formula cxvider, . Id, Per- 
derle. 1» socio ruin lUrm u lam r ferré. Lie. Poner en 
la clase de los aliados. 

Formularils, ii. m. Quiñi. El que sabe Jas fór- 
mulas de la jurisprudencia y 1.1 práctica de Jos tri- 
bunales. 
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FORMCS, a, um. Arnob. Astuto. 

Fornáoáuia, imn. n. plur. ()u. Sacrificios en 
honor ele la diosa I'oruace, que se hacían cuando 
ge tostaba el trigo en los hornos. 

F Orna calis. ni. J'. ié. n. is. Oo. Perteneciente 
á la diosa Por nace. 

Fornácákius, a, um. Ulp . Perteneciente al 
horno. 

FornácáTOR, óris. m. Paul. Je f. El que en- 
ciende el horno para calentar el agua (le los baños. 

FornáCEUS,*», uio. Non. Perteneciente al horno. 

Fornácüla, se. / dim. de Fornax. Juv. La hor- 
nilla ó el hornillo. 

Fornax, acia. f. Cíe. El horno que sirve para 
cocer el pan y otras cosas. \ \Ou . La diosa Fornace, 
que presidia a los hornos. 

Fornicaria, m. f Terl. Fornicaria, la muger 
deshonesta. 

FornícáriüS, ii. tn. Terl. El hombre fornicario 
y deshonesto. 

Fürnicátim. adw. Plin. A' modo de arco ó de 
bóveda. 

FoknícÁtio, unís. f Vil mu. Estructura, fábrica 
en arco ó bóveda. |] Terl. Foruicaciou, el acceso del 
hombre con la muger que no es propia. 

Forntcátor, oris. 7 n. y 

Fornícatrix, icis. f. Terl. Fornicador, el ó la 
que fornica, el hombre ó la muger encenagados en 
el vicio de ¿a sensualidad. 

FoknÍcátüs, a, um. Cic. Fabricado en arco ó 
bó veda. Parí, de 

Fornico, ás, áre. a. y 

Foknícok, aris, ¿tus sum, iiri. dep. Plin. Do- 
blarse, encorvarse á manera de arco ó bó\ r eda. || 
fíibl. Fornicar, cometer el pecado de sensualidad. 

Fornix, icis. m. Cic. El arco, bóveda, la fábrica 
en arco. J| El arco triunfal. |] Juiu Lupanar, buriel, 
casa de prostitución ó de rameras. 

FORNU 8 , i. ?n. Varr. El horno. 

Foro, «is, ávi, átuin, áre. <1. Col. Barrenar. ta- 
ladrar. 

FüRÓATTIT, órura. m. plur. Plin. Los naturales 
de San Donato, ciudad de Italia . 

Foróauoustánus, a, um. Plin. De la ciudad de 
España, llamada Forum Augusti,^/ cojivenlc ju- t 
ridic.o de Guadix. 

Forócorneliensis. m.j. sé. n. is. Plin. El na- 
tural de I mola, ciudad de. U Italia. 

FORÓF LAMI SIEN SIS. VI. j. fié. //. Í.H. PíilL. F.l liíl- 
tural de Forfiame, ciudad de la Umbría. 

Fouojulíenhis. 711. f. sé. ti. is. Plin. El natjral 
de Frejus en la Provenas, ó de Friul, ciudad de 
Italia, 

Fórono vanos, a, um. Plin. Lo perteneciente á 
Bescobio, ciudad de los sabinos en Italia. 

Forósemproníensis. 7 ii , f. bc. ti. is. Plin. El 
natural de Foso rrih roñe ó Fosorobruno, ciudad de 
la Umbría en el ducado de U chino. 

Forres, Tpis. /. tiid. La tijera, propiamente de 
barbero . 

Fors, tía. f Cic. Fortuna, acaso, casualidad, 
azar, suerte, destino. Forte jurtu.nCt. Cic. Por for- 
tuna, por dicha. 

Forhan. adv. Virg. \ 

Fouslt. adv. IJor. ¿ . 

Forsitam. adv. Cic. [ Aca . so ,’ P° r ar '^> 

Foiitasse. adv. Cic. [ 3 ,n ^ a ‘ a3l>1 " 

FoRTASSEAM. adu. Gel. k d^le.por fortuna. 

Fortassís. adv. Cic, / 

Fortax, ácis. m. Cat . El piso enlosado sobre 
el cual se construye el horno. 

FORTE y Fortean. adv. Cic. V . Forsau. 

Forticülus, a, oro. dim. Cic. El que eg algo 
esforzado. 

FortífjCO, as, ávi, á tmn, áre. a. Cel. Aur. For- 
tificar, dar vigor y fuerzas. 

Fürtis . mj. te. jí, is. tior, tisaimus. Cic. Fuerte, 
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el que tiene fuerza., resistencia. ¡} Robusto, corpu- 
lento, de gran fuerza. |] Constante, animoso, varo* 
nil. Virforlis. Ter. Hombre de honor. — Fami- 
lia. Plaut, Familia, cusa rica. * — Cibus. Plin. (Jo- 
mida de mucho alimento. Fortvt in alium jorttm 
inddil. adag. Halló Ja horma de su zapato, ref 
Fortíter, tius, tissTme. adv. Cic. Fuerte, vale- 
rosamente, con constancia, intrepidez, firmeza. 

FoíutíÜik), inis. f. Cic. Fortaleza, constancia, 
firmeza, grandeza de ánimo, valentía. |j Fuerza de 
cuerpo. 

Füktiünccla, ae./. Pelron. Muger fuerte, va- 
liente. 

FoRTtuscÜLUS, a, um. dim. Plaut. V. Forfí- 
culas. 

Fortuíto. ablal. absoluto de Fortuitas. Cfa. y 
FortuÍtu. ablat. absoluto de Fortuitas. á modo 
de adv. Cic. Acaso, por casualidad, por fortuna. 

Fortuitos, a, um. Cic. Fortuito, impensado, no 
prevenido ni imaginado, casual, accidental. 

FORTUNA, íc . j. Cic. Fortuna, acaso, accidente, 
liado, suerte, destíuo. U Felicidad, buena suerte, 
ventura. || Estado, condición de las cosas y de los 
fiambres. II E-n plur. Bienes, riqueza, facultades. 
Per fortunas. Cic. Fórmula de rogar por el bien 
de alguno, por su vida'. La Fortuna fui venerada 
por diosa en Roma y otras ciudades, en especial en 
Ando y Preñes tina. 

Fortúnate, adv. Cic. y 
Fortúnátim. adv. En. Afortunadamente. 
Fortúnátüs, a, um. Cic. Afortunado, ventu- 
roso, feliz. |j Rico, hacendado, abundante, comp. 
tior. superl. simus. Fortunato? insulte. Plin. Las 
islán ('ananas en 1 1 océano atlántico. Part. de 
Fortuno, ás, ávi, ámm, áre. a. Cic. Afortunar 
( poco usado ) . hacer afortunados ^e\\z y dichoso á 
alguno. 

_ Forüli, órum. m. plur. Sucl. Estantes, arma- 
rios para poner ios libros, distribuirlos y guardar- 
los. [] Virg. Fórolo, población de los sabinos 

Forum, i. n. Cic. Pla2a, plazuela, mercado, 
lonja, tugar espacioso de los pueblos donde se ven 
den varias cosas. (| Foro, juzgado, tribunal para ad- 
ministrar justicia. ¡] Col. Lagar donde se pisa la 
uva. Forum boariutn. Liv. Mercado de bueyes. — 
Suariam. Varr. De cerdos.-— Piscarium. Varr. De 
peces. — Vinarium. Varr. De vino. — Olilorinm. 
Liv. De verduras. — Agere. Cic. Ejercer jurisdic- 
dicion, tener tribunal. Foro ceder c, Juv. Ha- 
cer concurso.— Uti. Ter. Acomodarse al tiempo. 
Di cese de ¡os comerciantes, que no ponen precio á 
sus géneros hasta ver cómo va el mercado. Forum 
coquinum. Plaut, Parage de Roma, donde estaban 
los cocineros prontos para ir á servir á cualquiera 
gue los llamase. 

Forum Alieni. ». Tac. Ferrara, ciudad de Italia en 
la Romanía. 

Forum Apii. ti. Cic. Sau Donato, ciudad de Italia. 
Forum Augusti.H. Plin. Guadix, ciudad de Es- * 

- . ir . , 

Forum Bibalorum. n. Formilá, ciudad de Es- 
paña. 

Forum Cassii. ?í. Vetralla, ciudad de Toscana. 
Forum Lellsc. n. F’ocelia, ciudad de Toscana. 
Forum Clatidii. n. Taran tesa, ciudad de ¡dalia. 
Forum Clodii. tí.. Tolsauueva, ciudad de Tos- 
cana. 

Forum Cornelii, m. I'mola, ciudad de Italia. 
Forum Decii. ti. Ciudad de Italia, 

Forum Diuguutorum ó Jutuntorum. n. Plin. 
Crema, ciudad del dominio veneciano. 

Foilum Egurrorum. n. Medina de Rioseco, ciu- 
dad de España. 

Forum FJammii. «, Plin. Forflame, ciudad en la 
Umbría.. 

Forum Flavii ó Fulrii. n. Liv. Valencia , ciudad 
de Combar dia. 
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Forum Gfillorum. n. Cic. Caatelfranco, castillo 
en el Bolones, población en lo antiguo. 

Fórl’M Julii ó Jalium, n. Plin. l’rejus, ciudad de 
Francia. 

Forum Lebnorum ó Lebeyorum o Libvcorum ó 
íjebeoiorum. Plin. Villa del ducado de Milán en el 
Notares. 

Forum Lepidí. n. Cic, Regio, ciudad de Lmn- 
bardia. 

Frmtí.M LiciuiióLiciniforum. n. Plin. Tierra del 
Milanos. 

FoHUM Limicorinn. ti. Ciudad de Hispana. 

FoiíUM Livil. n. Plin, Furli, ciudad en la Ro- 
manía. 

FürUM Narbasarum. n. Arbas, ciudad de Es- 
paña. 

Fórlm N croáis. n. Forcalquier, ciudad de Pran - 
cia. 

Forum Novum. n, Plin. Eescobio, ciudad de 
los sabinos, y Fornobo, cantillo en el Parmesano. 

Forcjm Pisca ríutn. n, Piscaría, ciudad sobre el 
Tíber. 

FOhuu Popilii ó PompiUi. n, Plin Forlimpó- 
poli, ciudad un tiempo de la Romanía entre Fvrli 
y Ce sen a. 

FÓuüm Sebusíanorum ó Segusíauomm. n. Feurs, 
ciudad de Francia. 

FiiRUMSemproDU.il. Plin. Fosotubmn, Fosom- 
broue ó Fosouibnmo, ciudad de la Umbría en el 
ducado de Or/ñno. 

Forum Staciellorum. n. Ciudad sobre el P o en 
tierra de Alejandría. 

Forum Ti he rii. í¡. keyserstul, ciudad de h Suiza. 

Forum Trajaui. n. Ciudad de la isla de Cerdeos 

Fnui'M Trueníiooium. 11 . Bertmoro, ciudad de 
Italia. 

Forum Víbíi. n. Plin. Biviana ó Cabtelflores ó 
Paisana, ciudad de Píamente. 

Forum Voconii ó Vocontii. n. Draguiña», Loe 
u Cauct, ciudad un- tiempo de la Gaita jinrboncvsc. 

Forum Vuicani. «. Plin. Sulfatara, lugar cerca 
de Nú polen. 

Fouus, i. ni. Lo misino que Forum. Non. Plaza 
pública. 

Fokvls, a, um. ant. Ser o. V. For mus. ♦ 

Fossa, ai. f Cic. Fosa, . hoya. [| Foso, espacio 
profundo que circula una fortaleza. 

Fossa Clodia, íc. /. Plin. Quinza, ciudad entre 
A dría y Ve.ne.cia con puerto al mar cid na ¿ico. 

Kossa Corbuloüis. f El Lee. rio de Holanda. 

Foüsa D rusia na., ai. f. Tac . Él isel. rio tic l ¡mis 
de Getdres en Alemania. 

Fossa Mariana, te. f. Plin . Fus, chutad de Fran- 
cia. 

FofiSAMesa»ica,a t.f.Ptin. Canal de Sun Alberto 
desde el Po á Ruerna. 

Fossa Neronis. f. Tac. Licola, canal que intentó 
Nerón desde d golfo de Pozol hasta Os lia. 

Fitas a Rheni../. Cic. El canal del libio. 

Foss.L ó Fossiones PhíUstinac. / plur. Plin. 
Fu surte ó Tártaro, Aína de las bocas del Po. 

Fosa AS Píipiriiinie. f pl. Viu regio, ciudad de 
Tascan a. 

Fossanum, i. n. Fosaiio. ciudad del Piiunonte. 

t Fossatum, i. ii. Vaj. Fosado, el hoyo ó ibso. 

FosRatur, i. ni. Gücs. Término en los campos. 

FossÍua. ¡uní. n. plur. Fósiles, sales que se ha- 
llan en las cu truhán de la tierra. 

Fossíus. m. J. Jé. v. is. Plin. Lo que se cava, 
se saca cavando de la tierra. 

Füásio. ónis. /. Cic. La cavare! acto de cavar. 

Foíiíútjüs y Fossiciiis, a, uto. Plin. V. L'Wsilis. 

Posso, lis, áre. a. Van. V . Fodio. 

FitasOR, oris. vi, Vtyq. El cavador, |j Zapador. 
d soldado destinado d trabajar con la zapa, y a 
abrir minas. 

Fossí/ua. i£.f. dtm. Cal. Fusico, foso pequeño. 
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FossOra, a*, f Col. La cava, la acción de cavar. 

Foa&Uü, a, uto, parí, de Fodio. Plin. Cavado, 
zapado. 

Fótus, a, um, parí, de Foveo. Cic. Fomentado, 
calentado, abrigado, reparado. 

Fótus, tus. m. Plin. Fomento, calor, abrigo, la 
acción de calentar y abrigar. 

Fovea, a?, f Cic. Hoyo, hoya, boca, caverna, 
cueva. 

Fovlo, ós, fovi. fotum, veré. a. Cic. Fomentar, 
calentar, abrigar reparar, dar calor. \\ Alimentar, 
mantener, criar. || Favorecer, proteger, amparar. 
Foverc se mus hotninum. Cic. Acariciar, halagar, 
solicitar las voluntades de los hombres. — Castra. 
Virg. Estarse dentro de los reales. — Ova . Plin. 
Empollar los huevos, fomentarlos cou el calor, 

FR 

Fráceo, és, ére. n. Fest. Desagradar. V. Frn- 
cesco. 

Frácf.s, ium./ plur. Plin. L;w heces del aceite. 

Frácesco, is, cuí, acére. ji. Col. Pasarse, po- 
drirse, corromperse. 

FracTüe. ado. Col. Con podredumbre ó corrup- 
ción. 

FracÍous, a, um. Caí. Pasado, podrido, corrom- 
pido. 

Fractio, QoU.f. S. Gcr. Fracción, división de 
una cosa en parles. 

Fractor, ó lis. m. & id. El que rompe ó quiebra 
alguna cosa. 

Fractura, ae. f. Cels. Fractura, rompimiento, 
quebrantamiento. 

Fractus, a, ii m. parí, de Frango. Hoto, que- 
brado, partido, b'raclus a ni mus. Cic. A'nímo afli- 
gido, quebrantado, mortificado. 

Fr xa nato y otros . V. Frenato. 

Fraga, órum. n. plur. V ir y. Fresa», frutillas, es 
pecie de moras de color de madroño que tienen mu\ 
buen gusto . 

Frágesco, is, scere. n. Non. Quebrantarse, de- 
bilitarse. 

Frágílis. m. f. le. n. is. Frágil, quebradizo, 
que fácilmente se rompe. [| Caduco, perecedero. 
Aí/ucb frágiles. Oc. El hielo. 

FráGÍLITas, átis. /i Fragilidad, facilidad 
de quebrarse, jj Cic. Debilidad, flaqueza de la na- 
turaleza humana. 

FháGISCO. Pac. V. Frágesco. 

Fragium, ii. n. Apul. V. Fractura. 

Fkagmen, inis. n. Virg. y 

Fragmentl'm, i. n. Cic. Fragmento, pedazo, 
parte, porción de alguna rosa qne.br tula. 

Fragor, o vis. m. Lie. El sonido, ruido, estrépito, 
estruendo de lo que se quiebra y de otras cosas [| 
Fracaso. 

Tragóse, a de. Plin. Cou fracaso, cou gran ruido 
y estruendo. 

FkágóüL'S. a. um. Virg. Lo que hace mucho 
ruido y es rru eudo. | ! ,0u. A’apero, fragoso, intrin- 
cadtT, í le no <le malezas, quebradas y breñas. \\Lucr. 
Frágil, quebradizo. 

Kragrans, tis. coin. Virg. Fragante, odorífero, 
lo que echa de si buen olor ó fragrancia. 

Fkagraxtek. a de. Sol. Cou Iragrancia, con olor 
suave y subido. 

Fít ACUANTIA, a*,, f. Val. i Ueix. Fragrancia ó fra- 
gancia, o tur suave. 

Fraguo, ás. ávi, átuin, áre. «. Alare. Oler mu- 
cho, despedir de sí mucho olor, asi bueno como 
malo, a tingué mus usado es cu el primer sentido. 

Fracum, i. n. V. Fraga. 

Fkamea, aj. j. Toe. La framea, [poco usado) 
dardo ó azagaya, arma de los antiguos germanos. 

Frangí, órum. m. plur. Los francos, gentes de 
Alemania, que, pasudo el Rhin¡ se apoderaron de 
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las Galios , í/ r/e .■?« «owlz/'í íc ¿/amaron «r ¿/¿-nftvzl PRAUbtaKR, a, mu. 'Tai* V. Fraudulentos. 
Francia. |j Las Irán cese», Fiíaudis. gen. (le Frains. 

Francia, ¡i! . J . La Francia, reino de Europa. || Fiiapdo, ás, ávi, íilum, aro. it. Cíe. Defraudar, 
La isla ele Francia. provincia de este reino. engañar, usurpar, despojar, burlar con fraude. |] 

Francia orienta lis. f La Franconia, p roldada \ Hurtar, privar, quitar, robar. Fraudan’, sí i pe n din m 
de Alemania, \ niUitani. Ces. Retener, quedarse con la pagado los 

JFrascfca, ir',, f. Frauden, pueblo del reino de soldados. — Somno. Ov. .Estorbar el. sueno . — Situm 
Capolen. • tfrtiium. Plañí. Negarse, m> concederse el menor 

Fit.wcTcus, a, mn. Perteneciente á los francos ó placer. — Debito. Cic. No pagar lu que se debe, 
fraun-ses. FraüdósiíS. a, uní. Aer. V. Frauda lentos. 

FiiAXCÍíi ÜNAj ;e. m. f. Francés, natural de la Fraude lf.ntf it. adv. Plin. Fraiidu lenta, falsa- 

Francia. mente, con malicia, dolo y engaño. 

Fílancoijerga,/ ae. Frauqueruberg, ciudad de Fkacliulkstia, a¡. J. Plaut. Fran dolencia, fal- 
IP.u: a? Alemania, sedad engañosa, mala fe. 

P sí ancoualía. ¡o. f. Franqueada/, ciudad dclpa- Fuauüülextüs, a, nm. Cic. Fraudulento, enga- 
hitinado del.Rhiit, ; ñoao, fingido faina, malicioso. comp. tior. sup. tis- 

pRANCOFLRTL'At, i. a. Francfort, ciudad de Fian- j sí mus. 
cania, [j Ciudad del marquesado de Brundcmlourg. \ FuM'nLXOáüs, a, um. Paul. Jvl. V. Frandulen- 
F RANCÓNES, um. í/i. piar. Los Francos, pueblos ¡tus. 
de Franccn ia. s\ Fkaüs, di a.f Cic. Fncuide, engaño, malicio, fal- 

Franconía, eu. f. La Franconia, la Francia ¡ sedad, dolo. [| Daño, perjuicio, ¡J etri me u lo, per di- 
oriental. ¡ da. Fraudan cap UuteuPbdm (itere. Cic . Cometer 

Fuancópóliüi. is. j. Villafranca, ciudad de Frttn- j un delito digno de perfil capital. Fraudi esse. Cic. 
cw. - Ser, servir de daño ó peí juicio. 

Frvncus, a, um, S. Ger.Lo tocante á los francos. FralsCjs, a, um. Fruí. El que ha cometido irau- 
t RANGO, ís. frñgi, fraotum, ngére. n. Cic. Que- : de. Jj Engarnio, burlado, 
branfcíir, quebrar, romper, hacer pedazos. ¡I Perno- Frax, ácis. f. V. Frauea. 

Jer. destruir. arruinar, asolar, abatir, de rr i jar. j[ Fuaxátor, óris. vi. Fcst. El centinela, el que 

Humillar, murt idear, vencer, sujetar, reprimir, es tá de guardia. 

roiifeiier -|! Ablandar, suav izar, sosegar, aplacar. Fíoaxineiís. a, um . Virg. De madera de fresno. 

Frangen' furoretn. Cic. Reprimir el furor. — Pidón. FraxínI’s, i . f. Plin. El fresno, árbol. 

Cic. Quebrantar la fe, faltar á su palabra, — Diem Fraxo, as, áre, ?j. JFwLDar vuelta 4 la centinela, 

mcru.iíur. Pasar e! día bebiendo . — Gulatn laqueo. i\ la guardia, hacei la ronda. 

Sal. Echar un lazo, un cordel ai cuello, á la gar- . FkeuelaCUM, ü. n. Pamiers, ciudad de Francia. 

gañía. — Anb/mm. Cic. Enternecer el corazón. — : Frecele.*:, árum. /. ] dur. Sil. Frególas, cuidad 

JMtjnifalitn. Cic. Abatir la dignidad, hacerla des- , y colunia del Lacio. 

preciable. — Naner/i. Tcr. Naufragar, padecer ñau- j Freo ella ni, órum. m. phr. Lie, Los frcgela- 

fragio. — Man d (üa. Hor. Contravenir d las órdenes, ¡ nos, naturales ó moradores de Frególas. 

— Pcena. v. Lie. Disminuirlas penas. — • Se ipamn. ■ Fkegellaxus. a, um. Cié. Lo perteneciente á 

Cic. Reprimirse, contenerse, hacerse fuerza. — To - Frególas. 

ros. Mure. Acalcar la cama echándose cu ella.-- Fitüor. pref. de Frango. 

Equum. Sil. Domar, manejar un caballo . — Se fabo- Fkiíméüündus, a, um. (h\ Que hace nuicho 

ribas- Cié. Acabarse. debilitarse cou los trabajos. ruido. |] Rabioso, iracundo. 

Fhascata, a*./. IVascati. ciudad cerca de Roma. Fuemexdls, a, um. Es tac. Que hace mucho 
FráTELLIjé!, i. ¡ti . V. Fraterculus. Dita, de ruido, que brama. 

Frátíír, tris. te,. Cíe. Hermano. ¡J fio r. Amigo. ; Fré.aif.ss, tis. con?. Ov. Que brama, que hace 
J| Aliado. |] Amardt!. i mucho ruido y espantoso. Fremens equus. Hor. 

j- Fkateucülo, as. áre. ?í. Plan/. V. Fratro. . Caballo que relincha. 

Frátjí «CLT.IIS, i. tu. bun. Jnv. Hermanito. Fru- . FkemíiiUs. a. nm. Ov. V. Fremens. 
ti.rmdwi giganlum . Id. Hombre sin padres ni ante- ! FklmÍtl.s. us. 771. Cic,. Gran ruido, entrépito, 
pasados conocidos, que se podría llamar hijo de la : estruendo sordo y espantoso. Frnuitus c quorum. 
Tierra, como los gigante. r. C¿s. Reí indio de los caballos. 

Fráterxe. adir Cic. Fraternalmente, como. FremO, is, mui, mítum, ere. n. Virg. Bramo r, 
hermanos, con amor y buena corres pon deuda. ¡ hacer ruido ó estrépito fuerte. [| Virg. Relinchar. 

FráTe 11 víl AS, mis. Tac. Fraternidad, muor y . Se atribuye ú las personas, cuatulo muchos murmn- 
uuinn entre hermanos. 1 flan en coz baja. Rumor fremil in Ihcaíro. Fcdr. 

Fuáteknts, n um. llar. Fraterno, tocante á los ! El teatro resuena cou el llanto, aplauso y ruegos, 
hermanos. ! Cutlcli ¡¡Unid ore frtmebani. f’irg. Todos luurmu- 

Fkátilli, orum. m.plar.Fest. Fiuecos ó fran- 1 raban de indignación, queja y conminación. Frc- 
jas de los tapices ó la petes. ; maní o miles licc.í . Cic. Aunque todos lo murmuren. 

Fratría, se. j. Feú. La cuñada^ la mnger del se quejen, lo sientau. 
hermano. j Frémok, óris. vi. Virg. V . Eremitas. 

Frítrícída. a*, m. j. Ció. El fratricida, el ¡na- Frénátor. óris. m. Pin. mcu. El que enfrena, 
tador de su hermano. _ poue el freno. ¡| El que refrena, modera noaticoe 

Fratro, ás, áre. n. Fest, Nacer, crecerá un como con freno, 
iiúsuio tiempo como hermanos. Frénatus, a, mn. parí, de Freno. ílirc. Eufre- 

Fratruíílks. ni. phir. 8 . Gcr. Primos berma- nado, refrenado. [[Contenido, reprimido. Frénala 
líos, hijos de hermanos. ucit s. Sil. La cabullería. 

Fracdátío, ¿mis. f Cic. Defraudación, fraude. Frenuens, tis. com. Cic. Frendicnte, rabioso, 
Fraloatok. uris. m. Cic. Defraudador, engaña- iracundo, á quien crujen los dientes, 
dor, einbii.stero. I^rlnojíOj es, uí^ ere. n. y 

Kral'üatóhiUs, a, um. Duj. Propio para defrau- Prendo, is, dui f tressum, adere, tí. Cic. Crujir, 
dar y engañar. rechinar los dientes. || Va n\ Romper con los clien- 

PuAUDÁiRfX, icis. /. Tul. Laque defrauda y tes. |] Tener rabia, iracundia, 
r araña. Prendok, óris. /n. Vcg. Reohinaimento, crujir 

¡’ ítALUiA'rLis, a. mn. parí, de Fraudo. Defraudado, de dientes, 
engallado, despojado por fraudes, hurlado. Fklní, orum. m.plnr. (Jic. Freno, bocado, bri- 
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dn de caballo ó nmla. Frenos farori injicerc. Cic, 
Contener, reprimiré) furor. 

Freníokiu giba, gerum. Estar. Enfrenado, (pío 
lleva freno. Frcuigr.ru ala. Es tac. Ala de caba- 
llo ría. 

Fiiiixí». as, ávi, atmu, áre. a. Cifs.^ Enfrenar, 
poner el freno. J| Reprimir, contener, refrenar, mo- 
derar. /Thnntiiam iLlinx J/T/wbal. Ful. Fiar. Fe- i 
lias gobernaba Ja Entonta, reinaba eu ella . 

Fiientávi, ornru ..tu, piar. Loa samnitas. pue- 
blos d a Italia. 

Frénüm, i, ?¡. Virg. Cíe. Ei freno con que se n¿- 
jetan lux caballerías:. [| La brida, las riendas. 1 1 (Jo- 
hienio, sujeción, imperio. Firman morderé, líenlo 
(/.(He. Morder el freno, rehusar Ja obligación, re- 
sentirse de la corrección justa. A iisullure freuis. 
Une. Discurrir con la caballería. 

FuEQl-RNS, tis, tíur, tissíinus. Cita Frecuente, 
continuo, repetido, i] Copioso, mime roso. [| Fre- 
cuentado, lleno, poblado. Fecqucns si nteniia. Plin. 
nica. Sentencia comprobada por muchos. — Se Ha- 
lar. Cic. Senado pleno. 

Frkqcentamentiím, i. n. Gcl. V. Froqucotatio. 

Fu KqitexTÁ mu*, a. um. Fe si. V. Frcqueiis. 

FrÉQU GNTÁTiO, Cutis, f Vic. Frecuencia, fre- 
cuentación, repetición, conlimiacion. Fecqucntalio 
arg timador am . Cic. Multitud de pruebas. 

Fkkquen’Tá.TÍvus, a, um. (Jet. Frecuentativo, lo 
q tic rio n ¡fia i ft venencia. 

Filiíqil E vt Á x 0 R, Oria. m. Tcrl. y 

FriíQ lenta Til i-*, icis. f. El o la que frecuenta. 

FhÉQUEntáTUS, íi. um. parí, de Freqnento. Cic. 
bree lie litado, repetido, usado, hecho frecuente- 
mente. 

FreqUenter, i us. i.ssírne. ado. Cíe. Frecuentc- 
meutb, á menudo, con repetición y frecuencia, jj En 
gran número. 

Fílkquextia, m. f Cic. Concurso, multitud, 
concurrencia de muchas cosas 6 personas. 

Fuéquentíüícus, a, uíu. Cid. Grande hablador. 

FrkqUiívío, as, ávi, atum, áre. a. Cié. Frecucn- 
fíir, repetir, continuar. J | Poblar, llenar, hacer nu- 
meroso, congregar, juntar. Freqnmlarc aligue m. 
Cic. Frecuentará uno, au casa, visitarle á menudo. 

Fui¿ssi;s, a, um. parí, de Prendo. Col. Majado, 
machacado, molido, 

F reta .le. is. n. Apio. El rallo para raspar, y el 
almirez para machacar. 

Fruta lis. m. f. le. n. is. Am. Lo perteneciente 
al estrecho ó brazo angosto de mar. 

FkL'.tknsis m. f. se. n. is. Tura. V. Frota lis. 

i' JiÉTUM, i. íi. Cic. Estrecho, brazo angosto de 
mar. || (fie. El faro de Mesilla, el primer estrecho 
que conocieron los romanos, y rl mas f ■ementarlo 
de. ulitis. Ir. freía tlum jluuii tur real, f'irg . Mien- 
tras los ríos corran hacia el mar. Fretum adolescen- 
iür. Flor . El fervor, el ímpetu de la juventud. 

Fuétüm Aniaui. n. El estrecho de Anian en la 
.■1 /mírica. 

Friítum Australe. n. Estrecho de Scliúitten. 

Fretum Britannictun. n. Kl paso de Cales entre 
Francia c Inglaterra, canal de la Mancha. 

Fultüm Euripi. n. Lio. Estrecho de >i ogro- 
ponto. 

FuÉTCJ \í G adiín n u m . n . Piiti . — lleven leu m . id. 
— Oocani. Liv . — ■ Hispamnn. Clttud. ú Os lima 
ücnani. Flor. Estrecho de Gibraltar caire el ÁJ/o - 
ca y España. 

Frétum (jallicum. it. V. Fretum llrítnnmcutu 

Fuktüm Magellaiiicum. ti. Estrecho de Maga 
Hiñes eu la America meridional. 

Fretum Mainiirtiiiuni, Sicilia' 6 Sicnlum. Kl 
faro de Mesina entre Sicilia y Calabria. 

t*BTü8, a, um. Tce. Fiado, condado, sostenido. 

Frétus, us. 7/i. Cic. El estrecho, espacio migo ■ 
to, iü te míe dio. || Sim, Sosten, apoyo. 
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FñiÁRÍna. m. j. 1c. v. is. Phn. i. a que fácil- 
mente se desmenuza y reduce ;í polvo. 

Fuíátio, onis. f. Apic. La acción de desmenu- 
zar. 

Fjuátcs, a, um. parl.de Frió. Luc. Molido, des- 
menuzado, reducido a polvo. 

Friruiujum, i. n. í 'i ihtirgo , ciudad déla A tsar, ¡ 
FuiBUfeCLLü.u, i. L7/i. Rencilla, riña y ofensa iú 
poca monta entre marido y niuger. 

Frícámentc?m, i. Cel. Am\ y 
' Frica j 10 , onis. f. Col. Flotadura, la acetan fta 
flotar ó estregar. 

f RfCÁTOit, ór¡K. tu. Ce/. Atte. El que ilota, : 
trega. 

FríCatrix, icis. f Mure. La que ilota ó es- 
: trega. 

i Fuí c át C ka ,ns.f. Filen v. y 

Frícátüs. us. y Plin. F. Frícatio. 

FrTcAtüs, a, um. Flotado, estregado. Parí, de 
Frico, ás, ávi, átmn, y cui, ctum, áre. <i. Virg. 
j Frotar, flotar, estregar y sobajar con las manos 
alguna parte del cuerpo. Fe tuautem frica, ailng. 

1 De bene.me.rmti bene mercri. adag. Al fraile loque 
te faz, faile. vof. 

; Fríctio, onis, f. Cris. La fricción, fricación, 
i í’regacion. friega en el cuerpo. 

Fia ctus, us. m. Jan. V . Fricfio. 

I r.iCTLS, a. um. parí, de Frico. Jtw. Fregado, 
estregado. F riela, ara ex olea. Cds . Huevos i ritos 
en aceite. 

Fuicui. pe el. de Frico. 

í^uiCiÉno, inis.yi Vare. Friura, frialdad. 

Filie; v. fació, is. ere. V . Frigeíaclq. 
FitinKFACTiO, mÁs.j: Ccl. La acción de enfriar 
ó res triar. 

i ’iiínÉf acto, ás, aro. a. firu. Plañí. Eufriai. 
Fkííj ti actor, oris. m. Cds. El que enfria. 
Fkioens, tis. com. Sil. El que tiene* frío. 

FiíigkO, es, ere. w. 'Ver. r JVner í rio. || Descaecer. 
eriHIdñrsc. [| Cesar, estar <ic.io.so. 

FiiínrítiANS, f is. com. Cat. Lo que refresca. 
Frkíüratiu, üuiá. / Apul La acción de re fres 
j car. de dar ó comunicar frió. 

I Fkuteíiatüh, oris. tu. Apa!. El que refresca, da, 
comunica frío. 

Fmíkéhátorium, ii. v. Apic. V. Frigidariuin. 

: I'uígéro, us. áre. a. Cat . Refrescar, enfriar, 

dar ó comunicar frió. 

Friglsco, is, se ere. n. Cal. Enfriarse, ponerse 
frío . 

FrígTdáríl'Mj ii. ii. Lucil. Lugar, parago trio ó 
fresco para guardar los comestibles, como la des- 
petisa ó curen, 

j RiciDAiuttí, a. uní ■ l'iiritr. Propio fiara enfriar. 
Frígids. ttdn. jos. issViiie. Gcl. Fríamente, con 
frialdad, con frío. || Sin gracia. 

-\- Flt i di u l í- acto . ás , áre.*?. Phw t. V. Erige Jacto. 
h'jtiGÍimJsCCLrü, a. um. Gcl. Fresco, algo Jrio. 
l'iiiolno, as, are, <í. Ccl. A»o*. K: -i rescar, en- 
friar, dar ó comunica; frió. 

Fui c: i dl Lilis, a, tim. Cid. V . Frigidi use idus. 
Dim. de 

FrííiTucm, a, mu. Co\ Frió, cosa fría. [¡ \inj 
Muerto, moribundo. |¡ Lh-no do miedo,. [J Sin fuerza 
! ni el ic acia. |! Insulsa, inepto. Frígida* et iticon.slítn- 
tes fitterec. Cic. ( arta i na, Irivola, sin síistamúa, 
de triol (.ras y tria Ida les. 

(•'kí cilla, «t.f. V. I ring illa. 

Fu i < ai, is. fiixi. ctum, ge re. n. Cat.. Freír. 

Irrigo tdl-íí'L's. a, um, Gtl. Lo que da frío, (pie 
f ni ría o reír caca. 

Fuigllu, ¡xa, are. n. Añl. de FU. Graznar r l 

grajo, 

FíliGUS , oris. u. Cic. El frío, cualidad conlrari 
ul calor. | j Frescura, mitigado» del calor. ( J flor. 
La muerte, ]| Firtj. Temblor; miedo, [ | Plin» Dív- 
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crecimiento, impedimento, [j Frialdad, ineptitud. ¡| 
¿Sen. Amistad, favor perdido 

Fbiguscüliím, i. n. Tari, Uü poco de frío. [(Frial- 
dad, interrupción del cariño entre dos que se aman. 

FuícCtjo, K¿ ugutio, Frigultio y Fingid tío {de 
lodos fistos modos se halla escrito, aunque el pri- 
mero y segundo parecen mas sajaros), is, iré. n. 
fuer. Hacer al hablar un ruido como tí de las 
cosas que un frien. j [ Plaul. Hablar como balbu- 
ciente i) tartamudo. |j Farr. Imitar la voz del ave 
fringilago, llamada monge. 

FiUNGiLLA. Frígida ó Fringuilla, ;e. f. Mure. El 
fringilago ó monge, ave que tiene cu la cabeza un 
copete en figura de capilla. 

FiUO, as, ¿vi, ¿tutu, áre. a. Farr. Desmenuzar, 
desmiaja r, moler, machacar, reducirá polvo. 

t Fkírítus, ns. m. A o. en Cíe. F. Frémitos. 

Fkisía, ce. f. L?i Frisia, país de Alema» ¡a. 

Fiusu, ó rom, ó F visiones, um. m, -phn\ P Un . Los 
iris ios ó frijones, pueblos de Alemania y de Italia. 

Fiusixga, ve. f. Frisingiieii, ciudad de Alemania 
en la Haciera. 

Fíut, indecl. Fuer. Lo que está al cabo de la es- 
piga ya madura, y es mas pequeño que el y rano. 

Flirru.i.A, ¡e. f Plin. Especie de loria que se 
usaba ni las sacrificios. 

FhíTUXUS, i. m. Alare. Especie de cubilete de 
madera ó metal , en que meneaban lus antiguos los 
dados para tirarlos después. 

FrÍtiííxio, is. ¡re. n. Farr. Cantar ó chillar co- 
mo las golondrinas. 

Frívola, orurti. «■. plur. Juv. Muebles de poco 
precio, frioleras. || Fesl. Vasijas de barro rotas. 

Fríyolária y Fribularia. Best. Nombre de uva 
comedia de Planto, que se ha perdido. 

FrÍVOLUS, a, um. Plin» Frívolo, vano, mótil, 
fútil, siu sustancia. 

Frixa, ai. f Plaul. Fritada ó fritura. 

FrjxqríUM ó Frictoriuia, íi. n. Pin;. La sartén 
para freír. 

FmxüS, a, um. Cela. Frito, cosa frita. 

Fronda R ius, a, um. Plin. Lo perteneciente á 
las hojas. 

FrondAtio, óms. f Col. La poda, la acción de 
podar ó escamondar fas Arboles. 

FrondatdR, oris. m. Viry. El podador, el que 
poda las vinas 6 árboles. 

Frondens, tis. rom. Firg Lo <pie ec.lia hoja. 

FílONDEO, es, ui, ére. n. Firg. y 

Frondes co, is, ere. «. Cic. Empezar a e chai- 
hoja, á estar frondoso. 

FrüNDEL-S, a, um. Vtirg . Hecho de lu>jun y fron- 
doso» lleno de ellas. 

Fronuícomus, a, um. Prud. Lo que tiene hojas 
como cabellos. 

Fronüííeu, a, um. Lucr. Frondoso, lleno de 
hojas. 

Fuonuíf LUOS, a, um. Boec. Aquello por cuya 
causa se caen las hojas. 

Fkondis. gañil. de Frons. 

Frondor, áris, átns »nm, ari, dcp. Col , Desho- 
jarse, pelarse, quedarse sin hoja. 

FrondÓsus, a, um. JJv. Frondoso, lleno y ador- 
nado de hojas, 

Frons, dis. j. Vinj. La hoja del árbol. || Hor. La 
corona de hojas de árboles. 

Fruns, Lis. f. Cic. La frente, [ j Fisonomía, traza, 
presencia esterior, j| Filruv. Frontispicio, fachuda, 
[l Pcrs Pudor, vergüenza. Frons ilii perdila est. 
Pe.rs. Ha perdido la vergüenza. — ¡lotee. Filruv. 
Circunferencia de una ruedu. Frontem atloliere. 
ii stac. I ornar uu aire altanero. — Fe rite. Cic. — 
Cicdere. Quiñi. Indignarse, encolerizarse, en cuyo 
cuso por lo rea alar se da el hombre un golpe cu la 
fraile. Fronti india fui es. Pers. No hai <pie liarse 
en la apariencia. A ¡rente. Cic. Por delante, por 
enfrente, por el ó la líente, de cara. Jn fronte. 
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Plin. A' [afrente. Frons Africa. PHn. El cabo cío 
Buena Esperanza. 

FrontÁle, is n. Liv. Adorno que ponían en ¿a 
frente á los caballos y elefantes, 

FrontAtus, a, uní. Filruv. Lo que está en Ja 
frente ó forma cura á dos partes. 

FrONTÍXIÁCUM, i. n. Froutiiían, ciudad de Fran- 
cia. 

Frontín [js, i. m. Sesto Julio Frontino, patricio 
romano, autor clásico del tiempo de Domidano, 
Nen a y Trujano ; escribió de los acueductos, y se 
le atribuyen los libros de los estratagemas, aunque 
no son de ¡a misma pureza de estilo. |] Otro Julio 
Frontino, autor también clásico de. la cualidad y 
hitúles de los campos y de las colonias. F<i entre 
los r ser dores rei agraria? que publicó Goesio. 

Frontis, gen. de Frons. 

Pronto, ónis, ni. Cic. El que tiene mucha 
frente. 

Fnovro Cornelias. vi. Cornelio Frontón, vutes- . 
tro de elocuencia de M. A n tonino el filosofo y del 
emperador Fe.ro. || Gfil. Otro . autor del libro de /a 
diferencia de tus palabras, que va entre los gramá- 
ticos de Putsquio. 

Pronto ni Anos, a, um. Díg. Lo perteneciente á 
Pronto u. 

Frontósus, a, um. «V. Ag. Lo que tiene muchas 
frentes. • | Id. El que no se avergüenza. 

FructÍteu, a, um. Col. Fructífero, que lleva 
fruto. 

Fructíficátk), ónis. f Tert. El acto de fruc- 
tificar. 

Fructifico, as, áre, a, Culpurn. Fructificar, 
producir, dar fruto. 

Früctíítcus, a, um, y 

Fructu.uuus, a, um. Col. Fructífero, fructuoso, 
que da, produce fruto. [¡Lo perteneciente á los 
frutos. Fruetiturius servus. Dig. Siervo de quien 
uno tiene solo el uso y otro la propiedad. 

Fu lctuárh: s, ii. m, tflp. El usufructuario. 

FtiLCTUOfíE. adv. S. Ag. Con fruto, fructuosa- 
mente. 

Fructugsub, a, um. ior, «issímus. Cic. Fruc- 
tuoso, que da fruto, provechoso, útil. 

P rictus, tis. vi. Cic. EL fruto, todo lo que pro- 
duce la tierra, los animales y plantas, y cuanto en 
general es útil y aprovecha. |j Utilidad, ganancia, 
provecho, j] Ulp. Usufructo.' 

FrÚgalís. 7/í./. le. /i. is. Cic, Frugal, sobrio, 
moderado, parco, económico. Es mas usado el 
compurat, lior. // el superl. 1 ¡asumís. 

FrügAlItas, atis. f. Cic. Frugalidad, econo- 
mía, templanza, moderación. || Apul. Provisión de 
víveres. 

FrügAlíter. adv. Cic . Frugalmente, cou so- 
briedad, frugalidad y economía. 

■f Fu Úr; AMENTA , óruru. ii. plur. Fesl. Las re- 
colecciones de 1 oh frutos. 

FrúgÉiu a, ie. f Diasa de los fruías de la tierra. 

Früges, guio./ plur. Cic. Ule nos ó frutos de hi 
tierra. 

Fruí; naco. is, «ocre. /t. Prud. Fructificar, dar, 
llevar frutos. 

FrÜgc. indecl. ó dat. de Frux, no usado. Homo 
frngi. Cic. Hombre de bien, moderado, templado, 
sobrio. Di cese de fas siervos trabajadores y útiles, 
del ho?nbre económico, atento y cuidadoso de sus 
coras, y de lodo lo que se hace con poco gusto. 

Frúgífek. a, um. Ov. y 

FRÜGií'ÉKEN’ñ, tis. cotn. Lucr. Fructífero, fruc- 
tuoso, lo que da fruto. Frngi fer. Ariwh. ¿sobre- 
ña ¡ubre de Buco, á quien adoraban los egipcios en 
figura de lean, y entendían ser (Jsiris, esto es, el sol, 
padre, de todos fox frutos. 

FrOgÍlégls, a, um. Ou. El que recoge los 
trillos. 

Fu C G i J’ a « K N5. com , Forlun. y 
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FrÜgÍparus, a, um. Avien. V. Frugiftq-, 

Fuügíperoa, ai.'/' Flirt. A rbol cuyo fruto se 
pierde, 

Kb Cois. gen. de Prux. 

Fuuiscüií. fre/. F. Fruor. 

KküÍtijRUS, a, um. Cm. El que lia de gozar. 

FrUÍTUS, a, uní. part. de Fruor, Ulp. El que ha 
gozarlo. 

FnUMKN', mis. n. Do nal. La laringe, la cabeza 
de Ui Intquiarleña por donde pasa la voz. || Arnob. 
Ex perú: de lar la usada en los sarrifwios. 

FrÉIMBXTáCrüS, a, um. Vcg. y 

Fkumentarius, a, um. Cic. Le trigo, y lo to- 
cante á él. 

Frumentarios, ii. m. Cic. Comprador de trigo. 
j| Auv. Vid. En tiempo de ¿os emperadores era. lo 
misino que agente de negocios. 

Fu 0 m ent atiu. ónís. f 6Vv. Recolección de gra- 
nos, de iorrage. || En la milicia la partida de los 
soldados que sale á hacer provisión de granos, [| 
Sutil. Cierta dádiva de trigo que hacían los empe- 
radores ul pueblo. 

Fui) menta' tor, óris. vi. Liv. Recogedor, com- 
prador ú proveedor de granos pura el ejército. 

Filó MENTOR, áris, átn.s su m, ári. dep. Cea. Re- 
coger. hacer provisión de trigo, UForragear. 

Fuúmrn’TUM, i- n. Vair. El grano, el fruto que 
encierra la espiga de cualquier género. \\ El trigo. 
Frumenhtm ¿ntireum. Mure. El trigo. 

j FkUMísoor ó Frunisoor. Plaut. V. Fruor. 

FhÚnitus. a, um. Cal. Prudente. 

FitUNRj undis. ant. en lugar de Frons, ondis. 

Fruijr, cris, fruí tus ó fruetns siuii. fruí. dep. 
Cic. Lanzar. Fruí ingenio ano. Ter. Vivir á su mo- 
do. seguir su genio. 

Fu US í ñas, átis. com. Liv. Propio de la ciudad 
Fm amone. 

FkusTvátes, mn. m. piar. Plin . Los naturales 
6 habitantes de Fruaiooue. 

FrijsÍvo, huís./ Jai'. Frusiuoiie, ciudad de Cam- 
panea u del nuevo Lacio, iioi F rusel une ó Frusilone, 
pequeña casi Mu en la campana de. Roma. 

Frustátim. adv. Plin. A' o por pedazos. 

Frustillatím, adv. Plaut. Por pedacitos, á. 
pe da ci tos, por pedazos 6 trozos peque mis. 

Frdstíllum, i. «. dim. de Frusta m. Arnob. Pe- 
dacito. 

FhüstÍTO, as, ávi, átum, áre. a. Plaut. Frec. 
de 

Frusto, áa, ávi, átwin, áre. a. Flor. Dividir, 
partir en pedazos, en trozos. 

Frustra, ado. Cic. Eu vano, eu hable, vana, 
inútilmente. Frustra aliguen» dic tare, h abere. Plaut. 
Traer á uno engañado, entretenido. — iíi.ve. Sai. Ser 
e imanado. || S tf r inútil. ¡1 No salir bien, salir fallido. 

Frustra ni lis, ai. f. Je. n. i a. Arnob. Frustráneo, 
inútil, vano, sin efecto. 

Fuustratio, onis. / Cic. Engaño, fraude. j[ 
Vana esperanza, éxito contrario á lo que se espe- 
raba. 

FuustrátOK, oria. m. Simas. Engañador, frau- 
dulento. 

Frustratorios, a. um. Tert. Vano, falaz, en- 
gañoso, frustráneo, frustratorio. 

Frustra tus, ns. m. Piñal. V. Frustrado. F rus- 
ta/ m aligue m haba- c. Plaut. Engañar á alguno. 

Früstrvtu», a, um. parí, d; il ustro y Fruslur, 
rí. Líe. El que ha engañado, j | jias. V el. Engallado, 
frustrado, el que hu sido engañado. 

Frustro, ás, ávi, átmu. áre, a. Plaut. y 

FllUS'J Lt<)R. áris. alus si¡m, ávi. dtp . Cic. Frus- 
trar, engañar, burlar, |] Col. Hacer inútil, vano, 
tíin efecto. 

l’RUsTt-LENTUS, a, uní. Pltiul. Lleno de pe- 
dazos. Frustuleuta tupia. Plaut. Sopa migada, 6 
«agua en que se echan pedazos de pan para suavi- 
zar su cruik/.a. 
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FrusTllüM,!. m. Plaut. Pedacilo, trocilo. Dim 
; de 

j Früstum, i. n. Cic. Pedazo, trozo, fragmento. 

FrÚTECTÓSUS. a, uta. Col. Lleno de arbustos y 
plantas. 

Frútectüm ó Frütétum, i. w. Col. Plantel ó 
almáciga, donde hai muchos árboles para tras- 
plantar. 

Fkutex, icis. tu. Virg. Arbusto, arbolillo. j| El 
tallo de cualquiera planta. ¡| PlauL Bruto, muja- 
; dero : oprobio que .se dice d alguno. 

FrütTcátio. óois. / Plin . Producción de mu- 
chas varas o ramas en los arbustos. 

1 Fruttcesco. is, se ere. n. Plin. Ecbar, producir 
muchas ramas ó renuevos. 

Frutícetum,í. n. V. Frutectnm. 
i Fr utico, as, ávi, atum, áre. «. Col. y 
j Fu Ú TÍ COR, aris, átusauin. ári. dep. Cic. Echar, 

pulular, salir, producir mucho i tallos, varas, ra- 
mos ó renue» os. 

Fríjtícósus, a, um. Ov. Abundante de ramas 
y arbustos. 

Khl x, (íjcj usado ) frügis, frftgi, frugem, früge. /. 
Col. Fruto, producción de la tierra: dice&e de los 
granos y legumbres, y de las j rulas de los árboles. 
Expedía J rugís. Hor. Cosas vanas, sin sur tanda. 
Ad f rugan bonam se redpcre. Cic. Retirarse á una 
manera de vivir honesta, virtuosa. Frugem /acere. 
Plaut. Hacer bien. 

Fruaínum, i. n. Friaiuglieo, ciudad de Batiera. 
FU 

Fuam, oh, al. anl. en lugar de Sim, HÍs,ait, lue- 
rjn, liieris, fueril, fiaru, fias, riat. Plaut. 

Fic.'ü, amm. }. piar. Col. Manchas, pecas en 
el rostro, y las aguas ó yerbas con que se quitan. 

Fl-cáte, adv. Aun. Con afeite aderezo ó com- 
postura. 

Fücátio, ónis. f. Apul. ÍjH acción do afeitar, 

adert-zar. componer, con especial el rostro. 

| Fúcator, oris. í«. Sol. El que adereza, com- 
1 pone ú hermosea con algún licor. 

Flcátus, a. um. parí, de Fuco. Tac. Pintado, 
hermoseado, adr rezado con algún color ó afeite, [j 
Falaz, fingido, artificioso, afectado. 

Fucílis. m. j. le. n. is. Fesl. Falso, afectado, 
fiuüiduj 

Fúcínls, i. m. Virg. Lago de Celano, de Marso 
ó de 'l’alliacoza en la. campana de Ruma. 

Fuco, ás, ávi, átum. áre. a. Virg. Afeitar, ador- 
nar, componer, hermosear, aderezar con afeites, 
dar, |)uuer colores postizos. || Contrahacer, disí ra- 
zar. fingir. 

Füeosus, a, um. Cic. Fingido, artificioso, pos- 
tizo, contrahecho. 

Fucos,, ci. m. Plin. Arbusto marino , que nací 
cerra di Creía, de que se usaba en la antiguo para 
lenir las lanas de color purpúreo, j ¡ Ov. La púr- 
pura. || Afeite, color íingidoi ó postizo, aderezo so- 
brepuesto. jl Falacia, engaño, fraude. |] Zángano de 
colmena. 

Fúm. prel. de Fundo, is. 

FUKRLT, en lagar de Ésset. Luc. 

Fuga, x . / Cic l uga, buida, la acción do huir. 
j| Destierro. [| Carrera j[ Exasiou, salida, eacajia- 
toda. Fuga luboris . Cic . Aversión al trabajo, de- 
sidia. 

| Fuga cíteh. adv. Liv. Con luga apresurada, 
i Fuga lia, iiun. -a. plur. S. Ag. Fiestas que se 
hacían en Roma en fines de febrero, en memorin 
de la es pulsión de h.iS reyes. 

Flgaior, ora. in. Tcit. v 

Flgajrix, icia, / Tcrl. iDl ó la que ahuyente., 
pouo en fug<i. 

FüGATL’b, u, um. parí, de Fugo. Cic. Puesto cu 
fuga, ahuyentado, desbaratado, 

Vo 



854 FUL 


F U L 


Fugax, ácis. cior, cissímus. Lio . Fugaz, que 
con facilidad huye. |j Breve» de corta duración, 
qne pasa presto. [| Oo. Veloz, ligero. Fityax am- 
bitionis. Ov. El que hujre de la ambición. 

Fügjíj.a, ;e. / Cal. I' uga, carrera, y el deseo de 
huir. 

Fúgíexs, tis. com. Cic. El que huye, se escapa, 
fugaz. Fitgiens (rías. CafuL Tiempo que huye, que 
corre. — Alen .viü. Oo. — Dies. ¡Sen. Mes y (lia que se 
acaba, ími de mes, noche. — Laboris, Ves. Que huye 
del trabajo.— Vinutn. Cié. Vino que se va perdien- 
do. — Opprobria culpa, flor. Que huye, que evita 
la vergüenza de la culpa. 

Fúgjo, 18 , fúgi, fílglturo, gére. a. Cic. Unir, es- 
capar, ahuyentarse. || Esquivar, evitar. j | Virg. Co- 
rrer. Pajil me. Cic. Se me ha pasarlo, se me 
oUidó. fnfixo acúleo figc.rc. Furas ctmmrem .sub- 
limad. Haz mal y guárdate, rtf. 

FügÍtans, tis. com. Tev. El que huye. 

Fugítívarjus, a, uro ó Fugitjvarius, ií. m. Flor. 
El que buscaba los siervos fugitivos. 

FügÍtívls, a, 11 m. Cic . Fugitivo, huido, esca- 
pado. || Liv. Desertor. || Mure. Caduco, perece- 
dero, ae curta duración. 

Füg/to, ás, ávi, alimi, áre. n, Ter. Huir de una 
partea otra, andar fugitivo. [¡Esquivar, ahuyentar. 

FutÍTOR, óris. m. Plan/. Fugitivo, escap ido. 

FugÍTUZUJS, íi, uní. Oo El que ha de huir. j 

Fugo, áa, ávi, átum, áre. «. Cié. Ahuyentar, *, 
poner en fuga. || Ov. Desterrar. 

Fm, fuisti, fuit. pret. de Snm. 

FulcÍdílis. m , f le. n. is. Virg, Lo que se 
puede apoyar ó sostener. 

Fulcihen, luis. ti. Ov. y 

Fl’LCÍMENTUM, i, 37. Cels. Apoyo, sostenedor, 
lo que mantiene 6 sostiene. 

Fulcio, is, fulsi, fuitiim, cire. a, Cic. Apunta- 
lar, sustentar, mantener, sostener. ¡| Corroborar, 
confirmar. 

■f Fulcítus, a, uro. Cel. Aur. Apoyado, sos- 
tenido. 

Fülcrüm, i. n. Suct. Apoyo, pié con que ae 
sostiene alguna cosa. || Ov. Ei S«hloii. 

Fulctlra. V. Ful tura. 

Fui.üa, a e,/ Falda, ciudad de Alemania. 

Fulgevs, tis. com. Cic Resplandeciente, bri- 
llante, reluciente. j[ Esclarecido, ilustre, nenie. 

Kulgkntkr. a do. P¿tn. Con resplandor, con 
brillantez. 

Fulges ti US Placía des 6 Pía ocia cíes. m. Ful- 
gencio Plauciades, africano, escribió de mitología, 
de la continencia de Virgilio, y de la es posición del 
Umguage antiguo, con estilo algo duro, y floreció 
cerca del siglo vi. 

Fulgeo, éa, Isi, gere. n . Cic. Brillar, resplan- 
decer, relucir. [| Relampaguear. 

Fulgerator, óris. m, V. Fnlgurator. 

FULGESCO, is, acére, n. Jal. Fina. V. Fulgen. 

Fulgktra. se. J. y * 

FulíiÉTRIJM, tri. n. Plin. El relámpago, 

Fulgí ous, a, um. Litar. Luciente, resplande- 
ciente. 

Fulcínas, átis. tu. f. Cic. Natural de Foligno, 
folignes. 

Fulgínta, ®. f Sil. y 

Í’ülgj vium 6 Fulciniiuu 6 Fulinium, íi. fl. Cal. 
Foligno ó Fnligao, ciudad de la Umbría. 

FülOo, is, si, ge re. n. Virg. V. Fulgeo. 

Fulgor, óris. m. Cic. Brillantez, resplandor, 
esplendor, fulgor. |j Relámpago. 

Fui «óra, te. / S. Agust. Diosa, de. los relám- 
payos. 

Fulgck, ürís. n. Ctr. Relámpago. [| Liar. Luz, 
resplandor, [J El rayo. 

Fulgí) ralis, m. J. lé. n. is. Cic . Lo pertene- 
ciente á loa relámpagos y rayos. 


i Fulgüjiat, ábat. impere. Cic» Relampaguear. || 
Es tac. Resplandecer. 

Fulgura no, tmis. f. Sén. El resplandor del 
1 relámpago, la arción de relampaguear. 

Fulguuátou, óris. m. Cic. El que pronostica 
lo futuro por los relámpagos y rayos. || In.scr. El 
que despide ó echa de si relámpagos y rayos. 

Fulouratlra, se. f Sen*. V. Fulgurado. 

FulgüuaTuh, a, un». V. Fulguritus. 

Fulgúreus, a, um. Alare. Cap. Perteneciente 
al relámpago. 

Fulgurio, is, Ivi, ittiiTl, Iré. a. Neo. Relam- 
paguear, arrojar rayos ó centellas, 

FulgCuítas, átis./. JSfon. El resplandor del re- 
lámpago. ó el golpe del rayo. 

Fulguritus, a, um. parí, de Fulgurio, Plaul. 
Herido de rayo. 

Fulguro, ás, ¿vi, átum, áre. a, Cic. V. Ful- 
gurad 

Fllíga, ie./. Virg . La gaviota, ave blanca con 
los extremos negros , que anda en las orillas del 
mar. 

Fúlígín*átus, a, um. S ( fer . Cubierto de holliu. 

FtunixEus, a, um. Pe t ron. y 

FuligÍNO«U 8, a, un». Prud. Lleno de hollin, 

Fülígo, iriis. / Cic. El hollin de la chimenea. 

Fuhum, ii. n. Febilbmt. abadía de Lenguadoc. 

Fiíiú, ícis. f. Cic. V. Fúlica. 

Fullo, óni.s. «t. Plfiut. El batanero, el que cuida 
de los batanes, y trabaja en ellos, el que abatana. [| 
Plin, Especie de escarabajo con manchas blancas. 

Fullónica 6 Fnllonia, a?./ Plaul. El arte de 
abatanar. [J Ulp. El batan. 

Fullomca, ó rum. 7 í. piar. Ulp. Los batanea. 

FullúsÍcus, a, nm. Cal. V . Fullonius. 

Fuliomum, ii. n. Am. j'j\ batan, la uticina del 
butniiero. 

Kullóniüs, a, um. Plin. Perteneciente al ba- 
tanero ó á los batanes. 

Fülmkv, inis. n. Cic. El rayo. |j Desgracia, tra- 
gedia, infortunio repentino. |j La fuerza é impi-tu 
de cualquiera cosa. — Man. Apoyo. F/t hiten Irp- 
vum ó sprint rum. Cic. Rayo á la parte ele oriente, 
de buen agüero entre los romanos. Fulmina for- 
tuna;. Ctc. Reveses de la fortuna. Dúo fulmina 
helli. Virg. Dos rayos de la guerra [hablando de 
los Fsripwncs). 

Fulmenta, m./ Plaul. La suela del zapato. || 
Cal, El madero que se pone debajo de los toneles 
y de otras cosas para sostenerlas. 

FulmestLM, i. k. Vitruv. Apoyo, sostenedor, 
colima. 

FulminátiO, ñnis. f Sen. Fulminación, la ac- 
ción de. despedir rayos. 

Fulmínator, óris, «j. Amob. Fulniinador, el 
| que despide, arroja rayos. 

FulmÍvatrix, icis. /. Inscr. La que dispara, 
despide rayos. 

FülmInatUS, a, uin. parí, de Fulmino. Liv. He- 
rido de uu rayo, fulminado. 

FllMÍNEUS. u, um. Mor. Fulmíneo, lo que es del 
rayo o perteneciente á él. 1 1 Lira. Vchemeute, rá- 
pido. Fulmínea dextra. Val. Fiar, Rayo, el que 
¡ todo Jo lleva á sangre y fuego. 

Fulmino, ás, ávi, átum, are. a. Sen, Fulmiuar, 
disparar rayos, herir con ellos. 

Fulsi. pret de Fulceo y Fulgeo. 

Fllkinjum, ii. n. Ful.signo, ciudad de la Umbría. 

' Fultio, ónis . f. Froul. El sosten, el acto ó ac- 
ción de sostener, sostenimiento. 

j- Fultou, óris. m. Fvriun. El sostenedor, <;1 
; que mantiene y aofitiene alguna rosa, 

■ Flltihia, ít.. f Liv. Puntal, apoyo, lo que sos- 
tiene. [j liar. Mantenimiento, sustento. 

Fultus, a, nm. part. de Fulcio. Cic. Scstenidn. 
apoyado. |¡ Fortificado, afirmado, fortalecido 
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Fulvast^r, n, nn, Apul. Rojizo, ío que tira ú. 
rojo. 

Fdlviána, se./. Plin. Planta, especie fíe ortiga, j 
Fulviánüs, i. mi. Vd. Pronombre romano de Lu- : 
cío Manilo Acidino. 

Fulviánus, a nm, Val. Max* Lo perteneciente 
á. Fulvio, ciudadano romano. 

Fulviasteró Fnlviniaster, tri. m. Ció. El que 
imita íi Ful vio ó signe su partido, 

Fi’lvus, 0 . nm. Virg. Rojo, de color de león. || 
Virg. De color verde oscuro. 

VÚMANS, lis. comí. Gv. Lo que humea ó hace 
humo. 

Fumaria, se. f Plin. La fumaria, yerba llamada 
comunmente palomina ó palomillo. 

Fümáriolum, i. n. Tari. Dim. de 
Fúmaktum, ii. n. La bodega ú otro lugar donde 
se guardaban lus vinos con humo. 1 1 La chimenea 
donde, se pone lumbre* 

FUMEUS, a, nm. Virg. y 

FümÍdls, a, iud. Virg. Fumoso, lo que despida ■ 
hamo. 

Fúmífer, a, um. Virg. Fumífero, lo que arroja ó - 
despide hamo. . 

F Ú MÍ I-’ÍOÁTUS, a, um.il/ffir. Perfumado. Parí, de 
FümÍfíco, ás, ávi, átum, áre. a. Plañí. Sahu- 
mar, perfumar. 

FúmTfícüs, a, um. Or. Que echa de sí humo. 
FüMÍGANDUS. a, urn. Col. Lo que se lia de sahu- 
mar ó perfumar ó fumigar., 

Fúmigátu», a, urn. parí, de Fumigo. Apul. Sa- 
humado, perfumado. 

FümíüiUm. ii. n. Prisc. El sahumerio ó zalm- ¡ 
mena 

FÚMÍGO, ás, ávi, átum, áre, íí. Col. Sahumar, 
perfumar, dar humo á alguna cosa. j| (del. Ahumar, 
echar humo. 

Fümo, ás, ávi, átum, áre. n. Cc's. Fumar, hu- 
mear, ahumar, arrojar, despedir de sí humo. 

Fümósus, a, um. Caí. Fumoso, lo que despide 
humo. |] Ahumado, denegrido. Jj Hor. Secado al 
humo. Fumosa? imagines. Cic , Retratos de los an- 
tepasados denegridos, viejos, que denotan la anti- ! 
güedad de lo casa. 

Pümus, i. m. Cic. El humo, negro vapor del ¡ 
fuego |j Plin. El color negro. Fumum vendare. \ 
Maro. Vender humo: dieexe de los que venden fa- j 
vores de los príncipes, aunque sin efecto y con espe- 
ranzas vanas. 

Fúñale, is, n. Cic. El hacha, antorcha. || Cuer- 
da, cordel, cable, maroma, soga. 

FÜNALis. m. f le. n. is. Suri, De cnerda ó per- 
teneciente á ella. || Val. Mar. Perteneciente al ha- : 
cha ó antorcha. | 

Fl'NAMRÚlus, i. m. Tert. El funámbulo ó vola- 
tín, el que anda y rollen en una maroma al aire. ; 

FunaIUUS, ii. ni. Ain. Sobrenombre, que se dio á 
Graciano ¡padre del emperador Valaitiniano, porque 
agarrado á una cuerda, no se la podían arrancar de . 
la. mano cinco saldados. 

Fúnárius, a, um. hid. Propio de la cuerda ó 
maroma. | 

Fu seno, bvnz.f Cic. Función, ejercicio, acción 
de alguna facultad, empleo ii oficio. 1 [ Cód. Jnst. La 
pnga de los tributos. 

FuncTüh, a, um. parí, de Fnngor. Ntrp. El que 
lia cumplido con su obligación. Funrtusfato. (h. 
El que ha muerto. — Labor ibas. Uur. El que ha 
llegada al fin de sus trabajos. — -Honor t\ Hur. Eli 
que ha adquirido honras, empleos honoríficos. — 
Muñere. Cic. El que ha ejercido algún empleo ó 
pasado por él. ! 

Funda, e e. f Plin. La honda, instrumento de \ 
CíTiiffMio, esparto, lana n otra materia semejante 
para tirar piedras. \ \ Virg. Cierta red para pescar. ¡ 
j| Maro. La bolsa ó saco de cuero para guardar el j 
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dinero, j) Plin. El hueco del anillo en que se pone 
alguna piedra preciosa. 

Funda us. m.f, le. ?t. ia, Prud. Perteneciente á 
la honda. 

Fu nü amen, ínis. «. Virg. V. Fundamentum. 

■j Fundamental! te r , adv. Sid. Desde ios fun 
dainentos ó cimientos. 

Fundamentum, i. n. Cic. Fundamento, princi- 
pio, cimiento de uri edificio ú otra cosa sobre que 
se funda y en que estriba. || Raíz, principio» origen 
de alguna cosa no material, en que estriba su 
tnayor tuerza, jj Razón principal, motivo ó pre- 
testo con que se afianza y asegura alguna cosa. 

Fundaniánus, a, um. Serv. Perteneciente á 
Ftindauio. nombre romano . Cicerón hizo en defensa 
de este una oración que se Hamo Fundaniana, de la 
cual solo quedan algunos fragmentos. r 

Fundánus, a, mu. Cic. Lo perteneciente a Fun- 
dos, ciudad del Lacio, hoi Foudi. Fundantes lacus. 
Plin. El lago de Fondi en ¿a campaña de Roma. 

Fundátio, ñnis. f Vitruv , Fundación, el acto 
de fundar o fundamentar. 

Fundátou, cris. wi. Virg. Fundador, el que 
erige, funda y edifica. 

Fundatus. a, um, parí, de Fundo. Virg. Fon- 
dado, apoyado, fundamentado. [| EBtahlecido, ase- 
gurado. 

Fundí, órum. í», plur. Cic. Fondi, ciudad de la 
campaña de Roma. 

Fundíbálator, óris. m. y 
Fundí b alista, jc. ro. y 
FUNiiiBAl.ua, i. m. Vitruv. 6 
FuNninuLARius, ii. »?. y 
Fundí bul atur, óris. m. Veg. ó 
Fundí nu lus. i. m. V. Funditor. 

Fundídulum, i. v. V. Funda. ¡| Máquina 6 tra- 
buco de madera, que servía en lo antiguo para dis- 
parar piedras de gran peso contra los muros y tbr- 
lifi cae iones. |] Ribl. Piedra y toda arma arrojadiza . 

Fundí to, as, ávi, átum, áre. a. fcec. Plaut. Es- 
parcir á meando. j 1 Plaut. Herir, tirar con la honda, 
Funditare verba. Plaut, Echar palabras al aire, 
hablar mucho y sin sustancia. 

Fundí tur, óris. m. C¿s. Hondero, el soldado que 
pelea con la honda. 

Fundí tus. adv. Cic. Desde los cimientos n fun- 
damentos, jj De raíz. [| Del todo, enteramente. 

Fundo, ás, ávi, átum, áre. a. Virg. Fundar, fun- 
damentar, echar los cimientos á un edificio, || Es- 
tablecer, erigir, instituir. Anchora fand cibui naves. 
Virg. Los navios estaban sobre ei áncora. 

Fundo, ¡s, fíuii, füsam» ndere. a, Plin. Fundir, 
derretir, liquidar los metales. j¡ Derramar, arrojar. 
|| Producir, criar, echar, brotar. Fundare versus ex 
témpora. Cic. Decir, hacer versos de repente. — 
Frngem. Cic. Tíar, echar, producir mucho fruto.- — 
Exrrcilurn. Cic. Desbaratar, deshacer un ejército. 
— Se in omites partes. Cic. Entenderse a todas 
partes — Sagiltam. Sil. Disparar una flecha. — Huini. 
Cira. Postrar, derribar, abatir, echar en tierra. 

FundüLíE. árnm. / plur. Varr. Cabes, callejue- 
las sin salida. 

Fiíndíjlus, i. m. Vitruv. El brazo de vna bomba 
para sacar agua .\\Varr. El ciego ó tripa ciega 
I lena. | j Sobrenombre de C. Ftcnditnin y de su familia. 

Fundus, i. m. Cic. El fondo ó hondón de cual- 
quier cosa. [) Fundo, posesión, heredad, f f O el. Au • 
íor, motor, promovedor. ||./l/tírc. El vaso para be- 
ber. Fundas mendax. Hur. Heredad que engaña, 
que no da «1 fruto que promete. Verteré res fundo 
Vira. Destruir las cosas enteramente. 

Fuñé mus. m. f. bré. n. ia. Cic. Fúnehre, lo 
perteneciente al futiera!, triste, lamentable, fu- 
nesto. R (inebria justa. Lie. Las exequias, el funeral. 

Fünhra, fe./ En. Le. dolorida, la pariente inas 
cercana del dijunio. 

Fünéka. n. plur. V. Funnu. 
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Fúnkráruis, ii. ti. Fírmic. El que hace ó dis- 
pone el funeral. 

Füneráíuus, a, 11111. Ulp. Funéreo, lo perlene- 
dtnle al en lie- i' o ó funeral. 

FunératiCiüs, a. mu. Pvtnp. V, Funereu3. 

FuneraticüMj i. n. latir. El dinero gastado 
el entierro. 

Pijskkatio, ónis. f. Man. Cap. V. Fu mis. 


j Fu k agitas, atig, f. Plin. inclinación, propen- 

sión 3 robar. 

! FünÁciiísft. adv. Cic. Como ladrón. 

Fijramum, ii. n. S. Estévau de Furo na, ciudad 
' de Fxinria. 

FúRatou, oria. m. Te.rl. El ladrón, el que roba. 
Fltiatrina, íc.y. Apul. El hurto, el latrocinio, 
la acción de robur. 


Funkratus, a, uní pti> l. de Funeio. Hurí. En- 
terrado. de quien sk lian celebrado las rxeqniaa, || 
Hor. Muerto a manos de oli o. Pura « 017101 1* June- 
rain . J > ;*r t.»- nri cuerpo que esta muerta, paralitica. 

FOvtíltLHÜS 6 Funirepus, i. m. Apul. El volatín 
d funámbulo. 

FüNáRlUsí, a, um. Vinj. Fúnebre, June reo, tó- 
came al I un o ral o entierro. I (Funesto, triste, me i bu- 
cólico, lamentable. Faite ''fus buba. Oi\ El fu- 
nesto bullo, ace nocturna. Que tiñen uilt tuna kt 
muerte. Funérea frous. Vkg. Rama de ciprés, que 
se poma a la puerta del diliailO. 

FunkRis. yeuil. de Funus. 

FUNEUO, as, avi, atuin, are. a. Plin. Enterrar, 
hacer las exequias ó li¡uer;d. Fuhentlns c»J te re 
colk/io. Lio. Fue en te ira do a espen.sas o el público, 
J'Únüsto, as, avi, átuui, are. a. Cic. Fio lanar, 
violar, contaminar. 

FúNiáSTUb, a. um. Cic. Mortal que trae consigo 
la muerte, peí judicial, inste, funesto. |[ Fro lunado, 
■violado con uJg-uua muerte J) Propero, be mal 
agüero, fatal. 

Fínétum, i. 11. Plin. Arco hecho de sarmientas 
delgados, retorcidos unos con otros a modo de 
corcel. 

Fungí ñus, a, um. Ptou7.De hongo ó parecido á ¿J. 
Fo.vraUK, éris, 1 u u elus suin, gi. dtp . (Jir. I la- 
ce r, cumplir, ejercitar. Fungí t/mneribus vorpueix. 
Cic. Hacer las dicciones propias del cuerpo. Fun- 
gar rice cotia, üov. Haré las veces, ei. olicio de Ju 
piedra de afilar. 

Fuñís cisítas, átis. f. Plin. La porosidad, ra- i 
reza, liviandad de ¡as cosas esponjosas y parecidas 
a los bongos. 

Fungosos, a, um. Plin. Poroso, esponjoso, ralo, 
como el hongo, hmgoso, fungoso. 
ruNGULUá, i. m. Apio. íhm. da 
Funiíls, i. m. Plin. El hongo, fruta silvas Ir a j 
que produce la tierra cuando ha llovido mucho. Los \ 
huí de canos colores y calidades r y se limen por ce- [ 
ríenosos, tu é nos los que se llaman boletos a setas. ¡| ‘ 
Plin. Cierta euleruiedad del misino nombre que 
da á ios árboles. I ] Ceis. En los liombres la escies- 
cencia ó carnosidad que se eleva contra lo naLnal. ; 
|] Vtrg. El hollín que queda en el hondon de un 
vaso en que ae quema alguna cosa. 

Fu Nolis, a, um. Ter. Necio, tonto. Fungían adeo . 
me esse, ut illi tnederem, putat? Ter. Por tan necio ■ 
me tiene, que le había de creer ? | 

Funícülüs, i. m. Cic. Cnerdecilla, cordelito. 
Ditn. de 

Funis, is. «i. Cic. Cuerda, cordel. soga, maroma, ; 
cable. Funem tú arena ejficerr.. adug. Col. Hacer 
maromas de arena, iy /. Proverbio de las cosas 
imposibles. , ! 

rlíNUS, ñria. ti. Cic. Funeral, pompa fúnebre, i 
ijoleuimdad de un entierro, exequias. | \Huel. La ho- 
guera en que se quemaba d ondáver.jj Virg, La 
muerte natural y violenta. ¡[ El cadáver. [} Kuina, : 
perdición total. j 

Fijo, is, it, ere. Vinj. Ser. V . ¿>um. 

Fl'U, fu ris, m. Cic. El ladrón, j ¡ Ter. El siervo. |¡ 
Varr. El zángano de colmena. Furcia <7 jar cogitas- 
en, t’L lupus lupa ni, Br.sliuin bestia novi! . 7 \uii St- 
monidem, el ¿Union me. jiiihus contra Bac.hUtm. 
¡Sur das ter cunt sardas tro litiga t. iidug. De corsa- 1 
rio á corsario no se pierden sino los barriles, ref. : 

Fúkauíssímf. adv, Cic. Con espíritu robador, I 
con ansia de robar. 


Fura tus, a, um, parí, de Furor, árhs. Cic. El 
que ha robado. 

I URAX. acia. rom. Cic. Dado, inclinada á rubor. 
; Flkca. <*.. /. Vn\¡. La iiorca po.a hacinar las 
! niiests. Inmutar la paja, revolver i a parva, horca 
: pajera, aviento. |j Instrumento de esta Jipara E , que 
ni lo antiguo ponían en el cuello a tos siervos para 
ousiigar sus delitos. \ \ Otro dr es (a figura Ti, que. t> 
ponían aireo al cuello , ó hincado ai tierra servia 
para ahorcarla. \ \ La horquilla ü horcon para u futii- 
! zar o asegurar alguna t:o>.n, ó sostenerla tonto tas 
: que se ponen á los árboles, empurrados . 

¡ Fuitcrrc», iéri. m. Cic. Siervu que lie vil puesta 
la horca. || l J lcaro, bribón. 

h'citciU/A, íc. f. (lint, de Furca. Varr. La hor- 
quilla. 

; FukuilííATüs, a, uüj. Tarr. Hecho a modo de 
' Iiorca. 

I 4 URCILLE3, ium. f. piar. Fe.sí. Horcas para 
dar muerte ¿1 los reos condenados á esta pena, 
i FuuciLLO ó Forcillo, ás, ávi, átum ; áre. a.Piaut. 

\ Sostener, sustentar con horcas ú liorquijias. 
i Furcüla. te,f. dim. Lio. Horquilla, horcape- 
q ne na. 

!• lkl’UUJSUS, a. um. Apul. Lleuodt* horcas, hor- 
cones ú horquillas. 

FüRUNS, lis. con. Cu:. Furioso, airado, arreba- 
tado, poseído de furor, i urente. f| Impetuoso, vio- 
lento. Fu ten les unda\ Lnc. Hondas embravecidas, 
tempestuosas. 

Furf.ntí.r. adv. Cic. Furiosamente, con furor, 
con furia, violencia. 

Fuji] UR. ¿iris. m. Plin. El salvado. Fúrfures cu- 
¡lilis. Plin. Caspa de la cabeza. 

F l) iíFLH ACLU r». a t um. Fuhj. V. Fitrfureus. 

Furi lítACLí.UM, i. ti. Arnab. El agujero. 

h’UKi URAiims, a, um. Juur. y 

Fuiu URLUá. ¡i . um. tíei Lo que es de salvado 
ó perteneciente á él. 

FuKf'JRÍC LJ.it. aniui. f. plur. Mure. Ftnp. Sal- 
vado tu en nd o ó caspa menuda. 

FuiinikúhUH, a, mu. Plin. Lleno de ó mezclado 
con sai vado. 

Fútil A. ai. f. Cic. Furia, furor, ira, rabia, cólera. 

¡ |Ftiric<¡ii, arrebatado ! \Claod. 1'riipetu de las aguas. 

Fuiu.*:, árom. j. piar. Cic. Las furias, diosas 
vengadoras dt los delitos, y que agitan a los malos 
con angustias y remordimientos : son tres. Aléela, 
Tisifuttr y Megera, hijas de un parlo de Aquero n le 
y de la ISlmhe.. Fur«z uta i. < Sil. Ansia bnio.sa d«í 
dinero. — Honfsttn. Estac. El ímpetu del ánimo, 
que aborrece la servidumbre y la infamia, 

Fühiauj. ar/e. Fstuv. F. Furialiter. 

Fluí A lis. m. f, le. n . is, Cic. Loque es de furia, 
ó del furioso v violento. Faritilia (tusa. Ov. Ai re vi 
mientos. n fe ntacl íis íuriosos ó arrebatados, — Car- 
mina. Lie. Versos, fúi muías llenas de maldiciones 
ó execraciones. 

FúriaLíÍj'I-R ndv. Cic. Furioso mente, con luna, 
violencia, precipitación y arrojo. 

Furia NU b, a, um. Lie. Lo perteneciente á Finio. 
nombre propio romano. Furiaua poema la. 0 \:l. 
Loa poemas de Finio Andate, pnrfrc un ligua. Fu- 
ria ni milites. Lie. Los que mi litaron con el general 
Lucio Ftirio Camilo. 

JFúrlatílih. m. f.\$. n. is. Forlttn. V. Furinsur.. 

b’UKiÁTUbj a, um. parí. d< l' urio. Eirg. Enfure- 
cido, furioso, arrebatado de furor. 
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Füríbuvdüs, a, 11ra. Ci Furibundo, airado, co- 
lérico, furioso, enfurecido. 

Fúriva, se./ Cic. Diosa entre, los romanos, lo 
mismo que Furia ó Ejtnnís, diosa (le la venganza 
de los delitos. 

Fu ni valia, in m. n. plur. Fest. Fiestas dedica- 
das á fas finias ó la diosa Erinis. 

Furinwijs mí. /, ié. n. is. Farr. Forte neo lente 
á las furias ó á la diosa Erinis. 

Fuhínus, a, um. Flaut. Lo perteneciente al la 
djou . 

FCrio, ás, áví, átum, áre. a. flor. Enfurecer, ai- 
rar. encolerizar. 

FÚIUO, is, iré. «. Ulp. V. Furo. 

i’ mi iose. adv. Cíe. Furiosamente, con furia y 
violencia. 

Fú dioses, a, um. Cíe. Furioso, arrebatado del fu- 
ror, violento, colérico, furibundo. ¡| Privado de jui- 
cio. loco. 

Fúru’püs, i. in. A us. Gran ladrón. || Furioso, 
arre balado, violento. 

Funis, yen. de. Fur. 

Fluí us, i¡. m. Lie. Finio, nombre propio ro- 
momo. 

Ft' RIOS, a, um. Oic. Perteneciente á los Furios 
romanos. 

Furnaceus, a, u m. Plin. Perteneciente al 
liorno. 

Fuknjb, ¡irmsi. f. phtr. Furncs, ciudad de los 
Países Bajos en Flándes. 

Furvajua, as. f Suet . La hornería, la obra y el 
tjern io del hor nero. 

Furnarius, a, mn. Ulp. Lo perteneciente al 
horno. 

Furváiuus, ii. m. Ulp. El hornero, el panade- 
ro, ei que cuece el paD y le vende. 

Furnüs, i. m. Plin. Kl horno pura cocer pan y 
otras cosas. 

Pt'uto. is, ere. v. Cic . Ser furioso, loci>.||Ser ó 
estar arrebatado de furia ó trasportado de cólera. 
Furif fe reper iré. flor. Anda furioso, loco por en- 
contrarte. 

Furor, ári», alus surn, ári. drp. Cic. Hurtar, 
robar á escondidas. Furari venios labon. V ir y. 
Dormir. — Vuittts veste. Sen. hay. Tapar, cubrir, 
esconder el rostro con el vestido. 

Fluor, oris. w. Cic. Furor, ira. rabia, cólera, 
enojo. |j Furor poético, estro. || Perturbación, pa- 
sión vehemente y pronta. |¡ Sedición, tumulto. J| 
Locura, mama. ¡ 

FurtÍfícus, a,nm. Plani. Robador, ladrón. I 

Fuhtjm. ado. Cic. Furtiva, escondida, oculta- . 

mente, á hurto. : 

Futrí vr. arfe. Plañí. V. Furtiui. ¡ 

Furtivos, a. um. Pluut. ii ohado, hurtado. [| ¡ 
Fin tito, el añiles ti no, oculto, secreto, hecho á es- 
condidas. á hurto. 

FíIutcm, i- n. Cic. Hurto, robo, y la misma cosa 
hurtada. \\ Fraude oculto, engaño, estratagema, 
a.st'chanzaH. Furto puer conrrplus. Ov. Hijo bas- 
tardo, adulterino, habido á hurto. 

Ftjucvcuixs, i. ni. dint. Cic. Lad concillo, la- 
dronzuelo, [| Cela. Tumor, pequeño. j¡ Col. Nudo 
de los á ruóles. [1 Renuevo que lince junto á otro, . 
que parece le hurta el jugo. ¡ 

Fuiivkscens, tjs. cota. Mure. Cap. Lo que tira • 
á negro, oscuro. 

Funvüs, a. titn. .SY'fl. Nc-iru, escuro, tenebroso, 
Fui'v/p hasties. Vul . Mor. V i climas negras, mui 
(tip a dublés <t los dioses iufrnutles. 

Fuscavs, tis. comí. Luc. y 

Fuscator. oris. m. Id. FJ que ofusca, oscurece 
ó hace sombra. 

Fusca tus, a, um. part. de. Fusco. Ov. Ofusca- ¡ 
do, osi:ureci<lo. 

ÉusnÍNA, a e.f Cic. Arpón, tridente de que. usa- 
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han los pescadores para pescar anguilas y oíros pes- 
cados en el fondo. 

Fuscívüla, a». /, Bibl. Las tenazas ó pinzas. 

FusciMJS, a, um. üdn. Perteneciente á Fusco, 
nombre y sobrenombre propio rumano. 

Fuscítab. dt.is. /. Apul. El color fusco, oscuro, 
tostado, be une jo. 

Fl.bcu, ús, ávi, átum. áre. a. Ov. Ennegrecer, 
oscurecer, pouei fusca ó tostada alguna cosa. 

Ft sUL'b. a, mn Cic. Fusco, oscuro, tostado, mo- 
reno, que tira á negro. Fusca, nubila Ov. Nubes 
espesas, negras, oscuras. — Celia. Alare. Cuarto 
oscuro. — Voz. Cic. Voz oscura, confusa. Fiiscum 
fufar num. Alare. Vino cubierto. 

FCse. ade. Cié. Pitusa, copiosamente. Fusius 
disputare. Cic. Hablar, tratar mas copiosa y ador- 
nadamente. 

Fusílis. ni. f. te. n is. Ov. Fundible, loque se 
puede liquidar, derretir. [¡ Derretido. 

Fústo. ou ’s. f. Cic. Extensión, difusión, dilata- 
ción. amplitud. ¡I Cód. Teod. Liquidación, derre- 
timiento j| Ulp. Paga, desembolso. 

Fusor, oris. m. Cód. El fimd.dor de los metales. 

FüsóriuM; i¡. n. i * alad. Conducto, col agón, ca- 
nal por d onde se vierte alguna cosa líquida. 

ITíkÓriUS, a, um. Bibl. Lo perteneciente á fun- 
dición. 

FusteRna, íl. f. Plin. La parte superior de un 
pino cui tado, que está lleno de nudos. 

Flstiarils, ii. ro. Inscr . El que azota con una 
vara. 

Flrtí batAtar, óris. «?. Vvg. Soldado que dis- 
paraba pudras con cinto instrumento de madera, 
en medio del mal st ufaba una honda, y se jugaba 
con las dos manos. 

F estíbales, i. m. Leer. Bastón á que se ataba 
una hunda para pelear. V , Fuslibalator. 

Ft&TicúLUs, i. m. dim. de Fus tis. Palad. i';: 
lito. vara. 

Fustícsátio, óní 9 . /. S. Ay. Paliza, tunda de 
paios 

FlstToátls, a, um. Col. Apaleado, á quien se 
bit dado de palos. 

Flstim. ndo. Pal. Máx. A’ palos. 

I’ Lstis, íh. m. Pla.nl . Palo, bastón. Fitstem ali- 
cni impimjere. Celio ó Cíe, Dar á uno de palos, 
apalea: le. 

F jstítldN/Ií ó Fii.sfitúdineíB insulte, ¿rnm. f. 
pt. Pluut. E] lugar donde se castigaba con palo» á 
los siervos. Es palabra inventada ñor Planto. 

FlsTUáRíUM, ii. n. Cir. Paliza, palos, va digo 
que se daba a algunos delincuentes, y á t o o soldados 
a modo de baquetas. 

Fíjslra , si. j. Plin. La liquidación ó dtrreti* 
miento. 

FCSLS, i. tu. Ftrg. Ei htJSO para hilar Lr atri- 
buyen los poetas á las parcas para fular ¡as vidas 
de los hombres. .Pimío dice que estaba esta ideado 
por In que las magrees no hilasen por los caminos, 
ni Uceasen los husos desatinarlos. porqué ios tenían 
en abominación, como cor, Icarios á Itdn esprvanta. y 
en especial dt: los frutos. \ \ Filmo. Máquina, especie 
de rodillo para arrastrar piedra dt. mucho peso. 

Flsus, us, ni. Va>r. La acción dt* de ■ minar le 
liquido. 

i* uses. a. mn. parí, de Fundo ís. Cíe. Difundi- 
do entendido, derramado |- Esparcido, disperso. 

|| '['elidido. [| Derrclido. liquidado. F.tsas funni 
loto rtirpurfi. ;U:/» r._'l «'iidi(h) a la laiga en el suela. 
-- f vnfer C> F. Y ientie corriente. — Ezer i i/tts. 
Cic. Ejéircitn desbaratado, derrotado, deshecho. 
Fus-t eopressus. Pim. Ciprés que es tiende mucho 
.sus ramas. Fusis ¿acntis. ful. Flac. Con los bra- 
zas abiertos. 

Fetativ. adv. Phut. V. Fuse. 

Futí le, ls. v. Jmct. Faso, cuyo hondon rema- 
taba en figura de un huevo, para que no pudiese te- 
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verse por si: usaban de él en ¡os sacrificios de la 
diosa resta, y era culpa grave dejarle de la mano , 
porqué se varita el agita. 

FütTlb. oíIv. Plaut. Vanamente, en vano, en 
bal ila. 

FÜTÍLis. vi. f. Jé. v. is. Fedr. Lo que fácilmente 
derrama el licor. || Virg. Frágil, quebradizo. || Fú- 
til, flaco, débil, inconutaute, vano, ligero. J| Inútil,, 
de ninguna estimación ni importancia . 

FCtílítas, átis./ Ció. Futilidad, debilidad, i:i- 
aubsistemúa, flaqueza, ligerpza, vanidad. 

Fútílíter. adr. Apul. Fútil, vana, inútilmente. 

Fu ro, as. áv¡, átnm, áre. a. Fc.sl. Argüir, con- 
futar. || Cat. Estar frecuentemente || Echar agita 
Tria en la olla para que no se salga cociendo. 

FÚtum, i. n. Varr, Vaso para agua que servia 
en la cor ina.{| El que usaban para echar agua fría 
á las ollas que coman demasiado. || Otro en que se 
recogían los fragmentos de los sacrificios. 

FÜTUO. is, ni , ütum, ere. a. lijare. Tener acceso 
o ayunta miento carnal licitamente. 

Fútúrus, a. mn. Cic. Lo futuro, lo por venir, Lo 
que será ó ha de ser. 

FÚTÚTIO, óuis. f Mitre. La fornicación. 

FútOtor. oris. m. Mure . y 

Fúrírmix, iris. f. Marc. El ó la que fornica, 
íoroioador. 

FüTÚHL’S, a. uní. parí. pos. de Futuo. Marc. 

Fuxievsis Coruitaíus. ?«. El condado de Foix en 
Lengimdoc. 

Fuxium, ii, y Fusum, i. n. Foix, capital del 
condado de este nombre en Francia. 

GA 

G abal a, »./ Gibe!, ciudad marítima de Siria. 

|| De Fenicia. || De Arabia. 

GábAlbnéíis, is. f. El Geyandan. país de Len- 
guados, 

Gábáles, imn. m. plur. y 

GábAu, oran, vi. plur. Cés. Pueblos de Ge- 
van dan en Lengimdoc. 

G a kalium, jí. n. Plin. Especie de plañía aro- 
mática de Arabia. 

GaQálum, i. n. La capital de Ge vaudan. 

Gabálus, i. m. Farr. La horca. || Cap. Facine- 
roso, digno de la horca 

GáBAíW /. inder.l. Bibi Gabaon, ciudad de Pa- 
lestina en la tribu de Benjamín, hoi un lugar Corto 
de la tierra santa, llamado Garaandavid. 

GÁOAON¿i\¿E, árum. m. plur. Bibi Gabaonitas, 
los naturales y habitantes de. la ciudad de Gubaon. t 

GáuaonítíCUS, a. uní. Bibi. Lo perteneciente á 
los gabaonita.j. 

(Jaba RUS, i. w. El Gabe, rio de Francia. 

GáBáTjE, árum. f plur. Marc. Escudillas, ta~ 
zas, ulatos hondos para comer. 

Gábellüs, i. m. Phu. £1 Sequía, rio í/c Lo/'i- 
bardia. 

Gaoiéní, órur.i. 7)i, plur. Plin. Pueblos de Ligu- 
ria , hoi el Mcmferraío. 

Gariensis. m. f sé. n. is. Liv. Perteneciente á 
la ciudad 6 el campo Gabio. 

Gafhlnum, i. n. Gabieno, castillo delMonfhfato. 

GaDH, Omni. 7/¡. plur. ó Gabina urbs./ Liv. Ga- 
bio, ciudad del Lacio en otro tiempo, hoi el Campo 
Gabio. 

Gábímiánus, a, um. Val. Máx. y 

GábjmUs, a, um. Cic. Lo perteneciente á Ga- 
binio, ciudadano romano. 

Gábímus, ii. m. Cic. Gabinio, ciudadano ro- 
mano. 

GABÍNTJ8, a, um. Cic. Propio de la ciudad de 
Gabio. 

Gabriel, ¿lia. vi. Ecles. Gabriel, nombre de un 
ángel, que quiere decir fuerza de Dios, el hombre 
de Dios. 

Gaüks, ium. f. piur, Plin. Cádiz, isla de Es- 
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paña en Andalucía, con puerto mui capaz, célebre 
colonia en tiempo de los romanos. Llamóse también 
Gadir y T artesa ni, 

GáuíTáxi, órura, ni. plur. Cic. Gaditanos^ los 
naturales ó habitantes de Cádiz. 

G a dita N (75. a, um. Gaditana Cirilas. Cir. La 
ciudad de Cádiz. GadUanum freluni. Plin. El es- 
trecho de Gibraltar, Gaditanas sinos ú oceamts. 
PHn. El golfo de las yeguas, en la costa de Africa. 

G.ESUM, i. n. Liv. Especie de dar no arrojadizo 
mui grande de que usaban los antiguos gatos. 

CrüTÜLiA, je. f Plin. V. Ge tu lia. 

Gaga tes, se. ni. Plin. El gagate ó azabache, pie- 
dra mineral negra, lustrosa y dócil para labrarse. 

Gaía, ce. / Lie. Gaja. pequeño rio de España. 

Gaium, i. n. El país de Gez en Saboya. 

GalactÍTIS, í ( lis, f. Plin. Piedra preciosa de 
color de leche, que molida tiene este misino jugo y 
sabor. 

Galantkis, ídi.s./ Oü. Galante, criada de Ale- 
mena, madre de Hércules, á la cual Lucina convirtió 
en comadreja por haberla engañado. 

Gáláya re, ni. Cic. Gálata, el natural de Gu- 
iada. 

Gal até a, ae. / Virg. Galatea, ninfa marina 9 
hija de Nereo y Doris. |j Una pastora de este 
nombre. 

Galaxia, ae. /. Plin. Galacia, provincia del 
Asia menor. 

+ Gal atÍ cor. aria, árí. dcp. Tari. Mezclar las 
ceremonias judaicas con Job ritos cristianos, como 
los gáfalas. 

Gal ati cus , a, um. Col. Lo que es de la Gala- 
cia. 

Galaxias, ce. ?n. Macrob. La Galaxia, via lác- 
tea, o camino de Santiago en el cielo. 

Galúa, se. rn, Suet. Galba (Sergio), el séptimo 
de los emperadores romanos. | | id. Un gusanito mui 
pequeño que se cria en las encinas. 

GalbAnátus, a, tmi. Marc , Vestido cubierto 
de la ropa lia ruada Gal han uní. 

Galuaneus, a, um. Virg - Lo que es de ó perte- 
neciente al gátb&uo. 

GalíUnum, i, n, Suet. y 

Galbamus, i. m. Juv. El gálbano, especie de 
gorma blanca que se saca por incisión de una planta 
de ¡Siria del mismo nombre. \\ Especie de vestido 
fino y delicado de color de galbana, ó de un verde 
claro. 

Gae,ba 3, árum. / plur. Fosl. ó 

Galbei, órum. 7/i. piur. Fest. Brazaletes ^que 
llevaban ios que triunfaban, y se regalaban a Jos 
soldados por testimonio de su valor. || Cierto 
adorno de ¿as mugeres. || Suet. Uit remedio que 
se ponía con ¿ana, en las muñecas á modo de bra- 
zalete. 

GalrÍxátus, a, mn. Maro. V, Galbanatus. 

Galbiveus, a, um. Veg. y 

GalbínUS, a, um. Juv. De color verde claro. 

1 1 Marc. Afeminado, delicado. 

Galbüla, ae. / Plin . La oropéndola, ave pe- 
queña con plumas verdes y doradas. 

Galbulus. i. m. Varr. La pina del ciprés en 
que está su simiente. 

Galbülus, a, um. Marc. Ditn. d¿ 

Galbos, a, mu. Plin. De color verde claro. 

Galba, íz. f. Cic. La celada, yelmo, morrión, 
armadura para cubrir la cabeza. f¡ Col. La cresta 
del gallo. 

G alearía, se. f. Fesl. V. Galerita. 

Gálf.árií, oruun. m. piar. Ve.g. Siervos de 
carga que llevaban las armaduras de los anidados. 

Galeáris. m.f re. n.ia.jVo». Lo per teñe ciento 
ai yelmo ó celada. 

Gáleátus, a, um. Cic. Cubierto, armado do 
yelmo ó celada. || S. Gcr. Galeato, se llama por 
metáfora el prólogo en que se dicen cosa y que sir- 
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ven para defender la autoridad del libro á que 
preceden. 

Galena, a c.J. Plin. La vena ó mina de plomo, 
ü especie de plomo. 

Gáleo, ás, áre. a. 6 

Galeor, aria, átus sum, ¿ri. dep. Hirc. Armar, 
cubrir cmi yelmo 6 celada. 

Gallóla, se./- Varr. Vaso hondo á. semejanza 
del yelmo. 

OalkopüiSj is ,/. La guliópsis ú ortiga muerta, 
planta de un olor mui acre, de color purpúreo, 
mui parecida á la ortiga, amigue sus hojas son 
mas lisas. He dice también Galeobdolun, y Ga- 
lion, ii. i 

* Gáleos, i ó tis. ?n. Plin. La lamprea, pes- 
cado . 

Oáí.lót.'E. ártnn. vi. piar. Cic. Ciertos adivinos 
de. Sicilia y de la A 1 lien, así llamados de Galeote, 
hijo de Apolo. 

* Galeotes, m. m. Plin. Especie de layarlo 
enemigo de la serpiente. 

Galería tribus./. Liv. La tribu galería romana, 
una de las rústicas. 

Uálsrjcülcm, i. n. Maro, y 

GalerÍcúlus, i. m. dim. de Galerus, Suel, Pe- 
luca postiza que imitaba mui bien el cabello na- 
tural. 

Galerita. «. f. Plin. y 

Gá.lérítls, j, m. Varr. Galerita, cogujada ó 
totovía, ave. 

GaLÉRÍTUS, ¡i, uní. Prop. Cubierto con bonete 
Ó sombrero. 

Gálérum, i. n. Suet. ó 

GalÉUUS. i, m. Bonete, birrete, especie de som- 
brero de cuero. || Peluca postiza de pelo. 

GálÉSUS, i. m. Liv. El Galeso ó Galaso, rio 
de Calabria. 

GaLíjúlus, i. m. El gálgulo, ave nocturna de 
color amarillo que habita en las riberas del mar 
y de los ríos, y sana con su vista, se gnu dire 
P linio, al enfermo de ictericia, quedando ella 
muerta. 

Galíljea, ae. / Sedal. Galilea, pro v in da de. Pa- 
lestina. 

GalÍljees, a, ura. Juv. Galileo, el natural de 
Galilea, 6 lo perteneciente á ella. 

Galla, as. /. Plin. La agalla, especie, de fruto 
que da el roble , el alcornoque y otros árboles, y 
sirve para teñir de negro tos cueros y lanas. j| f\tl. 
El sacerdote de Cibeles, llamado con esta pa, .i ira 
femenina por ser castrado. 

Gall.eci, orum. m. plur. Plin. Los pueblos de 
Galicia en. la España tarraconense. 

ÜALLAiClA, je. / Plin. Galicia, ha i reino, en lo 
antiguo parte de España tarraconense, mui abun- 
dante de minas de oro. 

GallíRCÜS, a, uní. Vel. Gallego, sobrenombre 
que se dio ti Auto Bruto por haber sujetado á los 
gallegos. 

Gallaicus, a, uní. Maro. Gallego, lo que es de 
Galicia o perteneciente á ella. 

Gallktu, ó ruin. m. plur. Pueblos de la tierra 
de Caux en Norniandia. 

Galli, órrnn. w. plur. Plin. Los galos, sacer- 
dotes de la diosa Cibeles. [ | Los galos, los franceses, 

Gallía, ib. / La Francia, reino de. la Europa 
entre el flfiiil, el mar océano, los Pirineos, el mar 
mediterráneo y ios Alpes. 

Gallía Aquitauicu, be./ La Galia aquitáuica, 
la Guicna. 

Gallía Bélgica, a?. J. La Galia bélgica entre el 
Sena y Mame. 

Gallía B race ata, íq./ Me i La Galia b rae ata ó 
Uarbonenso. 

Gallía Céltica, a z.f. Plin, La Galia céltica, el 
Leones. 
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| Gallía Circuinpariana, ¡e. /. Parte de la Galia 
i cisalpina, que se estendia hasta el Po. 

Gallía Cisalpina ó Citerior. f.Cic. La Galia ci- 
salpina desde los Alpes hasta et rio Rubicán. 

Gallía Ci.spadana. te- ./ La Galia de la parte 
adentro dél Po, la Lombardía. 

Gajllia Comata, ®. f. Cic. La Galia comata. 
V. Transalpina. 

Gallía Uothica, <e. j. La Galia gótica, el Leo- 
guadoc. 

Gallía Lugdunensis./ V . Gallía Céltica. 

Gallía minor. f. La Ga lacia. 

Galúa Narbünensis. f. La Galia narbonenso, 
la Prov eriza. 

Gallía Novempopulana, re. / La Gascuña. 

Gallía Subalpina, as./ El Piamoute y la Lom- 
bardia. 

Gallía Togata ó Citerior, f. Cic. Galia togada, 
desde Pías encía hasta el vio Rubicán. 

Galli a Transalpina ó Ulterior./. Cic. La Ga- 
lia transalpina entre los Alpes , el Mediterráneo, 
los Pirineos, el Océano y el Rhin. 

GalliCjE. árum. f. plur. Galochas, especie de 
calzado de madera de que usaban los antiguos galos, 
y también los romanos , en especial en tiempo de 
aguas. 

GallÍCÁnüb, a, uní. Cic. Galicano, de Francia, 
francés.^ 

Gallicánds mona, m. Cic. Garro, monte en 
Tierra de Labor. 

Gallícs. a de. Varr. A' la francesa. 

G a llí ci n rüM , ii ?í. Plin. El gallicinio, tiempo 
de media v tu he. en que cantan los gallos. 

Gallícrus, úria. n. Apul. Pié de gallina, plan- 
ta silvestre Humada también quijunea. 

Gallícus, a, uní. Co /.Gal ico, trances ,de Francia 
ó perteneciente á ella. Gallicus ager. La Lom bar- 
día. — Sinos. Plin. El golfo de León. — Ventas. V i- 
truv . El nord, nordeste. Gullicum jrclum. El paso 
de Cale«. 

Galli esiánus, a, mn. Itiscr. Lo perteneciente 
al emperador de Roma G alieno. 

Gallii ambos y Galliambus, í. vi. Marc. Espe- 
cie de verso que cantaban los sacerdotes galos de. 
Cibéles, ¡o mismo que el yámbico. 

Gallíxa, a;. /. Cic. La gallina, ave doméstica, 
tíailirue albee filias , Juv. Feliz, hijo de la dicha, 
como de gallina blanca, que son pocas, y eran te- 
nidas por de. buen agüero. Gallina cecinil. Ter. Lr, 
gallina cantó ó cacareó; de do?tdc inferían los 
antiguos que en la tai casa la muger había de ser 
superior al marido. 

GALLINÁCEOS, a, uní. Cic. Loque es de gallina. 
Gallas gallináceos. El gallo. 

Galli sari A ínsula. se. / Varr. Isla del mm 
ligó s tico, llamado de Albenga. 

Gallínaria silva, se. / Cic. Selva, cerca d< 
Cumas en Tierra de Labor . 

Galli N'áeuum, ii. n. Col. IlI gallinero, el lugar 
ó cubierto donde se crian 6 recogen gallinas, 

Gallínájuls, ii. m. Varr. Gallinero, pallen 
el (¡ue cria y vende gallinas. 

Gallí SÁ mus. a, um. Cris. Perteneciente á la 1 - 
gallinas. 

Gallínula, or- / dim. de Gallina. Arnob.Lo 
polla ó gallina tierna. 

Gallípolis. is. / Plin. Galipoli. ciudad del rei- 
no de Ñápales. |j Ciudad de la Traña. 

(¿íALLÍpugnáricm, ii. ti. Varr. Pelea de los gallos 

Gallo, ás. áyi, átuiu.áre. n. Varr. Enfurecerse, 
hacer el loco como los sacerdotes de Cibeles. 

Gallo-Kuabantia. »./ El Brabante vuloti. 

Gallo Flanüria. se./. La Flándes valona. 

Gallo- G uyKCi, orum. m. plur. Ccs. Los gala tas. 
pueblos de Ama. 

Gallo Gkaícia, w./ Lie. La G alacia, provin- 
cia del Asia menor . 
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Gat.lolTrürfs, nni. w. pl. Pueblos de la costa 
de Genova. 

Gallúlasco, ts, seere. n. Non. Mudar la voz: 
dicese de tus jovenes ai miraren la pubertad. 

Gailü’LUs, a, um. dim. de Galitis. Aim. Gálico, 
francés. 

Gallüs, i. m. Cic. R1 ga lío, ave domestica. \ \ Lie. 
Sacerdote de Cibeles, e mítico. || Ov. £1 galo ó frau- 
des. [f Oo. Un de. Frigia, Gallas m suo sier- 
quilinio plurunnrn potes t. A/ticusrín porta. In mu- 
llid} nn sao volitare, adag. Cada gallo canta en su 
muladar, ref. 

Gai.IUS, a, oro. Sal. (Sálico, francés. 

(f allus, i. m. Cayo ó Unco Come lio G alo, natu- 
ral de F rejas en la Prove tira, orador y poeta mm 
elegante, contemporáneo de Virgilio : escribió cuatro 
libros de amoríos, 

GamtíA. <b . f. Veg. La pierna de. un animal. 
ü%MKOstij, a, mu. Vey. El que tiene las piernas 
gruesas i, hinchadas. 

GamBLíuV, ónis. m. Cic. Nombre del mes de 
enero entre tos áticos, ó según otros del de octubre. 

Gamma, * / Cama, nombre de la terrera letra 
del alfabeto griego. || Fronf, Término 6 límite que 
se pone en los campos en figura de la gama mayús- 
cula. de esta figura T. 

Gammatlís, a, um. Fronf. . En figura de gama. 
* Gamos, i. >«, El matrimonio. 

Gamíistiilus i. m. Casamentero, el que traíalos 

matrimonios. 

Ganuavünsis. m. /. sé. n. is. El natural de 
Gan f e. 

Ganuávum, i. n. Gante, ciudad capital del con- 
dado de Flandes en el País Bajo. 

Gávea, se./. Cic. Escondite subterráneo, lugar 
ocultis propio para vicios } dtsór lenes, habitación 
de rameras. (|La vida licenciosa. 

Gán’f.áaius, a, um. Varr. Lo perteneciente á 
estos logares escondidos ó subterráneos, 

Ganeü, unís. m. Cic. El hombre perdido, vicio- 
so, encenagado. 

Gavf.um, i. n. Plaut. V. Canea. 

Gastad.?:, árnrn. m. piar. Cure. Los mozos 
de cordel en lengua de los persas. 

GAVffXKfD.fi, árum. m. piar. Val. Flac. y 
GANfiAKÍüES. um. m. p/ur. Virg. Los gangári- 
<les, pueblos drl Asia á la embocadura dtl Ganges, 
donde fioi está el reino de Tata del Gran Mogol. 

(Jantes, is. m. Ptin. El Ganges, rio mui grande 
de la ludia ulterior. 

Gancjktícus, a, um. Col. y 
G a vfiÉTití, idos ó idis. patrón./. Ov . Lo qne 
es del rio Ganges. Gangeticus si mis. El golfo de 
Réngala. Gungrtica tillas. El reino de BeugaU. 

(lAsniLiíiN* y Ganglio», ii. n. (Jéis. Tumor tula 
cabeza 6 en el cuello. 

Gangrena, ee. f. Cek. La gangrena ó corrup- 
ción en las partes carnosas. 

Gannatum, i. il. Gao ato, ciudad de Francia. 
Gannio, is, ívi, ítnm, iré. «. Varr.. Gañir, au- 
llar el perro cor. sonido ronco o triste: dicese de 
ios hombres. 

Ga.v.vítio, ónis. y. Fest. y 
Gan\iti;% us p m. Lucr. El gañido, aullido que 
forma el perro cuando te maltratan ?/ cuando ha- 
laga : di' ese también de fas aves y de ios hombres. 

GanoüÚRUM, i, n. Constancia, ciudad de la 
Suiza. ttr 

Ganyméües, is. m. Ov. Ganhnédes, hm de 
Tros, reí de Tróude, á quien Jü¡%ler re moa/ ó en 
una nanita al rielo, enamorado de c!. para (fue. sir- 
viese tu copa á los dioses t Junción que antes ejercía 
la diosa Urbe. 

GanyméijéL’S, a, um. Man:. Lo perteneciente á 
Ganimédes. [j tf ermoso. 

Gara mantés, um. m. piar. Virg. Garamantns. 
purtdnsde la Libia. 


CiÁRAMAvncus. a, um. Sil. Lo que pertenece ú 
los gura mantas. 

Gáilám antis, rdis o idos. palr. f Virg . Natural 
det país de los garanta nías. 

García ñus, i. m. Ilor, El monte Garganoen la 
A pulía, iioi monte de Santangelo. 

García nls, a, mu. Sil. Perteneciente al monte 
Gárgano. 

Garcjára, órurn. n. phu\ Virg. La punta del 
monte Ida en la Tro ade, y iáf ciudad del mismo 
nombre. / 

GarcíarícI's, a t u ni. Aus. Lo que es de ó per- 
tenece al monte Ida. 

Gargájupjo, ás, áre. «. Varr. Gorgear, hablar 
como el que hace gárgaras, 

GargÁrisma, átis. ?i. Prisc. El gargarismo, 
licor medicinal para hacer garlara*, y el hacerlas. 
GargArismatium, ii. íí. More. Emp. y 
Gargariza ti O, ónÍ3. f Cris, y 
(tAiíg arizatus, lis, m. Ptin, El gargarismo, la 
acción de gargarizar. 

Gargákizattjs, a, um. Plin. Gargarizado. 
de 

Gargarizo, ás, ávi, áfcum, áre. a. Cris. Gar- 
garizar, hacer gárgaras. 

GargettíUS. ii. m. Cic. Nombre geníil G ar- 
gel/ tus sen ex. Cic. Epionro, natural de Gurgeto 
cerca de Atenas. 

Garoii.iánus, a. um. Dig. Lo perteneciente á 
Gargilío, nombre de hombre. 

Gargii.íus Martialis. tu. Serv. Gnrgilio Mar- 
cial, que escribió de la cultura de los huertos, y le 
cita machas veces P aludió. 

GÁJUTES, um. »i. piar. Ces. Gantes, pueblos de 
Gascuña, hoi el ¡mis de Guare. 

Gároculli. órum, m. piar. Cifs. Garó ce los. 
pueblos cu los últimos limites del Delfín ado en c¿ 
Valdemoricna. 

Garrió, is, Ivi y ii, itnm, Iré. a. Apul. Gar- 
gantear, gorgear, hablar ó cantar han nulo quie- 
bros como algunas aves. j[ Garlar, charlar, hablar 
mucho y sin sustancia. Garriré migas. Plaut. 
Decir tonterías . — Alicui iti áurem. Mure. Cuchi- 
chear, hablar al oidq á alguno. 
t Gahuítíiüü luis./ Varr. y 
Garrí tos, us. m. Sid. ó 
Oarrulítas, Sitia . J. Quiñi. Garla ó charla; di- 
ce se de las aves, y también de los hombres que 
hablan mucho y sin sustancia. 

GarrúlóüUs, a, um. Tilutl, Grande hablador. 
Gahhui.Us, a. mn. Virg. Gárrulo : se aplica a tas 
aces que cuntan mucho , cjtirgean o charlan, y por 
semejanza á los hombres habladores. 

Garüm.í. n. Hor. ¿ialsade los intestinos de Í03 
peces, de la sangre, y todo lo que se había do 
echar en sal : tome el mimbre drl pez garó. 

G ÁRUM NA. a:, m. Me i Garona, rio de jPívc?{- 
ciaen la Aquitania. 

GarIímni, órum. m. piar. Cic. Habitantes de 
Jas orillas del rio Carona. 

Gauus, i. m. Plin, El garó, pez marino, especie 
de langosta. 

GARYorHYLLON, i. ti. Plin. Garióíilo, árbol que 
produce ha chivos de especia. 

G áster, cris y tri. tu. Ccl. Anr. El vientre. ¡J 
Pt7row. Ei vaso de mucha panza. 

Gasttniísilm, ii. w. El J atines, cu Francia. 
GaU, en tugar dt Gandini». Fu. 

GaUDÜUUNDUS, a, um. Apul, Que rebosa de 
alegría, 

Gauoevs, lis. com. Cic, El que se alegra, so 
goza. Gtiudenx sanguina. Tac. K1 cjue gusta de 
ver derramar sangre, — De pccturc. F.stac. Que 
se alegra de veras, de todo corazón. 

Gauoeo, és, gavisus siuu, clúie. n. Cic. Ale- 
grarse, gozarse, sentir gusto, placf r ; alegría. Gczí^ 
dtre sibi ó sccum. Íaic. Alegrarse consigo mismos 
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— JL/n/. C¿:. Alegrarse del bien. — -dVitfmV/. f?ú\ 
í)e alguna cosa. 

GáUDIAI.Is. m.f. le. n. is. A pul. Lo que per- 
tenece al gozo, alegre, gozoso. 

G\L'i>inUNDüS, a, um. ApnL V. Gande blindas. 

Gauüíloquus, a, um. Ptaut. Alegre, divertido, 
de buen humor. 

GxUühioviijM, ii. 11. Pul ron. y 

(jAl’üíOLUM, i. n. Pluitt. Dita, da 

G/iUoium, ii. ». Civ, Gozo, alegría, placer, con- 
tento, satisfacción. 

Gaulcs, i. m. tícl. La urca, emburrarían gran- 
de. [| Especie de. vano de bástenle. capacidad ó 
panza. 

G AUN ÁCE. es. / ó Gannáctim, i. •«, Varr. Espe- 
cie de vestido o saco peludo por una parle. 

Gauíiánus, a, urn. Plin. Perteneciente al monte 
Gauro. 

GaurUS, i. m. Cic. El monte Gauro, koi bár- 
baro e.n Tierra de Labor. \ \ Estac. Garro o Gt rro. 
otro monte en la misma Tierra , abundante de buen 
vino. 

G a üs apa. a*., y Ganso pes, i 3 ../’ y G a usa pe. vid. y 
G a usa puní, i. n. Plin. Especie de puno grueso y 
peludo por una parte, de que se harían las cubiertas 
para tas me. mis y para tas camas, y tos vestidos 
que se usaban en tiempo fie l lucias y de. frió. 

Gausapatus, a. mu. Sen. Vertido con esfn ropa 
gruesa y velluda. 

Gaüsapíla. x. f Peí ron , y Gausapinu, a?, f 
Mnrr.. El vestido hecho de este paño. 

Gausapíxus, a, nin. Mure. Hecho de este paño. 

GaiaíMJh, i. tu. El Gabre, rio de Anguines cu 
Francia. 

Gavia, a*./! Plin. La gaviota, ave parecida á la 
cigüeña. 

Gaviánus, a, um. Cic. Propio de Gavio, nombre 
romano. 

GavísüRUS, a, um. Ter. El que se ha de ale- 
grar. 

(¿Avises, a, mn. par i. ele Gaudco. Estac. Él 
que se ha alegrado. 

Gaza, ve. ,/. Liv. Tesoro, riquezas, bienes, [j 
Gaza, ciudad, de Palestina. 

Gazetícl-s, a, mu. Sid. Lo perteneciente á 
Gaza, ciudad de Palestina. 

Gazophylácium, ii. >¡. Rihl. Gazofilncio, lugar 
donde se recogían las limosnas, rentas y alhajas 
del templo ríe Jerusalem. 

GÁzop^y^AXj acis. m. Ge l* El tesorero. 
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Gerenva, íb ./ Sncf. y 

ü entrara, ariim. f. piar. Lucr. Las Gehenas, 
montanas de Francia entre el Roda no y el Ga - 
runa. 

Gebenvensis. m.f. sé. tí. is, ó 

Gkiiennícus, a, um. Mol. Lo perteneciente á las 
montanas Ce benas. 

Géüanum, i. n. Dantzic, ciudad de la P rusia 
real. 

Gporosia, se. f. Plin. Sircan, provincia de Ver- 
sia. |] Gusurate, provincia del impeno del Mugo i. 

Gkhknxa o Geenna, x. f. S. Gc>\ Vade cerca 
de Je. rus ale it Lia mu do G ennon, donde los hebreos 
sacrificaron á sus hijos, ¡j El infierno. 

GKláHÍljs. m.f. ié. n. is. Ge!. Lo que se puede 
helar ó congelar. 

Gii las ó Gela, a?, m. l’inj. Rio y ciudad de 
Sicilia. 

Gk LASCO, is, tire. •». Plin. Helarse, congelarse. 

Gei. asi mus, i. m. Sid. El bufón 

GklaBInus, I, 7 /i ■ Mure. La gracia que aparece 
en el rostro del que se rie.||Los dientes delanteros. 

G ¿latió, óni». /. Plin. El bieJo, la acción de i 
helar, la helada. 


G ¿la rus, a, mu. parí, de Celo. Plin. Helado, 
congelado. 

Oelboé, es. /. Gelboé, monte de Siria. 

G ludria, x. f. Géldres, provincia del País 
Bajo. 

Gélevsis. m. f. lo. 7 /. is. Cic.. V. Geloiis. 

G¿LÍcíriiU'i, ii- «. Col. La escarcha, el rocío do 
■ la noel ie helado. 

G¿lÍi>.\, se. f Cic . Agua mui fría, helada. 

Giílídk. adv. fhr. Eríunirnte, con un frío que 
hiela. j¡ Con frialdad, tibieza, poca actividad. 

Gklídls, a, um, ior, issimus. Cic. Helado, con- 
gelado. || ¡VI ni frió. 

Gf.llianus, a, um. Perteneciente á Gelio, rium- 
bre propio. 

Gellii.s, ii. m. S. Agust. Aillo Gelio romano, 
g rainal ico insigne en el siglo segundo de Cristo. 
Escribió veinte libros de las Niu hes áticas, llenos 
de mucha erudición, aitnqué con poca pureza en el 
es ti tu. ¡| Se.sto y C. Neo Gelio, ambos historia- 
dores mas antiguos ¿ de quienes se hallan algunos 
fragmentos. 

Gtao, ás, ávi, ñtnm, áre. a y «. Plin. Helar, 
enfriar, congelar. |J Helar, caer hielo ó rocío he- 
lado. escarchar. 

Géi.úvejs. um. ???.. plttr, y 

Gál.ÓNl, urum. 777. piar. Virg, Gelonos, pueblos 
: de tu Escilia europea. 

\ GiílóUh, a. um. Virg. Perteneciente á la ciudad 
' ó rio de Ocla en Sicilia. 

G¿LU. i 11 de el. •/?. Vira, y 

Gélum, i. ?í. Lucr. y 

j Giílus, lis. m. Plin. El hielo, el agua helada, || 

! Estar. La nieve. 

I f Gémla, x.f. Liv. Nombre de un ala del ejer- 
cito de los mucedouios. 

Gemébundus, a, um. Ov. El que gime y suspira 

mucho. 

Gúmkllar, áris. 77. Col. Especie de vas ya para 
tener aceite. 

I Gkmellaria, x. f. í>\ Ág. V. Oemellar. 

Giímellípaka. ai. y.' Or. La que da á luz dos 
¡ hijos de un parto. 

GémelcTtÍcus, a, um. Pfaut, y 
i GfcMi.Li.UH, a, um. Virg. (Témelos, mellizos, her- 
manos nacidos de un parto. 

Gémenüus, í\, um. Ov. Deplorable, digno de 
llanto. 

G km en a, ti*, coin. Ov. Gemidor, el que gime. 

G ¿MÍ natío, ónis. f. Cic . Geminación, duplica- 
ción. 

GémÍnátus, a, um, %mrl, de Gemino. Cic. Ge- 
minado, duplicado. 

f GbmínítÚüO, ¿nis. f. Pacuv. La semejanza 
entre dos gemelos. 

Gbmíníi, ás. ávi, átum, áre. a. Tcr. Geminar, 
doblar, duplicar, volver á repetir. [| Juntar, aco^ 
pJur. 

GümÍnus, a, um .Vira. Gemelo, mellizo |¡ Ge- 
mino, duplicado, doblado, repetido. [| Varr. Ei G¿- 
miiiis t .s?í//¡y celeste || Semejante, parecido, igual. || 
De doble naturaleza. || Lucr. C raso, grueso* obeso. 

GkmiSCO. is, su're. n. Cfaud . /'. Genio. 

GkmÍTUs, ijs. 7;. Cic. Gemido, suspiro, espresiou 
ríe dolor y snitlmieiiio. 

Gkm m a. ív.f. Cic. La piedra preciosa y brillante. 
)| Lucerna ó boton de las vides y de otras plantas 
y llores. j| La piedra del altillo. [| La perla, 

Ge^imavü, tis. co ni. Lucr. Drilbnite, re-splande- 
cieute^cnmo la piedra preciosa. |¡ Adornado, guar- 
necido de perlas, (icminctns vinca. Plin. La vid 
la parra ó cepa que empo za á echar yemas. Lupis 
gc.mman.tvi a alarte . Plin. Piedra que imita, que es 
de la naturaleza de las preciosas. 

1 Gemmárius, ii. m. Inscr. Joyero ó lapidario que 
. trabaja y comercia en piedras preciosas. 
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Gemmárics, a, um. Bitil. L© perteneciente á U j 
joyería ó al joyero. 

Gemmasco, is, scére, n. Plin. Pulular, brotar, ¡ 
echar ye man ó botonen Lis plantas y florea. j 

Gemmatio, ónis. /- Col. Germinación, la acción 
de echar las plantas yemas 6 botones. 

Gemmator, oris. m. Fina. V- Gemraarius. 

GkmmatüS, a, um. part . de Ge rumo. Liv. Guar- 
necido de piedras preciosas sembrado de ellas. |J 
Cubierto de botones ó yemas. 

Gkm.mesco, is, scére. ». Plin. Hacerse, conver- 
tirse en piedra preciosa. 

GemmeUS, a, um. Cic. Lo que es de la piedra 
preciosa. | \0o. Guarnecido de piedras preciosas. j| 
Plin. Resplandeciente, llorido al modo de lo que 
está sembrado de piedras preciosas. 

Gemmííek, a, uní. Plin. Lo que produce piedras 
preciosas. 

GemmO, sm, ¿vi, ¿tum, áre. n. Cic . Pulular, bro- 
tar ' echar yemas ó botones las plantas y /lores. 

GüMMósus, a, um. Apul. Guarnecido de pedre- 
na, abundante de piedras preciosas. 

Gemmúla, as. f. dim . (le Gemina. Apul. Piedra 
preciosa pequeña, pie d recita, 

Gé>lO, ¡s, mui, mi tum, ere. a. y n. Cic. Gemir, 
suspirar, espresar con voz lastimosa ta peoa y con- 
goja. I J Aullar los animales ó aves con un sonido 
semejante al gemido del hombre. || Sonar, bramar 
las cosas inanimadas cuando están alteradas, como 
el mar, el viento, &cc. 

Gémónl* acal®, arum. /. plur. Tile. y 

Gbmomi gradas, m. plur. Plin. Despeñadero en 
el monte Aventino de Roma, desde donde preripi- 
taban á los delincuentes muertos en la cárcel, a- 
rraslradot hasta allí con ten garfio. 

GbM'üi. prel. de Gemo. 

Gbmulub, a, um. Apul. V. Geroens. 

Gsmuusa, ». / Plin. El cullo ó clavo doloroso 
eu los dedos de los pies. 

Gf.nádenkes, inm. ai. plur. Cic. Los naturales o 
habitantes de Órleans. i 

GtíNÁBLM, i» n. Cés. y 

Gknabus, i. f Luc. Orleans, ciudad de Francia, i 

Gén.e, árum. f plur . Plin. Los párpados que ! 
cubren los ojos. || Oo. Los ojos. |J Las mejillas. 

Gf.naoxi, órum. m. plur. C¿s. Pueblos de Ale- 
inania . 

Genealogía, «. f. Genealogía, serie, de proge- 
nitores y ascendientes. 

Gbnealogub, i. tfi. Cic. Genealogista, el que es- 
tudia o escribe genealogías. 

Géner, érí. m. Cic. Yerno, marido de la hija. 
jj Cunado, el marido de la hermana. 

Gkvbrábíljs. m. f. ié.«.is.Cíc. Geuerable, lo 
que se puede producir ó engendrar. ¡} Generativo, 
que tiene virtud de producir á engendrar. 

Génrralis. m. f. le. n . is. (Jic . General, uni- 
versal, lo que pertenece á todos y al género. 

Générálítek. ado. Cic. General, universal- 
mente, en general. 

Gene rasco, is, scére. n. Lucr. Nacer, eugen- 
drarse T producirse. 

GénÉRatím. udü. Cíe. General, universalmente, 
en general. 

Géneratío, ónis. f. Plin . Generación, produc- 
ción. 

Gévéráto», Oria. m. Cic. Progenitor, padre, 
procreador. 

GÉNBBÁTÓKius, a, um. Tert. Lo perteneciente 
á la generación ó al progenitor. 

Gbnérátrix, icis. j. Mel. Generante, la que 
tiene articulad y virtud para engendrar. 

Générátlís, us. vj. V. Generado. 

G&nÉRÁTUS, a, um. Cid. Engendrado, produ- 
cido. Parí, de 

Género, ás, a vi, átum, áre. a. Cic. Engendrar, 
producir, procrear. IJPú’rc. Concebir, parir, dar á 
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luz. I| Quiñi. Inventar, producir con el entendi- 
miento. 

Generóse, ado. Hnr. Generosamente, con no- 
bleza, grandeza ae ánimo y valor. 

Générósítas, átis. /'. Plin. Generosidad, noble- 
za, magnanimidad. { \ Col. Fecundidad. Generosilas 
vini Plin. La generosidad o escelencia del vino. 

GÉNEROS us, a, um. Cic. Generoso, noble, de 
ilustre prosapia, ¡J Magnánimo, esforzado, bizarro. 
Jj Feraz, fecundo^ fértil. || Bueno, vigoroso, esca- 
lente. 

Genes, vn a, ic ./ y Genesareth. inded. El lago 
de Geneaaret, mar de Galilea. 

Génesis, is y eo9. f. Plin. Generación, nací- 
miento. | [o/irr.La estrella que preside al nacimiento. 
|| El Génesis, primer libro de Moisés de la Biblia. 

Gknet.'eus Júpiter, m. Val. Flac. Júpiter Gc- 
neteo, asi llamado de. Gando, rio, promontorio y 
puerto en los Caltbes cerca del Ponto. 

Gknétiiliaccs, a, um. Get. Perteneciente al ho- 
róscopo del nacimiento. |j Estac. Perteneciente á 
la celebridad del nacimiento. 

GknéTillíacus, i. m, Gel. El que hace pronós- 
ticos sobre la hora del nacimiento. [¡ Geuetlíaco, 
poema ú oración en celebridad del nacimiento de 
alguno. 

Gsxéthliólogia, *e, y Genethliáce, es. / Vi- 
li’uv. Horóscopo, pronóstico sobre el nacimiento 
de alguno, por la inspección del estado del cielo 
en aquel punto , y el arte ó profesión vaua de 
estos pronósticos. 

Gf.nt.tr IX, icis. f. V". Genitriz. 

Gbnéva. ce. J. Ginebra, ciudad y república so- 
bre el lago del mismo nombre. 

Gbnéyrnsis. m. f. se. n. is. Insrr. Lo perte- 
neciente a la ciudad y república de Ginebra. 

Gbnlális. m. J. le. «. is. Cic. Alegre, gozoso, 
divertido. Gevialis dies. Juv. Dias de fiesta, de 
alegría y regocijo. — Dii. Es tac. Baco y Cérea, pre- 
sidentes de los convites, delirias y deleites. 

GÉ nía litas, átis, / Am. Festividad, alegría, 
regocijo. 

Géntaliter. adv. Ov. Alegremente, con placer 
y jrozo. 

-f Géníátcs, a, um. Cap . Amable, agradable 
á la vista. 

GksícúiAtim. adv. Plin. Por nudos, de nudo 
en nudo. 

GéNÍCÚlaTIO, órís ./ Tert. Arrodillamiento, el 
acto de arrodillarse. 

Gévícllatüs, i. m. Vilruv. La constelación de 
Hércules, á quien se representa inclinada la ro- 
dilla derecha sobre la cabeza del dragón. 

GÉNÍcÜLÁTUS, a, um. Cic. Lo que tiene mu- 
chos nudos. Part. de 

Génícúlo, ás, ¿vi, áturn, áre. a. Plin. Criar 
nudos las varas ó sarmientos. 

Gf.nícülum, i. n. Vurr . y 

GÉNÍCULUS, i. m. dim. de Genu. La rodilla pe- 
queña. l| El uudo que echan Jas varas de las plan- 
tas. || La encorvadura al modo de la de la rodilla. 

■f Génimln, iuis. n. tíibl. La raza ó generación. 

(j\tNiSTA, as./, Plin. El esparto, yerba coman. 

Génítabíli-s. m. f. le. ». is. Lucr. Generativo, 
genitaL 

GénÍTÁLIS. ni, f. le. n. is. Virg. Genital, gene- 
rativo, lo que tiene virtud de engendrar ó produ- 
I cir. Genit alis dies. Tac . — Lux Es tac. Kt dia del 
nacimiento. Genitalia feedeya ó jura. Estac. Las 
¡ convenciones matrimoniales. Gcnilules dii. Aus. 
Los dioses que presiden á la generación, como Sa- 
turno , Júpiter. V ellas, los elementos &c. Genitalia 
viembra, y genitales partes, y ge ni tale, is, y genita- 
lia, ium. Plin. Las partes vergonzosas. 

Géntítálíter. adv. Lucr. Con lécuudidad ó íér- 
| lili dad, por generación. 

Gknítivus, a, mu, ¿kcl, Genitivo, genital, ge- 
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iterativo, lo que puede engendrar ó producir. Ge- 
nif-imtrri agnvmen. Ov. El apellido ó sobrenombre 
de la familia. Genitivas casus. Quiñi. Genitivo, el 
cano segundo de la declinación de los nombres. Se 
usa también absolutamente Genitivas, i. 

Genitor, ñ iis. m. Cíe. Genitor, padre, el que 

engendra. 

Génítrix, icis. f. Ov. Madre, la que concibe. 

Gbnít Oka, se. f. Plin. La genitura, generación, 
procreación. [] La materia de la generación, || La 
constelación en que uuo es concebido ó nace. 

Günítus, a, una. part. de Gigno. Virg. Engen- 
drado, producido, procreado. I] Nacido. 

GÉxrrcÜ , > us. m. Apul. V . Genitura. 

GéniUm, ii. «. Ter. j 

Genius, ii, m. Ilor. El Genio, dios, bajo cuya 
tutela nace uno, vive y muere, según los antiguos. (J 
Tt r. Ei apetito de comer, y la gula. [) Genio, in- 
clinación, gusto, disposición, proporción, humor. 
ittdulgere genio . Pers, Darse buena vida, di ver- j 
tirse, tratarse bien, seguir su inclinación y sus de- 
seos. Genium defraudare. Ter. Mortificarse, pri- ! 
varse del placer, negarse á lo que pide ei gusto y - 
la inclinación natura]. 

G ¿no, ¿s, ui, ítuin, ere. a. V arr. V. Gigno. 

Gens, tis. f. Cíe- Gente, pluralidad de per- 
sonas. J| Nación, pueblo- j| Hibl. Los gentiles, idó- 
latras. Gens húmida. Virg. Los peces. — Furha. 
Juv. Los moros, etiopes. — Odorífera. Ov. Los 
árabes. — Tagala. Virg . Los romanos. Ubi ó Ü bi- 
na m genlium'/ En donde, en que parte del mun- 
do ? ¿Uinime gentium . Ter. De niuguua manera, 
d« ningún modo. 

Gkxtiáka, aj. f Plin. La genciana, plañía 
parecida al eléboro blanco. 

f Gentícus, a, um. Tac. Nacional, pertene- 
ciente á un pueblo ó nación. 

Gentilis. m. / le. n. is. Cíe. De una misma fa- 
milia, que lleva el mismo apellido. 1 1 De una rniania 
nación, gente ó pueblo. \\jLcUs. Gentil, pagano, 
idólatra. 

GenTÍ LITAS, átis. f. Cic. Linaje, raza, familia, 
pareutela. casta, casa. ¡| Plin. Especie, género. || 
Ecles. Gentilidad, falsa religión de los gentiles é 
idólatras. 

GentílÍter. adv. Sol. Según laa costumbres 
de Ja nación ó la patria. 

GentÍLÍTiUM, ii. vi. Maci ob. El patrimonio ó 
herencia de los antepasados. 

Gentil: ti US, a, um. Cic. Gentilicio, lo común 
á mía jamilia 6 parentela. ¡| Gel. Nacional, lo 
perteneciente ¿ una nación b pueblo, tí cntilitium 
hoc ilti esL Plin. men. Esta es propiedad de su 
lamilla. Gentilitia satura. Lio. — Sacrificia. Cic. 
Coremomas, sacrificios propios de una nación. — ; 
Nota. Lie. Señal comun á toda una familia. 

Gentíütus. adv. Ter. V . Gtntiliter. 

Gkntílliacum, i. n. Gentil ly, villa cerca de. 
París. 

Génu. indecl. n. en singular, y en plur . Ge- 
nua, uuru, ubus. Cic. La rodilla. || Plin. El nudo 
de jas varas en las plantas. Genua 6 genu sub- 
■mitterc, inclinare. Plin. — Pon ere. Sen. — Fúc- 
fere. Plin. ín genua adatare, Plaut. — Se ex cipe re. 
Sen. Arrodillarse, hiucar, inclinar la rodilla, po- 
nerla en tierra, doblarla. 

Genua. a»./ Lw. Géuova, capital de la Ligu- 
ria, república del mismo nombre. 

G ¿nua lia, ium. n. plur. Ov. Rodilleras, cu- 
biertas pan), las rodillas. 

Gknuárius, ii. m. Cic. Cierta moneda batida 
en Géuova, 

Génuau, átis. m. f. Jnscr. El genoves, la gc- 
□ovesa. 

Genuensjs. vi. J. sé. ii. is. lttscr. Genoves, lo 
que pertenece á la ciudad de Géuova. 

Genui. pret. de Gigno. 
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GénUIne. adv. Cic. Naturalmente, con sencillez 
y sinceridad, genuioamente. 

GÉNUÍNUS, a, uin. tíel. Genuino, propio, puro, 
natural, aiu mezcla ni artificio alguno. Gen ni ni 
denles. Cic. Las muelas. Genuinnm in aliquo fr ali- 
gere. Genuino aligue m t adere. Pers. Morder ¿al- 
guno, murmurar de él. 

Gbnus, cris, n. Cic. Raza, linea, familia, casa, 
parentela, origen, ascendencia, naturaleza, pa- 
tria. || Género, Lo que es coimm ;í muchas cosas dis- 
tintas. || Especie. [I Manera, modo. Idgemcs hottií- 
m.%> gemís hoc homi/nun, cjtis ge veris fio mines. Cic. 
Gentes de esta especie, de este carácter, calidad 
y coudicion. 

Gé.nüsus, i y us. m. Luc. El Rajusa, rio de Ma- 
cedonia. 

GeÓdes, is. /. Plin. Piedra que tiene tierra 
dentro. 

Geógraphia, a?./ Cic. Geografía, descripción 
de ia tierra. 

Gfógrá Pili cus, a, um. / Cic. Geográfico, lo 
que taca á ¿a geografía. 

Geógkáphuü, i. vi. Geógrafo, profesor de geo- 
grafía. 

Geómetra, y Geometres, aa, y Geómcter, tri. 
ik. Cic. Geómetra, el que profesa la geometría. 

Geometría, se, y Geómetrice, es. f. Cic. La 
geometría, ciencia de las medidas. 

Geométrica, órum. n.plur. Cic. Cosas geomé- 
tricas . 

Geómetricus, a, um. Cic. Geométrico, lo que 
pertenece á la geometría 

GeOn. Bíbl. Uno de los cuatro nos del paraíso 
terrestre. [[El Nilo, rio de Egipto. 

Georgia, ic.f. Plin. La Georgia, región de Asia 
entre el mar caspia y el Ponto euxino. 

Geórgica, órum. n. plur . Las geórgicas, libros 
d¿ agricultura, como el poema que escribió Virgilio 
en cuatro libros. 

GeorgÍcus, a, um. Col. Lo perteneciente, á la 
agricultura. 

. Géra vites, se. íi». ó Geranitis, idis. f. Plin. 
Piedra preciosa de color del cuello de la grulla. 

Géraníum ó Geranioü, ii. n. Plin. Geranio, 
yerlm semejante á la cicuta, 

Gérária, st. f. Plaut. Rolla, niñera, criada 
ocupada en tener un niño en los brazos. [[La que 
s cuida de la despensa. 

Gerevs, tiíj. cuín. Cid. El uue lleva. 

Gekgobia y Gergovia, se. /. Ctfx. Claramonte, 
ciudad de Auvernia. |[ Molina, ciudad en el Bar- 
bones. 

Germáne. adv. Cic. Fraternalmente, como her- 
manos, con sinceridad y buen corazón. 

Germáni, orum. m. plur. Tác. Loa alemanes, 
germanos, tudescos. 

Germania, se. y. Cés. Alemania, Germauiu,píi¿$ 
grande de la Europa. 

Cermáníciani. órum. tu. plur. Suet . Soldado, 
que militaban en Alemania. 

Geujháníccs, a, um. Plin. Lo que es de Ale- 
mania. 

Germánítas, átis. / Cic. Henuaudad, fraterni- 
dad, vinculo de unión y parentesco entre herma- 
nos. [| Plin. Semejanza. 

GeumánÍtls. adv. Non. V. Gerinrme. 

GermánUS, i. m. Germán, nombre de hombre. 

(Jermanus, n, um. Cic. Hermano, hermana. || 
Na.tural, hermano, legítimo, propio. |j Rarecido, 
conforme, semejante. [| Verdadero, sincero. || Ov. 
Lo perteneciente á Alemania. Germanas jrater. 
Cic. Hermauo de padre y madre. — Alinijus. Cic. 
ó alicui. Ter. Semejante, parecido ú alguno. Ger- 
manumnomeii. Plaut. Nombre propio. Germanis- 
simus sloicus. Cic. Verdadero estoico 

Germen, Inia. n. Plin. El botoo, vastago ó re- 
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nuevo que sale de las plantas. J| O». La si miente ó I IIfssi. prci. de Gern. 

semilla. |J CúimA Los frutos. |] La prole. - Gessoiilutum, i. n. Suei. Bolonia, capital d¿\ 

Germin’áus. m.j. lü. n. is . Pap. Loque brota, ! Bolones, en Francia,. 
echa \ úntalos ó renuevos. Gesta, oiurn. n. -piar. Civ.. Hechos señalados, 

Germina no, onis. / Cu L y i famosos, ’hazauas. 

GlrmÍvatü'h, us. m. Plin, La brotadura. Ja ac- Gestar: lis. m. f le. n. is. C¿mW. Portátil, h 
cion ríe brotar. (pie .ve puctit flecar de ¡nm parle a otra. 

Germino. ás, ávi, átam, áre. n.Piin. Germinar. ! Gestámes. luis. n. Vinj . Lo que se lleva, como 
brotar, pulular, echar renuevo# o va, singue el árbol el vestido, las armas, el ce Ir a $v. [: Táo. .Aquello 
ó l:i phmla. en que algo se lleva, como una silla, una Ulna r. 

Geko, ónis. m. Plin. El ga napa» ó esportillero. | GkstátiO, onis. / Lucí. La acción de llevar. || 

Geno, is, gessí, gestmn, rere. a. Cw. Llevar, te- 1 Sen. La arción de hacerse llevar en come ó en 
ner á la vista. |J Hacer. |j Administrar, manejar, gu- ¡ litera &c.|| La alameda, paseo adornado de árbo- 
burilar, tratar, j] Producir, engendrar, criar, llevar. : les, y la misma acción de pasearse. 

O viere se pro nve. Cíe. declararse, portarse como GestXtOU. oris. Ptw. Portador, el que lleva, ¡i 
ciudadano. — Personan alien jas. Cíe. Hacer la per- Alare. El que pasea, llevado en cuche, 1 lera &¿c. 
sona 6 ligera de alguno. — Aliqvem ovnlis. Tcr. Gestatüujum. ii. ti. Suet. La silla, litera ú otra 
Amar á uno como a sus ojos. — Moran alicui. Te:\ ■ cosa en que se lleva á alguno. 

Condescender con alguno, hacer .su gusto, compla- : Gestatorias, a, um. Sari, Lo que sirve para 
cerle. — Personan dril a lis. Ci<\ lie presentar una i llevará alguno, como la sitia de manos. 
ciudad ser diputado de ella. — Bell mu. Civ.. Hacer | Gsetátrix, ¡cis./ Val. Fiar.. La que lleva, 

la guerra. — Censura m. Plin. Ser censor. — Rtimpu- \ G estatus, ns. ni. Plin. V. G estulto. 

bliaim. Ci". Gobernar la república. — Alagisiratum. i Gesta rus, a, um. parí, de Gesto. Plin. Lle- 

Cic. Ejercer un empleo. — Consnfe/n. Sal. Si r con- ; vado. 

snl . — Ft/rmam. — Speciem. — HnlnLiiin. PUuit. Vmj. 1 GestÍCÜLáMA, se. /. Ge. i La .saltatriz, baila- 
CoL Tener el ñire, traza 6 figura. — Tute lata ja- riña. 

mué. Piaut. Guarí lar la puerta. — Animam mulie- GkstÍCÜüakiUS. ii. ni. Am. Y. Gesticnlator. 

bretn. Cié. Tener un ánimo ningeril, ser afetni- GestÍCuláTIO, onis. / Suei. Gesticulación, el 

nado. — Revi Cic. Cuidar de aus cosas, de sus in- acto de hacer morimienlos ó geslos. 
tereses. — Trmpus. Suet, Pasar el tiempo. Bes ge- GestíoULÁTOR, oris. ni. Col. El bailarín 6 pan- 
r etiuee. Cic. Negocios privados y públicos de Jos tiumino, el que divierte al pueblo con movimientos 
hombres, de su cuerpo. 

Gero'TTócomium, ii. 7i. Cód. Hospicio, hospital Okstículátüs, a. mu. Sol. Representado con 
de viejusy ; gestos, visages v ademanes ridiculos. Parí, de 

Geuuvtódidascalus, i. wi. Varr. Maestro de GEsTÍcüLOii/aris, alus sum, ári. dtp. Suet. Ha-, 
loa viejos. cer gestos, vinagra y ademanes ridiculos para di- 

Gerile, árum. f. phir. Non . Escudos tejidos vertir al pueblo, como los bailarines, mimos y pan- 
de mimbres entre los persas. [¡ Píatd. Frioleras, j tomvnos. 

simplezas, bagatelas, tonterías, fruslerías. • (¿estÍcülus, i. m. Tert. V. Gesíicnlatio. 

Gehres i um. tn. piar. Alare. Peces salados de ¡ Giosiirvs, tis. rom. Cic. El que salta y brinca 

poco precio. de contento, gozoso, alegre. 

Oerro, ouis, m. Ter. Simple, necio, hablador ¡ Gkstií), óma. /. Cic. Administración, procu- 
«n sustancia, ración. 

Gérula. ec. f. Tnl. La nodriza. [| La rolla ó Gestio, is, ivi ó ü, itum, Trc. n. Cic. Saltar, 
niñera, vriada que sirve para tener el nina, , brincar de alegría. |[ Desear con ansia, con vehe- 

Gérlui-íoüLLS. i. ¡n. El que maquina y traza mencia. U estire nimia vola píale. Cic. Estar Joco 
una maldad t voz inundada por P lauto. de placer. Se dice también de los animales. 

Omití LO, ónis, w. Apul. y GeütItO. ás, áre. a. Piaut. Freo, de 

Ckullus, i. m. Hor. Gana pan, esportillero, mozo Gestó, as. a vi, atmn, áre. a. freo, de Gero, y 

de esquina, del trabajo, de cordel. j casi de la misma significación. Cic. Llevar. | [ Con- ^ 

GüHtJMtJA, íc . j. Plin. Gerona, ciudad episcopal \ ducir. j| Referir, Gestare peclus ob tasum. Vinj. l e- 
de Cata! mía.. ! ner uu corazón duro. 

Glhumhum, ii. ??. Dio ni. Gerundio, mudo de tus i Gestor, oris. m. Piaut. Portador. [¡ Dig. Admi- 
rerbos con significación activa, y pasiva, y ii veces de j nistrador, procurador. 

infiniliro. j Gestuíise, adv. Apul. Con muchos gestos. 

ÜERÚS1A ó Gerésia. ce. f Vi fruí:. Sala donde ¡ GestUOSUS, aj um. (i el. Gestero, que hace mu- 
se tiene el senado ó consejo, junta, asamblea de chos gestos. 

ancianos. Gi.sTljRio, is, íre. ». A>n¡:m. Apetecer con ansia. 

GérVON, óms.y Geryones, ai, y Geryoneus, i. in. Gestus, iis. Civ. Gesto, movimiento, ademau 

l'irg. Gerion, rci de España, á quien dieron los del rostro, de las manos, de todo el cuerpo. |] Dig. 
poetas tres cuerpos por haber mandado en las tres Administración, procuración, mamjo. 

2 , s las Mallorca, Mmiorea é Ihizn, o porque tuvo ; GestüS, a, um. part. (Ir. Gero. Cu:, lincho, obrado. 
tres hermanos de! mismo nombre que reinaron dan Bes gestee. Cic. Hazañas, hechos gloriosos. Gestas 
tiempo. i cst iiti mus. Cié. Se le obedeció, se le complació. 

GhrVÓN.Eós, a. mu. Piaut. v | (J KSt’M, ¡* v, V . Gesa. 

GbuYOXLUs, a, um. ApttL Lo perteneciente al j Get;E. ilrum. m. plur. Mcl. Ge tas, pueblos de 
rei Ge ríen. ■ Dama, hoi Moldavia, 

Geha, orum. n. plur. Liv. Dardo, pica de los ¡ Gethsémaveida. rura, pl. Juren. El huerto 
galos. • de Ge Gema ni, cerca do Jcr «salen, adonde nuestro 

GesáT/R, árum. ni. piar. Piaut. Tropas que se Señor Jesucristo oro antes de su pasión/ 
tienen á sueldo. Geltjyum, h. «. Plin. La cebolleta, cebolla pe- 

(ÍI.SCL1THÉRUM. i. 7i. Caverna, ó cueva de donde ¡ quena y tierna. || El puerro. 

Plimo hace salir L-v (Kp.iiojics. j GétÍce. adv. Oc. A* manera (ie los getas. 

Gr<l\. £&, f Ge si u m, ii. «. Ges, ciudad de \ (íÉiícus, a, um. Ov. Lo perteneciente á Ion 

Francia, capital de un señorío del mismo nombre ¡ | ge tas. 

cerca de Saboga. j GbtÚli, órnui. ni. plur. Plin. Los gétulus, pite- 

Gesodunum, i. 7i. Saltzbourg, ciudad de Austria, j hhs de Africa. 


* 
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Gétülia, »l. J. Pliu. Getulia, provincia de 
Ajvv'tt. 

Ggtülicls, a, um, y 

Gétllus. a. mn. lirg. Gétnlo, de Ge tu lia ó 
perteneciente a. ella. 

GI 

GrnnA. ce./. La giba ó corcova. 

Giimiiii ri y is'/tt. I'trrr. La giba ó la ensilla dura 
ó enconadura del espinazo cu algunos animales, 

GiuntR, n, (irn. Pita, y 

GíBULROsüs, a, mn. ¡Suel. y 

Glfinost:*, a. mn. Hur!. ó 

Ginnus, a, mu. Cels. Giboso, gibado, cor novado. 

CiBBl’S, i. m . -/«t-. La giba ó corcova. 

Gíoaviéus, á. mn. Uv. Gigautco, gigantesco ó 
gigánticn, lo que pertenece á los gigantes. 

Gíoantomachja, ce. /. La gigiuilotmiquia ó ba- 
talla de los gigantes, poema de Cían diuno, que- ha 
llegado imperfecto á nosotros. 

Gígas. gmitis m. Oc. Cic. El gigante, ci que ca- 
er de. demasiado en la catalura ti loa demás hombres. 
Gipantnm frulcmihta. Juv. Hermano de. los gi- 
gantes ; dUx.se de aquel cuyos padres se ignoran. 

GinéiiiA, ortmi. n. piar . JLucil. Mero (litios de 
las aves. 

Gigno. is, genui, genítmn, gnere. a. Cic. Engen- 
drar, producir, procreen', criar. [\ Cela. Parir, dará 
luz Gigni ud majara. Cic. Ser criado o nacido 
para cosas mayores 

Gílvüs, a, din. Virg. Ceniciento, de color cic 
ceniza. 

GinoídiU.m, ii. h. Plin. El gíngidio, ó belc-sn, ú 
cerefutium, ¡/evita pequeña, semejante á tu ptisii- 
nwn silvestre, algún tanto o murga. 

Ginhíva, üu. /. Cris. La encía, carne que cula c id 
quijada y guarnece la dentadura. 

Gincivula, a i.f. dita, de Gingiva. A pul. Encía 
pequeña. 

Givurina. as./ Fest . Flauta que servía eu las 
ceremonias fúnebres. 

GinrrWatok, óris. m. Fesl. El llautista en las 
ceremonias íúuebn-s. 

Givorin'Uíí. a. mn. Fest. Lo que hace un sonido 
ó ruido como el de la llanta. Humada gingrniu. 

Gi\niUO. is. irc. n. Fest. Graznar, gritar imi- 
tando ta voz de los gansos. 

Givgiiítüii, cris. m. V. Gíngrinatot. 

Gjvghituü, us. m. Aniob. El graznido de los 
gansos. 

GivvUS. i. vi. Mitre. E¡ macho ó íuulo. 

GíSLGN’OrOMS, is. / San Guillen, villa pequeña 
del reino de. los Países Bajos. 

Gisüuilm ó Gisortium, ii. n. Gisors, ciudad dt¡ 
Francia. 

.Git y Gith. indecl. n. Cele. La uegntlUij pínula. 
G L 

GláOELLA, f. Mure. Cap. El entrecejo. 

Glabellüs, a, mu. A pul. y 

Glarlíi. bra, bruñí. Ftaut..Ü iü pelo, liso, raso. 
|| Pelado, calvo, rapado. 

Ui.Anu.uuA, :e, f. litare. La ramera que atesora 
dinero arruinando á sus amantes. 

G labrar i US, ii. m. ínscr. El que pule ó alisa el 
cutis. 

Glaurevs, tis. rom . Col. Liso, alisado. IjA'rido, 
pelado, en que liarla nace. 

G laureo, ¿s. Ore. y 

G la u ñusco, is, sene. ». Col. Quedarse ca!\u. 
pelado. Diccsc también de fas aves y de la fierra. 

Ci.aühüta, oruui. n. piar. Col. Lugares pela 
dos, sin yerbas ni plantas. 

Ülaükio, unís. m. Cic. Sobrenombre romano de 
la familia de los Acilios. 
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Glabrítas, aíis.y. Aniob. La usura dei cutis ó 
de otra cosa. || La calvez, falta de cabello. 

Glabro, a¿, ávi, átum, are. a. Col. Pelar, qui- 
tar, arrancar el pelo, cortarle. 

GláciáUS. tn. j. le. ?/. is. Vifff. Glacial, helarln 

Glahans, tis. etjin. Val. Flete. Ijo que biela. 

Glaciatus. a, uní. parí, de Glacio. Plin. He- 
lado, congelado. 

GlaCies, éí. f. Virg. El hieio. 

Glácio, ás, ávi, ai u m, áre. a. Hor. Helar, con- 
gelar. convertir en nielo. 

Glacíto, ás, ávi, átum. áre. n. Aui da Fil Gri 
tar ó graznar como los gansos ó las grullas. 

Gladiarjus, <ij mu. Inscr. Lo perteneciente á 
la espada. 

Gladiator, oris. vi. Cic. Gladiador, el que pe- 
leaba con olro en los juegas públicos romanos con 
la espada sota. [| Di y. Espadero, el que hace espa- 
das. Gladiator in arenó consilmtn capil. Sil píen lis 
esl mídate, consilimn. adag. A* nuevos hechos nue- 
vos consejos, re/, 

GlXdíatórie. ado. Lampr. A' modo de gladia- 
dores. 

Gládiá T óitiL'M, ii. ii. IAv. La paga de un gia- 
diarior alquilado. 

GlXdiatÓkius, a, mn. Cic. Lo que toca al gla- 
diador o á su ejercicio. 

Gla uí Atura, se./ Tac. La profesión y ejercicio 
del gladiador. [| La polea de unos cou otros. 

Ola diolum, i. n Quiñi, y 

Gladiolos, i. ni. dim. Gel. Espadilla, espada 
pequen».)! Plin. Gladiolo, nafa especie da espa- 
dan ¡i ¿arrastre, que nuce entre los higos y cebadas. 

GládíUM, ii. ü. I arr, y 

Gla Hits. ii. m. Cíe. La espada, sable, alfaugc. 

|1 Plin. El pez espada. 

(¡lan parí us, a, uui. Cal. Lo perteneciente alas 
bellotas. 

GlandÍFKH, a. mn. Cic. Glandiíero. lo que pro- 
duce bellotas. [| Fértil, abundante de frutos. 

Gi.ANDio.vi da o G la ud im tica, te. f. Pitad, y 

Gl vvüíUM, ii. zz. Plm, La papada del cerdo en sal. 

G LANDO, mis. / Avien. í\ Gíany. 

Glándula, a*./ Cris . La glándula, especie de 
carne esponjosa, que se tulla debajo d* las quija- 
das, en los sobacos y otras partes del cuerpo. || 
Glándula, tumor que se mueve debajo de. la piel, y se ' 
hace regularmente en los ctuun torios. \ \ Bellota pe- 
quena. || La papada del cerdo. 

Glandulosuí», a, um.Coi Glanduloso, lo que 
tiene glano o las. 

Gla vis, is ó ídis. m. Flin. V. Glanus. 

Glanh, dis./ Cic. La bellota, fruto de la en- 
cina, carrasca 6 roble. || Salas l. 13a la de plomo. , 

Glanum,í. n. Gap, ciudad de Francia. 

Glanos, i. m. Plin. Pez de mar y de rio, que se 
come el cebo sin caer cu el anzuelo. 

Glafiiyruh, a, mn. Mure. Alegre, jocoso, di- 
vertido. 

Gla re a. tu./ Cic. El cascajo, conjunto dv pie- 
dvas menudas, que se hulla u en los ríos it oíros pa- 
rajes, y tamhinl h que. salla de. las piedras cuando 
se labran , y los penases de (as cosas que se quú bran. 

Clareóla, w. f. dan. Plañí. Cascajo menuda. 

Glareósls, a, um. 6 T o/. Cascajoso, limo tíe 
cascajo. 

Gla runa, va. f G Inris, ciudad de. la. Huizu. 

(tLASTUM, i. a. (Jes. Glasto, planta de cuyo zumo 
se hace el color añil ó pastel, ¿le que se sirven los 
i i ni: >r ecos pai a ¡enir de azul. 

(íL.lllCKLS, a, um. K ser ib. 3jcI color de Ja yerba 
giuoeil. 

GLíií. ; rToi.iM\N*s, ti?;. Jar. Que ^ieue el cabello de 
color ct-iesto. 

GlaCCinüs, h, mn. Marc. üe color azul cclostu 
ó verdoso, verde claro, verdemar. 

Glaulnun, ii. ?¡, Plin. La yerba g laucio. 
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Glaucis, idis y idos. f. Prop. La que tiene ios 
ojos azules, de color catre verde y blanco. 

Glaucíto, ás, áre. n. Aut. de FU. Ladrar, au- 
llar: dice.tr. de los cachoriys. 

Glaucóma, »./. y átis. «. Plaut. Plin. Enfer- 
medad de los ojos , que por sequedatl del humor cris- 
talino se punen de color asul o verdemar. 

Glauclís, a. nm. Virg. De color 0211 1 celeste, 
de un verde mezclado de blanco, verdemar. 

Glaucos, i. in. Plin. Un pez de es le nombre, |J 
Ov. Glauco, pescador insigne, que habiendo gusta/lo 
cierta yerba en las orillas del mar, se arrojo al 
agua, y quedo hecho dios marino, convertido en pez 
por ¿a parte inferior. Dicese lambiera haber sido 
un nadador insigne. || Plin. Otro , hijo de Hipóloco, 
que eslavo en ¿a guerra de Troya, tenido por mui 
necio por haber trocado sus armas de oro con las de 
Diomédes, que eran de bronce, de donde ha quedado 
el proveibia Glauci et Diomedis permutado : El 
trueque de Glauco y de Diomédes, para denotar 
un cambio mui desigual. \ \ Y irg. Otro, hijo de Sisijit, 
que por apacentar sus yeguas con carne humana, 
fui por ellas mismas devorado. 

Glaox, ucis. /. Phn. Yerba que se halla cerca 
del mar, parecida en las hojas ai romero. 

Gleba, x.f Cic. Gleba, terronde tierra. j| Tie- 
rra de la sepultura. I| Virg. Ei campo ó tierra 
arada. ¡1 Cád. Teod. El fundo, posesión 6 heredad. 

Gléháljs. m.f )é. tu ia. Am, Perteneciente al 
terrón ó gleba. 

GlébArlus, ii. vi. Varr. El que quebranta ó 
deshace ios terrones, destripaterrones : se dice de 
los hombres rústicos y de los bueyes. 

Gléiútim. a de. Lucí. Por terrones, pedazos 
de tierra. 

Glkbátio, ónis. f. Cód, Teod. La paga 6 reata 
por pedazos de tierra, por posesiones o heredades. 

Glébósüs, a, nm. Plin * Aterronado ó lleno de 

terrones. 

Glébüla, se. / dim. de Gleba. Col. Terronci- 
llOj terrón pequeño. 

Glbbü lentos, a, um. Apul. V. Glebosus. 

Glechon, ónis. n. El poleo, yerba de que hai 
macho y hembra. 

Gléchónítes, &. m. Col. Vino hecho, adere- 
zado con el zumo de Ja yerba poleo. 

Glehsáiua, x. f Plin. y 

Glessáui.í: insulsa, árum.y. piar. Islas del mar 
del Norte, donde se halla et ámbar gris o succino. 

GlessOm, i. n. Tác. El succino, ámbar o elec- 
tro, especie de betún amaiillo, congelado y mui 
oloroso. 

GleUCÍnUM oleum, i. n. Col. Eopecie de aceite 
compuesto con mosto y aromas. 

f Glin*o\ t , i. n, Plin . Especie, de arce, árbol. 

Glirarium, ii. n. Varr. Ei lugar donde se crian 
lirones. 

Glirius, a , urn* Isid. Torpe, embotado. 
lis, iris. m. i Maro. El lirón, es))ecir. de ratón 
montesino, que algunos creen ser la marmota. Se 
cria donde hai frutales, hace grandes cavernas en 
la tierra, donde guarda frutas y semillas, y duerme 
todo el invierno. Fuá mui estimado en los convites 
de los antiguos. 

Gliscens. tis. com. Sil. Iiul. Lo que crece, en- 
gorda, se aumenta, 

G lusco, la, acére. ít. Cíe. Crecer, engreí ar, 
aumentarse. || Col. Hincharse. Gtiscil cn^mnen. 
Tac. Se redobla la contienda. — V\ otentiá Tí imo. 
Virg. Se inflama la cólera de Turno. 

GlouáTim. ado. Am. Por globos y por tropas ó 
pelotones. 

Glí) BATIS, a, um. Plin. Redondeado, redondo, 
hecho a modo de globo. Parí, de 

Globo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Redondear 
un cuerpo sólido. J| Amontonar, juntar en figura 
redonda ó de globo. 


ÜLO 

Globósitas, átis, f. Macrob. La redondez. 

Glouosuh, a, ti ni. Cic. Globoso, que tiene for- 
ma ó figura de globo. 

Globúlus, i. 7ii. dim. Plin. Globo pequeño, bola 
pequeña. || Cal, El manjar formado en esta figura, 
como las almondiguillas. 

Glouus, i. m. Cic. Globo, cuerpo sólido com- 
prendido debajo de una sola superficie.. || Multitud, 
tropa, neloton. O lo bus Jlammarum. Virg . Un 
globo de luego, — Sanguinis. Ov. Cuajaron de 
sangre. — Naviurn. Ces. Escuadra de navios. — 
Armatornm. Lio. Pelotón de gente de guerra, 

GlocTdo, ás, áre. n. Fest . y 

Glocio, is, i vi, iium, iré. n. Fest. Cloquear ó 
clocar, hacer da do ¿a gallina clueca. 

G lo cita ti o, ónis. j. Col. Cloqueo, la acción de 
cloquear la gallina. 

Glocíto, ás, a vi, átum, ára. n. Fest. Cloquear 
la gallina clueca. 

Gluctoro, á9, ávi, átum, áre. n. Aut. de Fii 
Cloquear ó graznar la cigüeña. 

GlomrrAbÍlis. m. f. le. n. is. Manil. Lo que 
se puede juntar en pelotón, ó formar en globo. 

G LOMERA MF.N, luía. 71. LllCT. Mcutoil, pelotOÜ, 
cuerpo, junta de gentes puestas a la redonda ó en 
nionton. 

GlomérApils, ii. m . Sin. El que pelea acom- 
pañado de un pelotón de soldados. 

Glomérátím, adv. Macrob. Por tropas ó pelo- 
tones. 

Glóméuátio, ónis. f. Plin . La acción de jun- 
tar ó amontonar en pelotones, amontonamiento. 

Glómérátus,*, uiu. Lucí', Conglobado, unido ó 
junto ó en forma de globo ó pelotón. || Mezclado, 
envuelto. Parí. de 

Gloubro, ás, ávi, átum, áre. a. Virg. Conglo- 
bar, unir, juntar, formar en globos, pelotones, ovi- 
llos. G lamer are gre.ssus. Virg. Redoblar el paso. 
—Manum bello. Virg. Juntar tropas para la guerra. 
— Lanam in orbem Ov. Devanar la lana en ovillos. 

Glomerósus, a, um. Coi. V. Globosus. 
Glomiceixüs. Coi y Glómíiltis, i. m. Apul. 
O vil Uto. Dim. de 

G LO mus, cris. n. Plin. y mi. m. Varr. Ovillo, 
pelotón, globo. 

Gloria, se. f Cic. Gloria, fama, esplendor, 
nobleza. || Jactancia, vanidad, ostentación. 

GlÓríabundus, a, nm. Gel. Jactancioso. 

Glóriandus, a, um. Cic. Digno de gloria y 
fama. 

GlÓRIÁtíO, ónis. f. Cic. Jactancia, el acto de 
g lomarse, preciarse, jactarse y alabarse. 

Glóriátür, oris. m. Apul. Jactancioso, vana- 
glorioso, preciado, el que se gloria. 

■r Glórjfícátio, ónis. f. JS. Ag. Glorificación, 
alabanza, exaltacio*' de una cosa digna de estima- 
ción y aprecio. 

Glorifico, ás, ávi, átum, áre. a. Terl. Glori- 
ficar, hacer glorioso, reconoce/ al que lo es, fes- 
tejarle y celebrarle. 

f ÜLóhífícUS, a, utn. Cód. V. Gloriosos. 

Glórioi.a, ve. f. dim. Cic. Pequeña, ligera 
gloria. 

Glórior, áris, átus su ni, ári. dtp. Cic. Glo- 
riarse, preciarse, jactarse, alabarse. Glorian ah - 
cui ó apud aliquem. Cic. Gloriarse delante de 
alguno. — De re ó in re aliqtui, atiquid, Cic. Glo- 
riarse de alguna cosa. 

Glorióse, cotnp. ¡ 11 $. sup. sime. adv. Cic. Glo- 
riosa, ii o uro sanie ti te, cun lama, honor y alabanza. 

Glojuósus, a, um. ior, íssimus. Cic. Glorioso, 
gloriosísimo, ilustre, famoso, digno fie honra y 
alabanza. || Vano, jactancioso, orgulloso. Ñihíl 
gloriosum excidil ex ore. Nf.p. Jamas se le oyó, 
jamas salió de su boca una palabra jactanciosa ó 
de vanidad. 
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Glob, oris. f Fcsl. La cunada, hermana del '■ 
marido. 

CJlossa, ae. f. Qnint . Palabra oscura y difícil, 
que necesita de interpretación. ¡| Glosa, «aplica- 
ción, interpretación, comento. j| Lengua, estilo. 

Glossáiuum, ii. n. Gcl. Diccionario, glosario, vo- 
cabulario. 

GlossííMA, atis. n. Quiñi. Palabra difícil, poco 
usada, que necesita de esplicacion ó glosa. 

(JLÓSsnnitÁi'iius, i. m. Glosador, comentador. 

GeOssOPETUa, íb. /. Plin . Piedra preciosa que 
tiene figura de lengua. 

Glossüla, íc. f. dim. Diom. Breve glosa ó in- 
terpretación, 

Glottis, ídis. f Plin. Ave, especie de codorniz. 

|j La epigiótis, lengüecita que tapa la vía de ¿a 
nxpera arteria, 

Glottord, ás, ¿vi, átnm, áre. a. V. doctoro. 

Glúbo, is, ere. a. f Cat. Descortezar, mondar, 
quitar Ja corteza ó cáscara. || Fest. Desollar, qui- 
tar el pellejo. 

Gluma, se>. f Varr. El folíenlo, la vainilla da la 
cebada y otros granos, 

Gi.us. Unís. /. Aus. V. Gluten. 

Glut, glut. Pilco. Voz que significa el sonido 
del licor que .sale de una vasija estrecha de boca : 
cu castellano se dice do, cío. 

Gluten*, ínis, y Glntinuin, i. n. Virg. La cola, 
pa>da fuerte y pegajosa que se hace de los extremi- 
dades de las pieles cocidas, para pegar y unir fa- 
ldas y otras cosas. 

GlútÍnámen. luis. ti. Sid. y 

Glútinámf.ntum, i. 71. Plin, ó 

GlutÍ natío, odís. f. Cels. La encoladura, el 
acto ¡ y efecto de encolar 6 pegar con cola. 

GlíitínátÍvus, a, um. A pul. Lo que tiene vir- 
tud y fuerza de encolar ó pegar. 

GlútÍnatok, oris. m. Cic. El que encola ó pega 
-’on cola. 

GlütTvátArius. a. um. Frise. V. Olutfuatmis. 

Gí.ütTnátus, a, um. parí, de Glutino. Cels. En- 
colado, pegado con cola. 

Glütíneus, a, uto. Rut. V. Glutinosos. 

GlutÍnijjm, ií. 7i. Apul. /'.Gluten. 

GlútÍno, ás, ávi, átnm, áre. a. Plin. Encolar, 
pegar con cola. || Cels. Cerrar, hablando de las 
heridas . 

Olí] tinos US, a, um. Cels. Glutinoso, pegajoso, 
jo 4ue tiene virtud para pegar y unir una cosa con 
otra. 

GlütÍnum, i. ti. V. Gluten. 

GlütiO, is, i vi, itnm, iré. a. Juv. Glotoneáis 
corr.ííi demasiado aprisa. 

íiLÜ IO, ónis. m. Fesl. Gloton, el que come mu- 
cho y desordenadamente . 

GlCttus, i. v¡. Pers. Ei gaznate, garguero ó 
gorja, parle interior de la garganta por donde pasa 
t i alimenta al estómago. 

Gi.Ctus, a, nm. Cat. Bien unido y coherente 
como pegado con cola. 

-{■ Glúvlc, áruni. m.phv. I.ucil. Glotones, co- 
milones. 

Glyconium q GlycoDÍcum metra tn, i. n. Diom. 
Verso glicómco, que. consta de tres piés, espondeo, 
coriambo y pirriquidf como Sic te Diva poténs 
Cíprj. 

Gi.ycymerídu», iim. f piar. Plin. Especie de 
ostras de sabor . hdee. 

Glycyrriuza, a?. f. Plin . V. Glvcyrrhizoii. 

GLYnvuRHi'/JTES, ;3. vi. Col. Vi no en que se ha 
echado regaliz 

Glyoykrijizon, i. n. Plin. Regaliz, orozuz, 
pal-» dulce, planta. 

Qlycysíde, es. / Plin. La peonía, p lauta bien 
conocida por sus hermosas y pobladas ñores. 


GN 

Gnjeus. V. Cnneus. 

GvÁPHÁLlON', ii, v. Plin. Cierta yerba. 

Gnare. adv. Apul. Docta, sabiamente, con co- 
nocimiento. 

Gnárítas, áfis. /. Sal. Conocimiento, noticia, 
inteligencia, esperiencia. 

GnárüRIs. tn. /. re. n. is. Plaut. y 

Gnauus, a, um, Cic. Inteligente, sabio, docto, 
práctico, esperimentado.il Tac. Conocido, sabido. 

Gnáta, a. f. Ter, La hija. Gnalam uxovcm 
committere. Ter. Casar una bija, darla en matri- 
monio. 

Gnátiio, ónis. m. Cic. Adulador, lisonjero,!] 
Guatón, personage de Te ¡rucio. 

Gxathónícus, a, um. Ter. La perteneciente á 
Gnaton, al adulador ó lisonjero. 

Gn ítia, se. / ¡Jor. Egnacia, ciudad de Italia. 

Gnatüla, oí. f. di/u. JVcm. Hijita, hija pe- 
queña, 

Gnátus, i. m Ter. El hijo. 

] Gnátus, a, um. Plaul. Nac ido. 

GnAve, adv. Sal. V. Gnaviter. 

Gnáv/tas, ¿tís. f. Arnob. Diligencia, estudio, 
cuidado, aplicación. 

Gnaviter. adv. flor. Diligentemente, con apli- 
cación, exactitud, vigilancia.]! Lio, Con valor yes- 
fuerzo. 

Gnávo, ás. áre. V. Navo. 

Gnávus, a, um. Cic. Diligente, industrioso, 
aplicado. 

Gnépiiósus, a, um. Fest. V. Obscuras. 
t G sesión, ii. v. Plin. La verdadera especie de 
Aguila. 

Gnesna, x.f Gnesna. ciudad de Polonia. 

Gnltum, i. n. Col. Verba, cuya simiente cuaja 
la leche, 

Gníjoius, a, um. Cic. Lo perteneciente á Guido, 
ciudad de Cama, cuyos habitantes se dicen. Guidi, 
óritm.^ 

GnToüs, i. /. Hoy. Gnidú, ciudad de la Doñee 
en Cana. 

GnúbÍlis. m. f. Ic. ti. is, Fest. Noble, cono- 
cido. 

Gnóma, re. f. Quint. Palabra memorable, sen- 
tencia. |! Fest. Instrumento para medir las tierras, 
[| La escuadra. 

* Gnomon, ónis. ?rc. Viiruv. Gnomon, el estilo 
ó varita de hierra con que se señalan las horas en 
los relojes de sol . Este es el gnomon astronómico , 
el geométrico es la escuadra,. 

G NOMONICA, íb. f. y 

Gnomon íce, es. /. Vifruv, Gnomónica, arte de 
conocer por medio (le un estilo y sombras ios horas, 
la diversidad de climas, elevación de polo fj'c. ] S 
Gnomónica, arte de hacer relojes de sol. 

Gnomo ni cu 6, a. mu. Vid tv. Gnnmonico, Jo 
que pertenece á la Gnomónica. 

G NO SCO, ÍS, scere. a. Diom, V. Nosco. 

Gnósiácus, a, um, Oo. Cretense, lo pertene- 
ciente á Gnoso, ciudad de Creta, 

GnÓsías, ádis. / ()v. La muger de Gnoso ó 
de Ginosa ó de Cretu. || Ariadua, hija de Minos, 
rei de Creta. 

Gnósis, ídis. f. palr. O». Ariadna, Aya de Mi- 
nos, rei de. Creía. 

f Gnósius y Gnosiis, n, um. Oc. Lo perteneciente 
A O inosa ó a Creta, cretense. 

Unostíci, orum, ni. piar, S. Ag. Hereges gnós- 
ticos del siglo segundo de Cristo, que hacían vani- 
dad de ru tender perfectamente las cosas divinas 
Su expresión común era Omnia novimus.7bí/o lo 
sabemos > 
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GO 

Goa. uk. f. Goa, ciudad de la ludia, 

Gobio, óuis. i/i. y 

OüBtus, ii. m. Alare. Gobio, pescado pequeño 
y bhtnt‘ 0 , que tiene mucha cabeza, y es (le buen 
sabor. 

Goc;. inri. Nombre que se daá lus escitas en tas a- 
gratín Escr ito ni. 

GüCri, oruin. m. piar. Cutid. La ciudad de 
Chipre >•’> ti sagrada a Venus. 

(■OLOOTIIA iiulu-t. BibL El monte Calvario cer- 
ca de Jenisalen. 

Ggmok. ind. BibL Gomor, medida cutre los he- 
breos, que es la décima parte del ephi. 

GomoRUUA, f. Plin. Gomorrn, ciudad se- 
pultada en el lugo asf tiltil e de l ) nl(..úinu, después 
de abrasada con fuego del ciclo por tos delitos de 
sus habitantes. 

Gomokiiiiaius, a, mu. Tert. Lo perteneciente a 
la ciudad de G omorra. 

Gomphüh, i. m. Eslac. El clavo ó cuña de 
madera. 

Goxaucíie, es. f. Vilruv. Especie de cuadrante 
solar . 

CIovfen'SIS. ni. f. se. íí. is. Cés. El natural ó 
habitante de 

Gonfi, órum. m. piar . C¿$. Gong-, ciudad de 
Tesaba. 

Gonorhh.ca. w. / Fínn. Gonorrea , enfermedad 
que consiste ni el Jíujo involuntario del sónica. 

GoroianCS, i. m. Capit. Gordiano, nombre de 
varón, en especial d*' tres emperadores román os. 

Gordielm, i. n. Sardes, ciudad de la gran Fri- 
gia. 

Gordiüs, ii. m. Juslin. Gordio, rei de Frigia, 
que ascendió al trono desde el arado. En fus cuer- 
das de su tarro de labor se halló aquel nudo tan 
difícil de desatar, que se tuvo par indisoluble. Anun- 
ciaron los oráculos, que n que le desatare, reinar ¿a 
en toda el. Asia : tomó Alejandra asía ciudad, y mj 
p adiendo hadar los cabos de las cuerdas, cortó el 
vado con h espada, de donde quedó ct jirwertio 
Nudo Gordiano. 

Güimo, o ais . y Gorgon, odís, y Gorgona, es, f. 
Cic . Gorrona o Medusa, nombre de muger. |J So- 
brenombre de Palas, por Ucear en su escudo la ca- 
beza de Medusa. 

GottfiONEss, um / piar. Virg. Las Gorgon.-.s : 
Aledas ti y sus dos hermanas, Estenio y Enríale, de 
las cuales fingen, que habiten on en las islas Gor (jo- 
ñas, que teman salo un ojo, y cabellos serpentinos, 
con cuya fealdad horrorosa con ver lian en piedras 
á los que las miraban. Otros lo atribuyen á su 
hermosura ; otros dicen que. fueron unas muyeres 
belicosas de Africa r con quienes peleo Persea, y 
venció y dio muerte á su reina Aledusa. 

Gorrones ínsula;. /. piar. Las islas Gorgomis 
en el O- cano atlántico, islas de Cabo verde. 

Güuroneus, a, um. Oi>. Lo perteneciente á las 
Gorronas, y en especial á Medusa. 

Gorro vía, *. J. Ptin. El coral, plañía que 
na- e cu el mar, y que se petrifica al aire. 

Gor«0 NÍFKR, a, um. lnscv, Epíteto de Pasco, 
(pie lie valia ta cabeza de Medusa. 

GOIITYN, lilis / Val. Fiat), y 

Goiu y va. a», y Oortine. es. f Ptin. y 

Gcirtyn'IA, ai., f. Varr. Cortina, ciudad de Greta . 
1] De An adia en la Grecia. 

Goktys'Iacüs, a, um. Ov. y 

GílRTY VisS, Íí’is. ad}. f. ÉHCUIl. y 

Gor rvMfcfi, a : um. Virg. Lo perteneciente á la 
ciudad Je Cortina 6 í Creta, cuyos habitantes se 
dicen Gortyni, órum. 

GossAMPÍsfi;;, y Gohs i lupinos, v Gotsyijupiuos. 


ORA 

. i. m. Plin. Algodonero, el arbusto que produce el 
¡ algodón. 

Goesypium, i¡. v. Plin. El algodou y el algo- 
donero que le produce, 

Gotju, órum. in.plur. Aus. IjOs godos, pueblos 
bárbaros de Goda, Dama, •Stieda y ¿u parle se ten- 
trio nal de Gemianía^ que sujetaron la Italia, le 
Gaita narboneuse y la España, donde fundaron sit 
mo /uir ¡i nia. 

Gothia, x.f Am. La Gocia, nación 6 región d< 
los godos. 

Goth ÍCL' 6, a, um. Inscr. Gótico, sobrenombre 
del emperador Aureliatw por haber vencido á los 
godos. ¡| Lo pertem/ cié nte á ellos. 

GoTiiiin, órum. m. piar. Tac. Pueblos de Ger- 
inauut yar habitaban la parle llamada, hoi Silesia, 

Gothunní y Góttiyui, órum. m. piar, (flaud. 
Pueblos de la Sar /nacía europea, mezclados de 
godos y hunos, 

gk’ 

CiRAHÁTÜLl'S, i. m. Apul. Dim. de 

Grad.vtuu, i. m. Cic. Gama pequeña y pobre. J¡ 
Cama portátil y como de campana. 

GracciíáNL», a, um. Oto. I*» perteneciente ¿i 
los Granos, 

Guaccui, óruin. w. plui\ Cic, Los G raeos, /a- 
mi lia romana célebre, 

Gracchúris, is ./. Plin. Ciudad de España, asi 
llamado, por i Sempra nio Grato, que sujeto á tos cel- 
tiberos ; á ules se llamaba Ilurcis, hoi A' greda . 

Grarcíto, ñs, avi. átum, áre, n. Anl. de FiL 
Graznar como los patos ó gansos. 

(tUarÍlens, ti», com. Neo. El que adelgaza, se 
enflaquece, se pone magro y delgado. 

Guací LE vrus, a, um. Gel, V. Gracilis. 

Ghacíi.esco ó Gracilisro, is, scére. n. Plin. 
Adelgazar, adelgazarse, ponerse delgado y flaco. 

Gha cÍLii ['ES, edis. com. Pe t ron. Delgado de 
piernas. 

Grácílls. m. f. Ic. n is. Ov. Delgado, sutil, 
magro, tinco, Gracilis Thalia. Virg. Canción, poesía 
dulce, delicada. — Oralor. Plin. mea. Orador cul- 
to, puro. 

G ráci litas, utia. f Cic. Debilidad, flaqueza, 
delicadeza del cuerpo ó de otra cosa delgada, ¡j 
Quint. Estilo tenue, simple, puro. 

Gracíljter. ado. Apul. Sutilmente, con deli- 
cadeza. 

Guací lítúdo, inis. f. Non. V. Grac Hitas . 

Gu arillo, as, ávi, átmn, áre, it. Aal. de FiL 
Cloquear la gallina ó como ella. 

Gr.voílls, a, um. Ludí, V . Gracilis. 

Guacítu, ás, ávi, atnin, ¿iré. a. Anl. de FiL 
Graznar como el ganso, gritar. 

Grácúlür, i. m. Plin. El grajo, uve conocida » 

Gráuauícüs, a, uui. Ludí. Que va por grados, 
paso ii paso, poco ¿i poco, sin cansarse. Sea. El 
que habla ó escribe con juicio, sin apresuramiento- 

Gkáhatim. ado. Cic. Dor grados, por stia pas¡>.s 
contados. 

Gradátiü, ónis. f. Vilruv , Jja escalera, la dis- 
posición de las gradas ó esc;i Iones. [| Gradación, 
figura, j dórica cu <{uc se. pondera, una cosa por gra- 
dos hasta llegar á lo sumo, o descender á lo Ín fimo. 

Gráüátus, a, um. Plin. Hecho, dispuesto en 
forma de gradas o escalones. 

Grádiens, tis. com. Ov. El que va ó anda de 
una parte a otra. 

Grauílis. m. f. le. n. is. Amian. Loque lieuu 
gradas ó escalones. 

Gráoior ; cris, gressus suin, grádi. dep. Ov. 
Andar, caminar, ir, marchar, 
i Grao j virola. *. m.f.Sil. Itñl. El que rever - i;- 

cía al dios Marte. 



i.; i? a 

(ifí adívjjs, i. m. Jsit:. Marte, dios de la guerra. ■ 
que anda fíu ella dé una parte a otra. 

Guau us t ti». »». Cic. Grada. grado, escalón. [] 
Col. Una azadonada, lo que profundiza el cavador 
de cada vez con el asado a en ¿a tierra. || Paso. j| 
Grado, puesto, situación, condición, el asi 1 , estado. 

|] ¡Urdió, camino. Guidos acune. Estar. Hacer 1 
doblar el paso, hacer andar aprisa De grado de - . 
jit i. Cu. ¿ser echado del sitio, del puesto. || Ser 
de-gi ociado, privado del empico De finida pug- 
nare. Ln>. Pelear «i pié firme. Los matemáticos 
Un tu un grados a tas partes del viren lo cu Iti esfera ; 
los qrauiatii.os al comparadl o y snpertalwo. 

Gu.-ecánÍce. adn. Vnrv. A' Ja manera griega. 

Gu.IXaníCUS, a, um. Suri. Lo perteneciente ó 
los griegos, ó hecho á su modo. 

Gk.-kc.vtim. adv. Terl. V. Gracanice. 

GlUXATUs?, a, um. parí, de Griocor. Apul. Lo 
< 4 ue imita á los griegos. 

GltíECE. ade. Cic. En griego, en lengua griega. 
G reres ser diere, loqtti, ¡¡are. Cic. Escribir, hablar 
en griego, saber, entender el griego, l;i lengua 
griega — Rsddere. Cic. Traducir en griego. — JSes- i 
vire. Cié. No entender esta lengua. 

Gk.'KLu, oruin. m. piar, Cic. Los griegos, los 
pueblos de Ja Grecia. 

Gk/kciAj íh.J. Cic Ln Grecia, región de la Eu- 
ropa, 

Gn.FCtA magna ó inajor./ Cic. La Calabria y la 
Ba.silumin cu ei reino de Nevóles. |¡ La Italia, 
Grecia magna. 

Gii/KCIknsis. m. f a«. sí. ¡s. Ptin. Griego, de 
Grecia. 

Gr/F.uToéna, ce, m.f S. A:f. El que es de origen 
griego. 

Gu.txisco, ás, áre. «. Piñal, Imitar con aíecla- 
cion á La griegos, remedarlos. 

Giu.cítas, alia./. Cod. Tfod. La literatura de 
los griegos, y en especial su lengua. 

(iit.LWHí, áiis, átus «um, ari. dcp. II¡re. Imitar 
á lus griegos, vivir a sit moda y costumbre. 

G ii .-loros rÁLulJM, ii. n. Cu p . y 

Gk.*:Costa8iw, is. j. Cic. Cuartel de Roma ai 
indo derecho del comido, donde estaban atojados 
los embajadores griegos y de otras naciones . 

Grjkcula rosa, »!._/• P lio. Ilusa que tiene las ho- 
jas mui apiñadas. 

G Ji .licú LUS , a, um. Cic. Nom bre de desp recio 
entre los romanos, o por hube.» sajelado á ¿os ane- 
aos, o porqué añadiendo estos con mucha frecuencia 
ú Roma, se sujetaban á cualquier modo da ganar 
su vida. 

Gk.i-.cus, a, mn. Cic . Griego, de Grecia. 

Gkaiüm.í. n. Gray, ciudad de Francia. 

Ghau;*?, a, mn. Oc. f". Griecus. 

Gkajuckva, a?, m. f. Ca . fí 1 griego ó griega. 

Gualijk, armii f. piar. Varr. Los zancos, palos 
alio . v y depuestos con horquillas, en que se afirma 
ij ata el pié para andar con ellos. 

GlULLATOR, óris. i n. Plítat. El que anda en 
zaticos. 

GkalláTóRUJS. a, um. Pfoal. Lo perteneciente 
a los zancos 6 al que anda con ellos. 

(iu vllípeh cdis. rom. Apul. V. Gvallaíor. 

CiUamfv, ínis v. Cic. La grama, yerba que se. 
cria t/alurtumenlr, j| Pirg. Líente de perro, yerba. 

Guamia, w. /. Ptin. La lagaña, humor vicioso 
que anude « los ojos. 

Giiamivkus, a, uní. Vira. Lleno de grama, her- 
boso. frondoso, verde, caimito de yerba. 

Gu.vmWosUs, a, mn. Cal. V- Gramíneas. 

GiiamiusUS, a, um. Cr.eil Lagunoso. 

Giiamma, se. f. Alaaub. La linea. 

Uramma, áíis. n. Pan. La letra. | \ El peso de 
dos óbolos. 

Guammáteus, i. m. Apui. Escribano, notario, 


G R A 369 

e\ que escribe Jos instrumentos públicos. || Ama- 
míense, escribiente. 

(tUam matias, as. »n. Pliii. Piedra preciosa. t.s 
peíie de. jaspe, semejante á la esmeralda, atravesad.! 
de uva linea b laura. 

GrammatÍca, ai. / y 

Guau matice, es. J . ’Qumt. La gramática, W 
arfe de hnfdar tj escribir correctamente. 

Grammásícaus. m.f. If\ n. is. Sil. Gramatical, 
lo perteneciente á la gram ática. 

Guamm Atica lítka. adv. Treb. Poi y 

Uham matice, adr. Quiñi. Gran» a ti cal mente, 
confuíale á las reglas de la gramática. 

GkAxMMatíoomastix, igis. m. Aus. El azote de 
los gramáticos. 

Ukamm áticos, i, wi. Cic. Gramático, el que 
ensena la gramática. [J El que es plica los poetan, 
historiadores y oradores. 

Gramma tícus, a, um. Flor. Gramatical, lo per - 
t enemente á la gramática. 

Grammátísta y Gramm alistes, te. m. Sne.l. El 
ipie e*u.á di lm i a na me ote instruido en la gramática. 

Grammátophyláciüm, ii. n. Ulp. Anduvo, se- 
creta ría, lugar donde se guardan los instrumentas 
públicos. 

ííra.mmícus, a, üm. ViU uv. Lineal. loque toca 
á la línpa. Grauunicse deformadores. Filmo. iJise- 
i ios. planes, trazas, pinnjs. 

ÜkamTiUs mons, m. Gtaiizebain. monte, de. Es- 
cocia.. 

LrüNÁiinJM, ii. r?. Van\ Granero, Ir cámara 
ó ¡niñera donde se recogen tus granos, hórreo. 

Guanata, ít. / Ptin. Granada, ciudad ¡api/ ai 
del rr.iitfí del misino nombre, en España. 

Gráv^tim. adv. Apul Grano á grano, grano por 
grano. 

GftÁN'ÁTUS, a. um. Col. Granado, abundante de 
granos. 

(jHANÁtus, i. vi* El granate, piedra preciosu* 

Granatuü, as. m. Col, La grana 2 on. el efecto 
de granar los Ira tos. 

GuamijEvítas, ñtís. j. Nov. l^a vejez, edad 
avanzada. 

Guanüt.vus, a, um. Virg. Anciano, viejo, de 
mucha edad, de edad avanzada. 

Granj;esC(>, is. scere. n. Cic. Crecer, liacers« 
grande. 

GravuÍCÜI.US, a, *im. dim. de G rondís. Plan!. 
Grande cilio, lo que va creciendo conforme á su 
edad. 

GraxdIfeR, a, um. Naza.r. y 

Guandífícus, a, um. Amian. Que lleva ó pro- 
duce cosas grandes. 

Gkamiícuavs, tís. com. Phul. El que anda ú 
paso umi largo, á grandes zancadas. 

GuAyuÍLOguus, n. um, CVc. Grandílocuo, d que 
halda con r.slUo magnifico, sublime. 

GranuWat, ávit, áre. impera* Sen. Granizar 
arrojar, despedir Las nubes granizo. 

Gjiavuí NK ljS, a, mu, y 

(í iiANnÍNOsiUS, a. um. Col. Tempestuoso, que 
abunda de granizo. 

Granujo, onis. m. Stín . Sobrenombre que se 
puse, a un declamador llamado Senecio, hombre de 
ingenio con jaso y turbulento, que uo quena hablar 
sino de cosas grandes, i, dio en la muñía de qtir 
todas sus cosas h t habían de ser, como los criados, 
los rasos, y (mu hasta los zapatos mayores de lo 
común . 

Ghavdio, is, ivi, itiim, Iré. tu Plañí. Engnin- 
decer, hacer crecer ó adelantar en altura. G/ax- 
dire ¡jrndtiví, Plaut. Hacer andar du prisa ó ace- 
ler«r el paso. 

Giía^uib. vi. J'. dé, n. is, Cic. Grande, alto, 
crecido. 1| Amplio, vasto, estendido, difuso, jf No- 
ble, sublime, ma^cstuosn , pomposo, magnífico. 

2-1 
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Grandis nula. tíor. De mucha edad.— Pecunm. 

C\e. Gran suma tle dinero. 

GuaNdiscai-ius, a, ion. ¡Sen. I, o que tiene nnii 
alto el tronco. ¡Airee de ¡as plantan y árboles. 

Gkan’üísoxL's. ;í. uní. 6’i/i 1 .o que suena mucho. 

GkasIíÍtas, a li s. j. Cic. Grandeza, elevación, 
nobleza. sublimidad, 

G tt A NüÍThii. adv. Oe. Gniudenieute, con gran- 
deza. 

GitWüíUscÜLljS, a, mu. dim, de Granáis. Ter. 
Graudecdlo, algo gratule. 

Ukaxuo, íms. /. C'm.EJ granizo, lluvia congelada 
en el aire. 1 1 Aus . La elocuencia, copia tle palabra*. 

Gh.vxe, es. f Ov. Nombre de una ninjti. 

Gíiaxea, te./. Cal. Comida de granos de iris. o 
ilion mulos y 'uachacadus, cocidos con agua y 
leche. 

G ranÍCUS, í. m. Plin. LSI Granico, rio de 
Trbnde. 

GiiaNtVek., u, um. Oif. Granado^ lo que esta car- 
gado de grano o san Uní le. 

CkaxnoI’OLís. i¿>. /. Greuoble, ciudad de Fran- 
cia. 

Ghaxnüs, i. ni. Insc.r. R pílelo de Apolo del rio 
y pueblos gran ios en Panonrui. 

Granosos, h, um. Plin. Gran lijado, granado, lo 
que esta llena de grano o .simiente. 

Gaan’UM, i. n. Cic. Grano, la semilla de las yer- 
bas. el Ir uto y semilla de las míese». [[ La porción 
ú parte menuda de las cosas. 1 ¡ Graua ó cochinilla, 
el ingrediente con que ¡>c da color purpúreo á las 
sedas y lanas. 

GiiAFiuAUnjMj ii. 11 . Alare. O ..ja de escribanía. 
en que guardaban los antiguos los estilos á punzo- 
nes pura escribir. 

Graí’Iüarius. a, um. Sud. Lo perteneciente á 
la escritura ó escribanía para escribir. 

Grafhíce. adv. Plañí. Pe ríe c tu, pulida., ele- 
gantemente, con espresiuu viva. 

GuaphíCe, es. f. Fim. Caligrafía, el arle de 
escribir, de delinear o piular. 

Giuphícotkrus, h, um. Ritme. Muí agradable, 
acabado y perfecto, 

Gkapíiícüs, a, um. Vitruo. Elegante, perfecto. 
tíri-'phicus mor la lis. Ptaut. Hombre inteligente, 
diestro. 

Gkaphis, Idis 6 idos. / Plin. La deliucacion y 
diseñe, [j Vilmv* El arte de tle linear, d dibujo, ¡| 
Lapicero, el instrumento para delinear ó dibujar. 

GiiAPHUJM, ii. «. Sttel . El estilo, hierro o pun- 
zón, con que los antiguos escribían en labias ence- 
radas . 

Gkassa, se. / Grasa, ciudad de Francia . 

Grassatio, otiia./ Plin. La acción de andar de 
prisa. || La de andar robando, el latrocinio. 

Gr as sato ii, cria. m. Cic. Hatero, asesino, de 
los (jue andan por las calles robando a ¿os que en- 
cuentran. 

Grass atura, di.f Su el. V. Grassíitio. 

GuassatU3j n, mu. Artel. El que ha robado. 
Parí. de 

G it asno», áris, idus sum, ári. dep. Piuul. Cami- 
nar. andar mui de prisa, j | Andar robando y ma- 
tando. | ¡ jior. Adular, (J rus sari ad gloriuai oír ¿a lis 
cid. Sai Caminar á iu gloria por el camino de lo vir- 
tud. — Obsequio, tlor. Adular, lisonjear a alguno 
con obsequios y otros oíicius. — Adversas atiquem. 
Suel. — in aligue wi. Eiv . — Contra t iliquem, Jusl. 
Atacar, acometer á alguno, robarle, muturie, vio- 
lentarte. ultrajarle, ajarle.— Jure.. Ido. Proceder 
por via do justicia. — Consiüo. Eto. Usar de manas, 
de estratagemas. 

Grata jjómuus, u, ii tn. Tac. El que feücitu, da 
el parabién, toma parte en la alegría de otro 

Gratans, ti.s. com, Pac. R. G ru tu buud us. 

Gü a iantiíu . tul v . Ant. <Soti dlegrin y congratu- 
lar-ion, gratamente. 
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Uuátá í ukíIJs, a, um. Sid. Gratulatorio, lauda 
turii i. lo perteneciente á la acción be gracias. 

Gil ATi-;. c ofíip. ti lis. sup. is.sime. ad». Cic. Grata, 
graciosamente, con agrado y benevolencia. |j Con 
g r a I ■ t . id y ugrad ecimieiito. 

Guates. / piur. Cic. Gracias por ei beneficio 
recibido. {Solo se usa en nominativo y (tai saíno.) 
Grates agere, ha* ere, per solvere. 'Cic. i Jar las gra- 
cias, estar agrade culo, mostrar agradecimiento y 
gratitud. 

C:K \tia, íc.f. Cd. Gracia, favor, beneficio» don, 
servicio, buen olido. J | Amistad, benevolencia, 
concordia. || Autoridad, favor, poder. j| Agradeci- 
miento, reconocimiento, gjüiitud. || Ecrdmi, incluí- 
gi-nciu. Pona tjrihUL.Cic. Erudito, eutciriilud. favor, 
poder . — Alagad mthi cuín i lio tsl. Cic. Tengo tímela? 
favor cou él. — Villa. Plin. Gracia, be rm usura da 
tilia casa de entupo. Gruíuut i ínter (dígitos com- 
poucre. Ter. Conciliar, componer a algunas per- 
sonas entre si. Agcre yralius. Cic . í a; gracias. — 
ItUhvre, Lio. Estar agradecido . — He jorre. Cic. 
Pagar el beneficio. t)iis ext grafio. Ter. í.oi gra~ 
cias á lus dioses. Ejus re i g ral id. Cic Etí gruí id. 
Ter. INn’ esto, por esta causa, razón ó motivo, 
con esta mira, animo ó designio. 

Gr vn-l', uruiij. J. plttr. líor. Las Gracias, dio- 
sas de la belleza: son. ¿res, Ayiayti-.Eajn/siney Taita. 

G -iATijF. por tus, us. m. 1 i avie de Gracia, ciudad 
de. Francia. 

Giíátíanüfülis, is./ Gienobie, ciudad de Fran- 
cia. 

Gkátiánüs, a, um. Alare. Lo perteneciente al 
artífice rumano (i rucio o Graciano- 

Grátíi ícatio, oiñs.J. Cic. Gialilicacitin. beno- 
íieio. 

(¿nÁTÍPfCüit, áris, átus sii:iij ai i. dep. Cic . Ha- 
cer un benelicío. un favor. Gruiiji-avi perversum 
grulimn. ¿Sai. Hacer ím mal. uu bajo servicio. 

Gratis, odo. PiauL. V Gratis 

GiUTiOSE. adv. Llp. Graciosamente, por favor, 
bilí premio ni ínteres. 

f Gu.vno.sÍTAS, atis./ Tcrt. (¿rucio, si dad, grao i a. 

Glt vnúüüS, a, um. Cíe. Gracioso, iuclmadon 
iiíicer gracias, agraciable. || (¿ñito, amado, lavore- 
cido, que tiene lávor y niirstad con muchos. Gra- 
tiosa sen imita. Llp. Sentencia da < la por í a v or, 
Coutra lu justicia. Contendere cuan adversario ara- 
/ifj.-vi.í. , ,ií«o. Cic. Pleitear con uu contrario nnti po- 
deroso, que tiene m indio favor. 

Giu t ib. ado. Cic. Gratis, de gracia, de balde, 
(le í¿¡ Ver. 

Gkatíto, as. avi, atuin, áre n. Aid. de FU. 
Graznar el ganso. 

7 Guatí runo. luis. /. Val. Más. Gratitud, agra~ 
deoimieutOj re conocí luient o. |J A¡¡ic. Sabor g . alo, 
bueno. 

UuatíUs, ii. m. Gracio. poda latino, nal a ral re 
Fali'.Cj, con le m poro neo de Ovidio, que. escribió un 
pee. mu de lavaza, inltiuladü L vi^getiuoii. 

Guato, ado. Piaul. con ¿tuviluc! y reconocí - 
míe nto. 

Glt.vrmi, áris, átus surtí.» uri. dep. r ¡re i. Con- 
gratularse, alegrarse de la íelk nlatl du alguno^ 
ielicitarle. L . Grfttidor. [| O y. Dar gracias. 

Gratuito, ado. Cic. y. Gratis. 

Gratuitos, a, iuo.CV. Gru ti a Lo, lo que se da de 
balde o sin ¿n tires, de gracia. 

Grató la uux ulis, a, tmi. Liv. Y, Gnilabuiidns. 

Gkatülanter. adv. V . Gratauter. 

GratUi.at'kíj onis. j. Cic. Cungrutnbiciou, ale- 
gría, times t r a de rila por la je Le idad de alguno, 
II Acción de gracias, ruego público por algún su- 
ceso ahgre y común. 

G u ató lato n, oris. ni. Cíe. E! que se congra- 
tula, tema parle eu la alegría de uno. 

GRATULAT'ÍJÍUh. (t(¿V. ib. AiJ. A* lliudo tJe, COR 
nm^sira y af-cíti de cori^raínlacíoii, 
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íjxUATÚLATÓKlDSj üj utu. Cap. L o pe jlenecleri t o 
á la ormgraín ¡ación , 

Gratülor, aria, ¿tu» aum, árí, dep . Cíe. Con- 
gratularse, alebrarse con otro, mostrar su afecto 
V gozo e r ' hl alegría y felicidad de otro. j| Tcr. 
l>ur gracias. Gratulan ali<ui aliquam van, cAiquá 
re, de y ó i ó pro aligad re. Cic. Con gratularse con 
alguno de. en ó por alguna causa. 

Ghatüs. a, urn. tior, issímus. Ce Grato, gus- 
toso, «igra fiable, acepto. que complace y da gusto. 
|] Agradecido, reconocido. |] Sen. Sabroso, gustoso. 
(/raima alicui, in ó erg a augnem. Cíe. — Adver*u& 
(tuque m se pnrbere. ¿Sen. Mostrarse agradecido 
con alguno. — Odor. Plin. De un olor agradable. 

-j* Grava bilis. m. f. Jé. n. is. Cel. Aur. Grave, 
pesado, molesto. 

Gn a vámlv, mis. n.Caswd. Gravamen, molestia, 

Gkavan'PUü, a, um.Oc.Lo que se lia de cargar ó 
lastrar. 

Gravans, tis. com. Ov. Que carga ó sobrecarga. 

GiiavastrllUS, i m. Plañí. Viejo, pesado. 

aurorado de ios anos. 

Grávate. ade. Cíe. y 

ÜRÁv^fiM. ado. Lio. Con dificultad, con tra- 
bajo y molería, de mala gana y voluntad, 

Ghá vatio, óuis .f. Cel. Aur. V. Gravitas. 

Grava tus, a, mu. parí, de Gravo. Agravado, 
pesado. Gr aculas souum. Pita. Agravado fie 
sueno. — V ulnenbus. Lie. Enflaquecido por las 
heridas. 

ÜRA vüniN'ÜsiJH, a ; mu. Ció. Es puesto a dolor, 
¿t pesadez de cabeza, |¡ Plin, Que causa pesadez 
de cabeza. 

Gu.wtüd, iuis. f. Cic. Pesadez de cabeza, 
(1 u xión, reuma, resfriado, que hace pesada la 
cabeza, c impide la respiración por las narices. 

Gra vélín'A, aj. / Graveiiua, ciudad de P tandea. 

Gkavkoliín'ü, tis. com. Virg . Hediondo, (pie 
huele mal. 

G UÁvjíOLENTi a_, ie. f. Plin. Hediondez, oler 
pestífero. 

GuAViibCD, i 3 , acére. «. Virg. Hacerse pesado, 
ser ó estar cargado-U Hacerse embarazada la heio- 
brn. || Agravarse, aumentarse, empeorarse. 

Grwidatus, a, mu. parí, de Grávido. Cic. 
Lie uo, embarazado, agí avado. 

*>. Giúviijitasí, a lis. /. Cic. Preñez, embarazo. 

GuaVÍDO, Íví. a vi, átum. are. a. Aur. Piel. 
Hacer, poner embarazada o preñada. 

Grávídüs , a, um. Pluul. Lleno, cargado Ora- 
ridu c Panipkih csf. Tcr. Está embarazada de 
Panfilo. — Ctuiix. Tcr. Pena preñada. 

(¿r.wTloüUüSí a, um. Pinol. Kl que habla con 
gravedad. " ^ 

G a a v i *j . m . f ve. n. is i or, ias i mu s , Cic. Grave, 
pesado. j| Serio, majestuoso, circunspecto. !¡ Con- 
siderable, importante, recomendable. J| Molesto 
enfadoso, incómutUr difícil. || Injurioso. [] J. añoso, 
peligroso, contra rio a I:; salud. Grtii'is tumis. Mor. 
—Altale. Lió. Cargado de años. — Méritos. Virg, 
Respetable por sus méritos. — ArmuLitree miles. 
Lio. ¡Soldado armado cem armadura pesada. — 
Ulero mulle i*. Plin. Jlnger embarazada. —Res. 
Cía. Negocio grave, asunto de consecuencia. — 
An nona. PlmU. .Carestía ue víveres. 

Guaviscávus’, a, um. Lio. Lo perteneciente ó 
Gra visca 6 Gra viscas, colunia rumana de la Elru~ 
lia dalia Gra viscas, arurn, y sus naturales y habi- 
tan les, Gra viscum. órnm. 

GkavTtas, ¿i tis.*/ Cu-, Gravedad, pesantez de 
los cuerpos. ¡| Peso, carga. j| Densidad, crasitud 
del aire.Ji Fetidez, liediondez, mal olor. ¡[ Eiifer- 
medud, descaecimiento, languidez, ; | Fuerza, ve- 
hemencia- I 1 Seriedad, autoridad, representación 
en el semblante, palabras y costumbres. || Fir- 
meza, constancia, perseverancia, fidelidad. Gra- 
rilas auditas. Plin. Cordera. — Gris. Plin. Fetidez 
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del aliento. — Aúnan ir. Tac. Carestía de vi ve res. 

Gravíter, ios, issíme. ado. Ves. Gravemente, 
ctm peso y gravedad. [| Con seriedad, severidad, 
constancia y firmeza. |j Con aspereza y rigor, ji 
Fuerte, vehementemente. Granice crcpiurm.t 
/ores. Tcr. La puerta suena, á la puerta i laman 
con grande estrépito. — ble haber e. Cic. Estar, 
hallarse mui malo, — Ad ve riere. Trr. Observar 
ateo tíime ule . — Aadperc quid guaní. Ttiv. Recibir 
alguna cosa con dolor y disgusto. 

Grayítuoo. luis. / Tilmo. V. Ora vedo. 

Graviuscull.s, a, um. dim. de Gravito Grl. 
De un sonido algún tanto grave, bajo. 

Gravo, ás, ávi, átum, áre. a. Tac. Cargar, 
agravar. I[ Virg. Jmpor lunar, enfadar, molesta r, 
ser mol estado y pesado. G rué tíre aiiqtiid. Lo¡: 
Llevar á mal una causa, rehusarla. 

Graxo, is, ere. i'. Strepo. 

Gregaus. m, f. lo. u. is. Plin. Gregal, ¡;m: 
anda junto y acompañado con otros de su especie. 
Dicese de los ganados y de los hombres. [J Sen . 
Cosa cormi □, vulgar, ordinaria. I] Tac. Lo pt íí - 
ñeoiente al soldado raso. 

GitÉGAiuua, a. tan. Col. Lo perteneciente al 
rebano ó ganad o, [ |L o perteneciente al soldado raso. 

Grégatim. ndv. Cic. Por tropas, bandas ó com- 
pañías. [¡ Col. Por manadas ó rebaños. 

úitOTÁTUS. a, mu. Estar. Unid 5', recogido cd 
manadas 0 rebaños. || Üuido en tropas Parí, de 

-p GilÉuOit, aris, ári. jms. Paul Nul. Congre- 
garse, juntarse coiuu cu una grei. 

OlíÉM ilj m. li. n. Cic. Gremio, regazo. GremTum 
piiinee. Cic. LI seno de la patria. — Impertí, (jir. 
Li medio, el corstzon, el ceoíio del imperio, ir. 
ves Iris pono oremiis. y írg. Pongo en vuesiias 
manos, confío á vosotros. 

Gulssio, onia. J. Ahwroh. y 

Gio-ssns. us. m. Cíe. El andar,, el paso. Perfil 
g ressitm . Oc . — I •Jcrrc. — 1 'e n dere . Vinj . i v t a ud ar, 
caminar, marchar. — Rceipcre. Virg. Volver. — 
Teñe. re. Val. Fine. Detenerse, parar, tener el payo. 

Greüüus. a, uui. parí, de Gradior. Pirg. 

GlítX, cgis. m. Cic . Grei, rebano de ganada 
menor, romo ovejas y cubras. ]| De ganado mayor. 
JjDe las aves. [| De los hombres, [j Compunja 
cómica. 

Grillo, ás, ¿vi, atum, are. v» Aui. de, FU. 
G Hilar, cantar ios grillos. 

Gíunnf.S, um. n. plur. ilhémon. cuidad dea 
territorio de Utreehl . 

Griímils, i- m. Gel. Euigma, cuestión enredosa, 
oscura y difícil . 

GíusOnes, uui. m. plur. Los gr i sones, pueblos 
de in Suiza 

Guüt-ClO, is, iré. n. Apul. Graznar los cuervos. 

Groi:l.axpiAj se. J- GrocJaudm, país corea del 
polo ártico. 

Groma, íc . f. Fcst. V. Gruma. 

Gkomatíca, re, y Cromatico, es,/ Hig. El arte 
de medir los campos y los reales. 

GuÓMÁ'ricüs, a, um. (\tMud. Lo portent'cieiile 
á las medidas de las tierras. 

GíiÓMXOA.ib. J. Grorjingíij ciudad délos Países 
Rajos. 

Grossior. m.f ius. íRóris. Bill. i\las grueso 
ó fuerte. 

j GrüsííTtúuo, iuis. j. Bill. Espesor. || <jro;>c- 
ría. 

Gkossulls, ¡, m. Col. El hig dito. Dim. de 

Guussijs, i. m.f. Cris. El higo por madurar. 

Gkossüh, a, mu. Plin. Grueso, csjjcso. 

Guuoii, óruui. ni. piar. Ccs. G radios, pueblos 
de Brabante, donde hoi está lirújas o Lovuina. 

Gruís, is. /. Fed. Y . Grus. 

GrÚMA, ai. /. Fn. Cierta medida para dirigir 
loa caminos por linca reda. \ \ Hig. El centro de 
•> 1 » 
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una plaza, ciudad ó campamento, desde donde se 
tiran las linean pura tas ralles ?/ salidas. 
Uíunmvs, i m. Plin. Monte cilio. Dlm. de 
Orí; mus. i. m. Fe.st, Monten pequeño de pie- 
dras. tierra ó cosa semejante. 

íírun'OJLKS ó Grnndules í .ares. m. plur . 

Lares. dioses penates estafilínidos en Ruma en ho- 
nor de la jnire. a que parto treinta coikmÜLus. 
OuiivD!0, is, ivi, ítum, iré. ti. y 
Gnuwití, ia,i'v¡, itum, iré. n. Varr . Gruñir el 
puerro. 

Guunvítcs. us. m. Cic. El gruñido, el sonido 
de la v«'Z del puerco. 

G(u;o, is, i vi, ítum, iré. n. Auf. de Fii. Gruir 
las grullas. 

Gris, gruís. f. Cíe. La grulla, ave en nocid a. 
(¡nsi.i.o. ás. V. Grillo. 

Ghyluts, i. ni. Plm, El grillo, inserto negro 
bien ( üJtot ido , |] Plin . Pintura l ea, ridicula. 

GuYNÉirs, a, uní. Pirg. Lo perteneciente a 
Gririia. ciudad de /'« Eolide, donde halda un busque 
consagrada a A pulo, del que le. dieron el sobre- 
nomine de Oriueo, 

Gpyvium. ii. /i. A>/j. Giinio, c«.v/i/á> 6 plaza 
e.v Ada que regaló Fav nabato á Aid tundes ate- 
niense. 

G KYPHÍTEfl, a;, m.f GcL El que tiene la nariz 
aguilena. 

Ghychus, i. m Plin. y 

Ghyps. y pitia. ;/t. Viry. El grifo, animal cua- 
drúpedo , f (bu to.ru . cuya parte superior es de águila , 
y la inferior de león. 

Gitvrus, i. vi. Juslin. El que tiene la nariz 
corva. 

GU 

Guadalaxara, se. f Gu a dala jara, ciudad de 
Espanti en V astilla ta Nueva, jj Jalisco, ciudad dr 
Amerit a en la nueva Galicia. 

(¡I'aü.^lui'í a. se. J. Guadalupe, una de las isla* 
Antillas en tu America. 

Gl' quina, ormn. ii. plur. Lucr. Timones de 
los navios. 

Gt,fíEliN*Ánúi.L*M, i. n. Cic. F:l gobernalle, r -1 
timón con que se gobierna el navio. |j Gobierno dt 
la república. 

Gi; REH vatio, ónto.f Cic. El gobierno» diroccion 
del navio, del timonej ó timouero. lj Gobernar ion, 
gobierno d¿ la república. 

íiURKHNATnii, ons. m. Cic. El timonel ó timo- 
nero, qnr- gobierna ef tiinrm. jj El piloto que dirige 
la navegación de una nave. [| Gobernador. jj Quiñi. 
El cochero. 

Gi bernatrix, iris, f Cic. La que gobierna. 
Glbeknatus, a. mu. parí. de Guberno. Cic. 
Gobernada, dirigido. 

Guhlrvium, ii. n, Gel. V. G ti hematíe- 
Cunta n o, as, ¿vi, áftim, áre. a. Cic. I Gobernar, 
llevar el timón del navio, ¡| GobcroHr, administra- 
la república y otro» negocios. Gobernare. t> ierra. 
Liv. Hablar de talanrpmn : locución proverbial dr 
los que se aparlan d<l manejo de los negocios, 7/ 
quietas eri su casa, ostentan gran prudencia tn di- 
rigirlos. 

G C Í--UJ RIA,®./ Gn él d ron, provincia del País Raí 0. 
( j i.ELí’tn urimi. ni. plur. Gnelfo», tasque se- 
guían el partido del papa contra el emperador 
f> (laico II. 

Gukr.wuj A. ns. / Un ero odia, ciudad dr Fian ciu. 
GthlUliu. j», ivj, ítum, iré. 11. Apul. Imitar, 
contrahacer el canto dei ruiseñor. 

CtLcerni, orino . m. plur. Tac. Cogernos, sicom- 
bros. pueblos dr t Rhin. 

Guinea, x. J. La Guinea, gran país de A [frica. 
GuipUscua, a*./. Guipúzcoa, p rovincia de Viz~ 
adijíi en España. 

(ímsí ví . j. Guisa, ciudad de. Frauda. 
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Gula, ce. f Cic. La gorja o gdr garita, cana del 
cuello por donde entra el manjar al estomago, j. 
Gula, apetito desordenado de comer y beber, jj La 
boca del calían y eí mismo canon del fuelle. 

Culi.] oca:, ¿rum. ,f plur. Fest. Cáscaras de 
nueces. 

Gli. O. unís. m. Ap:n. r I Vagón, comedor, glofon. 
GulÓSE. iulc. Col. Golosamente, con golosina 

y ¿uia.. 

GtÍLñsus, a, nm. Sen. Goloso, comedor, tragón. 
Guhsus lector. Alare. Lec tor goloso, devorado;- de 
libros, que tunca se hmta He leer. 

Gimen, luis. n Datad . Gummi, 

Cumas, a;, m. Gumía, ai. f V. GuIosiuj. 

Gumm atis y Gtunnit-us. a, mu. i J atad Gomoso: 
diese de tos arboles y plantas (pie echan de si quina. 

Gummi, n. indecl. v Gummis, i», f. Clin. Goma, 
licor acato , viscuso, que sute de las plan tus natural- 
mente o se, suca por incisión. 

Gum viva a.s. are. n. Rulad. Echar de sí goma. 
Gum mívosl’s, a, um. y. Gjiniiim.sus. 

GummítiO onis ./. Col Encornadura, el acto y 
efecto de engomar alguna cosa. 

Gummosus, a, um. Plin. Gomoso, resinoso. Jo 
que tiene goma. • 

G tiltil Ó.NÍCUR, a, mu. $julp. Sen. y 
Gl'liiíis, « t um. Quiñi. Gurdo, (r/wL) upcío. 
csujiidiij simple, insensato. 

GUIUiES, ítis. m. (Jíc, Abismo, lugar proínncl • 
en el agua. |] Pródigo, disipador, (j urges arru- 
tfiux, Ou. El mar . — til tunan. Cic. Hombre per- 
dido. encenagado eo vicios. 

Gcjxgllj», Onis. m. La- 1. La gula ó caña del 
cuello. [| El gorgojo, gusano. 

GlucUS liiiuvn campi. m. plur. Campos gurgus- 
íubinio.s : rus inventada por Planto jocosamente . 
Guuiüstioujm. i. n. Aon/. Duu.de 
Gurcustilm, ii. n. Cic. Pocilga, zn burda, Ingair 
oscuro, e» trecho, subterráneo. || L’aljerija. 

(ítjHKio, is, i vi, itum, iré. Apnl. Cantar como 
el iiiisr-nur. Acuso deberá leerse Gimrrto o Garrió. 

Gus'I'atul enis. J. Jotran. La probadura. 
tudura de al gima cosa. [| Principio, entrada de 
una mesa abundante, en <¡ut: había manjares pro- 
pios para excitar el apeldo. 

GustatoíiiUM, ii, v. Peí ron. Ln gustadura ríe 
aquellos manjares que servia n antes de la comida 
para escilur el apetito, y los mismos manjares. |] 
La mesa donde se ponían. 

Gl STATUS, lis. m. Cic. (.1 listo, ium de los duro 
sentidos qm: reside nn la lengua, [j El acto de gustar. 

Güsi'atls, a, uní, ()o. Gustado, catado, pro- 
. hado . Par!, dr 

Glj.Ti'Of ;is, ávi, átiim, áre. a. Cic. Gustar, pro- 
bar, catar alguna cosa ligeramente. [| Jomar 
aLun refrigerio fuera de la comida 

Gustumjm, i. V. (iustíilus. i. m. dim. de Gmif.u.s. 
Atril. Gustillo. |j A ¡mi. IdJ huevo i re seo. 

Gustum, i. n. Apnl. / . Gustutin, 

(rUS'ius. us. m. Cic. El gusto, sentid o d ni £ti»tp. 
|( El sabor de rus cosas. ■[ i,a acción de gustar ó 
probar. |[EÍ principio ó entrada de la comida. || 
Elección, disc<*niimienf.<t, Gustux vini Peí ron. 
l'n S'ii bo de vino. 

Guita, va. f Cic. La gota, parte mínima dr 
aguad otro ¡i <>r. |J FUruv. Adorno hecho á tnud<> 
de Ctiuqiauillas. que se pone, cu el friso de. tus 0 - 
lunas dórtras, debajo del triglifo. || Pinta ó mari- 
clui de algunos anio.iaks y piedias. || Sid. Goto 
de ambar ó succino. |j Cualquiera uiiniiua partí- 
cula. 

OüttÁll'S: i. ?n. 13| O der, rio de Alemania. 
(Jlti ans, tis. com. Plin. Lo que gotea, que 
cae ó d estila grita A gotu. 

Guitvtim. a de. Píaul. (Sola á gola 
Guita rúa, a ( um. Ala ve. Goteado, ni.'iichado 
con gofas ó pinfvs, 
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Guttones, mu. vi. plur. Lu» godos, pueblos 
de A témanla. 

Guttúla, añ. / dim. de Gaita. PltptL Golilla, 

pinta. 

-J- Ourriír.us. i. m. dim. Vasija con pico o radio 
estrecho para ochar poco á poco el agua ú (tiro 
licor. |¡ La aceitera, 

Guttuii, liria. ti. Plin. La gngn ó gnruauta, la 
cana del cuello, jl Plant. El canon del liadle. 

(Il’TiuiivUí». m. f le.*, is. Gutural, propio de 
ó perteneció Me a la garganta. 

OUTTURY UJM, ii. m. Fesl. Vasija de piro ó cae lio 
angosto para echar agua 11 otro licor, cuino el agua- 
manil ó /Jorro 11 , 

f JirnTHÓsUB, a. un*. Uh). El que tiene el gaz- 
nate hinchado. 

Girrrus. i. m. Vare. Vasija de cuello mui estre- 
cho. ÍJ Gel. La aceitera, 

G Y 

Gyára, <e, y CíyároH, lis ó i y (¿vari, orutn. 
Tac. Giarea, tutu de las islas É*p orailes en el 
mar egeo. 

Gvr; kcs, a, mu. i Prop. Lo perteneciente á Gígea, , 
)Yt dr Lidia. 

Gvres. y ím. m. Oe. Glgea, . •jitHtiHfidttcim ■ 
manos, hijo del Cíela y la Tierra. || f /ti pastor del 
rei dr Lidia, que se. apoderó del reina con. el auxilio ' 
del añilo, que vite. /'¡a- la piedra á fu. parte interior de 
la •nano, le < umbría de lodos. 

Gymnas, ádis. f. Estar.. El ejercicio de ¡a ¡ucím 
y de oíros juegos, romo el disco, el. xah* ¿'c. 

( ¡ v m v.vbí/E maula;, anim. J. plur. Plin, Las islas ; 
Baleares. 

( j Y m v \ si archa , uj. m. y 

Gymnasiahchls, i. 7 ii. Cic. Maestro ó ge fe del 
gimnasio, 

G> mváíuüm, ii. u. Plant . Gimnasio, esc tul a. 
donde los a! lelas ?/ los nobfas se ejercitaban en tu. ■ 
tiu fia. en la pelóla, en t:l sallo, ni jugar id lanza, ¡ j 
General, auhi ó academia de letras. 

(¡YMVAS'I K’L'S, a. nm. Plant. Gimnástico. lo per- | 
tenecirnte a los ejercicios del ¿iimiasio v de i a 
academia. Oymntislira ar*. Plaat. (íiniuáslica, el 
arte de fa. lucha tj de. oíros juegos y ejercicios del 
cuerpo. 

Gymviíhi i-q armo. f. piar. La« i.slae Baleares, : 
Mallorca y Menorca en el mediterráneo. ! 

Gy ontctjs. a. mu. Cié. Lo porioimcínnie al lu- ! 
'•Júnior o la Inclín, (¿yin n ir ¡nn eerf trinen ó qymmci 
Indi. Ce. Goinhatcj, juegos de :0.s luchadoras , que 
" jcrritathm .v u arte y fuerzas destituios tj untados 1 
ron a eilc. 

(ÍYMNiísr)p|nsr.K, anuo. m. piar. Pntd. Los 
X im ! iodo lis t as . Jilo * o ¡os de la India o r ir. uta I, qu £ ¿ • i- 
vfan des nudas en las selva v. 

Ow^icÉtíM. i. n. Cic. V. G yna'c¡mitis. 

G YN.í.ciAH 1US, ii. n;. Cotf. El que cu ida de la 
pieza, is tenor de. labor de fas muyeres , 

GynjKCOCUatüme'N’I. oro id. m plur. Plin. Pue- 
blos sauri/m itln.s sujetos ti ha A ¡a ozonas. 

Ov\ tcoNi ns, )dÍB./ A'f v>. El gabinete (le las 
da iita^ entre fas griegas, la pieza de labor donde no 
nitra.ótin sino los pane ufes ¡/ fas sierros do mes ticos, i 
¡ J Ve y . Lugar pie Id ir a do u de se. juntaban / as m age 'Cs 
asalariadas para hitar y tejer. || Serrallo, como el 
del ntumvüffar de fas tari ■os. 

Gyn.kcoihiuü. is. J. Cuidad de Egipto habitada . 
por tf luyeres sotas. 

CíYvüks. is. m . S*iu. Gindes , rio mui grande de 
Me.su p ol a. ni i a ó Armenia. 

Gypsatus, a, mu. parí, de Gypso. Ov. Illan- . 
fj ue.ado con veso. i 

Gypseüs, a, um. Es pare. I. o que es de yrso. 

♦■iYí'SO, ¿a, avi, utuni, áre, a. Col. Enyesar, : 
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blatiuuear con yeso, aderezar y allanar cou él la» 
paredes ó el suelo. 

Gyfsoplastes. se. m. Cusiod. Albañil que dude 
veso. 

Gytsum. i, n. Plin. El yeso, especie de piedra 
b hiera, que se endurece y cuaja con el nana. 

GyuaTíO, onis. f. (Jefa. El acto de girnr ó mo- 
verse alrededor : se dire del ver ligo ó vahído. 

GyiÚtls. a, nm. parí, de Gyro. Plin. Hecho en 
form i de giro o círculo. 

Gyrivus, i. m. Plin. El parto informe de las ra- 
nas. que no es mas que una car nrc.il tu negra. 

Gyho, ás, íwí, aturo, áre. o. Vare, (tirar, mover 
al i" de de ir, r^<l ondear. Gyrd otn/ies greyes ¿tíos. 
Bnt. Visito todos tus rebaños. 

GyuosUS. a. nni. Cris. Ei que tiene vahídos ó 
vértigos, que se le anda Ja cabeza. 

Gykton, ünis. f. Lie. Girtoua .ciudad de Mace - 
(Lnia. 

(ÍYRUS, í. ni. Vira. Giro, movimiento, circular, j| 
lí’jr , fíl curso del dia. || Sen. El (le ia luna jj Ln 
vuelta en que se enseba á los ca ha líos. ín yyram 
eiigmtui competiere. Cic. Conte ner, reducir á í imites 
ó términos estrecho ?. — RaUonis (lúcete. Cic. tie- 
ducii ii la razou, hacer volver en si, entríir eu si 
mismo. 

Gythón'es. um. ?/?. plur. Pueblos de la Sarmacia 
europea, hoi la Prnsia, 

HA 

Ha ! inter j. Plant . Ha! Sirve para manifestar 
aviso ó amonestación, risa ó irrisión. 

HánÉNA, a Virg. La brida, rienda ó correa. 
[| Cnerda du una honda, j) Xmipnlo, correa de la 
lanza o dardo. |¡ La cubailena.jl La administra* 
non ó gohíerno. En este, sentida .ve usa en plural. 
Irarum habenas cffiindere. l'v'g. Dejarse llevar 
de ios movimientos de la cólera, soltar la» riendas 
á la ira. 

Habevdl's, a. um, Plin . Lo que se ha de tener. 

ti i , rl.vs. tiy. eottx. Ci<\ E! que tiene. 

ri a RE> rn a, ai. / Plant. La riqueza, bienes, 
Íacuíladi-8 

H áresela, ib . f dim. Curreita. \ \ Cris. Tira de 
carne que se corta del labio de una baga. 

HA REO. es, imi. hUmn, ére. a. Cir. Tener, po- 
seer. [| ! ornar, estimar por. || Tener bienes, facul- 
tades. ser rico, ijafaue merifom (t tic u jas. iJv. 
'i'erier obligación ó alguno rteberle rerouoci- 
m ie uto. — Cohvivium. Lie. Tener, dar un comité. 
— Mortuunt aliqucm. Cié. Teñera uno por miierío. 
--Rahovem cuta Ierra. Cir. Cultivar, trabajar la 
tierra . — N eres se. Cir. Ser ó es lar precisado, obli- 
gado . — Siv sinc. P faul. Supon que sea asi — Or- 
lum. coymtum. comporta in. expfamlum. perspec- 
imn, pro corlo, pro co m perla. Cu\ Tener por 
cierto, por seguro, estar cierto, birn ¡níonuado — 
Anuir. tu, a nUirilntn. uvujuthiia, eiercitum . Cic. 
\pe.sndumbnir. inquietur, dar pena, pesadumbre 
ó cuidarlo . — ÁUguem du> ¡unen ío. Cir. ÍVner ó ío- 
nifir á alguno. por ejemplo por modelo . — Se hene ó 
fa llo. Cir. < J ,isano bien, estar ó bailarse bueno. |J 
Estar contento, en Smen estado sus tiegocms. — 
tic: uní ion . i jo. IVner ó juntar el senado. — ítem 
anfiiftiVisiinam. Cv No tener otra cosa mas pre- 
sente ó mas deseada . — A tupi id nuil» loco. Cir . — 
fu lev i. f\¡c. — Pro stcrcore. Plaat. No hacer esti 
nncú.n do alguna cosa. — fíe ligio ni. Cit\ Hacer es- 
c ni pulo. — Supniicafiaiics. Lir. Hacer •'Ogati vis 
púbiirua . — Ndiil pnisi. Sal. — Susque, deque. ( ¡ri. 
Nn fiar ningún cuidado, no importar — Serum . Cic . 
Tener en el pedio, en secreto. Sin se res /¿ufad. 
Cic. Sic hithel. lior. \.si es. i labes v ostra consitm . 
Cic. V a sabes, ya entiendes ñus designios. S te ha- 
bed o. Cic. Sábete, ten entendido ó por cierto, per- 
suádete. Quis i stic fufar I ? P'aut, trinen vive aquí? 
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.-JZlr.lem haber e. Sai. Pasar la vida. Na bilis gla- 
diator hahetar- Cic. Pasa, es tei>idi> por famoso gla- 
diador. Quise non habet , Snumm habere pustnlú. 
ttdag. Aja no tiene que comer, y convida huéspe- 
des. ref 

HXnESSJT. ant. en lugar <k Hubeaty de. Hubue- 
lit. Cié. 

Hábílís. m.f. 1c. «. is. ior, issímns. Cic. Lo que 
fácilmente se puede hacer, tener, tratar y manejar. 
|| 1 lábil, á propósito, capaz, adecuado. Ctlvei ha- 
hiles. Cic. Zapatos ajustados nJ pié. Un bilis vigor, 
i'irg. Vigor que hace el cuerpo ágil y espedito. 

HÁBIL ir as, átis./ Cic. Habilidad, capacidad. |] 
Destreza, acierto, prontitud. 

Háuilíteii. ado. Mcl. Fácilmente, con facili- 
dad. presteza, con comodidad. 

Habita. bilis, m.f. íé. n. is. Cic. Habitable, lo 
que se puede habitar. 

HÁnn'ACULUM, i. n. Cel. V. Habifatio. 

Hatíítans, ti«. com. Qo. V. Ilabiutor. 

HAbitatio. onis, j. Cic. Habitación, casa, vi- 
vienda, cuarto donde se vive, y la acción de habi- 
tar Annnakafrila.lia.Suet. Alquiler amini de lacasa, 

l lÁRÍT ATI UNGULA, ir. f dan. !$. Qer. Pequeña 
habitación. 

UAbítator, oriy. m. Cic. y 

HáBíTáTUiX, icis. / Aus. Habitador, morador, 
vecino. 

Maijitátüs, a, um. parí, de Habito. Tác. Ha- 
bitado. 

HahTtig, óíjÍ.h. J. (reí. La acción de tener o po- 
seer. Habitio ara Ha:. Cel. Acción de gracias. 

H ahíto, ás, ¿vi, átum, áre. a. Jrcc. de Habeo. 
f'arr. Tener, [| Habitar, vivir, morar, residir, alo- 
jarse. Hábil are bcnc. Cic. Listar bien alujado. — 
Laxe. Cic. Tener una habitación espaciosa. — Dua - 
bus urhibus. Lie. Tener domicilio o casa en dos 
ciudades. — Titnii censor cm- increpuü. Clin. 11c- 
prendió al censor el vivir en una cusa tan cara. — 
ilama:. Cic. Vivir en Roma. — Iti aliqud re. Cic. 
Darse mucho, aplicarse con mocha intensión duna 
cosa. — la foro. Cic. No salir del foro, del tribunal,, 
de la audiencia. — In he ala tila tu al i nudas no a pu- 
tei il. Cic . Eí temor del mui es incompatible con la 
vida feliz. — In vullu ¡üicujus. Cic . Tener los ojos 
lijos ú puestos continuamente en alguno. — In ocu- 
lis. Cic. Dejarse ver á menudo ó continuamente. 
Habita tceum. Pers. Entra en ti mismo, haz re- 
flexión sobre tí. Ea par.* kabiialur Jrc.qacntissime. 
Cic. Esta parte o cuartel está mtii poblado. — H li- 
mites casas. Virg, Vivir eo casas humildes, en ca- 
banas, en chozas. 

HábítOüo, ínis./ Ter. El estado ó complexión 
del cuerpo, su calidad y forma, constitución, dis- 
posición. 

Habituó, as, áre. a. Cel. Anr. Habituar, hacer 
tomar hábito ó costumbre. 

H aiiÍtúiuo, is, iré. a. Pinol. Desear tener. 

HauÍTUB, us. m. Cic. Porte anterior, aire, traza, 
presencia, figura, postura. ||£V¿v. Cualidad, estado, 
complexión, constitución, disposición. Jj Hábito, 
vestido, trage y el modo de vestir, jj Hábito, cos- 
tumbre. habituación, j [ j£<?i\ Afecto, inclinación, 
voluntad. Dege re vil uní suo hábil u. Fedr. Pasar 
la vida con lo que se tiene, con lo que á cada uno 
ch natural. 

i Ia ni i üs, a. am. ior, issímns. parí, de Habeo. Cic. 
Manido, tenido, poseído. Fir habitúa maguer anc- 
t uni nlis. Cu. Tenido por hombre de glande autori- 
dad.— Ludibrio, jer. Que lia .servido de burla, de 
risa, de irrisión.- — Frustra. 1 'ac. Frustrado, enga- 
ñado. Hc-tiilacst ejus soror. Ter. Ha sido tenida, lia 
pasado por su hermana. — Qsl hi/iv Jides. Plañí, lia 
le ha creído, se le lia dado crédito Sigua exilia 
bilivr pauto. Ter . Si alguna iis algo mas corpulenta. 

Uáuui. ¡uti.de i tabeo. ' 

Hac. adv. Ter. Por aquí, ñor esta parte. 


H agelü ama. inde.cl. Bibl. Campo do sangre. 

Mac puoptkr. adv. Por esto, por esta rmámi ó 
motivo. 

Hacténus. ado. Cic. Hasta aquí, hasta el pre- 
sente. hasta ahora. Sed luce hticlennx. Cic. Pero 
basta de esto. 

í Jauría, tu. f. Plin. AtrL ciudad del reino de 
Ntifioi.-s. J| jFíur. El mar a (friático, el golfo de Ve- 
inte ia. 

Hadriá"Alis, m.f ié. n. is. Ins-cr. Del empera- 
dor Adriano. 

Hadriám moles. /. Castillo de Saníángel sobre 
el Tiher en Ruma.. 

Ií adkianopóus. is. /. Atulriij: nolis, ciudad de 
Tracto. 

H adrianes, a, um. Lio. Propio de la ciudad 
de Atri. 

H adrianes u Adrianas, i. m. Enterre. Had na- 
no. el. xv '/t los emperadores romanos. 

M ad-í atices y i fadrificus, a, mu. Pfin. Lo per- 
tenecíante al mar adriático ó golfo de Vene cía. 

* Haüroubi.ox, i. ii. Plin. Especie de goma ne- 
gra de Arabia, India, Media y Babilonia, de que 
usaban por perfume en los sacrificios 

1.5 adrospi i/Eiuj m , i. n. Plin, Especie de nard. 
que tiene las hojas mus anchas que el común. 

H/RBÚDE3 y Hebiíües, iiiii .fplur. Sulin. Cinco 
islas que nacen del promontorio Culi domo hacia la 
parle d<‘ Tile . P linio dice que son Ir finia, 

H/edíle, ís. ii. Mor. El establo ó aprisco de las 
cabras. 

H.euillus. i. m. dim. de Haldas. Pical. V. Hre- 
dulns. 

H.ííDÍnUí?. n, um. Cic. Lo perteneciente a¡ ca- 
brito. 

y H/EDÚua, a?, f. llar. El ganado cabrío. 

i. vi. dinu de I hedus. v/au. El cabritilla. 

RrimJS, i. vi. Cic , El cabrito, el hijo de la cabra 
cuando ts pequeño. 

* il£MA, ñtis. <¡. Apul. La sangre. 

* H.em a guates, a». m. Plin. Especie de piedra 
a gala de color sanguino. 

ILkmAtíxus, a. um. Plin. De color de sangre. 

* Hematites, te. ni. Plin.. La piedra hematites 
de calor rojo oscuro, con tenas sanguíneas. 

I Lem ATO rODES, um. / piar. Plin. Las aves que 
tienen rojas las patas como la perdiz. 

ü.emLioxs, fis./. Vop. Pilis de Truvia y junfo al 
monte He mu. 

HjSMÍ MOntá SI, órum. m. plur. Ses. Puf Los 
trac ios que habitar, en el mor te Heme. 

Hjemov ó ¿Emon, ónis. m. Pmp. iíemon, hijo 
de Creen, tirano de Te bus, que amo lanío á A ali- 
go nc. hija, de Edipa y de 1' ocas la, que se dio fu 
muerte junto á su sepulcro. 

H ,v:m o ni a, m. / La 'IVsalia, V. yEmonía. 

J t/RMOMl’s. a, mu. Sil. Lo perteneciente al 
monte í lento de Tracia, V á Tracia y Tesalia. 

H.^MormiiísTcub, a, um. Emit. Mac. Aquel ú 
quien por eiitbniiedaíl se le corrompe la sangre. 

n.KMORimu;iA,a\/ Plin- Flujo de sangre, en 
especial por las liar a es y hemorragia. 

H.'EMORriiüícus, a, um. Finn. El que padece 
de ai morra» tas. 

H.KMOimiiois, ’sdis./. Ce.ls, Almorranas, enfer- 
medad que procedí: de. la hiir hazon o evacuar ion. de 
sangre de las venas he morro id ales en el ano. || Lite. 
He morí oo ó heumrroida, cierta se.rpe.zneL de un pie. 
de largo j cuya mordedura hace echar en poco 
tiempo l oda la sangre por boca, narices f y oirás 
partes del cuerpo que hace que se abran. 

li/EMUs, i. m. I'irg. El monte Memo, «míre Tra- 
cia y Muda. 

rl.KRÉüiOLUM, i. ii. dim. Col. Heredad pequeña. 

IIjLkedíI’iíta, ¡c. ni. J. Prlrou. El que procura 
que otro le deje par heredero. 
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H/TuiinÍTÁiiiK. adr. Bibl. Por «iicefiioii,. por he 
rencin. 

H/KRTíimtáiuür, a, nm. Cic. Hereditario, lo per- 
teneciente a la herencia, lo que corresponde por 
ella. 

H.'erkuTtas. ¿tía./ Cic. Ilercocia, sucesión en 
los derechos del difunto. |{ Bienes adquiridos por 
herencia. Hte redil uícm uniré. Cic. Admitir la he- 
rencia. Sitie xarris harredif as. Cifra oraiiuttrm ci- 
fra'/ ne a avente tu. atlug. Roca do sin luje so. 

ii'*:>iKvviAXUs,a¡ «m. Cic. Lo perteneciente, á 
Hcreniu, ciudadano romano, 

MíT.KEn' 8, tis. com. 'Cic. inherente, unido, co- 
nexo. ¡| Punido, detenido Si me lucrenietn videbis. 
Cic. Si me vieres atascado, que no sé> ó no puedo 
pasar adelante. 

es, sesi. ®sum, rere. n. Ote. Estar «ni- 
do, conexo, inherente, junto. j| TJttdnr, estar in- 
cierto, irresoluto, no saber que partido tomar. [| Ser 
cogido ó preso, caer en algún lazo ó trampa. |[ De- 
tenerse, pararse, ii/eret ei agua. Cic . Se. halla atas- 
cado, no sabe , no puede salh.se llalla embara- 
zado, sin saber que partido tomar, — */« U: otmáft 
culpa. Tcr . — Tibí culpa crimen. Cic. Toda la 
culpa cae sobre ti, tú tienes toda la culpa. — AVt/o- 
lium. Plaut. El negocio lia parado. — -Alilv res in 
medullis ct visee ribas. Cic. Tetigu esto clavado en 
mi corazón, mui presente. 

J*Ja:íuw, édis. tu. f. Cic. Heredero, heredera, a 
quien por sucesión tocan lus bienes del diiunto. 
títere* ser and us. Cic . Heredero sus! ituido . — A r (ta- 
ris . Plin. Renuevo de un árbol. — Testamento. Cae. 
Heredero instituido en el testamento. — -Ex omni- 
ba.i tan lis. Plin. Heredero único, universal. 

H&kbkco, ís. scere, ¡i. Lucr. Estar unido, junto. 

H .i-ikp.si a KCiiA, ai. vi. S. Ay. He resínica, autor 
ó iucrnlfti de una he regia. 

1 1/kkiísis. ís. j \ Cic. Opinión, dogma, secta, par- 
tido. j[ E( fes. líe regia, dogma contrario á lo:; prin- 
cipios de la religión católica. 

HjehlkTÍCLIíí. i. m. Tari, llere ge, e! que se apa ría 
y opone en lodo o en parle a fox principios y moví- 
mas tic la religión católica cris! tana. 

•HjKKÉtíccs, a, um. Aval. Heretical, herético, 
lo que pertenece ó foca á ¡a he regía. 

H.ekítxüLvuus, a, uu«. Plin. Dudoso, irresoluto. 

ILesÍtans, tis. rom. Cic. El que está en duda, 
parado, perplejo que se detiene o no rea utd ve. /•/*?- 
sitan. -i majar um inslitalis. Cic. Poco práctico o 
versado en las. costumbres a ii liguas. 

i Li'sÍTAXTER, adv. Liv. Con detención, irreso- 
lución. 

H.KSÍTA.VTIA, x. f. Cic. v 

H/KSítatjo, oiiis. f. Cic. Duda, incertidnmbre, 
irresüi ncion. perplejidad. lírnsitatio i)i foqvntdo. 
Cic. La dificultad en ia pronunciación. 

JLlsítajou, cris. m. Plin. vie-n. El que está 
dudoso, incierto, irresoluto. 

H.km’tatCS, a, nm. Sen. Detenido, parado. 
Part. de 

H.lsíto, as, avi, át«m, áre. n. CP. Estar per- 
plejo, dudoso, ¡ti cíe rio, irresoluto, ¡hesitare ti agutí. 
Cié. ¿Ser balbuciente, no peder jiublarcon claridad» 
— In todem ¿uto. Tur. Kstnr siempre en Ja misma 
dificultad. 

i Sacia cocui tis, ai./ La 1 laya en lio 'amia. 

Hacem)a, m, j . llague nao, ando if de Ai cria. 

Haoiochapiia, ormn. n. phir. >S. (¿er. Los libros 
sagrados. ! a Magra da Escritura. 

H Al. /E sa. «*, J. Sil. Ciudad de Sicilia, hoi Ca- 
rón ia. 

H AL.ttsivUtí, a, um. Cic. Lo perúiiecicuto á la 
ciudad de M alesa, cuyos habitadores ¡¡ti dicen Ha- 
la; sin*. Omni. 

Hal.ksps, i. m. Col, Monte y rio de Sicilia. ¡| 
Lia leso, hijo da Ayninemimn y de Chicmncsh r . . tjw' 
ayudó á Tumo contra Eneas. 


Halo voy, óuis. ift. V. Alción. 

Hái.fc, écis, n. ílor . V . Halex. 

JÜÁLECÚr.A. *. /. Col. Pez pequeño de mar, que 
i parece ser la anchoa 

ÍUlkx. cois. J. Plaut. El arenque, especie da 
sardina, algo mayor que la rom un, JJ Salsa que los 
antiguos hacían con salmuera ij ¿as entrañas de 
cierto ]tez. 

Hái.í/Eetcs, i. 77i. Plin. Halieto, águila marina. 

Hamo acá ni.x», i. n, Plm, La yerba solano ó 
yerba mora, que acarrea sueño. 

H AuaAKNASLXsts. tu.f. sé. í/. is. IAv. Halicar- 
uáseo, natura] ó ciudadano de 1 la lira nía so. 

Halicajinasels. i. tu . Ci<\ El natural de llali- 
caruaso. dudad tnurítimr de. Caria. 

íí ALICARNA81LS. a um, j\ep. V. flalicarna- 
sen sis. 

i f AUCASTfttDr, i. n. Col. Especie de trigo ex- 
quisito. 

íi AI.ICIEVSFIS y Hfllicyenses. ¡um. vi. piar. Plin. 
Los naturales y habitadores de Alicia, ciudad de 

Sirilifl, 

HaueUS, i. 772. El Pescador, título de.l libro x 
de. A pido, que (rata del guiso de los pescados. 

Hálikutíca, órum. 7?. piar. Plin. y 
! Háliiíutíciís. a,' um. Treb. Pol. Lo pertene- 
ciente- á los peces, libros ó tratados subre ellos. 

Hálítans, tis. com. En. El que despide o] 
aliento. 

Halítus. «a. tí!. Ptin. Ei hálito, huelgo ó alien- 
to que despide e¡ cuerpo por la boca.|[ Vapor, e'«- 
halncÍMJ de la tierra, [j Soplo, viento, aire. 
HvLr.OcÍNÁTio, ótus ./ V, Alluoinatio. 

11 allvs, i. m. y 

Hallux, i’jcis. m, Fest. El dedo gordo del jiié. 
i líAl.MVHiS, ídis. /. Plin. El lago de nuestra Se- 
ñora del i>an«bio. 

Halo, a ti, avi. atura : áre. a. Virg. Espirar, res- 
i pit ar, echar el aliento. {[ Exhalar, oler, echar le 
si olor. 

Halo, óris. ?i?. Sen. Círculo que aparece algunas 
veces al rededor del aol y la luna. [ j Fesl . K1 hom- 
bre descaecido por borrachera del tíia anterior. 

1 lÁí.opfiANTiTA,a«. m. Plaut. E ribo u, embustero. 

• Halosls, Íh. j. Sne.t. Espugiiacion, toma, con- 

• qiiiüta :ie tula ciudad. 

1 Halter. cris. 772. Alare. Pedazo de plomo que 
cogían ios atletas en cada mano, para equilibrar el 
cuerpo en el ejercicio del salto. [[ Contrapeso de 
los volatines ó danzarines en la maroma. 

Halys. i s . v. Plin . Rio mui gratule del Asia 
menor. |] Otro en Lidia, cerca del cual vendo Ciro, 
y prendió al ed Creso. 

Háma,®. / Plin . Vasija, cántaro con que .saca- 
ban agua para apagar los incendios. 

Is/ MÁbüVAS, ádis. j. Virg. Amad ría da , ninfa 
| de tas selvas o de los bosques. Es mas usado en 
| plural. 

¡ i Iamautccknia, /. 7 'itrio de un poema de 
\ p, i da, -• io .'. ubre e¡ ungen del pecado. 

I Hamátius. 7íj. J. le. íí. in. Plaut, Pe- i te nenie ule. 
al anzuei-i. 

i í.\:oAti u, um. Cic. íJuariiecidc de un anzuelo 
jó herbó a manera de el. (j Ur. Enuin ;ulo á ma- 
j ñera «le anzuelo ó garfio, ff amala r< añera, pt'n:. 
i tu a:, i. ;í di vas con anzuelo. inLicí¡:ui;is. hechas 
| con ánimo de atrro r otras. 

1 Lama xa, m.,/* Pd\ de ñiiiráa, |j (¡el. El carro, 
f con si clarión. 

| HÁMAXÁuOníE, anim. in. ¡¡ lar. Plaut. Los que 
r trasportan algo en carros. 

¡ Hámaxíci, ornm. m piar. Suri. Sold fulos que 
! CímibaiLi» desde los carros. 

IIÁmaxo, ás, are. íí. Plaut. Uncir a: narro ó ni 
; JW- 

Hámaxouh, ormu. ni, piar. Plin. Pueblos dr 
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fas excitas, que no tenían asiento fijo, y que lleva- 
ban y te núin ni carros ¿oda su casa y (idtill ; . 

Hamuurha. a?. ( y 

Hamiíurgum, i. ?i. Hmnburgo, ciudad de Ale- 
mania. 

Hámióta, ai. i/i . Vavr. Pescador de jaita y con 
anzuelo, 

Hammáiua. ai./. Humar, ciudad de Noruega. 

ÍIammel. indecl. A' ríes, el primer signo del 
zodiaco. 

I Iammítls, ve. m. o. 

ÍIammitis, ítiis. f, Plin. Piedra preciosa, pare- 
cid a a los fincar- de fas pescados. 

Hammon w oíros ■ V. Amuion. 

[Jamo, á.s, ávi, áturn, are. a. Pelrvn. Pescar 
ron anzuelo. 

HáMüTUAHÚneS. U1TI. m. piar. Fe A Pescadores 
de caña. || Los verdugos que arrastra barí los cada 
veres en gardos basta Jas escalas gemonias. Y. 
Getnonii gradué., 

Hamúla, te. / dim. de Huma. Coi Cantarilla, 
oánturn. pequeño. 

Hamllls, i. m. Plan/., Dim. de 

JHamIs.í. ¡n. Cir. El anzuelo para pescar. ¡|K1 
garfio y cualquiera otro instrumento gue sirve para 
coger alguna cosa. || Eslabón, anillo de una cade- 
na. I] Artificio de ganar Ja voluntad y enganai. 
Se m per tihi pevdcal fiamas . adag. De donde tío se 
piensa, salta la liebre, ref. 

Havnovls, um. n, piar. Loa ua torales de la 
prouncm de Heuao en el País Bajo. 

Hannoma, as. /. La provincia de Henao en el 
País Bajo, 

Havnovéra, íb. f. Hanóver,, ciudad del ducado 
de. Brunsvic en ¿a baja Sajo nía. 

Hannovia, te. f Hay n, ciudad de. Silesia. JJ Ha- 
rían, ciudad fuerte de Alemania. 

I Iánl’La. o ruin. 11. pl. en tugar de Panilla. Fot. 
Templos pequeños. 

Havseatica: urbes, f. pl. Ciudad es miseá ti ras 
de Alemania, que unidas entre sí jornia han en oíros 
(ion tíos un cncy-r mui c - nsiderahíe . 

Ha pije. es. f Sén . El polvo con que espolvo- 
reaban ú los atletas después de untados con el 
aceite. 

Hathma. íe. f. Copenhague, capital de Dina- 
marca. 

H APPAt,i)Psts, idis./. Phiut. Nombre fingida de 
uj¿ guisado por un cocinero juglar. 

HapsUS. i. m. CeU. Ve.ifan de lana ó modo de 
venda ó ligadura con que se cubre y fomenta fu 
parir, del cuerpo enferma. 

Hára, «. K Cié. El establo de los puercos ó 
cerdo*. |! Y hit. El -vivero de los gansos. Haruxuis, 
P luid. iYluladár*de puercos, oprobio del hombre 
infame. 

Harcurtium, ii. R. Arconrt, ciudad de. Fruncía. 

Haiu llüium, ii. «. Harfltuir, ciudad de Francia. 

Haringua, aj ,f. Peal. Víctima coyas eiilraiiai 
se consultaban. 

üauioi.a. je./. Plaut. Ln adivina. 

Hariolatio, onis. f Cic. Adivinación, el achí 
de adivinar. 

H a rio lato ii, óris. m. Phiut. V. Hariolus. 

Hariolor, áris, alus sum, ári. dcp. Cic. /. divi- 
nar, pro IV lisiar, vaticinar. 

Harioi.us, i. wí. Cic. Adivino, vaticinador. 

Í ÍAKLEMUM, i. n. Harleui. ñududde Holanda. 

Hahmoííe, es./ Plin. Matiz, la hucua unión de 
dieres* - eo lores tal iu pintura, mezclándolos. 

Harmonía, ai / Cic. Armonía, composición, 
oouveuiencia. consonancia de cosas desemejante!*.. 
|] Armenia, ¿a consonancia que resulta de la varie- 
dad de voces en Ui música. Ad hunnunitint canece. 
Cic. Cantar por música, lince r un concierto, llar 
moma cor p orí s, j,ucr. Proporción de las r artes 

r|í>! r»irri':’. 
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* Harmonice* es, f Vitruv. Ei arte de Ja ar- 
monía. 

Harmónícus, a, um. Plin. Armónico, lo perk- 
Reciente a lo armonía. 

Harpa, x f. Fort un. El arpa, instrumento de 
cuerdas semejante á la lira. 

Harpactícum, i. n. Plin. y 

Harfactium, ii. n. Plin. Especie de goma, ó 
azufre, 

H aRPaiía, se, ó Harpage, es. f ó Harpago, unía. 
vi. CV.v. Garfio de hierro, arpón combo pura pren- 
der, atraer 6 arr adrar alguna cosa. 

Harpaoo. ás, ávi, átum, áre. u. Plaut. Quitar, 
robar, arrebatar como con gardos, 

H ARPÁLYCE, es. f Virg. Arpálice, hija de Ar- 
pático, rci de ¿os amimneox. jj (Jira, hija de Clime- 
nt>, hijo de Es que neo. 

HarpasTUm, i. ii. Mure. Especie de pelóla con 
que jugaban en dos partidos, procurando cada uno 
arrebol arfa y Irania hacia el suyo. 

Harpax. agís ó ágos. vi. Plin. El ámbar que 
atrae á sí la paja. 

II arpe. es. f. Qv. Sable corvo, cimitarra, de que 
uso Mercurio contra A'rgux, y Prrse.o contra Me- 
dusa |] Plin. Ace. especie de airón. 

Haupocrátes, i», m. Ge i Hipócrates. filosofo 
griego, cuya sabiduría luda se encaminaba á en- 
cargar el silencio : fné tenido por dios del silencio, 
linrpocr alean reddere. Cal. pvov. Imponer silencio. 

IlARPY.fi, áruni./ piar. Virg. Arpías, aves ja- 
ba losas con rostro de ittugtr y garras mui jeus y 
hediondas : son tres, Áfilo, O' ipele y Cele no. 

Ha il 0 oes, mu. m. piar. Ces. Los anides, pue- 
blos de Germania. 

ííarüspex y otros. V. Amspex. 

U AspAiiAMUM, i. n. Hispa han. capital de Pernio, 

IIassi, óruiu. m. plur . Los naturales y habita- 
dores de 

Hassia. íc. f ílesse. provincia de Alem -inia. 

Hasta, a;, f. Cic. El asta, pica, lanza, paite- 
sana, alabarda. i| Almoneda, venta pública. ifustam 
a bjkr.rc. Cic. Abandonar uu negocio, desesperar 
de su cauna. Ab hasta xubmoecrc Lio. No ad- 
mitir á tino que puje el precio en un pregón ó venta 
publica. .Su!i hítala subir c. P tiltil. Ser vendido ai 
prego u. en pública almoneda. 

H asta Ri um , i i. ii. Tert. La almoneda ó venta 
pública. }[ El íugur donde se liace. j|El libro dunda 
se anota. 

Hasta rus, d. m. Virg. y 

Hasta rus, i. ni. Fctr. El piquero, lancero, 
soldado armado con pica ó lanza. 

Hasta rus. a % um. Lie. Lo perteneciente á k 
pica ó lanza, ó á loa armarlos con ella. 

Hastl orum. «i. piar. F . iiassi. 

Hasiíuus. a, um. Suri. Lo perteneciente á ia 
pica, lanza ú alabarda, 

H ASTÍt-LU, a, um. fuücr. F . Hasta tus. 

Hastílk, is. ii. Cic. A'stil ó asta, el palo o 
mango de fas lanzas, picas, chuzos y alabardas. [| 
lia pica. 

Hastl la. aj. f Sen. Pica corta, lias tala regia. 
Plin, El gamón, p tonta. 

Hai;1 iute.rj. Ter. He, lio, hola. Han, mi homo ! 
sanas ne es? Tcr. Hola, digo, he., buen amigo, 
¿está usted loco? 

Hauu. tule. Cic. No. 

iÍAL'ü quaquam. adv. Cic. De niiigun modo o 
manera, nada iihíiioh. 

JIauriü, is, iiausi, haustnm y bausmu, nvi ó ii, 
itum, rire. a. Cic. Sacar, est.raer. Darse de tos 
licores, j j Percibir, oir. [| Percibir, d.siiutar, go 
-lar. H Consumir, devorar, agotar. Haurire. á, ab. 
de, e ó ex uliquo ah quid. Cic. Sacar mía cusa de 
alguna parte. — Oculis, l'irg. Mirar, ver. — Anuno. 
y tr y. Concebir, imprimir en su corazón. — Auri - 
bus Viril. EníHiider, oir. percibir omi miiciut ateo- 
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clon.— Vohtptates. Cic. Disfrutar, gozar de loa 
deleites. 

íIaustok, óris, m. Lite. Bebedor, el que bebe . 
mocho ó ni; ota el vaso o La vasija. 

Halstkum. i. n. Non. Cubo, cu! el ero d otri» . 
lustróme uto para sacar agua. || Hud. Maquina cuij 1 
una rueda para sacar agua. - 

HaüSTüS, a, mu. parí, de Ilaurio. Cu;. Sacado 
fuera, eslraido. ¡J Bebido, consumido, agolado. j|. 
Devorado. 

líAiíHTUS, us. »«. Cic. La acción de sacar ó es- - t 
traf-r licor, J| La acción de beber, y lo que de una 
vez se bebe, trago. Aqtur. haustus. ütp . El dere- . 
clin de sacar agua, servidumbre. Haas lux dicini • 
numitiis. Val. Mas. Inspiración divina. Exigida • 
ha uslibus. Oo A' sorbos. , 

HE 1 

He, lieul ínter j. de lastima y compasión. Ah, ai i 
PtiU ¡t. 

* HkaOTONTÍMOhCmevOS, a, on. Ció. El que se ¡ 
castiga ó atormenta á si mismo: Ululo de tina co- 
media de 'friendo. 

Hebdómada, a s. f V. Hebdomas. 

HeudomaUAUS. m. / le. ?i. is. Ski. Semanal, lo 
perteneciente á la semana. 

Hebdomas, ádis. j. Cic. La hebdómada, ¿iti- 
mero de niele dias. de niele anos o de cualquiera 
cosa que se comprende en el número de siete ; se- 
mana. 

H e uno. \i atÍ cus. a, uní. Firm. Semanal, lo pertc- 
necienle a la semana. 

Héhe, es. f. Virg. ííebc, hija de Juno¡ diosa de 
la juventud, y la que servía, la copa a los dioses. 

HkuÉninus, a, mu. Bibl. Lo que es de madera 
de ébano. 

SIbbbxus, í. / V. E be ñus. 

Hiiueo, cu, ere. n. Lio. Ser rudo. |¡ Ser tardo, 
perezoso. 

He bes, ctís. com. Cic. Obtuso, lo que está sin 
muda. || Rudo, tardo para entender, estúpido. || 
Pálido. Uva bebes. Cel. Uva insípida. — Color. Oo. 
Color pálido, muerto. — Miles. Tac. Soldado tar- 
do, desidioso. 

Hkbemco, is, sccre. n. Cic. Embotarse, ponerse 
obtuso, sin punta. |¡ Hacerse tardo, rudo, touto. 
Hebese.tuit .sitiera. Tac. Se ocultan las estrellas. 
Urbes cil oír tus. Sal. La virtud pierde su fuerza y 
esplendor, se debilita. 

JHebétátio, onis. f. Plin. El acto de ponerse 
alguna cosa obtusa, de despuntarse. |¡ Estupidez, 
rudeza. 

Héhrtátou, óris. m. Apul. j 

HboetatUIX, icis. /. Plin. Él ó la que embota, 
debilita, oscurece, eclipsa. 

Hk beta tus, a, mu. parí, de Ilebeío. Plin. Em- 
botado, obtuso, eclipsado. 

Héuktesco, is, acere, n. Plin. Embotarse. V. 
He besen. 

Hbréto, ás. ávi. átum. are, tu Lio. Embotar. J¡ 
De b 1 1 1 lar , enflaquecer. (debelare. denles. Sil. ¡tal. 
Dar dentera.— Su/vra. Tac. Ose mecer, eclipsar loa 
astros. — Aures. Cets. Ensordecer, poner a uno 
sordo, 

HksétÚuO, mis./. Macvob. V . Hube latió, 

11 lurte i, o ruin. ni. piar. Latí. Los hebreos. 
no mitre que turnaron los Judíos de IJrlter, hijo de 
Se ni, y turto de No¿. 

, H tn u /tus, a, um. Esluc. Hebreo, perteneciente 
a los he oreos. 

Heüuaice. ado. Lact. En hebreo, en lengua 
hebrea. 

Heuiíaicus. a, um. Lact. Hebraico, lo pertene- 
ciente a los hebreos y á su ieuguu. 

Hebuaismus, i. m. Hebraísmo, construcción, 
locución hebrea. 
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Ui'BttUH, i. m. Virg. EL Ebro u Alanza, gran 
ri\> de TraHa. 

UíiCÁLií, es. f Oo. Hécale, vieja mui pobre, 
i pie hospedo ¿ leseo, y d quien celebro Calimaco, 
porta griego. 

Héuata, se, yliecate, es. / Virg. Ilccate, hija 
de: Júpiter y Lato na, á quien llaman los puntas 
.Lima en el cuto, Diana tj Luciua e/l la tierra, y 
Pioserpiua en el infierno : preside á los hechizos, 
y Id piulan con tres cabezas, ¿a de reí ha de zabullo , 
la izquierda de perro, y de. jabalí la del medio, ¡j 
Val. Fine. Otra, hija de Persa, hermana de Medra . 
también hechicera,. 

Hiícátbbiílétes, «. m. Suct. y 
llBCAriiinjtiUS, i, ni. El que lira de lejos, íoóre- 
nombre d* Apolo. 

H ¿CATÉIS, idos. palr. Oo. Lo perteneciente. á 
Hécate. 

Hécatéius y Mecateas, a, mu. Oo. Lo pertene- 
ciente á Hécutr, hermana de Medeá. |] Estac. 
Perteneciente á Diana. 

i i ¿cates, is. f. Lia cerca de Délos, j | Oirá cerca 
de sitos 

Hecatombe, es. / Van. Hecatombe, sacrificio 
de cien victimas de una misma especie entre los 
griegos y rumanos, 

Hecatombiov, ii. n. Sid. V. Hecatombe. 
HeÍcátoaii'íiOnia, ó rom. n. piar. Fiestas de los 
mesemos, en las cuales se sacrificaba una he ca- 
to tu be. 

HkcXtOMPOí.IS, is. f. Epíteto de la isla de Cun- 
. dia o Creta á causa de sus cien ciudades o pac vías, 

; * Hlcatümfylos. i. /.E píteto de Teína ; . de E y ip - 

| lo y de otras ciudades que tenían cien puertas 

ílÉCA TONTARCHUS, i. vi. Centurión, capitán de 
i cien soldados , 

Hf.ctíca, x. f y 

ljtc j ice, es. / La fiebre hética. 

Hectícüs, a, um. Hético, tísico, 
j Héctor, óris. m. Virg. Héctor, hijo de Pnamu 
y de i ¡¿cuba, general de los tr ayunos, ú quien mui o 
: Agutíes. 

I Huero reus, a. um. Virg. Lo perteneciente á 
; Héctor. || Troya no. j I Romano. 

llficinA, se, y Hcctiito, es. f. Ov. Hccuha, hija 
de D tíñanle o Cisco, mide Traída, mugre de. Príu 
uto, cei de Troya, que saco ios ojos á P o limite* ¿o r 
por haber dado muerte ¿ su hijo Pulidora ; y ape- 
dreada por sus siervos fue convertida en perra. 

Hecyha, ifi. f. La suegra : titulo de una comedia 
de 'Te reacio. 

IliÍDÍSRA, se. / Virg. La yedra, planta consa- 
gra dn a ¡jaco. 

HldeuaCELS, a, i¡ia. Cal. Lo que es de yedra 
. ó parecido a ella. 

HeukkatUS, a, um. Treb. Pol. Loque es hecho 
a modo ¡le las i«y as de yedra. Hedcrata [rúas. 
A eme.*. Frente coronada de yedra. 

I lÉüiUiiui-.R. a, um, CtUul. Que He va Yedra ó está 
. cubierto de ella. 

HeoerosUS, a, um. Prop. Abundante de yedra. 
I IiíUI’-A . a*. / A u tu n, ciudad episcopal de Hol- 
gona cu Francia. 

Hldli, oriiiu. m. piar. Cas. A utuneses, los natu- 
rales y moradores de Autun. 

HédyCUruM, i. Cic. Esencia ú mantequilla 
1 para suavizar el c litis. 

IIedyosmos. i. tu. Plin . Especie de mastranzo ó 
y erbab nena silvestre. 

■ Hedyusmum, i. 7¿. V. HedyosmoH. 

HÉnvPNOis, idis. / Plin. Especie de chicoria 
| silvestre. 

; Heüysma, átis. ii. Plin. El jugo ó aceite que se 
i echa en los ungüentos. 

| Hecetumatía, x. f Libnitz, ciudad de Aic- 
j mama. 
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Rkt. aií/er/. de dolor y gemido. Ttr. Ai: 1 ai ! Ha i 
¡niki ! Cic. \i de mí - 

ÍI kidei.ii E ne a. ¿e. j. Heidelberg, ciudad capital 
del puf tilín ado del Rhin. 

Helci utius, ii- m. Mire. El que trae las barcas 
rio arriba con maromas, A la sirga. 

íltLCiUM, ii. n. Apul. La cuerda o tirante con 
que io* hombres y les irracionales tiran fus tunes, 
carrón y cargas. 

! IeLCYSMA, litis. 7i. Pliti . La escoria ó espuma 
cíe la plata. 

Méi.éna, x. y Heleno, es. f. Jlor . Helena, hija 
de Júpiter o de T induro, re i de Oradla y de Leda , 
robada primero por Te seo, reí de A irnos, rasada 
despees con Me neldo, reí de Lo redrmonia, y vuelta 
á robar por París, hijo de Priman, la cual juc causa 
de la ruina de Troya. \ \ Mr!. Lia del mar eget . , \ \ 
fuego de .san ’l’eimo, que los un liguas lia tituban 
Cástor y Pólux, y le innovaban como astro Juvo- 
rabie e.v la navega don. 

HEléxium, i i. n. P Un . Yerba que dicen nució 
de, fus lagrimas de Helena. 

Hf.lénopolis, is.f. Bita Ib as, ciudad de Bitirda. 
lj Enmcio rt, ciudad de AF manía. 

Hélkohélíxum, i. u. V. Uelioselhinni. 

Helé pulís, is. f A miau. Torre grande áe ma- 
dera, cubierta de cueros y zarzos de ramas verdes, 
ron que los antiguos (lineaban las ciudades. 

HkleutÉiu. orum. rn. phtr. I^os habitadores de 
Oriiliic 6 del Albiges, pueblos de Lenguaüuc. 

AJisu ADi¿¿¡, n rn, f Las Ires hijas del sol y de de- 
viene., hermanas de Fací o ule, que llorando la muerte 
de. este fueron convertidas en a lamo : sus nombres 
son Faetusa, Lampe tus a y Lampe de. Higinv dice 
que son dele : á saber. Me rape. He lie, Eg le, Lain - 
pede, Fe he . , K' trie y Diogsipe. 

HúliaüüM no mus. n. Ov. Bosque de álamos, 

■* i íitLi A.M'niiS, eos j . PLn. H. líame ó girasol, 
yerba. 

Héucaon, óni.s. Alare, llelieaon, hijo de Anit- 
ílor tr ayuno, fundador de Patina. 

Hélice, es. ji Cic. Hélice, laursa mayor, cons- 
telación. ( \ P/in. Ciudad awnlinuL de Acana sumer- 
gid ti. || Pliu. Especie de. sam e jtiui de. lijado, que se 
¡(.una también sarga, mimbrera o mimbre. 

Hélícjs gen. 1 de lieiis. 

Helicón, tmis. m. Vinj. Helicón ó fiel ¡cena, 
monle de Beoda consagrado ci Apolo y a las musas. 

¿i ÉL! COMA DES, d u rn. / piar, y 

HícücO.vídes, dnm. Eslac. Las musas, así lla- 
madas t leí monte Helicón . 

Helícóm US, a, mu. Ov. Lo perteneciente al 
monte Helicón y á las musas. 

Héliócallis, Tdis. f Plin. V. lidiantes. 

Héhücá minos, i. m. Plin. men. Pieza above- 
daúa t donde da el sol, que conserva el calor como 
tina estufa. 

Ueuochryson ó Heliochrvsos ó ílelioohrysus, 
í.J. Plin. La flor de la maravilla, 

Héliopous, is. / Pita. Heliópolis, civdu.l de 
Egipto en el cunjin de Arabia. 

¿IiiLUJPOi.nvE, árutn. m. phtr, Pliu. Los natu- 
rales ó habitadores de Heüópoli.s. 

1 i ellos copión, ii. n. I* Un. Helioscopio, uní de. 
las siete especies tic titímalo le< he.tr eznu, yerbo. 

Helioscopios, ii. n. Plin. y. Hdiotropion. 

j Ilmuscoí'íUm, ii. n. Helioscopio, anteojo pitra 
observar et sol, hecho de vidrios colorados o ahu- 
mados, pura que no deslumbren los rayos ; teles- 
copio. 

iíjii.iosÉLÍNCM, i. 'n. Plin. El apío qne nace en 
lugares húmedos, distinto del cultivado, que se ¿la- 
ma perejil. 

HÉliuthÓtuum , ;í. n. Pliu. El hciiolropio , 
planta del Perú |1 i Irliotrnpin, piedra preciosa 
verde y rayada de venas coloradas. 

HÉLIX, íci'i. /. Plin Especie de yedra estéril. |J 


; Vilruv. Pequeña concha , qne si; ve de. adorno en el 
. capitel corintio. 

Hllládícls, a, imi. Plin. Griego, lo que es de 
: Grecia. 

1 Hallas, a di» ó ád as. f. A id. La Grecia. [¡La 
| Tesalia |j Flor. Alumbre propio de mujer. 

] H ELLE, es. f Col. Hele, hija de A ¿amante, rei 
! de Telas. 

¡ HüLMínónÍNE, es. j\ Plin. b erta, pequeña sane. 

¡ jante al eléboro. 

Helllbouítes. x. in . Pliu. Vino que lia fer- 
mentado con el eléboro. 

ijELí.ÉHOEto, as, afre. a. Cct. Aur. Hacer tomar 
i el el .boro, purgar con él, 

i H elle BO liós US, a, mu. PlauL El que hn tomado 
mas eléboro del que era menester, hombre loco, 
desarreglado. 

Hkllluduum. i. «. Cutid, y 
i Uellebouiís, i. m - Flrg. Eléboro, yerba de. que 
í fiai dos especies, eléboro blanco y negro, llamada 
j también ve rali o y vedcgarnbre blanco y negro, 
j Hellen, ciiis. m. Pliu. Hijo de J)eu calió u, rei de 
| Tesalia, del cual tos griegos se llamaron Helenes. 

| H Ei.t.ÉNiSMUS, i. m. Cic. Helenismo ó grecismo 
modo de hablar según la grama tim griega. 

| HellespO-NTIACCS, a, um. I’ ir y. Perteneciente 
al Helespoiito. 

Hellespontias, adis, ádos, *. m. Plin. El 
viento nordeste. 

ÜELLESPONTICUS, a, um. Virj. F. Hellespon- 
tiacuH. 

Hellespontius, a, um. Cic. f'. ilellespontiacas. 

ÍIellespontijs, i. /«. Plin. El ÜelesjMniio, as- 
trecho que separa la Europa dtd Asia menor, ji Es- 
trecho Je Gal i poli, el brazo de san Jorge. 

Üelluath). i )iiís. j. Cic. Ksccso, glotonería, }J 
13 nrrae h e r a , e ni briag n ez . 

Heí.j. lates, u, mu. par!, de Hellnor. Cal id. El 
que ha drvinado, engtillido ansiosamente, 

Hlli.UO, onis. •/?:. Cu:. Glotón, cormluu. ¡| Disi- 
pador, gustador en vicios y comilonas. Heihio li- 
bra nun. Cic. Hevorarlor de libros, el que lee con 
ansia y continuamente. — Patries. Cic. Destruidor 
de la patria. 

ÜEr.i.UOIt, aria, fitns se n. úri. drp . Cic. Gloto- 
near, comer frecuentemente, aprisa, desordenada- 
mente |¡ Disipar, gastar, destruir su patrimonio en 
vicios . en comilonas. 

* Helmstadkjm, ii. «. Ilclmsíadt, ciudad de Ale- 
mania. 

IJélops, opís. m. Col. Pez de un sabor delicado 
del mar de Ptinjilia, 

Hflóhus. i. m. Pira. Hcloro, rio de Sicilia. 

Húlucus, a, um. Pesf. y. Stupidus. 

I Jllvf.ll.'E^ ¿ruin .f. plur, Cic. iL-rzas pequeñas 
y tiernas. 

Hulvjínáca v itis . f. Plin. Especie de vid la mas 
fértil. 

II e l v en* ATÍ cus . a, um. Col. Lo perteneciente á 
¡ esta vid. 

Hf.lv iiÚLUts. n. um, Cal. De color rojo ó pur- 
| púreo. 

II íiLVLTIA, x. f. La Soiza. 

Hf.i.vicm, oruni. m. phtr. Cic. Los suizos, puc- 
| blas uní njuumt iiie de ¿a. Otilia lutjdu acuse. 
i 1 Ielvétum, i, n. Sebe lesiadt, ciudad de Francia. 

lÍEi.VLUs, a, um. Fes/. El que bosteza, el que 
; tiene siempre la boca allí cria, 
i i Illvu, Omni. m. piar. Los pueblos del Vivare». 

\ Hllvíxa. oí. J. Jar. Fuente de. la campana de 
: Roma. 

; Hllvínum, i- n. Sal ¡iiclu. rio de. lia Ha. 

¡ íitLVfji.UH. a, um, y 

Idf-.Lvuti, a, um. y ¿irr. De color rojo 6 purpúreo 
¡ bajo. 

iiüLxiNE, es. f Plin. I.a liclsinn ó parid aria, 
i yerba. 
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Hf.m. iiüerj. de llamar ó avisar. Fina ishul, serva. 
Ter. lióla. oyes, ten cuenta fie esto.(| De mostrar. 
Heñí Duvnm Ubi. Ter. .Mira, ve aquí, ves aquí á 
Un va. i| De dolor y se al i ni wnto.He/n misera, occidil 
' Ai, ai de mí mi se rali le f ai miserable de mí, muer- 
ta, perdida soi ! || De ira c indignación. Hnn quid 
ais, scelu-s ? Ver. ¿Cómo, qué horror, qué dices, 
malvado? || De admiración. Hem quid ego i nidio l 
Ptaul \li, oh, qué oigo ! [| De gozo y alegría. fh-m 
Pamphxlc, opportune le mihi ojiéis. Trr. O' P.ín- 
Jiloi á gran tiempo vienen. 

Hémkius, ídis.y! Plin. Especie de encina que da 
mui tinenas belfo! as o agallas. 

IIÉMÍíntiBius, ii. tn. Plxn . Tnsce-'j que lio vive 
mas que un tita, y nace en el Ponto. 

ÍIÉmérocalus, is./. Plm. Espade de. lirio que 
soto dura un día. 

HÉMÉHOüiifiMf, ormn. m. plur. Liv. Corredores, 
correos de a pié. 

Hémicillus, i. m. Cic. Palabra de oprobio, qtte 
quine decir medio asno. 

Hémicráneum, i, ó He miera ii i mu, i¡. n. Mure. 
R/np. La jaqueca, dolor de cabeza en qtte sido duele 
una parte de ella. 

HkmÍcvrlium, ii- ». Vitruv. Cuadrante en me- 
dio circulo, que con el sol señala los dias y bis ho- 
ras. || Plin. Semicírculo 

HbmÍCYCLIU», a, um. Vitruv. Lo que está en 
medio circulo o semicírculo. 

Hémícvclüs, i. m. Vüntv. Medio círculo, fie mi- 
círculo ij El lugar donde se ponen varios a sien los 
en semicírculo para tina conversación. || Mesa se- 
micircular. banco ó canapé de esta figura, 

HümícyunduiíS. i. m. Vitruv. Cilindro di mi- 
diado. colima dividida por medio de alto ;i bajo. 

Hbmína, ce. f Plañí, La Jiemina, medida mire 
¡os romanos, tanto pura coras liquidas como para 
granos, que era la mitad de. un sentarlo. 

I liLiÍN'AJUUhi, a, uní. Quiiil. Lo que tiene la me- 
dida de una heniinn, y por traslación lo ñoco. 

HkmíOLIOS ó Hemioíius, a, mil. (Sel. Lo que es 
compuesto de un número par y de la mitad do él, 
i'oniu tres respecto de dos , quince respecto de diez. 

Hémionítjs, ídis. /.' y 

ÍIÉMIOMIIÍM, ¡i.M. Plin. Lahemioiiite, planta se- 
nté jan te á la lengua de ciervo. 

i'ifíM i piiEXi ¡v, /. Hemiplegia, apoplejía bu 

perfecta. 

HÉMi.sru.^imJM, íi. w. Van. Hemisferio, la. mi- 
tad de cualquiera esfera, dividida por un plano que 
pasa por sa centro. H Vitruv. Cúpula, bóveda en 
figura, de medio globo. 

Hémistícitium, ii. n. Ase. Hemistiquio, medio 
terso. 

HkmÍtheuh, i. m. Scrv. Semidiós, héroe. 

IJíSMÍTiixiLM, ii. a. Vitruv. Semitono. 

H&MiTiurayrilCSt j. ni. Vitruv. L:i mitad de ó 
uiediti triglifo, adorno de la arquitectura. 

Hémjtuítasus, i. ib. Cets. La terciana doble. ¡| 
Mure. El que la padece. 

Hémitritajcüs, a, um. Marc.Rmp .¥ . Hemitri- 
taina. 

HevdÉCÁSYU-auüS, i. « 2 . CaluL End e casi I abo, 
verso de anee, silabas. 

tlÉvÜn, o rum. vi. piar. Liv. 1 .oh venecianos, 
■pueblos de la república de Ve necia. 

ÍJkn'iSTIA. íg.J. Vene cía, dudad de Italia. 

liKxiOciu. orum. in.píur. Plin. He mocos, pue- 
blos fieros de la Sur m aria, asiática. 

1 lií VíOCHUS. i. m. Plin. El cochero, constelarían. 

1 liixiocfius y Heiiiuclüua. a, nrn. Plin. Lo per- 
teneciente á los hemocos, pueblos bárbaros de ia 
Saman: ia as uit ira . 

i Hknúsís, eos./ Teri. La unión ó adunacio». 

Hexotis, etos. J. Tari. La unidad. 

Hkfau, átis. n. Plin. El hígado. | 1 Pez, especie. 
i le langosta marina. 
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( IepatáIuu?í, a. um. Plan!. V. liepati. .;s. 

Hépatia, cruni. ». plur. Apul. Las entra ñus. 

Hepática, se. f. La hepática, yerba, por otro 
■nombre liquen, que cura tus empeines. 

Hépátícus, a, mu. Ccls, Lo pertene cíente al hí- 
gado. 

Hépatítes, re. m. y 

Hepatitis, hi.f. Plin. Piedra preciosa de la fi- 
gura del pulmón, de donde tomó el nombre. 

Uíípátízüv, lis. n. Plin. Bronce, cobre que por 
la mezcla es del color del hígado. 

Ii iíphíEst i ti s, is. f Plin. Piedra preciosa, que 
representa las imágenes como un espejo. 

* Hf.ptáciío unos, i. m.Val.Máx.Q ue tiene siete 
cuerdas : sobrenombre de un tal Lwio Valerio ro - 
mano por haber usado el o alguno de sus antepasa- 
dos de la lira de siete cuerdas. 

I i ept agónls, a, um. Hiy. heptágono, la figura 
que. iiene siete lados y ángulos, 

HkptámktrLm carmen. ??. Dio tu. Verso heroico 
que consta de siete pies. 

I Iept a p a cu y s , eos. f . Medida de siete codos. 

* Heí’Tápjionos. i. y; Plin. El pórtico de Olim- 
pia, hecho con tul arte que resonaba cu él siete vet es 
la voz. 

* ÍÍErrAPÍLOs ó ¡leptapylos, i, f.Apu!. Ciudad 
que tiene siete puertas. 

I I ept apulí s, is./ He ptápol )r,fP r o viuda de Egip- 
to en que hai siete ciudades. 

H ept as. adi.4. /. il Jticrah. El numero septenario. 

Heptásémus numerus, i. m. Filare. Cap. V. 
Heptas. 

HiíptastÁdujm, ii. n. A w . Campo que se r-s- 
ti enríe por siete estadios. 

Ueptrueb, is. f. Liv. JNave de siete órdenes de 
remos. 

Heptémímeris, is. f Scrv. Ileptemímeris, es- 
pecie de cesura en los versos hem metros, que con- 
tiene Ir es pies y una. silaba que finaliza, la dicción, y 
se hace larga por licencia poética, aunque sai por 
naturaleza bren: ; v. g. L-ongredior, fer sacra 
pa-ter. td concipe ibedns. 

Uéka, íe./ Trr. La dueña de la casa, ama, se- 
ñora, madre de familias. || Sobrenombre de Juno. j| 
La diosa Fortuna. 

i íékacléa, ai. f. Me!, llera dea, ciudad de la 
Grecia m agua. \ \ Del Punto. |] De. Sii ia. [] De 7 V//- 
cin. [| De ln cosía de Fenecía. 

I IhUACLÓroLÍTES. a*., can. Plin. Perteneciente, 
á Heme lea. 

HÉRACi.r.óTES, a?, vi. Cic. El natural de fiera- 
ciea. 

Hííjí acliíOtTcus, a, mu. Plin. Lo perteneciente 
a Heraclea. 

HÍ5RACÍ.ÉLS. a, um, V. Heraclins. 

ihíjiACUENSis y Heracleuusis. m. f. sé. u. d. 
Cic. Liv Lo perteneciente á Heme lea. 

lÍEitACLi nas, a, um. Apul. Lo pe rt oneciente 
al lili', so fu iieráclito. 

Heuaclítls. i. m. Apnl. Heráclito, Jila safo de 
E'Jcsu, célebre por su doctrina, que dicen a prendió 
sin maestra, pues lloraba, de iodo lo que. revi acon- 
tecer en (a vida. 

Hkhaclium, ii. n. Plin. El orégano, planta. 

H KitACLiL’S, a. mu. Plin. Lo pciteincif-nto á 
Hercules y á Hora dea. ¡Icraclws tupis. Plin. Jjíi 
pió día de loque. 

liiíit.KA, orsuii. ii.. plur, Liv. Fiesta? que se cele- 
braban t n A rgos en honra de Juno. 

Hkíuia, a-i. / CiC. La yerba. || La verdura. In 
herida es se, C¿>. EÁtar los panes todavía verdes. 
Herbitm dure ó purrigeec.Ptiu. Ce<!er, confesarse ó 
dnrse por vencido. 

Heiojacels, a, nnt. Pin. ÍJe color de yerba. 

HjíRBarius, ii. m. Plin. 1 íerholario. el que tiene 
conocimiento de las yerbas, de sus virtud zs y pro- 
piedades, botánico. 
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Hp.KG Uirjrj, a, urn. PUn. Lo pertenecientes las 
yerbas. Herbaria ars. Plin. La botánica, ciencia 
de canora' las yerbas y sus virtudes. 

H tuu asco, i h, acere, n, Plin. V. Herhescu. 

-{- HeubatÍcus, a, um. Vop. Qne pasta, pare, 
come. se alimenta de yerba. 

H MitmcN.s, ti-H . cían . A pal. y. Herbidus. 

Herhescens, ti3 . com. Cic. Lo que echa ó pro- 
duce yerba. 

Herre^co, is, acére, u. Civ. Echar. criar, pro- 
durir yt-j ha. 

Hlkbeuh, a, um. Plaut. Verde, de color de 
yerba. 

HfciuiiuUa, a, uní. Coi. Herboso., abundante, 
lleno de yerba. J[ De color de yerba. [| Paul. Hecho 
de verba. 

HerbÍeer, a, um. Ptin. Que llev a ó produce 
yerba. 

HehoÍoradlís, u. uuj , í Ve, Lo une onda y se cria 
entre las yerbas. 

Hehbílis. tti.f li*. ti. is. Vtiij. Alimentado de 
yerbas. 

ÜEitDÍrOUS, is. /. Yurtzbuurg, ciudad de F ran- 
eo tu a. 

ÜEKHÍi'inKN.s. ti tí. í on. B'fc.c Que tiene potes- 
tad en las yerbas: halda de la encantadora Circe. 

Hkrbíta. *./. Herbiia. ciudad de Sicilia. 

Hlküiten.sis. m.fsü, n. is. Cié. Perteneciente 
¡i esta ciudad. 

Hekbosus, a, un». Virg. Herboso., abundante de 
yerba. 

HfcRnt'LA, ie./. dita . de He roa. Cic. Yerbe cilla 
t> yerbe cita. 

HekceUS, i. m. Piry. Sobrenombre de Júpiter 
venerado en el recinto de las casas particulares. 

I 1er cinco. y. Ere i seo, 

Hekcle adv. y. Uercule. 

ÍJehcueavensis». tn. f. so. n. is. Sen. Lo perte- 
neciente á Hercuinno, cuidad da Compañía, 

Herculaneum 6 liemulítnium ó Uercnhimim, i. 
n. Cíe. Herculano o 'Forre d. 1 Greco, ciudad ni 
Tierra de Labor cerca de. Ñapóles, enterrada por 
tos terremotos y el Vesubio en tiempo de Ne.n n y 
Tilo , y descubierta pocos anos hace, reinando en 
Ñapóles nuestro reí Carlos Uí, Con mui precio sos- 
mu mime utos de ¿a antigüedad, que se e ni /tazaron, ya. 
á dar (ti público por el mismo rci. 

Herculaneus, a. um. V. Jímideus. 

Hkuculánls, a. um. Pila. Lo perteneciente á 
Hércules. 

Heucüle ó Mehercule ó Mcbercle ó Utrcle. 
Cic. Formula de jurar ptnpiu de los ko tabres, como 
lo era de las ¡mujeres la de la diusa Juno. Cierta- 
mente. por Hércules. 

Hercules, is. m. Hércules, hijo de Júpiter y 
de Ale mena, heroe ¿ébano ; hubo oíros cinco de este 
nombre. 

HeucOleus. a, utn. Phml. Lo perteneciente á 
Hércules. Hercúleas r puestas. Plaul. La décima 
parle de bienes que muchos consagraban á Her- 
cules. — Labor, liar. La fuerza <le Hércules, tra- 
bajo hercúleo. — Morbos. Hércules o epilepsia, 
enfermedad. 

Heuculis Ara, i». / Plaza de Asiría . — Arente. 
Montanas de Ja Pe uta polis de A frica — Ca.Jru. 
Erquek/us. ciudad de Gü Adres en los Países Bajos. 
— ColuintUV. Colanas de Hércules, el eslrecho de 
Gibraitar, crrr/«/« por las moni anas, Culpe, ai 
Equina, y A‘ cita en A frica. \ ¡ Plaza entre Qm- 
lunya y Cu vrrden cu Frisia. — Fuman. Ciudad de 
Andalucía, j [ De Tusrantl. — Instila. Asmaría, isla 
terca de Carden a. — Lavacro,. Plaza de Epico. — 
Monee ai portas. Puerto Hércules en Toscanti.— 
Pronuntiut itti/i. Promontorio de la Mauritania trn- 
qitann. j | Otro de Calabria. 

HehcVNIA silva, a: f. Ce's . La selva hercinia ú 
negra en Ale mama. 
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Héue. adv. y. Heri. 
llÉRÉnus, i. m. y. Ere luis. 

Hkuéüiolum, í. n. y. Haerediolu.ni. 

H ÉiiÉML'S. y. Eremos. 

Uekls, is. ¡ti. Phnl El erizo. || y. Hiere.*, 
í I ti ¡ti. adv. Cic. Ayer, 

Héiuciue. V. Ei icios. 

11 tiití i'iu.iA, uí. m, Catul. Esclavo que huye de 
su se no r. 

Herí lis. m. f. le. n. is. Ter. Lo perteneciente 
ul so u or ó señora. 

Herillii orum. m. plur. Cic. Filósofos discípu- 
los de He rilo. 

Heiui.lus i. m. Cic. Ilerilo , filosofo calcedonia, 
discípulo de Zeuon, que ponía el sumo bien en la 
subid una. 

ÍIeuín vcisus, i. m. PUn . El erizo. 

Herma, a;, m. y Herma, átis, n. Cir. Fstatun do 
mármol ó de madera que re presentalla algún ¡VI er- 
curio.jl FcsL Lustre de uo navio. JJ Col. Atrinchera- 
miento, ti incliera,, defensa hecha de. tierra. \ ] Escollo, 
bajío. 

íiERM.E, ¿ruin. m. piar. Jar. Cabeza de hom- 
bre. busto propiamente de M eren rio. 

Hkkmagoras, te. vu Cic. ítermágoras, retórico 
griego . 

HermaoukeUS, a. um. Quiñi. Lo perteneciente 
á Hermágoras y á su escuela. 

HekmandúRI, órum. m. piar. Pueblos de Üilcsui 
en Alemania, 

He rm ANO pOLiá . is. f. Herma nstat. ciudad de 
Transihuniia. 

HermápiiroüttUí», í. ni. Ov. Hermaf'rodito. hijo 
de Mercurio y de Lenas, que habiendo entrado en 
«liíí fuente tío tule habitaba la ninfa Sulmacis, que- 
daron ambos comer (idos en un cuerpo ton los dos 
seros, cuyo nombre ha quedado a los h enn afrodi- 
tas o andróginos, que. dicen tener dos sexos, 

Herma rii s.va, 00. / Cíe. Estatua de Mercurio 
y Minerva en una misma base. 

Hermedove, es. f. litruv. Líj efusión de estre- 
llas que sale de !a mano df'l Anmriti, constelación. 

Hekméhapi.fs. is. m. Cic. Eslátua de Mercurio 
y Hércules u» una misma base. 

HlumerüTes, is. vi. Estatua de Mercurio y del 
Amoren tmn misma liase. 

Hlrmes, ae m . Cic. Busto, cabeza de Mercurio. 
HekmiOna, se, y Hernnoiie, es. /. Or. H^rmíone, 
vnige.r de Cadmo. hja de Marte y de Venus, j [ Otra, 
hija de M ene ido y Helena , esposa primero de Pi- 
no, y después de (Jréstes. \ \ PUn . Ciudad del Pe la- 
po nexo. 

Heumionícub y Heriiiioiiius, a, um. Lie. Lo per- 
tent ciente á la ciudad de Hermíone. 

Heumugiínjanus, a, um. Cod. Tcod. Lo perte- 
neciente a He r mugen es, nombre propio de caro ti. 
HermüN, ónis. nt. Montana de. Palestina. 
IÍERMONASSA, 1 a. f. MoucastfO, ciuditU de Besa - 
rabia, j [ isla del Bo Abro rimar 10 . 

Hermls, i. tn. Vinj. El Sara bal, rio de Asia. 
Hernia, üe./. Cch ■ La hernia, ¿utn oren el escru to . 
HerníCi, orujii. m. piar. Juv. llcruicos, pueblos 
de II ti ha en el Lucio. 

HernÍcus, a, u m. Virg. Lo perteuecieute a Iok 
hérnirn.s, 

lltRNióaus, um. Lampr. £1 que padece la 
herma. 

1 Iéko, us. f üo. Hero, jó ven hermosa ¿le la ciu- 
dad de ¿¡estos. 

Héro, ouis. vi. V. .-Ero. 

Hl.koües, is. m. Hur. Heredes, rci de Jadea, ri 
que mando malar ñ los ninas de dos anos. ¿Jespues 
littbu oh os dos de este ¡lumbre. 

H erodio, ouis. 111 y 

HKUOimJti, ii. m. Üibi, La gtirzu, are, 

í J EuuicE, ado. Álacrob. Heroicamente. 

Hkrcícus, a, unt. Civ. Heroico, lo perteneciente 
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A los héroes y á ¿nos hechos. [| Quint. Lo pertene- 
ciente al verso heroico y hexámetro. 

I Ieróina. ivt. j, Pmv. Heroína. hija, vmger bht'.r- 
nuwa (fu los héroes || Muger ilustre, de grande espi- 
rito y valor. 

Hkkois. Tdis. / fitutí. /'.Heroína. 

II L«oi'iiii.E. es../. 7 VA. Sacerdotisa de Apolo Ex- 
miut t'o, c Mtcrprcle de sus oráculos. 

llÉUdSt óis m. Cic. Héroe, varan ilustre, digno 
por sus hazañas de. memoria y fama inmortal, i. as 
anfig<t>>.\ llamaban asi á los t¡ue por sus famosos he - 
chas fueron en ufados drspnes de su muerte cu el nu- 
mero di i los dioses, b que eran h'jos de ios mismos 
dioses, romo Castor, Orfeo, Aquilea. II 'renitis. 
Eneas $*••. ¡Icroutn Jiiii no, x<z. Theageu is petunia! . 
¿Eu funis peamcp Qtiis pare ¡ítem tunda hit ni si ?»- 
felices Jiiii? adag. A r mi padre, llamaron hoga/.a. y 
yo muero de hambre, ref. 

lliiHOSTRATUS). i, //i. Sol. Herostrato de E fes o, 
que dest oso de alcanzar Juma. y no podiendo conse- 
guirla por su virtud, pasa juego ó aquel famoso tem- 
plo de Diana, en que se consumieron las riquezas de 
¡antas reyes y los trabajas de. tantos pueblos. 

H E ílólj \T . i. m. Cic. Mausoleo, monumento le- 
vantado en honra de. algún héroe. 

Hs tullís, a, uin, Cíe. Heroico, io perteneciente ¿ 
hs héroes y a ios pies del verso heroico, que son el 
dáctilo, espondeo y anapesto. |j Luc. Lo pertene- 
ciente a Mero, anuíate dt: Leandro. 

Herpedí TAÑI, orum. Vi- piar. Pueblos de la Mau- 
ritania fin gitana. 

Herpes, étis. m. Ceis. Herpes, inflamación del 
cuero mu llagas 6 postilla* pequeñas que anude, mu - 
rho,\\ Plin. Un. animal con que se cura esta en f cr- 
in edad. 

Hersilia, se. / Oí'. ílorsitia, mnge.r sabina, que 
casi) ron Ron mío, y des pues fué tontada en el v li- 
mero de los dioses con el nombre de. llora : venerá- 
base romo diosa de la juventud y belleza. 

HeíitHüs, i, m. liei ta, ya. f. Tete. Nombre ron 
que los antiguos germanos adoraba }i á hi (ierra 
como madre, común. 

Heiu li, órum. m. piar. Sid . Los lombardos ó 
Jongobard» s, pueblos de Italia, oriundos de. Es can- 
di nana. y de la /<rrp</fíi Me ó lis. 

ÍIkreb, i. m. Cic. Señor» dueño, smo, padre de 
familias. 

He.swvum, i. n. Hesrlin. ciudad de Francia. | 

iltsiouÉEs y Jlesiodins, a, nm. Cu:, Lo perfe- ¡ 
ne cié rite a! poeta H estado. 

Uesiodus, i. vi. Cic. i lesíodo, aserró, ponía grie- 
go, que algunos hacen anterior, oíros posterior, y 
algunos ron temporáneo de Homero. 

Hesiove, es, y Hesióna, as. / Oí*. Resume, hija, 
de. ¡juumedonte, re.i de Troya, á quien Hercules li- 
berto do un monstruo marino, al cual, fue echada, y 
la. din por muger á Telamón. [| Titulo de una trage- 
dia de Necio. 

Hespkhia, a?, f flor. España, asi llamada del rci 
Héspero. hermano de. Allante , 6 de Héspero, lít es - 
Irrita de. /'«óíif-t.lj Virg . La Italia, asi llamada o del 
miu/to Ih 'pero, reliado de. España, por su hermano, 
á de la misma estrella. 

Hespérídes. idotu. /. piar. Cic. Las Hespé- ' 
rides, tres hijas del rci Héspera, hermano de, Al- '■ 
luult, figle, Arel usa- y fiesperelura. |j L tus del 
Cubo Verde. 

Héstérii, órum. m.plnr. Pueblos de Africa. 

Hlsuemis. Idis. adj. j. Virg. La n.uger namrnl 
de Hesperia ó Italia. ¡| / Vi». Cierta yerba a,\i Hu- 
mada, porqué huele mus por la tarde y por la noche. 

í íf.sokkiUs. a, nm. Or. Lo perteneciente A Es- 
paña, A Judía. y al occidente ó al acoso. 

Hf.spékiUM Irttmn, i, Ov. El «atrecho de 
Gib rallar. j 

Hlspérilim promonto rium. i¡. i». .El Cabo Verde. ; 

Hksvékúüo, inis. j\ Sen. (rao. El Véspero o j 
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Héspero. Venus, la estrella de la noche, la noche. 

Hespérum, i. ?i. Él Cabo Verde. || El de Sierra 
Leona en Africa. 

Hespf.rus, i. m. Cic. La estrella de Vénus cuan- 
do si**ue al ocaso del sol ; cuando le precede, se 
i’ftimt en ¡afin Lucifer. Lucero. 

ííessf.Ní, órum. m. piar. Plin. Pueblos de. Pa- 
l \tina que viren sin muyeres. 

I;ester\us a. utn. Cié. De ayer. 

Het.-eria, ai. /. Plin. Sociedad, colegio, com- 
pañía. 

J IeT/TRÍce, es. f Nep. Ala de caballería de los 
macedón i os, asi llamada, porqué iba en compañía 
del reí. formando tagua din de su persona. 

H ktkroci.Ttus. a, uní Plise.. El nombre que 
no se décima pi-r la regla común y ordinaria 

Hiíterocrávf-A y Heterocrania, ai. / Plin. La 
jaqueca, dolor de cabeza. 

HfcrÉRODOXUS, a, mn. Heterodoxo, contraído a 
la religión ral alúa. 

HÜTÉTOGÉNEijS, a, mn. Heterogéneo, lo que es 
de dijeren le género, y apuesto á lo homogéneo. 

IIf.ttUjRía. ;»./ Lie. Lia Efnirm ó Tos cana. 

HetrüscüS. a, nm. Uo. Ftrnsco, tosca no. 

HettrmatÍCLS. a, mu. Jnl. Fivm. Inferior, de 
condición baja ó Ínfima en sn género. 

ÜEi:. inlerj. de dolor y sentimiento. Oh, ah, ai ! 
Heu me mi serum ! Cié. Ai miserable de mil 

* Heuuétes. ae. m. Plañí. Inventor, autor. 

H kL's. inlerj. a a de. de llamar. Pee. KJi, hola, 

Hexacííoiuium, i. n. y 

HexaciiorijUs, í. m, Vilrnv. Instrumento mú- 
sico de seis cuerdas. 

* Hexaclívon. i. n. filare. Lecho para comer 
capa?, de seis convidados 

* HKXÁcovniAi.ÍTOs, i. m. Plin. Piedra de lau- 
tas vetas que representa los cok res de se Uní a pie- 
dras prenotas. 

15 EX ico sus, a, um. Col. Hexágono, que. time seis 
ángulos. 

í 1 ex A meter, tra, trnm. Cié. Hexámetro, loque 
consta de tris medidas, como el verso hexámetro que 
consta de seis pv's. 

IIexat’iioui. ornm. vi. pbn\ Vitrnv. Seis hom- 
bres que llevan una litera u olía cosa de peso. 

Hlxafuorum, i, «. Mure. Litera llevada por 
seis siervos. 

Hf.xaptota nomina. n pl. Prwc. Nombres de seis 
CJsos diversos. 

Hf.x \a. ádis. f. piare. Cap. El número senario. 

Hexasterox, i. n. La constelación de Jas 
llevadas rom pre-ta de seis estrellas. 

Hexastíchus, a, nm. Vitruv. Loque tiene seis 
órdenes de granos ú hojas. 

Hf.jCasty li/s, a. uta. Pitra o. Lo que tiene seis 
colimas ú neis órdenes de ellas. 

* 1 J l: xÉnn ntá r.rrnos, i. m. P li n . Piedra preeio- 
su, que contiene en si, según P linio, tos colores de 
otras sesenta. 

Hexé :ues, is, / I.iv. Galera de seis ordenes de 
remos. 

He7ur, n. indecl. Bibl . Hezir, nombre de un ñu s 
entre ¡os hebreos, 

£1 I 

Híacim'hus, i. m. Pié de alondra, fiar. 

Hí.anucjs. a, nm. Per.s, Lo tpie se ha de prontm- 
ciar abriendo mucho la boca. 

Ili.ws, tis*. cow. Virg. Que abre, se abr yi ó en- 
treabre. ¡1 Cié. Ansioso, codicioso, avaricioso. 
II ¡uns liltcrarum cirio ursus. Cic. vJacoj’iuúu. so- 
nido desagradable y áspn o que causa la unión y 
encuentro de. derlas tetras.- -(Palia. Quint. i.íis- 
r.mso cortado, mal seguido, desunido. — Corditas. 
Cic. ('odícia, ansia de tener.— Im mane. Virq. 
Abriendo desmesuradamente l.t Jhrm, 
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Hiantia. a?. /I jT«W. F, Hiatos. 

illASCO. i.s, serré. (7uL Abrirse* rajarse. 

Hiato. oís, ¿vi, ¿tu ni, áre. ¡i. P tiltil. V. Hielo, 

Hiatüü. es. m. Cié. La abertura de buen. |_ jl j'i 
que se hace en cualquiera parte, rowo la grirtn de 
w. /ierra, profundidad, abismo. || Ttic. Ansia. co- 
dicta, sed. Huí tus ex cotiouv.su vucalium. Cic. iVo- 
n'iuciacíon desagradable, cuando conmrrmi uni- 
dlas vocales juntas, para lo cual es ¡nenes ter abrir 
mucho ia beca. 

II hierva, crin». ??. piar. CVá\ y 

KiBkuvaoÜLA, ürutu. ti. piar. Lio. Cumíeles do 
invierno, ¡j Vil rito. Invernad ero. eJ sitio destinado 
para pasare! invierno. J] Habitación o piezas de in- 
vierno en una casa 

H ÍUEK.NA lis. m. f. lo. n. is. Bill. V. Uibenius. 

Híukrnia, se. / i* Hit, Hiberuia ó Irlanda, isla 
del Octiu/u* europeo. 

Hiberno, as, a vi, ¿tu m, áre. a. Cic. Invernar, 
pusar el invierno. 

Hi TJF.íi n t Cs, a. u ni . Cío. Invernizo, lo que es pro- 
pio de o pcrUnr.cienlc al invierno, ¡lile Irlanda, ir- 
landés. 

Hiniscctfj i. /j. Vhg. y HIbiacus. i. m. Plin. El 
malvavisco, especie de malva silvestre, planta medi- 
cinal. 

Híbrida,». m.f. V. Hybrida. 

Iiic. ha?c, noc, liujuy./srort. demostr. Cic. Este. 
|] Aquel. |J Tal. 

Htc. ado. Tcr. Aqní.J ¡ Cic. Entonces. 

i J LOPE, liíucce, hueco, hujusce. pronomb. de - 
mostr. Cic. Este, este mismo. 

HiccfVB, liíeccine, lioocine, huj úseme. 
deni. interrogante. Acaso, por ventura este. 

HiüUUNTÜM, i. n. Otraoto, r-iudad de lia Ha. 

HiÉMÁLltí. m. f. lé. n. i.s. Cic. Invernizo, b per- 
teneciente al invierno. Hiemales proc incite Piia. 
Tierras, países frios. Hicmaiiy circulus. Ifuj. Ej 
trópico de Capricornio. 

IJiÉMÁTto, ónis. f Varr . La invernada, el tiem- 
po del invierno. 

fchiiMATijS, a, tim. Plin. Helado, aterido de itrio. 
Parí, de 

HiÉmo, ás. avi, álurn, are. -ti. Cic. Invernar, pa- 
sar < 1 invierno [| Col. Hacer tiempo de invierno, 
mucho trio. Humare aquaw. Plin. Helar ó en- 
friar el agua Hiemal mitre. Hoy. El mar está agi- 
tado, alborotado. 

UllftlK, ti mis. f Cic. El invierno. |j El irlo. |J 
Tempestad, borrasca, temporal de mar. j|¿ÍVI¿/e. 
Impetu, violencia como de tempestad. 

Hiéra, sí. f. Plin. Epilepsia, enfermedad. ||Le- 
p ra . 1 1 Cierta con facción m vdi < in al. j | Sen . Corona 
de Üoves que se consagraban los dioses. |{ Camino 
de la A f ira t por donde los .sacerdotes iban á E (cu- 
sís. | [ Isla vecina d la Sicilia, [j O Iva cerca de Creía. 
|| Promontorio del Asia menor. 

HjEitÁiíOTÁNii, es.. f. Plin . V. Verbennca. 

'TlKRÁClA, ie . J. Plin. Especie de lec/wytt que 
tutee natural mente. 

HiluáCÍte», ío. m. Plin. Piedra preciosa, pare- 
cida á un ojo de gavilán. 

üiékacítis, idis. j. Plin Piedra preciosa que 
tiene unas manchas á modo de plumas de. gavilán. 

IílEilACJUM. ii. ti. Plin. Colirio para los ojos. || 
Plañía cuyo jugo aclara la vista. 

tliKRAPicRA, ai. f. Confección medicinal a murga 
y purgante. 

I IiÉRAKClllA, a*./, Geiarqnía, autoridad en ro- 
sas sagradas. f 

I I jé RA llCJJICüS, a, itin. (jerárquico, propio de la 
gerarqma. 

Hiéra polis, is f. Piin. (.dudad famosa de Siria, 
hoi Alepo. || De Frigia. |j líe Creía. 

HiÉ rapo uta’., arum. m. plur. Plin. Los natu- 
rales ríe Aiepo en Siria. 
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i HiérápólíTánl’s, a, um, 1.7/;. Perlcnecieiive á 
i Alepo de Siria. 

Hiékatíca, zz.f Plin. Especie de pergamino ó ¿>í- 
tela mui sutil, usada snlo en los vodtmnies religiosas. 
i [ l ;; ll a X . ácis. vi. Just. El gavilán, fine de repina. 
* Hiéhobotan'E, es./ Plin, La verbena, planta. 
IIiÉROCiiiiYX, icis. m. lusa 4 . Pregonero sagrado, 
e.l que i m pama silencio en los sacrificios. 

HlLiiODÚLüS, i. m. Fírm. Ministro de las co- 
’ sas sagradas, siervo ded icario al servicio de ellas 
. á modo de sacristán. 

i H iékg C rLY P ni oí . 1 s , a, um. Ata. Ilierogli/phices 

* formen ó noten. Geroglííicos, expresión de lo que 
\ se quiere decir por figuras de oirás fosas, deque 
! usaban tus egipcios a ules de la invcnrimi de los le- 
| ¡ras, y en especial para las cusas sagradas, como 
| por la imagen del bu itre significaban ¿a- naturaleza, 
'■ por la de ¡a a he i a el re i §fc. 

Hüíuor.RAPHÍcus, a. um. A/u. V. Hieroglv- 
pí ticas. 

HiáiiüNÍC.K, ¿nuil. m. plur. Suet. Los vence- 
dores cu los certámenes sagrados ñemeos, pidos t 
, istmios y olímpicos. 

HlfiitoxTcus, a T um, Cic. T.o pertcuecienlc á 
j H ¡tiroii. Imano de Sien usa. 

MlÉliONÍMl/S . i. ni. Cic. I lieróitimo, filósofo ro- 
I din, que punía el sumo bien ni la iudulnv. ia |J.9u/p. 

I Sen. Sun Gerónimo, que floreció en el siglo V de 
| Cristo . y es uno de los escritores de tmts pura la- 
| Unidad entre los sanios Padres . 

Hilrüphanta y llinrophauies , iu. m. Tert. 
Sacerdote intérprete de los ritos y ceremonia* 

1 sagradas entre los griegos y egi petos. 

; iiiÉROi'fíAN'THLA, ai. f. lüscv. Sacerdotisa del 
! mismo t ni}) loo y dignidad. 

f lliÉnnjuiYi.AX, ¿oís. m. l)Uj. V. 1 tieropliíuitn. 

. H j ii itosí/L y m a , ív . f Cic . y 

Hiéíiosoí.vma, orí i m. ri. pL Plnt. Jerusaleo. 
metrópoli de. Jadea, la nuts jimio ml de. tuda e.l Asia. 

- y aun del mundo, por haber padecido y murrio en 
ella Cristo nuestro ‘Señor. 

H i i! ROSüLY m Á R lUS, ii. vi. Ch. Sobren o mb k e de 
¡ Potnpeyo el grande, por haber conquistado á Jera- 
! .rafea, 

| HiérósolymítAxüíí, a, um. Lo pertcneviento á 
Jerusnlen. 

! IIiERSUM, i. /i. Hier, ciudad de Francia. 

\ Hié ni salem. hulee l. Tert. ■ Hierosolyma. 
Hiéto, as, ávi. átuip, áre. n. Piñal. Los tozar ó 
abrírsele á uno la boca mui ú menudo. 

Hilara, w. m. El Hiler, rio de A lanania. 
í-Ijlaratus, a. um. parí, de llilaro. Cic. Rego- 
cijado. 

Hilare, ius, issírne. ado. Cic. Alegremente, con 
alegría, regocijo y gozo. 

ilÍLAKEHCO, is, scére. 7i. Varr. Alegrarse., regó- 
¡ cija r se, gozarse, divertirse. 

HÍLAUiA. ium. n. plur. Vt ¡p. Fiestas en. honor de 

■ Cibeles en el dia del equinoccio de la primavera. 

HjlauícüLUS, a, um. ¿té». V. Hilarulns. 

■ HIl-ÁRis. m.f, re. n. is. ior, issimus. Cic. Ale- 
gre, jtozttao, regocijado, lleno de júbilo y alegría. 

ííiLAiUTAS, áti,s, /. Cic . Alegría, gozo, .jubilo, 

• regocijo. 

Hílaiu i'lr. adr. A' tícr. V. Hilare. 

' HÍLÁíiÍTÚDO, luis .f.Plrmt. Hila ritas. 

HíláuItüs ado. / j /ízí¿/, V. Hilare, 
i IIÍláro, as, ávi, átom, áre. a. Cic. Alegrar, di- 
i vertir, dar alegría y regocijo. 

Hílárodosú Hílároedus, i, m. E'e.rL El cantor 
de canciones alegres y poco decentes, 
j IIÍLAicÜLtis, a, mu. dan. de ililartis. Cic . Ale- 
grito, alegrillo. 

HlLDEdHEMlO’. ii. ii, y 

Hlluesia, ¡b. f. Mildesliein, ciudad del electo- 
rado de Mi uj uncía. 

Hru.A%, anua. /. /dar. Plin. I.ok inb.Ntirmn <':■ 
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los anii nales. || Hor. Las tripas rellenas, «wnci Mor- 
cillas tk.c. t 

Uílüm. i. n. Fest. La serial negra a modo de hi- 
¡¿r>lc de las liabas. JjNada. Hilum neo proficis. Cic. 
Nu naces, no afiela illas nada. 

ÜiMAVrOPODKS, uní. tn. plur. Sol. Hombres 
monstruosos de Etiopia, que se dice (tildan- casi a- 
r rastrando. 

Mi mhí.i.a, ai. f Virq. Pequeña rio de loa sabi- 
nos. que cu Ira en el Tiber. 

rllMKiiA. ?e. f Cié. Mí mera, ciudad de Sicilia 
destruida par Aníbal, patria det poda Es (es icoro. 
|l Lú'. Rio de Sicilia. 

íloitR.ia’s. a, nm Plin . Lo perteneciente «t Líi- 
mera. ciudad dtt Suida. 

HiMiiUENiris. mi. f se. «. is. FU ti. Lo pertene- 
ciente al rio 1 limera de Sicilia. 

Mino. adv. Ce. De aquí, desde aquí. Hiuc ilhe 
¿arynue. ’Fer. De aquí, este es el motivo, la cau- 
sa de aquellas lágrimas. Ilinc ct hiñe, hiña u tipie 
hiiu hiñe ulque iílinc. Cic. Lie. Por esta y por 
aquella parte, por una y otra parte, por todas par- 
ten. Hiñe inde. Sud . Por aquí y por allí, por todas 
partes . 

H jvdhkseda. ;e f jiiosev. ciudad de Inglaterra. 
Hjxna, ce. j. jSan. La hembra del mucho ó 
mulo. 

HivníBÍUS. Aguí. V . Minnietis. 

Hivníuundk ado. A vi«. Relinchando. 

Üíxvie*^. lis. cota. A pul El que relincha. 
Hin'nuíNTKK. adti. /V ou. V . I íiimibmide.. 

■ íin xÍlí tOj as ; úvi, ai uin, are. Turr. tt id in- 
coar 

Lliwio, is, j vi. ituiu, iré. 7i. Quiñi. V. Hinuílito. 
í ilNNÍ i üs, ua. ni. Cic. Ül rebudio i leí caballo ó 
üilllo. 

Hinxíil.v. va. f. Antub. La hembra del cervato 

¿ ciervo pequeño. 

UihN'UUiüs, i. m. llar. El cervato, ciervo jíkc- 
’ r\*í. pera que ya no mama. 

Hjnnúi.US, i. tn. Plin. El machi lio ó mulo pe- 
que’'' hijo de calmil:) // asna. 

H^íN’i.'S, , i n. Col. Kl macho ó mulo, hijo tic ca- 
imito y burui. 

i lio. a», avi, ütum, áre. n. Plin. Abrir la boca 
ó iíOstrzai . tener la boca abierta. ||CW. Henderse, 
abrrse, rajarse. ¡| Sén . Desear, codiciar cou ansia. 

■ lii’PACL, es. f. Plin. Queso de leche de burra. 
HiPPÁCO, á.-i. are. //. Fes/. . Respirar con facili- 
dad y presteza como los caimitos . 

fifpp.e, a nuil. j. plur. Plin . Especie de can- 
grejos. 

Hi piado. ínis. y ; 
jíippagóca, ;u /. o 
M’pj'Áoofits, i m. Liv y 

; llPi'AfiÜM. i. u. .? 

Üíppágus, i. nt. P :/l Nave para trasportar cu- 
ellos. 

ilíí'PÁi.Us, í. m. Plan. El viento favonio, 
í 1 1 p parcha, a¿. m. Capitán, comandante de ca- 
hi-lit’ria. 

iliH'AsÍDES, ai, m. Üi>. Soca, hijo de H i paso, 
muerto por Clises cu el cerco de Tanja. |] Eslac. 
N a i: bolo, hijo de Hipas» , padre de /jilo. 

Hiítenémia, orum. n. plur. F-irr. Hítenos de 
Hartas aves, que ct. viento hacia fecundo a. 

Hjpj’EUS, i. m. Plin. Cometa crinito. 

H jupia des, mu. /. plur. Plin. Estatuas ecues- 
tres de muge res. 

HjppTcü, es. j. Plin. Yerba. <pte. quila c¿ hambre 
y h sed á ¿os caballas. 

MíppíUS, ii. m. Fesl. Ecuestre, sobrenombre de 
N<- piano. 

iliPi’O, óiiia. / Sil. ílipona, ciudad de Africa, 
iv i Aire por su obispo san Agustín. 

HlPPOc; amélds, i. m. Aus. Monstruo fabuloso* 
compuesto de caballo y camello. 
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J'iiPP'jftAMPlxus, a, um. Plin. Lo pertenec-ivaii: 
al caballo marino. 

HiPPOOAiiPüS, i. m. Plin. Caballo manía», pes- 
cado. 

Híp póclntaü nu s. i. m. Cic. Hipocentauro, morr.- 
truo fabuloso, medio hombre y medio caballo . 

UrPf’OCOMLs, i. wi. Cod. Teod. El mozo de <v- 
bailes, el que los cuida. 

Hippocum, i. -ti. Fest. Vino generoso de la isla 
cíe Coo. 

1 ! ir pocha' tes, is. vi. Prud . Hipócrates, médico 
famoso de la ida de. Cao. 

Hippociíátícus, u. um. Prud. Perteneciente á 
Hipócrates. 

HippocttisxE, es. f. 0t\ Hipocrenc, fuente «V 
Beoda junio al monte Helicón, consagrada ti las 
musas. 

ÍJu'POcuÉN'EUS. a, mu. Chad. Loque perteuecc 
¿í la fuente l-Upocrene. 

HiPPocitÉ vides, dimi.j^ plur. Se.rv. Las musas.. 
asi llamadas de la fuente, llipaerc.ru , 

f UippoculxisatuSj a, um. 6 'id. Nacido il? !n 
fuente Mipocrene. 

1*1 íp poda me, es y ÍJippodamin, ai. f. Ov. i: -pe. 
da mi a, hija de Enomno, re. i de Ii' lid?, tnui¡cr de pr- 
lo pe. |j Ol> a, hija de Atrucio, mugrr de. Pirilou, r. i 
de los Lupitas, llamada Deidamia. J | La hija de 
/irises, a quien, sa o Aquilas de hi /c ?;iií de Lirncso, 
la cual la quitó despees Ajiamemnon, de donde xr 
originó la fumosa diferencia entre Apante wat, u y 
Aquilcs. 

■ liPl’OUÁMUS. i. vi. Alare , Domador de ceImiIIop. 
|| El caballero ó ginete. 

Hippüduomüs, i. m. Plaul. El lugar dond-' se. 
adiestra á los caballos, y donde, .ve harén las fe i ¡t.s 
de carrera de cuba’ los. 

I Upí'Uíílossa, ir.. J. Plin . Lengua de cabalio. 
yerba. 

H i ppoíí LOTT lUN’, ii. 72. Plin . Laurel alejan- 
drino yerba. 

HippolaPatiiUM, i- v. Plin. La roma >: a, ucrlm. 

Hippülyte. es. y üippolyta, íe J. Hit). Hij)úiita, 
hija de Mu ríe ¡/ Oír ira, muger de Tesen, madre de 
Hipólito. |¡ Hor. Otra, mujer de. AcaUa, reí dr 
Tesalia. 

Hippulytus, i. vt. Ov. Hipólito, hijo de Tcsca 
¿ Hipólita, acusado ffAmmc.nl c p <;r su ni udra-.tr a. 
F» di a de amor torpe, y hecho pedazos en el mar 
a ¡a fición, de su padre Tesen: resucitado por Escu- 
lapio. ptrsfi ct Ilulirty y se llamó Tirldo, de. tior.de fe 
trastulo Diana al bosque Aricino para ii aca te iti 
mortal . 

Hippomáves, ia. vi. Jnv , El IJipón íanes, veneno 
célebre entre los antiguos, que servia para las con- 
fecciones y bebidas amatorias, jj Carnosidad con 
que rían i:u los potros en lu frente , que la madre les 
quita reden nacidos. 

lliri'OMARA'niKUM, i. ?¿. Plin. Iliucjo Silví-r-tic. 
yerba _ 

riiPP(»MEXKIS, Idis, f. Ov. Límeme, injii de ¿ii- 
jíomena, á la que encerró su pudre cu un esf tildo 
con un caballo, sin darles de comer, y la despe- 
dazó. 

Hipi’OMÍSVES. te. n¡. Ov. Hipómeues, el que ob- 
tuvo por n»ugcr a Atalanta, habiéndola ganado cu 
la carrero. 

lliPPONAr.TGUs, u, uin. Cic. Lo pertener icnte al 
\erso yámbico escazoiite, invtwludo por el poeta 
I linón ax ó Higo nuc te. Tomase por la sátira cruel 
y maldiciente. 

HiPPOVrVX. aclis, m. Plin. Hiaomix óHipouacte. 
poeta griego inventor de i icrsu lambicu cscazoulc. 

luppONT.vsis. m. f . so. ii. i.s. Ptin Lo pertene- 
ciente ú ríipona, ciudad dr A fríen. 

Di p topera, íc. ,/. tifu. La ai fin ja ó maleío «ii 
que el que va á caballo, lleva lo ti.-cesatio para 
mi viagv. 



IIiPPOphaes y Hipporhyea, s&. /. Pliti. Planta 
que produce vari moa como la yedra. 

I IiPPOJ’OTA Ml'S. i. m. Plin. Hipopótamo, animal 
feroz que se cria en los grandes ríos, y en especial 
ni. el Ni lo. 

IhrposEr.iNUM, i. n. V, I-Ielioselimim. 

I Iippotaoes, ai. m. 0 b. Eolo, re i de los vientos, 
nielo de lli/tolfi troya no. 

Hippotoxotje, árnni. íí?. plur. Ccx. ['lecheros 
He ;\ r.ah alio. 

H ti’J’L'Kis, is ó ídia. /. Plm. Cola He caballo, 
yerba. 

HiPPÜnus, i. ut . Plin. Un pez, especie de lan- 
gosta. 

Jim. n. indecl. La cilio en Cic. La palma He la 
mano. 

lint a, ve. f. Fest. Una de las tres tripas princi- 
pales. 

Hjkc'inus. a, nm. Plaut. Perteneciente al ma- 
cho cabrio. 

J iiftcÍPKS. edi?. a re. Cap. Que tiene pies He 

cabrón o macho cabrio. 

Mihcípílus, i. m. Er\¿. El que es velludo como 
el cabrón, que está cubierto ríe pelo. 

I llKPOSl'S, a, nm. Plaut. Lo que huele á chotuno. 

Hiltri’ujs, i. m. Cal ni. Dan. de 

líiRCFJS. i. m. Plin. El cabrón ó macho cabrío. [| 
ffor. El mal olor de los sobacos, olor de macho 
cabrio. 

I liRNEA. se. f. Cal. Vasija ó vaso grande para 
vino. 

h.RNELLA, ae./. Fest. \ aso usado en los sacri- 
ficios. 

Hiupex, Tcis. ut. V. Irpex. 

HlRPi. ónim. m. plur. Serv. Pueblos de los sa- 
binos , que habitaban junto al monte & tráete. 

HlRi’iJB familia', ónim, f. plur. ó 

IIirpisi, órmn. ni. plur. Plin. Provincia de 
Italia en el remo de Ñápales, de la gente de las 
f/r fiscos, que dicen andaban sobre carbones encen- 
didos ,un quemarse. 

HirHsus, a, um. Sil. Propio de los pueblos 
htruinoa. 

IliKl’US, i. ni. Serv. F1 lobo en lengua sabina. 

UiiigtHvus. a. tiro. Plaut. V. Mire ¡mis. 

HitiguiTALLio. is, i“c, v. Censor. Imitar al ca- 
lir.;:i en la \oz, en la lascivia ó en el mal oiur. 

Hihqüjt \LLUS ínter, nt. Censor. El joven que se 
acerca á ja vinluiad, en cuyo tiempo suele mudar 
la voz en olrü algo mas gruesa y bronca. 

Hingtus, ni. m. Virg. La cuenca del ojo. ]| El 
lagrimal. 

HiRitIO, is, i vi, Itnm, iré. n. West. Verbo que 
esp Uva la voz de los perros, cuando siendo provoca- 
dos, gruimi como sonando vinchas erres seguidas. 

Hírritus, na. jk. Sid. El gruñido he lus perros 
cuando se les irrita. 

HiftíiüTiA, x../. Sol. Encrespamiento ó encres- 
padura. 

IliusÚTOS, a, n m. Cic. Hirsuto, velloso, cer- 
doso. áspero, duro. 1 1 Erizado, encrespado, 

II JUilANL's, a, um. Cic. Lo perteneciente ¿i Hir- 
cio, nombre propio romano. 

Hirtivus, a, um. V. Mirtiamis. 

I! uní ES. ii. m . Suel . Hirci-t (A.), cónsul de 
Roma juntamente con Pansa. Anadio el libro oc- 
tavo á los Comentarios de Cesar de. la y urna de 
¿as Gaitas, el de. la guerra de Africa, el de la. de 
Alejandría y el de España. 

H jííTUOSUs, a. um. Apul. ó 

Jdtin’Us. a. um. Nr¡), V . Hirsutos. 

HíiU ütJ. Ji:ís,/. Plm. i r.\ sanguijuela, mseeto. 

Hírüvdín'EI'S y Hinmdimuus* a, um. Sid. Lo 
oerteue cíente á lu golondrina, 

(Hul-ndo, luis. f. Plin. La golondrina. ave de 
paso. 

1 fisco, is, serré. «. Plin . A terse. henderse, ra- 
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jarse. ¿J Abrir la boca, bostezar, tener la hora 
abierta. A> hi sacre quidem nade bal. Cic. >‘o >u 
atrevía «i abrir la boca, á hablar. :t resollar, a 
chistar. . 

Hispa eevsIü y Hispa liensi.s. m. f. sc./u. is. Túr. 
Sevillano, natural de Sevilla rti Hispana, 6 lo prr- 
Icntu icn/e á ella. 

Hispáus, is. / Plin. Sevilla, capital del reino 
del mismo nombre en España. 

Hispana, a?, j. La isla española ó de Santo Do 
mingo en e.l guijo de. Mrji/t. 

HispÁxk. adv. En. A' la española. || En espa 
fio!. 

Hispan!, ónim. m. pb/r. Cic. Españoles, lu >• 
naturales de España. 

H ispánia, íc. f. C¿-¡. España, gran remo d 
Europa. 

Hispa ví cus, a, nm. Suel. y 
Hjhpaviensjs. vt.f. sé. ti. is. Cic. y 
Hispanus, a, inri. Cic. Español, natural de. /»'.«• - 
pana. Ojo pal cárdenle d ella, 

Hispíiuí, ós, ávi, á tu in. áre. a. ffoliti. Erizai . 
poner áspero, hirsuto, erizado. 

HikpÍUosuk, a, ti ni. Cal. y 
iltsríhtis, a, mn. 1 hr. Velloso, cerdudo, erizado 
íltsTLrc. tri. tu. Etc. Ei cómico en lengua de los 
et rustios. [¡ llio de Alé inania. V. Ister. 

Históves, mn. m. piar Vare. Los tejedores ó 
fabricantes de telas. J| El obrador ó tienda de! 
tejedor. 

Historía. a*./ Cic. Historia, narración ó expo- 
sición de los hechos. 1 1 Hor. Historieta, fábula, 
cuenta. 

Históriálts. vi. f. le. ti. is. Plin. ftistóricc, 
historial, cosa de historia. Historial rr , [>u* Las 
pintoras históricas pura cuya represítiitarmn con - 
tribuyen los árboles, i. a dice P linio ürt ctpye' 
H.siimiUE. adv. Plin. Históricamente -i p. uii¡ 
de historia. 

HisTditiCE. es. f Q ¡ti til. La esplá . -t. lu- 
«a u tures, parle de la grumálica. Kl u 'i. de h* 
historia. 

1 ¡ISTORÍCUS, a, uní. Cic. Histórico. 
historia. 

HistühÍcus, i. tn. Cic. y 

Historiociiapuüs, i. m. Cap. Historiador, n 

que escribe la kisto na. 

lltsTitiA. te. f. La Histria, la república de Vc- 
wccia, 

\ IlifiTtticosUo, a, um. S. Ger. Espinoso, áspero, 
duro. 

His'nticus, a, um. Plaut. Lo perteneciente al có- 
mico ó farsante. 

H istmo, ónis. 77 í. Lio. Ei cómico* farsante-, co- 
medíante. 

Hjs i kiovális. vi. f. lé. i?, is. Tác. V. His^ricns. 
HiSTEltÓN'iA, se./’ Plaut. El arte y profesión del 
cómico. 

UisrmovícuSj a, mn. Ulp. V. Tlislricus. 
'Histmx. \cisj V. Hystrix. 

■f llilJi.cÁTUS, a, mu. par/, de íliulco. jForL 
Abierto. 

fiiui-CE. adv. Cic. Abiertamente. Hialcefoqm. 
Cic . . (-(iiSilnr abriendo muclio la boca, con áspero 
concurso de las vocales. 

Hlulco, ás, a vi. atum, áre. a. Cal. Abrir, hen- 
der, rajar. 

HruECüs,a, um. V¡rg. Abierti#, hendido, rajado. 
Uiu lea. íj; íí/íü. Cic. Estilo en que hai ásjjero con- 
cluso do vocales, — Gens. Plaut. Gente codiciosa, 
ansiosa. 

HO 

4 Moni pocos ó Hododocos, i.m.Fe.st. El asesino, 
salteador de cuiuhkjs, 

Hodie. tiilv, Cic. Hoí, c) día de hoi.jl Al pre- 
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sonto, ahora, eu osle tiempo.' Hodic mane. Cic. 
Es la rna imita. 

ÜoüII.gUE. adi y. Tac. Aun hoi, el di a de lioi. 

Hodiernas, a, um. Cic. Lo de Jicii. Hodierno 
t ruina. Cic. Hoi por la manaría, esta mañana. 

HíJDíEroHiCtj’M, i. ii. S. Ger. Itinerario, guia de 
caminos. 

HíEnir.L, ís. «. y oíros. V. ihcdíle. 

.Hoi! ínter j. de dolar. Tur. Ai! Ah! 

Holíje. es./ Fnn. Elpeso tle las cosas. 

ííolgüs, i. ni. Plin . Yerba que nace entre tus 
piedras. 

IIollandia, 32. f. La Holanda, provincia de los 
Pnis-es flu jos. 

f JoLLANiiUü, a. um. Holandés, lo que es de íJo* 
lauda. 

llOLMU. se. / Kstocolmo, capital de lu Suecia. 

HOLOBEIUI vestes. /. plur. V. Holovfera vesti- 
menta.. 

Kq¿OCAUST<>MA, atis.'iz. Tert. y 

Holucaüstdm, i. n. Bibl. Holocausto, sacrificio 
cu (¡na se consumía al fuego toda la victima. 

HolocjiiiysCh, i. m. Plin. De color de oro, 'nom- 
bre (le una flor. 

Hologkápiíüs, a, um. Sid. Lo que está escrito 
enteramente de mano propia. 

i lOLOIMi ANTA, ie. m. Plaut. Cira n de embustero. 

HuuiséUíCUS, a, uui. Vare. Lo que es todo de 
decía. 

í ÍolosioéUUS, a, mu. Prisc. Lo que es todo de 
hierro. 

HOLOSI'HYUÁTL'S, a, un. Plin. Macizo. 

IiOLOs>TiíON, i, n. Plin . Especie de diente de 
perro , yerba que nace en los prados. 

¿lojumiimiA, orum, •«. Pliiu Peces marinos que 
no se mueven-, paree idos en esto á las esponjas. 

Holoyéra vestimenta. Dig. Vestidos todua do 
color de púrpura. 

1 iüLSATiA, se. f. El ducado de Holsacia, en 
Alemania. 

i-IOLTENTOL/E, ¿rUltl. til. pliü\ LOS CíltVfS, p'j¿ í- 
blos de A'Jricít. 

HOMEREUS, a, um, y 

íioMÉuiÁcus, a, um, y 

líoMÜRicus, a, um. Cic. Lo perteneciente á 
Homero. 

HoméRístA, as. m. P el ron. El que recita ver- 
sos d« Homero. 

IluMÍiRüCENTÓNEs, um. Tr.r. Centones de los 
veíaos de Homero, obras compuestas de versos y 
hemistiquios de H omero. 

Homkkúmastjx., igis. ni. Vilruv. Censor crítico, 
azote do Homero, sobrenombre que se. dio á Zoi/o 
por haber escrito contra Humero. \\ Plin. Censor 
critico, uecio, imprudente. 

Hümékonídjís, ie. patr. Piñal. El imitador de 
Homero. 

íIOMRRüfí, i. m. Cic. H omero , el mas celebre 
poda griego, autor de los dos poemas épicos, lu 
Hieda y tu Odisea. 

fclüMÍciiiA, re. m, f. Cic. Homicida, el que có- 
mele homicidio, dando muerte ú otro hombre, ase- 
sino. 

lioMtcmíÁuJts ú Homicid urina, n, mu. Pac. 
Lo perteneciente al homicida ó al homicidio. 

UoMioimUM, ü. n. Cic. Homicidio, asesinato, 
muerte injusta y violenta que una persona d<t á 
otra. 

Homilía, íc. J. Eacs. Homilía, oración, discurso, 
ra 20 invade uto, plática, eemton, exhortación. 

Homo, mis. m. J. Cic. Hiur.lj re, inngt*r. pernuna, 
»U}> e to llom o es . Pluut. Valiente eres. — Si esstí. 
Cic. ¡Si íbera hombre, si tuviera en leu dimi 6 uto, 
rectitud, cmislaucía. Quid hoc ho minie sit ? Plaut . 
quid lilue ho anuís est ? Ter. Qué liombre será 
v<lc:’ que liombre es aquel '? Ilumines t' quites que. 
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6V.í. Soldados do á pié y de ;i caballo. nominan 
r su ere. So Un. Morir. 

Homodoxia, iu. f. Conformidad, unión de pare- 
ceres. 

Homceóméiua, U3. f Lucr. Smncjanza, miifor - 
midad de las partes. 

i J omceopro p ji ejión, i. ?i. Mavc. Cap. Virio de 
¡a elocución , cuando muchas dicciones seguidas tuv* 
píezan por una misma Jctra como en este verso de 

Ennio O Tile, tute, Tali tibí tanta lyrannc 

tulixii. 

* iioMasorTOTüN, i. n. Marc. Cap. Simííiter ca- 
dena, figura retórica que se comete, cuando las par- 
tes 6 miembros de un período acaban por el mismo 
caso. 

* HÓMíLOTÉLElJTOy, i. «. Maro. Cap. Simííiter 
désiuens, figura retórica, cuando los miembros de 
un periodo terminan por verbos de una misma desi- 
nencia. 

7 Homógést.us, a, mu. Homogéneo, dei mismo 
género ó naturaleza. 

IIomole, es. fi Virg. Monte alto de Tesalia. 
Homoi-órus, a, um. Homólogo, lo que llene los 
lados semejantes, y tu semejante en nombre, razón , 
lugar. 

ÍIó.violoÍDíís, um. f plur . Eslae. Las puertas de 
Tobas en Tesalia. 

llÓMON’YMA, ómni. n. Quiñi. Equívocos, las cosas 
que tienen un mismo nombre y dijeren te significación. 

íiOMóNYuiA, ív- f. Quiñi. J.a apelación ambigua 
o equívoca, de los nombres ó cosas. 

HümotONA, ürum. n. Vilruv. Las cosas que es- 
tán estiradas igualmente, como las cuerdas &c. 

* HOMOUáiO», a, um. S. Ger . Cousualíujoiaí, 
de una misma su>tancia. 

Homullus, j. m. Cic. y 
IÍ0MÜLU5. i. m. Lucr. v 
IlOMUNCio, óuis. m. Cic. y 
liiiMUNCÜLUs, i. m. dita, de Homo. Cic. Hom- 
brecillo, hombreando. [| Pobre hombre. 

ilONübTÁMr.'íTUM, i. n. S¿n. Ornato, ado ruó. 
Humsia menta parís . Sal. Colores con que se dora 
nuil paz vergonzosa. 

¿Íokeüi’as, ¿Uis. f. Cic. Honestidad, compostura, 
modestia, decoro, virtud. 

Hónéstatüs, a, um. parí, de Hoursto. Cic. 
Honrado, condecorado. 

Honeste, tus, i «sime. adv. Cic. HonestanPente, 
con decoro, decencia, honra. Honeste abirc. Tcr . 
Salir con honro. Quam honeslissime se recipere. 
Hirc. Retirarse con el mayor decoro posible^ 

7 Honestítúdo, luis./ Ácc. V . Honestas. 
Honesto, ás, ari, «ituru, áre. a. Cic. 1 lonrar, 
condecorar, dar crédito, estimación, reputacioií. 

Honestus, a, um. Cic. Honesto , honrado, de- 
cente, decoroso, j] Ilustre, calibeado, distinguido, 
elevado. 

Huní i-ORUJM, ii. n. Honileur, ciudad de Francia. 
Honor, oris, m. Cic. Honor, respeto que se da 
a alguno. j| Empleo, dignidad,, clase, elevación. |] 
Virg. Ere mió, recompensa. [| Adorno., belleza, or- 
nato. \\ Victima, sacrificio. |j Sepulcro, exequias. 
Hoiioris gratid ó causa. Cic. Por respeto, por con- 
sideración. por lutcer honor. Honorem prajuri.Cic. 
Pedí; la venia, como cuando se dice : honor auri- 
bus sit. Quiñi. Salvo el respeto de ios que escu- 
chan. lloiiorem sil vis aquí tu deciíssit. Virg. El aqui- 
lón ha despojado á los bosque» de su verdor. Cu- 
tre los r uma/ tos fue venerado por dios como padre 
de. la ¡nades! nd. 

ÍIoxürarÍlí». m . f. le. íí. is. Cíe. Honroso, de- 
coroso, loque da honor. |j Lie. Honorable, digno y 
merecedor de honra y respeto. 

HonguauÍlíteu. adv. Cap . Honorable, hoaorí- 
feamente. 

Hünórandí'S, a, um. Cic. Loque se dclm bou 
¡‘¡•r, rospeíar, rcvci dncúr. 

2b 
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HÓnórAjuuMj ii. n, Ge. Presente, donativo que 
se hace ti una persona, de consideración por un be- 
neficio recibido;, para honrar su dignidad ó su mé- 
rito. [JPrespnte que hace nn pueblo á los grandes y 
otros señores con cualquiera ocasión. 

HónÓiurlus, ñ, tnn. tóuel. Honorario, ío que 
incluye y ocasiona honor. Flonuranus tutor. Ltp. 
Tutor honorario, ct que se- da ¡solo por honor sin la 
carga de ia administración, aunque sur Ir esta que- 
dar a su riesgo . — Tumuitis. SucL El cenóla fio 
erigido por causa de honor y monumento, aunq.ié 
no sea sepulcro del cadáver. Hutiorarium mnnus . 
tí el. Privilegio honorario de. que usaban los muni- 
cipales, que aunque vivían según sus leyes, podían 
atpirar á los empleos de la república. Honor arii 
codicili. Cod. Teod. Nombramientos, patentes, des- 
pacho^ títulos honorarios que daban ios empera- 
dores de pre tura», consulados, prefecturas, sin el 
cargo déla administración. 

HóNÓftATE, i us, issíme. ado. Cic. Honradamen- 
te, con estimación y honra. 

íiONORATIO, ódís. f. Fesl. Honor, el acto de 
honrar. 

i Ionórátus, a, um. ior, issimtis, Cic. Honrado, 
respetado. || Honorable, ilustre, condecorado, Ho- 
noratissimuui devrehyn, Íav. Decreto mui liono- 
rífico. 

Honóriádes, m. patrón. Claud. El hijo deí 
emperador Honorio. 

Honórjánus, a, um. Cód. Teod. Lo pertene- 
ciente al emperador Honorio. 

Honórias, £dis./. pairo n. Claud . La hija del 
emperador Honorio. 

Honokífíce, centius, centisaime. ado. Cic. Ho- 
norífica, honradamente, con honor, distinción. 

•f HonojrÍFÍCEntpa, íb./'. Vop. Honor i licencia, la 
acción de honrar, ó el noto mismo úe hacer honra. 

f Honorífico, ás, áre. a. Lact. Honrar, reve- 
renciar, respetar. 

HonórífÍcus, a, um. centior, lissimus. Cic. Ho- 
norífico, ln que incluye honra ó la da. 

Hovorígek, a, ura. Teri. Honroso, honorífico. 

Honórinus, i. m. S. Ag . El dios del honor. 

HonÓRÍPÉTA, m. m. j. Apul . EL que pretende 
honores, ambicioso de honras. 

Honor O, as, ávi, átnm, áre. a. Cic. Honrar, res- 
petad, reverenciar, || Promiar. 

Ho.vórus, a, um. Tac. Honroso, honorífico, de- 
coroso. 1 [i lo n ora oralio. Tac. Oración en alabanza de 
atgupo, panegírico. 

Hosos, óris. m. Cic . V. Honor. 

* HOFLITÍTES, as. m. Plin. El soldado armado. 

IIoim.OmAchus, i, ¡ti. Maro. El gladiador, el que 
pelea armado de todas armas. 

Hora, 3b. f. Cic. La hora del dia. I j Estación del 
ano, tiempo. Hora eras tina. Tira. El dia de ma- 
ñana. —Anni. Plin. Estaciou del ano. Houe sep- 
temhres. Hor El mes de setiembre, el otoño. Om- 
niu/n horarum homo. Quint. Hombre de todos 
tiempos, que á todo se acomoda, que siempre está 
de buen humor. Hora. Oo. Las nueve ó diez ho- 
ras, diosas , criadas deí Sol , que ¿e ponen los caba- 
llos al cano, hijas de Júpiter y de Té mis. Hora. 
Cic. El reloj. 

Hor.eum, i. n. Plaul. Salsa del atún pequeño. 

Hór.eus, a, um, Plin . Lo que se hace á hu de- 
bido tiempo. 

t HÓRALis. m. f. le. n. is. yen , Fort. V . Ho- 
rarios. 

Houájuum, ii, n. Censor. El reloj, que señala las 
horas. 

Horárius, a, ura. Suef. Horario, lo per fene- 
ciente á ia hora. 

Houátuvus, a, um. Gd. Lo perteneciente A 
Horacio, nombre propio romano. 

Hóuátjus, ii. m. Liv. y. Codes. 

HOllATlUs, ii. m. Quinto Horacio Flaco, tWHitfsno, 
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famoso poeta lírica, que escribió odas, $á liras, epís- 
tola y la epístola a los Pisones. 

Hókátiüs, a, um. Uv. Lo perteneciente á Ho- 
racio. nombre propio romano. 

Horda, íb. f. V arr, La vaca preñada. 

HoRDEÁCEug, a, um. Plin. Le que es de cebada. 

H o roe h ruis, a, um. Plin. Que se mantiene de 
cebada ó de pan de cebada. Nodearium res. Fest. 
El dinero que se daba al caballero romano para la 
cebada de su caballo. 

HordeOlus, í.ím. TVfdti c. Emp. Orzuelo, granillo 
mui molesto que nacr'cn el párpado del ojo. 

Hordküm, i. n./PJin. La cebada. 

Horüicália, orívtjf. ft. piar, y 

Hoiumcídia, orum." n. plur . Fesl. Sacrificios en 
que se sacrificaba una vaca preñada. 

Hókia, as. Plañí. Parco para pescar,- que no 
sirve para engolfarse en alta mar. 

Lorióla, m. f. di t ti. de Horia. Plaut. «l^rqui- 
chuelo, barco pequeño de pescador. 

Horizon, antis. m. Fitruv. El horizonte, circulo 
imaginaria que separa los hemisferios : la parte del 
cielo , que limita la vista al rededor de nosotros. 

Hormésion, ii. íi. Plin . Piedra preciosa de color 
de oro, con una luz en la extremidad. 

Horminoues, íe. m. Plin, Piedra preciosa de 
un verde mui subido, á la cual ciñe un circulo de 
color de oro. 

Horminüm,í. v, Plin. Salvia transmarina, yerba. 

HuittfO. adv. I Atril. Este año. 

Hornotínus, a, um, Cic. y 

Hornos, a, mu. Hor. Lo que es de este año. 

lioítrnANTA ú iioruphanta, órum. n. pl. Cód. 
Teod. Los que señalan los limites ó términos de 
los campos, y deciden las diferencias y pleitos 
sobre ellos. 

HóROUKjícus, a, um. Alare. Cap. Perteneciente 
al reloj. 

HÓUÓLOGIUM, ii* n. Cic. El reloj. Horologium 
solañum -ó s ció ther icón. Plin. Reloj, cuadrante de 
aoí. — Ex aqiiii. Vitruv. Clepsidro, reloj de agua. 

HÓROSCOPA vasa. n. plur. Plin. Cuadrantes so- 
lares. 

Horoscópális . m.fAé. 7i. is. Fírrn. Lo perte- 
neciente al horóscopo. 

Hóuoscopans, tis. com. Fínn. Lo que preside 
á la hora del nacimiento. Huroneo pan Un signa, 
Manil. Señales que suben sobre nuestro hemisfe- 
rio por el punto oriental del horizonte en el tic 
nuestro nacimiento. 

HOROSCOPO, ás, ávi, átnm, áre. n. Alan. Presi- 
dir al momento del nacimiento, hacer el horós- 
copo. 

Horoscópus, i. m. Pers . Horóscopo, ascendien- 
te, r.l astro que se deja ver sobre el horizonte al 
tiempo del nacimiento de alguno. 

HóROscopüs, a, um. V. Uoroscopa vasa. 

Horre arius, ii. m. Utp. El que cuida de uq 
granero ó panera. || Guardaalmacen. 

ilORRi-.ÁTÍCLS, a, um. Cod, Teod, Perteneciente 
al granero. 

Horrlnuum. adv. Virg . Horrible, terriblemente. 

lIoiuiKNDlíS, a, uro. iÁv. Horrendo, horrible, 
espantoso, horroroso. J| Virg. Respetable, vene- 
rable. 

llORRF.NS, tis. com. Virg. Erizado, encrespado, 
levantado, tiC90. || Horrible, horroroso. 

+ IIORRENTIA, a;, f. Terl. El horror. 

Morreo, és. rui, ore. n. Oo. Erizarse, encres- 
parse. || Juu. Temblar de miedo. || Virg. Estar 
espantado, atemorizado, tener horror y miedo. 

Horreoi.üm, i. 72. di/n. de Horreuui. yol. 
Aíúx. Orauero pequeño, 

Hokulsco, is, seo re. v. yirg. Erizarse, encres- 
parse. |¡ Atemorizarse, horrorizarse. 

Hürketjm, i. 7i. Cic. Granero, panera, hórreo. |; 
Almacén. |j Despensa. 



ÍT OR 

HorrÍuTlis. m. f. le. n. is. Cic. Horrible, esplín 
tosa, fiero, terrible, horroroso, formidable. 

HorrÍcomis. m.f. me. n. is. Apul. Encrespado, 
erizarlo, lo que tiene el pelo levantado ó erizado. 

Hoíuitde, ius. ade. Cic. A’spera, toscamente, 
con dureza de estilo. 

Hokrídítas, aiis. /. Aon, V. Horror. 

, JtJouKÍuüUTS, a, utn. Cic. Algo duro, tosco, desa- 
gradable, inculto, grosero. Dim. de 
llouKÍDUS, a, uin. Cic, Erizado, encrespado. [J 
Duro, áspero, grosero, inculto, tosco. II Horroro • 
so, terrible, horrible. || Fiero, bárbaro. |[ Desierto, 
inculto. 

Hoíírípeh. a, um. Ov. Horrible, espantoso. lo 
que da horror, temor, espanto, 

HoiirtfTcáÚh. Non. V. Hurrificns, 

Hojirífícr. adu.Jjuct, Ue una manera horrible, 
terrible, espantosa. 

Horrífico, ás, ávi T átum, áre. a. Virg. Horro- 
rizar, espantar, atemorizar. || Flor. Hacer horri- 
ble y espantoso. [J Cal, Encrespar, alborotar el 
mar ó ei viento. 

Hotumícus, a, um. Cic. Horrible, que hace 
temblar. 

t HorhTpilá' tío, ónis .f Bibl. Horripilación, en- 
crespadura del cabello, el acto, de erizarse de 
miedo. 

HorrTpílo, ás, áre. v. Apul. Horripilarse, cu- 
brirse de pelo erizado ó encrespado. 

Horrísonus, a, nm. Virg. Horrísono, lo que 
causa horror y espanto con su ruido. 

Horror, óris. -w. Luc. Ha encrespadura del ca- 
bello. || üo. Temblor. ¡| Virg. EJ frío. |) Quiñi. Ha 
dureza y manera tosca del estilo. [] Pavor, miedo, 
temor, terror. 

Hqkbom. ado. Ter. Hacia aquí, hacia esta parte. 
Hortamen, inis. v. Jjio. y 
HoutámevTOM, i. n. Sal. Exhortación, incen- 
tivo, estimulo. 

HourÁno, bilis, f. Cic. Exhortación, el acto do 
exhortar ó animar. 

Houtátívus, a, um. Quiñi. Propio de la ex- 
hortación. 

Hortator, órts. m. Cic. y 
Hoktatrix. icis.y. Eslnc. Exhortador ó exhor- 
tadora, la persona que mueve y exhorta. 

Hortátus, ns. m. Cic. V. Hortatio. 

Hortátus, a, um. parí, de Hortor. Cic. EJ que 
ha exhortado. • 

HortknsiáN'US, a, um. Cic. Lo perteneciente á 
Harte unió, nombre propio romano. 

Hokte.vsts. m.f. sé. n. is. Col. y 
Hortf.^sius. a, utn. Plín. Hortense, lo que nace í 
en ¿os huertos y jardines, ó b que pertenece á ellos. | 
|| Lo perteneciente a Hortensio. 

Hortevsius, ií. m. Cic. Quinto Hortensio, cé 
lebre. orador ro mano, contemporáneo de Cicerón. 

Hoim, órum. m. plur . Cic. Casa do campo, 
granja. ¡¡ Jardiu. Hoy ti pensiles. Clin. Jardines 
levantados sobre bóveda. — hi j mes tris. Plin. 
Tiestos de florea ó yerbas olorosas, que se ponen 
en las ventanas. — Epicuri. Cic. La escuela ó 
huerta de Epicuro, que abrió una escuela de filo - : 
sofia en Atenas en una huerta que él cultivaba. 

Houtívus, a, nm. Virg. Lo perteneciente á 
Hoita ú Hortanoj ciudad antigua de los tuscas. 

líuUTüíi, áris, ¿tus saín. ari. Cié. Exhortar, 
animar, alentar, mover, incitar. IJorturi canes. 
Zuzar, azuzar, irritar álos perros para que aco- 
metan. Se halla también pasivo. 

f HouruÁus. m. f. Le. 7?. is. Ap}d y 
Hoktllanus, a, mu. Apul. V. Hortensia. . 
HoutOlanus, i. m. Macrob. Hortelano, el que '■ 
cultiva ¿as huertas. 

liOKTÜLUSj i. m. Juv. Huertecíllo, jardín, huerta 
pequeña. Dim. de ¡ 

Mortus, í. m. Cic. La huerta ó huerto. 
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Horus, i. vi. Mncrob. El sol entre los Egipcios. 

Hospes, itis. r/i. Cic. Huésped, el que aloja o es 
alojado. || Ter, Novicio, el que no está hecho á 
los usos y costumbres, fácil de ser engañado. 
Hospes ñutid in re. Cic. Él que nada ignora, á quien 
nuda le es^ estrangero. liospilem ador ir i. Ter. 
Arrimarse á un recien venido para engañarte. 
Hospes itiquilinum [ cjicict ), Al ticas adven u. adag. 
De litera vendrá quien de casa nos echará, ref. 

Hosp/TA, fe./. Cic. Huéspeda, la que aloja ó es 
alojada. 

t HospTt&cülum, i. ?i. Ulp. V. Hospitínra. 

HospÍtátjs. m.f Le. n. is. Líe. Hospital, lo que 
pertenece á los huéspedes ó al boapedage. J| Li- 
beral, benéfico é inclinado á recibir huéspedes. 

HospítálÍtas, átis. j. Cic. Hospitalidad, bene- 
ficencia,^ liberalidad con los peregrinos 

Hospítálíteii. ttdv. Hospital mente, con caridad 
y amor hacia los peregrinos. 

Hospitátor, Oria. ni. Apul. El hospedero 6 
huésped, el que recibe y aloja á los huéspedes. 

f Hospi rÁTÚRA, m. f. Diy. El oficio del que 
tiene posada. 

HospítiOujm, i. n. Ulp. Dim. de 

Hospítium, ii. n. Cic. Hospicio, hospedería, 
Ingar destinado para recibir huespedes. ¡] Amis- 
tad , conexión, familiaridad, estrechez mutua de 
los huéspedes, que con cierta señal que se daban 
pasaba de padres d hijos. Hospitium calamilaiis. 
Plaut. Albergue, centro de la miseria. Huspilio 
uti. Cic. Hospedarse, alojarse en casa de alguno. 
— Excipere. Recipere. Cic. Hospedar, recibir 
huéspedes. — fucilare. Cic. Convidar cou su casa. 

HonrÍTOR, áris, átus, sum, ári. dep, S¿n. Hos- 
pedarse, alojarse. Hospitari ne.scil caslanea.Pnn. 
El castaño no quiere ser trasplantado. íhspilalur 
( tipia . Plin. Se detiene, se estanca el agua. 

Hospítjjs, a, um. Virg. Huésped, estrangero, 
peregrino. P. Hosritalís. Has pita rpquora. Virg. 
Mare ' cercanos. — Flumina. Estao. Ríos navega- 
bles '.un seguridad. — Terra. Virg. Tierra de ami- 
gos ó huéspedes. — A vis. Estac. Ave de paso. 

Hostia, ac ./. Ció. Hostia, víctima, ¿a res que se 
sacrifico ha en honor de ios dioses. 

-}- HostiátUS, a, um. Plaut. Cargado de vtefí- 
m&s para los sacrificios. 

Hostícapax, ác is. com. Fest. El que coge al 
enemigo. 

HoatTcum, i. «. Liv. El campo ó tierra enemiga. 

flosxícus, a, um. Plaut. Hostil, contrario, ene- 
migo. Hnsticum (tañere. Varr. Tocar la trompeta. 
ó para mover el ejército contra el enemigo, ó para 
citar á un reo de pena capital. 

HostÍff.r, a, um. Man. V. Hostilis. 

HostífÍce. adv. Ac. V. Bosfiüter. 

Hosiíncus, a, um. Ac. y 

Hostílis. ni. f. le. íf. is. Cic. Hostil, enemigo, lo 
perteneciente a los enemigos, i los tilia omnia es se 
legati retulerunt . Liv. Los enviados trajeron el aviso 
de que todo daba señales de guerra; que todo era 
preparativos de guerra ó actos de hostilidad, ¡los- 
tile vdinm. Cic. Odio mortal. 

IIostí litas, átis. f. S\!n. Hostilidad, daño que 
en tiempo de guerra se hace á los enemigos, á sus 
tierras y efectos. 

Hostiliter. flrfii. Cic. Como enemigo, con hos- 
tilidad, de una inane; a cruel. 

Hustílius, a, um. Liv. Lo perteneciente á Tu- 
bo Mostillo, tercer rci de los romanos, á su familia 
y á sus leyes. 

Hostimentüm, i. ji. Plaut. Represalia , desquite. 

Hüstio, is, ivi, ituin, iré. a. Plaul. Recompen- 
sar, compensar, usar de represalias. Hostire Jero- 
ciam hoslium. Plaut . Reprimir el orgullo de loa 
enemigos, contener bu ferocidad. 

Hostia, ia. ni. f. Cic. Enemigo.|j Peregrino, 
estrangero. Hosiis alien jus ó alicuz, uic. Enemigo 
25 * 
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He alguno. Hoslcm induere. Tac. Declararse 

enemigo. 

HostoriUM, ii. 7i. Prisa. El rasero que sirve 
para igualar y raer las medidas de granos. 

HostVs, i. ai. Caí. Virria medida para el aceite. 

HU 

iiu. Plaut. mlerj. que espresu el sonido que hace 
el que huele alguna cosa atrayendo el ulicnlo con 
las narices. 

Hi; bertas, átis / Y, U bertas. 

i ICC. (ido. Cíe. Acá, aquí. || Allí. ]\ Hasta aquí, 
hasta este punto, á tal punto, ¡hiendes, Yinj. Ven 
acá ó uqui. — ilcm deduxi. Ci< . He ved mido el 
negocio A tal punto, á tal estado, á tales términos. 
—lilac. Cir.. Aquí y allí, de una parte y otra, por 
todas partes. — Cisque. Plin. Hasta aquí. Huccinc 
omnut cecidcnuU. Cic. En esto ha venido todo 
Ó parar. 

Huccine y Hucuaqnc. Y. Hue. 

Htosimim f'retum, i. 71. El estrecho de Iludson 
en la América sute ti trio» al. 

Hur. interj. de admiración, de dolor, de compa- 
siva, de ira. Tcr. Ai ó ah [ 

HüJUSCémodi, indccl. Snlust. y 

HÚJUSMOüi. Oes. De esta manera, de este modo, 
de este género, así. 

Ruucus, cris. Y. Ulcus. 

Humane, ius, issíme. udv, Cic. Humanamente, 
según la condición y naturaleza humana. |¡Beuig- 
uameuh-, con suavidad, con dulzura, con amor y 
buen modo. 

■f Humanista. ie. vi. Huwaüista, el que sabe tas 
humanidades ó bellas letras . 

ÜUManÍTAS, atin.,4 Oic. Humanidad, la jiatnra- 
lezn humana, la condición de los hombres, jj A la- 
bilidad, cortesía, buen modo, buen trato, dulzura, 
uuavidad. |J La erudición y buenas letras. Ilur-u- 
nilaíe politus. Cic. Culto por el estudio dr íaa 
beban letras. Jn kumanihüe ver sari. Cu:. Estar 
dedicado a ios estudios de humanidad. Ilumnni/as 
croa aligue m, Cic. Benevolencia para con algún o. 
hfnmtmitafis expeys. Cic. El que lia perdido, aban- 
donado ú olvidado los sentimientos de humanidad. 
HuMANfTtm. oí/u. Cic . y I 

HúMANÍTUS. adv. Cic. Y. Humane. JSi quid miki \ 
hvmxnitH* accidissel. Cic. Si me hubiera sucedido 
alguna desgracia, algún accidente humano, si hu- i 
hiera muerto. 

Huma mus. a, um. ior, insumís. Cit . Humano, Jo 
pertenecí cute al hombre ya la untura loza humana. ! 
(] Apacible, afable, benigno, suave, agradable en , 
su trato. Jj Cuito, erudito en las bi llas letras, en | 
bis humanidades. Ul humanos pusxum fallí. Cic. ’ 
Como hombro me i ate do engañar, ¡hnnaui nihií a ¡ 
me alienum pulo. 'ler. Nada que toque ¿\ Jos hom~ i 
hres, juzgo ageno de mi. 

HtJMATio, onis. f. Cic. El entierro o se pultura ¡ 
de un cadáver, enterra! me uto. 

ti Ú mato it, Cris. m. Luril. Enterrador ó sepul- ¡ 


turero. ti que sepulta ó en tierra. 

J.¿ÚmA i l¿>, a, um. parí, t/iihuuü. Cic. Euterm- 
do, sepultado. 

dÜJMKOTATUS, a, mu. Sil. ¡tal, Humedecido, 
refiado. Parí, dr. 

Humecto, as, ávi, atuui, are. a. Y ir y. Hume- 
decer, bañar, regar. 

Húmkctus, a, um. Yarr, Húmedo, mojado, ba- 
ilado, humedecido. 

IIÚM ÓFAOTUS, a, um. Plin. Humedecido, 

HlJMíiNS, lis. corn. Oi.\ Húmedo, mojado. 

HÚmm., tí*. tíre. n. Ov Estar húmedo, mojarlo. 

íJ0¡ü.Hual£, i x í¿. Ulp. Lo que cubre Jos hom- 
bros, como ciipíh capolo ele. 

lh-.irfciiosrs, a, um. (.argado fíe espaldas, jj Cor', 
'lomado del litcdiu riel tarín imito. 
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| Hlméuulus, i. m. Bibl. Canecillo, medras que. 

\ sostienen los dos huios de la puerta del edificio. 

\ Hümeiuts, i. m. Cic. El hombro, lu parte alta 
í de donde ñat ea los brazos. |] La espalda. 

Húmkscens, lis. co»t. Plin. mea. Lo que se 
humedece. 

Humksco, is, se ere. n. Virg . Humedecerse, ba- 
ñarse, mojarse, Humcscere mvdiás pucidis. Hur. 
Humedecerse á pequeños tragos, á cortadillos. 

Humi. adv. Virg. Kn tierra, por tierra, contra el' 
suelo. 

il ü si i hE, adv. PUnl. Cou humedad. 

JH u fiio, as, avi, ntuin. tire. a.Ceis. Humedecer. 
Húm'Oúlus, a, um. dita. Aus. Algo luían:- do. 
HüMIUüM, i. il. Tac. í .ligar, sitio húmedo. 
HCíMÍüUs, a, mu. 6 t íc. ii ¡.miedo, lo que tiene 
humedad. 

Humifbk, a, um. 67c. Lo que da humedad, lo 
que humedece. 

IICmifíco, ás, are. a. Auson. Humedecer. 
Hümífjcus, a, mu. Plin. Lo que humedece ó da 
humedad. 

Humíg.yTUS, a, um. Apul Humedecido. 
HümÍLiátto, ouis./ Ttrí. i I muí ilación, abati- 
miento. 

HÚMiLUTua, a um. parí, de. Huiuilio. Cic. liu- 
¡ mi liado. 

Hümilíkíco, hs\ are. a. TerL y 
UÚMÍUO, as, avi, ¿Uuuij are. u. 'Veri. Humillar, 
postrar, ajar, abatir. 

J Iumims. iv. f. le. n. is. lior, límus. Cic. Humilde, 
bajo, vil. |j Modesto, ¿uuháso, paciente, [j Loque 
no tiene elevación, grandeza ó sublimidad. Uumi- 
di Jos sti, Ter. h oso poco prutimdo. — Homo. Ció . 
Hombre bajo, de condición humilde, — Do mus 
Hur. Casa pobre, — OnUio. Cic. Estilo bajo, tenue, 
humilde, íntimo. 

Hu militas, litia. f Cic. Situación baja, inclina- 
ciuu. |J Condición, estado bajo, humildad. || Su- 
misión abarimie.nto de si mismo. 

Humilítk-ii, ios. adv. Cu:. H jmildeniente, roo 
bajeza. |j Con cobardía, debilidad y flaqueza de 
animo, jj Cou humildad y sumisión. 

Humo, as. avi, aíam, are. a. Coi Enterrar, 
cubrir de ó cou tierra, dar sepultura, [j Enterrar, 
meter r;> la tierra cualquier cosa. 

tiÚMUii, ori». tu. Cic. Humor, hurnednd, licor, 
agua. Humor 3aechi. Vitg. El vino. 

Húmotiím s. adv. Apul. Y. Huini. 

HüMU. abluí, en layar de Humo. Yarr. 

¿lÚML's y i . f Cic, La tierra, el terreno, td suelo, 
jj Ov. Patria, región, pais. Humi Icelifia. Cic. l H 'er- 
ti.idail de 'a tierra. — J acere. Ctc. Estar echado 
en tierra. 

1 ltí.\'GÁRIA. m. f. La Língria, reino de Europa. 
Hü-Noajucs , y, uui. U ugaro. de Ungrín. 
Hüntnga, .*•. j. Ui mi nguc. fuerte de Alemu/iia, 
í lU-VNi, orum. m. piar. Ciu:td. Hunos, -pueblos 
ue la Tartaria europea. 

ti Lili; p.-ksíUm, ii. n. El Hurepoix, país de la 
isla de Francia. 

iiunoNfis, ii m. m. piar. limones, pueblos de hi 
nueva Prnth: u¡> en América. 

íl Y 

Hyácixtii.kcív a, um. Forlnn. Y. llyaciutiiiims. 
Hyácintjiía, unnu. «. piar, Ov. Fiestas que 
edebráhau los lucede mullios por tres dias en honor 
del niño Jucinlo. 

IIyacintuíntjh, a. um. Cal. Lo per teñe cic i. te á 
Jacinto. || lie color de jacinto. 

liVACi.vmvzoN, tía. F,l berilo, piedra 

preciosa de come verde mui subido, jj Especie de. 
esmeralda que tira tú color de¿ jai into. 

Hyacínthus, i. m. Jaciuto, nombre de hombre- 
i I JaciutOj^/ur, que dura los poetas nado de tu sangre 
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de A' yaz, con las dos primeras letras de su nombre, 
cuando vencido por Clises se dió miterte.[\ Piedra 
preciosa del mismo nombre, especie de amatista, 
H yadeb, dum. /. piar. Ov. Las 1 lindas, siete 
estrellas Jijas ai la cabeza del Toro, Fin yen que 
fueran hijas fie Atlante, y Eira, que murieron de 
dolor llorando la muerte de su hermana Ríanle, 
despedazada por un lean. \\ Ninfas de Dodona en 
F.' piro, ayas de Raro. 

Hv^ema, je. / Plin. La hiena, animal feroz pa- 
recido al lobo, jl Un pescado de gran cuerpo pare- 
cido a la hiena. 

Hyani&j as./ Plin. Piedra preciosa semejante 
á los ojos de la hiena. 

R YÁJ>E,es f Ov. Uíal e, una. de las ninfas de Diana* 
Hyáunus, a. mu. Fulg. Lo que es de vidrio . \\ 
Maro. Cap. De color verde. 

HvlU.us, i. m. Virg. El vidrio. |¡ El color verde. 
Hyampolís, is. /. Es tac. Jámpolis, ciudad de la 
V écide cerca de Beoda. 

Hyavtes, mu. m . plur. y 
Hyantels. a, uní, y 

HyantíUs, a, u m. Plin, Beooio, el natural de 
Beoda y lo perteneciente á cita. 

Hyas, aclis. / Estac. Una de las H indas. l\ 
Hyades. 

Hyas, antis, m. Ov. Híante. V. Hyades. 
Hybernía, ít. / V. Hibernia. 

HyrernUíí, &.c. V. Hihurnua. 

Hybla, aj, y Hible, es. / Ov. Hibla, moule. y 
ciudad de Skiiiti. 

HvnLiELS, a, um. Virg. Loquees de esta ciu- 
dad ó monte. 

Hyblesses, um. m. plur. Plin. Los naturales de 
Hibla m Sicilia. 

Hyhlensis. í7z. f se. «. is. Plin . Y. HyhliTns. 

H y brío a, jo. vi. J. Híbrida, animal procreado 
por dos especies distintas^ como el ¡Aquel cuyo 

r idre es de otra condición ó país que hu madre; 
bastardo. Híbrida voz. La voz compuesta de dos 
idiomas diferentes, como tnonoen Lo. 

1 1 yijaspls , is. m. Plin, liidáspes, rio de la In- 
dia. [¡ f irg. Rio de Persia o Media. 

HyhahpeUs, a, tim. Ciaud. Perteneciente al rio 
flid Aspes. 

Hydatas, ídÍ3. f. Marc. Cap. Piedra preciosa 
del color del agua. 

Hydra, se./ Virg. Hidra, serpiente acualica. J \ 
La de. siete cabezas que mató Hercules en el lago 
le meo. 

Kyuragória, íe. f Varr. El encuñado para con- 
ducir agua. , 

HymtAROYUUM ó Hydiargyrtis, i. w-, Pan. El 
azogue, ,nnai blanco volátil. 

UYURAUtA, ai, y üydranles. as. ni. Sud. El que 
¿s diestro en cierto visfrum cuto especie de Organo, 
que suena, con el movimiento del agutí. 

Hy olí AULA, fe. f Vitruv. Alikiuma hidráulica, 
que \t t maneja ron d impulso y movimiento del agua . 

llvoitAOiiCA, órum. n. plur. Pilme. Las má- 
quinas hidráulicas. . 

Hyohaiímcus, a, um. Vitrur. Hidráulico, Jo que 
«o mueve por medio del agua. Hidráulica urgnuti. 
Plin. O rganos que suenan por medio del agua. 

HVDRAULLS, i. ni. Plin. O rgano que suena por 
medio del agua. . 

Hyuiiklaíumj i. «. Aceite* mezclado y batido 
ron Jimia. ( . . 

1 1 v u it v. L;T.Ti ñus. a, um. Lio. Lo perteneciente a 
l lidreln, región fie Caria. 

ílYuitKl.n’iE, í\ rum. ni. -plur. Plin. Los pueblos 
del territorio He Hidrehi en ('aria. 
i Iyurkum, i. í?. Pini.. y 

Hyuueuma, citis. n. Plin. Abrevadero donde se 
jiaruo a beber ios camellos. 

llYüitiA, ro. / Cic. Hidria, cántaro ó tinajuela 
para agua 
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HydrínUS, a, ara. Prud, Propio de la culebra 
acuática. 

UydriUr, ii. m. Prud. El Acuario, signo celeste. 
Hyuuocélk, es. f. Marc., Hernia acuosa. 
Hydhockljcvs, a, um. iVín, El que tieue ó pa- 
. dece mía hernia acuosa. 
íiYDROcmrÁUjM, i. «. y 
Hyi^rücéi’halus, i, m. Ilidroiícf.ilo, tumor de 
j agua ó de sangre mezclada con eiia en ta cabeza, 
í-Iydróchous, i. vi. Cal ul. Que echa agua, el sig- 
' no de Acuario. 

í-lYUHÓGÁnÁTUSb a, «m. Apic, Guisado con salsa 
de grasa, mezclada con agua de cisterna. 

Hydihxíárum, i. u. Lampr. Grasa reservada 
para guisados, mezclada con agua de cisterna. 
HYnnoGNÓMÓNÍCE, es. /. Conocimiento de las 
i aguas que oculta la tierra. 

H YDnOGRAoiiiA, se./ Hidrografía, tratado de. ks 
: ayu as, descripción . con ocimien la de tos mares y ríos. 

HYOHOGKÁPiiTcrs, a, um. Hidrográfico, perle- 
l neciente / los mares y ríos, á su conocimiento y 
; descripción. 

Hydiiografhu^, i. o». Hidrógrafo, conocedor de 

■ los mares y nos. )| Profesor de hidrografía. 

HyukOi.ápAtüM, i. í¿. Phu. Especie de lampazo, 
i yerba que nace en el agua. 

Hydromastia, se./ Plin. Adivinación por me - 
1 dio del agua. 

fl YunOMÉr.r, elitis. v. Plin. Composicioude agua 
fenne.fitad«i con miel, que toma sabor de vino, 
Hylikomyl/Ej ámui. /. plur. Fitruv. Molinos de 
agua. 

Hydropiiob[, Orum. ?n . plur. Plin. Hidrófobos, 
rabiosos, los que padecen mal de rabia. 

Hydrophobia, íz . J. Cels. Hidrofobia, rabia, en- 
fermedad que acaece á los que están mordidos de 
animales rabiosos , que es tener sed, y aborrecer con 
miedo el agua, 

UYníioi’HOUÍcüs, a, um. Ccl. Aur. Lo que per- 
tenece al mal de rabia, á la pasión de huir deí agua, 
que acontece á tos que padecen este mal. 

Hyduófícus, a. um. Hor. Hidrópico,í?¿ quepa- 

■ dece la enfermedad de hidropesía. 

Hydrófíhís, is./ Plin. y 
Hydrops, ópis. ¡n. Hor. IjU hidropesía, enfer- 
medad causada por un depósito de aguas, que se 
hace en alguna parte del cuerpo. 

Hyort.;« y Hydros, i. m. Plin. V. Hydm. 

Hyems y sus derivados. V. Hiema. 

UyoÉa y Hygia, /. Marc. Higen, hija tíc. Es- 
’■ entapio, diosa de la sanidad. 

Hygivus, i. tn.Cayo Julio Ilígino, liberto de Au- 

■ gusto y su bibliotecario, de quien quedan las fábulas 
\ y el Astronómico, ¡j (Jiro escritor de limites, en 

tiempo de Trujano : los dos son autores de mat estilo. 

lÍYGROrilouiA. ¡e. f Cel. Aur . Lo mismo que 
hidrofobia, sino que esta en.} remedad solo da. temor 
: dvl a (finí, y la. hitirn/ohui, de tuda cosa liquida. 

llYi.Acñim, uriH, m. Ov. Nombre de un perro 
j q uc bul ru ha m u ¡ fuert em en t e. 
i Hyi./f.us, i. )Tf. ()r. Hilen, uno fas centauros, 
. asaeteado por Aialtmla, a quien él quería violentar, 

: 1 1 0 . Nombre de un perro. 

1 1 ylas, ai. ni. Virg. Hilas, joven hermoso, com- 
pon ero de Hercules é robado por las ahíjas del rio 
Asr.iitiío, en memoria de cuya perdida instituyo 
Hercules sacrificios anuales. 

H v las, áois. f. Virg Nombre, dama, perra. 

J I V ll. ts, /. Suri. 1. a SJ.'ba ó silva, agregado de. 
muchos tratadas sobre curias especies, como la Sil- 
va de varia lección de Pedro A tejía. ¡ [ Plin. Noin- 
I Un de mía ciudad de Beoda. 

Hylks, íl. m Ov. Alumbre, de un centauro. 

1 Hyli«¿ss\, ;i!. J La inla de Páros, la isla do 
¡ Fu uto ni el, mediterráneo. 

ÜYuxfió Hyius. i. i/?.. O p. Hilo,fti;o de Hércules, 
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Hymev, cnia, , y 

Hyménjeus ó Hymenaeos, i. m. Virg. Himeneo, 
boila, casamiento, matrimonio. \ j El dios de las 
bodas, j [Canto nupcial, poema sobre un matrimonio. 

UyuÉneius, a, um. Mar c. Cap. Lo pertene- 
ciente al matrimonio. 

Hymettiuüj a, um. Hor. Lo que es de) monte 
Hinicto. 

Hymbttus ó Hymcttos, i. m. Hor. íJimeto, 
monte de Ai A' tica cerca ríe Atenas, abundante de 
mármoles y ríe tomillo, ríe ubejis y miel. 

HymnífeRj a, um. Ov. El que compone ó canta 
himnos. 

HymniO, is, iré. a. Pmd . Cantar himnos. 

Hymnísónus, a, mn. Paul. A'd. y 

HymxOIMCUS, i. Fínn. y 

HymvOlOoUS, i. m. Fínn. £1 que alaba en him- 
nos ó los canta. 

HymnUs, i. m. Pmd. Himno, canto en alabanza 
de Dios y ríe vu* santos. ¡| Alabanza, cántico, elogio. 

Hyosciámívus, a, um. Plin. Lo que es ó per- 
tenece a la yerba beleño. 

HyoscúmuMj i. «. Cels, y 

HyoííCiámüs, i. ni. Plin. Él beleño, ]>!anla. 

Hypíia. «,/. Una de las islas Esieocades. 

ÜYPiETHuqs, a, um. Vilruv. Descubierto, abier- 
to, espuesto al aire, á la inclemencia. 

Hypalláge, es. f. Cic. Hipáloge ó metonimia, 
figura retórica. 

HypÁnis, is. vi. Virg. Rio de Polonia. 

Hypate, es. f. Vilruv. La cuerda mas alta de 
la lira que daba un sonido agudo. 

H Y I* S LATES, as. 7/1. Plin. Laurel alejandrino, es- 
pecie de laurel . 

Hypénkmia ova. n, plur. Plin. Huevos hneros, 
vanos. 

Hyferbásis, is./. Metáfora, figura retónca. 

Hyperbátov, i. 7i. Quiñi. Hipérbaton, figura 
gramática y retórica , la trasposición de palabras. 

llYPERBÓLA, se, y Hyperbule, es. / Quiñi. Hi- 
pérbole ó exageración, figura, retórica. 

Hyperbül^íUs, a, um. Vilruv. Escesivo, exa- 
gerado. 

Hyperuóucus, a, um. ¿¡id. Lo perteneciente á 
la hipérbole. 

H-YPERBOREUS, a, um. Plin. Setentrional, loque 
está puesto al seteutrion, Llypcrborcum mare. 
Alare. El mar de Moscovia. 

IiYPEftCÁTÁLECTÍcus ó H y percata 1 ectns, a, urn. 
Ase. Hipercataléctico, verso que tiene alguna sí- 
laba de mas. 

H Y PERICON’, i. /i. Cels. Hipérico, planta. 

Hypeiuon, onis y baos. i«. Hig. iliperiou, hijo 
de Titán y de la Tierra . J ¡ El sol. 

Hypérionius, a, um. Sil. Propio de Hiperiou, 
del sol. 

Hyperméter y Hypermetrus versus, vi. Verso 
hipé r metro, uí cual sobra una silaba. 

Hypermxestra y llypermnestre, es. / Ov. Hi- 

S ier menestra, una de las cincue nía hijas ríe Dana o, 
a cual dando muerte sus hermanas a sus maridos 
la nuche de sus bodas, libertó á su esp oso Lanceo. 

HypeROCHa, se. / Dig. El sobrante de alguna 
cosa. 

Hyperparhypate, es. f. Vilruv. La- tercera 
cuerda de la lira dedicada á Venus. 

Hypertyris, ídia. / y 

Uypertyrum, i. 7c. Vilruv . F.l friso, especie ríe 
arquitrabe que se pone por adorno de una puerta. 

Hypuear, átos. n. Plin. Especie de muérdago 
ó liga, planta que nace en ei abeto , lárice, y encina. 

Hypiien’ indecl. Serv. Figura gramática, unión 
de dos dicciones, como untetnaiorum, anteveíaos. 

Hypsále, es, f. Sol. Cierto áspid que con su 
mordedura causa un sueño mortal. 

Hypobásis, is. / Inscr. Ei pedestal ó basamento 
que ae pone debajo de ia basa. 
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ÍÍYPnnoLE, es. / Figura retórica , cuando se 
pregunta lo que se puede oponer i lo que se dice. 

i j ypodolimaIis. a, uní. Gel. El que sucede en 
lugar de otro. 

Hyfobrychiumj ii. n . Terl. Profundidad, ubis 
mo en que se sumergen hombres y naves. 

HypOCAUSIS, is. / Vitral), y 

HypÓcaustum, i. «. Estufa para calentar las 
piezas ríe los baños , y la misma pieza que se calcu- 
laba ron ella. 

Hypócüyma, átis. n. Alare. Emp. y 

Hypocwysií, is. / Enfermedad con que se pierde 
la vista. 

Hypocondria, óriim. n.plur. Los hipocondrios, 
las parles laterales debajo de ¿as costillas sobre el 
hígado y bazo. 

-J- HypÓcondiuacus, a, um. Hipocondriaco, ej 
que padece de los hipocondrios'. ¡| Lo perteneciente 
á ellos. 

Hypócürisma, átis. n. Caris. La forma de los 
nombres dimin uticos. 

HypocrÍsis, is y ¡seos, / BUL Hipocresía, di- 
simulación, fingimiento de costumbres y obras bue- 
nas. \\ La acción del cómico que finge y representa 
una persona. 

HypocrÍta, a>. m. f. Hipócrita, el que disimula 
V fnge sus costumbres. 

Hvi'Ocríta y Hypucrites, m. m. Suvl. Come- 
diante, actor que representa ó hace el papel de otra 
persona. 

* Hypódiacón’OS, i. m . -S. Ger. Subdiácono, mi- 
lilitro eclesiástico después del diácono. 

Hypodiüascálüs, i. ni. Cic. Pasante ó repeti- 
dor bajo la direcoiou del maestro. 

HypodkomUs, i. m. Plin. Galería, corredor, 
transito cubierto y h propósito para pasear. 

Hypügastrium, ii. n. Hipogastrio, el vientre in- 
ferior, 

Hyi'ÓOBüM, i. n. Vilruv, Sótano, cueva, Jugar 
subterráneo. |] Pelron. Sepulcro, sepultura. 

Hypoglossa, ae. / Plin. Laurel alejandrino. 

Hypocloseis, is. /. V . \ lypoglottis. 

H ypiiglottja, Omni, n.plur. y 

HypüglüttTüeb, um. / piar. Pastillas que se 
tienen en la boca para remedio de la, tos. 

Hypoglottjs, Idis./. y 

Hypoglottjum, ii. ii. La parte de la boca que 
está debajo de. la lengua. [| Absceso que suele salir 
debajo de la lengua. [| Medicamento lenitivo. 

Hypoorapiium, i* ir- Do nal. Copia, ejemplar, 

HypogryphuSj i. ni. Hipógrifo, animal fabuloso, 
parle caballo y parle grifo. 

HypuméIjís, idis. /. Pal. Fruta semejante d la 
serva. 

HypomnÜWA, átis. «. Cic. Libro de memoria, 
comentario. 

ÜYPOMNÉMATOGRAPiiüS.i. m. Dig. Escritor de 
comentarios. 

I1ypümochlium,íí. ti. Vitrau. Hipomoclio, el cal- 
zo en que se afirma la palanca para levantar pesos. 
1|EI punto de la romana en que juega el astil ó barra. 

Hypostásih, is y eos. f. Ü. Ge'r. Hipos lasis, lo 
mismo que supuesto ó persona. 

Hypostaticus, a, um. Hi postático ó personal. 

Hypothéca, ie. / Cic. Hipoteca, prenda, alhaja 
que queda afeita y obligada en lugar de la que sede be. 

IlYPOTHÉcÁitiua, a, um. Ulp. Hipotecario, lo 
que tiene derecho ó acción á la hipoteca. 

llYPOTUEVL'tiA, a. /. Hipotenusa, en los tria li- 
ga b,.\ rectángulos, el ludo opuesto al ángulo recto. 

HvpóTHEiáis, is. / Cic. Hipótesis, cucsi ion par- 
ticular o definida sobre personas ó acciones particu- 
lares. 

H YPÓTHÉTÍCUb, a. um. Apid. Hipotético, lo per- 
teneciente d la hipótesis o cuestión particular . 

Hyfóthyuum. i. n. Vilruv, El espacio vacío de 
una puerta ó ventana, la las?. 
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Hypotrachklium, ii. n. Filmo. La parte del 
cuello inmediata ú la espalda debajo de la cerviz, |( 
Collarín, la parle superior que ciñe una colu.ua. 

Hypothemua, atis. ji. Apic. Menestra com- 
puesta de pimienta, dadles, miel jíasas, queso, vi- 
nagre y otras enxas. 

Hypotypósis, is./. Cíe. Hípotipósis, figura re- 
tórica, narración viva y mui espresiva. 

JHypozeuxis, is. f Dium. Figura retorica en 
que d cada expresión se le añeute su verbo. 

llYPSiPYLiELS, a, um. Ov. Perteneciente a Hip- 
sipiíc. 

IÍyfsíPYLE, es. f. Estav. Hipsipile, hija de To- 
ante, reina de Lémnos. 

f HypsóMA, átis. n. Teri. Exaltación, alteza, 
altura. 

H yrcání, óruin. vi. plur. Cic. Hi/cauoa/los na- 
turales de Üircama. 

HVRCAVJA, ae. f. Luc. Ilircanía, región de Asm 
abundante en fieras, el Mazandarau. 

Hyrc.vniCs 6 Hyrcámis, a, um. Virg. Lo per- 
teneciente a Hircuma. hhjrcanium ma.rc. Plin. El 
mar Caspio, el mar de Silla. 

Hyria, se. f. Oo, Región, de Beoda cerca de 
A'utide con una ciudad y un lago del misma nombre, 
así llamada de Hiric, madre de Ctgno, la cual, 
convertido su hijo en cisne , con su llanto y deliquio 
formó el lago. 

Hyrieus, i. m. Ov. Hirieo, rústico de Beoda, 
pudre de Orion. 

Hyrieiís. a, mn. Ov. Lo perteneciente á Hirieo. 

Hyrtacides, ». m. Firg, Ni so, Iroyuno, amigo 
de Eurialo, hijo de llirtaco. 

HysgÍnum, i. n. Plin. Planta que sirve para la 
tintura de las lanas : su color parece que es purpú- 
reo. 

HysgínUb, a, um. Plin. De color rojo ó purpú- 
reo, que parece ser el que da tu yerba hysginuni. 

Hyssópítes, a?, m. Pila. Vino compuesto con 
la yerba hisopo. 

Hyssópom, i. n . Cds. y 

Hyksópl’ü, i. f. Col. Hisopo, yerba. 

Hystkra, orum. n, plur. Sec andina, membrana 
que cubre al feto. 

Hystéra,*./ El vientre, la matriz. 

HystéuÍcUs, a, um. Alare. Histérico, lo que 
pertenece á ta sofocación del útero que padecen bus 
muge res. 

Hysterólógia. ob. /. y 

HystÉROX protéron, A'. Figura retorica, cuando 
se invierte el orden de las cosas, y se dice primero 
lo que se había de decir después. 

ÍIyrtrícüSL'S, a, um. S. Ger. Espinoso., hirsuto, 
áspero. 

Hystuix, icis. f. Plin. El puerco espin, animal 
terrestre. 

Hytanis, is. m.Rio de Per sin. 

I 

I. imper. del verbo Eo. Tcr. Ve, anda, jnarcha, 
V. Eo. 

1a. n. plur. Plin. Violetas que nacen nalural- 
mentf . 

[aboléyus ( Friscas). Cap it . Jaholeno, juris- 
consulto de quien se hallan muchas respuestas cu 
el Digesto. Fio redó en tiempo de los emperadores 
Au tonino Pió , Trujano y Adriano . 

Iacchls, i. m. Vvrg. Sobrenombre de Buco, j 1 El 
vi mi. 

IB 

ídam. imper f de Eo. 

? ItJER, éris. m. Luc. ibero, español. || Val. Flac. 
Georgiano, el natural de Georgia en Asia. 
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Ibera, b»,, f. Tortosa, ciudad de Cataluña en 

EsjULJUU 

Iuékia. ae. f Plin. Iheria, España. enri llamada 
! ó del río Ehro. ó del reí íbero. [| La Georgia cu 
| /1-vjír, de donde dice Parrón que pasaron pueblos á 
í España, y le dejaron su nombre. 

Irériacl'S, a. um. Sil. V. Iherus. 

! Ibérica, ae. /. Quiñi. El esparto, yerba. 

InÉRicus, a, um. Hor. Lo perteneciente á Es- 
paña. 

Iiil: tus, tdis. / Plin. El nasturcio, yerba. 

la ¿rus, i. m. Plin. El Ebro, gran río de Es- 
paña, el cual nace en Cantabria verí a de Asturias, 
y corre al oriente á entrar en el mediterráneo cer- 
ca de Tosiera. || Otro, en Iberia ó Georgia. 

Ibíírus, a, um. Virg. Español. |¡ Val. Flac. Geor- 
giano. 

Ibex, ibícis. m. Plin. La gamuza ó carnuza, 

! animal, especie de cabra montes. 

luí. adv. Cic. Allí. j[ Entonces. |]En eso, en 
I aquello, en aquellas cosas. Jbi esse. Ter. Estar en 
eso, en lo mismo, estar en aquel pensamiento. íbi 
juvenlutem suam exercuil. bul. En eso, en esto 
ejercito su juventud. 

; IrÍcjs, gemí. de Ibex. 

Ibi i>em. ado. 6 T ic. Allí mismo, en el mismo lu- 
j gar. en la misma cosa. 

[bis, ídis y ibis. f. Cic. I'bis, ave de paso y do- 
I ¡vestirá, con las alas blancas y el cuerpo negro. || 
j Ave de Egipto [ que se alimenta de serpientes. Esta 
| es blanca. 

IbrÍOA, a;, m. f. Plin. V. Hybridu. 

Jbus, en lugar de iis. V. Is, ea, iri 

Irncus, a, um. Serc. Lo perteneciente al verso 
ibiciü dáctilo, como exte: Sidera paliid.i diflngmiit 
face te frita íuniimim. A' algunos ies suele sobrar una 
silaba. 

Ib veos, i. m. Cic. 1 Litro, perla Urico griego, re- 
girlo, 

ÍC 

Icádks, dura. f. Plin. El dia vigésimo de cada 
luna, en que algunos hacían fiesta a Epicuro. 
j ícadion, ii. m. Fesl. Nombre de un (.rudísimo 
poeta. 

Ioadjus, ii. m. Serv. Hijo de Apolo y de lanin- 
: fa Licia, fundador (Le la región de este nombre y 
del templo de Apolo en Délfos. 

Icaria, a, ó I caros, i./. Mel. Plin. Nicaria, isla 
pequeña del mar cgeo. 

Jcariótis. ídis. / Prop. y 

Icáris, Idis./. Ov. Penelope, hija de I caro. 

¡ IcÁRiUS, ií. 7/i. Ov. Icario, hijo de Ebano, reide 
Lacfdrmonia, padre de Erigone y de Pene tope, |J 
: Plin. Monte de la A' tica. |¡ Hig . El signo Bnótes 6 
el Arturo. 

ÍCÁuiL’S, a, um. Prop. Lo perteneciente á Icario. 
[I (}v. A' I' caro. ícarium ruare. Plin. EJ mar de 
. Nicaria. 

1 car es, i. m. Ov. I'caro, hijo de Dédalo. j| Plin. 
Ili'i de Esrília. 

íc aúna, o&. in , El Yona, rio de Fruncía. 

If ¡ circo. V. Idcirco. 

Iccius portus. m. Gales, ciudad y puerto de mar 
en Fmnría (j Bolonia, ciudad i le Francia. 

1 crt veu mo N . óuis . tn Cic. y 

IcsinlUta, ai. tu. liatón üe Indias ó de Egipto, 
ratón de Faraón, enemigo del áspid y crocodilo, al 
que persigue y mata : es del tamaño del gato, y es- 
pecie de ratón . [j Plin. Especie de ari&pa. enemiga 
de las arañas. 

\ Icunobátes, m. Ov. Nombre de un perro de 
caza de Acteon. 

Ícíinogkáphia, te./ V itruv. Icnografía, descrip- 
ción de la planta de un edificio . 

| Icii.NÜsA, se. f Plin. Nombre de la isla de Cer 
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iff'tutf lomado de. su semejanza con la huella hu- 
mana.. 

íchor, óris. n. Cch. Pne, malcría. podro. 

J ootij yocolla, ífc. /. Plin. Ciarlo pez que licué 
el cuera de cola pegajosa. 

Ichthyíkssa . í¿. f. Plin. Nombre de laida de 
Nicaria por la copia de peces. 

IciiTKYÓPRÁtii» ó r inri. m. piar. Plin. Pueblos 
de la Arabia y de U India, que se alimentan de 
jjrCDS:. 

Iouthyotróphium. ii. n. Cal. Estanque de pe- 
er. 1 ?. 

lomr.ORUM, i. «, Isoire, cuidad de Francia. 

Ico, is, ici, ictum, ocre- a. Plin. Dar, golpear, 
herir. Jarre cola.ph.uni. Plaut. Dar mi boleton, 
una puñada. — Feedus. Cic. Hacer un trata do, «na 
alianza. — Fémur. Plaut . Darse un golpe en el 
muslo en señal de ira y de dolor. 

Icón, inÚH. f. Plin. Imagen, efigie, retrato, pin- 
tura, estatua. |J Cir. Etopeya. finura retorica. 

ícónicus, a, nm. >Sact. Pintado, retratado, es- 
culpido á lo vivo. 

IcOMSMUS, i. m. fi&n. Etopeya y proso pograñú, 
/¡aura retorica, retrato, pintura, represent ación al 
natural de la persona ó eos timbres de alguno, 
cCOVIOM, ¿i. n. Coigni, ciudad del Aria menor. 

| ÍCOXOCLASTO, ármn. m. piar, y 
X Icon’OMAChi, órntn. tn. piar. Iconoclastas, he- 
reqcs, destructores de las sanias imágenes, 

írrÜRiAS, su, ó fidís. f. Plin. Piedra preciosa 
amarilla, que dicen ser buena contra la ictericia. 

icTKníetJS, a, iim. Plin. Ictericiado, el que pa- 
dece Ir i enfermedad de ictericia, 

forillos, i. m. Plin. La ictericia, enfermedad 
que cansa amarillez en el cuerpo ; llámase laminen 
tericia y tiricia. 

íctkkus, i. wi. Plvi. La. oropéndola, ave del ta- 
maño de un mirlo con plumas verdes y doradas, j f 
La ictericia. 

ÍCTra, ia ó ídis./. Plin. La comadreja, el hurón, 
la marta, animales terrestres. 

Ic yus, ns. vi. Cic. Golpe, herida ó contiurion 
que resulta de alguna arma. 

ÍCTUs, a, uin. prtrt. de. Ico. Crs. Herido, el que 
lia recibido golpe ó herida. Noiui re cónsules icti. 
Lie. Sorprendidos, abatidos de ánimo loa cónsules 
con la novedad. 

Icr.vcÚLA, q ?. f dim . de feon. $¡net. Imagen pe- 
quena. 

ID 

Id. terminación neutra tM pronombre Is. ea, irl. 
Id temporis* Cic. A' tal tiempo, á tal hora, en oca* 
fliou. Id misera es i. Ter. Por eso, por esto es mi- 
serable. Id quod diffécilius putatur. Ñep. Lo que 
se tiene por mas difícil. Id cs(. Cic. Esto es, es 
á saber, es decir. 

Ida, a j, y lde, es. f Plin. Ida, monte de Frigia, 
ó de tu T roa de donde se revcrrnciuha. en especial á. 
Cibeles. [ | Monte de Creta. \ I Vira. JS'ombre de la ma- 
dre de Ni*». 

ÍD.Tt’ü, 2 i, ym, Viro, Lo perteneciente ;\1 monte 
Ida y á la diosa Cihéles adorada en él. 
í DÁLiA, a; . /. Virg . V. I ri al i n m , 
liíÁLiE, es./. Üu.La (liosa Venus. 

InÁLis. idia. J. V. fdalins, a, uní. 
luÁLtUM, i i. n. Plin. Ida lio o (dalia, monte ?/ 
ciudad de Chipre consagrada á Venus. 

ídaliUS, a, um. Virg. Lo perteneciente á Idalio 
y ó Venus, adorada principalmente tu esta ciudad 
y monte. 

Id anís, is. n. El Ain. rio de Francia, 
t ijcjKcu. adt\ Cic. Por esto, por eso. por lo 
mismo, a causa de esto, por esa razón. 

Idea. tv. / Cic. Idea, imagen, especie, cjem- . 
piar, representación que se jornia en la fantasía. 


í Dü 

1 -J*Ídeíws. m. f. IS. n. í». Marc. Cap. Ideal, lo 
que es propio de y pertenece á la idea. 

Idem, cádetn, ídem, éjuadom. pron. demostr. 
Virg. Él mismo, la misma, lo mismo, lo propio. 

| Idem ac alque, ni , quam. Cic. Lo mismo que. 

IdentTdeh. udv. f Cic. De cuando en cuando, de 
tiempo en tiempo, á tiempos, ¡i Jas veces. 

Ideo. ado* Cic. V. Idcirco. 

iDiófiRÁPHua, 2 », uní. Gel. Escrito de propia 
; mano. 

! Idioma, fifis, n. idioma, lengua vulgar. 

! Idiota, a;, m.f. y 

i I diotes, i», ¡n. j\ Cic. Hombre particular, sin 
oficio ni empleo. [J idiota, ignorante, grosero. 

JDiÓTÍnuSj a, um. Ter. Idiota, ignorante. 

iDióriSMua, i. m. S&n. Idiotismo, modo de hablar 
j que es propio de una lengua, y que se aparta aveces 
de las reglas gramaticales. 

Idipsum, ins. pron. demostr. \ Suel. Eso, esto 
mismo. \ 

Jdmomus, a, um. Ov. Lo perteneciente á Jdmon, 
adivino de A rgos, hijo de Apolo y de la ninfa Ci - 
renes, jj Otro, colo fonia, padre de Arceles . 

Idóleum c Idolium, ii. v. H. Ger. Templo, ca- 
pí! hi donde se adora ú mi ídolo. 

Inór.ícis, a, um. Tari. Lo que pertenece á los 
ídolos. 

fnoLÓLATRA, Tdololatres y Idolo I atre, íe. m. f 
Tert. Idólatra, el que adora los Ídolos. 

I di! i.o latría, bj, f. Tert, Id u latvia ó idoüsmo, 
ht adoración ó culto de ¿os ídolos ó falsos dioses. 

Idólolatíux, ícis, ó Idoiolatns, Idis. / Prud. 
La muger idólatra, 

íüOLOYCKrA, lo. f. Prosopopeya, figura retórica, 
cuando se hace hablar a una persona muerta. 
i Jdolothysia, je./ y 

Idolo i'HYTL’M, i. n. Tert. .Sacrificio, victima 
ofrecida ú tos ídolos. 

¡ Iuot.um y Idólon. i. «. Cic. imagen, especie, 
idea, fantasma. [| Ter i. l'dolo, estatua de alguna 
falsa deidad. 

I no meneos, i. tn. Virg. Idmn etico, hijo de De.ir- 
calion, nieto de Minos, rei de. Creta. Futí al cerco de 
Troya, y á la vuelta, levantada una. aran tempestad, 
ofreció á Neptnno sacrificarle lo primero que en- 
contrase en su patria, si le Uevaha salvo á ella. Le 
' salió á recibir el primero su hijo . y cumpliendo el 
voto, o queriendo cumplirle, fue echado de su reino, 
huyó á Italia, y fundo á Sale atino en Calabria. 

I doñee, ado. Cic. Aptamente, á propósito, con- 
venientemente. Idonet envere. Ulp. Dar «rigi birlad 
suficiente. 

t IdóneÍtas, átis. /. f>. Ag. Idoneidad, aptítiid, 
proporción, capacidad de. una cosa en orden i'i 
otra. 

Idóneus, a, mn. Cic, comp. ior. Ulp. Idóneo, 
apto, a propósito, proporcionado, conveniente. |( 
Bueno, digno 3 merecedor, acreedor. Idóneas duc- 
tor. Cic. Autor bueno, seguro, de fe. — A vi i cu i ti - 
bel. flor. A 1 proposita para cualquiera arte. — De- 
bitar. Ulp. Deudor abonado, que puede pagar. 

Idos. h. indccl. Sen. Imagen, figura, forma. 

/ IDUÁRILS, a, uní. hiscr. y 

Idúlis. tn. f. ic.-íi. is. Fesl. Lo perteneciente a 
los idus. 

Iüüma’A, vc.f i . Idnme. 

IbUM^EUS, a, uin. Virg. Lo perteneciente ;í ídu- 
ule ?i y el natural de ella. 

1 DlJME, es. /. Lúe. l<lu mea, regio u de Palestina 
cerca de Judea. \ \ Palestina. 

Idüo, as, ávi, átum, áre. a. Macrob. Dividir, de 
donde lomaron el nombre los idus, t pie dividen el 
mes. 

Idus, nnrii, íbiw./ plur. Cic. Lo? ídufi, división 
de i mes entre los romanos vi día 15 en tos meses de 
marzo, mayo, julio y octubre, y tos restantes vi 

j:í 
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iDYtLitm, i», n. Aus. Idilio, poesía pastoral, \ 

IjiNH.-eimtisi. rom. parí, de pre s. de Eo. Cíe, El 1 
qne va ó iba. 

ip.sus, un. m. Bibl. Jesug, nombre del hijo de 1 
Dios en hebreo t Salvador. i 

JktjE, ármn. m. phir. Plin. Pueblos de la isla 
de Jos en el mar egeo, célebre por el sepulcro de 
Homero. \ 

IG 

ÍgÍtur. con/. Cic . Luego, conque, pues. 
ícNAHÚnis, m. f. re. n. is. Plaut. y 
juxÁKUs, a, um. Cic. Ignorante, simple, necio, 
que no sabe ó no conoce. Altcr al ferias ignants. 
Win. No sabiendo uno de otro. — Non sum miki. 
Plaut, ¡Sé mili bien, ignara /ios ti bus regio. Sal. \ 
Tierra no conocida de los enemigos, 

lo na ve. ado. Cié. Perezosa, lentamente, con ■ 
poltronería y flojedad. j 

iCt’MYGHCO, ís, si: ere. n. Tert. Hacerse pere- j 

seos». ¡ 

Ignavia, se./ Cic. Ignavia, pereza, dejamiento, | 
descuido, flojedad, lentitud, cobardía, bajeza de ' 
animo. | [ Cela. Desidia, ociosidad. j 

I G navio, onis. y». Qel. El hombre perezoso y ; 
cobarde. p i 

t ÍGNAVio, is, iré. a. Acc. Hacer perezoso a al- ! 

gTlTlO, 

JgnávÍtas, átis. f Just. V. Igunvia. | 

Iíínáví j eií. ado. Uirc. V. ígnave. ! 

Jonávus, », um. Cic. Perezoso, lento, remiso. ¡ 
vil. cobarde, poltrón, indolente, flojo, de- poco 
ánimo, ignavas taboris. l'ác. Flojo para el trabajo. ; 
— Dolor, Plin. Dolor que. hace á ios hombres co- 
bardes y perezosos, 

I<?n'rkactl 5, a, um. Plin. Quemado, abrasado. 
IfiNEOLUS, a, um. dim. de Ignens. Prud. j 

Ígnesgkns, lis. com. Esla-c. Que se enciende, se 
abrasa, se inflama. 

I «nesgo, is, se ere. n. Cic. Arder, volverse, 
prenderse fuego, abrasarse. I 

ígneos, a, mu. Cic. I’gneo, lo que es del fuego ! 
6 perteneciente á el. |) Ardiente, inflamado, abra- ¡ 
sudo. 

ífivrÁRiijM. ii. n. Plin. Yesca, materia seca y \ 
fácil de encenderse. j 

ígxírulum, i. ». Prud. El incensario. 

I « \ i COLORU s , a, mu. Junen. í)e color de fuego. | 
lo vico m ans. Ií.h. i:o m. Avien, y 
InvicoMUS, a, mu. Nrm. El que tiene cabellos | 
de fuego 6 de color de luego. 1 

JgnccCluh, j. m. dim. Cic . Pequeño fuego, ce n- ¡ 
♦ella de fuego, igniculi viriiUnm. Cic. Estímulos de j 
ln 'i virtudes. ; 

Irmfkr, a, mn . Ov. Ignífero., lo que contiene 
rn sí ó arroja fuego. 

IwriFLUUS, a, um. Claud. Lo que echa faego, que í 
rorro, ó por donde corre fuego. ¡ 

ÍgnÍgüna, £b, m. j. Ov. Engendrado en el fuego 
ó del luego, epíteto de lineo. 

líiNÍGÉNGS, fl, um. Apul. I..,o que produce 
fuego. 

Ionio, is, iré. n. Prud. Abrasarse, encenderse. 

1« vites, ¿di». COtn. Ov. El que tiene pies de : 
fuego. | 

IgnÍi 1 - -tems, lis. com. Virg. El que tiene potes- j 
tad en <d fuego, árbitro de él, e pítelo de Pulmno, \ 
Ignis, is. rn. Cic. El Juego, uno de los cuatro 
elementos. |] Esplendor, resplandor, j l El calor. || 
Furor, ira. pasión vehemente. || El nuir.r activo y 
pasivo. 1| Ardor, deseo veiiemente. || Vigor, vina. 
Penque ujnnn, penque cuses vportct irrumpiere. ' 
fídag. Pasar por las picas de Flándes. re/. 

«GNlSPiciGM, ii. /i. Plin. La pirotoaucia, (trie de 
adivinar por t:f. fuego. ¡ 

l«NÍTÁnÚLUM ? i. n. Fcsl. Materia dol fuego, todo 
a (judio que le recibe. 
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ÍGVÍTf;LUS,a, ii m. Tert. Dim. de 
I«xÍTL’S,a, um. Cic. Encendido, ígneo, lo que 
esta abrasado. Jgnilius vinutn. (¿el. vino de mas 
espíritu, de mas fuerza, 

IgnTvagus, a, um. Murcian. Vago como el fuego. 
IcnÍyomUS, a, nm, JjUcI. Ignívomo, que vomila 
fuego. 

ÍCNÓÜILI3. 771. f. 1c. 71. ís. ClC. DeSCOIlOCÍflo. puc.l) 
cniKicído, de bajo nacimiento. Ignohih valúas. Virg. 
E) bajo vulgo ó pueblo. 

Ignótiílí cas, átis./. OV. Humildad, bajeza de 
condición ó nacimiento. 

ÍgnÓhíuter. adv . So Un. Sin nobleza, baja- 
mente. 

ignominia, ce. f Cic. Ignominia, deshonor, 
afrenta, desgracia, infamia. IJ Derrota, pérdida di* 
una batalla. 

f IgnómÍniátcs. a, um. Gd. Deshonorado, des- 
honrado, disfamado, afrentado. 

íovominlose, j ns, issjme. adv. A rn. Ignominio- 
samente, con ignominia, afrento, oprobio. 

ÍGNOMÍNlOsUaS, a, um. Cic. Ignominioso, afren- 
toso, notado de infamia y de. ignominia. 

Ignora bilis. m.f. le. «. is. Cic. Lo que fácil- 
mente se puede ignorar. |] Plaut. Ignorado, no co- 
nocido. 

ÍGNÓflÁRlLÍTER, ado. Apul. Con ignorancia. 
Ignora ns, tis. aun. firg. Ignorante, el que 
ignora, no sabe ó no conoce. 

Ignoran tur. adv. Cic. Por ignorancia. 
ÍGSÓRANTIA, se. J. Ció. Ignorancia, falta ds 
ciencia.de letras, de noticias. 

fcNORATiO, onis./. Ctc. V. Ignoran! in. 
JgnójiáTUs, a, um. Cic. Ignorado, no sabido, no 
conocido. Part.de 

Ignoro, ás, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Ignorar, no 
saber, uó conocer. 

Ignoscrns, tis. com. Ter. El que perdona, disi- 
mula. Ljnoscaiiinr animas. Ter. A'uimo mas iu- 
diñado á perdonar. 

I G.vo 5 CRN Ti A, oe. / Gd. Perdón de una falta ó 
pecado. 

ÍGNOscrntLis. íTí. / le. 7 í . is. Gd. Digno de per- 
don, !o que fácilmente se puede perdonar. 

1« vosco, is, nóvi; nótum, ere. vi. Cic. Perdonar, 
jf Varr. Conocer, saber. Ignosccrc delicia a ib ni. 
Perdonar á uno sus delitos. 

líiNOTÍTiA, oj. f (¿el. V. Ignorant-ia. 
Ignótükus, u, um. Cal KÍ que lia de perdonar. 
Jgnoil’S, a, um. parí. de. Jg mosco. Cic. Ignoto, 
no .sabido, uo conocido, ignorado, incógnito. |¡ Hor. 
Hundido, despreciable, bajo. Nota faceré iy indis. 
Cic. Dar A conocer algunas cosas á loa que do las 
saben ni conocen. 

Jguvjujt, ii. 7i. G ubio, ciudad dd ducado de 
Urbinv. 

IL 

Ti. ai tus, i. m. El Islrr, no de Alemania. 
h,K t is. ». Plin. y 

lr.KON, i. 7i. Tripa menuda de los animales. 
iUíOs. i. m. V. i le us. 

I L ros us, o, nm. Plin. El que padece cólicos ó 
pasión iliaca. 

(lerda, a», f Ctís, Lérida, ciudad de España en 
Cal utii na. 

ílerijenses, iiiiii, //i. plur. Plin, Los natura- n» 
de Lérida. 

Ileküe.nsis. í7í. /. sé. 77. is. Plin. Lo pertene- 
f i en te á la ciudad ríe Lérida. 

i leus, i. 777 . Ptiu. Dolor cólico, enf.rmcdart, 
pasión iliaca. 

JiEX, ícis. /. Vira. La encina ó roble, árbol. 
Ilía, a K úyj. J lia Kea, hija de N anular, re i 
de los uHu7.il os, sacerdotisa de V estu. } madre de Pó- 
mulo y Remo. 

Ilia, ium. n. piar. Vira. Los ijares los inte ati- 
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nos. ¡ ( Hor. Las tripas, ¡lia, ritmpi invidiá. Viig. 
Reventar de rabia ó de envidia. 

I LIA CUS, a, um. Virg. Troyano, lo perteneciente 
á Troya. ¡liacum carmen, flor. La ¡liada de i Jo- 
mera el poema de la guerra de Troya. 

1 lia DES, se. mj. palr. Olk Hijo de Ilia Rea. [J 
Troyano, natural de Troya. 

Ilias, adía./. Virg. La uiuger Tmyana.j [ Oo. 
La llíada, celebre poema ¿pico de Homero sobre 
la guerra de Troya. 

ÍlIcet. adv. Virg. Al instante, al nimio, al mo- 
mento, |! Esto está acabado, esto os hecho. J¡ Ter. 
Véte, i clon . 

Ilícbtux, i. n. Marc. Encinal, sitio plantado de 
encinas. 

Ilíceus, a, um. Estuc. Loque es de encina ó 
roble. 

Iuensis. ?n f lé. n, is. Suef, Troyano, lo que 
pertenece á la ciudad de Troya. 

Ilh;xeus, a, um. Col. y 

IlignUS, a, um. Hor. V. Iliceus. 

Ilion', ii. n. Oik V . Ilinm. 

Ilio.va, x, y llioue, es. /. Virg. Jlione, la mayor \ 
de las hijas de Priamo, mitger de Polimn&tur, re i , 
de T rada. 

Ilios, ii. /. Hor. V. lliurn. 

Iliósus, a, um. Plin. V. Ileosua. 

Ilissls, j. m. EUac . Rio de la A' tica, consa- 
grado á las musas ú a las furias. 

íl/thya, as. f. Oo. Diana, Lucina, diosa que 
favorece á las paridas. 

Iljum y Ilion, ii. n. Virg. Troya, ciudad de la 
T ronde fundada por Dárdano , destruida por los 
g liegos al cabo de diez años de guerra. 

lLruB, a, um. Virg. V. Iliacas. 

Illa, adv . en lugar de lilac. Plañí. 

Illáoéfactus, a, uní. Ov. Incorrupto, no gas- 
tado, no destruido. 

Illauílís. m. f. lé- n. is. LacL, Lo que no 
puede caer. 

IllábOR, érifl, lapsus sum, lábi. dep. Cíe- Caer, 
entrar dentro. [| Insinuarse, introducirse. 

IlláUOHÁTUS, a, um. Sdn. Tosco, tnal traba- 
jado, hecho con poca diligencia y aplicación. 

Illábóro, ás, ávi, átum, áre. a. Tac. Traba- 
jar en una casa 6 dentro de ella. 

Illac. adv. Ter. Por allí, por aquel lugar, por 
aquella parte. 

Ji.LÁCÉRÁBÍLIS. vi. /. 1c. n. is. Sil. Loque no 
puede ser desgarrado o despedazado. 

Illacessítus, a, um. Tac. No provocado, no 
acometido, no atacado. 

IllácrímabÍlis. m.f lé. n. is. Hor. inexorable, 

3 ue no se mueve á piedad, que no se deja vencer 
e lágrimas. ¡| No honrado con lágrimas. 
iLLACftlMANtí, tifl. com. Virg. Él que llora, de- 
rrama lágrimas. 

Illacrímo, áa, ¿vi, átum, are. n. Liv. y 
IllackImoh, áris, atus sum, ári. dep . Che. Llo- 
rar, derramar lágrimas ó llanto. Moer imán alicui 
rci. Cic. Llorar por alguna cosa. 

Illacténus. adv, (¡el. Hasta allí, hasta aquel 
Lugar ó punto. 

Ill.kc en lugar de Illa heec. Ter. Aquella, 
aquella cosa. 

-[-Ill/esíbIlis. vi. f ié. n. is. Lucí. Lo que no 
puede ser dañado ú ofendido. 

IlLíESUS, a, um. Plin. Ileso, no herido, no ofen- 
dido, ain daño, preservado de éJ. [ | LacL Ofendido, 
herido. 

IllaíTÁBÍías. m. f. lé. «. is. Virg. Triste, melan- 
cólico, que no puede alegrar ni dar placer. 

íll.c v í G átüs, □, um. Diom. Inculto, áspero, 
grosero, de un sonido desagradable. 

lI.LANC en lugar de Ulain, siguiéndose vocal, por 
evitar la elisión. Plaut, 
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Illapsus, us. m. Col. Desagüe. j¡ Entrada. |] 
Caída. 

Illapsus, a, um. part. de Illabor. Lo que ha 
caído deutro ó encima de. 

IUjAqUEÁTio, unís./. Liv. La acción de coger 
y de estar preso en el lazo. 

IllAqueator, oris. m. Tác. El que coge, prende 
ó enreda ea el Juzo. 

Illaqiieátds, a, um. Cic. Enredado, cogido en 
el lazo. Part. de 

Illaqueo, ás, ávi, átum, áre. rt. ¡Ln\ Enredar, 
prender, coger, tener preso en el lazo. |J So- 
bornar. 

f Jllátábíhs. >n. /. 1c. ii. is. Gel . Lo que care- 
ce de latitud. 

Illatébka, x. /. Plaut. Lugar donde nada 
puede estar oculto, guardado ni encubierto. 

Illátehro, ás, ¿vi, átum, áre. a. Gel. lígcon- 
der, ocultar dentro. 

Illáténus. adv. Gel. V. Illacténus. 

Illátio, ónis. f. Ulp. L;\ acción de llevar 
adentro. || Casiod. Paga de tributos. |] Apitl. Ila- 
ción, consecuencia. 

Illatívus, a, um. Plin. Lo que infiere <3 con- 
cluye. || Lo perteneciente á las partículas rela- 
tivas, como quamquam, unamvis, etsi, tamelsi. 

Illatíiátio, uuis, f. Tác. La acción de ladrar 
dentro. 

Illátro, ás, ávi, átum, áre. ». Luc. Ladrar 
dentro. 

Illátus, a, um. part. de Infero. Llevado, me- 
tido dentro. Alius alia causa Ulula. Cé$. Dando 
uno una razón, otro otra. 

Illald.vbÍlis. m. f. le. n. is. Estuc. Indigno de 
alabanza. 

Illaúoanüus. a, um. Tcrl. V. Illaudabilis. 

íllalüatus, a, um. Plin. v\ en. No alabado, 
que carece de alabanza, que no la merece. 

íllautus, a, um. Plaut . No lavado, sucio-, 

Ille. illa, illucl, illñis,illi.p/’o?z. demos t. Cic. El, 
aquel, ella, aquella. Ego Ule ipse. Cic. Yo mismo. 
Dixcril Ule. Hor. I.» irá alguno, lllud horat. ¿iue.t, 
A' aquella hora. lllud est supere. Ter Esto es saber. 
Ex illa. Vñ\. Desde aquel tiempo, desde eu- 
tóuces. 

IlléCEBRA, oí. f. Plin. Especie de. siempreviva ó 
yerba puntera. || Verdolaga silvestre, yerba. 

Illecebra, x.f ó lllecebrse, árum./- pl. Cic. 
Halago, caricia, atractivo, estimulo halague iio. 

ÍLLECEBRÁTIO, ónis.yi Gel. La acción de atraer 
• con halagos. 

ÍLlécébrátou, ó lis. vi. Macrob. El que atrae 
: con halagos, con caricias. 

Illéceoro, as, áre. a.S. Ag. Atraer con halagos. 

Ilt.écií ERÓSE, adv. Plaut. Con halagos, con 
■ atractivo. 

Illéceriioscs, a, um. Plaut. Atractivo, hala- 
güeño, lleno de encantos, de atractivos. 

ÍLLEGTA MENTUM. i. V. Apul. V 

Illertatio, ónis./. fíei. p. iliücebra. 

Illecto, as, are. a. frec. r/fílllirio, Ter¿ . Atrae.) 
frecuentemente. 

Íllertls, a, um. part. de Illicin. Sal. Incitado, 
convidado con halagos. [¡ Or». No leído. 

Illectus, us. m, Plaut. V. Illecebra. 

Illégítímus, a, iun.Vai.il/iL'. Ilegítimo, opuesto, 
contrario á la leí ó regia. 

liXENTEsco, ia, acere, n. Col. V. Lentesco. 

IllÉPÍDE. adu. Plaut. Sin gracia, sin chiste, con 
frialdad. 

IllkpIdus, a, um. Catul. Desaliñado, sin gracia. 
|| Ingrato, grosero, tosco, agreste. 

Illex, égis. coi». Plaut. El que vive sia leí, ó 
no la obedece. 

Illex, icis. /. Plaut. Añagaza, señuelo, el ave 
| con que se caza ¿ las otras. \\ Plaut, Atractivo, 
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halago. || atlj. Apid, Lo que atrae á sí con ha- 
lago». 

-f Jllíbíoílis. in. f le. n. ja, Lact. Lo que 
no se puede disminuir. 

Illíbatus, a, um. Cic. Intacto, entero, no dis- 
minuido. || Luz. Inviolable, incorrupto, ptiro. 

Illíogualis, tn.f. lé. n. is. Cic. Vil, bajo, sór- 
dido, servil, vergonzoso. Illiberalem csse in aii - 
quem. Cic. Ser descortés con alguno, tratarle mal. 

IlÜukrÁ litas, átia. f. Cic. Sordidez, avaricia. 
|j Liv. Bajeza, grosería, indecencia. 

IllujéhálÍTer, adv. Ter. Baja, groseramente, 
cou bajeza y vileza. ¡| Cic. Con sordidez y ava- 
ricia. 

Ii.liberis, ís. m. Plin. Colibre, ciudad de Fran- 
cia. ¡] El Tec, rio de. Francia. 

Íllíberis. 7n. f. re. n. is. Tert. El que no tiene 
hijos. 

íllic, illsec, illoc. Ter. V. JUe. 

IiiLrc adv. Ter. Allí, en aquel logar. |) En- 
tonces, en aquel tiempo. [| En aquello, en aquel 
asunto. 

Illícentiósus, a, uin. Apul. Licencioso, libre, 
inmoderado. 

IllÍcet. adv. V. ílícet. 

IllÍci, órum. / plur . Elche, villa del reino de 
Valencia m Espctha. 

Illíciatou, dris. sn, Fest. V. Einptor. 

IllÍcíbiws. m. f. 1c. n. is. Lact. V. Illece- 
brosus. 

Illício, js, lexi, lectum, ere. a. Cic . Atraer con 
lia lagos y caricias. Jllivcre alúpnt/n in fraudan. 
Ter. Hacer caer á alguno en uu eugano, en un 
lazo con astucia halagüeña. 

Illícítánus sinus. m. El golfo de Alicante en 
España. 

IllícTte. adv. Varr. Con halagos. ¡[ (;ln Ilícita, 
indebidamente, contra el derecho y lei. 

JllicjTatou, óris. m. FesL V. Ernptor. 

TllícíTüs, a, uní. Cic. Ilícito, no permitido, lo 
que es contra el derecho y la lei. 

IllÍciüm, ii. n. Varr. V. Illeccbra. || Fe al. Lla- 
mamiento del pueblo á una junta. 

Ir.Ltcu. adv. Cic. Al instante, al punto, al mo- 
mento. \\Ter. Allí, en aquel Jugar. 

IllídO, is, lisi, lis n in, ere. a. Vira. l ar. pegar, 
chocar ccmtra alguna cosa para hacerla pedazos. 
IUidcre capul f (tribus. Suet. Dar de. cabezadas 
contra la puerta, lllidtrc denles labe! lis. Lite. 
Morderse los labios. — Dentón alian rci. ¡lur. Rom- 
perle, quebrarse un diente con ó contra alguna 
cosa. Victnvi litlorilnts Misas Cst. Val . Max. Se 
estrelló contra la vecina costa. 

Illjgatio, ónis. f Arnob- El acto de atar ó 
ligar á. 

ÍELÍCJÁ rus. a. um. Céx. Atado, ligado. |[ Em- 
pellado, enredado, embarazado, metido en. Parí. 

de 

Illigo, as, ávi, átuin. are. a. Liv. Atar, ligar. 
(Hipar- nenian alicui bello. Liv. Empeñar á upa 
nación, meterla en alguna guerra.— Emblem a ta i n 
aureis poculis. Cic . Engastar bajos relieves en 
vasos de oro. 

Illím. adv. en Iwjardc lllinc. Lucr. 

ÍM.ÍMÍNÁTU3, a, um. Cic. Introducido, colocado 
como en su centro natural. 

Illím is. ni. f. me. n. is. Or. Euro, claro, sin 
cieno, lo que uo está turbio. 

Illinc. adv. Cic. De allí, de aquel lugar. ||De 
ó por aquella parte, cosa ó persona. 

IlíjÍnko. is, i vi, ítuui, iré. tt. Col. / . lllino. 

Illínimentum, i, n. Cel. Aar. V . lili tus. as. 

ll.LÍNÍTLS, a, um. parí, de 111 i neo. Cels. Un- 
tado. 

Íjjjnu, is, le vi, lítum, ere. a. llar. Untar, em- 
im limar, embarrar, emplastar. IUinirc (tunan tedia. 
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8én. Dorar log techos. —Agris nivea . Hor. Cubrir 
los campos de uieve. 

IllÍqUéfactus, a, um. Cic. Liquidado, derre- 
tido 

IllíqcjkfíO, is, léri.jw. Cels. Derretí rse, liqui- 
darse. 

Jllísi. prd. de lllido. 

Illísio, ónis. f. $, tíer. La acción de dar ó 
chocar contra otra cosa quebrándose. 

Jllísus, a, um. parí, de lllido. Vvg. Dado, es- 
trellado contra alguna cosa quebrándose. 

íllísus, us. m. Plin. Choque, guipe de mt 
cuerpo contra otro quebrándose. 

Im.ittéuátus, a, um. Cic. Ignorante, hombre 
sin letras, idiota. |[ Col. El que no «abe leer. 

ÍLLÍTU9, a, um. parí, de lllino. Cic. Untarlo, 
embetunado, teñido. I Hit us fuco calor. Cic. Color 
j emplastado, dado de afeites. JUitum ves libas aitrum. 
i Hftr. Vestidos cubiertos, bordados de oro ó entre- 
tejidos con él. — Venena doman. Lio. Don, pre- 
sente e ni ponzoñado. 

Illítus, us, m. Plin. Untura, betuu, emplasta- 
! miento. 

Illjusmódi. Cic. Dos nombres unidos á modo 
th adverbio. De aquel género ó especie, de aquella 
manera ó suerte, ae tal calidad, 
í Illix. com. Apul. V. lilex. 

ÍLLO. adv. Ter. Allí, ailá, á aquel lugar. j[ A' 
aquella parte ó cosa. 

ÍLLOCABÍLIS. tu, f- le. ». is. Plnut. Lo que no 
.se puede colocar ó acomodar. Illoc a bilis virgo. 
Varr. Doncella incasable, que no bulla con quien 
• casar. 

j Illorci, unun. m> plur. Lorca, ciudad de 'Es- 
i paña. 

IllOrsUM. adv. Cal. Hacia aquel lugar. 

Il LOTUS, a, um. Plmd. No Invado, sucio. Jllclis 
I filan ibas ó pfdibus. Gel. Proverbio de (os que em- 
piezan alguna, cusa o discurso sin prevención á pre- 
ámbulo. De hoz y de coz. ref. 

Illurrícans, tia. rom. Apul. Lo que se escu¡n‘, 
se desliza ó se introduce suavemente. 

Illuo. adv. Cic. Allí, en aquel lugar. Hite iUito. 
Cié. Aquí y allí, de aquí para allí, de una parte á 
otra. ¡Huc redeamus. AVr/t- Volvamos al apunto. 

Illüceo, es, vi, ére. n. Cic. Lucir, resplande- 
cer. aclarar, amanecer. Illucerc alione ni. Pluui. 

\ Alumbrar á alguno 

Illúcescü. is, xi f scere. n. Cic. Empezar á 
1 lucir, á brillar ó resplandecer. Illucesrel aliga ando 
| illa dies y aun. Cic. Amanecerá, vendrá alguna vez 
; aquel dia en que. 

Illuctavs, tis. com. Estav. Que haré fuerza, 
que resiste. I Iludan tía lafñis verba. Es tac. Pala 
liras que se resisten a la pronunciación, que son 
difíciles de prono tic i ar. 

Jlluctou, áris, ¿tus SUUI, ári. dcp. Estar. Opo- 
nerse. resistirse a ó contra. 

¡ l!*nCi-UHRATUS,tt, um. Sutp. Sever. No estudiado, 
mal trabajado. 

1 LLüDtNS. tis. com. ('ic. El que se burla ó mofa. 

Illüdia. nrum. n. plur. 'lerl. Ilusiones, lan- 
tasman que se figuran en sueños. 

Illúdíü, a», áre. a. Plaul. y 

Illüüo, is, si, sutn, ére. a. Cic. Bu liarse, mo- 
farse, hacer burla y mofa. Pccunit e iUaderc. Táv. 
Derramar locamente el dinero, como por juego. 
Muriere in aligue m. Cic. — In aliquo. Ter. Burlar- 
se de alguno — Aliquid. Cic. De alguna cosa. 

IllümInaTe. adv, Cic. Coa esplendor, maguí li- 
| carne lite, con expresiones y adornos nobles. 

Íi.LÚmTnátic, óuis. f. Álucrob. lliiuiinacíon, el 
; acto de iluminar . 

IllüjUN.viuii, oris. m. Tert. Iluminador, el (¿ue 
ilumina-, aclara , da ó comunica luz. 

Ju.LM!\ \ n?h, a, uui. Cic. Iluminado. Parí, de 
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sor, í l v 

Ij.lümíno, as, ¿vi, ñtiim, áre- a. Pfín. Iluminar. 1 
ilustrar, aclarar, alumbrar, «lar luz, resplandor, | 
Adornar, hermosear, ennoblecer el estilo, 
t IllÜMINUS, a, urn. AflnL Oscuro, sin luz. 

I llünc en. lugar de íllum siguiendo*? vocal. 
Plaut. 

Jixúws. m.f. ne. is. Pin?, y 
ÍLi.ÜNUfi, a, urn. Lo que carece de luz y res- 
plamíor de la luna, sin Juna. 

Jli.üo, is. ere. a. Pía al. V, Altio. 

TllOsi, vrel. de Uludo 

íllúsiüjÓuís./ Cíe. Hurla, mofa, befa, chanza, 
lisa, irrisión. |[ ironía ., figura relórira. 

JLUJSOR, óns. na Tari. Mofador, burlón, el 
que se burla y hace mofa. 

IixüstuáMkntum, i. n. Quiñi. Adorno, ornato, 
cosa que da lustre y nobleza al estilo. 

Jllcstk andus, a, mn. Val. Max. Lo que neee- 
sífa aclararse. 

Jlll’stuans. tis, com. Cin Lo que aclara, es- 
plica, pone en claro. 

ÍLLUSYjtÁTfO. unís. /. Cié. Jlmninacion, la ac- 
ción de dar ó comunicar luz, resplandor, |[ Adorno, 
belleza. || La acción de aclarar, de hacer evi- 
dencia. 

Íi.iaüTRáTOR, óris. J 71 . Ldct . El que ilustra, 
alumbra, ilumina, aclara. 

ÍLLUSTílÁTUS, a. u m, parí, da Illusf.ro. Col . Tin- 
mina do, ilustrado. |[ Aclarado, explicado, puesto 
en claro. J[ Plin. Ilustre, famoso, esclarecido. 

ILI.USTR1U. vi. ,/. tre. iu is. Cic. Luminoso, bri- 
llante, resplandeciente, luciente.] j Ilustre, célebre, 
esclarecido, famoso, insigne, noble. (| Patente, ma- 
nifiesto, claro, conocido. 

IlldsthiUS, issnne. ado. Cic. Mas claramente, 

|] Gel. Con la mayor pureza y elegancia. 

Ii.i.USTRü, as, ávi, ¿tilín, áre. a. Cic. Ilustrar, 
iluminar, dar luz. |J Aclarar, esplícar, poner en 
clavo. 1| Manifestar, descubrir. |[ Hacer ilustre, 
esclarecido. 

Jlllisur, a. um. par i. da I! ludo. Cic. Burlado, 
mofado, engañado, iluso. 

HXÚTÍBARBL'S, vi , um. Apul. El que tiene la bar- 
ba sucia, asquerosa. 

Illutíhílis. m. f le. 7i. i*. Plaut. Lo que no 
se puede lavar ó limpiar. 

f Illltl'S, a, um. Mar. V. II lotes. 

Iu.Úvjks. ct. f Tac., .Suciedad, porquería, as- 
querosidad. |J Jnsl. Inundación, 1 1 jPlaul. Muladar, 
oprobio que se dice al que vive en la suciedad c in- 
mundicia, 

IllúyióRUS, a, um. Non . Lleno de suciedad y 
porquera, sucio, inmundo. 

ÍLiA’XI. prr./. de J linceo y de Illucesco. 

Ílj.yria, m.f Crup. V. Illyricun., 
lu.YRÍCÚNLS a, Km. Treh. Pul. F. íllyricos, 

Ii.r YRÍCLM, i .vi. Cic. La I liria ó Esclavonia.rp-Ar; 
yif/f.v de Europa. 

Ii.r.YRÍcus, a, um Yira. Lo perteneciente «í 
I liria ó Esc la venia, llfírints riñas. Firg. El golfo 
de Venecia, el mar ndriáticn. 

I lj.-yris, ídis, adj. j. (h¡. La que es de Iliria. ] 
iiR misma I liria ó Esclavonia. ¡|<ru«í. Ilirio, itirico, 
Ju.YRii, onrm. m. piar. J.ii\ Ilirios, j| incoa, los 
pueblos y los naturales de Esdavonia. 
iLLYRius.a, mn. Cat. F. lilyricus. 
lujRCUS, is. f. Urge!, ciudad' de España cu Ca - 
t ahina. 

ÍLUiin. oií i sí. f. Otaron, ciudad de. Francia. 

ÍMJS, i- ni, Virp. !(o. hijo da Tros, reí de Troya, 
he rana o de ('r.ivimcdt'.s y de. Asar acó, padre, de. 
Laomcdvnte. |J Ascuuio. hijo de Eneas. 

Ii.va. mf. Plin. Elba ó Leí va, isla de. Italia 
rit al mar de. Tostara. 
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F Ai <?í¡ lugar de TCnm. First. V. Is, en, id. 

Imáoínátíündus, a, um. Apul. Él que' imagina, 
so forma ó presenta una idea en la imaginación. 

Imaoínáliter. a do. S. Ag. Por imágen ó re- 
presentación de la idea. 

tar.vciNANs, tis. com. Plin. El que imagina, se 
figura. 

lMÁofrÁRrK. adv. Sid. Imaginaria, ideal, fan- 
tasee a ni ente. 

ImágTnárius, a, mn. ,Lú>. Imaginario, fingirlo, ¿> 
que no subsiste mas que en ta imaginación ó fantasía. 

Imágínaujus, ii .' m. Inscr. Pintor, escultor, el 
que hace imágenes. 

Jmágjnátiu. onia. /. Plin. Imaginación, idea, 
imagen, re presentado n . 

Jmágín’ATI’S, a, um. parí, de Tniaginor, Tac. 
El que ha imaginado, pensado, formado alguna 
idea. |j Lucí, imaginado, hecho :í imagen de. 

ImágTneus, a, um. Fort. Lo perteneciente á la 
imagen, lo que esta representa. 

ImágínÍfkk, í. 7n. Feg. El que llevaba la ima- 
gen del emperador en campaña. 

Imagino, ás, dvi ; attmi, are. a. fíat. Repre- 
sentar, formar, dar imágenes ó ideas. 

Imagino», áris, átus kuui, ári. dcp. Plin. Ima- 
ginar, formar especies ó imágenes en la fantasía. [| 
Idear fantásticamente, sin fundamento ni razón. 

1 1 Soñar. 

Lmaginósüs, r, uin. Caf. f Lleno de imágenes, 
de imaginaciones, de fantasías. Imaginosws mor- 
bus. Cic. Enfermedad que hace delirar, frenesí que 
representa muchas fantasmas y vanas imagina- 
ciones. 

ÍMÁGO, Tms, f. Cic. I mago n, figura, represen! a - 
cion, semejanza, simulacro, retrato. ¡|Idea, espe- 
cie, || Apariencia, somhrn, coior, pretesto. |j flor. 
El eco. 

ÍMAGTJNCÜLA, je. f dim. ( te. Tinago, Snet. 

Imauh, i. m. El monte ímaus, parte del monje 
Tauro en Asia. 

Imbalnítieu, ci ./. Luc.il. Suciedad, porquería, 
descuido, faifa de- bañarse ó lavarse. 

j mu a r ñusco, is, ocre. n. Fest. Barbar, empe- 
zara echar la barba. 

Imbécilli». 77i. f. lé. «. is. Cic. ior, limus y 
si mus. Placo, débil, lánguido, enfermo. 

Imtíécillítas. ális. j. Cic. Imbecilidad, flaque- 
za, debilidad, falta de fuerzas. |] Suet. Enferme- 
dad. i¡ Tac. Pusilanimidad. 

ImuÉcillTt&u. adv. Cic. Con debilidad y fla- 
queza. hnbccilliits hotrere dolare ni. Cic. Sentir el 
rtoior, llevarle con poco ánimo, con flaqueza y 
pn sil animidad. 

I mjjkcilH/S, a, um. Cic.. V. Imbécil lis. 

Imhki.M a, m.f. Sen. Ineptitud, taha de aptitud, 
de prO[ tuición é disposición para i a guerra. 

Imnlllis. 7ti. J. lé. n. is, llar. Inepto, no pro- 
porcionado para la guerra, cimtrario á ella, |] Co- 
barde, tímido, débil, ñaco, sin fuerzas. 

Imhmu, bris. m. Cic. La lluvia ]| f'irg. El agua. 
|| Cualquier humor que cae como el agua. Itube.r 
Je.rre.us. v'irg. Una lluvia de flechas, Per imhriun. 
Cal. En tiempo de lluvia. 

ÍMmaims. m.f be. n. is. Cié. y 

I m beuhl's, a, urn. Fan. Le «barbado, lampino, 
sin barba, el que aun no la tiene. || flor. Joven. 

Jmiuiio, is, lítbi, b Tí»! Liim, ere. Cic. Embeber, 
atraer, recoger en sí alguno cosa liquida. | ¡ Uonce- 
bír. aprender. [| Resolver, determinar, formar án i - 
uno, resolución. 

hmiro. is, ere. v. Phtut. V. Incoé Intrneo. 

■[ i vjnOMTAS, átÍH./. Tert. luaoiuoilidud. 

1 .'líílliACTKÁTtJft, ii, mn. An) . ( ubierfo con alguna 
h.oja ó pJuncha do metul. Parí de. 
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Imdracteo, ás, áre. íí. Cubrir con plan- 
chas ó lamillas de metal. 

bllilüsiüKS, ai. m. Fúy. Asió» hijo de Imhrash. 
ímhiíasuSj i. m. Plin. Rio de la isla de Sumos. 
Imb lints, i. m. Oo. Nombre de un cea laura. 
Ímrilkx. ícis. m. f. Plin. La teja (pie despide 
el agua de los tejados. |] Canal con el mismo fin. Jj 
Sucl. Pal mafias en se ña ¡ dt- aplauso. Imbrex por- 
tí. Mure. Espinazo de puerco, ú oreja de cochino. 
— Narittm. Ámub. La concavidad inferior de la 
nariz. * 

Imurícatix. adü. Plin. A' modo de tejas. 
¡r.míUCA'lxs. a. uní. parí, de Imbrico. Mitrar. 
Hecho, formado en figurado teja, j j Cubierto de 
tejas. 

ImjukígItuk, oris. m. IMavrob. Lluvioso, el que 
trae ó mueve lluvia. 

ImbkÍCID.M, ii. «. Alar ruó. V. Imbrex. 
i Mímico, ás, ávi, átum, áre. ¡t. Sid. Cubrir de. 
con tejas. 

ImbbíCUS, a, mn. Piatd. Lluvioso, lu que trae 
6 causa lluvias. 

■}* í m uit io US, a, ii ui. Sol. y 
fMBttli-T-.R. a, uní. l'inj. Y. Imbrious. 

+ Imukjííco, as, are. a. Mure. Cap. Regar, 
humedecer con lluvia. 
iMBKlü, gemí, de 1 muer. 

ImiihuIS, a, uin. Uv. Lo perteneciente á Rubro 
ó Le rubro, isla del mar egvo. 

IMBÚBÍNO, as, are. ti. Peal. -Manchar. ensuciar, 

emporcar. 

í MílucuÍTü, á$, are. a. Peal. Manchar, emporcar 
con estiércol. 

Ímbuo, ís, Lili, biitiim. ere. a. Col. Regar, mo- 
jar, empapar cu humedad. ¡[ Imbuir, enseñar, doc- 
trinar. I minie re. bouem. Plin . j Aunar uii bnei. — 
P amere ierras. Pal. Ftuc. Ararla tierra la prime- 
i’ £« ve a . 

f JmdÜTamkntum, i. u. Fitílj. Doctrina, «rudi- 
ciou. instrucción, enseñanza. 

ImbUTUS- a, um, parí, de Imbtio. Ci :. Dañado, 
regado, imuiedecnio. [¡ Enseñado, instruido, doc- 
trinado. imbuido. Imbuías amor ¿bus aula-, Suri. 
Embebido en los placeres de la corte. — Ñutid - 
j ->.>cordiia. Táv. Que no se ha mezclado o metido, 
i|!;c oo na tenido parte en ¡as discordias. 

¿MÍTAüiJLriS. ui.f lé. -H. h. Cic. Imitable, lo que 
se puede imitar. ¿\uii alia gemina, imUabilioy . 
mendaeiu vilri, Plin. No ii -.i piedra mas seme- 
jante á lo quebradizo del vidrio. 

Imttamkx. Iíií». ií- Or. y 

(miTámcntum, i. », 'lee. imitación, semejanza, 
remedo, representación jmiiaiuenta do Inris, Tac. 
Demostraciones afectada* ii¿ sentimiento. 

ÍMitaxdi.’S, a. uta. Cíe, Lo que se ha de imitar, 

:> merece ser imitado. 

1 v.jTA-Ss. f .is. cuín. Or. El que imita. 

(muatio, ouis. j. Cié. Imitación, semrpuit-'.a. 
ImítatOR, oris. m. Imíiaiiix, icis. j. Ce. Imi- 
tador, el ó la *pie, imita, remeda, jj E'mulo. 

UiíiÁTi.s, a, um. parí, de Jinitor. Cic. Fique lia 
i ni J Lulo. Imítala .siinuiticra . Cu. h ¡muiste ros n- 
i'lioa a imitación. 

T í mito, ás. ávi. atmn, are. ti. y ¡ 

ÍMÍron, áris, atas mi ni, mi. dcp. Cic. Imitar. 1 
copiar, seguir el ejemplo. j| Falsear, contrahacer. j 
j¡ Fingir, simular, || Plin. Ser semejante, parecido. 

1 mitos, udu. Apul. D iscle el íbndo, desde el 
profundo, 

1 M. MACULAR! US. /f¡. /. lü. 71. i*. Auf. Lo (jl!P lio 

se puede mane luir. 

f Imacacllatus. a, mu. L ar. iitmaonjudu, lo 
que no tiene mancha, 

Imm Aculo, as, áre. a. Firm. Míinebur. I . a la- 
cillo. 

Limadlo, es, ni. ere. a. Plin. Estar monedo, 
mojado, regado, humedecido. 
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1m Manís, adv. Virrj. Bárbara, fiera, cruelmente. 
humane, quantum di a ere pal. Hor. Es indecible 
cuanto .se diferencia. — Dicta est. Sal. No se (nie<lc 1 
decir, ponderar. 

J- ím maneo, es, ui, ére. íí. S. Ag. Permanecer 
en. 

í ImmánR'jksxüs, a, um. Ruf. No manifiesto, 
: oscuro. 

1m Mánik. vi. J- n c. 7i. is. Cic. Cruel, inhumano, 
bárbaro, fiero, duro, intratable. í| Excesivo, des- 
proporcionado, desmesurado, esLraordiuario, pro- 
digioso. 

Í.MMAnítas, átí.s. f. Cic . Fiereza, ferocidad, bar- 
barie, crueldad, inhumanidad- H Grandeza esce- 
siva, enormidad. 

ÍMMÁNTrjüit. adn. Am. Fiera, cruel, bárbara- 
mente. [| (reí. Esc c. si va, estruordinariameute, 

hlMANsijÉrub, a, uní. Cic. Indómito, intratable, 
fiero, bárbaro. 

ÍMMAKcescí bilis, vi. f lo. H. is. Tari, Inuiur- 
; cesible, ¡ticorrup tibie, que no se inarchifci ni co- 
: rrumpe. 

¡ Ímmaiicesco, is. cui, acere. «. Hor. ttlarcbi- 
; tarse, ajarse, ocharse á perticr. Ltumtrcescunl e¡n t- 
■ he sino fine pelilte. Hor. Los continuos convites 
enfadan, cansan. 

ImmastícáTL‘ 3, üj um. Cel. Aur. No mas tiendo 
o mascado. 

Iai.viátuuií, ius. údc. Col. Sin razou, áutes de 
tiempo, de mas jad o presto ó temprano. 

Immatúrítas. allá. / Ci '. piecipitacioii, ¿ípre 
Miramiento, anticipación. |¡ Sust. Edad lempiana 
para el matrimonio. 

ímmaturus. a. um. Cela. Imn aturo o inniaduio, 
que uo cstii maduru ó en .sazón, verde. |j Intempes- 
tivo. temprano, hiera oe üe;upo, prematuro. 

Jmmeans, üs. con. Plin. Lo que se intiuiíiuc. «;» 
iusinúa. 

ímiildiáTíí, adü. (Sel. iniuedíataiiitíiiU':, luego, 
al instante. 

IajmlpÍcabÍlíh. m. f. le. v. is. J'irtj. i nc arable 
lu que no se puede curar ó Minar. 

Iumédícatus, a, um. A pul. No medicinad i>,d 
io que no se lia puesto remedio aiguuo. 

Imm ¿Hítate, ndc. (¡el. Sin meditación, sjn re- 
flexión, i n cunai dera ci uniente. 

Immküítatüíí, o. um. Apitl. No peusado ó pre- 
meditado. f \. 

ÍMMíiiü, is, tnittxí, miiictuin, méiere. ti. Peí*; 
Orillar dentro. 

Jmmémor, oris. can. Cic. El que no se acuerda, 
ue se ha olvidado, que ha perdido la memoria de. 
m me mor batr/icii. Ter. — Alúrili. Vira, lngra lo. 
desconocido, que no se acuerda, se olvida ('«•! 
bouefioio recibido.- — (Surges. SU . — Amuis. iSsiitc. 
Ef ii.’ Le te. cuija*- (upia* causan olvido. 

ÍMMLMOltAlilI.lS. II!. f. le. 7!. is. PÍOut. illllitUllt» 
r.ible o iumemoríai, tajar lio de ijuc no ha i memoria. 
{j Lo que lio debe ó un üu-reoe 1 .ra».-l‘Si' a la memo- 
lia. j | lüf que tío íp.i.i-i v firfii' cosa ninguna; que se 

-.ida de tud o , de nada se aci i*, r da . hnm etnora bi- 
*!s ille fuil. Phint. .No se i« pudo sacar una pa la- 
ma. no milto forma de hacerle hablar. 

ImmiímPratio. unís. J. PluuL Falla de meiicion, 
biltm-io sobre una cosa. 

hi.MKMdii.vrus, a. mu. llo¿\ Inaudito, de que 
minea se ha hablado ó hecho mención, nuevo. 

J- iMMKMt.iiilA, ;e. f. Pttpin. Defecto, taita de 
me muría. 

Immlmoíus. m . f. re.*, is. Prhv. V. limiieiiior. 

r^íMLNM:. udv. Ccs. P. iiunteusuM). 

blMENSÍTAN. ttlis. f. f'n:. Itimeusitlad, enormi- 
dad. incapacidad, jminusibiiidud. 

1 MMliXsUM. udr. T,:c. Inmensa, deGmcSUiíivb*. 
des p rupi m ciunadai m.uu. 

Immensi.h, a, i:,ti. CP. Inmenso, iufinilo, ?in 
medida ni limite. ¡¡ \ a. .¡o, proJundo. grnmle, eu«;j- 
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nif, de ame surada, espantable. Immensum lempas. 
Cic. Larguísimo tiempo. Immnn.su mercan. Plin. 
Comprar áun precio excesivo. Jmmenaum quantum. 
Plia. l!s increíble, no es decible cnanto. Limen 
v«m est. 0i\ No tiene término. 

ImmeO, as, ¿re. n. Plin. Entrar, andar dentro 
ImiméujüNíJ, tis. caví. A k'p. Inocente, que no 
merece ó no ha merecido pena. 

Imméuekter. adv, pal. Máx. Inocentemente, 
sin colpa. 

Iaimergo. is, si, snm, gére. <¡. PJaiti. Sumergir, 
meter, hundir debajo del agua, [j Meter, implicar 
ó empeñar en otras cosas. 
iMMKRVriSSÍMO, fir/í>. Ter. y 
Imméríto. (ult\ Cic. Sin razón, cansa ó mérito. 
ImmÉkÍTUM, i ». Plaut. i inmérito meo. Sin cul- 
pa mía . 

ImmkrTtls, a, um. Virg. Inocente, sin culpa. [] 
inmérito, ru> merecido. 

ImmersábÍus. m. f le. ??. is. flor. Lo que no 
so puede hundir é sumergir. |] Firme, fuerte, cons- 
tante, animoso. 

Immeusi. pvet . de Im mergo. 

Immizhsiü, ónis . J. Arnob . Inmersión, el acto de 
sumergir ó hundir. 

ÍMMtRSUS □, uní. part. de limnergo. Cic. Su- 
mergido, li nndido. 

J MMivTÁ rus, ¡i, um. flor. l,o que no está me- 
dido. 

Im migro, as, ¿vi, attim, áre. n. Entrar, pasar á 
vivir, trasmigrar, mudar de habitación. Immi- 
grare h\ inyen ium stium. Plan i. Vivirá sil arbitrio, 
sin ayo. Immlgravü avañtiam vcmpublicam. JJv. 
Se introdujo la avaricia en la república. 

Immínens, tis. com. Cic. Inminente, lo que 
amenaza, está pronto para suceder. j| Lia. Pró- 
ximo, cercano, que está encima. 

Immiventia, a ?,.f (iel. Vecindad, cercanía, pro* 
xjmidad. || Amenaza. 

ImMÍmkO, és, mínni, ere. n. Cic. Amenazar, es- 
tar cerca, próximo. H Amenazar ruina. |1 líuscar la 
ocasión, lmmine.rc rebutí. Tac. Esperar la ocasión, 
la oportunidad de apoderarse del imperio. — Na- 
ti. St!a. Estar para darse la muerte. 

ímmínuo, is, mi i, nútum, ere. a. Cic, Disminuir, 
jajiucar, minorar, reducir á imí nos. Imininuert: cu- 
alicni. Plaut. Romper á uno la cabeza. 
sÍWmmíín'íjtio, ónis. f. Cic. Disminución, e) acto 
me di smíii ni r. 

Immívútüs, a, um. part.de Imminuo. Cic. Plin. 
Disminuido, minorado. 

ImMinX!. pre.l. de linmeio. 

Immisceo, és, cui, mistnm ó mixtum, ere. a. 
Plin. Mezclar en ó entre. Immiscere. se nepotiis. 
Liv. Mezclarse, introducirse en los negocios, 
IaímTséiúbÍLIS. m. f. Jé. n. is. Hur. Lo que á 
nadie da compasioü. lo que no la merece. 

f ImmísérÍcoiiiha, ai. ,/. Tert. Dureza de co- 
razón, inhumanidad. 

ImmisF.RÍCQRüÍter. tidv. Ter. Desapiadadamen- 
te, sin misericordia, sin compasión. 

Immísérícors, ordis. com. Cic. Desapiadado, 
duro, inhumano, que no tiene compasión. 

; ImmTsÉRíir, áiis, alus sum, ari. dep. Plaut. 
Compadecerse. 

iMMÍSL pret f/e Immitto. 

Immissárium, ii, n. Vitrnv. Receptáculo, lugar 
donde se recoge agua, arca de agua, cisterna, al- 
.. 

Immjssárius, ii. m. Fcst. Emisario, espía. 
ImmisüiO, ónis, j. Cic. Ataquiza, la acción de 
m varona r las vides. * 

I.mmissOLüS, I mroisc id ns, Immistíilus, Imnuis- 
ciilus, Jmrnussúlus. Imiiiustiilns, i. j. Fesl. Ave , 
especie de ¿gaita. 

í M.MissLS , a, um. part. de Immitto. Cic. Introdu- 
cido, puesto dentro. Im ñus sus ¿ Cicerone , Sol. So- 
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hornado por Cicerón, echadizo. Jtnmissa barba 
Pili]. Üarba larga, crecida. 

IsiMíSSUS. us. ni. Mac.rob. V. Immissio. 

1 MMlbTUS, a, um. part. de Immisceo. 

Immítígá bilis. «i. /. le. «. is. Cel. Aur. Lo 
que no se puede mitigar ó aplacar. 

ImmItís. m f té. is. Lie. Cruel, fiero, ás- 
pero, duro, inhumano, severo. |[ A'spero al gusto, 
verde. 

Immitto, is, mísi, missnni. ere. a. Cic. Introdu- 
cir, enviar, poner, llevar dentro. Iinmittcrc se. Cic. 
Arrojarse, meterse. — I ¡abe ñas. Pirg . Soltar las 
riendas, dar entera libertad. — Arbortm Plin. 
Amugronar un árbol, dejarle crecer — Pires alicni. 
Pal.. Fiar. Inspirar fuerzas á alguno. — la dures. 
Plaut. Escuchar. Apros im mil tere foníibus. prov. 
Echar á perros. 

hiMivmt. adv. Plaut. Con mezcla, mezclando. 

Immixtus. a, mu. part. de Irnmisceo. Liv. Mez- 
clado. fmmirti tur lúe milUum. Liv. Mezclados en 
ó con las tropas de los soldados. 

hfMO. adv. Cic. A'ntes, antes bien. 

ImmÓbílis. 7)i. f 1c. n. is, Cic. inmoble, lo que 
7io se puede mover. lle.s i mino bilis. Di¡¡. Los bienes 
raíces, inmuebles. Jmmo bilis precibus. Tac. In- 
moble á los ruegos. 

IvíMÓnÍLÍTAS, atis. f Just. Firmeza, estabili- 
dad. 

Immódéuxntia, fe. /. Tert. V. Immoderatio. 

ImmodÉRÁTíí, tius, tissíme. Cic. Inmoderada- 
mente, sin moderación, con esceso y demasía. || 
Sin regla ni razón. 

Immouerá no, unís. f. Cic. Inmoderación, ex- 
ceso. demasía, falta de moderación, de reflexión v 
reserva, 

ImmÓDIíRátüh, a, um. Cic. tior, tissímns. Inmo- 
derado, cscesivo, falto de moderación. [| Inmenso, 
infinito. 

Immodeste. adv. Plaut. Inmodestamente, sin 
recato, sin modestia. |j V. Immoderate. 

1 «modestia , £e. /. Plaut. Inmodestia, falta de 
modestia, compostura y recato. [ \ Nrp Desobe- 
diencia, desorden, liberíinage, ¡ | jVtc. Insolencia, 
estorsion. [| Petulancia, desvergüenza. 

Immodestus, a, um. Cic, Inmodesto, falto de 
modestia, compostura y recato. |j Inmoderado, des- 
reglado. 

Immodícf.. adv. Col. Escesiva, desmesurada- 
mente, sin término, sin moderación, 

Immodícus, a, um. Ov. Inmódico, escesivo, in- 
moderado, demasiado, fuera del modo y términos. 
1 inmódicas glorien. V el. Pal. — ¡a uppetendis ko- 
noribus. Id. Inmoderado en el deseo de gloria, en 
codiciar los empleos. 

ímmodllatus, a, um. Hor. Mal compuesto, des- 
ordenado, desarreglado, hecho con descuido. 

ImmoeandüHj a. um. Cic. Lo que se hade in- 
molar ó saerilicyr. 

ÍMMOLÁTIO, ónis. f. Cic. Inmolación, sacrificio 
de una victima. 

Immolátítius, a, um. S. Ag. Lo que se ofrece 
en sacrificio ó inmolación. 

Immolátor, Oris 7ii. Cic . Inmolador, eacrilica- 
dor, el que inmola ó sacrifica la victima. 

Immolatus, a, um. parí, de hnmoio. Hor. In- 
molado, sacrificado, 

ImmolÍTUS, h. um. Liu. Edificado, construido. 

Immolo, ás, ¿vi, átuni, áre. a. Cú\ Inmolar, 
sacrificar matando alguna víctima. Ve.tieri suem 
immolare. adag. Dar burro en diezmo, re/. 

Immorior, réris, mnrtuus mini, muri, dep. Ov. 
Morir en, Immori manilmx tilica jas. Sén. irag. 
Morir en las manos, en los brazos de alguno. — 
Sutori, Ov. Caer muerto sobre ó encima de su 
hermana. 

Immoror, áris, átus sum. firi. dep. Col. Pu.- 
rarue, detenerse, fíjíuinrciri honestUcogilal ionibtts 
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Plin. Detenerse, gastar el tiempo en honestos 
pensamientos . — In aliquií re. Quint. Detenerse, 
pararse en alguna cosa. 

Immoiisus, a, mn. Prop. Mordido. 

Immoksls, lis. m. Vel. Pal. El mordisco ó bo- 
cado. 

Immortále. adv. VaLFlac. V. í inmortal iter. 
ImmiikTALJS. in. f. i é. u, is. Cic. Inmortal, lo 
que no muere ni puede morir. 

Immoui’ALÍtas, átis./ Cíe. Inmortalidad, per- 
petuidad, vida eterna. 

I M mí) uta ÍíÍter . adv. Clc. Inmortal, perpetua- 
mente^ para siempre, lmmorlaliler gaude.o. Cíe. 
Me alegro sobre manera. 

Í‘ iMMOimÜTüS. adv. Non. Por disposición de 
los dioses. 

ímmoutuus, a, um. Cíe. Muerto en. || Estilita, 
acabado. 

I.M MÓTUSj a, um. Virg. Inmoble, estable, cons- 
tante. firme, que no se mueve, ¡inmolas dies. Tac. 
Día sereno, sin vientos. h/unolmn animo sedal. 
Virg. 'Viene resuelto, determinado, ha formado 
constante resolución. 

Immügio, is, gii, gítum, iré. n. Virg. Mugir, 
bramar. |j Resonar. 

Immclueo, és. si 6 xi, ctum, ere. a. Virg. Or- 
denar. Jmmnlgens libera l abrís-. Virg. El que 
mama. 

Immondábílis. m.f le. n. is. Tert , Lo que no i 
se puede limpiar. 

ImmUnüe. ado. Jul. Obs. Cutí suciedad ó in- 
mundicia. 

ImmuvüÍtia, «./. Fronl. y 
Jmmun'díties, ci.f. tíel. Inmundicia, suciedad. 
Immundús, a, um. Cic. Inmundo, puerco, asque- 
roso. 

i m münif i cus, a, um. PUmt. No liberal, ava- 
riento. 

Lmmünio, is, ivi, itiim, iré. a. Tác . V. Muido. 
Immunis. m.f né. «. is. Cic. inmune, libre, 
exento, privilegiado. ]| Ou. Puro, inocente*, sin 
culpa. Na a e.st immunis oirías. Cic. La virtud no 
es ociosa. — Mililiá. Lia. Exeuto de la milicia. — 
fíclli . Virg, Libre de la guerra. 

ímmúnítas, filis, j. Cic. inmunidad, libertad, 
exención, privilegio, franquicia de algún cargo ó 
imposición. 

lMMtjMÍTU8, a, um. Lio. No fortalecido, no for- 
tificado, sin defensa, sin guarnición. 

Im murmuro, ¿s, ávi. atiim, áre. «. 0l\ Mur- 
murar, hacer, formar un murmullo sordo. j| Pm-. 
Hablar entre dientes. II H ah lar al oido. 
iMMtiacuLüs, i, m. Fest. V. Inunissulus. 
f ImmúsÍujs, », um. Tert, El que no entiende 
de música, que no es músico. 

ÍmmútabÍlis. m. f. le. •«. is. Cíe. inmutable, 
inmoble, perpetuo, estable, conetante. J \ Pluui. 
Mudado, diverso. 

l.MMÚTÁli ¡LITAS, átia. f. Cic. Inmutabilidad, 
firmeza, constancia, estabilidad, perpetuidad. 

Immütabílíter. adv. Cic. inmutable, cons- 
tante. perpetuamente. 

Immutatio, onis. / Cic. Mutación, mudanza, 
variación. ¡| Hipálage, metonimia, figura de pala* 
hras .| | Quiñi. .Solecismo. 

I M M ÚTATOR, Oria. m. Oros. El que muda, varia. 
Immbtatus, a, um. parí. de linioutú. Cic. Mu- 
dado, variado. Immutata mena. Sal. Entendimien- 
to. juicio trastornado, perturbado. Immutatum me 
videl. Ter. Me ve, me Italia firme, constante, in- 
mutable. 

Inmúte scO, is, tui, se ere. n. Quiñi , Callar, en- 
mudecer. * 

r Ímmútílátús, a,, um. Sal. Cortado. [| CW. 
Teod, No cortado, entero, 
t biMÚTio, is, iré. n. Eslac. Murmurar, refunfu- 
ñan 
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Immíito, ás, ávi, átum, áre. rr. Cic. Mudar, va- 
riar, trocar, cambiar. Me luimiilunnit tibí. Cic. Me 
hicieron parecer mudado para contigo. 

Imo. ado. V . Iinmo. 

Impácátcjs, a, um. Virg. Inquieto, desasose- 
gado, que no puede ó no sabe estar en paz. [| Lo 
que n» está pacificado ó sosegado, 

biPACTio, óms, /. Sen. Choque, encuentro, coli- 
sión de un cuerpo con otro. 

Im pacto u. ó ris. ni. Vilruv . El qtie choca 6 da 
contra alguna cosa. 

Impactús, a, mu. pavt. de Impingo. Lio. Arro- 
jado, tirado, dado contra otra coaa. ^ Impactos 
! saxo. Lie. Tirado, dado contra una piedra . — In 
| se ro i le m appeüalionent. Val. Max. El que ha caido 
en un apodo servil. 

! Impaces, guni. f phtr. Vilruv. El ensnmblage ó 
ensambladura, unión de las tablas y maderas en 
la carpintería. || Cuadros en las puertas. \\Fe.st. 
Clavos. 

\ Impaixeo, és. ni. ere, n. Eslac. y 
Ímpallesco, is, ni, acére. «. Ponerse pálido, 
descolorido, perder el color. 

I.virAJ.UDUS, a, um. Están. Lo que no se pone 
pálido, que no pierde el color. 

Impalpebhátio, ónis. /. CeLAur. Inmovilidad 
(]l los párpados, que no se pueden cerrar, eufer - 
1 matad. 

Impan'CKO, ás, áre. n. Varr. Invadir. V . la- 
va 'lo. 

7 Impankis. ?i¿. f. né. n. is. Plaut. ¿Sin panos, 
j sin ropa, desnudo. 

. Impar, ávis. rom. Cic. Impar, desigual. }[ Tuca- 
! paa, inepto, insuficiente. Impar animo fortuna es i, 
i Oí*. La fortuna no corresponde al valor. Impar 
\ numero. Tác. Inferior en número. 

! Imparátío, ónis f. More. Emp. Falta de pre- 
vención, de. preparación. 

! l.ui'ÁRATús, a, um. Cic. Desprevenido, no pre- 
parado, no dispuesto. 

ímparen’S, lis. cuín. Fest. Desobediente, que no 
obedece. 1 * 

JMPÁRENTIA ó Imparientin, ai. f. Gel. Desobe- 
diencia, falta de obediencia. 

biPAitÍLis. m.f le. w. is. Aur. Vid. V. Impar. 
Imparílítas, átis. / Gel Desigualdad, diverr 
dad, variedad. |j Solecismo. 

ImparÍTEH. adv. Hor. Con desigualdad, 
t birÁRO, ás, ávi, átum, áre. a. Ter. Preparar, 
prevenir. 

biPATiOR. iris, iri. V. Impetior. 

Impascor, cris, pastas sntn, eci. dep. y pas. 

! Col. Apacentar, apacentarse, pastar en. 

Impassíbíms. vt, f le. n. is. Lact. Impasible 
incapaz de padecer. 

ími’ASsTbTlítak, átis. / S. Ger. Impasibilidad, 
imposibilidad de padecer. 

¡ ÍMPASTUS, a, um. Virg. Ayuno, el que no ha co- 
mido. I J SU. Hambriento. 

¡ (mpátíuTlis. m.f le. n. is. Cic. Intolerable, in- 
sufrible. inaguantable, lo que no se puede sufrir, 
tolerar.]] Lad. Impasible. 

ímpatievs, lis. com. Flin. Impaciente, el que 
no tiene paciencia, no puede sufrir. Impatwns 
ir<e. Ol\ Que no [Hiede contener la ira. — Velusla- 
tis. Plin. Que no [Hiede durar, que no se puede 
guardar. Impalieniissimus frigoris. Plin . Incapaz 
tle resistir el frío. 

bri’ATlENTER. adv. Plin. vie.ii. Con impaciencia, 
impacientemente, con ansia, con pena, con gran 
deseo. 

I.vu’ÁTienti a. ixt.f. Plin. Impaciencia, falta di-* 
sufrimiento y paciencia. || Insensibilidad, impasibi- 
lidad. 

f ImpausÁbílis. m.f le. v. is. Fulg. Lo que no 
se puede fijar ó contener. || Que no cesa, que no 
sosiega. 
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mente. 

Ympavide. adv. ÍÁv. Impávidamente, con in- 
trepidez, con resolución, sin temor ni pavor. 

Impávidas, a, uní . Lio. Impávido, intrépido, 
que no iicnc femar ni pavor, que obra .sin ¿ í 

Iwri¿ccAüTLis». m. f. I¿ «. is. tíe.L Impecable, 
ipie no puede pecar, que no puede cometer ni 
caer en ¡alta, que mi pee;;. 

Impeccantia, ai. /. S. Gcr. impecabilidad, in- 
capacidad. impotencia de pecar. 

í mf loan d us, a, uní, Col. Lo que se ha de ro- 
drigar. apoyar. 

ImpÉdaTLS, a, ni», pt< ¿7. de í ñipado. Rodrigado. 
Impelí cu, áa, ílvi , iUuin, áre. a, A miau. Atar, 
enlazar con lazos, cabezones ó collares. 

(mpküiens, tis. co/ft . Or. Jinpt diente, lo que 
impide ó estorba. 

Impedí menta, Omni. «. piar. Cea. El equipage, 
eonvoi de un ejército. Impedí menta u ahoye. Cíe. 
De lee tos, i ni perfecciones naturales. 

ImpkuImentcm, i. n. Cíe. Impedimento, obstá- 
culo, dificultad, tmbu razo, estorbo. 

Impkilo, is, di vi ó dii, ditum, iré. a. Cíe. Impe- 
dir, estorbar, embarazar, poner obstáculos. [| Kn- 
lazar, enredar, meter en embrollos ó enrtdus. 
Impediri retiyicnc. Cét. Ser detenido por la reli- 
gión, hace i', formar escrúpulo. 

íxHí'Koi'no, ouis. ./. C T ic. f‘ . liiipedimeotoin. 
Impelí to, as. ávi, átmrj, are. pee . de I mpe dio. 
¿r slac. Impedir frecuentemente, 

ImpÉüÍtüU, oris. tn. ¡S. Aq. El que impide, es- 
turba. 

Impedí TUS, a, uui. ior, issitmia. parí, de írape- 
dio. Gii';. Impedido, embarazado, estorbado. Jm- 
peditn oralio. Quiñi. Oración embrollada, confusa. 
[mpeditissimtl Marra. Cea. Caminos rniii malos, 
mui embarazados ó embarazosos. 

I.mpéüo, as, a vi, átum, áre. a. Coi. Rodrigar 
las vides, sostenerlas, apoyarlas. 
fui'BGi. prd. de. Impingo. 

Im pello, i.s, pulí, puisuin, lére. a . Cic. Impeler, 
empuiur.jJ^I licitar, inducir, mover, encender. |j in- 
ducir, cenar fuera, espeler. jj Virq. Herir. Jj Jlvv. 
interrumpir. 

Jaipe.vdenduk, íj, mu. Viry. Lo que se ha de 
[mplenr. 

Impenüevs, tis. com . Cíe. Lo que está encima, 
dgufiq, suspenso encima. |j Loque amenaza, que 
tá para ó cerca de suceder. Impende ule pluvui. 
Un. Amen tizan do lluvia. 

Impende», es, di, auni, dére. n. Cic. Estar pen- 
diente, suspenso ó colgado encima. |J Amenazar, 
estar para suceder, Impendenl te mala. Tcr. Te 
amenazan males. Impended mona urbú Cic. El 
monte domina á la ciudad. 

Impendía, ív.J, fnscr. V. Impensa. 

I upen ojo. udv. Cío, Mucho, mui. Impendió mu- 
gía. Te.r. Mucho inas. — Alinux. Plañí. Al ocho me- 
nos. 

Ímpeküiósus, a, mu, Pía til. Gastador, que 
gasta mas de loju3to. 

ímpendicm, ii. ii. Cic. Gasto, espciisns, coste. |] 
Laura. ínteres, ganancia. ||Daim ; pérdida. 

Impenuo, is, di. sum, dére. a. Cic. Gastar, e.s- 
pender, desembolsa*. |] Emplear, poner, aplicar. 
Impenderé curtan. Coi. Emplear el cuidado. 

JmpenüCu:s, a, um. En. Pendiente, colgado 
encima. 

Imí-ü.nétuauÍlis. m. / lé. n. is. Lio. Impene- 
trable, lo que no so puede penetrar, donde no se 
puede entrar, i lie ¡qmg nuble. Jmpenelrubilis^Tdun- 
dilii.f ■ Ec/t. ínilcxibie, inexorable. 

Imi’KMíTualk, i.s. n. Vea t. Lugar adonde no.se 
puede, no so pe fin i te e jurar. 

I.Mi’EVoA, ai. j Cic. Espensa, gasto, coate. 
Impende, ius, issime. ado. Sueí. bu utilosamente. 
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con mucho gasto y coste. ¡| Con immho cuidado, 
deseo y diligencia. 

f í m pe N* at bilis, rn. f. le. n. is. GeL Loque no m: 
, puede exiiiuiuar ó considerar su lie ieu remen te. 

Impessüs, us. m. S’im. V Impelís». 

4 Impensuh, a, mu. ior, issímus. parí, de Dcpeu- 
do. Cic. Gastado. jj Lio. Gnuidc, mucho, intenso, 

, vehemente, J tnpcnaisximee precia. Su el. Ruegos 
mui dicaces. I mpe na ion ingrato domine nUtil csL 
Pliul. No huí cosa mas cara que. un hombre in- 
grato, porqué .son perdidos loa beneficios que ae Le 
nacen. 

[mpéuans, tis. com. T<ic. Imperante, que manda 
ó impera. 

I mi’éií ati ve. ¿ido. Uip. Con imperio. 

Impehátíyüs, a, um. Mu croó. Imperativo, lo 
que manda ó impera dicazmente. Jj imperativo, 
modo de mandar cu loa verbos. 

iMPKRÁTOtt, Cris. m. Sutl. Emperador, principe, 
cabeza del imperio. Jj Capí tan general. 

Imperatoria. odo. Trvh Pol. A' modo de em- 
perador, de .general ó com ai i iíjinte. 

ÍMrtRATOUILí), a* um. Cic. imperatorio, impe- 
rial, i o perteneciente al emperador ó ul imperio. |j 
Lo que toca al general. I/npcraluntí nauis. Ptin. 
La nave capitana. 

• ÍMrÉJiÁXiUX, icis. f. Cic. Emperatriz, Ja muger 
. que manda. 

i .mpe Batum, i. tó. Cea. O'rden^ precepto, en- 
cargo. 

Impehátüs, a, mu. parí, de Impero. Cíe. Mau- 
dado, ordenado, encargadq. « ‘ 

ÍMPERÁTOs, us. ni. Aniiau. V. fmperatuiu.i 

Impküceptls, a, uin. ior. O o. M o percibido, no 
entendido. 

ÍMPEltcÍTl’.s, a, um. Sil. llál No movido. 

Lupe acó, is, ere. n. Plaut. E. Parco. 

Impekcüssls, a, um. Oo. No herido. 

Tmpeiumtuh, n, um. Vinj. No perdido, escapado 
de peligro. 

ímperfecte. adv. tí el. Iiopeife clámente, con 
defecto é i tu p erfeccion . . p 

Impf-Rí Hcrno, ónis. f. S. %j. Imperfi-.ccion, de- 
fecto. 

ÍMPEitFEcms, a. uu)/tior. Virg. Imperfecto, no 
acabado, no períecciohado. 

ImplíiíÍDUSj a, um, ¡Sil. Itál. Mui pérfido y dea 
leal. 

Impetu ossus, a, um. Qv. Lo que no ha sido tras- 
pasa do ó penetrado. 

■j" ÍMl'£iir UNI) JES, éi. f. Ludí. Suciedad, por- 
quería. 

-j- híPÉfLrÁBÍLÍ fEit. ado. Cal. Imperiosamente, 
con autoridad . con imperio. 

Imperíali ¡». nt. f. lé. n. is. Aur. Víct. Imperial, 
lo perteneciente al imperio ó al emi»erador. 

JmperialTíer. udv. Big. Según la dignidad y 
cargo del emperador ó del imperio. 

ÍMPli rióse, (ido. Varr. Imperiosa, severamente, 
cou Ostentación y dominio imperioso. 

Impériósus, a, uní. Cic. Imperioso, el que manda 
o domina con la aúforidnd de imperio, con soberbia 
y a obcrani a. |] Dominante, imperante. Jmpcriosua 
.sui. Plin. — Silti. ¡Ior. El que es seiior de sí mismo, 
que domina sus pasiones. 

ImpekítáüUnüUs, a, um, y 

ímplrítans, tie. cu ni. Liv. imperante, el que 
manda y domina. 

Impjíiiítje, ti us, tissjine. ado. Cic. Ignorante, 
neciamente. 

Impérítia, ¡e. f. Elin. Impericia, ignorancia, 
falta de inteligencia, de conocimiento, de ciencia. 

Í Midi rito, as, avi, átum, áre. (i.’frec. de Im- 
pero. 1 J laul. 

ImpÉRVIUs, a, um. Cic. Imperito, ignorante, el 
que carece de. tienda, de. nolicia, de conocí micniu 
rn ¿as arica y acudas . 
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ImpéMUM, fi. n. Cic. Imperio, dominación, po- 
der,. autoridad, mando, gobierno. |J Mandamiento, 
orden, precepto. )| Estado, dominio, jurisdicción, 
república, reino. 

lMPEftJÚnATUS, a, um. Ov . Aquello sobre 6 por 
lo que no ae jura en vano. 

Im i'.Einussus, a, um. Ilor. Ilícito, prohibido, no 

permitido. 

I mpermixtus, a, um. Ludí. No mezclado, 
iMi’sttO, as, ¿vi, átum, áre. a. Cic. imperar, 
mandar, ordenar, dar orden con autoridad, ¡ | Do- 
minar. Imperar* animo. Liv. Dominar una pasiones. 
— Pfíeumtnn. Cic. Imponer uu tributo. — Agris . 
Firg. Cultivar con .trucho cuidado lo. 1 ? campos. 

iMPEUPÉrUUS, if'uui, Lo que no es per- 

petuo. 

ImpersonAlís. m. /. le. 71. is. Liom. Imper- 
sonal. Se dice del verbo que solo se usa en las ter- 
ceras persona*. 

ÍMPERSONÁLÍTKR. adv.Dig. Sin personas, 

I MPI-.RSÓNÁTÍ ves. Dioin. Llaman (¿sí los gramáti- 
cos ai modo infinitivo de los verbos, porque' carece 
de personas. 

I m pe f¿sp ectí us. adv. Anl Gel. Mili impruden- 
le mente, con mucha imprudencia ó ialtu de pre- 
caución. 

ImperspíoüUS, a, um. Plin. mcn. Oscuro, lo que 
no está claro. 

Impektekkítus, a, um. Virg. Iutiépiüo, vale- 
roso. que no tiene miedo. 

t Impertí Lis. m. f. 16. n. is. S. A¡j. Sin partes, 
que üo se puede partir ni dividir. 

Impertió, is, i vi, itum, iré. a. Cic. y 
ÍMPEUTIOR, iris, itirs suni, Iri. dep. Cic. Dar 
parte, hacer participante, comunicar. Impertiré 
laude m alicui. Cic. Alabar á alguno. — Salulem. 
Cic, ó aligue ni sallete. Ter. Saludar á ul.ru no. 

biPEiurriO, ouís. f. Anivb. El acto de comuni- 
car ó dar parte. 

i mpeimt! US. a, um. parí. pos. de Jmpertior. Liv. 
Dado, participado, comunicado. 

■\ iMPhUTüUHAHÍMs. m. f lt". «. is. S. Atj. Innl- 
lerabie. que no se puede perturbar, imperturbable. 

hiPLUTUUUATL's, a, um. Üv. No perturbado, no 
alterado. 

Impervios, a, um. Ov. Impracticable, que no 
ie puede pasar. [] Inaccesible, adonde no se puede 
llegar. 

Jmpes, éti.s, m. { noel.) Lucr. I'in pe tu, violencia. 
Seitsu sulo en el ablativo de singular. 

Impesco. is. acére, a. Fe si. Llevar el ganado á 
mi pasto abundante. 

[ttPSTR. adv. Fe..st. Violenta, impetuosamente, 
Impétenb, tis. com. Varr. El que acomete ó 
ataca. . '• 

iMPÉTÍBÍLts. m. f lé. «, is. Apiík Vergonzoso, 
torpe, lo que no se puede ó no se debe .pedir. \i Sol. 
Lo que se puede atacar ó acorné ter.\Impdihi/ is 
va.le.lndo. Clin. Enfermedad insufrible, incurable. 

iMPÉTtfiÍNÓsuS. a, um. Lilp. El que padece sal- 
pullido ó empeines, 

Impbtíoü, íuis. /. Cebú Empeine, salpullido, 
ardor de La. sangre que ocasiona multitud de. granos, 
lMPÉTO, is, ere. a. Lite. Asaltar, acometer coa 
violencia. Non impelan: ¿iiujuit. udehj . Al buen ca- 
llar llumao Sancho, rtf. 

Impktjuu/us. m, f. lo. n. is. Lie. Asequible, 
lo que se puede impetrar, alcanzar, obtener, con- 
seguir. l! Final. El que consigne fácilmente. j| El 
que consigue todo lo qm? quiere. Lies mi pelra- 
bitis. Plaut. Día eu que se consigne lo que se in- 
tenta, favorable para pedir y obtener gracias. 

I mpetii asco, is, ere. aut. Ptant. F. impetro. 
Impetkatio, ojihj G^c. luipetracion, conse- 
cución de alguna gracia por ruegos. 

ÍMPETU ATI YUS, a, um. Serv. Lo perteneciente 
¿;1 agüero favorable, y conforme á los deseos. 
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Jmpethátor, óris. tn. Cód . Trud. El que con- 
í sigue, obtiene, alcanza por ruegos. 

Impetra tus, a. um parí, de Impetro. Sol. Im- 
petrado, alcanzado *tb tenido por ruegos, i | Plaut. 
Concluido, perfecto, llevado al cabo. 

Impetrio, ís, iré. a. Cic. Verbo augural para 
denotar cuando las aves admitían eL agüero, y mus- 
tiaban i ¡ue se había conseguido lo que se pn: Ludia. 

1 1 Conseguir. 

! Imfetuítum, i. n. Val. Max. La acción de to- 
mar el agüero por las aves. 

Impetro, ás, ávi, átum, áre. a. Ter. Perfec- 
cionar, acabar, llevar al cabo, || Impetrar, alcan- 
zar. conseguir, obtener por ruegos. Impetrare ve- 
! niani ex pasuilentiá. P/m. Alcanzar perdón por 
; bis muestras de arrepentimiento. 

¡ Impétülanh, tis. com. Mure. Cap , Mui desou- 
: rado. desvergonzado, petulante. 

! t Ímpétuóse.«£/í». Impetuosamente, con ímpetu. 

ImpÉtuosüs, a, um. Plin. Impetuoso, violento, 
ardiente, furioso, arrebatado. 

Impetus, us. m. C'ic. I'inpctu, violencia, movi- 
miento furioso, impetuoso, impetuosidad. ¡| Movi- 
miento, curso. |] Calor, fuerza, vehemencia, deseo 
ardiente. Impetu uno cpolare. Plin. Beber de uu 
trago. 

I Impf.xus, a, um. Virg. No peinado, desgreñado, 
i desmelenado, {] Tac. Inculto, grosero. 

; Impía, ac./ Plin. Yerba imi parecida al roma- 
; riño. 

ImpiAmentUM i. n. 8. Cipr. y 
: Impiatjo, óuis. f. Fesl. Coutaminacion, jmpie- 

i dad, 

- Impiátus, a, mu. Sen. irag. Contaminado, mal 
vado, impio. 

Impícatus, a, um. Col. Empegado. Parí, de 

Im pÍco, ás, úvi, átum, áre. a. Col. Empegar, 

: pegar con pez, embrear, carenar, 
j Tmpictus, u, um. Apul. Pintado con variedad. 

Imime. adv. Ck. Impía, cruel, malvada, perver- 
¡ sume ute. || Sin religión. 

Imimétas, a.lis.y! G’ic. Impiedad, irreligión, falta 
de respeto y veneración contra Dios, la patria. 
• ios padres y superiores. [I Maldad, pecado. 

; Imimcer, gra, gruui. (Tic. Diligente, pronto, so- 
lícito, activo, no perezoso. 

I Impiííue. ado. Liv. Diligente, prontamente, con 
; actividad y diligencia. 

: ImpícrIta.s, átia. / Cic. y 

Imimcrítia,®./ Solicitud, prontitud, diligencia. 
¡ Impília, ium. n. plur. Plin. Especie lU calzado 
¡ de f cili o, de lana no tejida, sino unida ¿ incorpo- 
¡ rada con agua caliente , lejía ó goma. 

| Impingenuüs, a, um. Cic. Lo que «e ha de im- 
j pe ler ó empujar contra. 

i Impingo, is, pégi, pactum, pingo re. n. Plaut. 
ImpeUr. echar, arrojar, tirar cou tía. Impingert 
nave m. Quiñi. Estrellar el navio. — Com pedes, 
Plaut. Poner á uuo grillos . — In tnayaam lile tu. Sen . 
Meter, empeñar á uno en uu gran pleito. — Cul - 
pam ih idiquan. Sen. Echar la culpa a alguno. — 
Pugnunt in ahqucrn. Plaut. Dar á uno una puñada. 

Imí’INC.'U.VHJs, a, um. Tnj, Engruesado^ lo qué 
se luí puesto grueso, craso , encrasado. 

Impío, as, ávi. átum, áre. a. Plaut. Contaminar, 
manchar con impiedad. Lnpiarc se erga Déos. 
Plaut . Cometer impiedades contra lo? dioses. 

Jmimte, en lugar de Impetum facite. Fcst. Aco- 
meted . 

Impius, a, nm. de. Impío, malvado, perverso, 
sin piedad ni religión. J [ Fiero, inhumano, cruel. 

Ím placa ni lis. j«, /, le. í¿. is. Cic. Implacable, 
inexorable, que uo sa puede templar aplacar, irre- 
conciliable. 

Implac ahí litas, aüs. f Amüui. Obetíoaciou, 
j dureza, ánimo obstinado, que no se ablanda t’> 
i aplaca. 

3 ^ 
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ImplácábTlTter, ius. adv. Tac. Implacable- 
mente, con ira ó enojo implacable. 

Implácátus, a, nm. Ov. No aplacado, no sose- 
garlo, no contento, no satisfecho. 

Implacídus, a. nm. Hor. Implacable, inhumano, 
fiero, cruel, obstinado. 

j- Impla no, ás, áre, n. Sid. Aprisionar entre 
redes. 

Implánus, a. um. Anr. Vid. No llano. 

Implecto, is. ere. 17. Apul. Trabar, enredar. 
Crocodilo hivudmf.it (¡entibas impkclunfur. Apul. 
Al crocodilo se le enredan muchas sanguijuelas en 
los dientes, 

IMPLEO. óh, pié vi, pié tnm.pl ere. a. Cic. Llenar, 
ocupar, henchir el vacío. Imple, re. annum s ex age. si - 
mam. Plin. Cumplir sesenta años. — Cursum. Plin. 
—Finem vita*. Tac. Morir, acabar ei curso de la 
vida. — Se, Cels. Llenarse, hartarse. j| Cargarse. — 
Dolorem. Tac. Desfogar, desahogar el sentimiento. 
— Promi.ssum. Plin. Cumplir la promesa. — PaAc* 
ojficii. Cic. Satisfacer las partes de la obligación. 
— Comiliam. Tac. Poner en ejecución el designio. 

I mplétUS, a, um. yad. de. impleo. Justin. Lle- 
no. 

Jmplexio. ónis. f. Mure. Cap. y 

Implexos, us. m. Plin. El acto y efecto de en- 
roscar, enredar, revolver, rodear. 

Implexos, a, um. parí, de Implecto. Virg . En- 
vuello, enredado, rodeado. 

ImpjJoámf.ntum. i. n. S. Ag. V. Implicatio. 

Implícate, ado. Fian. De un modo embrollado. 

ImplícátiO, onis. f Cic. La acción de doblar, 
enroscar. |) Embrollo, confusión. 

ImplÍcatür, óris. ?n. Finn. Embrollador, el que 
enreda, embrolla, confunde. 

Implícátüra, as, /’ Sidon. V. Implicatio. 

Implícátus, a, um. parí, de Implico. Cas. Im- 
plicado. enredado, entrelazado. j| Embarazado, 
embrollado. 

ImplÍCISCOR, cris, sci. den. PlauL Estar em- 
barazado. confuso, embrollado. 

Iíiplícíte. ado. Cic. De una manera embrollada, 
oscura, embarazada. j[ Implícitamente. 

Implícito, ás, ávi, átum, áre. a. frcc. de Im- 
plico. Plin. 

¡MPLÍrÍTÜRüS, a, um. Ov. Lo que ha de envol- 
ver, rodear ó enroscar. 

JmpljcÍTUS. a, nm. Lie. Embarazado, enredado, 
embrollado. ImplirUu# iu morhmn. Lio. Enfermo 
de peligro, el que ha cuido en una grave enfer- 
medad. — Lilitnix. Hor. Metido en pleitos. Par i. de 

Implíco, as. avi 6 mi, ñtmn ó citum, áre. a. 
Virg. Enredar, enroscar, envolver, rodear, como 
la yedra al árbol. |¡ Embrollar, embarazar, enredar, 
confundir, implica?* des tras. Tac. Darse la mano, 
V. Implicatus.' 

Implora nÍLts, vi.f le. n. is. Val. Flac. Lo que 
se debe ó puede implorar. 

Imploran ñus, a, um. Cic. Lo que se debe ú ha 
de implorar. 

ImplOrans, tis. com. Cic. El que implora. 

Implórátío, (mis./ Cic. Imploración, ruego en- 
carecido con q un se pide favor o patroemio, 

ImplórAtus, a, um. Jusl. Implorado. Part.de 

Imploro, ás, ávi, ¿tnm, áre. a. Cic. Implorar, 
pedir [acor con gemidos, 7'ucgos y lágrimas. 

Implumbo, ás, ávi, atum, áre, a. Vitruv. Soldar, 
emplomar. 

Implúmis. m.f me. «. is. Hor. Implóme, lo que 
está sin plumas. || Plin. Sin pelo. 

Impluo, is, píui, plütiun, érc. impere. Col. Lio 
ver dentro ó sobre. 

Impmjvja, se.f.V arr. Vestido de que usaban los 
taerijicadores para defenderse, ríe la lluvia. 

Implüvjátus, h, um. Varr. Lo aue es de color 
oscuro como curtido, jl Cuadrado, do cuatro lados, 

Implüvium ¡i. iu vitr. Patio de lo casa. 
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+ lMF<ENÍTBNDt)9 f a, um. Apul. El que no se ha 
de arrepentir. 

Impcenítuss, tis. com. Bibl. Impenitente, obsti- 
nado en la culpa, falto de penitencia. 

Impiunítentía, ae. f. lrnpeniteucia, obstinación 
en la culpa. 

Lira- Ni res. a. um. Gel. V. Impunitus. 

Impolíte. adv. Cic. Sin adorno, sin cultura, 
tosca, groseramente. 

Jmpolítia, ai. f. Gel. Grosería, falta de cultura. 
[| Descuido. 

ÍMPOLTTUS, a, um. Cic. Tosco, grosero, inculto. 
j|No acabado, no perfecto. 

Impollútüs, a, um. Tác, Impoluto, limpio, 
libre de mane ha. 

ímpomenta, órum. n. p/ur. Fest . Los postres de 
la comida. 

I M PONO, is, po.su i. positum, ere. a. Cic. Impo- 
ner, cargar, poner enciina.fi Poner, colocar, esta- 
blecer. 1| Engañar. Imimnere excrcitum. Ció. Em- 
barcar el ejército. — Presidium uppiríu. Lio. In- 
troducir guarnición en una plaza. — Tributum in 
capí la. Gis. imponer un tributo por cabezas.— 
Alicui. Cic. Engañar á alguno. 

Imporcátk), ónis. f. Col. La acción de hacer 
surcos en una tierra, de ararla. 

ÍmpohuáTUS, a, um. parí, de Imporco. Col. 
Arado á surcos 6 cubierto con el arado. 

Imporcítor, óris. m. Fest. Labrador ó traba- 
jador que hace surcos arando, ó cubre la simiente 
con el arado. 

Imporco, ás, avi, átmn. áre. a. Col. Hacer sur- 
cos arando la tierra. |] Cubrir la simiente con el 
arado. 

Importa bÍlís. ni. t f le. n. jg. Ta l. Lo quo no 
se puede llevar ó Ir asperjar. 

Importa NDU 8. a, um. Varr. Lo que se lia de 
trasportar ó acarrear. 

Im porta Títi us, a. um. Ihrc. Lo que se traspor- 
ta, lo quo es de acarreo. 

Ime’OHTATUs, a, um. Cés. Conducido, traspor- 
tado, acarreado. Parí. de. 

Importo, as, ávi. átur», áre. a. Cés. Acarrear, 
conducir, trasportar, introducir. Importare htclnrn 
alicui. Fe.d. Acarrear, ocasionar llanto á alguno. 

Importune, ius, issjme. ado. Cic . Importuna- 
mente, tijera de tiempo, del caso ó propósito. 

Jntpoutünítas, atis. /. Ter. Importunidad, im- 
pertinencia, dicho ó hecho sin propósito, fuera del 
cíuíO. [| Atrevimiento, audacia, petulancia, inso- 
lencia* 

Importunos, a, um. Cíe. Importuno, imperti- 
nente, incómodo, intempestivo, fastidioso, enfado- 
so, molesto, indiscreto. || Fiero, cruel, inhumano. 
Locas importureus . Sal. Lugar, sitio áspero, fra- 
goso. Impar tun iss Í?nu s /ios tis. Cic. Enemigo mui 
cruel. 

Importuósus, a, um. Sul. Que no tiene puertos 
ó abrigos para las naves. 

Impos, o tis. com. Plaut. El que no posee, no es 
dueño. Impos animi ó sui. Plaut. Hombre fuera de 
sí, que no está en ai, no es dneíio de sí. 

Imposítio, on¡s. f. Plin. Imposición, el acto de 
un poner i cargar o aplicar. 

Imposítítius, a, um. Varr. y 

ImposítÍvUS, a, um. V arr. Impuesto, lo que se 
impone. 

I.mi'Osítoíi, óris. m. Varr, El que pone nombre 
a una cosa. 

Impositúra, ce./. Non. y 

IMPOSÍTUS, ns. ?u . Plin V. Impositio. 

Imposítus, a. um. parí, de impono. Cic. Im- 
puesto. sobrepuesto, puesto encima ó sobre. 

Impossíuílih: m. J. lii. n. is. Quiñi. Lo impo- 
sible, que no se puede hacer, que no puede ser 
ó suceder. 

Imposibilitas, a tis. / Apul. Imposibilidad. |¡ 
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Repugnancia ó impotencia en el ser 6 en el obrar. 
Impostor, oris. m. Ulp. Impostor, engañador, 
Jmí’OstCra. te. j. Ulp . Impostura, fingimiento, 
engrillo, falacia, calumnia, 
liuro su i. piel, de Iropono. 

Impotkns, lis. tior, tis.simu3, Cic. Impotente,, 
débil, flaco. {¡El que no es señor de sí, incapaz 
de moderar sus pasiones, que no se puede conte- 
ner. Imputen is postulaiiun. Liv. Fretension despro- 
omonada. — injuria. Id. Injuria insolente. — Ira. 
d. Que no puede contener su ira. 

Impotenter, ti iis, tissime. adu. Hirc. Con in- 
solencia, con demasía, sin moderación ni tem- 
planza. insolentemente. 

Impotentia, as. f Te.r . Impotencia, debilidad, 
flaqueza, falta de potencia. [| Insolencia. 

i M pji.emé dítáto . adv. Fluid. lnconsiderada- 
mente, sin reflexión, 

Impr.*£púdíto. adv. Ani. Sin impedimento, sin 
estorbo. 

Imfríepédítus, a, um. Amian . No impedido, 
no estorbado. 

Impr/EPUTütus, a, iiid. Tert. Incircunciso, no 
circuncidado. 

1 m P it.E s c i e ntj A , as. f. Tert- Falta de prescien- 
cia, de conocimiento anticipado de lo futuro. 

J MPii-AJSENTlAltüM . arív. Nep. Al presente, por 
el presente, en el tiempo presente, ahora. 

{" ÍMPRJESTABÍLIS. m.j. le. v , is. Pira i. Lo que 
no da nada de sí, que no sirve de nuda. 

iMPitAVsUá, a, um. Hor. El que no ha comido, 
Impreca TIO, únis. /. Sen. imprecación, maldi- 
ción, execración, e3pre8Íou de petición, 6 de deseo 
de que venga algún mal. 

Impuécor, áris, átus sum, ári. dcp. Yirg .Mal- 
decir, decir imprecaciones ó execraciones, desear 
mal á. 1| A pul. Bogar [Kir. imprecar i dirán alicui. 
Plin. Maldecir á alguno . — Sermone aliad mlutcm. 
Apul. Saludar á alguno deseándole télioidad. 

Imprensibíf.is. m. f. le. n. is. Gd. y Incom- 
preliensi bilis. 

jlMPRESSK, ins. a do. Tert. Eiicaz, exacta, cui- 
dadosamente. 

Imprkssio, ónis. /. Cic. Impresión, la acción 
de imprimir ó impresionar. | ¡Asalto, ataque, choque, 
carga, Impressio vocum. Cic. Articulación de ins 
voces. Impressicnem facer c in has les. Liv. Aco- 
meter. dar sobre los enemigos. 

Im PRESS us, ns. m.Piud. V. Impressio. 
ímpressus, n, um. part. de imprimo. Cic Im- 
preso, esculpido. lmprcssus sulcus ullius. Cic. Surco 
profundizado. — Signis craler. Virg. Taza iabra- 
da, cincelada. 

Imprímis. adv. Cic. En primer lugar, lo primero, 
principal, primeramente, sobre todo. 

Imprimo, is, pressi. pressum, mere. a. Cic. Im- 
primir, sellar, grabar, marcar. Imprimere sigmi/n 
pécari, l'iaj. Marcar el ganado, ponerle la marca. 
— A'ofionem animo o in animo. Cic . imprimir, fijar 
mía nocion en el ánimo. 

Improba bílir, m. J. le. n. is. Cic. Improbable, lo 
que no se puede probar. 
t ímproba ríuter. (ido. 8¡(L Improbablemente, 
sin 1 un dame rito ni probabilidad. 

Improba- no, oms. j. Cic. Desaprobación, el 
acto de desaprobar, 

Imprijbator, oris. m. Apul. El que desaprueba, 
reprueba. 

i m i’robátl’Sj a. um. parí, de Improbo. Cic. Des- 
aprobado, reprobado. 

Improbe, ius, Inánime. adu. Cic. Malamente, 
maliciosa, malvadamente. 

Impuobitas, atis. f. Cic. Improbidad, maldad, 
perversidad, pravedad. || Audacia, temeridad, im- 
prudencia. 1 1 Plin. Insaciabilidad, ansia. 
Improbíter, adv. Pctron. V, Improbe. 
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I Improbo, ás, ávi, átnm, áre. a. Cic. Improbar, 
reprobar, desaprobar, desechar, condenar. 

Improbuo, ás, ávi, áturn, áre. a. Pla.nl. V. Ex- 
probro. 

Improbülus, o, um. Jnv. Ditn . de 
j Improbos, a. um. Cic. Improbo, malo, malvado, 
vicioso. || Defectuoso, corrompido, inútil, que im 
I vale nada. || yirg. Cruel, violento. J| Audaz, dcs- 
| carado, {¡ Virg. Astuto, fraudulento. || Demasiado, 
; inmuderado, escesivo. Improbas ad aliquul. Ter. 
| Inepto, inútil para alguna cosa. — Labor oi/mia 
I v indi-, y irg. El trabajo continuo, poi fiado todo ¡o 
: vence. — Amor. Vira. Amor f unesto, triste. — Pañis. 
i Mure, Mal pan. Hiems improba. Or. invierno 
I crudo. — Frons. Quiñi. Semblante descarado. — 
V entris rabies. Virg. Hambre insaciable. — For- 
] luna. Virg. Fortuna, destino cruel. Improba? divi- 
tice. Hor. Riquezas mal adquiridas ó que hacen 
al hombre malo. ímprobum os. Sutil. Mata lengua, 
maldiciente. — Testamentum. Cic. Testamento de- 
fectuoso, en que no están observadas las formali- 
dades ocelarias. 

Improcékus, a, um. Gd. Bajo, de pequeña 
estatura. 

t Impuocreábiljs. / lé. ?t. is. A pul. Loque 
¡ no se puede criar ó producir. 

1 Impuofessus, a, um. Suet. Que no ha profe- 
sado ó declarado su condición ó estado. 

I MPRÓLES, is. rom. y 
i IMPRÓMS. m.f. le. «. is, ó 
¡ IiMPRíiBUS, a, um. West. El que no tiene hijos, 
i y por esto nu entuba aun empadronado entre ¿os 
ciu da dtni os romanos, 

¡ Imprómiscuus, a, um, Gd. No mezclado, no 
i promiscuo. |] Lo que no es común. j[ Sincero, puro, 
i Impromptus, a, uní. Liv. Lento, que no es pronto, 

, Impromptus linguíi. Liv. Balbuciente, no suelto, 
¡ no espedito de lengua. 

Improbe, adv. Tert. V . Pro pe. 

Impropera nter. adv. Aus. (.mi despacio, poco 
j á poco. 

iMPROPERÁTL's, a, um. Virg. No apresurado, no 
precipitado, hecho con sosiego. 

Improperium, ii. w Qmnt. Improperio, injuria 
de obra ó palabra que se hace á otro. 

Impropero, ás, ávi, átnm, áre. a. Plan/. Im- 
. properar, reprender, alrentar á alguno dándole eu 
i rostro con algún mal hecho. ||Phtt. Entrar a presura- 
; dameute. 

Improperus, a, um.S'i/.Tardo, lento, despacioso, 
do apresurado. 

ÍMPROPíUE. adv. Plin. Impropiamente, con im- 
propiedad. 

1m pro prietas, átis. f. Gd. y 

ImpROPIUUM, ii. i». Quiñi. Impropiedad, falta de 
propiedad, nido de la oración. 

Improprio, a, um. Plin. Impropio, lo que no 
es propio ni conveniente. 

Im propugna tus, a, um. Amian, No defendido. 

Im prospecte, adv. 'Tert. Incauta, imprudente- 
mente. 

Impuospectus, a, um. No visto, no considerado. 

ÍMPRUSPER, a, mu. Tac. Infeliz, ¿o que sale mal, 

. que no licué, próspero suceso . 
i Im prospere, arfo. Col. Con mal suceso, infeliz- 

mente. 

Imprótjxtus, a, um. Gd. No cubierto, no pro- 
tegido, indefenso. 

ImprovÍde. arfo. Liv. Imprudente mente, sin re- 
flexión, sin prudencia. 

iMPRÚviüEXTiA, ie. /. To t. Imprudencia, faifa 
de j»nidciicia y reflexión. 

Impróvidas, a, um. Cic. Impróvido, despreve- 
nido, incauto, inconsiderado, falto de prevención 
; y prudencia. ||Pú«. Imprevisto, lo que no se \m 
j previsto. 

1 Improvise, adv. Terl. y 
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iMPfi^vtso. adv. ablat. abs. Cic. De improviso, , 
improvisamente, de repente. inopinadamente, sin 
previsión ui prevención. Ex improviso . Cic. De 
improvisa. 

Improví&US, a, um. Cíe. Improviso, inopinado, 
imprevisto, repentino» lo que tío se ha preveuico 
ó previsto. 

JmpkUüenS. tis. tior, tissimii3. com. Cic. Igno- 
rante^] que no sabe, no tiene noticia 6 conoci- 
miento. || Imprudente» falto de prudencia, de re.- . 
flexión.. de consideración. [mprudndem oppnmrre. 
Terl. Coger á uno de sorpresa, de so o re sal Lo, des- 
prevenido. lurprudens maris. Liv. Kl íjne no tiene 
práctica ó conocimiento del mar. Imprudente ufo 
jad um Cic. Se hizo sin saberlo él. 

ImpkUDLNTER, tina. adv. Cu. Ignora ateniente, | 
hita noticia, por ignorancia, por eqm vocación. i|lm- j 
prudente, temerá rumíente, sin prudencia, sin re- ¡ 
flexión. ! 

Impkúdlntía, íe. f Cic . Ignorancia, error, des- 
cuido. |i Imprudencia, inconsideración, inadverten- 
cia, falta de relie xiuu. * 

Imi'L’bes, is, c Impúber, cris. com. Cic. y 
lMí’ÚBfcijCENá, lis. com. Clin. 6 
latí» ubis. m. j. be. /£. is. Cic. El que aun no tiene 
barba, el que no lia llegado á la edad de la puber- 
tad. j] Ce i. Celibato, suliero. 

ImpCubNS, tis. com. cvinp. tior. sup. tissimus. 
Cic. Descarado, desvergonzado, petulante, atre- 
vido. 

Jmpüdentek, tius, tissíoie. adv. Cic. Descara- 
damente, sin vergüenza, con petulancia y descaro, 
ÍMi'lüENTlA, ce. y! Cic . Descaro, desvergüenza, 
petulancia, atrevimiento. 

Imfuulntiuscuj us, a, um. diz». Cic, Un poco 
desvergonzado ó descarado. 

Imí’UüiCaTUi», r, um, Fest. Aquel á quien se ha 
hecho drshuuesto. 

ImpCUICE. adv. Sil. Itál. Impúdicamente, con 
deshonestidad, descaro, desvergüenza. 

l\tpui>icrn a, a e./Plaul. Impudicicia, deshones- 
tidad, descaro, desvergüenza. 

litrcmcus, a, mu. Cic. Impúdico, deshonesto, 
impuro, lascivo. 

IMPIO \ATiO, ónis./. Cic . Ataque, asalto, cerco. 
ImpIGNatoh, orín. m. Lio . El que ataca, asalta, 
acomete, cerca. 

ImíTíínatis, a, um. Plin. Atacado, asaltado. (| 
Vencido. || Gel. Lo que uoae ha atacado ó asaltado. 
Parí, de 

Impugno, as, ávi, átum, áre. a. Cea. Atacar, 
asaltar, acometer, cerca* . ¡| Mor. Impugnar, con- 
tradecir, oponerse á otro con palabras ú oh ras. 

J MPULi. prtl. de Impelió. 

Impulsiü, ovia./. Cic. Impulsión, la acción de 
impeler. || Impulso, pasión, incitamento, incentivo, 
estimulo. 

Impulsor, une. m. Cic. El que impele, incita, 
escita. 

ímpulsus, ua. m. Cic. Impulso, choque. [¡ Instiga- 
ción, couaejo, exhortación. ¡¡ l'mpetu, estimulo. hn- 
pixlaiiauo. Cic. Lie «ii propio motivo. — Tuo. Cic. 
A' persuasión tuya, 

ImvülsUS, a, um. parí. ííc Impelió. CV.y. impelido, 
«acudido. l| Herido, batido. |) Estimulado, couuio- 
vido» 

Imi'LLVBReus, a, um. Gel. Sin polvo, nato es, 
«in trabajo, Imputverea, incruenlatjue victoria. Gel. 
Victoria siu trabajo y sin sangre. 

Impune, ius, issitue. ado. Cic. Impunemente, siu 
castigo, siu venganza, siu peligro ó Uñnu,ci>n segu- 
ridad. 1/npo.niu.? dicax. Cic. Mordaz, maldiciento 
con mas libertad. 

Ikí’UN'is. m. j. uc. n. is. Tac. impune, sin cas- 
tigo. libre de él. 

ímpunÍtas, atis, f. Cic. Impunidad, Jico ucia, li- 
bertad, seguridad, lalia de castigo. 
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ImpÍívíte. adv. Cic. V. Impune. 

Impl’nítus, a, uní. Cic. Im punido, no eos ligado. 

•j-lMPÜvo, ¿mis. vi. Lncil. P. Impudens. 

j Impluatus, a, um. Terl. Lo que se ha hecho 
impuro, deshonesto. 

hiPUUL, i us, issiuie. ado. Cic. Con impureza y 
deshonestidad. 

Impükoaüílis, m. /.lo. n.U. Am. íneacusa- 
ble, fo que no se puede esc usar ó disculpar. 

Impukítas, aüs. f. Cic. y 

Impluitia, as. J. Pitia!-. Impureza, deshonesti- 
dad. j[ Porquería, suciedad. 

hiPtiuo, as, ávi, aturn, áre, a. Sai. Hacer im- 
puro. sucio, puerco. 

ImfÚkus, a, um. Cic . ímpuri,.. deshonesto. || Su- 
cio, puerco, inmundo. j| ¡Malvado, malo. 

Imputa no, ouis. J. üuj- Partida de una cueuta. 

7 Imihitatívus, a, uui. Terl. Lo que puede ser 
imputado 6 atribuido á otro. 

ImpUtator, oris, m. Sáu Ki que pooeeii cueuta, 
el que quiere que se le tome eu cuenta. 

Imi'ÍtaTUS, a, um. Piiv. Lo que lio está cortado 
ó podado. || Peal. Lo que no está limpio. Ptirl. de 

ÍMPUTÜ, as, ávi, átum, are. a. Quiñi. imputar, 
atribuir {por fo común jai* ámenle j. || Coi. l J uner, 
meter en cueuta, puner la t.ueulu.|| Frdr. Ostentar, 
dar en rostió, pouur por delante como beneficio. 

ImputuesCO, is, trui, scére, ?¿. Coi Podrirse por 
dentro. 

Imputkí bilis, m. f. le. íl. is. S. Gci\ Incorrup- 
i tibie, lo que no «e pudre ni corrompe. 

iMPuruiuiLÍTEit. adv. S. Ay. incorruptible- 
mcute. 

Imllus, a, u ni. Calul, Dim. de 

Imüs, a, um. Cic. I nlimo, bajo, profundo. Ad 
I íniicwi. Hor. Al tin, al cabo, final, últimamente. 

Imua menais. Oc. El mes último dc*i ano. Ad imam 
; qucrcum. Frdr. Al pu;, á la raíz de la enema. VvX 
i ima . Hor. baja. I/na auris. Plin. El cabo de 
la oreja. 

IN 

In. prep. de acus. cuando esta entre palabras que 
signijivan movimiento ; y de ablativo, cuando nijniji- 
can quietud. En, dentro de, á, hacia, contra -iu ( em- 
poce. Ter. A tiempo, á punto, a proposito. In prai- 
sens. Liv, la pvst.<ent¡. Cic. In p. ¿aentiá. Ter. Al 
presente, ahora. Iu Ulitis respeclum. Seu . Por su res- 
pe ^to. In horas, tior. A’ cada hora» á todas horas, in 
triduo. Plin. In perrndinuttí, Plaal. l.'\ patín.-, du - 
bus.Ter. Dentro de tres dia«, después de rnanaua ó 
pasado numana, algunos días después, de ahí a 
algunos dias. In le Jiel f quud m alio ‘jrecris. Gd. 
Se liara contigo como tu hayas heciio con loa otros. 
1 1: ímprobos popntum injliuumarc. Cic. A n miar al 
pueblo c<intra ios malos. In dies. Cic. De cada 
dia, de dia eu dia. In pedes nasa. PUn. Nacer 
con los pies delante. In propaiulv ¿edimu. Liv. De- 
lante de la casa, en medio de la ca-lle. In milites 
liba alis. Cic. Liberal para con los soldados. In 
Iticem uibere. Maro. Helor hasta la in anana, la 
ca'jue lempas s ladee e. Plin. mea. Estudiar hasta 
la llora de la cena. In lolum corpas sunyuis dts- 
Inlnátur. Cic. La sangre se reparte por lodo el 
cuerpo. Iit Syvitt.m decretec legiones, ( te. Legiones 
destinadas ;í, para la Siria. In senlvutiam aticujus. 
Cure. el parecer de alguno la pote.Ualnn 

siuan reüiycrc. Cic. Poner bajw su potestad, reducir 
a «o obediencia, in anuís case. Lie. Estar en ó 
sobre las urinas. In co eral u¿ oppido potirdur. 
Ncp. Estaba ya para aj>odmurse de la ciudad, in 
idiquam ron dice re. Cic. Hablar sobre un asunt*'. 
In p usier um. Cic. Después, en ade lauto. 

Iva. íb. Fes i. Fibra, raíz, vena sutil. 

Inabrgttus, a, um, Estac. Lo que uo está rolo 
ó io que uo se puede romper. 
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Ina.B 80 l 6 tus, a. um. ApnL imperfecta, tío ava- 
hado. 

ínaccensuk, a, um. Si L Ilál, Lo que uo está en- 
cendido . 

í naccf.ssÍbÍlis. vi. f. 1 ( 5 . n. is. Tert . y 

InacuksüUS, a. um. Vvy. Inaccesible, adonde 
no se puede: ¿legar ó acercar. 

*| Inaccresco, ía, «core. n. Tert . V. Cresr.o. 

In accusatüs, a, um. Tert. No acusado. 

InÁCescO, is, cui, se ere. n. Ptin . Acedarse, avi- 
nagrarse. 

JxÁCHÍDES, oí. m. patrón. ()¡t. Hijo ó nieto de 
J’naoo. 

i ñachis, idos ó ídis. /. Oc. loó í'si.s, kija de 
ruaco. 

Inachtus, H f um. Wrfl, Lo perteneciente á I'naco 
ó á los priegos naturales de A rgos. 

IvÁcnus, i tu. flor. I'naco, primerea de los ur- 
gióos. |! llio del Pe (opone so, que baña la ciudad de 
A'rgos, y ¿orno el nombre su primer reí I'na>o. 

InachüS, u, um. Estac. Lo perteneciente á los 
arpiaos ó á los griegos. 

In'achesco. r. hiuccresco. 

t In'acjuGbUS, a, um. S. Ag. Desidioso, pere- 
zoso. 

f InadÍDÍLíb. m. f. Ir. n. is. Shl. 1'. Iníicoessras. 

Inaullauílij», m. f. Ic. n. ís. Ge!. El que no 
está sujeto a la adulación. 

Inaüustus. a, um. O o. No quemado. 

IxjF.iííWcÁTiü, o ü\s.f. Plaut. La acción cíe edi- 
ficar en ó sobre. 

ÍN.Et>íi«fc.VTij» t a, um. Cic. Edificado, construido, 
fabricado en. In&difu'aice porUc. ÍJv. Pucrta3 
murallas, íntsdificafa sarelfa. Cic. Capillas denio- 
lid a s, arruinadas. Parí, de 

In-eoíkIco, as, avi, átum, are . a. C&s. Edificar, 
construir, fabricar en || Demoler, arruinar, de- 
rribar. 

Iv.EQi-ÁBÍLis. w. f. le «. is. CÍO. Desigual j lo 
que no se puede igualar ó allanar. 

f N.EQU a i J í id t as , atis./ Arnob. Desigualdad. 

Inüjql'AUÍu’tür. adc. Varr. Desigualmente, con 
desigualdad, con desorden. 

In/Equalls. m. /. le. n. is. ior, issimns. Suct. 
Desigual, desproporcionado, desemejante. hue~ 
quitlix fautor, flor. Barbero que corta el pelo á re- 
pelones. á cruces, o que albita mal. con desigualdad. 

1 x .l'Ql) Á lít A ü. a 1 1 s . /. Col. Desigualdad, dese- 
meja nxa, disparidad.deapropfiixion. 

1 N,tq U a LÍPEE t , culr. iva. Con desigualdad, dese- 
mejanza. 

Injequatus, a, um. Tih. igualado. Pa.rt.de 

Jna-.^Uü, ás, ¿vi, atuin, are. a. (Jes. Igualar, 
allanar. 

Investí MÁBÍL1S. in. f. le- n. ¡s. Cic. Desprecia- 
ble. de ningún precio, estimación ni valor. j| Inesti- 
mable, excelente- mui «preciable, que escedt torio 
aprecio y estimación. 

Ín.EstÍmatus, a, um. Ulp. No estimado, no 
apreciarlo. 

1%'iEsTUO .ás, ávi, átum. are. í¡. Hor. Encen- 
derse, iufi amarse, acalorarse, conmoverse grave- 
mente. 

1naffe<itatus, a, uní. Plin. vi en. Inafectado, 
no afectado, sencillo, natural. 

Innahííékátu.s, a, um. Sid. Amontona do, acu- 
inalado en algún lugar. 

1 s ahita nÍLis. vi. f. le. n. is. <S 'en. Lo que no se 
puede agitar o mover. 

iNAfrí'rx rüS, a, um. Sen . No agitado, no movido 
ó alterado. 

Inalrko, Os, Ore. n. Apul. y 

1nai.de seo, is, acere. n. Crl. Emblanquecerse. 
poner.se. volverse blanco. 

Isalbo, as, ávi, átum, áre. a. A pul. Blanquear, 
dar de blanco. 

Inálesco, is, acére. n. Cris. Crecer juntamente. 
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I.naluiísco, is, scere. n. Cels. Enfriarse, po- 
nerse frío. 

Inaliénátus, a, um. Escrib. Puro, incorrupto, 
no mezclado, no alterado. 

I.nalpíni. órum. m. piar. Plin. y 
Inalpínus. a, um. Suel. Lo que pertenece á los 
! habitadores de los Alpes. 

' Inaltátus, a, um. par?, de. Inalto. A pul Pues- 
; to en alto. 

I.\ altero, ás, ávi, atura, áre. a. Tert. Alterar, 
corromper. 

I valió, ás, ávi, átum, áre. a. Paul. Levantar, 
; ensalzar, exaltar, elevar. 

; Inamábília. rn. f. le. w. is. Plin. No amable, 
l desagradable. \ \ Virg, Aborrecido, odioso. 

InámárescO, is. scere. «. llar. Ponerse amargo. 
InáMatCjS, a, um. ¿Sil. No ¡uñado, abnnecido. 
i ÍnamdíTIÓsUS, a. um. Ov. Ei que no tiene ain- 
j bicitm ú donde no la hai. 

I Inambi latió, ónis. f. Cic. El paseo, la acción 
I de pasearse, jj El lugar del paseo. 

1 na vi? i lo. as, avi, átum. áre. n. Cic. Pasearse, 
f InamissIrÍlis. m. /.'le. íl ís. S. Ag. Inamisi- 
ble, |(j que no se puede perder. 

Iva míenos, a, um, Oc. No ameno, triste, desa- 
gradable. 

Inane, is. n. Lucr, El vacío. j| La nada. 
Inávéfactüs, a, um. Ulp. Lo que se ha hecho 
I nulo, no vii lidio. 

Ináneür.:o, is, scere. n. Arn. Desvanecerse, di- 
siparse. 

Isa ni;e, árnm. f. piar. Phutt. Frioleras, sim- 
plezas. 

I Inaníloquüs, a, um. Plaut. El que habla sim 
phzas. tonterías, frioleros . 

InanÍmáus. vi. f. le. n. is. A pul. y 
InáNÍMANS, tis. rom. Sen. y 
Inanímá rus, a, um. Cic. Inanimado, inánime ío 
que no tiene alma. 

í vanÍmf.ntum, i. n. Plaut. Tnaniciou, vacuidad, 
vacío. 

Iva vi mis. m.f. me. v. is. ApuJ. y 
ÍnANÍMUR, a, um. Cic. V. lunnituafus. 

Iva VIO, is, ivi, Umn,\re. a. Plin. Vaciarj deso- 
cnoar. 

inánts. m.f. ne. n . is. ior, isaimu.s. Cic. Inane, 
vacío, desocupado. jj V T ano, frívolo. || Vano, orgu- 
lloso, soberbio. || Fútil, liviano, ligero, inane cor- 
pas. Cic. Cuerpo muerto, cadáver, inania vullus. 
Sen. El rostro de hombre ciego, sin ojos. — Leo. 
E>lac. Piel de león. — Causa, f inj. Razón, escusa 
■ frívola. Inania fama:. Tac. Rumores vanos. Per 
inane. Virg, Por el aire. Inanitan inania cousilia. 
adaq. El hijo de la cabra siempre ha de ser ca- 
brito. rcf. 

ínávjtas, filis. /. Cic. Inanición, vacuidad, va- 
cío. || Quint. Concavidad. [| Vanidad. 

InanÍ ri.it. cuín. flor. Con 1 iccioues vanas, con te- 
mores su puestos. l| ()c. En vano, inútilmente. 

1 r tus. a, um. parí, de inauio. Lucr. Vacío, 
evacuado, inane, 

J NANCE. (idü. V. A ute . 

In’aper i us, a. um. Sd. liál. No abierto, no es- 
puesto, no manifiesto. Inaperlus fraudi. Sil. No 
espuesto á dejarse engañar. 

lNABPÁRÁTio. unis. J, A' fiar. Descuido, negli- 
gencia. falta de preparación. 

Inatriíéiiensíuíus, m.f 1c. n. is. Tcrt. ín- 
eouiprebcn.sible, lo (¡ue.no se. puede comprender. 

Inaqüo, ás, áre. a. Coi Aar. Encharcar en 
agua, magua zar, llenar <le agua. 

ÍN'ÁQi'OSUfj, a, um. Tcrt. .-Vrido. seco, sin agua. 
ÍN.uiATijs, a, mu. f irg. No arado, inculto, no 
cultivado, 

ínahoulUm, i . n. Fest. Vara de granado encor- 
vada, que licuaba en la cabeza la sacri/icadora. 
ínardeo, i'.Sj rr a. n. Cic. y 
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Inardescq. is, arsi, ere. 11 . Virg. Arder, encen- 
derse, inflamarse. j| Sál. Avergonzarse, cohrir.se 
de rubor. || Tac. Moverse, excitarse vehemente- 
mente algnn afecto ó pasión. 

InarííI' ACTüs, a, um. Plin. Lo que se ha secado 
y puesto árido. 

ímáuesco, is, mi, se ere. Vitrnc. Secarse. 

ÍnarííKVTaTUS, a. um. Plin. Argentado, pla- 
teado, cubierto de plata 6 engastado en ella. 

Inakgúte. adv . Gel. De un modo poco sutil 6 
agudo. 

InargCtus, a, um. Ulp. Grosero, poco fino, 
agudo ó delicado. 

InarÍme, es./ Virg. Inárirae, isla del mar infe- 
rior ni la costa de Campania. 

ínaro, as, ávi, átum, áre. a. Col. Arar.]} 
Cubrir arando. 

Inartícúlatus, a, um . Arnob, Inarticulado, no 
articulado, dicho con oscuridad, con poca espre- 
sion. 

Jnartífíciáus. in. f. le. n. is. Quiñi. No arti- 
ficioso, Jo que es sin urte, lo que no tiene artificio. 

ÍNAUTÍncíÁLÍTJiR. udv. Quiñi. Sin artificio, sin 
arte. 

JnáKUI. prel. de Inare.sco. 

Isasckvsus, u, um. Plin. toen. Inaccesible, a- 
quello adonde no se ha subido, adonde no se ha 
llegado. 

í n ASPECTOS, a, um. Estar, y 

InaspÍCULS, a, um. Aus. No visto. 

Inassátus, a, um. Plin. Asado. 

f N’AStóKRO, ás, ávi, átum, are. a. Inscr. Entablar, 
entarimar. 

Inashcétus, a, um. Oo. No acostumbrado. 

f Ina'ítÁmÍn'ÁTUS, a, um. Tert. No coutami- 
nado, «o manchado. 

Inattbnte. O'dv. Am. Sin atención. 

Invité vu.ÁTUS, a, tun. Ov. No este miado, no 
enflaquecido ó disminuido. 

Inatt estatus, a, nm. Plaut . No llamado por 
testigo. 

InattríTUS, a, um. Paul. Nol No gastado. 

Inaudax, acis. com. Hor. Tímido, no atrevido, 
cobarde. 

¡NAUDÍnÍLls. m. f le. tz. is. Cois. Lo que no se 
puede o no se debe oir. 

-j- ínacoientia, as. f. S. Cipr . La inobediencia. 

Inaudio, is, ivi, itnm, iré. a. Plaut. Oir, escu- 
char, {»ir decir. 

ín-ái'dítjuncüla, m. f dim. Gel. Leccioncilla, 
lección corta, que se explica ó se oye. 

ISAUDÍTlIft, a, um. parí, de \ na odio. Cic. Inau- 
dito, entraño, no oído, nuevo. || Tác. No oido en 
sus defensas. 

InaUgCUáTiO, unís. f.Tert. Inauguración, adivi- 
nación. conjetura por el vuelo de la aves. 

IXAüffÚiiÁTO. ado. Liv . Después de haber con- 
sultado los agüeros. 

Inaugürátus, a, um. Cic. Elegido, dedicado, 
después de consultar los agüeros, después de la 
inauguración. Parí, de 

Inauguro, as. ávi, átum, áre. a. Liv. Inaugurar, 
conjeturar par el canto ó vuelo de las aves, tomar 
los agüeros. {[ Adivinar.] \ Consagrar, dedicar. Inau- 
gurare jlaminem. Liv. Crear, consagrar un sacer- 
dote. — Locum. Lio. Elegir un lugar después de 
haberle consagrado por la inauguración. 

Ixaurátok. óris. m. Pina. El dorador. 

ÍNAUuÁTUa, a, um. parí, de Inauro; Cic. Dorado, 
cubierto, guarnecido de oro. 

Ixaurgüj uní. m. piar. Plaut. Pendientes ó pe- 
rendengues para las orejas. 

Ixaurítus, a, um. Gel. Desorejado, que no 
tiene orejas. 

InaurO, ás, ávi, átum, «áre. a. Plin. Dorar, cu- 
brir ó guarnecer de oro. \\ Enriquecer, llenar á uno 
fie riquezas. 
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InaUSPÍcáto. ailc. Cic. Sin auspicios ó presa- 
gios, sin consulta de las aves. |] infelizmente. 

I.naüspicáTUS, a, um. Plin - Infeliz, sin auspi- 
cios ni presagios, sin haber consultado a las aves, 
Inausus, a, um. Virg, No intentado, no em- 
prendido con atrevimiento. 

JnayersabÍlis. m.f. 1c. í 2 . is. Apul. Inevitable, 
lo que no se puede evitar. 

lxc^EDUL'S, a, um. Ov. Lo que no se corta. 
Incálátio, onis. f. Fe si . Invocación. 
Incálátíve. adv. Fí'.sl. Invocando, llamando. 
íncalcátus. a, nin. Paul. Nol. No acalcado, 
no pisado. 

Inca leo, és, ui, ere. n. y 
Incálesco, is, lui, se ere. n. Plin. Calentarse, 
ponerse caliente. || Ov. Animarse, e sedarse, to- 
mar fuego, incalescere ex horrare. Cels. Entrar el 
calor de la fiebre después del temblor del frío. — 
Ad magnas cogil aliones. Tdc. Escitarse a grandes 
empresas ó pensamientos. 

Incai.faoiO, is, fécij factura, ere. a, Ov. Ca- 
lentar, dar calor. 

IncallTde. adv. Cic. Sin maña, sin destreza, 
sin agudeza, sin astucia, groseramente. 

IncallíduSj a, um. Cié. ¿simple, no fino, agudo 
ó astuto. 

íncallo, ñs, áre. n. Veg. Encallecerse, criar 
callo. 

Incalo, as j ¿re. a. Fcst . V. Invoco. 

Ikcandeo, Os, ui.. Ore. n. y 
íncandesco, ¡s, dni, scére. ii. Ov. Inflamarse, 
abrasarse, encenderse. 

In candí no, ás, ávi, átum, áre. a. Firm. Blan- 
quear, poner blanco. 

Incáneo, és ui, ere. n. y 
Incanf.sco, is, nui, scñre. n, Virg . Encanecer, 
volverse blanco ó cano. 

InCANTAMENTUM, i. 72- Piiíl. V 
IncantáTjo, bms.f.Firm. Encantamiento, he- 
chizo. 

Incantátor, óris. m. Tert. Encantador, mago, 
mágico, hechicero. 

Incantátüs, a, um. Hor. Encantado. Parí, de 
Inoanto, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Encantar, 
hechizar, fraguar algún encanto. 

Inca nui. prel. de Incanesoo. 

Inga N lJS, a, um. Virg. Cano, encanecido, blan- 
co de vejez. Incaute herbte. Col. Yerba cubierta de 
un vello blanco. 

7 Incapabílis. m.f. lé. n . is. S. Ag. Incom- 
prensible, lo que no se puede entender ó compren- 
der. 

j IncÁpax, acis. com. Prud. Incapaz, inepto. 
Incápistro, ás, ávi, átum, áre. a. A pul. Enca- 
bestrar, atar con cabestro. [[ Inducir, enredar en. 

ÍNCARCÉtlÁTiOj unís. j. Plin. Prisión, encarce- 
lamiento. 

In'Carcéuo, ás, avi, átum, áre. a . Varr. Encar- 
celar, prender, aprisionar, meter, poner en la cár- 
cel, en prisión ó en prisiones. 

IncaunáTIOj ónis. f Peles. Encarnación, el sa- 
grado misterio de la encarnación ¡icl Verbo divino. 

IncaHxáTUS, a, um. Ecles. Encarnado. Lítese 
del Verbo divino, que tomó carne en las pinísi- 
mas entrañas de. Muría Santísima. 

Incasscm. adv. Sal. En vano, inútilmente, sin 
electo. 

IncastTgAtus, a, um. Hor. Impune, no castigado, 
Incastítas, átis. /. >Sid. impureza, defecto de 
castidad. 

I se astro, ás, áre. a. Plin. Encajar, incluir, 
meter, embutir una cosa en otra ajustadamente. 

IvoAs O rus , a, um. Plin. Lo que ha ó tiene do 
suceder. 

Inca te nO, ás, áre, 'i. Fest. Encadenar, aprisio- 
nar, jnmer cu prisiones. 
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Incaute, ius, ¡«sime. adv. Cic. Incauta, inconsi- 
deradamente, aiu cautela ni prudencia. 

Ivcautus, a, uro. Cic. Incauto, imprudente, no 
prevenido, sin cautela ni prudencia, el que no se 
precave, jfer incautum hastibus. Tac. Camiuo no 
guardado de los enemigos. 

Intcá vátus, a, un». parí. de Incavo. Col. Ca- 
vado, ahondado. 

f Incávíllatío, búa. f. Fest. Burla, mofa, irri- 
sión. 

Incavo, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Cavar, es- 
cavar. 

Ingerí), is, ce««i, cessiun, dore. n. Cic. Ir, an- 
dar, caminar.l| Acercarse, adelantarse. || Llegar, 
J] Entrar, acometer, ocupar, apoderarse. Invcaere 
pedes-, Liv . Caminar ¿í pié. hiccsxil itineri et pr<c~ 
lio. Tác. Se preparó a la marcha y a la batalla. — 
Cara palribtts. — Tonar paires. Lie. futraron los 
padres en cuidado, en temor. — Religio. Liv. Entra- 
ron en escrúpulo, ó entró el escrúpulo. 

Incéleuuatiís, a, um. Tác. No publicado, no 
célebre, lamoso ó público. 

IvcÉLEBitis. m. /. brc. n. is. Gcl. Loque ni» es 
célebre. 

Incénans é Incenatus. V. Incoenaus c luccc- 
na tus. 

IxcEN’DÉFACro, is, ere. a. Treb . Pol. Eucender, 
incendiar, quemar, poner fuego. 

Incendiaria, ai. / Pliu. Incendiaria, ave des* 
conocida, que entre loa antiguos se luco por presa- 
gio de un incendio . 

ÍNCENDI ARiUs. a, nm. fíitel. Lo que pone fuego 
ó le lleva consigo. Incendiaria naris. Cea. Brulote, 
nace empleada para incendiar á oíros. 

íncendiáriUs, i i. m. Sitd. Incendiario, el que pone 
juego á los edificios ¡autor malicioso de un incendio. 

Incenüjosus, a, um. ApuL Incendioso, lo que 
Contiene incendio ó fuego. 

Ivgf.ndium. i i, n. Cic. Incendio, fuego, quema. 
|J Calamidad, daño, ruina, desgracia. |( Ve heme uto 
comnoeion del ánimo por amor, odio &c. \\Litcr. 
El demasiado calor del estómago. Inrenduun nn- 
nonee. Quid . La carestía de los víveres. Incendia 
bclli. Virg. Ei furor de la guerra. 

Incendo. is, di, sum, dére. a. Cic. Encender, 
incendiar, quemar. ([Conmover, incitar, irritar, 
escitar. Inccndcrc vires. Virg. Aumentar las fuer- 
zas. Jinglan ó dicta comlmrcrc, inca adere. Plaut. 
Quemar la casa, echarla por la ventana [expre- 
sión proverbial). — Annonam. Varr. Encarecer ios 
víveres. 

Ixcknis. 7 n. f n v..n,\s.Plaid. V. Incoenatus. 

Incensé, adv. Gel. Viva, ardientemente. 

Incensio, Ó 11 Í 9 ./. Cic. Incendio, quema. 

Incensor, oria, m. A mi un . V. Incendiarias. 

Lncensum, i. n. Peles. E! incienso. 

Incensü'S, a, um. parí, de laceado. Sal. Encen- 
dido, abrasado, quemado. [■ Conmovido, incitado, 
iuilamado, irritado. || No empadronado, no matri- 
culado, no sentado en el censo. 

Inc entío, onis. f. Gcl» Concierto de voces ó 
instrumentos. |j Encantamiento hecho con ciertas 
cauciones. 

I.ncentívum, i. n. iS’. Gcr. Incentivo, estímulo, 
impulso, motivo. 

Incentívus. a, um. Varr, Lo que pertenece ó 
sirve al cántico. || Pnul. Propio para incitar ó 
escitar, 

Encentó», óris. m. Paul. Nol. El cantor, [| 
Amiiiu. El que escita ó amina, incitador. 

Ínceps. adv. ant. en lugar de Deinceps. Fcst. 

Inceptío, (mis./. Cic, Coiuieuzo, principio, eí 
acto de empezar. 

lNCErro, ás, ávi. átum, áre. a. Ter. Empezar, 
comenzar, emprender. || Tratar, maquinar. 

Inceptor, uris. m. Ter. Inceptor, el que em- 
pieza. 
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ÍNCEPTUM, i. n. Cic. y lnr.ept.us, na. »¡. A ’ep. 
Empiezo, principio, intento, tentativa, conato. 

Inceptüs, a, um. parí, de Incipio. 'Ter. Co- 
menzado, empezado. [¡ Apul. No empezado, lo que 
no tiene principio, 

iNCF.RATtJá, a. uin, parí, de locero. Cels. Ence- 
rado, dado ó cubierto de oera. 

Inceunícullm, i. 71. Pliti . Grauzas de trigo. |¡ 
Cribo, j [ Tamiz, cedazo. 

Inceknü, is, ere vi, eré tum, nére. a. Vilrut), 
Cribar ó acribar. [| Pasar por tamiz ó cedazo. 

Incéuo, ás, ávi, átum, are. a, Jui\ Encerar, dar 
ó cubrir de cera. Iniciare gemía deorum. Jiw. Es- 
cribir los votos en tablas enceradas, y ponerlas ¡i 
los pies de los dioses. 

Incekte. adv. En. y 

Ingerto. ado. Piaul. Inciertamente, con incerti- 

dutiibre. 

Ingerto, ás. ávi, átum, áre. a. Piaul. Hacer 
dudar, poner ea iucertidumbre, hacer incierto 6 
dudoso. 

IxCEitTUM, i. n. Plaut. íncertidumbre, falta de. 
certeza. 

Incertus, a, um. ior, issinius. Cic. Incierto, 
dudoso, disputable, oscuro, no cierto. Incerlus 
s mi entice. Lio. Irresoluto. ¡neertum est qnidagain. 
Ter. No sé lo que Raga, In inccrhun. Lie. Para 
tiempo indeterminado. 

Incessá bilis. ni. f. le. n. is. Cd. Aur. Incesa- 
ble, incesante, lo que no casa ó no puede cesar. 

j Inckssabíutek. adv. >S. Gcr. y 

Incensante», adv. Sid. Incesable, incesante, 
con t. luíame ule. sin cesar. 

Incessi. prcl. de Incedo. 

Incensio, ónis. /. Cic , Acometida, acometi- 
miento. 

Jncesso, is, sai 6 saivi, ítum, ere. a. Liv. Aco- 
meter, atacar, asaltar, cargar al enemigo, [j Col. 
Venir, llegar, sobrevenir, estar para llegar. [| lu- 
ce. re criminihus aliquem. Tac. Acusar ¿i alguno. 
— fíe lio. Tác. Provocar con guerra. 

I NCESSOR, Oria. m. j. Ladrón, salteador. 

Ingessür. us. m. Cic. El paso, ei andar, el modo 
de andar : di ce se de los hombres y de los mu males. 
|]2W. Invasión, acometimiento. lares suin fingere, 
qao gravior videaris, Cic. Fingir el paso pava pare- 
cer mas grave. 

Inceste, adv. Cic. Incestuosamente. |j Iuipmn, 
torpemente, con deshonestidad é impureza. 

Incestíeícls, a, um. fíen. Lrag. El que comete 
; incesto. 

Incesto, ás. ¿vi, átum, áre. a. Virg. Manchar, 
violar, contaminar. [ J fíuet. Corromper, hacer im- 
puro y deshonesto. 

Incestüm. i. ii. Cic, Incesto, acceso carnal que se 
castigaba entre los antiguos con el último suplicio. 

Jncestcósuh, a, nm. Val. Max. V. Inc-estificus. 

ívcestus, us. tu» Cic. V. Incesto ni. 

Ingés rus, a, um. Cic. Incestuoso, impuro, im- 
púdico, deshonesto. 

Incíioativus. a. um. Mure. Cap. Incoativo, «na 
de las especies de los verbos, que significan d prin- 
cipio de la acción , como horre. sea, empiezo á bo- 
no rizarme. 

IxcnoÁTOtt, cris. m. Prud. El que comienza. 

InchoáTus, a, um. Cic. Incoado, empezado, im- 
perfecto. Parí, de 

ÍNGfíoo, as, á\ i, átum, áre. a. Fcst, Empezar, 
incoar, comenzar, dar principio. 

Incícur, üris ú óris eom. Fcsi. Fiero, indómito. 

Incíüens, tis. cuín. Es tac. Fique corta ó graba. 

IxCÍuens, tis. com. Incidente, iu que sobreviene, 
llega, acaece. . 

Incíüo, is, cídi, cásum, ere, n. Cic . Caer en. || 
Acaecer, suceder por acaso. j[ Venir, sobrevenir, 
llegar. Iiicidil sa>pc ut. Cic. Sucede, acontece mu- 
chas veces que. — Aliquod bdlum. Ces. Ocurre ai- 
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gnu* guerra. — In/ovcam. Cic. Cavó en ana trampa. 
— la alien jus reí menliottem. Cic. Vioo á hacer 
mención de. alguna cusa. 

Incido, is, cidi, cisuni, c" i*e. a. Cic. Cortar. |J 
Grabar, esculpir. Incúfiiur ornáis delibera tío. Cic. 
Se quita tuda deliberación. lacidere leges in arre. 
Cic. Grabar las leyes en bronce. 

Incidoos V. Jiicaidmif», 

Inciens, tis. com. Plin. Hembra preñada y ve- 
cina al parto. 

Incjf.o. és, ere. a. Lucr. V. Moveo. 

Incile, is. n. Ulp. Canal, foso, conducto para 
conducir las aguas. 

í NCILO, ás, áv¡, áturq, are. a. Lucr. Reñir, re- 
prender ásperamente. 

Incinárilm, ii, 7i. V. Incinerarium. 

Incisctus, a, nm, Jad. Ceñido, vestido, ro- 
deado. || Tib. Desceñido. 

IncjvbuáRIUm. ii. ■«. Caris. V. Cinerarinw. 

Inclngo, is, inri, incliun, gére. a. üv. Ceñir, ro- 
dear. [| Coronar. 

íxciNO, is, cinui, entum, ere. a. Proje». Cantar. 

ÍNCtn, is. iré. a. Lucr. V . Moveo. 

Incíí’Ého en lugar de Impero. Plaut. 

Incjpikndls, a, nm. Üv, Lo que se ha de em- 
pezar 

HcÍpjens., tis. com. Ov. Incipiente, que co- 
mienza. 

íncTpio, ís, cocpi ó cépi, céptum, ere. a. Cic. 
Empezar, comenzar, principiar. 

Incípjsso, is. ere, a. ant . en luqar de Incipio. 
PUuL 

IncihcumcÍsus, a, um. Prud. Incircunciso, no 
circuncidado. 

Incikclhscriptus, a, um. Prud. Incircunscrip- 
to, do cerrado, no comprendido en términos ó 
limites. 

Inctse. adu. y 

Incísím. adv. Cic. Por incisos ó comas, con un 
estilo cortado. 

ixcisio, ouís. f. Coi Incisión, cortadura, [j In- 
ciso. 

Incísum, i. ti. Cic. Inciso ó coma, la menor parte 
del periodo. 

IncisiíRA, si./. Col. y 

íncísüs, us. m. Plin. V. Iccisio. 

lscisiis, a, mn, parí, de Incido. Cés. Cortado. || 
Grabado, esculpido. 

Incita, sí./ Plaut. Laúllima línea de cas Iros 
en el tablero de damas, de ¿a que rio se puede pasar. 
Ad inri! as redadas. Plaut. Arrinconado. || Redu- 
cido ai último estremo. {| Puesto á un rincón. 

IncIi aoúlUM, i. «. Orí. y 

IncItáme.vtl-m, j. 72 . Cic. Incitamento, incentivo, 
motivo, impulso. 

Incítate, ius. adv. Cic. Con incitamento, con 
vehemencia, con ímpetu. 

Incítatio, ónis. f. Cic. La acción de incitar, de 
escilar ó animar. |¡ Vehemencia, ímpetu, celeridad, 
movimiento pronto. 

Incítator, óris. m. Prud. y. 

Incítatrix, ici a.f. Lacl. Incitador, incitadora, el 
ó la que incita ó mueve. 

I.vcítatus, a, um. ior, issímus. parí. de Incito. 
Incitado, movido, conmovido con vehemencia. |¡ 
Escitado, animado. Indi alus, Stict . Nombre del 
caballo, al cual dio el consulado el emperador Ca- 
tígula . 

IncTtátus, us, 7ii. Plin. V . Incítatio. 

Incítéca, f. peal. Maquina, en que ponían 
los antiguos los vasos con vino en un convite, para 
que neniasen sobre la mesa, sin mancharla, cubillo. 

Incito, as, ayi, «tilín, áre. a. Cic. Incitar, mo- 
ver, conmover, impeler, compeler con vehemencia, 
|| Irritar, provocar. |j Exhortar, animar. Incitare 
arboyem. Col. Promover el cultivo de im árbol. — 
Aviditatem. Plin. Escitar el apetito. 
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Incítus, us. 777. Plin. Agitación, movimiento. 

I.ncItus, a, um. I'irg. Incitado con vehemencia, 
pronto, veloz. 

ÍNciviLis. m. f. le. v. is. Gel. Soberbio, arro- 
gante, orgulloso, cruel, injusto, impolítico. 

Incí vi litas, átis. J‘. Am. Crueldad, insolencia, 
inhumanidad impolítica. 

Incívílítér, íhs. adv. Suei. Soberbia, injusta- 
mente. 

IscláMátio, ónis. f. Tert. Esclamacion, el acto 
de exclamar. 

Inclámátüs, a, um. vari . de Inclamo. Plin. 
Llamado A vocea, voceado. 

Inclamito. ás, ávi, átum, áre. a, Plin. Vocear, 
gritar A menudo. Prec. ríe 

Inclamo, as, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Llamar íi 
voces. |] Esclamar. |] Plaut . Reprender á gritos, en 
alta voz. 

íncláreo, es, ui, ere. n. y 

Incláíiesco, is, ui, acere, n. Plin. Ser esclare- 
cido, ilustre, lamoso, célebre. 

Jnclarus, a, nm. Sim. Oscuro, no claro, 

Inclémens, tis. cuín. Lio. Inclemente, riguroso, 
cruel, áspero, duro, que. no tiene piedad ui cle- 
mencia. 

In'CLÉmenter, ins. adv. Liv. Cruel, áspera, ri- 
gurosamente, sin clemencia, sin piedad, 

Inclémentia, se. j. Virg. Inclemencia, rigor, 
crueldad, aspereza, severidad, inhumanidad. 

Inclina bilis. m.J. le. n. is. Sén. Lo que se in- 
clina fácilmente. 

Inclínámentum, i. 7i. Gel. Declinación de los 
nombres, conjugación de los verbos, temí ¡nación. 

I nclínans, tis. com. Cic. Lo que se inclina ó 
está para caer. Liclinans suo ingenio ad mil ior a. 
Tac. Que de su naturaleza se inclina á la dulzura, 
quede su propio natural, que naturalmente es in- 
clinado ála suavidad. — Leyio. Tac. Legión que se 
retira, que está para huir. — Ad ó in croman. Plin, 
Que tira al color del azufran. 

IncúnáTio, ónis./ Cic . Inclinación, la acción 
de inclinarse, de doblarse ó encorvarse. |j Mutación, 
conversión, j [ Tac. Inclinación, propensión. Incli- 
na/ iones vocis. Quiñi. Inflexión de la vuz. — Cali ó 
munríi. Viimv. Diversos climas del mundo.— Ver- 
bo rom. Tarr. Derivación de las palabras. 

InclÍnatüS, lis. m. Gel. Declinación ó deriva- 
ción de las palabras. 

Inci.ínátus, a, nm. Cic. parí, de Inclino. Incli- 
nado. Inclínala domas. Virg. Casa que amenaza 
ruina. — Vb.r. Cic. Voz baja. Inrlinatior ad pernos. 
Lio. Mas inclinado á los cartagineses. Inclínala 
rcspnblka. Cic. República decaída. Inclinad tria- 
res. Plin. Costumbres deterioradas. 

ÍNCLÍM8. m. f. ne. n. is. Pal. Flac. Loque se 
inclina ó dobla. [| Manil. llecto, que no declina* 
que no se inclina ó dobla. 

Inclino, ás, ávi, átum, áre. a. y 71. Plin . Incli- 
narse, doblarse, bajarse. | \ Se r ina|ioad|^propensü 
á. || Declinar, enflaquecerse, d ü'jBKffTÉL; d i na/ 
dies. Cic. ó Se sol. Liv. El diu d/dHHBU'eol baja, 
va á ponerse. — Acias. Lio. El éjércHBe va reli- 
mado. ^ 

Inclítus, a, um. T. IncNtus. 

■\ InclOCTOR, óris. m. Plaut. Verdugo, que da 
azotes. 

InclÜdo, is, si, siHn, ere. Cic. luclfjr, ence- 
rrar, comprender dentro de. 1 achule re miro. Lucr. 
Engastar en oro. — Via/n. Liv. Cerrar, impedir, 
cmuHruzar, temar el camino. — In varcerem ó car- 
ee re. Cic. Poner, meter en la cárcel. — Oratione. 
Cic. Introducir en el cliscurso, Includit voten 1 do- 
lor. Cic. Ei dolor impide, embarga la voz. 

Inclüsio, oiiis.J, Cic. Encei rairuento, prÍHion. 

Inclúüus, a, um. parí, de Includo. Cic, Incluido, 
encerrado. 
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IncUYTL' 9, a, u m. Liv. I'nclito, ilustre, claro, i 
famoso, celebre, escalente. noble. 

Incoactus, a, tim. Sen. Voluntario, espontáneo, ¡ 
do obligado, no forzado. 

Incoctília, ara. n.plur. Plin . Vasija de cobre 
estañado. 

IvcocTto, ónis./. Ce.l . Aur. El acto de cocer. ! 

f mcoctUS , a, mn. vari, de Incoqiio. Plin. Cocido 
en. t| Phiut. No cocino. |] Sil, Mui cocido. 

1nc(F.xans, tis. com. Suet. E! que come ó cena en 
cualquiera parte. 

IncíEnátus, a, tim. Plaul. y 1 

Incoen is. m.f. né, n. J9. PÍaut. El que no ha ce- 
nado ó comido. 

Intíeno, ás, áre. n. Suel. Comer ó cenar en 
cualquiera parte. 

1 vc:cEPTio, ónÍ3. /. Y. Inceptio. 

IxcóríÍTÁnÍLis. m. f. le. v. in. Ptauf. Inconside- 
rado, imurudeiite, falto de reflexión. 

Ivcúgttandus, a, mn. Plañí. Aquello en que no 
«e debe de pensar. 

IncógÍtans, tis. com . 2W. Inconsiderado, im- \ 
prudente, que no piensa, no considera, no re- 
flexiona, 

JncógítAntia, m.f PIaut. Indiscreción, incon- 
sideracion, imprudencia, falta de relie xión. 

Noogítátus, a, mn. Sen. Improvisto, no pen- 
sado, no meditado, no reflexionado, no considerado. 

II PlatU. Imprudente, inconsiderado, indiscreto. 

[ ( Parí. de. 

Ixcónrro, ás, ávi, aturo, áre. a. Hor. Pensar, 
maquillar, meditar. íncogitare fraudan socio. Hur. 
Meditar cómo engañar á su coi» pañero. 

IncognítUS. a. um. Cic. Incógnito, no cono- 
cido, no averiguado, oculto. 

Incog sosco, íh, ere. a. Apul. Conocer, recono- 
cer. 

InCÓHÍbEscO, bcÍs, se ere. n. Lucr. No poder 
contener ó sujetar. 

Incohíbjlis. m.f le. n. is. Amian. Loque no 
se puede contener. 

IscoinÍLis. m. f le. n. ia. Gcl. Lo que no se 
puede unir, juutar ó acoplar. 

Incola. - at. m.f Cic. Habitador, habitante, que 
tiene su morada en algún lugar. Se dice prop lamente 
del que habitúen tierra extraña. Incola ardor. Plin. 
A'rbol de la tierra, del pais. 

IncolATUS, us. rn. Úlp. Habitación, morada en 
patria agena, la vecindad v suduiaciom 

ÍNCOLO, ia, ltii, eultmn, ére. a. Cic. Vivir, habi- 
tar, morar en alguna paite, lucolere vitatn i nopem. 
Ter . Traer, vivir una vida pobre, miserable. 

Incolon.vtus, us. m. Cod. V . Incolatus. 

Incolórate. iulv. Ulp. Sin color, sin causa, sin 
pretesto. 

Incolíjmis. m. f me. ?z. íb. Cic. Sano, salvo, 
entero, que está en buen estado. 

Incolu mitas, htls.f. Cic. Salud, conservación, 
sanidad, buen estado. 

' ái^OMÁTUS, a, uní. 3 farc. Pelado, que no tiene 
pelo. 

ÍNoomes. itis. com. Fcsl. No acompañado, solo, 
sin cumpa nía. 

Incómjs. m.f. me. n. is. Ma&'ob. Inculto, tosco, 
grosero, 

Inoo.mítátus, a, um. Cic. Solo, no acompañado, 
sin compañía, sin séquito. 

Incomitio, ás, a vi, atura, áre. a. Plaul. Des- 
honrar, infamar, decir ó hacer una injuria, por la 
cual sea preciso pedir repuracion cu iusticid, ó lla- 
mar ¿ una pública asamblea. 

ÍNCOmma, se f. P eg. Palo que estaba Jijo cu el 
campo man ió para medir por él la talla de. los sol- 
dados. 

Incommeábílis. M.f lé. *i. is. Amian. Intransi- 
table, que no se puede pasar. 

IncommendAtcs, a, um. Ov. No recomendado. 
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doy 


no defendido de otro, espuesto 4 las injurias de 
todo el mundo. 

Incommi set bilis. in. f. 16. «. is. Tert. Loque 
no se puede mezclar. 

ÍN com mobilÍ tas, átis. / Apul. La imposibilidad 
de moverse. ' 

In com moda no, o ni h. f Cic. V. Incommodítas. 

Tncühmode, ios, issitne. adv. Cic. Incómoda- 
mente, con desconveniencia ó incomodidad, con 
desproporción y dificultad. [) Fuera de tiempo, in- 
tempestivamente. 

f IncommoüistÍcüs ó Incomedistini.s, a, um. 
Palabra inventada por Planto. Molesto, enfadoso. 

Incommodítas, átis./ Ter. Incomodidad, daño, 
pena, trabajo, desconveniencia. Incommadita* letn- 
■poris. Liv. Importunidad, tiempo importuno. 

ÍNGOMMílIX). ás, ávi, átum. áre. a. Cic. incomo- 
dar, causar desconveniencia, molestar, inquietar. 

lNCuMMODUM, i. «. Cic. Incómodo, desconve- 
niencia, daño, calamidad, detrimento, molestia, 
desgracia. 

Incommóbus, a, um. Cic. Incómodo, importuno, 
enfadoso, desconveniente. \ \ Age no, intempestivo. 

I veo M MOTE. adv. Cod. Firme mente, sin movi- 
miento. 

Incommünis. m.f né. n. is. Tert. Particular, 
privado, no cornil n. 

ínoommútá bilis. m. f le. n. is. Ftirr. Inconmu- 
table, lo que no se puede, mudar o trocar. 

t ÍNCOmmÜtáBÍlítas. átis. j. S. Ag. Inmutabi- 
lidad, firmeza, coüstaucia, incapacidad de mu- 
darse. 

f I N COMM ÜTÁBÍLÍTElí . adv. S. Ag. Con cons- 
tancia y firmeza, con incapacidad ó impotencia de 
mudarse. 

IntomparAsílis. m.f. le. n. is. Plin . Inronqm 
rabie, io que no tiene ó no admite, comparación. 

•f Lncomp A RABÍ bíter, adv. S, Ag. Incompara- 
blemente, sin comparación. 

*1* Incompabsíbílis. vi. f. le. n. is. Tert. Que 
no puede padecer juntamente, 

JvCQMPEltTUS, a, mn. Lie. No hallado, incógni- 
to, incierto. 

IvnoMPliTEVTER. adv. Cád. Teod. Sin aptitud, 
sin conveniencia. 

Incompletos, a, mn. Firm. Incompleto, imper- 
I fecto. 

í IncompósÍte. adv. Liv. Desordenadamente, sin 
‘ órderi. 

! IvcnMPÓfiÍTUS, a, mn. Liv. Desordenado, mal 
i unido, mal ordenado. 

í Jncompréhf.NííÍbílis. m. f. le. n. is. Cris. In* 

! comprensible, lo que no se puede comprender ó en- 
tender bien. 

ÍNCOMPRÉHENSUS, a, um. Cíe. No comprendi- 
; do, no entendido. 

IscOMPTE ó inrmute. adv. Estac, Sin adorno, 
descuidada, desaliñadamente. 

Ixcomi j< rt’s c 1 neo m tus, mn. Hor. Desaliñado, 
inculto, sin adorno, sin arte, descuidado. 

-j- Inconcessíbílis. ví. f. le. n. is. Tert. Lo que 
no se puede con ceder. 

IncovcesüUS, a, um. Virg. No concedido, no 
permitido, ilícito, negado, prohibido, 
i ]• IscONCÍ LIATE, adu. Plaul. jj e mnlu gracia, 

¡ con enemistad, con enojo. 

¡ iNCON'trÍMO, ás, avi. átum, áve. a. Plaul. Ena- 
genar, irritar, ocasionar enemistad, introducir di- 
visión ó mala inteligencia. 

Ivconcinnk. adv. Apul. Desarregla da mente, siu 
gracia, «in ¡idonio, sin cultura. 

Inconcin vitas, átis. f Suri. Falta de orden, 
de cultura, de adorno, mala unión, muía coloca- 
ción . 

JnCONCIWiTER. adv. Gcl . V. Iiiconcmue. 

Inconcínnus, a, um. Cic . Descompuesto, incon- 
gruente, inepto, desaliñado. 
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ItfGOWtfTUS, aj um. Atnian. No apresurado, des- 
pacioso, leuto. 

Iscovciiétus, a, um. Nazar, No concreto, do 
compuesto, simple. 

Incuncüpíscevdus, a, um. 'Apul, Lo que se ha 
de desear con vehemencia. 

Iscos'CUSSE. adc. S. Ag. Inconcusa, perpetua, 
inalte rabie mente. 

Inconcussus, a, um. Sen. Inconcuso, estable, 
firme. inmoble, constante. 

IncondÍte. ojIv. Cíe. Con confusión, sin orden, 
sin gracia, sin adorno ni garbo. 

Incoxuítus, a, uin. Cic. Confuso, desordenado, 
desaliñado, mal compuesto, grosero* sin gracia, jj 
Col . No guardado. [¡Lite. No enterrado. 

IxconFectus, a, um. Cela. No cocido. \\ Imper- 
fecto. 

Inconfessüs, a, um. Ov. No confeso, que no ha 
confesada 

Incoxfusus, a, um. Sén. No confundido, 110 con- 
fuso, ordenado, arreglado. 

I.NCOVGÉLA BILIS. 77?. f. Ié. 71. ÍS. Ol\ Lg qtlC DO 
se puede lie lar ó congelar. 

IncontíRessíbilis. m.f. le. n. í¿. 'Tert. Inac- 
cesible, ú quien no se puede hablar. 

IncOnurUe. adv. Macrob. Incongruente, despro- 
porcionadamente, poco conforme ó conveniente- 
mente. 

lríCONGftUENS, tís. co m . Plin. Incongruente, in- 
congruo, desproporcionado, impropio, no conforme, 
no conveniente. 

í Incongruentes, adv. Tert. V. lueougrue. 

IncOngrUENTIA, ce. f. Tert. Incongruencia, des- 
proporción, falta de propiedad, de uniformidad. 

Incongruos, a, um. Apul. V . Incoogruena. 

Inconnexus, a, um. Atts. Inconexo, falto de 
unión, conformidad ó nexo. 

Inconnívenü, tís. cota. Ce i y 

Inconn’Ívus, a, um. A pul. Que no mueve los 
parpados, que no lus cierra, que no guiña. 

Inconsciüs, a, um. Liv. No participante, no sa- 
bedor. 

Í Incoxscriptcs. a, um. Ser o. No escrito. 

In consentí NEOS, a, um. Alare. Cap. No con- 
veniente, no correspondiente, no conforme. 

íncoxséquens, tis. com. Ase . Inconsecuente, 
inconsiguiente, falto de orden y consecuencia, que 
no la guarda. 

Inconséquentia, íc. f. Quiñi. Inconsecuencia, 
falta de consecuencia. 

íncOnsídÉrans, tis. com. Cic. V. Jncouskle- 
ratus. 

I NCONS l D É R A NT F2R . (L(h'. Ulp. y. IncOnsidp-rntP . 

Inconsidéuantia, at.f Snvt. Inconsideración, 
indiscreción, inadvertencia, falta de consideración 
y reflexiou. 

Ixconsidéráte* ius. adv. Cic. Inconsiderada- 
mente, sin consideración, advertencia, reparo ni 
reflexión. 

InconstdérátíO, cmis. /. V. Inconsíderautia. 
I.ncüns i DÉRÁTU s, a, um. Cic . Inconsiderado, in- 
advertido, imprudente. 

ÍNCONSÍTUS, a, mu. Vnrr. No sembrado, inculto. 
In consola bilis. m.f le .n, is. Ov. Inconsola- 
ble, que no se puede consolar, que no tiene, no 
admite consuelo. 

J n consonan ti a, je. f. Prisc , Discordancia, fal- 
ta de consonancia. ‘ 

Inconspectus, a, um. Gel. V. Inconsideratus. 
IncoxspTcuU», a, urn. Flor. No esclarecido, que 
no es famoso, ilustre, notable, 

Inconsphétus, a, um. Fest. No desaprobado, 
í nííO NSTA ss , tis. com. ior, issimus. Cic, Incons- 
tante, ligero, vario, inestable, movible, voluble. 

Inconstante n, ius, issiuic. adv. Cic . Inconstan- 
te, voluble, mu dublé mente, si» firmeza, sin cons- 
tancia. 
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Inconstantu,íc./ Cic. Inconstancia, ligereza, 
instabilidad, desigualdad de ánimo, poca firmeza. 

Ínconsuétls, a, ittn. Yilmv. Inusitado. J[ No 
hecho, no acostumbrado á alguna cosa. 
Incoksulté. adv. y 

Inconsulto, adv . A‘ Jler. Sin consejo, ni medi- 
tación, inconsideradamente. 

¡nconhultus, a, um. CVc. Imprudente, inconsi- 
derado, temerario. j| Inconsulto, indeliberado, he- 
cho sin consulta, sin consejo, sin aviso. 

1n consultes, us. m. Plaut. Inconsullu meo. Sin 
saberlo yo. 

■{' Inconsl'mmátio, (mis. f. Tert. Imperfección. 
In’CONSUMMÁTUS, a, um. Atn. Imperfecto, no 
acabado. 

Ixconsumptus, a, mu. fie. No coasumido, no 
acabado. 

\ InconsÜTÍLIS. vi. J. 1c. «. is. Ecles. Inconsú- 
til, lo que ?io e.slá cosido, que no tiene costura. 

ty contaminad! lis. m.f le. n. is. Tert. Lo que 
no se puede manchar. 

ÍncontámínátUS, a, um. Liv. Incontaminado, 
puro, lo que no está manchado, 
f IncuntemplábÍlis. m. f. Ié. n. is. Tert. Lo 
que no se puede miraa.de cerca ó contemplar. 

Inconteiuitíbílis. m, f. le. n. is. Tal. No 
despreciable. 

Incontentus, a, um. Cic. No tirante, llojo. 
f Incontiguus, a, um. Antoó. No contiguo, que 
no toen con otro. 

Ivcontínf.ns, tis. co7«. Plin. Que no contiene ó 
detiene dentro de .sí. fj Hor. lucoutineute, volup- 
tuoso, que no modera sus pasiones. 

IncontTnenter. adv.'jLHc. Sin moderación, sin 
continencia, con esceso, con destemplanza. 

Incontinenti A, ae. f. Cic. Incontinencia, des- 
templanza, lujuria. |J Codicia, ansia. I nonlincutia 
urina 1 . Ptin. Dificultad de detener la orina. 

j- IncontrAüícíuÍlis. m.f. 1c. n. is. Terl. Lo 
que tío se puede contradecir. 

ÍNCONTkó VERSUS, a, um. Cic. JjO que no se dis- 
puta, incontrovertible, que no admite disputa ó 
controversia. 

Lvconyéniens, tis. com. Cic . Inconveniente, in- 
congruente, discordante- repugnante, que uo tiene 
conveniencia, conformidad, aptitud, ¡j Apul. inde- 
coroso, no correspondiente, indecente. 

t Inconveniente u. adv. S. Ag. Incongruente- 
mente. 

| In CONVEN 1ENTIA, &. f. Terl. Inconveniencia, 
incongruencia. 

Incon vertí ni lis. m.f le. n. is. 'Tert. Incon- 
vertible, que no se puede convertir, que no puede 
retroceder y mudarse. 

j- Inconvolütus, a, urn. Amiun. Envuelto, re- 
vuelto. 

j* Incópiósus, a, um. Tert. No copioso, estéril. 
Incoquü, i.s, coxi, coctum, ere. a. Plin. Cocer 
en. [ j Dorar, platear, estañar á fuego. 

ÍNCÓRAM. udv. Apul. V . Corüm. 

Incorónatus, a, um. Apul. Privado de ia co- 
rona, que uo esta coronado. 

íncori’orádílis. m. f. Ic. n. is. Tert. y 
Incop.porális. m. f. íé. n. is. Quiñi. Incorporal, 
incorpóreo, lo que «o tiene cuerpo. 

Incorpouálíta 8, áíis. /. Macrob. incorporei- 
dad, carencia de cuerpo, calidad y catado de lo que 
no le. tiene. 

ÍNCORFUIlÁTíO, óuis / Col. La constitución del 
cuerpo. 

íncorporátus, a, um, purt . (ir Incorporo. Prud. 
Incorporado, mezclado, junto, tmído.. encamado. 
Incorpóre us ; a, um. ÍVacrob. V. Jucorporalis. 
Incorporo, ¿is, áre. Salín. 6 
j ncorporou, ¿iris, íitns smn, ári. dep. Solin. In- 
corporar, mezclar, juntar, unir, agregar eu un aoío 
cuerpo. 
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Incorrectos, a, um. Ov. Na corregido, no en- 
mendado. 

Incorropte. adv. Cic . Pura, íntegra, sincera- 
mente, sin corrupción. 

IníjorhCptéla.. a¡. f. Tert.V. Incorruptio. 
f J.vcuRitljpriBÍLts. m. f. le. n. is, Lacl. Inco- 
rruptible. la (fiiP. no se puede, corromper. 

T Incorruptíbí litas, átis./ Terl. Incorrupti- 
bilidad, calidad que. hace incapaz de corrupcitrn. 

{ IncoiiruptTrílIter. ado. Tari. Con incapa- 
cidad de corrupción. 

j Incorruptio, ónis./ 'Ctrl. Incorrupción, ca- 
lidad o estado de lo que no se corrompe o pudra. 

t ÍNCOKltÜFX'ivUS, a, um. S. Ger. V. Incorrup- 
tibilis. 

T f ncokuuptürius, a, uin. Tcrt. y 
lNCOUHUPTLS, a, um. ior, issímus. Cic. Inco- 
rrupto, entero, que no se corrompe , incorruptible, 
que no se puede corromper, [| I'iitegro, que no se. 
deja corromper con dádivas ú oiras cusas. 

Incoxans, tis. ana. Pucho . El que se sienta so- 
bre sus mismas piernas. 

Incoxí. -prel. de Incoquo. 

Incoxo, ás, ¿vi, átum, áre. a. Non . Sentarse 
sobre sus mismas piernas. 

Incrassátüs, a, um. Tcrt. Encrasado, engrosa- 
do, puesto espeso. 

Lvcreatl's, a, um. Lacl. Iucreado, no creado, 
atributo propio de Dios. , 

Incredhiísco, ís, brnt ó bai, acére. n. Cic. Fre- 
cuentarse, aumentarse, crecer, hacerse mas co- 
mún y ordinario. Proverbio increbuit. Liv. Ha pa- 
sado a proverbio. 

Jache oro, ¡ís, ¿vi, átmn, áre. a . Plaul . V. In- 
cre bresco c Itero. 

ÍNCítÉDENDÜS, a, um. Apul. y 
IncreüíbÍlis. m.f. le. n. ís. Cic. Increíble, que 
no se puede creur, que no es creíble. 

InckbüíbíjjÍTas, átis. f. Ulp. Incredibilidad, re- 
pugnancia, dificultad de ser creído. 

iNCREmnÍLÍTER. adv. Cic. De un modo increí- 
ble, que eseede á la credibilidad. 

IncriídTtus», a, um. Apul. No creído. 
Jnorédülítas, a tis. f. Apul. Incredulidad, re- 
pugnancia, dificultad en creer, terquedad en no 
creer. 

IncrédOlus, a, um. Hor. Incrédulo, el que no 
cree ó repugna creer. 

/ íncrkdüNDUh. a, mu, A pul. V. Incred ¡bilis. 
Incrkmátüs, a, um. Flor. Q neniado, abrasado, 
consumido al fuego. 

Incrémentuldm, i. n. Apul. Aumento pequeño. 
Dim. de 

ÍXCRÉMENTUM, i. ti. Cic . Incremento, auineuto, 
crecimiento. |i Quint. Una de ¿asparles de la am- 
plifivacion retorica Incrementa vine a:. Col. Re- 
nuevos de la viña, de la vid. 


prender, acusar. Increpare bares s límalo. Ti bul. 
Picar á los bueyes con el aguijón .— Liram digitis. 
Ov, Tocar la lira. — Ultro. Virg. Estimular, exhor- 
tar. animar. 

ÍN’CKEbco, is, ere vi, crctum, sccre. tí. Cele. Cre- 
cer, aumentarse. 

Incréto. ¿s, ¿vi. átmn, are. a. Petron. Blan- 
quear, dar de greda. 

Incrétus, a, um. parí, de Iticerno. Apul . Nc 
cribado, no limpio. |] Hur. No dividido, no sepa* 
rado. 

f Incrímin-átio, ónis. /. Terl. Carencia de cri- 
men, de acriminación, de acusación, 

ÍNCRiSPÁTiO, onis./iS 1 . Ag. Encrespadura ó fe n- 
c remamiento, la acción de encrespar ó ensortijar. 

Incíuspo, as, ávi, átum, áre. a. Tari. Encres- 
par. 

f Ivcrudesco, is, sccre. 7?. V. Crudcsco. 

Ixcrulns, tis. co>«. Prud. V. Incruentus. 
Incrue.vtatüs, a, um. Ov. No ensangrentado, 

no manchado con sangre. 

Incrüente. adv. Prud. Incruentamente, siu 
sangre. 

Inorüentus, a, um, Liv. No sangriento, donde 
no hai efusión de sangre, incruento. 

Incuustátio, onis. ./• Ditj. Incrustación, oj-íííz- 
mento que se hace en ¿a piedra dura y pulida. 

IncrlstAtüs, a, um./wW. de 

Incrusto, ás, ¿vi, átum, áre. a. Hor. Incrustar, 
adornar un edificio de mármoles y otras piedras 
brillantes en las entalladuras de las paredes. 

IvcÜBÁTiO, ónis./. Plin. V. Incubitio. 

IncubáTOR, óris. m. Terl. El que se acuesta en 
alguna parte. [\Macrob, El poseedor ansioso y de- 
masiado solicito de alguna cosa. 

Incébátus, US. m. Plin. V. Incubitio. 

1 NCÚHÍTÁTljS, a, um. Plaul. Lo que sirve para 
ec liarse á dormir encima. 

ÍN'cünÍTro, onis. f. Plin. El acto de empollar las 
aves los huevos. 1| La acción de echarse ó acos- 
tarse. 

IncürTto, ás, ávi, átum, áre. n.frr.c. de Incubo. 
Col. Echarse en ó sobre, acostarse. |j Empollar los 
huevos. 

INCURITUS, a, um. Plin. Empollad». 

InclbÍtus, us. m. Plin. V. incubitio. 

Incubo, ás, ávi ó bui, batum ó hítum, áre. a. 
Vlin. Ec liarse, acostarse, descansar, recostarse 
sobre alguna cosa. |j Parr. Empollar los huevos. 

. Di cese de las aves. |] Plin. Recostarse, arrimarse, 
apoyarse. || Cic. Poseer de mala fe, injustamente. 
|] Poseer con ansia, con avaricia. IncubaL nvx aíra 
terris. Pira. La oscura ó negra noche cubre la 
tierra . — Meuli furor. 8én. Oprime, atormenta cí 
áuimo el furor* 

í JncOuo, Onis. m. Petron. El que está echado 
■ sobre alguna cosa para guardarla. 


Incképátio, ónis. fi Tcrt. Increpación, repren- 
sión, encare cimiento, manifestación de la culpa por 
que se riñe ó castiga. 

Incrkfátíve. adv. Sil. Con reprensión, con in- 
crepación. 

ÍncjíépáTOíuus, a, um. Sid. Lo que sirve para 
venir ó increpar. 

Increi’átus, a, um. parí. íó? lucrepo. Lacl. Re- 
prendido, reñido con severidad. 

ÍNCRÉPÍTANS, tis. rom. Virg. El que reprende 
ó increpa con viveza. Increpitans rugas aticui spe- 
r.ulum. Prop. Espejo que reprende secreta mente 
a alguno, representándole las arrugas del rostro. 

IncrépIto, ás, ávi, átum, ¿ve. a. freo, de Incre- 
po. CWv. Increpar, reñir, reprender. 

IncueípItüs, us. in. Apul. V. íncrepatio. 

Incuépítus, a, um. Liv. Reñido, reprendido ás- 
peramente. Parí, de 

In'CKépo, ás, ávi ó «i, átum ó ‘¿tura, áre. a. Cic. 
Scmnr, reyouar, hacer ruido. || Increpar, reñir, re- 


Inclbl's, i. m. S. Ag. Incubo, demonio que toma 
"tu a de. varan en el (ralo ilícito de las muyeres. || 
i Pesadilla, accidente que da en sueños, con que se 
; comprime y aprieta el corazón sonando alguna cosa 
■ triste. 

íkcüdo, is. si, sum, ere. a. Per*. V. Cuelo. 

! InuulcaTIO, ónis. f. Terl. Lu acción de i ni: id- 
ear ó repetir una cosa. 

Inculcátüu, óris. m. Tert. El que pisa ó acalca 
cou los pies. 

Ijícülcatus, a, um. Plin. Acalcad», apretado, 
impreso. Parí, de 

I Inculco, ás, ;l vi, átum, áre. a. Col. A calcar t 
| apretar, introducir, imprimir acalcando. IJ Inculcar, 

¡ instar. 

i Incülisma» íu. f. Angulema, ciudad de Francia. 
j Inculpa bilis, m. f. le. ¡t. is. Prud. Inculpable, 

! que no tiene culpa o es incapaz de ella. 

Inculpatlm. adv . Dig . Siu culpa, inculpablu- 
; mente. 
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In’CUlpÍtus, a, um. O v. Inculpado, inculpable, ¡ 
que tío tiene culpa. 

Isculte. adv. Cic. Inculta, groseramente, sin j 
adorno, sin cultura. ¡ 

Incultos, ti.H. tn. !Av. Incultura, descuido, gro- 
sería, falta de cultura. 

íncultus, a, um. Cic. Inculto, desierto, despo- 
blado, no cultivado, erial, [j Desalmado, tosco, j 
grosero, sin cultura ni adorno. 

Incumba, se. /. Vitniv. Imposta, la última pie - ! 
(ira del batir. ale de una puerta .sobre que se empieza ! 
á {fian lar el arco, 

Incumrevs. tis. com. Ov. El que se apoya ó re- ! 
cuesta en alguna cosa. 

Incumbo, is, cúbni, ciibitmn, cambé re. n. Cic , 1 
Apoyarse, recostarse, estribar en |[ Aplicarse, de- 
dicarse, darse a. lúciitnbrre gladinm. P Un. — Iti 
g/adium. Cic.— G i adío. Id. Echarse, arrojarse so- 
bre la punta de una espada. — l:i vnpiditaiem. Cic. 
Moverse, incitarse á desear. 

Incünauula, oriiru. n. plur. Cic. Cuna de un 
niño. 1| Cama de la cuna.|l Enjas con que se faja al j 
nino para ponerle en la cuna. || Principio, origen. |j ' 
Tierna edad. «inez. 1 1 Principios. elementos. ¡ | Lu- ! 
gar del nacimiento. 

i nc 0 \‘ctá J)ÍLi>s. m. J. lé ?i. is. Dig. Lo que no j 
adunte detención ni duda, indubitable. 1 

Inuünotantku. adv, Aur. Vid . Prontamente, 
al instante, «ni detención. 

I.vcunCtatus, a, n m. Apul, Pronto, diligente, 
el que obra sin detención. 

Incltídub, a, um. Non. No deseoso, no codi- | 
cioso. 

iNcmtÁTCS, a, um. Hor. No curadoi., que no ha 
sanarlo ó curado. 

Incuria,». /. Cic. Incuria, desaseo, descuido, 
poco cuidado, negligencia. 

Lvcukiosg. adv. Lie. Descuidada, negligente- 
mente, con incuria, descuido y negligencia 

ÍNCÚiUOSUR. a, nm. Tác. Incurioso, descuidado, 
poco curioso. 

Incurro, is, enrri, cursmn, ere. n. Cic, Correr 
contia ó hacia, asaltar, atacar. |] Incurrir, caer en 
falta. || Acaecer, venir, «obre venir, acontecer, 
suceder. |j Venir á parara ó en una cosa en la 
conversación. Incitar ere ft faced amam, Liv. Hacer 
incursiones, correrías, entradas en M a cedo nía. 

Incuusanb, tÍ9. cont. Piin. El que hace incur^ ■ 
«iones ó corre ría p. 

Jncursátio, ouis. /. Non. V. Inca ralo. 

IncUKsa rus, a, um. parí, de Jncitrso. Liv. In- 
festado, talado, asaltado, atacado con correrías. ¡ 
■f 1 n cursan, ácis. Com. «S 'id. El que hace fie- ; 
cuenteme nte correrías. 

INCUUSIM. adu. Non. Corriendo, con correrías. 
Incursio. ónis. j. Liv. Jncursiou, correría, en- 
trada, invasión de los enemigos, j | Carrera, lañe- i 
cion de correr. 

ínclrsíto, ña, ¿vi, átum, áre. n. Sen. Frec. de 
Incurro, ás, ávi, átum, áre. ti. Liv. Correr, 
acometer corriendo á ó contra alguno, asaltar, ata- 
car con ardor, hacer correrías. J/irttrsare agros ro- j 
manos. Liv. Hacer una excursión 6 correría á ó en 
los campos romanos. 

Inccksus. us. m. Ctc. Asalto, invasión, correría. 

|j Choque, combate, atauue. Jncursus /human. : 
Plin. Lómenle rápida, itnpetu de im rio. 

InCüK'á'íío, onis. J. Plin. Encorvadura, el acto , 
y electo de encorvar. 

Ikcurvatus, a, um. parí, de Jnrurvo. Cic. En- 1 

corvado, torcido, doblado. 

Incurvesco, is, sccre. u. Cic. Encorvarse, do- 
blarse, torce i se. 

f IncukvTcervícum pecus. «. Pacnv. Ganado 
cerviz corva. 

IncUBVO. as, ávi, átum, áre. a. Cié. Encorvar, ' 
torcer, doblar, a rq£ear. Anunus quem incnrvat in- j 
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juna, S 'en. A'nimoal que aflige ó abate la injuria. 

Incurvus, a, um. Cic. Corvo, encorvado, torci- 
do, doblado, arqueado. 

Íncus, fidis./ Virg. El yunque del herrero. Ju- 
ii enes inxludiorum incudej.osifi. Quiñi. Los jóvenes 
que esián todavía en la escuela. Indi di re (hiere 
versus. Hor. Retocar, corregir, enmendar los ver- 
sos. I acude m tamdem túndese. Cic. Inculcar, re- 
petir una misma cosa. 

Incusa bilis, m. j. le. n. is. Test. Lo que se 
puede acusar ó reprender. 

ÍNCÜKANS, ti h . com. Tác. El que acosa. 

Incusatio, ónis. f. Cic. Acusación, reprensión,, 
queja. 

Incúsátor, óris. m. Dig. Acusador. 

IncúsatUs, a, um. Col. Acusado, reprendido. 

Incuso, ás, ávi, átum, are. a. Ces. Reprender, 
acusar. 

Incussio, ónis. /. V. Incussus, us. 

IínCUssor, óris. í». Paul. El que da ó sacude 
golpes. 

Incussus, us. m. Tác. Choque, golpe de una 
cosa con otra. 

Incussus, a, um. parí, de In cutio. Plin. Dado, 
arrojado, golpeado, tirado, herido contra, con vio- 
lencia. 

ÍNCUSToniTus, a, up. Ov. No guardado. || Tác. 
No conservado . \\ Plin. t nen. No custodiado, no 
resguardado, no defendido. 

lNcusus.a,um. parí, de Incudo. Per ¡i. Grabado, 
cincelado-H No trabajado, 

IncUTío, is, cnssi, cuNsum, tere. a. Cic. Infun- 
dir, inspirar, poner, dar, meter, introducir. Innt- 
iere. palló em /i mi ni. Plin. locar, arañar la puerta 
con el dedo. — Scipionrm in va pul. Liv. Dar un pa- 
lo en In cabeza, ó tirar el bastón á la cabeza. — 
Rubor nn.Liv. Hacer salir los colores al rostro, po- 
nerá uno colorado.-— Rrrorcm. Cic. Hacer caer eo 
un error. — Metiun. Liv. Dar, meter, poucr, in- 
fundir miedo, atemorizar. — Desiderium. Hor. 
Hacer entrar en deseo. — Re ligio ncm, Liv. Dar, 
ocasionar escrúpulo. — Negutiuin. Mor. Dar que 
hacer, en que entender. 

Indaga ni us. m. j. le. tz. i.s. Va.rr. Lo míe se 
puede indagar ó averiguar. lj .-V quien se puede po- 
ner á tormento para averiguar un delito. 

IndacaNtkr. adv. Col . Siguiendo con diligencia 
la pista, la huella. 

iNDAGATio. onis. /. Cic. Indagación, averigua- 
ción, inquisición, especulación, pesquisa. 

Indao ator. óris. m. Col. y 

Indaüatri^, icis. J'. Cic. El y laque indaga á 
i □quiere, averigua. || El cazador. 

Ínuaoatls, na. m. A pul. V , ludagatio. 

Inuaoátüs, n, um. ;jíiW. de Indago. Cic. Inda- 
gado, averiguado, inquirido. 

ínuacíes, i x.f. Prnd V. Indagatio. 

Indáco, inis./. Virg. Cordou,ojco de la raza.|| 
Tác. Linea, cordon, estacada para estorbar la en- 
trada á ios enemigos, j | Plin. Indagación, investí 
gacion. 

InüáCO, ás, a vi, átum, áre. a. Cic. Indagar, in- 
vestí gar, buscar, inquirir, averiguar. j| Perseguir 
las íieras, cazar. Indagar/: ómnibus vfísligiis. Cic. 
Seguir la pista ó la huella por todas partes. 

Jn(,ik. ajlv. Cic. De allí, desde allí, desde aquel 
lugar. || Desde entonces, desde aquel tiempo, des- 
pués. Jatñ inde a pr inri pió. Cic. Desde el princi- 
pio. Dnnvcps inde. Cic. Después sucesivamente. 

iNDKní j'ií. adv. Uip. y 

iNüLníni. adv. ütp. indebida, ilícitanio'ite. sin 
justicia, equidad ni razón. 

InüéuÍ tum. i. ví. J)uf. Débito, deuda. ¡í Lo que. 
no se debe. 

Índiíbítus, a, um. Virg. Indebido, no debido, h* 
que no se debe. 

Indjícens, tÍN.rom. Pctr. Indecente, deshonesto, 
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indecoroso, no con veniente, no razonable, torpe, 1 Jn’dkprishensíbílis. m.f. le. n. is. Quivt. y 
vergonzoso. IndépuehensUS, a, um, ó 

Indecente u. adu. Quiñi. Indecente, indigna, Jnihífrensis, a. um. Virg. Incomprensible, i n- 
innmdesfnmente, coii indecencia. ¡ inteligible, incapaz de en tenderse, ae compren- 

Ixdkcentia, cc. /. Fitruv. indecencia, falta de de rae ó descubrirse, 
decoro y decencia. Inukpto, á.s, áre. (¿ni. Fcsi. Conseguir, alean - 

InDKCKT. cbat, cuit. imprrs. Plin. man. No .ser zar. obtener, 
decente ó decoroso, no corresponder, ser indecente. Jnueptus, a, um. ant. parí, de íudipiscor. Plin . 

Ivllci.inaBÍlis. tu. f. le. k. is. St f u. Lo que no Conseguido, alcanzado, obtenido. ¡|El que ha con- 
i niede declinar ó decaer, (irme, constante., in - seguido. 

fleiiMe. 1 1 Gcl. Inevitable, j \Diom. Indeclinable, Jxdescíuptüs. a, um. Col. No descrito, no seña- 
q:ic rióse puede declinar. : lado; desordenado. 

(nüéclínatus. a t um. (h. Firme, constante, in- Ixukszktl's, a, um. Ov. So desamparado, no 
declinable, que no puede declinar ó decaer. abandonado. 

1 n uÉf'Oit a ni lÍtkr . ttifv. Are. y Inuésls, ídis. comí. O el. No desidioso, noperf?- 

IndÉCOHE. adc. Cíe. Indecorosa, indecente, tor- , zona, activo, diligente, 
peínente, con indecencia. In'DÉSÍVEvtlr. ndv. f'arr. Incesante, continua- 

ÍN'LIÉCOKIS. m.f. re. n. is. Firg . V. Indecorus. mente, sin cesar. 

indecoro, óh, ¿vi, átnm, áre. a. Acc. Deshonrar, InDESPECtUS, a, um. Lnc, Lo que no se ha vislu 
acarrear, ocasionar deshonor. ó no hp puede, ver. invisible. 

ÍNUECORtjs. a. um. Cic. Indecoroso, indecente. IniiestricTUS, a. um. ()v. Ileso, no herido, 
ríes non roso, torpe, vergonzoso, repugnante á la de- IvliétekmÍxauÍus. m. /. lo. ti. is. Tert, Inde- 
cencia y decoro. termino ble, que uo se puede determinar, señalar ó 

Indéfatigauíus, tti. le. m. 1 EJ. Sen. J nfaligabie, definir» 
incansable, que no se fatiga, que no deja de trabajar. ; IndéteraiÍnate. adc. Fcst. Judeterminadamcr. 

IxüRFAtígátus, a, um. Sen. No causado, no fa- . te, sin destinación ó distinción particular, 
ligado, incansable. Indétermínatus, a, um. Tert. i ndeler turnado. 

[nüüFkctus, a, um. A pul- Indeficiente, perpe- : no señalado, no resuello, no determinado, 
tito, que un falta 6 no puede faltar. : Ivdetonsus, a. uui, Ov. No afeitado, no pela- 

Independe, adv. Dig. $iu defensa, sin amparo • do, intonso, 
de Jas leyes y la justicia. ; Indétrítus, a, um. Tcrl. No gastado, uocou- 

Ivuki-’ensus, a, um. Lio. indefenso, que no se 1 sumido, 
defiende. |j Plin. Que carece de toda defensa. I IndÉvítáTUS. a, um. Ov. Lo que no so ha evi- 
Inuéfesse, adr. E-sparc. y ! tado ó esquivado. 

Indkfessjm. adv. Sul. Infatigable, continua, in- *p Indévohátus, a, uui. Mure. Que no está en- 
can.-ahlemrnle. terameu te devorado. 

I v pepes sus. a. utn. Firg. Infatigable, incansable, Ivdgvóte. adv. JuxL Indevotamente, cou iude- 
continuo, constante en el trabajo. vociun ó falta de devoción. 

Ivdkfícirns, tía, com. Tert. Indeficiente, que ; Lvdévótio, ónis. f. Dig . Carencia de piedad y 
no falta ó no puede faltar. obediencia á las leyes. j| Indevoción, falta de devo- * 

-I- fvDÉPTCiENTER. adv. S. Ag. Sin cesar. I don, 

ÍNDÉPÍvÍTk. ado. Gcl. Sin límites, sin términos, ! Jnüévótus, a, um. Dig. Falto de obediencia y 

de una manera indefinida, indeterminada. ¡ respeto á las leyes y al príncipe. | i Indevoto, dis 

ívdepíxítus. a. um. Coi. lude finido, íudeterim- | traído, remiso, tibí tu falto de devoción, 
nado, oscuro, indeciso. | Index, ícin. vi. Cic. Delator, denunciador, des- 

Inoeplétls. r, um. Oc. Na llorado, no acout- i cubridor. manifestador. jj Indicio. se nal. nota. || I'n- 
I 'Rilad o de lágrimas ó llanto. j dice, catálogo, tabla, lista. |' Piedra de toque J[ 

IvDEFLKXUH, a, um. Plin. men. Recto, que no se ] Sobrenombre de Hercules. \ | Titulo, frontispicio, fa- 
dobla ó inclina. || Invariable, firme, constante» \ chn da, inscripción de un libro ó monumento público. 

Inüéjiíctl'ü, r. um. Oi>. No arruinado, no aba- | Index digilus. Hor. El dedo índice, el segunda de 
tido, no derribado. ! la mano. 

Indf.lassátüs. a, utn. /Maní!. V. Indefeseus. ¡ Indi, ó ruin. m. piar. Los indios. 

ín’DÉléüíus. ni. f le. íi. is. Ov. Indeleble, per- I Tnuja, ae. /. Mel. La India, gran país del Asia 

peino, sempiterno, que no se puede borrar. oriental. 

¡N'uÉj.KCTATljS. a, um. Pdron. No deleitado, Inuiánus, a, um. Inscr. Lo pertenecí ente á los 
que no se divierte ó no toma placer. indios. 

Ínuéuijatus, a, um. Oo. Intacto, puro,, cutero, IvmeÁnÍLis, m. f. Ié. n. ia. L’d. .-i/tr. Lo que 
no tocado. ¡ indica. 

i n délictüs, a. mu. Fest. El que no tiene delito, j ImiÍC’átio. ónis. ,/. Plin. Precio, tasa, estiinucion 
inocente, inculpable. | de. las cosas. 

IniiemxátIjS, a, um. Cic . El que mi lia sido con- ¡ Ixuícatívl’S tnodu.-:, i. m. Prisa. Modo iuilica- 
denudo. 1 tii o en lux verbos, 

ÍNüEMNis. m. f. né. n. is. Sen. Indemne, libre I IxijÍcatur, orís. m. Sol. Delator ó denunciador 
do daño, de mal. IvdÍc atura, ac . f. Plin. ¥. Iiidicatio. 

InüLMNÍTAs, átis. j. Ulp. Indemnidad, eseu- ! IxuIcatUS, a. um. parí. de. Indico. CC. Indica 
cion de daño ó mal. do. señalado, descubierto, denunciado, delatado.!! 

y Ikuémoxstrauílis. mi. /. le. n. is. A pul. Lo . Plin. Estimado, ajireciado, tasado para vender. |‘ 
que no se puede demostrar o probar. : Plin. Indicado, mostrado brevemente. 

f IndLmütasIlis m. J. lo. a. i«. Tcrt. Inmutable, I IxdÍcína, íjü. /. A pul. Indicio, delación, 

incapaz de mudarse. i ÍNunUlM, ii. v. Cic. Delación, acusación. || De- 

Indbnuntiátls. a, um. Sen. No advertido, no • nuncia, manifestación. I j Indicio, señal, argumento, 
anunciado, no avisado, no declarado. . |j D7/J. Fie uno de la (lelaci-m ó indicación. Indi - 

Ixükplóratus, a, nm. Ov. V. fn de (le tus. : ci/nn daré. ¥ are. Manifestar, indicar, — Prujiicri, 

ÍNDÉruÁ vátus, a, um. SJu. incorrupto, no co- ojfr. rre. Cic. Delatar los cómplices para aicnuzia 
rrompido, no depravado. la impunidad. Indicio esse. Cic. Ser, servir de 

Inoéprécabílis. m. f. le, n. is. Gcl. Que no se ; prueba, 
puede alcanzar o mover con suplicas. Indico, as, a vi. atiun. are. rr. (’jc. Indicar, de?- 
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cubrir, señalar, publicar, manifestar, revelar, de- 
nunciar, delatar. |j Tasar, apreciar, poner precio. |j 
Plin. Tocar, mostrar brevemente. 

Indico, i», xi, tnm, ére. a. Cic. Anunciar, de- 
clarar, intimar, publicar, mandar, ordenar. L.uli- 
cere v.oneUvtm. Liv. Convocar una asamblea. — 
Mtdclam. Plin. Multar, condenar ¿i una multa.— 
Cmnatn alioui. Man Convidará uno A comer ó ce- 
nar, jj Saet. Mandar á alguno prevenir la comida ó 
cena. 

Ixdictio, ónis. / Ancón. Tributo, impuesto, im- 
posición. subsidio que se impone sobre los campos 
y posesiones. 

Inmctiónáijs. m.f. le. n. is. ,-fmírtu. Lo perte- 
neciente al tributo. 

JnihctítUJS, a, uní. Casiod. y 

In'Uictívls, a, um. Fest. 1 n d i '-'ti vu m fun utt;- #5n-' 
berro, exequias á qne se convocaba por un pregón. 

In dictas, a, um. parí, de Indico. Ter. No dicho. 

I| Intimado, declarado, mandado, hecho saber. 
indicia causa damnarc.. Cic;' Condenar sin haber 
oido, sin oír la defensa, las disculpas ó descargos. 

f ÍNDTCULUM, i, n. y 

IndÍculus, i. m. Símac. Compendio mui breve 
en que se escriben fox cosas á modo de índices 

1 xdícum, i. íf. Plin. El indico ó ¡mil, azul. - 

Indi cus, a, um. Ter. Indiano, lo perltTircienle á 
las Indias o á sus nula rufos. 

Indíulm. ado. Cic. De allí mismo, de aquel | 
misino lugar. [| De la misma cosa. 

Indu flhens, tis. com. Cic. Indiferente, común, 
indeterminado. Indijfcrens homo. Suri. El que no 
es impertinente ni pesado.— Sy liaba, Quiñi. Silaba 
indiferente, que á veces es breve, y á veces es larga. 

JpíDiFi-ÜRKNTER. adv. Quint. indiferentemente, 
sin distinción, promiscuamente. Indiferente!' ferre. 
Suef. Llevar con indiferencia, sin especial senti- 
miento ni gozo. 

IndiffÉRENTIA, dt.f. Gel. Semejanza, conve- 
niencia. conformidad. 

Indígena, x. m. f. Ov. Natural, nativo, del pais. 

IndÍgénÍtá lis. m. f. le. n. is. Cfo. V. Indígena. 

JndÍGENS, tis. com. Cic. Indigente, necesitado, 
pobre. 

lNDÍGENTiA, a?, f. Cic. Indigencia, necesidad, 
pobreza. 

Indígenas, a, um. Apul. V. Indígena. 

Indígeo, cs, dígui. ere. v. Cic. Necesitar, estar i 
pobre, falto, escaso, necesitado. 

IndÍgks, is. com. Punir, y 

Indígrs, étis. 7/2./. Vira. Natural del pais.jjA’ 
quien se adora en el pais. 

Indigeste adv. Gel. Desordenadamente, sin 
orden, sin método, confusamente. 

+ IndígestibÍlis. m.f. le. n. is. Prisc. Indiges- 
tible, lo que. vo se puede cocer ó digerir. 

Indio estío, ónis, f. S. Ger. Indigos ti on,/j//fí; 
de cocción del alimento, crudeza de estómago. 

Inuígestus, a, um. Plin. Indigesto, confuso, 
desordenado, falto de método. 

IndÍgétls, um. m. piar. Virg. Dioses tutelares, 
hombre* puestas en el número de los dioses. 

Indígbto, as. V. Indigito. 

iNnÍGÍTÁMENTA, órnm. n.phtr. Fest. Los libias 
de los pontífices, en que es ¿aban escritos los nom- 
bres ele los dioses y sus ceremonias. 

IndígItátjo, unís. / Fes i. La acción de poner 
en el número de los dioses. || Invocación. 

Jndígíto, ás, ávij átiim, áre. a. Fexl. Invocar. |J 
Poner en el número de lus dioses del pais. 

IndignáuunüUs, a, um. Lie. Indignado, lleno 
do indignación. 

Indignans, tis. com. Col . El que se indigna, que 
lleva con indignaciou, con enfado. Indignans pa - 
0 7/1. Estcic. Que lleva la paz con indignación. 

Indígnantfcr. adv. Am, Con indignación. 
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Indignátio, ónis. /. Liv. Indignación, ira, có- 
lera. enojo, enfado. || Cíe. Figura retorica. 

Ind i gnáTí uncúla, a?. f. dun. Plin. Leve indig- 
nación. 

Jndignátivus, a, um. Fest. El qne se indigna. 

Indignátus, a, um. Virg Indignado, enfadado., 
irritado. || Parí, de índiguor. El que se ha indig- 
nado. 

Indigne, ins, issíme. adv. Cic . Indigna, igno- 
miniosa, miserablemente. Indigne j erre. AV/i. -- 
Paíi , Cic. Llevar á mal, con enfado, con indigna- 
ción . 

Ind ígnitas, ¿tis./ Cic. Indignidad, vileza, ba- 
jeza, |] Iniquidad, injusticia, jj Atrocidad, cruel- 
dad. j | Liv . Indignación. 

IndignÍter. adv. Jnsc-Vs V. Indigne. 

1 NDiGNOH, áris. átus goiH|%i. dep. Cic. Indig- 
narse, enfadarse, irritarste^llevar á mal, no poder 
sufrir. - 

*' -JtaraNl’M I Ínter j. Ov. Cosa indigna í Qué indig- 
nidad ! v ' 

IndicnÚS, a, um. Qio. Indigno, que no merece. 
Noifindignum vitfelur. Sal. No es fuera del caso, 
del propósito. '^Indigu/v h temes. Virg. Invierno a 
“crudos, '‘áspe ros, crueles. . 

IÑüífíüü, a. um. Virg. y 

IndigUüs, a, um. Paul. No/. Pobre, falto, nece- 
sitado. 

Indílígens, tis. com. Ter. Descuidado, negli- 
gente, perezoso, poro cuidadoso. 

IndílTgentlr adv. Cic. Descuidadamente, con 
negligencia y pereza. 

Iniiílígentia, m.f. Cic . Indiligencia, descuido, 
pereza, poco cuidado. 

Indi mis sus, a, um. Tert. No enviado, do des- 
pedido. 

Indi pisco, is, ere. a. Pfout. y 

Indípjsciik, cris, deptus sum, sci. dep. Plaut. 
Conseguir , alcanzar, obtener, ganar, adquirir. In- 
dipisci /mimo, Gel. Mandar, encomendar á la me- 
moria. — Pugn am. I i el. Empezar la batalla. 

Indírectus, a, um. Quint. Indirecto, lo que no 
va direclamen le al fia. 

I vDfíiEPTtjs, a, um. Tác. No saqueado. 

t Indiscíplí natío, ónis. f Casiod. Carencia, 
falta de disciplina, de enseñanza. 

f Indiscíplinatas, a, um. JS. Cipr. Indiscipli- 
nado. falto de disciplina ó enseñanza. 

Indiscissus, a, um. S. Ger. No rasgado. 

Inujscréte. adv. Plin. y 

Indischétím. adv. Sol. Indíscretameilte, sin 
discreción. || Unidamente, sin distinción, sin sepa- 
ración. S 

Indiscretas, a, um. P lin . Indistinto, mui seme- 
jante, que no se puede discernir ó distinguir. \ | In- 
diviso, no dividido ó separado. 

InoiscuímÍnárílis. m. f le. n. i«. Claud. Na- 
mert. Lo que no se puede separar ó no está sepa- 
rado. 

iNDiscáTSUNÁTiM. adv. Varr. Indiferentemente, 
sin distinción, sin diferencia. 

Indiscüssüs, a, um. Claud. Mnmcrt. No exa- 
minado. no averiguado. 

IndÍserte. adv. Cic. Sin elocuencia, sin ele- 
gancia. 

Indísertus, a,uin. Cic. Inelegante, no elocuente. 

IndjspensátUS, a, um. Sil. Inmoderado^ desa- 
rreglado, deniaHÍado escesivo. 

IndisposÍte. ado. Sen. Sin orden, confusamente. 

Inüisposítus, a, um, Tác. Desordenado, con- 
fuso, mal compuesto. 

ÍN’Dissí milis, tn /*lc. n. is. Varr. No deseme- 
jante, parecido. 

Indi ssTmu la bilis, m. f. Jé. n. is. Gel. Lo que 
no se puede disimular. 

IndissímülAtus, a, nm. Apul. Loque no se ha 
disimulado. 
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ÍNDlssócrÁBtLis. m.f le. n. is. Lucí. Lo que do 
se puede desunir ó separar. 

Indissólübílis. m.f. 1c. n. is. Cic. Indisoluble, 
que no se puede desalar, romper su unión ó deshacer, 

f Indi ssolu a! lÍter ado . (JUiud. Mamen t, 1 n di - 
soluble me nte, sin poderse romper ni destilar. 

IndiskOi.útus, a. um. Cic. Ligado, no desatado. 

I mdistíscte. adv. Gel. Indistinta, confusamen- 
te, sin distinción. 

I vdistivctus, a, um. Quiñi, indistinto, confuso, 
mezclado. Indislinclus orador. Quiñi. Orador con- 
fuso, oscuro. 

ínpistkiCTUs, a, um. Oo. V. Ind estricto 9 . 

Inüitus , a, um. parí, de Indo. Sen. Dado, im- 
puesto. Cas le lia rupibus indita. Tac. Fortalezas 
sobre peñas. 

índívIdua, ürum. n , Cic. Individuación, abs- 
tracto del indioiduo. 

Indivii>üíta&. ñtis. f. Tert. imposibilidad de 
división ó separación. 

lííDÍVÍDUCM, i. 11 . Cic. Cuerpo ó átomo indivi- 
sible. _ 

Indívíduus, a, um. Cic. Individuo, indivisible, 
que no se puede ó no es capuz de dividirse, individua 
corpora. Cic. A tomos. 

Isdíyísü. adc. Ase. Ped. Sin división, pro in- 
di viso. 

•j‘ I ndÍVTSÍbTlis. m. f. le. n, is. Divm. Indivisi- 
ble, que nosejmede dividir. 

IndIvísíuTlitiík. adv. Tert. Indivisiblemente. 

Indi vi sus, a, um. l'(Ln\ Indiviso, no dividido. 

1 mdívulsub. a, um. Maci’ub. No apartado, no 
separado. 

Indo ; is, didi, dituni, ere. a. Lie. Imponer, po- 
ner en. dentro o entre. T adere alir.ui vincula. Toe. 
Cargar á uno de prisiones. — Fe neutras do mui. 
Plaat. Poner ventanas á la casa. — No mea. Piaid. 
Imponer, dar, poner nombre. — Novas ritas. Tár. 
Introducir, imponer nuevas costumbres. 

f InüocibílÍtas, átis. f. Apul. Dureza de inge- 
nio, rudeza, jndocibilidatí. 

iN'ooríi.is, m.f. le. n. is. Cic,. Indócil, duro, 
rudo. |J Tenaz de genio, que no admite enseñanza, 
ü Ots. Ignorante, idiota. [| Prop. Natural, no ense- 
ñado con arte, Indor.Ui numero cantal. Or. Canta 
sin haber a¡>rendido, naturalmente, hidociiis pau- 
periem pulí. liar. No acostumbrado ó que no 
puede acostumbrarse á la pobreza. 

Inlioctr, ius, issíme. adv. Cíe. Con ignorancia, 
rudeza. 

Inductor, óris. m. Plaut. El que castiga á los 
niervos, verdu^^Ie ellos. V. Inductor. 

In doctos, ior, issimos. fJic. Indocto, 

ignorante , id^^Vno enseñado Indocta lo guací tas. 
C T ie. llabliwij^^Kocuacidad grosera, necia, indoc- 
tas pilen. que no sabe jugar á la pelota. 

I ndoct issi c. Ignorantísimo. 

IndolátílGBw. J. Je. n. ia. Sid. Lo que no se 
puede Tibrarflrolir, acepillar. 

IndolatdsÍ w mn. Aniob. Tosco, no labrado, 
no acepillado. R 

Indoi.evTí A, ib. f Cic. Indolencia, insensibili- 
dad, privación de dolor. 

Indoleo, es. lui, ¿re. n. Oo. Dolerse, afligirse, 
sentir pena y dolor. r 

Indoles, is. f. Cic. Indole, Data ral, genio, carác- 
ter, naturaleza, cualidad, inclinación natural. -Seg- 
uí s índoles. 2V¿. Ingenio tardo, poco espíritu. 
Tanta índoles in Lacinia eral. Lio. Tanta érala 
habilidad de Lavinia. 

InijOlebcendus, a, um. Sid. Lo (pie se Im de 
sentir. 

Indólesco, i 3, lui, scere. n. Ceh. Dolerse, la- 
mentarse, sentir, quejarse. 

| Indolóiua, x. f. Sid. V. Indolentia. 

Indomábíus. m. f. lé. n. is. Plaut. Indomable, 
indomeñable, lo que no se puede domar ó sujetar. 
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j Indomítus, a, um, Lio. indómito, indomable, fe- 
| roz, contumaz, invencible. 

Ivdónátus, a, um. Lampr. No regalado. 

IntjOrmisíNS, tis. com . Cic. El que se duerme. 

IndormíO, is, í vi, itum, iré. n. Hor. Dormir, 
: dormirse en ó sobre, ¡j Descuidarse, obrar con pe- 
| reza y desidia, f adormiré can.see. Cic. llorín irse, 
descuidarse en un negocio, tratarle c on descuido. 

Indótátus, a, ■ um. Ter. Indotado, sin dote.j| 
Ció. Sin dotes, sin prendas que le hagan recomen- 
dable. 

Indu. prep : ant. en lugar de In. 

IndúbítáuÍlis. m.f. le. n. is. Quiñi. Indubita- 
! ble, lo que no se puede, dudar ó no admite duda. 

IvdüuÍTABílÍtek. adv. Aniob. V. Indubitnte. 

Indúhítandus, a, um. S. Ay. Lo que no se 
debe dudar. 

JndübÍtanter. adv. Plin. y 

Indubitáte. adv. Liv. Sin duda, indubitable, 
cierta, seguramente. 

¡ Indübítáto. ttdv. Ter. V. Ind ubi tato. 

IndUüÍT.YTLS, a, mu. Plin Indubitado, eviden- 
| te. constante, seguro, cierto, que no se duda. 

íxdúríto, ás, ávi, ¿tura, áre. a. Virg. Dudar, 
S desconfiar . 

! InuCbiüs, a, um. Tác. No dudoso, manifiesto. 

[ Inducías, árum. f plur. Cic. Inducia, tregua. 
! Inducías f acere , mire, piuhjere> inducen?. JA v. Ha- 
| cer treguas. 

I Inüuco. is. si, ctum, cere. a. Ter. Conducir 
: de utro, introducir, llevar á alguna parte, meter, 
hacer entrar. ¡| Vestir, cubrir, dar de algún betun, 
|] Rayar, borrar. j| Abolir, anular, casar, || Inducir, 
mover, esciíar, incitar, exhortar, aconsejar, per- 
suadir. || Engañar, dar a entender, hacer creer. In- 
ducere alicui novercam. Plin. Dar madrastra á al- 
guno. — S'oltim. Plin. Allanar el suelo. — Aliquem 
, ioquc.nlem. Cic. /ntroducir á uno hablando. Mag- 

• no jlamirti rivulum inducís. Mari cfossd aqua/n, 
adag. Echar agua en la mar. Dar á quien tiene inan 

• que vos. rcf. 

InüUCTÍbílis. m.f. le. n. is. Cd. Aur. Firme, 
sólido, coagulado. 

Inductio, ónis. /. Cic. Conducta, la acción do 
conducir, introducción.! | Inducción, argumento ora- 
to rio, \ \ Apul. Cancelación, anulación. Inducfio ani- 
mi. Cic. Inducción, persuasión. — Perxonanim. 
. Ci<'. Introducción dr> personasen tin diálogo. 

(«ductíve. adv.. Cd. Aur. Con inducción ó per- 
suasión. 

Inductor, óris. wí. Plaut. V. Incloctor. 

! Ivüiíctrix, icis. /. Apul. Inducidora, engaña- 
dora. 

Inüuctus, us. m. Quiñi. Inducí mentó, induc?- 
cion, consejo. persuaRion. 

Inductus, a, uín.par/. de Induco. Cic. Inducido, 
persuadido, |[ introducido, llevado, metido dentro. 
[| Engañarlo. |[ Ulp. Horrado. V. Induco. 

InuCcí;la, se. /. Ptaut. Vestido interior, como 
camisa, camisola. 

ÍNDUORÉntou. ant. Lucr. V . Ingredior. 

! r Ixdulcítas, átis. f. Non. Amargor. V, Acer- 
' bitas. 

f InüULCÍTO. Ind ideo é Indulcoro, ás, are. tr. 
Tert. Endulzar, poner dulce. 

Indulgens, ti.«. com. tior, issimus. Cic. Indul- 
gente, benigno, blando, condescendiente. Indul- 
ge ns alera, Surt. Dado al juego. 

Inuulgentek, ihs, isslme. adv. Cic. Benigna* 
mente, cotí indulgencia, con benignidad. 

I IndulcxEntia, ai, f Cic. Indulgencia, compla- 
; cencía, dulzura, benignidad, condescendencia. 

Indulceo, és. susiim y tmn.górc. n. Cic. Com- 
placer, condescender, ser indulgente, tenfr indoi- 

Í encía. || Ov. Darse, entregarse, abandonarse. |j 
^rdonar, conceder, permitir. Ni mis me indulge o. 
Ter, Ále complazco, me lisonjeo demasiado. In- 
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dulgne ira:. Lio. Dejarse trasportar de la ira, 
abandonarse á la cólera. 

iNDUi.fíÍTAS, «iti.H. j. Sera. y. Indulgentia. 

+ índultoh, óris m. Tert. El que es indulgente. 
IxDULTüM, i. n. Dig. Concesión, permisión, in- 
dulto 

Ivüültl'S, a. mi), parí, de Indulgen. Amtan. 
Concedido, permitido. 

I \ ul/LTUS; us. m. Sid. Indulto, permisión, con- 
cesión. 

ÍNÜÜMEVrUM, í.«- Cic. El vestido. 

. ÍNhUO, íh, dni. dülum, ere. a. Cic. Vestir, ro- 
dear al cuerpo, ¡ndui sud conjessiuiie. Cic. Ser co- 
cido ó convencido por su propia coulesipn. i adune 
nHqnein. y al. Fhic. Armar, pertrechar ;i alguno. — 
Sraldx. Oc. Llevar la escalera at hombro, porfjw ? 
.su fia el que la llri'U,mt'fn- la raheza por en iré tas 
gr tufas. — Fu Hits pací i. Virg. J omar la semejanza 
del niño, transformarse en él. — Se. Cic. Meterse, 
mezclarse. — Se ¡a u curnc. Virg. i Vas pasarse 'C.ou 
la espada. Talaría indar. re . Untare Jiujtun. udag . 
Calzar las de Villadiego. 

InuÜí’Édior. ant. Litar. Impedior. 
InijUBRIUTOK. anl. Jar. V. impera lor. 
iNüüitANoUs, a, Hiiu Sen. Lo que se lia de endu- 
recer. 

IndÚRAIUS, a, mu. parí, de Induro. Lio. Endu- 
recido. 

IvülííiebcO, is. ru i, acére, n. Veis. Endurecerse* 
ponerse duro. || Hacerse constante, duro., vigoroso. 

INDURO, ¿s, ávi, atura, are. a. Plin. Endurecer, 
poner duro. |] fortificar, hacer fuerte y constante. 
Indurare fronte >n. S¿n. Perder Ja vergüenza. 
In'üUs, i. m. Me!. Ei ludo, ni; grande del Asia. 
InMJs, a. mu. Virg. Indiano, loque es de Judias. 
jNUUtfiAHiUS, ii. m, PUi\U. El que hace camisas 
ó las vende, 

Indúsjátu», a, uní. Apid. Vestido con camisa. 
flNüUSio, as, are a. Mitre. Cap. Vestir, ceñir. 
Inuúsium, íi. «■ Piñal. Hopa interior de los au- 
tigtios, camisa, camisola. 

Industria, ve. j. Cía. industria, habilidad, des- 
treza en cualquiera arte. I j Ingenio, sutileza, mana 
ó artificio || P/iu. Ciudad de ¡a Ligaría, hoi Casal 
de MoníVrrato. Industria. Plin. Ob ¡¡ulaatrmm. 
Plaul. De ó ex indas triá. Cic. Aposta, de propó- 
sito, de industria. 

ÍNiit-yTitJii, i iis. adv. Cic. Industriosamente, cea 
habilidad, destreza ó sutileza i ugeijiusu. 

índustrirnms. m. f. 9é. 11. is. Inacr. Lo perte- 
neciente i la ciudad de industria e.n la Liguria. 
Industrióse, arfo. Caí. V. Industrie. 
Industiuosls, a. mu. Sen y 
ImíüsthiU.s, a, nqi. Cic. Industrioso, iDgenioso, 
Laborioso, diestro, hábil. 

IndÚTI.tí, árum. j. piar. V . Inducite. 
f i ndútürius, a, uiD. Dig. Lo que sirve para 
vestirse. 

IndÚtUSj a, mu, parí, dclnduo, Cic . Vestido. |¡ 
Ceiiido, rodtado. 

Indütls, us. m. Tac. El vestido. 
iNUtlviAi., árum. f piar. Vestido. Inducía? «r- 
hori*. Plin. Corteza de un árbol. 

ÍNKHll.E a vea. f. piar . Peal. Aves que prohi- 
bían hacer alguna cosa en los afueres. 

Ineüriatür, óris, 7». Tur, iil que emborracha 
ii olio. 

isEiiuiÁTUS, a, mu. Plin. Emborrachado, em- 
briagado. Parí. de 

Ivtmuu, ás, ávi, átunij áre. a. Plin, inebriar, 
cmbi irrac liar, embriagar. 

Inedia, as./. Cic. Inedia, dieta, abstinencia de 
comida. 

ÍNF.DÍ'lLs, a, mu. Ov. Inédito/ no publicado, no 
dado, no sacudo á luz. 

JLneíTá milis. vi. / Jé, ti. ifi. Plin. Inefable, iu 
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espiioable, que go se puede esplicar ó hablar de ello 
con propiedad. 

I n a n i litlr . ado. S. Ag. Inefable, indecible- 
mente, sin pódeme explicar. 

i\[;i riCÁCÍTLK. iid e . Dig. Ineficazmente, en va- 
no, sin electo. 

Ínekfícax. ácis. cowi, Plin. Ineficaz, inútil,, dé- 
bil. finjo, falto de virtud y actividad. 

j 1 Nt-.FiÍGiÁRÍLis. tu , ./. lé. ?i. is. Tert , Que no 
se puede representar ó retratar*/-'' t 

iNKf-TÍGtATUS, a, u ni. tí el. Informe, lo que ca - 
rece de junan, efigie o Jiguru. 

¿NttFCüiniLis. m.f. lé. n. is. Apul. Inevitable, 
lo que na se. puede <sii¿/¿zr o huir. 

I NELABÓKÁTUa, a, útil. Quiñi. Nú trabajado, no 
pulido, tosco, 

Inllégans, ti.i. com. Cic. No elegante, sin ele- 
gancia, sin ornato y cultura. 

InÉLÉuantl-.k . adi i. Cic. Sin elegancia. || Sin 
juicio, sin elección, sin razón. 

1 N'úcóqiiRvs, tis. co/n. Lucí. No elocuente, 
f lsíÍLOQt:íüíus. tn.f. lé. n. is. Lucí. Inefable. 
Inklüctauíus. m. f 1c. n. is, f irg. Inevitable. 
h que no se puede c citar. 

j Inúluí bilis, m. f. le. ?¿. is. Latí. Indeleble, 
que -no se puede borrar o quitar. 

InémendábIlis. iu. /. 1c. ?i. is. Quiñi. Incorre- 
g'ible, que nú puede ser enmendado o corregido. 

f Inémkríbíus. vi.f. le. 7i. is, Tert, Lo qua no 
se puede conseguir, alcanzar, ganar. 

InémOiuor, cris, tuussutn, morí. dep. Hor. Mo- 
rir en. 

Ivemtus ó luemptus, a, utu. llor. No comprado. 
InenariubTus. «í. f lé. i¿. is. Plin. Inenarrable, 
lo que nv se puede conlar. 

Inknarr.vbiiíÍter. adv. Lio. De una manera 
inenarrable o indecible. 

Inknauratüs, a, uin. tí el. No eaplicado, no cote 
tado. 

■j- InénátáhTlí5, m.f le. n. is. Tert. Quem> se 
puede nadar ó pasar á nado. 

InénódauÍlis. tu. /. lé. «. is. Cic. Que no se 
puede desalar ó disolver. 

ÍNENiJRMis. m. f. me. «. is- Apal. Arreglado, 
bien dispuesto, no enorme ó desmesurado. 

ínenln riABiLia. m. f le. n. is. Cens. V. Ine- 
uarra bilis. 

Lvkü. is, ivi ó ii, Ituin, iré. «. Cic. Entrar en, 
meterse, esponerse. [| Empezar, comenzar. j[ Con- 
siderar, ver, hallar pensando, /aire comihum 7W. 
'l omar conseja — Sude lalcm. Cic. Hacer sociedad, 

alianza, unirse . — llntiunem quemadmodum (fio. 

Buscar, considerar el medio ó camino de ó para. — 
Numerum . Lid. Calcular, couíar. — tí ralutm apud 
aliquem. Liv. — Ab aliqao, cum aliquo. Cic. En trat- 
en la gracia, en el favor, ó hacer mérito con algu- 
no.— Connubio. Oc. Casarse. — Cana vi tan, danta. 
Cic. Ir, asistir á un convite. — Cubile. Ov. Acos- 
tarse. — f 1 ugnam, preclium. Cic. Entrar en batalla, 
comenzar eí combate. — Con&ahiLum. Cic. Turnar 
posesiou del cnusulado, entrar en él, empezar á 
ejercerle. — JSexum. Jjiv, Obligar la persona por 
deudas.— Viam. iler. Cic. Ponerse en camino. — 
Sujfragía. Lio. Entrar á votar. 

Ineüpte en lugar de iu eo ipso. Fest. 

Ineftií, i us, isslme. adv. Cic . Inepta, Lecin- 
uiente, con impropiedad, íuera de proposito. 

IneptiaS, árum. f. plw\ Cic. necedades, ma- 
jaderías, bohenas, impertinencias, cosas fútiles y 
sin propósito. 

Inbptio, is, Iré. n, Ter. Tontear., bobear, decir 
ó hacer simplezas, tonterías. 

Ineptjola, a t.J\ dini. Au$. Simpleza. 
IneptítÜDO, ínis. f. A r üii. V. IneutiíB, 
lNEP'fUK, a, i<m. Cic. Inepto, nacía apto para las 
cosas, simple, tonto. Inepta tia. Cic. Mal camiuo, 
molesto, embarazoso. 
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Jhkquítadíus. m.f. le. n, is. Cure, Adonde no 
se puede ir ó llegar á caballo. 

JnbqüTto, ás, ¿vi, aturo, ¿re. n. Apul Ir, andar 
¿caballo. 

I SER MIS. m.f. me. 7i. 19. Cic. Inerme, desarma- 
do. sin armas. |} ()v. Inocente, que no hace mal á 
nadie. || Cic. Desprevenido, desarmado de razones. 
Inerkáríi.is. m.f lé. ?*. is. Apul. y 
lNMUtANS, tis, rom. Cíe. Inenante, fijo, sin mo- 
vimiento. ínerranles a t élite. Cic. Estrellas fijas. 

Inerro, ás, ávi, átum, áre. n. Plin. Errar, va- 
guear, andar errante, 

Iners. tis. com. Cic . Inerte, sin arte 6 industria. 
|j Ocioso, flojo, perezoso, desidioso. 

ÍNERTIA. ;e. f. Cic.. Ignorancia, impericia. [| Falta 
de arto, de oficio, de industria || Inercia, flojedad, 
pereza, holgazanería, ociosidad, Jncrtin laboris. 
Cic. Repugnancia al trabajo. 

Inurtíciilus, h, uní. Col Sin fuerza, sin vigor, 
sin espíritu, Inertknlti vi tis. Piin. Especie de vid ó 
cepa, que da de si vino flojo. 

InÉHUüITb. adv. Quiñi. Ignorantemente, sin eru- 
dición ni ciencia. 

Int- núniTio, ó oís. f Tiihl. Ignorancia, falta de 
erudición, delecto de ciencia. 

Ineruditos, a. um. Cic. Ignorante, indocto, sin 
letras, sin estudio, sin erudición. 

INeSCatUS, a, um. Liv. Atraído ron comida ó 
cebo | f A pul. Lleno de comida, Part. de 

Jnesco. as, ávi, átum, áre, a. Trr. Coger, pes- 
car, cazar aves y peces con el cebo. || Engañar. 
Inrvectls, a, um. Vtvg. V. Evectus 
JníívitárÍus. m. f le. w.is. San. Inevitable. 

| InÉvítaDÍlTter. adv. 8. Ag. Inevitablemente, 
sin poderlo evitar. 

Inévoi.ütus, a, um. Marc. No desenvuelto, no 
descogido. 

t InévulsTbTus. 7)i. / le. n. is. S. Ag. Incapaz 
de ser arrancado ó apartado. 

Jnexamínatus, a* um Ftrm. No ex a mitin do. 
InrxcÍtabu js. ví. f. le. «. is. Sen. Que. no 
puede ser movido, escita do ó despertado. 
Inescitus. a, uin. Firg. No movido, no escita do. 
Jnexcoctus, a, um. Sid. No preparado, duro, 
no a b laúd .do. 

iNRxcanÍTÁnrus, m.f. le. n. is. Ter. Que no se 
puede pensar ó excogitar. 

J N ex con í tá tus j a, um. Plin. Impensado, no 
premeditado. 

Jnexcultus, a, um. Gel. No cultivado, inculto, 
tosco. 

Inexcúsáijílih. m.f. le. «. is. Hot\ lne.se usable, 
io que no se puede excusar, ó no admite escusa. 

JNLXCUssijri, a, um. Dig. No examinado,*») ave- 
riguado. 

InexercTtvtüs, a, um. Cic. y 
Jní-.xkucítus, a, mu. Macroit. No ejercitado. 

\ I.nexésls, a, um. Min. Fcl. No gastado. 
Inexhaustos. a. nui. Cic. Inexhausto, inagota- 
ble, i'i que no xr puede agotar. 

Inexorárílh. m. f. lé. n. is. Cíe. Inexorable, 
incapaz de apiadarse o ablandar*?, con megos ó sú- 
plicas. [| Val. Flan. Lo que no se puede alcanzar. 
Í* iNEXOttATts. a, «m, Antob. No rogado. 

I NKXi’iiCTATUS. V. iiiexspeotalu ; s. 

■f iNKXl'Éüiníi.íS. wi. f. lé. n. is, Am. Inespli- 
cable. 

I NKXPÉDrrus, a, um. Embarazado, im- 

pedido. embrollado, que no está pronto y expedito. 

f i NESPii MENTIA, s x.f Tert. Falta de experien- 
cia. 

Inexperrfctus, a, um. Ot?. No despierto, no 
desvelado. 

Inexpertos, a, wn. No esperimentndo, no 
probado, no intentado. |] llor. Iuesperto, falto de 
osperiencia. 

InrxpiAbílts. m.f le. n. is. Cic. Ineapiable, lo 
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; que no se puede perdonar ó satisface)' con saenfi- 
'■ ríos. j | Liv. Implacable, irreconciliable. 

■j* Inexpiábílíter. adv. S. Ag. Sin remedio, sin 
facultad 6 posibilidad de remediarse, 

■f* IxexfiAtus, a, um, 8. Ag. No satisfecho, no 
perdonado, no espiado. 

InexpiáNaiiÍus. m.f lé. n is. S/u, Que no ae 
: puede abanar, desembarazar, desenredar, igualar. 
1n explan A rus, a, am. Plin. Embarazado, im- 
pedido. embrollado, desigual. 

InkxplÉbIliü. m. f lé. n. is. Cic. Insaciable, 
que no se puede llenar ó hartar. 

Inexpt.f.tlm. adv. Vicq. Insaciablemente. 

I\’RX plÍ'TL'S, a, um. Estar,. No Heno, no harto, 
insaciable. ¡} No llevado á efecto, un acabado, nn 
i puesto en ejecución. 

lN.".XPUCÁnÍJUS. m. f lé. n. is. Cic. Inespli- 
t cable, lo que no se puede explicar ó nn admite es - 
pHcaáon. || Intrincado, embrollado, difícil, enma- 
rañado, inextricable, que no es fácil de desenredar, 
de desen marañar, de desembrollar . 

IkexplTcábílTter. adv. Cic. D« un modo in- 
decible, inaplicable, maravillosa rúente, 
í ni: xp LÍO A TUS, a, um. Arnob. y 
1n explícitos. a. um. Maro. Oscuro, difícil de 
entender, ¡inaplicable. 

Inf.xpi.órátk. adv. Gel. Sin esploracion, sin 
averiguación. 

. Ínexploráíij. adv. Liv. Sin haber enviado á re- 
conocer el país ó el terreno. 

! iNEXrLÓRÁTl.'S, a, um. Liv. No descubierto, no 
' reconocido, incierto, oscuro. 

InexpugnIdÍlis. vi. f. lé. n . is, Liv. Ines- 
pugnnbb, que. no se puede rendir , expugnar ó con- 
quistar. |1 Firme, constante, que no se deja torcer ó 
. rendir. 

In EXPUGNA TUS, r. um. Paul. Nol. No espug- 
i nado, no vencido. 

iNEXPUTÁníus. m.f lé. «. is. Col. Imuimerable, 
qire iw se puede contar 6 calcular. 

ínexsátuuád'ílis. vi. f.\ c. 71 . is. f'irg, insa- 
ciable, que no se pierde hartar o satisfacer. 

InexüAti; ratos, a, nm. Celx. Que no se ha sa- 
ciado ó satisfecho. 

Inexsfectátus, a, um. Ov. Inesperado, no es- 
perado. 

Inexstinctus, a. um. Ov. No esfinguido, no 
apagado. J| Insaciable. 

Inexstinguíbíeis. m. f lé. n. i-s. Lact. Ines- 
íínguible, que no se puede apagar. 

Inf.Xíítiupábiijs. ?«. / lé. is. Plin. Lo que nn 
se puede desarraigar, extirpar ó arrancar cíe raiz. 

Inlxstirfatus, a, um. Cris. No estirnado, no 
arrancado de raíz, lo que. no so ha podido dcsarrai- 
ga¡\ 

iNEXSÜpfiR.unus. íjf. f lé. n . is. Liv. Iusujje- 
rablc, invencible, inaccesible. 

iNfcXsi-priRATls, a, nm. Marc. i. o que no bu si- 
do superado ó vencido. 

Inextekmínáuíus. m.f. lé. n. is. Jlibl. Inmor- 
tal. 

ÍNf.XTii icábTlis. m.f lé. v. íh. Inestricablp, in- 
trincado. de donde no se puede salir o desembara- 
zarse. \\ Plin, Lo que no se p üc de arrancar. || Cic. 
Inexplicable, inenarrable. 

ÍnextrícáiiTi.Iter. adv . A pul. De mía manera 
intrincada, enredada, enmara nada. 

Inf.xtrícails. a, um. Apul. No desenredado, 
no d e sen mar a nudo. 

InfAtíeu, bra. hrum. Man. Mal artesano, in- 
hábil, que tío sabe bien su arte ú oficio. 

Infarue. adv. Liv. Toseuiiituite, sin artificio, 
sin arte, sin delicadeza. 

iNFAniiícAius, a, um? Virg. Toscoi grosero, 
bruto, no trabajado, no labrado. 

InfaCÉte. adv. Stiíf. Fríamente, sin gracia, sin 
donaire, sin agudeza. 
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InfáCETI.*!, á tilín . f. plur. Cal, Frialdades, 
simplezas. 

Infacetos, a. «m. Cié, Infaceto, frió, insípido, 
insulso, despreciado, sin chiste, gracia, donaire ni 
agudeza. \\Caful. Grosero, mal criado, impolr ico. 

InfaCUNüia,®. f. Gi'l Mala gracia en el liubíar» 
mal modo de eaplicarse, falla de elocuencia. 

Infacundus. a. um. ior La. Infacundo. aycA-vn, 
falto, pobre de palabras y fumes con par explicarse. 

■f Inf.T.CO, ás. ¿vj, atfim. áre. a. Tert . Man- 
char, ensuciar como con heces. 

Infallídílis. m. f Ii* ?/. is. infalible. 
Infalsatu.s, a, mu. S. Ay. Falseado, contra- 
hecho. 

Infámase, tís. cota. Ruine. Lo que infama, des- 
honra. 

InFámátiO, ónis. f. Jiut!. infamación, la acción 
y electo de infamar, disfamar ó deshonrar. 

Infama rus, a, um. parí, de Infamo, Nep. Infa- 
mado, desacreditado. 

Infamia, *. f. Cíe. infamia, deshonra, descré- 
dito, oprobio, ignominia, mala reputación ó fama, 
m.il concepto- 

Jnfam's. m. / nto. 7 i. ís. Cíe Infame, desacre- 
ditado, deshonrado, que ha perdido e! crédito. 

• ÍVFÁMO. ;ls, ai i, átum, áre, a, Cir . Infamar, 
disi Limar, desee reeditar, quitar el crédilo ó Ja hon- 
ra, notar de infamia. ¡ufamiLndce, rei causó. Lie. 
Por agravar el hecho. 

Jnj andum. ínter j, Virg. Qué horror! 

InFandüs, a, um. Cic. Iulando, ¡úfame, que no 
se puede 6 no se. debe decir. || Lo que da horror. 

Jnfans, tis . vom. (lie. Infante, trina que aun no 
sabe b no vuede hablar. |¡ Cachorrillo de un ani- 
mal. || Ignorante, infacundo, el que no licnc pala- 
bra* ni frasea para explicarse. Comp. tior. mp. tis- 
eTnius. Cic. 

Inj-antária, aj, /. Mure, La mugo* que pare 
hijo varón. • 

I vFavtia, a?, f Lncr. Impotencia ó ignorancia 
eu el hablar. || Falta de ¿aplicación, dificultad en 
esplrcai se. [I Infancia, puericia. [| La edad tierna 
de los irracionales.] I Plin. El principio de Jas cosas 
inanimadas. 

Infantícída, m. m. f. Tert. Infanticida, el ó la 
que da muerte á un infante ó á utt vino. 

InfantÍcídium, ii. n. Tert. Infanticidio, muerte 
dada ¿ un infante, ñ un vino. 

Infantius. ni. f le. n. js. Jusi. Pueril, lo per- 
teneciente a un niño. 

j InFANTO, ás, are. a Tert. Criar como ;i un 
niño. 

Jnfantüla, / Apuf. y 

Ivfantl’lüs, i. m . dim, de Tufaos. Apu!. Infan- 
tico, ínfantica, niño tierno. 

Infarcio, is, si, tilín, iré. a. Cal. Llenar, relle- 
nar. 

Jnfarsus, a, um. Tert. Lleno, relleno. 

JNFASTIDITUS, a, um. Si id. No fastidiarlo, que 
do tiene 6 no toma fastidio, no disgustado. 

lNFÁTiíiAníus. ?ii. J. Ic. 7i. is. Plin. Infatigable, 
incansable, que no se. fatiga, que n o cesa 6 no se can- 
sa de trabajar. 

IN FATIGA BÍLÍTEII. ndv. S. Atj. Infatigable, con- 
tinuamente, sin ceder á la fatiga. 

Infatígátus, a, um. Plr.i. No cansado, no fa- 
tigado. 

Infatuó, üs, ávi, álnm, áre, a. Cic. Infatuar, 
entontecer, turbar ó embotar el entendimiento. 

Infavohahílis. w.J. Jé.i¿. i». Cela. Jet. Lo qne 
no merece favor o gracia. 

1nf> vnuAmÜTKR. ado. Ulp. De un modo que 
no es favorable. sin favor ni gracia. 

Infaustos, a, um. Pirg. Infausto, infeliz, des- 
graciado, funesto, de nuil agüero. 

ÍMFKCi. prel. de Infició. 

Infkctio, ónis. /. Rum. La inacción, ociosidad. 
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Infectívus, a. uta. Fi7r«tu Lo que sirve para 
teñir, perteneciente y propio para el tinte. 

Infecid a. óris. vi. Cic. F.l tintorero. || Plin. Lo 
que sirve pura teñir. 

-j- Infkctoriüs, a, um. Alare. Emp. V. Infecti- 
vas. 

Nfectüs. a. um, Cic. No hecho, no ejecutado. 
II N<' conseguido, no alcanzado, || ()e. Imperfecto, 
jj Part. de Infició. Teñido, ¡f Infecto, corrompido, 
inficionado, envenenado. Infecta m reddere. Jrior. 
Anular. — Ceehtm. Chtud. Aire infecto 

Ivfeotus, US. m. Plin. Kl tinte ó tintura. 

In fecunde. ado. tít'l. Estéril, fríamente. .sin 

fruto. 

Infécu.vdítas, ¿tis- j. Col. Infecundidad, este- 
rilidad. 

Infecundos, a, um. Col. Infecundo, estéril, i:v 
canaz de producir ó llevar fruto. 

¿licitas, átis. / Cic. Infelicidad, desastre, 
desgracia, infortunio, desdicha, calamidad. 

Jnfélícíteu. adv. Tert. Infeliz, desdichada- 
mente. con desgracia é infelicidad. 

IntélícÍto. ñu, i'ni, átum, áre. a. Plfíitt. Hacer 
á. litio ¡nftliss y desgraciado. 

Infklix, icia. com. Cic. Infeliz, desgraciado, 
miserable, desdichado. [¡ Cic. Infacundo. estéril. 
infeliz al'vui. Cíe, El que hace infeliz á otro. eomp. 
ior. í up issímus. 

Inff.vsans, tis. com. Tác El que se ofende, se 
enfada ú está ofendido. Inffusantibns diis, Tác. 
Ofendidos, irritados los dioses. 

InFENSE, ios. adv. Tác, Con ánimo ofendido ó 
enemigo. 

Inmenso, ás, ávi. átum, áre. a. Tác. Infestar, 
asolar, destruir. Infernare- bello A nnenuim, i (te. 
Talar, abrasar con guerra la Armenia. 

Infensüh. a. um. ior. Cic . Ofendido, airado, 
irritado, enemigo. Infe.itsd vale. indine. Tac. Con 
malo ó quebrantada salud. 

Infeü. ant. en lugar de Iufra. Caí. 

Iní fii. imp. de lulero. 

] M í o. a, urn. Cu.!. V. ¡ufaros. 

j Inféran, neis. com. •>. Ger. No feraz, no 
fértil 6 abo Lid a ute. estcril. 

1 NI- ergio. Infarcio. 

1 NFF.lt i, ó rom. ??7. plur. Cir. El infierno, los i:- 
fiernos, || Los dioses infernales. H Los muertos. |; 
Sepulcro, muerte. 

ÍMTíni.T., arum. /. plur. Cíe. Exequias, funera- 
les, sacrificios de los muertos, ofrendas que .se tut- 
elan por ellos c, los manes, 

Infería LIS. w. f lt>. n. is. Apiri. Lo pertene- 
ciente á las exequias, funerales ó sacrificios de Jos 
manes 

Inferior, m. f us n. óris. comp. de Iníérua, 
Ce's. Inferior, mas bajo, J| Lr> que es menos en can 
tidad ó calidad que otra cosu. 

I viKFíius, n, tnn. Cal. I". Inferí alis. 

InFEHMí.NTÁTUS, a, ii m. Pan l. Nal. No fer- 
mentado, ácimo, sin levadura. Dire.se del pan. 

Inferna, imim.íi. plur. Tác. Los infiernos. 

Interna lis. m. f !<".«. is. Prud. lnftvmil. I» que 
e.s del infierno ó perteneciente, á el. 

Infernas, ¿i tis. com . A r bol qne crece á la ]>;irle 
de abajo del Apenino, asi rama se dice su pe n rus el 
que crece á i ti parte, de. arriba. 

Infeunatfs, imt. m. plur. Pueblos de la íW ¡ 
de To.scana. 

Ivffrne. adv. Lua\ Abajo, t'n lo bajo, en h¡ 
paito inferior. 

Infernus, i. m. E'-les. El infierno. 

Infernus a. um. Cic. Interior, á la purfe <!'■ 
abajo, jmesti. en lo bajo. [] Virg. hiíérnai || Pita. 
Las jmrles bajas del cuerpo humano. 

jNFÉiíO, ers, tuli. illatum, ierre, a. auow. Cic 
Introducir, llevar adentro. || Enterrar, sepultar,]’ 
|¡ Acarrear, traer, cau :ar. ocasional*. ]j luiurir, «a 
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rnr consecuencia, argüir. In forre se m urhem. Cic. 
Entrar en la ciudad. — b'e vi ko.síem. Liv. — Sr per 
medios- hostes. Yirg. Arrojarse al enemigo ó «obre 
él, meterse por en medio de los enemigos . — Se vi 
vegotium Cic. Ingerirse, entrometerse en na ne- 
gocio. — Mellon. Lio. Atemorizar, atormentar, po- 
ner, meter miedo. — Crimen. Cic. Acusar. — firl- 
Imu. Cic. Hacer guerra. — Morían. Cíe. Dar la 
muerte.-— Litan. Cic. Poner un pleito. — Aliquid ex 
u.lio. Cic. Concluir, inferir de uua cosa otra. — 
Sump/am. Cic. Poner á su cargo, gasto ó cuenta. 
— Signa. Liv. Acometer ai enemigo. 

Inpeimiqs. V. Infarsus 

Ini ekus, a, Qin, Cic. Inferior, bajo, lo que está, 
debajo, Inferum mar* % Plin. El n>nr inferior, el 
mar de Tocan a. 

Infervéfácjo, is, féci, factum, ere. a. Col. 
Hacer cocer. 

Infervkf actos. a, ura. Col. Part.de 
Jnferyéiio, fictos atim, fiéri. pan. Escríb. y 
InferveO, és, bui, ere. t?, Hor ó 
lNKURVKMOO, is, ni, bcere. n. Plin . Cocer, hervir. 
iNi'ESTÁTto, ónis, /. Tert . Infestación, la ac- 
ción de infestar^ hacer daño y estrago, 

Iví F.si ÁToH, óris. m. Plin. El que infesta, hace 
estragos, correrías en las tierras ene migas. 

I-NFKSTATL'S, a, uní, jtaH. de. Infesto. V*’l. In- 
festado, molestado, asolado, talado, abrasado por 
correrías de los enemigos. 

Infeste, i us, issime. adv. Liv. Duiiosamente, 
con daño y hostilidad, con ánimo enemigo. 

Infesté vÍteh. adv. Ge!. Sin gracia, grosera- 
mente. 

Infkstívls, a, ucu. Ge!. Desgraciado, desagra- 
dable. 

Infesto, ás, ¿vi, átnm. are. a. Col. Infestar, 
hacer daños, estragos, correrías, hostilidades. [| 
Inficionar, corromper. 

ÍnfestDp, a,, uro. Cic. Infesto, dañoso, perni- 
cioso, molesto, enemigo, edioso. [| Infestado, mal- 
tratado. infeúis oculta con apiri. Cic. ¡Ser mirado 
con malos ojos. 

ÍNFlíHiLA, k, /. Tert.. El gancho que traba en la 
hebilla. 

Intíüllátus, a. um. Fcsl. Recogido, ajustado 
con hebilla. Parí, de 

InfíBÍIU), as. ávi, átum, áre. n. Cela, Ajustar, 
apretar con hebilla. 

Infícéte adv. V el. Sin gracia, sin chiste,, sin 
donaire, fría mente. 

Infice n.$% armn. f piar. Cal. Y. ínfaectiae. 

I vfícétus, a, um. Cic. Frió, cíes- graciado, des- 
agrada ble, sin donaire, chiste ni agudeza. 

isFÍciÁLis, m. /. le, n. is. Cic. Negativo, que 
niega. 

J \FjClAN!)t;s, a, nm. Ov. Lo que se ha de negar, 
Infícias iré. Tcy. Negar, decir que no, do con- 
fesar la verdad. 

InfÍCJÁTIO, onis. f. Cic . Negación, denegación, 
la acción do negar. 

Jnfíciátor, órís. ni. Cic. El que niega. [| Ca- 
lumniador. 

Lnfhmatus, a. um. part. de Inficior. Ov. El que 
ha negado, 

Infu'irvs, tis. com. Ov. El que tiñe, j| Yarr. 
Desidioso, holgazán, el que no hace nada. 

Infició , is, l’úci, factum. ere. a. Cés. Teñir, dar 
de colar. || Inficionar, viciar, corromper, infestar. j| 
instruir, formar, hacer tomar una tintura. 

Infició, ás. áre. a. Ptaul. v 
I.SFÍCiOttj áris, atus sum, ari. den. Ov. Negar, 
denegar. 

Infí üe. adv. Finn. Infiel, deslealmente, sin fe 
ni correspondencia. 

Ínfídélis, ni. /. Jé. n. is. ior,is:«mns. Cic. Infiel, 
desleal, el que no guarda je ó correspondencia. 
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InfÍ dé litas, áíis, /. Cic. Infidelidad, perfidia, 
falta de fe. 

Infídélítér, adv. Cic. V . Infide. 

ÍNFÍDUS, a, um. Ciu. infiel, desleal, quenoguar- 
. da fe ni corresponde urna. 

_ Infigo, is, xi, xmn, gére. rt. Cic. Fijar, clavar, 
hincar, meter dentro d fuerza, á golpes I r > jigert 
reprlilione. Quiñi. Imprimir, grabar repitiendo.— 

: Gfadittm has (i i a pecina. Cic . Dar unn estocada al 
enemigo en el pedio, atravesarle con la espada, es- 
¡ condérseia en el pecho. — Animo 6 animis. Quiñi. 

I Imprimir, grabar en la idea ó en el ánimo. 

¡ I n fÍGÚ ráb t j.is. m. f. le. u. is. A miau. Informe, 

deforme, lo que no tiene figura regular ó no sr- 
puede figurar. 

Infimas, átia. m. f Plaut. De la ínfima plebe, 
oscuro, bajo, de baja condición, dase 6 esfera. 

LnfÍMÁTUS. a, nm. Apul. Abatido, puesto, su- 
jeto, reducido á lo ínfimo. 

Ini-imítas, átis. j\ Amian. Bajeza, abatimiento. 

Infímo, áa, áre. a. Apul. Abatir, depriiuir, re- 
; dudr á la mayor bajeza, 

| Infímuf, a, mn Cic. I'nfirno, lo mas bajo. j| Lo 
i mas vil y de menos estimación en cualquier linea, 
i Jnfiuii ha mines. Ter. ó Infima plebs. Cic . La gente 
I baja del pueblo. 

Infinüo, ís, idi, issnm, ere. a. Yirg, Hender, 
' abrir, nnrtir. rajar. I afín de re sáleos le (tari. Yirg. 

Abrir o hacer surcos eti la tierra, 
i -j* Infíníbílis. m. f. le. n. is. Apul. Y. Infinitas. 

1\'[-ínítas, fifís, f. ( Jic , Infinidad, innieiiíidtid, 
calidad infinita, que no tiene fin ó límites. 

I Infinite, adv. Cic. Infinitamente, siu fin, sin 
término, sin límites. || Gef. Umversalmente, en ge- 
nera!. 

InfÍnÍTíO. ónis./. Cic. V. Infinitas. 

I.vfíníttvuk modas. Diom Modo infinitivo de 
! los verbos, asi llamado porgué no determina nú- 
• mero ni persona. 

Infinito, adv Plin, Y. Infinite. 

1 y InfínítCdo, luis. f. Bud. Y. Infinitas. 

INFINÍTUS, a, mn. Cir. Infinito, inmenso, lo que 
no tiene fin, termino ó límite. \ [Indefinido, indeter- 
minado, universal. 

ÍNFlRMÁTio. onis. f. Cir.. La acción de debilitar 
ó quitar la fuerza. H Cmifistac ion, refutación. 

Infirmátus, a, u m. parí. de. Infirmo. Cic. In- 
firmado. debilitado. rnjLqner.ido- 

In firme. adv. Cic. Débilmente, con flaqueza, 

Infirmis. ni. f me. n. íh. A miau. V. lufirmua. 

Infiumítas, átis. f. Cic. Debilidad, flaqueza. || 
Ligereza, inconstancia. || Suet. Enfermedad, fn- 
finn i i as frontis quosdam liberales Jaril. Sen. 
algunos hace liberales su pusilanimidad, la falta 
de resolución, de ánimo para negarse. 

> JNFIRMÍTKU. adv. Antoli. Y. Infirme, 
j Infirmo, ás, a\i. atuin, áre. a. Cris. Infirmar, 

’ debilitar, enflaquecer, quitar las fuerzas. || Con- 
j fufar, refutar, disolver. || Diq. Rescindir, anular. 
I Infirmare lesiamenlum. Ülp . Infirmar un testa 
: mentó. 

Infirmus. a, um.ior, issimus. Cic. Débil, flaco, 
1 endeble, enfermo, sin fuerzas T erren tur m pr- 
imores. Cés. Se amedrentan los de ruónos espíritu. 
In/irmissiwi. Col. Losillas ligeros ó inconstantes. 

Infit. drfecl. Pfattf. Empieza, comienza. ¡J Liv. 

¡ Empieza á decir. 

Jnfitéri ni lugar de Non faterí. Fes/. 

; InfTtúíjs. Y. luficialjs. 

JnfiXCjS., h, mu. part. de Infigo. Cic. Hincado, 
clavado, fijado, metido dentro. Cura in/ixa cnimo. 
Cic. Cuidado impreso en el ánimo. 

Infla be LLÁT1J8. a, um. Tert. Introducido so- 
plando. 

Inflábilis- m. f. le. n. is. Lacl . Lo qm* se 
! puede inflar ó hinchar. 
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+ I^íplacoeo, és, ni, ére. n. jVo«. Enflaquecerse, | 
debilitarse, inutilizarse, 

I VFLAfino, ás, áre. a. S 'oí. Inflamar, encender, 
poner fuego. 

Infi.ammanter. (ido, Gel. Con ardor, con ve líe- 
me ocia. 

Jnflammatio, onis./ Flor, inflamación, la ac- 
ción de inflamar 6 encender. || Cris. Inflamación, 
tu mor originado de la sangre. \ \ Cir. Calor, encen- 
dimiento de la imaginación 6 de i ánimo. 
InflammAtor, óris. m. Ftnn . y 
InfIiAMmátrix, iris./. bruzan. El ó Ja que in- 
flama, incita, enciende. 

IwlammAtus, a, un. Cíe. Inflamado, encen- 
dido. j [ Conmovido vehementemente, JJ Plin, Hin- 
chado. Par L (Ir 

Ini- lammo, ás. ávi, átum, áre. a. Cic. Inflamar, 
encender, aplicar fuego, hacer que arda. ¡| Que- 
mar, abrasar, consumir al fuego. |J iVljjjrer, excitar, 
acalorar- )| Plin. Inflamar, hinchar. ¡ 

Inflate, ius. ado. Cés. Hinchada, arrogante- - 
mente. 

Infla no, Anís. /. Cir. -Viento, ventosidad. [| 
Cels. Hinchazón, inflamación, tumor. 

Jnf LATOS, u«. m. Cic. Soplo, viento, lujlitua 
divinux. Cic. Inspiración divina. 

Inflátus, a, o na. parí, de Inflo. Inspirado. |j 
inflado, hinchado, inflamado. ¡| Soberbio, hincha- 
do, orgulloso. 

i vflscto, is, flexj. flexum, tere. a. Cic. Do- 
blar. encorvar || Mudar, mover, ¡njlcdere capul. 
Cu ful. 11 ajar la cabeza. — yaces canta. Oc. Hacer 
varias inflexiones, variaciones en la voz. 

Inplktus, a, um. Virg. No llorado, no compa- 
decido. no acompañado con llanto. 

Inflexíbilis. m.J. lé. n . is. Plin. inflexible, b 
que. no se deja doblar f* torcer. 

Inflexio, oois./ Cic. y 
Inflexi-s, us. mi. Juv. Inflexión, dobladura, el 
acto de doblar. 

Ivflexus, a, tira. parí. de Inflecto. Cfc.Doldado. 
encorvado, torcido. 

■f I vfí.íctio, onis./ Cód. Teod. Imposición de 
una pena. 

InfmcTUS, us. m. Arvob. E) choque ó colisión 
de riña cosa con otra. 

Inflictus. a, nm. Val. Fine. Golpeado, he- ¡ 
rido. Parí, de r 

ÍVFL1R0, i 8, si, tura, ge re. a. Cic. Dar, herir. |{ 
Aplicar, imponer, ¡uflujcrc tur pitad me ni alian. 
Cic. Deshonrar á uno, cuhrirk de infamia. j 

Inflo, áa f ávi. átnm. áre. a. Cic. lidiar, soplar, ; 
hinchar con el viento. Inflare calamos leves, t irg. 
l ocar la zampona. : 

Infloreo, es, :ii, ére. «. C latid. Florecer en al- : 
gonn parte. 

Intlüctuo. ás, áre. n. Vcg . Correr, descargar la 
corriente en alguna parte. 

Influens, tis. aun. Cure. Que corre ó desem- 
boca en. Fortuna inflan is. Sen. Fortuna propicia, 
favorable. 

Inf luenti a. / Firm. La corriente. 

Inflijo, is, fluxi, flux uní, ere. n. Cic. Correr, 
imitidai, desembocar dentro ó en. [| Introducirse, 
Misionarse con arte, insensiblemente. Injiriere i n 
entres fwpnfi. Ow. Ganar los oidos del pueblo, /r- 
jluxit Ita!i<r inaudita t/mlf iludo. Quiñi. Lina inau- 
dita multitud inundó la Italia. ■ 

IVFLFlfs, a, um. Paul. NoL Que corre ó va 
corriendo. 

JvFLLViru, ii. tí. Vel. Pal , El fluj> ó corriente. 

I vfí . US 10, onis. f. Mticrub. y 
1 Nt lux lis, iis. ttt. t'inn. influjo, influencia de 
los antros. 

íjnfodio, i 5, fodi, fossum, dore, a. Col. Cavar, 
f’scavar. j| Ct*$. Enterrar, plantar, meter, clavar | 
en lierra, 1 
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Infcelix y otros. V. ínfelix. 

Inforátor, óris. tn. Apul. El que taladra ó ha 
¡Tetra. !| El que emplaza ó cita ajuicio. 

Informabílls. m.J. Ic. n. i s . Tert. Hoque no 
puede ser ib r machi ó recibir forma 
Infokmátio, ó riis . f Vitruc. El primer borrón, 
traza ó diseño de una obra. ¡| Imagen, idea, re- 
presentación, que se forma en el entendimiento. 
Informado verhi. Cic. Explicación de una palabra. 

Informátor, óris, jíj. Tert. El que furnia, ins- 
truye ó ensena. 

ínformatus, a, uní. parí, de informo. Virg. De 
lineado, trazado, tosco todavía ó imperfecto. [JC/c. 
Informado, formado, ensenado. 

•j-lvFOiiMríúníus. m. f. le. n. is. Cornp . No 
formidable, nu temible. 

ínfohmíüatcs, a, um. Sil. No temido. 
In’FORMjs. m.J me. /i.is. A ' Her. Informe, sin 
forma ó Agil ra, tosco, mal formado. ¡1 Virg. Feo, 
disforme. horroroso. 

InFokmítas, átis./ Sol. Informidad, calidad ó 
estado de las cosas que están sin forma ó figura. 
Infoumitfr. adv. S. Ay. Sin forma ó figura. 
Informo, ás, ávi, ¿tura, áre, a Col. Informar 
dar la primera forma, diseñar. j| Retratar, imagi- 
nar, idear, pintar, [j Eusenar, instruir. 

-j- Informix, a, um, Varr. Mui caliente. j| Tert. 
Informe, tosco. 

Inforo, ás, ávi, ¿tura, áre. a. Plin. Barrenar, 
dar un barreno, taladrar. || Piaut, Emplazar, citar 
ajuicio. 

Im FORTÚNATE. adv. Piaut. Desdichada, desgra- 
ciadamente. 

H'fuhtúnátus, a, um. Ter. Desafortunado, 
infeliz miserable, desgraciado, desdichado. JSihil 
me. infurtí, pal ius. Cic. Nadie huí mas desgraciado 
que yo. 

ÍNFOUTfJNÍTAS, átis. / G(j. y 
Ivfoiitunujm, ii. ti. Ter. Infortunio, desgracia, 
calamidad, infelicidad, desventura. 

iNrosiiiOj onis .J. Palad. La cava, ia acción de 
cavar. 

Infossus, a, tira. parí, de Infodio. Col. Cavado, 
escavado. H Plin. Sepultado, enterrado. 
ínfra. prep. de arusaf. Cic. Debajo de. 
Infkactio, ónís ./ Cic. Difracción, rotura, quie- 
bra de alguna cosa. ¡} Pusilanimidad, abatimiento. 

Infractos, a. um, parí, de Infritign. CoU Que- 
brado. roto, hecho pedazos. [| Abatido, enervado, 
envilecido, debilitado. I ¡Jrttvta lo/fiti. Cic. Hablar 
con esjiresioues corfadas. no fluidas. Infracta res. 
Cic. Negocio perdido, desesperado. 

ÍNFUA'NiS. V. Infrenus. 

INF RACÍLIfl. m.J. le- u. is. PHn. y 
iNFRANoinlus m.J. lé. 7i. is. Sen. Loque no 
se puede quebrar, romper, \o que no es frágil ni 
quebradizo. || Firme, constante que no so deja do- 
blar ni torcer. 

ÍnFrkííi, prct, de Infriogo. 

Infríímo i.s. muí. niTtnm, ere. n. Virg. Bramar, 
gruñir, ;ec binar. j| Sil. Hacer un ruido espantoso. 

InFRIíNatio, Onis. ( Tert. Eufren amiento, 2a 
acción de enfrenar ó embridar, de echar ó poner el 
treno. 

Infrénátus, a, um. parí, de lufre no. Liv. No 
enfrenado, sin freno. ¡| Id. Enfrenado, embridado, 
que lleva ó tieue freno. 

Infrenukss, tis. coto. Virg. Que rechina los 
dientes, 

InfreNdeo, és^ ui, ére. ii. Virg. Rechinar los 
dientes. 

IvFRÍiNiS. jn. /. V. In fren us. 

Is FRENO, ás, ávi, átnm. «lie. a. fdv. Fnfrenar, 
poner el freno, la lívida. || Plin. Refrenar, contener, 
reprimir, i njrctuire ct/t vu.s, Virg. i! alzar la.? ruedas 
de los rorros. — Anc/toris fiamgiti. Plin . J'oner los 
navios sobre el áncora. 
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Infiiénus, a, «m. Vivtj. Q e no tiene 6 no lleva 
/reno o brida. || Gel. Desenfrenado.. hbre, desbo- 
cado. 

ÍXFRÉQüEN'S, tis. com. Cic. Puco concurrido, 1)0 
frpcnentrtdo. J j Que asiste 6 viene raros veces ú mi 
Jugar. Infrrqncns sniata\. Cic, Asamblea, senado 
poco numeroso, de pocos concurren res. 

iwj- LiEQULN i’ÁTüs. a, inri. Sid. .No frecuentado, 
i Ni ííkqü1íVti\, «c. j. Cic. Poco concurso, corto 
numero de concurrentes. 

iNi-'iiiATijS} a, mu. parí, de Infrio. Col. Desme- 
nuzado. 

Infuícátus, a, um, Pliti. Fregado, frotado. 
Par/, de 

Ini Rico, ás, coi. átum ó ictuin. áre. a. Col. Fre- 
gar, frotar, dar una fricción. 

ívHUCTiO, onis. J. (Jets. Fricación ó fregacion, 
la acción de fregar 6 frotar. 

ÍM-íuctüs, a, um. parí, de la frío o ó Infrigo. 
j tiarc. Emp. 

i xh n ir; lo, Os t íi. ére. n. Ceis, y 
JxFHKJFSCO, is, scére. n. Erg. Resfriarse, po- 
nerse frió. 

InfkigÍdátio, i>nia,f.Ecy. Resfriamiento, el acto 
de resfriarse 6 enfriarse. 

IxFUIGÍOü, as, áre. a. Cel. Aar. Enfriar, res- 
friar. 

Infrígo, is, xi, ctum, gere. a. Plin. Freir on ó 
con. 

ÍNTRiNno, is. frégi, fracturo, gere. a. Plaut.- 
Q..,b rar, quebrantar, romper, hacer pedazos, [j 
Disminuir, debilitar j ¡Reprimir, moderar, contener 
Infringe re uní ni u/n. Lie Quebrantar el ánimo, des- 
alentar, hacer perder el brío o ei orgullo. — Spem. 
Cic. Disminuir, quitar la esperanza. — Verbonnn 
(tnihUum. Cic. Romper ei número, la armonía de 
la oración. 

Infrio, as, ávi, áfum, are. a. Col. Desmenuzar, 
desmiajar, espolvorear en, sobre, por encima. 
Infrixi. pret. de Intrigo. 

Ivfkuns, dis. com. O o . Privado de hojas, siu 
hoja. |l ¿sin árboles. 

7 In fluctuóse, adv. S. Ay. lufructuosameotej 
siu provecho, sid fruto ó utilidad. 

IxniüCTUüsÍTAS, atis./ Terf. Inutilidad» 
ÍXFULCTUOsUs, a, uní. Col. Infructuoso, inútil, 
sin i ¡ro ve olio, sin fruto. 

Infhlgífkrus, a, utr. Suri. lufructifero, que no 
lleca o no da fruía. 

InfííOxítiís. a, um. Sén. Necio, tonto, fatuo, 
«pie carene del sentido común. 

Infucatkj, onis. f. Arnob. La acción y efecto de 
dar con algún afeite. 

Ixflcatijs. um. Cic. Afeitado, dado ó hermo- 
seado cou afeite. Parí, de 

JxiOco. as, a vi, átum. áre. a. Plant. Afeitar, cu- 
brir, dar ó hermosear coa afeite. || Disimular, dis- 
frazar. 

Infúui. pret. de infundo. 
ínfula, ce. /. Eir y. y 

ínfula árum. J. plur. Cic, I'n fulas, turbante, 
mitra, adorno de la cabeza, de que usaban los sa- 
cerdotes y las vírgenes vestales, y con que cubrían 
también ‘as víctimas. 

Infula tus, a, um. Snel. Adornado, cubierto 
•-■on las ínfulas ó fajas de los antiguos. 

ÍXFULCK), is. si, tuin , cire. il. Suri. Introdricir, 
■«éter áentru. InfttL i re v erbutn ómnibus lucís. Suct. 
Usar do, acomodar una palabra á todas cosas. 

Ínfulglns, tis. cota. Cal. Resplandeciente, bri- 
llante. 

Infulgfo, cs, si, ere. -n. Cap. V. Fuigeo. 

Ínfum vtus, a. mu. Plin. Ahumado, puesto ó 
seco al humo. 

Iní'Úmíbúlum, i. n. Plin. Canon de la chimenea. 
Infümo, á», avi, átum, áre. a. Plin . Ahumar, 
poner ó secar al humo. 
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Infundí bulum , i. n. Cob El embudo, ||/'í¿rtcp. 
La tolva del molino. 

Infundo, is. fúdi, fúaum, dére.ii. Col, Infundir, 
introducir, echar dentro algún licor. Jj Rociar, es- 
parcir, Infundere alien i. Cié. L'ar, alargar ;i «ro, 
prepararle alguna bebida. — Nimbam. Vug. Echa» 
| encima, derramar granizo. 

ÍNFURNÍnuLiiM. i. 7i. Plin. Cañón de chimenea. 
Infusca no, onis. / Plin. Ofuscación, oscu- 
ridad. 

¡nfuscátus, a, um. Col. Ofuscado, oscurecido. 
Parí, de 

Infusco, ás, ávi, átum. áre. a. Col, Ennegrecer, 
oscurecer.j ¡ Corromper, manchar, ensuciar. || Tur- 
bar. oscurecer, ofuscar, embrollar. 

Infu seis, a, um. Col. Oscuro, negro, que tira a 
negro. 

I N Fútil o. ónis. f. Piíu. Infusión, la acción de in- 
fundir o reliar algún licor. 

i VFüsOK, oris. wi, Prud. El que infundt? 6 iuíro- 
| duce. 

1 NFÚSÓRiUM, ¡i. jj.. Col. Embudo, canon, canal. 
Infusus, tis. m. Plin. E. lufusio. 

Infi-rus, a, um. parí, de Difundo. Plin. lufun- 
| didn, echado, derramado en. 

i no A N vi, ónmi, m. plur. Pueblos de Liguria. 
Inri la bilis. m. f le. «. is. GcL Lo que no se 
puede helar ó congelar. 

7 ÍNCKÜDUS, a, um Prud. No helado, templado. 
INCÉMLNS. tis. com. Hor. V. íngemisceiis. 
InoemÍnatus. a, um. f'irg. L oblado, geminado, 
j Parí, de 

ÍNííémíno, ás, ávi, átum, áre. a. Vinj. Geminar, 
i doblar, repetir, duplicar, redoblar. Iuynuinant 
' austri. E irg. Se aumentan, se refuerzan, crecen 
los vientos. 

. f nctÉmiscknb, tis. com. Cic. Que gime. s<; la- 

: menta, se queja con gemidos. 

! Ingeviscu* ih, mui, scére. n, Cic. y 
; InííE.MO, is, mni, niitum, ere. ?i. Lio. Gemir, 

• lamentarse, quejarse con gemidos. Ingemere agris. 

¡ Ta> . Trabajar en la cultura de I campo. 

I 1n<;iína A b ri c antorum. j\ A vránciies, ciudad ds 
\ Francia. 

| Ingenkhasco, is, ere. n. Lucr. Crecer, ser en- 
: ge nd rado. 

Ince.vératus, a, tnn. Cic. Engendrado. |j Ingé- 
nito, comiatural. Parí, de 

ÍNCÉNiifto, áa, ¿vi, átum, áre. a. Cic . Engen- 
drar, criar, producir, cansar, ocasionar. 

Ingenia tus, a T um. Plaut. Ingenioso, hábil, 
sutil, <h>tadc de ingenio. 

INC LÍXÍCLLARIljS, ii. m, y 

¡ 1 NfíKNrcÜLATUS, i. ?/i. Vili'uv. La estrella de 

I Hércules 6 ei arrodillado, porque tiene hincada la 
\ rodilla derecha, constelarían boreal. 

lNGÉNÍCULATUsi, a, um. Eilrttv. Arrodillado, 
puesto de rodillas. Parí, de 

Inoénícluü, as, ávi. alma, áre. a. fíig. Doblar, 
Juncar la rodilla, arrodillarse. 

1 Ni; fc vichi, us, i. 77i. Fírm. F. Ingenien i alus. 

! i-N(i fnjolu.m, i. a, dim. de lugeuium. Ániob. jn- 
genic corto, 

IMÉNIÓSE, itis. issíme. adv. Ingeniosa, sutil, 
agudamente, con ingenio, primor, habilidad. 

I .vuúxióijUíi. a. um. ior, isslums, Cic. ingeuioso, 
hábil, fliitil. agudo. H Plin. Pensado, discurrido 
ingeniosamente. ;| Oc. Apto, á propósito. 

isoLMN L's, a, um. parí, de Ingigno. Sén. Ingé- 
nito. connatural, innato. 

IxGÉNiUM, ii. w. Col. Niituraleaa, índole, pro- 
piedad, tuerza nativa de las cosas j| Ingenio, ha- 
bit i.lad. facultad, disposición con que el hombre 
discurre, entendimiento. j[ Genio, lucióle, humor, 
modo década uno. ¡ngainum mcum Un cst. plaut-. 
Este eti mi humor, este es rrú ;!< nir*. 
f Imíkvo, is, géniii, ere. a. Manib Engendrar, 





coin . Sai Grande coa esceso. in- 
menso. ■jfcaordinario. Ittgens pecunh. Cic. Gran 
suma de^nieio. — Atiimi ó rerum. Tuc. Hombre 
de grande ánimo, propio para grandes empresas. 
Huía- inyetiti&siHue. Yeg. Ruedas gran di si mus. 

■j'lNOKVUATUS, a^im. Plaut. El que pk de un na- 
tural franco, noole, cortesauo, ó nacido de condi- 
ción libre. 

Ívgksüe. arfa. Cic. Noblemenie. con corte sania 
y nobleza. ¡I Cic. Ingenua, libre, sincera, franca- 
mente, cou ingenuidad, sin doblez. 

Ingés tu. prel. de lngignc. 

Ing ¿ÑUTAS, átis, / Cic. Ingenuidad, libertad 
natural, honradez, nobleza. || Ingenuidad, candor, 
sinceridad, jj Realidad. |[ Probidad, bondad, pu- 
dor, honestidad. 1 

IngcnUüs, a, um. Lucr. Nativo, natural, ingé- , 
uito, connatural. |1 íugenuo, libre cíe nacimiento, 
honrado, noble. Jj Honroso, honesto, ingenuo, sin- 
cero. 

Ingerís, is. m. El índre, rio de Barí* 

Ingerí), is, gessí, gestum, rere. a. Plaut. Lle- 
var, llevar ú-jt-utro, meter dentro. || Plin. Dar, 
alargar. J| Lw. Echar, arrojar, tirar, lanzar. Inge- 
rcrn se. Jusl. Meterse, mezclarse, ofrecerse, en- 
trometerse. — Sceius sceleri. Sen. Añadir tina mal- 
dad á otra. — P robra alicid. Lie. Decir injurias á 
alguno. 

I.NGESTÁuÍLis. m. f. lé. «. is. Plin. Insoportable, 
lo que no se puede llevar. 

í ní í estío, o ais./ Mure. Cap. La acción de lle- 
var ó entrar adentro. 

Inhestó, ás, áre. a. Apul. V. Gesto. 

Jn ííestus, us. m, Tert. Y. Ingestio. 

Ingestus, a, um^varl. delngero. Ou. Llevado, 
metido adentro. || 7/ac. Dado, ofrecido con vio- 
Icucia. 

Indigno, is, genui, gCmtum,gignere. a. Cic. En- 
gendrar, producir, criar. 

InglomÉuo, as. avi, átum, áre, a. Estac. Alur- 
mentar, acumular. 

Inglohiosus, a, um. Tib . Deshonroso, lo que 
deshonra ó disfama. 

1 NGLOKiLfs, a, uto. Cíe. El que un tiene honra, 
sin honra. 

Ingluvies, cí./ Coi El buche ó papo de los 
animales. |] Ter. Glotonería, voracidad, ansia de 
comer y beber. [| Virg. El tragadero ó caña del 
cuello. 

t IxglÜviósus, a, «tu. Fest . Goloso, voraz, co- 
milón 
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i íngrávatus, a, um. parí, de í agravo. Plin. 

\ Agravado, hecho pesado, difícil, trabajoso. 

Jnorávesco, is. setire. n. Plin. Hacerse mas 
, pesado, grave ó molesto. |j Aumentarse, crecer. 

I Annomt inyravesdt. Cic. Los'vivercs, los comes' 
tibies se ponen mas caros, se levantan, suben de 
precio, se encarecen. 

Ivgrávídatu», a, um. S. Ag . Y. lugruvatus. 
Parí, (ir 

Ingrávido, ¿is, áre. Paul. Noi V . Grávido. 

Tngua vis. ' ¡n, f. é. n, is. Ulp. Mui grave, rmri 
pesado. 

Ingkávo, ds, ávi, atura* áre. a. Estar. Agravar, 
hacerse pesado, oprimir, agobiar con el peso. |j 
Yinj. Exagerar, aumentar. [[ Plin. Agriar, empeo- 
rar, hacer mas incómodo, pesado ó molesto. 

ÍNGUÉütENS, tis. covi. Cic . El que entra, que va, 
¿tuda ó marcha. [¡ El que emprende, empieza, co- 
mienza. 

Ixrft&BiOKj érís, gressus, aum, di. dep. Cic. En. 
tr ar. [[ Comenzar, emprender, empezar. || Andar, 
marchar, caminar. Jtigredi uestiyits palris. Cic. 
Lie. Imitar, seguir las huellas, Jas pisadas del 
padre. 

Inguessio, óhis. / y 

Inguessus, «s. tn. Cic. Ingreso, entrada. [¡Prin- 
cipio, comienzo. |j El andar. 

Ixgkessus» a, mu. parí, de lugre dio r. Cic, El 
que ha entrado, 

Ingriones, um. m. plur. Pueblos de Alemania 
hacia el mar de Suecia. 

Ingruííns, tis,' com. Lw. Inminente, cercano á 
suceder Imjruens cestas, Cic. Estío que va a empe- 
, zar. — Periculum. Lio. Peligro que amenaza, a que 
: uno está esp tiesto. 

IsTiKUO, is, gruí. ere. n. Lie. Estar, venir enci- 
: ma, arrojarse, echarse sobre, ataca r. asaltar, estar 
cercano, vecino, inmediato, fnyt&í vitibus umbra. 
Yirg. 1 sombra cu loe las viñasi% 

In'GUen, luis../! Ct:L. La ingle. Jy^Tumor en ella. 
||La parte situada entre las dos ingles eu ambos 
sexos. 

i Ingu.nális. m. /. le. n. is. Plin. Inguinario, lo 
que pertenece á la9 ingles. 

Inguínáuia, se. f Plin. PLmla útil ¿ la cura- 
: ció n de los males que sobrevienen en las ingles. 

Ingüím, ó ruin. >n. -piar. Pueblos de la. Umbría. 

ÍNGÚL13MA. &i.f Angulema, ciudad de Francia. 

Ingiirgítátiu, ónia. /. Fínn. Glotonería, vota* 
¡ cidad eu comer y beber. 

IngukgíTátus, a, tim. Petrou. El que se lia 


InííOIATADJUM, ii. n. Ingolstad, ciudad de B'.i- 
vierti. 

Ingrandessco, is, H ni, scere. n. Col. Engrande- 
cerse, crecer, hacerse alto c grande. 

Inórate, ado. Plin. Sin gracia, sin gusto, des- i 
graciadamente. || Ingratamente, con ingratitud y ; 
de8Hgradeciiniento.il Plin. De mala gana, de mala ¡ 
voluntad, cou repugnancia. 

Ingr.víta, a), f. Terl. Desagrado, disfavor, ; 
enfado. 

■\ IxgkAtífTcus, a, um. Cic. V. Ingratas. ! 

Ingratjjs. Ter. y 

Ingratjs. absoluto. Cic. Contra su volun- 
tad, con repugnancia, de mala gana ó voluntad. 
fu gratis luis. PliuU. A' pesar tuyo, contra lu vj. 
luiiliuJ.— Nubct. Plaut. Se casa por fuerza. 

‘t i.NGRVn rUDO, luis. / Jai Fina. Ingratitud, 
desagradecimiento, mala correspondencia, olvido 1 
de los beneficios. 

Ingratos, a, um. Cir;. Ingrato, desapacible, ás- 
pero, desagradable, enfadoso, mol esto. || Desugra- 1 
decido, desconocido, que do corresponde á ios I 
beneficios ó los olvida. 

Ingravatb. adv. Am. De buena voluntad, de 
buena gana. 

jN’fJKAVÁTiO. or ún.f.Dig. Molestia^ carga. 


hartado d** comer y beber. Parí, de 

Ingurgito, áa, avi, átmn, ¿iré. a. Cic. Eugnifir, 
tragar, llenarse, hartarse de comer y beber. Jbijpfr* 
¡jitare se in jlaijitia Cic. Engolfarse en ó abando- 
narse a todo desorden. 

Ingusta bilis, m.f. Ic. h. is. Plin. Ingustable, 
lo que no se puede gustar ó probar. 

Ingustátus, a, um. Har. No gustado, probado, 
comido. 

1\ gusto, ás. ávi, átum, áre. a. Ter . Dar á gus- 
tar, á probar, á catar. r 

Inharílis. m. f. le. n. is. Lio. Inhábil, difícil 
de tr¿^tar ó de manejar. || Inepto, inútil, falto de 
habilidad, maña, destreza ó ingenio. 

InhábItáuÍljs. m.f. le. n. is. Cic. Inhabitable 
lo que no se puede habitar. 

Ixháqítans, tia. cota. Apul. Habitante, el que 
habita, vive en un lugar. 

Inhárítatio, óiús.f. Terl. Habitación, domicilio 

Inhabjtatüíi, orís. tu. Ulp . Ve<iiuo, inquilino, 
el que habita o vive en una casa, 

I xh AbÍto, ás, nvi, átuin, áre. a. Pelrún. Habi- 
tar, vivir, tener casa, morada ó domicilio en alguna 
parte. 

ínhxkentia, a». / Inherencia, adhesión de ac 
tidents (i la sustancia, en leñamos de filoso fía. 
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(nhí&keo, és, aesi, assum, ért?. ». Cic. Estar 
pegado ó unido íntimamente con alguna cusa. 11 
listar junto* inmediato, ni lado. Inh&rrre alieui. 
Ov. Estar siempre al lado de alguno. — A/ieui reí . 
Prima . Estar siempre sobre alguna cusa, con 
mucha aplicación á ella. 

Inh/ghesCO, is, acere. n. Cic, Arrimarse, pegar 
se. H mme. 

ivíiALvno, óni u. f. Plin, y 
In'íialatijs, us. m. ApuL El soplo del aliento, 
de la respiración. 

Iniialatus. a- mu. ApuL Inspirado, soplado. 
Parí, de 

Inhalo, ás, ávi, átum, áte. a, Cic . Respirar, 
alentar, echar el aliento. 

Jnijians, tis. com. Cic. El que abre la boca para 
tornar con ansia. [| &/«. Ansioso, codicioso. íuhittns 
tfiais. Sen. Mui codicioso de riquezas, 
j Inííianteu. adu. S. A\j. Con ansia. 

7 Lnhiátio, ónis.f. Treb. Pul. Admiración, es- 
panto. 

ÍNHÍJJSO, es, bui, bitum. bére. a. Lio. inhibir, 
contener, impedir, estorbar, cortar. |[ Emplear, 
r-jercitar, usar. Jn/iibrre imprluin victoria. Lio . 
Contener el ímpetu del vencedor. 

Jyiunino, onis. /. Cic. La acción y efecto de 
inhibir. de recular, de retirar hacia «tras. 

ÍNUÍarrOtt, oris. m Quiñi. El que inhibe, detiene 

0 ron tiene con amenazas. 

INHIBI TUS. a, um. par*. de Inhibeo, Lio. inhibi- 
do, cútiieuido, detenido. j[ Estorbado, prohibido 
con amenazas. 

Ixhinnk). i.s. tre. a. Prud. Relinchar cerca. 
ínhio. as, ávi, átum, áre. a. Cic. Estar con la 
boca abierta. || Desear con ansia. 

Inhonertamentum, i .n. Apul. Deshonor, des- 
honra. vergüenza. 

Inhonestas, atis./i Tcrt. Lo mismo juc X nlio- 

iiestamentum. 

Ivhoniístk. udv. Cic. Inhonesta, vergonzosa- 
mente, sin honor, decencia , honestidad ó decoro. 

Inhonesto, as. avi, atuin, are. a. Ov. Deshon- 
rar, disfamar, desacreditar. 

Iníionlstus, a, um. ior» issímns. Cic. Inlioues- 
ti>, vergonzoso, deshonesto, torpe, feo. J| Terl. Su- 
cio. puerco. 

lvno.vóKÁiííus. m. /. 1c. n. is. y 
IniiokóiutuSj a, um. Cic. Deshonrado, vil, sin 
honra. 

ÍNHhNóiiÍFtccs, a, um. Sen. No honorífico, lo 
que no da honra ó no es honroso. 

ÍNifONÓftO, ás, a vi, átum, are. a. TcvL Deshon- 
rar, disfamar. 

ÍMWNOKLS, a, um. Plin. V. Inhouorutiuj. 
Inhokreo. es, rui, ere. ». Lio. y 
ÍN'HOKiiEsí-ti, is, rni, serré, n. Plin. Erizarse, 
encresparse, horrorizáis?. |j T¡/'\ Temblar do mie- 
do. Inkorrexcü mure. Pauic. El mar .se encrespa, 
su enfurece. 

1 .NHOÍUATÜS, a, um. ApuL Exhortado. Parí, 
pus. de 

Inhoutor. áris, á tus sutn, ari. de p . A pul. Ex- 
hortar, animar, esuitnr, alentar. 

Inhóspita lis. m. f. 1c. >í. is. liar. Inhospital, 

1 ti hos pita ble, inhabitable, que no recibe huéspedes. 

Intuís pita utas, ati n.f. Cic. Inhospitalidad, in- 
humanidad, negación de hosptdage. 

"t INHOSPITA LÍTLit. adc. Tcrt. Inhumana, cruel- 
mente, sin humanidad. 

Inhosímtus. u, um. Ov, Inhabitable, donde no 
se puede habitar, donde se niega el hospedaje. 

Inhostuh, a, um. 'i 'ac, inicuo, injusto, ijcj judi- 
cial . 

t iMiUM 'NATIO, ónis . f. Cotí. Just . La e n c a r- 
uaciuti dti Hijo de Dios. 

t i nhij manatos, a, mu. ¿)uj. Humanado, encar- 
nutlo ; dicese del yerbo divino. 
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Inhumane, ius. adc. Cic . Inhumana, cruel, bár- 
bara rúente, sin hu man idad. sin compasión, 

IniHjmanTtas, átis./ Cic. inhumanidad, cruel- 
dad. barbaridad, falta de humanidad y compasión. 
|j Rusticidiid. descortesía, grosería. 

Inhúmaníteh. (ido. Cic. V. I «bu mane. 

Inhuma sus , a, um. it»r, issimus. Cic. Inhumano, 
cruel, bárbaro, desapiadado, (j Descortés, grusero, 
rústico, malcriado. 

IniíLMÁTUS. a. r.m. parí, de Inhumo. Cic. No 
enterrada, á quien no se ha dado sepultura ó 
tierra. 

ivHi'MECTUs.a, um. Ctl. Aur. No humedecido, 
seco. 

Jkhü&ugOj ás, áre. a. Non , Humedecer, rociar, 
mojar. 

Inhumo, as, ávi, átum, are. a. Plin. Enterrar., 
sepultar, soterrar. 

Iníbí. ado. Cac. Allí mismo, en aquel lugar. 
ÍNÍDÓnee. ado. ApuL De mala manera, de mala 
gracia, sin venir al caso, sin propósito. 

IvtENS, emitía, crm. Cic. El que entra, comienza 
ó emprende. 

Iñigo, is, égi. actuni. ere. a. Varr. Conducir, 
entrar, meter dentro, hngt.ee oves in si aluda. Varr. 
Meter, hacer eutrar las ovejas en el aprisco. 

¡- íntmíCális. ni, j, lé. u. is. Sid. V. Iiiiiuicus, 
a, utn. 

Inímíce. ips'ime. (ido. Cic. y 
Ij si mícitlk. adc. ant. En, con enemistad, con 
animo enemigo, con encono. 

Inímícttia, 02. J. Cic. Enemistad, enojo, disen- 
8 i no. inimicicia. Es mas usado en plural. 

ínímíco. as, avi. átum. áre. a. Iiov. Euewistar, 
iutroHudr división ó discordia. 

ÍNÍMÍCUS, a, um. ior, issiimis. Cic, Enemigo, 
contrario, opuesto, dañoso. 

Inimicus. i. >n. Cic. El enemigo, contrario. 
ínt MÍ TARI Lis. m. f. le. 7i. is. Quiñi. Inimitable, 
lo ¡pie no se puede imitar o no nermile ser imitado - 
■f iNJNtJE. adu. Lie. De ailí, de aquel lugar o 
sitio. 

7 InTnÍtiátus, a, um. C'laud. Mamert. Lj que 
ne tiene principio. 

7 Istn i’ellígí bilis, tu. f. le. «. is. TerL. Inin- 
teligible. lo i fue no se puede entender. 

7 iNiNTER^iuÍTAruLis/'-m. J. le. n. is. Terl. Lo 
que no se puede interpretar. 

7 Inintlupuétátus, a, um. S. Ger. No inter- 
pretado. no espiiendn. 

\ ÍNiNVEVITIIÍLIS. VI. f. 1 c. 11. 19 . Tr.l t. Lo (pie 
no se puede inventar. 

7 i NI N VESTÍ G A BÍ LIS. m. f lé. 11. 19. Tcrt, Lo 
que no se puede investigar. 

IníqUe, ius, ¡ssime. adc. Cic. Inicua, malvada 
ó injustamente, con iniquidad, ij Suet. De mala 
gana ó voluntad. 

lNÍqUÍTAS. íitis. J. Cié Iniquidad, injusticia, ma- 
licia, maldad. IniquiUts orí. CV>. La desventaja 
del sitio, di I lugar. — R>. um. Cic. Dificultad, e«- 
toroo j mala disposición de las cosas. 

7 INICUO, ás, áre. a. Non. Hacer inicuo ó in- 
justo, 

IníQL’US, a, um. Cic. Inicuo, injusto, |j Contrario, 
enemigo, no favorable. [| Dil icil. trabajosa, áspe- 
ro. lj Desigual, inferior, de mala calidad. \\ Virg. 
Infeliz, miserable. 

ÍNUtRÍGATUS, a, um. Col. Lo que no está regado. 
InÍi ia, criim. n. piar. Varr. Sacrificios de Ocrea 
ó de Unco. \\ L el. l i a!. Ei nacimiento. || Cic. l 5 ri r>- 
cipiiM. primeros elementos, lnitionun dies. Lio. 
Dia de las fiestas de Ocres ó liaco, 6 las mismas 
tiestas. 

lNiTiALif». m. f. lé. 7i., is. Apul. Inicial, loque 
concierne al principio. 

I SITIAME NT A, imini. ». pluv. Sdn. Principios, 
i primeros elementos de los misterios de una religión. 
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InÍtiatiOj ¿mi*. f. Apul. Introducción, conoci- 
miento que se da de loa misterios de una religión, 
ó de lúa preceptos que contiene..] [ Sutil , La celebra- 
ción de los tacri linos de Unco 6 de Cérea. 

Imítiatoeí. oris. w. y initíntrix. i cía . / Tert. 
El que admite á la comunión de ima religión. á 
la participación de sus misterios. |J El que da prin- 
cipio á cualquiera cosa. 

Initiatus. a, um. Liv. Iniciado en les misterios 
de una religión, de una ciencia. Purl tic 

ÍNtrio, as, ávi, atum, áre, a. Cic. Iniciar, iü3- 
trnir en los misterios de una religión, y propia- 
mente en los de Ceros y Haca. ,| Pina. Empezar, 
comenzar, principiar. || Tn'l. lian tizar. 

ÍNÍTiUM, ii. n. Cic. Principio, empiezo, entrada. 
]j Primeros elwneiitos de. una ciencia. 

ÍMTO, as, are. u. freo. de luco. Pacuv- Ir fre- 
cuente mente. 

ÍN litis, a, um. parí. pas. de. lneo. Liv. Entrado, 
comenzado, principiado. Híspanla rumanix iuila. 
Liü. La España invadida por los romanos. Inda 
ratiove. Cíe. Hecha, ajustada la cuenta. 

1 NÍTUS, US. tu. Plin. El coito de Jos an únales. 

ÍNJLCt. prel. de ínjicio. 

ÍNjlctio, onis. f. Quiñi. La acción de agarrar, 
de echar la mano, de tomar posesión. 

Lnjecto. as, avi T almo, are. a. frec . de Injicio. 
Bstac. K «tender, alargar la mano. 

ÍNJECTl 1 », lia. m. Plin. La acción de echar 
encima. 

Ivjectl‘ 5, a, um. parí, de Injicio. Cic. Echado 
dentro, |j Puesto encima, hljeclus ad crimen. Cic. 
lodutidu á la maldad. 

^InjíCío, is, jéci, jectum, cere. ti. Plaul. Echar 
dentro. |¡ 0¿$. Echar sobre ó encima. J| Inspirar. 
Injicere se /lamíate. Plin, Echarse en las llamas. 
— Se in medios Ito.sl es. Cic. Meterse, ai roja rae en 
medio jde los enemigos.-— Álicui curaut. T l\r. Dar á 
uqo cuidado, darle que pensar. — Vim, caleñas. 
Lio . — Vincula. Cic . Aprisionarle. — Me nieta. Cic. 
Persuadirle. — Tumullum. Cic. Kscitar una sedi- 
ción. — Manu/n. Cic. Echar la mano, aprehender 
alguno cusa en señal de posesión.]] Plaul. Citar 
ajuicio. 

Injúcunde, ius. tidu. Cic. Desagradablemente, 
sin gusto, sin gracia. 

ivjtHHJNOÍ tas, atis. /. Cic . Desagrado, disgus- 
to, displicencia. 

InjúcundUs, a, um. Cic. Des agradable, enfa- 
doso, molesto, uo agradable. J ] Tito. A spero, se- 
vero en el hablar. 

InjuhíCaTLÍS, a, um. (reí. No juzgado, no sen- 
tenciado. |[ Quiñi. No decidido, indeciso. 

InjCgatus, a, un». Aid. y 

InjüGis. ai. f. gé. n. is. Peí t. Qne no se ha 
puesto al yugo, que no le ha llevado. 

iN iÜNCTiü, orna. f. j$id, Uomisioo, orden, el acto 
de darla. 

InjUMCtüs, a, um. Lio. Uncido, conexo, junto, 
¡j Tiio. Cometído,encomend¡tdo, ordenado. Part.de 

Injungu, is, nxi. iiíicturu, gére. a. ido. Unir, 
juntar, enlazar juntamente. ]| imponer, cargar. J| 
Cometer, mandar, encomendar, comisionar, encar- 
gar. Iiijungeiw m'viUUm aUeui. Cea. Poner á uno 
eo esclavitud, hacerle esclavo. 

j njüha j üíj, a, Um. Cic. No juramentado, el que 
no ha jurado. 

Injiíkla, ib. /. Cic. Injuria, injusticia, alienta, 
mal ti atamiento. |i Lesiun, daño, incomodidad, de- 
trimento, Injuria, ubi. absoluto. Cic. Juj listamente. 
Injurie? concederá .Sul. Olvidar la injuria, perdonar 
ja lalla. Injuriad faceré. 'fac. —Injerre. — Jacure, 
un/niUere. Cic. Hacer injuria, htjunanun uctio.Cic . 
Acción ó demanda en justicia del daño que otro 
nos ha hecho. 

InjÚíug. míe. Son. V. Injurióse. 
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IvJÜniOK, ¿ris, átus sur», sai. dtp. Sen. Injuria r. 
haeer injuria. 

Injurióse. adv. Cic. Injuriosa, injusta mente, 
contra derecho y razón, con afrenta, uitrtye ó agra- 
vio. 

ÍNJÜttIÓSUS, a, um. Cic. V. lnjiirius. 

Inj U iUUM . ii. 7¿ . en lugar de Perjurio m. Fest. 

iNJÚuills, a. um, Cic . Injurioso, injusto, inicuo. 

Injükus, a, um. Plañí. Perjuro. || Injusto, 

Injüssus, a, u tu. Hoy . No mandado. |J Vvy. 
Espontáneo, natural. 

Injlssik, us. m. Injjtsau meo.Tcr. Sin mi orden, 
sin mandato mío. 

Injuste, ios. ísaime. adv. Cic. Injustamente, 
con injusticia, sin razón. 

InjustÍTIA, ib . J. Cic. Injusticia, acción opuesta 
a derecho, razun ó justicia. 

Injustus, a, uru. Cic. Injusto, contrario al de- 
recho. razón ó justicia. 

Jní.áqueatl's. a, um. Fort. Preso, caído, enre- 
dado en los lazos. 

Inlargig, is, iré. a. Son. V, Largior. 

Inlex., ¿gis. ai. Pitad. V. Illex, egis. 

Inuíx. ícis. vi. f Plaul. El señuelo ó añagaza 
para atraer las aves, f' . íllex, ícis. 

InlÍclntiosls, a, uin. A pul. EsCtrsivo, inmode. 
rado. 

Inlices, um. m. plus. Fes!. Canales por donde 
corre ó cae el agua. V. Illex, icis. 

1 u.íciTÁTOii, oris. m. Fesi. Comprador, el que 
compra. 

Inlicium, ii. 7i. Vari. La acción de juntar el 
pueblo a uua asamblea. 

Intujyikb, éi. f. V . liluvies. 

InnabÍlís. m. j. lé. ?¿. ih Ov. Inimvegable, tjur. 
no se puede navegar o pasar a nado. 

InnakrábiliS. m. f. lé, is. Lact, V. Inenai- 
rahilís. 

t I.N'NAaCÍ BILIS. t«. J. le. Jl. is. Tn'l, Lo que no 
puede nacer. 

Innascou, cris, iiiitus snra, sci. dcp.Cic. Nacer, 
engendrarse, criarse, producirse en. 

Ínnatu, ás, ávi, atum, are. (t. Cic. Entrar na- 
dando. || Flotar, estar pobre el agua. |] Plt) i. Es- 
te uderse, inundar, derramarse. 

Isnatcs, a, um. Hor. Nacido, criado en, na- 
tural de. jj Ingénito, connatural. 

I SNA viga bilis, vi. j. le )l. is. Liv Innavegable, 
b que no .se puede navegar. 

In'NAYÍGANS, tis. 6 om. Mel. Navegante, el que 
naie^a. 

In'N'ávígo. ñs, ávi, ¿tum. áre. a. Stín. Navegar. 

I.N necto, ia, uexui, nexuin, tiire. a. Viro. Atar, 
eoLzar una cosa cou otra. Innecti peí ujjinilalctn 
altcui. Tác. Estar enlazado, emparentado cou al- 
guno. 

Lnnííxus, a, um. parí, de Innecto. Col. Ataiici, 
ligado, enlazado, ajirisionado. |] Tac. Cómplice. 

I vnídÍeíco, as, avi, atura, are. a. Plin. Poner, 
meter en ira nido. 

Ínvítkns, tis. com. Ov. El que estriba ó apoya 
en. Innilens báculo. O cu Apoyándose en ó «ubre 
uu bastón ó un báculo. 

Innitor, cris, nixus8um, ni ti. dtp. 6 f tc. A poyar- 
se, sustentarse, estribar. 

ImvíxUií, a, um. parí, de Innitor. Cic. Apoyado, 
sustentado, sostenido. 

Ixno, as, ávi, atura, áre. a. Virg, Nadar en, 
ilutar, andar por encuna del agua. 

t.NNOHiÜTATL'5, ’d s UlM. LilllU/l . No eunublccídu, 
vil, bajo. 

Innócens, tis. com . Cic. Inocente, el que no 
tiene culpa. |] Desinteresado. j|No dañoso, que no 
hace mal o daño. 

Innockntlr, ius.tssíme. adv. Quiñi. Inocenio- 
mente, sin culpa, am malicia. 

íknocentía, j, (tic. iuocoiicia, bondad, pro- 
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hidad, integridad. ¡| Desinterés, contiuencia, rao- l 
deramon. ! 

InnocUE. adv. Suet. Sin hacer lual, sin daño, sin ; 
malicia, inocentemente. ; 

Innocuijs. a, mn. Virg, Lo que no es dañoso ó 
perjudicial. H Virg. Ileso, no dañado, sin lesión. ¡ 

Innudatus, a, uní. Amiun. Atado, anudado, i 
Par i tic 

Innodo, as, ávi, átum. áre. a. Sid. Anudar, ! 
atar con mido. 

Innominábílis. tu, f. le. n. is. 7YW. Lo que no ¡ 
se puede nombrar ó esplicar con su nombre. i 

ÍNNÓTESCO, is, tni. scere. n. Fcclr. Darse á co- 
nocer, lince rse conocido, célebre, adquirir nombre, . 

reputación. ¡ 

Jnnótüs, a, um, A mían. No conocido,, oscuro, j 
bajo, despreciable. 

Innova tío, óíiis / Tert. Iimov ación, renova- | 
cion. la acción de innovar o renovar. 

InnOVATUS, a, um. Lucí. Innovado, reuovado. 
Parí. de. 

Innüvo, ;is, áví, átum, áre. «. Cié. Innovar, 
renovar, introducir usos nuevos, o renovar ios 
antiguos. 

InvoXj Ocis. com, Plm. y 

JnVoxiUS, a, um. Ptaut. Inocente, que no hace • 
mal ó daño. || Coi. íieso, no dañado, que uo hm re- 
cibido daño. 

Invoxie. adv. Plin Inocente mente. 

Innúiu, ¿a. f. Ov. La muger que no se casa, 
no casada. 

InnUBÍLÁU’US, ííj um. So Un, No auublado, uo os- 
curecido. 

InnCgÍU), as, ávi, atmn, are. a. Solía . Ofuscar, 
oscurecer, cubrir de nubes. 

InnúbTliís, a, um. Lucr. y 
ÍNNÍ'BiS. m. f be. n. is. Sen. tray. No nebuloso, 
aere «o, claro, sin nubes, 

Jnnlbo, is, nupsi, imptum. bére.?¿.X.ÍL\ Casarse, 
ir, pasar á la casa del marido. 

AnnubUR, a, um. Ge. Soltero, que no se casa ó 
no se ha casado. 

InnCmekabÍms. m.f. le. n. is. Cié. Innumerable, 
lo que no se puede contar, decir 6 señalar su nú- 
mero . 

InnümérXhímtas. átis. /. Cic. Inanidad, número 
infinito, multitud innumerable. 

Innúmera H tLiTtn, adv. Lucr. Sin número. 
InnÚméralis. m.f. le. n . is. Lucr. V. Inumnc- 
rabiiis. . 

y Inn*ümérósü 9, a, tim. Plin. y 
ÍN Ni: MÉ rus, a, um. Cic. Innumerable, lo que no 
tiene número ó no se puede reducir á el. 

Intnuo, is, nui, iuitmn ( ére. n. Tert. Hacer señas 
ó señal con la cabeza, mostrar su voluntad por 
señas. 

JnnUpsí. pret. de Inmibo. 

Innupta, ae. f. Cal. La rnnger soltera. 
I.VNUPTUS, a, mn. Virg. No casado. Imiuptre 
nuptire. Cic. Bodas, matrimonio hecho contra el 
derecho ó lo licito. 

1n nutrí nir.is. m.f 16. «. is. Cel. Aur. Lo que 
no nutre, no engorda. 

Innutrio, is, iré. a. Sen, Nutrir, criar junta 
mente ó en un hipar. himtlrili viari Ilumines. 
Plin . tnen. Hombres criados en el mar, acostum- 
brad' >s á ci. 

InnutrTtus, a, um. Plin, Criado, alimentado. 

¡J Cel. Aur . No alimentado. 

InO. óni.s y us. f Ov. I no, hija do Cadmo y de 
Henuionc, precipitada al mar con su hijo Meli- 
c.érie.x ¡ y hecha, dio* a marina, se llamo Le uc otea y 
Matutd, 

Inobaüdientia, * Tert. V. luobodientia. 
Inobauüio, ia, iré. n. en lunar de ftou obedio. 
Ter¿. 

Ínóbbdientkr. adv. S. Ay. Con inobediencia. 
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JnObédientia, ai. f. S. Ag. Inobediencia, des 
obediencia, falta de obediencia. 

■j* ÍNOBSDUS,a. um. Arnob. Inobediente, desobe- 
diente, que no obedece, que taita á Jo obediencia. 
Inob lector, ári-, ári. dtp. Tai. Deleitarse en. 
Inoblittératus, a. um. Tert. No borrado, no 
olvidado. 

IpíOBLÍTUS. a, um. Ov. El que no se ha olvidado, 
no lia perdido la memoria, se acuerda, tiene pre- 
sente. 

I n’übrütus, a, um. Ov. No oprimido, no sepul- 
tado. 

Inouscürá bilis, m.f. le. ??. is, Tert. Lo que 
no se puede oscurecer ú ocultar. 

InobjjCÜRq, ás, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Oscure- 
cer, ocultar, olvidar, dejaren oscuro ó en la oscu- 
ridad. 

Inobslptus, a, um. Lact. No cercado, no res- 
guardado. 

Inobséquens, tis. com. Sen. Desobediente, ino- 
bediente, que no quiere obedecer. 

IsonsEitYÁBÍLis. m. f. le. n. is. Caí, Loque uo 
se puede o suele observar. 

InubsejuVanS. tip. com. Paiad. Inobservante, el 
que iio observa las leyes y preceptos, el que falla á 
ellas. • 

Inobserva vita, ae./. Suet. Inobservancia, Jaita 
de. ohten atina á las leyes, reglas ú ordenanzas. 

Inobserva tu 9, a, um. ñlurc. No observado, lo 
que no se observa, se descuidad no se tiene cuenta 
con ello. * 

I VOBSOLÉTL’3, a, um. Tert . Nu envejecido, no 
anticuado, no desusado. 

InoccaTüS, a, um. parí, de Inocco. Col. Cubierto 
de tierra. 

Inoccíuuus. a, um. Lúe. Que uo se pone, no se 
esconde en el ocaso. |] Claud. Inestinguible. |J Es- 
tac. Vigilante. 

Inocuo, as, a vi, átum, áre. a. Col. Cubrir la si- 
miente con tierra. 

IsOcULÁTlO, ónis./ Caí. Ingerimieuto, el (telo ó 
acción de ingerir un árbol en otro. 

InocÚlA tor, óris. rn. Plin. Iugeridor, el que in- 
giere ó ingerta. 

Inocula tus, a, um. Apul. Ingerido. Parí, de 
Inoculo, áa. ávi, átum, áre. a. Col. Ingerir, eu- 
gertar 

I NODORO, á-s, ávi, átum, áre. a. Col. Comunicar 
el olor, perfumar. 

ImOdóror, áris, atas sum, ári. dtp. Cic. Indiigar, 
inquirir, investigar lo oculto. 

Ínodórus, a, um. A pul. Lo que no tiene olor, 
InüH ENSE. adv. Gel. Sin daño, sin lesión. 

InOi í'ensus, a. um. Plin. No ofendido, ileso 
Cursa honor utn inujfenso. Tert. Carrera de hono- 
res feliz, no interrumpida 

ÍNOFficiósiis, a, mn. Cic, Descortés, intratable, 
que á nadie obliga, que uo es oficioso ó compla- 
ciente. InofidojíUtn Icslamnilum. Ctc. Téstame uto 
contra las ley**s de la piedad. 

Inulens, tis. com. Lucr. Lo que no huele, no 
tieue olor, 

Inolesco, is, ni ó <*vi. Ttum y éhnn, scére. a. 
Virg. Crecer, aumentarse. ¡I Gri ilacvr crecer, 
aum entar. 

ÍNÓMiNÁLfS. m. f. 1c. n. Is. Gil. y 
Inómínatus, a, um. 7/cu\ Infausto, de mal 
agüero. 

Inopácí), ás. ávi, átum, áre. ti. Col. Hacer som- 
brío ú opaco, oscurecer, cubrir de sombra, 
f I NUPtíRATUS, a. um. Tert. Ocioso, 
y ÍNOPKRim, áris, átus sum, ári. dcp. Xdrf.Obraj , 
hacer, trabajar. 

JnopertUs, a, iiru. Sen. Descubierto, manifiesto. 
Inopia, «c,. f Cic. Inopia, jiobreza, escasez. ii¡- 
digeucia, faltado io necesario. [| Sequedad de un 
discurso. 
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Iyópiná bilis. t/¿. f lé. n . ib. tí el. Inopinable, 
ostra ño, difícil de concebir, que do se ofrece á ia 
imaginación ó al pensamiento. 

ÍnOPÍnan'S, lis. ccm. Ccs. Incauto, despreve- 
nido, que no piensa en lo que puede suceder. Ina- 
piüanies drprehendit. Cés. Los coge de improviso, 
de repente, cuando menos lo pensaban. 
ínijfínanter. adv . Suel. ó 
Ikopjsate. adv. y 

Inopínato. adv. Lio. Inopinada mente, de re- 
pente, de improviso, sin pensar, sin esperarse. 
Inópínátds, a, urn. Cic. y 
InOpínus, a. mu. Virg. Inopinado, impensado, 
improviso, repentino, Jo que sucede siu pensar 6 
sin esperarse. 

•f* Inopiósus, a, uui. Plaul. V. loops. 
Inoppidatus, a, um. Sid. Él que no tiene casa 
ti i hogar, vaga inundo. 

Inopportúne. adc.Lucr. Sin oportunidad, fuera 
de tiempo, de sazón, de propósito. 

í NOP portü \ ií s a, um. Cic. No oportuno, no á 
propósito, na conveniente, ¡o que no cieñe al cuso o 
es Juera de tiempo. 

J.NüPb, ópis. com. Cic. Pnbrfs* necesitado. des- 
nudo, ütl t* Jnops fítnicvrutti ü ah tunivia. Cic. Pe- 
bre, falto d 5 ¿liegos, ó abandonado de ellos. — La- 
na el fundí, flor,. Que no tiene casa ni hogar. — 
Coñuda. Liv. irresoluto. — Animi, Virg. Pobre de 
espíritu, que no sabe qué resolver. — Perdis. Cic. 
Pobre de es presiones, que no halla palabras ni 
frases con que es /UicarseH 

IxüptábÍlis. m. f. Jé. n. is. Apul. Lo que no se 
puede ó no se debe desear. 

Inuptatüs, a, mu. Sen. No deaeaclo, no apete- 
cido. / 

ÍN'ÓFUS, i. m. Plin. Fuente 6 rio de la isla de 
Délos, (/onde L alona parió ¿ Apolo y á Diana. 
Inórábílis. m. f. le. n. is. Ñon. Inexorable. 
CNOfiATUS. a, um. Cic. No espútalo, no repre- 
sentado, no hablado ó perorado, 
i - Inoruínáliter. udo. Cel. Attr. y 
Inoro! vate, a do. Cela. Desordenada, desarre- 
glada, confusamente, sin orden. 

IkoroÍnátim. adv Andan. V. Inordinate. 

T Inoroínatio, ¿mis. f ApuL Desorden, confu- 
sión, desarreglo, irregularidad. . 

Jnoudinatus, a, n m. Cic. Inordenado, desorde- 
nado, confuso, sin orden, desarreglado, ]|jP«rD de 
iNOKDÍNO, ás, áre. a. Col. Ordenar, disponer, 
ancglir. 

livñutOR. Tac. P. Orior. 
f ÍNOR1S. m. f. re. n. is. V. Inorus. 
bvORMts. vi.f. rué. n. is Salín. V. Enormis. 
Inornáte. adv. A! Iler. Toscamente, sin ador- 
no. sin ornato. ^ 

InORxáTUS, a, uro. Cic. ‘10500,10011110, sin ador- 
nos . 

i NORNO, as. áre. a. Tari, V. Orno. 

Inoro, ás, áre. ci. Tcrl. Adornar, engastar por 
< ( borde la copa ó vaso. 

Ínóhus, a, um. tí el. El que no tiene boca. 
InÓTIOsUS, a, um. Quiñi. El que ni> está ocioso, 
no descansa, está siempre ocupado. 

Inóük, a. um. Viry. Lo perteneciente á Ino, 
hija de Cud/no. 

ínqü.*J5Ítüs, a. uní, Teri. Buscado, investigado. 
IwqtJAM. V. Inquio. 

I.NQUirs, ét i*, f. Plin. Inquietud, desasosiego, 
conmoción, alteración. 

Inqüíls, étis. rom. Sal. Inquieto, desasosegado, 
agitado, turbado. 

ÍNQC 1 ESCENS, tis. com. Apul . El que descansa ó 
sosiega. 

Inquieta ti o, onis. f Lio. Inquietud, agitación, 
movimiento, desasosiego, conmoción. 

InoUiéTatoh, oris. m Tcrl. inquietador, el que 
inquicUi, 
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| ínquiétatus, a, ii m. parí, de Inquieto. Pclrou. 
Inquietado, molestado. 

Inquiéte, adv. Sol. Sin quietud, siu intermi- 
sión. 

ínqUiéto, ás, ávi, átum, áre. a . Col. Inquietar, 
agitar, molestar, perturbar, conmover, alterar, es- 
torbar t í sosiego, quietud ó descanso. 

í N q i: irtO i io, V11 is . f. Sen . Inquietud,* lesasos i ego, 
conmoción, aiteiaciou, privación del reposo ó des- 
canso. 

ÍNQUIÉTUS, a, uin. Lio. Inquieto, desasosegado, 
agitado, turbado interioró esteriormeníe. 

T l\QU!íáNÁTUS, us, m. Tal. La habitación drl 
inquilino. 

ÍnquÍLÍnus, a, urn. Cic. ínquilíuo, el que ha hila 
Mui casa alquilada. Inquilinas n/icui. Man-, El que 
vive en la casa de otro. — Urhis. Cic. Ei estran- 
gulo , c i re cien venirlo á la ciudad.* 
f Inquina mkntum, i. n . Vüruv .Suciedad, porque- 
ría, inmundicia. sordidez. 

Inquínate, cuín. Cic . Suciamente. Inquínala 
loqui. Cic. Hablar con estilo demasiado vulgar, 
bárbaro, inelegante. 

InquIsaTUs, a. uní. ior, issiinns, Cic. Manchado, 
sucio, puerco. | \ Mure, Tenido. J| Bajo, dur o, tosco, 
grosero, hablando drl estilo. Parí, de 

Inquino, as, ávi, átum, are. a. Cic. Manchar, 
emporcar, ensuciar. Inquinare jauuun. Liv. Man- 
char la fama. — Aliquem. Val. Max. Deshonrar á 
alguno. 

ÍNQULO, is, it. dtf. Cic. Digo : dices, dice. Jnqui- 
mus.Iior. Decirnos. Inquiuvd. Cic. Dicen, [nqimm. 
Cic. Digo, decia yo. Inqittcbanl. Cic. Decían. In- 
q ais Lis. Cic. Dijisteis. Inquirí. Cic. Dirá aquel. /»- 
guies. ( T ic. Dirás tú. Inquiebal. Cu . Decía aquel. 
laque, Trr. ín quilo. Pía ui. I)/ tú. habla. 

ínquiro, is, sivi. si tu tu. rere. a. Cic. Inquirir, 
buscar, investigar, averiguar con cuidado. || Hacer 
inlo i macio n , informa rse . 

Inquirí l io, ouis. f. Cic. Inquisición, averigua- 
ción, investigación, información, exámen. 

Jnqijisítor, oris. m. Cic. Investigador, averi- 
guador. el que inquiere, examina, hace informa- 
ción o proceso. 

InqUíhÍTUS, n, um. parí, de Inquiro. Cic. Inves- 
tigado. inquirido, examinado. |[ Plaul. Lo que do 
se ha averiguado ó hecho información sobre ello. 

InkÉüectus, a, um. /ior. No cortado. 

ÍNSaeÜ Bilis, m. f bré. v. is .Col. No saludable, 
malsano, d-hnoso, perjudi<úal á la salud. Insalu- 
bérrimas. Plin. Mui da nono. 

InsalÜTÁtCS, a, um. Sid, No saludado. 

Insana bilis, m. f. le. n. is. Cic. lusatmble, in- 
curable, lo que no se puede sanar ó curar , lo que 
no tiene remedio. 

Insáne. adv. Plaul. Loca, furiosamente. [ | Ve- 
hemente, ¡íi moderada mente. 

Insania, a;, fi Cic. Insaniú, locura, frenesí, fu- 
ror. || Estío, entusiasmo; furor poético, j ¡ Gasto 
icmnderado, escesivo, esces^o. 

Ínsámkns, tis. com. Ter. Loco, furioso., el que 
padece locura ó frenesí. 

iNSANto, ih, ivi, itiim, iré. n. Cic. Ser. estar 
loco, hacer lucurus, no saber lo que se dice ni 
hace. |] Plaul. Hacer, cometer escesos, gastar es- 
cesiv amerite. 

I.ss.VNÍTAS, litis, f. Énfermedad del entendi- 
miento, enage nación ael juicio, locura. 

Insanüs, u, um. Cic. Loco, insano, inseusato, 
furioso. I) Inmoderado, ckccsívo, desproporciona- 
do, desmedido, exorbitante, 

ínsai-oratUs, a, um. Estar. Insípido, sin sabor. 

Insatiauílis. m.f. le. n. is. Insaciable, que ?io 
xe sacia ó harta., que nada le basta v .satisface. |] 
Cic. Que no cansa, que no causa Jastidio, que 
ñutió?, disgusta. 

In’ü ¿tí ahí lítas, átis. f Andan. InsacíabílidiuJ. 



I NS 

: ahdad del apetito que todo lo quiere sin saciarse ni 

saris facerse. 

InsátiábilTteb. adv. Lucr. Insaciablemente, sio 
fastidio, con insaciabilidad. 

JxsAtiatuís, a, mu. Estac. No síiciado, no bario, 
no satisfecho. 

(vsatiéXaSj átis. / Plaut . V. losaliabiliias. 
[s'SATivus, a, uiu. Plin. Lo que crece natn raí- 
mente, lo que lleva la tierra de suyo, sin sem- 
inarse. 

ÍnsátOiiábílls. m. f. le. n. is, Cic. Insaciable, 
(o >;f¡: no se puede saciar ó satisfacer. 

iNáATtiiUBrÜTER. adv. Cic . Insaciablemente. 
i nsíatuuatus. a, mu. Avien. V. lusatialus. 
i Nsr.u.PTUs. a. uní. V. lnsculptus. 
ínsckmjo, is, di. sutu, dere. a. y n. PltuU. As- 
cetider, subir. |] Plaul. Embarcarse. 1 Hacendera 
currttm ó in currttm. Plaid. Subir al carro, po- 
nerse en el carro. 

ÍNHCESSIO, óois. f. Plaut. Subida, la acción de 
subir 6 de embarcarse. 

íxsclnsüs, us. m. Apul. El cóiio de los anima- 
les con las hembras. 

1 NscEVHUSja, uji). A/ntl. Subido. Parí, de lusco ¡ido. 
IXSCiE. adv. A t id. V. I naciente r. 

ÍNsCi iíNS, tis. cor/i, Cic. Ignorante, el que no 
sabe. || Ter. imprudente. Inxritns je.cu Ter. Lo 
hice 9in saberlo, sin hacer relie x ion, sin pensar eu 
ello Insciente me. Cic. Sin saberlo yo, sin haberme 
advertido, sin cía. me parte. 

1\scíI:\I£R. adv. Cic. ignorantemente, por im- 
prudencia ó ignorancia. 

Ínscíentía, ct.f. Cic. Ignorancia, incapacidad. 
ÍNpCiTü. ado. Cic . Ignorantemente, con iguo- 
rancia, incultura, rusticidad. 

InscítíA, *. f. Cic. Ignorancia, impericia, in- 
suíicieucía, incapacidad. [ J Plaut, Necedad, ton- 
teria. 

Ixhpítúmjs, a, um. Non . Dim. de 
I v. í’iTüíí, a, n tn. Cic. Ignorante, necio, tonto. ¡| 
t íris-'r-ro, inculto, tosco. Gel, No subido, no co- 
]io¡:id>. 

y l.s.uuüh, a, mu. Cic.. Ignorante, el que ignora, 
oo íO'.!m*. no tiene conocimiento. Nuil man inscius. 
Üir. :,/j mui. bien. 

Isxc'itiUü, is, psi, tmn, bcre. a. Cic. Inscribir, 
escribir ó grabar en ó sobre, poner una inscrip- 
ción ó un sobrescrito, intitular, inscriberc in ani- 
mo. Cic. Grabar en el ánimo, — In s tatúa. Cic. 
Poner una inscripción en la base de una estatua. 
— Aliquid alien i. Sen. Atribuir uuacosa á alguno, 
huceile autor de ella. — Libros. Cic. Intitularlos 
libros. 

lNriíiaiPTJO, ónis. f. Cic. Inscripción, título de 
libros. |{ inscripción, tnouumento público de las 
estatuas, sepulcros &c. l|C7p. Queja, acusación, 
InkCHíPTUM, i. n. Inscripción, título. V. Ins- 
criptio. 

Inscbirtus. a,um. parí, de Inscribo. Cic, Ins- 
crito, escrito, entallado, grabado, J[ Intitulado. 1 1 
Jar. Morcado, señalado por infamia. || Quiñi. No 
escrito. Inscripta tuerces, farr. ÍVlercadurias de 
coidPibaudo, no registradas. 

iNíiCit UTA bilis. 7/i. f. Jé. -/i. i s. S. Ay. Jnescru- 
table, ¿o que no se puede averiguar, escudrinar ó 
sondear, 

íxscrútoii, «Tris, a tus sum, ári. dep. Macrob. 
inquirir, averiguar, sondear, escudriñar. 

l.NaCULPO, is, psi, ptimi, pere. a. tíor. Esculpir, 
grabar, entallar, inscribir. 

InsculptUs», a, um. parí, de Disculpo. Cic. Es- 
' üíjmlo, grabado, entallado. 

Insecabílís. m. f. lo. 7i. is. Sen. Indivisible, lo 
í no se puede Cortar , partir ó dividir. 

Ínsiíce. Cal. Prosigue, di, cuenta. 

Insécendo Cat¡ Diciendo, contando. 
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Inskco, ás, ctii, sectuni, áre. a. Coi. Cortar, di- 
vidir. partir. || Plin. Disecar, hacer anatomía. 

Insectanteh. adv. Gel. Con persecución, do 
uuu inanera iujuriosa. 

Inseutatiü, onia. f. Liv. Persecución, ultraje, 
injuria. Insectario vitce. Liv. Censura de La vida. 

Insecj atou, cris. m. Liv. Perseguidor, el que 
persigne con injurias ó invectivas. 

InslctAtiís, a, um. parí, de Insecto y de Insec* 
tor. llirc. Perseguido. || El que ha perseguido. 

Inslctióvé. 9, um. /. piar. Gel. Discursos, na- 
rraciones. || Sátiras, libelos infamatorios. 

Insecto, as, a vi, átum, aro. a. Plaul. y 
Insectoh, iris, átus sum, ari. dep. Cic. Perse- 
guir, seguir, instar coo palabras ó hechos. Inscc- 
iare alique.m maledklis. Cic. Ultrajar á alguno. — 
Dumuum. Fedr. Echaren cara el diño, dar en el 
rostro con él. — Ten ata rustrís. Eirg. Escardar la 
tierra. 

ÍN'sec TUM, í. n. Plin. Insecto, todo animal pe- 
queño 6 sabandija, cuyas parles cortadas y separa- 
das tienen todavía movimiento, como gusanos, la- 
gartijas fíe, 

ltfSECi'ÚRA, a*. /. Sen . Incisión, cortadura. 
In'SEctus, a, mn. part. de inseco. Col. Cortado, 
partido, dividido. 

Issécútk), ónis. f. Apul. Persecución, el acto 
de seguir ó perseguir. 

InsÉCÚTOR, oiis. «r. Tcrt. Perseguidor, el que 
sigue ó persigue áotro cou mala intención. 

ívsÉCÜTCs, a, um. parí. de. Insequor. Plin. Se- 
guido. perseguido. [| Sucedido, acaecido, sobreve- 
nido. [1 El que ha seguido 6 perseguido. ¡| El que 
ha sucedido á otro, 

f InsbdabTlítek. adv. Lucr. Siu poder ser so- 
segado. 

InsÉüátUS, a, um. Cíe. Agitado, conmovido, 
inquieto, turbulento, que. no se puede sosegar. 
Ín'SÉoj. pret. de losideo i¡ de Insído. 
Insemínátl’s, a, mn. Vitrnv. Sembrado, plan- 
tado, donde se ha enterrado alguna simiente. / n - 
se minuta conceplionibas imbrium térra. Vilruv. 
Tierra fecunda con la humedad que recibe eu su 
seno de las aguas, de las lluvias. Parí. de 

Inskmíno, ás, ávi, átirzn, áre. a. Gel . Sembrar. 
|| Producir, causar, engendrar. 

Insévesco, is, sé mi i, acére, n. liar. Enveje- 
cerse, hacerse viejo en. Insenescer* negotiis. Tac. 
Envejecer, criar cunas en los negocios. 

■\ ínsensatus, a, um. Ter. IcsensutOj tonto, ne- 
cio . sin sentido ni razón. 

Insf.nsÍ BILIS. m.J. lé. n. is. Gel. y 
ÍNSiiNSÍLiS. m. j. le. n. is. Lucr. Insensible, im- 
perceptible, lo que no se percibe ó no se conoce 
por los sentidos. U Lucí. Falto de íacultad sensi- 
tiva. 

f Insensualis. ni. f. lé. n. is. Casiod. Loque 
carece de sentido. 

Inhépa habí lis. m.J'. lé. n. is. Sen. Inseparable, 
lo que no se puede, separar, dividir ó apartar. 

ÍnSEFarAríütas, átis./ S. Ag. Calidad de ser 
inseparable, de uo poderse separar 6 apartar. 

Inslíi'arabÍLÍTEB. adv. Macrob. Inseparable, in- 
divisiblemente, sin separación, 

¡ Inüüi’ahátus, a, um. Tert, No separado^ no 
dividido. 

iNSErrua, a, um. Sen . Circundado, rodeado, 
cercado, ceñido. |1 Fext. No cercado. 

IsaÉPLLTLa, a, um. Cic. Insepulto, no sepul- 
tado, no enterrado, á quien no se na dado tierra 6 
sepultura. 

JNSÍiqLT.. ant. Fc$l. Di, sigue, prosigue, cuenta. 
Insüqulns, tis. com. Cic. Signieute, que sigue, 
<pie viene después. (|E1 que sigue ó persigue con 
mala intención, 

I nséquknteu. a dv. Gel. Sin conaecucHicia, de 
un modo que no concluyo. 
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iMSáQUoti, cris, cútus ó quiítua aum, qoi. dtp. 
Cic. hieg-uir, venir detrás o después, seguirse. j| 
Perseguir, instar, seguir el alcance. j| Sea. Decir, 
contar. 

Inhkrénus, a, uní. Eslac. No sereno, anublado, 
oscuro. 

Insero, ís, mí, sertnm, rere. a. Col. Sembrar, 
pbiutar. |j Ingerir, iogertar. j| Incluir, i ntrodudr. Jj 
Quiñi. Clavar, enclavar, fijar. Instrere se. Tac. 
Meterse, mezclarse, entrometerse. 

Ivsiíitü, ís, sé vi, si tum, riñe. a. Cic . Sembrar. [| 
Unir. 

Insekpc», is, pai, ptum, pére. u. Es tac. Entrar, 
introducirse suavemente . {[ Entenderse, derra- 
marse. 


I nsertátíOj ¿mis. /. Ce i Aar. Inserción, la ac- 
ción (le insertar o incluir. 

Inserta tus, a, uní. parí, de Inserto. Prud. In- 
cluido. introducido, inserto. 

IvsiáKTiM, t ule. Lucí. Introduciendo. 

JFvskrtio, orna. f S. Ay. Inger ¡miento, la ac- 
ción (te ingerir. 

Jnskrtivüs, a, um. Quiñi. Loque se ingiere. |j 
Mezclado, estrado. 

Inserto, ás, ávi, átum, áre. a. Virg. Meter, in- 
troducir. puner, entrar dentro. || Prud. Mezclar. 

J n sj E itTÓtti U m , ii. n. Veis. La correa en forma de 
anillo cou que se asegura el escudo al brazo iz- 
quierdo. 

Inübktus, a, tun. Ptin. inserto, introducido, en- 
trometido, incluido. Parí, de Insero. 

Inserir. pret. de Insero. 

Iv servio, is, ivi, ¡turo, iré. a. Plaul. Servir, 
hacer servicio. jj Cuidar, atender, teuer cuidado. 
Inservitum es i ptebi summd ope. Lie. Se procuró 
complacer á la plebe por todos los medios, con el 
mayor empeño. — Nifiil ext á me tnnporix causá. 
Cic. Nada be hecho por acomodarme al tiempo. 

Ínservo, ás, ávi, aturo, are. a. Es tac. Mirar 
cou atención, observar. 

í.vsessor, óris. m. Fcst. Salteador de caminos. 

Insessus», a, um. parí, de Insideo. Lw. Ocupa- 
do, tenido, poseído. 

iNsávi. pret. de insero. 

1v«:aiL0, áa, ávi, átum, áre. a. Ov. Silbar, 
chiflar. 

Lnsjccáihlis. m.f. le. n. is. Sid . Lo que no se 
puede secar. 

Insíccatus, a T um. Eslac. No seco. Part. de 

Insicco, as. ávi, átum, áre. a . Cel. Secar, de- 
secar, poner seco. 

Insícia, se. / Farr. V. ínaicimn. 

■f I VüíCJARiUS, ii. m. S. Gtr . El que hace salchi- 
cha de carne picada, salchichero. 

+ Insíciatus. a, um. Apic. Guisado ó compuesto 
á modo de salchicha. 

7 Insíciolüm, i. tí. Apic. Salchicha ó salchi- 
chón pequeño. ¡Jim. de 

ÍNSiciUM, ii. «. Especie de salchicha 6 salchi- 
chón hecha de carne picada. 

Insidens. tis. com. Cic. El que está sentado. [ j 
El que habita en alguna parte. Insidens cura. Liv. 
Cuidado continuo. JJiaium. Cic. Mal que no 
cesa. 

J vsiüEO, és, édi, seRsimi, dére. n. Liv. Estar 
sentado sobre, [1 Estar situado. || Tac. Ocupar, 
tener, estar apoderado. || Lin. Estar en embos- 
cada ó apostado. 

I nsTdl-u, áruru. f. plur. Insidia, asechanza, ce- 
lada, engaño, trampa. Insidias alie ni cu ¿tocare, 
comparare, faceré, insíruere, poner e, tendere , .rp- 
ponere. Cic. — Disponer?, sithjicere. Quiñi. — ¡rls>- 
¿iri. Tiry. — S( rué re. Tác. Poner, armar, hacer 
asechanzas á alguno. Sus ti aere Ímpetus insidia- 
rurn. Oes. Sostener el ímpetu de los que estaban 
emboscados, hundios mirare. Ccx. Entrar en el 
parage de las asechanzas, de la emboscada. 


Ipísstdianter. ado. Jtul. Con ó por asechanzas. 

InsídiaTOK. óris. í«. Cic. El que pone, asechan- 
zas. Inxidudor juste viferji'ilur. adag. Ai que te 
quisiere comer, almuérzale primero, re.f. 

I nníoiatiux j icis. / Amiiiii. La que pone ase- 
chanzas. 

Issidior, úris, átussum, ári. dep. Cic. Insidiar, 
poner asechanzas ó celadas. 

INsíluOse. lutv. ius, issimc. Ci'\ Liaidiosíu en- 
ganosa metí te, con asechanzas, celadas ó traición. 

Insidiosos, a. um. Cic. Insidioso, falaz, peli- 
groso. el acostumbrado á engaitar ó á. armar ase- 
chanzas. insidiosa o temen lia. Cic. Clemencia en- 
ganosa. — ¡Añera. Plin Caminos peligrosos, ¡j Oi\ 
Caminos donde hit i emboscadas. 

Incido, ¡s. sed i. sessum. dére. n. Voy. ¿sen- 
tarse, reposar. || Ov. Sumergirse, bajar, hundirse. 

Insigne, is. n. Cic. Seual. indicio, nota. ¡[ Insig- 
nia, bandera, guión, estandarte, divisa militar. |j 
Armas, insignias. 

I ssignípicativds modus. m. Diom. El modo 
infinitivo. 

Insignio, is, i vi, itum, iré. a. Firtj. Adornar, 
distinguir. j| Hacer famoso, insigne, conocido en 
buena y en mala parte. 

InhíCNIS. m.f. né. ?¡. ís. Cic. lusigue, señalado, 
singular, nutable, escelente, famoso. || Virg. Ador- 
nado, guarnecido. 

Insignite. ado. Cic. y. 

Insigniteu, adv. Cic*. Insigne, señalada, uota- 
ble, tu musa me rile. 

Insign'itus, a, um. parí, de Insiguió. Plaul. Se 
halado, notado, jj Cic. Insigue, notable, señalado. 
¡uxiynita. Plm. Las señales, cardenales, contu- 
siones. Ignominia insiijnitior. Lie. Ignominia mas 
famosa, mas notable. 

Insília. ¡m». 7?. plur. Lncr. Careólas de ios te- 
jedores, las vitales bajan ron los pies para que se 
muden los hilos, ij plisar ¿a lanzadera con este mo- 
n miento. 

InsTljo, is, luí ó lii, siiltum, iré. tí. Plaul . iSiil 
taren, sobre ó dentro. 

JnsÍmUL. adv. Es tac. j úntame ule. al mismo 
tiempo. 

ínsímülátio, ónis. f Cic. Acusación, acrimina- 
citni. 

ÍVSÍMÚLÁTOR, ¿iría. 77 i. Apul. Acusador, el que 
acusa ó acrimina, 

InsÍmlí.aius, a, um. Cic. Culpado, acusado. 
PiirL.de 

Insimulo, ás, ávi. átum, áre. a. Cic. Insimular, 
acusar, acriminar delito.-; fingidos ó verdaderos. 
Insimulare aligue ni proditionis. Ccx. Acusar a uno 
de traición . — AUquem julsum facinas. Plaul. A. cu - 
aar á uno de un delito íal so. 

ÍNSiNCbRUs, a, um. Virq. Corrompido, adulte- 
rado, no entero, no puro, ¡nsiucertis Prulagi.-rux. 
Ge!. Protágoras. lilósofii falaz y engañador. 

Insinúa rio, ónis. /. Cic. insinuación, la acción 
de introducirse Llanda y suavemeuie en el tí ni/no de 
los oyentes, que es una de las dos especies (le exor- 
dio. ¡I Avien. Insinuación, introducción. 

[nsínuator, oria. ?/i, Arnob. El qoe se insinúa 
Ó introduce blandamente. 

InsÍnu vtus. a, um. Suri. El que se ha insinua- 
do, introducido en la gracia y amistad de otro. 
Part. de 

Insisto, ás. avi, atum, are. a. Cés. Insinuarse, 
introducirse con maña, suavemente, poco a poco. 
11 Te.rt. Meter en el seno. Insinuare aligue m alirui. 
Suri. Introducirá uno con otro, en su amistad y 
gracia. 

InsípÍdUS, a, um. Finn. Insípido, desabrido, nn 
sazón ni gusto. Insipidius uikit es l. (¡el. No Jud 
cosa mas insulsa, mas fría, mas impertinente. 

IVHÍl'ítNa, tis. ior, issirmis. Cic. Insipiente, igno- 
niutej necio, tomo. 
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Insipiemter. adv. Cic. Necia, ignorante mente. 

I msipiíínti a, te . / Cic. Insipiencia, ignorancia, 
necedad, laíuidad, imprudencia. 

JnsÍi’io, is, ere. j¡, raer, Ser insípido, desabrido, 
ó pojier.se tal. 

i.N’di’O. íih áre. Fcxt.y ¡ 

Insíw), is, pui, ¿re. a. Cal. Echar 6 arrojar 
dentro. 

iNfíiriTEKDUS, a, mn. Plin. Aquello sobre que se 
lia de iiisisi.it ó estribar. 

IwsisTfcNs, lis. com. Sil. llái El que insiste, se 
mantiene ó persevera. 

Insisto, is, stlti, siítnm, stere. n. Cic. Insistir, 
estribar, apoyará descansar lina cosa en otra. | ) 
Pararse, detenerse, mantenerse, perseverar, dete- 
ner el paso, ¡j Insistir, continuar, prose guir, per- 
sistir. 1 n.\ ixlr.re alien jux vexligiis. Quiñi. Seguir 
Inn huellas. las pisadas de alguno. — Huslibus. ' 
Nr.fh Perseguir, seguir el alcance á los enemigos. 
— l uuu. nUiuiiem. Cés. Encaminarse, seguir el 
camino ú el método. — Alv ui rei ó uliquam rttm, 
Í/V.v. Entender, poner Lodo su conato, su aplica- : 
«' ‘ion en una cosa. 

Insítio, unís. f. Cic . Ingerí miento, el acto de 
¿ngei ir. || El tiempo de ingerir. 

Insítítíius. a, mu, Plin. me n. Adventicio, es- 
iraiigero. estraiio, un natim.1. ][ Varr. Ingerto. 

JíNsítívus, a ; tu». llar. Ingerto [] Ilegítimo, fin- 
gido. Insilious horres. Sen. Heredero por adop- 
ción. 

InsÍTOjl, óvis. í?í. Plin. Injeridor, el que ingiere. 

IvsÍTlJM, i. u. Col. Ingerto, la vara ó vastago 
del árbol que .v¿ ingiere. 

InsÍtus, us. Plin, íngerimienío, la acción de in- 
gerir. _ 

IvsÍTUS, a, «m. part. de. Itisero. Virg. Ingerido, 
ingerto. Jj Natural, connatural, ingénito, naLi\o. 
¡nstíus urhi rivis . E/>tuv. Hombre a quien se ha 
dudo el derecho de la ciudad ó de naturaleza. 

iNsumníLis y Insociális. m. J. Jé. n. is. Lie. 
Insociable, enemigo, opuesto á la sociedad, ron 
quien no se. puede tratar b tener cu trienio. Imociti- 
ftilt: ) eguinti esL Tac. La dignidad real no admite 
compunja. 

Insola riTjTter. adv. Hoy. Inconsolablemente, 
sin consuelo. 

J Nsoi.ATio, ónis. /. CoK La acción de poner al 
.so! para secar, macerar ó curar. 

igrsoLATUS, a, um. part. de Insolo. Col. Espncs- 
tn, tendido, puesto, scc», curado al sol. Insolad 
dios. Col. Lias ciaros, serenos, de so!. 

I N solev s, tis. com. Cic. ioi , issímiis. Insólito, 
desacostumbrado, fuera de lo común y regular. |] 
instílente, .soberbio, arrogante, audaz, inmodesto, 
atrevido. || Excesivo, inmoderado. 

I ssoi.ESTi'.u, itjs, j asirse. adv. Cic. Fuera de la 
costumbre, de lo couum ó regular. |[ Insolente, 
atrevida, desvergonzadamente, con anogancia y 
disolución j| Escesiva, demasiadamente. 

Insolencia, íc. f. Cic. EstiMueza, novedad, 
falta de irso o costumbre. ]| Insolencia, anión mala 
fuera de lo ramón, y su mámente esirav a. | [ Arro- 
gancia, desvergüenza, descaro. InsolenUit loci. 
Cic, Novedad del sitio, dei lugar. — Peregrina. 
Cic . Modo de hablar estxn ligero ó del estro ngero 
poco versado en la propiedad de uin Jmgna. — 
Ihurris S td. Estrañeza y diticnll-vi riel camino. 

Jvsolesco, is, scére. n. Gel. I im-rsc insolente, 
arrugante. 

ívhíji.et. imper s. Cecil. Sude. 

InsoÜoo. ado. Sen . y 

Insolíoum. ade. Ulp . lusúlidum, « ida uno de 
por A y por el todo : (tícese de tas oftlignrioves res- 
pectivas, y de fax facultades de fax test umnilarius y 
poderhabwtil ex. 

InsolTdos, a, nm.Ot'. No sólido, no firme, débil. 
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Jn.sóijte. adv. Gel. Fuera de la costumbre, dei 
uso, ile lo ordinario. 

JnsolÍtus, n, um. Cic. No hecho, no acostum- 
brado. || insólito, estraiio, estraordiuario, fuera de 
lo com un y regular. 

Insolo, ¿ 9 , ávi. átum, áre. a. Col . Insolar, po- 
ner, sacar, curar, macerar, tender, esponer al sol. 

Insolu bilis. m.J. le. n. is. Sen . Insabible, lo no 
■pagable, L que. no se puede pagar. \ \ Quiñi. Indiso- 
luble, lo que no se puede disolver ó desatar. 

InsolC’rTlítas, atis. f. Sid. ! 1 ¡fien liad, enredo. 

Ivsoi.LntLÍTER ado. Macrah. Indisolublemente, 
de mudo que no se puede desatai. 

f Insolüs, a, um. Afran. No acostumbrado. 

Insolutos, a, um. Sen . No pagado. ||No desa- 
tado. 

Ixsomnla, ©. / Sal. Vigilia, privación de sueno, 

Insomniósus, a, um. CaLEiqnc padece vigilias 
ó falta* de sueno. 

Ixsomnis. m.f nc. is. Virg. Insomne, desvela- 
do, vigilante, el que no duerme o no puede dormir. 

Ín’süMMUM, ii. 7 i. Macrolt. tíneiií?, el suceso o 
especies que. en sueno se representan á lo imagina- 
ción, ||/ J /¿rt. Vigilia, falta de sueño, desvelo. 

Ixsono, ás, avi y ui, atuni ó ítum, áre. n. Virg. 
Sonar, resonar, hacer sonido ó mido. 

íxüOvs, tis. cntn. Liv. Inocente, el que vn tiene 
culpa ó no es reo. || Mor. No dañoso, no perjudi- 
cial. 

JnsónX'S, a, um. Apul. Lo que uo suena, que nn 
hace sonido ó ruido. Insana hit erre. Apul . Las le- 
tras mudas. 

*j* Ixsui’ÍTiír.is. tu. f. lé. ti. is. Alare. Cap. El 
que un puede dormir. 

ixsoph'liS. a, um. Ov. Desvelado, no dormido, 
el que vela, que no duerme. Insopitus ignis. Clüud. 
Fuego no apagado. 

Imsordesco, is, u¡, se ere. n. Sid. Ponerse sucio, 
pue i co, manchado. 

i vsortítus, a, um. Plauf. No sorteado, no caído 
por sur r te. 

7 1 \f$[ J ÉtíiÁTU3, a, um. Tert. No especificado, no 
dividido en sus especies. 

lxsm'iciósus, a, um. Petrcn. No hermoso, feo, 
deforme. 

Imspectátio. ónis./. Sen. Inspección, el acto de 
mirar y observar con atención. 

Jnsi'üCTÁtoii, oris. m. Sun. V. Inspector. 

Ixsi’ECTATiJS, a, um. parí. de. Inspecto. Mirado, 
considerado. 

iNsr'ECTirt, ónis. f. Col. Inspección, considera- 
ción, observación diligente, revisión j| Qnint. Es- 
peculación, contemplación, hispe olio raliotmm. 
Plin. riten. Revista de cuentas. Arlium altee pon- 
tee su.nl i n inspet liotie, aliar in agenda, m arlionc. 
Quiñi. Unas artes consis (en en ía especulación y 
otras en la práctica, ó unas son especulativas y 
otras practicas. 

Inüfkcto, ás, avi, átuin, áre. a. Ptaul. Mirar, 
reconocer, observar, considerar atentamente. Air 
insperlaule. Cic. A’ mi vista, a t/iis propios ojos. 

Inspector, órig. m. Plin. Inspector, veedor, 
examinador, el que reconoce T aura, examina at en- 
tumí niegen especial los víveres, para ver si son de 
buena validad, y ponerles precio. 

Inst'&ctus, us. ?«. Sen. V . Iuspectio. 

Inspectus, n, um. parí, de Inspicio. Pfaut* 
\¡sto, mirado, reconocido, examinado, visitado. 

Inspékahilis. m.J. lé.íi. is. 6 W. Loque no se 
puede esperar. 

Inspkuans, tis. roí/;. Cic. El que no esjjera, no 
tiene esperanza, está sin ella Insperanli mili i. Cic. 
Jnspevanle. mi. Ter. Contra toda mi esperanza, 
contra lo que yo esperaba, cuando ménus espe- 
raba. 

Jnsfrrítl:. adv. Val. i Max. Inesperada, casual, 
fortuitamente, fuera de toda esperanza. 
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IMPERITO. adu. Plaut. y. Insiérate. 

IVSPKRÁTDS, a. rnn. Cic. inesperado» improviso, 
fortuito» casual, no esperado. Ex insperalo. Liv. 
Inesperada, inopinada nmu te. 

Insperhendus, a, nm. Cu!. Lo que se lia de es- 
parcir en, por ó sobre. 

IsfiPERGO' is. si. sum, ge re. a. Cic. Esparcir, 
derramar, sembrar, reliar, espolvorear encima. 

IvspkRSio, (mis. /. Fufad. y 

Insp&rüCS, US. m . A pul. I>a acción de esparcir 
Ó cellar por encima, aspersión. 

JvsruRRUS, a, nm. parí, de Inspergo. Ilor. Es- 
parcido, ecliado por encima. 

Ixsi’ícm, is, peí i, peetnm, ere. a. Ter. Mirar, 
observar, examinar, considerar, visitar, ver con 
atención. Jnspicere lajea. Cic. Estudiar, aprender, 
informarse de las leyes. — Rallones. FUn.nien. He- 
ve r, revisar las cuentas. 

Jnspíco, as, ¿vi. átiim, ¿re. a. Virg. Hacer una 
punta en uu palo con varias rajas a modo de es- 
piga. 

InspÍUÁmentum, í. 11 . C<’l. Áur. V. Inspiratio. 

Inspírate. ius. alfa. Vid. Max. Con inspiración 
O secreto impulso. 

Jnspikatio, onis. f. Solin. Inspiración, la acción 
de inspirar. 

I.nspiíUTOR, 6r¡s. 7«. Cel. Aur. Inspirador» el 
que inspira. 

Ivspíratus, a, iim. Col. Metido ó infundido so- 
p lando. II Just. Inspirado, iluminado divinamente. 
Parí, de 

Inspiro, ás, ¿vi, átum, áre. a. Cela. Soplar, 
inspirar, introducir viento dentro, j] Infundir» co- 
municar interiormente, inspirar. \\ Gel. Aspirar, no- 
tar con aspiración. 

Iniípisbátus, a, um. Veg. Espeso. Parí, de 

Inspisso. ás, ¿vi. atura, áre. ít. Vegec. Espesar, 
poner espeso, condensar. 

iNsroLiÁTUS» a, uní. Quint. No despojado, no 
robado. 

Inspümo, 35, áre. n. Ter!. Hacer espuma. 

Jvspuo, is, pui. pütum, ere. n. y 

Insputo, as, ávi, átum, ¿re. g. Plaut. Escupir 
encima. Inspuere oc.uiis . Plin. Escupir en los ojos. 

Insta bíuh, m. f le. n . is .Liv. Instable, poco 
jirnie ó seguro. |) Inconstante, incierto, no durable. 

InstabÍ litas, alis. / Plin. Instabilidad, falta 
de firmeza, inconstancia, ligereza. 

Jnstans, lis. com. Cic, Justante, lo que inda, 
aprieta ¿ amenaza. 

JyfiTANTEft, ius, íssíine. adv. Quiñi. ) lisiante, 
instantísimamente, con vigor, vehemencia, con 
ím etu. con grande empeño e instancia. 

Instantja, se./ Pifa. Atención, diligencia, cui- 
dado, continuación, asistencia. | [ Fuerza, vehemen- 
cia, ardor. 1 1 Ditj. Petición, instancia frecuente y 
diligente. 

Instar. indech u. Cic. Semejanza, compara- 
ción. |¡ Ejemplar, modelo. |] .V modo, ;í niauera de. 
Primum opería instar. Pifa. El primer diseño ó 
modelo de la obra. 

Instaura do, erais./ Cic. Instauración, renova- 
ción, repetición. ||£um. Reedificación, reparación. 

Insta 13 RATÍTitS dif-s. m, Muera b. ÍJia añadido 
á la solemnidad ó celebración de los juegos circen- 
ses en Inmor de Júpiter. 

InstalKátívus. a, nm. Cic. Instaurativo, lo que 
se renueva, repite 6 instaura. ínatauradvi ludí. 
Cií . Juegos celebrados en lugar de'otros que ha- 
bían sido interrumpidos. 

Insta üRATOR, ór's. vi. Andan. Renovador, el 
que instaura o renueva. 

InstaUJIATUs, a, um. Cic. instaurado, renovado, 
repetido. || Matnerl. Renta) decido, reedificado. 
inslaurali anind. Vinj, A 'ni m os re lorza doa. Parí, 
de 
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Instauro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. instaurar, 
renovar, repetir, [| Reparar, componer, reedificar. 

Inste uno, i.s, strávi, stratmu, nere. a. Virg* 
Tender, estender encima, cubrir. Insinuar palle, 
leváis, Virg . Me pongo una piel de león, ó me en- 
hm ron ella. Instenu Ierra. Estac. Ser enterrado. 

Instigado, onis. / Á i ter. Instigación, snges- 
; tion, persuasión eficaz, incitación. 

Instirator, ó ris. m. A us. instigador, el que 
instiga, escita, mueve, 

ÍNSTÍfíATRix, icia./ Tac. La que instiga, incita, 
j lNsi inATUs, os. m, Utp. y. instigatio. 

KstÍgatus. a, um. Plin. instigado, movido, in- 
citado. Part. de 

Instíoo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Instigar, 
mover, persuadir, incitar, estimular, animar con 
el consejo, ejemplo ó impulso. 

Insttj .lá'j’iO, onis. / Plin. Instilación, la acción 
de a h (ir, de hacer caer o destilar gata a gata. 

Inhtjlla'I'üs, a, um. Ov. instilado, echado gota 
á gota, poco á poco. Parí, de 

ÍNSTIU.O. ás, ávi. átum, áre. a. Cir. Instilar, 
echar poco apoco, gota á gota.||Iufmdiicir. infundir 
insensiblemente, poco á poco en el áiiiino, ensenar. 

ÍNSTÍM ULÁTGft, ó ris. ni. Cic. Instigador, estimu- 
lador, el que incita u mueve. 

; ÍNSTÍM ULÁTUS, a, uui. Dig. Estimulado, instiga. 

' do. Part, de 

Instímulo, ás, ávi, átum, áre. a. Ov. Estimular, 
instigar, oscilar, incitar, aguijonear. 

' Instjnctoji, üris. tn. Tac. Estimulador, incita- 
1 d o r, el que escita y anima. 

JNST1 NOTES, lis. vi. Cic. Instinto, impulso, insti- 
j gacion, inc.itation. || Inspiración, mocion celeste. 

JnstinctI’s, a, um. Cic. Estimulado, instigado, 

! incitado. Parí. de. 

Instjnguo, i«, wsi. ncturn, guere. a. Gel . Esti- 
| mular. instigar, incitar. 

ÍNSTf l’O, as, áre. a. Cal. Llenar, henchir. 

] InsííI’LLatus, a, imi. Plaut. El que ha estipu- 
lado.]] Estipulado, convenido, concertado. Parí. de 

1x8tÍpui.or, árix, átns snm, ári. de.p. Plaut. 
i Estipular. prometer, convenir, concertar, quedar 
de acuerdo. 

Jnstíta, a e./ liar. Guarnición, orla con que fas 
matronas adornaban y guarnecían sus ropas talares. 

Jnbtíti. pret. de insto. 

: i N8TÍT10, ónis. / y Instítimn, íi. ??, Cic . Detcn- 

j cion, jiarada, pausa, el acio de deleíta se ó pararse 
■ en el cam i no. 

Instíto, ás, áre. n. C¿s . Instar, apretar, resistir 
I y perseguir con instancia. 

Institor, óris» m. Liv. Tactor de comercio. 

Instjtórius, a, um. Snett Lo per I meciente al 
i factor de comercio. 

Instituo, is, tui, tiitum, ere. a. Cir. Instituir, 
establecer, formar, fundar, arreglar, ordenar. ]j 
Construir, edificar, fabricar. || Proponer, deliberar, 
. resolver. Jnstituerü offi» inam. Cic. Poner una tien- 
da, — Oratorcm. Cic. Formar un orador, — 11/ rre- 
det/i sitd. Cic. Instituir sil heredero. — (irtnris lillr- 
, ris. Cic. Ensenar el griego, la lengua griega. — 
A uitnani ad cogita ndum. Ter. Pone i se a pensar. — 
Acrusationein. Ulp. Formar una acusación. — 
Pallat iain. Plaut. Tramar, urdir, maquinar, dis- 
poner un embuste, un engaño. — íter. Ci". Km* 
i prender un vi age, una marcha. — Amicilúnn, Cir. 
j Trabar, hacer amistad. — Rapes. Vmj. 1’ reparar 
! un fe s ti n, un convite. — Talaran. Cic. Crear lili 
! tutor. — la .animo. Ter. Tomar resolución. — Calle- 
; ginin. Pifa. mev.. F’ lindar un colegio. — Ora! ion fin 
cuín aliquo. Cic. Entrar en conversación con al- 
guno. 

Instítütjo. ónis./ Cíe. Institución, en.spfi;m?a, 
instrucción. |] Instituto, propósito. 

Instí tutor, o ris. m. Lampr. Preceptor, ma- 
estro, el que enseña. || 7'm. Fundador. 
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ÍnstÍti’tIím, i. n. Cic. Instituto, propósito, ob- 
jeto, empresa, designio, [| Costumbre, estableci- 
miento, regla, forma, método, profesión j | Knse- 
íiniiza, doctrina.il Lio Pacto, convención, estipu- 
lación. 

IvstTtútus, a, mu. parí, de Instituí. C'h. Es- 
tablecido. plantado, puesto, levantado. || Empeza- 
do, comenzarlo, principiado. [| Ensenado, instruido, 
erudito, docto. [| Declarado, hecho, instituido. 

Insto, as. stiti, stítutn. áre. n. f'irg . Estar en- 
cima ó sobre alguna cosa [| Estar cercano, vecino, 
próximo. |J Perseguir, seguir. || Instar, pedir con 
instancias, repetir Ja súplica, insistir. Lisiare uperi, 
Virtj. Dar prisa, llar calor á la obra. — Fiam. Plaut. 
Proseguir el camino ó el vi age. J natal no. r. Sal. 
Se acerca la noche. — Partus.Ter. Ella va de parto. 
— PairuluHi.Cw. Amenaza c-1 peligro. Te muíanle. 
Cíe. A' instancias tuyas, 

IvsthagulüM, i. n. Cal. y 
ÍNüriuTUM. i. n. Ulp. La cubierta. 

Instratura, aj. / Vilruv. La acción de empe- 
drar los caminos. 

ÍNSTK.vrUS, a, um. parí, de Inslern--, Lio. Cu- | 
bierto. i nal ral un pe lie tconis. SU. íUt,. Cubierto i 
coa tina piel de león. i 

Ivstravj. parí. de. Instenlo. I 

ixSTRÉN’l/E. adv. Ja si. Sin valor, cobardemente. | 
In-stiuínüLS, a* um. Plaul. Cobarde, tímido. |] ; 
Perezoso, descuidado, desidioso. 

IXSTUEPÍTO, as, avi, átum, áre. n. Fort. Freo, j 
de 

ÍNSTKKPH, ¡s. pni, pitmn, ere. 7 !. Lio. Hacer es- , 
tnépito, li?cer ruido fueríe y frecuenten! en te. Ins- j 
trepare dnitilms. Ciand. Ked linar Ins dientes. 

t I vsTIttOTUS, a. nni. parí, (te Instringo. Apul ! 
Agarrotado, apretado, atinjo fuertemente. 

ivmuuK.vs, lis. c om. SU. El que hace mi ruido i 
agudo, que reí hiña. - 

ínstrinoo, ls, nxi, trie tu m , ge re. o. Quiñi. 
Agarrotar, «iia;, apretar fuertemente con ataduras 
ó ligaduras: 

ÍN ¿ruDCTE, .bis. ado. Lio. Con aparato, con pom- 
pa , i 

•N-STilüCTIO, onís. /. Filmo. Fábrica, cnnstrwc- i 
rion. edificación. |j Coloración, disposición, ordo- ¡ 
nación, orden. || Amo/). Instrucción. Ins truc lio j 
mi til mu ó exerritus. Cié. El urden de batalla, la ! 
formación rte un ejército. 

Instructor, cris. te. Ció. Disp'-cdor, el que 
prepara. ordena, dispone. ^ ■ 

Instructora, sc.J, So!. Orden, formación. di.s- , 
posición de nn ejército. 

JvH I’ltUCTL'S, a. mn.75.77-i. de ] ¡istmo. ('es. Orde- 
nado. dispuesto, formado. j¡ Cié. Prevenido, provis- 
to, equipado, pertrechado, adornado. |¡ Instruido, in- 
formad. i, enterado, encargado.! ¡Ensenado, erudito. 

Instuuctiís, us, 7». Cic. Provisión, aparejo, 
cqnipagc. ¡| Adorno, compostura. 

InstruiiNdus, a, nm. Lio. Lo que se ha de pre- 
venir. preparar ó disponer. i 

ÍVSTRUI ss, ti.s. can. Cal. El que instruye, pre- 
para. 

InstrÚmentUM. i. 7 i. Cic. Muebles, arreos, ar- 
neses para equiparo adornar Ja casa tí otra cosa, j| j 
instrumento, herramienta para el trabajo. ¡ [ Equi- j 
page. aparato, prevención. ]'¡ Medio, ansí lio. [| Ulp. j 
Escritura, pieza de nn proceso, pape! que sirve 
para justificar alguna cosa.) [Inventario. I a d rumen- 
lum retía! oñu.111. Plin . .Arreos para cazar. 

In.struo. is, tnixi tructum, ére. a Crs. Fabri- : 
car, construir, edificar. [| Disponer, arreglar, or- • 
denar. colocar. || Prevenir, preparar, hacer provi- 
sión. [[Maquinar, trazar, ur mar [j Instruir, enseñar, • 
formar. Instruere dominn. Pte.ul. Alhajar nna casa, ¡ 
- A< :iem. Cic. Formar m; ejército en batalla. — 
Insidias. Cic. Poner, armar mía emboscada , — .Se. [ 
Cic. Proveerse. prevenirse armarse, disponerse, ; 


— Accusatianem, litom . Cic. Vestir una acusación 
ó un pleito de los instrumentos, testigos y lo demás 
necesario para su justificación. 

í N'STÜDIÓSIJS, a, um. Apul. Desaplicado, no es- 
tudioso, no aplicado. 

I nstupens, tis. aun. Plin. Estúpido, sin sentido. 

Insuahum, i. tí. P laui '.Color de Iiutiiíi o de lodo. 

Ixsuavis. m. f. ve. n. is. ior, issímti.s. Cic. In- 
suave, desagradable, áspeio, desapacible. 

InsuaVÍTAS, átis. /. (i el. Aspereza, acerbidad. 

InsuavTteh. adv. Apul. Desagradablemente, 
con disgusto. 

Jnmjreh, is. rom. Lio. El natural de lu Galiti 
cisalpina. 

InsübÍde. adv. Gel. Sin consideración, precipi- 
tadamente, sin reflexión. 

! ssunÍDUS. a. um. Gel. inconsiderado, impru- 
dente, temerario, el que no hace reflexión, no con 
sidera. 

Ixsl'ojectus, a, um. Pmd. No sujeto, libre. 

lvs U bres, brium. > 7 !. pino. Lio , Los pueblos de 
la Galla cisalpina, del ducado de Milán, ios lom- 
bardos. 

InsUbrta, ge. / La G alia cisalpina, el ducado 
de Milán, la I .o m bar día. 

ÍNHUUTÍLIS. ? 7 i. / Jé. ti . is. Vía. No sutil, grueso, 
grosero, tosco. 

1\subtíutf,r. adv. Ulp, Sin sutileza, grosera- 
mente. 

1 ns i: nu lum. i. 7?. Luco. Enjullo, plega dor, cilin- 
dro en que envuelven la lela lu.s tejedores. 

Ivsuccátüs. a, um. Col. Mojado, humedecido. 
Par i. de 

Insucco, ás, ávi, átum, áre. ti. Col. Mojar, i ni- 
medecer. empapar en el jugo. 

Ínsüccus, a, um. S. Cipr. Seco, sin jugo. 

Insudo, ás. ávi, átum, áre. n. Cela. Sudar mu- 
cho. |] Trabajar mucho. 

IxsüÉFACTUS, a, tim. Cex. Acostumbrado, hecho. 

lvstíF-SCO, is, c vi, étnni, se ére, 71. Ter. Acos- 
tumbra rae, hacerse, habituarse. |¡«. Acostumbrar, 
habituar. 

Ixsuktk. adv. Cid. /iw; 1 . Fuera de costumbre. 

ÍNS1.1ÉTÜDU, ínis. /. Esparc. Falta de costumbre. 

Lnsüíítus, a, mu. parí, de Insuesco. Cu.. No 
acostumbrado, no lieclio. no habituado, j) Virg. No 
usado, estraordhrario. \\ A‘ hice. Ignorante. |J Lr;*. 
Acostmnbrado. 

iNSUFFÍCiRNS, fia. cum. Tert. Insuficiente, inca- 
paz, falto de talento ; que no basta para hacer ó 
recibir alguna cosa. 

LvbUFldoiENTJA, ie. f. Tert. Insuficiencia, faifa 
de talento, de suficiencia, fie capacidad. 

Insutilo, ás, áre. a. Pmd. S«.p!ar ó inflar 
dentro. 

lNíjijUA. ví. j. Cic. Isla, tierra rod: nda ile agun.jl 
Casa aúsluda. no contigua a otro edificio. [[ Cuartel 
de una ciudad. 

ínsula Aria», f La isla A dan en la isla de Fran- 
cia sobre vi Oisc. 

JnsL'IA Al pinas, ti.s. J. Cic. I sola, ciudad de Ca- 
labria. 

Insula Francia}. / La isla de Francia, 

Insül.C. ¿rom. / piar. Liía, ciudad de Fbiudes, 

TnsúlánU'S, i. tt\ Paral, I s le 110. verino^ habita- 
dor ó natural de una isla. 

JnüLLaüih. m. j. ré. n. is. Amiau. Lo que per- 
tenece a la isla. Insulana -panul. Aniiun. Deporta- 
cíen, destierro u nna. isla. 

Insular i us, h.m. Llu El siervo conserge de la- 
casíis y que cobra el alquiler de ellas. 1 1 Pelvun. in- 
quilino, A ooíuo de mía casa alquil-da. 

Insu’Látus, r, um. A pul. Aisl«u¡u. Iieelio isla. 

1 NSULENSÍ 5 . 777 ./. SC. 7 ? . ÍS. Sol. V ■ hl.SUluNS. 

IN 6 UL 0 , as, are. 71. Apa! . Aislarse, hacerse isla. 

InsULOnus. n f um. Amiun. Lleno de islas, 
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Ivsülse» ios, issíinr. adv. Cic. Insulsa, fría, ne- 
ciamente, s;t) gracia ni viveza. 

Insulsítas, átis. f. Cic. Frialdad, necedad, fa- 
tuidad. impertinencia. 

IvsUi.HUs. a. uní. ior, issíinus. Col Insulso, in- 
sípido, desabrido, sin sal.|| Inepto, necio, trio, im- 
pedí nenie. 

1 N’siji-TÁBüvnus, n, um. S. Ag. El que insulta ó 
acomete violentamente con obras ó palabras. 

ínsultavs, lis. com. Vita. El que salta. 

Insulta Ti o, Onis. f. Sol. El salto. la acción de 
saltar |1 Qiiul. Jactancia, vanagloria \\Fior. Risa, 
irrisión, mola con soberbia y desprecio. 

Ínsultátórie. i ido. Sid. Con irrisión, mofa. |¡ 
Om altanería y soberhia. 

I NSULTATOUius, a, nm. TerL Lo que sirve para 
insultar, hacer mola ó burla. 

Insulto, ás, ¿vi, atnm, áre. n. Virg. Saltar sobre 
ú encima úe. || Insultar, iiac.er mofa y burla con 
desprecia, ¡amillare jures cakibns. Ter. Dar pa> ¡ 
tadas á mía puerta. 

Incultura, je, f PlauL El salto, la acción de 
saltar. 

Jnbum, inest, ioesse. anóm. Cic. Estar dentro, 
hallarse. Multa cura imperio inest. Sal. Alucbos 
cuidados h;ti en el imperio. 

Insumo, is, mpsi, ruptura, ere. a. Cic . Consumir, 
emplear, gastar, espender. J| Eslac. Tomar, coger. 
Frustra opertnn insumere. Liv. 'Trabajar en balde, 
emplear el trabajo en vano. 

InsumptíO, onis./. Cod. Teod. Consumo, gasto, 

InsUMptus. a, um. parí, de lusnmo. Cic. Gas- 
tada, rspendido, consumido. 

Inslo, is, sui. sñ tmn, ere. a. Cic. CoseT, unir, 
juntará. || Oí?. En retejer, bardar. Insume alique/n 
in cale utn. Cic . — Cuíco. S¿n. Coser á uno en ó 
dentro de un cuero, encubarle. 

InsÚper. udu. (Jiv. Sobre, encima. Xnsnper ha- 
tere. Gel. Despreciar, no hacer cuenta ó caso. 
Defraudare etiam insuper. Ter. Robar ademas. 
Qao insuper. J itruv. Sobre ó encima de lo cual. 

ÍKsÚpfcRAmus. m. j. lé. n. is. Lio. Insuperable, 
invencible. 1 1 inaccesible, intransitable. In supera- 
bais vale ludo. Plin . men . Enfermedad incurable. 

In*súpérabTl¡ter. adv. S. Ag. De una manera 
invencible. 

IvsurÉRÁTüS, a, um. Com. Gal. Invencible, in- 
victo. 

íxsOpérhabítijs, a, nm. ApuL Despreciado, 
descuidado, aquello de que no se ha hecho caso, ó 
de que no se he lando cuidado. 

IxSURriO, is, reii, recto ni, gére. n. Virg. Alzar- 
se, levantarse. Insurgere remis. Virg. Apretar los 
reinos, remar con valor y esfuerzo. — Altius. Quiñi 
Tomar mui alto vuelo, remontarse. — Publicis uli- 
liíalibus. Plin . men. Trabajar con ahinco por el 
bien público. • — Regáis alicttjus. Ov. Ponerse en 
arma contra el estado de alguno. 

Insusceptus, a, um. Ov. No tomado ú su cargo 

o por su cuenta. 

J NsusricÁ bíljb. m.f. le. n. is. Bihi. Lo que no 
se puede sospechar. 

Insustentábíms. m, f. le. is. Lact. Intolerable, 
instifrible, que no se puede sufrir ó (ttlerar. 

JnsUsüRRavs. tis. com. Cic. Susurrante, que su- 
surra ó habla bajo al oido. 

í.vsUsUURátio, ónia./i Cap. La acción de su- 
surrar, cuchicheo. 

Insusurratus., a, um. Sén. Susurrado, dicho al 
oido. Parí, de 

JnsusurrO, ás. ñvi, átmn, áre. a. Cic. Susurrar, 
Jmblar bajo ó quedo a) oido, Jnsusurrare vola 
tliis , Sá¡ Rogar á los dioses, hacerles votos en 
tono bajo — in aterem. Cic. Hablar al oido. 

Insútitils, a, uto. Apul. y 

Jnhútls, a, mn. parí, de Insno. Cic. Cosido, 

ÍNTARfsro, is, bui, se ere. ti. Cic. Secarse, con- 
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sumirse. j|Or. Liquidarse. Intabesccre mot'ho. Cic. 
Consumirse de enfermedad, llegar a una es trema 
llaqueZH, 

IntactTms. m.f. le. n. is. Lucr. Lo que no se 
puede tocar, lo que no esta sujeto al tacto. 

Jntactus. a, um. Sal. Intacto, entero, no to 
cario, ileso. ||No ti atado, no emprendido. J[ Virg. 
Casto, virgen, ¡ni acias infamiii. ¡Av. No notado de 
infamia, IntarUim carmen. Hor . Poema que nadir* 
lia intentado hacer. 

I NTACTUS.ua. m.Lucr. El no tocar á alguna cosa. 

7 Intálio, ús, áre. r*. Varr. Cortar, formar, arre- 
glar cortando. 

íntámín&tus, a, um. Hor. Puro, no contami- 
nado, no maní liado. 

f Intaíídans, tis. com. Ccl. Aur. Loque causa 
tardanza ó demora. 

Ivj'ECTUS, a, um. parí, de íntego. Lucr. Cubier- 
to. ¡I Tac. Desnudo, descubierto. 

IntKGf.llus, a, uiQ. Cic. Furo, intacto, entero, 
Don. de 

Intégkr, gra, gruñí, comp. grior. sup. gerrinms. 
Cu\ Entero, intacto, todo. |] Puro, no manchado, no 
deshonrado. ^Ibi legro, irreprensible. IjSario, fuerte, 
robusto. Integra, res. Cic. Negocio que está en 
buen estado — sEías. Ter. La (loe- de la edad, la 
juventud. — Vi deludo. Cic. Salud fuerte, robusta. 
In inte.gnim res Hiñere. Cic. Restablecer en su pá- 
mer estado. De, ab } ex integro. Cic. De nuevo, a?’ 
nueva planta. In integro cían ¿ibi res lula es.set. Cic. 
Siendo tú el dueño absoluto del negocio, estando 
enteramente á tu disposición, Inle.gritm esl milú. 
Cic. Está en mi mano. Inlegrum se servare. Cic. 
Conservarse neutral, indiferente. 

Ixtügo, ís, te* i, lee tilín, ge re. a. Cic. Cubrir, 
vestir. Inícqere nitro s tatúas. Plin. Dorar las esta- 
tuas. 

Ivtegrasco, is, sctfrc. n. Ter. Renovarse, res- 
tablecerse. reintegrarse. 

Integrátjo, onis. f. Ter. Renovación, reinte- 
gración, reparación. 

Intel rAtor, óris. m. Ter i. Renovador, resti- 
tuidor, restaurador. 

íntegrátus, a, um. parí, de Integro. Flor. Re- 
novado, recobrado, restaurado. 

Integre, gnus, gemine, adv. Cic. Enteramente, 
jj Con integridad, con rectitud, con justicia, desin- 
teresada, desapasionadamente. 

iNTEGRÍTAtí, átis. f. Cic. Integridad, rectitud, 

f irobidad, inocencia, candor. ¡| Sanidad, salud, ro- 
) us tez. íntegrit as ser monis. Cic. Pureza dellen- 
gi?íige. _ 

Integritüdo, luis. / Uip. V. Integritas. 
Integro, {is, ávi, átuni, are, a. ¡Av. Reinte- 
grar. j[ Renovar, restaurar, restituirá su primer 
estado. 

IxtégC’MESTUM, i. ti. Lio. Cubierto o cubierta, 
lo que sirve paia cubrir ó cubrirse. [] Velo, pro- 
testo, color. 

Intfllectío, ónis,/. A’ Her. Intelección, inte- 
ligencia, tu acción y la capacidad y virtud de en- 
tender. || Sinécdoque,/?// »?*<z re. lorien, en que se tuina 
el toda por la parte, la parte, por el lodo , vi nú- 
mero cierto por otro incierto, la materia de la cosa 
por la cosa misma. 

INTELLECTOR, oris. 7n. S. Ag. Kl que entiende, 
penetra, percibe, concibe. 

Intli.lectualis ni. j'. le. n. is. A pul. Intelec- 
tual, lo que es propio de y perteneciente a f enten- 
dimiento. 

IntellectuálTiaa, átiíj./. TevL Intelectualidad, 
capacidad de entender. 

Intellectus, us. ?». Quiñi. Inteligeueia, cono- 
cimiento, capacidad. || dignificación . sentido. || 
Sentimiento, percepción. || Sen. En tendí miento 
( rara vez ). hitellcctus cuín muñís. Quiñi. El gen- 
tido común. — Disciplinarum. Quiñi. Peoetrafciou 
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eo las ciencias. — Divisas ó dúplex . Quiñi. Signifi- 
cación o sentido doble. — Saponita. Plin . Gusto, 
percepción de loa sabores. 

ÍnteW-ectoSj a, um. parí, de Intelligo. Plin. 
Entendido, percibido, comprendido. 

Intelligens, tis. coin, Cic. Inteligente, sabio, 
perito, espcrimentado, practico, hábil, conocedor. 

ín’TELLÍgenter. ado. Cic. Con inteligencia, con 
habilidad^ 

Intelugentía, a?. f Ció. Inteligencia, capaci- 
dad, habilidad, penetración, conocimiento, buen 
gusto, práctica. {J Noticia, ciencia, conocimiento. 
\\ Entendimiento, 

I ntíí llíííí BÍ L is . m. f 1c. n. is- S¿n. Inteligible, 
lo que se puede ó es fácil de entender. |J Matrob. 
Claro, perceptible. 

■j* ÍNTELbiGÍBÍLÍTER. adv. S. Ag . De una ma- 
nera inteligible. 

Istellígü. is, lexi, lectum, gére. a. Cic . En- 
tender, concebir, comprender, penetrar, percibir, 
conocer. Intelligo quid loquar. Cío. Sé loque digo. 

íntemeuum, ii. n. \ent!núVu\, ciudad de la repú- 
blica de Genova. 

IntüméháUÍLIs. m. f. le. n. is. Mamert . Invio- 
lable. 

Intémérandüs, a, um. Pal. Plac. Inviolable. 

IntÉmérítb. ado , Cód. Teotl. Inviolablemente, 

Intémékátus, u, um. Pirg. Inviolado, inco- 
rrupto, puro, entero, no profanado, no violado. 

Intempékábílis, m. f le. n. is. Cel. Aur. Lo 
que no se puede templar ó moderar. 

Intempéuans, tis. cutn. Cic Im Moderado, in- 
continente, destemplado, desarreglado. 

Intempéuanteh , ius. adv. Cic. Inmoderada- 
mente. sin moderación ni templanza. 

NtempéRantia, a», f Cic. Intemperancia, in- 
continencia, desarreglo, jj Nep. Mala conducta. 

Intempéuáte. adv. Cic. V. Intemperante)-. 

ÍNTEMPERÁTL'S, a, mu. ior, issímus. Cic. Inmo- 
derado, escesivo , destemplado, desarreglado. 

Inte mi» rule, árum./l ¡Aur. Plañí. Furor, manía, 
locura. H Remordimientos de conciencia, furias deí 
infierno. jl Cal. Intemperie. 

Intemperies, ei. /. Lio. Intemperie, mala dis- 
posición, destemplanza de los elementos 6 de los 
humores en el hombre. ¡J Mal genio, ridiculez, eslra- 
v apañe ía, manía. 

intempestas, átis. f. Plin. Intemperie, mala 
disposición del aíre. 

Intempestíve. (ido. Cic. Intempestivamente, 
fuera ¿le tiempo (t propósito. 

IN TEMPESTÉ VITAS, átis./. Gcl. Tiempo inopor- 
tuno. impropio. 

I NiE M PE STÍ VÍTEll . adv. Gel. P ■ 1 ntempestive. 

Imempestívüs, a, um. Cic. Intempestivo, lo 
que es fuera de tiempo, propósito y oportunidad. 

Intempestüs, a, um. Cic. Loque es ó se hace 
bin ruido, donde no se oye ruido. Intempesta nos. 
Pirg. Noche intempesta, mili entrada, oscura, la 
hora en que lodos se recogen, en que no se oye ni 
se .denle ruido . 

ÍNTEMroaÁLis. vi.f. le. n. is. Apul. Eterno, sin 
tiempo. || Cel. Aur. Intempestivo, inoportuno. 

Ixtkmi’OJUlTtas, átie./ Cel. Aur. K. .Intempes- 
ti vitas. 

Inte me chi A líter . adv. CeL Aur. P. 1 ntempes- 
tive. 

InteNijendU 5, a, um. Quiñi. Lo que se ha de 
eotender 6 alargar. 

Intiívden», tis. com. Quiñi. El que se esfuerza, 
üe entiende. 

IntiíKdo, isj di, sum y tina, dere. a. Cic. Esl en- 
de r, estirar, alargar. |[ líirigir, tirar, lanzar, arro- 
jar. disparar. IJ Pirg. Atar, ligar. || Alzar, levantar, 
<iumcnLar.il Dirigirse, enderezarse. I atendere iler. 
Liv. Tomar, enderezar el camino. — Pugam. JA v. 
Huir con prisa, precipitadamente. — Animum. Cic. 
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Aplicar, dedicar el ánimo con conato. — Se. Cíe, 
Esforzarse, animarse, aplicar todas sus fuerzas. — 
Animo. Cic. Determinar, resolver. — Crimen in ali- 
quem. Liv. Acusar á alguno. — Alicui Ulan, Cic. 
Poner 4 uno un pleito. — In se. Sói. Mirar hacia si, 
entrar en si misino. — Leges, Plin. Seguir con rigor 
las leyes. Per<¡in\ sceleste, intendere ?PUut. ¿ Pro- 
sigues, malvado, en porfiar^ en defender, en sos' 
tener ** 

Intense, adv. V. Intente. 

Intensa, unís./ Sén. Intensión, actividad, ar- 
dor, eficacia, empeño. 

Ixtensüs, a, atn. part.de latendo. Sén. Estira- 
do, tirante, tendido. 

'+ ÍNTErísívfi. adv. Intensamente, con actividad 
é calor. 

| Intevsívus, a, um. Lo que tiene actividad, 
calor. 

IjNtlntAtio, ónis. f Sén. La acción de estirar 
o entender. Intentado digitorum. Stn. La acción 
de amenazar can los dedos, de jurárselas á alguno. 

f Intentátok, óris. in. Bibl. El que no intenta, 
no tienta ó prueba. 

Intenta tus, a, um. purt.de Intento Liv. Tirado 
contra, amenazado. || Hor. No esperimeutadu, no 
probado, no intentado. 

Intente, ius. adv, Liv. Atenta, diligentemente, 
con esfuerzo, conato, aplicación y vehemencia. 

Intento», ónis./. Cic. Tensión, intención, vehe- 
mencia. || Cuidado, deseo, couato, empeño, esfuer- 
zo, aplicación. [¡ Objeción, acusación, demanda. || 
Dtg. Intención, voluntad, determinación Inte litio 
voris. Cic. Elevación, esfuerzo de la voz. 

1ntentívuí>, a, um. Pl iso. Intensivo, inteuso. 

Intento, is, ávi, átmn, áre. a. freo, de Inten- 
do. Liv. Estender, estirar, alargar.]] Amenazar. |j 
Lilp. Intentar. 1 mentare manas alicui. Hite. — In 
aliqucm. Liv. Echar la mano á uno 6 amenazarle 
con la mano. 

Intentos, us. m. Cic. Estension, la acción de 
este oder. 

Intentes, a, um. ior, issímus. parí, de Intench*. 
Cic. Tendido, entendido, estirado. |] Amenazado. j| 
Intenso, vehemente. |J Atento, diligente, aplicado. 

Inte peo, es, pui, ére. w. Sen. y 

Irte pesco, is, püi, acére. nf CeL Templarse, 
entibiarse, empezar á enfriarse ó á calentarse. 

Inter, prep. de acus. Cés. Entre, en medio. 
Au ferré ínter manas. Cic. Sacar en los brazos. 
Inter t ñas. Tcr. Eu el camino. Pueri aman! ínter 
se. Cic . Los niños se aman mutuamente ó er.lre si. 
Inter tot anuos. Cic. Dentro de, en el término de 
tantos años. Inter hccc. Liv. — Qiue. Cois. Entre 
tanto, en medio de estas cosas. Inter ríos liccnt 
dicere. Cic, Dígase entre nosotros, en confianza. 
— Otnne lempas. Liv. Durante todo el tiempo. 

Intéilílüiüans, tis. com- Plin. Lo que tíeue 
inncJio calor por intervalos. 

In J ÉiiALUÍCANs, tis. com. Plin. Lo que biauquea 
6 tira á blanco por intervalos. 

Inte ii amenta, o ruin. n.plur. Liv. Loa apara- 
tos ó aparejos interiores de los navios. 

Intékamna,». f Cic. Temí, ciudad da la Um- 
bría. [j Oira de ¿os volseos en el Lacio, destruida. 
Intéhamnánus, a, «m, ó 

I ntékamnus, a, um. Lampr. Lo que está entro 
dos ríos. 

Íntéramnab, átia. com. Vavr. y 

Interamnis. m. f u é. / «. is- Vio- Natural de 
Terni ó lo porto nec ion Le á esta ciudad. 

Intübánea, orum. n. plur. Col. Los intestinos, 
las entra ñas, las tripas. 

Intékáneus^ a, uní. Plin. Lo perteneciente á 
los intestinos, á las tripas 

ÍNTÉiiÁHKbco. is, rui, acére. ít. Vilruv. Secarse 
enteramente. 1 1 Perecer, aniquilarse, desvanecerse 
del todo. 

as 
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Íxterbíbo, is, bíbi, blbitmu, ere. re- Plaut. Be- 
borlo lodo, agotar. : 

Interhíto, is t ere. n. Plaut. Morir, perecer. 

IntrrcaJíÁkis. m.f ré. re. is. Plaut. Intercalar, 
interpuesto, puesto entre otras cosas, introducido. 

I ate ¡valar is annus. Plin, Año bisiesto, en que se 
añade un din al mes de febrero . — Versus. Serv. 
Verso intercalar, que se interpone entre otros, como 
en la égloga VIH de Virgilio: Jncipe Mfenalios Sur. 
y Ducite ab urbe doraum &c. 

iNTKRCÁLÁRlUMjü. ti . Cic. Espacio de días in- 
ferna lares. 

ínteucÁláRIÜ», a, uní. Lio. V . Inte re alaria. 

Intercálátjo, ónis. /. Phn. Intercalación, la 
acción de intercalar. * 

Intercalátor, ória. wi. Macrob. El que se in- 
troduce, se ingiere ó interpone. 

IntercalXtus, a, um. Lio . Intercalado, inter- 
puesto. I| Dilatado, alargado, prolongado., proro- 
garlo, (hiendo. Purl. de 

Intercalo, ás, ávi, átum, are. a. Cic. Interca- 
lar, interponer, poner entre otras cosas. Cum Indi 
intercalantur. &¿n. Cuando las fiestas se inte- 
rrumpen. 

-j- IntercÁpedínansAís. co?w..Ftt¿0.El que omite, 
interrumpe, cesa 6 hace cesar. 

f Intercapsjdínátus, a> utll . Cel. Aur. Dividido, 
separado, interrumpido con un intervalo. 

ÍNTKRCÁPKDO, ínis. f. Cic . Espacio, intervalo, 
liueco. i| Suet. Suspensiou, inlnrrupciou, omisión. 

Intkrcaroinatcs, a, uní. Vilntv. Enlazado, tra- 
bado uno con otro. 

Intercedo, is, ce38i,cesaui!»,dére. re. Cic. Inter- 
venir, sobrevenir, venir, llegar en medio, en el 
intermedio, [j Oponerse, estorbar, impedir, contra- 
decir, bacer oposición. || Interceder, rogar, pedir, 
interponerse. [] Obligarse, responder, salir garante. 

|| Mediar, estar, haber en medio, || Suceder, acae- 
cer, intervenir. Intercederé rogationi. Cic. Opo- 
nerse ú la publicación de una lei. Pie anuos ire- 
ierccsserat. Cic. Apénas era ó había pasado im 
año. I uleree debut palas. Ces. Mediaba ó habia en 
medio una laguna. 

1 ntercépi. pret. de Intercipio. 

I Ntkrceptjo, ónis . ./. Cic. Sorpresa, la acción de 
coger, quitar ó atrapar. 

Interceptor, óru». m. Lio. El que sorprende, 
torna por sorpresa ó intercepta. 

ÍNTERCEPTUS, a, um. parí, fie Inte rcipio. Cic. 
Interceptado, cogido, retenido, quitado del medio, 
separado. 

' 2 nterceptus, us. m. Pulg. V. Interceptio. 
nteucessio, onis. /. Cic. Oposición, impedí- 
miento. [¡Fianza, seguridad, caución. ¡[ Cotí. Ejecu- 
feico. |j Gel. Intervención, presencia. ¡ 

' J NXKHCESSOR, cris. m. Cic . El que se opone, ! 
itufiidc ó estorba. [| Fiador. |[ Cód. Ejecutor. ]j Cic. 
Intercesor, mediador. 

Intercessub, us. m. Pal. Max. Intercesión, in- 
terposición. ¡ 

Intercilio, is, cid i, cásnm, dere. ?/.. Lio. Caer 
entre . \\ Perecer, faltar, perderse, desusarse. || In- 
tervenir, sobrevenir. Qiwd si aliquid Ubi inte r ei- 
der it. tíor. Y si se te olvida algo. 

¡ntercído, i«, cidi, cisum. dére. a. Col. Cortar, 
dividir, partir al medio. || Dividir, cortar. Inter- 
eider c ponlem, G¿$. Cortar el puente. 

InTercinctüs, a, um. Plin. Entrelazado, rodea- 
do. 

lNTEitClNO, iSjCiuui, cetitum, nére. a. tíor. Can- 
tar en medio ó entre. Inter ciñere medios aclns. 
Jior. Cantar en los intermedios de los actos ó jor- 
nadas. 

Intercipio, is, cépi, cepUim, pére. a. Tcr. Sor- 
prender, robar, quitar, coger, tomar, interceptar. j| 
Coger á uno de sorpresa, de repente, en el lance. 
hilercipere i ley. Cure. Cortar, impedir el paso.— 
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iSermouern. Quint. Interrumpir la plática. Inter - 
cipi morbo. Col. Ser sorprendido de una enferme - 
dad. |¡ Morir. 

Intercíse. ado. Cic . Interrumpidamente, por 
partes. 

iNTEUCisio, onis. /. Plin. Cortadura, corle, di 
visión, partición por medio. 

Intercísus, a, um. parí, de Inte reído. Cic. Cor- 
tado, dividido, partido por medio. || Dividido, sepa- 
rado, desunido, hdercisi dies. Macrob. Dias de 
media fiesta. Inte reiste pactiullcs. Cic. Pactos que 
no se. observan con exactitud. 

Interceámans, tis. cum. Amian. El que clama 
con mucho ruido. 

1 n*terclúdo, is, sí, sum, dere. a. Cic. Currar, 
cortar el paso ó la entrada. 

Inte rc r.úsio, ónis. f. Cic, Impedimento, la uc- 
ciuti de cerrar ó estorbar el paso ó la entrada. |] 

| Quint. Paréntesis. Ad inlerclusionem anima:. Cic. 
i H asta faltar el aliento, hasta perderle. 

1 íntercllsus, a, um. parí, de Inte reludo. Cic. 
i Cerrado, estorbado. ¡| (Cercado, á quien se ha ce- 
rrado el paso 6 la entrada. 

ÍNTERCÓEUMNLUM, ii. v. Cic. Intercolunio. el 
espacio que kai entre dos culunas . 

Intercoxcílio, ás, ¿vi, átum, ¿re. a. Quint. Con- 
ciliar, atraer los ánimos. 

f Intercostáus. w. /. le. re. is, Intercostal, h 
que está entre las costillas . 

Intekculco, ¿s, ávi, átum, áre. a. Col. Pisar, 
calcar en medio. 

INTERCURRO, is, curri, curan m, rere, u. Lio. 
Correr por en medio. j| Intervenir, interponerse, |¡ 
Pasar por dentro ó por medio. 

Intercurso, ás, ávi, átum, áre. re, frec. de In- 
te rcurro. Lio. Correr, pasar por el medio. 

Intercuk9üs, us. vi. Lia. Carrera por el medio. 
|1 Llegada, venida acelerada. 

Intercuhsus, a, um.pttrí. de Inter curro. Amian. 
Pasado corriendo, 

Inteucus, litis. co¡n. Cic. Intercutáneo, lo que 
está entre cuero y carne. \\GeL Interno, Luterior, 
oculto. Aqua intcrcus . Cíe. La hidropesía, enfer- 
medad. 

Intf.roÁtus, a, um. Lucr. Distribuido, repartido, 

f Interdi A sus, a, um. Cel. Aur. Lo pertene- 
ciente al clin. 

ÍNTERDÍCO» is, xl ctiim, core. a . CVe. Decretar, 
ordenar, mandar, interponer su autoridad el magis- 
trado. [| Prohibir, vedar. |j Resistir, oponerse. In- 
lerdicerc adversas aligue m. Ulp.. Usar de prohibi- 
ción jurídica ó decreto contra alguno. — Agitd el 
igni . Cic. Desterrar. 

INTERDI OTIOj ónis. /. Cic • Interdicción, prohibi- 
ción. 

Interdicto». óri«. m. Tert. El que veda ó pro- 
híbe. 

INTERDICTO M, i. re. Cic. Decreto, prohibición, 
entredicho, mandato qtie prohíbe ó veda. 

ÍNTEimiCTUS, a, um. parí, de interdico. Cic. 
Vedado, prohibido. 

Interdi gÍTáli a, órum. n. piar. Mure. Emp. Los 
espacios que ha i entre loa dedos de lus manos y loa 
pies, y loa clavos que suelen nacer en ellos. 

Intekdiu. ado. C¿s. De día, por el dia, duran te 
el día. 

Interdius. ado. Plaul. V. Interdiu. 

InterdO, ás, áre. a. Plaut. Dar. 

ÍNTERDUÁTCM. (ulo. Plañí. V. interdum, 

Intkuductus, us. jre, Cic. Distinción, puntua- 
ción para distinguir los capítulos cláusulas y demás 
í/¿mñj?i£.v del discurso. 

InterijUM.^ ade. Cic. Algunas leces. (al vez, 
alguna vez, á las veces. II ICntre tanto, en tanto, 
míen iras tanto. 

Interdijo, is, é re, ere lugar de Interdi), a. Plaut. 

Intlkea. tutu. Cic. iOn tanto, cutru itiulo, en 
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lisie medio ó intermedio. I ulerea loci. Ter. Entre 
tan lo. Infere a dwn. Tcr . Hasta que. 

f Intbremptibiljs. m.f. le. n. ís. TcrL A' quien 
se puede matar. 

l n'Térhmptio, óais . Cic, Muerte, asesinato, la 
acción de matar. 

Intííremptür, óris. m. Sen. 

Intbhemptiux, Ida . f Lnut. El ó la que mata ó 
da muerte, matador, asesino. 

ÍNTÉKEMPTUS. a, nm. parí, de Inte rimo, flor . 
Muer to, asesinado. DihUionc interemptá. UIp. Qui- 
tada la dilación. 

Inte reo, is, i vi, ituzn, iré. n. Cit'.. Morir, pere- 
cer. í| Pasarse, perderse, corromperse, echarse á 
perder, ¡j Disiparse, desvanecerse. 

Intéréquítans, tis. rom. Lio. El que va ú. ca- 
ballo en medio de ó entre otros. 

ÍNTÉKÉqlHTO, áa, ávi, átum, áre. n . Liv. Ir, an- 
dar, pasar á caballo entre otros. 

Jktgkehko. ás, ávi. átum, áre. n. Prud. Andar 
vagante ó vagando entre. 

Intííuest, luit, esse. impers. anóm.Cic. Importar, 
pertenecer, interesar. JJ Haber diferencia. Non in- 
lere.sl Lo miman. Pfin. No loca á los hombres. — 
Triduum futís. Plin. No buitres dias de diferen- 
cia en la edad. In i erante, speclacuh, convivio, pu- 
blico conventui. Cic. Hallarse, estar en, asistir a 
un espectáculo, á un convite, á una junta pública. 
—Anuís. Liv. Tomar las armas. In ierest mea, 
tua, nuxira. Cic. Importa á mí, á ti. á nosotros, es 
inferes mió, tuyo, nuestro. — Álngnij par vi, tanii. 
Cic. importa mucho, poco, tanto. 

Intekfácio. ift, íeci, factnni, cere. a. Liv. Ha- 
cer por intervalos. 

ínter fans, tis. cum. Liv. El que interrumpe ó 
corta la plática. 

JntkufAius, fatua sum, fári. dep. Liv. interrum- 
pir, cortar la plática, meterse de por medio, tornar 
la palabra. 

ÍNTEHr’ÁTiO, ¿mis. f. Quiñi. Interrupción, inter- 
locución. 

í NTHiiFECTmÍLfy. m. f le. n. ¡s. Apul Mortal, 
i o quti causa ia muerte. 

Interfectio, óais. /. Ase. Ped. Muerte, asesi- 
nato. 

Interfectiyus. a, mu. Ct: i Aur. Mortal, lo que 
mata. 

ínterfectoji, oris. ?». Cic. y 
Intekfectaix, icis. f. Tác . El ó la que da 

muerte, matador, asesino. 

Interfectas, a, um. Cic . Muerto, Parí, de 

ínteiuTcio, is, féoi, fcctum,cere. a. Cic. Matar, 
asesinar, dar muerte. J| Destruir, consumir, arruinar. 

Intehfío, is, íióri. pan. anóm. Lncr . Morir, 
consumirse, perecer, acabarse. 

Inteufí.UO, is. íluxi, ilirsum, ere. n. Liv, Correr, 
pasar por ai medio, tomar su curso por medio de 
ó cutre. Cum (fr.ee ni a ¡mi inlerfluxissenl. Cic. Ha- 
biendo mediado diez años, ó pasado diez años de 
intermedio. 

Interfluus, a, um. Plin. Loque corre, pasa 6 
turna «n curso entre 6 por medio de. 

Interfolio, is. fútil, fosan m, dere. a. Lncr. Pe- 
no fiar. pasar, punzar entre ó en medio. 

Interior. V. Interfuris. 

ÍNTERFOaSüs, a. um. parí, de Interfodio. Pul. 
Entenado ú ocultado debajo de tierra. 

Interfringo, is, frégi, frac-tum, gere. a. Caí . 
Quebrar por varias partes. 

Inteufüdi. pret. de Inter fundo. 

Interitigio, ís, fúgi, fúgílum, ere. a. Lucr. Huir 
entre algunas partes. 

! NTJiiiFU. pi el, de I n teres t, 

ín'Tükfulgkss, tis. cotn. Líe. Lo que resplandece 
entro ó en medio de. 

Inter fundo, is. fúdi. füsum, derc. a. Avien. 
Esparcir, derramar entre ó en medio de. 


j InterfÜHO, is, rdre. n. Estac. Derramar el furor 
í por todas partes.- 

¡ IntishfÜsio, (mis. f Lact, El acto de derramar 
ó esparcir por varias partes. 

Ixterfúsus, a, um. parí, de Interfundo, Plin. 
Derramado, esparcido ñor medio. Inlcrfn.su gena 
masen lis. Virg. Esparcidas, sembradas de manchas 
• las mejillas. 

ÍNTERFLTüntis. a, ii m. Val. M<í. r. El que ha de 
ó debe estar presente, asistir ó lia liarse. 

Intergaruio, is, ivi, itum, iré. n. Apul. Garlar, 
charlar entre otros. c 

Interckrín‘ 1‘3, a, um. Vitruv. V. Jutergerivus. 

Intekgéiuum, ii. n. Plin. Lo que está en medio 
ó se interpone. 

lNTERGÉRÍvus,a, um.P/in. Intermedio, loque me 
día ó está en medio, lo que divide ó hace separación. 

Inte kg ero, is, gessi, gestara, ere. a. Vest. In- 
terponer, poner en medio. 

InTf.Rurlssus, us. ¡n. Mía . Fél. Intervención, 
llegada imprevista. 

Interhíec. adv. Cic. V. Iuterea. 

IntErhiO, as, áví, átmn, áre. n. Tal. Abrirse 
por medio. r 

Interíbí. adv. Piaat. Entre tanto, en tanto, 
mientras tanto. Éf** 

Intéribílis. m.f. le. n. is. Tcrt. Mortal, lo^uc 
ha de morir, perecer, acabarse. 

Inter ir. pret. de Inte re o. 

Intérim. adv. Cic. Entre tanto, en tanto, mien- 
tras tanto, en este medio, (j Quiñi. A' veces. 

FntbrTmo, is. ¿mi, euituiu, ere. a. Cic. Quitar 
la vida, inatar, dar muerte, quitar de en medio. |J 
Col. Estinguir, destruir, borrar. 

Interior, m.f. ius. n. Oria. Cic. Interior, ínter- 
. no. lo que es de dentro. [| Mas inmediato, cercano, 
vecino, j | Oculto. recóndito. \\ Familiar, íntimo. In- 
ferior epístola. Cic. El medio de una carta, la parte 
mas remota del principio. Interior cqitus. Virg. 
El caballo que va á la mano izquierda en la carre- 
ra, el mas cercano á la meta ó raya. — Homo. Plaul. 
El alma y la vida. — Vita. Snct. Vida retirada. 

InterTtio. óuis.f. Vitruv. y 

IntÉrítus, us. m. Cic. Muerte. || Desolación, 
destrucción, ruina. 

ÍNTÉRÍTUS. a, um. parí, de inte re o. Sid, Muerto. 

Inter ius. adv. Ov. Mas adentro, mns inferior- 
mente. 

Interjacens. tis. com . Plin. mai. Lo que está 
entre ó en medio. 

ínter jaceo, és, ni, ere. n. Liv. Mediar, estar 
e:i medio de. Inter jacaré Cap uve. Liv. — Capuam. 
Plin. Estar situado entre Capna y.... 

Inter jacio, is, jeci. jectum, core. a. Cea, V. 
Interjicio. 

Interaxtio, bn\x. f. A Her. Interposición, me- 
diación, L| Interjección, parle de la oración con qnf. 
se explican varios afectos del ánimo. |] Paréntesis, 
interrupción, Jigura retórica. 

Interjectus, ü, um. parí, de ínterjicio. Cic . In 
ter puesto. 

Inter jectur, us. m. Cic. Interposición. 

ínterjicio, is, jéci, jectum, ocre. a. Cic. Inter- 
poner, ingerir, mezclar, poner en medio. 

InTERJUNCTUS, a, um. Esiiic. Lucido uí yugo 
entre otros. IiUcrjunclis dextris. Liv. Dadas las ma- 
nos uno á otro. 

Inte» jungo, is, unxi, unefum. ge re. a. More. 
Detener, parar los caballos para descansar. I( St r n. 
Osar, descansar. 

Interlábor, cria, lapsus aura, bi. dep . Virg. Co- 
rrer ó caer entre. 

Interlai'Süs. a, mu. parí, de luteriabor. Estac. 
Lo que ha corrido ó cuido dentro ó en medio. 

I vri'.RLATEO, ¿s, uí, ¿re, n. Sen. Esconderse, 
ocultarse cutre. 

* 
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'[ I vterlatrans, tÍ9. cofti. Paul. Nol. Que la- 
dra, que vocea ó grita entre. 

1 NTEKLECTJO, óui». f Tf.í'L Lección, lectura que 
se mezcla ó interpone entre otra» obras. 

InTerléoo, js, légi. lectura, ere. a. Palad. Coger, 
escoger, tomar de varías partes. 

Inteklído, i», Isi, ÍHiim, ere. a. Paul. ISol. Que- 
brar, romper contra alguna cosa. 

Intehügo, ás, ávi, átum, áre. a. Esiac. Ligar, 
atar par en medio. 

Inteklíno, is, lévi, lltum, nére. a. Cic. Borra i. 
cancelar, rayar la escritura. ]| Cure. Barnizar, em- 
betunar. * . 

Intehlísus, a, um. Mncrob. Cortado por el me- j 
dio. | 

ívterlítus, a, u ni. parí, de Inter lino. Ore:. Bo- 
rrado, cancelado. || Caro. Barnizado» embeímiadi. 

Ínterlocútio, ónis. / Quiñi. I ntcrlocucioii, in- 
Ifii rupoiun de una plática por ialerposidon de oirá, 

|| Dig. Sentencia interior. utoria, anterior a la defi- i 
nítiva. ¡ 

1 nteh.lóquuk, cris, cutus ó quütus sum, qui. dep. '■ 
Interrumpir, interponerse en la conversación ó plá- I 
tica. || lilp. Pronunciar sentencia interlociitoria. 

I NT EK LÚCATIO, Óni».,/. Piin. Poda, 1(1 (ICCÍQ11 de 
escamondar t limpiar, podar los ár hules. 
^í.ntsklücatus, a, um. parí, de íiiterluco. Plin. 
Podado, mondado, limpio, escamondado. 

ÍNTERLÜOEO, és, xí, ccre. ?i. Liv. Lucir, brillar, 
resplandecer en medio. j| A‘ Her. Aparecer, des- 
cubrirse. dejarse ver. 

Interlúco, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Podar, 
limpiar, escamondar los arbole». 

IvterlCdo, is, üsi, üsuni, ere. a. Aus. Jugar 
entre ó en medio de. 

Interjujsí£. //i. /. né. n. is. Amian. En que no 
hai bina. 

InterlúniUM, ii. tí. Hor. Interlonio, el tiempo 
en que no se ve la luna , cuando está en conjunción 
con el sol. 

Interluo, is, luí, lütuii), ere. a. Liv. Regar, 
bañar de paso, correr entre ó en medio. |1 Cal. La- 
var, 

Inte J iLlJV tes, éi. /. Sol. Curso, corriente que 
pasa entre ó por en medio. 

Intekmaneo, éa, mansí, tnansuni. nére. ti. Luc. 
EsLar, quedarse, permanecer en medio. 

In'Tekmédius, a, n m. Varr. Intermedio, inter- 
puesto, puesto en medio. 

Íntekmenstuuum, i. n. Varr. V. lnterluuium. 
Intkrmenstruus, a, um. Plin. Lo que media 
entre dos meses, como el Ínter ¿¿mió. 

Intehmeo, ás, ávi, átum, are. n. Plin. V. Inter- 
fluo. 

Intermestrib, t». /. tré r. is. Plin. V. luter- 
loenstruus. 

ínter mico, as, coi, cáre. ti. Esiac. Resplande- 
cer» brillar, Jucir en medio. 

■j- Intermita BÍLts. vi. f. Jé. ii. is. Tcrt. inter- 
minable, lo que no se -puede acabar ó concluir. 

IntkrmÍnatio, óuis. f. Cód, Teod. Ameuassa, 
conminación. 

IntehmÍnátuh, a, uní. Cic. Interminable, inde- 
finido, lo que no tiene término. \\IJor, Vedado, 
prohibido. Parí, de 

IntekmIno, ás, ávi, átum, áre. a. Plañí, y 
ÍNTermínoh, ám, aíns suin, árí. dep. Ter . Ame- 
nazar, vedar, prohibir con amenazas. 

Íntekmínijs. a. «m. Avien. V. IntermÍDatus. 
Intekmibceo, és, cu i, mistura ó mixtura, core. 
a. Virg. Mezclar, interponer, interpolar. 
InTERMISSIO, bilis. f. Cii:. y 
InteKmíssUS, us. n¡ . Piin. Intermisión, interrup- 
ción, cesación, descontinuación. 

i.NTLRMi&oUS, a. um. Ce:. Intermitido, interrum- 
pido, i j InlerpueyUr, mezclado, interpolado. Parí, 
de 


IntehmittO, is, inísí, niissiirn, tere. a. Cic. In- 
termitir, interrumpir, cesar, descontinuar, dejar, 
hacer tregua. 

IntermIxtus, y Iníermistus, a, um. Liv. Mez - 
clado, interpuesto, interpolado. 

IntermóríOK, cris, mortims sum, morí. dep. 
Plin. Morir en alguna acción. || Veis. Perder el 
aliento, la respiración. 

Intermortijus, a, um. pari.de Inter morior. Liv . 
Moribundo, medio muerto, cercano a espirar. j| 
S 'ue.t. Muerto. || Abolido, olvidado. 

ÍNTERMUNDJUMj i»- n. Cic. El espacio, interino 
dio y vacio enfrj los infinitos mondos de Epico ro. 

IntliíMÚRAlis. m. f le. n. i.s. Liv. Lo que está, 
media ó pasa entre las murallas. 

iNTKHMÚTÁTUá, a, um. j Veri. Mudado <j veces ó 
con alternativa. 

Intehnascens, tis, comí. Plin. Lo que nace ó 
crece entre ó en medio de. 

Internascük, cris, nátus Mira, sci. dep. Piiu. 
Nacer, crecer entre ó en medio de. 

Inteknátus. a, um, parí, de ínternascor. Liv. 
Nacido, producido, crecido entre ó en medio de. 

Interne- adv. Aus. Interna . interiormente. 

Ixf k rnecát u s, a 7 um. parl.de ¿uterneco. Plaut. 
Muerto. 

ÍNTERNÉCiÁLis. m. f. le. m. is. Liv. Mortal. 

ínternhcída, se. m. f Fes/. Matador, asesino, 

Internécíniís. V. ínterneciviis. 

InTERNÉCIO, oni». f Cic. Interneción, mortan- 
dad, matanza, carnicería. 

Jntehskcíye. adv. Amian, Con interneción ó 
mortandad grande. 

ÍNTEHNEcivuy, a, u tu. Lie. Mortal, lo per te no- 
ciente á la mortandad violenta 6 carnicería. 

IvrEft ñeco, ás, avi, átum 6 neclmn, áre. a. Prud. 
Matar violentamente, hacer gran mortandad ó 
carnicería, pasar por lu espada., ó al filo de la es- 
pada. 6 á cuchillo. 

Internectiu, oni». f. Pcü. V. inte meció. 
Intbunecto, is, nexui, neetmn. tere. <¿. Vn-j. 
A tur. unir juntamente, entrelazar. 

ÍNTERN LOTUS, a, um. piirt. de lateriicco. Liv. 
Pasar ;í cuchillo ó por la es jinda. 

Internjciális. m. f. ié. n. i». Lio. Mortal, que 
causa la muerte. 

JnternÍcClum, i. n . y 

Inter nígúlus, i. tn. Plaut. El bodegón ó mesón. 

IntkrnidÍfíco, áa, ávi, ¿ttim. áre. ?¿. Plin. Ani 
dar, hacer nido entre ó en medio de. 

Internírrans, lia. com. Eslac. Negruzco, que 
tira á negro. 

ItsTERNÍTKNS. tis. com. Cure. Lo que brilla ó 
r espiando ne entre ó e»i medio de. 

Interxeteo. é.». ¿ni. ére. n. Plin. Brillar, res- 
plandecer, relucir estro ó en medio de. 

Internoüium, ii. n. Col. Internódio, la parle 
que media entre los nudos er. los tallos de las plan- 
tas, y entre las junturas de los vicien les. 

ÍnTernoscO, is, no vi, nótiui), cére. a. Cic. Dis- 
cernir, distinguir, reconocer, conocer entre otros. 

1 STEkiNUNDÍ N U JM . ii. ‘ti. y, 

InteununuÍnum, i. n. Varr. El espacio de nueve 
días que duraban las ferias. 

IntehnUxtiAj m (avis), f Cic. Ave uieusageru, 
coma tas que lo eran de Júpiter y otras deidades. 

Intehnuntio, ás, avi, atura, are. a. Liv. Par- 
lamentar, enviar mensageros de una y oira parle. 

Internuntjus. ii. m. Tur . Interlocutor, me- 
dianero, agente. J| Intérprete. || Enviudo, inmm- 
gero. 

InteknuSj h, um. Tac. Interno, interior de ¡a 
parte de adentro. 

i NT ERO, is, íi'ívi, tritura, rere. n. Plin. Dosnm- 
nuzar, rnachncar y espolvorear sobre alguna cusa- 

Intérordímum, ü. ? 2 . Coi. L| espacio que media 
entre las illas de los úrbole»;. 
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ínterpartio, is, ivi, itum, iré. a. Plaut. Dis- 
tribuir.. repartir, dividir. 

InterpAteo. és, ui, ére. n. Mnsrob. Ser ó estar 
patente ó abierto. 

Intkrpbdio, ¡h, ivi, itum, iré, a. Macrob. Impe- 
dir, embarazar, estorbar. 

Íntekpedo, as, áre. ti. Fe. s!. C a rn o ol e ar , p asea r 
un caballo haciéndole sostener en loa talonea' suce- 
sivamente. 

Intfupellátio, (mis. f. Cic. Interrupción, la 
acción de inlemtmpir y estorbar, [| Dig. Interpe- 
lación, intimación, citación judicial. 
Interpellator, óris. m. Cic, y 
ÁntehpklLÁTUIX, icis. f. S. Gr.r. El ó la que 
interrumpe, estorba, embaraza, quita el tiempo. 

Interí'KLLatus, a, nm. Cic. Interrumpido, es- 
torbado, embarazado, impedirlo. [J Interpelado, ci- 
tado, avisado judicialmente. Parí, tic 

ÍNTEíirELLO. as, ávi, «itum, áre. a. Cic . Inte- 
rrumpir, cortar la conversación ó plática. |) Inte- 
rrumpir, estorbar, embarazar, importunar, quitar el 
tiempo. |l D> (J. Interpelar, citar, avisar. 
Interfendiüm, ii. «. Sotin. El equilibrio. 
Intkupensíva, órnm. n, piar. Viíntv. Colimas, 
puntales, potencias para sostener. 

Intkrpensíyus, a, uní. Pilme. Loque está sus- 
pendido o colgado entre. || Apoyado en los saledi- 
zos de mi edificio. 

IntehplícaTio, ónis./. Col. La acción de en- 
(relazar, juntar, unir ó atar. 

ínter piuco, ás, ávi, átum, áre. a. Eslac. En- 
tre (azar, entretejer. 

Intekpulatiu, onis. f Plin. Renovación, com- 
postura, la acción de ajusfar, componer, afeitar, 
remendar. 

Inteiítólatou, óris. m. v 
Interpola tkjx, icis. / Tcrt. El y la que com- 
pone, renueva, ajusta y afeita. j| C'urrompedor. [\ 
Remendón, ropero, sastre de viejo. 

LvtekpuláTUS, a, nm. pan . tic Interpolo, y 
Intkhpolis. m. / Ii*. n. is. Plin. Compuesto, 
renovado, afeitado. ¡| Depravado, corrompido. || 
Interrumpido, cortado, 

Interpolo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Com- 
poner, renoval, remendar. i | Cure. Interrumpir, 
cortar. |J Prut/. Corromper, echar á perder. 
INTERPOLES. a, nm. Dig. V. lnterp*lis. 

Inter pono, is, posni, nósitum. ncre. a. Cic. In- 
terponer, ingerir, introducir, colocar, acomodar, 
poner entre otras cosas. Interponer?, ftde.m. Cir. 
Empeñar su palabra. — Se. Cic, Ingerir se. entro- 
meterse . — Aliqnem epulis . SneL Admitir á uno ;í 
una comida.— Ve audacia. Cic. Oponerse al atre- 
vimiento. — Postúlala. Cic. Espouer, proponer las 
pretensiones. — Edichtm. Cic. Hacer, proponer, 
publicar un edicto. — Ctmxatn. J\\p. Dar por mo- 
tivo, por escusa, por causa. 
iNTEUlHlSÍTlrt, atún./. Cic. y 
I NTEiu’üttÍTUt», os. tu. Cic. Interposición, la. ne- 
rum. de introducir oponer entre otras cosas. j j La de 
escribir entre renglones. |[ Paréntesis. 

ínterin jsítus, a, um. pfirt. de. Interpono. Cic. 
introducido, puesto en medio de otras cosas. 

1nter ,3 rémo, is, pressi, pres.sum, more. a. Plaut. 
Oprimir, apretar mitre. 

InylRPRES, étis. ni. f. Cic. Intérprete, el que in- 
terpreta. explica, dentara. \\ Traductor. Inlerpres di- 
vum. Virg . Mercurio, el ¡nen \ agero de los dioses . — 
i ,ty u m . Ja v J uri.sconsullo, doctor en jurisprudencia. 
— Ext ora ai. Cic. Adivino, que juzga de lo venidero 
por las tMt ninas (fe (as víctimas. 

IntervrétabTlis. jh. f. le. n. is. Tai. Loque 
se puede interpretar, esplicar ó declarar. 
iNTRUeRliTAMENTUM, í. V . PctlUU. y 
t Inte krrkta tío, 011 is./. Cic. Interpretación, es- 
putación, es posición. || Juicio, conjetura. |J TYa- 
duccitm. || Sinonimia, figura retórica. Interpreta- 
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lio siderum. Va!. Max. Predicción astronómica, 
pronóstico por el aspecto de lo» astros. 

I nte RP llÉT ATI UNCÜLA , ae. f dim. S. Gcr. Breve 
interpretación ó esposicion. 

Interpreta™ ¡ i, óris. m. Tert. Intérprete es- 
positor. 

JnterpretAtUS, a, um, parí. pas. de Interpre- 
tor. Cic. Interpretado, es puesto, explicado. 

J.NTERPRÉTIUM, ii. ii. Amia». Ganancia entre 
compra y venta, de una mano á otra. 

Interprétüei, áris, átus sum, ári. dtp, Cic. 
Interpretar, csplicar, esponer, declarar. || Enten- 
der, tomar en Imena ó mala parte. 

Intekj'júmo, is, essi, essuuij ere. a . Plaut. So- 
focar, ahogar apretando. 

Inte kóunctío, ónis./ Cic. y 

I .NTEHP UN C'JL'UM, i. 71 . Cic. Puntuación, dístmciOD 
por puntos. 

Ixterpunctus, a, um. Cic. Distinguido con 
puntos. Parí, de 

Interpuníjo, is, nxi, nctum, gere. a. Scil. Dis- 
tinguir, separar con puntos. 

InteRfijrgáTíü, ónis. f. Col. La acción de lim- 
piar ó purgar. 

Inter purgo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Purgar, 
limpiar de malas yerbas ó ramos inútiles. 

Jnterputo, as, ávi, átuni, are. a. Col. Podar 
por varias partes, cortar por una y otra parte. 

Interqueror, eris, stus sum, quéri. dtp. Liv. 
Quejarse, lamentarse eu medio de. 

InteuqUiíSTüs, a, um. Liv. El que se queja ó 
lamenta en medio de, con ocasiou de. 

Intekquiesco, is, quíévi, scére. «. Cic. Descan- 
sar, reposar, cesar en el trabajo úobra. 

ÍNTKRitAüO, is, ni, huui, dére, a. Plin. Limar» 
raer. || Col. Cortar, podar entre ramo y ramo. 

Interrasílis, w./ 1c. v, is. Plin. y 

Intf.rrásus, a, um. parí, de 1 aterrado, Plin. 
Limado, pulido por partes ó intervalos. 

I n terreo num, i. n. Liv. Interregno t ti tiempo 
que un reino está sin rei , y r acaule el trono. l| Cic. 
El tiempo que los cónsules estaban ausentes de. Roma, 
y que vacaba el consulado por defecto en la creación 
de ios cónsules, en que se creaba un regenté ó interei. 

Inteurex, égis. m. Lie. Regente del reino, wia- 
gislrado que gobernaba el reino cinco dias en. la var- 
eante del reino y en ¿a del consulado. 

Inter rite. ado. Alare. Cap. Con intrepidez, sin 
temor. 

Interrítus, a, um. Tac. Intrépido, que de nada 
se espanta, á guien nada atemoriza. 

IXTEHFtí vatio, útiis. /. ATíu'c. Cap . Derivación 
de las aguas entre dos lugares. 

Jntkrrívátus, a, mu. Mure. Cap. Derivado 
entre ríos lugares. 

1 NTERitotíAT lo, cuiis. /. Cic. Interroga clon, pre- 
gunta. || Figura retó rica. || Argumento, silogismo. |j 
Sen. Estipulación. 

1 NTE U ROCÍA TI INCLL.V, ai. f. di III. Cíe. PlTgUll- 
filla, pregunta breve. 

ImekrogatÍvf.. ado. Ase. Por modo interroga- 
tivo, por preguntas ó interrogaciones. 

IviERROGÁTÍvus, a, um, Plise. Interrogativo, 
lo pcrlenecitnie « la pregunta, ó que ia contiene, 
inte rrvg ante. 

Interrogátob, óris. 7)i. Utp, El que pregunta, 
p reg mi tante , preg untador . 

I vrtRROfiÁTORjus, a, um. Dig. Interrogatorio, 
interrogativo, lo que pertenece á la pregunta y ni 
modo dr hacerla 

Interrocá'i’Us, a, uní. Cic. Interrogado, pre- 
guntado. Part.dc 

Intf.uroíío, ás, ávi. átnm, á^e. a, Cic. Interro- 
gar, preguntar. || Acusar. || $>ín. Argüir, disputar. 
inierrugnndi ca*us. Gel. El genitivo. 

ínterrumpens, lis, cum. Ov. El que inliuTumpe 
ó estorba. 
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Interrumpo, is, rupi, ruplnni. pero. a. Cic. 
Romper, quebrar» partir, dividir, abrir por medio. 
Interrumpir, cortar, atajar, impedir, estorbar Ja 
continuación. 

Ínturrupte. adv. Cic. Con interrupción. 

ÍNTEHRUP'i'iO, ónis./. Di;j . Interrupción, descon- 
tinuación. || Quiñi. Aposmpésis y reticencia, Ji gu- 
ra retorica. 

Interruptor, óris. m. Apul. El que interrumpe. 

JnterRUPTUS, a, un». parí. de. Interrumpo. Cés. 
Cortado, roto. ¡j Separado, apartado, distante. || 
Interrumpido, cortado, parado. 

ÍNi’ERSCALMlUM, ii. n. Viíruv. El espacio que 
híti entre remo y retí»* en una nave. 

IvterscápíiJum, ii. v. y 

InTERSCÁPLIUM, ii- 77- 6 

Jnterscápui.um, i. «. Huí . El espacio que hai 
entre las dos espala as. 

Inte use indo, is, scídi, scismim, dere. o. Cic. 
Cortar, Tomper por medio, dividir, separar. 

Jnterscríbens, lis. com. Sol. El que escribe en 
medio de. 

IriTERScrUHO, i», psi, ptum, bere. a. Plin. trien. 
Escribir eu medio de, entrereuglonar, escribir en- 
tre renglones, 

Jnteksécíyus, a, iim. Front. Dividido, cortado. 

Interseco, ¿s, cui, sectum, áre. a. A' Her. Cor- 
tar por en medio ó en parte. 

I NTSRSF.CTtO, ünis» f. Vilruv. Intersección, cor- 
tadura por en medio, [j Espacio ó cavidad que hai 
entre los dientecillos de una trisa. 

Intkrsémínátuít, a, um. Apuf. Sembrado entre, 
en medio de, por intervalos. 

Interseco, is, psi, ptum, iré. a. Cic. Cercar, 
cerrar, encerrar con cercas. Jnlcvsepire cons-pec- 
luja. Jjiv. Quitar, impedir, estorbar la vista. 

Interceptes, a, um. part. de hi terse pío. Cic. 
Cerrado, cercado, encerrado. 1 1 Defendido, í’orU- 
lec i do. 

Interserens, tis. com. Nep. El que entremez- 
cla, mezcla entre otras cosas. Causttm ínter aeren*. 
Id. pando por razón, por escusa, por pretento, por 
motivo. 

Jnterséro, is, mi, ser tum, rere. a. Coi Plan- 
tar, sembrar entre ó en medio de. J| Nep. Entre- 
mezclar, interponer. 

Interserí), íh, kcví, si tum, rere. a. Col. Plantar, 
sembrar entre otras cosas. 

Intersisto, is, sllti, stittnu, tere. n. Quint. Pa- 
rarse en medio. 

Inteksítüs, a, mu. part. de íntersero. Col. Sem- 
brado, plantado entre, [j P/iu. interpuesto, entre- 
mezclado 

ÍNTERSONO, ás, nui. áre. tt. Eslac. Sonar en me- 
dio. 

Interspersus, a, um. Apid. Esparcido, sem- 
brado por intervalos. 

InterspÍrátíO. onis. J. Cic. La respiración, la 
acción de respirar, de tomar ú echar el aliento. 

Interspiko, ás, ávi, ¿tnm, Áre. a. Cat. .Respi- 
rar, tomar aliento. || Tr aspirar, recibir aire, ó abrir 
por donde pueda entrar. 

Intbrstbrno, is, strávi, strñtum, nirre. ¡i. Pin. 
Echar, estender. tender entre ó en medio de. 

ÍKTKA8TKS, itis. com. Tert. Interpuesto, inter- 
rrj odio. 

JníerstjnctiO, ónis. f Arnob. Distinción, di- 
visión. 

Inteustinctu», a, mu. Tac. Distinguido, divi- 
dido. Part. de 

IntKI'STINííUO, is, nxi, nctum, gnéve. a. Lu.y. 
Es lingo ir to tal mente. |] Estac. Distinguir, dividir, 
sepaiar. 

Intbp.stÍtío, tais./. Ge i Intersticio, cesación, 
vacuC.joh.il Arnob. Diferencia., 

ÍMJCHSHTiUM, ii. ti. Tac, Intersticio, espado. 
<1 i s’ ancia, intervalo. 
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Intersto, as, stéti, áre. anóm. A miau. Estar en 
medio. 

ínteustrátus, a, um . part. de I n te rs torno. Plin. 
Tendido, echado cu medio de. 

Interstrkpo, is, pui, pítiim, píre. «. Virg. Ha- 
cer ruido ó estrépito entre otros. 

Intekstiuvoo, is, nxi, ictum, gere. a. Plaut. 
Oprimir, apretar, estrujar entre. 

Intkrstructio, ónis. f. Vitniv. Encaje, unión. 

Inte list RUO, is, uxi, uctum, ere. o. Sil. Unir, 
enlazar, ligar, atar. 

ínteusijm. es, fui, esse. anón?. Cic. Estar en 
medio, mediar. |¡ Discrepar, diferenciarse*, distin- 
guirse. j I Intervenir, estar presente. Inter finí Iri- 
dunm. Cic. Pasaron tres dia.s de intermedio. 

f Intertáleo, as, ¿vi, ¿tum. ¿re. a. JSon. Cor- 
tar, dividir, partir una rama por una y otra parte. 

Intertkxo, is, xui, textum, xére. a. Macrob. 
Entrele jer, entrelazar, entremezclar. 

Intitrtextus, a, um. part. de Intertexo. Quint. 
Entretejido, tejido entre ó en medio de. 

• ÍNTERTlGNíUM, ii. n. Vi! me. Hovedilla, el espa- 
cio que hai entre las vivas y el adorno de él. 

Intertinctus, a, um. Plin. Pintado, sembrado 
de. Part. de 

IntertinítO, is, nxi, uctum, gere. a. Apul. Pin- 
tar, sembrar de varios colores. 

Int ertr X. HO, is, xi, cttim, hére. a, Plaut. Sacar, 
traer hacia sí. 

InteRTKÍgu, inis./. Vare. Rozadura, desolla- 
dura de una parte que lude ó se frota con otra. 

Intfrtrímentüt. 1 , i. ti. Cic . y 

IntertritÚRA, re. /. Düj. Detrimento, daño, 
pérdida. 

IiSTERTURBÁTiO, ónis./ Lie , Turbación, agiia- 
ciou interior, que se muestra es feriar mente. j| Inte- 
rrupción de lo que se estaba haciendo. 

I.NTERTURiiO, ás, ávi, átuin, áre. a. Ter. 'Purbar, 
enredar, revolver interiormente, introducir discor- 
dia. disensión, perturbación. 

Ipítérüla, re. j. Apu¿. i .a camisa, ropa inte- 
rior. 

IntérüLUS, a, um. Apul. Interior, interno, lo 
que es cié adentro. 

ÍNTÉRlINDÁTUS, a, nin. Sol. Ondeado, lo que 
tiene ondas ó teta hecho en forma de ellas. 

IntfRUSÚRíUM, ii. 7i. Ulp. Interna urio, ganan- 
cia, ínteres de cierto tiempo. 

IntervacxVNS, tis. com. Col. Vacante, separado, 
entre ó en medio de. 

Intervallatus, a, um. Gel. Dividido, separa- 
do. distinguido por intervalos. |¡ Intermitente, no 
con tinao. 

iNTKRVALT.rjM, i. 7i. Cic. Intervalo, espacio, dis- 
tancia, intermedio de lugar y tiempo. [| Diferencia, 
rl ese mejauza. distancia. Satis longo intcrvidlo. Cic. 
Después de iiuichn tiempo. 

InteUVeu. 0, is, vclli ó vulsi, vulsiim, lére. a. 
Plin. Arrancar de raíz, estirpar de entre 6 eu me- 
dio de. 

JntkkVÉnjenv», tis. com. Coi Interpuesto, inter- 
medio. 

JntfrVKNto, íh, véni, venturn, iré. n. Cié. In- 
tervenir, asistir, hallarse, estar presente. Jj Me- 
diar, interceder, interponerse. || Sobrevenir, arae 
cer, acontecer, j] Venir de improviso, sorprender. 
Intervenit vo.c pr relio. Lio. Sobre\ ino la noche du- 
rante el combate. 

Intervénium, ii. ii. Vitruv. Vena ó veta, lugar 
subterráneo por el que pasa el arpia ó ct fuego. 

Inte uve nt 10 , ónis. j. Ulp. Intervención, ¡nLcr- 
pcsicioii, intercesión. 

Interventor, óris. m. Cic. El que interviene ó 
.sobreviene, d que se atraviesa. j| Ulp. Procum- 
dor, agente. || Lampr. Intercesor. 

[ntekvíínt xt¡ 7 us. vi. Cic. Venida, llegada im- 
previstíi 6 repentina, || Inlerjiosieion. 
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ínterykrsio, óma. f Tcrl. Subversión, turba- 
ción. 

Lnterversor, ó ris. w. Cód. Malversador, el 
que convierte en -provecho suyo el inane jo ó dinero 
público que se le ha confiado. 

Jnteryersüiia, re. f. j Hig. Rodeo que toma un 
campo estendido oblicua mente. 

Intrrvkusus, n, um. (lie. Defraudado, robado, 
usurpado, convertido en ganancia propia, Pitrl. 
de 

I ntrrviírtO. is, ti, suin, tiire. a. Cic. Re- 
tirar, apartar, divertir del camino derecho. [| Usur- 
par, robar, tomar para si con artificio parte de lo 
que se administra ¿debía darse ti su rJueiio, mal- 
versar. Interveriere dique m re qudpiam. Plaut. 
Usurpar a alguno alguna cosa. 

Í.NTiíiiviBRANS, tis. com. Mitre . Cap. El que vi- 
bra. lanza ó dispara entre ó en medio de. 

Inter viGiLANS, tis. com. Lampe. El que vela 
por mitad ó por intervalos. 

IvTERVÍGiLÁ'xm. ¿mis./. Hig. Cuidado acompa- 
ñado de vigilancia. 

JnteKyígilo. as, ávi, átum, are, a. Sen. Velar á 
ratos ó por intervalos. 

Intervígílus, a. um. Sen. Medio despierto. 

Interyíreo, es, rui, ere. n . JEnlac. Estar verde, 
entre ó en medio de. 

ÍNTERYígo, is, si, sum, ere. a. Plaut. Visitar, ir 
á ver de tiempo en tiempo, de cuando en cuando. 

íntkuyócalíter. ado. Apul. En voz alta, á 
grandes voces. 

Intekvw.tto, fis, ávi, átum, áre. n. Liv. Fre.c. 
de 

Intervólo, ás, ávi, átum, ave. ». Val. Fine. 
Volar entre 6 por medio. 

IntervomO, i s, mui, Itum, ere. n. Lucr. Vomitar, 
derramar cutre ¿ en medio de. 

Intkrvulsus, a,mn..SW. interrumpido, cortado, 
no continuo. 

Intestáhílib. 7n. f. le. n. is. Plaut. El que no 
puede dar testimonio, que no puede ser testigo. j| 
Ulp. El que no puede hacer testamento. |j tíor . 
Detestable, execrable, infame, abominable, abo- 
rrecible. 

Inte status, a, um. Cíe. Intentado, el que muere 
sin testar, sin haber hecho testamento. \\Piaut. 
No convencido con testigos. Ab inténtalo . CtaAb- 
intestato, sin haber hecho testamento. 

Intestina, orum. n. plur. Cié. Las entrañas, los 
intestinos, las partes interiores del cuerpo. 

Intestínakius, ii. m. Cód. Tcod. Tallista, el 
que trabaja en obras de falla. 

IntestÍnüm, í. re. Cic. El intestino, la parte 
inferior del cuerpo, las tripas. 

Intestínu», a, um. Cic. Intestino, interior, in- 
terno, iutimo, de adentro. |{ Donn-stico, civil, Ire- 
testinum upas. Vitruv. La obra de talla delicada é 
interior. 

Investís, is. com. Aniob. Capón, el que es cas- 
trado. 

Intexo, is, xui, textam, xere, a. Virg. Tejer, 
entretejer, enlazar. || Mezclar, introducir entre. 

Inte mus, us. m. Plin. El tejido. 

Inte xaus, a, tim. part. de. Intexo. Cic. Entre te- 
jí do, entrelazado. 

Intíau rio, onifl.y*. Marc. Cap. Intimación, no- 
tificación, aviso. 

Íntimátor, Oria. m. Cap. El que introduce ó 
insinúa. 

Intímátijs, a, um. part. de Intimo. Espnrc. In- 
timado, publicado, beclio saber. 

Intíme, ado. Cic. Con vehemencia, con fuerza. 
JJDe todo corazón. || Interna, inte nórmente. Uteba- 
tu) intime Q. Hortensia. Nrp. Trataba estrecha- 
mente, con confianza y amistad, con intimidad con 
Q. Hortensio. 

IntTwíde. ado. Amian . Sin temor, sin miedo. 
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Intimo, ás, ávi, átum, áre. a. Sol. Jnsiuuar, in- 
troducir. || iííarc. Cap. Intimar, publicar, hacer 
notorio. 

Intímus, a. um. Cic. I'ntimo, interior, interna, 
de adentro, || Estrecho, de corazón, de confianza. 
hdimum consi lium. Tac. Consejo secreto. Intima 
philosophid. Cic. Filosofía recóndita. 

Intjncjto, ónis,/. Tal. La tintura ó tinte. 

Intinctor, óris. m. Plin. El tintorero. 

Intinuius, tis. m. Plin. Salsa para la comida. 

Ixtikctus, a, um. Ou. Parí, de 

Intingo, is, nxi, nc tura, ge re. tt. Col. Mojar en 
la salsa. hüingere in acetum. Cal. Mojar en vi- 
nagre.^ 

Intitulo, ás, áre. a. Ulp. Intitular, dar, poner 
título. 

Intólérábílis. m.f. le. n. is. Cic. Intolerable, 
insufrible, insoportable, lo que no se puede sufrir ó 
tolerar. 

1 N’TÓt.ERÁnÍLÍTER. ado. Coi Intolerablemente, 
sin poderse sufrir ó tolerar. 

IvróLÉRANDUS. a, um. Cic. V . Intolerabilis. 

IntÓlbrans, tis. ior, isHÍnms, com. Lio. El que 
no puede tolerar ó sufrir. 

Jntólbranter, íus, taime. adv. Cic. V. Iuío- 
lerabiiíter. 

I ntolÉrantia, as, f. Cic. Soberbia, altanería, 
insolencia que no se puede sufrir. [| Impaciencia, 
falta de sufrimiento ó tolerancia, intolerancia. 

ÍNTOLÍRÁTllSj a, uní, Cd. Aur. I uto ler alus 
¿eger. Enfermo uo alimentado, uo confortado cou 
aJgnn alimento. 

1 NTDLLO, is, ere. a. Apul. Levantar la voz ó el 
grito. 

IntÓnátus, a, um. parí, de Intono. Hoy. Que tr 
levanta con gran ruido, con truenos. Habla, de U 
tempestad. 

IntondeO, es, di, sum, dsre. a. Col. Cortar, 
trasquilar, afeitar al rededor. 

Intono, ás, nni, nátum ó nitnm, áre. n. Cíe. 
Tronar, bramar, rebramar, hacer gran ruido. In- 
innuü Lruum. Virg. — Pariibus sinislris. Cic. Tro. 
nú hacia la mano izquierda. Señal de buen agüero 
entre los antiguos. 

Intonsos, a, um. Virg. Intonso, no cortado el 
cabello ó pelo. Intonsas (leus, ()u. El dios Apolo. 
Ho mines iutnnsi el inculli. Lio. Hombres bárba- 
ros é incultos. 

Intorqueo, és, si, eum y tum, quére. a. Cic. 
Torcer, volver, doblar. |[ Disparar, lanzar, tirar, 
vibrar. Intorquere tótem diram. Sil. Dar un grito 
espantoso. 

Intorte. ado . Plin. Torcidamente. 

Intortio, onis. f. Arnob. Torcimiento, torca- 
dura. 

Intortus, a, um. part. dé Intorqueo. Lio. Tor- 
cido, doblado, vuelto. In torta oratio. Plaut. .Dis- 
curso oscuro, embrollado. Tutor tum tehim. Virg. 
Dardo arrojado, disparado. Inforti capilii. Marc. 
Cabellos crespos, rizados. — Angues. Mor. Cule- 
bras enroscadas. 

Intua. udo. Col. Dentro, interiormente, de ín 
parte de adentro. 

INTUA, prep. de acus. Cic. Dentro He, en. Jntra 
paneles tacos. Cic. Dentro de mi casa. — Jucenl li- 
tan rapi. Tac. Morir en la flor de Ja edad. — Qua - 
tuor aliños. Plin. Dentro de, de aquí ¿i cuatro anos. 
—Montan Taurum. Cic. En, dentro de Ion limites 
del monte Tauro.— Hatea* memórala dudes . Lii\ 
Derrote que se cuenta entre las mas notables o 
memorables. — Legan. Cic. Algo ménos de loque 
permite la leí. — Htec hotninis ejus erul medicina. 
Ccls. Toda so medicina consistía en esto, se ro- 
dada á esto. 

íntuáUÍlis. m. 7? . is. Liv. Adonde, se. pue- 
de entrar. 

IntractAbilis. ? ti. f. le. n. is. Sen. Intratable, 
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áspero, duro, indómito, incorregible. || Virg. Insu- 
frible, intolerable, insoportable. , 

Jnth ACTA TUS, a, uní. Cic. Indómito, no domado, 
no manejado. 

Intractio, ón¡8. f Plin. Contracción, la acción 
lie contraer o estrechar. 

Intiüho, is, xi, i: tn ni, hére. a. Apul. Traer, ; 
atraer hacia sí. Jji'Vsí. Injuriar, decir oprobios, in- 
jurias. 

IntuamúráN'üs. a, nm. Ano. Lo que está dentro 
de las murallas. 

JntransÍtíve. ado. Pnsc. Sin pasar la acción á 
otra rosa. Di ce se de los verbos neutros, pasivos é 
impersonales. 

Intrassítivus, a, mn. Prisa. Que no pasa su 
significación á otra cosa ó persona. Dicese de los ■ 
verbos ven l ros , pasivos c impar so u ales . 

IntratUS; n, mn. parí, de Iotro. Ov. Entrado, 
adonde -se lia entrado. 

INTKÉMISCO, is, mui, se tíre. n. Cels.y 
íntrkmo, is, mui, ere. n. Virg. Temblar, es- 
tremecerse, tener miedo con temblor. 

íntuemulUS, a, .«ni. Aun. El que tiembla ó teme 
con temblor, trémulo. 

ÍNTRÚi’ÍDE. adc. jjiv. Intrépidamente, con atre- 
vimiento. con animosidad, cou intrepidez, 

Intrépídl's. a, um. Tác. Intrépido, arrojado, 
animoso, atrevido, que nóteme, que nada le espanta. 

Intkíbuo, is, bui, bütum, ere. a . Plin. nten. 
Contribuir, uagar tributo ó contribución. 

IntríhOtio, onÍH. f. Ulp. Contribución, el acto \ 
de vagar tributo, y el mismo LribuLo. 

IntkíCáTE. adv. Maro. Intrincada, enmarañada, 
enredosamente. 

IntiucaTüRA, se. / Varr. Embarazo, enredo, 
embrollo. 

Intiúcátus, a, um. Plaut. Intrincado, enredado, 
embarazado, embrollado. Parí, de 
Intrico, áa, ávi, átum, áre. a. Ge i Intrincar, 
enredar, enmarañar, embarazar, embrocar, intrin- 
care p radium. Ulp. Empeñar el peculio para pagar 
las deudas. 

Intrigo, filis./ Varr. V Intertrigo. 

Intrimln í um, i. n. Apul. Salsa, guiso de varias 
rosas majadas, que se echa en la comida para sazo- 
narla. 

IvTRlNSÉcUS. adv. Col. Intrínseca, interiormente. 
Intrita, a-. /. Col. Especie de manjar picudo, 
une se. componía de huevos, queso, ajos, aceite Q'c. 
Intrita pañis é vino. Ccls. Sopa en vino. || Vitruo. 
Cal y cimientos mezclado» con agua. j \ Pliu. Tierra 
ó barro en disposición de formar tejas ó ladrillos. 

Intri'tum, i. u. Plin. Especie de comida picada 
y mezclada, como gigote $ 5 fe. 

IntrítUA, a, mn. parí, de Intero, Varr. Ms\ja- 
do, machacado, desmenuzado, picado. 

IntrÍVI. prd. de lntero. 
i xtki). adv. Cié. Dentro, adentro. 

Intuí), ás, ávi, átum, áre, a. Cic. Entrar, pene- 
trar, meterse, introducirse. Intrarc insidias. Ccs. 
Dar en una emboscada. 

IntrócÉíiO, is, essi, essum, ere. n. Apul. V. In- 
troeo. 

Intrócurko, is, ¿re. n. Non . Correr adentro ó 
hacia dentro. 

ISTttOlMJcn, is, xi, clurn, ere. a. Cés. Introducir, 
conducir dentro, entrar. [| Establecer, poner y en- 
señar tic nuevo. 

Íntroductio, Onis. f. Cic. Introducción, la ac- 
ción de introducir o hacer entrar en. 

JxnionucTOR, oris. m. ¿jes. Ruf, Introductor, el 
que introduce, conduce o entra algo en. 

iN riumUClLS. a, mn. parí. de. Introducá. Cíe. 
introducido, empezado, establecido de nuevo. 

IntiujKí), íh, ivi y ii, Uum, iré. n. Cir, Entrar 
dentro, Inlroire ad aligue tn . Per. Visitar á alguno, 
ir a su «lusa. — Videra. 'Ver. Entrar a ver. Domu/n 
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i uum le mtroire pulas ? Cic. Piensas que en Iras en 
til caen ? 

Itroféro, ere, tiíli, látum, ferré, anóm. Cir. 
Entrar, llevar dentro ó adentro. 

Intróoreimor, eria, gressus Mim, grédi. dep. 
Virg. V . Introbo. 

íntrógressus, a, um. parí, de Introgredior. 
Virg. El que ha enfrailo. 

IntroÍens, euutis. com. Ter. El que entra, en- 
trante. 

Intróítub, iis. 7)i. Cic. Entrada, la acción de en- 
trar. ¡| Entrada, el lugar por donde se. entra, paso, 
embocadura. \ \ Principio, exordio, introito» 

Introítus, a, mu. Liip. Adonde se lia entrado, 
Intrólatls, a, um. parí, de Ju trolero. Lie. Lle- 
vado dentro de. 

Jntromíssio, óiúff.f. Tert. Introducción, la ac- 
ción de entrar ó hacer entrar. 

Ivnwurssus, a, um. Cic. Introducido, admitido 
dentro. Parí, de 

IntHómiíTC*. i/ mí si, misHum, tere. a. Cés. En- 
viar íidentro./j 'ver. introducir, admitir, recibir en 
casa. ’ 

Intrórkpo, is, ere. Ji. A pul. Entrar arrastran- 
do. colarse, entrarse sin mentir . 

Istrorsum. Lie. y Introrsns. adv. Cic. Hacía 
dentro, por dentro, dentro. 

Intróru.mpo, is, rúpi, ruptura, ere, n. Cés. 
Romper, entrar, penetrar con furia, cou violencia. 

i Ni róruptio, Onis. j. Apul. La entrada con 
violencia. 

Jntrospeoio, q.b, ávi. átum, áre. a. Plaut. y 
I NtkospTciO, is, spcxi, speetmn, core. a . Cic. 
Mirar adentro ó por dentro. ¡| Mirar, considerar, 
exnminarj observar con atención. 

JntkótRÚDO, is, ere. a. (jal. V. intrudo. 
Introversos. Non. V. lntrorsns. 
ÍNTROVOCATU3, us. m. Amirn. Llamado adentro 
6 Inicia dentro. 

i vtróvocatus, a, um. parí, de 
Intkoyóco, ás, ávi, átum, áre. a. Liv. Llamar 
adentro. 

Jntklido, is, si, swn, dére. a. Cir. Echar, em- 
pujar adentro. Jnlr adere se. Ció. Entrometerse, 
meterse sin ser llamarlo. 

Intübáceus, a, tim. Plin. Perteneciente ú la 
chicoria. 

IntOtium ó Intybum, i. n. ó 
JntOuus ó íntybus. i. f. Plin. La chicoria, yerba , 
la endivia, yerba. 

Intlens, tis. com. Ter. El que mira, repara ó 
pone los ojos en. Itiluensin te dale o. Cic. Me com- 
padezco, me lleno de dolor, cuando pongo los ojos 
en ti, cuando vuelvo los ojos á ti . cuando pienso ó 
«eme representa el estado en que estás. — Ad nu- 
tum. Cic . £1 que está pronto á i a menor señal. 

Intueor, éris, Itus sum, éri. dep. Cic.. Mirar, 
poner, lijar los ojos, [j Considerar, observar, con- 
templar, examinar ¡| \d mirar, mirar con admiración, 
i NTUiTUb, us. 7». Qnint. Mirada, vista, aspecto, 
iNTULl.^i/d. de Intéro. 

Intumlo, és, mui, ere. «. Plin. y 
ÍntÚMRSCí», is, mui, scere. «. Plin. Hincharle. 

Ensoberbecerse, llenarse de orgullo y al- 
tanería. || Ou. Airarse, indignarse. [j Tác. Crecer, 
aumentarse. 

IntÜmíXátus, a, um. Oí'. No enterradora quien 
no se lia dado tierra ó sepultura. 

Infundo. Escvih. V. Tundo. 

Intijoh, cris, tutus y tul tus sum, tui. dcp. Plaut, 
V. lnlueor. 

Intukuatus, a, uní. Plin. jnai. No turbado, nu 
conmovido, no agitado, tranquilo. 

ÍNTURDÍDUS, a, um. Tác. r . lutnrbalm». 

In i urgesco, is, ere. n. Vcg, V . iiitmnesuo* 
Intls. adv. Cic. Dentro, interiormente. H Plauh 
De adentro. Jntus do mam. Plaut. En casa. — Exirc. 
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Plaut. Salir de adentro. — Carmen siiñ cavere. Cic. 
Pensar .sola en sus negocios, no ser bueno sino 
para sí. 

IntCjtUSj a, um. Liv. Mal seguro, mal guarda- 
do, peligroso, espijcsto, mal defendido. 

í-NTVBUa. V . i rito bus. 

Inúbkh, crie. Gel. Estéril, no abundante, no fér- 
til. 

Inula, aa. f. Plin. Yerba man pequeño que la 
pastinaca, y mas amarga. 

Inulcbrü, ás, ávi, álnm, áre. a. Vr.g . Llagar, 
hacer herida ó llaga. 

InUL'J'ü. adv. Cure. Sin venganza, impunemente. 

Inultus, a, u m. Ció. Inulto, lo que queda sin 
venganza, impunido, impune.) [El que no se venga 
de la injuria. 

ItWMiuüTíO, oni s. f Maro. Cap . Sombra, oscu- 
ridad, tinieblas. 

ínumbrátor, óris. m. Filmo. El pintor. 

Inumbkátus, a, nm. Cure , Sombrío, cubierto de 
sombra. Parí, de 

Ixumbuo, as, üvi, átum, áre. a. Virg. Sombrear, 
cubrir con sombra ó hacerla. [[Oscurecer. 

InonCÁTUS, a, nm. Col, Cogido, preso con gar- 
fios. Part. de. 

Inünco, ás, ávi, átum, áre. a. Apul. Coger, 
prender, atraer con garfia. 

1nu*VC rio, Oni s. f. Plin. Unción, untura, el acto 
ile untar. 

Inunctou, óris. m, Ceh. El que unta, hace ó da 
unturas. 

Inunctus, a, inn. part. de Imingo. llar. Uutado, 
ungido. 

InundátiO, onis. /i Col. Inundación, abundancia 
de aguas que cubre los campos y hace salir de ma- 
dre los riox . 

JfíüxuÁTOR, oris, «i. Apul. El que inunda. 

Jvundatuk, a, um. Patrón. Inundado, cubierto 
de aguas. Parí, de 

Inundo, ás, ávi, átum, áre. a. n. Cic. Inundar, 
cubrir de aguas estas y derramarse por 

■j - ívusnfTO^^aKyi» átum, áre. a. Cal. Frec. de 

Inungo, «Ht liin, gere. a. deis. Untar, dar 

7 Inúnítus, a, um. Tert. Unido, conjunto. 

Inurbáne. ado. Cic. Rústicamente, sin cultura 
ni gracia. 

Inurbanos, a, uní. Cié. Inurbano, rustico, groq 
«ero. inculto. 

Inúhens, lis. com. Sol. El que quema con un 
hierro ardiente. 

t NUR ueOj és, ere. a. Lúa. Apretar, i nslar, em- 
pujar contra. 

lNÜHtNO, ás, ávi, átum, áre. n. Col. Sumergirse 
debajo del agua, hacer e) haza. 

In tifio, is, ussi, u-ssum y ustión, rere. a. Cris. 
Quemar, [¡.Marcar, imprimir alguna serial con hierro 
ardiente, ¡j Plin. Pintar a luego como los esmal- 
tadores. luis re re aticui injamiion . Cic.-^Ignominiatn 
6 ntamfii/n. JAv. Imponer ¡i uno nota de infamia.— 
Dolotvm a aúno. Cíe. Causar una pesadumbre. 

Lnúsítate. adv, Cic . y 

InOsitato. ado. Plin. men. Inusitada, estraor- 
((¡llanamente, fuera de lo regular, del uso y cos- 
tumbre, 

¡NL’sítatus, a, um. Cíe. Inusitado, irregular, 
estraordinario, fuera del uso 

Inustus, a. um. puri. de huiro. Col. Quemado, 
abrasado. [| Marcado, impreso a fuego. ',[ impreso, 
engendrada, ocasionado. Oduim luustum me ti tilín s. 
Cié. Odio fuertemente impreso en los Ánimos. 

InI'sUií, us. m. Plaut. Desuso, jaita de uso ú 
ejertici», no uso. 

Inútiles. m. f. le. w. rs. Cié. Inútil, que 7 ?o 
sirve o no es útil para cosa alguna. || Dañoso, per- 
judicial, peligroso. 
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InütTlitas, átís, f. Cic , Inutilidad, propiedad 
que hace una cosa iiiúlil y de ningún provecho. 

InOtíi.íter. adv. Lie. Inútil, vanamente, sin 
Utilidad, sin provecho ni fruto. 

Inul’s. i. m. Liv. El dios Pan, que preside y 
guarda los ganados, 

f iNUXñRUS, a, um. Tert. Celibato, soltero, d 
que no es casado. 

Invado, is, si, sum, dore. a. Cic. Invadir, aco- 
meter, asaltar, entrar por fuerza, con violencia. 
Tañí us terror invasit eos ó in eos. Ccs. Tanto te- 
rror se apoderó de ellos. Invade re ímprobos. Cic. 
Acometer á. los malos. — Tria mi ¡lia s t adiar um. 
Tác . Caminar tres mil estadios. — Mngnum. Virg. 
Emprender un hecho grande. 

InvAlentia, se./, ufe/. V. Invaletudo, «* 

InvÁLEO, és, tui, ére. n. Cic. y. 

Invalesco, is, luí, acere. ti. Quint. Reforzarse, 
convalecer, restablecerse, cobrar la salud y tuer- 
zas. [] Crecer, aumentarse. [| l-laceise uso y cos- 
tumbre. 

InválÉtCdináRIUS, a, ara. Sen. Enfermizo, va- 
letudinario. 

ÍNVÁLÉTÜDO, ínis. f. Cic. Debilidad, complexión 
enfermiza, mala salud. 

Invalide, adv. Anwb. Débil, flacamente. 

Inválípus, a, um. ior, issmius. Liv. Débil, en- 
fermo, eider mizo. 1 1 Lucr. Fuerte, poderoso. Inva- 
hdi milites. Lie, Soldados inválidos. 

Invásio, onis./. ¡Sunac. Invasión, acometimiento 
Con fuerza y violencia. 

Invasor, óris. m. Aur. Vid. Invasor, el que 
acomete, con fuerza o se apodera por armas. 

Lnvásus, a, íim. part. de Invado. i°ír/«rf. Aco- 
metido por fuerza. 

Jnvásus, us. t¡\. Gel. Aur. V. Invasio. 

Jnvectio, onis./. Civ. Acarreo, conducción, in 
Iroduccion. |] Invectiva. 

Invkctitius, a, mn. Plin. Trasportado, con- 
ducido, traído, introducido de fuera, lo que se 
trasporta. 

Invectívus, a, um. A mían. Lo que eso sirve 
de invectiva contra alguno. 

In vector, óris. i ti. Simar. El que conduce, 
trasporta ó introduce algo de afuera. 

Invkctus, us. m. Plin. Trasporte, con d acción, 
la arción de trasportar, de traer o Henar tras de sí. 

Invectls, a, um. Cic. Conducido, trasportado, 
introducido. Part. de 

Inveho, is, vexí, vectum, vehére. a. Cíe. Intro- 
ducir, traer, trasportar, conducir, llevar dentro. 
Triumphatis urbem invehí tur. Liv . Entra triun- 
fante en la ciudad á caballo. Lo misino se dice de 
los que van. en nj>hc, erí carro o embarcados. Invehí 
in a fique m. Cic. Hablar contra alguno, hacer in- 
vectivas contra él . — Hosteni. Liv. Ataca., asaltar, 
cargar al en enligo. 

Inyélatus, a, um. Ma.rc. .Cap. Descubierto, no 
cubierto. 

InvenuÍiulis. 7ji. f. le. n. ¡s. Plaut. Invendible, 
¡o que no se -puede vender. 

Jn VENDÍ TUS, a, um. Ulp. No vendido. 

Jnvknií), is, véni, ventum, iré. a. Cic. Hallar, 
encontrar buscando ó casualmente. [| Conocer, 
comprender. entender, [j Adquirir. || Descubrir. |j 
Inventar, discurrir, imaginar de nuevo. Medid non 
se inven i uní. Patrón. Los médicos se confunde», 
no hallan en sí facultades ó recursos para deter- 
minar. 

Inventárium, ii. ?i. Ulp. inventario, lista, me- 
moria de la. hacienda y bienes. 

Inventio, onis. f. Cic. Invención, la acción de 
inventar o hallar. |[ Pí'imrra parte de la retórica 
que ensena a discurrir y hallar las razan es pura uii 
discurso. 

ínvextuíncula, íc. f. divo. Quiñi, Invención de 
poco momenio. 
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iNVENTOft, úris. ¡n. Cic. Inventor, el primero 
que hulla, inventa ó discurre algún arte ó ciencia, 
í nú quina 6 secreto. || Autor. 

Invkntrix, Icis./ Cic. La que inventa, halla 
ó discurre algo de nuevo. 

Kvkntüm, i, «. Cic. í aventó , invención 6 ha- 
llazgo de alguna cosa nueva, ó la misma cosa la- 
ve otada. 

Inventüs, ii3. di , Plin. V. lnventio. 

Inventus, a, um. part. de Inyeuiu. Cic. Ha- 
llado, encontrado. [| Inventad o, discurrido. 

Invéxuste. adv. (rd Sin gracia, sin cultura, 
desgraciada, desagradablemente. 

InvénUSTüs, a, in ti. Cié. Desgarbado, desgra- 
ciado, sin gracia, inculto, grosero. 

Invehe cu N luí. adv. Quiñi. Deshonesta, desca- 
radamente, sin pudor, sin vergüenza. 

Inverecundia. x.f.Anutb, Desvergüenza, des 
caro, falta de pudor y vergüenza^ 

Inverecundia. a, um. ior, i sai mus. Cíe, Inve- 
recundo, torpe, deshonesto, descarado, que lia 
perdido la vergüenza. Inverecundas deas. Mor. El 
dios Hoco. 

Inveho o, is, ere. a. Pluui. Echar, derramar 
sobre. 

Inversio, onis. f Cic. Inversión, trastorno de 
las cosas. lj Alegoría, figura retórica. é 

Inversor, áris, ári. dcp. Lact. Ejercitarse en 
alguna cosa. 

InversüRA, ce. /. Vitncv. Plegadura, vuelta, 
doblez. 

Inversas, a, um. Sal. Inverso, invertido, mu- 
dado, vuelto al contrario. Parí, de 

InvertO. is, ti, sumiere. a. Cic. Invertir, tras- 
tornar, mudar, volver á otra parte ó al contrario. 
Inver tere ¿errátil. Virg . Arar la tierra. 

Inyebpekascit, cébafc. impera. Lio . Se llega, se 
acerca, viene la tarde. 

InvestígábÍlis. m.f. le. ri . is. Lact. Investiga- 
ble, h> que se puede investigar ó averiguar, 

InveSTUS ÁTIO, ónis. / Cic. Investigación, pes- 
quisa, examen, averiguación. 

Ínvestígator, oris. m. Cic , Investigador, el que 
investiga o hace averiguación. 

Investí gatrix, icis. f. Maro. Cap. La que in- 
vestiga ó averigua. 

In VESTÍ nÁTUS, a, um. Cic. Investigado, indaga- 
do, averiguado. Parí. de. 

Investigo, ¿Ls, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Investigar, 
indagar, averiguar. || Hallar, descubrir. ¡| Seguir ia 
huella 6 la pista. 

¡* Investí mentum, i. n. Lio. Cosa con, capote, 
sobretodo, ropa para encima de otras. 

Investí», is, i vi, itum, iré. a. Plin. Revestir, 
cubrir, guarnecer, adornar, vestir. 

Investís, vi. / té. u. is. Tert. Desnudo, sin 
vestido. [} Mavrob. Desbarbado, lampiño, el que no 
ha llegado á la pubertad. 

Investítcs, a, um. parí . de Inveatio. En. Ves- 
tido, adornado, guarnecido. 

.Invétéuasco. is, úvi, acere. í!, Cic. Envejecerse, 
inveterarse, hacerse viejo. || Permanecer, estar 
mucho tiempo en una parte. j| Durar mucho, forti- 
ficarse, afirmarse con el tiempo, con la duración. 

Invktéilvtio, oms. / Cío. Antigüedad, larga 
duración. 

1nvétf.ráTi;s, a, um. Cic. Inveterado, enveje- 
cido, viejo, antiguo. Parí, de 

Invetero, as, ávi, átum, áre. a. Coi Hacer en- 
vejecer, guardar, conservar alguna cosa pura que 
se haga vieja ó añeja. || Lact. Abolir, olvidar. 

InvÉtítüS, a, um. Sil. No prohibido. 

Invexj. prd. de inveho. 

1n\Tcem. adv. Cic. Alternativamente, por veces, 
á la vez, por sn turno. 1 1 Mutua, recíprocamente. 

Jxvicte. isífíine. adv. S. Ag. Incontrastable- 
mente. 
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’ Ínvictiux, icis. / /rzscnjmictn, no ó minea 
vencida. 

Invictüs, n, um. Cic. Invicto, no vencido, in- 
vencible. j[ Impenetrable. 

ÍNVÍDENDUá, a, mu . Hor. Envidiable, digno de 
<í expuesto íl la envidia. 

iNvíiiENa, lis. cum. Cic. Envidioso. j| Har. El 
que obra contra su voluntad, de mala gaua; repug- 
nante. r 

InvToentia, íc. / Cic. Envidia, pesadumbre de 
la felicidad agen a. 

Ín vídeo, rs, vidi, vísum, déte. a. Cic . Envi- 
diar, tener envidia, ser envidioso. Invidere. alicui. 
Cic. Tener envidia de alguno. 

I NVidia, se. f. Cic. Envidia, pesar de ¿a prospe- 
ridad apena. [j Odio, mala voluntad. Inviditioi fa- 
ceré alian. Cic. Hacer odioso á alguno. In invidid 
tsse. Cic. vHer odioso. Invidiee es se alicui . Cic. 
Acarrear odio á alguno. Incidía temporum. Plin. 
La desgracia de los tiempos. 

InvíuíOla, x. f. dim. de Invidia. Cic, Envidia 
pequeña, pequeños zelos. 

In VID jóse, ius. ado. Cic. Odiosamente, de una 
manera odiosa. 

Invídiósus, a, um. Ot:. Envidioso, el que tiene 
envidia. j| Envidiado, J quien se tiene envidia. |j 
Odioso, aborrecido. 

ÍNVÍDUS, a, urn. Cic. Envidioso, el que envidia o 
tiene envidia. 

InviuTlatus, a, nra. Isid. Trabajado, hecho 
con trabajo y vigilia, Part. de. 

Invigilo, ás, ávi, átum, áre. a. Virg . Invigilar, 
velar sobre alguna cosa, observar, estar atento á 
ella. |] Desvelarle en trabajar, poner gran cuidado. 

Inyxncíbilis. m. / lé. n . is. Apul. Invencible, 
% que no se -puede vencer, invicto, no vencido. 

' Invincíhíijter. adv ApuL Invencible, valero- 
samente, sin dejarse vencer. 

Jnvinctcs, a, um. Dig. Mui ó bien atado. 

Invíniüs, a, um. Apul. Abstemio, el que. no bebe 
vino. 

Jnvio, As, ávi, átum, ¿re. a. Sol. - Andar, cami- 
nar, marchar. 

Inviolábílis. m. / íc. Ji. is. MH^^.i iolable, 
lo que nu se puede violar, -profantKr^Jihi Matar. *j 
Sol. Lo que no puede ser oíen.ido, á que »u se 
puede hacer mal. 

InvioiáBílíter. adv. Cód. : i *nd. y 
JJpjrÓLÁTE. adv. Cic. Inviolable, enteramente, 
sin quebrantar 6 faltar en lo que s° dice 6 lince. 

ÍnviüLÁTÜs, a, um. Cic. Inviolado, ♦.irgvo, per- 
fecto, ileso, sin corrupción, sin mancha, 

'}” Inviscékátüs, a, um. S. Ag. Introducido en 
las entrañas, en el corazón. Part. de 

j In vise ero, as, ávi, átum, áre. a. Nemes. In- 
troducir eu el ánimo, en el corazón en las entra- 
ñas. 

Inyísetís, tis. com. Calul. El aue visita, va á 
ver, á visitar. 

ÍNvisiRÍLis. no. f. Ir. n. i:i. (jéis. Invisible, lo 
que 7 w se puede ver. 

Jnyjsíbíi.Ítas, íl tí h . f. Tert. In visibilidad; cali- 
dad ó propiedad det sugelo ó cosa invisible, ó que no 
puede verse. 

iNvisíRÍr.íTF.u. adv. Tert. Invisiblemente, de un 
modo que no se percibe ó no sn ve. 

Inv ÍBCT vi'CS, a, mu. Jjiü. No visto, no visitado. 

lN'viso, is, si, smn, ere. ((. Cic. ir á ver. visitar, 
hacer visita. 

f Is'vrsOR, c>rÍ3. t«. Apul. Envidioso, que tiene 
envidia. 

ÍNV i SÜS, a, um. Cic. No visto. || Odioso, aborre- 
cible, mal visto, aborrecido, fastidioso, desagra- 
dable. 

L.n VÍTÁUÍLIS. m. f. le. n. is. (ir i Deleitable 
blando, gustoso, atractivo. 

InvítaMentüm, i, n. ('ir. v 
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JnvítItiO, ónis. /. Cíe. Atractivo, /o que atrae 
ron gusto , suavidad y dulzura. |j Convite, la acción 
de convidar. 

ÍNtiTÁTiuvcÜLA, te. / tfím. GW. Leve insinua- 
ción He convite. 

IsvÍTÁTOUj óris. m. Maro. El que convida, es- 
pecialmente á comer. 

InvItatórius. a, nm, Tari. Lo que pertenece 
ni convite ó á convidar. 

Lnvítá tus, us. m. Cic. Convite, solicitación, 

<? x hortacíon. 

ínvítátus, a, nm. parí, de Invito. Cié. Llama- 
do, convidado, atraído, solicitado, exhortado. 

Jnvíte, issíme. adv . Cic. Contra la voluntad, 
por tuerza, de mala gana. 

ípívítúbíus. m. ./.' Ji*. tí. is. Prttd. Incorrupti- 
ble, lo que. no se puede viciar ó corromper. 

¡in’VÍTO, as, ¿vi. átum, áre. a. Cic . Llamar, con- 1 
v i da r- solicitar, exhortar, atraer, animar. Invitare 
hosmtm. Cic. — fu hospitinm. Liv. Convidar con 
. 'íjsr'edage, ofrecer su casa. — A (i cazuaui. Cic. 

• ^H’V^.diVf á cenar. — Aligue m poen/is. Plaul. Pro- 
i orar á uno á he he r. — Peen mus ad ugendum. Cic. 
Esc' iar con premio á hacer alguna cosa. 

Jn-vÍtupekáBÍUS. vi. f. le. ii. is. Tert. No vitu- 
pera hie. 

Jn vitos, a, nm. Cic. El qne obra contra su vo- 
luntad, contra su genio, forzado, de malagana, con 
repugnancia. I avila in koc luco vcrsalur orado. 
Cic. Contra mi voluntad hablo de esto. ludid Mi - 
nvrvá. Cic. Contra su genio 6 natural, forzando su 
naturaleza ó talento, con repugnancia de las musas 
ó de Minerva. 

INVius. a, nm. Liv. Sin camino, por donde cose 
puede andar ó pasar, [¡impenetrable, inaccesible. 
fnvia maña teucrix. Virg . Mures desconocidos á 
!«>h troya nos . 

JnyocáTio, Onis.y* Quint. Invocación, la acción 
de invocar o llamar. 

irwiCATUS, a, um. Cic. No llamado. (| Invocado, 
llamado, Par/, de 

Invoco, ás, ávi, átum, áre. a. Sal Llamar, lla- 
mar adentro, convidar. || Invocar, implorar, lla- 
mar pidiendo auxilio. |J Nombrar. Invocare daos 
lestes. Cure. Llamar, poner á ios dioses por testi- 
gos. Qnem omites invocan/ Jo van. Cic . A 1 quien to- 
dos llaman Júpiter. 

ínvolátus, ns. m. Cic. El vuelo, la acción de 
volar. 

ÍnvólTtO, ás, ávi, átum, áre. tí. Hor. Revolo- 
tear, volar {i menudo sobre ó encima d o. Frac, de 

i x VOLO, ás, ávi, átum, áre. n. Col. Volar den- 
tro. [| Echar mano á alguno, echarse sobre él de 
pronto, violentamente, [i Petron. Hurtar. robar, 
Juro tal ánimos cupido. Tac, El deseo, la pasión 
se apodera de los ánimos. 

liSVOl.líCJtUj is. n, Plaut. Paito, peinador, pan o 
de aieitar. 

InvoIjUCBiS. v i.f ere. 7i. is. Gel. Que no puede 
volar todavía. 

Invólucrum, í. n. Cic. Cubierta, lodo lo que 
sirve para envolver o cubrir. 

+ Invóujmentum, i. n. S. Ag, V. íuvolncrum. 

T Involuntákius, a, nm. Ce.L Anr. involunta- 
rio, lo que se, hace sin delenn i nación de la voluntad . 

Invólútb. adv. Es pare. Oscura, ocultamente. 

J WOLÚTiO, ónis. j, Vitral*. Ensortijamiento y la 
acción de envolver. 

Isvoluto, ás, ávi, átum, áre. a. Apir.. V. In- 
volvo. 

lxvÓLÜTUS, a, mu. parí, de In volvo. Cr-S. Re- 
vuelto, tirado, echado á rodar- |j Envuelto, cu- 
bierto, tapado. ¡| Embrollado, oscuro. 

InTolvens, tis. com. Virg. El que envuelve, 
tapa 6 encubre. 

I n votad, L, vi. volütom, veré. a. Virg. Revol- 
ver. |j Envolver, cubrir, tapar. || Virg, Oscurecer. 
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Jnvolvere jara. Ou. Hacer ó tirar á rodar piedras. 
— Se olio. Plin. men. Erwdft^rse en la ocinsidiul. 
abandonarse á ella. — Se Cic. Entregarse* 

enteramente á las letras, ¡i los estudios, 

Invotaolus, i. in. Plaut. Gusanillo que se enre- 
da en ¡as hojas de los árboles y las parras. 

Involvíilus, i.m. V. Involvoiiia. 

Iwulc.átcj.s. a, um. Oel. Divulgado, publicado 
vulgarizado, común. Parí. de. 

SnvL'loo, ás, ávi, átum, áre. a. Gel. Divulgar, 
publicar, hacer público, conniu, vulgar. 

J NVULNÉ HÁBIL ES. ni. f Jé. tí. is. Sen. Invulnera- 
ble, lo que no puede ser herido. 

Jn vulnérate 3 , a, uní. Cic. Inviolado, no herido. 

10 

lo. interj. Ov. Fsclamacion de dolor, de alegría, 
de invocación, de aviso, de exhortación y de admira- 
ción. 

lo, us. f. Ov. lo, hija de Lomeo, rci de Argos, 
convertida en vaca por Júpiter, que perseguida por 
Juno, huyó á Egipto, donde recobró su primera for- 
ma, casó con el rei Osirís, fue venerada por diosa, 
y llamada 

Ion, n. n. Phn. Violeta purpurea. 

IónAS, lonia &c V. Joñas, Junio &c. 

Tos, us, / I'os, isla del mar egeo, donde P linio 
pone el sepulcro de Plomero. 

ÍP 

IPJHANASSA, a Ü.f ÍAtcr. V Iphigenia. 

Iphianasseus, a, tnn. Lucr. Perteneciente á líi- 
genia. 

ÍPHIA9, adís./. patrón. Ov. Hija de I’fis. 

JphiY.lnia, ce. f Prop. ifigenia, hija de Aga- 
meinnon y Clilemnestra, que estando para ser sacri- 
ficada á Diana, filé libertada por la misma diosa, 
■poniendo en su lugar una cierva; y trasladada á 
Táuris, la hizo presidir el rei Toas a los sucri/icios 
de Di anu. 

üphi media, m. f. Serv. Iftmedia, muger de Atoro, 
que violada por Neptuno, tuvo dos hijos llamados 
Ello y E faltes, que crecían cada mes nueve dedos, 
y fueron muertos por Apolo y Diana entre los de- 
mas gigantes que movieron guerra á los dioses. 

Jphis, i s* m. Ov. rfí.% joven muí hermoso, que 
enamorado de Anasarete, y no correspondiendo es- 
ta á su pasión, se akorcó; y ella mirando desde una 
ventana la muerte de su amante , quedó convertida 
en piedra, ¡| Otra, doncella cretense, hija de Ligdo 
y Te le tusa, á quien crió la madre en habito de hom- 
bre por mandado de TsL , y sin saberlo su marido , 
que había ofrecido matar Ja hija que le naciese. 
Siendo ya de edad de. casarse, la propuso sv+padre 
la doncella Iante, y en el dia de las bodas por rue- 
gos de Tele lusa y Tfis t la convirtió l sis en varón. 

IpuA. ce. y. ípres, ciudad de P/ándes. 

IpukÑsis. 7??. f. si*. ?í. in. Lo perteneciente á la 
ciudad de Ipres. 

Irsi> r a. mu, ipsins, ipsi. p?*otí. demostrat. Cá\Eb 
mismo. Sirve para la primera, según da y tercera 
persona. 

lp. simi c?¡ lugar de Ipsi milii. Petron. 

Ipsisstmus, a, um. sup. de Ipse. Plaut. Mismí- 
simo. 

IpsUD en lugar de Tpsum. 

Ipsullíce 8 ó Ipsilicea (Imágenes), f piar . Fest. 
Láminas en figura de hombres y muge res, de que 
usaban les magos en los sacrificios amatorios. 

Ir-sus. a, urr* en lugar de Ipse, a, uui. Tcr. 

Ipp ;scoa, ae. /. Guipúzcoa, una de las provincias 
de Vizcaya en España. 

IR 

Ira, ce. /. Cic. Irn, cólera, afecto impetuoso que 
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incita á la uenganza^ms plúmbeas gercre. Plaul, 
Guardar rencur m|^Brtiempo. Ira hr.lii . Sn/. La 
furia cu* la ^uenñ^trarum plenas. Liv. Lleno de 
odio, de aborrecimiento. 

IdÁCUKDE, íus. a/iv. Cic. Con ira, con cólera y 
furor, iracundamente. 

Iracundia, ai. f Cic. Iracundia, hábito vicioso 
de tu ira. ira, cólera. Iracundia arde re. Ter. Estar 
encendido eu cólera. 

IráC'jnüIter. adv. Cecil. V. Iracunde, 
lllACUNDUS, a, nm. ior, Cic. Iracundo, airado, 
colérico, que se deja llevar fácilmente de la ira . 1ra- 
anuiisrimus. Sea. Mui iracundo, 

1 11 as c en tía, a*, f. Apul. Irascencia, iracundia, 
lRASCÍBÍLls. m. f. le. n. is. Jul. F ir tu. Irascible, 
lo perteneciente á la ira, y al que. se deja ¿levar de 
ella. 

JftASCOR, cris, átns siun, sci. dep. Cic. Airarse, 
encolerizarse, enojarse, montar en cólera, enfa- 
darse. Irnxci alicui. Fiaut. Airarse, enfadarse con- 
tra alguno. 

Iíiáte. adv. Col. liradamente, con ira ó cólera. 
htATUs, a, nm. parí, de Irascor. Cic. Airado, 
indignado, irritado, encolerizado. Irlílus ve-nier. 
Hor. Vientre hambriento. Iratu/n inare. tíor. Mar 
tempestuoso, alborotado. 

Írcmus, i. m. Fes!. Etqjecie de morcilla usada en 
tus sacrificios. 

Ikcipes, fiáis, f. V arr. Rastrillo de labrador. 
ÍRC1U6, ií. m. El peq ueiio Lors, rio de Lengua- 
don . 

Iré y Iri. infuiit. del verbo Eo, is. 

Irelandia, Irlanda, en otro tiempo Hiber- 
nia, una de fas irlas británicas. 

írenarcíja ó Irenarches, as. m. Dig. Magistra- 
do para cuidar de la quietud y concordia de las pro- 
vincias. 

IrTcólor, óris. adj. Aus¡. Lo que tiene los co- 
lores del arco iris. 

Irínum, i. /o P/tn. Ungüento ó pomada hecha 
de la planta iris. 

lRi*n;s, a, nm. Plin, Iríno, lo perteneciente ala 
planta ir is , 6 ai ungüento y pomada que se hace de 
ella. 

[RIO, ónis. m. Plin. Grano semejante al maíz. 
Iris, is y ífiis./. Plin. i'ris, arco celeste de va- 
rios colores. || Plin. Planta que produce Jlovcs de 
diversos colores. \\ Piedra preciosa. \\ Virg. I ris, 
hija de Tuumante y Electro mensagera de ios dio- 
ses. 

¡blandía, ir. f. V. Irelandia. 
ínvKA, es. J. Plañí. í -iinturo, cantarilla ó cala- 
bazo hueca para licores. 

lltVF.LLA, ge. f. Fe si. Vaso -para los sacrificios. 
Ironía, sí./. Cic. ironía .figura retórica con que 
se di'.e lo contrario de lo que se siente, y la explica 
el tono ó la acción del que /tabla. 

Ironice, adv. Ase. Irónicamente, con ó por iro- 
nía. ? 

Jrprx, icis. m. V. Urper. ' ' 
lURÁniÁTüs. a, nm. ¡Mar.c. Cap. Irradiado, ilu- 
minado con rayos. Parl.de 

Ijirádio, ás, ávi, átuni, áre. a. Es lite. Irradiar, 
herir, iluminar con rayos de luz. Irradiare, s atibas 
mntsam. P/aut . Alegrar, divertir con sales y chis- 
tes una mesa, mi convite. 

i ruado, is, ere. <t. Cal. Raer, raspar, rallar. 

I mi ases. a. o di. parí, de Irrado. Caí. Raido, 
raspado, rallado y mezclado con otra cosa, ó es- 
polvoreado sobre ella. ) 1 Rallarlo, raspado, mirlo, 
pelado. Ir ras a clava. Sil. Clava ó maza no labrada, 
no pulida, Ib-lia de mulos. 

ÍRUÁTIONÁ BILIS, ni. f. le. 7t. is. Quiñi. Irracio- 
nal , que carece de razón ó causa. 

ÍKKÁTióNv ni litas, átis./ Apttl. Irrncjouc.lidad, 
vrtidnd o propiedad de! ente que carece de razón. 
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IrrátiónáBiliter. adv. Tert. Irracionalmente, 
fuera de razón, de un modo irracional. 

IlirÁtiónális. m.f. le. n. is. Sen. Irracional, el 
que carece de razó n, 

Irratiónálíter. adv. Tert. Irracionalmente, 
sin razón, de un modo irracional. 

Irraucf.o, és, ausi, ere. n. Prisc, y 

Iiiralcesco, is, cui, cere.n. Cic. Kuronquecer, 
ponerse ronco. 

IuríícítábílTter, adv. Venan. Fort un. Inde- 
ciblemente. de una juanera inesplicable. 

íiirécórttátio, ¿mis./.’ Tert. Inconsideración. 

1 U RÉCORD ABi LIS. m.f. Je. «. ÍS. Amof). Aquello 
de que uno no se quiere acordar. 

iRUiáCiíPÉRÁBÍLis. /«. /. Jé. «. is. Tert. Irrecu- 
perable. lo que no se puede recuperar ó reparar. 

IrrécüsábÍlis. ni. f ic. u. is. Cod. Irrecusable, 
inevitable, lo que no se puede rehusar ó evitar. 

IflRÉDÍviYUS, a, um. Cat, Lo que no puede re- 
vivir. jj Irreparable, que no se. puede reparar o res- 
tablecer. 

Irredlx, ücis ; cam. Lucr. El que no puede vol- 
ver o restituirse adonde estaba. 

I Rll éfijiim A IJÍ LIS . m. f. le. n. is. Tert. Loque no 
se puedo reformar, mudar ó alterar. 

IuRÉFÚTÁnítiis. m. f. le. 7f. is, Arnob. Lo que 
üo se puede reiutaro rechazar, irrefragable. 

IrkÉfCíaTUS, a, um. Lacl. No refutado, no re- 
chazado^ 

IliRÉGÍBÍLls. m. f. le. n. is. Ve y. Que no se 
puede gobernar por si ó por otros. 

IltRF.fi res BÍBÍ lis. m. f le. fl. is. S. A<j. Aquello 
de donde no se puede volver ó restituirse. 

-J- Jrréoülárítas, oí'iH. f. irregularidad. 

Irrélígátds, a. um. Ov. No atado, desatado, 
sutil to, 

J KRÉlVffilO, ünis. f. Apul. Irreligión, falta de re- 
ligión, impiedad, desprecia de las cosas de la reli- 
gión. 

Irr eligióse, ina. adv. Tac. Irreligiosa, impía- 
mente, con falta de religión. 

Iurélígiúsítas, ¿tis. f. Tert. Irreligiosidad. V. 
Inebgio. 

Irrf.lÍgióSUS, a, um. Liv. Irreligioso, impío 
tallo d* religión ú opuesto á ella. 

Jruémeádíhs. m. /.le. n. is. Virg.Dc donde 
no se puede volver atras. 

IrtitÉMEDiÁBÍLis. m. f le. n. ís. Plin. Irreme- 
diable, incurable, lo que no tiene, ó no puede tener 
remedio. 

IrríímissíbÍlis. m.f. le. n?i.s. Tert. Irremisible, 
lo que no se puede ó no se debe perdonar. 

Jrrémótus, a, nin. Prud. No remoto, no lejano, 
cercano. 

IkrkmÚnSrábíljs. m.f. le. n. is. Apul. Lo que 
no se puede remunerar ó recompensar. 

IrremÜnerátüs. a. um. Casiod. No remunera- 
do, no recompensado. 

IurÉpXiiábílis. vi. f le. n. is. Virg. Irrepara- 
ble, irrecuperable, lo que no se puede recuperar ó 
restaurar. 4 ^ 

Irrkí'ERTUS. a. um. Hor. No 'hallado. 

IrreplÉTUHj a, um. Paul. Nol. No cumplido, 
no satisfecho. 

Irrépo, is. psi, ptum, pe re. n. Cic. Entrar, in- 
troducirse, insinuarse insensiblemente y como ú 
gatas ó arrastrando. 

ÍRRÉrosci \fí lis . ni. f. le. «. ím. Apttl. Lo que no 
se puede volver a pedir. 

iRRÉi'iiüliENSiüíus. m.f le. « Tert. y,. 

iRnÉPiiÉHENíiDS, a, um. Oí?. Irrepr.gusible, lo 
que no se puede ó no se. dehe reprender. 

Irrrpto, as, ávi, íitum, áre. n. frec. de Irrepo, 
7 i de. la misma siguí ficarmu, Rsfqr,, ? 

Ir kei’tor, oris, m. Cód. Tcod. El que enini b 
se introduce sin sentir, especialmente en los bienes 
ágenos. 
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IjtitEQLiiiuius. m. /. lé. n. is. Escrib. Que no da 
ó no permite: descanso o sosiego. 

IiulkqUiks, etis. con i. Auson . y 
Iru&QUíBTUS. a, mu. Plin. Que no tiene soriego 
ó descanso, que está en un continuo movimiento, 
incesante. |j Impaciente, inquieto, turbulento, 
iRHÚSfiCTUS, a. uní. Hor. No cortado. 
Iríussolúbílis. m.f. le. n. Í3. Apul. Indisoluble, 
lo que no xn puede, desatar ó desunir. 

IkrÉSOLÜTLS, a. mil. Oo. No aflujado, lo que ha 
estado siempre tirante. 

Iurkspírahilis, m. j \ lé. n. is. Tari. Donde no 
se puede respirar. 

IhkssTINOTUS, a, tirn. S*L No es ti nguido, no es- 
tinto. no consumido., no acabado. 

I ukútiu, is, i vi, Hiun, iré. a. Cíe. Enredar, en- 
lazar, envolver, hacer caer, coger en los lazos ó 
redes. Inelire illecebris . Cic. Atraer A los lazos 
con halagos, con caricias. 

IuttBTÍTUS, a, um. parí, de Irretio. Vio. Preso, 
cogido en los lazos ó redes. 

Iluiétoutus, a, um. Hor. Recto, derecho, no 
torcido, no doblado. 

Irrbtraotabilis. m.f. Ié. n. is. 8. Ag . lrrevo- 
cable, lo que no se puede revocar ó restituir al es- 
tado primero, 

IttJlÉVÉUENS, tís. rom. Plin. Irreverente, el que 
falla á la veneración, re ce rancia ó respeto que debe. 

llutííVKUKNTEtt. ado. Plin. Con irreverencia ó 
laita de veneración y respeto debido. 

Iukuybrentia, eb. /. Tac . Irreverencia, falta de 
reverencia, de respeto , de miedo á Dios , á los se- 
ñores, á la s leyes, á los magistrados y a los mayores, 
ífkísvucabíus. m.f. lé. n. is. Hor. Irrevocable, 
lo que no se puede revocar. ¡| Irremediable, irrepa- 
rable. 

¡RHÉVOCÁBÍLÍTER. adu.S. Ag. Irrevocablemente, 
sin poderse revocar. 

IkukvocaküUS, a, um. Claud. V. Irrevoc abilis. 
Iurevocátus, a, u m. Hor. No vuelto á llamar, 
Iíuuí>rntlk. adu. 8. Ag. En chanza, por burla, 
hurlando. 

Iuríüeo, és, si, sutil, dére. a. Ció. Reírse de al- 
guna cosa. 1 1 Mofarse, burlarse, hacer luirla ó des- 
precio con risa. 

lRtttmcÜLfi. ado. Ces. Sin gracia, sin chiste. 
IitRiDÍCüLUM, i. n. Pía al. 31o la, burla, chanza, . 
irrisión. Se halla solo en. dativa. 

ÍRttibO, is, ‘ére, ant. Lucr. Irrideo. 

IurjgáTio, óüis. / Cic. Riego, la acción de regar. 
IurÍaátuh, óris. m. S. Ag. El que riega. 
ÍRRÍGÁTUb, a, um. Col. Regado. Irrígalas plagis. 
Pluut. Aquel a quien so hau bañado íaa espaldas 
en sangre A puro azotes. Parí, de 

IliUlGO, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Regar, rociar, 
esparcir agua. Irrigare aquam. Cal. Derivar el 
Hgua, dividiéndola en varias regueras. — Viu o eden- 
Lnio ¿eialem. Plaitl. Regarse, humedecerse por 
dentro con buen vino anejo. Fessos sopor irrigat ar - 
tus. Virg. El sueno se derrama por los miembros 
cansados. 

IrrÍüLüs. a, mu, Hor. Lo que es de regadío, 
que se riega. ¡| Virg. Lo que riega ó sirve para 
regar. 

IiumvvR, aris, ari. dep. Pacuu. Investigar. V . 
Riiuor. 

iíítíis». prei de Inideii, 

Y la Rt&mÍLis. m. f. Je. u. S. Ag. Risible, aquello 
de que se puede hacer burla ó irrisión. 

¿Krfisio, ónis.yi Cic. irrisión, desprecio, burla. 
litiiisDR, cris. m. Cic. Mofador , el que /tuce burla , 
hrisiva o desprecio. 

ÍRiüsoimjs, a, um. Mure. Cap. Irrisorio, h que 
provoca á burla y rom. 

liiuisii», u?t ¡o. Ces, V. Irrisio. 

iuiiíSLs ü, um. parí, de Irricloo. Hurlado, 
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mofarlo, de quien 6 de que se hace burla ó irri- 
sión. 

íhrítáoílis. m.f lé. n. is. Cic. Irritable, el que 
fácilmente se irrita, se encoleriza f se aira , .ve enfada, 
se pica. 

ÍrkítábTlíta 3. atis./ Apul. Irritabilidad, faci- 
lidad. prontitud, propensión á ¿a ira o cólera. 
Irrítámf.N, luis. u. Oo. y 
Iíuutámentum, i. ti. Ov. Lo que irrita y provoca 
A Ja ira. |] Aguijón, estímulo, incitativo. 

IrrÍTÁTIí», Óüis. /.’ Liv. Irritación, la acción y 
efecto de irritar. || Sen. Inclinación, propensión, 
deseo. 

liiítiTÁTOft, óris. ni. Sen. írritador, provocador. 
RlfUTÁTUS, a, ii m. Ter. Irritado, provocado, in- 
citado á ira. Parí, de 

Irrito, ás, ávi, átum, ¿re. a. Ter. Irritar, eno- 
jar gravemente, provocar, dar motivo de cólera ó 
enfado. |] Escitar. provocar, incitar, animar, agitar. 

* IrrÍtus, a. iim.Cic. I'rrito, vacio, nulo, de uiugiin 
: valor ni efecto, inútil, abolido. India uva. Plin. 

' Huevos hueros. Ad irrilmn revolví. Tac. Re sol - 
: verse en nada. Irrilus ¿egalionis. Tac. El que va ¿i 
; uuh embajada, y nada consigue, 
j IrkOBORO, ás. ávi, átiini, áre. a. O el. Fortificar, 

¡ corroborar, confirmar, añadir tuerza. 

| Irrogaos it. ant. en lugar de Iirqgaverifc. Cic. 
Irrogátio, onis. f. Cic. Imposición, condena. 
Ikiiogátus, a, um. Tac. Impuesto, establecido. 
Parí, de 

Irrogo, ás, ávi, átum, áre, a. Cic. Imponer, es- 
tablecer.! | Pedir establecimiento ó ratificación du. 
|| Quiñi. Acordar, conceder. Irrogare legan alicui. 
Cic. Pedir que se establezca una lei contra alguno. 
— Pmnuni. Cié. Condenar á, ó imponer una pena. 
— Tributa. Cic . Imponer tributos. — Privilegia. Cic. 
Dar, conceder privilegios. 
liiKCiHATUS, a, mu. Col, Rociado. Parí, de 
ÍRKOKO, ás, ávi, atura, áre. a. Col. Rociar, regar 
ligeramente. | j Ov. Destilar, caer gotas. 

í imóto j ás. ávi, ¿tura, áre. í7. Mm. Peí. impe- 
ler rodando ó haciendo rodar. 

i un un fisco, is, iviii, f.cére. n. Es tac. Enrojece rs-;, 
ha'.erse, jiouerse, volverse rojo. 

írructo, ¿s, ávi, átum, áre. a. Plaul, Eructar, 
regoldar. 

Irrijfátus, a, mn. Tej í. Puesto rufo, rubio, ber- 
mejo, y también ensortijado ó encrespado. Parí, de 
IrrÚfo, ás, áre. a. S. Ger. Ensortijar, poner 
rufo ó crespo. 

Akrugatio, ónis. / -S'eru. Ene respan liento, la 
necio n de arrugar, contraccíun de las arrugas. 

JitRljGO, as, a vi, átum, áre. a. Creí. Amigar, en- 
crespar, hacer arrugas. 

Ikrümpens, tiH. com. Tac. El que rompe > pene- 
tra ó entra dentro con ímpetu. 

Irrumpo, is, rúpí, ruptum, pere. n. Cic. Rom- 
per. penetrar, entrar, introducirse con Ímpetu* con 
violencia. Ir rumpero castra. Ces . — In castra. Cic. 
Penetrar con violencia A los reales, 

llt RIO, ¡a, ru i, u tuin, ere. u, Cic. Entrar con fu- 
ria, con ímpetu, ocharse, arrojarse con ardor sobre. 
Jrruere se. Ter. Entrarse, meterse de golpe, de 
repente. 

IrrL’Ptio, ónis. y! Cic. Irrupción, corre i'm. inva- 
sión, acometimiento violento ó impensado, 

huilJPTUS, a, um. Hor. No roto, no cortado, lo 
disuriio. 

íutíOla. ve. f Col. Especie de vina y de uva par- 
tic litar de i a Itnbna. 

Irü.s, i, m, Ov. Iro. mendigo de f laca, á quim 
malo U Uses de una puñada. Su pobreza pasó a ser 
proverbio > quedando el nombre de Iro a! que se i mil a 
reducido á la mayor miseria. 

IS 

ISj ea, id, c»jus, ei. proa, dentosí. y reía:, dr la 
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tercera persona. E'J, este, aquel. Is cst. Ter. E'l j 
es, este es, el mismo es. Is in illum sum quetn tu ' 
me vis tase. Cié. Tal soi para con él cual tú quieres ] 
que sea. Id edalis homo. Cic. Un hombre de esta 
edad. Eá ¿dale. Ter. ó ] d ¿niatis sumas , Cic. Somos 
de una edad, estamos en una edad. Id diei. Cíe. 
Este dia. Fu re, ob id. Ció. Por eslo, por causa de 
esto, por esta razón. Jd est. Cic. Esto es, es de- 
cir. Id tempuris. Cic. En este tiempo. Id quod r es- 
es f. Ter. Lo que es en efecto o efectivamente. Id 
modo dic. Ter. Di esto solo, tan solo ó solamente. 
Ad id locarían. Lio. Hasta este tiempo, la co eral, 
ul. Nep. Estaba para ó á punto de. 

Isaac, vi, indecl. Isaac, hijo de A brollan. 

. Isade$íí, órum. m. plur. Hunos, ios pueblos de la 
Surmacia europea. \ 

ÍS/EUS, j. vi. Quiñi. Leo, retorico griego calci- • 
dense, preceptor de Dana sienas. 1 1 Fhn.nieu. Otro , 
también griego, contemporánea de P linio, y mui '.da- 
hado de él. 

Jnsaflenses, uut. 7/t. 2 dar. A mitin. Pueblos de \ 
la Mauritania. 

JSMiñfiA, a*, f (¿el- y 

Isagoge, ts.f Plin. Isagoge, introducción, (jrio- 
c¡ píos, elementos, rudimentos de cualquiera arte ó 
ciencia. 

ISAGÓnícus, a, unt. Gel Isagógico, h pertene- 
ciente á la introducción, principios ó elementos de 
las artes y ciencias. 

Isala, ¡x.f. El Leí, rio de Flándes. 

Isatis, is. m. Plin . El Sabio, rio de la Romanía. 

IsÁitA, m. Plin. El I . snra, rio de Francia que 
7 tace en Saboga. || El Oise, rio de Francia que nace 
en He nao, y descarga en el Sena. 

ÍSAKCI, órum. m. plur. Pueblos entre los Alpes. 

Isatis, tis y ídls, /. Plin. Especie de lechuga sil- 
vestre. ¡ j Id. (Jira hortense llamada glasto, que sirve 
para teñir de azul. 

Laüri» órum. m. plur. MeL Los pueblos de 
Lamia. 

Isauria, ai. f Plin. Isauria. provincia del Asia, 
cerca del monte Tauro , parte de Gatada. 

IsaubIcus, a, um. Cic. y 

IsAURUs, a, um. 0t\ Lo perteneciente á Isauria 
ó ¡i sos naturales. 

IsAURUS, i. m. Rio de la Umbría. 

ÍSBUiUjs, i. Pl. Rio de Sicilia. 

Isca, x. f El Ex, rio de Inglaterra. 

Isca Damnomofum. f. Excéster, ciudad de In- 
glaterra. 

Isca Silunim. f Caerieon, ciudad de Inglaterra. 

Iscariotes, ae. ?n. Sobrenombre de Judas el 
traidor. 

IsCE, ejusce. pron. dem, Cic. El mismo., este 
mismo. 

IscH/Emon, i. n. Plin. Isquemoa, yerba que res- 
taña y detiene la sangre, no solo rola , sino aun cor- 
tuda la vena. 

Ischia, f Isla del mar de Tos can a. 

ÍSCHIÁCCS, a, um. Cal. y 

IschíadTcus, a, um. Plin. El que padece el mal 
de ceática. || Lo que pertenece á e.ste mal. 

Iscimas, ádis.,/* Cel. Ceática ó ciática, enferme- 
dad causada de un humor que se Jija en si hueso de 
la cia ó de la cadera. 

Ischiüm ó Ischion, ii. 7? Pira. Isq uion ó hueso 
sacro, en que se encaja el hueso do ó de la cadera. 

IscmmiA, as. J. Vcg. Supresión ó detención de 
tu orina. 

IscorÓLis. i s.f. Trípoli, ciudad de Capadocia. 

IsÉLASTÍcum, i. u. Plin. men. Pensión anual que 
daba la ciudad á su adela vencedor en los certá- 
menes ó juegos públicos. 

Iselastícus, a. um. Plin. Lo perteneciente á 
ios certámenes ó juegos pnblicos ent re los griegos, 
es á saber, los u limpios, pitios, i 7 ¿míos y neníeos. 
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Isgum, i, ó Isium, ii. ?r. Plin. El templo do I sis. 
diosa de los egipcios. 

Isiaci, órum. m. plur. Suct. Sacerdotes de la 
diosa l’sis. 

ísíácus, a, um. Oc. Lo perteneciente ¡i la diosa 

r™. 

IsÍcium, ¡i. 7i. Muer oh. Relleno, albóndiga, sal' 
chicha ó- morcilla. 

Lis, ia ó Idis. f. O o. I'sis. diosa de lus egipcios. 
V. lo. 

1 sitia. V . Isicium. 

Isium. V, íseum. 

Isla, ee, f El Leí, rio de Frisia en los Paisa 
bajos. 

I blandía, oo.f. tslandia. isla del Decano seleti- 
trional. 

Ismaelita:, árum. m. plur. Ismaelitas, nombre 
de! pueblo que desciende de Ismael. 

Ismára, ie. f. Virg. ['amara, ciudad de Francia. 

JsmauÍcls, a, um, y 

Is máui us, a, mu. Ov. Lo perteneciente al La- 
maro, monte de r J Vacia. 

Lmárüs. i. vu y ai piar. I'smara, órum. n. Virg. 
Monte de Trama. 

IsmÉnis, idis. /. Oik La niuger tebana, así lla- 
mada del río Iswciio. 

Isméníus, a, um. O o. Tehano, beocio. 

IsMRNUS. i. m. _E,v/«c. Lrneuo, rio de Beoda con 
ciudad y monte del mismo nombre, que baña ¿ To- 
bas, y se llamó asi de Ismeno, hijo de Pelasbo. 

IsociNNÁMUM, i. n. Plin. La laureola, planta, de 
propiedad mui cálida, parecida cu tas hojas al lau- 
rel. 

IsócÓLGNj i. ii. Quiñi . Período que tiene los uiiem 
bros iguales. 

IsÓciiATEtí, is. //i. Cic. lsócrates, famoso retó- 
rica y orador ateniense, discípulo de Georgias y de 
Pialan, que escribió el Panatcnaico á Filipo, re i 
de Macedonia, á los noventa y cuatro años de su 
edad, y vivió hasta los noventa y nueve. 

Isócrátéus y Jsocratius, a, mu. Cic. Lo perte- 
neciente á lsócrates. 

Lódúmum ó isúdomoo, i. n. Vilruv. Obra de cal 
y canto, en que las hileras de piedras son todas 
iguales. 

I so NO/E, árum. m.pltir. Los de la Sarmacia asiá- 
tica. 

IsÓnomia, to. f. Igualdad de derecho. 

Isousepwus, i. m. Gel. Verso de la misma me- 
dida que otro. 

IsÓFYiUJM, i. ii. Plin. Una planta. 

ISOSTÁSIS, is.f. Equilibrio, igualdad He peso. 

Isfalis, is. f. V. llispalis. 

Ispissa, lu. f, Alción. arvela, pájaros acuátiles. 

Israel, is. 7/7. Prut!. fsrae!, varón que ve á Dios ; 
sobrenombre del patriarca Jacob y de lodo r.l pue- 
blo que descendió de ¿l. 

Israelí taz;, árum. ni. phtv. Juv. Israelitas, los 
descendientes de Israel. 

LiiAÜLmcua, a. um. Lo perteneciente á. Israel. 

Ías.eus y Lsiactm v Issicus, a, um. Plin. Lo 
perteneciente í\ Iso ó <i Layazu, ciudad de ti i tilia . 

Issl's, i. /. Plin. Layazo, ciudad de tila lid en los 
confines de la Siria. D ícese también Nicópolis. 

lbTAC. adv. Ter. Por aquí, por este lugar, por 
esta parte. 

Ltacténiís, adv. Picad, Hasta aquí, hasta este 
lugar. 

Íst/evónes, um. m. plur. Plin. Antiguos pue- 
blos de Alemania . 

IsTE, ta, tud, istius, isti. pron. de mes. Cic. Este, 
este mismo, ese, ese mismo. 

Ister, tri. 7//. Virg, .El Dan libio, rio de Alema- 
nia. 

íbTiiic, iathxc, isthoc ó intime. Ter. hile, cjo 
mi¿ i no. 
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IsTiitc. adv. Cic. Allí, allí mismo, aquí, aquí 
mismo. 

TsruMiA, órum. n. piar. Plin . Certámenes ó jun- 
aos istmios, que se celebraban en Grecia, en el ¡simo 
de Cnrinto. 

IsthmiÁcus y Isthmíciis y Istbmius, a, mu. Es- 
tes. Lo perteneciente al istmo ó lengua de tierra. 

IfiTHMUS, i. m. Ov. Istmo, estrecho, angostara, 
lengua de tierra entre dos mares, que junta una 
península al continente. 

ÍSTIC, t;tc, toe y tuc. Ter. V. Istliic, istlisec. 

Jütic . atlv. Cic. Ahí, donde tú estás. 

Ísticcíse, taceine, tajccine, tóceme, tn reine. 
Plaul. Este, esta, esto, e*e, esa, eso. Preguntando 
y refiriéndose á aquel lugar en que está aquel con 
quien hablamos. 

Istinc. adv. Cic. De ahí donde tú estas. 

Isticsmódí. indec, Ter. De este modo, de esta 
forma, manera, especie ó género. 

Isto. ado. Cic. Ahí donde tú estás. 

ÍSTOC, adv. Tcr. De aquí, de este lugar. 

ístousum. adc. Ter. Hacia ti, hacía donde tú 
estas. 

IbTWí. órum vi. piar. Lie. Los pueblos de I siria. 

1 y tria, ai./ Plin. La 1 siria, provincia de Italia 
en los confines del Ilírico. 

Istiuání, órum. m. pluv . Jusl. V. Istri. 

Jütkícus, a, um, Lio. y 

líiTttGS, a, um. Mure. Lo perteneciente a Istri a. 

Isruc. adv. Ter. Ahí donde tú estás. 

Is'i’UC por istud. Islttc acial is. Tcr. .V esta 

edad. 

«STL'ifcÍNE. Ter. V. Isíicciiie. • 

IüühiUM, ii. n. Alboroug, ciudad de Inglaterra. 

IT 

ir A, adv. Ter . a&J, de tal modo, de esta ma- 
nera. Ita dico , loquor. Plaul . Sí, digo sí, yo lo 
digo. Non ita vmlli . Cic. No muchos. lia esl homo. 
Tcr. Es un hombre así, el hombre es así, este es 
su genio, este es su natural, ¡la ve ? lía -ve vero ? 
Cic. Ita ne es¿ ? Ter. Ee eso así Es eso verdad ? 
Es posible? lia savt omnüi debilítala. Cic . Tan 
disminuidas están todas las cosas. Quid ilu? Cic. 
Por qué ¡? 

Itali, órum. m. plur. Virij. Italianos, los ítalos, 
pueblos de Italia. 

Italia, ic. f Plin. La Italia, hernioso pais de la 
Europa. 

Itálica, m. / Plin ■ Itálica, ciudad antigua de 
España en ia Célica, fundada- por Escipiou afri- 
cano cerca de Sevilla. 

j- ItálÍce. adv. A' la moda italiana. 

íTÁUCevseh, ium. piar. Ilirc. Los naturales de 
Itálica en Es puna. 

Itálíoensih. j n. f lé, n. is. GcL Lo perlene- 
cíente á la antigua Itálica, ciudad de España. 

ItÁLÍCüs, a, u m. Cic. Italiano» itálico, ¿o que 
pertenece á Italia. 

ItÁlis, ídii. f. Virg. La muger italiana. 

Italus, a, um. Cíe. Italiano, itálico, lo pertene- 
ciente ú Ilalia. 

Itáqüií. conj. Cíe. Así, y así, por lo cual, por 
tanto, de suerte que, pues, por consecuencia. 

Itakuus, i. nu Albín. El Véser, rio de Alema- 
nia. 

Item. adv. Cic. Así, del mismo modo, también. 
Perg rallan mihi jeccris. ilt-in Servo Un. Che. .Mu 
harás un gran favor y también á Esccvolu. 

Itf.r, jtíiiérís. n. Cic. Camino, paso, viage, jor- . 
nada. |[ Derecho de pasar. [] Empresa, designio, 
proyecto. || Col. Conducto, canal. Ilrr dure ad. i 
CiU. Dar, hacer paso 6 camino para. — ¡agredí pe- ! 
dibus 6 cquti. Cic. Ponerse en camino á pié ó á 
caballo.— Mihi c\L tu Asia m . Cic. Tengo que ha- 
cer un viage ¡d Asia . — Ct a adere. Or. Cerrar el 


i T Y 

paso, el camino. — Naris dirigere, ov. Dirigir la 
ruta, el curso de la nave, gobernarla,— Unius (¡ie¡. 
Cris. Un din de camino, una jornada. MtKjlliií itinc - 
ribas. Ces. A' largas marchas ó jornadas.— íVíw- 
fris i llum iré patiamur. Cic. Dejémosle seguir nues- 
tros pasos ó que nos imite. 

Ítcrábílis. m. f le. n. is. Tert. ILerable, lo que 
se puede repulir 6 volver á hacer. 

Íterandus, a. u tu. Cíe. Lo que se ha de reiterar 
repetirse ó volverse á hacer. 

Iteratio. ónis. / Cíe. iteración, repetición, Ik 
nccicm de reiterar. j| Biunzmi, la acción de binar, ó 
dar h sanen da vuelta á /« tierra. 

ÍTÜIUTO. adv. Jiisl, Segunda vez, otra vez. 

I té hato ii, ciris. m. Apa!. El que vuelve á decir 
á hacer ó repetir. 

Itératus, u3l m. Plaul. V. Iteratio. 

Itéuátüs. a. nm Cic. Iterado, vuelto á decir, 
íi hacer, á. repetir. Ayer itéralas. Cic. Tierra arada 
segunda vez. Itérala’ la n se. flor. Lanas teñidas 
dos veces. Parí, de 

Itero, ¿s. ávi, átum, áre. a. Cic. Iterar, repetir, 
volver á decir ó hacer. II erare tequor. tíor. Vol- 
ver ni mar á navegar. — Vitom morir. Plin. Revi- 
vir después de la muerte. — Campitm. Col. Binarla 
tierra, darla segunda vuelta ó reja. 

Itérum. adv. Cic. Segunda vez, de nuevo. lie- 
non ac tertium. Liv.—Ac lerdo. Cic. tíeguuda y 
tercera vez. dos y tres veces, Herían atque ite- 
ra m . flor. Una y muchas veces. 

ítháca. o*, f. Virg. ('taca, isla del mar de Jo- 
■HiVí, reino de Latirles y Ulises. 

FthAckius, a, um, y 

iTiiÁCENSiS, m. j. se. v. is. Ilor. y 

ItiiácensiUs, a, um. Macrt/h. y 

Ithácls, a, uiu. Ov. Lo perteneciente á Piuca 
ó á Clises. 

PnrÁcus, i. m. Virg. Ulises. rcide flaca. 

IthonvEI, órum. m. piar. Estar. Los naturales 
de Itona, ciudad de Penda. 

Itfjuv^us, a, um. Estas. Lo perteneciente á 
liona, ciudad de Beoda. 

Ttiio.ve, es. / Estar.. liona, ciudad de Beoda. 

Itíoem. adv. Cic. Semejaute. igualmente, del 
misino modo 6 manera, también. 

Itínérárium, ii. n. Veg. itinerario, relación ó 
descripción de un viage. 

Itín’ÉráríUS, a¡ um. A mían. Lo perteneciente 
al viage ó camino. 

l'rÍNÉius. gen. de. iter. 

Itio, óuis. j. Cic. Partida, marcha, viage. la 
acción de caminar. Ilio ohoiavi. Cic. La acción de 
salir al encuentro ó a recibir. 

Ixo, ás, áre. n./rec. de Eo. Cic. Ir á menudo ó 
frcc u e u te m e nte . 1 1 Plaut. I r. 

Itonída ó Itoum, te. / Cal. Páías 6 Minerva, 
asi llamada de una. dudad de Beoda donde era 
venerada. 

ItÓnüs, i, y Iton, onos. j. Cal. Ciudad de Beo- 
da, donde. Labia un templo mui antiguo de Palas. 
\\ Monte y ciudad de Tesalia, donde era venerada 
esta din. su. 

ItCna, se. m. El E'deu, rio de Inglaterra . |] Ciu- 
dad de Inglaterra. 

ItÓr.ía, ¿i:. / Plin. La Tracünitide, país de 
Ceiesiria. 

ItlULT.US, a, um. Virg. Perteneciente á hi Tra 
couitide. 

ÍTÜHUS. a, um. Cic. El que bu ó tiene de ir. 

Itus, us ni. Cic. V. ítio. 

ITVLUS, i, m. C(d. i til»), hijo da Lelo y de Aedo 
ue, ti quien su madre mató de. noche por ignorancia, 
y reconocido su error, y pidiendo la muerte á los 
dioses, futí convertida cu jiUuu'nj. 

Itys, Ityjs, Itio. ni. Ov. Ttis, hijo de ¡'creo y de 
Progne, que despedazado por su madre, \¡ pues lo a 
tu mesa de. su padre, fue convertido vitjkisan. Al - 
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gi silos dicen que cu ruiseñor . \\ Plaui. El faisan. [| diaparado. || Agitado. [J Maltratado. Jactatus mam 
Rio de Escocia. bits. Virg. Manoseado . — Mullís injuriis. Cic, Car- 

gado de injurias. — Tenis el alio. Virg. Agitado, 
I X uta 1 tratado en mar y tierra. 

| Jactátus. us. m. Ov. V. Jactado. 

IxiA, te./. Plin. Ixia, cierto humor pegajoso que j f J A ctít a H u * £> U s , a, tiro. -S id. V. Jactabundas. 

se halla en las raíces de la yerba camaleón. I JactÍto, ás, ávi. áturn, áre. a. Liv. Frcc. de 

I xi as, ai. f Caroley, ciudad de Calabria. 1 Jacto, ás, ávi,. áturn, áre. a. Cic. Reliar, tirar, 

IxiOüOi.UJM, ii. n. Exideuil. ciudad de Francia. disparar, arrojar á menudo. |] Mover, menear, agí- 
IxiOM, ónix. m. Olí . Ixion, hijo de Elegía, padre tar con prisa. [\ Maltratar, afligir, oprimir. ||Consi- 
dc Pintoo, sentenciado en el infierno á ser revuelto ¡ derar, pensar, discurrir, revolver dentro de sí mis* 
continua mente en una rueda de culebras. ■ rao. [[ Decir, contar. l.| Jactarse gloriarse, vanaglo- 

IxionéUs y íxionius, a, mu. Virg. Lo períene- j riarse. j] Divulgar, publicar. Jactare se re aliquá, 
cíente á Ixion. i in ó de re aliquá. Cic. Alabarse, jactarse de alguna 

ÍXIÓMÍUES, ve. m. Prop. Hijo de lxion, Piro loo, j cosa, [¡Ejercitarse, emplearse, ¿de uparse. Cic. — 
6 alguno de los centauros. j Jmjum. Juv. Sacudir el ynap. A^ Se in pecuniis. 

IxiONlUS. V. Ix jone, us. « i Cic. Derramar, gastar el diifcro con prodigalidad. 

: Jactan } ludióles . Ser agitado de las olas. 

17j JáCTUHA, te.,/.' Cic. El .dijo, la acción de afijar 

; ó aligerar la nave en tiempo de tempestad. [\ Yac* 
Izcli, ói um. ni. piar. Pueblos de la India. i tura, perdida, daño, detrimento. Jacluram Jarerc. 
ÍZJizUM, i. n. Ciudad de Egipto, Cic. — Pati. Col. Tener, padecer una pérdida. 

Provincia juc taris exhausta. Cic . Provincia aui* 
J A quitada por sos grandes gastos y regalos. 

Jactus, a, um. parí, de Jacio. Cic. Arrojado, ti- 
JáckNs, tis. cotn. Virg. Enterra o, malo, postra- rodo, echado, Uuzado, disparado. Jacta vox. Cic. 
do en cama. |] Bajo, hondo, profundo. |] Afligido, Voz, rumor echado, esparcido, divulgado, 
oprimido, abatido. ¡| Hor. Yacente, tendido, ecba* Jactus, us. in. Cic. Tiro, la acción de tirar o 
do, recostado. || V ai. Flac. Muerto. |j Plin . Puesto, disparar. Jactus fcssernnim. Liv. Lance, vuelta de 
uito, situado. Jace.ns animas. Cic. Espíritu abatido, dado. Ad l Ai jactum. Virg. A' tiro de hecha. 
./tícenle le. Cic. Estando tú enfermo. Tácenles ad Já^ülaiíílis. m.f. le. /í . is. Ov. Lo que se puede 
hesperum terree. Plin. Tierras situadas, que caen, Jan^pr, disparar ó arrojar. 

que miran, que están puestas al occidente. Jacen- Jacula ns, tis. com. Cic. El que mira cou ateu- 

tia verba. Cic. Palabras comunes, vulgares, mui cion, que fija lus ojos. 

usadas y conocidas. Jacens oratio. Gel. Oración, Jácúlátíü, onis.f. Plin . La acciou de tirar ó 
discurso, estilo bajo, lánguido. disparar. Jaculado cqueslris. Plin. men . Ejercicio 

JA ceo, és, cuí, ere, n. Cic. Yacer, estar echado, def dardo á caballo, 
tendido en el suelo ó recostado. Dicese de los que Jácüiátou, uris. m. liv. Disparador, tirador, 
están sentados á la mesa. Sil. De los que. están en el que tira, dispara dardos, Hechas, piedras ó íao- 
cilíilq. enfermos 6 durmiendo. Hor. De los difuntos zas. 

y sepultados. 1| Oo. Estar situado, puesto, [j Virg. Jacl’LátóhiUS, a, imi. Utp. Lo que sirve pura 
Estar hondo, bajo, profundo. | ] Estar abandonado, ! disparar ó pertenece á esta acción, 
envilecido, sin crédito ni reputación. [| Estar afli- | Jáculatjux, icis. / Ov. La que dispara fie 
gido, oprimido, abatido. Jacenl rallones. Pbiut. ¡ chas. 

No hallo razones, no sé, no eucueuLeo qué decir, : JácüláTUS, us. m. Tvrt. V . Jaculatjo. 

— Virlut.es. Cic. No se aprecian las virtudes. — | JAcÚlátus, a, uní. parí, de Jaculor. Hor. El que 
P relia prtedionm. Cic . Las tierras están á un pre- ¡ ¡ha tirado ó disparado. 

ció mui bajo. J ácel oratio. Cic. El discurso, el es- i Jacüloh, áris, atus sum, ári. drp . Cic. Tirar, 
tilo es bajo, lánguido. — Mitre. Estac. El i .mar está disparar, arrojar el dardo. Jaculad mulla. Hor. 
tranquilo, en calma. — Pecunia. Plin . El diuero está Maquinar muchas cosas, formar grandes designios, 
muerto, no circula, no se emplea. — Gravite?. Ptin. Jaculad imbres. Coi. Echar, despedir aguas, llor 
Esta mui malo, cufenno. ver. 

Jacio, is, jéci, jaetmn, ere. Cic. Disparar, tirar, : Jacúlum, i. u. Cic. Dardo, flecha y todo lo que 
lanzar, arrojar, echar. ¡J Publicar, esparcir, divul- , se puede tirar y arrojar desde lejos, 
gar, semhrar. J acere anchora ni. Liv. Echar el án- JacÚLUB. i. m. Plin. Y aculo, serpiente que se 
cora, dar fondo . — In aligue m sci/phum de munu. arroja desde los árboles para acometer. [| Col. La 
Cíe. Tirar á uno un vaso á la cabeza. — Faadamcn/a. correa con que se unce á los bueyes. En este seti- 
Tác. Echar, poner los cimientos. -Talos. Cic. Ju- (ido solo se usa en plural. 

gar á los dados, echarlos, tirarlos.— Vc.llum. Cés. \ Jalysius, a, um. Plin. Lo perteneciente á Ya- 
Hacer, levantar uua trinchera . — ¿iiijnifu atwues. ; liso, ciudad antigua de Rodas. 

Suet. Dársenas. — Exempla. Tac. Alegar, propo- i Jalysus, i. / Plin . Yaiiao, dudad antigua de la 
ner ejemplos, isla de Rodas. ] l Nombre de una célebre pintura di 

Jactabd.ydus, a, um. Gel. Agitado, fluctuante. Protogenes , colocada en e¿ templo de le paz. 

|| Id. Vano, jactancioso. Jam. udv. Cic. Ya, se refiere al presente, pret¿~ 

Jactans, lia. com. Liv. tior, fcissiiuus. El que rito y futuro. Sunt jam anos meases. Cic . Ya ha 
agita, mueve. [[Jactancioso, vanaglorioso, vano. ’ dos meses. Jam aderan t non longius hidui. Cés . No 
Jactantek, iu8, adv. Tác. Ton jactaucia, con 1 faltaban ya uius que dos jornadas. Jainjamquc tibí 
presunción, vanidad y os te ntaci un. faciendum cst. Cic. Es menester que ío hagas al 

JacTantia, *./ Tác. Jactaucia, vanidad, vana- instante. — lude ah adolescentid. Ter, Desde el 
gloria, arrogancia. tiempo de la juventud . — Diu factumesíposi- 

Jactantículcs, a,um.dó». de Jactuns. <S T . Ag. guaní bibimus. Plaul. Ya ha mucho tiempo que 
Jíictnhciosillo: dicho por desprecio. fiemos bebido. — Olitn. Ter. Eu otro tiempo, desde 

Jactatio, oh is./ Cío. Sacudimiento, agitación, ; mucho tiempo ha. — jTwwí. Cic. Desde entóneos. — 
movimiento. j[ Jactancia, vanidad. Jdctalio lapi- j Pridem. Ter. hace mucho tiempo. — Pdmum. 
dual. liu). Eedj oa, la acción de tirar piedras, i Ter. Desde luego. — ■ Ante. Cic, Ya antes, ya de 
Jactator, pris, //i. Quiñi. Vano, jactancioso. [ antes ó desde antes. — Tándem. Cic. Por fin, final* 
Jactatus, a, um. parí, de Jacto. Ov. Arrojado,, 1 mente. 
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Jambéis, a, uní. Hor. ó 

.1 ambicÍsuSj a, uní. Alare. Cap. y 

Jambicüs, a, um. Dium. Yámbico, Iti pertene- 
ciente al verso 6 pie yambo. 

Jamuus, i. vi. Rur. Pie yambo, rom puesta de 
una silaba breve y otra larga, como ámaos. 

Jamdkj, Jam dtidum. Jam jam. Jan; inele. Juiii 
mine. Jam olini. Jam porro. Jam prirlein. Jam pri~ 
m u m. Jam tándem. Jam tum. Jam vero. Jam lis- 
que. y. Jam. 

T Ja mesa, ;h. m. El Támesis. no de Inglaterra. 

James ais, ídis./ La embocadura del lamesi.s. 

Jama, íb./ Vare. Diana 6 la Luna. 

Jámalas. m. f. i ti. n. ís. Oi>. Lo perteneciente al 
dios Ja no. 

Jánectus, i. m. Fesi . y 

JáN'EUS, i. Vi. Fest. V, Ja nitor. 

Jan./, o ruin. m. piar, i Sacl. Plazas públicas ó 
mercados. 

JanÍcCla, ai. f. Italia, así llamada en lo antiguo 
de Jam. su primer vez después del diluvio, que al- 
gunos dicen haber sido Noc. 

JamÍcüí.Auis. vi. / re. v. is, Srrv. Lo pertene- 
ciente al Jú ráculo, motile de. Roma. 

Jánjcülensis porta, a t.f. Puerta de Poma por 
la que se salía desde el Jamerdo. 

Jamicúlusí, í. n. Liv. El Jámenlo, koi Moutorío. 
uno de los siete montes de Roma del otro lado del 
Tíher. 

JánTgéma, a?, vi. f Ov. Hijo de Jano. 

Jánítor, oris. m. Cíe. Kl portero, guarda de la 
puerta. Janifur carceris, Cíe. El carcelero ó al- 
caide. — Creli. Ov. J ano, portero del cielo. — Infero- 
ruta. Firg. Kl Cancerbero, parlero del infierno. 

JáMTUIX, icis. f. Pian I Portera, la muger que 
guarda la puerta. Jauilrix lauras. Plin. Laurel que 
nutra plantarse a las puertas de los pontífices y de 
los cesares, 

Jakthe, es. f Ov. Jante, doncella creíanse mal 
calcitrada par su hermosura. 

Jantuina, órum. n. piar. Alare. Vestidos de co- 
lor violado ó de violeta. 

Jantkínus, a, mu. Plin. Violado, de color de 
violeta. 

JantíIIS, idis. j\ Maro. Emp. La violeta, flor 
pequeña de color rojo oscuro y casi morado. 

ÍánUa, a*, f. Cíe. Puerta, entrada. jj Lugar por 
donde se entra en la materia ó principio de alguna 
causa. A j (tonta- aligue m qu re rere. Cic. Preguntar 
por alguno desde la puerta. 

Jámjale. ia. n. Fest. Especie de torta 6 bollo 
que se ofrecía snio ni dios Juno. 

Jamualis. m. f lé. n. is. Ov. Lo perteneciente 
ni dios Juno. Januttlis piarla. Varr. La puerta del 
templo de Jano. 

Jánuarius. J anuarias ate tisis ó Janualis. Cic. El 
Mes de enero, el undtkimo caire los antiguos, con- 
sagrado ii Jano. 

JánUS, i. m. Cic. Dios Jano, Apolo ó el 
tado con dos rostros , uno adelante y otro divas. |j 
Harria de Roma, por otro nombre Tosco. donde ha- 
bitaban la mayor parle de mercaderes y usureros, || 
Lonja, plaza de negocios y cambios. 

J ai’étÍoes, se. tu. Ov. y 

JAI'IÍTIONÍÜES, íd. m. patrón. Ov. Hijo de Ja- 
peto, como Atlante ó cualquiera otro. 

J.U’EJ’fJS, I, m.tíor. Japelo, uno de las gigantes, 
hijo de la Tierra y Tártaro, padre de Aliante, Epi- 
nicio* y Prometeo. 

Jalmdía, a?. f Virg. Japidia, región de Italia. 

Ja Pía, ídis. m. Virg. Japis, medico que curo una 
herida á Eneas, el cual dió nombre á la región J li- 
pidia. 

Í Japón ja, a». / El Japón, reino de Asia. 

apónícus, a.tim. Lo perteneciente al Japón. 
Jápybks. pvgum. m. piar. Ov. Culabreses, na- \ 
ir rales de Calabria. 
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Japygía, re./ Plin. La Calabria ó la Pulla, pro- 
vincia de Italia. f . 

JApyüium, ii.w. Plin. El cabo de Santa María en 
el reino de Ñapóles. 

Jápygius, a, um. Plin. Lo perteneciente á la Ca- 
labria ó la Pulla. 

J.iPYX, y gis. iu. Hor. Viento do Calabria, que 
sopla de occidente, á oriente, suéfiro, coro. [| Yápíx, 
hijo de Dédalo, que dio su nombre a la región ja- 
pigia. 

Jarra y Jarbas, re. vi. Firg. Yárbas, hijo de. Jú- 
piter y de Iti ninfa Garamánlide, reí de Geluliu. 

Jarüanis, Tdis./. Ov. O'nfal e, hija de Yárdtuio. 

Jarcouum, ii. n. Jargeau, ciudad de Francia. 

Jahnacum, i. n. Jai une, ciudad de Francia. 

JásÍdes, se. m. palr. Virg. De Jasio, hijo ó des- 
cendiente de él. 

J asióme, es./ Plin. Yerba de una sota hoja con 
tantos dobleces que parecen muchas: arrastra por 
la tierra, da mucha leche, y uva Jlor h Lauca. 

Jasis. idi.s. f. Atalanta, hija de Jasio ó Jasion. 

Jasius, ii, y Jasion, ónis. m. Ov. Jasio, rei de 
A'rgas. padre de Atalanta. || Otro, rei de Sumul ra- 
da, hijo de Júpiter y Ele vira, hermano de Dar- 
daño. 

JasiUS, a, una. Val. Fine. Lo perteuecíe.ntB ¿ 
Jaaio, rei de. A rgos. Jasia. Virg. lo, hija de l uacn, 
rei de A'rgos. 

Ja SON, onis. ni. Oí-. Jason, hijo de Eson, rei de 
Tesalia y de Alameda, (jefe de los argonautas; casó 
con Me dea, hija de E’ías, rei de Coicos, y después la 
abandono. 

JásónÍdes, se. vi. pairan. Estuc. Hijo de Jason. 

Jásónujs, a. mu. Ov. Lo perteneciente ú Jasan. 

Jaspídeüs, a, um. Plin, De color de jaspe ó lo 
perteneciente á esta piedra. 

Jaspis, Idis./. Plin. El jaspe, piedra manchada 
¿le varios colores, especie de. mármol. 

Jaspón vx, y chis./ Plin. Especie de jaspe, que 
se parece, también á la cornerina. 

Jassiüs siuiis. m. Plin. El golfo de Milaso en la 
costa de Cttpttdovia. 

Jatjnum, i. n. Mea o i, ciudad episcopal de Fran- 
cia.. 

Jatralepta ó Jatralipta, Jatraéliptes ó Jatroa- 
liptesj ;c. m. Plin. Ceh. Médico que cura con frie- 
gas, unturas y remedios tópicos. ■ 

Jatralei’TÍCE y Jatraliptine, es./. Cels. Medi- 
cina que cura 1:0 n unturas ó remedios tópicos. 

Jatiuimuía ó Jatromea, íb./ Imcr Mnger mó - 
dica y partera. 

Jatroxtces, ae. m. Plin. Vencedor de los módí- 
ros; epíteto que se. mandó poner Tésalo en un tnu- 
nmncido suyo en la vía apia , por el mucho odio que 
les lavo siempre. 

Java, se. / Java, isla (le Indias. 

J.AVAitiNUM, i. ;í. Ja varia, ciudad de la baja Un- 
grút. 

Jazycils. guiri, vi. piar , Tác. Pueblos de la Say- 
al acia cerca dd Danubio entre los marcomanvs y 
los yetas. 

JE 

JünUH. indccl. Isid. Antiguo nombre, de J er úsa- 
le n, de Je bus, hijo de. Candan, que la fundó, 

JicilÍJS.lLl, órum, m. piar, y 

JiinüsiACCS, u. um. Prud. Lo perteneciente á 
los je buscos, pueblos de Palestina en Jadea, y sus 
naturales, ó habitantes. 

JiíCJ. prel. de Jacio. 

J j; ul N'OitüsUtí , a, um, Esnib. El que padece de/ 
Jugado. 

Je cora, ai. m. El Jar, 710 dd país de Liega. 

JÉcoRÁLis. vi. f. lü. 71. is. Lo perteneciente al 
hígado. 

JücojtÁRiUs, ii. m. Fest. V. ilarospex. 

JÜCOROSUS, a, um. Sid. V. Jecinorasus. 



450 


J O C 

Jé nuil, Óri» 6 cinóris. n - Cic. El hígado. Jécur 
alicujus merendó Jlectere. S¿n . Mover con ser- 
vicios el ánimo de alguno. Porqué tos anlignos po- 
nían en el hígado el asiento del ánimo y de las pa- 
siones, como el prmupio y oficina de lux venas y de 
la sangre. 

Jkcuscülum, i. «. dim . Cic. Higadillo, pedacito 
de hígado. 

JkjO NATÍO, Ónig. /. Tert. V. Jejtiniiim. 

Jéjdnátor, órís. nt. 8. Ay. Ay «mador, el que 
ayuna. 

Jéjüve, ius. adv. Cíe. Sin jugo, secamente, con 
frialdad, con estilo árido, (j. Sin haber comido, 

jÉJU!flÓ8ti$, a, tim. ior. Phmt, Ayuno, ham- 
briento, el que no ha comido. 

JéjCnítas, átis. /. Phut. Ayimo, abstinencia, 
hambre ([Sequedal], frialdad, aridez en el e.sii.o. 

J éj úniu >i , ii . Jí . JLi v . A y u rn», r //ja ( i a nu iti de cu - 
mar. [| Diade ayuno. ¡[ Pin/, i’nliilrz, debilidad que 
resulta del ayuno, [j Ayuno, abstinencia de Man- 
jares prohibidos por pnurplo ccleshisf ico. ha- iaidn 
.una sola comida al día. Jcjuñia mida. Luc. La sed. 
Terratn je junio laborare. Col. Ser una tierra es- 
téril, K 

Jéjún'O, ás, áre . n. S. Ai¡. \ymittr; abstenerse de 
comer. (| Guardar el ayuno ecles\ as ti cu. 

Jéjl'nus, a, um. Cic. Avnno, ei que no ha co- 
mido. || Hambriento. \ \ Sediento. [¡ Vacío. |j »S?co, 
estéril, sin humedad. [[Seco, frió, árido, hablando 
del estilo. Jejunus animas. Cd. A'nimo llano. Je; un a 
calumnia. Cic. Calumnia sin fundamento. 

JtNTACÍíLliM, i. n. More, Desayuno, almuerzo, 
porción corla de alimento que se. loma por la, ma- 
ñana. 

JbntátiO, 6nis./, Jal. Fina. Almuerzo, la acción 
de almorzar o desayuno rse. 

Jiíntátoh, óris. m. Edr. El que se desayuna ó 
almuerza. 

Je.NTO, ás, ¿vi, átum, áre. n. Varr. Desayunarse, 
almorzar. 

JÉuOsoiiVMA, eb. /. y 

JéíiOsOLYMA, ónim. n. plur. Plin. 6 

JkkvsXleu. hulee!, j. Jerusalen, capital de Ja- 
dea. 

Jesús, us. m. V. Jesús. 

Joannes, is. vi. Juan, nombre (leí Bautista, hijo 
de Zacarías y de Elisahet, profeta del viejo y nue- 
vo Test ámenlo ; predtcó en el desierto, y Hc.rodcs 
le hi 20 cortar la cabeza. || Juan, el aposto l y evan- 
gelista, hijo del Zcbedeo , que escribió el Apocalip- 
sis en la isla dr. Palmos, donde fut í desterrado. 

Job ó' Jobos, i. vi. Job, principe de Arabia, ex- 
tremadamente afligido, y celebre por su paciencia. 

Jocabundijs, a, nm. Fal. Máx. Chau cero, joco* 
so, chistoso, divertido. 

Jocai.Íter. adv. Amian. En chanza, por juego, 
por diversión. 

Jocans, tis. Ov. El que se chancea con dichos 
agudos y graciosos. 

Jocasta, a:. /. 8én. Jocasta, hija de Mr neceo, 
hermana de Creante, reí deTcbas, y muger de Junjo: 
muerto este, casó sin saberlo con su propio hijo 
Edipo, de quien tuvo dos hijos Eléveles y P o ¡.mices, 
que se mataron uno á oleo, y ella también a si 
misma. 

Jocátio, ótds. / Cic. Chanza, chiste, gracia, 
donaire, dicho agudo y gracioso, y ia acción do 
decirle. 

Joc vrus, a, um. parí, de Jorur. flor. El que se 
ha bmhido ó chanceado. 

Jochare:). indeü.J. J «cabed, la madre de JLi 
ses. 

Joco, ás, áre. a. Plan!, y 

Jdcíjk, aria, alus si un, ári. drp. Cic. Chancear- 
se, decir chanzas. dichos agudos y grn cincos. y 
burlarse, ./ovar i me pula; l (je:. ¿ Pe-usas que nu* 
chanceo, que hablo i.c o va «lianza 
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Jocósií. adv. Cic. Jocnsrt, chancera, IVsl i va- 
mente. 

JocóSL’S, a, um. Cic. Jocoso, alegre ¡ festivo, 
chancero, gracioso. 

Jocüiaxs. tis, cum. Lii\ Juglar, el que enlrrtie.iic 
con hurla* y donaires. 

Jüculantku. ado. Sid. T, J ocose. 

JÓCÚl.ÁUlS. m.f. re. n. is. Cic. Jtidí cilio, risible, 
dicho o hecho en chanza, por causa de ó digno uv 
risa . 

Jocf'LÁ bíter, adv. Suri. En chanza, por hurla, 
por liesca. 

Jócüi/ÁRIUS, a, u ni . Trr. V, Jociilaris. 

Jocui a vio, unís. / Finn. V . Jocatin. 

Joculátoji, óris. m. Cío. Juglar, truhán, bufón. 

JoírULATimiüs, a, um. Cic. Lo que es de burla, 
de chanza, de he sí a, de risa. 

.lORLT-Oit. ¡iris, átussmn, áil. drp. JJv. V. Jocnr. 

JiiOl'LUM, i. f'i/ntr. y 

JocL'i.us, i. >n. Pluut. Chanza, dicho agudo, 
breve y jocoso, 

Jficus, i. m. y ni plural. Joca, órum, v. Cía. 
Chanza, hurla, dicho agudo ó hecho por hurla, 
chanza y fiesta, gracia, chiste, donaire, gra rióse 
dad, juguete. Jocas if libera lis. ('i . Mala chanza, 
grosera. Jocum r:;se. CttfuL Ser e¡ juguete, la riso, 
la burla, la irrisión. Extra jocum esf, Cic. Pasa 
de chanza. Extra jocion ó Joco remoto. Enera de 
chanza, seriamente. Joco. per jocum. 1\:r, iln chan- 
za, de burlas. 

Joca, orum. n. plur. Cic. y 

Jooij órum. ra plur. Ov. Juegos, hurlas, chanzas, 
chistes, graciosidades &c. 

Johanna, a'. J. Juana, nombre de muger. 

Jojjannes. is. m. Juan, nombre dr h tmbre. 

iloios a, te. j. Joyosa, ciudad de Francia. 

Jura ios, i m. Üv. Y<>luo« hijo dr. Tíñelo ¿ Ans- 
ien, que acampanó á Hércules en la pelea ron la 
Hidra; siendo ya viejo, los dioses, á ruegos dr. Her- 
cules, le restituyeron la mocedad. 

Jüi.OHiXciis. :i, mn. Ox\Lo perteneciente á Yol 
eos. ciudad de Tesalia. 

Joi.ciios y Juicos, i. f Plin. Ciudad dr. Tesalia 
en Magnesia, de donde se dice que Jasan, se hizo ú iu 
vela con los argonautas. 

Joi.Cí, órutn. r». plur. Se re. Pueblos de Tesa- 
lia ó de Magnesia. 

Jóle. es. J! Ov. Jóle, hija de Euri/o, rei de Or- 
calta, amada y robada por Hércules. 

Joña, a c. m. Joña, rio de Francia. 

JoNiT.ua, a, um. Jtiv. Perteneciente, al profeta 
Joñas. 

Joñas, n:. m. Prud. .huías, profeta. 

Jonáthas, ó Jouatham. indecl. Joña tas, hijo 
del rei Saúl. 

Jones, um. m. plur. Cic. Jones, los pueblos de 
Jonia . 

Jonja, íg. f Mcl La Jonia, provincia del Asia 
menor entre Caria, y F,v hdc. 

JÓNIÁCIJSj a, uní. Ov. F. Joniiis. 

JónÍoi:. adv. (id. Según la cus tundiré ó lengua 
de ios jonios. 

Jónícus, a, um. Hor. Jónico, lo perteneciente á 
la Jonia y á sus habitantes. Jónica litigue z. Quiñi. 
Dialecto jónico, uno de los cuatro ríe la lengua 
griega ; los oíros tres son ático, dorvo y rodro. 
Jónica: columna?. Vilruv. Colanas jónicas, le var- 
iadas en el templo de Diana en Eje so á semejanza 
del pié de una mugar, por los atenienses. 

Jóvis, Idis. f. Sen La nmger natural de Jonia, 
Jo vides insulte. Aden. Islas de i mar egeu cena 
de Jonia. 

Jóniu*. a, um. Plin. Lo perteneciente á Jonia ó 
á ios junios. Jonium more, f al. Fine. El golfo 
jonio, y>;friV del mar eqeo. || El mar egeo. \ \ El mar 
d'c (J recia. 

Jim'T’m. /' Jo t ¡pe, hoi Jnf;i, ciudad de Palestina. 
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Jonnlxis, ¡g jn. El Jordán, río de Palestina ; remisión de Ja servidumbre, las posesiones volitan á 
e> Jadea* I s ‘ u antiguo dueño, y quedaban libres los esclavo)!. \ \ 

JosEPH.?n. José, hija de Jacob y Raquel, per- . El año santo, el del jubileo tiniversa],i?u¿ se. celebra 
seguido por sus hermanos, á quienes y á su padre, en Roma cada ‘26 unos, y se. suele conceder por bula 
por raros casos y permisión de Dio s, hizo muchos en iglesias señaladas á los pueblos de. la cristiandad, 
bienes. \ \ San José, esposo de la Virgen suatísima, i JObTlátio, Onis. f. Apul. y 

y padre putativo de N. S. J. C. ' Jübílátus, js. m. Varr. Aclamación, grita* de 

Josué, es, y Josua, se. ni. Josué, sucesor de alegría. 

Moisés, valiente capiian, por quien Dios detuvo al ¡ Júbilo, ¿s, ávi, átiim, áre. a. Varr. Gritar, im- 

sol. [| Josué, uno de los libros canónicos de lasa- ; plorar favor ó ayuda. |¡ Fe.sl. Aclamar, dar gritan 

grada Escritura. • 4 ; de aclamación, de alegría. || Tocar á rebato. 

Jota. >¿í. hulee/. Cic. Jota, h ¡eirá i del alfabeto i JübÍlum, i. n. Sil. Ral. Clamor, gritos dcscom- 
grietjo. • jinestos y desordenados. || Cántico pastornl. [| Jú- 

JOTACISMIJS, i. mi. More. Cap. Vicio de la pro- • uilo. gozo, alegría, contento, regocijo. 
nitnciacion, que consiste en. alargar fa j demasiado, . Jüuuxde, ius, issítrie. adv. Cíe. Alegremente, 
ó en usarla mas de lo que conviene. 1 con placer, gusto y alegría. 

Joviácknsis ager. m. El Josas, territorio déla Jücun'DÍtas, átis./í Cíe. Alegría, deleite, placer. 
isla de Francia. Júcundo, ás, áre. a. Lact. Deleitar, dar pinrel 

Joviacum, i. n. Saltzbourg, ciudad de Alemania, ó gusto. 

JoviÁMS. 7ii./ le. n. is. Macrob. Perteneciente JUCUNDUS, a. mu. ior, issimus. Cic . Alegre, fes- 
á Júpiter. . tiro, grato, agradable. Alleri jitcundissimus. Cic. 

Jo villa 6 Jamilla, se. / Joinvilla, ciudad de j Muí agradable para alguno. || De rnui agradable 
Francia. , , . ! conversación. Jucundus odor. Pliñ. finen olor, 

Jovín’Iaoum ó Juimacum, i. n. Joiñí, ciudad de \ agradable. 

Francia. , _ ¡ JhiiXZA, f. Plin. Juúen, ciudad de Pales¿ina.\ \ 

Jo vis, is. ni, ?zo?7ibi«í. (mi. en lugar de Júpiter, ■ [,n fierra de C'anaan, 
y koi geni!. Varr. Jo vis fons. Fuente de Duriona. 1 Jüdjei, ónim. vi. plur. Lact. Los judíos, los 
— Mona. ¡Monjil!, monte de Cataluña en Espada . — hebreos. 

Barba. Enyerba puntera 6 siempreviva. — G/uns. Judaíce, adv. Tcrl. A J la manera de los judíos, 

La castaña’. — Raba. E! beleño, planta — Arbor. ó segiiu la superstición judaica. 

La enniin 6 roble. — Dies. El jueves.— Ates. El ; , Júdaícus, a, um. 6 T ic. Judaico, lo perteneciente 
águila. — Villa. V. JovilJa. á los judíos. 

JovusjúRANdum, i. n. Apul. Juramento por Jú - -j- Jüdaismus, i. 7/?. Tcrl. El judaismo, la reli- 

piter. , gion cíe Jos judíos, ia superstición judaica. 

Jovrus, a, mu. Arnob. Lo perteneciente a Jú- ( Judaízo, áe, áre. n, BibL Judaizar, seguir hs 
jíiter. j ritos ó ceremonias de la leí judaica. 

J l; i Júdex, ícis. m. Cic. Juez, e¡ que. tiene autoridad 

\ y poder para juzgar . 

Juba, ir. f Cic. La crin 6 guedejas del cuello Jüdícá bilis, m.f. le. n. is. Mure. Cap, El que 

He los animales. [| Virg. Cresta de algunas ser- está sujeto ajuicio ó á la sentencia del juez, 
pientes ó dragones. [| La cabellera, el cabello del JúdÍcatíO, ónis./ Cic. Judicatura, conocimien- 
hombre. Juba Ironis. Plin. La melena o guedejas ¡ t.o, el ejercicio de juzgar, jndicacion. j | El punto di* 
del león. Juba: gaUiuaccorum. Col. Las plumas \ la causa entre los retóricos. 

del pescuezo de ¡os gallos. — Árhoruw. Plin. Las ; Jújjícáto. adr. GeL Consideradamente, con mu- 
hojas de los árboles. i durez, con juicio, con reflexión, 

j ub.aii, áris. «. Virg. Esplendor, resplandor,.; Júdicátókjus. a, mti. S. Ay. Judicativo, lo que 
brillantez, claridad de las estrellas. Juhur albas. . es propio de y perteneciente á juzgar. 

En. Resplandor, claridad de la luna. — Cristalum j JüdÍíiátrix, iris. /. Quiñi, La que juzga ó de- 
gatea:. Estar . Resplandor de las plumas del pena- • cicle. 

dio que salen de un morrión. — Fiimmcum vultos. I JCdícátUM. i. n. Cic. Ln cosa juzgada. Jndic/t- 
¡ton. La mageslad del semblante. J tutu negare, Cic, No querer pasar por la sentencia 

Jübatus, a. nrn. Lie. Que tiene crines, cresta ó ; dada.— Faceré. Cic. Pasar por ella, 
penacho. ¡ JüDÍCÁTtJS. us. m. Cic. Judicatura, la dignidad 

JtJBEO. es, jtissi, jnssum, bere. a. Cic. Mandar, ó jurisdicción del juez, 
encargar, ordenar, dar orden. || Exhortar, animar. Jüdícátus. a, nrn. part. de Judico. Cié, Juz 
Jubere. legeni. Cic. Hacer promulgar tina lei. [] Ha- gado, sentenciado. (| Condenado, 
tifie» ría, confirmarla, recibirla. [El pueblo decía JCníciÁLls. m. /. !c. «. is. Cm. y 

Jubemus. cuando le agradaba unu lei que. el senado JúDÍciÁRrus, a, uní. Cic. Judicial, lo que per tr- 

ie proponía.) — Confutan. Cic. Hacer, nombrar, ne.ee al juicio ó á la justicia. Jodida lis molestia. Cic. 
crear un cónsul. — Tribu tmn aliciu Ter Imponer JC, i fado, desazón que causan los pleitos. Judidarih 
1111 tributo á. alguno. — Bella. Luc. Declarar la guc- tex. Cic. Leí que arregla les juicios. Judieiab pe- 
rra. — Aligue tn habrre boiiutn (inittmm, o esse bono mis. Cic. Género judicial, uno de los /res á que. se 
animo. Cic. Animar ú uno á que tenga buen ánimo, reduce toda la elocuencia, y es el que sirve, para 
exhortarle á que tenga valor ó concilla buena es acusar y def nder. 

perauza. — Fide. sud ahqntd esse aliad. Oir. Hacer JüDÍClOLL’M, i. íi. di))). A miau. Corto juicio ó 

fiar ó prestar algoá alguno. saliendo ó respondiendo entendí mentó. 

por él. Jabeo te sálvete.. Cic. Me alegro, ínc ale- Júuícis. genit. de Judex. 

grarc. que estés bueno. Jabeo amia un satccre. Cic. JúutCiUM, ii. n. Cic. Juicio, facultad o acción (le 

Salíala, da memorias de mi parte ó en mi nomore á juzgar. |j Sentencia, decisión, decreto, acto del 
mi amigo. . juez. || Opinión, parecer, dictámen. Jtidicinm nal- 

J un i*;um a, ic. f. Juv. V. Uiberniu. han haber e ííí sitó re. A ’rp. No tener jamas un 

JúHíla, oruai. n. J)lur. Sil. IhU. Aclmnacíoucs. pleito. — Habere de aliquo. Cic. Juzgar, hacer jni- 
gritos de alegría. cío de alguno. — Cibi ef potiunis, Cic. Disnenií- 

JCnÍLA-:t'S, a, nrn. Jiibl. Lo perl em inente al jubi- miento de la comida y bebida. — Cupitis. Cíe. — 
leo. Jubi taras un mis. El ano del jubileo entre los Cap if ate. Quiñi. Causa capital en que se trata de 
judíos, que era cada siete X'eccs siete unos exclusiva- la vida. In judicium aliquem add acere ó avocare. 
meií/í?, esto es, el cuarenta y nueve rn que se hacía Cic Poner pleito ú alguno. J adida, catcnt. Cic. Se 

30 * 
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despachan muchos negocios, muchas cansas.— -SV 
lent. Cic. No se despachan los negocios, se está eo 
\ ¡«¿aciones. — -Suprema. Suet. Los testa in en Los. Ja- 
dicio meo. Tac. A' mi juicio, según mi opinión ó pa- 
recer. Judicio suo alore. Cíe. Casarse con su dicta- 
men, encapricharse ec su juicio u opinión. 

Jümco. á$ ; ávi, átum, áre. a. Cic. Juzgar, dar, 
decir su dictamen, su parecer, juicio ú opinión. j| 
Hacer oficio ó la función de juez, pronunciar, dar 
sentencia. Judien re uiicui perducliiu n em . Lie, De- 
clarar á uno por reo de lesa majestad, (le homici- 
dio. — O cutis. Cic. Juzgar á ó por la vista. — Animo 
suo. Cic. Juzgar en su fantasía. 

JugáüTus. m. f. lé. n. is. Macrob. Lo que es á 
propósito para el yugo. 

Jügalis. ¡n. f. le. n. is. Cure. Lo perteneciente 
al yugo. |] Virg, Conyugal, nupcial, lo que pertenece 
al matrimonio, Jugale vinculum. Yirg. Víuculo del 
matrimonio. J ugales, Virg . Tiro de caballos. — 
Anni qumdecim. Ala re. Quince años de matrimo- 
nio. Jugada sacra. Olí. Ceremonias del matrimonio. 

Jugámentum, i. n. Cal . El lintel de una puerta 
ó ventana. 

Jugantes, iim. m. piar. Puebles de Inglaterra. 

JügauíUü, ii. vi. Coi. El boyero ó yuguero, el 
mozo que guia un par de bueyes y los cuida, ó el que 
labra con una yunta. 

Jügátcmj*, í. ni. S. Ag. Dios que presidía entre 
los gentiles al matrimonio. 

JÜGÁTiO, ónis./. V arr. La atadura á modo de 
yugo. J J La acción de rodrigarlas vides. || Ca:L Una 
yunta, un par de bueyes. 

JügatOU, üris. m. Arrio b. El que unce ó ata al 

;o. 

ÜGÁTÓlttUs, a, um. Varr. Lo que es propio ó á 
propósito para el yugo. 

Júgátus, a, um. parí, de Jugo. Col. Atado, unido, 
ligado, uncido. Jugata vinca. Coi La pana. Ja ga- 
tee viv tales. Cic. Virtudes que tienen conexión y 
enlace entre sí. 

Jügk. ado. Prud. V. Jugiter. 

JÜGE augpicium. n. Fext. Agüero tomado de que 
el non de los dos bueyes uncíaos despide el escre- 
mento. 

JúfiF.R, cris. n. Plaut. V. Jugerum. 

JÜgéhális. m. f le. n. is. Palad. Lo pertene- 
ciente á una yugada de tierra. 

JÚGERÁT1M. ado. Cal. Por yugadas. 

JÜGÉRÁTlO, ünis./ Front. La división y asigna- 
ción de los campos por yugadas. 

JútiKJiUM, i. n. Col. Yugada, espacio de tierra 
que puede arar un par de bueyes en un din, y es la 
medida de 240 piés de largo, y 120 de ancho. 

Jüíjes, um. m. piar. Fext. Un par de bueyes, la 
y mita de bueyes ó de nudas. 

JüCÍmius, a, um. Paul. Not. Que corre conti- 
nua ó perennemente. 

Jügjs. m. f gc. ru i». Cíe. Continuo, perenne, 
perpetuo. Jugis aqtue Jone. Hor. Fuente perenne, 
inagotable, que corre, siempre. 

JUfiÍTAs, ¿tis. f. Alare. Emp. Continuación, du- 
ración, perpetuitad. 

JugTteiu adv. Apul. Continua, perennemente. 

Júglans, dití. Plin, La nu ez,Jruto del nogal. 
jj El nogal. 

Júco, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Atar, ligar, unir 
como eu el mismo yugo. j| Casar, dar en matrimo- 
nio. Jugare vinca ni. Col. Atar una viña ó parra á 
los varales ó rodrigones. 

JÚGO, is, ere. ?(. Varr, Graznar el milano, ó imi- 
tar sit voz.||ÍVa 7. Tocar iiiHtrumeijtos de viento. 

Jugósub, a, um. Ov. Montuoso, quebrado, fra- 
goso, lo que abunda de cuestas, de alturas, de emi- 
nencias. 

Jügula, ae. /. Varr. La constelación de Orion. 

JügÜlíe, áruiu f. piar. Las tres estrellas del 
cinluronde Orion, que miran p vr linea recia al 
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ecuador. [| Las dos estrellas de la cuarta magnitud 
en el pecho de Cáncer. 

JGgúláíus, m.f re. n. is. A pul. Lo que perte- 
nece al cuello, á la garganta, al garguero. 

Jü gula no, ónis./ Hite. Degollación, el acto de 
degollar. || Matanza, carnicería. 

JOgú LATOS, a, u m. Nep. Degollado. Parí, de 

Jugólo, ás, ávi, átum. áre. a. Cic. Degollar, 
cortar el cuello, las fauces. |j Matar, dar la muerte. 
Jug alare ho mine ni sais verlas. Ter. Convencer á 
alguno. — Gladiü plúmbeo: Cic . Convencer á uno 
con mucha facilidad, con cualquiera argumento 
por leve que sea. — Falernum. Alare. Echar á per- 
der el vino bueno de FaJerno, echándole mucha agua, 
ó mezclándole con otro vino inferior. 

JúGÜLl’M, i. Ti. Cic. y 

JCgólus. i. m. QuiíiL El cuello, la garganta, la 
gorja. Jitgidum prabere. Quiñi. — Ostentare pro 
e apile aUttrius, Cic. Dar, ofrecer su cuello, ofre- 
cerse á la muerte por alguno. — Pelere . Quiñi, 
Instar, apretar fuertemente el orador á su con- 
trario. 

JOgum, i. n. Cic. El yugo, inslru/ne/ito de ma- 
dera con que se uncen por la cabeza o pescuezo ¡os 
bueyes ó muías así en el arado, como en los carros 
y carretas. Jj Un par, una yunta de bueyes ó mu- 
ías, ó de otros animales. || Yugada de tierra. || El 
yugo militar, especie de horca , por debajo de la 
cual pasaban desnudos los vencidos, de esta figu- 
ra Tí. [| La atadura, la acciou y efecto de rodrigar 
las vides, || La balanza del peso |] El signo celeste 
llamado Libra. jj El rodillo en que se va envolvien- 
do la tela tejida en el telar, j I Banco de remeros 
de una galera. || Cima, altura de im monte. || Cor- 
dillera, montana continuada por larga distancia, 
i 1 Yugo, sujeción, opresión, tiranía, servidumbre. |[ 
Ov. Calamidad, desdicha, desgracia, jj El vínculo 
del matrimonio. Par i jugo nili. Plin. Esforzarse 
con igual empeño. 

Jügum Ceretánorum, n. Fuigcerdd, anulad de 
España. 

JutíÜMUNTOj as, ávi, átum, áre. a. Fitruc. Unir, 
asegurar, fortalecer con maderos atravesados y 
derechos. 

Júgümentüm, i. 71. Caí. El lintel, cerco de una 
puerta ó ventana. 

Juguutha, ae. m. Salusi. Y ugnrta, reí de Na- 
midia, que tuvo mucho tiempo guerra can el pueblo 
romano, y al fui vendido á Lucio SU*, entregado al 
cónsul Alario, y llevado por este en triunfo ¿ Ro- 
ma, murió en la cárcel ; 

Juguktiíinus. a, um. Cic. Lo perteneciente á 
Y ngurta. 

JtiiONES, um. ni. piar. Tac. Pueblos de Ale - 
manía . 

Juimagum, i, n. Joiuí, ciudad de Francia. 

JüliKCJs, a. um. Ov. Lo perteneciente á. Jido ó 
Jubo, <*i alguno de la iaiuilia de los Julios, cu es- 
pecial á Julio Cesa)’ y á Augusto. 

Julia, id. f. Julia, nombre de tnuger, |] Juliers, 
ciudad de la baja Alemania. 

Julia Apulum./ Veiflembourg, ciudaa.de Tran- 
sí Irania. 

Julia Boima, te. f. Ciudad de Francia en la Ca- 
lía bélgica. 

Julia' C aí sarea, ae. / Plin. Túnez, ciudad del 
reino de A rgel. 

Julia Campestris. / Plin , Ciudad de la Mauri- 
tania fing llana. 

Julia Claritas. J. y 

Julia Concordia, a e. / ó 

Julia Con tributa, os. f. Ciudades antiguas de Es- 
paña en la Hética. 

Julia Felicitas./ da ciad imligua de Pmlugtú. 

Julia PrIíx. f. Pésani, dudad de / a Umbría. 

Julia I 1 ideücia. ó Fiiíeptía, Fiileiitiola. ó JuIía 
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Crysopolis, / Burgo (le S. Bobino, ciudad de ¡a 
(jrü lia cispaddüa. 

J ulta. Líbica, as. f Linca, ciudad antigua de 
fí alahtña. 

Jur *IA Sería, te .f Plin. Seria, lugar fuerte del 
reino de Navarra. 

Julia Traducía, m. /. Plin. Tánger, ciudad de 
Berbería. 

Juliacrnsis Ducatus. m . El ducado de Jnlicrs 
en Alemania. 

JOuácum, i. ti. Tile. Jnlícra, capital del ducado 
del mismo Hombreen, la Germania baja . 

JÚLiÁNUS, a, mu. Cic. Lo perteneciente; á Cayo 
Julio César. 

Jülienses, um. m. piar, Pueblos de Italia al 
pie de los Alpes. ][ Plin. Pueblos de la España ta- 
rraconense. 

Júliobóna, a?, f, Vienu, en Austria. |¡ Lilabo- 
na, ciudad de Francia. 

Jüliobriga, ir., f. Plin. Logroño, ciudad de 
Bspaña en Cas t tila ¡a vieja. 

Jütis, ídis, f Plin. Ciudad de la. isla de Ceo.\\ 
Plin . Lín pez. 

JüLlum Carnicmn ó Camicmn, i. n. Ciudad entre 
la Italia y el Ilirio. 

Julium Castrum, i. í¿. y 

JlluuM Forum, i. 7i. ó 

Julium Sextifirmium ii. n. Ciudad antigua de la 
B ética en España. % 

Julium Pnesidinra, ii. n. Saotaren, ciudad de 
Portugal. 

Júuus, a, um. Ov. Lo perteneciente á I 03 Ju- 
lio», a la familia de Julio César. 

J¿ Lius, íi. ni. Col. El mes de julio. 

Júlus, í. m. Virg. Julo Ascaüio, hijo de Jindas. 
¡j Plin. El vello que sale en el boton de los árboles 
antes de la flor. 

Jumenta mus, a, um. Apul. Lo que pertenece á 
las bestias de carga. 

Jumentum, i. n. Col Jumento, caballería, bes- 
tia de carga. 

Jungaría, a t. f Jonquierea, ciudad de Francia 
en la Provenza, [j Junquera. ciudad de Cataluña. 

Jüncétum, i. n. Varr. Juncal ó juncar, sitio 
donde se crian muchas juncos. 

Junceus, a, um. Col. Hecho de junco, ¡j Pare- 
cido á el. 

J UNCruus, a, uní. Farr. Beldado como junco. 

Juncínus. a, um. Plin.V. Juuccus. 

Juncósus, a, um. Plin. Juncoso, lo que tiene 
juncos ó se parece á ellos. 

Junotim. ndv. Su el. Junta, unidamente. 

JunctiO, oriis./. Cic. Union, juntura, junta. 

Junctuiia, £e. f. Plin. Juntura, unión, la parte 
por donde se unen dos ó mas cosas. \ \ Quiñi. La 
composición ó colocación de las palabras. June - 
tura, generis. Ov. La parentela, 1¡\ unión de la 
sangre. 

Junctus, a, um. pavt. de Jungo. Lie. Junto, 
unido. Juncia vehieula. Liv. Carros con tiro de 
caballos. — Fenestra. Hor. Ventana ce irada. — 
Verba. Cic. Palabras compuestas. June tus ulicui. 
Suet. Amigo estrecho de alguno. |[ Pariente. Plu- 
ribas diebus junctis. Plin. Por muchos dias con- 
tinuos. 

Junctus. us. m. Farr. V. June tío. 

Juscus. i. m. Plin. El junco, planta bien co- 
nocida. \\ Plin. La vara flexible de cualquiera 
planta. 

JuncülUs, i. m. dim. Apul. Especie de confitura 
hecha d modo de junco, como el caramelo. 

Jungo, is.nxi, netmn, gere. a. Oes. Juntar, unir 
unas cosas ron otras. || Uncir ios animales al yugo. 
M Plin. Continuar. Jungare dextrum dextree. Virq. 
Darse la mano de amigos, ó tocársela en señal de 
alianza, — Puntan. Tac. Echar un puente. — Ponte 
oí miau. Plin, Hacer un puente sobre un rio, ó 
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juntar sus riberas con un puente. — Diei noclem. 
Jtist. Juntar el di a con la noche, trabajar de no- 
che y de día continuamente. — Verba. Quint. Com- 
poner las palabras gramaticalmente, colocarlas cu 
el orden debido. 

JúnUnus, a, um. Cic. Lo perteneciente á Ju- 
nio. nombre romano. 

Jünícülus, i. m. Plin. ^Vastago de una vina. 

JüNiou. vi. f. ius. n. óris. comp. de Jn venia. Cic. 
Mas joven. Júnior atino. Hor. Un año mas joven. 

Juníperos, i. f. Virg. El e nebro, árbol bien co- 
nocido. || La neblina, fruto de este árbol, oloroso, 
y del (amaño de una avellana. 

JÜMUS, ii. 77i. Ov. El mes de junio. 

JÜNius, a, um. Col. Lo perteneciente al mes de 
junio. [| Tac. A' Junio, nombre romano. 

JÜNIX, icis./, Plaut. La vaca ó novillo nuevo. 

Juno, unís, f Virg. La diosa Juno, hermana y 
muger de Júpiter. \ \ El aire y la parte mus pura de él. 
Jjiíioní.v oí «.El promontorio de Cádiz en España. — 
Pvomoniarium . El promontorio del Peloponeso. — 
Saerum ó tcmphun. El cabo de Malta. — Ales. Ov. 
El pavo real. Juno, opinor, aliguem iti nos JEoiutn 
! excilavil. adag. El diablo anda suelto, ref. 

\ f JÚNÓHÁUS. m. f 1c. n. is. Ov. Lo perteneciente 
; a la diosa Juno- 

j JúNónícóla, aí. su. f. Ov. El que venera ó reve- 

• rencia á Juno. 

• JünónÍgéna, oe. m.f. Ov. Engendrado por J lino, 
: como Alarle, yulcunv, Hebc. 

JÜNÓNIUS, a, um. Cic. Lo perteneciente a la 
I diosa Juno. Junonius mensis. Ov. El mes de junio, 

¡ consaijrado á esla diosa. — Fuer. Joven hijo de 
! Marte, de origen divino, de grandes esperanzas. 
J un ovia ales ó avis. Ov. El pavo real, 

JUNXI. pret. de Jungo. 

I J un d i UM, ii. 77. Carinan, ciudad del durado de 

Luxembounj. 

Júpiter, Jó vis. m. Virg. Júpiter, soberano de 
los dioses. j| El aire. || La lluvia. ¡| Uno de los sirle 
planetas. Júpiter nvis maluris metuendus. Virg. La 
lluvia es de temer cuando están maduras las uvas. 

: .lave sitb frígido numere. Hor. Espouerae, quedarse 
á la inclemencia. 

JCRA, se. 7/z. Cés. El monte Jura ó de San 
Claudio, en Francia. 

JürAmentum, i. n. Ulp. y 

Jürandum, i. n. Plaut. y. Jupjiirandnm. 

JüRANDUS, a, um. Hor. Aquello por que se 

■ puede jurar. 

; JurAtio, ouis. f. Macrob . La jura ó juramento, 

; la acción de jurar. 

1 Jürátí vus, a, um. Prisc. Lo que pertenece ni 

juramento. 

¡ J u rato. adv. Dig. Cono por juramento, 
i JOíUtoR, óris, ni. Macrob. Jurador, el que jura, 
j || Se'n. Testigo juramentado, 

JÚRÁTüJS, a, um. parí. de. Juro. Cic. Jurado. 

; afirmado, protestado, «segurado, ofrecido con jura- 
i mentó. || Juramentado, aquel á quien se ha turnado 
: juramento. |1 Jurado, lo que se ha jurado. 

JOre. atdat. de J ns. CYc. Con derecho, razón, 
i equidad, justicia, justo título, 
i JiíRE-CONSULTUS. V. Juris Consultos, 

; f JüRÉJÚito, ás, ávi, átuio, áre. a. Liv. Jurar, 

■ hacer juramento. 

Júrensis. m.f. se. 7i. is. Ccs. Lo perteneciente 
al monte Jura ó de San Claudio en el Franco Con- 
dado , 

Jürüpérítus, i. jí¡. V. Ju rispen tus. 

Juréis, a, um. Plan/. Lo perteneciente al 
caldo. 

Juhgámex, mis. íz. v 
¡ Juro Atío, ónis. f Pr.st. V. Jurgimn. 

Jurgátíirius, a, uní. Amian. Lo purtcnecierile 
, á la contienda, riña ó <fuere.Ua. 
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Jukgatrlx, icis. / A'. La que riñe., con- 
tiende ó se querella. 

Juuciósus, a, imi. Gl’L Querelloso, contencioso, 
que tiene genio de armar disputas, riñas y con- 
tiendas. 

JuiiGiOf, ii. ¡ i . fie. Querella, disensión. vina, 
debate, diferencia, contienda. [| Dig. Pleito, de- 
manda. 

Junen, as. «ivi, ¿tum, áre a. Contender, 
reñir coa palabras, disputar, tener á.- bates ó dií’c- 
renci-is. 

JúltTüíCÁTUrf, us. m. Inserí/). La jurisilWiou. 

JChidTciai.is. m. / le. «. is, Cié. Judicial, judi- 
ciario. lo </«e pertenece á tos jueces o juicios. 

JüuiuícivA, ir,, f Tert. til lugar donde se ejerce 
la jurisdicción. 

JÜKtDÍrUs, a, mu. I* lin. Jurídico, ¡o (/■<'<■■ rssegun 
tas leyes. || Lo que concierne al ejercido de ia .jus- 
ticia. Jurídicas dies. Plin. Dia de audiencia. — 
Coticen fus. Plin. Cortes, ritmaras, asambleas para 
fd aírenlo di* los negocios y administración ríe jus- 
ticia. |j \udit*uciafí, cimucilienns. || ( olívenlos ju- 
rídicos, donde residen los tribunales superiores de 
las provincias. 

JüuibícUS. i. m. Sen. Iruy. El juez, el que ad- 
ministra justicia, el presidente. 

Jürjs. yen. de Jos. 

Jühis- Consultos, i. m. Cié. Jurisconsulto, doc- 
tor en leyes, jurisperito. 

Jt iilsi)l(.-Tlo, óuis./ Civ. Jurisdicción, facultad, 
poder, autoridad de juzgar, de administrar justicia. 
|| Plin. El distrito jurisdiccional. 

JlínltiOXüS, a, uin. Sidp. Que hace mucho ruido, 
o alborota con leyes y testos. 

Jükikpékttus, i. m. Cic. Jurisperito, sabio, doc- 
to en el derecho, en las leyes. 

Juki&I'KUDestja, se. f. Ulp. Jurisprudencia, 
ciencia del derecho ó de las leyes. 

Juíütks, is./. O el. Diosa, muge r de Qeirinu. 

.1 Litio, ás, a vi, ñtom. áre. a-. Cic. Jnr.tr. hacer 
juramento, asegurar, afirmar, protestar con jura- 
mento. 1| Conspirar, conjurar, hacer conspiración o 
conjuración. Jurare unís. Hu r. Jurar puesta la 
mano sobre las aras. — In verba cansa lis. Cr. 
Prestar juramento en manos del cónsul . — ln tili- 
tjuem. Ov. Conspirar contra alguno, jurar su pér - 
dida. — Marinan. Cic. Afir mar con júrame uto Ii 
enferme dad. — Aficni. Clin. metí. Prestar jura- 
mento de fidelidad á alguno. 

JUKlJLESTlA, ie. f Tcvl. El caldo de las cosas 
que se cuecen. 

.JcjHÜLENTLS, a, uin. (Jets. Caldoso, con mucho 
ruido. 

Jus, jiiris. n. Cic. El caldo, el guiso ó salsa, el 
moje. Jas rmáitttm. Cic . Buen guiso, salsa bien 
sazonada Ex jure pañis. Ter. La sopa Jas hoc es! 
cantee. Peí ron. Esto rs lo mas caldoso, ó lo mejor 
de ia comida. 1 1 Cic. Derecho, justi -ia. equidad.) | 
Autoridad, poder, pob-sUti. j¡ Las leyes. Jas < icití. 
Cic. Derecho civil. — Gcntiam. Cic. — Htimauum. 
Lie. Derecho de gentes, público, común á todas 
las naciones. — ¿gafarte. Cic. L trecho natural. — - 
Suut/i recuperare. Cic. Recobrar sus derechos. — 
Esto. Cié. Sea esto lina leí. — Summum, sarama 
injuria. Cic, Ln justicia en su rigor estreñía es una 
caire m a injusticia. — Jjii:is. Plaul. Dices bien, tis- 
úes razón . — J nt pernio ritan. Oír. Autoridad, poder 
rl«r 1 general de uií ejército. — Considere. Lie. Con- 
sultar la razón de su causa. — Dice re. Lu\ Admi- 
nistrar justicia. — tía 1 rere a lien jas reí. Ov. Tener 
rila cosa á su disposición, potíer disponer de ella, — 
Fucere. Ui/t. Hacer ordenanzas que pasen por leyes. 
Jítri.v m<- .vííí. Cic. No depender fie otro, ser libre, 
dueño o señor de sí mismo. — jiei illud non. e.d. 
Cic. Eso no toca ;í ini jurisdicción, no es de mi 
cuín peten cía. no tengo derecho alguno sobre «dio, 
no depende do mi. ftt jus aiimtjits ve ñire. Lie. 
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i Caer en poder de alguuo. In jus iré. Ter. Ir al tri- 
¡ bu nal, ;t la audiencia. Jure summo aun aliqun 
age re. Cic. 'Tratar ;í alguno con todo vigor. — Suo 
atjerc. Cn\ Obrar de su propia autoridad. — tíoc 
suri! siatli. Cic. Tiste es el derecho común de Si- 
i cilia. — Optimo pr tedia. Cic. Tierras, pones-, ones 
sin cargas algunas. — Poteslalis. Tár. En virtud 
de su poder. — Calamita/ in. Cic. -Según Ja coudi- 
| don ó estado de infelicidad. 

| JUKIKLLUM, i n. Prisc. V. Jnsouhtm. 

Juscl'i.entus, a, uní. Apul. Cocido en caldo. 

Juscülcjm, ¡.7i.Crft.EI caldo do las cosas cocidas. 

JcsjÚKaxuUm. i n. Cic. Jura mentó, ajinmiriún 
d -negación de. una cosa poniendo tt Dina por tes- 
tigo de su verdad. Viri jurej tirando, pue.ri la lis ful • 
¡en di. tulai). Al hombre por la palabra, y á los 
niñón cotí un dije. ref. V ene reum jnsjuranditm, ¡jola- 
ticnm jusjurandum. adttg . Jura mata eu piedra 
caiga, ref. 

Jl'SáJO, ouis. /. Líu'I, Mandamiento, ma Dilato, 
urden, precepto, el auto de mandar ó eucargar. 

JüSüiXENTUS. a, um. Apul. E. Jurulentus. 

JüiaSUM, i. n. C¡ ‘. y 

JUrfsUS, u a .m. Ge. Obelen, mandato, manda- 
miento: precepto. Jnssa po pulís d¿s vrihcrc. Ote. 
Dar leyes ¡i los pueblos. Jussus no se. usa fuera 
| del ablat ivo. 

¡ Jlsíslis. a, mu. parí, de Jubeo. Tár. Mandado, 
ordenado, impuesto, jj Aquel á quien se manda, se 
encarga «i se da orden. 

Justa, orum. n. piur. Cic. Funerales, entierro, 
exequias, últimos ol icios ó servicios Justa hospi- 
la!ia. L'w. Oh ligación de In hospitalidad. Jas ¡a 
jar ere. Sai.- — Solvere. Civ. — Per ay ere. Phti. — Pritt- 
slarr. Cure. — Pasóle ere. Flor. Hacer los oficios 
debidos, en especial los funerales o exequias.- — 
Pn-viperc. Col. Recibir su salario, su paga, su 
preT. 

Juste, iiw. issTme. adu. Cic. Justaiueiite, con 
justicia, con razón, legítimamente. 

JüüTÍDiiiM, ii. •». Fest. El término de treinta 
dias dado desde tí publicación de la guerra pura 
■prevenirse ú tí marcha* por lodo el cual estaba ot- 
ar bota do el estandarte rojo en el Capitolio. || Ter- 
mino igual concedido por las leyes á ios deudores, 

Ju.STTnc.vno. fmi.s. f Bihl. i as ti lie ación, des- 
cargo de la acusación., indemnización del delito 
imputado. 

Jlstii TCATU ix. ícis. f. Tcrl. La que justifica. 
Di cese de tu gracia divina. 

J L'STÍI-'ÍCATUS, a, mu. Ter i. J-us tifien do ó hecho 
justo. Parí, de 

Justifico, as. áre. a. Tcrt. Justificar, hacera! 
hombre justo, como solo lo hace Dios por la infu- 
sión de la gracia. 

Justíí Tci'S, a, mu. Cal ni. El que hace justicia. 

Jl'STINTÁNA, ítí./ Cartugo. ciudad de Africa.. 

J Ustin-iána prima, ai. / Lócrtcbu ciudad de itla- 
cedo ni a. 

Justinjána secunda, a:./ Fristeiij ciudad de tí 
alfa Alisia, 

justtmana tertia, it. f. Calcedonia, ciudad de 
tíitium. 

Justtvianüs. h> um. Corrip Lo perte.necieiiwo 
al emperador Justininuo. 

JusTiNiANUri, í. m. Justiníaiui, célebre emperador 
rumano, tjue valiéndose de famosos jurisconsultos 
ordenó el derecho civil romo lt.oi está cu el iJitjcslo. 
Movió el ano de Cristo ñüñ. 

J i: STi N'OPO LI S . is./. Cabo de ístria, ciudad (tí 
la {siria, 

JUütínüs, i. »i. Justino, historiador qtta redujo ti 
epitome tos libros de Trago Pu/n peyó : jlorcciú, se- 
ga n Vusit), en t iempo del etn perada r Anlomno. Ót ros 
le hacen contemporáneo y discípulo de Trago cu 
i tempo de A ctfusfo, a cuya época se parece mas su 
estilo <¿ue rf tí < dad en gue machos le ponen. Alga- 
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n o.l lambían le con i r.dni con san Justino mártir. 

Justítia. :w. / O- .Justicia, equidad, rectitud, 
virtud que rott tiste >••: dar a. cada ano ¿o que te per- 
tenece. | i Tcr. Virtud a h melad de la vida y costum- 
bres 

JiíSí ETiUM, ii. n. Che. .-criados, vacaciones. Jua • 
litio m rd taire. — hidiccre, Cíe. Publicar las vacu- 
ciotu'.í, «¡ci r panul ios tribu tialc3. — Remitiere. Lie. 
Unir los imánales. A o soh cesaban. estas y .tiñó 
tu do-: La q/iii.is púb¿i.< os ,ni l tempo de vacaciones. 

Jl-STUs. a, mn. ior, issímns. Ck\ Justo, conforme 
a ju* Licia y razón. || Legítimo, verdadero. ¡' | jJtbido, 
meirc'idu. J| Lulero, lleno, perfecto, cúmplelo. Jus- 
lúa do mi flus. C¡". Señor legítimo. Jada muy mit tilo. 
Cu:. Justa grandeza, proporcionada. — Ltsor. Cíe. 
•Mugor icgilimu. — Sundín a. Tcr. Lsc latitud, scr- 
\ alumbre suaw:, tolerable. — Adra. Quiñi. lvér- 
cito completo, — Loca. Táv. Campo raso, llano, 
abanto. Justum apus. \ el. Obra, volumen propor- 
cionado, ni smii grueso ni mui pequeño. — 7 \sla- 
nta ilt-.m. Ulp. Testamento según las fórmulas pres- 
critas. Juslissintus zura, ¿''es I. Canción idónea y fa- 
vorable. Jush dics. ¿'tal. Los treinta dias que co- 
man desde la publicación de la guerra hasta la 
salida de las tropas. 1 1 (leí. Los treinta días de va- 
caciones, y ios que se concedían ú lus deudores 
después de la sentencia del pago de la deuda, 

Jütia, <v. J. Jtillnmi, provincia de .Dinunttircn. 

JCtüunAj ai. Fin;. V uturiia. hija de Launa, 
y fice muña de 'Varna, rei de. los rúlulos , a quien Jú- 
piter hizo inm'jrtui, y ninfa del rio Jéúmico. Ayudo 
a en hermano cu la guerra que tuvo con lineas. 

Jútuiin'alia. mui. •/:. piar. Sen:. Fiestas y sa- 
crificios que hacían ios rumanos a laninju Y al urna 
par juila de agua. 

JüTüS, a, mu. part.de Juvo. Tac. Ayudado. 

Jüvamlx, ínis. n. Km. Mac. y 

.IüvámkvíoM. i. n. f'cy. Auaiito. ayuda, socorro. 

JOvas», tis. toifi. (lie. El fjtitt ayuda, socorre ó 
ausilia. 

.ÍUVÁVIA, a*. /. iSaltzbourg, ciudad de llanera. 

Jüvavils. ii. tu. El Saitz, rio de Haciera. 

JtjviivÁLLij ludi. % //í. plur. Tac. n 

Juvéxalia, i Líin. ir. plur. Suri. Jétenlas que esta- 
bleció Alerón la p muera vez que se hizo ¡a luir ha. 
y dedico a Júpiter capitalino. 

Jovknalis. m.j. le. n. ia. Plin. Juvenil, lo per- 
teneciente á la juventud o ú los junar. i. 

JuviixÁUs, is, m. Alare. iJecio Jimio J mena I, 
uquihdfe. por la sai ir ir o. cJtehrr. ¡tanque. no UUii 
h-o nenio : lloredo cu tiempo de Lamida no. o según 
oí ros t de Trujano. 

Juvexca. se. f. l'irg . La vaca .jó ven, vaquilla, ¡j 
(Je. Muchacha, moza, doncella. x \l*túi. La gallina. 

JliVKN’cúi.A. a?. J. BihL Muchacha, doncella. 

■¡ Ú VENCüLUá, i. m. CtiLul. Jovencito, muchacho. 

Juvexcüs, i. m. Pare. El novillo. | j i ior. Joven, 
muchacho. 

Jlvexclíj. i, m. J moneo, presbítero es panul que 
escribió los j'Hi'iL/iqeiios un cnufro libros en. verso 
hexámetro : ¡¡uredo nt el siglo i y de Cristo en tiem- 
po de Constantino Magno. 

J u\ liN'Esui), is. serré. n. liar. Hacerse joven. ¡I 
(Jt>. Uejuveueoer, volver á recobrar la juw-ijiuu. : 
I ert.uJia.no usa el pretérito Jnvenui. 

JüvénÍUH. ni- f lé. a. is. Cié. Juvenil, lo perte- 
neciente. til joven o a la juventud. 

JüvÉxil.ÍTAS. aí.is. }. Vurr. La edad juvenil. la 
juventud. 

JúVKxii.ÍTicit. adr. (’Ác. A' numera líe ios jóvenes. 

Juvknis, is. m. f. Cío. Joven. Ju cenes un ni. (je. 
Anos jovenes, juventud. 

J U\ h.vok, ;iris, ari. dt p. ¡Ior. Hablar como joven, 
con poca reflexión, con poco juicio, y obrar del 
mismo modo. Juvctuiri versdms. i ior. llaccr ver- 
sus en que se conozcan ios pocos sinos. 

Ju venta, jo. j\ Lio. La juvenlud, ia adoicscen- 
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cía. la edad juvenil. |J Mure. iMultitud de j uve lies. 

JljVKXTAís, áfcis,/. Cu:. La diosa sie la juveotud. 
|¡ i I<>¡\ Ida edad juvenil. 

JüVEXTL's, litis / Cíe. La juveulud. multitud do 
joveties.[ ¡ La edad juvenil, j ¡Ln diosa de la juventud. 

JuvEitNA, D3. j. La Irlanda, isla del Océano cit- 
ropetj. 

Juvo, ás. j ü vi. jüium. váre. n. Cic. Ayudar, 
íiUsiliíu , ünoreccr, socorrer, asistir, consolar, ser- 
vir, iiactr buenos olidos, dar placer, deleitar. Ju- 
cave nados. ¡ Sen. Ser bueno, ser útil ó remedio 
para los ojos. Jui ut. Cié. Es si propósito, es úLil, 
es biieno.es provechoso . — Me koe jerisse. Cic . 
Ale alegro, cstoi contento de haber hecho esto. — 
V diere. Virg. Tengo gran deseo de ver. 

Juxta. prep. de aclis. Cuando no tiene caso, ni 
se le puede suplir LUtnudtt mente, se asa como adt: er- 
bio. Cerca de. Jttxla V arrime m dodissimus. Gcl. 
Kl mas sabio después de Varrou. — Jiter variana 
dudes. Plin. l.espues de esto sucedió la derrota tic 
Varo. — Túim. Cic. Junto ai cambio. — tieditwnem 
v cuitan. Cés. >Se liego cusí á una sedición. — Rcpum. 
Cic. ¿Sobre la ribera tí el borde. — Hit me dique tes- 
tal c. Lio. Tanto, así, igualmente en invierno comí» 
en verano. — -Air. cu m scilis. ti al. Lo sabéis tan bien 
como yo. — Bu ai. maligne, tía l. Así los buenos como 
ío.-i malos. — Ac si mcus jralcr rases. Cic. Como m. 
ó lo mismo que si loe sea un hermano. — •i'rrcnp- 
tu.H T/icmistodis. JuA , Según ó conforme al pre- 
cepto d- 'le mis toe les. 

Jlxtim. adv. Lie. Cerca de, ó junto ú, cercK. 

J Y 

.Vyns. jyiígis. f. Ave que tiene la luinput semejante 
á la de las culebras ; P linio la llama Vertí cilla. 

IÍA 

liAiíiíittJjsiiiOA,, ai. f Caiserberg, ciudad de la 
alta. Ais aria. 

ivALMUCHi. órum. í/i. plur. Los calmil eos j pue 
blos de T aviaria. 

ivANJoMA. i ti./. Ga niou, ciudad de. Polonia. 

Kaubuiuía. ce. /. Caos bourn^ dudad de Ale- 
inania. 

ív E 

IvEBLCtnt, i. u. QuebeCj ciudad de la llueva 
Francia-. 

Kekmes. iudec. n. Q uérmes, carmes, ó grana 
q líennos ó al quermes, y usan i ¿lo que .ve? engendra 
dentro del coco de La grima t tuya, tintura se ¡hitua 
carines;. 

iií 

Kiíaxia, i n. f Quó.uj, provincia de Per sin. 

ívil. ijakia, í u. /. I ¿ u i Idara, ciudad de ¡a Irla u da . 

4v.ií-ki-.nNi a, ic. J. Qi.ilquemii, cuidad de ln. ¡r 

lan'Sa. 

IvlOViA. ce. J. Qitiovia, ciudad y palnt intuía ‘ir. 
Polonia. ' 

LA 

LahacU-m . i. n. Liiihíicb, ciudad de Cumióla. 

La UAN h. lis. aun. í'irg. Loque está pura t:ai j r, 
que amenaza ruina. |j l’irg. Vacilante, dudoso, va- 
rio, inconstante. Lahans ¡uriana. Cic. Fortuna que 
va en decadencia. — -A-úrs. Tac. Ejército que f.itu- 
liOii, que apenan se resiste, que está para huir. 
La baúles muli. Cal ¡ti. Ojos, vista aba lilla, lán- 
guida. movílnmda. 

Lahauu.m, i. u. Prud. Lábaro, están darle zrtiú 
lar de rica i tu, bordado de oro ¡j yudr.uee.ido dr 
pedrena, que llevaban a vtunpuim los empertulori ; 
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«’íjü rt/íy»í?n: empresa suya. Desde Constantino el 
'dttgno se puso en medio de él una cruz con el alpha 
y i o meya de {os anegos, y por timbre en lo alto uei 
nsla el nombre de Cristo cifrado cu las das letras 
griegas XI*. 

Laiu»u:s ó Lainhai-ns, i. m. Sil. Lábaro, rio de 
Uuha cu ¡a. Insabna. 

LAfiAsri). i s, «ocre. 71 . Lucr. y 

Láhascob, eris, soi. dcp. Varr. Estar para 
;aer. amenazar ruina. ][ Ter. Caer de ánimo, per- 
derle, vacilar, ceder, rendirse. 

Lauda, as. m. f. Varr. El que chupa. |] f Labda, 
hija de Anfión y mugerde Eicon, y madre de Cip - 
seh. 

LaudáCe. es./ Varr. La acción de chupar. 

Labdacío.t., árum. m. -piar. Varr. Los tebanos, 
cuyo reí fié Labdaco. 

Labdácides, a?, j/t. patrón. Eslac. Hijo de Láb~ 
daco, como Layo, ó nieto, romo Poli nicles, 

Ladüacismus, i. m. Alare. Cap. Vicio del habla., 
ruando se repito muchas veres la 1, como en Sol et 
luna luce lncebant alhaje vi lácteo. | \Isid. Cuando se 
ponen dos lí en lugar de una. como ai coUoqnium. 

Laudacius, a. «ni. Estac. Lo perteneciente a 
Lábdaco, re i do Tébas . Lahdar.ius (lux. Id. Eteó- 
cles, cuyo abuelo Layo fue hijo do Lábdaco. 

Lauda cus, i. ?n. Séu. Lábdaco, hijo de Agem.r, 
rei de Tobas. 

Labuátts, is. m. Liv. El lago de Escutari en 
D’.ilmacia . 

Labécííla, se. f dim. de Labes. Cíe. Manchita, 
mancha pequeña. 

Lábéfácien'DUS, a, «m. Tac. Lo que se ha de 
hacer caer, lo que se lia de derribar. 

Lábéfácio, is, féci, factum, cere. a. TVr.Mover 
para hacer caer, derribar, vacilar. \ \ Hacer perder 
la le, la constancia. || Col. Viciar, corromper, echar 
á perder. Lahef acere eonlagione. Col. Infectar, 
comunicar, pegar Ja enfermedad. 

LáDÉFACTatlOj ónis. y. Quiñi. V. Labefactio. 

Lábkpactátor, oris. ?n. Tac. El que hace caer 
(> vacilar. 

Láuéfactátus. a, nin. parí, de Lnbefacto. Cic. 
Hecho vacilar, conmovido, impelido para hacerlo 
caer. 

La befa crio, ónis. f Plin. El acto de hacer 
caer, de empujar pura derribar, 

Labkfacto, ús. a vi. ñlnm, áre. a. frac. de. La- 
be lacio. Cié. Hacer caer, derribar, arruinar. || 
Hacer vacilar, perder la firmeza, mudar de pare- 
cer, desistir. |[ Viciar, dañar, ofender, corromper, 
ochar A perder. j¡ Debilitar, enflaquecer. Lalu jac- 
tare do nis (¡hompiam.' Oto. Corromper ¡í alguno enn 
dádivas, sobornar. — Opinionnu. Vio. Refutar, 
destruir una opinión. — Rcmpnblicam. Cic. Des- 
truir, arruinar la república. 

Labkf A rries, a, um parí. de. Labefaeio. C<!s. 
Movido, impelido, hecho caer, [j Vi) y. Conmovido, 
agitad/j, alterado. 

Labéiío. is, actas sum, fieri. pas. de Labe fa- 
ció. Sé)l. 

Labellum, i. ? 2 . dim. Cic. Labio pequeño. |¡ 
Vaso ó cuenco para agua. 

Látíkx-í, tis. com. /' ir y . Lo que está para caer, 
so cae ó amenaza ruina. || Lo que decae, se co- 
rrompe, se vicia. | ) Corriente. Labenfiaflumina sub 
térras. Virg. Rio» que se pierden, que corren bajo 
de tierra. — Si dora -notare. Viry. Observar el curso 
ó el ocaso de los astros. La bous domas. Virg. Fa- 
milia que decae, que va en decadencia, que pierde 
su esplendor y lustre, que va á estingnirae. — Dis- 
ciplina. Lio. Disciplina que degenera, que pierde 
su vigor. Lidíenle die. Viry. Inclinando el día, 
pasada mas de la miiud de él. 

Lábeo, ónis, m. Pita. El que tiene labios mui 
gruesos. 

Labeu, Aiiliatins. ni. Gel, Antistio Labeon, cé - 
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lelu o jurisconsulto del tiempo de Augusto. [| Otro, 
posterior , procónsul de la provincia narbonensc. 

Lab guia ñus, a, uní. &*«. Lo perteneciente á 
Laberio. 

LaueriVS, ií. m. Sen. Décimo Labe rio, come- 
dian le, a quien Julio Cesar hizo caballero romano. 
So celebran los chistes y sales de sus mimos, de los 
i cuales quedan algunos fragmentos. 

| Labes, is . / Ció. Ruina, caida. ¡| Daño, perdi- 

ción, corrupción, destrucción, vicio. |] Enfermedad, 
peste. |1 Mancha, labe. || Torpeza, inlamia, deshon- 
ra, ignominia La han aticui inferre, ó Labe aligue, m 
aspergeré. Cic. Deshonrar á alguno, notarle de in- 
famia. Labem daré. Lucr. Derribar, arruinar, 
echar por tierra. Labes corporis. Sucf. Defecto, 
deformidad del cuerpo . — Conscientia’. Cíe. Re 
mordimiento de conciencia. 

Labia, a:. /. Fluid, y 

Labia, órom. n. plur. Ter. y 

Lafh;e, árum. /. Gel. Los labios. Voces 
anticuadas. 

LaüicanI’S, a, um. Liv . Val montones, loperíe- 
7ief.iV ’ ;¡ / c á f (timan ton. 

Labícj, o ruin. m. plur. Virg. Los naturales de 
la ciudad y colonia de Valmontun. |J Jx> mismo 
que 

Labícüm, i. n. Liv. Ciudad y colonia antigua 
en e.l Lacio, hoi Val monton, castillo en la campaña 
de Roma. 

Láiíídcjs, um. Fitruv. Lúbrico, resbaladizo» 
donde apenas se puede uno tener. 

LaBíeni castra, n.plur. Cés, Lobo, corlo terri- 
torio en los ct mjines de Lie ja. 

Lahieniamus, a, um. Hirc. Lo perteneciente á 
Lahieno, valiente capitán de César cu la conquista 
de las Guitas, y grande, enemigo suyo en la guerra 
civil. 

La bilis, m. f le. n. is. A mi un. Lo que fácil- 
mente cae. 

Labio, onis. m. f. Putsq. y 

Labiosus, a, um. Lucr. Que tiene los labios 
grandes ó gruesos. 

Lauisco, ouis. m. Ciudad de la Galia narbu- 
íií??f.se.¡|El puente de Beanvoisib, ciudad de Francia. 

LáBiuMjÜ. n. Ter. El labio. Es de poco uso. || 
HibL Orillu, borde. 

LÁno, ás, áre. n. Cic. Bamba loar, titubear, va- 
cilar, estar para caer, amenazar mina J¡ Dudar, es- 
tar incierto, dudoso, irresoluto. Memoria labal. Liv. 
Falta la memuria. Labore sermone. Plin, No ha- 
llar que decir, pararse en la conversación. Labal 
ei ntcns. (Jéis. Pierde el espíritu, el entendimiento, 
delira. 

Labor, cris, lapsus sum, bi. drp. Cíc. C aer, venir 
abajo. || Errar, faltar, pecar, ser engañado. ¡| Viry. 
Escurrirse, deslizarse. D ¡vestí de las culebras. || 
Correr, pasar. Labi spe. Cés. Perder la esperanza. 
— Mente. Cela. Delirar. — Cotutilio. Cic. Errar cu 
el consejo. 

Lauou, óris. 7)t. de. Labor, trabajo, fatiga, 
tarea, desvelo que se pone en alguna oosa.|| Mo- 
lestia, calamidad , daño, desgracia, incomodidad. j| 
Cuidado, solicitud. || Virg. Artificio, obra. Soli.s-j 
lutuequr. labores . Vug. Eclipses del sol y de la 
luna. — Uteri. Chad. Los hijos. — lletli. Virg, Las 
empresas, los hechos militares. Ae.cre.seil labor. 
Plaut. Crece la enfermedad. Laboran tolerare. 
Plin. — Sus tiñere. Vitruv. Sostener, mantener el 
peso. 

Labor ans, tis. com. Cíe. El que trs ilwju.ll AHÍ- 
gido, desolado, oprimido, fatigado, atormentado, 
arriesgado. Laboran* útero paella. Mor. Prime- 
riza que está de parto. — Nuris. Cic. Navio agi- 
tado de la tempestad. — Lana. Jtw. Luna eclipsa- 
da. , Lab aran ti opc/n forre. Cic. Socorrer ai que 
esta oprimido, afligido, ó se ve en trabajo. L abu- 
ran tia teda. Plin. Casas que amenazan ruino» 
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tiAHÓRlTUS, a, u m. parí. de Laboro. Cic. Tra- 
bajado, hecho con estudio y trabajo, con arte. 

LÁnoftl.E. ártini./ phtr. Plin. y 

LÁmmiM. ónmi. rn.plur. Plin. El territorio de 
Gando, la Tierra de Labor en Campania, que es 
ferliliximn. 

|j AnonÍFüR, a, tmi. Ve. Laborioso, r¡ne sufre el 
trabajo. ^ . 

Lahotuóse, ‘ itis. issime. ndv. Cic. Con trabajo, 
con Intimar pena y dificultad. 

LÁUÓRtOHUS, a, um. it>r, issímns. Ten. í nabo- 
rí oso, trabajoso, penoso, difícil, fatigoso. h que 
.r/'k'c < ou trabajo y fatiga. || Laborioso, aplicado, 
industrioso. )| El que ha pasado ó , sufrido muchos 
trabajos. |] El qny padece muchos dolores. 

La nó II IS tena. f. V. Labor! ni. 

Laboro, ás, dvi, átum, áre. n.y a. CVcTrnbajar, 
poner fatiga y desvelo en alguna cosn.fj Sufrir, pa- 
decer, estar afligido, oprimido. \] Esforzarse, pro- 
curar, empeñarse, poner su conato en. Laborare 
arma Estar. Hacer, fabricar, trabajar, forjar ar- 
mas . — Ad officiu/n suum. Cic. Dedicarse, aplicarse 
a su oficio, ;i su obligación. — Amar i. Plin. di ni. 
Hacer est cerros para ser amado. * — • Re frumenta- 
ria. Ccx, Padecer falta de trigo . — Sttá magnitu- 
dbie. Lie. Ser incomodado de su propia grandeza, 
no poderla sufrir. — Cerebro. Pía id. Tener mal tem- 
plado el cerebro, trastornado ó vuelto el juicio. — 
P(r nare. Liv. Estar lleno, cargado de deudas. — 
Ex inicstñm. Cic. Tener cólica . — Ex incidid. Cic. 
Ser odioso, aborrecido. — AmbUione. liar. Tener 
ambición. — •Anima. Cea. Atormentarse, apesadum- 
brarse interiormente . — Á f rigor e. Plin. Sentir, pa- 
decer, tener mucho trio. — Causa. Quiñi. Tener 
lina mala causu. — ln avie. Plin. nien. Llevar lo 
peor en la batalla . — ln spem. Ov. Trabajar con la 
esperanza de, — Tnncri latís crimine. Quiñi. Ser 
tenido por temerario. 

Láhos, orí». ni. V. Labor. 

Labósus, a, um. Luc.il. Resbaladizo, escurri- 
dizo. (¡ Trn bajos o. 

Labra deijs, i. m. Plin. Sobrenombre tic Júpi- 
ter, ron que era venerado en Cavia. 

Lauro, ónis. m. Liorna, ciudad marítima de 
Tase ana. 

Labros, i. m. Ov. El Voraz, nombre de un 
perro. 

LabróSUS, a, mu. Cris. Que tiene grandes labios 
ó bordes. 

Ladrum, i. n. Cic . Labio. [I (Jes. El borde, mar- 
gen. extremidad de cualquiera cosa. [| Vasija de 
ancha boca, que tiene el borde hacia fuera a modo 
de labio. |] Pila ó pilón de una fuente. Labris prí- 
vmribits ali quid allimjere. Cic. 'Locar, gustar una 
cosa ron los labios. — Ja primuribus din versar i. 
Pluul. ó Labra ínter et denles lalere. Id. Tener en 
la punta de la lengua. Símiles hahent labra lac lít- 
ete. adag. A' pan duro diente agudo ; ó Hambre de 
tren semanas, ref 

Labres, i. m. Plin. Cierto pes marino. 

Labrusca, ¿e. /. Virg. Labrusca, vid silvestre. 

Labuiíscum, i. v. Virg . Uva silvestre, fruto de 
la vid silvestre. 

Lábuvuus, a, um. Acc. V. Lubens. 

Laburnum, i. 7i, Plin. A rbol de los Alpes, de 
madera dura y blanca, y de secano. 

LAnYmvTHKUH, a, um. Cutid, y 

LabvrimuÍcüs, a, um. Lo perteneciente al la- 
berinto. 

LAdyuintmjs, i. m. Plin. Laberinto, lugar com- 
puesto de varias calles, rodena y nwruci jadas. de 
donde na se halla salida. Cuatro se celebran en la 
antigüedad, el de Egipto en He lió polis ; el de Creta 
junta á Cortina, hecho por Dédalo de orden de Mi- 
nos; el de Ld innos, y el de lia lia, que mandó hacer ; 
Por sena, reí de los e Ir úseos, para su sepulcro. 

Lac, l antis. 7i, Cic. La leche. || El jugo de al- ! 
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. gimas yerbas. A lacle depnhus. Firtj. Destetado 
Lar. recen». Ov. ó liovum. Virg . Leche fresca. — 
Gancretnm. Id. Cuajada. 

Lacena, be./ Cié. Espartana ó lncedemonin. - | 
Helena, muger celebre por el robo de París. 

Lagca, »./ Erg. 'rumor á. modo di- vejiga que 
les sale en las piernas á Jas caballerías. \\A¡nd. 
Yerba cuya jugo es útil paro la ic te riña . 

Lacédxmon, Óuis. m. Ov. La ce de man. Ayo de 
Júpiter y de Tañida, hija de. Agenor. reí de Puni- 
da ; oíros dicen de. Se me le. Reino en la Lacvniu, ni 
la ciudad de Espada, de donde se llamó La cede - 
inania, y sus habitantes la-cede mov ios. 

Laceo. temores, um. m. piar, y 

Laceu/Emonu, ormn. m. plur. Y ir y. Los I acede- 
moni oh ó espartanos. 

Láced¿£MONIUS, a, um. llor. Lacedernonio, es- 
partano, lo perteneciente a Esparta ó Lncedemo- 
n ia. 

LaCer, era, eruni. Lie. Desmembrado, mutilado, 
despedazado, hecho pedazos. Lacera na vis. Ov. 
Navio estrellado, hecho pedazos. Lacera* ranuv. 
Lucr. Cabellos arrancados. 

Lácerábius , ni. f. le. ??. is. Aus. Lo que se 
puede lacerar, maltratar, estropear ó hacer pe- 
dazos. 

Lácérandus, a, um. Ov. Lo que se ha de lace- 
rar ó despedazar. 

Laceran», tis. com. Sil. El que despeda/n, 
rompe. 

Láckrátío. ónis. / Cic. La acción de hacer pe- 
dazos, de maltratar, estropear, romper. 

f Lacera jok, óris. m. -V. Ag . El que despeda- 
za, estropea, maltrata. 

L ACERATOS, a, um. parí, de Lacero, Liv. Lace- 
rado, maltratado, hecho pedazos. 

Lace un a, je. /. Cic. Cuban, sobretodo que ,\c pu- 
nían los romanos sobre h toga o túnica contra tas 
lluvias y el frió ; era una capa que se prendía al 
hombro , con. un broche á modo de ia clámide, aun- 
que de mas vuelo. 

Lacernátus, a, um. Peí ron. Cubierto, vestido 
con esta especie de gahan ó sobretodo. 

Lacernüla, a i. / dim. Arnob. Gahan ó sobre- 
todo corto, y de poco vuelo. 

Lacero, ás, ¿ivi, átum, áre. a. Hor. Lacerar, 
maltratar, estropear, romper, hacer pedazos, cor- 
tar. desmembrar. || Sal. Malgastar, disipar, malba- 
ratar, consumir. |j Afligir, atormentar, oprimir, ha- 
cer vejaciones. Lacerare dieni . Plañí. Mal emplear 
el día, pasarle sin hacer nada. Lacerare, aliquem ó 
famtun alien jus. Liv. Desacreditar á alguno, qui- 
tarle el crédito ó la fama. 

Lagarta, a . j. Plin. El lagarto v la lagartija. 

LacertÓ.Hüs, a, um. Cic. Membrudo, ner vioso, 
fuerte, robusto, de fuertes músculos y nervios. 

Lacertui.Ps, i. m. dim . Apa!. Lagarto pequeño. 

LÁCERTUS, i. tu. Cic. El morcillo, punte muscu- 
losa del bruzo desde el hombro has la el codo. ¡| El 
brazo. | j Vigor, fuerza, Valentín. j| El lagarto |j Pez 
marino parecido al lagarto. Lacertas a u ratas. Pa- 
trón. Brazo adornado de brazalete. Lacerias Ar- 
ción colla implicare ó colla imponer e, ó I.arerlis 
colla innectr.re, complecii, (implen ti, cinge.re. Ov. ó 
.Tu ace r lis colia daré. Es tac. Abrazar, echar los 
brazos al cuello. 

LaCEUCS, a. um. Ase. V. Lacrr. 

Lackssim ni lugar (le Líic.rssivcrim. 

Lácessítjo, óuis. / A miau. Provocación, irrita- 
ción. 

Lacessítus, a., um. Cic. Provocado, irritado, iri- 
sa Iludo. 

La cbu so. ís, shí ó sii ó ssi, situm, sacre, a. Cic. 
Provocar, irritar, insultar, picar, tentar. j| Conmo- 
ver, es citar, mover. ¡ [ Convidar, ai raer. Leves ser C 
aiiquem jurgas. Liv. Provocar á uno con injurias, 

Pe.lagus. I ¡or. Tentar, surcar <d mar. 



L A C 

L acetan i, o rtim. C ls. Lácetenos, los naturales 
y hábil antes del territorio de Lérida en Cataluña. 

t Lacíianisso, ¿i$, áre. «. y 

j Lachani/.o, ás. ¡iré. n.Suet. Descaecer, debi- 
litarse. caer en languidez y desfallecí míenlo. 

Láciuís'u, ;is. áre. a. Piaul. Mantener, alimen- 
tar, criar con yerban ó legumbres. 

Láciianum, i. ü. Hor. Legumbre, hortaliza, ver- 
dura. t 

Lácííésh, is. f Ov. Laqueáis, una de /«a tres 
Pan as. Equivale á suerte, porqué fingen que hila 
¿a vida, la prosperidad y calamidad /ir los twm Ores . 

Lachuyma, ai, y otros. I'. Lacryum. 

Lácínátio, unís. f. (:clx. La acción tic desgarrar, 
romper, hacer pedazos, y la de disipar ó malgastar. 

Lacínátoh, óiís. ni. Prufl. 151 que desgarra, 
:o trine, hace perJnzu.s. ¡f Disipador, prodigo, gas- 
tador. 

LaCÍnatCS, a, am. par*, de Laciuo. Desgarrado, 
roto. j[ Malgastado. disipado. 

Lacinia, «e. f. Pitad. Franja, farfala ó galón 
ron que se guarnece el vestido. |j Bstre-midad de el. 
orjHa. orla'. ¡ ¡ Col. Parte ó partícula Repararla dtí 
moiitou. ,J /Virón. Ropa, vestido, hábito. | [ ¿obre- 
nombre de Juno. Lavimu/n hu.iue.ris dt irahere. I V- 
f ron. Quitarse la ropa. Laeiniitnt prebenden: , .Suri. 
Pisar á uno Ja ropa para detenerle. 

Lacinia, árum. f. piar. Parr. Una especie cié 
iotas pendientes del cuello de las cabras. 

LáCÍNIATIM. adu. Apitl. Por parles » partículas. 

Lacíniatüs, a, mn. Sen. Dividido eu partes. 
Parí, de 

LácíNHj, ás, ávi, átuiu, are. a. Aput. Dividir, 
distribuir por partea. 

I.ácíniósus, a, mp. Plin. Dividido, partido, cor- 
lado en ondas 6 l'arfakes por la orilla. [| Apul. im- 
pedido, embarazado, roma al que impiden las frnn- 
uis ó farfalaes para andar. [¡ Tert. Difuso, .super- 
itan. 

LácíníUM, ii. n. Plin. 151 cabo de las cotanas, 
promontorio de Calabria. 

Lacímus, a, uní. Cic. Lo perteneciente á ente 
cabo ó a Ja diosa Juno, á quien Hercules fundo un 
templo ni el. 

LaciNO, as, ávi, átiuri. áre. a. Salín . Desgarrar, 
romper, hacer pedazos. |j Cntut. Disipar 7 mal- 
gastar, 

LÁ cío, oís. lacere, ti. aut. Luce. Engañar. 

La coy Lacón, óms. >«. Hor . El lace de monta, 
lo perteneciente á Laoedemonia. 

L AGONIA, ¡tí. f. Plin. La Laconía, provincia del 
Pelo po neso, su metrópoli Esparta. 

Lacónica, íe, y Laeonice, es. /. Nep. V. La- 
coma. 

LacónícüM, i. í¡. Vilrnv, Estufa, suuarta. 

Laccnícus, a, imi. Hor. Espartano, lacrdemo- 
nio, lo pertenecienle á Laconiu. 

Laconis, ídis, f. adj. Ov. Lu nmger espartana 6 
iacedeimmia, \\Mel. La Laconia. 

LaCónismus, i. m. Cic. Laconismo, brevedad de 
los lace demonios en el íe.. ‘¡guaye. |] Concisión, propie- 
dad del estilo , cuando con mui pocas palabras se 
dicen muchas cosas. 

LácÓXIUS, a, um. V. Lacoiiicus. 

Lácotomüs, i. ni. Vitral'. Linea recta que corta 
el circulo meridiano. 

LA chama, m. y Lacrima, x. f. Cic. Lágrima. ha- 
mor que sale por tos ojos en fuerza de do hr o jht- 
£io u. ¡J Plin. La gala de humor que destilan las 
t ides y otros árboles. 

LaChymábÍlis. iii. J le. v. is. í'irg. Miserable, 
lamentable, deplorable, digno de lágrimas, de llan- 
to, do si ■ r llorado, 

JjrAniiYMAllílJTbK. ado. S. (ice. Con llanto ó lá- 
grimas. 

'Lacio m.uíII.noüs, a. um. L<r. Huí lloroso, baña- 
do ai llanto, en lágrimas. 
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Lackymanmís. a, um. Sen. Lo que debe ser llo- 
rado. 

LaCKYMANs, tis. coiilr^Ces. E^que llora, llo- 
roso. 

í Lacuymátio, ónis. f Plin., Llanto, el acto de 
llorar. 

Lácrymátüs, a. mil. Ov. Llorado, destilado. 
Parí, de ■ 

í jÁCitYMO, as, a vi. átnm, áre. n- Cic. y 

LACltYMUH. ¿tris, atún siun, ari. dep ■ Cic. La- 
grimar. Ilurar. echar laurijua.s. derramarlas. Laay- 
ninrt : cusían aü-ujus. Ñcp. Llorar la desgracia de 
alguno. — -Oar.dio. 7 Y.‘\ \ dorar de gozo 

LáCRYMOSe. ade. Gd. Con lágrimas, a modo de 
ellas. 

LaCRYMÓsI's, a. nin. Hor. Lamentable, lasti- 
moso, que hace llorar. (J Uc. Lagrimoso, que echa 
lágrimas. [| Plin. Que mana ó destila gotas de hu- 
mor, como los arboles. 

LÁcnYMijiiA, K.. /. dim. Cic. Lagrimilla. 

f Lacta, ai. f. Plin. Chía especie de canela. 

L acta Mil 's, a» ujii. Inzer . y 

Lactass, tis. com. Lnor. Lo que tiene ó da leche. 

Lactantia, ium. piar. Ccls. Las cosas hechas 
de leche para comer, y los animales que mamau 
■ todavía : aquellas se. llaman lacticinios, y estos le- 
chazos. 

Lactantius. ii {L. Coriius ó Caed Has ). vi. Lac- 
lando Firimauo, africano, y según otros italiano. 
Di r gentil se hizo cristiano, jlorcció cerca del siglo 
IV de Cristo, en tiempo de ios emperadores Diocle - 
ciano y Constantino. Es el escritor mas elocuente, 
de su tiempo y de lodos los cristianos. De su ohra.de 
las Instituciones cristianas dice san Gerónimo : 
Lactancio es como un cierto rio de ¡a elocuencia ci- 
. ceroniana. ¡ Ojala hubiera podido aji ñutir las co- 
sas de nuestra creencia con la misma facilidad que 
¡ deshizo las de los gentiles ! De islas tenia mas cono- 
. cimiento. 

Lactaria, órum. n. plur. Cris. V Lactantia. 

.I..AOTÁHLA, ir. f Plin. La leclmtrezua, nombra 
genérico de tus plantas que arrojan un humor ¿ni- 
ret ido á ta leche, como lar. especies de titímalo, 
j Lactárib. m. j\ re. n. is. Mure. Kmp. Loque 
I tiene ó da leche. Se dice de las hembras que crian 
| con su leche. 

Lacta ¡uls, a, mu. Cris. Lácteo, lo que perte- 
nece á leche ó se hace, de Ata. j Lurlarinm o pus. Ccls. 

I Lacticinio, manjar que se hace de 6 con leche. Lae.- 
\ (aria columna . Fes í. Cotana de Roma cu la plaza 
| ó corrillo de las verduras, id pié de La cu(d se cs- 
| ponían los -ni nos que r. o tenían quien los criase. 

| L ACTÁ Uitis, íi. vi. Ccls. El que hace manjares de 
I leche o los compone con ella, como A repostero, 

| pastelero, conjilern &cc. 

LACTÁTUb, u.h. vi. Plin. Ís,\ acción de atetar, 
criar, dar el pecho ó la teta. 

Lactatüs. a. ntu. -parí, de [jacto. Varr. Atetado, 
criado con te cae. 

LacTis, is. a. uní. Varr. V. Luc. 

IjACTEns, tis. com. Cic . 551 que mama, jj Ov: Que 
tiene, da ó a; ruja de si tache. 1 1 (jets. Hecho de leche. 
j¡ f'írq. (Jjue está cu leche. Lvcii «.« pitreos. Col. Co- 

! chulillo óc lectie, to.stiíi). Vitulus, (Je. IV rncro de 

í leche. — Firus. Ov. Higo en leche. Laclen lia. 
' Ccls. Todo lo que está compuesto cuu leche. Lite- 
I ten.s au mis. Ov. La primavera. 

Lácteo, és, ui. ere. n. Purr. Estar en leche. JJt 
cese de tus plantas y frutos. 

LactlÓLUS, a, um. Citlui. í júc te o, íta color de 
tache. 

Lactí:», is. m. Promontorio de la isla de Ce ti. 

LaíTES. ium./ plur. Plin. Lo* iul.es tiu OS rilas 
delgados de los animales. 

IjAfíTKsco. is, crr-. íí. CV'. Convertirse en lecliu- 
í ¡ j Plin. Tener tache. 

1 
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Lactf.üs, a, n ¡u. Lucr. Láctea, lo que. pertenece 
ti leche. || Firg. Blanco coma la leche. Lrrctcux or- 
ftts . Cic. — (Jirón lus. Plin. ó Ladea vía. Oo. Via 
láctea, camino rio Santiago. 

LAClícm.ott, aris. rom. Am. De color ríe leche. 

LactB t¿jl a. um. Inter Que lleva leche. 

Laciílago, luis. f. Apul. Vincapervinca ó cle- 
mátide, yerba. 

Lactí vkls, a, um. Fe», Fort. F. Lacticoior. 

Lactíto. ás, áre. a. Marc. Frec. de 

Lacio, as, i\ i, átum, áre. a. Col. Atetar, dar de 
mamar, dar el pecho ó la teta, criar con leche. j[ 
Alamar. || T< r. Atraer cou halagos, entretener cun 
esperanzas y promesas, lisonjear, engañar. 

L ACTOR a. uí./ y 

Lactíiuácum, i. 7i. Lectura, ciudad de Francia, 

LactÓIíIS, is. f. Plin. Yerba llena de leche que. 
provoca a( vómito. J . 

Lactuca, íe. f. Plin. La lechuga, hortaliza bien 
conocida, 

LACTÜCÁItiUS, ii. /R. Diom. Lechnguero, el que 
vende lechugas. 

LactÚcíní, ciruni . m. plur. Plin. Así fueron lla- 
mados en iloma algunos de la familia Valeria, por 
su cuidado en cultivar lechugas. 

LactOcósus, a, um. Diom. Abundante de le- 
chugas. 

Lactúcüla, ¡e. /. ditn. Col. Lechuga pequeña. 

LaCtükcia, <c. /. S. Ag. Lacturcia. diosa cutre 
los romanos de fas frutos cu. leche. 

LácCna, a?, f. Firg. Laguna, lago, concavidad 
donde se mantienen las aguas, j | Fosa, concavidad. 
]| Laguna, corral, blanco donde jalla alguna cosa. 
Lacunam rci fhrniliarú ex p tere. Cic. Reemplazar, 
reparar las pérdidas de su hacienda, de sus bienes. 

Lácúnak, áris. n. Cic. Lagunar, techumbre de 
madera tallada con vigas á trechos. 1 1 El techo. 
S ¡melare lúe uñar. Juv . Mirar al cielo ó al techo, 
mirar las vigas 6 contarlas ; frase proverbial de los 
que, cuando se trata de sus negocios, atienden Jt 
otras cosas. 

Lacunauium, ii. n. Filme. V. Lacinia r. 

La cü varios, ii. m. Firm. El que ca\ a ó hace 
bigamia. Parí, de 

L.ACÜN'.vrus, a. um. Plin. Hundido a modo de 
lagunar. Parí, de 

Lvcíinü, ás, ávi, átum, áre. a. Oo. Adornar á 
moda de lagunar, artesonar. 

LáCÜNüsus, a, mn. Cíe- Lagunoso, cóncavo, 
desigual, quebrado, lleno de lagunas ó concavi- 
dades. 

La cus, us. ni. Cíe. Lago, concavidad profunda 
donde huí agua permanente, que nace de los ma- 
nantiales de su fondo. So) i celebres en Fu? opa el 
de Garda, el de Ginebra y til de Como. || Pila, 
pilou. H Cuba ó cubo de gran capacidad. J¡ Gra- 
nero para guardar legumbres. || Él trecho entre 
viga y viga, en el lagunar. |j La pila en que los 
cerrajeros y otros artífices templan los metales. |¡ 
Pntci. Lago de leones, cueva para encerrarlos. 

Láclsculus, i, m. ditn. de. La cus. Col. \] Id. 
Separación en los graneros para algunos irutos ó 
legumbres. 

LaüA, nc.f. Plin. Ij<l jara llamada, la da o lado», 
de que se saca el licor Ituiano. 

Lauanum, i. n, Plin. El ládano, licor pingüe y 
craso, que arroja de sí la jara Inda , que dispuesto y 
cuajado en forma de goma, se administra en tas 
boticas. 

Lapas, ye. m. hlarur Ládas, gran corredor que 
ii eraba consigo Alejandro Magno. 

La don, tínis. m. Oo La don, rio del Pe topones» 
o Aloren. Dicese padre de Dafne. [| Nombre de un 
perro de Arfeo ti. 

L adona, ik. /. S. Juan de Lone, ciudad de 
Francia. 

Laido, ¡a, si. fium, dere, a. Plaut. Ofender, hu- 
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cer mal ó daño, dañar. || Injuriar, decir oprobios, 
ultrajar. Ltsdere os alicui. Ter. Injuriar á alguno 
en su cara.— Fidem. Cic . Violar, quebrantarla fe, 
la palabra, faltar a ella. 

L.^uus, i. 7/i. El Luiré, rio de ¿os mayores de 
Francia. 

LtELAPS, apis. i/i. Oo Nombre de un perro de 
Arlen n, que. significa borrasca ó torbellino. 

L/EVA, cu. f V are. Especie de capa o sobretodo, 
de que usaban los romanos pura libertarse del frío 
aun en tu milicia . 

L.íín as, átis . m. f. Cic. Sobrenombre de i/t fami- 
lia Papilla en lint na. 

LAtuTKS. x. m. Ocid. Laértes, hijo de Acrisio, 
reí de Ija-a, padre de U lisos. 

Láertiades, a:, m. llar. Hijo ó nieto de Laér- 
íes. 

LActtTfUfí. a, mu. Virg. Lo perteneciente a 
Ladvtes. Laerlia regna. La isla de ['taca, donde 
reinó Laértes. Lailrltus he rus. Oo. Ubses, hijo <io 
Inertes. 

L.E5JO, ouis. f. Cic. Lesión, herida, daño, ofen- 
sa. injuria, perjuicio, detrimento. 

L.*:.$tiu (jones. mu. m. plur. Plin. Los lestrigo- 
nes, habitantes de Fórmias en Campa ida. que se 
alimentaban de carne humana. ¡} SU. Otros cu Sici- 
lia cu fas campos frontinos. 

L/Estíugonia, a?, f. Fórmias, ciudad de Cam- 
pan tu. 

L/ÜSTKK'ONKJS, a, um. Ov. Lo perteneciente d 
los lestrigonea. 

L-liSÚRAj x. f. Teri.V. Laisio. 

L/esus, a, um. pnrt. de Liódo. Cic . Ofendido, 
injuriado, dañado. | [Herido. Opinio he su. Quiñi. 
Opinión perdida. — Pides. llar. Fe violada, que- 
brantada. 

L.cta, óruui. n. plur. Cód. Teod. Los campos 
públicos. 

L.T.TÁBTr.rs. m. f. le n. i s. Cic. Alegre, lo que 
da ó C¡¡ usa alegría. 

L/ETa HUMUS, a, um. Ge i. Mui alegre, gozoso. 

L/KTámes, iüis. n. Plin. El estiércol que alegra 
v fertiliza las tierras. 

L/ETaviiUs, a, um. Sai Aquello de que min.se 
debe alegrar. 

L.UTANS. tis. rrim. Cic. Alegre, gozoso, contento. 

L/ETanteu. adc. Lampe. V. Laete. 

La: - l' ASTER, tri. rom. uní. Frst. Algo alegre. 

L^t.aTio, óuis. f. Cjs. ^Alegría, gozo, con- 
tento. 

LíKTE, ius. issime. ado. Cic . Alegremente^ ion 
gozo, contento, regocijo. 

L/EtíiaihíUs, i. 7/i. Ov. Nombre de un perro. 

L/KTÍCUS, a, uro. Col. perteneciente á los cam- 
pos públicos. 

L.etífTcans, tis. com. Plaut. Alegre, contento, 
gozoso. 

L/E'i ti tcVrus, a. mn. parí, de L edificar. Sedal. 
Que se [in puesta alegre y contento. 

L^eríi íco, ás, avi, atum, are. a. Plaut. Ale- 
grar, dar alegría, gozo, contento. Letificare agros. 
Cic. Estercolar, echar eslidrcul cu las tierras para 
fertilizarlas. 

LíEtí E icon, aria, ¿lías sum, ári. dcp. Plaut. 
Alegrarse^ estar alegre, tener alegría, gozo, con- 
tento. 

L.T'.TÍt’ictls, a, mu. Lucr. Lo que da alegría 
o gozo. 

L .a7i'i SCO, is, ere. n. Sisen. V. L actor. 

L/ETÍriA, ai. f Cic. Alegría, gozo, contento, 
recocí jo. || Estar. Gracia, hermosura, belleza. Lce- 
¿t(i(6 Ir uncí. Col. El vigor, fertilidad del tronco. 

L.etítCdo, iros. f. a ni. Non. F. Lictitia. 

L.ETO, as, are. a. Non. F. Lajtifico. 

L-t r i'Oii, áris. atus sum, ári. dcp. Cic. Alegrarse, 
estar alegre, tcm'r gozo, contento, regocijo, i ¡ 
Sitct. Hccrear.se, divertirse, deleitarse. Loe tari ali- 
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cjcjus vct. Virg. — Aliquam rcm, aliquá re, (te ó in 
aliquá ve. Cic. Alebrarse de alguna cosa. 

Laítória lex. f. Cic . Lci que prohibía estipular 
6 linter pacto al menor de 25 anos. No se sabe de 
fijo quien la jiro mitigó. 

L,t:tus. a, mn. ior, issnnns. Cíe. Alegre, gozoso, 
con te tito, regocijado. || Grato, acepto. ¡| Próspero, 
fa i arable, feliz. fausto. || Fértil, abundante. Lce- 
iissima pcctera. Ov. Pechos, corazones llenos de 
alegría. Armcnlum Irclnm. Virg. (¿ miad o grueso, 
de muchas carnes. 

LiEVA, je. j. Virg . La mano izquierda 6 zurda. 

L.’EVATUS, a, um. (reí. Pulido, alisado, bruñido. 

L.evf.. adt*. Hor. Tonta, necia, simplemente. 

L^YIÁNUS, a, um. Gcl. Lo pertenei ie.nte a Le- 
vio, poeta anligu-j rumano* cuyos fragmentos re- 
cogió y conservó Auto Ge lio. 

Ljevígatio, ñiíis. f. V. Le viga ti». 

I. .E vi ví, órmu. m. piar. Sobrenombre (le i a fa- 
milia romana Valeria. 

LjEVis. V. Le vis. 

I jJE vi us . V. Lscvianii3, 

L/Evunstm. adv. Fe. si, y 

L.kvousüs. adv. Amian. A' mano izquierda, á 
o hacia la izquierda. 

L.lvus, a, mu. Ilor. Izquierdo, lo pertene- 
ciente á la mano izquierda. |[ Necio, tonto, simple, 
mentecato. || Favorable, propicio, trillando de las 
cosas celes le s¡ como los agüeros $v. \\ Desdichado, 
desgraciado, infeliz, contrario, hablando (te las 
cosas humanas. 0 ego (cernís ! Hor. Oh nenio de 
mí í Ltevum pelere. Virg. Ir, caminar a la iz- 
quierda. Lceviun lumen. Virg. La canícula, conste- 
lación . — f nlon uií. Virg. Tronó hacia el lado iz- 
quierdo, Este era presagio feliz. Lavo temporc. 
Hor. A' mal tiempo, eu mala coyuntura. 

LÁganUM, j. n. Hor . Especie de loria hecha de 
la flor de la harina y aceite. 

Lagéa vitis. f. V. Lageos, 

L Agen a, a Hur. Boto! la, redoma, frasco. 

Lagéus, i. m. Virg . Especie de vid. 

Lagkus. a, nm. Luc. Egipcio ó lo perteneciente 
a Lago, padre (le To lomeo, reí (le Egipto. 

Lagnus sinos, m. Golfo de Lubeck. 

Lago, ínisv f. .7 J !in. Escammiia tenue, yerba que 
nace en las vinas y en los cumpas. 

Lagiiís, idis f.lior. Pez llamado liebre marina. 

* Lagonüponos, i. vi. Plin. Dolor de las . en- 
trañas. t 

* LáGOPHTH ALMOS, i. w. Cete. Defecto de los 
ojos , cuando el párpado superior no se puede cerrar, 
u obliga á dormir con los ojos abiertos como la 
liebre. 

Lagópus. odis. f. Plin. Ave blanca del (amaño 
de un pichón, y calzada romo la liebre. \ \ Id. Pié de 
liebre, planta que nace en los huertos. 

I.ÁGOTROPmijM, ii. «, Col. Soto de liebres ó 
conejos, conejar. 

I.AGljNOÜLA, se. f. Col. Frasquito, limeta, bo- 
tella pequeña. 

Lagus, i. m. Luc. Lago, rcide Egiplo. padre de 
Totumeo. 

LaiáiieSj íe. vi. Ov. El hijo de Layo, Edipo. 

Laicos, a, um, Tcrl, Lego, el seglar que no 
goza Justo eclesiástico. 

Liis, Idis é Idos, f Ov . Lais, célebre ramera 
corintia. 

LaíUS, i. m. Eslíic. Layo, reí de Tchas, marido 
de Y ocasta, padre de Edipo, por quien fui muerto, 
cumpliéndose la predicción del oráculo. 

Lálétani, órmu. m.plur. Plin. Lalelanos, pue- 
blos de la España citerior ó laiTaeonntise entre Ge- 
rona y Tarragona, los catalanes. 

Lálétasía, aj. f. Marc. La letanía, la mayor 
parte de Cataluña, (te tu España citerior ó larra- 
rímense, Cataluña. 

LáIKTÁKUü. a, um. Plin. Lo perteneciente a la 
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Laleburia, « te parte, dr la España citerior entre 
Gerona y Tarragona, ca talan. 

Lalisíü, ónis. (Fu 2 africana), m. Plin. El buche, 
borrico recien nacido y silvestre. 

Lallo, as, a vi, átum, ;ire. n. Per 5, Verbo (¡ue 
explica tas voces la, la, Ja (te las amas de criar , con 
que adormecían tes niños ; nosotros decimos hacer 
el ro, ro. 

Lallüm, i. n. ó 

Lallus, i.- ?». Áus. La cantinela ro, ro, con que 
las anuís de criar coucilian el sueño a tes niños. 

Lama, ob. f. Hor. Lamedal, el silio pantanoso 
lleno de lama ó cieno. 

Lambdacismos, i. ?n. Diom. Vicio (te la pro- 
nunciación, cuando se pronuncia la 1 vías fuerte, 
que te juste, 

Lambkro, as, ¿ivi, átum, áre. a, Plaut. Knjar, 
partir. 

L amtiíto, ás, a vi, átnm, áre. a.frec. de Lambo. 
Sol. Lamer frecuentemente. 

Lambítus, us. m. Aur. Vid. Lamedura, el acto 
de i amen 

Lambo, í.s. bi, ere. a. Cic. Lamer, pasar blati la- 
mente la lengua por alguna cosa. Vívese también 
de tos ríos que con suave corriente temen ó locan 
las riberas. Virg, Del fuego que toca blandamente y 
no quema. Hor. Hedene (utnbunl imágenes. Pers. 
Las yedras rodean, coronan las estatuas. 

I Amella, ae. j. dim. Vür, Laminica, hoja ó 
plancha sutil (te metal. 

LamellOla, ae. }. dim. Pelron. V . Lainclla. 

LAméllum, i. n. Malera, isla del mar de Tos- 
ca na 

Lamenta, »,/. Pac. V. Lmneiitatio. 

1 i á ai knta bilis, w.f.lv. n. is. GYt\ Lamentable, 
lastimoso, HorOsSO, lleno de lamentos. || Virg. Dig- 
no de llanto. He compasión y lástima. 

La mentar rus, a, um. Plaut. Lamentable, lo 
que causa lamentos. 

Lámentatio, ónis.yi Cic. Lamentación, llanto, 
gemido, el acto de lamentar ó lamentarse. 

t LáMKNTÁTO», O lis. m. y 

Lámentatiux, icis. f Cic. Lamentador, el ó la 
que se lamenta. 

Lamentátus, us. m. Apul. V . Lamentado. 

LámkntáTUS, a, um. Cic. Part.de 

Lámentu, ás, ivi, átum, are. a. y 

LA mentor, mis, átus Biiii), ári. dep. Cié. La- 
mentar ó lamentarse, alligirse, quejarse, sentir con 
llanto y gemidos. Lamen tari vilam. Cic. Lamen- 
tarse de la vida, mostrar que es digna de corn- 
ijas ion. 

Lámentüm, i, n. Cic. Lamento, queja con llan- 
to y sollozos, dolor y sentimiento, allicciun, cum- 
pa* íou. Es mas usado en plural. 

Lamia, íc. f. Hor. Lamia, mugar hechicera, 
bruja, |l Hor. Nombre de la familia romana de tes 
Elms. || Plin. Lamia, pescado cetáceo. 

LLmián US, á, um. Suet. Lo perteneciente ;í Ja 
familia romana de los El ios Lamias. 

Lámina, ce. j. Cic. Lámina, plancha de niel al, 
tte madera o piedra , que. también se dice hoja. || 
Hor. Barra adelgazada de plata ú oro para hacer 
la moneda. j| floja fie la espada ú otro iustrunieu- 
to cortante. Arden les lamina?. Cic. Planchas de 
hierro ú otro metal ardiendo, con que atormenta- 
ban ¿i algunos reos. 

Lamilm, ii. n. Plin. Ortiga que no pica, ortiga 
muerta, gahópsis. 

Lamida, ii. m. Ov. Montaña de Jonia. U Sobre- 
nombre de. En dim ion. 

L ajuma, dt.j. Vilruv. V Lamina. 

Lamnijla, x.f. Tari. V Lmndla. 

Lampada, id. / Plaut. V. L;impa.s. 

Lampada i»ujm, ü. m. Cod. Li que lleva el hacha 
delante de! magistrado. 
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* Lam Palmas, a ?./ Plin. Cometa ú metéoro que j 
tiene i a figura de una hacha ardiendo. 

Lampa dios', ii. n. Van'. Pequeña lux. 

Lampas, ádis. /. Cíe. Hacha, antorcha. [] Virtj. 
Ah tro, luz, resplandor de la luna, del sol, de Jos 
asiros. ¡j Col. Luz, lampara. 

Lampííáckn'i, órutn. m. piar. Cic. La ni psu ce- 
ños. tos ¡miar ales y ti ubi i antes de Lampsaco. 

Lamida tíLNCS, a, mu, y 

Lami*sacji:s. a, mu. Cié. Lo perteneciente ¡l la 
ciudad (]>’ Larnpsaoo ó sus naturales. 

JjAM i'.SA t.'LTM . i. n. Cic. y 

i iAM P bACL'si. i. / Plin. Lumpsaco, ciudad del 
Asid menor cu ¿a Minia. 

Í/AMpsana, os./. Plin. V. Lapsana. 

Lanryuis, ídis. j. Plin. La luciérnaga, insecto 
<j gusanillo que. despide de noche una luz mui ciara* 

L\MUs, i. m. llar. Lamo, hijo de Replano, re i 
de. Ion lexiriyonts. || tiil. Nombre de un cabulla. |) 
Virtj. Ciudad de Ion ¿es trigo ¡ten cerca de Cae ¿a y 
Funuia. | ] Lu misma Gaeta o Fot rnia. 

LAMYRUS, i. m. Plin. Pez marino y especie de 
lagar lo. 

Lana. ?e. /. Cié. La lana, el vellón ó pelo de la 
oveja y del carnero. | ( Pelo de liebre, de conejo, de 
castor y de otros animales. [| Mam. El vello de 
algunas hojas y frutas. Luna nio-cida. Juv. Lana 
por lavar. — Facía, ülp. Lana hilada. — Ansarina. 
Ulp. Pluma de ganso. — Caprina. Hoy. Pelo ríe 
cabra : se dice de toda cosa de ningún valor. 

Lañarla, ib. f Plin. Yerba de batan, buena 
para lavar las lanas. 

Lan.üus. m. f. re. n. is. Vavr. Lanar, lo que 
licué lana, cubierto de lana, de pelo 6 vello. 

LánáíUUS, ii. m. Piñal. Lanero, el que trata 
en lana. 

I /ANÁRUJs, a, uin. Col. Lo perteneciente á lu 
lana. 

LaváTUü, a, mu. Coi Lanudo, lo que tiene luna., 
y lo que tiene vello ó pelo. 

Lancastria. x. f. Laocnstre, provincia de J li- 
gia! erra. || Ciudad de la misma. 

Lancea, as./. Tac. La lanza, pica, arma de ht 
milicia y tic ios guardias de cor px cu tiempo de los 
emperadores. 

Lance AK 1U6, ii- »i. Suet. Lancero, piquero, el 
soldado que. usa de ¡a lanza en tu guerra. 

Laxceatus, a, mu. Firm. Herido con tina lanza. 

]| Armado de lanza ó pica. 

f i íANCEO, ás, áre. a. Turf . Manejar, jugar ia 
lanza- 

Lanceóla, «e. f. dita. Cap. í-nu/.uela. 

Lances, iuin./ piar. Cíe V. Ludí. 

Laxcicula, ae. J. dim. Arnob. Plato pequeño, 
platillo. 

Laxcínávor, óris. m. Pmd. El que despedaza, 
parte é hace pedazos. 

LaíícÍnátUS, a, um. Arnuh. Despedazado, di- 
i idido, partido, hecho pedazos. [| C(Uul. Destro- 
zado, disipado, malgastado. Parí, de 

Lancino, ás, ávi, aliiiu, are. a. >S 'en. Destrozar, 
despedazar, hacer pedazos. Duna paterna lanci- 
nare. Caiul. Disipar, malgastar los bienes paternos, 
t‘l patrimonio. 

L antuca, ¡b f. dim. de Lanx. Vitruv. V. Lnn- 
r.ieula. 

LanuavuíMj ii, n. Laudan, ciudad dr.l Pala li- 
ñudo del Jlin. 

Landernacum, i. n, Láñele rao de Francia. 

Lanoinüm, i. a. Landcu, ciudad de tirábanle. 

La no su muga. ie.f. Lamí? belga, nombre de va- 
rías ciudades de. Alemania. 

í.anusutlxu.m, i. 7i. Laudsudht, ciudad de Ale- 
tada i r cu lid viera. 

Laxérlm, i. ■», Fcst, Vestido hecho de lana 
burda. 

LvnKkthis. ni. f. trc. 71. is. Vvp . y 
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LáneUh, a, um, Cic. Lanar, de lana, [j Plin. 
Lanudo, lleno de latía, vello ó pido. 1 1 J/urcn 
Piando, débil. 

Langa, ai./, Plin. V. Langnria. 

Langia, m. m. Es tac. Langin, pequeña rio del 
Pe lapo a eso en Arcadia , llamado después Arque- 
moro, par haber muer lo en su orilla una serpiente 
al vino Arquemoro, hijo de Licurgo, reí de T rucia. 

Langué LACIO, is, ieci, lactina. ce ve. a. Cic. 
Hacer, poner á uno lánguido, causar languidez 6 
flaqueza. 

Lanocens, tis. com. Cié . Lánguido, flaco, ma- 
cúlen to, d. bil, este una do, falto de fuerzas. 

Langl-KO, es, gu i, ere. n. Cic. Ser lánguido, dé- 
bil, flaco. | ¡ ¡Sal. Faltar el valor, el ánimo, el espí- 
ritu. J| Ser dado á la ociosidad, á la pereza, á la 
inacción. I j Virq. Estar enfermo, millo, 

Langltlscmns, tis. coiu. Plin. El que cae en lan- 
guidez, debilidad ó flaqueza. Langnesce.nle colore. 
Plin. Decayendo, bajando el color. 

Languescu, is. ore. n. Cíe. Ponerse lánguido, 
débil, flaco, enflaquecer, perder las fuerzas. j| Ov. 
Pousr.se malo, enfermar. Oinniiuii recaní cupido 
lanyitescit. Plin. mcn. Ei apetito, denso, ansia de 
todas las cosas se disminuye. — Luna. Tac. fSe os- 
curece ía luna. 

Lavcuiuj;. ade. Cic. Con languidez, flojedad, 
debilidad, descaecimiento La liquide, dulcís. Pliu. 
Cosa de una dulzura insípida. Luiio uidius dictum. 
Cíe. Dicho con blandura, contra rio á lu severidad 
y constancia. 

Lantlídilus, a, [ir.i. Cal ni. Dim. de 

LanglIdu.-:. í\, um. íor. Cic. Lánguido, flaco, 
nmcilcutu. débil, descaecido esteuuadü. [j Mure. 
Enfermo. ¡| Hin fuerzas, sin vigor ni espíritu. I [Ne- 
gligente. descuidado, 

LangUÍI ÍCUS, a, um. A usan. Que causa laugui- 
dez, debilidad, descaecimiento. 

Langli.a, ae. / dim. de Latix. Yarr. V. Laii- 
e icuta. 

Languor, ¿iris. m. Cic. Languidez, debilidad, 
flaqueza, falta de fuerzas.|¡Eufennedad.||Timidez, 
i alta de valor, de espíritu. Languor anuo sus. Uor. 
La hidropesía. 

JjANGÜUla, se. 7i). Plin. Cierto j)cz que se coge en 
e.l Po, del que ere ni algunos viene el succino ó ám- 
bar gris. 

LaxgÜiuum, ii. 71. Plin. El succino ó ámbar 
gris. _ ( 

) jÁniáRíUM, ii. 7¿. Varr. La iKirnicena. 

IjAnimuüs, ii. m. inscr. V. Lauius. 

Lániátío, ónis ./. Sen. y 

Lánlátus, us. 7/7. 6 T «c. Despedazamiento, des- 
trozo, el acto de despedazar , destrozar, partir en 
■pedazos. 

LániatU», a, um, parí. de. Lanío. Yirg. Despe- 
dazado, destrozado, lacerado. Laniuhi chis sis. (ir. 
Fióla, armada, escuadra desbaratada, desparra- 
wiada. j| Destrozada. 

Lanicia, a>. /. A'm». y 

LanÍCIUM, ii. Virg. Esquilmo, fruto que. se. 
saca de. ht luna. |] Esquileo, esquilmo, esquilo, la 
acción- de esquilar ¿as ovejas .[ \ Pliu, Acopio de 
lana. 

L.vn'Icütís. ni. f. te. n. is. Lab. Lo que licué la- 
na en la piel. 

Laniéna. as. f. Pía '.ti. La carnieena, lugar 
donde, se parle, y vende la r«í7iíi, [j Prud. La acción 
de destrozar o despedazar. 

Laníiek, a, mu. Plin. V. Laniger. 

JjÁnii íci L'iM. ii. n . Col. Lanificio, la m a mijar tur a 
j y arte de beneficiar la lana. 

LáNÍí-ícüSj a. ¡u a. Tío. El que ejercita la manu- 
j factura de la lana. Lttuijjc/e sórores. Alare. Las 
tres Parcas, Cloto, Laquésis y A 'tro pos. 
i LánÍ(:Eíl. a, um. Cic. Que llciu', lleva ó pruducu 
lamí. [| Fedr. Él cordero. 
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Lánio> ás, ¿vi, a tüin, are. a . CVe. Despedazar, 
destrozar, hacer pedazos. 

Lanío, onis. ni. Pdron. V. Lamas. 
jj.vNiOKíüs, n, iini.iS»r/. Lo perteneciente al car- 
nicero ó él carnicería. Lnmonvt. mensa. S.iel. Tnbhi 
del carnicero. 

LáNM'Enjiia, k. m.f, Dig. El ó la que pesa y re- 
parte la lana, para que otros la trabajen. 

L.\ NÍ pendí us. ii. >«. Inser. lili que da la lana po- 
sada á otros para hilarla ó cardarla. 

Lánista. í«. di. Cío Maestro de ios gladiadores, 
de esgrima ó de armas. Lnmsftt avium. Coi Ei 
<1 ue adiestra las aves ieroces en la pelea. 

Lanist.vtüiía, se. f Inscr. El arte del muestro 
de los gladiadores. 

Lá sustituís, a, n m, Pdron. Lo perteneciente 
íd maestro de Jos gladiadores ó á su ni te. 

Lánítia, uí. f. Lab. y 
Lásíties. éñ.f Te.rt. V. Lnnicium. 

Lánu'S, ii. m. Cic. EJ carnicero» cortador, cor 
tan te. 

L.\XÓrÜi,i;s, i. tn. Fest. El qne cobre con lana 
la deformidad ó defecto de uno de^ms ojos. 

LA sos ítas, litis./ Terl. P, Lanicio m. 

Lanosus, a, um. Col. Lanudo, lo que abunda 
de lana. 

Lwteuna, a i.f V. Latenin. 

LáküoíNósus» a, mu. Plin. Velloso, velluda, 
lleno de vello ó pelusa. 

Lá nú o d, inis J. Virg. La pelusa, parle de pelo 
ó lana que despiden de si las ropas gastándose. \ \ 
El vello que se cria en el cuerpo y en algunas hn- 
jas ó fruías. 

Lañóla, se./, dim. de Lana. Cris. Lanilla, pe- 
lusa, bediju de lana. 

Lánúviánus, a, um. Crp. y 
JjáNüvínós, a, mil. llor . Lo perteneciente a La- 
nnvio, ciudad del Lardo. 

Lántívium, íi, Cir. Lanuvio, ciudad antigua 
del Lucio, hoi pequeña villa en ¿a campaña de Homo. 
La.nx, lancis./ Cíe. Fuente ó plato para come!-. 

Kaiunzn 6 plato del peso. JEquá lance, pe mi! are. 

J tin. Pesar con igual balanza, hacer justa e.sti- . 
macion. 

Laohóon, oníi.s. w. Pirg , La o c oontc, hijo de 
P fiama y de Hécttba, sacerdote, de Apolo. 

Láoüajuía, ce./. Ó:’. Laodamia, hija de Acasto 
y de Laúd olea., mugar de. Prolesilao, que murió abra - 
anudo la sombra del marida, muerto ¿ manos de 
Héctor. \ \ Otra, hija da Bekrojimte y A q armen es, 
amada de Júpiter, dé quien luco á Sur perlón, que 
f ué después rei de Liria. 

Láodícéa, íc. f Plin. Lnodicea, metrópoli de 
Siria. |j Oirá , en Ce fruiría junto al monte Líbano, j | 
Otra, en Lidia junto al rio Lico . 

Láodíckvi, órum. ?«. piar. Cic, Los laodiccnos, 
los nal urales de Laodicea. 

LA odíce nsis. m.f se. n. is, y 
Láodígévus. a. um. Cic. Laodiceno, lo pertene- 
ciente ú Laadicea ó á sus naturales. 

Laomédon, ontis. m. Virg . Laomedonte, hijo de 
Jlo , rei de Troade, padre de Priamo. 
t J^OMftDONTÉüs. n, um, Vira. Lo perteneciente 
a Laomedonte ó á Troya. 

1 „ aom con xrí a nrE, ¿rum. 7». piar. Virg. Los 
(royanos, descendió ni e-j de su rei Laomedonte. 

LaoméIjOntÍades, m. ni. pa/r. Virg. Priamo, 6 
algun otro de los hijos de La omu d unte. 

Laomédontil's, a, um. Virg. Lo perteneciente 
u Laomedonte, A Trova ó á los troya nos. 
LáPaTíícum, ii. 7i. Varr. y 
Lápathum, í. n. Plin. y 
Lápatijus, i. m.Col. La acedera, yerba conocida. 
Lapicida, a\ m. Van-. V. Lupitluiius, 
LáJ'Síjidina, k. j Cic. Cantera, pedrera, de 
don (te.se sacan piedras para labrar, ó el fugar donde 
Ai' cor t mi. 
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LÁrMnf.v\im:a, ii. v>. Inscr. y 

Lápida mus, i i. m. Ü/p. Pedrero, el que trabaja 
y labra las piedra-i, cantero. 

LapTdaiUUS, a, mu. [.oque pertenece á las pie- 
dras. 

LXrínÁTio. üiiis./ Cic. Apedreamiento, pedrea 
la acción de apedrear ó apedrear -■•ii Pedrada, 

LapídáTOU, úris, tu. Cic . Ape d re ador. e! qne 
apedrea, tira ó arroja piedras, 

LápÍdatus, a, um. parí, de Lapido. Su el. Ape- 
dreado, aquel á quien .se ha apedreado. 

LapjdgücO, is, tire. Pltu. Petrificarse, con- 
vertirse en 5 volverse piedra, endurecerse como pie- 
dra. 

Lapídeüs, a, um. Cic. Lapídeo, lo que es de pie- 
dra ó tiene sus propiedades. ([ Plin. Pe d regojo, 
lleno de piedras. 

LA rí lucí na, ai. f V. La pie id i na. 

La riño, ás. ávi, átnni, áre. n. Suct, Apedrear, 
tirar, arrojar, despedir piedras.! | Ptirtm. Amon- 
tonar piedra' v> cubrir con ella, rejis de costo lapl- 
davit . Lie. Apedreó en Ye vos, cayó, llovió piedra. 

Lápí DÓ sr tas, átis, /. Tari. Dureza semejante á 
la de la piedra, disposición á petriiirnr.se. 

LápÍdúsijs, a, um. Virg. Pedregoso, licuó de 
piedras, lapidoso. | ¡ Ho r. Duro como una piedra, 

LápiíjIjUlós, i, ni. Su lia. Dim. de 

Lapillus, i. m. dim . Plin. Piedrecita. china. [| 
llor. Pied ra preciosa. 

La pío, is, ivi, itum, iré. a. Paaa\ Convertir en 
piecha, poner duro como una piedra. 

Lápis, ¡dis, tn. Cic. La piedra. J1 Plin. Piedra 
preciosa. [| O o. La perla, j| ler. El hombre necio, 
estúpido. ||I/ií>. Milla ó espacio de mil pasos, por- 
qué se señalaban t on piedras . LupL mo/aris. Q.dnl. 
Piedra molar, muela de molino. — Parias. Virg. r'l 
mármol. — Incusas. Virg. Piedra de amolar. — Vi- 
vas. Plin. Piedra de lumbre, de escopeta. — Di- 
bulas. Virg. Piedra pómez. |j Límite, término de 
campo.il/Vojij. Lápida de sepulcro. — Albur, Mor. 
Mesa de mármol. De lapide empius. P¿íií/. Com- 
prado en almoneda como siervo, ¡j Cic. Sobornado. 
Omnem moveré lapide m. Plin. pror. No dejar pie- 
dra por mover. — Verberare. Phud. proa, 'fiaba 
jar eu lo que tiene mas riesgo que utilidad. La- 
pides hqui. Plaul. Decir cosas molestas, duras, 
enfadosas. Inter lapides pugnabnnl, ñeque lapidan 
l o lleve potuf.ru nt . adag. En <‘.asa del herrero cuchi- 
llo de madera ó de palo. ref. 

Láiutii.t:, aruiii. m. piar, Ih>r. Los lápita9,^«ir 
' Idos de Tesalia , junio ai monde Olimpo. 

LÁpTtii.'TUS y Lapillieius, a, um. Or. Lo per- 
teneciente á los (apilas. 

LápÍthomus, a, um. .Estar. ])e la estirpe ó li- 
na ge de los lá pitas. 

Lappa, a?, f. Virg. El lampazo, yerba. 

LappáckU-S, a, mu. Plin, Per teñe cíente al lain- 
¡ pazo. 

i Lappígo, ínis, /. Plin. Yerba, especie de corre 
güela. 

| LappíA. ee./. /'". L ippouia. 

; Lappones, uin. m, piar. Los Japones, los nakt - 
■ rales y habitantes de. Laponia. 

1 j Ai*f‘ONiA ; m. j, Lu Laponia, país grande se leu ■ 
Iritnud de Europa. 

IjApsahuniiüs, a, um. Sen . Lo que está paru 
caerse. 

Lapsána, m, f. Plin. Especie de col ó berza 
silvestre. Lapsand uicere. Plin . No comer mas que 
berzas, vivir con miseria. 

Lapsans, tis . coi/;. Virg. Ruinoso, lo que t;fdá 
para caerse ó derribarse. 

Lap.siu, Onis. f. Cic. Ijii caída, ruina. 

Lapso, ás, Avi. átuin, áre.». Virg. Caer iuud»::p 
veces, resbalar^ ir tropezando y cayendo. 

LapsüRüs, a, um. (Jo. L1 que ha de caer 

Lapsus, hs. Wí. Cic . Caída, el acto y efecto de 
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caer. XajMr»s ffiuuwi. Viry. R! vuelo de las aves. 
— íVu/nijjji»?. Cíe. Él curso, la corriente de los 
ríos, — Pidei. Férdidu, falta de crédito, de 

íe. de palabra. — tintaruiu. Vinj. La vuelta o volu- 
bilidad de las rm -das. — Serpeiitum. Viry. La res- 
baladura ó resbalón, < I acto de deslizarse ó resba- 
larse las culebras. — Seahrutn. Plin. Caída de una 
escalera. — Autipitr..t rentm. Clatid. La vicisitud 
do los sucesos. Tcmeriittiem (th o tu ni la fian confi- 
nen'. Cié. Contener la temeridad de iodo error ó 
engaño. 

I íAi’Slrfij a. um. parí, de Labor. Táe. Caído, res. 
¡miado. Ijttpatix spe. Cíe. Caifio de su esperanza. 
— Mr ule. Sari. Fuera de juicio. Lapsa na. lirg. 
ó Partea. Táe, Negocios arruinados, perdidos, en 
mal estado. 

Laquear, áris. n. Virq. Artesón, techo ó arlo 
ile nnn piez a o calan r ía labrado y r.n figura de ar- 
tesa. 

LÁquf.arii;s, ii, m. CJd. Trod. El arquitecto ó 
albañil que hace los techos de los edificios. 

Laquea ron, óris. m. I>id, MI q;u* ocha ei lazo. 
Di cese de ha gladiadores. que con cuerdas se. enla- 
zaban ntws á oíros. 

LaqugáTL’S a, mu. Cic. A ríe so nudo, labrado en 
figura de artesa. |¡ Coi. Enlazado, enredado con la- 
sos. Par!, de 

Laqueo, as, ¿iv: f átuni. áre. a. Sol. Enlazar, en- 
redar con arcos ó cuerdas. || listar. Ahorcar, echar 
un cordel al cuello. 

LáQUEÜS, i. ni. Cic. Lazo. nudo. j¡ ()¡\ Engaño, 
asechanza, tropiezo, ardid. |¡ Palabra ó argumento 
falaz, capcioso, engañoso. La que i ley ¡un. Cic. Em- 
barazos. diversas interpretaciones de fas leves. — 
Jjispulnlioninn. Cic. Sutilezas, sofisterías de las 
disputas. 

Lau ó Lurtes, tis. m. Lie. Lartp , pronombre de 
ciudadano rutilan o o lusco. 

Lau. áris. m. Cic. Lar. dios drl hoyar domestico t 
tjctiiu protector y conservador. |] tlur. La rasa. 
|| Or. Lo interior de ln casa. i \ ¡Maro, La iámilia.|] 
Cu i. El logo u. el hogar. (| l'at Pino. Nulo de las 
aves. l| <$'«/. La patria. II El ara, con -delación aus- 
tral. 

Lau a y Lájmmla. ;c. f. Ov. Lnra, una. de. las 
náyades del Tibrr. hija de Al moa, a quien Júpiter 
curto la le ay tu por haber contado ó Juno sus amores 
con Y u tur na: se llamaba h diosa muda, y era te- 
nida por madre de tos dioses Lares. 

LáRÁLIA, úniin. n. piar. Gruí. Fiestas de los 
dioses Lares ó domésticos, que se celebraban ni los 
idus de mayo. 

Lár.uuum, ii. n.Lampr. Capilla privada á mo- 
do de oratorio, en que veneraban en las casas á los 
diosos Lares. 

L'iiiDAiiLtjS, ii. m. í/uter. El que vende lardos ó 
hojas de tocino salado. 

Lahmjm, i. n. Or. El lardo, lo grueso del tocino 
u hoja de tocino saludo. 

Lárevtalia. / . J jaral ¡a. 

Lares, jurn. m filar, ¿tur. I . Lar. 

Lai«;k, ios 3 issíme. u>h\ Cic. Larga, ñlum- 
ilaute. liberal, copiosa, magníficamente, con lar- 
gueza v liberalidad. [\Ptifí. Fácilmente || Id. An- 
c ñamen te. Mi files (decías sao asi. Su!, rio i dad os 
que han gastado su caudal á lo grande. 

L\iififj'ít:PS, a, ton. Lucr. Copioso, abundante. , 
largo, o re iodo, dilatado. 

L-ViisTf ll-Uíi, a, utn. Luce. Que corrv abundan- 
temente, que lleva mucha apin. 

ÍíAH.íjílO'juuS'. a, nm. P lau f, lh Mador, char- 
latan, que bahía mucho. 

Laico iO. iré. ant. a. Lucit. y 

l.Aufiiou, iris. Un.s i?ura,íii. í/f/i. C¡?. par coi» 
largueza y liberalidad, dar con abundancia. || Sal 
Soborna!*' corromper con dinero. \\ Cir. Conceder. 
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: permitir liberal mente. Si t empus larrjitur. Col . Si 
el tiempo lo permite. 

L ahí; ¡tas, átis. f. Cic. Largueza, liberalidad, 
franqueza, bizarría en dar, 

La RCiiTF.lt. adv. Cic. V. í jar ge, 

LarhitíU, ónís. f. Ch. iJou, donativo, dádiva, 
presente, regulo. J | Largueza, liberalidad, j | Sen . 
: Frndignüdad, prolusión. [] Concesión, permiso. |[ 
i Dádiva, repartimiento de dinero para sobornar o 
1 ganar á alguno. La? ¡filio (injuilalis. Cic. Adminis- 
tracion de justicia. Lanjitio unx. Cod. Teod. Kl fis - 
i co ó erario <Iel príncipe en tiempo de los e «opera - 
. llores, del que solían repartir don afires ñipando. 

LargítiOnáus. «¡. f. le. a. is. Cod. Tcud. Lo 
| perteneciente al fisco del príncipe. 

¡ Laruítor, áris. Án. dcp. frc de Largior. Piaut. 

; llar con liberalidad y á menudo. 

Lakoítor, oris. m. Cic. El que da con rdmu- 
: dandi», liberal, espléndido, dad i voso. j[ 6 V«. El (¡tu- 
da mucho con el fin de sobornar a alguno. 

, I Lakgítúoo, iiiis. f. Caris. V. Lurgiíns. 

LakgitUS, a, iim. parí, de Lavgior. Ptin. Él qm 
j ha dado ó regníado.|| Tib.\ lado, regalado, repartido. 

Lakgítl-s. adv. Afr. V. Large. 

LakgiusoOlUS. a, um. ¡liare» Algún tanto libe- 
ral. 

IjARíjus, a, um. ior, issimus. Cic. Abundante, 
copioso.il Liberal, dadivoso, generoso. || Pródigo, 
gastador. Vir largas animo. Tac. Varón de ánimo 
; generoso. 

i Laricina, oí. f. Ptin . Resina liquida, mas ciara 
que tu ¿rr/neulina. 

ÉAliínUM, i. n. Juv. V. Lord um. 

LakÍPCGA, aí. vi. J. Pclron. Él ó la que huye, de 
sus lares, di: su casa. 

I jÁlUfíNUS, a, um. Ptin. Loque es de madera de 
lárice. 

La risas. ¡Uis. com. Cic. Lar i na te, vttlurn! de 
Latino. 

L vrínk, cs, f Ptin. hnnue, fuente de la A 'fien.. 

Larin'UM. i. n. Ptin. Larine, ciudad de fn Pulla 
en hs j rentan os. 

LakíSSA, ic. / Plin. Lar isa, ciudad de. Tesalia 
patria de Aquí les. [| Otra, ditha. Ijarizo, Larsoi/ Ar- 
mino. 

LAíUSS.^ts, a, nm. Viry. Lo que es de ó perte- 
nece a 1,11 risa. 

- Lakissus, i. tu. Jjir. La viso, rio de. la Aforen. 

Larius, ii. m. Viry. Él higo' de Como ni lu jfn 
suhriti, Mitanes ó Lombarda. 

LáHIUS, a, mu. Cal. Lr) perteneciente al lago de 
Como. 

LajuX, icís. f. Pliu. El lárice, árbol, especie de 
pino, que por participar mucho de tierra y aguo, 
arde con mucha dificultad. 

LminRsseíí, iii mi. ni. plur. Plin. l,os larm’ses. 
pueblos que habitan hts riberas del rio Lamo. 

LminUm. i. n. Min. Larno, rio de hispana. 

Linos, i. m. Caí al. Él Larona ó A roña, río de 
. Tos-, ana. 

JiAKTA« ic../ A mh rucia, dudad de ¡Apiro. 

I j\K L' v i) A, «*í. J. V. Luía. 

JjAiu.s, i. m. Biht. Et h^o, pájaro negro de (ierra 
y (¡una, es me de rapiña. 

Larva. í«. f. Plan/. .Sombra, fantasma, dacnrh 
|', i¡ a-. Máscara. [ j Pul ron. Autómata, j'iyuriitu que 
sfí mucre con uhiuna maquina, oculta., y parece, que 
h htf.-r par si misma. 

i.ARVAi.is. m . f. le. ti. is. j VíZ/í, Terrible, espan- 
toso. horrendo, lo que causa miedo y es a ant o, como 
tas jl.nl as mas y lo perteneciente a ellos. 

.Larvatus. n. um. parí. de. Larvo Plant. Espi - 
ritado, asombrado, como amedrentado de fantas- 
mas. || Enmascarado, el que lleva máscara. 

Laryiu.is. V. Larva lis. 

Lauvo, ás áre. a. Fluí. Atemorizar, asombra r 
con fantasma?. 
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LaRYNX. gis. /. V. Glittlir. M 

Lasáxu.m, i. n. Mor. El bacin, vaso parn eva- 
cuar el vientre. 

LasítÍVE. adi\ Mure. Lascivamente, con incon- 
tinencia. 

LascívíA, 96./ Cíe. Lascivia, incontinencia, di- 
solución. || Insolencia, desvergüenza. |) Pia ce r, di- 
versión, juego, Lus vicia maU'dx'Ctidi, Quine, ínmo- 
de ración. descaro en hablar mal. 

LA5CfVÍBUVDt:s,a,ui». Plaut. Alegre, divertido. 
|| Le puco seso ó juicio. 

Lahcivio, ís, vil i, vitmii, iré. n. Liv . Ser a le;,' re, 
divertido. |1 Decir y hacer con poco juicio ó seso, 
con inconstancia. Lus viviré nlivui. Kslac. Diver- 
tirse, loquear con alguno. — Olio. Lio. Darse al pla- 
cer por ociosidad. 

Lahcív'ítas, ntis. f Fxrvt. f'. Lascivia 
1 , ascí v íteji. adi\ Caris. V . Lascivo, 
i ,Af>civtíi.u$, a, um. dim . de Lascivos. Prixc, 
Algo lascivo y petulante. 

LascÍvüs, ¡x, um. ior, iasimns. Mor. Petulante, 
insolente, atrevido, altanero, Jibre. || Ov, Lascivo, 
¡uc un tmente. || Juguetón, alegre. Lasciva oratio. 
G c /.Ora cion, a ¡se u rso demasiado com p ueste y tul i > r~ 
nado. Lascivas in vino. Plin . El que es divertido 
y decidor entre los vasos, en la mesa, en un con- 
vite. 

Láser, cris. n. Plin. El benjuí ,//# o de la planta 
la servicio : llámase también púscr y asa, que sirve 
para remedios. 

La será tus, a, mn, Plin. Compuesto con benjuí. 
LÁSüni’mÁuiUM, ii. »■ Pe tro u. El condimento ó 
compuesto de laserpicio. 

Laseupítiatüs, a, um. Plin. Mezclado con ia- 
aerpicio. 

LáskrpítTfer, a, uní. Calut. Abundante de la- 
aerpiuio. 

LaserimtíUM, ii. ii, Plin . Laserpicio, planta, de 
Siria, Armenia, Media y Lhha, de. la que se saca el 
licor llamado páse.r, asa y benjuí, que es medicinal. 
Lases, ant. en lugar de. Lares. Quiñi. 

Lassátus, a ? mn. paré, de Lasso. Ov. Causado, 
fatigado, laso. 

Lassescí), is, ere. n. Plin Cansarse, fatigarse. 
Lissítüuo, íuis. f Cic. Lasitud, cansancio, fu- 
ligo. desfallecimiento, descaecimiento de cansan- 
cio, 

LassO, ás, a vi, áfcum, áre. a. Cela. Cansar, fati- 
gar, causar cansancio y lasitud. 

LassúPüs, a, um. Catal. Algo causado. Dim. de 
‘ askus, a, um. Cic. Cansado, fatigado, laso, lán- 
guido, descaecido. Las sus ¡naris. Mor. Cansado 
del mar, de navegar. — Slomachus. Mor. Esto mugo 
débil, enflaquecido. Res lasas. Oo. Las adversi- 
dades. 

Lastaukus, í. m. Suri. Oprobio del libidinoso ¿ 
infame. 

Late, ios, iasíme. adv. Cié. Lata, largamente, 
con ostensión, por grande espacio, anchamente. 
Lula, ¿o mj c(¡ ne v ay a bi i ur ■) i o trien turnu. Cic. r l'u nom- 
bre, tu reputación, fama ó crédito se estenderá por 
todas partes, — Possiderc. Sen. Poseer muchos 
fondos. — Procid ere. Mor. Ocupar mucho espacio 
cayendo. 

Latebra, íe. f. Cic. Escondrijo, escondite, rin- 
cón, lugar oculto ó retirado para esconder alguna 
cosa. 1| f ¡efugio, efugio, salida, escusa. | [ Cueva, bo- 
ca, madriguera. Latebras in a ai mis. Cic. Escondri- 
jos secretos de los ánimos, del corazón. Latebra 
seribendi. fj el. Escritura eu cifra. 

í . atjsurícolAj íxí. m. f. Plaut. El que se es- 
conde, se oculta, vive retirado, solitario, 
LatííbkOse. ud i- . J i ¡unf. Ocultamente, de oculto, 
LátébiíósUíí, a, um. Cic. Lleuo de escout) rijos, 
oculto, retirado, propio pata esconderse. 

LáTENs, tís. com. Plaut. Oculto, escondido, os- 
curo,- retirado. La ¿ai tía mandala. Ov. Encargos, 
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• órdenes, comisiones secretas. In laten ti. Diy. Ocul- 
tamente. 

LáTeNTkr. adv. Cic. Ocultamente, de oculto. 

Lateo, és, tui, ere. «. Cic. Estar ó ser oculto, 
escondido, secreto. Lalcl me. Ov. ó miki. Inter . — 
Causa. (Jais. La causa, la razón se me oculta, me 
es desconocida, no la alcanzo. S¿cpe sub ptilli/tlo 
sórdido Intel snpie tilia. E turdiy nulis as mis equus 
prodiil. S aspe eliam es I holilor cuide o p por tuna lo- 
ca tus. atltuj. Debajo de una mala capa ha i un buen 
bebedor. Debajo de un buen sayo está el hombre 
malo. .So el sayal hay ai. rrf 

Látkr, cris. ni. Ctc. El ladrillo. Latercm lavare, 
prov. Ter. Perder el tiempo, trabajar en balde. 

Late ralis, m.f. le. n. m. Plin. Lateral, lo que 
pertenece. ¿ está al lado de otra cosa. 

Latéramen, ínis. n. Lucr. La obra hecha de 
ladrillo, y en especial vasija de barro. 

Látiíránt, únirn. m. phtr. Juv. Los Luteranos, 
JamilUl mui noble de Roma,. 

LátéranUs, a, mu. Tác. Lo perteneciente a la 
familia de los Luteranos. j| Prud. Lu perteneciente 
al templo de san Juan de Letran en Roma, que está 
en el mismo parage de l monte Celio, en que los La- 
lev anos tuvieron su casa antiguamente. 

LátKKÁxVS, i. vi. Ant oh. El dios de los hogares, 
genio, 

LatííiUria, ce./ Plin. Ei ladrillal, sitio donde 
se fabrica ti ladrillo. ¡¡Horno de ladrillo, tejar. 

Látiírárius, ii. m. Plin. Ladrillero, el que fa- 
brica el ladrillo. 

Latera ruis, a, um. Plin. Lo que es de ladrillo, 
O ¡o perteneciente á él. 

LatekcCIjE.nses, ium. m. f: plur. Cod. Secreta- 
rios, archiveros, los que guardaban los libros de 
asiento y registros de los empleos . 

Láteucli.um, i. u. Cod. Registro, catálogo, libro 
de asiento do ios o lie ios. dignidades y administra- 
ciones políticas y militares. Hubo dos, mayor y me- 
nor ; vi mayor contana las dignidades dadas por el 
principe, y oslaba ti cargo del primicerio de los no- 
tarios ; el menor los gobiernas fo tilicos y militares, 
tribunados $‘c. á c arg^det lUKslnf. 

Láteruulus. i. m. duifalejti iier. Ces. Ladrille- 
jo. | [ Plañí. Mazapan, bi^jfiíTio vcuaUjuiera otra 
golosina en figura de ladrillo, v** / 

Látéiienüis. m. f. se. n. is. icH. Lateral, com 
del bulo 6 perlmecicnle á U. 

f Látérín'A.sb./ Terl. Letrina, albaúal.-[Ohra 
hecha de ladrillo. • 

LÁTfilirriUSj a, mu. Cés. Lo que ts heclio de la- 
drillo. 

Late jiña, iz.J.Cic. !..a linterna ó farol. 

LÁ.TKR SARI US, ii. vi. Cic . El que lleva la lin- 
terna. 

LátlkóNes, mu, m. piar. Plaut. Soldados que 
| guardón la persona, guardias de oorps. 

Láteruncüláhia, ai. /. 6c n . Tablero para jugar 
' á las damas ó al chaquete. 

Látkr üxCULi, ürum. ni. plur. Sén. Las piezas 
del juego de damas, chaquete ó ajedrez. 

LÁ te SCO, is, acere, n. Col. Alargarse, esteu- 
derse, estirarse, crecer á lo largo. [| Cic. Escon- 
¡ derse, estar oculto, encubierto. 

Látex, ícis. vi. Ov. 'Lodo humor ó licor qm* sale 
de donde estaba oculto.] [La fuente, el agua, el 
¡ vino, el aceite <kc. Es poco usado r.n la prosa. 
j Latí mus, Telia. J. Plin. La iatíris ó catapulcia 
i menor, yerba. 

| , Latíális. m.f. lé- n. is. Ov. Latijio, del Lacio 
1 ó lo perteneciente á él. 

, Ljátiálíteii, ado. Sid. Latí uameiite, á la manera 

• de los latinos. 

LÁTíar, ín. ■//. lilarc. Sacrificio solemne que hn- 
\ dan ios romanos a Júpiter (acial o latino en las fe- 
I ñus latinas. 

j Latlvris. m. f re. n. ia. V. Laiiuliü. 



L A T 

LátiáRíter. ado. V- Latinliter. 

I.ATf.vimjSj a, um Plin . Latino, lacia!, epíteto 
de Júpiter. . . 

Látírulij, ás, avi, atum, are. «. Van-, y 

LátiiíOlor, áris, átussum, ári. dep. Neo. Estar 
ocnlto, escondido, ocultarse, esconderse. 

LaTírúliim, i. n. Cic. Escondrijo, rincón ó lugar 
ocnlio y retirado, escondite. || Boca, vivero, chuza, 
cueva, y todo lugar donde algo se oculta y esconde. 

.Ijátí'c cavia, íc. j. Val. Max. Ropa (te venador ' 
guarnecida con una tira sobrepuesta coa ciertos mt - ¡ 
dos b botones de púrpura. 

Latíciáviális. m.f. 1c. n. is. lnsct\ El que esta ' 
vestido con la ropa llamada latir la vía. 

Látíclaviis, a, mu. Val. Máx. El que tiene : 
nudos ó botones de púrpura en su ropa, y i o perte- 
neciente á ella. ; 

LátíclávíUs, ii. m. Sitef. El senador o patricio 
que llevaba por insiguia botones de púrpura en su 

ÁTÍPÓLIUS, a, um. Plin. Que tiene las hojas 
largas. 

Látífündium, ii. n. Plin. Posesión, heredad, 
haciéndale campo de grande extensión. 

LÁTr\ü¿>áriim { ferias )./. piar, Cic. Las fiestas 
latinas en honor de Júpiter l acial. 

Latine, adv. Lio. Latinamente, en idioma y len- 
guaje latino, ala manera de los latinos. Latine to- 
qui. Cin. Hablaren latín con propiedad y elegancia. 

|| Hablar con claridad, abiertamente, sin rodeos ni 
metáforas. — Scire. Ci<’. Saber hablar en latín. — 
Reddcrc. Cic. Traducir en latín, 

LatÍNI, Omni. rn. piar . Lw. Los latinos, natu- 
rales y habitadores del Lacio, dd campo 6 territorio 
romano . \ | Plin. Confederados del pueblo romano. 

Látixiacum, i. n. Lañí, ciudad de Francia. 

Látínjensis. m. f. se. n. is. Cic . Lo pertene- 
ciente al Lacio 6 á los latinos. 

Látínítas, aíis./ Cic. Latinidad, el idioma la- 
tino, el latín || Saet. El derecho del Lacio. 

Latinizo, ás, áre. <t. (id. ^l«r. y 

Latino, as, are. a. Jd. Latinizar, traducir en 
latín. 

Latí ÑUS, a, um. Cic. Latino, lo perteneciente al 
Lacio, á los latinos, ásu lengua. 

Látínüs, i. m. Jusl . Latino, rei de los aborígenes 
y la urentes, padre de Lacinia, la cu ni casó con 
Ludas. 

Latió, mus. f. Cic. La acción de llevar. Latió 
sufragu. Lio, La acción de dar ó tener voto. 

Latípes, edis. com. Avien. Que tiene anchos los 
píos. Habla del ánade. 

LatítahuxdU.s, a, vi m. Sid. y 

Látítans, lis. com. Cic. El que se esconde, se 
oculta, se encubre, 

LátÍtátio. óni &.f Quiñi. El acto de esconderse, 
de ocultarse. 

Latíto, ás, ávi, átnm. áre. «. frec. de Lateo, 
Cic. Esconderse, a miar escondido ó escondidndo.se. 
Se dice con propiedad de los que se esconden de la 
justicia. Laf itare aliad. Plan!.. — • Atiquem, Vlp. 
Ocultarse de alguno. 

LatítüíiO, vnis. f Cic. Latitud, anchura, ampli- 
tud, esíension. La t iludo platónica. Plin. La am- 
plitud del estilo, la elocuencia de Platón. — Verbo- 
rían. Ci‘‘. Hspresion de las palabras con grande 
abertura de boca. 

Latjum, ii. n. Virg. El Lacio, el pais latino, la 
<■ mil paña de Roma. 

Latils, a, mu. Col. Lo que es del Lacio, latino, 
romano. 

Latmius, a, uto. Ov. Lo perteneciente al monte 
Latino. 

LatmUS. i. m. Cic. Latino, monte de Caria, cé- 
lebre por la fábula- de Endimion, adormecido en ¿i 
por su amante ia Luna para gozar de su amor. Hoz 
monte de Pal acia. 
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Lát.ibrici y Latobrígi, óruin. ni. pl»r. Ce. s. Pue- 
blos de Biisgaw. 

Lato í des, aa. m. Estac. Hijo de Latona. Febo. 

Látóis. idia./ Ov. Hija de Latona, Diana. 

LátÓIUS, a, um. Oo. Lo perteneciente á Latona. 

Látomí/E, arum. /. p tur, Cic. Canteras donde se 
corta y de doude se saca piedra. 

L átona, fe. f Cic. Latona. diosa, madre de 
Apolo y de. Diana. 

L atonía , m . j. Virg. Di aun, hija de Latona. 

LÁTónÍoéna, hj. m.f. Oo, Hijo de Latona, Apolo 
y Diana. 

Latón n;s, a, um. Virg . Lo perteneciente á La- 
tona. 

Látor, óris. m. Sen, Portador, el que lleva. |j 
Suc¿. El correo, el bnlijero. Lator tegis. Cic. Pro- 
mulgador de una leí. 

Látóuia les./! Cic. Leí de los romanos perte- 
neciente á los menores. 

Látóus. i. m. Hor. Apolo, hijo de Latona. 

LatradTlis. m.j. le. n. is, Cel. Aur. Lo que ]>a- 
rcce que ladra. 

Lathans, tis. com. Ov. El que ladra. l|El pe- 
rro. [| El jabalí. 

LaTíÚtíO, ónis. / Mure. Cap. Ladrido, la acción 
de ladrar. 

Latrátor, óris. m. Virg. Ladrador, el que la- 
dra, el perro. H Qufnt. Voceador, gritador. 

Latrátls, a, uui. parí, de Laíro. Estac. Lo que 
lía resonado con el ladrido, jl Ladrado. 

Latratus, us. ni. PUti. El ladrido, voz queforma 
el -perro cuando ladra. 

T Latría, ¡e. J. Latría, reverencia, culto y ado- 
ración debida solo á Dior. 

f Latíuensis. ja. f. se. w. is. Lo perteneciente 
á la latría. 

Latkína, i e. /. Lue.il. Rano privado. H Plaut. Le- 
trina. secreta, lugar común. 

Latrinum, i. í?. Lurii Baño privado. 

Latris, is. f. Ot‘Z(.‘l, isla del mar báltico. 

La tro, ñs, ñ vi, atum, áre. y w. C¿c. Ladrar. [| 
Hor. Pedir. Latrare atiquem. Plaut. Herir injurias, 
oprobios á alguno, maldecirle. Lahant jam ora - 
tares, van hquuntur. Cic. Ladran ya los oradores, 
no hablan. 

Latuo, ,cmis . m. Cic. Ladrón, salteador, j | Virg. 
Cazador. |¡ Ov. Pieza del juego de damas y cha- 
quete. La trunes. Varr. Soldados de guardia del 
príncipe. H Civ. Soldados (pie hacen hostilidades y 
correrías sin caho ni leí justa. 

Latrocina lis. m f le. n. is. Apul. Lo perfr- 
neciente al ladrón, al ladronicio. 

Latrócínálíter. ade. Alare. Cap. A' modo do 
ladrones, con ladronicio. 

LatkÓcíváTio, tinis./ Plin. y 

1 j.ATRfKÑNltíM, ii. v. Cic. Ladronicio, hurto, robo. 
|| Cú‘. Compañía de ladrones. || Jusl. El corso, la 
piratería. || Fraude, fuerza, violencia. |¡ Ov. Juego 
de damas ó chaquete. ||AW. Milicia de los guar- 
dias del príncine. HCiu. Esceso, atrocidad de sol- 
dados ó bandidos. 

LatiicXuXOR, áris, ¿tus sum, ári, dep Cic. Ro- 
bar, hurtar, saltear caminos. || Plin. Cazar. |] Plaut, 
.Militar por salario. 

Latroniánus, a, uní. Sen. Lo perteneciente á 
M. Porcio Latron. español, aliebre orador en tiempo 
de Augusto. 

L atrunt f h aria, m.f. S¿n V. I /ate ni nc u laria , 

LateiuncüTjÁríus, a. um. S<:n . Lo que pertenece 
á las piezas ó tableros de damas ó chaquete- 

LATRUvr.Li.vTOR. óris. ni. Ufp. Juez de malefi- 
cios, de ladrones, de rateros, del crimen ó criminal 
para perseguirlos. 

LatruncúM’S, i. 7/i. dim. Cic. I madroncillo, la- 
drón ratero. \\Vop. Usurpador, tirano, intruso, prín- 
cipe no legitimo. 1 1 Sen . Pieza del juego de damas 
| ó chaquete. 
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LátÜmium, ii. ??. Y. Lautnmiae. 

Láturus. n, nm. Hor. El que ha 6 tiene de lle- 
var. 

Látus, a, mu .varí. de Fero. Cic. Llevado. La- 
lee confhiíoi)?*. C:s. Condiciones propuestas . — 
Ffvrt/r. Hor. Pena decretada, impnestíi. 

Látus. a, nm. ior Jssünns. Ci-. Lato, añidió, di- 
latado, difuso. Jareo. Latum aúnan. Vinj. .Mucho 
<in>. — Jncrdere. PÍant. Andar con vanidad, puesto 
de asas, finchado. Lata culpa. Vlp. Culpa lata, gran- 
de, manifiesta, procedente de demasiado descuido, 
— Grafio. Quint. Entilo ah midan te, copioso, e ló- 
mente, adornado. 

Látus, cris. n. Cic. Lado, costado, |] Cels. Ala, 
flanco de uu ejército, cuerno. ¡J Tac. Costa, ribera, 
orilla, || ¡Mure, Camarada, compañero. |J Plin. Fa- 
milia, estirpe, rama, parentela, casa. A hiere, tili- 
ca jua. Cnrv. Doméstico, confidente, asistente, el 
que está ó anda a) laclo de alguno, familiar, amigo. 
La. fuá i es ere. viandero, dore alic.ui ó alien jan. Sen. 
Dar la derecha á alguno, acompañarle dándole 
el lugar mas distinguido. Artífices Inferís. Oe. 
Maestros de hai.'e. toce magna el buiiis late ribas, 
Cic. Con gran voz y buenas fuerzas. 

LátuscIjAvus, i. m. Plin. Jfcuida ó franja con 
botones de color de oro o purpuro, que guarnecía 
por delante la ropa de loa .senadores, || ¿ú/ítf. Dig- 
nidad de senador romano. [| Plin. men. P re roga- 
tiva de senador. 

Latl’scijlijm, i. «. dim. de Latas. Cal al. 

LaudadTus. m.f le. n. ib. ior. Cic. Laudable, 
loable, digno de alabanza, que la merece. || Plin. 
Esqmsito, precioso, estimado. 

Laudábi litas, átis. j Cód. Tt'nd. Titulo, ca- 
lidad por que una cosa es laudable. 

Laüdábiliter, i us. tufo. Cic. Con alabanza, 
elogio, honor, estimación, gloria, esplendor. 

Lauda ndus, a, mu. Sen. Lo que merece ala- 
banza, lo que se debe ó se ha de alabar. 

Laúdate, issime. adv. Plin. V. Laudabiliter. 

LaudaTJO, ónis./ Cic. Alabanza, elogio, pane- 
gírico, encomio, laudatoria. Laúd alio f umbría. 
Quiñi. Oración fúnebre. 

LaüdaTÍvíJs, a, uní. Quiñi, Lo que pertenece 
á los elogios panegíricos, al genero demostrativo 
en la efotMtnnu, que abraza la alabanza y el vitu- 
perio. 

Laudátor, óris. 777. Cíe. Alabador, panegirista, 
el que alaba, elogia, preconiza á alguna persona 
ó cosa- 

Laudatorio, a, nm. F:dq. Laudatorio, lo que 
pertenece a las alabanzas, elogios &i\ 

Laudatrix, icis. /. Cic. La que alaba ó elogia. 

Laudatus, a, utii . parí, ¿le Lando. Cic. Ala- 
bado de todos. 

Laude A ó Lo dea, m.f. uní. Plal.V. Laus. 

Laudíuena, fe. m. y 

ÍjAUDICíEnU’S, i. m. Plin, Lisonjero, adulador 
{jorqué le den de córner. 

Laudo, ás, ávi, átnm, ¿re. a. Cic. Alabar, elo- 
giar, celebrar con alabanzas, darlas, decirlas. |j 
Hacer la oración fúnebre. | ¡Citar, nombrar, llamar, 
poner por testigo. || Plin. Ks timar, apreciar, tener 
en mucho. Te ipxutn laudar. Lauda/ venales qui 
mil es tendere ? aerees, adag. Cada buhonero alaba 
sus agujas. Cada ollero su olla alaba, y mas si la 
tiene quebrada, vej. 

Laudl’nensjs ager. m. El Leones, provincia da 
Picardía en Francia. 

LaUDÜNüAI, i. n. Laon, ciudad de. Francia. 

Lauraojs age?-. vtf Él LauraguaiM, país de 
Francia. 

Laurea, m.f. Plin. Ei laurel. drW.il Hoja del 
laurel. || Láurea, corona de laurel. ||»/«t'. Liberto - 
de Cicerón . 

Laureátus, h, utii* parí . de Laureo. (Jic. Lau- 
reado. coronado de laurel. 
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Laukess, tLs- cían. / ¿nj-Lanrentino, lo pertene- 
ciente á Ijatirento. 

Laurentália. iuni. n. plur. Vtirv. Fiestas en 
honor de Acá Laurencia, anta de leche de Hámulo 
y He ¡no. 

Laukentes, nm.?», plur. Virg. Los naturales y 
habitantes de Lamento y su tierra. j|¿u/. Los ro- 
manos. 

Laurestínum, i. /i. Plin. men. Lamí. n lino. 
granja de P linio el 77 <tí/ 707 ' cerra de Lauréalo. 

Laurentjnus, a, mn. Afore. Lo perteneciente ;í 
Lnurento. 

Laurentum, i. n. Virg. Lauronto, ciudad de 
Lacio, /mí San Lorenzo. 

Laureo, ás, áre. a. Col. Laurear, coronar con 
laurel. 

Laureóla, tc. f. dim. de Lam en. Cié. L auréola, 
corona de laurel. 

Laureolus, i. ?77. Jhv. Lauréelo, ladrón famoso, 
que. fie despedazado por loa osos después de ahor- 
cado en fio mu. 

Laurétanus. a, nm. Lie. Lo perteneciente ni 
puerto Lanrctatio ó de Laureuto. 

LaURÉti; nj. i, ó Loretum, i. //. Plin. Lugar plan- 
tado de Inundes. |] Lo reto, ciudad de rende 

Ancana. 

LaURHUM, i. 77. Caí. V. Laurea. 

Laureus, a, mn. Lie. Laurino, lo que tora ó 
pertenece al laurel. 

Lau rices, nm. m. plur. Plin. Cria de gazapos 
quitados á la madre. 

LauricoMUs. a, mn. Ltirr. Que tiene el cabe Ib» 
entonado, a dormido de laurel. 

LaurÍeer, a. mn. Plin. Que lleva ó produce 
laurel. 

LaüRÍcicr. a, mn. Or. Coronado de laurel, lau- 
reado. 

Lai.íríxus, a. um. Plin . V. Laureus. 

Lauuiótis. is .f.Pliu. El laurento 6 espodio. que 
xc hace ríe caz mi u y piedra de cobre, cuando se de 
¡ rile en los hornos de piafa y oro. 

LaUKÍJ’OTKNS, f ÍS. c‘rj/77. Alare. Cap. Epíteto de 
Apolo, á quien ex consagrado el laurel. 

Lauro ó Lauro», ónis. /i Plin. y 

Ladrona, as. f. Flor. Liria , villa de España ai 
el reina de Valencia. 

Lauroxensis. jr. / se íi. is. Plin. Lo pertene- 
ciente á Ijiria. 

Laurus, i . f Plin . El laurel ó lauro, árbol siem- 
pre verde. 1 1 Corona do laurel. |¡ Plin. men. La vic- 
toria . 

Laüs, landis./ Cic. Alabanza, elogio, encomio. 
|| Virtud, honestidad, alabanza y gloria del bien 
obrar. || Plin. Esfimncjon, aprecio, mérito. L.?//.v 
dicendi. Cic. La oratoria, el mérito y esplendor de 
ella. Lauden bcMic<c. Cic. Virtudes militares, — 
S'í/;;j i"í7j<^. Plin. Oración fúnebre. Laudis rxt. Sen. 
Es cosa la n dable, in magna laude pmictidum. (tic. 
Se ha de contar entre las mayores alabanzas, se 
ha de tener por gran gloria, en mucha estimación. 

Lausan-sa, a ‘.f. La osa na, ciudad sobre el tapo 
de Ginebra, 

1 1 AUsmJ'ítni, i. jí. Loudini, ciudad de Francia. 

Lausoxil'm. ii. ?í. i'. Lamsmma. 

Lausus, i. 7)7. Ov. Lauso, hijo de Numilor. her- 
mano de Ufa, muerto por Ámulioj re i de los alba- 
nos. ¡| Viril . ÍjUiiso., hijo de Aleve neto, muerto por 
Eneas. 

Lausus», us í7¿, Vnt r. Llanto, In mentó, lamen- 
tación. 

L-aute, ius, issime. adc. Cic . Espléndida, aim- 
tuosa ne-nl-ri, con delicadeza elegancia, buen gusto. 
Lo ule faqui. Plaut. Hablar cf)n elegancia, con pu- 
reza. — Al un us suum administrare. Ter. De se tu 
pe fiar su encargo, su empleo con honor y esplen- 
diílez. 

La un A, órtiiu. r a. plur. IAv. Presentes, regalos. 
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ron vi les que daban los cuestores en Romaá los em- 
bajadores cstramjeros, ¿ los reyes y otras personas 
publicas en su hospedaje. 

Lactitia, se. f Cié. Esplendidez, suntuosidad, 
magnificencia, lujo. gala. J j Limpieza, delicadeza, 
tfiwto t j j] comer y vestir. 

LautíuhoI’CUs, a, n ni. dim, de Lautas. A pul. 
Algo espléndido, ostentoso. 

LaUTO/./F. y Lantfihe, ámm, / piar. Lir. Baños 
que estaban fuera de la ciudad de Rnnm.\\ Varr. 
Otros dentro de la ciudad de tiyua cuítenle junio al 
templo de Juno. 

Lautumáiuus, íi v m. Plañí. 151 que está ir o- ¡ 
cnentenienie en la cárcel ó aprisionado en las can- f 
lera» para trabajar. 

Laütiimle, «irnm. f piar. Ase. Canteras de I 
donde sn saca y corto piedra, \ á donde llevaban . 
a ios siervos aprisionados á trabajar. J| GYc. Cúrve! j 
publica de Üiracusa. \ \lÁv. La cárcel ó prisión. 

Lautus, a. um. ior, issnnus. Cic. Lavado, ha- ! 
nado, limpio. [I?. íap ni íleo, suntuoso, espléndido. J | 1 
r equisito, delicado. || Abundante, copioso, rico. 
íMulus abas. Tn\ Comida, manjar exquisito. Lau- 
tuiu palrimonium. Cic . Patrimonio rico. Lautos 
homo . Cic. Hombre de gusto, y que se trata bien. 

1 1 Dice se lo >» bien por ironía del hombre de mal gusto 
V menas limpio, 

Lávaorum, i. v. (del. Paño en que uno se baña, 

!| Lava ero, el bautismo, 

Láyaluum, íi. n. Lnval. ciudad de Francia . 

¿.jÁvAmrntum. i. ti. Ley. V. La vatio. 

Layan orí a. órum. n. ptur. Lahcr. Lienzos, to- 
ballas, sábana u otra ropa blanca de que r.fi usa en 
el baño. 

La vatio. Ouis.f. Varr. Lavadura, la acción de 
lavar, j] Fitruv. 151 bario l j Cic. Las ropas c'i cosas 
necesarias para bañarse. Lavatio ral ida. Vitruv. 
Paño do agua calieule . — A rgru i cu . Cede. Paño de 
plata. 

LaVáTOK, oris. t?i. Cele, Líivnndero. el rpic lava 
o baña. 

Lavatimxa, íj?. f. uní. Furr. J21 baño pmadu. 

L ayates, a, tnn. parí, de Lavo. Piad. Lavado. 

Láve.», cris.,/.’ ?¡. Plin. K! ¡áber , yerba /pie nace 
en fus riberas de los ríos; es medicinal. 

L AVERNA , se. / Hov. Lnvcrnn, dicta de k>s la- 
drones, [| m. Aus . El plagia no. 

Láveunális. m. f le. >?. is. Lo perteneciente á 
Ja diosa La yerna. Lar eran lis porta. J nn\ lanería 
la vernal, una de las fie Roma, donde halda uri are 
dedicada a la diosa La cenia. 

Lávi:r\íO, ónis. m. Frst. EMndrrxi. 

Lavíaclm, i. n. i .anden, ciudad de. los exaui za- 


Laxatio, ¿mis. / Filntv. Espacio, anchura, di- 
latación. 

Laxatívl' 8, a. iim. CeL Aur. Laxativo, lo qio: 
tiene virtud de ablandar 6 suavizar. 

LaxAtus, a, xim. parí, de Laxo. /Vin. Laxado, 
dilatado, a largad o, j ¡Suelto, desatado. Laxa! a pug- 
na. Liv. Batalla interrumpida. — Nox. Sil. Norlio 
ciara, descubierta, serena. 

Laxe, ios, issitue. adv. Cic. Larca, anchamente, 
con anchura y dilatación. Lase distare. Plin. Estar 
mni distante. Laxius vi ve re. JAv. Vivir con mus li- 
cencia y libertad. 

Laxítas, ñtis.^ Cic. Amplitud, capacidad, an- 
chura, dilatación. Laxitas animi. Sen. Abatimiento 
del ánimo, flojedad de él. 

Laxo. ¡Ls. ¿íi, átmri. áre. a. Cic. Alargar, di- 
latar, esteuder. abrir, prolongar, ensanchar. || Des- 
atar. soltar. |] Interrumpir, aflojar, aliviar. j[ Li- 
bertar. sacar de cuidado ó molestia. Laxa! annuuu, 
Lir La carestía se disminuye, abaratan Jos ví- 
veres. Laxare iraní-, Peí ron. Mitigar, aplacar, sr>- 
l segar la ira. — Aliqitvl lahoris. Plin. Perdonar, 
í quitar algo del trabajo. 

í La.xcjí, a. um, ior, issímus, Ctc. Largo, amplio. 

! espacioso, de mucha extensión. || Suelto, flojo, re- 
! miso. Laxa] anua. Ov. Puerta abierta. La&ioretn 
i dietn (fa>e. Dar mas tiempo, nías término. Lux ion 
[ imperio -milites hahere. Sal. Tratar a los soldados 
¡ con menos rigor, con disciplina menos severa, 
i LáZÁHUS, i. m. Bibi. Lázaro, nombre de hombre. 

Lazulus, i. ¡n . El lapislázuli, piedra exquisito 
■ de color azul. 

i,Azi;nioN. ii. n. El color azul. 

LE 

Li:a, a», j. Ov. La leona. 1 1 Plin. Especie de berza 
de fajas mui bregas, || Isla de Venus, cerca de Cine. 

: rtír u. | J Una de ¡es Cicladas, en el mar cntu [| Cía- 
j dad de Africa, cerra de Adramelo. 

Li:.i:na , a* /, Cic. La leona, la hembra del león. 

Lea sor n y Leandros, i. ni. Alare. Leandro. 

I joven de Abafas < r. AAa, ú la orilla del H> jes ¡ionio, 
j que en a moro da de 7/ero, la cual vicia -mi Serlos, ein- 
' dad de la ribera o cuesta, iba nadando de noche ó 
• rerh. En una de las noches fué sumergido en el mar 

LEANnntcus, u. um. y # t 

i Lean mucs, a. um. Sil. Lo perteneciente a Le- 
| andró. , 

! LeakciibL'». a. mu, Or. I>o perteneciente a 
i LeaucI’Us, i. m. Oc. Leatjo, hijo de Afaman le 
ir de Lio. Su padre arrebatada de furor, fe. chó 
| muer le; lo cual visto por su mugar Ino, arrebato ú 
\ su hijo Mclkcrtes. y se echó con el en el mar. 


ros. \ 

La vino a, iv . f. íjfiwingRn, (dudad de Alemania 
en la -SVirrñí. ¡ 

liÁVÍNJA, iii.f- lira. Ira viola, hija dclrn /.atino, \ 
mugar de Eticas. 

LávíníknüIS. m.f. se. «. w. Varr, V. inios. 
IjXVÍniuai, ii. n. Liv. La vi ni o o S. Lorenzo, ciu- 
dad del Lado, fundada -por En rus, y a sí llamada 
d¡ j nombre de .su muga » 

Lavímüs y Lávirms. a, m:i. Cira . IjO pertene- 
ciente á Lavinio, ciudad del l.aciu . 

T Lavítu, ñs, áre. a. j>cc. de. 

J^ÁU). as, ii vi. áttrm, .iré. a Cic. ó 
Jjivo, i.-i, lávi, lutmn ó lauta tu, cíe. a, firg. 
Lavar, limpiar con agua. || Bañar, rociar, huoie- 
d e rer. j [ lía liarse, 1 a va tse. isa vare pe' • --a í a m . 1er. 
Disculpar ia fliiln, just. Unirse, eso usarse. [| Espiar, 
lavar lo culpa, la taita. 

Lax. cis. / Fe A. V. Era ti*. 

JjAXAmkntijm.í. v.. JAv. Iíilotadon,eHpaci¡.).||En- 
nanrlie, descanso, desahogo, rcbijncinn.rcrrcacion. 
J,ttxamnilum b libere. VUeuv. S*-r t-¡<]««cioso. tener 
esU'iisioií o anidnira. 


Ledécus, i f. ílor Ciudad drl Asid menor, en 
!i t Jimia, lio i Lebeditsi Chisar. 

JjEBiína. i?, f / V.', 1 !. Lehina, lugar pequeño ds 
la ü!a de Creta* 

Otis. w. Firg. Pnlaiicana.|| Caldera ó 
raid ero de robre, perol, vacía. 

Lebrétum, i. v. Alhret, ciudad de Francia. 

y Léí'á no>? ANTIA, se. A- d i vi iiacíon por medio 
do vacías, palancanas ó peroles de agua. 

Leca nOm antícch, i. m. Ei hechicero que adi- 
1 vina de este modo. 

Leíxujs, i. m. El Lecb, rio de. Holanda. 

Lecíi^üm, i. yj. y 

Li:cha:.t¡, árutn. n. phn\ Plin. Lcsteyocori 
ciudad y arsenal de Corintu en Alo rea. 

-¡' Ll.CTAP.ius, ii. vi. ínsrr, El que fume frclins 
ó cornsis. 

Li.rn; .us, ísíUme. ado. Cic. 0<n t-3.*ncion, con 
disccniiinieuto. c*m juicio, cscogidsom iñe. 

Lñ(rricA. £C. j. (Le. 1. itera. [1 >hIi;í de manos. 

Lkctícariola, íh. / jl íarr. Muger muiidima qm» 
se entregaba á tos siervos que llevaban las 1 ile- 
ras, que eren muí viles. 


:u> " 
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LectiCArius, i i , m. Civ. Mozo de lil- tu. Hubo 
gremio de estos en Roma. 

LectÍGÜLA, se./ dim. de Lectica. Cic. Litera 
pequeña. ¡|jSV/. Cama pequeña, especie de litera 
en tas casas, y para trabajar en ella. Es semejante 
entre nosotros Ja silla poltrona, [ j Marc. Cama de 
matrimonio, 

Lectjo, ónis. f. Ció. Lección, lectura, el acto 
de leer- j| Macrob. Aquello que se lee. |] Col. Colec- 
ción, recolección, la acción de coger ó recoger. |j 
Elección, recogimiento. Lecíio se natas, Liv. Elec- 
ción del senado, de senadores. 

Lectíhter^átor ú Lectistemiator, óns. m. 
Pitad . El que hace la cama y dispone la mesa en 
Jos convites. 

Lectisternujm, ¿i. n. Liv. Sacrificio, en que se 
■ponían en los templos camas de tablas con sus almo- 
hadas, sobre las cuales colocaban las estatuas de los 
dioses alrededor de una mesa bien servida. 

LeOTÍTXTDS, a, uní. Tác. Leído muchas veces. 
Parí, de 

Lf.ctíto, ás, ¿vi, a tu ni, áre. a. Cié. Leer a me- 
nudo, frecuentemente, con continuación. |{ Leer, 
repasar con cuidado. || Val. Max. Coger, recoger á 
menudo. 

Lectiümcula, ce. f. dim. Cic. Breve lectura. 

LecTO, as, ávi, atnm, áre. a. freo. Hor. V. Lec- 
tito. 

Lector, óris. m. Cic. Lector, el que lee. Los ro- 
manos tenían siervos literatos para que les leyesen. 

LeCTOSIA, «í. f. V. Leucasía. 

Lectrlx., ici a.f. Imc. La que lee. 

LeOTüális. m. f. lé. n. is. Es pare. Lo que sirve 
6 pertenece ai lecíio ó k la cama. Lectualis mor bus. 
Id. Enfermedad que obliga á hacer cama. 

Lectlila, ae. f. dim. Apul. Camila, cama pe- 
queña. 

Lectülüs, i. m. dim. deLectns. Cic. El lecho ó 
cama pequeña. (| El lecho, la cama. Lucíalas lucit - 
br alo rías. Ptin men. La silla poltrona para estu- 
diar, para trabajar. 

LkctÚrjo, ie, iré. a. Sid. Tener deseo de leer, 
gustar de leer ó de libros. 

Lectus, i. m. Cic. El lecho, la cama. Lee tus <je- 
nialts. Cic. El Jecho nupcial. — Ceelcbs. Ov. El ce- 
libato. Lecto tener i. Cic. Estar enfermo en cama. 
— De.siiirc. Hor. Saltar de la cama. 

Lectiis, ns. m. Tác. Elección. 

Lectus, a, mn. parí, de Lego. Cic. Leído, j | Se- 
lecto, singular, insigne, escogido, j | Ptin. Recogido, 
cogido. Lectissimus adolesccns, Cic. Joven de uu 
me rito distinguido. JLevtiar fatmina imita est. Cic. 
No hai mnger de mejores prendas, tiorte teclas. 
Ptin, Elegido por suerte. 

f Lécytiií.nus, a, urn. Petron. Lo perteneciente 
a la aceitera ó redoma donde se guarda el aceite. 

Lécytífds, i, m. Cic. Aceitera, vasija para tener 
aceite. 

Léija, üs. f y Lede, es. Ov. Leda, muger de 
T induro, rei de Laconia, que gozada junto al rio 
Enrolas por Júpiter Irasformado en cisne , dio á luz 
dos huevos, de uno de los cuales nacieron Castor y 
('litemnestra, y del otro Polux y Helena. 

Léd-^us, a. uní. Virg. Lo perteneciente á Leda. 
he (Jifa sitiera. Lite . El signo de Géminis, Castor y 
f Wm.t. 

Ledo, ónis, m. El flujo y reflujo del mar. 

Leuum, \, El Lhz, rio ae Lenguadoc. 

ÍjEDUM ó Lndtim, i. n. La jara, mata parecida al 
cuto* de que se hace ungüento medicinal. 

, Lega Lis. m.f le. «. is. Quiñi. Lo perteneciente 
a la leí, y lo que es conforme á ella. 

LÉGÁr.riiiK. adu. Gastad. Legal mente, según las 
leyes. 

Légakium, ii. 7i. Varr. V. Legutnen. 

Légassis. ant. en lugar de Lega veris. 

LttGÁTA, a*. J. La embajadora, embajali ix. 
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LÉc ATARIA, :e. f Hlp. Legatoria, la muger á 
quien se manda alije en el testamento. 

Legatarios, ii. m. Suri. Legatario, la persona a 
quien se manda algo en el testamento. 

Legatarios, a, um. Tert. Lo perteneciente ni 
legado ó manda hecha en el testamento. 

LÉgátio, onis. / Cic. La legacía, embajada, di- 
putación, el empleo de i embajador , y la acción de 
enviarle. Legatic libera. Cic. Embajada honoraria, 
la que se daba par honor y por causa de negocios 
particulares de los mismos sugetos gue llevaban este 
titulo. Llamábase libera, porqué el que (a> obtenía, 
volvía á entrar y salir libremente de Roma, siendo 
así que las magistraturas que se ejcrdim fuera de la 
ciudad, quedaban sin uso y ejercicio, cuntido el que 
las obtenía, entraba en ella por cualquier motivo . — 
Votiva. Cic . .Especie de embajada honrada y libre, 
que se daba para cumplir algún voto Juera de la 
ciudad. 

Léoátítjum, ii. n. y 

Lf.gátívum, i. n. CJlp. Lo que se daba á un em- 
bajador para los gastos de su embajada. 

LrgAtor, óris. m. Suel. El testador, el que lega 
ó hace alguna manda en el testamento. 

Légátóuius, a, um. V. Legatarios, a, mn. 

LÉgAtum, i. n. Cic. Legado, la manda que.se 
deja en et testamento. Leyatum alicui scribere. Plin. 
men. 1 tejar á nao una manda en el testamento. 

Légatus, i. in. Cic . Legado, embajador, di- 
putado, enviado, comisionado, agente. (I Logarte- 
Diente, teniente general. 1 1 Asesor de los procónsules 
y pretores de las provincias. Legad Ctcsnrum. - 
Pive toril ó pro preciare. Es pare. Gobernadores de* 
aquellas provincias que reservaban para sí los em- 
peradores. 

Légátus, u, um. part. de Lego. as. Val. Máx. 
Enviado, comisionad o, legado. 

LÉorc. ablett. de Lex. 

Léóe. imper. de Lego. 

LtOECKSTJttA, ir . / Leicésíer, ciudad de Ingla- 
terra. 

Le ce di a, m,/. A b ranches, ciudad de Frauda. 

Líígl.ns. tis. cont. Ov. El que lee. lector. 

Lkoíiiílis. m. f. le. ». is. Ltp. Legible, lo qnr.se 
puede leer. 

Léoicrepa, ae. m. Varr. El leguleyo, d que 
afecta saber m uchas tajes, tus inculca y vocifera. 

Légífer, a, um. Virg . Legislador, el que da ó 
establece leyes. 

Legiü , ónis . f. Cic. Legión, cuerpo de milicia de 
ciudadanos romanos, compuesto de diez cohortes dr 
infantería , y cada cohorte, (te. cincuenta manípulos ó 
compaiiius, ti las cuales se. anadian tres centurias de 
caballería. En tiempo de Hámulo se. componía dr 
tres nul infantes y tres/ icn tos caballos ; y desunes 
de la sujeción de los .subí nos se doblo el ? ¡ ¿micro, y 
siempre hubo variedad en él. Legiones subsidiante. 
Cés, Cuerpos de reserva. |j Tropas misilimes. 

Lf.gio, ónis./, León, ciudad de España, cabeza 
del reino del mismo nombre, dicha también séptima 
y germánica. 

Légio niceph erica, f York, ciudad de fiw lo- 
tería. 

Lf.gjo secunda augusta, f. Carleon , ciudad de In- 
glaterra. 

Légio vicésima victrix f Chéster, ciudad de In- 
glaterra. 

Légio victrix. f Yitrí, ciudad de Francia. 

I.ÉGióxÁKii:s, a, um. Cés. Legionario, [o perte- 
neciente tí la legión romana. 

LégiOnunse regninn. n. El reine rin León n? Es- 
paña. 

LégTuüpá, ae. m . f . v 

Légíiuípio, hnis, y Lcgírúpufq a,um. Plnttf. In- 
fractor, quebrantado; de las ¡eyes. 

Légi9. gen. de Lex. 

Légis. prex. indio, dr Lego. 
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LéríslátoíL, oris. m. Cic . Legislador, el que da 
ó establece leyes. 

LegítÍme. adv. Cés. Legíti imi, justamente, según 
el derecho , las leyes y reglas de justicia. \ jBien, de- 
bidamente, como se de he. 

Légitímus, a, uní. Cíe. Legítimo , justo, conforme 
ú razón y justicia, ó á las reglas y leyes del derecho. 
|| Sael. Perfecto, lleno. completo. J|/tf. Concedido, 
pe riniti <lo.[] Ñor. V erdadero, genúi no,Lei)ilinuí atas. 
Liv. Cdad competente, prescrita por las leyes. 
Legüimum poema. Hoy. Poema conforme á las leyes 
y reglas del arte. Legitima? hora?. Cic. ó Legitimi 
dies. Cic. Términos, dilaciones coüccdidas por las 
leyes. 

Légíto, ri«, are. a. Prisc. V. Lectito. 
LkgiUncüla, éb. /. dim. de Legio. Liv. Legiou 
corta, pequeña. 

Lego, as. avi, átum, are. a. Cic. Legar, enviar, 
comisionar. ¡ [ Legar, dejar alguna manda en el tes- 
tamente. |] Imputar, atribuir. Legare atiquem ali- 
ad . Cic. l)ar, señalar un legado ó lugarteniente a 
alga no en el gobierno ó en la guerra. — • Sibi ali- 
quem. Sal. Tomarle para si. Legare ó rdinquere 
quippiam aliad ab aliquo. Cic. Dejar una manda eü 
el testamento á alguno, la cual reciba deí heredero. 
— Portante adversa. Liv. Atribuir las desgracias a 
la fortuna. 

Lego, is, légi, lectura, gére. a. Virg. Coger, re- 
coger. ¡J Leer. || Elegir, escoger, t] Hurtar, coger, 
({iiiiar á escondidas, con mana y sutileza. Leyere 
vestigio. Virg. Seguir las huellas 6 pisadas, — Vela. 
Virg . Recoger, amainarlas velas . — -Locum aligue ¡n. 
Virg. Pasar de largo ó por algún Jugar. — Fila. Oi\ 
Devanar el hilo. — Milites. Cic. Hacer leva de 
gente, levanta ría . — Aliquemin senatum, Cic. Crear 
á uno senador . — Leyere senatum. Liv. Pasar la lista 
de los senadores. Era oficio de los censores. — 
Omni. Liv. Costear. — Sennoncm alicujus. Plaut. 
Oir, escuchar con atención la platica de alguno. 

LégÜlAj as./. Sid. El hueco ó cóncavo de la 
oreja. Oíros dicen el cabo de- la oreja. 

.LKtiÜLÉiUft, i. m. Cic. Legista, el estudiante que 
estudia el derecho ó se aplica á él. Dicese por des- 
precio leguleyo. 

Légülus, i. m. Varr. El que coge las aceitunas. 
También se dice del vendimiador. 

LerÜMex, lilis, v. Cic. y 

Légumentum, i. n. Gel. Legumbre, nombre ge- 
nérico de tas semillas que se crian en vainas, como 
liabas , judías, garbanzos &,c. 

LéoÚmínáiuüs, a, um. Coi EL verdulero, el que 
vende legumbres. 

I jKGÜMÍ N'ÓS üS, a, ora. Cebs. Lo que abunda de 
legumbres, y lo que se hace de ellas ó con días. 

Leída, a t. f Leide, ciudad de las provincias uni- 
das de los Países Bajos. 

Leílikvsís. m. f. sé. n. is. Natural de ó ; perte- 
neciente a Leide. 

Leiosthea ó Liostrea, te. J. Lamprid. Especie de 

ostra de concha mui delicada. 

LÉLÉGBJS, idis. tufo. f. Ov. Perteneciente & los 
ieiegcs. [j Plin. Míleto ó Melaso, ciudad capital de 
Jonia. 

LÉLKfiÉlUs, a. uní. Ov. Lo perteneciente á los 
leleges, pueblos de Asia menor. 

Léléges, itm. m. plur. Plin. Hombres mezclados 
de varias naciones errantes, que unos dicen ser los 
pueblos de Acarnania . y otros los de A cay a. [| Luí: . 
Pueblos de Tesalia. |] Virg. Pueblos de Asia, veci- 
nos tí los cares. |j Los mismos cares y los iocrenses. 

Lema, a. /. Plin. La lagaña ó légaña, humor 
que destilan los ojos, y se queda en los lagrimales . 

Lema sus, i. m. Cés, Lugo de Ginebra, 

LiíMBÁrius, í¡, m. Vop. Soldado de un navichuelo 
ó chulupa. 

LemBÜLUS, i. m. y 

LeMUUNCÜDUs, i. m. Tac. Chalupa. barca pe* 
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uueiia, corbeta, laucha y cualquiera embarcación 
de menor porte. Dim. de 

LembUü. i. m. Liv. Bergantín, galeota, fragata 
pequeña, barca, carabela, balandra. || Liv. Barca 
de remos. || Virg. Lancha de rio, [j Non. Barca de 
pescador. 

Lemma, átis. n. Plin. Lema, argumento, título, 
tema que precede a los epigramas, odas, églogas &c . 
|| Plin. El mismo epigrama. [| Cíe. La menor de un 
silogismo entre los dialécticos. Nutricia lemmala. 
A us. Cuentos con que laB amas suelen divertir á los 
niños. 

Le m vi Acto, a, um. Estac. V. Lemnius, u, um. 

Lemmas, aclis. / Ov. La muger natural de ia 
isla de Rstalimene. 

Lemxiscatus, a, um. Cic. Guarnecido, ador- 
nado de ó con cintas ó listones. 

Lemnísci, órum. vi. plur. Plin. Fajas, cintas, lis* 
iones que se rodeaban á la corona, y pendí a u de 
ella por adorno. Se usaban también en las palmas y 
en otras cosas. 

Lemnius, a, um. Virg. Lo perteneciente ala isla 
de Lé tunos ó Estalimeue. 

Lemnos y Leumus, i.f. Tcr. La isla de Lémuos 
ó Esta limera* en el mar ege.o. 

LemOnia, ib. f. Fest. Lemonia, nombre de una 
de Lis tribus rústicas romanas. 

LÉMÓNIUM, ii. 71. Plin. El lemonio, yerba que 
echa de si un jugo como leche, y se espesa y cua ja á 
manera de goma ; es medicinal contra las mordedu- 
ras de serpientes. 

Lémóvíc.e, árutn./y Lémóvíces, nm. m. plur. 
Cés. El Lemuain, provincia de Aguitania. 

Lémovícensis. m. /sé. n. ib. Cés. El natural di» 
Lemosin, y lo perteneciente a esta provincia, 

Li htovícuM, í. ti. Limóges, ciudad capital de la 
provincia de Lemosin. 

Lé MOV u, órum. / n. piar. Tac. Pueblos de Mee- 
kelbourg en. Alemania. 

LÉ müvjs, ida. «i. El Lemosin, provincia de 
Aquitania. 

Lémures, uní. plur. Ov. Fantasmas, sombras 
que parece se ven ae noche, y causan, miedo. 

Lémüria, órum. n. plur. Ov. Fiestas instituidas 
por los romanos para aplicar las sombras y fantas- 
mas de los muertos. 

Leva, ao. /. Plaut. Alcahueta, la muger que so- 
licita y sonsaca á oirás para usos lascivos, ó que. en- 
cubre, concierta y permite en su casa esta ilícita co- 
municación. 

Len^lus, i. m. Virg. Uno de los sobrenombres de 
Buco. 

Lkv/EUS, a, um. Virg. Lo perteneciente al vino 
ó al dios Baca. 

Lendícülus, i. vi. dim. de Lens, dis. Varr . Gu- 
sanillo. sabandija, litmdreciila. 

Lenuícjnósus, a, um. Ma re. Lendroso, lleno de 
liendres. 

Léve. adv. Marc. V. Lenitcr. 

Lénímev, inis. n. Ov. y 

Lrnímlvtum, i. n. Ov. Lenitivo, defensivo para 
mitigar el dolor. 

Lému, ia. ivi, itum, iré. a. Cic. Mitigar, ablan- 
dar, suavizar. || Disminuir, quitar las fuerzas, mo- 
derar. 

Lénis, is. m. Non. Especie de vaso. \ \Marc, Es- 
pecie de navio de poco porte. 

Lénis. vi. f. ne. n. is. Cic. Blando, snave ai tac- 
to, delicado, (i Dulce, ligero. Leniov ira. Virg. Có- 
lera, ira mas mitigada, inénos fuerte. Le nis sonus. 
Cic. Sonido agradable. Lene cansilium, fiar. Con- 
sejo que inclina a suavidad y dulzura. Lenis serví- 
fus. Plaut. Servidumbre ligera, llevadera, sopor- 
table. Lenissima postulata. Cic. Pretensiuues mui 
regulares, mui puestas en razón. 

Lénítas, átls. f. Plin. Lenidad, suavidad, delí- 
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cadeza, blandura al lacio. || Apa oibilidad, suavi- 
dad. condescendencia, mansedumbre. 

Lbviter. ndv. Cic. Suave, dulce, mansa, ligera- 
mente, con apacihilidad, dulzura y mansedumbre. 
Le nina agerc. Cex. Obrar con lentitud. J*ti¡lcr ar ri- 
fare. Cic. Sonreírse ó reírle blanda, dulcemente. 
— Traducere tpcuin. Hay. Vivir, pasar J.i vida con 
suma paz y tranquilidad. 

Lénitúdo, mis ./. Cic . V. Leimos. 

Lénítus, a, um. parí, de Lento. Peí ron. Apla- 
cado, suavizado, moderado, mitigado. 

LévjüscÜl»J 3, a, uní. Plin. Algo dulce ó suave. 

Laso, ás, áre. a. Sillín. V. Lenccinor. 

Léno, ónis. m. Cic. Rufián, alcahuete, jj Corrom- 
pedor, seductor de la juventud. |] JtisL VI e (llanero, 
legado, embajador, diputado, emiado. 

Lknócinamentum, h n. Sid, V. Lenocinium . 

LbnÓCÍnatoíi, úhs. tu. Tert. V. Leño. 

Lenocinio u, ii. n, Cic . La alcahuete» ía, la acción 
y ejercicio del rufián. i | Atractivo, caricia, halaga. J| 
Afectación en el adorno de cualquiera cosa. 

Lknucínoh. aris, ¿tus smn, ári. de.p. Cic. A I cá- 
lmete nr, solicitar, inducir á tratos lascivos á hom- 
bres ó m ngeres, jj Lisonjear, acariciar, halagar, 
atraer, Lenocinari noc.il ale tn libro. Plin. men. Liar 
gracia y estimación la novedad á un libro. 

Lbnóníce. adv. Lanipr. Con alcahuetería, al 
modo de los rufianes. 

Lknóníüs, a, um. Plaut. Lo perteneciente al 
rufián. 

Lens, día./, Plin. La liendre, huevo del cual se 
encendía el pinjo. 

Levó. tis. j. Virg. La lenteja, planta y semilla 
del mismo nombre bien conocida. Ante lentem ali- 
gere ollam. Capru notidum peperit, hadas autetn 
lutéil in lee tis. adag. Hijo no tenemos, y 'lumbre le 
ponemos, ref. 

Lentandus, a,t(m Virg, Coque se ha de plegar. 

Lentatus, a, uní. parí, de Lento. Trcb. Lila- 
lado, retardado, prolongado. 

Lente, adv. (he. Leídamente, con lentitud, lle- 
rna, tardanza, espacio. }¡ Con pereza, negligencia. [] 
Con paciencia, sir resentimiento. Lente dicen'. Cic. 
Hablar, decir con apacibilidad y suavidad ó t ha- 
rneóte. Lentissimc mándete. Col. Mascar, comer 
mui despacio, 

Levtko, « s, ere. Ludí, y 

Lentesco, is, scere. n. Ov. Hacerse lento, tardo, 
espacioso, || Virg» Ponerse blando, glutinoso, pega- 
joso. Le n ¿execre ad digiles. Virg. Ablandarse cutre 
los dedos. 

Lentícüia. ib. f Ceb. La lenteja.]] La roaocha 
6 peca de su figura en el rostro, j j Ce.ls. Especie de 
vaso chuto en figura de lenteja. 

LevtíCÜláiÜs. til ./re. n. is. Apul. Lenticular, 
semejante á la lenteja ó perteneciente á ella. 

LentÍcúlátbs, a, om. Cels. Hecho en figura de 
lenteja. |] ¡Señalado con pecas ú otras manchas de 
su figuro. 

LentícClósus, a, ubi j y 

L ENTÍo ÍNÓSUS, a. uiii, Plin. Lleno de lentejas. j¡ 
Pecoso, lleno de manchas ó pecas. 

Lentigo, luis, f Plin. Lunar, peca ó roa odia 
del rostro ó cuerpo. 

Lentim y Lentem. acus. de Leus, tis. 

IjENTÍPeó, edis. cuín . Aus. Lento, tardo de pies. 

Lentisco un ó Lentiscíférua, a, tun. Oo. Lo que 
cria los arboles lentiscos. 

Lentiscínuk, a, um. Plin . Lo que es del árbol 
lentisco ó hecho de él. 

Lkntiscub, i. n. Cic . El lentisco, árbol siempre 
verde, de que sale la goma llamada almaciga 6 al- 
mástiga. j De es le árbol dice. Marcial, que se hacían 
mui buenos mondadientes. 

Lkntítia, ¡B.f. Plin. y 

Lentíties, ei. /. Secar. PI exíbilidn el. || Viscosi- 
dad. 
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LhntítSpo, ínís. f. Tac. Lentitud, tardanza, es- 
pacio, pesadez. ¡} Estupidez, insensibilidad, ¡a de- 
masiada blandura del ánimo con que uno no se en* 
Jada ni conmueve, aun cuando es menester. 

Lento, ás, d\i, átum, áre. a. Virg. Doblar, do- 
blegar. encorvar. LeiUare arcum. Éxlac. Flechar 
un arco. — Ramos. Virg. Remarcan esfuerzo. jjiS'íJ. 
Retardar, traer con lentitud, con pausa. 

LentOK. Oria. m. Col. Lentor. humor pegajoso, 
craso, viscoso, viscosidad || Plin. Flexibilidad» 

Lentüli. órnrn. vi. piar. Plin. Los Léütulos. 
familia mui nuble de Roma. 

Lentülítas, átis. /. Cic. Calidad ó propiedad 
de Léutiiio ó de su nombre. 

LiíVTÜLL'a, n, mu. dim de Lentos. Cic . Algo 
lento, espacioso J | Sal Sobrenombre de la familia 
Cornelia, de los Leu fulos. 

Lentes, a, uní. ior, issímUB. Virg. Flexible, 
doblegable, j [Tierno, blando, suave. (¡ Virg. Vis- 
coso ; tenaz, pegajoso. || Lento. tardo. pe.rez*wo, 
flemático, sosegado, ocioso, descuidado. j| Sen. 
Largo, dilatado ¡]Or. Duradero. Lento igne. Plin. 
Lentis carbonillas, Ov. A' fuego lento. 

LÉvülus. i. w, dim. de Leño. Cic. AlcahuetíHo, 
rufián ó corrompedor de la juventud. 

LkvuncOeáriüs, ii, m. ínscr, El que usa de bar- 
q u i c huelo. 

Lbnuncülus, i. itu dim. de Leño. Plaut. AJca- 
huetí lio. || Comerciante despreciable de esclavos, |j 
C¿s. Batel, barco pequeño 

Léntjs, í. m. Plaut. V. Leño. (]E1 país de Pisa 
en Italia. 

Leo, ónis. vt. Cic . El león, animal terrestre. [¡ 
Plin. León marino. [| Hor. E¿ quinto signo del zo- 
diaco, Leo. 

Leocuocotta ó Leucrocotta ó LeucrocnttHs, 
¿y. f. Plin. La leocrocuta, fiera dañosísima de la 
India, y la mas relus de todas. 

Leo m a silva, te. f. Bosque de Orientes. 

Leodiknsis. m.f. bc. n. is. Lo perteneciente á 
la ciudad de Lirja, ó al país del mismo nombre. 

Leodium, ii. ii. Lieja, ciudad de los Valses Bajos. 

Leo Al avia, í«. f. Lomagne , país de Guie na y 
Gascuña en Frani iii. 

Leona, as. J. San Pablo de León., ciudad de 
Francia. 

Leoníce, tv.fi Lorgues, ciudad de Francia. 

Leónidas, ¿v. m. Cic. Leónidas, rei de los 
espartanos. 

Leónides, is. vi. Plin. Leónides, ayo de Ale- 
jandro. 

Leoninos, a, mu. Plin. Leonino, lo que foca « 
•pertenece al león. Leoninas versus. Escahg. Verso i, 
leouiuaSj hexámetros b pentámetros, cuyas silaban 
últimas corresponden con igual sonido y armonía 
á las del medio, como en este de Ovidio. 

Qu&rebant flavos per nemas o ¡une fa\ os. 

Los hai endecasílabos de esta especie en castellano, 
y son mui graciosos, como estos de Gregorio Her- 
nández de Vclasco : 

Tic misma ilustre cuna á manos llenas 
Producirá azucenas y mil flores. 

Que espiren mí/, olores suavemente. 

Leonina sociefax. Ulp. Sociedad eii que se lleva 
toda la ganancia ia una parte, y la otra toda la 
pérdida. 

LeontÍca sacra, n . piar. Amob. Al i tras ,iid 
dios de los persas, por el cual tenían al sol, y era 
adorado en una cueva en figura de lt*n. 

Leontíce, es. J. Plin. La chin vía. raíz sil- 
vestre.. 

Leontíní, o ruin, m. piar. Plin. Los leutínon, 
¡nieblas de Sicilia. 

Leontínos, a, uní. Cic. Lu perteneciente, á. lOí 
ten ti nos ó de Leutini eu Sicilia. 

I.i ovnos. ii. ni. Plin, La leoncia, piedra f/ re- 



j, k t; 


i. i- 1' 

rime, «ni Humada flor la !«» d* htpiei lid 
león. 

Leontiüm, jí. ii. Cic. Leotini; : iudad de Sicilia, 
pairht de G orgias. 

Leo vi'op iít a lüpí , i. n. PUn. J51 león topé lulo ó 
rape _ vü, especie de col , cuya raiz bebida en vino s.s 
medie i uní con Ira la» set picnics. 

! kovtoi honls, i- m. Plin. El ieuntófmio, ani- 
mal pequeño. que, según P linio, ¿o lo nace donde el 
bou, a¿ cual mala , si guala íte ms carnes, qu: le son 
venenosas 

Lkontopodium, ii. n. Plin. El leontopodio. 
■/adía Ha muda también leuueroo. doripetro. lori be- 
rro y pié de león. cuya raiz estriñe el vientre, 

LkW’ARDÍnüs, a, mu. Alare, Emp. Loque toca 
u pertenece al leopardo. 

Liaii’Aitous, i. tu. V opise, Ei leopardo, animal 
de AJricUj hijo de pardo y de leona, 6 según otros , 
de león y puniera. Es parecido al león , solo que no 
lime crines, y su piel es salpicada de manchas 
negras. 

Lkpam, ádis. f. Plañí. Lnp;i. arrio pez marino 
.ó; concha, que se agarra fuertemente á lus rocas. 

LepíDanL'h, a, um. Sal, Lo perteneciente á Lé- 
pido, nombre propio rumano. 

LepÍue. adv, Ch. Graciosamente, coa donaire, 
gracia. chiste ; bella, linda, ingenio.-! ámente. 

LépíDíüm, ii. iti. Plin. El mastuerzo silvestre. 

LepÍüóte.s, i«. m. 6 Le pido lis, ia. f Plin. La 
lepidótes, piedra preciosa que imita lus escamas de 
los peces con curios colores. 

Lépídulus, a, um. (lint. ¿fcLepidus. Alare. Cap. 
Giitciosiio, pulidito. 

Lkpíuus. a. mu. Plaut. Gracioso, precioso, 
bello, lindo. 

Lé i’íous, i. m. Cic. Lu- pido, nombre propio 
romano de la jamilia de los L'i pidos, mui antigua, 

Lkpís, idis. /. Plm. La escama de ioj peces 
y Ja escoria de los metales. 

Lepista., ó Le pasta, &. f. Va/r. Paso ancho 
de. metal o burro en jipara de concha, en que tenían 
el agua en los templos. 

Le i’OvriiE alpes, f plur. Plin. Monte de san 
i J enlardo , donde nace el llhin en los esqú izaros. 

Lepontu, orum. vi. plur. Los habitantes de este 
monte. 

Lkpor, órís. ni. Cíe. Gracia, .sal, chiste, donaire 
en las palabras y en otras cosas. 

LifPOllÁlUUM. ii. n. Varr. Vivar, vivera ó vi- 
vero, el sitio donde crian sus hijos tos conejos y 
liebres, y otros animales de caza. 

LépoimnUSj a, um. Plin. Lebruno, lo que toca 

0 pertenece a la liebre. 

LÉuos, óris. ni. Cic. V. Lepor. 

Lepra, ¡a. f. y 

Lkprje, árum. f. plur. Plin. Lepra, especie de 
sarna que. cubre el cuerpo con costras, y ca consu- 
miendo tas carnes con vehemente comezón. 

7 Leí’KÓsus, a. mu. Srdul. Leproso., el que pa- 
dece la enfermedad de lepra. 

Leptís, is. j. Cic. Lebeda óLepeda, ciudad de | 
Per hería. 

[jEPTITáNUS, a, iiiii. Lo perteneciente ;i la cin- ! 
dad de Lóptia ó Lcbeda en berbería. 

LeT'TLSMÚGNA, ai. f. Trípoli, ciudad de Ber- 
bería. 

1 JiíPLi.vc f:nt a um U m , ii. n. Plin. Lu centaura J 
menor, yerba mui amarga. 

ÍjKptüpuyu.On, i. n. Plin. Yerbo, especie de 

1 di ande o leche haz na. que nace entre tas piedras. 

Leptorax, ágis. f. PUn. Especie, de uva seme- 
jante á la corintia, dulce, pero pequeña. 

* Leptoskfuus, i. m. Piedr coila pequeña ¿ espe- 
cie de marmol rojo con manchas ¡ico ras. 

Lépus, uríg. m. Virg. La liebre, uní mal bien co- i 
• ■iH-dcío. |l Plin. Liebre marina, especie de ¡íes- \ 
adu de ia figura del calamar, sin hueso ni espina, \ 
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que es mui venenoso. 1 1 Uúj. L na de las dtrs y seis 
constelaciones australes. Car cer leparan cepil . adttq, 
irán. Acertóle Pedro h la cogujada, que el rabo 
lleva tuerto, ref. irán. 

Lkpúscúlus, i. vi. dim. Cic . Lebratiiio, gaza- 
pillo de liebre. 

Lérla, órum. n.plur. Fest. Ornamento, guarni- 
ción de oro que ponían los antiguos en la camisa, 
en especial las muyeres. 

Lerna, te, y Lerne, es. /. Plin. Lerna, laguna 
en Alo ¡eu, famosa por la serpiente de siete cabezas. 

Lehv/F.I’í;, a, um. Virg. y 

LeknLfer, a. um. Ov. Lo que es de la laguna 
lernea. 

Lksiuáuus, a, um. Cic. Lo perteneciente á la 
isla de Lésbos. Lesbiaci Libri. Cic. Los tres libros 
de Dicearcü contra la inmortalidad del alma, asi 
llamados por hablarse en ellos de Mihiene, ciudad 
de dicha isla. Lesbiacum me t ruin. ¿sid. El verso s;i- 
íico. cuya inventora, la poetisa Safo, faé natural 
de. Lthhos. 

Lesbias, ee. m. Plin. Piedra preciosa, llamada 
lesbia de su patria Lésbos, aunque también se Judia 
en la India. 

Lesbias, aclis, f. y 

Les bis, Tdis. /. Ov. La mtiger natural de Lésbus. 

Lksuium, ii. ir. Fcst. Faso, inven lado y y robado 
por los lesbios. 

Lesriüs, a, um. Hor. Lesbio. ío perteneciente á 
Les Los. Lt sh¡nm plectrnm. Hor. La poesía lírica 
ó el verso alcaico d**l poeta Aireo, que Jad de. esleí 
isla. Lesbia vates. Ov. La poetisa Saló, natural de 
dú ka isla. 

Lesbos, i ó us. f. Plin. Lésbos, hoi Mi ti lene. 
isla del. Asta menor en el mar egeo, célebre, por su 
fertilidad , y aun mas por ser patria de Pitaco uno 
de los siete sabios, de Atibo. Safo, del filósofo Tro- 
frusto o otros muchos. 

Les bous, a, mu. Hor. Y. Lesbitis. 

Le.ssüm, i. Tí, V 

Les SUS, os ó i. m. Cic . Lamento, gemido, ia- 
mentación. 

Lestiuíjones, iiiii. •/(. plur. Tibut, Los lestrí- 
gones, pueblos de Italia. 

LÉ TABÍLts. m. f lé. n. is. Amian. y 

Létalis. ír. f 3é. í!. ¡s. Virg. Letal, mortal, 
lo que causa la muerte. 

Létámteh. ado. Plin. Moi talmente. 

LÉTATUs, a, mu. parí, de Leto, as. Ov., Muerto. 

Lkth.tíL'S, a. um. f‘ ir y . l.o j)er f eneciente al rio 
Lele. || lid infierno. |] f j el sueño, del olvido, 

LétkALIS. V. Le la lis. 

LÉTiiAittJiA. se. ,/. Plin. V. Lctliargus. 

LÉ tu arg í cus, a, um. Cris. Lo ¡lerienecícutc ni 
letargo ó modorra ¡[ Plin. El que padece esta en- 
fermedad. aletargado el que esta con letargo. 

Létjiaugcs, i. m. Cefs. Letargo, modorra pro- 
funda. cttjérm edad. 

Lutíie. es. f. Ov. El Lote, uno de los ríos t íri 
infierno, el ría dei olvido, 

LÉTHÍI Elt o Létjler, u. mu. Virg. Mortal, mor- 
tífero. lo que causa muerte. 

LétiiÍi Ícl-s ó LñtífiouSj n, tmi. Estar. V . Le- 
tliifer. 

Le ro, ;is. ávl, íd.uin, áte. a. Ov. Matar, dar 
muerte, quitar la \ ida. 

Letom, i. ii. Cic. La muerte. j| Virg. Kuutu. 
perdición. 

Le oca, «y j. Anuan. Legua, medida, de ios cu- 
minos, como ¡ti milia entre, los romanos. 

Lelcacantjia, tu. /. Plin. Ln leucacanfu, yer- 
ba, cuy a raiz es como la di. la juncia, y mascada 
cura el duior de (tic ti le.;. j| Espina blanca 

l .EUCAcn.ii es, ;v. m. Plin. A 'gata blanca, piedra 
preciosa. 

Íji:L‘C.M)IA, ie. f Aid. Lcuciidia o ríanla Maura 
península t u el mar junio. 
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I .rucad u, orum. «i, piar. Los leucadios, pueblos 
de Lene adía ó Sania Maura. 

Leu CAI) [US, a, uro. Plin. Perteneciente á esta 
península. 

L b ü Cj£TI i i ofes, utn. m. Plur. Mr. i Pueblos de 
la Libia inferior r man blancos que fus demás et íopes. 

Leucanthémis, idis. f. Pita, y 

LeUCAntkümos ó Leucanthetnmu, i. n. Plin. 
La manzanilla, yerba medicinal. 

Leucanthes, is. /. Plin . Y>^ ln i medicinal lla- 
mada parte uio, que echa una flor blanca : tiene olor 
de manzana, y es amarga. 

Leucas, ádis./ Ov. V. Leocadia. || Lw. Ciudad 
(leí mismo nombre en la península de Le acudía. jj 
Ov. Promontorio Leu cate. 

Leucásia, a'.. / Plin, Leu casia 6 Leucemia, 
isla del mar de Tascan a. 

Lluce. es. /. Plin. Yerba, semejante ó ¿a mer- 
curial. |j Stirv. El a ¡a mu Íj lauco. || Lence, hija del 
mar Océano, amada de Pintón, tranformada por él 
en este árbol, y colocada en los campos elíseos. ] 
Plin. Cia to rábano silvestre. |1 Nombre de carias 
islas. 

Leucípfis, ídis. /. patrón. Ov. Las bijas de Leu- 
cipo : fueron dos, Febc é Hihiira, mui hermosas, á 
quienes robaron Castor y Pólux. 

LtucocuKYSlis, i. m. Plin. Leu coc riso, piedra 
preciosa que blanquea como el cristal. || Otra , de la 
clase de los jacintos, de color de oro con vetas blan- 
cas. 

LeucogacAj x.J. Plin. Piedra preciosa de color 
blanco, la misma que Galactítis. 

Leucoüíei culles. m. pl. Píui.Lí'a Al uuiera, lugar 
de Campanin entre Ñapóles y Puteólos, de donde se 
saca escalente uzujre y greda. 

.Llucouüaphia, x.J, Plin. V. Leueogíea. 

LeücojOn, coii. n. Plin. Alelí blanco, especie 
de violeta blanca. 

LeucomÍcum, i.'n. V. Leueunium. 

Leucónjcus, a, um. Maro. Lo que es de lana,, 
ile tamo. 

Leuconhjm. ii. n. Marc. Lana ó pluma de col- 
cho íi 

LeUCOniüs, a, mu. Marc. V. Leuconicus. 

Leücopétálus, i. ni. Plin. Piedra precinta de 
color blanca, mezclado de oro. 

LíiUOí>Pi¿Tilx\ , a;, f Cíe. tíl cabo de Esparti- 
vento en Calabria. \\ Monte que divide la Partía de 
la Hir cania. 

Leucüpíi.*átus, a, utn. Marc. Vestidu ó cu- 
bierto de color ceniciento, pardo 6 gris. 

Leucophjeus, a, um. Plin. De color gris, ceni- 
cieoto. 

Leucopiiorum, i. n. Plin. La sisa ó aceite de 
linaza recocida con ocre y otros simples. Es un 
barniz blanquecino, que se da á la madera para do- 
rarla. 

Leucophiiyna. ai. f Tac. La del entrecejo blan- 
co, sobrenombre de Diana entre los magnesios. 

* Lf.ucóphtalmos, i. m. Plm. Piedra preciosa, 
que representa lo blanco y Ui niña del ojo. 

Leucostictus, i. m. Plin. Piedra preciosa con 
manchas blancas, especie de porjinlc. 

Lkucothea, íb, y Leucothee, es. /. Ov. Lenco- 
tea entre los griegos, y entre los latinos Mututa, 
diosa del mar. 

LeUcotíioe, es. f. Ov. Leurotoe, hija de Ore li- 
mo, reí de Babilonia , convertida cu árbol por Apolo. 

LeUCozómus, a , um, A pie, Lo qtie es guisado 
con salsa blanca. 

Lf.ucuücuta, a t. f Plm. Fiera liger isima de ht 
India , que dicen imita la voz del hombre. 

LeUCtüa. órum. n. plur. Leu otra, lugar de Beo- 
da cerca de Platea, junto al cual derrotaron los beo- 
dos u los lace demonios , bajo la conducta del t chuno 
Rputninóndas. 
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Leuctkicus, a, «ni. Cic. Lo perteneciente á 
I .¿metra. 

LlíUnculls, i. m. dim. El Iconcillo, león pe- 
queño y tierno. 

Leuphama, as./ Hauó\er, dudad de Alemania. 

Léváijíljs. m. f le. «. is. Cd. Aur. Lo que se 
puede aliviar ó suavizar. 

Lev amen*, mis. «. Cic. V. Levauientmn, 

Lévame nía mus, ii. m. Cod. T> od. El que se 
junta á una nave de carga con un barco mui pe- 
queño para aliviarla á la entrada de algún rio 6 
puerto. 

LÉYAMENTVM, i n. Cic. Alivio, consuelo, des- 
canso, desahogo, aligeramiento de pena ó carga. 
Levántenlo esse. Cic. Aliviar, cousolar, dar alivio, 
servir de alivio. 

Lévána, se. /. 8. Ag. Diosa, que invocaban al le' 
cantar de la tierra á los niños recien nacidos. 

Lévásso cu lugar de Le va vero. E n. 

LÉvátíO. í>nis. / Vüruv. Levantamiento, Ja ac- 
ción de levantar, la elevación de una cosa, j | Cic* 
Alivio. 

Lkyator, óris. ni. Patrón. El que levanta ó 
eleva. 

Lévatus, a, um. parí, de Levo. Cic- Levantado, 
alzado, elevado. Annona: lev a tu. soilicitudo. Hirc. 
Quitada la solicitud de la carestía. Pal de le catas 
tere alien». Cic. Mui aliviado de deudas, desem- 
peñado. Epicula lev ata ferro. Virij. Flechas de 
iiierro bruñido o acicalado. 

f Lévenna, a*, m. Gel. Hombre ligero, incons- 
tante, leve, de poco seso. 

Leyí. prel. de. Lino. 

Leyiathav. indecl. Bibf. Ballena, monstruo 
marino. [] Dragón infernal, fuerza que se levanta 
contra Dios. 

Léyíüülu», a. um. í/ú«. r/aLevis. Cic. Ligerillo, 
de poco fuste ó constancia . 

LÉvrnENsiy. m.f sé. n. is. Cic. Rulo, tejido ó 
fabricado sin espesor, poco tupido. Le vi Jen se mu- 
nusculum. Cic. Don pequeño, de poca sustancia. 

LkvÍFÍuus, a, um. Pfaut. Lo que es de poca fe, 
sobre cuya fe y palabras se debe contar poco. 

LévÍgatjo, bu\t¡. f. Fitruv. Bruñimiento, puli- 
mento ; la acción de bruñir, pulir ó alisar. 

LevíhAtus, a, um. Macrob. Pulido. Parí, de 

Lévígo, ás, ¿vi, atum, áre. a. Col. Pulir, bruñir, 
alisar, acepillar. || Des me mizar, hacer polvo. Le vi- 
yare cote, Plin. Amolar, afilar, aguzar. — Album. 
Gel. Aligerar, mover el vientre. 

LevÍpes, ¿día. com. Varr. Ligero de pies, veloz. 

LÉv ir, iri. ni. Fest. Cuñado del marido ó de la 
muger casada . 

Lévís. m. f ve. n. is. Cic. Leve, ligero, que no 
pesa, liviano. |¡ inconstante, fácil, ligero. || Traidor, 
malvado, zaino. |] Fácil, que no es trabajoso ó pe- 
noso. ||f/or.V ano, embustero, falaz, engañuso.|jP/íW. 
Débil, flaco, leble . [| «bit/. Suave., agradable, apaci- 
ble. L( vis ar mullir (C miles. Ccl. Soldados a raía ríos 
a la ligera, infantería y caballería ligera — Auctor. 
Lie. Autor de poca autoridad. — R¿ nummarius ju- 
dex. Cic, Juez de mala intención y fácil de so- 
bornar. — Jineta ud honesta et prava. Tac. Tan fácil 
a inclinarse ai bien como al mal. — Cursus. Pede. 
Carrera veloz, ligera. — Cibits. Cels. iVl alijar de 
fácil digestión. — Terra. Virg. 'fierra floja, .seca. 
J« le vi atiquid haber e. Tac. Estimar, tener una 
cosa en poco, hacer poco caso de ella, despre- 
ciarla. 

LÉvis. m.f. ve. n. is. Cic. Liso, pulido, bruñi- 
do. [|Snave, dulce, delicado. |] Sin pelo, vello, sin 
barba. || Calvo. Leáis pumice. Ov. Pulido, dado 
con la piedra póuie 2 . Le vis ser. ex. Ov. El viejo 
Silcno. asi llamado por ser calvo. Le vio, ligua. 
Lucv. Maderas bien labradas. 

LévíkomnüS, ti, um ; Liar. 111 que tiene id sueño 
ligero, <pie despierta á cualquier ruido. 



Levita. íc.w/. fíeles. Levita, el que es de la iri- 
b¡i de Levi.\\ M imstro del templo de Dios en Jeru- 
snleu, 1 evito. 

LévÍTAS. á Lis. /■ Cic. Ligereza, inconstancia, 
debilidad, flaqueza, liviandad. [¡Privación de peso 
ó gravedad, ligereza. || Lucr. Agilidad, velocidad, 
presteza, ligereza.)] Pulimento, pulidez, superficie 
plana, lisa, bruñida, el bruñido. Levilate continua 
Itd/rinnn corpas. Plin. Cuerpo que por muí terso 
y bruñido se escapa, se resbala ó desliza de entre 
[as manos. 

JjiíVÍTicS, ie. m. Sidon. Diácono, el que tiene el 
¡i d en sagrado eclesiástico, próximo en dignidad al 
■.urcrdotal; asi llamado de los levitas entre los he- 
breos. 

Lüv ÜTEit, is&iine. adv. Cic. Ligera, superficial- 
meóte, por encima, poco, algún tanto, mediana- 
mente. Le ínter fetre. Cíe. Llevar con paciencia, 
con igual ánimo, con resignación. Ut le vis si me di- 
v.atn. Cic. Para decir lo menos que es posible. 

Liávi'ríeus, a. um. Ecles. Lo que es del levita ó 
del i jp vi tico, fibra de ttc sagrada Diblia. 

Lévítjs, Mis. f Prud. Lo que es de los levitas, 
como su tribu ó familia. 

Lévítissa, ae,. /. Roles. La mtiger del levita. 

Levitúdo, un??, f. Lact. F. Levitas. 

Lev tu sciilüs, a, um. dini. de Levis. Plin. men. 
Lig orillo, de poco peso. 

Levo, as, ñví, átum, áre. a. Col. Elevar, levan- 
tar en ó á io alto. I] Aliviar, aligerar || Suavizar, 
minorar, disminuir. |1 Virg. Exonerar, descargar. |¡ 
Librar, libertar. Devore denles. Dlarc. Limpiar 
Jos dientes. — Aliqucm lab o mm, Plaul. Aliviar á 
alguno sus ó en sus trabajos. — Pau per tale in alicui. 
Plaul . En su pobreza. — ¿Ere alieno quempiam. 
Cic. Sacará uno, libertarle ó aliviarle de ó en sus 
deudas. 

Levo, as, ávi, áturn, áre. a. Colttm. Alisar, alla- 
nar, bruñir, pulir. Devare áspero. culta. Hor. Sua- 
vizar, pulir lo que estaba tosco, grosero. 

LÉvou, oris. nu Cic. F. Levitas. 

Lex, legis- /. C¿c.Lti,el derecho escrito, [j Re- 
gia, norma, modelo, forma.) | Condición, pacto Lege 
agrre in íifiquem. Cic. Obrar contra alguno según j 
leí ó derecho, — Agrre jtibel lictnmn. Lie. Al anda, i 
da órdeü al Helor de hacer su oficio. — So tutus. Cic. j 
Esento <le la lei. — Sud uti. Plaui. Vivir á su an- 
tojo, ;t su modo. 

* Lexicón', i. n. Diccionario, vocabulario, glo- 

sario, colección de palabras y expresiones explicadas, i 
tj puestas por orden alfabético. - 

LexÍdiüm, ii. •«. Oel. Palabrita, dicción, voca- ' 
Ido, palabra corta. 

* LexÍPVKETOs, i. adj. griego. Ptin. Febrífugo, ; 
(litr.se de fos medicamentos que cortan la calentura. \ 

Lexüí, ¡a y eos. f Cic. Palabra, vocablo, V 02 . ¡ 
dicción. 

Lkxoiuí y Lexovii, ó ruin. m. plur. Cés. Los Jm- j 
tiitautes de Lisien r;« Normandúi. ¡ 

Lexovílm, ii. n. Cés. Lisie u, ciudad de Fian - | 
cití. • 

Le'/atensis ager. vi. El Lezadois, tierra de Len- '■ 
guadoc en Francia. 

Lí 

LiacllUM, i. «■. Filmo. Inslnnneuto con que se ¡ 
aHaiia ó alisa, cama el pisón con que se allanan ! 
tas rallas recien empedradas. 

LíiíXcuncúLUs, i. m.dim. de Libum Tert. Tor- 
tita, torta pequeña, que se ofrecía :í los dioses. 

Líwáoíum, ii. ?i. Plin. La centaura menor, yerba. 

Libamen, ínis. n. I' irg . y 

LiiíámentUm, i. u. Cic. Libación, ofrende del 
sacrificio. j ¡Efusión de algún licor de que se hacía 
ofrenda en los sacrificio». 
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* Libán ios, ii. m. Plin. Especie de vid entre los 
¿asios, que nlia á incienso, de donde lomó el nombre. 

LíbÁnochrus, i. m. Plin . Piedra preciosa seme- 
jante ai. incienso . 

LíbÁnótis. í di s. f Plin. E) roma riño, planta. 

Libánotus, i. m Plin. El viento suris udnoeate. 

LÍBAVUS, i. m. Plin. El Líbano, monte de Siria, 
de donde nace el Jordán, f ] Sedal. El árbol que lleva 
ei incienso. 

Líbahius. ii. m. Sen. El que vende tortas ó pas- 
teles, pastelero, confitero. 

Lírátio, ¿mis. /. Cic. Libación, oblación, el acto 
de hacerla. ¡] Ofrenda. 

LínÁTÓuiUM, ii. ?í. Fes i . El vaso que servia para 
las libaciones. 

LÍüaTüs, a, um. parí de Libo. Firg. Esparcido, 
derramado en honor de los dioses en ios sacrificios. 
• (| Es traído, esprimido, sacado. [| Ov. Gustado, pro- 
i hado, tocado á los labios. ¡Abala: vires. Liv. Fuer- 
j zas debilitadas, enflaquecidas. 

| Líbella, k. f Col. Nivel, instrumento de (ico- 
[ nidria. [J V tu r. Pequeña moneda de los romanos , 
I que calía la. décima parte de un de navio. 1 1 Cic. Cuu- 
[ tidad de dinero mínima, iibelfa era la mu- 

\ neda menor. E-v libe! Id horres. Cic. Heredero tuii- 
■ versal Ad libe llam res pondere. Plin. Estar recto, 

¡ á nivel, á cordel. 

[ LíbklLáhis. vi. J. re. v. ht.Sid. Lo perteneciente 
i al libro ó I ib rito. 

| Líuell.vuium, ii. n. Cic . Cartapacio, cartel, 
cuaderno, libro de memoria. 1 1 Papelera, 

LÍblllátÍcus, a. um. S. Cipr. Cristiano poco 
celoso . que no sacrificaba á los Ídolos; pero daba su 
nombre para no .ver obligado y que. se le repúlase 
como que había sacrificado. 

Líbellenses. adv. plur. Cód. Los oficiales que 
1 en la secretaría palatina recibían y llevaban la ra- 
| zon d(! ios memoriales. 

LibeLLJO. ónis. m. Varr . El correo que lleva 
' las cartas . \\ Están. Copista de libros. Jf Librero. 

LÍBELL131US, ii. m. Just. El relator de peticio- 
nes. 

Líbellijlus, i. m. Marc . Cap . Libretillo. Dim. 
de 

Libellus, i. m. Cic. Librito, libro pequeño. JJ 
Cartapacio, cartera, libro de memoria. f| Petición, 
-súplica, memorial. || Cal. Tienda de librero, li- 
brería, j I Cartel. |] Carta, informa clon, escritura. || 
Libelo de infamia. J] Citación á juicio. |J Paul. Jet. 
Certificación. Libellus famosas, Tac. Líbelo infa- 
matorio. — Qiurndus. Plin. men. Petición en tela 
de justicia, hibellos signare. — Subnotare. Sur.t. 
Responder ó poner los oficios correspondientes ú 
órdenes en ios memoriales. — Porrigerc. Sud. Pre- 
sentar memoriales ó peticiones. — Apere. Trifnn. 
Cuidar de recogerlos. A líbellis. Sur.t. Secretario 
que recibe los memoriales y responde á ellos. 

Líbkws. tis. aun. Cic. El que hace alguna cosa 
con gusto, de buena gana, de buena voluntad. II 
Plaul , .Alegre, contento, gozoso. LibnUmirnix óm- 
nibus. Cic. Con gran gusto y consentí mieuto de to- 
dos 

Líbente», ius, issíme. adv. Cic , De buena gana 
ó voluntad, con gusto, sin violencia ni repugnan- 
cia. Liben lev qui accepU benrficiunt, reddidit. Sen. 
Es hacer un beneficio el recibirle cou muestras de 
gran placer, 

Lí bentla, ai. /. tic!. Gusto, deleite, placer, j} 
Plaul. Lib encía, diosa de la alegría y deleite, 

Lí sentís a. S. Ay. La diosa Venus, diosa 

del deleite y placer. 

Líber, bcri. m, Cic. Baco, dios del vino y de tu 
vendimia. (¡El vino. 

Líber, bri. ?«. Cic. El libro ó volumen. j] Obra 
de ingenio, tratado. [| Virg. La membrana que tie- 
nen los arbolea entre la corteza y la madera, en 
l;t cual se escribía áutes de la invención del papel* 
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fjihri Ijlterarum. Cic. Registros o libros de regis- 
tros públicos. J[ Por antonomasia, los libros de tas 
►Sibilas. 

Lintu. era, értun. crior, erríimis. Cic . Libre, el 
■fue no ha n árido esclavo . [| Franco, ese oto, /¡tu: )w 
está r (¡¡¡judo, que está en entera libertad. || Abierto, 
'lucero, que dice can libertad y sin respeto lo que 
dente. y\ Ter. Digno de fe. de que .se le reciba ríe - 
duración á causa de ser de condición libre. Liberi 
¡yri y libera preedia. Cic. Tierras libres, (raneas, 
pie do tienen cargas sobre sí. Libera loga, Prop. 
La toga viril, porque desde gm: cada uno la tomaba, 
era enteramente dueño de .sus a friones-. — Fama. 
Prop, /''ama que vuela por todas partes sin tacha 
alguna. — Lingua. O o JVrsonu que habla con li- 
bertad. Litera nutrid ata conslitutue. Liv. Dar en- 
tero poder, carta abierta, enteras facultades. Li- 
te.ru m arbitrio m. Lio. El libre albedrío, la libertad 
de hacer ó no hacer. Libc.ru carde /abalar i. Plaut. 
Hublur con franqueza, con entera libertad. Liba- 
rían esl mihi. Plin. men. Está en mi mano. 

Líber, éri. m. Quiñi. El hijo. Es mas usado en 
plural. 

Linea* A, a» . /. Cic. Proserpiua, hija de Júpiter y 
Ceros, diosa de los infiernos. [| Ov. Ariadtia, muger 
de Buco. 

LÍBÉíiÁLIA, iiim y Onim. n. -piar. Ov. Fiestas de '■ 
Baco, distintas de las bacanales que se celebraban ni 
el campa á 1 7 de marzo . 

LÍBÉíIÁLIS. m. f. lé. n. is. íor, issíinus. Cic. Li , 
tieralj generoso, dadivoso, magnífico? [] Noble, ilus- 
tre, honrado. |J Digno de uo nolde, de una persona 
de estimación- j| Lo que se da liberal y graciosa- 
mente. Libe ralis adió. Cic. Acción noble, generosa. 
— Metes. Cic . A'uimo, espíritu, corazón, pecho mag- 
nánimo. grande, noble. — Facies, forma . Tr.r. — 
Sj nemes. Cic. Buena traza, buena presencia, fisono- 
mía de nu hombre de bien, ó bien nacido. — Causa. 
Quint. Causa en que se trata de la libertad de al- 
guno. Liberales arles. Cic. Artes liberales, aquellas 
á que -pueden y deben aplicarse tas gentes bien na- 
cidas. — Joci. Chanzas, chistes, donaires, gracias 
rtuas, delicada*, cortesanas. — Fiaticum, Cic. Abun- 
dante provisión para mi viage. — J udicium . Quiñi, 
Juicio, sentencia, que asegura á uno la libertad. 
í.iteralia st odia. 'lác. Las bellas letras. 

Líber alítas, ¿tis. f.Cic. Liberalidad, largueza, 
generosidad, magnificencia. ¡¡ Bondad, dulzura, in- 
dulgencia, benignidad. 

Líber aliteR. adv. Cic. Liberal mente, con ge- 
nerosidad y magnificencia. llNoblernente, con animo 
caballeresco, como conviene á una persona bien 
nac:da.|[<SVt¿. Con bondad, dulzura y complacencia. 
[¡Coa alecto con buen corazón. 

Líbératio, ónis. f. Cic. Liberación, absolución, 
remísiou.jl Fi acto de dar libertad. 

Lililí BATOR, ori.S- m. Cic. Libertador, el que li- 
berta ó da libertad. 

Liberatos, a, um. parí, de Libero. Cic. Liber- 
tado. nbsueito, puesto en libertad. 

Libere, i na, berrírne. adv. Cic. Libremente, con 
franqueza, con libertad, con sinceridad. [| Noble, 
generosamente- ¡j Sin temor, sin respeto, sin lisonja. 

[ j Firg. Liberulmente. Libere edúcalas ó cductus. 
Ver. Bien criado, bien educado. Liberius vivac. 
Cic. Vivir licenciosamente. 

Líijeri. crum. m. plur, Cic. Los hijos de padres 
libres. 

Libero, ás, á.vi, útuui, are. a. Cic. Librar, li- 
bertar. salvar, sacar de daño ó peligro, poner en 
libertad, dar soltura. |] Justificar, disculpar, absol- 
ver, declarar inocente. Liberare o ligue ni errare. 
Cir„ Sacar á tino de su error, desengañarle. — /V- 
dem suant . Cic. Cumplir su palabra. — Promissu. 
Cic. Cumplir á uno lo que se Je lia prometido. — Se 
trre alieno. Cic. Pagar sus deudas, salir de ellas.— 
Culpó alhamí. Cic. Disculpar a h I gn íjo.- — Ex p o- 
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| puto. Plaut. Sar,{?r del estado ó condición de píc- 
! bey*).— Incidid, de. Poner á cubierto de la envi- 
! dia. — Custadm carpí iris. Cic. Absolver de nu 
| delito. — Td omina. Lia. Aclarar las partidas, — 
| Limen. Pe t ron. Salir del umbral. 

; J.í berta, iv.f. Hov. Liberta, muger á quien de. 
i esclava se. ha hecho libre. 

Libertas, áíis.,/. Cic. Libertad, calado y con- 
, dielun de las personas libres. || Libertad, libre «lliR- 
I drio |j Franqueza, sinceridad. |[ Licencia, permiso, 
j j| Libertina ge, modo de vivir sin frena o licencioso. \ \ 
Tá<\ Pata do de «na república libre, democracia. 
|| Diosa de la libertad. 

Libertina, »./ Cic. La hija de una liberta 

Líbertísitas, átrs. f. Ulp. La condición de los 
libertos. 

LíuertínUS. i. in. Cic. Libertino, hijo del esclavo 
á quien se ha dado libertad 

Liberto, ás. áre. a. Plaut. Dar líber Lid. lince r 
libre, poner en libertad. 

LÍUlktus, i. m. Cic. Liberto, el esclavo á quien 
[ se ha dado libertad. 

Líbescit ¿u lugar de Libet. ant. 

Libet, iibuit, libítum est. béve. n. Cic. Agrada, 
gusta, se quiere. Libuit. Plaut . Lo he querido, me 
lia dado el gusto. L'í libet. Ter. Como te parezca, 
como gustes. Quodcu/nque homini uccidit. libere. 
Plaut, Cualquiera cosa que, ó cuanto á un hom- 
bre se le antoja, se le pone en la cabeza. 

Líbetiira, iñ . fi Plin. Líbetra, fuente ríe Mag- 
nesia en Macedón ia, consagrada á las musas. 

LÍBETHKÍües, dum. f. plur. Mr/.. Los musas, a 
quietes estaba consagrada la fuente Libelru. 

LÍBÉUM. i, '/i. Faso con (pie se hacían las libacio- 
nes eji ¿os sacrificios . 1 1 Las mismas libaciones. 

LmíuiNAtfs, tis, en ni. Pe. t ron. LI que se aban- 
dona á Ls ^placeres sensuales. 

LÍbídInitas. ális./. Laber. V. Libido. 

ÍjJBÍuTnor, ,'ir¡s, átus saín. ári. drp . Mure. Aban 
donarse á los placeres sensuales. 

LTriüTnóse. adv. Cic. Siguiendo la pasión cun 
liviandad, I uj u riosam ente . 

LTiííbínosüís, a, um. Cic. Libidinoso, liviano, i;? 
jurioso, dado á los placeres .sensuales. 

LÍBÍDO, iíiis . f. Cic. Antojo, capricho. |] Livian- 
dad, sensualidad, deseo, pasión desarreglada. j| In- 
clinación, deseo, voluntad. Litada cui es i w tale toqui. 
Pitad. Que se deleita en hablar nial. — Urina. Gri. 
Aludía gana de orinar.-— Grafijl can di. ÁW' Incli- 
nación ú dar, á regalar, á gratificar. Libidindn ha- 
tere in aliqnd re. Sal. Tomar placer, tener gusto en 
uiia cosa. Libídine , non ral tone ugere. Cic. Obrar 
por capricho, y no por razón. 

LíbítÍNA, a?. / Suel. Pro.se r pin a, muger de Piu- 
len, ó Fénus, diosa que presidia ú los funerales, y en 
cuyo templo se vendían y alquilaban las cosas nece- 
sarias para ellos. [| Plin. El féretro ó la pira en uue 
se colocaban los difuntos, ||é/m\ La. muerte. [j Val. 
Max. El oficio de los enterradores y de los que ven- 
dían y alquilaban los muebles que se usaban en ios 
funerales. 

LÍDÍTÍNÁuiCs, ii. r, ). St'n, El enterrador, y el que 
vendía y alquilaba lus muebles necesarios en los 
entierros. 

LíbÍtínuívsi» porta, j. Lampr. Puerta libiti- 
iliense llamaba una del anfiteatro, por donde 
sacaban los cuerpos de los gladiadores que morían 
en los juegos públicos. 

J - Límxo, ás, á vi. átum, áre. frec. V'. Libo, 

LIJUÍTUM, i. n. Tac. Voluntad, gusto, capricim. 
placer. Ad libita CtcsunP .. Tac. A' volimtüll de 
ios Césares, 

LÍBÍTUS, a, um. Terl. Loque ha venido al Cíi- 
]>richo. lo que na dado el gusto de hacer ó decir. 

Libo, as. avi, átum.. a ni. a. Oo. Prubur, » instar, 
cafar, tocar con los labios. j| Pci ron. Ücsllurar. 
tocar suave, ligeramente. || Cic. Hacer libucmnes. 






efusiones, aspersiones en oblación y honra de ai- profundidad de) agua .—Alirajns fidcm. Plin. Pro* 
gunq divinidad, [j i lacer oblación ú of renda . Libare bar. sondear la fidelidad de alguno. 
nhquid ex srriploribus. Ote. Sacar, estraer algo de 1 rus, ii'bis. m, Plin. EL viento africano , pon i emir 

los esc ritorf s . — Alt :¡a id ex ómnibus discip latís. Cic . gar bi no. 

Aprender mi poco (le cada cosa . — Sao iiomini iitn- LÍDliM, i. n. Cat. Tóela hecha con ¡va ina, que- 
den). Cié. Atribuirse alabanza . — Palee a m . Virg. so, huevo, aceite y miel, que se ofrecía c ¿os dioses, 
--Da ¡jes. Líl\- —Üvttm. Tib. Ofrecer en sacrificio unas reces cocida, y otras cruda, 
una ropa de vino, manjares, «vas. LTulusa, ye. /. Hor. V’ Ltburmcu. 

LiiiuNÓTtíiA Tlumngsij as./ Osterland, ¡mis de LmURNl, ormif m. piur. Plin. Los li bunios ó 
Alemania. • croados, pueblos del I lie Lo entre Liria y üal- 

LinoN’OTts, i. m. Plin. El sudoeste, viento. j ¡nacía. 

Ijíüo Phoemciu. f. Ei remo de Túnez en LTüijunia, aj. f. Plin. La Liburma ó Croacia. 

Á‘ frica. Líruuníca, a;, f JSuet. tlergantin, galeaza, cor* 

Lili OKA. d¿. f Talayera de la Reina, ciudad de beta, vare pequeña, que tenia dos ranos, 

E>¡maa t n Cas lilla la Nueva. LíüI'kniciiai iiuperiuiu, i. M. Finnic. El mando 

Liijha. ae. /’. flor. Libra, el peso de doce onzas. • de una armada, 

j | Rala nza del peso, ¡j La pesa 6 con Ira peso. |¡ Col. ) LÍblkn-tciim mure. n. El mar de Dalmacia, 

El nivel. |] Séptimo signo del zodiaco . Ad libran) . \ parle del Adriático. 

Ccs. A' nivel. ! LíhüuNícüss, a, uiu. Plin. Lo perteneciente a 

LÍUiUUS. m.f. le. n. ia. Col Lo que es de una | los libarnos y ásu tierra, 
libra ó que la pesa. | Líííuiníl-l.s, uní. f. piur. Plin. Islas del mar 

Ll chamen, inis. n. Lio. Contrapeso, pesa, jj | adriálico. 

Tiro, Inacción de tirar , disparar, arrojar y des pe- \ Liuuunus, a, mu. Plin. V Libtirnicus. 

dir de si. j Liiiuunl'ü, i. J. idioma, puerto de mar en Tos- 

Ljiíiumentum, i. ». Co/. Contrapeso, pesa, eqiii- cuna. 
librio. Libmmenta tormenlvrum. Lio. Cables con • Linus, i. m. Nitj. T. Libutn. 

que se jugaban las maquinas de guerra. — Plumbi. ; Lihya, ui Plin. La Libia, gran país de A‘Jn - 

Lie. Plomadas, niveles. || Ralas que despedían las ; cu. J[E1 A' 1 rica toda. 

s naq ninas de guerra. t Lfuvci, oruiu. til. plttr. CY’.v. Pueblos de la Galla 

Libkuua. je./. Gel. Librería, donde se venden i cisalpina. 
libros, biblioteca^ donde están colocados. \] Ja v. j LmYcus, a, imi. Plin. Lo perteneciente á la 
Criada que repartía las tareas á otras, y era cela- , Libia y a sus habitantes, 

dora entre ellas. ! Lí»YriiCE\ÍCF.tí, mu. ni. plur. Plin. Pueblos de 

LiiiitAHiOBüs, i. m. dim. de Librarías. Cic. Libia oriundos de los fenicios y mezclados con los 

LÍhrajui'm, ii. n. Cic. Papelera, escríbanla, ar- africanos, cuya región es hoi el reino de Túnez. 
chivo donde se guardan los escritos privados. Línys, ios. ni. O cid. El que es de Libia, 

Líbruuus, ii. m. Cic. Copista, copiante de li- Líbyssa. va, ó Libyssis, ídis. /. V. Libyslís. 

bros. |¡ Sen. Librero, mercader de. libros. LÍbyssínUü, ¡t, ¡un, Cal. y 

LiimÁHiüS, a. uwi. Cic . Lo que toca á lo» libros. LTkyktinus. n. uin. Cal. V. Libycns. 

|| Lio . Lo que pesa una libra. Librarías sn iplor. L'íbyhtíS, írlis. f. Virq . Africana, la que es de 

Hor. Copiante de libros. Libraría taberna. (Se. Libia. 

Librería, casa, tienda de mi librero. — Frusta. Coi Liciiva, tis. tior. Cic. Libre, licencioso. || El que 

Pedazos do un libro. Librar htm scalprum. Suri, poue una postura ó puja la que se ha puesto. Li- 
Cortaplumas, navaja de cortar plumas . — Atriiinciv cea te Hit, cuntía lien- i andel nenio. Ccs. Eu po- 
ium. Til rué. 'finta de escribir. Hoi se pudiera de- niendo ét postura, nadie se atreve á pujar sobre 
Hr tinta o barniz de imprenta. ella. 

Líbuátio, onis./ Fitruo. La acción de nivelar, Lícenter, tío». adt\ Cic. Licenciosa, libremen- 
de puner á nivel 6 derecho. || La de pesar. \\ La de te. Lierntius dieere. Quiñi. Hablar con demasiada 
disparar. libertad. 

Libuator. orig. m. Plin. men. Nivelador. j| Lícevtia. «. f. Cic. Licencia, permiso, facnl- 
Tác. El que arroja ó dispara. tad, libertad. |) liesvergitetiza. atrevimiento, liber- 

Líbrátura, ¡e. / Vcg. Igualación de la su per- tinage. Unjas seccuh Ucead i a Cic. El libertinage 
licic. de estos tiempos. — JlilUum. Tac. La poca disei- 

LInuÁTUK, a, tim. parí, de Libro. Cic. Eqnilí- jdiua de la tropa, 
orado, contra pesado. \\Liv. Dirigido, disparado á LÍcentióhl. adr. Peí ron. Licenciosamente, coa 
cierto punto y con cierta dirección demasiada libertad. 

LiBUiGER, cri. m. Paul. Ao/. El qtie lleva un LÍCentiosus. a, mu. Quiñi. Licencioso, el que 
libro. se. toma demasiada libertad ¡j abusa de ella. Liten- 

Líurile, i.s. n. Gel. La balanza. H Fes!-. La tiosixsimus. S. Aq. 
vara de! peso de que penden las balanza». Licl:o. é.s. cui, cituni, cúre, n. Cic . Ser apre- 

Líbíülia, rlium. •«. piar. Fesl . Máquinas de ciado ó tasad u en almoneda. -Plin. Pouer precio 
guerra para disparar piedras y otras cosas. á la cosa el que la vende. 

Lídrílis. m. i. le. n. i». Cés. Loque sirve para Ltcecjh, cris, citua suin. éri. de/). Cic. Ofrecer, 
disparar. T. Libraiis. poner precio en almoneda. || Pujar el precio ó po«- 

LÍbhipens, dí.s. // 1 . Plin. El que pesaba la mo- tura de otros. Liccre din U o. Cic. » J oner precio le - 
neda untes que se sellase. || El que tema la libra vantandoel detlo. Coshunbee de los romanos en las- 
do cohre en la ceremonia del contrato de venta almonedas. 

Mutilado mancipa fio. Licüssrr en lugar de í hciiirit. uní. Plaut . 

Liiiuo. as. ávi, átum. are. a. Cahd. igna- LTgestria. í«. /’. Licéstcr. ciudad de Imji.f- 
lar. ponerá nivel, j| Plin. Pesar. || Oe. J^ner,. te- ! térra . 

tier e« equilibrio, contrapesar. [| Tiry. Disparar, LickT. cnit, citum est, ere. /(. LYt\ Ser licito o 
lanzar, tirar, arrojar con tuerza. | ] Éslac. Pesar, permitido, permitir. Lictil si per vos. Ter. Si tú lo 
reflexionar, considerar. Librare corpusin alas (Jo. quieres, si gustáis de ello, si lo permitís, — Iduiihi 
Sostener el cuerpo en las alas . — Üe ex alto. Plin. diste ve de ¡c ? Ter. Puedo yo saber esto de ti l 
Arrojarse, tomar vuelo de alto a bajo. — Tela.Virg . ¡. querrá.» informarme ó decirme la verdad de o en 
Disparar dardos. — ¿fallen m. (Jo. Descargar un esto ? — fásse honis. — iVo/nV essebnnis . — Nobis e-se 
martillo, un martilluBo.— Aqaam. Plin . ¡Sondar lu bonos. — Nos esse hunos. fAV. Nuda no« ir n pide para 
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rjue seamos buenos ú hombres de bien. Cui plus 
tice i qutim par est , plus nuil guam live.1. adag. Al 
villano dadle el pié, y tomará la mano. re/. 

LÍcet. r.í/nj. advera. Cíe. Aunque, bieu que, siu 
embargo, por mas que. Licel terrores in me ini- 
prndeant. Cic. Aunque mas temores se me opon- 
gan. 

Líchán'US, i. m. V ityuv. El sonido que da una 
cuerda tocada en uu instrumento. 

Líchen, ¿oís. m. Plin. La hepática ó liquen. 
yerba que aura loa empeines. ¡J El empeine ó sar- 
pullido. 

f LiCiA-Tlis, a, uin. S. Ay. Empezado, comen- 
zado. 

LtcÍnia atria. n. piar. Cic. Pórtico en que se 
celebraban lus ventas públicas . 

¡ .icíníángs, a. uní. Cal . Lo perteneciente a 
i iú: i ni o. ciudadano rumano. 

LieiNiUM. ii. «. IM Una especie de vestido. || 
Id. La madera que arde y despide luz. 

Licintus, a, um. Col. P. Lícinianus. 

LicÍtans, ti», cocí. Dig. El que pone precio ó 
le ofrece en la almoneda. 

Lí’cTtátío, ónis./ Cic. El ofrecimiento de pre- 
cio eu qnalquiera venta. Preedam ad licitado nein 
ilit idere. Sutil. Repartir la presa al que mas dé ú 
ofrezca por ella, Licitulione maximd comparare 
uliquid. Sfiel. Comprar una cosa muí cava, á gran 
precio. 

LÍcÍtátor, orla. m. Cic. El que puja el precio 
de otros en una venta ó alquiler. Licüatorem ap- 
ponere. Cic. Poner á uno por testa de fierro : es dar 
á uno alguna gratificación, para que huya postura 
en nombre de otro. 

Licite y Licito, adv. Dig. Lícitamente. 

Licítor, áris, átus sum, ári. dep. Plaut. Ofre- 
cer precio en unn venta y pujar la postura de 
otros. || En. Combatir, contender, Licilarí capita 
íwxtium. Cure. Señalar talla ó premio por las ca - 
bezas de los enemigos. 

Lícitus, a, huí. Tac. Lícito, permitido, conce- 
dido. 

Ljcium, ii. Plin. La trama ó urdimbre, el lizo 
de ella. || Fest. Hilo, estambre, cuerda. 

Licnerj, órutn. m. phtr. Pueblos de la isla de 
Córcega. 

Lictor, óris. m. Liv. .Lictor, ministro, esbirro, 
alguacil j corchete, siervo público que precedía á ¡os 
magistrados romano* con una segur inelida entre 
un haz de varas. 

LrcrrÓKIüS, a, um. Plin. Lo perteneciente al 
lictor. 

Licus, i. m. El Lech, rio que separa la Baviera 
de la Suavia. 

j- Ljdüna, ív. f. (palabra, sajona) El reflujo de 
la mar. 

í -JEN, éuis. m. Cek. El bazo. 

LsenÍcus, a, mn, y 

Liéngsus. a, mn. Plin. El enfermo del bazo. 

Líente ría, oz. fCetS' Flujo de vientre por floje- 
dad de los intestinos, cursos. 

LientiíuTcus, a, mn. Plin. El que padece del 
bazo, el enfermo de flujo de vientre. 

LÍGámen. luis. 71. Col. y 

Lígámentum, í. n. Liv. V . Ligatio. 

Ligaiuanus, a, um. Cic. Lo perteneciente á 
Lig ario, ciudadano romano. 

Ligatio. ónis. f Cels. y 

LÍGátCra, LU. f. Col. Ligamento, ligadura., ven- 
cí age- . 

Lígátus, a, um. parí, de Ligo. Cic. Ligado, 
atado. 

Liííea, J. Virg . Ligea, ninfa, hija de Nerco 
y Doris. 

LíreíJíUM, í. n. P/tftd. Choza, cabaña, barraca. 

Lhíí'.k, is, tn. (Jes. El Loira, rio de Francia. 
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Lígérícus. a, um. dnscr. Lo que pertenece a! 
rio Loira. 

LÍgillum. i. 72, dim, Plin. Un m ade rito, uu po- 
dacíto de madera. 

Lignariusj ii. m. Liv. El leñador, el leñero. ¡J 
Maderero, carpintero. 

Lignarios, a, mn. Cap. Lo que es de madera, y 
lo que pertenece á ella, ¿gitana negotialio. Cap. 
Comercio de ó en madera. 

Lio NATIO, ónis. j. Cés. La acción de ir ú cortar 
y conducir lena. || Vitrnv. Acopio, provisión de 
leña, de madera. j| Col. El parage donde se corta. 

Lignátor, óris. ni. Liv. Leñador, el soldado 
que va á buscar leña. 

Lir.NfcOi.GS, a. um. Cíe. Dim. de 

Ligxeus, a, um. Cts. Lo que ea de madera ó 
lena. 

LignÍPEDIUm, ii. ti. Fcst. Albarcas, zapato de 
madera. 

LlGNOR, .iris, átus sunij ári. dep. Cr.s. Hacer 
leña, ir á buscarla, á traerla. Lignatum iré. Lio. Ir 
á cortar madera. 

i Lignosos, a, um. Plin. Abundante de madera, 
semejante áclia, duro como uu madero, 

! Lignum, i. n. Ck. El leño, la madera. || El co- 
i razón de un árbol, jj El hueso de la fruía. 

| Ligo, ónis. m. Col. La zapa, eí azadón ó azada 
¡ para cavar la tierra. 

Ligo, ás, ávi, átum, are. a. Cic. Ligar, atar, 
sujetar, vendar. Ligare in caleñas . Quiñi . Enlazar, 
! encadenar, eslabonar. — jPízcírr Prop. Hacer uu 
¡ ajuste, celebrar un contrato. — Aliquem legibus, Es- 
; tac. Contener á uno con las leyes, sujetarle con 
. ellas. 

, -j- Lígónízo, ás, ávi. átuin, áre. a. Col. Cavar, 

labrar ia tierra con el azadón. 

LÍgúla, m.f.Juv. Correa, cuerda, cardón, ¡iga, 
agujeta. [] Plin. Lígula, la abertura de la laringe, y 
la ternilla epiglótia que Ja tapa. |] Espátula, cucha- 
ra. [| Fest. Lengüeta. J| Gel. Hoja de espada an- 
gosta. ¡¡ Plin. Cierta medida , que era la cuarta parte 
de un ciato. 

Ligue y Ligus, cris. m. Cic . £1 natural de Li- 
guria, el genoves. 

Lígüres, um. 77¿. piar. Plin. Los naturales de 
Liguria, pueblos mui belicosos en i o antiguo. 

Liguria, aa. j. Plin. La Liguria, región de Ita- 
lia en los Alpes marítimos, hoi el Genovesado. 

LtgüRÍnus, a, um. Grao. V. Ligusticus. 

Lígüíuo, is, i vi, iuim, iré. rz. Ter Ser goloso, 
gustar de ios manjares delicados. [| Comer con de- 
licadeza y melindre corno tocando la cuntida cou 
los labios, [j liar. Comer con ansia. || tiuet. Lamer. 
¡J Cic. Desear con ansia, ardientemente. 

LÍgg ritió, ónis. f. Cic. La acción de comer 
con melindre, cou golosina, y con ansia y voracidad . 

LTgÓRÍtoh, óris. m. Macmb. El goloso, ansioso. 

Lígustícum, i. n. Plin. El ligustico ó pánace, 
yerba. 

LfGUSTÍCÜS, a, um. Cic. Lig (íntico, lo que per- 
tenece á Liguria. Liguslicum mure, Plin. La ribe- 
ra de Genova, el mar de*Liguria ó ligústiccj.^- 
Saxum. Juv. Mármol do Génova. 

LffiGSTÍNUg, a, um. Liv. V. Lignsticus. 

LÍGübTis, idis./. &d. traque es natural de id- 
¡ guria ó cosa que pertenece á este pais. 

¡ Liggstküm, i. 7i. Virg. El ligustro ó alheiia, 

I árbol. 

I L.íliaceus, a, um. Paiad. Lo que pertenece ó se 
parece al lirio. 

LiuÉruM,i. n. Fuu . Lugar lleno ó plantado do 
lirios. 

LÍliuh, ii. Virg. El lirio, planta que echa unas 
flore . s olorosas de color carde no por lo común. || Cés. 
Par ¿a semejanza con sus hojas , se llama asi un palo 
| hincado ai (ierra y mal cubierto do ella pura im- 
\ pedir el pato á los enemigos. 
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L ILYR .5STÁ ÑUS . a. uin. 6 T /r. F. Lilybeins. 

Lílyr/eum, i, v. O ir. Promontorio de Sicilia, 
koi Cabo Coco, fj Ciudad cerra de «/, hoi Marsala. 

LÍi/YUís, es. 7. Pri.sc. V. Lilvbseum. 

LrLYnfíius, a, um. Virg. Lo perteneciente al 
promontorio de ¡Morsa! íi. 

Líma, ai. j. Lima, ciudad capital del Perú en 
America. 

Lima, s¡. f. Fedr. Lima, instrumento de acero 
para pulir este y otros metales. j{ O o. Lima, 
cuidado (te pulir y acabar con perfección una obra. 

¡| Crítica, censura. || Arnob. Diosa de los umbrales 
de las puertas. 

T Lí MACE US, a, um. Tari, y 

Límárius, a, um. Lodoso, cenagoso, lleno, abun- 
dante de Iodo ó cieno. 

Límate, ius. ado. Cic . Limada, pulida, perfec- 
tamente, con Jima y corrección. 

f Límatúla, íe. f. dim. Nev. Lima pequeña. [] 
Lima suave ó dulce. 

Límatúlus, a, um. dim. de Limatns. Cic. Terso, 
pulido. 

Límátüua. te. f Las limaduras. 

Límátus, a, um. parí, de Limo. Cic. Limado, 
pulido, enmendado, correcto, bien trabajado 6 
acabado. Liinalus urbanitate. Ctc. Cortesano, cul- 
to? que sabe deurhanidad y policía. — Ja usa cario 
loga;. Mure . Hombre de experiencia en los tribu- 
nales. 

Límax, ácis. m. Col. El caracol. || Plaul. El que 
anda buscando á escondidas que hurtar. | ] Varr. 
La muger deshonesta. 

LimbáTOr, óris. m. Cal. El bordador. 

Limbátus, a, ti m. Treb. Pol. Bordado al rede- 
dor, lo que tiene bordado ó bordad ura. 

Limbolárius, ii. m. Plaul. y 

Limbül.UíIUs, ii. m. El bordador. 

LiMBt'S, i. m. Virg. El bordado ó bordadora 
puesta al borde ú orla de alguna ropa. |j Varr. 
Franja, laja ú orla sobrepuesta. Linibus duodecim 
signarían. Varr. El zodíaco, circulo ce ¡osle donde 
están bs doce s ignos. 

Limen, ínis. n. Cic. El umbral de [a puerta. ¡| 
Virg. Entrada, puerta de uti lugar, el lugar mismo. 

|| Barrera, limite, frontera. Limen inferum. Plaul. 
— ínfhius. Varr. El umbral de la puerta, el paso ó 
entrada de ella. — Supe rían. Ptaut. Lintel de la 
puerta. Limina deorum. Virg. Templo de los dioses. 
Ad limma servas. Apul. Portero. Liminc mbmo- 
veri. Jan. Ser cebado por la puerta afuera, ser 
puesto en la calle 6 á Ja puerta. A l i mine discipli- 
nas .validare. S¿/l. Tomar una ligera tintura de las 
ciencias, no hacer mas que saludarlas, aprender 
solo ios rudimentos de ellas. Limen interni nutrís. 
Pita. El estrecho de Gibraltar. — Retimpiere. Virg. 
Dejar la barrera, hablando de carreras á porf ía. 

Límüvahciia, re. m. Paul. Jet. Intendente de un j 
puerto, el que coida de los que entran y salen I 
de él. , 1 

LímentíntS, i. m. Tert. Dios que presidia á los [ 
umbrales de tas puertas, que eran sagrados entre i 
los antiguos. 

Límrntum, i. 72. Varr. V. Limeu. 

Limera, a». f. y 

Liméhb, es. / Gpídauro, ciudad sobre cuyas rui- 
nas jue j undada R agusa. 

Limes, i tía. m . Col. Senda, sendero que atra- 
viesa de tina parte ;t otra. || Calle de traviesa. |) 
Virg. Límite, término. || Tac. Frontera, barrera, 
confín. || JUV. Camino, calle. [| (h\ Rastro, huella, 
surco, seiml. |] El zodiaco. Ipstini oslii limen alti - 
gisti. adag. Acertaste en el blanco. 

LÍMEIJM, i. si. Plin. V. Cervario 9. 

jjiMicoi.A, te. m. /. Aus. El «pie habita en ej 
cieno. 

LímToéna, se. m. f. Aus. El que ha nacido en el 
clono. 
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LímTnáhís. m . f. re. f!. is. Vilntv. Lo que perte- 
nece al umbral de la puerta. laminares trabes. Vi- 
trnv. Linteles de las puertas, arquitrabes, vigas 
sostenidas por cotanas. 

í sí Mis m.f. me. v. is. A miau. More. V. Lirmis. 
Límítáneus, a, um. Cód. y 
LimÍtaris. m. f. re. n. is. Van. Lo que es do 
los limites, términos, fronteras. || Limitáneo, 
LímÍtátio, ónis. f. Col. Limitación, ¿a acción de 
poner ó se ¡talar términos ó limites. 

LímÍtator, óris. m. Liv. El que pone, señala ó 
establece límites 6 terminas. 

Límítatus, a, um. Fest. Aquello ¿ que se ha 
puc9to límites ó términos. Parí, de 
Limito, ás, ávi, átnni. áre, 6 
Limito», áris, ¿tus sufrí, ári. dcp. Plin. Poner, 
señalar, establecer términos, límites, confines. j|l di- 
vidir con sendas 6 linderos. 

* Lim.ve, es. /. Vitruv. El estanque 6 lago. 
LíMnésium, ii. 11. Centaura mentir, yerba. 
Limniádes. dmii ,f piar. Ninfas de los lagos. 
Liwo, ás, ávi, átunr, áre. a. Plin. Limar, pulir 

con la lima. || Pulir, enmendar, corregir, perfeccio- 
nar, Limare veritate.m dis pul alione, Cic . Adelga- 
zar, aclarar la verdad con la disputa. — Conunuda. 
Hor. Disminuir, rebajar las conveniencias. — Capul 
cuín aliquo. Pluut. Unirse, juntarse con alguno, 
abrazarse. Liman curé. Ov. Ser consumido de cui- 
dados, de pesadumbres. 

Limo. ónis. m. Col. Lanza, timón del carro. 
LÍMOcinctus, a, um. Gel. Ministro del magis- 
trado, ceñido con una faja de color de púrpura por 
insignia. 

* LiMODÓnov, i. n. Plin. El limodoro, yerba. 

Li monta, se./ Plin. La limonia, yerba. 
LÍmonlÁUIíS, dum .fplnr. Sera. Ninfas de ios 

prados y de bis flores, 

Límóniátls. ce. m. Plin. Piedra preciosa de ca- 
lor verde, especie de esmeralda. 

Límóvium, ji. 11 . Plin. 1.a acelga silvestre. Ir 
gumbre. 

Límósitas, átis ./. Plin. El limo, cieno ó lodo 
y la suciedad de él. 

Límókus, a, um. Virg. Li inoso, cenagoso . pan- 
tanoso, lleno de barro, cieno ó lodo. 

Jjímovici, ó ruin. m. piar. Ces. Los lemosinos, 
pueblos de. Francia. 

LimpÍdus, a. um. Coi Limpio, claro, reluciente . 
JjIMPITüdO, mis./ Plin. Limpieza, claridad. 
Limóla, so. f dim. Ter. Maur. Lima pequeña. 
LímúMjs, a, um. dim. de Limus. Plaul. Ali-i 
atravesado. 

LÍMUS, i. vi. Cic. Limo. Iodo, cieno, barro || 
Poso, asiento que dejan los licgres || Serv. (Üml.i 
vestidura, especie de guarda pies ó faldellín, y « ! 
cingulo ó cinta ¡jara atarle á la cintura. 

JLÍMUS. a, um. Ter. Oblicuo, torcido, atravesado. 
|| i'arr. El que atraviesa Invista, bizco Limis oca- 
lis aspe clare. Ter. — Aspicrrc, intueri. Plaul. Oli- 
var de ínedKRüjo, sobre el hombro. 

Línámenti-m, i. 7i. Plhi, Todo lo que se imer 
de lino. ¡| Col. El cabezal ó clavo denlas que si- 
pone en la llaga. \ 

LínáRIÜM, ii. n. Col, El campo sembrado di- 
lino. ^ 

Ltnakius, ii. vi. Plaul. El que se emplea en el 
arte de henefioiar el lino. 

Linctus, us. ut. Plin. Lnmcretada. el acto d • 
lamer. 

JviNCTLS. n, uin. parí, de ÍMngo, Plin. Lamido, 
gustado, probado lamiendo# 

LiNulus. a. um. Plin. Lo perteneciente á Lindo. 
ciudad en otro tiempo {te la isla de Hadas. 

Línea, re. f Cic , Línea, rasgo tirado con la plu- 
ma ú otra cosa, jl Varr. Hilo de lino, cáíiaitio &,c. 
\\Plaut. Hebra ne hilo, estambro &c. pura coser, |J 
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Estac. Linea, raza, serie de parentesco. || Senda, 
linde, lindero, confín en los campos, límite. || liar. 
Término, fin. || PLin Cnerda ó pelo para pescar. j| 
Lineas iranxire . Cu :. — Tea ‘tai Un', Farr. Pasarlos 
limites de la moderación. Linea ma riftirifrtrtt ni. Es- 
c¿ r. Hilo ó collar pequeño de perlas. JA uvas atl- 
moveri sentía. ¿ié.n. Siento, conozco que se acerca 
mi fin . — Primas durar , ó Pr imus ¡inri': designare. 
Quiñi. Bosquejar, hacer el primer horro». 

Líneális. m. f. lü. ■«. is. Atuian. I Linear i.s. 

JjiyiiA.MSN’TUM, i. íí. Cic. Lincamiento, delinea- 
cioti, descripción, dihnjo hecho con lineas, Linea- 
menta animi. Cic . Golpes, rasgos del ¿mimo, que 
ritin a conoce r el carácter de una persona. 

JLÍnkáris. m. f, re. 2?- is. Plin. Lineal, h que es 
hecho ron lineas o per i engríen le A ellas, J Anear U ru 
fio. Quiñi. La geometría. ¡Anearis pie-tura. Plin . 
El di se no. la pintura, que cti su principia constate 
de solas linea v sin colores. 

Lineátio, ónis. j. Viirav. Delineado», descrip- 
ción de tina i> muchas lincas. [ \ La acción de tirar- 
las. 

Líneátus, a, um. Plañí. Delineado, descrito :ou 
lincas Par/, de 

Lineo, as, ¿id, átnm, áre. a. Cal. Tirar lineas, 
trazar, delinear, dibujar. Lineare materiam. Plan!. 
Trazar, delinear la materia de una obra. 

Líneola, as. f dita, de Linea. Grl. Línea corta. 

Li\*eUS, a, um. Piin, Lo que es de lino. 

Lingo, i», lino, linctum, gére.'r. Plaul. Lamer, 
tocar suavemente con , la lengua. 

LiNoo.vts, um. m. pitar. CiU. Los langr eses, na- 
turales o habitadores del país de Latí q res en Frau- 
da. ¡| La n eres, ciudad de Francia. 

LinoonTcUs, a, um. Plin. Lo que pertenece al 
país y ciudad de Lanares y sus moradores. 

Limíonus, a. íi m. Alare. El natural de Latí* res. 

LiN/ííJA, re./. Cic. La lengua. |J Lengnage, idio- 
ma. || Lor unión, modo r le hablar, estilo. || Elocuen- 
cia, facundia, abundancia de palabras y t- «presio- 
nes. I] Libertad en el hablar, murmuración- j| Voz, 
sonido. |¡ Promontorio, oabo, lengua He tierra || 
Lengüeta de la flauta. Lingutc cummervin. (Jr. 
Conversación. — Verbera, tínr. Reprensiones, in- 
vectivas, es presiones satíricas, picantes. — Sriens. 
7'dc, El que sabe ó posee Ja lengua Linguum ali- 
cui nechu/ere. PhtuL Tapará imo la boca, hacerle 
callar, imponerle silencio. Lingita mili i lúe reí. Tur. 
Se me embarga la lengua, la voz, las palabras. 
Lbujuam sitie.» tis canis imitar i. Pers. Sacar tina 
cuarta de lengua. Litigad aliena dice re. Plin. Ha- 
blar por boca de otro. 

LlNfiUÁCE, es./. Plin. El lenguado, pescado de 
mar. 

LiNffiUÁRTUM, ii. it. Sen. Multa ó tributo por ha- 
ber hablado mal. || Mordaza que impide el hablar. 

■f LlNHUATUS, a, um. Tert. Elocuente, facundo. 

LingUax. ácis. com. Gal. Locuaz, hablador, 
charlatán, el que habla mucho y neciamente. 

LiníjÚla, a?. / Fitruv. Lu punta ó cabo de una 
barra 6 palanca. 1 1 Ce\\ Cabo, promontorio, lengua 
de tierra. [| Plin Espátula, lemsiieta. 

LiNGíjiÁcA, ¿c ./ P¡ttni. Hablado! it, charlatana. 
j| Muger e-tii be lee adora, que finge adivinaciones. |] 
Lingo la en. yerba que nuce junio A ¿as fuentes, que 
dicen es remedio para conserva r y es pesar e l cabello. 

Livr.ÜLATüü, a, um. Vilrur. Lo que tiene len- 
güeta u alguna cosa ¿ti modo de lengua, 

LincjuósCs, a, um. Patrón. V . Lnquux. 

LÍNÍFER. u, um. íuser. y 

LínÍGKK. a. u ni» Oo. Vestido, cubierto de lino. 
Di ese da los are enlates da hi diosa í sis. || Epíteto 
da 'Alearlo. 

Lísí.me\h;.m. i. n. Pulid. Linimiento, untura, 
el acto de untar, v también lu m»rt con que se u nía. 

Linio, is. i vi. [tutu, iré. a. Coi. Ungir, untar. I ro- 
tar ron alguna untura, jj Embarrar. oirjiJst.-tar. 
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¡ LÍNIPHIÁRI08, ii. m. v 

Lívirmo, ónis. m. Vop. Tejedor de lienzos, ¡j 
Lencero, el mercader de lienzos. 

LÍNÍPúlus, i. ni. Fest. Hay de lino: 

LÍnItUS, a, um. parí. de Linio. Plin. Untado, 
ungido, frotarlo con untura. 

Linítüs, us. m. Cris. La nntti a ó unción. 

Línium, ii. ?í. Gef. V. Licium. 

Linn'A, íe. j. Plnut. Capote, sobretodo enteso 
para la guerra. 

Lino, is, líni o 1c vi ó Ilvi, lítutn, itere, a, Col. 

¡ Ungir, untar, frotar con tintura. || Embarrar, cin- 
I plantar, embetunar. [| ()v. Rayar, borrar, cancelar. 
|| Alacr. Afear, manchar, ensuciar, emporcar. Li- 
•/ tere, do ¿han recle. Cic. 'Tapar bien un tonel — Cera. 
Vivg. Tapar con cera, dar ó cubrir con ella, 
í Líxostoma, átis. ii. Petes, Pnrilícndor. lienzo 
’ con que se cubre y limpia el cáliz en la misa. 

* Linos riiOPiiON, i. «. Plin. El mnrrnhio, planta. 

Ltnózostis, Tdis. /. Plin. La yerba mercurial. 

Linquendus, a, um. Or. Lo que se ha ó tiene 
de dejar. 

Linquf.ns. tis. con;. Cúre, El que deja ó dejaba. 

: Linquenlem animan: rrrrrurc. Cure. Hacer volver 
en si al ánimo desfallecido. 

LlNQUO. is, üqtti, Jiutum, tpicrí 1 . a. Cié , Tejar, 
abandonar. destruir. I Anquera promis.su. Cal. Fal- 
tar á la. promesa, ú la palabra. Linqui animo, Üuei. 
Desfallecer, fallar las fuerzas. 

L inte Amen, Tnís. it. A pul. V. Liníenm 

Lix rEMtUis.a. um. Dtp, Lo que es de lencería ó 
lienzo. J Antearía v.eqoUatio. Ulp. Mercadería, co- 
mercio de lienzos. 

Líxteákiüs. ii. m. Ufp. Tejedor de lienzos. |¡ 
Lencero, mercader de lienzos. 

í jINTKátus, a, um. Lie. Vestido de lienzo. /✓!«• 
! tea tus sernw. Sen. El sacerdote de 1 sis. 
i i .inte o. ónis. m. Pitad. 'IVjedor de lienzos, mer- 
cader de lienzos, lencero. 

Lintec>i.Um,í ?t. dutt. de Liuteum. Plan/. Lienzo 
pt íjueño, mt retazo, un pedazo, nn poco de lieuzc. 

1 .ínter, tris. m. Cd. Chalupa, falucho, barco 
di7 poco porte. Se halla también fnnenino. 

LlMEUM. j. v. Cié. Lie n 2 o. tela, paño. j| Lirg. 
Vela de navios. [| Muer Cortina. 

LtN'rEUS, a, um. Cic. Lo qtte es de lienzo, de 
tela. I Anlei lihri. Lie. Libros en que se eacrií tan 
. en lienza espeso y acaso encerado los anales roma- 
nos. Lint*/r lorie re. A tep. Lorigas de lienzo, tal ves 
de hilo ó cuerda, A modo de cola de malla y que usa 
han los soldados y los cazadores. 

Lintráíuüs, ii. m. Ulp. Píttron de una burea. 

' LintkÍcülus, i. jk. dhn. de Linter. Cic. Bttrqni 
' cbttelo, harquita. 

Lis'UM, i. ii. Plin. El litio, pínula. ¡| (Jets. Hilo 
de lino. || K1 cordage de un navio. Lini semen 
Plin. Linaza, simiente ó grano de lino. Linum jar- 
. /um. l)lp. Lino hilado. — Injeclum. Ulp. En rama, 
i por hilar. — Calagraphum. Cal. Rastrillado. 
dere. Cm. Abrir una carta. Cundid tdum linum lu- 
cri v ilusa ducis. adtig. Con ir ti raid ero viejo com- 
prar uno nuevo. - m ef. 

J jÍNUS, i. m. Virg. Lino, ¡Ajo de. Apolo y de Ter- 
steort, diextrivitíto en lu ¿ira. || Estac. Otro, hijo de 
Apolo y P saínale., hija de Crol upe, vc.i de. Ánjus. 

fijo, ¿is, áre. íí. Tcrt. Pulir, acepillar, alisar 
i Lípáka y Lípáre. e.s. f. Plin. Ltpari, ivAr del mar 
\ {¡eren o, cercana A Sicilia. 

Lípájukus, n. rnn. Jai*, y 

íjpÁuENHiS. »/. f. se. ii. is. de. Lo pertene- 
ciente á la isla de Lípari. 

Líl’Áftis. áris. ¡y. ¡Sin. Un pc¿ semejante a! la 
garlo. || Una piedra preciosa. |j Un rio tía Cithia. 

Ijpauítánus, n, um. Fai Alar. V. Lipareusis. 
j I^fi’io, is. iré. í;. Snef. Imitar la voz del milano, 
j chillar como éi. 

Lií’Fif), is. i vi. í funt, he. ■/!. Cu. Ser, ponerse la- 



LIQ 

ganoso, tener fluxión ó mal í 1 .* ojos, Lippiant Janees \ 
fume. Pía ni. Las fauces crian sarro de hambre. 1 

LlPPÍTÚDO. Inis. j. Cic. Enfermedad de ios ojos 1 
que Jos pon' lagañosos, fluxión. 

LíTpí.'luü. :í, ii m. Arv oh. Algo lagañoso. .Don. da 

Lil'PUS, a, nni. Plañí. Lagunoso, el que tiene lo» 
ojos lagrimosos ó con fluxión. |fi^rv. El mendigo, 
miserable, JAppa finís. Alare. Higo demasiado ma- 
duro, (luí cita f fluye hut>u7r dulce, Lipnis rt ton&ori- 
fms j iüla/n. adag. fí#e! horno se i.rala. vef. ^ j 

LifsánA, órnin. n. vlur. (Jlp. Sobra 1- , reliquias 
de cualquier cosa. 

Líquahíms. m. f. le. ti. is. Apul. Lie nuble, lo 
que. se puede derretir o liquidar. 

Líquámkv, luis. 7? , C7 íí/. Materia derretida ó lí- 
quida. || La grasa que se derrite al fuego. 

I Jouámbntum, i. n. Vey. Y. Liqnamcn. 

LTquámTnátijs. a, nm.Ápic, Rociado, untado con 
sriwa. 

LÍQUAmínÓSCS, a, uní. Alare. Rntp. Abundante 
de salsa, caldo, ó de grasa líquida. 

LíQTíÁKirsj, a, uní, Inscrip. J ¿o perteneciente á 
los líquidos. D ícese de las medidas de ellos. 

LÍQü.vrio, onis./ Pon. Licuación, la acción de 
derretir ó liquidar. 

Ltquátor, o lis. m. Cris. Fundidor, el que derrite 
ó liquida. 

LrQUÁTóRlUM, ii. «. Cel. sIuv.Vrso para liqui- 
dar, aclarar ó colar. 

Líquátl'S, a, u m. ?>«í7. de Liqiio, Cic. Liqui- 
dado, Huido. [| Alacrob. Claro, puro. |] Col. Colado. 

Líquéfácíess, tis. cota. Cal. El que liquida ó 
derrite. 

ijTqüepacio, la, feci. íactum, cure. a. Cal. Li- 
uidar, desleír, poner líquido, corriente. [) Ablan- 
ar, afeminar. 

LíqUKi’ACJUs, a, mu. Cic. Liquidado, desleído, 
derretido. [Aquejada membra. Sil. Miembros des- 
fallecidos, — Linda. O o. Agua clarificada. Parí, de 

LÍQUÉr io, ís, ikelus su «i. iieri. pus. Ov. Liqui- 
darse, desleírse, derretirse. 

Líque\*ü, lis. com. Yirg. Líquido, fluido, 'co- 
rriente. jl Ct'el. Puro, claro, ciar i tiendo, Liqunxtcs 
campi. Vira. El mar, las llanuras líquidas. 

LTqIíESCENS, tis. t;o ni. que se deslje i> 

derrite. 

Líqüesco, is, scc re. n. Virg. Liquidarse, des- 
leírse, derretirse. [| Car. Afeminarse. || Hirc. Acla- 
rarse, purificarse. 

Líquet, quebat, ere. impera. Phnil. Ser* estar 
claro, manifiesto, aparecer, saberse, constar, ser 
averiguado, evidente. Non tíquet. Cic. No está 
bien probado * formula del derecho romano, cuando 
un hecho no parecía claro ti los jueces : ahora se 
dice que se reciba a prueba. 

LíQUI. prel. de Linquo. 

LÍQUÍOli, ius, issiine. adv. Gel. Tiara, pura, ma- 
nifiestamente. Liquidius judhare. Cic. Juzgar con 
gran rectitud. 

LÍQUiuítas. átis./ Apul. Fluidez. claridad. 

LÍQUíliiljsOf;Llis.a,um.r/?/n. th' Liquidas. Pitad. 
Llaiidíto, suaveoito. 

LÍQUIDO, adv. Cic. Clara, manifiestamente. JA- 
quid o jurare. Ov. Jurar de buena ie. — A citare. Cic. 
Negar clara, franca, absolutamente, 

LiquíIjUü, a, mil. ior, íssiiuuh. Lurr. Líquido, 
Huido, corriente. }| Hor. Poro, claro, limpio, puri- 
ficado, críala lino. Liquidas rrufrr. Alare, ó Li- 
quida alrus. Cié. Vientre flojo, corriente. Liquidas 
(imams. Pltuti. Animo. espíritu trampillo. Liquida 
lides, y. i!. Al ir. fe sincera. — ¡’or H-r. Voz clara. 
— A/<*w-v. Cutiif. Espíritu, ánimo libre, no ofuscado, 
¡un preocupación. — Vola pía:-. Cic. Fia ce r puro, 
sin alteración. — L. quídam auspician). Plañí. 
Agüero lavorabse, feliz auspicio. — íter. Prnp. Ln 
navegación. A>1 liquidum explorare. Lii\ Poner , 
cu r!a»-;>. Liquidtr con sonantes. Prive. Consonantes 
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liquidas ; llaman los gramáticos « las que se pueden 
ablandar y casi suprimir por otras , como la I t 
r entre los latinos, y la m y n mire los g liegos. 

Líqi;ís. tu. f que. n. is .Fruid. Oblicuo, no recto. 

Líf¿üO. as, ávi, atmn, are . u . Plin. Licuar, liqui- 
dar. derretir. hacer ó poner fluido, corriente. j| Col. 
Limpiar. arla rnr » co I a r , p ti ri li car. c lari íicar . Liqitart 
nlcum . Cds. Aflojar el vientre. — Vina. Hor. Cla- 
rificar Iijk vinos. || Deber. echar vino. 

Líquor, eriy, qui. pas. Virg. Desleírse. derre- 
tirse. liquidarse. || Lucr . Deshacerse, consumirse 
acabarse. 

Licuor, cris. >«, Cic.. Licor, líquido. || Agua. |- 
Plin. Caldo, jugo. || Fluidez. Lit/uor viliainrus. 
Lita’. El vino. Liquorev amninn Lúe. Aguas de 
los ríos. * 

Lía ib. f Col. Loba, la tierra t pie se levanta 
adre dos surcos. 

1/in.F.. ¿ruin. f. piar. Pltinl. Juguetes, niñerías, 
diversiones de poco momento, bagatelas, delirios. 

LFrátjm. adv. Coi Por surcos, de ele* ación en 
elevación. 

LiíUN’tUM olenm, i. v. Plin. Aceite de lirios. 

Lmr.vüs, a, mu. Plin. Loque es de Arios ó Jo 
perteneciente á carta flor. ^ 

LIuíOpe, es./. Ov. Lirjope. ninfa marina, hija 
del O rano y la divisa Tdis. 

Lmiti, is. vi. Plin. K1 Garíllian, rio de lia! i* 
que .separa el Lacio ae Satirio y de Campanil!. 

Líito, ás, ávi, atmn, áre. a. Vare, Arar, hacer 
-surcos, formar con el surco dos elevaciones ó lo- 
mos de la tierra. j| Aus. ¡jelírar. 

LMtUS, i. »». Pitia t. V. Liret. 

Lis. Ii tis. f. Cic. Lite, pleito, rontestacion. pro- 
ceso. queredla, demanda, causa, controversia. j| 
Hor . Contienda, certamen, disputa. Lis o muís nos- 
tra cst. Phixd. Este pleito toca á nosotros. — Suri 
jad ir adhus cst. Hor. El punto está aun indeciso 
Lilis insf rumen tnm. Quiñi. Instmmentoa, piezas, 
escritos de un pleito. Litan suam /acere. Cic. 
Ahogar por sí, dejando el asunto principal —Orare 
ó perorwe. Cic. Abogar. — Inxtilurre de a ligua ve. 
TriJoji. — [atendere, alictii. Cic. Poner pleito á al- 
guno. 

Lis/E, áriim. f.phir. Cds. í.as venas yugulares. 

Lisron’A, eb. f. Lisboa, capital (Id reino de Por- 
tugal. 

LÍTÁUÍlis. vi. f le. n. is. Lucí. Loque se puede 
ofrecer en sacrificio. 

Líive, árum. J. piar. Diosas, bajo cuya protec- 
ción estaban tos suplican ten. 

Lítámev, ínis. ví. lisia*. Sacrificio con que su 
aplacaba á los dioses. 

LítanÍ-E. árum. f piar. Cod. Titanias, rogacio- 
nes. preces, súplicas en compañía de otros. 

LÍTÁTio, ónis. f. JAc. lia acción de ofrecer y 
hacer el Míen lirio. 

Lítáto. adv . Lie. Después de hecho el sacri- 
ficio. 

Lita rus, a, MUI, pitrt. de Lito. Virg. A p lacado 
ron sacrificios u oí re ci do eu sacrificio, que ios dio- 
ses lian recibido fav ora h lómente. 

Lstavia, m. f. rüí.urinia. gran provincia de Po- 
lonia. 

íutkmus. i. m. /din. fagairut?. de rato». 

L ítkh a . ie . j. V. Li Itera. 

Li TURNA. a.‘.. j. V. Linterna. 

Litluninls, u, uu i. Plin. Lo pe ríe no cíente á 
Tonv de Patria, ciudad de lie. ha, 

L'fTivíiKt'M. i. tí. Plin. Torre de Patria, ciudad 
de CdiHpitititt. jan fu a un rio del misma nombre. 

IjÍTJiUNtS, a, ion. 6 T i -. V . Li tero i ñus. 

Lítfi A nr; Y hu N t, i. n. Plin. Litargirio ó almár- 
taga, mezcla de pinina, liara y cubre, que. arroje: 
de ai /« piula en las hornazas. || Ungüento asi 
llamado. 

Lítjuzontes,. iuui, tu. piar. Plin. Piedras prc- 
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ciosas, especie de carbunclos , aunqué no tan res- 
phntdc.de n tes. 

LÍthospermum, i.n.PUn.E\ litospermo,;>/rt»fa. 

LIthostrotUm, i. n. Plin. Pavimento de pie- 
dras de varios colores, de mosaico. 

LmrüAviA, re. / V. Lituvia. 

Lítíoen', ínis. m. Varr. Clarinero, trompetero, 
el que toca el clarín ó l rómpela . 

Lítígans, tis. com. Gcl. Litigante, el que tiene 
pleitos pendientes, y los sigue en los tribunales. 

Litígátiü, onis. /. Plaut. Litigio, pleito, de- 
manda. proceso. 

Lítígátor, óris. m. Cid. Litigante, el que litiga 
ó sigue loa pleitos que tiene pendientes. 

LÍTígatrix, icis./ Sutil. Litigan la, la 'que tiene 
o sigue pleitos. 

LÍtígáTUs, us. vt. Quiñi. V. Litigado. 

LitÍgAtus, a, um. parí, de Litigo. Litigado, se- 
guido en justicia. 

Lítícjh'wus, a, um. Cic. Litigioso, amigo de 
pleitos V litigios, 1} Lo qne está en duda, y Tiai 
pleito sobre ello. j[ Lleno de pleitos, de qne nacen 
mu ch oh litigios. 

LÍTiGiUM,ij.?¡ .P/ní¿¿-Lit:gio,dernanda,pleito, con- 
tienda, controversia. [] Disputa, diferencia, debate. 

Lírico, ás. áví, atura, áre. n. Cic . Litigar, con- 
tender, disputar, pleitear, tener, seguir un pleito. 
Litigare cum aliquo. Cic. — De re aiiquá. Plaut . 
Tener pleito con alguno sobre alguna cosa. — Ciar, 
ven lis. Peleón. Pleitear, reñir con Jos vientos, per- 
der el tiempo. 

Lito, ás, ávi, aturo, áre. a . Cic. Aplacar á los 
dioses con sacrificios, ofrecer sacrificios agrada- 
bles. l| Suet. Sacrificar, ofrecer víctimas 

Lí TORA US. 7 ». f. lé. n. is. Plin . y 

Lítoreus, a, um. Oy. ó 

Lítorosüs, a, um. Plin. Litoral, lo perteneciente 
a la ribera ú orilla del mar, marítimo. 

* Litotes, ís. f. Serv. Figura, especie de sinéc- 
doque t con que negándolo contrario, se da á enten- 
der mas de lo que se dice. 

LittéRa ó Litera, a*. f. Cic. Letra, carácter 
del abecedario. \\ Manera de escribir, estilo. || Es- 
crito, escritura.|| Quint. Palabra, dicción, vocablo. 
Littera salutaris. Cic. La letra A, con ¿a cual vo- 
taban ¿us jueces la absolución de un reo. — Tris tis. 
Cic. La C, con la cual volaban la condenación. 
Litterce tute ad simúiludincm acccdit. Cic . Su letra 
ó su modo de escribir se parece mucho al tuyo. 
Lilteram longum facer c. Plaut. Ser ahorcad o. Ad 
litteram. Quiñi. A' la letra, palabra por palabra, 
ai pió de la letra. 

LrrTEU.il, árum. /. plur. Cic. Carta misiva. || 
instrumentos, papeles que hacen fe. (¡Las bellas 
letras, las ciencias, las letras, el estudio, erudición, 
literatura. ¡1 Escritos, obras de ingenio, libros. |] 
Edictos, decretos, órdenes, mitos de los magistra- 
dos. 1 1 Razón, libro, cuenta, asiento de cargo y 
data. hilLer<£ mire, bitue, lema:. Cic. Una, dos, 
tres car tas— Praloris. Cic . Ordenamiento, de- 
creto del pretor. — Publir/c. Cic. Registros pú- 
blicos, archivos. — De Britanid. Cic . Cartas de In- 
glaterra. LilUranim t ritan homo. Plaut. Hombre 
dr tres letras. En latines fur, ladrón. — Svinilinó 
vogmtio. Cic . La gramática. Lili enes varare. Cic. 
Aprender rápidamente. — Nescire. No ser hombre 
de letras. 

Líttkrálís. »«./. lé. 7i. is. Sitn. y 

LíTrÉUAlUtjs, a, uin. Plin. Literario, lo que per- 
tenece (i las letras, d los estudios, á las ciencias. 
Litterarius Indas. Quiñi. Escuela, academia. 

Littérate, tii». ado. Cic. Doctamente, con 
erudición y doctrina, con 1 labilidad, corno es pro- 
pio de mi literato. Litteralius toqui qu/nn rateri. 
Cic. Hablar con mas erudición que los demás. 

Liti érAtíü, ónis. f. Varr. El conocimiento de 
leer, escribir y contar. 
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j LittkrAtor, óris. m. Nep. Literato, erudito, 

■ qne hace estudio y profesión de las letras. 

LiTTÉRÁTtuA, se. f Cic. Literatura, erudición, 
doctrina, conocimiento de las bellas letras. |J La 
! escritura ó formación de las letras. |]La gramá- 
• tica. 

LitterAtus, a, um. Cic. ior. Sen. issímus. 
Literato, erudita, docto, dado á las letras. Plaut. 
Escrito, grabado, marcadT^con letras. || Escribiente, 
amanuense, el qne sabe escribir. Litis ratum otium. 
Cic. Ocio, tiempo empleado en el estudio. Lútc- 
va tus servas. Plaut. Siervo marcado en. la frente 
por ladrón ó fugitivo. Litlerata urna. Pbiul. Va- 
sija que tiene grabado algún letrero. 

Llttério, ónis. m. A mían . Esciolo, sendoeru- 
dito, charlatán. 

i Littgrúla, te. f. i lim . c/cLittera. Cic. Letrilla, 

! letra menuda. || Carta de pocos renglones. || F.stu- 
i dio de poco momento, por modestia ó desprecio. 

LítOiía, au.f. Cic. Cancelación, raya gruesa que 
se echa am la. pluma sobre, lo escrito pa?'a borrarlo. 

\ [| Col. Untura, unción. || Oc. Horren que cae al 
¡ escribir. Liturd carmen coércere. tíor. Limar los 
j versos horrando y tachando. 

Lh ÍRÁRlUS, a, um. >írt.v. Aquello en que se es- 
: cribe ó apunta lo que se puede borrar después, 
i Liturgia, a*. /. Ecles. Liturgia, ta forma, rito 
' y modo de celebrar los oficios divinos. 

Lítlirgus, i. m. Cód. Tcod. Ministro público, 
el que tiene algún cargo 6 minislerio público. 

LÍtüRO, ás. ávi, átum, áre. a. Sil. Bonnr, ta- 
char, cancelar lo escrito 

; Lítus, üris. •«. Cic. La orilla ó ribera del mar. 

| Arare litas. Ov. Trabajar en balde, perder el 
j tiempo y el trabajo. 

Ljtus, a, um. parí, de Lino. Virg. Pintarlo, 
manchado, sembrado de pintas ó manchas. 

| Lí'i ts, us. ?n. Plin. Untura, unción. 

LÍtuus, í. vi, Cic. Cayada ó cayado, báculo, 
bastón encorvado por lq paite de arriba, de que 
asaban los agoreros, y entre nasos tros tos obispos, || 
Clarín. I] Cuerno de ca 2 a. Litims mea: profedionis . 
Cic . El motor de mi partida. 

Livadia, íc. /. Livadia, provincia de la Greña. 

Lívéüü, Tni?. /. Apul . El color cárdeno, amo- 
; ratado. 

Líven'S, tis. com. Virg. Cárdeno, amoratado, el 
1 que llene este color. || Envidioso. 

Líylstf.r. adc. Pe.lron. Con color lívido ó al 
modo de él. 

LiveO, es, ere. n. Ov. Estar cárdeno, amorata- 
i do. [ j Alare. Tener envidia. 

LivescO, is, Bccre. n. Lucr. Ponerse cárdeno, 
amoratado, ¡j Claud. Tener envidia. 

LiviAnus, a, um, Plin. Lo perteneciente á Li - 
vio ó á la familia Livia romana. 

-j- Lívídívans, tis. com. Potrón. El que se come 
ó consume de envidia. 

LívÍdÍneus, a, um. Apul. y. Lividus. 

i* Lívido, ás, áre. a. Paul. A toL Poner cárdeno, 
amoratado. 

LÍvÍdOlus, a, um, Juv. Envidiosillo. Dim. de 

Lívídis, a, um. Virg. Cárdeno, amoratado, acar- 
denalado. l| Envidioso, el que tiene envidm.Zmu7jVr 
ubliviunes. Hor. Olvidos envidiosos, los que quitan 
ta memoria de los beneficios recibidas. 

Livius, i¡. m. Plin. Livio, nombre p>ropio de va- 
rios romanos ilustres. [JTito Livio, pnduanv, til 
príncipe de los historiadores romanos : flavedo en 
Roma en tiempo de Augusto y de Tiberio. 

¡ Livius, a, um. Cic. Lo perteneciente .1 alguno 
- de los Livio.s romanos. 

j Livor, óris. m.Cic . Color cárdeno, amoratado. ¡ 

I Envidia, odio. 

Lix, licis. /: Plin. La ceniza del hogar. || A'on. 
Ijejia, cernada de ceniza. 

¡ Lixa, se. m. Cita. Vivandero, el que sigue al ejú¡ - 
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cito con carnes n otros bastimentos que vende. J | 
Apul. Ministro, siervo del magistrado. 

Lixábundus, a, um. Plaut.JSl que hace papeles 
viles por poco dinero. 

LiXÁTUS f a, um. parí, de Liso. Plaut. Cocido 
en agua. 

Lixivia, as./ Coi y * 

Lixívium, ii, n. Paiad. La lejía ó cernada de 
* ceniza. 

Lixivíela i a, .um. Plin. Lo perteneciente a la 
lejía. 

Lixiviim vinnm, i. n. Coi El mosto que des- 
pide la uva ó destila Antea de pisarse. 

Liso, ás, áre. a. Cocer en agua. V. El i xa. 

LixülíE, áru m.fpiur, Vare. Tortas de harina, 
agua y queso. ^ 

Loba, ec. /. PUn, La caira del mijo de Indias, 
del maíz. 

Lóbus, i. ni. ¡dad. El cabo de la oreja. 

Loca, órum, n, piar. V, Locus. 

LúcÁus. m. f. le. n. is. Apai. Loca!, propio de 
un lugar. 

f Localítek. ado. Terl. En su lugar ó conforme 
a él. 

LÓCÁmUM, ü, n. Van. Alquiler, precio de la 
casa 6 posada. 

LocáRIUS, ii. ni. Muer. Alquilador, arrendador. 

LüCáTiO, on\s. f, Vio. Arriendo, alquiler, la ac- 
ción y contrato de arriendo. || Quint. Disposición, 
colocación de las cosas. J| Jornal, paga, salario de 
un trabajador. 

LocátítiUS, a, um. Sidon. Lo que se alquila. \\ 
Perteneciente d jornal ó soldada del jornalero. 

Loca ron, oris, in PUn, Arrendador, alquilador, 
el que por precio da alguna cosa á otro para que 
la use. 

Locátus, a, mn. parí, de Loco, Cic. Colocado, 
puesto en su lugar. Arrendado, alquilado. 

Locellus, i. m. Álaer. Bolsa con varios senos, 
caja, papelera con diferentes cajoucitos ó separa- 
ciones. 

Loci, órum. m. plur. Cic. Logares, fuentes de 
los argumentos eu la retórica, filosofía y otras 
ciencias. 

Locíto, ¿s, ávi, atum, áre. a.frec. Tcr . Arren- 
dar, alquilar a menudo. 

Loco, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Poner, colocar, 
situar, establecer . \\ Arrendar, alquilar, dar en 
arriendo por cierto precio. J| Mandar hacer, encar- 
gar, dar á hacer algo por dinero. |[ Plaut. Dar, 
prestar tí usura. Locare ad urbem castra. Cic. 
Acampar, sentar los reales sobre una ciudad, cer- 
ca de, junto á ella. — Vigiles. Plaut. Poner, apos- 
tar centinelas. — Agros. PUn. Arrendar las tierras, 
darlas en arriendo. — Argenlvin. Plaut. Poner, em- 
plear el dinero donde reditúe. — Pdiam. Tcr. Co- 
locar, casar, dar estado a una hija.— //isidiífó. 
Plaut. Poner asechanzas. 

Lucrlxsis. m.f. sé. n. is. 6 r it?. Loríense, loque 
pertenece á la Lócride ó ¿ sus moradores y uut tí- 
rales. || Lúcrense, natural de Lócride. 

l.ocm, orum. m. plur. PUn. Los locren9es,pMo 
blos de fíeocia. || Viro. Otros de Italia en la pro- 
vincia del Abruzo. j| PUn. Otros cet ca de los ¿tolos. 

Locris, idÍ8. j. Liv. La Lócride, provincia de 
Grecia. 

líócÜLÁMENTUM, i. n. Col. Lugar donde se po- 
nen las cosas con separación, como papelera , ar- 
mario de xuirios .vcnoAj. tablas ó cajones.\\$én. Es- 
tante para libros. | |wívisioEi de nidos ó nichos en 
un palomar ó cosa semejante. 

LocClátus, □ , um. Varr. Loque tiene diversos 
senos, uicbos, cajones, divisiones, separaciones. 

I/icúlósus, a, um. Plin. Abundante de nichos, 
senos, tK'par aciones. 
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í Lócülus, i. m. dim. Plaut. Lugarcito, puesto, 
í lugar estrecho. 1 1 Plin. Nicho, hóveda, sepultura, 
panteón donde se depositan cadáveres con separa- 
¡ civn. || Fulg. Féretro, ataúd, andas ó caja en que 
[ llevan ¿enterrar ¿os muertos. \\ Varr. Nido, sc- 
I partición para que crien y aniden los animales u 
! aves. || Paiad. Cesta, canastillo. || Veg. Pesebre. || 
i flor. Bolsillo, bolsa, escritorio, cajo» para guar- 
; dar el dinero. |j Estante para libros o géuero.s 

Locúples, etia. can. étior, etissimua. Cic. Rico, 

\ opulento, acaudalado, hombre de muchas facul- 
tades. ¡ | Seguro, fiel, de buena fe, cabal, || Abun- 
dante, fértil. Locupks oratio. Cic. Oración, discurso 
enriquecido de figuras y de pensamientos grandes ó 
ingeniosos, — Altelo r, lestis. Cic. Autor, testigo fi- 
dedigno, de escepcion, ;i quien se puede dar crédi- 
to. — Ttlbe llanas. Cic. Correo fiel, á quien se puede 
fiar, entregar algo con confianza. 

j Lócupi.ktátiü, oais. f. Beles. La ucciou de 
enriquecer, riqueza. 

Locüplétátok, Oria. m. Pellón. El que enri- 
quece á otro. 

LócCplbtÁtus. a, um. part. de Locupíeto.Oi;. 
Enriquecido, hecho rico. 

LocCplétissime. ndo . Es pare. Riquísimamente, 
con gran suntuosiand y riqueza. 

Lócupléto, ás. ávi, átimi, áre. .a. Cic. Enri- 
quecer, hacer rico. 

Locus, i. m. i oró. ni. pl. loca, ñrum. n. pl. Cic. 
Lugar, ucicsto, sitio. j| Colocación, posición, dispo- 
sición. || Estado, punto, situación de las cosa», [j 
Lugar, iiasage de un autor. || Nacimiento, ciase, 
sangre, lamilla, casa. j| Ocasión, tiempo, oportuoi- 
¡ dad, sazón. J¡ Ov. País, tierra. Locus prtslii. Tac. 
j Campo de batalla. — Nal alus. Ov. Lugar de la na- 
turaleza de alguno, pais, patria, tierra. — Nusquant 
vei'ilati est. Tac. No tiene lugar la verdad, en 
niuguna parte ae halla. Locum dure ralioni. Cic. 

| Dar lugar á la razón, ceder á ella. — Nutlum pra- 
1 termittere. Cic. No perder, no dejar pasar ocasiona 
Loco mnnitus. Ces. Euert*? por su situación, por su 
naturaleza. — Parenlis esse. Liv. Estar en lugar de 
padre. — Príemii aliquid peltre. Cic . Pedir una 
cosa por premio, por recompensa.-— Diccre. Cic. 
Hablar á tiempo, eu su lugar, á propósito. Eo loci 
res erat, ul. Cic. El negocio estaba en tales térmi- 
nos que, en tal estado, eu términos que ó de, Jn 
juco desipere. Hor. Hacerse el loco, el tonto cuando 
es meuester. Inte rea loci. Ter. Entre tanto, ¿fum- 
ino toco nalus. Liv. De nacimiento, de casa mui 
ilustre, mni distinguida. Smnmus locus civÜalis. 
Cic. El puesto, empleo, dignidad mas distinguida 
de la dudad. 

Locusta, je. f. Plin. La langosta, insecto mui 
perjudicial á las mieses. I [ Especie de cangrejo del 
mismo nombre. \ \ Tac. Nombre de una hechicera ¿ 
por cuyo medio dio veneno Nisrow ¿ Británico, y 
Aijri pimí a Claudio. 

Lócútiu, óni h. f. Cic. Locución, espresion, ha- 
bla, modo de hablar, ienguage. H El hablar, el acto 
de hablar. 

Locutor, óris. m. O el. y 

LocítÜi.elus, ii. m. (id. Hablador, parlador 
necio y perpetuo, parlanchín. 

-} JjfioúTUS, u«. í«. Apul. V. Locutio. 

LocOxua, a, un. parí, de Loquor. Virg. El que 
ha hablado. 

LónícÚLA, ae. f. Suct. Colchjta, manta, cobertor 
pequeño. Dim, de v 

Lónix, icis. j. Juv. Colcha, manta, cobertor de 
cama. 

I^ocXrítumus, i. m. Logaritmo, número que 
junto con otro proporáotuil, guarda siempre con ¿l 
igual diferencia . 

LÓgarium, ib n. Ulp. La cuenta diaria de una 
casa, el asiento de ella. 

LÍkikuMj i. n. Viiniv* Cierta especie de púlpilfi 
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cóftrtf la. escena, en que estaba el coro de la tragedia 
¡/ comedia, y otras personas, que sin tener papel ser- 
rían de algo en ellas. 

LóghibtÓKÍccs, i. vi. Varr . Libro de discursos 
históricos. * 

JjUGi, órutn. m. piar. Ter, Simplezas, cuentos 
fie viejas, tonterías. Término que se decía, cuando 
ulvuno contaba ¿ referia alguna materia ó fábula ri- 
dicula. 

Lógica, drum. n. piar. Cic. Disputas razona- 
das. 

Lógica, se./, y 

* Logice, es./ Cic. Lógica, dialéctica, arte de 
discurrir y juzgar rectamente. 

] .ora CUS, a, ura. Cic. Lógico, lo que pertenece a 
la lógica. 

Lógion, ii. n. Oráculo en prosa. 

Loruswus, i n. C nenia, cálculo. 

Logista, se. vi. Cod. Contador. JJ Corregidor, 
gobernador. ¡{Tesorero. 

LogisTICE. es. /. La aritmética. 

LogÓd&dáMA. m. f. Anson . El cuidado nimio 
y afectación de pulir el hab[a. 

Loo OúJED ALUS, i. m. Solista. ¡{El que habla y 
cuenta cuentos con gracia. 

Logógráphüs, i. m. Cód. Contador público. [| 
Escribano, notario. 

Logogríphus. j. m. Logogrifo, especie de enigma. 
Lógíjs, i. m. Plaut. Palabra, voz, dicho, espre- 
sion. 

J. Ó LIA CE US, a, uní. Varr. y 
LouÁfliUS, a, um. Col. Lo que pertenece á la 
l izaría. 

LóeígínÓSUS, a, uní. Plin. Abundante de peces 
calamares. 

LoÜGO, luis, f Plin. El pez calamar, que tiene 
la sangre negra como tinta. ¡ ¡ flor. Envidia, mala 
voluntad, maledicencia. 

Lómguncüla, ae. /. dim. Plaut. El calamar pe- 
queño. 

LouiíM, ii. n . Plin. La zizaña, joyo ó vallico, 
mala yerba parecida á la celada, (pie nace, entre el 
trigo, y le es perjudicial. J jo lio viclilare. Plaut. 
Ser corto de vista, porqué La zizaña con sus malos 
vapores dicen que daña á la vista. 

Lóuus, ii. Plin. V. Loligo, 

LniJiiÁNUS, a, nm. Tac. Lo perteneciente á Lo- 
bo romano. 

LómentUM, í. ti. Plin. Harina de habas. ]| Color 
que los pintores mezclan con el azul. 

Lunchítir, ítis. f. Plin. Yerba que nace en lu- 
gares secos, semejante á una espada , y es medi- 
cinal. 

Lon’chus,!. m. Tert. La lanza ó asía. 
Londinenses, rnn. m, -ptur, y 
Lonoíníenses, ium. m. piar. Los naturales y 
habitadores de Londres en Inglaterra, 
Londínjensis, in. j. sé. 7¿. is. Eume v. Lo pe ríe- 
naciente á Londres, k sus naturales y habitantes. 
Lovdíniüm, Londlnum, Luadinium ó 
Lovdonium, ii. n. A miau. Londres, capital de 
Inglaterra. 

Lo no 53 vitas, átis./ Maerob. Vejez, senectud. 
Longasyus, a, um. Virg. Longevo, viejo, an- ¡ 
cía no. de larga vida, edad. 

j- J jONGÁNÍMís, rn.f. me, ti. is. Paciente, cons* ¡ 
lante, sufrido, animoso eu la adversidad. 

■y Lo.ngánímítas, átis. f. Entes. Longanimidad, 
firmeza de ánimo del hombre justo. Es uno de los ' 
dones del Espíritu Sanio. 

f LonoA-NÍmíteh. adv. Eclee. Con longanimi- 
dad, con paciencia, constancia y firmeza de ánimo. > 
Longávo, onis. m. Turr. Kl intestino recto, {j I 
La longaniza 6 morcilla hecha de dicha tripa. Se ¡ 
hulla también Lnngabo, ónis. 

Longe, íuh, issíino, adv. Cic. Lejos, á larga dis- 
taiif iude lugar y tiempo. [| Mui, mucho, Longius 
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abire. Ter. Alejarse mas. — Non aberit. Ter. No 
tardará mucho, no estará mui lejos. — lloc Jiebai. 
Cic. Esto iba mui largo. Longe al i ter. Cic. Mui 
de otra manera, mui diversa ó diferentemente. — 
Lateque. Cic. Por todas partes. — Princeps. Cic. 
El primero sin oposición, sin dificultad, el mas 
esce lente. — Di lis si mus. Cés. El ma9 rico entre 
todos. _ • 

LongTlóQUIUMj ii. n. Donat. Con versación larga 
y enfadosa, 

LoncímanUS, 8, um. & Gcr. Longímano, sobre- 
nombre de Artajifrjes, rei de Pe?'sia, purgué tenia 
un brazo mas largo que el otro. 

LoxginqUE. adv. Gel. Lejos, á lo íéjos. 

LonginqUÍtas, átis. / Cic. Lejanía, distancia 
lejana de lugar. |j Distancia de tiempo, larga dura- 
ci mi. || Flor. Longitud, Longinquilas ¿el alis. Ter. 
Larga vida. — Naríyandi. Plin. Savegacion larga, 
viage largo por mar. 

f LonginquOj ás, áre. a. Claud. Alejar apartar 
lejos. 

Longinqijo. adv. Ulp. V. Longe. 

Los'niNQUUS, a, ura. Cic. Longincuo, distante, 
apartado, remoto, lejano. ¡| Largo, duradero. [] Plin. 
Antiguo, || Tác. Tardo, lento, despacioso, tardío, 
Longmqmm toqui. Plaut. Hablar largo, detenerse 
demasiado en la conferencia ó conversación. Lon- 
ginquus homo. Cic. Estranjero, de lejas tierras. 

LungiuES, edis. com, Plin. El que tiene largos 
los pies ó las piernas. 

Longisco. is, ere. n. En. Alargarse, hacerse lar 
go y cr peído. 

Loncítf.R. adv. Lucr. V. Longe. 

Longítta,®./ Vea. V. Lougitudo. 

Longítrorsus. alv. Fest. A'-io largo, en longi- 
tud. 

Longítúdo, íms. f. Cic. Longitud, largura, es- 
te nsion á lo largo, fn longitudincm considere. Ter. 
Prever lo futuro, mirar adelante. 

LnNC.iilsr.ur, i-:, adv. Sid. V. Longo le, 

Loxgiuscülus, a, um. dim. Larguito, algo largo. 

Lüngouaiuua, »./. Lombardía, h Galio, tran- 
salpina respecto de nosotros , y respecto de los ru- 
ínanos la cisalpina. 

LongouardÍcuíj, y 

LóngObarikjr, a, um Longobardo, lo que es de 
ó pertenece a Lombardía. 

Lgngüle. adv. dim. de Longe. Plaut. Algo lejos. 

LongÚlUS, a, nm. dim. Cic. Larguito, algo 
largo. 

Longurio, ónia. m. Varr . Langaruto, varal, per- 
sona demasiado alta y delgada, 

Lo.NGUíuUS, ii. ni. i! es. Varal, varapalo, palo 
largo, percha. 

JLongus, a, um. ior. issímus. Cic. Largo, larguí- 
simo, á lo largo y á lo alto. j[ Lejano, distante. 
Loriga navis. Cés. Galera que se maneja con velas 
y remos. — Freía, iior. Mares vastos, dilatados, 
iViVti/ iruhi est bnujius, Cic. Nada deseo mas, m> 
veo la hora. Ne longum sil, ne longum faciam. Cic. 
Para decirlo en breve, hi longum. Tác. Per lon- 
gum. Virg . Por largo tiempo. Langa dux. Viry. 
Lar^a serie de anos. 

Lopas, ádis./. P V. Lepas. 

Loquácítas, átis. / Cic. Locuacidad, habladu- 
ría, vicio de hablar mucho y neciamente. 

Loquáciter, adv. Cic. Con imichaH y vanas pa- 
labras. 

f LÓQUÁCÍTO, ás, áre. a. frer, Tert. Hablar mu- 
cho y neciamente, «in sustancia. 

Loquácülus, a, uní dim. de Loquux. Lucr. Ha 
blador despreciable, sin sustancia. 

Loquax, ácis. comí, cior, cLsanmis. Ció. Lo- 
cuaz, hablador. Loquaces limphee. ¡iur. Aguas que 
murmuran, que hacen murmullo con su corriente. 
— Ntdus. Tib. íieñas por Ia9 cuides se entiende, 
Loquax talpa . aday. Habladora es la bestia, rrí. 
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Lóqukla, ir-, f Plaut. Habla, lenguage, espre- 
Rion. 

LÓquÉLÁRis. m. f re. n. is. Fitrr*. Lo que per- 
tenece á las palabras ó íengnage. [j Serv. Asi lla- 
man ios gramáticos las preposiciones, que juntas en 
coi aposición, aumentan, disminuyen ó adornan las 
palabras ¿ que se juntan > como son : atn, co, con, re, 
se, di, dis. 

Lóquendüs, a, um. Ilor, Aquello ríe que se ha 
cíe hablar, lo qne ha de ser famoso y celebrado. 
Loquendum po pulís aliquem dure . Mure/ Hacer que 
ías gentes hablen de alguno. 

Loquen», tis. com. Cic. El que habla. Loqucns 
¿ex magislralus esf lex autem ínulas magislralus. 
Cic. El magistrado es una lei que había, y la lei un 
magistrado mudo, que necesita de otro para darse 
á entender. 

Loqu entía, x. f Sal. Locuacidad, verbosidad, 
facilidad de hablar, de eaplicnrse. 

JLoquÍTOR, áris, ári, dep. Plaut. Hablar runcho 
y sin sustancia. Loqnilari alicui male, Plaut. De- 
cir tiiuclui mal de alguno. 

Lóquoji. eris, cutas ó quñtus sum, qui. dep. Cic. 
Hablar, deciT, discurrir. || Contar, referir, Loqui 
nuilsa. Plaut. Decir halagos, requiebros, palabras 
blandas. — Ore duarum el vigirJi qenliuni. Plin. 
men. Hablar veinte y dos lenguas. Loquilur fama. 
Marc. ó Loqmntur vulgo. Cic. Corre la voz, dicen, 
dicese. Loqiiituv res ipsa. Cic. La cosa misma ha- 
bía, lo declara, lo dice, lo esta diciendo. Nihil nisi 
classes loqueas. Cic. Que no habla, no respira sino 
armadas, qué no habla de oirá cosa. Male toqui 
hero, Ter , Decir, hablar mal del amo. Antiquíora 
deplerd loqueris. Pábulo sus Hydaspes. adag. De 
luengas vias luengos raeuiiras. El que quiera men- 
tir, alargue los testigos, ref. 

Lora, se. / Varr. Aguapié, vino inferior, que se 
hace echando agua en el orujo ya cspnmido. 

Í.ORÁMENTÜM, í. 71, JiiSt. V. LoriUH. 

Lüjiáriijs, ii. m. Gel. Siervo que azotaba á 
otros. 

Lohátus, a, um . Virg. Azotado coa correas. j| 
Atado con ellas. 

Louea, ir. f. Cal. V. Lora. 

LórétuM, ]. íí. V. Lauretum. 

Loreus, a, um. Plaut. Lo que es de correa, de 
enero. 

Lórica, en. f. Cic . Loriga, coraza, coselete, 
jaco, cota de malla, armadura del cuerpo contra las 
armas ofensivas, hecha de cuero, de cuerda, y de 
lienzo, después de hierro. \\ Vilruv. El crisolado, 
capa de yeso, arena y cal, ó de otra materia, en 
los edificios y pavimentos. || Trinchera, parapeto, 
contra va lacion, lunetas, galerías, contra}’ tiardias, y 
todo reparo contra los ataques» enemigos. 

LórÍCáTJO, Oriis. ( Vilruv. El acto de embaldo- 
sar, de cubrir el suelo, y de blanquear las paredes. 

Lóaícátus, a, um. Liv. Lorigadt), armad», cu- 
bierto, vestido de loriga. Loricalus miles. Lie. 
Coracero. | ¡Solado, baldosado. Part.de 

Liótrico, ás, ávi> átum, áre. a.. Plin . Solar, bal- 
dosar, cubrir el suelo y las paredes. H Armarse de 
loriga ó coraza. 

Lórícula, x. f dial, de Lorica. Hirc. Trin- 
chera pequeña. 

Lorio la, x. f Varr. F Lora. 

Lórípes, «dis. com. Plin. El que tiene los pies 

las piernas débiles, que ni andar se le tuercen. 

Cojo, patituerto. 

Lorum.í. n. Lio. La correa de cuero. j|La bri- 
da, las riendas, [j Cable, amurra. Se halla (ominen 
masculino. 

LÓtária, a i.f. fusor. La lavandera. / 

Lotiiárjnoia, ai. f. La Lorena, provincia de 
Francia. 

JíÓtháiungus, a, um. Lo qne es de Lorena, na- 
tural de esta provincia , y (o perteneciente á ella'. 
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Lorio, dnis. /. Lavadura, la acción de hvar. J 
Cefs. Lavativa, ayuda, geringa. 

Lótióleste, adv. Varr. Puerca, asquerosa- 
mente. 

Lotis, Tdis, y Lotos, i. f Ov. Lotos, ninfa hija 
de Neptuno. 

Lótium, ii. n. Suet. La orina. 

Lótómetra, se. / Plin. Especie de loto 6 almez, 
de cuya semilla semejante al maíz hadan pan los 
pastores de Egipto . 

Lótópháoi, órum. m.plur. Plin. Los loto fago?, 
pueblos de Africa. 

LótóphXgítfs, x f. Plin , La isla Lotofagltes 
en la cosía de Africa. 

Lótor, óris. in. Inscr. El lavandero. 

* Lotos, i. f Plin. El loto 6 almez, árbol de 
fruto mui sabroso y dulce. || Plin. Una yerba.. 

LÓTVRA, x. f. Plin. y 

Lotus, ns. m. Cela, V. Lotio. 

Lotus, a, um. parí, de Lavo. Petron. Lavado, 

LóvÁffiENsis. m. f sé. 31 . ¡s. El natural de Lo 
vaina, lo perteneciente a esta ciudad. 

Lóvanium, ii. n. Lovaina, ciudad de los Países 
Bajos. 

¥ Loxias, a?, m. Macrob. Sobrenombre de Apolo , 
que quiere decir ambiguo w oblicuo, ó por la ambi- 
güedad de sus or áailos j ó por su curso oblicuo por 
el zodiaco. 

LU 

Lija, re. f. Liv* Diosa que presidia á las espía- 
dones ó lustraciones. 

Lu bisca, ae. / y 

Lubecum, i. ?i. Lubec, ciudad anseática de Ale- 
mania. 

Lúrf.ns, tis. com. V. Libena. 

LCbenteu. adv. V. Libenter. 

Lübkntia, se. f Diosa de la alegría y del placer. 

Lübet. impers. Cic. V . Libet. Lnbet quidquid 
f anas. Plaut. Apruebo todo lo que bagas. Ut ht- 
behii. Cic. Cuino te parezca.. 

LübrTcátus, a, uin. parí. de Lubrico. Arnob. 
Alisado, bruñido, acepillado, pulido. 

LüRRÍce. adv, Cic. De un modo peligroso, du- 
doso, espuesto, arriesgado. 

Lúa rico, ás, ávi, átum, áre. a. Pmd. Poner res- 
baladizo, (iso. 

LurricUM, i. ti. Tac. Resbaladero, elpaso res- 
baladizo. 

LutirícUS, a, um. Cic. Lúbrico, resbaladizo, lo 
que se desliza ó resbala, lo que se escurre, escurre, 
«izo, donde es fácil resbalar. [] Peligroso, dudoso, 
arriesgado, espuesto. j j Virg. Inconstante, falaz, fu- 
gitivo, veloz, ¡j Plin. Liso, terso, bruñido. 

Lúca. se. j. Plin. Luca, ciudad de Italia. 

LüCA bos, Lncx bovis, f. Plin. El elefante. 

Lücánar, áris. ?i. Varr. La zorrera, cueva de 
zorras. 

Lúca ni, órum. vi. plur. Cic. Los pueblos de Lu- 
carna. 

LtJC \ NIA, x. f Plin. La T^ucariia é Hasilicnta, 
provincia del reino de Ñápales. 

Lúcánica, sa.f. Marc. I a\ salchicha ó salchi- 
chón. 

LÚCÁnÍCüS, n, um. F.sparc. perteneciente á 
la Lucania. || Lo que pertenece á fa salchicha. 

LÚCÁNUS, i. ?íí. iVL Aneo Lucano, cordones, hijo 
de Aneo Mein, hermano de Séneca el filósofo^ poeta 
celebre, autor de (a Far salía y de oh as muchas 
obras que se han perdido. Floreció en tiempo de 
Nerón, que le mandó matar con una sangría, á los 
27 anos de su edad, por sospechas de haber tenido 
parle en ¿a conjuración pisomana. 

Lúcánu*, h, uin. Liv. Lo purleneciciilo á Lu 
cunia ó BasiJicata. 

Lúcar, áris. íi. Fcst. K! dinero que ío cobraba 
31* 
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r.n ios bosques sagrados donde se celebraban ties- 
ta:;. 

Lú caria, ormn. tt. piar. Fest. Fiestas que los 
romanos celebraban en un bosque sagrado entre la. 
oía salaria y el Tibcr, en memoria de haberse ocul- 
tado en ¿l vencidas par los gatos. 

Lúcaris pecunia./. V. Lucar. 

LucAjus. rn. f. re. •//. is. Fest. Lo que pertenece 
á los bosques ó montes dedicados á los dioses. 

IjCcAkius, ií. m. i Fesl. Guarda del monte, 
guardabosques. 

Lúcf.llum, í. ti. di ni. de Lucrum. Cíe. Ganan- 
cia, lucro corto. 

LOciíns, tía. rom. Firg, Luciente, lucido, res- 
plandeciente, brillante. Lucen. v timpha. Od. Agua 
puta, limpia, clara , cristalina. truspareute. 

Lú censes, ium. m, plnr. Plin. Los luqueses, 
mduraír.s. hábil adores , -pueblos de Lava en llalla. 

Líícensis. vi. f. se. «. is. Cic. Lo pertene- 
ciente n Lúea. Jjucctisis conven tus. Plin. La au- 
diencia de Lugo en el reino de Galicia en Es- 
paña. Luctmsin ostrea. Plin. Ostras de Alicante. 

Lucentia, ce. Mel. Ludiente, villa del reino de 
Patencia en España. 

Lúcentum, i. 7i. Plin. Alicante, ciudad y puerto 
del reino de Falencia en España. 

Lüceu, cs, x¡, cére. 7/ Cic. Lucir, resplande- 
cer, brillar, echar luz de sí- ||Ser claro y mani- 
fiesto, aparecer, mostrarse, verse duramente. Lít- 
ame jacem ó cerenm alú'.ui. Plaui. Alumbrar ;í al- 
guno cou una hacha. Lucel. Cic. Amanece, viene 
el dia. 

LCcbríínsf-S, ium. m. piar, y 

LúCÉres, um. 77t. plur. Lio. Los laceres, 
tercera parle del pueblo romano, así llamada de. 
Liu ei'io, rei de los ctr úseos, que socorrió a Roma ¿o 
contra Tocio, rei de los sabinos. |¡ Dos de los seis 
decurias de caballeros romanos. 

Lucerna, re. f. Lucerna, ciudad y cantón de 
Suiza. 

Lucerna, a*. / Cic. Lucerna, velón, candela, 
lámpara, candil. Qui lucerna egent, lujan dual- 
ole u>n. Suant quisque homo rem menvnil. Ubi quis 
dolei, i halan et maman kabe.t. tulug. El que le due- 
le la muela, ese se la saca. ref. 

Lücernatus, a, um. 2 Vr¿. Iluminado, adorna- 
do, luciente con lámparas. 

Lücernula, se. J. S. Gcr. Lamparilla. 

Lúuesco, is, ere. ??. Cic. Hacerse de dia, em- 
pezar á amanecer, á lucir, á verse la luz. 

Lúcbtía, se./ Marc. Cap. Sobrenombre de Ju- 
no, como causa de la luz. 

Lücktíus, íi. 771. Gel. Sobrenombre de Júpiter, 
como causa de bi luz. 

LÚCl. odv. Cic. l)e dia, por d dia. 

LÚCÍÜÁR 1 UM, ii. íi. Fesl El ó lo que sirve de 
luz para ver, para descubrir, que aclara, que da 
luz ó luces para penetrar alguna cosa. 

LücTuü, ius, iasítne. adc. Cic. Clara y distinta- 
mente, 

Lúcídum. ado. Hor. V. Lucide. 

LÚCÍDUS, a, niQ, ior. issímus. Hor. Lúcido, lu- 
ciente, brillante, resplandeciente. |)P/m. Claro, 
lleno de luz. (| Quút/. Diáfano, trasparente. 

Lucifer, ai. m. Cic. El lucero, la estrella de 
Venus. || El dia. jj Hijo de Cójalo y de la Aurora. || 
Lucifer, el principe de los ángeles rebeldes. 

Lucifer, ra, ruin. Cic. Lucífero, luciente, lo 
que luce ó da luz- jj El que He\a una hacha ú otra 
luz. 

LúcTfTcus. a. um. Ce!. Aur. Lo que causa 6 da 
luz, lúcido, luciente. 

Lüuííxuus, a, um, Prud. Lo qu© estlendc ó 
coba de sí 1 nz. 

LOcTKcía, 7/í . /. ac. Sen. y 

LucífCoax, ácis. cum. tilín, b'c!. ó 
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; LúcJFÚüus, a, um. Cic. Lucífugo, que huye de 
¡ la luz. 

j Luoiliánus, a, uui. Varr. Lo perteneciente al 
poeta Lucilio. 

Ll’CILIUSv i i. >n. Hor. Cayo Lucillo, caballero 
■ romano, natural de Suesa en Campania. Floreció 
en tiempo de la guerra de Numanda, y fue el pri- 
mer pucla satírico de los romanos. No quedan de. 
í sus obras vías que fragmentos, 
j Lúcína, le. f Ter. Lucina, diosa que presidia á 
i los parios. 'Sobrenombre de Juno y de Diana. || 
! Firg. El parió. 

! LCciviUs, a, utn. jPr/<í/. El que tiene ojos pe- 
queños. H Corto de vista. 

LÚcinus, a, mu. Prud. Lo perteneciente á ia 
luz ó ni nacimiento. 

LOción* a, ai. /. Luzou, ciudad episcopal de 
Francia. 

LúcírÁUENS, tis. com. Avien. Padre de. la íuá. 

LúcTsátüRj (iris. ?7i. Pntd. Padre, autor de la 
luz. 

I LucisflO, is, ere. n Plaut. V. Lucesco. 

Lúciscus, a, um. Cic. Corto de vista, y el que 
la tiene causada. [ ¡ Bizco, bisojo. 

Lúcius, ii. m. Aus. Cierto pez enemigo de las 
ranas. 

Lüciua, ii. j»¿. Fetrr. Prenombre romano como 
Lucio Corneiio Sila. 


LucOMÉmi.. I 
Lu común es. 5 V . 
Lúcomus,... $ 


Lucuruo, 


■f Lucha tío, <jnis. f. Tcrt. V. Lucrum. 

LccRvrivus. a. um. Ülp. Lucrativo, lo que truc 
algún, lucro ó ganancia. 

LccrétÍus, is. 777. Hor, JYIonlibetri, monte de 
lia Ha. 

Luokhtics, ii. 7 /í. Tito Lucrecio Caro, ciudada- 
no romano, poela y filósofo epicúreo, que floreció 
ííi tiempo de Cicerón. Fue el primero que escribió 
de lar cosas naturales entre los romanos , y esto en 
un poema, del cual dice el 7/ii¿/rtt/ Cicerón, que es 
de arte maravillosa. 

f Lucrjcúpído, ínis. / Apul. Ansia de ganancia. 

Lucrifácio, is, féci, faetum» ocre. a. Pe. Ivon. 
Ganar, lucrar, adquirir sin trabajo. Lucrijdcere 
injurúnn. Plin. Escapar de la pena merecida, 
quedarse sin castigo. 

LucrÍfactus, íi, um. parí, de Lucrífacio. Cic. 
Ganado, adquirido sin trabajo. 

LüchÍL'Ícábílis. ?/7. f Jé. ?i. ¡s. Plaut. Lucra- 
tivo, lo Queda ó rinde gana acia. 

Luciuficc, ás, áre. a. Ulp. Ganar, adquirir. 

Lucrifícús, a, um. Plaut. Lucrativo, lo que da 
ó rinde ganancia. 

Lucrífio, ís f tacíus suin, fien. pos. Cíe. Sor 
ganado, ganarse. 

LucrÍfuca, //i. / Plaut. El que huye de U 
ganancia, desinteresado, 

Lcjurii Di i. //i. plur. Arnob. Dioses que presi- 
dían a las ganancias. 

LucnÍNi£>rsis. ?7i. /. sé. /i. : .s, Cic» Lo qae per- 
tenece al lago lucrino. 

Llcrínus lacas, ni. Suet. El lago lucriuo, 7íií7r 
muerto ó lago de. Lienta en Campania. 

Luciuo, ¿mis. 7 /í. Fesl. y 

Luckípfta, oí, //i. Plaut. Ansioso de ganancia, 
codicioso, que de todo y por tudas partes la soli- 
cita. 

Lucronium, ii. 77 . Logroño, cí«//íi<Í¿í España. 

IjUCROr, aria, átits sum, ári. dep, Cic. Ganar- 
adquirir, sacar utilidad y provecho, en especial 
con poco gasto y ir abajo . 

Lucróse, adv. S. Ciar. Cou gunaucia. 

Luchosub, íi, uin. TVrc. iur, issíimis. Plin, } jU - 
crutivo, lo que da ó rinde g anuncia, de que se saca 
utilidad y provecho. 

Lucrum, i. n. Cic. Lucro, ganancia, nroveclio. 
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utilidad. |J Fedr. Riqueza. Lucti mihi quid est fut- 
iere fe? Ter. Qué saco yo con engañarte? qué 
gano en engañarte? In lucro appoiure. Hor. — De- 
pularé. Ter . — Poneré. Cíe. Poner en el número 
de las ganancias, contar por ganancia ó hiero: De 
lucro viuimus. Cic. Vivimos de ó por milagro. Fa- . 
cere iu.cn. Nep, Adquirir, ganar, conseguir, obte- ; 
ner, poseer. 

Lucta, je./ A us. 6 

LuctAmen, íni a.f. Val. Fine, y 

Luctátio, ónis. / Cic. La lucha, la acción de 
luchar, j ¡ Fuerza, esfuerzo, conato de fuerzas. || 
Contienda, batalla. j| Diferencia, disputa, debate, 
altercación. 

LuctAtuh, dris. m. Oc. Luchador, el que lucha 
con oirá. 

L li CT ÁTÓ R l US, a, um. Suri. Lo que pertenece á 
la ludia, á los luchadores. 

LuctátOrds, a, un, Quiñi. El que va á luchar, 

Luctatus, us. m. Plin. lis fuerzo, lucha. 

LrjcrÁTUS, a T um. parí, de Luclor. Quiñi. El 
que ha luchado. 

Luctu'EU, a, um. Val. F!ac. Lo que causa 
llanto, le trae ó íe anuncia, que trae ú ocasiona do- 
lor, desgracia, aflicción. 

LuctJhcaiíÍlis. vi. f le. n. is. Pen. Lleno de 
llanto, de doler, de aflicción. 

LuctÍfícus, a, um. Cic. V. Luclifer. 

L<;ctísosu$, a, um, Ov . Lo que hace sonido iú- 
gubie, lastimoso, lamentable. 

LuctTto, ás, áre. n. Frise. Fice, de 

Lucro, ¿s, ávi, áturn, áre. a. Ter. y 

Lucro n, áris, alus suhi, ári. de p. Cic. Luchar, 
contender, lidiar i\ brazo partido, ejercitarse en la 
lucha. |) Esforzarse, hacer fuerza ó empeño. \ \ Dis- 
putar. altercar, contender sobre alguna cosa. 

Luctuosas, ius. ado. Liv. Con ilanto, dolor, 
aflicción. 

LuctuÓsus, a, um. ior, issímus. Cic. Luctuoso, 
triste, lloroso, lamentable, calamitoso, doloroso, 
que cansa dolor y llanto. 

Luctus, ns. m. Cic. Llanto, pena, dolor, senti- 
miento, pesadumbre de la persona 6 cnsr. perdida. 

| j Luto, el vestido que indica el sentimiento. 

LúntiRft.w’S, tis. cota. Liv. El que trabaja de 
noche, velando. 

LücÜbaUtio, ónis. f. Cic. Lucubración, farpa, 
trabajo de ingenio, corporal ó de manos que se 
hace de noche, velando. [| Cic . La obra que así se 
trabaja. 

LucünitÁ'nu'íCÜí. v, se. /. dim. de Lucubrado. 
fiel. Lucubración breve. 

Lúcubrátóiuus, a, nm Suel. Propio, á propo- 
sito, oportuno para lucubrar ó trabajar de noche. 

Lúcühkatus. a, um. Cic* Trabajado de noche, 
velando. Parí de 

Lucubro, ás, ávi, átum, áre. a. Lie , Velar, 
componer, trabajar algo de noche, velando. Lucú- 
bralo, nm Alare. Noche pasada trabajando. Lucu- 
brare t'iant. Apul. Andar, caminar de noche. 

LÚculente. (ido. Cic. y 

LucÍilenteh. ado. Cic. Claramente, con clari- 
dad, sin duda, sin oscuridad ni ambigüedad. || 
Mui bien, grande, bellamente. Lucukulr.r venderá. 
Plaat. Vender bieii, á buen precio. Luculrnler 
ijrtece scirc. Ctc. Saber bien el griego. Luculcnlcr 
k atiere diem. Plaat. Tene.r un gran din, pasarle 
magníficamente. 

Lucuukntja, w-/ Amob. Claridad, belleza. 

■[• LucÜLENTiTAS, átís. j. haber. Esplendor B 

magnificencia. 

Lúcui.h.vro, ás. ávi, átum, áre. a. Picruv. Acla- 
rar, dar claridad á una cosa, hacer lucir. 

Lücülestus, a, nm. Plaul. Claro, lucido, abun- 
dante de luz, de claridad. 1 1 Hermoso, bello, vis- 
tono. || liico, magnífico, espléndido, abundante. || 
Elocuente, copioso, fecundo. [I Insigue, ilustre, fu- 
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moao, noble. Lucuknhts irslis. Cic. Testigo ocu- 
lar. — Seriplor. Cic. Escritor, autor fidedigno, bue- 
no. Luculéitta plaga. Ter. Llaga considerable. 
Luailentum navigium, Cic. Navio capaz y bien 
pertrechado. 

LOcullánus. a, um, y 

Lücllleus, a, uní, ó 

Lucclliánus, a, um. Ctc. Lo perteneciente á 
Lucillo, ciudadano romano. 

Líicullus, í. m. Cic. h . Lucu1o,/ít???o.tí) mmano 
por la riqueza y sabiduría. 

LücúUfs, i. m. dim. de Lucus. Suel. Bosque- 
cito, 

Lúcumo, Lucomo y Lucmo, íinis. ni. Serv. Reí, 
general, gobernador. Voz lose ana derivada de Li- 
¡ catín, reí de Arcadia, la cual también se llamó Li- 
, caonia || KiVy.Toscana. 'fri.ste, melancólico. 

| LÚcuncúluS, i m. A pul. Pastelillo. Dim. de 

LüCUNS, u ntis. m. V mr, Pastel ó cualquiera 
otra especie de torta de pastelería. 

Lúcus, i. m. Cic. Rosque, soto, monte, alame- 
da, arboleda sagrada, consagrada á los dioses. 

Liicus Augnsti. m. Plin. Lugo, ciudad del reino 
da Galicia en España. \\ Lite. Le Luc, ciudad de 
Francia. 

Lüuen’S, ti a. covi. Oc. El que juega. 

Lüüi. orum. m. piar. Cié. Juegos públicos,yie.y- 
ftts, espectáculos que se daban al pueblo pura diver- 
sión y en honra de los dioses, como los circenses, 

; esténicos, teatrales, compílales, capitalinos, cerea- 
les, florales , juren ales, fúnebres, votivos, magnos, 

: máximos. j| Los juegos de Jos niños y los de inte- 
¡ res. || Chanzas, donaires. Ludís. Plaul. En tiempo 
I de fiestas. 

i ‘ Ludía, a:. / Juv. Bailarina, cómica, vmger que 
. divierte al pueblo en cualquier espectáculo. 

LuoiAnius.a, um. Jnscr. Lo perteneciente á loa 
juegos públicos, ó ú los juglares y farsantes. 

Lü ¡murióse, adv. A mían. Con ludibrio, burla ó 
mofa. 

LúuíbriúsUs, a, um. Ge.l . Lleno de burla y en- 
calmo. 

j LüijTruium, li. n. Cic. Ludibrio, burla, escarnio, 
befa, mofa. Ludibrio es se afivui. Cic. Servir de ju- 
guete, de irrisión a afgano. Ludibrio a fique m sibi 
hiibere. Luce. Hacer burla de alguno, tenerle por 
juguete. Ludihrium verías, quam comes. Liv. Mus 
bien juguete, que compañero. 

Lüdítujn'DUS, a, um. Cic. Divertido, burlón, 
chancero, que siempre está de hurla y fiesta. 

Lúdícer, diera, uícrum, V. Lndicrtia. 

Lúdícke. adv. Apul. Por juego, por burla y 
fiesta. 

, Lüdíciicm, i. n. Liv . Juegxi, fiesta, juego pit- 
• bbco. _ .... 

LCnTcrtus, a, mn. Cic. Festivo, divertido, lo que 
es propio del juego y fiesta. La terminación mascu- 
lina del nom. no .vi’ hulla. Ludiera ar*. Sen . Arte de 
complacer y divertir al pueblo. JVü; i*. Tac. Noche 
que se pasa cu juegos y tiestas. Ludiera prtrmia. 
Vii’tj. Premios de los juegos públicos. 

Lúrni Acio. is. féci, faetnm, cerc. E.Lpdifico- 

LúoTfÍCÁBÍlis. m. f. le. n. i». Plaul. Divertido, 
alegre, festivo. 

LúdífTcans, tís. com. Sil. Itál. V. Liul ; ñca tor. 

LúuÍPÍCÁTtO, ónis. /. Burla, engaño, ilusión. 

LüníilcÁTóR, óris, ni. Plaul. Burlón, ougarm- 
dcr. 

¡ LúdIfTcátus, na, m. Plaul. V. Ludificatíi), 

I LülTí jc.vnjs, a, um, parí, de 
| Lüúíi'iro. ás. ávi, átum, áre. a. Sal. y 

LljbTl’ícnR, áris, átus sum, arr. dep. Cic. Bur- 
j lar, burlarse <le atu mu), hacer mofa y escarnio. || 
Engañar, frustrar. || Eludir, escaparse. Liutificare 
corium. Plauf . Desgarrar el cuero. 

■ Lú oír ¡cus, a, mu. V. Ludifi rabil is. 

LúüiMÁGíSTtii, tri, m. Cic. Maestro de escuela. 
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Ludio, óuis. ni. Lio. y 

Lüdius, ii. m. Ció . Cómico, bailarín, juglar, 
cualquiera que divierte ai pueblo con ademanes, ins- 
trumentos o palabras en los espectáculos públicos. 

Ludo, is, si. sum,dere. a. Cíe. Jugar, divertirse 
á algún juego. || Divertirse, pasar el tiempo en es- 
tudios (ie poco momeulo. || Burlarse, hacer burla, 
escarnio, irrisión. || Engañar, frustrar, eludir. Ln- 
tlcre operam. PiaaL Trabajar en balde, perder ti 
tiempo. Artem arle (adere. Contra crclerustnn cre- 
lissare. adag. A' cautela cautelas mayores. Con 
una cautela otra se quiebra. A' un traidor dos ale- 
vosos. Quien engaña al engañador, cien dias gana 
de perdón. ref.De alieno ludís cario, adag. Del pan 
<lc! mi compadre buen zatico á mi ahijado, ref. 

LUDIS, i. «i. Cío. El juego, recreación del ánimo 
o del cuerpo , diversión, pasatiempo, recreo. |] Pa- 
lestra, certamen en que se ejercitan las Juergas del 
cuerpo o del ingenio. Ludas diccndi. Cic. Escuela 
de elocuencia. — Liltcrarius. Piaut» — Lili er anón. 
Liv. Academia, escuela de cieucias, de bellas le- 
tras. Ludum ó ludos /acere. Piaut. Hacer burla de 
alguno. 

Lubla, «./. Lucr. Castigo, pena. 

LUKSOUS, a. uní. Oo. Lo que se ha de pagar, 
aquello por lo cual se ha de satisfacer. 

LUes, is. f. Ció. Epidemia, contagio, peste, pes- 
tilencia, enfermedad contagiosa.! {Calamidad grave, 
como guerra, hambre. \\Cio. El que la ocasiona. ,j 
Patrón. La nieve ó hielo derretido. Lúes morum . 
Plin. Corrupción de costumbres, 

LuguüMvNSis. v». f se. n. is. Suct. Leones, lo 
perteneciente á León de Francia, ó á la G tilia idí- 
lica. Lugdunensis ara. Juo . Ara en León de Fran- 
cia en honor de Augusto. 

LijcíDÚNUMj i. n. Suet. León, ciudad arzobispal 
de Francia. 

LuüDúnum Batavorum, i. n, Lóiden, ciudad de 
Holanda. 

Llgdünum Convenarum, i. n. San Beltrau de 
Conñnge, ciudad de Francia. 

LüíiEN’UUS, a, inri. Oo. Lo que se debe llorar. 

Llgkns, tis. con. Cñc. El que llora. 

Lt'GEO, es, x\, tina, ge re. a. Cic. Llorar, derra- 
mar lágrimas, gemir, afligirse, lamentarse. ¡| Po- 
nerse luto, hacer demostraciones de .sentimiento. 

Lúgubre. adu. Firy. Triste, funesta, melancó- 
licamente. 

LúgÜbrja, ium, n . plur. Oo. El luto, las señales 
o insignias del iludo. 

LÜGÜBU18. m. f. bré.'H. is, Cic. Lúgubre, triste, 
funesto, lamentable, fúnebre. |j Oo. Lloroso. jSW- 
/¿.v lúgubres. Cic. Vestido de luto, lutos. 

LünÚDRÍTER. ado. A pul. F. Lúgubre. 

Luí. piel, de Luo. 

Luirlo, óms. /. Vio .La paga, el pago; satis- 
facción con res pedo a la ofensa y a la deuda. [| 
Rescate ó desempeño de una prenda, 

T.lin ÚRijtí, a, um. Cíaud. Él que ha ó tiene de 
pagar. 

Iajma, ae. /. Fe&t. Aarza o espino, que nace en 
el campo. 

LÚMAIUU8, a, um, Varr. Lo peí tone cien te á laa 
zarzas ó espillos. 

i.UMBÁno, ínis./, Fesí. Flaqueza de los ríñones. 

ÍjUMBARE, is. n. Ri les. El calzón. 

LüMiii í.r.us, i. m. Apul. V . Linubulus. 

Lumrjiragíum, ii. u. Piaut. La fractura ó que- 
brantamiento de los ri nones. 

L(j»umíct;s, i. vi. Col. La lombriz que se cria 
en la tierra y en los intestinos de los animales. 

Lumbúlus, i. vi. Plin. El lomito. Dim. de 

LUMBUS, i. m. Lmiibi, órum. m. piar, que es 
atas usado. Cic. Los lomos, ios ri nones. Lambas 
vitulinus. Ihtd. Lomo de* ternera. 

LúMííCTUM, i. n. Varr. Lugar, sitio lleno de 
zarzas, de espinos. 
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Lumen’, ínis.w. Cic. La luz. j| La vista, los oios. 
La luz artificial do vela, hacha, velón &c. (jEI 
ia. || La latitud y capacidad de un agujero. {[Res- 
piradero. Jj líendija, abertura, hendidura, raja. |] 
Esplendor, resplandor. || Nobleza. Lumen accen- 
dere. Firg. Encender luz. Lamina cirilalis. Cic. 
Las personas mae ilustres, inas esclarecidas de una 
ciudad. Lamine cassus. Virg. Difunto, privado de 
la luz. Lumimtms alicatas obs Inter c, ojjicere . Cic. 
Quitar, estorbar la luz, la vista á uua cosa. [| Os- 
curecer, denigrar la reputación de alguno. Lamine 
secundo si le iiic ofender o. Cic. Si te hallare aquí 
dentro de dos dias. 

Lúmétum, i. «. Farr. V. Lumectum. 

Lúmínáre, is. n. Cic. Luminar, cuerpo que 
despide de si luz, claridad , j|»S'. Ge.r, Luminaria, 
hacha encendida. Lumitiuvibus ¿ni ex t indis. Cic , 
Muertos tantos varones esclarecidos. 

LümFn’átUS, a, um. CeL Aur. iluminado, ilus- 
trado. Ala le ¿uminati. Apul. Los cortos de vista 
Parí, de 

LümínOj ás, avi, atum, are. a. Mure. Cap. Ilu- 
minar, alumbrar, dar luz, claridad. 

Luminosos, a, um. Cic. Luminoso, claro, abun- 
dante de luz. i| Aclarado, loque no tiene dificultad. 

Lúna, re. J, Cic. La luna, uno de ios siete pla- 
netas. |] Plin . El mes. || Firg. La noche. [\ Oo. 
Luna, hija de Hipe non y de La tona ó Eira, la 
misma que Diana y Proser pina. Luna tío va. Ccs. 
— • Aliñar, uuscens . flor.— Prima, Plin. Luna nue- 
va. — Crescens PliH. Luna en creciente. — Plena 
ó pleno orbe. Piaut. Luna llena. — Decrcscens . Plin . 
Luna en menguante . — ínter menstrua, interines Iris, 
si le ns. Plin. Conjunción <le la luna, tiempo en que 
no aparece. — Pnnox. Plin. Luna que alumbra 
toda la noche. Lacónicas tunas ( cnusaris ), adag. 
Achaques al viernes, por no ie ayunar, rej. 

Luna, íc. f. Ciuui, ciudad de Ft anda, y olru de 

U. oscilan. 

Lu naris, m.f re. n. is. Cic. Lumtr, lo que per- 
tenece ti ¡a lun/1. 

LúnatÍcus, a, um. DUj. Lunático, loco por in- 
tervalos*, cuya demencia procede {dicen) del estado 
de la luna. 

Lü status, a um. parí, de Limo. Firg. Hecho á 
modo de luna cd creciente, de media luna. 

LunkiiUílgum, i, Luuebonrg. dudad capital 
del ducado dti mismo nombre en la Sajorna inferior. 

Lunexium, ii. n. Lime!, ciudad de Francia. 

Lúnéksls. m.f tic., ti. is. Plin. Lo pm tene cíente 
á Luna, ciudad de Tos cana. Luncnsis cascas. Plin. 
Queso de esta ciudad, celebre por su magnitud, 
pues dicen que los solía haber de dos mil libras. 

Lü no. as, ávi, atum, are. a. Oo. Doblar, torcer, 
encorvar á modo de media luna, en arco. 

Lúnula, as. f. Lid. Luneta, adorno de las mu- 
yeres. ñ modo de media luna.. |J La que llevaban ai 
el zapato los patricios romanos jmr señal de su no- 
bleza. 

Lunüh, i. í;j. Tert. Dios, el mismo que Luna, d 
quien la necia, gentilidad tenia por varón, llamán- 
dole con un a voz femenina. 

Luo, is, luí, ere. a. Cic. Fugar, satisfacer. Lúe re 
capite. Liv. Fugar con la cabeza. — Alit rius deluda, 
liar. Sutrir lupina de los deliles age uua. — /Re 
aiiaium. Quiñi. Pagar las deudas. -Ptcnax. Cic. 
Pagar la pena, ser castigado. — Se. Ulp. Pagar su 
rescate. — Sanguina maculas viliorum. CV. Lavar 
las manchas de los vicios con «migre. Pttrcnlum 
sedera filio rum pccnis fui. Cic. Espiar los delitos 
de los padres con el castigo de ios hijos. 

Luí'a. a t. J. Ov. La loba. || Itamera, prostituta. 

Luránau, aria. n. Quiñi. Lupanar,- baritel donde 
viven muyeres prostituidas. 

[ jUpá.vá Uis. m. j, re. ?/. is. Apul. Lo pe ríe ne - 
cierto al lupanar. 
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LÜP&MÁiUUM, ii. ít. Ulp. Lupanar. 

LüPÁttiiE ánun. f plur. Luviera, ciudad de 
Francia. 

Lüpárii, ór«m. m, plur. Serv. Los cazadores de 
lobos. 

Lúpatum, i. ii. y 

Lúpátus, i m. Viry. Freno, bocudo áspero, 
duro. 

Lup vtus, 11 , um. Hor. Enfrenado con un bocado 
áspero y duro. 

Luí’üeica, <o. f Lact. Iuiperca, diosa entre los 
rom anas, que se cree ser Lupa , ama de leche de 
Hámulo y Remo. [J Una muyer sacerdotisa del dios 
Pan. 

Lü percal, alis. v. Cíe. Cueca bajo del monte 
Palatino en Roma, consagrada por Evandro al dius 
Pan de. Arcadia . 

Lupe eica lía, íum. n. plur. Cic. Fiestas 1 ti perca- 
les de Roma, que se celebraban á 15 de febrero, cu 
que. se s turificaba una cabra al dios Pan. 

Lu teucalis. f«. / id. n. is, Suet. Lo pertene- 
ciente á las fiestas lupercales 

LüpeRCI, úrnrn. m. plur . Cié. Los sacerdotes 
del dios Pan y de Fauno. 

Llpeucoís, ii. m. Lnpercío, nombre de varón. 

Luruucus. i. m. Virg. El dios Pao. [] El sacer- 
dote de este dios. 

Lupia, te. w» La Lipa, rio de Alemania. |j El 
Loing, rio de Francia. 

LüI‘íLI/113, i. m. Plaut. l)im. de 

Lúpjnum, í. n. Col. y 

Lüpínus, i. m. Pliu. El altramuz, especie de 
guisante, legumbre muí amarga, [| Hor. Moneda 
aparente, -porqué a faifa de (u verdadera suban usar 
los cómicos en el teatro de alira/nuces. 

LÜpín’US, a, um. Cic. Lo perteneciente ni lobo. 

Lupe o, is, iré. a. Plaut. Devorar, comer como 
no lobo. 

Lui-nn, ¡Iris, ári. dcp. Non. Prostituirse, tener 
trato obsceno. 

LO púla, ai. f. Apul. Dim. de Lupa. 

\ Ijüpúlátus, a, um. Mezclado, hecho ó com- 
puesto con altramuces. 

Lupus, i. m. Cic . El lobo. |]EJ freno ó bocado 
áspero. || El gamo ó garabato. 1 1 Plin. El lobo ma- 
rino. Lupus injalmlá. Ter. ó Herían lupus in ser- 
mone. adag . Plaid. Eu mentando al ruin en Roma, 
luego asoma, reí. La puní aurdnis (enere, Ter. , 
Tener asido al lobo por las orejas : proverbio para, j 
explicar y que se halla uno en peligro, y mui emba- 
razado. O prrr.cla.ru ai o vi um custadem la pmn l I 
(idtu). Rúenos irán los corderos, teniendo por ! 
guarda al lobo. ref. 

LÜPUS salictarius, i. ni. Plin . El altramuz, le- 
gumbre. 

Lljra, oí. f. j FesL La boca del pellejo, do la 
\ ejiga, lj Luc. El intestino, el vientre, 

Lijucáhundiís, a, um. Cal. Trago», el que come 
<:m> ansia ó vorazmente. 

Lineo, ásr, ávi, átum. áre. a. Fesl. V . Lurcor. 

Luiico, óujs. m. Plaut. Comedor, cotmlou, gloton. 

Luruónius, a, um, Tcr!. 6 

LurconiáxL’ 3. a, um. Teri, ó 

LuuuóNÍm'h, a, inri. Snel. I^o perteneciente al 
comilón, tragón, voraz. 

Lurcor, atis, alus sum, ári. dcp. Ludí. Comer 
non ansia, con voracidad. 

Lüitf a, ;b. f Frst. Mezcla de vinagre y miel. 

Lúríüatus. a. um. Tcr!. y 

Ll’iiIdus. a, um. Col. Pálido en de mas -a, ce- 
trino. 

Lúitun, oris. m. Luc¡\ La palidez cetrina, tpie 
tira al color negro. 

LüíIúliíxtus, a, um. Apul. .Mui pálido, ce- 
trino. 

Lusca, ;e. f Alare. Tuerta, muger que no ve de 
un ojo 
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i Luhcívia, m. f. Plin. Ruiseñor, pajaro que can- 
ta mui deliciosamente , en lo antiguo Luciua, 

! Lus ciñióla, se. f. dim. Plaut. Ruiseñor pe- 
queño. 

Liísoínit.s, ii. m. Fedr. V. Lnscinia. 

Luscínus, a, um. Plin. V. Lnsciosus. 

Lusclíila, íe.J. Varr . V. Lnscinia. 

LuáCiósüS) a, um. Plaut. Corto de vista, el que 
tiene la vista corta, débil, de corto alcance. 

L usóme), ónis. /. Flaqueza, debilidad de la 
vista, cortedad de vista. 

Luscmósus, a, um. Plin. V. Lusciosua. 

LUSCUS, a, um. Cic. Tuerto, ciego de un ojo. 

LüS'.o, ónis./ Cic. Juego, Ja acción de jugar. 

LusÍtáxi, ornm. m, plur . Plin. Loa portugue- 
ses, naturales de Lusitania. 

Lü bita nía, re. f. Plin. Lusitania, uva de las 
fres partes de la España antigua, hoi el reino de 
. Portugal. 

Lüsitánus, a, um. Plin. Lusitano, portugués. 
. lo que es de Portugal o pertenece a este reino. 

LO sito, ás. ávi, átnnij áre. a. frec. de Ludo. 

; Plañí. .Jugar á menudo, hacer oficio ó profesión 
j del juego. 

! Lüsur, oris. m. Plaut. Jugador, el que juega 
por diversión. (| Ov. Escritor de cosas fútiles. || 
; Plaut. Mofador. burlo)). 

¡ Lüríikel. adv. Ulp. Por juego, jngaudo. 

Lüsórium. ii. í!. Lampr. Anfiteatro, plaza, sitio 
j público destinado á juegos. || Chanza, chiste, di- 
j el) o agudo, gracia que hace reir. 

• Lüsóuius, n, um. Plin. Lo perteneciente al 
| juego y ;í. sus instrumentos. | ] Sen. Hecho ó dicho 
para fíenla y diversión. || Paul. Jet. Cosa vana, 
que no tiene efecto. Lusorius niveas. Plin. Table- 
ro, juego de damas ó chaqué lo. Lusoria qure.slio 
Plin. Cuestión propuesta para diversión.- — Arma. 
Sen. Armas para jugar 6 enseñarse á manejarlas. 

Lustra lis. m.J. le. n. is. ZJi\ Lustra!, lo per- 
: feneciente á la lustrad fm, purgación y expiación dr 
■ los snc.rijt e.itis , ó su purificación. [] Lo perteneciente 
al lustro ii espacio de cinco unos. 

¡ LiJsTKAMev, is. n. Val. Fiar., y 

LustrámivXtum, i. n. f)ig. Espiucion hedía por 
sacrificio ó por encantamiento. 

LusTiUTin. ónis./ Lit ¡?tr ación. purgación, 

; purificación por medio de sacrificio. || La acción 
de recorrer y anclar un espacio. 

Lustr.vtüU, oris. m. Apul. El que recorre, an- 
da ó registra algún para ge. 

Lustuatl-S, n, um. parí, de Lustro. Cic. Pur- 
gado. lustrado, purificado, espiado. |j Recorrido, 
andado. 

T.usthia, ó nim. n. plur. Oc. Fiestas de V id- 
eario . 

LustkÍCUs, a, unu S’rd. Lastra! , perteneciente 
á la tus t ración o p tugurio». Luslrirus di es. Fest. 
Eí día en que se purificaba á l >s niños recien un- 
cidos, y se les punía el nombre*. Esta ceremonia st. 
hacia con (os carones til noveno di ti de su naci- 
miento, y coa las hembras al cu ltivo. 

Lustkíi icus. a, um. Pal. Fine. T. Lustra lis. 

LühTliO. as, ílví . at.uii. áre. (i. Cic. íaistrsir. 
espiar, purgar, purificar cu a sari finos y aspersio- 
nes lux personas o lugares . [ [ Recorrer, visitar, an- 
dar. registrar, hnscarpor tuclaspnrf.es. |j Observar, 
examinar mirar cutí reflexión. Lustrare vestía tu 
alien jas. Virg. Seguir las huellas de alguno, h<- 
gnirle los pasos. — Pxr.mUim. Cic . Pasar muestra, 
ó revista al ejército. 

Luhtrii, ónis. m. f, al. El que gusta mis bieneü 
eu hosterías ó hor metieras. 

Lustro Ei, ari.s. a tus «um. a ti. dcp. Plañí. Pra- 
cnenf-ir los pura ge h de vicios, de desórcien, de 
borríirhera.s. 

Lustrum, i. a. Cic. Sacrificio, espiacion, puri 
fif ación que. se. hacia después de la matrícula. dc< 
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pueblo ó la revista de un ejército. j¡ Caverna, cueva 
de bestias fieras. || Lustro, espado de cinco años, fj 
Bmdel, taberna, casa cíe vicio y desorden. (¡Skí*. 
Certamen solemne que estableció Dumieiauo en hon- 
ra de Júpiter capitalino t y se celebraba coda, duro 
años, Jnge-ns lustrum. Mure. El siglo 6 espacio de 
cien aiins, al cabo de los cuales se. celebraban tas 
/testas seculares. Lustrum conde re. Liv. Lustrar, 
purificar al pueblo después de hecha Ja matricula 
por los censores. 

Lúa US, a, nm, parí, de Ludo. Cic. Engañado, 
burlado. [\ On. Hecho por juego y diversión. 

Lúscs, ns. w. Suri. Juego, diversión, pasatiem- 
po, recreo. |] Quiñi. Chanza, burla, donaire. |J 
Varr. Escuela, academia de ciencias. 

Lútámentum, j. t?. Cat. Obra hecha de barro, ó 
cubierta de él. 

LÜTÁmus, a, um. Plin. Lo qne vive en el cieno 
ó lodo. 

LÜtátus, u, um, parí, de Luto. Pers, Emba- 
rrado, enlodado, rociado, manchado, cubierto de 
lodo. 

Lútea, m. f. Plin. La yerba lútea, que echa 
unas flores rojas , y sirve para los tintes. 

LÜTenbís. m.J. sé. n. is. Plin. V. Lutarins. 

LüTeomjs, a, nm. dim. de I „n teas. Col. Algo 
rojo, amarillo ó dorado, que tira á estos colores. 

LÚTEüCO, is, ere. n. Coi. Hacerse lodo, ablan- 
darse como él. 

LÚtétia, M. f y 

LúTKTia Parisiormn./. Paria, capital de Fran- 
cia. 

Lutrtjánus, a, «m. Evasm. Lo que es de 
Paria. 

LOteUM, i. m. Plin. V. Latea. |j Vitruv. ^erna 
ilo huevo. 

Lúteus, a, um. Ov. Lo que es de lodo, barro, 
ciénago, limo ó tierra. \\ Vil. bajo, despreciable. [| 
ilojo, amarillo, dorado, rubio, azufra nado, j) Em- 
barrado, enlodado. |j Mecho de barro. 

Luto, ás, ávi, átum, áre. n. Cal. Embarrar, 
enlodar, cubrir de lodo ti barro. }j Maro. Salpicar, 
de barro, manchar. 

LúrOR. óris. m. Claud. La palidez ó amarillez. 

¡| Apul. El color de oro,jdp yema de huero. 

Litóse, ado. Mare. Vü, bajamente. 

LÚTÓSUS, a, um. Col. Lodoso, cenagoso, pan- 
tanoso. 

Lutra, íc. f. Plin. La nutria, animal anfibio, 
que se sus lerda de peces. 

LütÚlentus, a, utn. Ov. Lodoso, lleno de barro 
ó lodo, embarrado, manchado con lodo. \\ Sucio, 
puerco. 

LüTülo, as, «ávi, átum, áre. a. Plaut. líe volcar 
en el ledo ó barro. 

LOtiJM, i. «. Cic, Lodo, barro, cieno, limo. ¡] 
Arcilla, barro cantarero. Iherere 6 fíase i» lato. 
Plaut. Estar empantanado, estar me I i do en una 
dificultad, de donde co se puede salir. Pro luto 
esse. Petron. Estar, pasar, valer, venderse á mui 
bajo precio. 

Lütum ó Ifiteum, i. n. Virg. V. Lútea. 

Lijtus, a, um. mil!, en lugar de Lotus, Juv. 

Lux, lucia. /. Cic. La luz, resplandor, claridad. 

|| El día. || La vida. H Los ojos, la vista. |j On. La 
estación, el tiempo. 1¡ Esplendor, gloria, nobleza** 
Sine Ittre ge uas. Sil. llál. Lamilla oscura. — Bruma- 
lis. Ocid. El invierno.— sEstun. Virg. El vc-ann, 
Luces fes! te. flor. Dios festivos. A ti lucem. Lio. 

turan. flor. Hasta el día, hasta el amanecer. 
Luce. Cic. IJe din, por el din. — Primé. Cic. Ai ama- 
ne oer.Z/iícc.v.Cá’. Astros, estrellas, cometas./», luce 
Cic. En lo mas llorido, en medio riel Asia. 
Luxátio, ónis. /. y 

Luxátuiia, aj. /. Alara. Etrtp. Dislocación, rela- 
jación de una coyuntura. 
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Lux Atur, a, ura. pnrt. de Lmo, Plin. Dislocado, 
descompuesto. 

Luxemruimsum, i. n. Lnxembourg, dudad de 

Flan ti es. 

1 i xi. prd. de Laceo y de Lngeo, 

Luxo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Dislocar, se- 
parar, mover de su lugar, en especial tos huesos. 

Luxoii, áris, átns sum, ári. dep, Plaut. V. Luxu- 
rior. 

Luxuiíáiijus, a, um. Flor. Lleno de lujo ó diso- 
lución. 

Luxüíua, at.f Cic. Lujo, esceso, superfluidad, 
vanidad || Abundancia viciosa de las plantas. || 
Lujuria, disolución, abandono ¿ las pasiones. 

LuxÜrians, lis. coím. Hor. El que se abandona 
al lujo, demasía, esceso ó desarreglo. [| Lo que 
brota en demasía. 

Luxürtatus, a, uní. parí, de Lnxuriur. (h. El 
que se abandona á sus pasiones. 

Luxújifes, el f. Cic. V. Luxuria. 

Lux Cmo, ás, ávi, átum, áre. n. Ov. y 

Luxühjor, áris, ¿tus aura, ári. dep. Cic. Darse al 
lujo, esceso, demasía en el porte y trato. j|CW. 
Reliar, brotar, arrojar con demasía. 

LuxjÜ fijóse. adn. Cic. Con profusión, con lujo, 
desarreglo, demasía. Luxuriosius epatan. Ncp. 
Comer con demasiada delicadeza. Laxuñomsime 
bibere, S. Ag. Beber con mucho esceso. 

Luxükiüsus, a, nm. íor, issunus, Cic . Dado al 
lujo, a isa delicias en el porte y trato. || Vicioso, 
demasiado frondoso. Luxuriosa UtLitia. Liv. Ale* 
gria excesiva. insolente, soberbia. — Vi lis. Col. 
Cepa que echa mucha lefia ú hoja. 

Lux US, un. 77i. Cic. Lujo, s'iperfliiidad, esceso, 
demasía. ||jS'i«?¿. Disolución, lujuria. || Virg. Mag- 
nificencia, suntuosidad, abundancia, esplendidez. 
1 1 Apul. Disolución. 

Luxus, a, mn. Sal. Dislocado, desencajado, des- 
concertado. 

LY 


Ly *:i]S, i. m. Hor. Lie o, sobrenom bre de tíaco. 
|J El vino. 

Ly^eus, a, um. Virg. Lo perteneciente á Baco. 

LxmA, fe,/ PUti . La Libia, pais de Africa. || 
El A'frica, ¿mu de las cuatro parles del mundo. 

Lyc¿eu«, i. m. Plin. El monte Liceo de Arcadia. 

Lyc/EUS, a, nm. Virg. Lo perteneciente al monte 
Liceo. 

Lycambf. 9, ac. m. Hor. Li cambe, lace demonio, 
que habiendo prometido mía hija suya fíl poeta Ar- 
quiloco , y casada la después con otro, le hizo ¿l poeta 
unos versos yambos iim satíricos, que se ahorcó de 
rubia. 

LycambÜUS, a, mn. Ov. Lo perteneciente á Lí- 
cambe. 

LycáON, bnis. ví. Ov . Lícaon, rei de Arcadia, 
Convertido por Júpiter en lobo , porqué hospedado 
en su casa, te quiso matar, y le puso á comer carne 
humana. 

LyCxVÓnia, as. f. Licaonia, país del Asia, menor. 

Lycaonis, idis./ patr. Ov. Ca listo, hija de Li- 
citan. 

Lycáókius, «-í, um. De. TjO perteneciente á Li- 
caonia y á Licaon. 

► LycéUM, i. ?;. Ge!. Liceo, gimnasio célebre de 
A/ tinas, fabricado fuera de la ciudad por Piáis trato 
ó Pendes, donde, enseñó Aristóteles la filosofía, 

Lycunícl-s, a, um. llig. Lo perteneciente al 
mármol blanco de la isla de Paros. 

Lycfi.vls, Tdís./ Plin. Especie de rosa con solas 
cinco hojas del tamaño de. la viólela y sin olor. 
Lyeknis agraria. Plin. Yerba sin. raíz, semejante 
al lino, y en In flar al jacinto. |j Piedra preciosa de 
rolar f(üt v¡ro que parece una tur fírtif/riat. 
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Lychvítes, as. m. Plin. El mármol blanco fie la 
isla de Furos, 

IíYCHnítis , Idis . / Plin. Yerba que nace con tres 
hoja* ó á lo mas cuatro , de calidad que sirven de 
torcida para las laces. 

Lyciinobius, a, uní, S¿n. El que hace de la 
noebe dia, que de dia duerme, y hace iodos sus 
oficios á la luz artificial: 

Lychnüchus, i. m. Cb. Instrumento en que está 
la luz artificial, candelera, velón feo, 

LyciivuSj i. t'¡. Cíe. Lucerna, luz, lámpara, 
candelera cotí luz artificial &c. 

Lycia, x. f. Ot\ La Licia, región, del Asia me- 
nor entre Panjilia y Caria, dunde esta el monte Qui- 
mera, que vomita llamas» 

Lycimma, oruui. n. piar. Estar. Estanques li- 
eininíos en el país de Argos en el Pe {opon eso. 

Lycimma, x . f Estar. Ciudad del pais de A r- 
gos en el Pe (opon eso. 

LYCJSca, te. f Virg . Licisca, nombre de una 
perra. 

Lycium, ii. n. Plin. Arbol espinoso que se aña 
en Licia. || F.ljugo sacado por decocción de las ra- 
mas de cafe árbol, que es medicinal. ^ f 

JLycius, a, uní. Oi>. Lo perteneciente a L Licia. 
Lycium more. Plin. El golfo de Salaba. Lycia? 
¿orles. Virg . Ei oráculo de Apolo, que estaba en 
Pntáris, ciudad de Licia. 

. Lycophtiialmus, i. m. Plin. Piedra preciosa de 
cuatro colores, rojo , encarnado, negro y blanco. 

Lycopsis, is.y: Plin. La ancusa, yerba que echa 
una flor purpúrea y hojas semejantes á fas de 
la lechuga. 

Lycoius, Tdis. f. Virg. Lie cris ó Citéris, liberta 
del senador Vulumaio, que sígalo a Antonio á las 
Gallas, 

Lycos, i. m. Plin. La menor especie do araña. 

Lyctius, a.um. Virg. Lo perteneciente á Licio, 
ciudad de Creía. 

Lyctum, i. n. Licio, dudad de. Creta. 

Lycukgf.us, a, mil. Cic. Lu perteneciente a Li- 
curgo. 

LTCUJtníras, a*, m. Ov. El hijo 6 nieto de Li- 
en ego. 

LycüRGUS, i, wi. A mían. Licurgo, famoso legis- 
lador espartano. \\ Estar. Otro, re i de Nema:. || 
Otro, rei de Tracto, que mando arrancar las viñas 
en todo su reino y por set' mui dados al vino su v va- 
sallos. : 

Lycos, i. m. Lico, rei de Beoda. \\ Otro, (leste- \ 
rradodc ’t'dbas, que se apoderó de este reino, y á 
(¡i fien lucilo ádrenles, j | Es nombre de varios ríos de 
Pu/lüffOnia, Frigia, Capado cút y la Armenia mayor. ¡ 

Lyüda, if. f Rama, dudad de. Palestina. 

Lyul, órnm, m.ptur. Los lidios, naturales y fílo- \ 
r adores de. Lidia. 

Lydía, a?. / Plin. La Lidia, provincia del Asia ' 
raedor. 

LyüiUS, a, ntn. Plin. Lo perteneciente á Lidia, j 
||Tuseam>, eíruaoo, lo tocante á Toscanaó a Eira- ; 
ría. Ludias (apis. Plin . Piedra de toque. Lydius 
modas. Apul. El tono lidio, género de música, triste. 1 
— Amh/a'. filare. El rio Pacto lo. 

LYDUti, a, uní. Cíe. V. Lydius. 

Lyoüinls lftpif?. 7 ». Plin. Piedra de Paros, se- 
mejante al alabastro por su gran blancura. 

Lymi'HA, Virg . El agua. |] La saliva. 

Lymi’H/T3Cm, i. n. i User. Layar r it cual bajaban 
tas agitas por ciertos tubos jwra tus juegos y diver- 
siones. 

Lympitays. ti h . com. Es tac. Que perturba el en- 
tendimiento. que hace perder el juicio. 

{• LYMr)lASi:L'fl ; a, mu. filare. Cap. Cristalino, 
lo que se asemeja ai agua, ó al cristal. 

LympííátTcus, a, mu. Lie. Prono tico, furioso, 
qm i licué perturbado el juicio y la razón. Lytuplm - i 
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ticas pavor. Liv. 6 me tus. Sen. Terror púnico, miedo 
que perturba la razón. 

Lympiiátio, dota./ y 

Lymphátus, us. m. Plin. T error, turbación, cons- 
ternación que hace perder el sentido, que perturba 
la razón. 

LymPHÁTUS, a, um. part. de Lvmpha. Virg. 
Furioso, frenético. 

Lympukum, i. v. Inzer. Edificio en que hai jue- 
gos de aguas. 

Lympiio, á.s, ávi, átum, áre. a. Val. Fine. Per- 
turbar la razón, el juicio, trastornar el entendi- 
miento, poner frenético, furioso, 
i' Lympiíor, óri.s. m. Lucil. Agua, humedad. 
Lympiiok, arta, átus sum, ári. paz. Cure. Ser, 
estar loco, perder el juicio, tener turbada ó pertur- 
bada la razón. 

Lyxcestj&j árum. m. piar , Plin. Los naturales 
y moradores de Lineo., ciudad de j Macado nia. 
Lyncéstís, Tdis. adj. f. Plin. y 
LyncestiUS, a, um. Ov. IjO perteneciente ú Llo- 
co, ciudad de filaredonúi , 

Lyxcestus, i. m. Fitruv. El rio Linccsto de Ma- 
cedonút. 

LyyckuSj i. vi, Plin . Linceo, uno de tos argo- 
nautas, 

Lyxcüüs, a,um. Ol\ Lo perteneciente á Linceo. 

| J Perspicaz, agudo de vista, que alcanza mucho cuu 
ella, que tiene vis la de lince. 

LyxcÚJUUM, ii. n. Plin. 1. incurio, piedra preciosa 
de color de. ámbar, que dicen se saca de la orina del 
lince congelada. 

Lyxcls, i. m. Ov. Lineo, rei de Escitin, conver- 
tido por Ches e.v lince , por haber querido matar á 
Triptolano, á quien ella había enviudo para que en- 
señase á las gentes la agricultura. 

Lynx, líncis. m. f Virg. El lince ó lobo cerval» 
animal cuadrúpedo, de vista agudísima, cuya piel 
está salpicada de manchas de varios- colores. 

Lyua, a*, f Uor. La lira, instrumento músico de 
cuerdas. || Vare. Lira, constelación. || Poesía lírica, 
Lyram dhjitis increpare. • — filo v ere. — Pediere, — 
Pacuiere. — Pulsare. Ov. Tocar la lira. 

Lyuceius, a, um. Ov, Lo perteneciente al monte 
Lircco. 

Lyhceüs, i. m. Val. Flac . Livceo, monte de! Pe 
lavo ii eso en tierra de Argos. 

Lykceus, a. um. Ov. V. Lyrceins. 

L y rica, úrum. n. piar. Plin. Poesías líricos. 
LykÍCEX, ínifl. m. Es tac. Tocador de lira. 
LyiiFcí, Orum. vi. piar. Cic. Los poetas líricos. 
LyrIcus, a, um. ¡lor. Lírico, lo perteneciente á 
la lira. 

Lv justes, x. m. Plin. V. Lyricen. 
Lyhn'LSSIÁdes, um. f. piar. Peal, y 
L V KN Bssi S . id i s . f ( )o . y 
]jYít\icí5lLS, a, um. Lo perteneciente í t 
Lykvkssum, i. 7 !. Plin, Liim\so. antigua Hadad 
de T ronde. Has druida por Áqntlfs. 

Lysuóxa. j. Lisboa, capital de. Portugal. 

I. y si acus, a, um. Quiñi, Lo perteneciente al 
orador Lisias. 

Lysiam, a?, m, Cic. Lisias, celebre orador ate- 
niense. 

Lysidícus, í. tu. Cíe. Nombre propio dr varón, 
que significa el que deshace todas las emitía ver 
nías. 

Lysi MÁCIIIA, x. f. Plin. La yerba lisímaqnia, 
semejante al sanee en (as hijas, cuya, facera Piren 
ser tanta, que. alborotándose dos novillos uatei lo*, 
y aplicada al yago, lo y sosiega y amansa. j| Ciudad 
del Quersoneso de J 'rucia. 

LysÍm aciíiensis m. f fl<". 77. is. Liv. Lo pi rli- 
Deciente a la ciudad de Lisimaquia. 

ÍjY'símáchlí, i. m. Plin, L i si maco, rei de T ru- 
cia. [\ Piedra preciosa, se me jan le al mármol rodiu. 
LysiitUB, i. 7?f , Quiñi. Lisipo. ' irioniu, fn/mr.u 
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estatuario, de quien se dice haber hecho seiscientas 
y diez obras, cada una de las cuales puede ser 
honra de su arte. 

1 .Y 3 JS, i*, / Vitruv. Disolución, desunión, aber- 
tura de las coyunturas cíe alguna cosa, 

■ Lyt.*’.. ánim. m. piar. D:g, Los que al cuarto 
ano de jurisprudencia, están capaces de responder 
á lo que se les pregunte sobre ella, y resolver bis 
cuestiones que se Ies propongan. J| Bachilleres, 
graduados de bachiller. 

Lytra.íc. f V. Liitra. 

Lytkum, i. n. Fcsl. Rescate, precio del rescate y 
libertad, 

Lytta, as./ Plin. Gusanillo que tienen los pe- 
rros en la lengua, quitado el cual, cuando son ¿ier- 
nos , dicen que no rabian jamas. 

¿Vi A 

Ma i)ia. Pe t ron. Fórmula griega de jurar afu - 
mando y negando. 

Macareis. Tdis./ Od. íses. hija de ¡[jacareo. 

MácáréUS, i. ni- Ou, Macaren, hijo de R'olo que 
furo un hijo en su hermana Cañare. 

Maccüs, a. mu. Áput. Tonto, simple, fatuo, 
mentecato, majadero. 

Mácédo v Macedón, üuis. m. Cic. Macedonio. 
el eatural de Macedonia. 

Macé doma, as./. Plin, Macedonia, país de Fu- 
ropa. 

MíCÉDONIÁnum senatus consulta m. n. Suet. De- 
creto del senado maeedoniano, de que iiai un titulo 
en el Digesto. Tomó el nombre de un usurero fa- 
moso, llamado Macedón , que incitaba á muchas mal- 
dades con la usura ¿ los hijos de familias. Por este 
decreto prohibió Vespasiana } que se diese acción ó 
repetición al acreedor del hijo de familias, aun des- 
pués de la muerte de su padre. 

Macédonícus, a, uní. Plin. y 

Macélonuínsis. m. f se. n. is. Plaut. Mace- 
dónico, lo perteneciente á Macedonia. 

MacÉdoviUS, a, um. Ou. Macedonio, lo que es 
de Macedonia y lo perteneciente á ella. 

Ma cellar njs, a, 11 m. Val. Máte. Lo pertene- 
ciente á los que venden carnes, pescados y otras 
cosas de comer en la plaza, o A la abacería y la- 
ida donde, se renden, 

MacllLÁRLüS, ii. ni. Suet. Carnicero, pesca- 
dero, el que. vende en ¿aplaza, carnicería o abacería, 
carnes ó pescados. 

Macellinus. i. Cap. Sobrenombre que pusieron 
al emperador Opilto Mac riño sus mismos esclavos, 
porqué parecía su palacio una carnicería de huma- 
nas cic timas. 

Macei.i.Lm, i. n, Cic. Plaza, plazuela, corrillo, 
sitio público donde se vendían los comestibles en cu- 
rios par ages con separación. 

MacííLLüs, a, um. di ni. de Maeer* Fes i. Fla- 
quillo. flauucho. 

Macho, és, ctii, ere. n. Pfaut. Enmagrecer, en- 
flaquecer, ponerse tiaco, enjuto de carnes. Ossa ñi- 
que peUisest. Un cura macal. Plañí, Tan consumido 
Ir: tienen íaa pesadumbres, que 110 tiene mas que 
huesos y pellejo. 

MaciíR, era, crum. crior. cnrrinnis. Cié. Aiagro, 
flaco, enjuto, delgado. Mae.crriinie stirpes. Col. 
Pínulas secas sin jugo ni alimento. Libclíus macer. 
More. Libro corto, breve. 

Macera tío. unís./ Vitruv. Maceracion, J«t ac- 
ción de al 1 laudar y moler alguna cosa. 

MáC&RATCsS, m. 11111. parí, de Macero. Vitruv. 
Macerado, molido, ablandado. |¡ Plañí . Maltra- 
tado, afligido, mortificado, molestado. J[ Ve/, Pal. 
(¿ucbrantuilo, debilitado.. enflaquecido. 

Macere jíco, i«, ere. n. Coi. Ablandarse, enter- 
b terse, humedecerse. 

M ACERIA, se. f. Cic. V, ¿VJac tries. 
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Mácííríátus, a, um. Inscr. Cercado, resguar- 
dado con cerca. 

Macé ríes, ei. f. Col. Albarrada ó cerca de pie- 
dra en la lie redad con cal ó sin ella. 

Macé ríes, éi. / Afean. Flaqueza, debilidad, la- 
ceria. 

Macero, ás, ¿vi, átum, áre. a. Col. Macerar, 
ablandar, enternecer, moler. |j Quebrantar, debili- 
tar, enflaquecer, mortificar. |j Humedecer, bañar, 
remojar. Fame macerare atiquem. Lie. Matar sí 
uno de hambre. — Se. Ter. Mortificarse* afligir su 
cuerpo. Maceran Un lis ignibus. tior. Consumirse 
a fuego lento. — Ex mmrure alicujus. Phtul. Estar 
traspasado, afligido, consumido de la tristeza ó pe- 
sar de al gimo. Tu futa corpas lacle macerare. Plin. 
Darse batios generales de leche. 

Macf.sco, is, cui, ere. n. Coi. Enmagrecer, en- 
flaquecer, ponerse magro, flaco. 

Mácete, arum. m. piar. Es tac. Los iacedemo- 
11 ios. 

M acetes, un), vi. piar. Plin. Pueblos de Africa 
cerca de las Sirtes, 

Macha r/ei, orimi. m. plur . Los maca be os. 

Macha' lia, m. f Plan i. Espada, sable, cimi- 
tarra. | j Suet. Cuchillü para partir carne. 

Máchjhhdm, ii. n. Plaui, Ei cuchillo. 

Mach^eropkus, i. tu. Cic . El espadero. 

Macilerofíiojíus. i. m. CU. El que lleva la es- 
pada h! lado, [j Espadachín, matón. 

Machaün, onis ?//. Cds. Macaón, hijo de Escu- 
lapio y hermano tía Podatirio, módico famoso. 

Macha O NÍC US y Mechaniiius, a, um. Ou. Lo 
perteneciente ¿Macaón ó ni arle de la medicina. 

Machina, a*. / Cic. Máquina, instrumento, in- 
genio, invención por medio de la, cual se hace al- 
guna cosa. i| Astucia, maña, destreza, artificio, en- 
gaño, ardid. |] Reja tú madera en un parage. de la 
plaza donde estaban bis esclavos de venia. Machi- 
nas omnt's ad ¡libere. Cic. Usar de todas las astu- 
cias, poner por obra todo género de artificios. 

Machina lis. m.f. le. n. is. Plin. Maquinal, me- 
cánico. cosa de máquina ü mecánica. Madtinaiis 
scieuiia. Plin. La mecánica. 

MaciiínvvMENTLM, i. 11. Liv. Máquina, ingenio, 
instrumento, artificio. 

Máchinárius, ii. ni. Dig . Maquinista ó inge- 
niero que obra por medio ele máquinas. 

Máoiiín ÁRiu.s, a., uro. Apiti Lo que toca á la 
máquina. Machinarías cotnm enlatar. So Un. Inge- 
niero, maquinista, inventor de máquinas. Machina- 
ría mola. Apul. La muela ó tahona, que mueve una 
caballería por medio de la máquina. 

Machí NATIO, óms. f Vitruv. Máquina. || Cíe. 
Maquinación, traza, maña, industria, artificio. 

MáCUÍhátok, oris, ni. Liv . Maquinista, inge- 
niero, inventor de máquinas. Jj Inventor, autor, ina- 
quiuador. Por lo coniun se toma ni mala, parle. 

MácHínáTíuX, icis. / Sén. Autora, inventora. 

MaciiínAtum, i. n. Liv. Máquina de guerra. 

Machí NÁTL'S, us. m. Apul. Y . Machi naím. 

MáCHÍNáTUs, a, um. Vitruv. Hecho por máqui- 
nas. 

MáCHÍnoR, /iris, ¿tus sum. ári. dcp. Cic, ¿Viaquí 
nar. discurrir, trazar, inventar ingeniosamente. ]¡ 
Urdir, proyectar algún malhecho. Madúnnri uli- 
cui nccc.m. Liv. Maquinar la muerte de alguno. — 
Aliquam machinara. Píitut. Forjar, tramar oigan 
enredo. 

¿VI a chinos us, a, um. Suet. Hecho con maquinas, 

¡ con artificio y habilidad. 

I Máchínúla, aí. f dim. pcsl. Maquilóla, niáutii 
na pequeña. 

Maciilir, is. f. Plin. Animal de Escandinavia, 
semejante al alce, 

Maciks, éi./. Cic. Flaqueza, delgadez, palidez. 
Alacies su/i. Col. Esterilidad do la tierra. 

MáCÍllntus, a, um. ¡Ma rilen fu, pálido, 
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descolorido, flaco, estenuado. Macilenta manu pin- 
gue m pedan . adag. Con las malas comidas y peo- 
itís cciiás menguan laa carnes y crecen las venas, 

ref. 

■]• TvIacjo. ás, áre. a. Soliii. Poner magro 6 flaco. 

ÁIacik. indcci Plin. Cor lesa de un árbol de la 
íihiia, medicinal, del mismo nombre que si árbol. 

vIaclü, idis./ Plaut. Nombre de un aroma fin- 
gido . 

Maci.üvjum, ii. n. San Malo, ciudad de Francia. 

M ACOR, ó lis. in. Pacuv. V. Macror. 

Macrlsco, ia, cru¡,ccrc. n. Hor. Enmagrecer, 
enflaquecer. 

M acuitas, átis. f. Filruu. Esterilidad de la 
tierra y arena. 

¡VIacrÍtüdo, luís f. Plaut. V. Mac ¡es. 

Macho, as, áre. tt. Plin. Poner magro, flaco. 

Macho BU, órum. m.pltir. Me¿. Pueblos de Elio- 
pia en la isla Mr roe, que violan mucho tiempo. 

MackodíUS, ií. ni. Aurelio Macrobio Ambrosio 
Teodusio, varón consular : escribió unos comenta- 
rios al sueño de Esc i ¡non de Cicerón y siete libros 
de los Sal urna les : floreció en el siglo iv de Cristo, 
en tiempo de Honorio y Teodosio el joven : no se 
sube su patria. 

M a CROC2IÉRA, £B./ Jjampr . Vestido con manga 
larga. 

Macrocuir. (voz griega) V. Longimanus. 

Machocollüm, i. n. Plin . Papel de marca 
mayor. 

MachócOMUs, a, urn. El que tiene largo el ca- 
bello, de larga cabellera. 

Mahrolouía, se./. Quiñi. Prolijidad, vicio de la 
oración, que es cuando se habla mas de lo necesa- 
rio. 

Machones, urn. m. phtr . Pueblos del reino del 
Paulo. 

Macror. óris. m. Pacuv. Flaqueza de carnes. 

M ACTA bilis, ni. f. le. n, ia. Lttcr. A quien se 
puede matar ó asesinar. 

Mactátok, óris. m. Sen. El matador, asesino. 

MactAtüs, iis. m. Luir. La acción de matar ó 
degollar en el sacrificio. 

MactáTUS, a, um. part. de Marte. Hor. Sacrifi- 
cado, degollado, muerto en sacrificio, inmolado, [j 
Trr. Amontonado, aumentado. 

Macte. vocal, sing. y iYlacli. phtr. del müigtto 
Machis, en lugar de Magia mictus. Se usa como 
interjección exhortativa. Éa, vaya, vamos, con va- 
lor, con ánimo, valor ; y de aplauso y aprobación. 
Marte virtute. Cié. — Esto. ApuL ó Macte a ni mi ó 
animo. Eslac.V amos, con valor, Auinio.jjf/f/t'. Macte 
amare. Plaut. Amar con ardor, de todas veras. 

Macte a, ss.f Suel. Toda especie de manjar de- 
licado entre los antiguos. 

fMACTÍnus. a, um. Fes/. Que tiene graneles ca- 
rrillos y la boca mui hundida. 

Macto, ás. ávi, álnm, áre. a. Lin. Matar, asesi- 
nar, dar muerte. j| Sacrificar, inmolar. Jj Aumentar, 
acrecentar. Maclare aligitan u Ilion i el glorien. Tác. 
Sacrificar á alguno ;í su venganza y á su gloria. — 
Honor ibas. Cic. Colmar de honores. — Orco. Liv. 
Sacrificará Pintón. — Jas ci rita lis. Cic Quebran- 
tar. violar, destruir del todo las leyes, el derecho 
de la ciudad, bloc ms ma.ct.at. Plaut. Esto me 111a- 
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1 Macúlátio, finia. /. Apul. Mancliamieiílo^nr/i.) 
la acción de manchar, de echar una mancha. 

Macúlátus, a* um. Uc. Manchado, maculado. 
Parí, de 

Mácl'lOj ás, ávi, ¿tilín, áre. a. Firg. Manchar, 
ensuciar, emporcar. |j Manchar en la hoora ó de- 
coro, profanar. J[ Val. Fiar, Pintar á manchas. 

Mácclósüh, a, mu. Cic. Mac u loso, lleno de 
mancha.s.|] Pintado, manchado. [| Contaminado, 
impuro. 

M ah aura, w. /. Madaura, ciudad de Africa, pa- 
tria de Apule y o. 

Mauaurensis m.f. sé. n. is. S. Ag. Loque es 
de ti pertenece á la ciudad rlc Madaura. 
i Madií l acio, is, fccí, faetmn, ere. a. Cic. Hu- 
f medecer, mojar, rociar con algun licor, bailar, 
i M a defacto. ¿ 5 , are. a. frec. de Madefacío. Vc- 
I nan. Forlun. Bañar, mojar ¿ menudo. 

MaDÜFACTUS, a, um. part. de Made fació. Cic. 

¡ Humedecido, m ojudo, ablandado con agua. 

¡ MÁuiiiio, is, factus sum, fien, pos. auom. Plin, 

] Ser mojado, humedecido, regado, rociado. 

¡ Maüens, tis. com. Plin. llegado, mojado, hu- 
' me decid o. Muden $ oculte. Es tac. Lloroso. • — Sun- 
I guiñe. Quiñi. — Crr.dc. Juv. Sangriento, ensangren- 
tado. 

MáDEO. és, ui, ¿re. n. Cic. Ser ó estar mojado, 
húmedo, humedecido, regado, rociado. Madcre vi- 
| no. Marc. Estar lleno de vino, borracho. — Meta. 

| Plaut. Sudar, trasudar de miedo. — Socraticis ser- 
monilms. Hor. Estar embebido, lleno de las roáxi- 
¡ mas de Sócrates, rebosar en sus preceptos ó dc*> 
trbia. 

Madera, az. f. Madera, isla del mar atlántico. 

Madekucum, i. w, Mezíei es. ciudad de Francia. 
J ¡ Madksco, is. ere. n. Col. Humedecerse, ba fiarse, 

| regn rse , [| Abl undurse, ente mece rae . 

M a luán. f indecl. País y ciudad de Madian en 
Arabia. 

Mádiáníta, te. m.f y 

Maüianítes, íc. vi. f M adi imita , natural de Ma- 
difin. 

MádTüAxs}, tis, com. Claml. Lo que moja ó hu- 
¡ me dece. 

Mauíue. adv. Plaut. Con humedad. Mudidc ma- 
dcre. Id. Estar borracho. 

M aludo, as, avi , ¿tu m, are. a. Artiob. Huuie- 
decer. regar, ha fiar. 

Madídus, a, um. Cic. Húmedo, humedecido, ba- 
ñado. i| Plin. Tierno, blando, delicado. Maáidits 
s piritas, Plin. Aire húmedo. — Fino, Plaut. Lleno 
de viuo. 

j M adíe íco , ás, áre, a. Plin. V. Madefacío. 

Mador, óris. m. Stü. Humedad, liumor. 
j Madhitum, i. n. Madrid, capital de España. 

M a d l lsa , <e . m , f. Plaut. y 

MadÚsa, te. vi. f. Frst, El borracho, 

M/Eandeh, dri. ni. V. Míe and rus. 

3Li;anorátus, a, mu. l a.rr. 'l’ortuoso, que da ó 
tiene vueltas como el rio Meandro. 

M.íanüiu, o ruin. m. piar. Cic. Vueltas, rodeos. 

M/Kandrus, Mscaoder y Meandros, i. m. Plin. 
Meandro, no del Asia que hace muchas vueltas y 
re vueltai v. |] Pirg. Entrelazado en la bordadora. j[ 
Pintura, grabado ú otra obra en que vuelven y re- 
vuelven las lineas. 


tu, me revienta. 

M ACTUA, tu. / 6 'el. Artesa donde se antasa el 
pan. ]j Arca del pan. 

Mactwj, ¡i, um. V . Macle. ¿iluda numera. < Su/. 
Presentes considerables. 

Macula, te. /. Cic. Mácula, mancha. j| Jgnomi 
nía, infamia, deshonra, tacha, nota. | J Semil. nota, 
i | Señal, mancha, pinta de otro color. | [ Malla de 
red. Miivtilis ulbis equus bicolor. Viry. Caballo pío, 
blanco y negro, blanco y hayo. Maadam rfagere. 
Trr. Evitar In deshonra. 


lVI.tx’ÉNAs. átis. m. flor. Cayo Clinio Mocén.is 
ilustre cubalíe? o romano de Tos cana mui amigo de 
! Augusto, favorecedor de tas letras y de los literatos, 
• en especial de Horacio, Fuño y Finjitio. 

Macénatianus. a, um. Suel. Propio de Mece- 
nas 

áLecia. at. f Liv. Una de las tribus romanas 
rústicas. Se Humó asi de una ciudad del mismo 
[ nombre cerca de Lana vio. 

ALimi, ormu. ni. piar. Hor. Ale dos, pueblos de 
7Víici¡e. 
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MaxiÁNts, a, mu. Tic. Lo perteneciente á Me- 
tió, ciudadano romano. ^ 

MíF.lium, í*í. n. Varr. Carla nca , collar de cuero 
con minias de hierro, que se. yt éXf filfilos penis. 
]\1jena, ir. / Plin. La. anchoa, pez marino. 
jVljF.NAüts, dnm./, plur, Ov. Bacante», muyeres 
que como j nasas celebraban las /¡estas de Bato. 

M/ENÁ lides, üí. vi. Aun. El dios Pan, á quien 
estaba consagrado el motile Metíalo. 

MíENÁlih, klis. f. Qü. La muge matinal de este 
monte. 

M-íEvalius, a, nm. Virg. Lo que es del monte 
Ménalo ó de Arcadia. 

M /EN Alus y Molíalos, m. y Mrenala, ónmi. 71 . 
plur. i'irg. Alónalo, monte y ciudad de Arcadia, 
jVI/ENAS, adía. /. V. M cena des. 

M.'ünu columna, re. /. Cic. Colma asi llamada 
en lio nui, junio á la cual lemán su tribunal los ! 
fritan vívos de alus ai capitales sobre ios ladrones y ¡ 
esclavos malos. 

MénUnuu, i. n. Cic. Especie de terrado 6 pie- 
dra saliente en los edificio» para mirar Jo que pasa, 
jj Balcón ó palco en el anfiteatro. 

MalnomknOn mel. n. Pliu. Especie de miel ve- 
nenosa, que ocasiona locura 

fll/EON, óni». wi. Es tac. Meon, padre de Homero. 
|[EI oattrral de Meonia ó Lidia. 

Meonia, re./. Pliu. Meonia ó Lidia, provincia 
del Asia menor. |[ Virg. La Toscanu. 
jVLi£ÓNÍD.u,ármn. J. -plur. Ov , Las musa». 
M/EONÍDíís, ;u. tu. Firg. El natural de Meonia ó 
Lidia. k| Ov. El hijo de Meon, Homero. 
jVl/EÓNii, orum. ni. plur. Pliu. Meonios ó lidioa. 
M/Eunih, idis. /. On. La muger meonia ó lidia. 
M/RON 1 US, a, nm. Virg. Meen, lidio, lo perte- 
neciente á Lidia || A' Hornero. || V Toscana. 

M/EÓT/E, árum. in, plur, Plin. Pueblos de la 
Es cilm europea, que dieron nombre ú la laguna 
A teo l is. 

M.eotíci, orum. ni. piar. Mel. Los que habitan 
junto á la laguna Meótis. 

M.eotícus y M re otíus, a, mn. Lo perteneciente 
á loa pueblos de la laguna Meótis ó a la misma la- 
guna. ^ j 

M/eótís, idis y ótis. aun. Ov. Lo perteneciente j 
fi loa pueblos vecinos á la laguna Meótis. Apeo lis ; 
pidas. Plin. La laguna Meótis ó el mar de la Tuna. 

M .ESI US, ii. m. Fest. til mes de mayo. 
M/f.yiánus, a, nm. l)ig. Mevíann, loperlene- 
rieute á Me vi o, romano. 

M.eviUs, ii. m. Virg. Mevio, u ¡i mal poeta ro- 
mano , enemigo de Virgilio y Horacio. 

Mac? a, a*./. S. Ag. La maga, mugar hechicera. 
MágáLia, ium. n. plur. Virg. Cabañas, cho- 
zas, albergues rústicos. 

Mac. alone, es. / Mamalona, dudad de Len- 
guaduc. 

| Mag dalia, órum. n, piar, y Magdalídes, dum. 
f Escrib. Masas largas y redondas en la medicina 
al modo de emplastos ó ce ratos. 

Máue. ado. virg. V. Mugís. 

Magetuobiá, &.f Mombeliard, ciudad de Fran- 
cia. 

Magia, se. f y 

Máoíce, es. / La magia, el arte mágica. 
MágicüS, a, um. Virg. Mágico, lo que es de ma- 
gia ó de los niazos ¿hechiceros, 

MagÍüa, te. J. Varr. Plato grande ó cuenco pa- 
ra comer. 

j- MactINiUM, ii. h. Vrg. Enfermedad de los bue- 
yes, en que se les pega la piel a los huesos. 
AIáGÍUISCIUM, ii. n. Pliu. Pequeño cocinero, 
Mágis. ídis. /i Plin. Pialo grande, fuente. 
jVaGJS. adv. comp. Cíe. Mas. AI agis mugí: que. 
(He. Mas v mas, cada vez ó cada di a inas. Mugís 
ccrtius. fila id . Mas cierto, — Esf qtivd grnlukr 
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Ubi. Cic . Mas razonó motivo hai para darte el j)st- 
rabien. 

Magister, tri. m. Cié. Maestro, el que enseña 6 
instruye, preceptor. || Regente, presidente, prefec- 
to, moderante, gobernador, profesor. Alugister ludí. 
Cic. Maestro de escuela de niño». — Liberalium ar- 
Hum. Cic. Maestro de artes liberales, de letras 
humanas, humanista. — Al o non. Cié. Prefecto, di- 
rector de las costumbres, censor. — Navis. Liv. Pa 
trou de la nave. — Pécaris, Cic. El pastor mayoral, 
— Sacie latís. Cic. Presidente, ge fe, director de mía 
sociedad ó academia. — Obsonii scindctidi. Pr.tr on. 
Trinchante en la comida. — Equltum. Cic, General 
de la caballería. — Peditmn. A uñan . Alare. Gene- 
ral de infantería. — Pop lili, Cic. Dictador. — A tí 
reñí aliquam. Cic . El que tiene la intendencia, ma- 
nejo. cargo, conducta de alguna cosa. — Stcriptura?. 
Cic. Archivero. — Sttcrorum. Lie. Gran sacerdote. 

- — Cari capen (ium. Col. Maestro de capilla. — Aitc- 
tiánix. Cic. El juez que presidía á las vei_taa pú- 
blicas de bienes. — Conviva. Cic. El cabecera de la 
mesa. 

Mágistkelium, ii. «. Cic. Magisterio, prefectura, 
presidencia en un festín y eu otras cosas. || Pltrut. 
La enseñanza ó dirección del maestro. jj>'Ñfc/. La 
magistratura. 

f M Agiste mus. a, uní. C6d. Tmh L:> pertene- 
ciente al magisterio. 

Mágistého y Magistro, ás, ¿vi, aturo, ¿re. a. 
Esparc. Presidir, dirigir, mandar, gobernar. 

Mágistha, ce./. Ter. Maestra, preceptora. 

t Magistrális. w. /. Ic. n. is. Vopisc. Mugís- 
traí, lo perteneciente al maestro. 

Mágístuatjo, ónis./ Apul. El magisterio, ins- 
titución, enseñanza. 

Mágjstratl 1 ». iis. m. Cic. Magistrado, el que 
ejerce una magistratura, itn cargo o empico público. 
|j Magistratura, cargo, emú leo público. 

Magma, ¿lis. n. Plin. La h<?z ó lo mas grosero 
que queda de la composición de un perfume. 

Maomf.ntum, i. n. Varr. El manjar que ofrecían 
los rústicos ó Jano, Silvano &n. 

Magnália, ium. n. plur. Tcrt. Grandes hechos 
ó empresas, acciones señaladas, obras magníficas. 

MagnanÍMis. «i. f. me. yí. i». Magnanimus. 

Magna NÍ mitas, átis. / Cíe. MngmmimitJnd, 
elevación, grandeza de ánimo. 

MagnanImuü, a, um. Cic. Magnánimo, de gran 
corazón. 

Magna mus, ii. m. Apul. Gran negociante ó ne- 
gociante en grueso, de muchas cusas. 

Magnates, ttim y tium. m. plur. V. Optimates. 

M.agne. adv. Tac. Mucho, gran de mente, mui. 

Magnes, é ti 9 . 7U. Prop. y 

Magnes ¡apis. m. Cic . La piedra imán que atrae 
el hierro. 

Magnesia, ai. f. Plin. Magnesia, provincia de 
Al acebo nia aneja á tu Tesalia. || Ciudad de Curia. || 
Otra de la gran Frigia. 1 1 Una yerba. 

Magnésis, Idia./Ci'.La muger natural de Mag- 
nesia. 

Magnesio, a, um. Lucr. Lo perteneciente á 
Magnesia. 

Magnessa, ai./. Hor. Lamitger natural de Mag- 
nesia. 

M A.GNETAHCHKS, m. m. Liv. El sumo magistrado 
de los magnesios. 

M AfivüTES, tutu, m. plur. Lucr. Pueblos de Mag- 
nesia. 1| Lít\ Senadores de las ciudadea de Mane- 
donin. 

MagnrtTcus, a, um. Cland, Magnético, lo per- 
teneciente al innm. 

jMaGNÉTIK. V . Mague sis. 

Magni. gen. de Mngnus, que se usa absoluto, 
se t niiende pretú. Cic. l)e miícha estima. 

MagnídÍCUS, a, um. / j í«ií/. El que dice grandes 
cosa el que habla con énfasis, enfático. 
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Magnífácuj, ¡a, ere. a. Ter. Estimar, apreciar 
(?□ ni ocho, hacer gran caso» 

Magnifícátio, ó»»s. f. Macrtib. La acción de 
pensar ó hablar maguí ííc ámente de algima cosa. 

Magnífice. adv. Cic, v 

MagnifÍcenter. adi\ VilntD. ius, issime, Mag- 
nifica. grandiosa, espléndidamente. 

MAnNÍFÍciíNTíA, te. /. Cic. Magnificencia, poni- 
na, esplendidez, santuosidad- 

Maonífícq. ás, ávi . átmii, áre. a. Ter. Estimar 
en mucho. H Plin. Magnificar, exaltar, ensalzar 
con alabanzas. 

MagsIncus, a, uin. Cíe. Magnífico, pomposo, 
espléndido, sublime, Magnificas animas. Cíe. Gran 
corazón, espíritu generoso. — Suvcus imisu inedi- 
camentarum. Plin. Jugo de maravilloso uso en la 
composición de los medicamentos, 

MagnTlóqüüntlV, íc. /. Cíe. Sublimidad de es- 
tilo, estilo elevado. 

Magníloqlus, a, mi). Estar.. Grandílocuo, su- 
blime, elevado en su estilo. [] Tic, Fanfarrón, jac- 
tancioso en su modo de hablar. 

Magn t T pendo, is_. ere. n. Ter. Estimar, apreciar 
eu mucho, hacer mucho caso ó cuenta. 

M a unísonáííS, tis, vom, Acc. Lo que suena 
mucho. 

j Magnítas, átis. f Acc, y 

MacínítúDO, jais. f. Cíe. Magnitud, grandeza, 
amplitud, esteusiou. Mtujnitudn atris alie ni. Cíe. 
Multitud de deudos. — > Fruduum. Cic. Abundancia, 
copia, cantidad de frutos. — Imperatoria. Tác. Dig- 
nidad, esc el encía de un emperador. 

MaGvo. abt. abs. Cic. Mucho, en mucho. 

MAGNOrÉIlfc. ado, Cic. En gran manera, gran- 
de mente. # 

MagsÓpÓlis, 13 . f. Ciudad de P a fagonia. ¡ J Mec- 
lenibomg, ciudad de Alemania. 

Magno m. usado como ade. Plañí. V. Valde. 

M agnus, a, ucn. tncperl. major. cutnp. maxíimis. 
Cic. Grande, esc ele ate, ilustre, poderoso. 

Magudaris, ris. f Plin. El tallo de la planta 
laserpioiu. || Su raíz. jlSn grana. 

Maguntiácum, i. n. Maguncia, ciudad de li 
(¡alia he laica. 

Magus, i. /«. Cic. Mago, sabio, docto, filósofo 
entre los penas y egipcios, \ \ Mágico, encantador, 
hechicero. 

Magus, a, utu. Oü. Mágico, lo que es de magia, 
de encanto. 

Máia. ic. /. Virg. Maya, hija de Allante, ma- 
dre de. Mercurio, Los romanos la hacían fiestas ai 
el mes ilc mayo. Matamoros dice, que por haber 
sido sahíii y venerada por diosa ai España, se ha 
seguido ht costumbre, que aun dura en algunas par- 
les, de escoger una doncella en el . mes de mayo, 
vestirla ricamente, y festejarla con el nombre de 
Maya. De asserenda. hispan. r.ruditione.\\ Virg. 
Una. de las estrellas Plegadas. 

M.UÁLIS, i. m. Vn-rr. El puerco castrado. 

Maiesta, j¿. f. Miv.'.roli. .May esta, la muger de 
iul-eatin, 

MáILS, ii. ni. Cic. El mes de mayo, el tercero 
dt'! ano entre tos romanos, y quinto entre nosotros. 

Ma.jf.stas, ¿ti a . /. Cic. M apestad, la dignidad 
de i pueblo, senado ó principe dominante. I j Virtud 
di vina, presencia de los dioses. Maje.stahs crimen. 
Cic. Crimen de lesa tu agestad. Orationis majest as. 
Cic. Gravedad de la oración, [j Oü. Dioaí. de la 
rnau estad. 

Májuu, jus, óris. comp. de Magnas. Cic. Mayor, 
mas grande. 

Májórks. mn. vi. plur , Cic. Los mayores, ante- | 
pasados, ascendientes, abuelos. 

Majóríca, ;c./ Plin. Mallorca, isla del medite- ; 
cráneo, perteneciente a España. 

Majórícrnseb, iimi. vi. plur. Ijiv. Mallorquines, 
lea tiahiraiea y habitantes de Mallorca. 
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Májórinub, a,^m. Pdj* Alajoritu r olivas. Las 
aceitunas mayo que dan menos aceite. 

Májügéna, &BE^$ífn'C. Cap. Hijo de Maya, 
Mercurio. 

M.AJÜMA, Cierto juego que celebraban 

los romanos en un din del mes de mayo en la ciudad, 
de. Odia, 7íití/<x>íf/ü en tas aguas del mar. 

M.\JUS. a, nm. Macrob. V. Magnas. 

MájüsJÍ. V. Maíus. 

MájuscOmjs, a, u m. Cic. Algo mayor, algo mas 
grande. 

Maga. ae. / Cic . La quijada. j| La mejilla. 

Mai.á CHE. es. /. Plin. Especie de matea. 

Mala chites, <e. m. Plin, Malaquitas, piedra 
preciosa de color verde de. malva. 

MálXcia, ai. /. C-¿\. Honanza, tranquilidad, 
.i calma del mar [j .Ven. Languidez, descae cimiento 
. del ánimo, [j Plin. Debilidad del estómago. 

\ Malacisso, is, áre. ?i. PUuL Ablandar, 
j Mála-ctícl’s. a, mu. Prisc. Lenitivo, lo que 
ablanda 6 suaviza. 

Mal ACUS, a, mu . Plaut. üiando, tierno, deli- 
cado. 

Málagjia, átis. ?í. Cels. Cataplasma, emplasto 
niolíficativn. 

Malandiua, oí./. M are. Empír. y 

Malanuíua, úrum. n, plur. Vege.c. Foslilliiu so- 
1 mojantes á la lepra., que suele u salir á los caballos 
| en id cuello. 

1 Malandkiíjsus. «u um. 3/firc. Emp. El animal 
’ que padece esta enfermedad. 

Málaxatjo, ónis. f. Prisciau. La acción de 
| ablandar ó suavizar. 

Malaxo, ás, ¿re. a. Ge!. Ablandar, suavizar. 

M ALDA CON, i, Plin, Lo. goma del árbol 
; bdelio. 

1 Male, adv. Cic. Malamente, mal, J] Ov. Fuera 
’ de tiempo, de propósito-Ji Maligna, rnalicinsameiite.. 

Male animal us. Cic. Mal intencionado, desconté»- 
; te. mal dispuesto hacia otro. — And ¡re. Cic. Traer 
mala fama. — Accipne ve ¡bis. Ci Maltratar de pa- 
labras. — Vclü alie ni. Plaut. Querer mal, tener 
mala voluntad á alguno. — ¡Sil ouf veri al aliad . 

, Cic. itlal ano para alguno ; jornada de impreca - 
j cion. 

Malea, ai. f. Virg. Cabo Malio ó de ¿>ant Angel, 

; promonlorh) del Peloponcso. 

Málldícax, ácis. rom. Plaut. V. Maledicim. 

MálédÍce. adv. Cic. Con injuria, ajVcütosa- 
niente. 

MalÜDÍCííns, tis. cam. Cic. El quo habla mal de 
otros, maldiciente, murmurador. 

Málkoícentia, te. f. GeL Male.diceiici¿i, d«- 
t raccíqn , mur m u ra cion 

Malkuícentlssímljs, íx, um. sup . de Male di cu?. 
Cic. Mm maldiciente. 

Málédico. is, xi. el imi, ccre. a. J'er. Decir 
injurias, hablar mal, tratar mal de palabras. 

MálklíTCTio . ónis./. Cic. El orto de injuriar, do 
decir malas palabras, de afrentar á alguno. 

MáLKlhcTÍTü, ás, ¿re. a. fre>\ de ^Maledn ti. 
Plaut . Injuriar, tratar mal de palabra á menudo, 

Málédictüm, i. n Cic. ícjoria, afrenta, oprobio. 
|| Plin. Maldición, imprecación, execración. 

Málldicits, a, nm. parí, de Maledico. Espttrc. 
Maldito, maldecido. 

MalÉüJCUS. a, um. Cié. Maldiciento, el que 
tiene la costumbre de hablar mal de otros, mur- 
murador. detractor. 

Mállfablu, ora, bruñí . Pntd. Engañoso, as- 
tuto. 

jMáll fació, is, fecí, faciuiiij ctire. a. Ter. lírv 
cer mal y daño, dañar. 

Mal::l ACTOit. órjs. ni. Plaut . Malhechor, o! ijuc 
hace nud, V emprende he rima mulos. 

IMaliífactoIj i. ;¡. Cig, Malhecho, mala acción 
pecado. 



494 >iMA» 

MalkVíírUtus, o, timjtóio?; J*erezoso, holga- 
zán, que nada hncPj 

Máléfice. adv. P ir. »VBBü mal. 

Málbfjcentia, a. /. de hacer 

mal. || Daiio. perjuicio. 

■j* Maleficióse, adv. Maliciosamente, con mali- 
cia é inclinación de hacer mal. 

Máj.efíciUM, ii. n. Cic. Pecado, acción mala, 
depravada. i| Maleficio, daño, injuria, perjuicio, 
menoscabo. || Hechicería para hacer daño á otre. 

MXlüfÍcus, a, iim. Cic. Maléfico, dañoso, per- 
judicial ó otro. |) Malhechor, malvado. || Hechi- 
cero. 

JVIaléfÍDüs, a, um. Ov. Aquel de quien no se 
puede fiar. 

Málégérens, tis. com. Plaut. El que so porta, 
se dirige 6 conduce mal. 

Mai.épuécor, aris, ai i. dep. Plaut . Maldecir, 
echar maldiciones. 

MáI.eháNUS. a. urn. Cic . Loco, falto de juicio. 

Málksuadus, a, um. Piuut. El que da malos 
oonsejos, inclina ó persuade al mal. 

MÁr.ÉUS. a, ii m. Flor. Lo perteneciente al pro- 
montorio Malío dei Peloponeso. 

M Á lev ejctum , i. ?i. V. Eeaeventum. 

AIálkvolens o Mal i voleas, tis. com . Plaut. V. 
Malévolas. r 

M'Á le valentía ó Mulívolentia, te./ Cic. Male- 
volencia, odio, aversión, mala voluntad, malig- 
nidad. 

Malévolas, a, um. Cic. Malévolo, que tiene odio, 
rúala voluntad, inclinado á dañar á otro. 

Malí acus sinus, m. Liv. Golfo del mar egeo 
entre Tesalia y Anuya. 

M.vlícojulm, ii. n. Plin. La corteza del gra- 
nado. 

MálTfer, a, um. Virg. Abundante de manzana;; 
ó peras, que lleva, cria, produce frutas. 

Maligne, adv. Liv. Maligna, maliciosamente, 
con mala intención, con envidia. j| Con avaricia, 
con escasez, con cicatería. Maligne viren*. Pt\n. 
Que tiene un verde pálido. — Pr alun e. Liv. Dar 
poco, con escasez, con miseria. — /'VííMc’í» Cirfiíí- 
tjnere. Sen. Hartarse con poco. 

Málíovítas, aüs. f. Plin. Malignidad, malevo- 
lencia, envidia, maL voluntad. jj Liv. Escasez, 
avaricia, miseria, cicatería. || LV. Malicia, maldad, 
perversidad. 

Malí gnus, a. um. Fedr. Maligno, malo, per- 
verso, mal intencionado, malévolo, envidioso, mal- 
vado. [| Avariento, mise rabie, ruin, cicatero. \ \ Virg. 
Escaso, pobre, poco. |] Estéril, infecundo. 

MálTloqUAX, ácis. com. Pub. Sijr. Maldiciente, 
el que habla mal. 

Málíloquíum, ii. n.Sulp, ¿íeu.jVIala plática ó de 
cosa mal ti. 

Malim, ís, it. anbj. de Malo. 

Malí SUS, a, nm. Col. Jjo que es del peral. 

MáLTSTUS, i. Pctron. Gran señor. 

Malí ti A, m./ Cic. Malicia, malignidad, maldad. 

II Astucia, maña, j] Fraude, engaño. 

MíLÍtiüSe, ¡ns, jssíme. adv. Cic. Maliciosa, as- 
tuta, engañosamente, con malicia y dolo. 

MÁLmósÍTAS, ¿tis. / Tert. Malicia, astucia. 

Málítiósus, a, urn. Cic. Malicioso, maligno, 
fraudulento. || Capcioso, astuto. . 

Mali.eaca, a»,/ Mallezais, ciudad de Frauda. | 

Mallkátor, óris. m. Alare. Martillador, el que 
trabaja con martillo, \ 

MalleátUs, ?*., um. Col. Trabajado á martillo, 
martillado. 

Mai.leo, on¿s. 7/í. Mauleon, ciudad de Francia. 

|| Man león de Soule, ciudad de Francia. 

Malleólaris. ?>»,./ ré. n. is. Col. Lo pertene- 
ciente al manojo de sarmientos. 

Mallrolus, i. vi. dim. Col. Martillo pequeño. |j 
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. itenuevo de la vid 6 de otro árbol. || Am. Especio 
de dardo arrojadizo con fuego. 

I Malleus, i. vi» Plaut. Martillo, instrumento bien 
conocido. || Veg. Nombre común á varias enjer me* 
dades de las cab ali via >\ | ) Alazo para forjar, batir y 
tundir. 

íMallo, (mis. 771 . Veg. La caña seca, de que 
cuelgan los manojos ríe cebollas. 

Mallótes y Malotes, a;, m. Sitel. El natural 
de Malo, cuidad de. Ci liria. 

MallÓvia, ge. f. y Mallnvinm, ii. 7í.. Fest. Pa- 
langana, al jo ¡nina para lavarse las manos. 

MálO. vis, vu It, lu¡, mal le. «. ánom. Cic. Que- 
rer mas, anteponer, preferir. 

f Málobathrátus, a, um. Sidov. Untado con 
el aceite del árbol mnlobatro. 

MálÓBATHRUM. i. w. Plin. Malobatro, árbol de 
Siria, de Egipto y de la India, de que exprimían 
cierto aceite para un g tientos y perfumes. 

Maltiea. os. / Fest. Eetun de pez mezclada 
con cera, || Palad. Masa ó betún hecho con cal viva, 
sc!,o, ceniza cernida y otros ingredientes, con el 
nuil no se abren las paredes ó saelus. |j Plin. Cieno 
dd lago samasatense de Coma ge na encendido, y que 
rose apaga sino con tierra, || Ludí. Oprobio del 
hombre afeminad o. 

jVlAi/nifvUS, a, um. Hor. Afeminado, delicado. 

! Maltho. ás. ávi, átnm, áre. o. Plin. Cubrir, dar 
con el brtun compuesto de cal viva. 

Málu.«í. i. ?i. Cic. El mal, daño, desgracia, in- 
fortunio, trabajo, desventura. || Pena, aflicción, 
tormento» pesar, pesadumbre. || Maldad, pecado, 
vicio. |[ Pena, castigo. Qu¿e, malum, esl isla auda- 
cia? Cic. ¿ Qué diablos de atreví miento e* este ? 
Ala lo sao aliquid facera. Plaut. Hacer alguna cosa 
on daño suyo. Inula csse alicui, Nep. Servir de 
daño ó perjuicio á alguno. Se usa también en lugar 
del adverbio ? na le. Malamente. Malo accc.pt o siul- 
tus agros vil. Pkrygem pin gis fien so tere meliitrem. 
mlítg. K1 necio por (a pena ea cnerdo, ref. Si quid 
malí i n Pyrram (retida l). a/luij . Abad y ballestero 
mal para los moros. Allá vayas rayo en casa de 
Pe layo, ref. 

M.ÁLUftf, i. 77. Virg. La manzana. || Todo género 
de fruta. Alalum ciircum. Plin. El cidro, árbol que 
da las cidras. — Granatum. Col. — Puuh.nm. Plin. 
La granada. — Persicum. Col. El uieíocoton. Mala 
aurea. Virg. Las naranjas. — Armen inca ó preecocia. 
Albaricoques, alhárnhigos. — Medica ó ádreme- 
la. El litnon, cidra, lima, toronja y naranja.— Üu- 
racina. Duraznos. — Cutáneo, o eufonía. Membrillos. 

Málus, i. 7 /í. Cic. El mástil del navio, el árbol 
de la nave. 

JVIálus, i. / Plin. El inanzauo, árbol. 

Maluh. a, um. cotnp. pejor. superl. pesaímus. 
Cic . Malo, ímprobo. || Infeliz, adverso, contrario, (j 
Malicioso, astuto, malvado. [| Plaut, Feo, deforme. 
Malas míñt/íK./'/o/’.Eiqiienoes propio ó á propósito 
para la guerra. Alnlutn pondas. Plaut. Peso ligero. 

Malva, a;,/. Plin. La malva, yerba. 
Malváckus, a, um. Plin. Malvéce o, lo que es de 
malva ó lo perteneciente á ella . 

Mamkrtini, órum. ?n. plur. Liv. Mamertínos ó 

1 meciner.ses, los naturales de Mecina en Sicilia. 

Mamí-utinus, a, mn. Cic. Lo perteneciente á 
los inairiertinos. 

Mamertínus, i. 777. Mamcrtíno, prefecto del era- 
rio, y cónsul en tiempo del emperador Juliano. 
Escribió el panegírico de este, en que se reconoce 
CRíi?7/o había decaído de su pureza y elegancia fa. 
lengua latina. 

Mam illa, fe. / dim. de Mamma. Vcl. Palear. 
La tetilla ó teta pequeña. 

ÍVl Á milla na so./. Plin. El higo largo eu figuro 
de teta. 

M Amillare, is. ?i. Maro. Pañuelo ó corbata con 
que las muge ros cubren sus pechos. 
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Mamma, a./. Cic. La teta ó pecho déla muger, | y señor de sí, no depender de otro. Moncipionmt 
del hombre y de los animales hembras. |¡ Varr. ¡ vegoliator. Quint. Comerciante de esclavos. 
Madre y ahneía. || KJ aína de criar. J | Plin. La ¡ Mancipo, As, ávi, átum, áre. a. Plan/. Manci- 
yema de los árbol i a, la cscrescencia de que salen I par, enagenar, vender con las formalidades ne ce- 
las ramas. ! «arias. 


MamMíRA, x. f. Lampr- Momea, madre del \ 
emperador Alejandro Se erro. 

MámMíEÁnüs, a, mu. Lampr, Lo perteneciente 
á Marnea, madre de Alejandro Severo, 

MamMálís. m. /. le. í¿. ia. A pal. Propio de los ¡ 
pechos. 

Mammátcs, a,uin. Plaut. V. Manunosus. 

Mammón, ind. y Mammona, se. m.f. 8. Ag. La 
riqueza, la ganancia. 

Mam MONEUS, ü, mn. Prud. Lo que pertenece á 
las riquezas.il Codicioso de dinero, avariento. 

MammóSBS, a, u m. Alare, De grandes pedios. 
Mammosa Jigra. Plin. Peras mui gruesas. Mam- 
jftosum tkns, Plin. Incienso hembra. 

MammOla. x. f dim. Ceh. V . Mamilla. 

Mampíiula, x. f Fesf. Pan que se ha qnemado 
en el horno antes de cocerse. 

Mamrhuk, ia . ti. FesL Cilindro al rededor del 
cual pasa la cuerda del torno del tornero. 

Mamurius, ii. ?i. Fest. Latonero célebre en 
tiempo de Muma Pompilio. 

Mamurra, x. m. Plin. Caballero romano, pri- 
mer muestro de armero de Cayo César en las Ga- 
lios. 

MAmurrÁrum urbs. f. Hj¡\ La ciudad de 
Mamúrras en Italia. 

MánabTlis. vi. f le, ti. is. Luor. Lo que mana 
ó corre fácilmente. 

Maná cus circulas, ni. Vifruv. Circulo, que re- 
presenta la linca eclíptica dividida en 12 partes 
por los doce signos, por cuyo medio se conoce el 
crecimiento de las sombras cada mes, 

Mánáms. m.f. Je. n. is. Fest. Aquello de donde 
mana algún licor. Manalis lapis. Fest. La puerta 
del infierno por donde salían los manes, esto ef las 
almas de los difuntos, — Lupia. Fest. Cierta piedra 
fuera de la puerta Capena, la cual movían en tiem- 
po de sequedad, y de su sitio manaba ¿ gua . 

Mánámen, ¡mis, n. Auson. El acto de manar ó 
correr. 

Mánans, tís. com. Hor. Manante, corriente, lo 


Mancüpi &c. en lugar de Mancipi. 

Mancus, a, nm. Cic. Manco, estropeado de un 
bra/.o ó una mano. J[ Defectuoso., falto, imperfecto 
débil. 

j Manüátáriüs. ii. m. Ulp. Mandatario, á 
quien se da algún eocargo ó comisión. 

Manda tío, ónis. f Dk j. El acto de mandar 6 en- 
cargar. 

Mandátor, óris. 7rt. Suet. Mandante, el que da 
ui» encargo ó comisión. || El que presenta un tes- 
tigo, un delator.|| £01 que impone silencio en el circo 
en nombre del emperador. 

MandátÓrius, a, um. Dig. Lo perteneciente al 
mandatario. 

j\t ANHÁTUM, i. 77. Cic. y 

Mandátls, us. m. Suet. .Vianda miento, órden. 
encargo, comisión. |[jDip. Procuración, procura. 

Manü.vi L'S, a, um. parí, de Mando. Cic. Encar- 
gado, mandado hacer. Mandutum Hitáis p ubi iris. 
Cic. Registrado, sentado en loa registros públicos. 

MandibCla, x, f Man- ah. La mandihula ó qui- 
jada. 

.Mando, ónis. m. Varr. Gran comedor. 

Mando, As, Avi, átum. Are. a. Mandar, encargar, 
ordenar, dar orden, encargo ó comisión. j| Enviar. 
|| Maudav, dejar eu testamento. |j Desterrar. ¡ | En- 
tregar, consignar, confiar, poner en manos de otro. 
Mandare aderniiati. Plin. Eternizar. — Memoria’. 
Cic. Aprender de memoria. — Versibwt. Cu . Escri - 
bir en verso. — Se fuga;. Cic. Dar á huir. 

Mando, ia, di, sumí, dé re. a. Cic. Mascar, mas- 
ticar. [| Comer. Ihanum man d ere. Vira. Morder la 
tierra. 

Mandra, x./. Ov. Establo 6 aprisco donde se 
recoge el ganado. [| Rebano, manada, recua, mu- 
chedumbre de bestias. 1 1 Tablero de damas ú cha- 
quete. ¡| Caverna, antro, cueva de animales | ¡Cueva 
ue solitarios. 

Mandragora, x. f. y. 

Manüráíiora.s. x. f. Plin. Mandragora, yerba 
ó arbusto, de que hai dos es ¡feries, blanca que Un man 
macho, y negra que dicen hembra: dan una fruía 


que corre. 

Má NATIO, Ónis. /. Front. El manar o brotar el 
agua. 

Manceps, cipís. vi.de. Administrador de rentas 
ó diezmos. || Arrendador, asentista de rentas y de 
obras públicas. ¡|Cotnprador ó arrendador en las 
almonedas.] ¡Regatón. revendedor. |] Plin. Letra- 
di lio, que alquila oyentes que le aplaudan. |J Tcrt. 
Poseedor con legítimo derecho. 1 1 Pluul. Piador. 

Manciníánus, a. um. Flor. Lu perteneciente al 
cónsul Mancillo, como ¿a entrega de su ejército y de 
su persona á los numan tinos. 

Mancíod^e, árum./. plur. dim. de Manus. Aur. 
(leí. Maní tas, manecillas. 


corno una pequeña manzanil. 

Mandríta, x. m. Hemiilaño, solitario, tnonge 

AIandUBU, oí um. vi, piar. Pueblos de Hol - 
gona. 

ManüúcáTio, ónis. f. S. Ag. La acción de no 
nier. 

MandCcátor, óris. m. S. Ag. El que come. 

MandECÁTüS, a, um. Varr. Comido. Parí, de 

Manduco, áa, avi. átum. Are. a. Suet. y 

Mandó con, Ari3, átus sum, Ari. drp. Comer. 

Manduco, ónis. m. Apul. Comedor, el qn»- come 
mucho. 

+ M andücl'm, i. ?í. Varr. La vianda para comer. 

Manduclh. i. m. Plaut. Fsptinfujo, fantasma, 


Mancipátio, ónis. f Dig . y 
MancTpátcs, us. m. Plin. Mancipación, enage- 
nación de fondos de privilegio de los ciudadanos ro- 
manos, que. se hacia con cierta formula en presencia 
de dos testigos. |J Venta. 

Mancíiwtüs, a, u ni, parí. de. Mancipo. Plin. 
Mancipado, enngenado con formalidad. | ¿Sujeto ú 
cierta servidumbre. 


que sacaban tos antiguos ni algunas fiestas, con 
grandísimas quijadas y dientes, que abriendo y ce- 
rrando la boca atemorizaba al pueblo. 

Mane, i tutee l. n. Maro. La mañana, e! principio 
del dia. Mane dies. íl ir c. 'Poda la mahnna. — Póstero. 
Col. Mu ña na por lu mañana. — Sub obscuro. Col. 
Eli una mañana nublada. A mane vaque ad vcs/iu- 
rum. j Plaut, Desde la mañana hasta la noche. Pene 


Mancífi o Mancipii. indfíd Cic. Aquello á que 
se tiene derecho de propiedad, lo que se posee en 
propiedad. 

MancÍppjm. ii. ii. Cic, Derecho de propiedad, de 
ue soto gozaban los ciudadanos' rumanos. \ | Esclavo. 
Prisionero de guerra. 1 1 Servidumbre de una casa 
ú otra cosa. || Mueble. || Venta. Mana pió dure. Cíe. 
Dar en propiedad, Mancipii siii es se, Cic. Ser libre 


mane. Cic. Jiien, mui de mañana. Hodie mane. Cic. 
JHoi por la inanana, esta mañana. 

Manrns, tis. com. Cic. Permanente, el que per- 
manece. 

Ma nlO, és, si, huir, uc re. a. Cic. Permanecer, 
estar, continuar, durar, perseverar, subsistir ,|| Mo- 
rar, habitar, vivir. || Esperar, aguardar. |J. Amena 
zar. ¡|Ser constante. Mnnc.Tcr. Espérate, aguarda, 
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quédate. 1| Plaut. Cesa, estáte quieto. Manet le 
ghria. Firg. Te tapera, te llama la gloria. íioc 
Mfincat in caustí. Cié. Quede esto sentad» en la 
ñausa. Ifoitd mansüti, duiu. Platil. No has tenido 
panieucia miéntras, hasta que. 

Manes. iutn. m. piar. Cic. Los manes, las som- 
bras, las almas de los muertos. I] Firg. Suplicio, 
pena, pesadumbre. Dii manes. Hor. Loa dioses 
manes. Alunes alie ajas ¿adere. Tib. Hablar mal de 
un muerto, ofender su memoria. — Pro fundí. Firg. 
Loa profundos infiernos. 

AL anuo, onis. m. Hor. El vendedor de esclavos. 
j| ¿liare. Seductor, corrompedor de la juventud. |J 
El mercader que adorna y pule sus géneros para 
venderlos uias caros, J] Chalan, revendedor de ca- 
ballerías. 

Manoósícuh, d, n m. Phn. Lo que porte ue ce al 
vendedor de esclavos. 

Mango niu.m, ii. n. Plin. El artificio y mafia de 
los mercaderes en aderezar sus géneros para ven- 
derlos por mejores y nías caros. 

M a so oviz.vr u s , a, um. Plin. Pulido, acicalado, 
aderezado cou artificio para venderlo mas caro. 
Parí, de 

MangüSíZO, as, áv¡, átum. áre. a. Plin. adere- 
zar, adornar con artificio lo que se ha de vender 
para hacerlo ritas caro. 

IV] * MA, a;, f. Mac rob. Muiiia, diosa, madre de 
toe Manes. ¡ | Ciudad de la Partía. || Promontorio de 
la isla de Lésbas. 

Mánj/E, árum. f piar. Fes t. Las fantasmas y 
cucos cou que se amedrenta á los niños, 

ManÍCjK, árum. f. piar. Esposas, maniotas con 
(¡ne se aprisionan las manos. || V irg. Las mangas 
del vestido, |[ Plin. Guantes. || Lucan. Manos de 
hierro, de que usaban los antiguos en ¿as batallas 
navales, garfios. 

Mání.catus, a, uní. Cié. Que tiene mangas, 

MánícHíEüs, a, um. ManiqueOjÁcrf^c que sigue 
la doctrina de Manes. 

ManTcláTls, a, uva. Plaul. V. Manicatos, 

MánÍcü, á», ávi, átum, are. a. Bibl. Tomar ó 
tener por la mnuo.H Correr lo liquido á menudo. ¡¡ 
Ser madrugador, levantarse mui temprano. 

ManÍCON, i. 11 . Plin. Planta que acarrea locura al \ 
que la toma. Se dice que es la que Ua man yerba mora. 

MáNÍCÜLA, ai, f. dim. r <¡rr. Manecilla, mano 
pequeña. U La mancera ó esteva del arado. 

MÁNjFESTÁHltjS. a, um. Plaul. F. Ma infestas. ¡ 

MáhTfestatio, ónis. f. S. A<j. Manifestación, | 
conocí miento que se da, declaración de algo. 

Maní t estator, ¿ría. m. Non. Manifestador, el i 
que manifiesta, declara, liace ver. 

Manífestátus, a, uní. par/. r/c Manifestó. S, Ag. 
Manifestado, hecho patente. 

Manifesté y Manifestó, adv. Cíe. Manifiesta, 
niara, evidente, patentemente. Manifestó hominem 
tipprimere, Plaul. Coger á uno en el hecho, en el 
delito, en «I hurto. Comp. manifestáis. Tác. sup. 
manifestissime. 

Manifestó, ás, ávi, átum, ¿re.a. Justin. Maní- ; 
tentar, declarar, hacer ver, hacer, poner patente, 
claro, manifiesto, evidente. 

Mahuiístls, a, nm. Ció. Manifiesto, claro, evi- 
dente, notorio, vierto. Manifc.stus menducii. Plaul. 
Cogido en mentira, conveucido de ella, 

j MáNIFÍCUS, a, um. Cel. Aur. Hecho de mano. 

Maniiz/R, árum./, piar. Las islas Manilas ó Fi- 
lipinas en A sia. 

Manilius, a, um. Cié. Lo perteneciente á Maní- 
lie, nombre romano. 

MAN'Lirjs. ii, ni. Mamo Maní lio, astrónomo y 
poeta romano , que escribió el poema inlilulado As- 
tronomicon ron mucha erudición y buen estilo. Al- 
gunos le hacen de fines del imperio de Augusto > y 
oíros del tiempo de 'Teodor io, Areadio y Honorio. 

Manióla, árura. f. piar dim. de Moni». Fe si. 
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Fantasmas, cocos con que se amedrenta á los ni- 
ños 

Maníókus, a, um. Amian. Loco, furioso. 

Mámi’Lákis. m.f ro. «. is. F. Manipularla. 

MÁvipr.us, i. m. Firg. F. Manípulos. 

Mánípúiáuís. m. f. ré. n. is. Cié. L» que es dr 
la compañía, banda o tropa, [j Soldado simple, raao. 

|] Camarada, campanero de una misma compañía. 
Manipulares judex. Cié. Juez elegido de entre ins 
soldados rasos. — Imperator. Plin. El general C. 
Mario, que ¿legó á este sumo grado desde soldado 
raso, 

MánÍpClahiüs, a t um. Suet. F. Manipulan#. 

1 Mánípülátjm. adv.Liv. Por compañías, bandas. 

| tropas, pelotones. [¡ Phn. Por maoadas ó manojos. 

ManiI’Olus, i. m. Colnm. Manada, manojo de 
| yerbas. ¡| Manípulo, compañía de soldados de infan- 
; tería, compuesta primero de ciento t y después de 
doscientos hombres. Manipulas furuni. Ter, Com- 
pañía de ladrones. 

i Manius, a, mu. Fesl. Lo que da miedo, espanta 
ú horroriza. 

Manliántm, i, n. Cic. Nombre de una casa de 
| campo de Cicerón. 

Manliánus, a, ii in. Cic. Lo perteneciente á los 
I Maní ¡os, j amina romana. Man liana imperta, Cic. 

! Mandatos, órdenes severas. Tomaron este nombre 
del cónsul Man lio Torcuata el Imperioso, que mandó 
; dar muer le a su hijo , porqué sin orden suya peleo 
con el enemigo, aunqué salió vencedor. 

| Manna, se./ Terí. El maná milagroso, del que 
| había la sagrada Escritura. |] Plin. Grano de in- 
i cienso, iU«í7.?/a croci. Feg. Cualquiera pequeña 
! cantidad de azufran seco y guardado para medi- 
cina, 

Mannelüs, i. m. Plin. Caballito, caballejo. Dim, 
de 

MannüS, i. m. Hor , Caballo pequeño, rociit de 
camino y propio pura carruage. |J Tác. Nombre de. 
un dios entre los antiguos germanos. 

MáNí>,;us, ¿vi, aíum, ¿re. n. Cic. Manar, des- 
tilar, brotar, salir algún licor. [] Manar, corror.H 
Publicarse, divulgarse, estenderse, difundirse, co- 
rrerla voz, la noticia. |l Nacer, venir* descender, ori- 
ginarse. |J Destilar, caer gota á gota. Manat sudare. 
Lio. Esta todo cubierto de sudor. — Sudor ad irnos 
talos. Hor. Le curre el sudor por todo el cuerpo, 
hasta ins pies. — Humor. Cic. Se estiende la voz, 
el rumor, Ja fama. 

Manon, i. n. Plin. Especio de esponja rnéno? 
espesa y blanda que lo común. 

jYÍansi. jirel, de Maneo. 

?rl ANSIO, ouis, /. Cic. Mausion, parada, deten- 
ción. II Pieza, estancia, aposento ó casa donde se 
pira á descansar. ¡I Posada, mesón, hosteria.[|F/ñi. 
Jornada del camino. Mansio invitó, Cic. Duración, 
tiempo de la vida. Ocio mansiombus distal. Plin. 
Dista ocho jornadas. Mala mansio. Ulp . Castigo y 
prisión privada del siervo, a quien se había de dar 
tormento. Se le ponía tendido y amarrado sobre una 
mesa. 

Mansito, ¿k, ávi, átum, áre. n. frec . da Maneo. 
Tac. Hacer mansión, parar con frecuencia. 

Mansor, óris, m. Sedal. Huésped, el que está ó 
: vive ¿le paso en algún lugar. 

Manstotou, oris. m. Plaul. Protector, favore- 
cedor, el que tiene ó toma á otro bajo au amparo y 
protección. 

i | Mansucius, ii- ni. Fcst. Comedor, el que 
come mucho. 

I Mansüéfacjo, is, fóci; fnctum, ere, a. Quiñi. 
| Amansar, domar, domesticar. | j^uavízar, apugar. 

; aplacar, sosegar. 

Mane l ¿f aci’l's, a > u iu. Col. Amansado, domado. 
! domesticado. || Suavizad», aífi andado, o placado, 

■ Part, de 

I Mansum-jo. is faclu^ sum, íieri. n. Cés. Aman- 
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siu-se, tlomai-üe, dompsCcarac. [|$ueí. ablandarse, 
suavizarse. 

¡VIansufs, itis y ót:s. ant. V. Mansuetos. 
¡VIansuescíi, is, evi. ce re. n. Coi Empezar a 
amansar, á d om ex tic ar.se. [| Ablandarse, .suavizarse, 
hacerse mas tratable.. Non so lis ttiausHCsttunt radii. 
Ptdio ti. No se mitigan los rayos del sul. 

MaxsuktARíL'S, íi. m. Lumprid. Ei que amansa 
y domestica tibi as, uinan-sadcu'. 

Mansuktg. (ido. Cíe. Alausa, Ix- aliena y blanda 
filante, con dulzura y suavidad. 

AÍAxaUÉTUDín luis, y! Cic. Mansedumbre, blan- 
dura, suavidad, benignidad, dulzura en el trato y 
cultual brea. 

.MANSUETOS, a, urn. ior, issímus. Cic. Manso, 
suave, dulce, apacible, tratable. H Amansado, que 
ha perdido su fiereza. Mansueta li( tora. Prop. Ri- 
beras apacibles, sin riesgo alguno. M (insuet i sai m us 
vir. Cíc. Hombre bellísimo para el trato. 

Mansos, u, nm. Cic. Mascado. || Comido. 
Mantrjum y Manto n m, i. «. Pliv. Oráculo, es 
propiamente tí lugar en donde .ve daban fas ora filfas. 
MantÉLk, is. íi. Mura, y 
MantÉlM’M, ii. n. Van\ V. Mantile. 
Mantellum, i, n. Van\ y 
Mantullm, i. v. Van\ Casacmi, capote. 
Mantés, re. m. Cic. El adivino. 

Mavtísum, ¡. n. V. Alantelmn. 

IM ANTfUA. uj. f Uor. Alforja., bal na, maleta. 
jMantíce, es./! Oic. Adivinan ims, arte de ailiv mar. 
Mavticíioka. re. /! Phtt y 
M.VNTl filltiRAS, ai. m. Plin. lies /i (i feroz de hi 
India ron rustro y orejas de hombre, nierpo de lean, 
de cafar .sanguíneo, y de suma velocidad. 

MantÍCÍiLA, re. f. Fest. Alforja y bolsa pequeña. 
Ai AN'ncuLÁKiA, ¡íi m ú órmn. íi. piar. Fest. Oosas 
manuables, que se tienen á la mano, y de que se 
usa con frecuencia. 

MantíCí: lARitts. ii. ?i>. Trrt. Ladro tíznelo, ra- 
tero. que registra las bolsas y maletas. 

M A NTt C i; üá TO it, oris. Ui. Fes t . V . M anticu I a r i i : s , 
M antjCULaTIt», a, um. Fest. A 1 quien se ha ro- 
bado la bolsa. In maleta . Parí, de 

A! ANTÍcui-tMt. aris, átns sum, ári. drp. Fest, 
Robar bolsas ó maletas, j | Plaut. Obrar con asín ■ 
C-ia y e nija ño. 

•\í.\ NT! le, is. n. Viry. Toballa, servilleta para 
enjugar las manos. i] Mantel, tabla de manteles. 

A! ANT* N 15 A, re. /! Nep. M aml i ó Mnndi. fin dad 
de!. Pe ¡opon eso r.y, la Arcadia, celebre por ¡a cid orín 
del ¡d>í!.no Rpanúnúndus co'dra fas ¿a. ale minios. 

M antiscinok, ári s. ári. drp. Pfavt. Adivinar. 
Mantesa, re. f Loeil. Añadidura que se da 
ademas del peso y medida justa. 

Manto, da. are. n.frec. di Al aneo. Fe si. Pinol. 
lAf-ti-nurne, esperar. 

Manto, us. /. Viry. Manto- mager adivina, hija 
de Tirdxia y, adir ¡no de Telurs. Jais podas dicen yuti 
Orno . hija de Manió y el rri Tibrrino, fundo á 
Mantua, y le. dio el nombre del de su madre. 

Mantua, re. /. Virg, Mantua, ciudad de Fon - 
bardia solar, el rio Mintió, capital de fas luscos, 
patria del gran Virgilio. 

MantuÁnUb, a, nm. Eslac. Mantuano, lo perte- 
neciente á Mantua y á Virgilio, 

Mantüuna, ;e /! S. At¡ . Manturnu, diosa del 
mnlrimtmup ufanía;} a de la cal mordí a de fas casados. 

M Anua us. m. ,/. le. •«. íh. Plin. Mnniíd, lo opio 
cabe en U mano y se puede manejar lácüinenle. 

M A nu A lt» US, a, um. Ge!. I jo qn«- pertenece a la 
niajui, hecho con la mano, en que entra la mano. 

fviÁNiÁTLH, <i. um. Plin. Puesto, atado, reco- 
gido en manojos ó liace cito» pequrüíw. 

AIánÜBáusta, iv. f Vcg. líallestn pequeña que 
no maneja con la mano. 

MÁNÍJttÁu.r&TAltiUH, ii. vi. Ve ge:. Kl que maneja 
bíi lies tas peque iuoi ó dfs mano. 
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.Ví.\NUm/E, árnm. / 1 )lur. Despojos, bolín [je los 
enemigos en la guerra, J[ Gel. Dinero de la venia di* 
los despojos. [] Sen. Los ray(»s de Júpiter. 

MAnúiuális. ni. f le. n. is. Su( l. Lo que perte- 
nece á los despojos de guerra y las [menas hechas 
¿i los enemigos. 

Ma-nlbiákeUS, a, um. PlauL £1 que tiene [jarle 
en el botin. 

AIAnÜRíUÁTL’S, a. nm. Am. Loque tiene mango. 

ManCokiólum, i. íj. Ccls. Mango ó cabo corto, 
pequeño. Uim. de 

AlAsCniUOI, ii. n. Cic. El mango ó robu de cnal- 
quiirr mué ble ó instruí nenio. Eximen: aliad ¿ tnunu 
manubrium . Fluid. Quitar á uno la ocasión ó con- 
veniencia de hi mano. 

AIáNÚCJULUM, i. n. Pclroii. Mannjito, hacecito. 

Manucí.a, ie - /* y „ , 

AI.a nuc i: la , re . /. V. M an 1 1 le a. 

.MANÜk'ACTUS, a, um. Cic, Hedió áó con la ma- 
no, artificial. 

Al A NÚ lea, «lí../! Vil mu. Mango, cabo pequeño, 
manecilla de cualquier cosa. 

Mánulkáhíus, ii. m. Plaut. Sastre que bacía 
vetítidoS Con mangas. 

Mánuleátus, a. um. Plaul. Lo que fjpue man- 
gas. [j Sin. Vestido con ropa que tenga mangas. 

Man ule Us. i, m. Plaul. Manguito- guante, ador- 
no. cuKerta de la mano. 

MánL'IHISSIO, oiiíh. /. Cic. Manumisión, el acto 
da poner ni. libertad al siervo. 

7 .MAxC.uisáOK, óids. vi. ÜKJ. ^laüuinisor, ninnu- 
initente, el i fue di libertad á tm siervo. 

ManÚmissus, a, mu. Cic. Munumilido, puesto 
en libertad. Parí, de 

MásomíTTo, is, misil missnnt, ere. íí. Manurni- 
tir, dar, poner en libertad al esclavo. 

Mánche, aris, ári. dep. Gal. Hurtar bolsas- ha- 
cer ratería». 

Manupu&TIUM, ii. íi. Plaut. El precio de la obra 
de manos. j| l^íi misma obra, manufactura. 

Manes, u a.f Cu:. La mano. | [Tropa, escuadrón, 
í járcito. banda, multitud de gente. || Poder, í-icul- 
tad, disposición, potestad, jl Itiaum summum ó ulli- 
nmm tm ¡muere. Quiñi. Dar la última mano, perfec- 
cionar, concluir. — Alirujus nniarc.. Cíe. Gustar del 
c-atih, de los escritos, del modo de escribir de al- 
guno. — Cum htiste confcrre. Lio. Pelear, venir á 
las manos con el enemigo, l^cr vi a ñus. C&\ De 
mano en mano. Manihus /pquis ah xr es sum rsf. Tac . 
Se retiraron sin ventaja, eou igual suceso. Ad ma- 
n-im hahere. Cic. Tener a la mano, bajo su mano, :í 
su disposición. Su'» manas sur federe. Piad. Salir 
con una cosa a su gusto. Sub manatí esse. Cía. Es- 
tar pronío. á la mano. In manas revire. Sal. Caer 

en las manos da De mana in maman. Cíe. De 

mano en mano, ¡a manilms aligu^m haber?. . Cic. 
Protegerá alguno, llevarle en palmitas. Mana. S.tt. 
Por fuerza fl<* armas. Sernts ad utanus. de. — y/ 
muí} {(., S.tef, Sier\ o a mam muso, escribiente. Plrná 
mana. Cic. A'' mauos llenas, amplia, magnifica, 
abundantemente. Mandms, pvdifatsqne. Ter. Con 
todo conato, con e! mayor empe Tío 6 esfuerzo. Ala- 
va w ditre.Quint. Darla mano, ayudar. Manus daré. 
L'ic. Ceder, rendirse. Ahinum tóltere. Cic. Levan- 
tar la mano, ceder. 

i | M a N 7.L-.il. cris. m. { palabra hebrea, j Sedal. Es- 

purio, nacido de mía ramera. 

1 Mál'ália, immt. ji. piar. V. Magslia 

Mapi’A. re. f. Hor . El mantel para cubrir la me- 
sa. la servilleta. \ [ Quiñi-, Señal que se da con un 
lienzo. |) Mure. Tapete para cubrir una mesa. Jj To- 
ba i la, puño tic manos. 

MapVula, re. f dun. de Muppa. S Gcr. Servi- 
lleta. toballa ó mantel pequeño. 

M A ha va ti f. a. (coz siriaca . ) fíibl. Hasta la ve* ni Ja 
de! Señor. 

, '*'2 
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Marathk, es./ Marute, ^ tejido d ¿«r/e 

í" 'ot'fú. _ , 

MAilATfrÉN’US, a, ura. C¿c. Lo perteneciente a la 
isla de M arate. 

Marathón, ónís./ Pw». Maratón, ciudad ¡I* ¡t 
A tica. |J Ciudad de ja Fócate. 

Marátuónis, idi a.f. Estac. La que es de Ma- 
ratón. 

Marathónius a, nm. Cío. Lo perteneciente á 
Maratón. Ateniense. 

Máíiathrites, ie. m. Coi Vino aderezado con 
hinojo. 

MÁUATimUM, i. //. Plin. El hinojo, yerba. 

Marof.LLÉA, óruin. a. piar. Cié. Fiestas de les 
ai racímanos en memoria cíe Al. Claudio Al árcelo,, 
que tos libertó (te tes rebeldes. 

MaRCeLLIANUS, a, um. Suct. Lo perteneciente 
á alguno de los Marcelos. 

Marcjíllus, i. vi. Cic . Marcelo, sobrenombre 
de una familia romana t mui ilustre. 

Marckns, lis. cota. Plin. Pasado, podrido. || 
Marchito, lánguido, flaco, descaecido, que va per- 
diendo su vigor. 

Marceo, es, cui, ere. n. Ce te. Estar pasado, casi 
podrido, j] Estar decaído, marchito, lánguido, des- 
caecido. ¡I Estar borracho, entorpecido con el vino. 

[j Dormir la borrachera. Marcare ah anais. Oo. Es- 
tar agobiado de vejez. 

Makcescens, tis. com. Suel. Que pierde su n 
gor, desfallecido, decaído, descrecido. j¡ Que se 
pasa ó se pudre. _ , 

Al arcescí bilis, m.f. le. u. is. Pluul . Fácil de pa- 
sarse, de corromperse. 

Marcesco, j's, cui, cére. n. Plin. Pasarse, per- 
derse, podrirse. |1 Desfallecer, decaer, enflaquecer, 
marchitarse, perder el vigor. 

7 Marchio, üuis. m. Marques. 

7 MarchióNatüs, us. m. El marquesado. 

j MarcuiÓMSSA. a i.j. Marquesa. 

ÁIarciánüs, a, mu. Liv. Lo perteneciente á 
Murcio romano. Murciana carmina. Liv. Versos ele 
En. Marcio, célebre adivino entre tes romanos. 

AIarcídülus, a, um. Pteul. Dim . de 

AIaíicÍdus», a, um. O o. Pasado, corrompido, j;o- ] 
drído. 1 [ Plin. Marchito, ílaco, decaído. Marcidus ! 
sonnm. Plin. Lleno de sueno, que se cae de sueño. ! 
Mar cid & auras equis fessis. Plin. í .os caballos can- 
sados tienen las orejas caídas. Marcidutn vitmm. 
Suel . Vino vuelto. 

MarciÓSEn'SIK. m. f. fié. /!. i.s. Tert. Lo perte- 
neciente á Marcion heresiaren- 

AIaucíror, óris. m. Plin. Siervo de Alano. || 
Tura, Título de una sátira de Varron. 

AIaiicománj, orum. m. plnr. Estac. Los pueblos 
de Bohemia en Alemania. 

AIaRüomanU, «e./ Cap. La Bohemia en Ale- 
mania. 

Al ARGOMA sí CUS, a, um. Cupit, Lo perteneciente 
a la Bohemia y su. 1 ? habitantes. 

Marco», óris. tu. Plin. Putrefacción, podre- 
dumbre, corrupción. | ] Ce. te. Letargo. || VeL Pal, 
Pereza, languiaez, estupidez, falta de atención, de 
vigilancia. 

MahcClentus, a, um. Fnhj. V. Marcidus. 

Marculus, i. m. Mure. El mar ti 11 o. 

Al ARDI, orum. ni. piar. Pueblos de la Armenia 
mayor. 

Al a he , is, 7 ?.. CiO. El mar. Muri, te renque iptrn- 
rtre. Cic. Buscar por mar y tierra. Mure ex t crias. 
El Océano. — Inlerins 6 ínter man. El Alud i ti- i rá 
neo. — Adrialieum El iiiar adriatico 6 golfo de Ve- 
necia. parle del Mediterráneo. - — JE ye uní. El mar 
t-gtrO ó el Archipiélago, parte del Mediterráneo. — 
AH y n plin tu. El mar egipcio, parle del Mediterrá- 
neo. -- JEtiopiaun. El mar de Etiopia 6 el Océano 
etiópico. — Ajricuut, El mar de Airica, parla del 
,1 te i lile»- rá neo. — Acpritaninttn. El mar n el golfo 
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i de Aquitania ó Gascuña. — Argolicum. El golfo do 
| Ñapóles de Romanía, parle del mar ajeo. — ■ Asia- 
i tirum. El mar de Caramania v de Rudas , parle del 
Mediterráneo. — Aspkaltiles. P". Mor Imán. — Alian - 
¡ ticum. El mar atlántico. — Ausaniitm. El mar orien- 
í tal de Italia, parte del Mediterráneo . -- Aztlnium . 
j El mar de Azan, parte, del Océano etiópico. — Ba 
I tearicum. El mar de Alailoria, parle del Medite- 
tranco. — Barbaricum. El toar de la costa de Ca- 
frería, parte del Océano etiopio o, — Bosvkorumtm 
ó Bosphoricum. Parte del Ponto Enxino ó del mar 
negro, cerca del Bosforo citnerio. j[ Estrcc lio de 
Cafa en Ut Tartaria menor. — Brilauicum. El mar 
británico, parte del Océano occidental. — Catedo- 
nium. El mar de Escocia, parle del Océano se teñ- 
ir in nal. — Cantal) riettm. El mar de Cantabria, parte 
del 0 ce uno occidental. — Car pal hitan. El mar de 
i Escarpante, parte del Mediterráneo. — Caspmm. El 
mar Caspio ó de Sala, gran lugo entre la. Georgia, 
h. Persia, la gran Tartaria y la Moscovia. — Citi- 
¡ cuan. El mar de Cilioi-u purle. del Mediterráneo . — 
j Cimbricum. El mar de Dinamarca. — Coiujelalaiu. 
El mar glacial, parte del Océano sclenlnonai — 
Cre ticum. F.l mar de Candía, parte del Medite- 
rránea. — Ciprium. El mar de Chipre, parle del 
mismo. — Dalmalicum. El mar de Daimucia. parte 
del ¡Mediterráneo. — - Eount. El mar de la China y 
I del Japón. — Erythreeum. El mar rojo, el golfo ará- 
bigo. — Fu.sum. El mar de bronce, gran vaso del 
¡ templo de Saloman. — Galiiexe . El mar de Tibe- 
¡ ríades ó el lago de Genesareth ó el mar de Gali- 
lea, gran lago de Jadea. — GuUicttm. El mar de 
Provenza y del Leuguadoc, el golib de León, parte 
del Mediterráneo. — Germán ienm. El mar de Ale- 
mania, parte del Océano srtv.nl rionul. - — Gr&ntm, 
El mar de G recia, parle del mar e.geo en el Medi- 
terráneo . — ilettesponticum. El iie les ponto, el ea- 
ín-idio de Gal i poli ó de los Dar dundos en el Medi- 
l eirá uro. — íirsperium. El mar de Guinea, parte 
(te! Océano occidental. — Hibrniicum. El inarde Ir- 
landa, parte del mismo. — Htjpcrhoreum. El mar 
de Moscovia y de Tartaria, parte del Océano selcn- 
Irional. — tlyrcanum. V. Ca.qñum. — Iherteum. El 
mar de España, en el Mediterráneo. — Icarium . El 
mar de Nicaria, parte del mar ajeo. — ídumreum. 
V. Rubmm. — lllyricum. V. Dalmalirum. — Indi- 
cian. El mar de las /odios, parte del Océano orien- 
tal. — In jertan. El innr de Tose ana, parle del Mr 
diíerráneu. — Jonium. El mar ionio, parte del mis- 
mo. — Jtinci. y \ Ery/hrecnm. — Lyhicnm. El mar de 
Libia ó de Barca. — Liaustiaim. El mar ó la ribera 
de Genova, parte del Mediterráneo . — Licium. El 
mar de Licia, parte del mismo. — Macedón han. EJ 
ruar de Macedonia, parle del mar epeo en el mismo . 

— Magneticum. El mar de Magnesia, parte del mar 
eijeo . — Morluuni. El mar muerto, el higo Asfaltíte, 
en Palestina. — Myrtoum. El ntur de Mandria, en 
el Archipiélago. — Noxlrum. Lie. El ?nar Aledite- 
rránco. — Pampiiylium. El mar de Pautilia. parle 
del mismo. — Persicum, El go'fo Pérsico ó de Ba 
soi a. — Phasianam. El mar de Alingrelin, parle del 
Ponto Et¿,rint¡. — Phtvnicum. El mar de Fenicia. 
parle (tel Mediterráneo , — Pigrunt . Tac. El mar 
glacial, parle (tel Octano sclenlrional. — Ponlicum. 
El Ponto Enxino, el mar negro ó mayor. — Rito 
dium. El mar rodio, parte, del Mediterráneo. — Hu- 
be um. Plin. Parte del Océano indiano, ó el mar 
rojo, el golfo arábigo, el mar ch* la Meca. — Salte, 
y. Morlumn, — Siirdonicum. El nmr de Cerdeña. 
del Mediterránea. — Sarmaticum. El mar de Ales 
cuvia, parte (tel Océano settnlrional. — Snjlicuut 
El mar tirreiu» ó de Tartaria, parle del mismo. — 
•b‘; vtílum. El mar de Sicilia, parle, del Mediterráneo . 

— Sue. vid un. El mar bájtico, parte del Océano sr- 
' te ¡itrio nal. — Supenun. V. Ádriáticuin. — Si/r iac.it, 

ó .S 'gritan. El mar de Siria, parle, del Mediterráneo. 

— Tvrrkruum, El mar tirreno ó de Toscritm, varíe 
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del mismo. — Vrnetimm. El golfo de Dantzick ú de 
Veoecia en el mar báltico. — Verginiutn. La Alan 
oha ó el canal de San Jorge entre Inglaterra ¿ Ir- 
landa. 

Máreoive, árum. m. piar. Plin. Los naturales y 
habitantes de Mareótide en Egipto 6 Libia.. 

MiREOTíCüb, a, nm. Ilo)\ Lo perteneciente á 
Mareótide en Egipto ó Libia. 

ÁUreotis, idi.s. f. Plin. Mareótido, parle de la 
Libia , r.onjinanle con, el Egipto, célebre por sus vi- 
nos. \\ Virg. La laguna Mureóiis de esta región. 

Marga, sa.f P¿m. Marga, tierra blanca á modo 
de greda usada para estercolar. 

Margáris, Mis. f Plin. Dátil blanco y rojo de 
la figura de mía perla. 

M Afín ahíta, ie. f. Cié. La margarita ó perla. 

M A Ei DA RITA Ríes, íi. vi. Jul. Fírm. El pescador 
ó mercader de perlas. 

MaugArítátUs, n, uní. Portan. Adormido de 
perlas. 

Mauuarítu eh, a. um. Plin. Que cria ó produce 
perlas, Marqarí tijera cachica. Plin, Pez de concha 
llamado madreperla. 

Margakítum , i. n. Varr. V. Murga rifa, 

MargÍnandus, a, um. Plin. Lo que lia do tener 
orla o borde. 

MakgTnatus, a, um. Plin. Lo que tieue orla ó 
borde. Parí, de 

Mar-siso, ás, fui, átimi.áre, a. Plin. Hacer, po- 
ner borde u orla. 

Margo, luis, j. Ol\ Borde, orla, estremidad, 
margen. || Plin. Frontera, barrera, j) Varr. Brocal 
de pozo, j] Margen, orilla. 

María, a?, j. Claud. María, nombre propio de 
muge.r. 

AIaui/eburgum, i. ti. JUariembourg, ciudad de 
i* rusia. || Ciudad de L i o finia. 

Mariano y sus, a. um. Valer. Piar. Lo pertene- 
ciente á los mar i andinos, pueblas de la cosía dd mar 
carino, 

María sus, a, um. Cic. Lo perteneciente, á Ma- 
rio romauo. 

Marica. re. f. Vira. Marica, ninfa, de la. rifara 
mintnrhcvse , muger de Fauno, madre dd rci La- 
tino. 

jVlÁRicr, órum. m, phtr. Los pueblos de Liguria. 

Marín US, a, um. Cic. Marino, lo que es del 
mar. 

Marisca, dd. f. Plin. Especie de higo grande é 
insípido. |] Juv. Tumor en el ano. 

Mariscum y Mariscos, i. n. y Vi. Plin. El junco 
marino. 

MaRjta, je./. Hor. La muger casada. 

MarÍTáLIs. m.f le. n. is. Coi Marital, lo que es 
del matrimonio. 

MáRítasdus, a, utn. Suct . El, la que se debe 
casar. 

Marítátus, a, nm. parí, de Marito. Fnlg. Ca- 
sado. Mar ii al a pecunia. Pía al. El dinero de Ja dote 
de la muger. 

Marítima Alpes, f. pl. Montes de Tenrlti, Alpes 
marítimos, cu ¡ti Liguria y en ¡a Galio, carbonease. 

MáíUTÍMUS, a, um. Cic. Marítimo, lo que es del 
mar, está cerca de él ó le pcrteneic. ¡Maritimi castas. 
Cic. Flujo y reflujo del mar. — Ha mines. Cic Los 
que habitan en las orillas del mar. — Mores. Phtul. 
Contri mbres, modales inconstanus, romo la mar. 

M AHÍTO, as. avi.átinu, áre. a. flor. Casar, mari- 
dar, unir, enlazar, dar en matrimonio. M a rilare 
rites. Col. Enlazarlas vides. — Pop idos vitiam pro- 
pagine. tlor , Alar las vides alas ramas de los ála- 
mos: 

Mar i .rus, ? i n. Cié. Molido, »■ Miembro rasado. 
Mnriíns oten. v. Cic. El macho cabrio qttr burle mal. 

Mari rus. a, nm. Or. Marital , lo que pertenece 
ni marido o al matrimonio conyugal Martin' ar. 
'i.jj fA. Phn. Arboles abrazados pm him paira. Fu 
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das maritum . ()ü. El yugo del matrimonio, Pides, 
m avila. Prop. La fe, la castidad conyugal. — Pe- 
cunia. Plaui. Dinero de la dote de una muger. 

Marius, ii. m. Cic. Cayo Mario, arpíñate, sic(< 
veces cónsul. De su guerra civil con Sita y Ciña, 
véase á Floro, 

Maula, a \. f Alarle. nadad de Francia 

Mar marica, as. j. Plin. Alarmárica, región de 
A j rica entre Egipto y C i rene. 

AIarmauícuSj a, uní. ¿me. Marmáriro, lo perte- 
neciente á Mar marica en el Africa. 

M Altai ARIDA-', árum. m. piar. Los natura b-.s y 
habitantes de Marmárica. 

M arma redes, re. vi. Ot\ El natural 6 habitante 
de Marmárica. 

Marmáuitis, ídis./ Plin. Palomilla ó palomi- 
na, yerba que nace entre los mármoles de Arabio, 
Llamada también aglaophotis. 

Marmcia, óris. n. Cic. El mármol. || Virg. El mar 
en cal rúa . 

MarmORÁRIUS, ii. m. Sen . Marmolista, el artí- 
fice que trabaja en mármol , 

MahmORÁTJO. onis. J. A pal. Marmoleña, la obra 
ó el trabajo de marmol. 

MarmÓRÁTUM, i. 77. Vilruv. Estuco de mármol. 

Marmókátus, a, um. parí, de M armoro. Varr. 
l.)e marmol, cubierto de mármol. || C'íc. Escrito eo 
mármol. 

~ Marmórea ri us, ii. m. El que trabaja en már- 
mol. 

Marmoreus, a, um. Cíe. Marmóreo, de már- 
mol. 1 1 O i 1 . Blanco, pulido, lustroso como el már- 
mol, Marmórea ars. Vilruv. La estatuaría, escól- 
tala. 

Marmóro. ás ávi, átum, áre. a. Lamp. Cubrir, 
adornar cou mármol. 

Marmórósüs, a, um. Plin. Marmóreo, de cali- 
dad de mármol, ó parecido á él. |j Lleno, abun- 
dante de mármol. 

Maro, onis. vi. Mure. El célebre poeta manlua- 
ao, P. Virgilio Alaron. || Plin. Marón, hijo de E Dán- 
ico. nieto de Baco y sacerdote de Apolo ismario, que 
dio nombre, á la ciudad marítima de T raña. Maro n a 
ó Marom a. \ \ Un rio del Peloponcsu. [ \ Plin . Un. 
collado de. Sicilia. 

M.vrouudum, i n. Praga, capital de Bohemia. 

Mahochium, d. n. Ajarme eos, reino de Africa. 

Marón eus, a, nm. Estac. Lo perteneciente á 
Virgilio Marón, [j Tib. Lo perteneciente á Alaron, 
reí de T vacia, que dio á Lhses aquel célebre vino 
7H tironeo con que adormeció al Cíclope. 

Márúniánus, a, um, Estac. Lo perteneciente á 
Virgilio Alaron. 

AIáróntivk, árum. ni. plur. Los maronitas, ha- 
bitantes del monte Líbano. 

Mauúntteh, m. m. Plin. El natural de Marom a 
en T rucia. 

AI arpes tus, a, um. Virg. Lo perteneciente at 
monte Alar peso de la isla de Paros. 

Marra, m. f. Col. La alma daña ó marra, ia .*- 
t ruine uto con que se altana la tierra y arranca n tas 
yerbas. 

MaRRCRIUm, ii. ■«. Sil. Ciudad en lo antiguo, hot 
lugar corto ni (os canfines de tus ni ars os. 

Marró RIUM, ií. n. Plin. El marruliio, planta 
útil para la mordedura de la víbora. 

Marruimus, a, um. Piry. Lo perteneciente á la 
ciudad de jMamiláo. 

M AUiilirívi. orum. n¡, plitr. Plin, Marru cilios, 
pueblos de ítahu en (a parle occidental del Abruzo. 

Makkucinuk, a, um. Lo perteneciente á lo» ma- 
rn reinos. 

ATars, tis. m. El <lios Mari*', que preside ó la 
0w<?77*tf. |l Cu\ I «i g un a. I] Marte, uno de ¡os siep 
planetas. Mars commatu r. Cic . — Anrrps. fdr.—Jn 
certas. 7 V\ La foi lnijn. rl swr.h-so cl« la guerra di:- 
dn<ii, que ja ic inclina n una pote, ya a olía 
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fV<n?$ií. Gjc. La elocuencia de! foro. Marte sao. ' con sus cepas en alto. || La tierra plantada de vi- 

Cíc. De su propio genio, por sí mismo. — Caico, firg. I ñas. de parras. 

Con ciego furor. I Mascülíne. adv. Amab , Cou género masculino. 

Marsi, órum, ?n. plur. Plin. Los marsos, koi Masciílínus, a, uní. Plin. Masculino, lo que 
■parte del Abruzo ulterior . Tomaron el nombre de pertenece á varón ó macho. [ j Quiñi. Varonil, 
Mar so, hijo de Circe * que les enseñó encnnlamicn- fuerte. 

¿os y hechicerías. [1 Fírm. Los que manejan las ser- Mabcüll'S, a, uiu. Fcdr . Masculino. [| Varonil 
píenles y venden remedios contra sus venenos. fuerte, valeroso. 

Marsícus, a, un. Cic. Lt> perteneciente ¡i loa Mascóles, i. m. Vitniv. La parte 6 trozo do un 
marsos, como la guerra tnársica ó social, mui Ju- cañón que encaja en otro. 

nextapara los romanos. Masim'stum, i. n. Plin. La hoja del laserpimo, y 

Marspíter, tris. m. Gel. Sobrenombre de Marte, según Diose ¿vides, el tallo. 
dios de la guerra. Massa, ai. f Col. La masa, harina incorporada 

Marsupium, ii. v. Varr. La bolsa, el bolsillo del con agua para hacer pan y otras cosas. || Bihl. Fas- 
dinero. ta.||Go. El caos ó confusión de los elementos. 

Maisus, a, uní, TIor. Lo perteneciente á los ' Massa aun. Col . Barra de oro . — Coacli laclis. Oo. 
marsos y á los encantamientos, en que fueron la- ! El queso. 

itiosos. * i Massjesyh, órum. m. plur. Plin. Pueblos de 

MarsUS, í. m. Ou. Dominio Marso, ciudadano , A' frica tsíinguidos. cuya región Masesüia poseen 
romano, y buen poeta del tiempo de Augusto. Es- ■ tos y ¿tutos. 

crit/ió epigramas, de los cuales solo queda uno que , MassÁgetje, arum. m. piar, Luc, Masagetus, 
se halla al fin de las poesías de Tibulo. Lo demas se pueblos de la Esvitia. 

ha perdido. i" MassAlis. m. f le, n, is. Tcrl. De la masa, lo 

Marsva y Marsyas, re. m. Oo. Mársias, sátiro y perteneciente á la masa. ^ 
flautero de Frigia, que provoco á cantar á Fabo, el f MassáLíTeii, adv. Tcrl. En globo, eu común 
cual (o venció y le desolló ■ Tuvo estatua en Roma, • en general. 

y P linio te llamadlos, jj Rio de Frigia, que. dicen se ¡Víassakis, is ./ Plin. Uva que se coae en A' frica 
formó del llanto de las ninfas y sátiros por la des- de la vid silvestre para, olores y uso de la medicina, 
gracia de Mársias. Massícum, i. n. Hor. El vino del monte Músico 

Martes, is. /. Marc. La marta, animal, especie . de C¡nu|jauia. 
de comadreja, algo muyar que el galo: ¿áspides ro- \ r Massícus mona. m. Virg. Monte Maso. Mársico 
jas y castañas son suaves, y se llaman martas. Las ó Músico de Caoipania, donde se cria escalente 
cebellinas, que vienen de Moscovia, son las mas es ti- , vino. 

nadas. ¿ Massílly, «j. f Ccs. Marsella, ciudad de Fran- 

Marti Á US. m.f lé. n. is. Cic. Marcial. Jo que • cia en Provenza, 
es da Mar le ó de la guerra. Maritales ludí. Suri. \ Massíliánus, a, um. Marc. y 
Las fiestas que se celebraban eu el circo el l.° de Massí lien sis. m. f .si:. n. is. Cés. Marsclles, lo 

agosto. perteneciente á Marsella. 

Martiális, ¡8. vi. Plin. men. M. Valerio Mar- M amsÍliotícus, a, um. Plin. y 

cial, ciudadano ramano t español, natural de Cala- Massí litases, n, um. pilme* V. Massiliensis. 

tayuden Aragón* poeta celebre cu fieman de Domi- \ jMasso, ás, áre. a. Luce. Amasar, masar. 
cia.no, Ncrva y Trajano . Escribió epigramas que le- Masséla, x.f.dim. da ¡Massa. Col. Masilla. 
Tiernos, llenos de gracia y agudeza , y con estilo mui , MassuriUS .Sabinas, i. m. Gel. M a -su rio Sabino, 
puro , aun qué á veces obsceno. ¡ jurisconsulto célebre del tiempo de Tiberio. 

Martiánüs, a, um. Cic. Lo perteneciente a' MasstlvEUS y Massylen.s, a, um. Marc. Lo twr- 
Marte. I tcneciente á los iimsílosde Numidia. 

MartiAnUS, i. ni. Lampr. Elio Marciano, juris- | Massyli y Massyiii, órum. m. plur. Lio. Musí - 
consulto del tiempo de Alejandro Severo, discípulo ! los, pueblos de Africa en Numidia. ¡[Los niaurito- 
de Papiniano. I nos. |[ Los africanos. 

Marti CÓL a, m. m.f, Oo. y [ Massylius y .Uassylus, n, um. Virg. Lo perto- 

AfARlf CULTOR, óris. m. Inscr. El que reverencia Reciente á Ius masólos de Numidia, ú los luauiiLu- 
á Marte, el que ama la guerra. j nos, á los africanos. 

Marti gen a, ai. m, f. y M astícaTTO, ó ais. f Cels. Aur. Mascadura, la 

MaRTIgénus, a, nm. Plaut. Hijo de Marte, de acción de mascar ó nunlirar. 
an raza y descendencia. Mastica! us, a, um. Apul. Mascado. 

MARTióiíARRULua, i. ttt. V cg . Soldado que dis- Mastíchátus. a, um. Lampr. Compuesto, ade- 
paraba balas de plomo con honda. rezado eun almaciga, que es la goma del lentisco. 

Martiolus, i. m. Petron. Martillo pequeño. Dtcese del vino. 

r Martius, a, nm, Virg. Marcial, lo perteneciente Mastique y Maslíee, es. f. Plin. Almáciga, re- 
tí Marte ó á la guerra. (| Valeroso. [| Lo que pertfi- ' AÍnrc ó goma que destila el lentisco : es nombre co - 
nene al mes de marzo. mun á oirás plañías que destilan algún jugo , goma 

Martius, ii. tn. Plin. El mes de marzo. ó resina. 

MakTÜLCs, i. m. Plin. El martillo pequeño. MastÍCIIÍnüs y Mustícinus, a. um. Pahid. Lo 

Martyr, yrÍ9. tn. Prud. Mártir (testigo), el q:tc perteneciente á la almáciga del lentisco. 
con su sangre da les limonio de la fe de Jesucristo. MastícüM, í. ji. Pulad. V. Masíiehe. 

Martyriüm, ii, n. Tcrt. El martirio, muerte ó Mastíceos i. m. y 

tormento padecido por dar testimonio de la fe de Mastigia y Mastígías, se. m. Plaul. El niercce- 

Jesucristo. |¡ Tcrt. El lugar donde están sepultados dor de azotes. Es palabra de oprobio. 
los cuerpos de los mártires. ¡| S. Ger . La iglesia de- MasticopkÜRLS, i. m. Prud. Siervo que prece- 
dicada a un santo, aunque no sea mártir. din con varas al juez de los combates y~ ejercicios 

Mas, máris. m. Cic. El macho. || Hor. Varón públicos para apartar ingente. 
tuerte. Mastríccjm, i. n. Maestric, ciudad de Flándcsen 

Masbukgi, órum. m. plur. Plin. Burgos, ciudad \ Brabante, 
capital de Castilla la vieja en España. Mahtküca, ie. / Cic. Vestido de pieles de fie- 

Mascúleücü, is, ere. n. Plin. Robustecerse, ha- ras, como los de los la pones, iraqueses, groelandeses 
cerne fuerte. y otros , que en invierno ponen el pelo por dentro, y 

Mascülrtum, i. h. Plin F,1 majuelo que crece en verano por fuera. 
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MastíiúcAtus, a, HUI. Cíc.Vestido con catas pie- ; 
les. 

Mastus, i. ?/i. Vi truv. Cañón añadido á los ca- 
nelones, para que ei algua que despiden, haga va- 
rias figuras. || Tubo de una i nenie. |¡ La. teta. || 
Plin. Una plañía. 

Mat.üIJs, a, um. Petron. Vano, fatuo, inepto. 

Matara, ae. f. y 

Matauis, ídis. /. Lii}. Dardo graude, aunque 
menor que la pica. 

•j'íVlÁTAXA, se. j. Lticil. Madeja de seda, jj Vi- 
Iniv. Ovillo de hilo. [j Haz de varas ó cañas retor- 
cido á modo de madeja. 

Mataxátus, a, um. Vitruv. Hecho madeja, ¡j 
Devanado en ovillos. , 

Maxell a, ©. f. Juv. y 

Máteluo, óuis. m.. Cíe. El orinal. 

Mateóla, se. f Plin. El escardillo. 

M ÁTE n, tris . /. Cíe . Mad re .j | Pían l . A ma d e c r¡ ar. i 

Cepa de vina, que tiene muchos hijos. |] Trunco 

el árbol. Mate? fuuiiliitx. Cic, Madre de familias. 

— CJrbium. Flor . Metrópoli fíonarum artium est 

sapienfia. Cic-. La sabida na es madre de las bue- 
nas artes. — FÍorum. Oü. La diosa Flora. — Magna, 
Qt), La diosa Cibeles, madre de lodos los r/¿o.S'£ , ó .[|La 
tierra. || Ciaud. La patria. 

MiTÉítcÜLA, 03. dim. Cic. Madre cita, madre 
débil, de poco espirita. 

Matares, um. / plur. A } leven. Dardo» de 
los antiguos galos. 

Match familias, re. /. Cic . Madre do familias, 
matrona. 

Materia, re. f. Cic. La materia, el material. |] 
Asunto, motivo. íj Medio, ocasión. [| Todo género 
de madera labruaa y por labrar. > | Naturaleza, ín- 
dole, espíritu, genio. Mutenum tendere. O es. ( 'ci - 
tar lefia. Materia vitis. Coi La guia do una vid. 

Material ls- m. f. lt?. n. i». Cic. Material, lo 
que consta de materia. 

f Materia lítkr. U( j ( > .$ú/. Materialmente, se- 
gún. conforme á la materia. 

Matkríandls, a, um. Vitruv, Lo que se lia de 
fabricar de madera. 

Materia iuiís, i¡. m. Plaut. El carpintero. 

Mátbkjlvuius, a. um. Plin. Lo que es de madera 
ó de lacarninteriajT/íí/tTi'í/rÍH.v/tííier. Plan/.. El car- 
pintero. \\ El que corta leña en el monte. Materia- 
ría fabrica. Plin. La carpintería, arle de labrarla 
madera. |J Carpintería, el taller del carpintero ó ma- 
derero. 

JVíÁtkRütio, ónis. f. Vitruv. El maderaje de 
un edificio. 

MáteriátúRA, nt. f Vitruv. Iva carpintería, 
arle del carpintero ó maderero. 

Matéiuátds, a, um. parí, de Mate rio. Cic. Fa- 
bricado de madera. 

MatÉRies, éi. j Vil rué. V. .Materia. 

MáTKRixus, n, um. Cal. Duro, sólido. jjP/hi. 
Arenoso, 

M.Vl’GuiO, ás, are. a. Vitruv . Fabricar de ó con 
madera. 

ftlÁTÉRIÓLA, ve. f. dim. de Materia. Terl. Trata- 
do breve, asunto, materia corta. 

Materior, ¡iris, atus sum. árí, d<’p. 6Vv. Hacer, 
leña, provisión de lena, de materiales. |] Vitruv. 
Construir, fabricar de madera. 

M atéius ó M a taris, is. y Matara, ¡h. /. C¿s. 
Lanza, pica de los celias ó gatos. 

T Máter matrima. f ÜSipvtU. La madre que to- 
davía tiene madre. 

MAterxus, a, um. Cic. Materno, lo que toca á 
la madre. Malera re res. Hor. Eiciies maternos. 

Máter téra, a#, f Cic. Tia materna, hermana 
de la madre. 

MÁthém ática, ve. f Sen. La matemática, las 
tu o tomaticán. 
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MathbmÁtícus, a, uta. Sen. Matemático, lo que 
es de ó pertenece ¿ leus matemáticas. 

MathÉmatkjüS, i. m. Cic. Matemático, profesor 
de matemáticas 6 aplicado ¿ ellas. |[ Petron. Astró- 
noino. 

MátkííSis, Í3 ó eos. f. Esparc. Estudie, el acto 
de aprender, lo que se aprende, la doctrina á que 
lino se dedica, [j La matemática. [| Ciencáa. 

Matiánus, a, um. Suct. Lo perteneciente á C. 
Macio, amigo de Augusto, á quien alaba, Cotumela 
entre las escritores del arte de cocina, de quien se ci- 
tan tres libros , el cocinero , el pescadero y el gui- 
sandero. 

Mátinus, i. 7/i. Luc, Matino, monte de la Pulla, 
abundante de bojedales. 

M ATI ÑUS, a, um. Hor. Lo que es del monte Ma- 
lino. 

MátíscO, imis. f Macón, ciudad de Francia. 

MátíUM, ii. tí. Candia, ciudad capital de la isla 
de este nombre. j[ Ciudad del reino del Ponto. 

Mátjiália, ium. 7i. plur. Fiestas de la madre 
Matuta, que se celebraban en el mes de marzo por 
las matronas romanas. 

M. vires co, is, ere. n. Pac. Ser semejante ií la 
madre, parecerse á ella. 

Mátricális. m. f. le. ia. Apul. Propio de la 
matriz. 

Mátrí CARTA, 33- f. Plin . La mairicaria, yerba 
amarga y de mal olor. 

MátuÍcíüA, ce. 7/L /. Cic. Matricida, el que da 
muerte á su madre, parricida. 

Mátricídiüm, ii. n. Cic. M a tri cidío , el crimen de 
dar muerte á su madre, parricidio. 

Matrícula, w.f Veg. Matricula, catálogo, índi- 
ce. li-íta, nota de nombres de personas- 

MátrÍcUs, a, um. Fcst. Carrilludo, el que tiene 
grandes rarr i II o s. 

Mátrímoniáms. vi. f. lé. 77 . is. Finn. Matrimo- 
nial. l<> que tova al matrimonio. 

MátrímóNium, ii. n. Cic. F1 matrimonio. |] Just.. 
La iui i ge r casada. || Stn. La legítima materna, loe 
bienes que deja la madre. 

MáthjmUS. a, mu. Fest. El que atm tiene ma- 
I dre. 

Mátrítum, i. 72. Madrid, villa y corte de. Es 
■ paña. 

MátRiX, icis. /. Plin. La matriz de la rnuger, |l 
Varr. Hembra que cria sus hijuelos, jj Suet. A'rbol 
que produce renuevos ó hijos. 

M Atrí»/ a, m. m. Oes. El Mame, rio de Francia 

Matrona, íe. /. Cíe. La matrona, madre de fa- 
milias de calidad , de distinción. |{ La muger casada 
y honesta, aunque uo tenga hijos. [| Sobrenombre dr 
Juno , bajo cuya protección estaban las madres de 
familias. 

Má trónális. i//. f t le. «. i*. Plin, men. Matro- 
, nal, lo perteneciente a la matrona. 

MátrÓnaliter. adc. Inscr. Corre spondiente i 
una matrona. 

MátrÓnátcís, iis. 7 / 2 . Apul. Estado, condición de 
las matrcuiaá, dr. las damas de distinción. 

Mátkuülis, is, m. f. Aur. Víct. Primo de parte 
de madre. 

Matea, *. /. Ov. Estera de esparto, palma ó 
junco. 

7 M/VTIárius. ii, m. S. Ag. El que duerme so- 
bre una estera. 

Mattka, re. /. y 

M v rnÁ, ;e. /. Maro. Manjar delicado. 

M att j acú s, a, um. Am. Lo perteneciente <í Ma- 
ciñcv { Mattiucum), ciudad de Alemania en Mugan - 
ci<t. 

MáttÍcos, a, um. Fest. El que tiene grandes 
quijadas ó mejillas, ó mui grandir la boca. 

Mivrrus ó Matus. a, um. Cic. Mojado, húme- 
do. \ [ Lodoso. 

Mvtúla, a/, f Plaut. El orina!. 
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MáTÜRÁTE. adv. Plaut. Con prontitud y preste- 
za. con diligencia; prontamente. 

MáTÚuátiO, ónis. / A'Htr. La acción de apre- 
surarse, prisa, prontitud, actividad. 

Matüuaxus» a, mn, parí, de Maturo. Cíe, Ma- 
durado, loque está ya maduro, en sazón. [] Plin. 
Perfecto, acabado, concluido. ¡ | ¿ú*. Acelerado, 
hecho con prontitud. Mnfuratv opm en t. Lio. Es 
menester obrar con prontitud. 

Mátúre, i as, íssmie. ado. Cic. A' tiempo, á 
tiempo oportuno, en sazón V tiempo. [] Temprano, 
con tiempo, presto, luego. 1 |.P///mí. Maduramente, 
con madurez y consejo, lentamente, poco á ¡meo. 
O ¡imitan, malar rime. Cic . Mucho antes que todo. 

Mátü REFACIO, is, i’éci, fac tilín, rere. a. Plise. 
Hacer madurar. 

MátÚHJíSCO, is, cuí, cúre. «. Cés. Madurar, po- 
nerse en sazón. || Perfeccionarse, llegar á mu per- 
fección. ;i su estado perfecto. 

•VKtújutas. áiis. f Cíe. Madurez, sazón, es- 
tado perfecto fíe los frutos, j| Fin, perfección, colmo 
de las obras y cosas.) | Ocasión, oportunidad, tiempo 
propio, á propósito, sazón oportuna.)] Madurez, gra- 
vedad. || Suelm Celeridad, prontitud, presteza, espe- 
diciun. m aturdas orationis. Quiñi. Gravedad, aire 
de prudencia y madurez de un discurso, fflaéuri- 
taleti tempo rutn. Cic . Sucesión y alternativa orde- 
nada de las estaciones. 

MáTKRO, as, ávi, átum, áre, a. Tib. Madurar, 
hacer madurar, poner en sazón. ¡ | Perfeccionar, 
acabar, concluir, llevar al cabo, finalizar. 1¡ Ace- 
lerar, apresurar, [jPtóff.. Ablandar, suavizar. Mu- 
turare jugam. Virg. Huir con precipitación. — Aíiviti 
movían. Cic. Anticiparle á alguno la muerto. 

MáTURUS, a, um. Cic. Maduro, sazonado. j) Opor- 
tuno. hecho á tiempo. {| Pronto, ligero, veloz. Ma- 
turas miíilice. Liv. — Ad arma. Sil. El que está en 
edad de tomar las armas. — Ventar. Ov. Muger que 
está en dias de parir. — Iledi tus. Cic . Vuelta acele- 
rada, pronta, [¡ Hor. A* tiempo, á ocasión oportuna. 
Malurissimum robar re latís. Tac. Vigor peí froto 
de la edad, edad en su entero y total vigor. JFci 
maturas. Virg. De edad madura. 

MátCta, íe. f Lucr. La Aurora, diosa de la ma- 
iuiufl. || Matuta, Leucotea, nombres de Ino, hija de 
Cadmo, después de. diosa. 
iYIátütpíáus. ?n. f. Ih. n. is. Ov. V. Matutinos. 

-VlÁTüTÍNE y Matutino, adv. Cic. Por la mañana, 
de mañana. 

MátQtÍxum, i- n. Plin. La mañana. 

MáTütínus. a, um. Cic. Matutino, lo que es de 
ia mañana. Main (mus patee. Hor. Juno, dios de 
tiempo, ¿ quien invocaban por la mañana. Malu- 
íinnm hoc cjus eral. Sen. Asi pasaba la mañana. 

MaurI, bnim, m. plur. Sal. Los moros, pueblos 
de Mauritania. ||Los n ¿midas, los libios, los afri- 
canos. 

Mauriacum, i. ii. Moriac, ciudad de Francia. 

M aüriana, m.f. Morían*, provincia de Saboga. 

MaurTcátim. a dn. LaJie.r. y 

l\1 adrice, adv. Oel. Al modo de los moros, de 
!us africanos. 

Mauriliacum, i. n. Mili y, ciudeul de Francia. 

MaUIURCI, órum. tn. piar. Moriscos, los moros 
de España. 

Mauritania, bu, f. Man. Mauritania, reglan de. 
África , que ocupan hoi los reinos de Fez, Marrue- 
cos y A rgel. 

Maürus, a. um. Hor . Lo que es de Mauritania. 

MaüRÜsiDs, a, um. Alare, y 

M AURUSf ácus, a, mn. Virg. V. Maurus, a, mn. 

MaUsói.éum* i. n. Plin. Mausoleo, sepulcro fa- 
moso de Rfuus alo, rci de Caria, que le mandó erigir 
su mugen Artemisa. || Plin. El palacio det mismo 
rei. (¡Sepulcro suri tilosa, regio. 

MÁVOR.H, ortis. m. Cic. Marte, dios de la. guerra, 
de donde se ha sincopado >Inr 9, martis. | j La guerra . 
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MáyortiUS, a. um. Virg. Marcial, lo que es de 
Atarle ó de la querva.. || Guerrero, belicoso, 

MaxíLLa, f. Plin. La quijada. Viro seni 
maxilla baculus. adag. El horno por ia boca se ca- 
! lienta, ref 

i MaXildárls. m. j. re. «. is. Plin. Lo que toca 
1 á la quijada. 

; Maxíme. adr. sup. de Magia. Cic. Mui, mucho, 

; grande, sumamente. j| Principalmente, en especial, 

: sobre todo. 

MaxímItas, átis. f. Lucr. Grandeza esees i va. 

MaxÍmüpére. ado. Cic. En gran manera. 1 1 Con 
muchas instancias, mui fuertemente. 

MaxTmus, a, mn. superl.de M a gnus. Cic. Mui 
! grande, grandísimo- M asimos naln. Liv. El mayor, 

| de inas edad. Multa máximum i lllad quod miki est. 

: Cic. Lo que es para mí mucho mas, de mucha ma- 
yor consideración. 

MaxÜMUw en tugar de Máximos. Plaut. 

Maza. se,./. Varr . Harina de cebada ó de H igo 
masada ó remojada con leche, suero ó agua. 

Mazaca. oí./. Plin. Cesárea, ciudad de Capa - 
docta. 

Mazaces, cnm. m. piar. Plin. Los naturales ó 
1 habitantes de Cesárea de Cap adocia. 
i Mazara, tn. Rio de Sicilia. 

MáZONÍÓMUM, i. 71 . Hor. y 
| Mázonomus, í. m. Varr. Plato grande ó fuente 
para servir la vianda. 

ME 

¡ Me en lugar de Milii. Plaut . |j acusat. y ablal. 

\ de Ego. Cic . 

MeábÍlis. tn. f. leí. j¡. is. Plin. Por donde se 
! pasa ¿penetra fácilmente | ¡Que fácilmente penetra 
o pnsa. 

MeANS. lis. com. Plin. Que pasa ó va pasando, 

| que hace su camino. 

Meítds, us. m . Plin. La acción, el modo de an- 
dar, de ir, de caminar. |[ Curso, movimiento, co- 
rriente. || Poro del cuerpo. || Tác. Paso, camino, pa- 
sage . 

JV1ÉCA5TOII. Tcr. Por Castor, á fe mía, por mí 
fe ) fórmula de juramento, propia de ¡as muyeres, 
aunque se halla en P lauto en boca de hombres. 

Mecca ó Mecha, se./ La Meca, ciudad de Ara- 
bia. 

Méchanéma, Mis. n. Sid . Obra de manos inge- 
niosa. 

MéchÁnTcus, í. vi. Col. El artista, maquinista, 
ingeniero, que trabaja artificiosamente non las mu- 
nos y el ingenio, 

Méchanícds. a, uní. Plin . Mecánico, artificioso, 
lo perteneciente ¿ las arles mecánicas en que traba- 
jan las muñas y el ingenio. 

MÉCÓNIS, Mis. f Plin. Especie de lechuga, negra 
: y amarga, que abunda de leche soporífera, como la 
adormidera. 

Mecónium, ii. ?i. Plin.. Meconto, el jugo de la 
adormidera. |j Plin. Meconio, alburie, el primer es- 
a em en lo de tos v iñ us. 

MéCUM. Cié. Conmigo, en mí mismo. Mecían in- 
dignar. Hor. Me enfado dentro de mi. — Fácil. Cic. 
— Senlil. Tcr, Es do. mi dictamen, siente conmigo. 
— Nihil Ubi- Plaut. Nada tienes tú conmigo. 

Miiomx y Medix. icis. vi- Fesl. El supremo ma- 
: gis irado entre los o seos. 

Míajéa, ce. / Ov. Me dea, insigne hechicera, hija 
. de. Eeta, rei de. (Juicos. 

\ MÉnüls, lilis, patrón, f. Ov. I.o que es de Me- 
. dea. 

i Médula, x. / Just. Jíeulcamento, medicina, 
‘ remedio, consuelo, alivio, 

I MédesüDs. a* um. Virg. Que ha de ser medie! 

! nado. Aledeudi ars . Ov. La medicina. Metiendo 
• fcgrnrcit. Pinj. Se irrita con los remedios. 
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AJlÍDKNS, Ü3. rom. Lucr. Eí que medicina, da re- 
medios, cura, el médico. Me den ti a verba. fóstoü. 
Palabras que curan. 

Médf.ok, éris» crí. dep. Cic. Medicinar, dar, po- 
ner, aplicar medicamentos, curar, sanar. [jRenie- 
«liar, corregir, enmendar los defectos. Mr.deriino- 
pietrei frumentaria 1 . Cas. Remediar la falta de ví- 
veres. — In animo cup iditafes. Ter. Moderar los de- 
seos, las pasiones del ánimo. Satius ext iniUix me- 
tteri qnamfmi. Principa# obsta. Onmemalum turn- 
een# facitc opprimüur, iucclcratunx fil ple.ru ta- 
que rabuslum. adag. Al enhornar se hacen los pa- 
nes tuertos, ref. 

M forro a en lugar de Ergs» me, Plaut. 

MÉDij órtim. n. piar. Plin. Los medos, pueblos 
de. Anta. |[ Hoy. Los partos. 

Media, a¡. f. Plin. La Media, región de Asia 
mire la Armenia, Par lia. llir cania y Asiría. Tomó 
el nombre de Medio ó Medo, hijo de JEgco, reí de 
Aféaos y de Media. 

MÉmAus. tu. f. 1 c. 7?. is. Solio. Lo que es del 
medio, parte del medio. 

Méuians, tis. eow. Palad. Lo que divide 6 parte 
por el medio. 

MéüuN’üm, i. ti. (Jlp. El medio, la parte del 
medio. 

MédíáN'US, a, um. Vilruv. Lo que es del medio, 
lo que está en el medio. 

Médiastíncs. i. m. Col. Siervo ínfimo, al que se 
emplea cu los oficios mas bajos de la casa , como 
barrer, fregar, verter {fe. 

MediastÚTÍCÜS, i. m. JjW. Primer magistrado de 
los pueblos de Campania en Italia. 

Médútio, ónis. f. Ülp. Mediación, interposición. 

AIÉdUtor, oris. m. Apitl. Mediador, medianero, 
t i que se interpone entre personas discordes ó ene- 
mistadas \ 

Mküiatiux, Icis. f. Alcim. Mediadora, media- 
nera, mugey que se interpone para conformar á los 
discordes. 

MüdibíLIs. vi. f le. n. is. Fesi, V. Medicabilis. 

Médica, is. f. Virg. La alfalfa, yerba que sirve 
de pasto para las caballerías , 

Médica, ze. f Jnscr. La comadre ó partera. 

iUlíiiifUníus. m.f. ié. v. is. Or. Curable, loque 
se pueda curar ó sanar. \\Cds. Medicinal, loque sirve 
de medicina y remedio. 

MiídícAríuteu, ad v. Palad. Medicin atinente, 
con aplicación de medicinas ó remedios. 

MédÍCÁBÚLUm, i. n. ApfiL Lugar donde se halla 
medicina, remedio, consuelo. 

MküTcámex, irás. n. Cic. Medicamento, medi- 
cina, romediíi.|¡Tí 7 c. Veneno, ponzohu.||Oi ! , Afeite. 
|j Plin. Jugo que da color, tinta, tintura. [¡ Oi\ He- 
chizo, encanto, encantamiento. 

MloÍcámkntáiua, te. f Cód . Teod. La muger 
que compone venenos y hechizos, hechicera. 

Mííliic AM ENTÁRl Liá. ii.P/tií . Boticario, ct que com- 
pone. tos mcdicamnilos. j|EI que prepara venenos. 

AÍÉÜÍCÁMENTÁRHJS, a.uin. P fin. Lo que porte tu- ce 
alas medicinas. Medica me n (aria ars . Plin. Farma- 
cia, el arte del boticaria, de componer las medicinas. 

MÉüÍcámentósps, a. nm. Cal. Medicinal, (o que 
llene virtud y fuerza de. curar. 

MÉIÜL'áíiüntl-M, i. n. Cic. Medicamento, medi- 
cina, remedio. || Color, tintura para teñir. [| Col. 
Aderezo, compostura para el viro. || Plaut. i Je- 
chiy.o, «incauto. 

MéuícáTJO, «mis. f Col. La aplicación de la me- 
dicina, cu ración. 

MéüÍCáTOR. óris. m. Tert. El médico, curan- 
dero, el que cura, aplica medicinas ó remedios. 

MÉDÍ'.WTIJS, iis. m. Or. V. Medie alio. 

MÉDÍCÁTUS, a. um. parí, de Medico. Col. Com- 
puesto, confeccionado non mediemn tutos. [] Hoy. 
feñido, dado de color. ¡] Suet. Envenenado, empon- 
zoñado. (| Plin. Medicinal. Medir utas son) ñus. Or. 
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Sueño procurado emi remedios. -- Fops. Froti! 
Fuente medicinal. Medícala latía, IJor. Lana te- 
ñida. — Pacula. Mure. Pócima, bebida medicinal , — 
Tela veneno. Sil. Flechas envenenadas, enherbola - 
das. 

édÍcÍka. aí./. Cíe. La medicina, arte de curar 
las en férm edades. |1 Remedio, medicina, medica- 
mento. ||iVow. Ponzoña, veneno. || Ptaut. Tienda, 
casa del médico, como la barbería entre nosotros. 

MkdIcÍxális. »?. / Ití, r?. is. Ct:ls. Medicinal, /o 
que. toca á la medicina. Medirínalis cucúrbita. Plin. 
La ventosa.— Digitus. Macrob. El dedo en que se 
pone el anillo. 

Médicínius, a, um. Aus. y 

Médícinus. a, nm. Vary. V. Medicinalis. 

MÉDÍCO, ás, ávi, átum, áre. <x. Virg. Medicinar, 
aplicar las medicinas, sanar, curar. [¡Or. Teñir, dar 
color.j | Viro. Untar, frotar con a lgún ungüento ó jugo. 
Medicare, semina. Virg. Aderezar las semillas para 
que broten con mas facilidad y abundancia, mo- 
jándolas en algnn licor. 

MédÍCOR, arisj ¿tus sum. ári. dep. Tert, Medi- 
cinar, curar, aplicar remedios, medicinas. 

Médicos, i. vi. Cic. El médico. IjCirujauo. Mr* 
dicus circumf trancas. Curandero, charlatán. 

MédTcus, a, um. Plin. Medicinal, lo que sirve de 
medicina y remedio. 

MEdícus, a. um. Ncp. Lo perteneciente á la 
Media, región de Asia. 

AIédTdies, éi. / en lugar de Merídies. Plaut. 

Medie, adv. Apul. Medianamente, con medianía. 
II ,V medias, por mitad. 

MiíDiltas, átís. f. Ge . Ln mitad, el medio. 

Medimnum i. vi. Cic. y Mudimuns, i. m.Ncp. 
Medido de. los atenienses -para cosas secas, que c«>»i- 
ponia seis medios romanos. Por un lugar de Fanio 
parece ser también de líquidos. 

Medio, ás, áre. a. Apic. Partir, dividir por medio. 

MédiocricClus. a, um. Varr. Mcdiauíllo*. dimi- 
nvJiro que. da á entender menos que mediano. 

MéIíiÓchis. m.f. ere. n. is .Cic. Mediano, lo que 
tiene el medio entre lo grande y pequeño. 

MÉDIOCRÍTAS. íltis. f. Cic. Mediocridad, media- 
nía. 

MédiocrTteu. adv . Cic. Me di finamente, cor 
medianía, en un medio, entre demasiado y poco. 

Mldióláakn'Sis. m. f mi. n. is. Cic. Milanos, 
lo perteneciente á Mitán ó á sus naturales 

MÉDlÓLÁKENSKS, itim. m. plur. Los mílaneses. 

MkdióláVíüM, ii. 7 i . Múnsícr, ciudad de Yrxtfalia. 

MldiÓLÁNDM» i. CJaud. Milán, capital de Lom ■ 
barata. 

MÉDiÓLÁNUM Santonmn. n. Sai rites, ciudad de 
Fritaría. 

ÍUÉDIÓmatríces, cuín. in. plur. y 

AI éduimatríci. ñrum. m. plur. Ccs. Los piu^blos 
de Metz en Francia. 

Méhioaiathícl'M, i. ir. .Metz. ciudad de Francia. 

MkduíxLif. en lugar de Modiocriter. Varr. 

MÉnioxniUs. a, ti m. Plaut, Mediano, medio. 

Médípüntus, i. m. Cal. Calilo, cuerda, maroma 
de prensa. || Puente de cuerdas, «le maromas. ' 

]\1éjjÍ tábu NDL'S, a, um. Just. Cogitabundo, pen- 
sativo. 

Médítámev, ínis. íi. Prud. y 

Mlditamentum- ’• v. Tac. V. Me di tatú i. 

Méd:TÁTR. adv. Plañí. Meditad a me ote, con me- 
ditación, con reflexión. 

MéuÍtátio, anís. /. Cic. Meditación, considera- 
ción, reflexión. || Preparación, ejercicio. 

MédíTÁTÍvus. a, ii m. Prisc. Meditativo. Di. esc 
de los verbos que cspÜcan no el neta, sino el deseo , 
como Parturio y Lecturio. 

Mi. DÍTÁTOii, óm.wi.Pnrf/.Kl que medita, piensa. 

MkdÍTÁTUS. us. 7/1 . A puf. M«'ditar¡«m. reflexión. 

Mkdítátus. a. um. parí, de M« dit> r. Tac. Me- 
ditado, rcíli-Ntotiado. considerado, pensado con 
y 
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reflexión. l( Cic. £1 que lia meditado, el que lia pen- 
ado con m?id ure'z.Medilala sv.rU mihi (minia imom- 
moda. Tt'r. lie previsto todos los inconvenientes. 

MKDÍTER1LXNKU3, a. iim. Cic. Mediterráneo, lo 
ouf. está en medio de tierras, lejos del mar. More 
, \Iedilerravcum. Plin. El mar Mediterráneo, que 
está entre la Europa y el Asia. 

MKDÍTEiutEUS, a, mn. Fcs¿. V. Mediterráneas. 

MkdÍTOR. ñris, átusftum, ári. dtp. Cié. Meditar., 
pensar, considerar, reflexionar. | j Disponerse, pre- 
I tararse. Meditar i silves/rcm musam. Virg. Cantar 
ver mis pastoriles, ejercitar la musa pastoril. 

MéDíTEíNA, se. f. Fe si. Diosa de ía medicina, 

MÉomiÍNiLlA, jum. n. p lur. Varr. Fiestas en 
honor de la diosa de la medicina. 

AIliUÍrüLUUM. ii. n. Cic. El medio de las cosas. 

Mkdicm, ii. n. Cic. El medio, centro. j| El pú- 
blico, la luz pública.//! médium ó in medio aforre . — 
Poneré. — Froferre.Cic. Poner en público. /J a medio 
tullere. Cic. Matar, quitar del medio. E medio din- 
cede re. Cic . Irse, retirarse, ocultarse, ausentarse. 
— Excederé. Ter. Morir. In medio rclmquerc. Eel. 
PaJ. Dejar eu duda, indeciso. In médium venire. 
Cic» Comparecer, presentarse. 

MKDIUS, a, mu. Cic. Medio, intermedio, lo que 
está eu medio. ¡| Ambiguo, dudoso, [j Indeciso, irre- 
soluto, neutral. Medias amkus. Liv. A mico común. 
Friyoribus mediis. Firtf. En el corazón del invierno. 
Medias dias. Hur. El mediodía. JEtatis medite vtr. 
Fcdr. Hombre de mediana edad. Pací médium se se 
ojferve. Virg. Ofrecerse por medianero de la paz. 

Mkuius Fjdiüs. ado. Ter. Por Hércules, á fe 
mi a: juramento propio de las hombres, como /Edrpoí 
y M castor de ¿as muyeres . 

Medoacuí» y Meduacus, i. m. Liv. Brcntn, río 
de Fenecía 6 de la Marca Trcuisiamt. 

Méuo.v, ontis. m. (Jo. Medon, uno de los centau- 
ros. j | Hijo de Codroy rei de Atenas, el primer ar- 
co nie. || Un o de los Cíñanles de Pcmdope. 

MÉnON'TtD.ñK, ái'Litn. vi. plur. Peí. Pal. Los ate- 
nienses, o.íí llamados de su primer arcante Medon. 

MísddLLA, s. /. Ihr. Medula, tuétano, la sus- 
tancia que fiai dentro de los huesos del animal. |] 
Corazón, entramas. || Corazoo del árbol. (¡La sus- 
tancia, el meollo, ¡a parle mas esencial y aprecio ble 
de nva. rosa. Medidla pañis. La miga del pan. Me- 
datlis oJicujas ó in mcduliis alien jas lucre, ve. Cic. 
Ser sumamente amado rlt- alguno. 

Mkoüixákis. m. f re. is. Apul. Medular, lo 
que pertenece A Ja medula, 

MÉüUix.vriís, a, nm. A/iul. Meduli.su, loque tiene 
medula. \\Apul. De que se ha sacado la medula. 

MédUlíj, orum. ni. plur. Ans. Pueblos de. la 
Qa.Ua aquitávica, entre el rio de íi tirona y e! mnr 
Océano. 

MÉoriLLi, ñrtim. w. plur. Plin. Pueblos de los 
Alpes i cercanos a >S 'aboya. 

Meüüllínüs, a, uní. Aus. Lo perteneciente A lo* 
medidos de ios Alpes. 

MkdijllÍTüS. adv. Varr. Hasta los tuétanos, 
hasta loa huesos. ||De corazón, cordial, apasiona- 
damente. 

MÉulluír, áris, ñri. dc¡). V. A y. Idenar.se de me- 
dula los huesos, endurecerse. 

MédüLlosus, a, um. Cris. Meduloso, h que tiene 
medula en abundancia. 

MédullOla, se, J. di ni. de Medidla. TibuL Tuc- 
taiiill». 

MÉPOcuy, a, um. Plin. Lo que toca á los méd il- 
ion, pueblos de la Galin aqui tánica. 

ÜIedunta, st\ f Má ntes. ciudad d.e Francia. 

AjfiuCH. a. um. IIov. Lo que toca 6 ex de la Me- 
dia 6 fie sus habitantes . Mcdiuu jliun cn.Uor, El rio 
Eufrates. 

MkdLsa, sí . f. Ov . Medusa , hija de Forro y r!n 
('el o. bestia marina llamada (¡urgonide, por hala r 
con. sardos hermanas Por inte o Estenioiit: 
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j las islas Garuadas del Océano etiópico. Minerva 
: convirtió en culebras sus dorados cabellos, y dio fuer- 
za á su aspecto de comer lie en piedras a los que la 
mirasen, para relujarse de la injuria de haber pru- 
j auatfo su templo con tos amores de Replano. 

_ AlÉDUSJEIJS, a, um. Ov. Lo perteneciente á Me- 
dusa. 

Mü t*’ A lXCLLUM , i. n. Fest. Especie de dardo arro- 
jadizo. 

Mlgauyzuk, i. vi. Plin. Meguhizn. sacerdote del 
templo de Diana en Jífeso. l| Quiñi. Nombre de un 
; eunuco disforme y estropeado de un rri de Pernio.. 

| Méc.xu a, se. f. Vir(j. Megera, una de las tres fur- 

rias infernales. 

, Még alen sis, »!, f. sí*, n. is. Cic . Lo pertepe- 

1 dente A las fiestas de Cibeles llamadas Nugahsia. 
Abuj alen sis purpura. Mure, Hopa rJe púrpura que 
u s¿ iba r-l pretor en estas tiestas. 

Mkgaí.ésia, órnm, -n. plur, Cíe. Fiestas de la 
gran madre de los dioses, Cibeles. 

AIégalbsiácus, a, mn. Juv. V . Alngalensis. 
MtiGALiL'M, ii, n. Plin. Especie de bálsamo olo- 
roso. 

MúcÁi.ncUAPmA, a:, f Fi/rífi'. Pintura que re- 
: presenta objetos grandiosos, como los simulacros de 

■ los dioses. 

| M i-id A LOrór.i s, is. f. Plin. M ega lópolis. cm dad de 

| Arcadia en el P ti topo tieso, patria de P alibi o. 

¡ Mü(¡AL!>roLÍTANl, firma. m. plur. L'w. Los catu- 
; roles y habitantes de Mega 16 polis. 

. .Mégára, as.Jl y 

! AI EGA ha, oriuu. n. piar. Plin. Alegara, cuidad 

de Acá y a eu los confines del A' tica y el Pelopuneso. 
(¡ St:ri<. (huclad ¿le Sicilia nt su rosta- oriental. [¡ Me- 
i gara, tuba na, tnuger de Hercules, á quien éicnfurc- 
i cirio dio muerte con sus hijos. 

\ AÍsígárkjus.íi, um. Os. Lo que }iiírh‘nnre á Ale- 
¡ garro, hijo de Nrpkina. \ j Esíac. Lo que uerrehece 
I á J i ciudad de Megnrn. 

Mecía kknsis. ni. f. si : . i\. is. Gel. Lu pertene- 
! cíente :i 1 . 1 ciudad de Alegara. 

jVfÜGAiuxb. i m. Ov» Alega reo, hijo de ¡ \eptuno 

ÁÍÉGÁilEOS, a, um. Cír» y 

AíiítíAlticUíi. n, mn. Plin. P. Alegare usis. 

Al É<; \ K W , Ídis../1 /V i:t . Ai eg a r; s, rey j on de Araya. 
Ai eg.\ RUS. a, um. Pira. V. Alrgareusis. 
AIíicrs'fAXEa. mu. m. plur. Sen . Ljüs grandes, los 
pr áceres del reino. 

¡ AíeheKCLk. Ale he re ule y M diere ules. u.dv. Ter. 
Por l ié reales; juramento propio de los hombres. 
AÍki. yentí. de Ego. 

Meto, is, tiiinxi, minctam, ínéjcre. a. Col. Orí- 
. na r, mear. 

Ai EL. llis. n. Cic. I.a miel. || Dnlznra, .suavidarl. 

: gusto, deleite. Mui uicum . Plunt. Alma mía, cora- 
; v.a .y mío , expresión cariñosa. Ñeque niel ñeque upes. 

'■ tuina. Con su pan se l;> coma. rcf. 

AlixAMPrrYr.r.UMj i. ;?.. Plin. La yerba giganteo 
blanca ursina. 

Alnf.AMS’üDiLM, ii, v.. Plin. Eléboro negro, planta. 
Ajelamí’L'ü, ódis . ' ¡n , l'ii'i). A J’ 1 lampo, hijo de 

■ Ai / tila un argiri . :■ y de Uoripcs, médica y agorero in - 
! siync. i¡ Or. Nombre de un perro. 

A í !•' l a n cu ,-i-LTf ;s. a*, tu. Ov. Nombre de un perra. 
AÍ!ÍLANCí?L.l-:Nt, oriun. m. p lur. Plin, Pueblos 
, bárbaros de Escitui. 

Mllancholia, ce./. Cic. Melancolía, utnibilis, 
cólera negra, vno de los humores del cuerpo que 
suele sacar de juicio á los hombres. 

iMÉLAN'GHGI.ICUS, a. um. Cic. Ab-IaucúlicO, íii- 
: riese, que abluida mucho de ¡ílrabih.v lioli- 

! cu : vertigenes. Plin. Vértigos, vapores cansados por 
i la me (tinco lía que }>?r turban el sentido. 

L MÉLANcOKVPiiyy, i. m. Plin. lí[ tordo, ave, el 
= bccafigo. 

.VlKL.W'CUANíí!, ia. f. Pf l n. Especie de janeo de 

■ simiente negra. 
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Mélandris, yos. m. Plin. y 

fclÉLANDUYON, i i. tí. Plin. El atún escabechado. 

AIiílanükyum, ii. n. Pita. El corazón de la en- 
cina. 

Meíláveus, i. m. Ov. Nombre de un centauro y 
(le un. perro. 

Melania, se, / Plin. La negrura. |[ El color 
amoratado de tm cardenal, de una contusión. 

MlÍLÁNiov, ii. í¿. Plin. La violeta, fue. 

JVhiLAVSPERMON, i. ». Pliu. La negrura de la 
simiente, la itcgtiilla. yerba. 

Mklantkiiia, ib. / E.scrib. Cerote de zapatero. 

MÉLAN'TKÜUfi. a. um. ()i\ Lo perteneciente A 
Meiantio. V. Melantliíus. 

Mülantiiium. ii. tí. Col. Iva negnilla, yerba mala 
que nace entre el trigo . 

AIklanthius. ii. tu. Ge. Meiantio, pastor de Oli- 
sca. \\ Pliu. (Ju célebre pintor. 

Me LAN TU o, iis, j. Ov. Alelante, hija de Proteo, 
(un.tfhi de Nrptuno. 

iUtir.ANTHUM, i. n. fiierm. V. iYlelantluiim. 

Mélaxthus, i. m. Or. Melauto, rio fíe *SVtr«í«río. 

Mki.a " víj »us, i. vi . PUn. Cierto pez que tiene una 
mancha negra en tu cola. [| Expedí de serpiente me- 
nor que ¿a víbora, pero de mas- activo veneno. 

AIiílápjum, ii. w. Plin. Especie de pera ó man- 
zana, mista de camuesa y es per unja. 

Mélápoxtus. i. m. El mar negro, el Ponto 
euxiuo. 

JUélas, antis. m Pliu. Rhs de Proidíi. de '.Cru- 
da, de Sicilia, de Capa doria y de ('tilda.. 

Al klcúuJm. i. u. Piant. V. Ale Ilion han. 

AiLLO/Li, ánuii. f. piar. Alean x, ciudad da r ran- 
da. 

MKI4J.F., árum. m. piar, y 

AIeldi. onim. vi. piar. Los habitantes y nal tí- 
rales de Aleaux. 

AlÉLií. tí, piar. indrcL bíter. Canciones. 

M ¿LKÁííicií y Mel<* agros, i. ni. Or. A lelo agro, 
hijo de lineo, re i de. Calido nía y de Alien. 

Me llagué ijs, a, um. Luc. Lo pe rti.- nenien íe a 
AlrteSigfO. " 

?i i élsía gribes, dimi. /. phn. Ov. Las !n:n natías 
de Meieagru, tranformadas en gallinas africanas ó 
indianas. 

Miit.LÁ <vn is, i di.s. f Col. La gallina africana, mo- 
risca ó indiana. 

Mélrághjus, a, um. Esiac. Lo perteneciente A 
idelrugro. 

Al É LES, étis. m. Pliu. Rio de Jalda, que bufia Á 
Esmirna. 

Mélks, íh. ni. V. Me lis. 

AIélkívkuk, a, ttm. Tib. Lo perteneciente a Ho- 
mero, ene ¿ornada del rio Metete. 

AÍÉlÉtk. es. f Ció. Alele te. una de bis cuatro 
musas, hijas de Jare el menor. 

MtílTbo:a. as. /. Plin. Alt libra, ciudad maritíma 
de Tesalia 6 de Mftqnesiu. 

MúlixmkrkkIH. m. f. sé. u. Íh. S rv. y 

Mkliswlü, n, ii m. Yirq. Lo perteneciente á Ale- 
libe a. 

RlgLlcjK galütuK. árum. f ph Varr. Gallinas 
mayores (pie las comunes, traillas de la Media. 

íuslicÚiük. Jdis. /. Plin. Postema, tinga de que 
sote ¡na! crin era. ni y roja. 

AI ÉL ice UTA y Aleliecrte.s, ¡e. ni. Ov. AI el inertes, 
hijo tf a A/iimas. rci de Tedas, y de Im. Esta, iñ u- 
do j arioso á su marido, se arrojo ul mar con su 
dijo, y b,$ dos fueron tras- tur modos en dioses wun- 
; /«o ce ¡.encofra ó Mv-lata, y Mchwlrs cu 
Palemón ó Par tuno. 

M&lículóuos., i. Plin. Piedra ¡uredos a de ios 
colores viciado y reñid». 

* Ai éli cunos. otos, w. Plin. y 

Mr.LiUUKUH, i. Vi. Pliu. Ó 

MÉT.rciniYsusj. m. Püv. El topacio, piedra pre- 

(■■■■, a. 
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í jMélich.vtum, L. tí. Ve.gcc . Aguamiel, agua mex- 
| ciada con miel, 

MelÍCüS, a, um. Lucr, Alúsico, musical, lo per- 
; feneciente al canto v al metro. ¡[ Lírico, lo pcrimif- 
j dente á la lira y á la poesía lírica. 

MelÍgüms, íclis,/. Lípari, una de. las islas ¡ió- 
lidtis . 

AIélÍlótos, i./. Plin. y 

MiilTlótuai, i. tí. Plin. Aleliloto, corona de reí, 
yerba. 

Al é limé la, cmnn. n. plur. Plin. Peras (hila:* 
como tu. miel. 

Mélína, ve. / Phrul. Saco ó bolsa de piel de 
oveja, de cuero. [ | Pest. Especie, de fio ata. 

¡Vhír.hvUM, i. m. PUn. Aceite de la flor del mem- 
; brillo. |] Ungüento ó balsamo del mismo membrillo. 

■ j \ Cierta tinta ó color de Itt isla Mulos. || Pla.il . El 
; color amurillo como de membrillo maduro. 

I A i É üs es, a. um. Plin. Lo perteneciente al mem- 

! brillo, á su flor, á su aceite y á su color, 

| JVJ&LJÍxus* a, um. P bm¿. Lo que es propio del 
: tejón. 

Mklioh. m.f. i us. ti. 6 ris, camp. de Bonus. Cic. 

. Mejor, superior, es ce lente. 

A1élk>k\tr), óuis. f. Duj. Mejora, mejoría, 
medra, adelantamiento y aumento do alguna cosa, 

7 AlKLiORÁTüS, a, um. parí, de Meíioro. JDiu. 
Mejorado, aumentado, acrecentado. 
AÍKUOiiEsrOjis, cere. «. Col. Mejorarse, ponerse 

en estado ó grado ventajoso ni de ñutes. 

M£ lió fin. ñs, ñ\i, átuin. áre. a. ülp. AI ej orar, 

¡ adelantar, acrecentar, aumentar alguna cosa. 

[ Al ÉLIPONTliS, i. ul. Caí. Y. A.iedipontus'. 

AIeliíí. is. m. Plin. Jiii tejón, anima l.\\f. Fest. 
Pulo r.m lanza ó pica. 

Aiélist'Hyllum. i, v . Vinj. y 

Mélisr.v. iv. / ó 

AlÉi.issupnYJJ.UM, i. ». Plur. Torougil ó melisa, 
yerba. 

AIéLISHUS y MelissC'Tis, i. vi. Lact. Me Uso, m 
na tiquísimo de. Creía, el primero que sacrifico á los 
dio. -.es, tf introdujo ta forma y ceremonia de ios sa- 
crtjidos. |! M cliso, gramático de. Espoleta, que rega- 
lado a .Mecenas, ¿ introducido por este con. Augusto, 
jto. su bibliotecario. 

AI ÉlÍ'í’A, íi'.f. Cié. Malta, isla del mar de A [frica 
entre Sicilia y Africa. || PUn . Meleda. isla del mar 
\ adriátú'o euírc í:i costa, de I taimada y Corfú. 

! MÉi.ÍT.-LUS, a, ii m. Plin. y 
! MélItensis. m.f. Ic. «. is. Cic. y 

M élites i US, a, utn. Gruí. Lo perteneciente Ala 
1 isla de Multa y á sus naturales. |j Maltes. 

A¿ élites, a?, m. Plin. y 

Aíélítis, Jílis. f Plin. El topacio, piedra prc- 
; dos a. 

AéÉLVrÍDKS, a*., m. Plin. Ilrbidu dulcr, compuesta 
de miel y vino. 

i Mkuttov, óiiÍh. vi. J are. La colmena, ó el col- 
menar donde liíii varias colmenas. 

Al EL ITT uncus, i. vi. Farr. El que castra las col- 
ím.-nns, el Colmenero que ejercita la cosecha de iu 
miel. 

Mé.uys. ftdr. rom/-, de Beño. Cíe. Mejor. Melitts 
es! lili jacta tu. Ci'- Se bu puesto mejor. — Eri¿ isii 
morbo. Phi-it. Esta enfermedad no será pelhrosn. 

AiKr.!i;sr’(;LK. <ufv. dbn.de. \ Igo, un poro mejor. 

Al éml seULUs, n, titij. dim.phtit. Mejor cito, algo 
mei-ií . 

Aíélizomum, í. n. A pie. Condimento hecho de la 
mistura de la. miel espumada para refrescar <í los 
calibrantes. 

Aíui.la, a;. / Col, líl agua cu ijucse macera la 
cera después de sacada la n¡ioí. 

Ai ¡illa, a;, w. I ira. Pío de fu Ciaba r i.. alpina. 

AIi.IXáiiiijm. ii. tí. Pan-. Colmenar, sitio donde 
huí col tornas. f|Olla donrle se jjiuirda la miel. 
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MelláíUUS, i¡. vi. Varr. Colmenero, el cosechero \ MemihUtúRA, a*. fVitruv. La disposición y 
de. tnifily el que. mítica las calme ñau. r j conformidad de los miembros, su- forma, corpo- 

MelláRIUS, a, uiri. Plin. Lo que pertenece ;\ la ¡ ¡atura, 
miel, | Memoro, as, áre. Censoria. Formar ion miem- 


M ella l' lo, ónis. f. Coi, La cosecha de la miel. 

Mélleos, a, n in. Plin. Lo que es de la miel. 

Mp.llícijlum, i. n. dim. de AI el. Pitv.il. Cornzou- 
oito mió : termina de cariño tierno. 

Míclliff-R, a, n m. Ov. Al eidero, io que produce 
ó cria miel. 

Meli.MoáTio. ónis. /. Varr. y 

MellUIcium, ii. n. (.'o!, La obra, el trabajo é in- 
dustria de fabricar i a miel. 

MellífTco, ás, avi, atiim, are. a. Virg. Melificar. 
fabricar, hacer mkf, 

Mellífícus, a, tun. Col. Lo que pertenece á la 
fábrica de lu miel, 

AJkllÍFLUens, lis. com. Ana. y 

AlELLÍlXUUS, a, um. Col. Melifluo, lo que des- 
tila miel. || Me ji(l no, el que huida con suavidad y 
dulzura. ]| Loque es suave y dulce como la miel. 

MellíoÉnüs, a, um. Piin. Lo que es de la na- 
turaleza de la miel. 

ÍYIellíüü, ínis. f. Plin. El jugo dulce de las 
plantas y flores que chupan las abejas, jj El jugo 
de cualquier finito, que ana no lia madurado ó que 
está en tíor, jugo meloso. 

Mellilla, ve. j. Plaut. Vida mía, alma min : tér- 
mino de cariño. 


| bros. 

j Membkou, áris, ári. dep. Censoria.. Recibir, 
I tomar i a forma, la debida disposición de los 
| miembros. 

Mkmhbósus, a, nm. Autor de la PriapeyaMe^ 
| brudo./wíTÍe y robusto de miembros. 

Memijulm, í. ii. Cíe. Miembro, parte del cuerpo. 
! |l Parte del período. Msmbntm domas. Virg. Pieza, 

: división, parte de una casa. — Donnilorititn. Plin. 
i mea. Dormitorio, alcoba. 

+ MemIxens, ti», com. Awf. El que se acuerda. 

Mémini. isti, nit, riisse. deferí. Cic. Acordarse, 
couservar la memoria. |j 11 acer mención. Mevii- 
nisse aivoritm. de. Acordarse de los vivos.- —De 
. ómnibus. Cic. Acordarse de todos. Memini te 
miki minare. Cic. Me acuerdo que me contabas. 
I MemMjades, ;b. ru. patrón im. de Memmíus, 
nombre propio. Lucr. 

Memmiánus, a, uta. Cíe. Lo perteneciente a 
Me mío, ‘¡lumbre propio de un ciudadano romano. 

1 AIemnon, onia. in. Virg. Afenmon, hijo de T ¿to- 
no y de. ht Aurora, muerto en el cerro de Troya : 
fue convertido cu ave por ruegos de su madre. 

Memxónídes, nm. /. plur. Qv. Aves que se le- 
vantaron de las cenizas de Mein non. 


MeLLÍna, ve. f. Plaut. y 

Meluxia, ce. / Plaut. Bebida de miel. 

Mellís. genit. de Mel. 

MeLLÍTULUS, a, um. Apul. Du] cerillo, algo 
dulce. Dim. de 

Mellítüs, a, nm, Har. Compuesto con miel, en- 
melado, untado con ella. H Dulce, suave, agrada- 
ble, |j Dulce como la miel. 

Mello NA y Mellónia, a), f Arnoh. Diosa que 
presidia á las colmenas. 

Mellopiioximl oruin. m. plur. Dig. Los inme- 
diatos á la secretaria para el año siguiente. 

j* Melló sus, a, nm. Ce!. Aur. Meloso, dulce. 

MELO. ónis. m. Paíad, El melón. 

Mélüdes, is. Wí. Sid. El que canta dulces versos. 

Melápia, *./. Mitre. Cap. Melodía, canto suave 
y armonioso. 

Mélodünum, i. n. Ccs. Al ehm, ciudad de Fran- 
cia. 

MÉLÓDUS, a, um. Aus. Que suena ó canta con 
suavidad y dulzura. 

JVIélomeli. ? 2 . indecl. Col. Almíbar de membrillo 
bocho con miel. 

Mülopepónes, nm. m.plur. Plin. Melones re- 
dondos. 

* MeLOS, i y os. ii. [ ior . Alclodía, cauto, verso 
suave. 

Mélóta, a í. /. BibL Vestido, zamarra hecha de ( 
pieles de cabrito con su pelo. jjPiel de cabrito con i 
su pelo. || Piel de cualquier auimal con el propio ; 
pelo, y vestido hecho de estas pieles. 

MelÓTHRON, i. 71 . Plin. La yerba víu» alba. 

Mf-lpoméne, es./ flor. Ale Ipó inene, una de fus 
nueve musas que preside á la tragedia, 

Mélus, i. m. Cal. V Aldos. 

Membrana, ;e. f Cic. Membrana. piel delgada . 
ó (única á modo de pergamino. f| Qv. Camisa ó des- 
pojo de la culebra. H Pergamino, 

Al KMB 11 A N ¿CEU», a, um, Plin. Membranoso, lo 
que está cubierto de membrana. || Plin. Semejante á 
la membrana 6 al pergamino. 

MemrráKKUS. a, uní. Plin. Membranoso, cu- 
bierto de membrana ó pergamino. 

MemsiúnCla, íe. /. Cris. Membrana, tela, jñel 
sutil y delgada. 

Membrátjm. adv. Lucr. Miembro por miembro. 

Plin. Por partes, por piezas, por pedazos, [j Por 
miembros dei período. 


Mf.mnónjus, a, um. Lite. Lo perteneciente á 
AIemnon. 

AIémok, oris. com. Cic. El que se acuerda, tiene 
memoria de alguna cosa. Mentor bcne/icii. Cic. 
Agradecido, reconocido, que se acuerda del bene- 
ficio. Me mor nota. Hor. Nota, señal para acor- 
darse. — Numrp. el ilomnli hujenium. Lie. Espíritu, 
genio participante <lel de Nimia y del de U ó mulo. 
— Homo. Cic. Hombro memorioso, de buena me- 
moria. 

MkmóuábTlis. VI. f. le. Íi. is. Ció. Memorable, 
digno de memoria, que merece conservarse en la 
memoria. || Tcr. Que puede decirse ó hablarse, 

MémorácúlUíi, n. Apul. Memoria, monu- 
mento parala posteridad. 

Alé mora US, m.f le. n. is. Arnoh. Lo que. sirve 
de memoria, como libro de memoria. 

Memorándum, a, um. Virg. Memorable, digno 
de memoria. {[ Virg. Digno de traerse ala memoria, 
de hacerse mención de ello. 

Memoran 6, ti», aun. Or. El que recuerda ó 
hace ó trae á la memoria, el que hace mención. 

-j MémOIlátio, ónis. / Com. Gal. Conmemo- 
ración,. ni e moría, recuerdo que se hace de alguna 
cosa. , 

MbmÓRATOU, óris. m. Prop. El que hace men- 
ción de una cosa ó conmemoración, el que Ja re- 
cuerda. la trae, la hace á ía memoria. 

Mémoratiux, icí.h. f. Val. Fiar. La que hacs 
memoria ó mención ele una cosa. 

AÍkmórátUS, iis. ta. P UiuL V. Memorado. 

AIÚMüiUtls, a. um. parí, de Memoro. Plaut. 
Conmemorado, lo que se trae á la memoria, se 
cuenta, se hace mención de ello. Mcm orlU issi mus 
scriplur. Gel. Escritor mui célebre. 

Memoria, a;./ Cic. La memoria, una de las tres 
potencias de i atina. Memoria?, prodi tum est. Cic. 
Cuenta la historia, hace mención. — i'lximat ur. bíuet. 
Bórrese de la memoria, no se hable nian, no se 
haga mas memoria. — Al ¿cujas ope ni m dure. Cic. 
Emplearse en la memoria ó consideración de al- 
guno. Memoria snpnioti. Cic. En los tiempos 
| pasados. — Putrum uoslroruni . Ce:. En tiempo de 
í nuestros abuelos. — Ten ere. Cic. »Saber de niemo- 
| ría. — Cus lo diré. Cic. Conservar en Ja memoria. 
Post hammam memoriam. Cic. En cuanto ha i me- 
moria, t*n cuanto se acuerdan los hombres. Me mo- 
ría m agitare. Cié. Ejercitar la memoria. Memoria- 
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maguter. Lampe. Ministro de los emperadora ro- 
manos-, que cuidaba, de ¿os es-critox en que. se con- 
servaban las cosas memorables del imjienu. [| hl 
que -ponía los decretos á los memoriales. 

MÉMORIÁLIS . 7 )i. / le. n. \3. Cic. Memorial, li- 
bro ó cuaderno en que se apuntan las cosas útiles, 
de que se quiere tener memoria. (¡Lo que pertenece 
á la memoria. 

Memoriola. iv¡ f. dim . Memoria flaca 6 corta. 

MémóiuósUS. a, u m. Fesl. Memorioso, el que 
tiene buena y jelfe memoria. 

MkuorÍter. ado. Cic. De memoria. 

Memoro. áa, ávi, átinn, áre. a. Cic. Hacer men- 
ción. contar, decir. Akmoranl. Lio. Se dice. 

Mempiií, ó rom. m, piar. Plin . Los habitantes 
de Ménfis. 

Mempfiis, is ó idis. /. Min. Ménfis. capital del 
bajo Egipto. 

MemphÍTes, ;e. m. y 

MemphitÍcus, a, mu. ó 

Mf.mphItis, Idis./ y 

MempiiítÍtes. as. vi. Op. El que es de Ménfis, 

lo perteneciente a esta ciudad y a Egipto. 

Men’ i en lujar de Me ne Ten ¿ Quién, yo ? 

Ména, se. / S. Afj. Mena ó Lima, diosa que. 
presidía al menstruo de las mujeres. 

IVIÉíwECHMl, Omni. 7/1. piar. Los hermanos me- 
llizos. Titulo de. un u comedia de Planto. 

Mén/eus, í. m. Pilme. El círculo de los incses^ 
eu nn cuadrante solar. 

Menalippe, es. /. JusL Menalipe. hermana de 
Anlio pe, reina de las amazonas. 

Mena NO f. n y Me n and rus, i. m. ()c. Me li and ro, 
poeta cómico ateniense, discípulo de Tcofrash. 

Ménan dkjeus, a, uní. Prop. Lo per tener imite 
ú Menandro. 

Menapie, orurn. m. piar. Cas. Pueblos de Tirá- 
banle y Güéldrcs en la Galio, bélgica. 

Menas, ad¡9. / Oc. Menode, sacerdotisa de 
Saco. 

f Menof.ps, Tpís. cowi. Prísc. Loco, el que ha 
perdido el juicio. 

Meno a, ai. / O o. Defecto, deformidad en el 
cuerpo, mancha, berruga Ücc-lj ¿duel. Error, mentira 
«•n el escrito, y ahora en la i ni p renta. 

iMENUÁcTr.OQüUS, a, un». Plaut. Mentiroso, em- 
bustero, el que no habla sino mintiendo. 

Mknüaciolum, i. íí. V . Mcmlaciiincuhmi. 

MenDaciR. ye. vil. de Mendaz. 

}• MendácTtas, fitis. f. Tert. La costumbre de 
mentir. 

MendácIter. adc. Salín. Falsamente, con men- 
tira. 

Mendácium, ii. n. Cu:. Mentira, falsedad, em- 
buste. 

MenuáCujncülcm, i. «. dim Cíe. Mentirilla, 
mentira leve. 

Mendax, acia. con/. Cic. Mentiroso, embustero, 
c-l que mienta. [| Ilor. Falso, vano. j| Oc. Disirnii- 
lado, fingido. Mendacem memore >n es se o portel. 
Quiñi, proverb. El mentir quiere memoria. Fundas 
mendaz. Hnr. Heredad que no da el Jrnlo que 
¡j comete. 

Menees ium y Mendestum, i. n. Plin. Mciirle- 
sio. dudad de Egipto. 

MünuksiuSj a, um. Plin Lo perteneció uto á 
esta ciudad. 

Me.miíca kC-lum, i. /i. Plaut. Mendigo, pordio- 
sero, ¿7 que pide limosna de puerta ni puerta. 

MendícáhundUS, a, um. S. A<¡. y 

MendÍCans, tis. covi. Plaut. Mendigo, el que 
mt'itdiyn pidiendo limosna, mendigante ú mendi- 
cante. 

M ENDÍCÁTIO, úui s.f Sdn. Mendicación. eludo 
de mendigar, 

Menoícátüs, a, um. parí, de Mead ico. (Jo. 
Mendigado, buscarlo y pedido mendigando. 
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Meno íce. adv. Sen. Mendigando, con mendi- 
guez. 

MEXDÍchrúNiUM, ü. «. Ge!, y 

Mendícítas. ¿tis. f Cic. Mendiguez, pobrt7.il 
que obligad pedir limosna , á mendigar. 
Mendícíteu.. adv . v 
Mexoícítüs. adv. Vfp. V. Mendice 

Mendícium, íi. n. V. Mendicnm. 

Mendico, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut. y 

Menüícor, ñris, átus sutil, ari. dcp. Plaut. Men- 
digar, pedir limosna de. pun ta en puerta. 

Mendícüla, ac. /. Plaut . Especie de vestido 
nonio el que usaban los magistrados os eos, llama 
dos jl led dices. 

¡YIkndÍCLLUS, i. m. dim. de Me lidie us. Cic. Fo- 
brecillo. 

Mlnü ¡ cu M, i. n. FesL Vela que se pune en la 
proa. 

M EN Di CUS, a, u m. Cic. Mendigo, pobre qtte pide 
limosna de. punta en put:riu.\\Cic. Flaco, débil, 
inútil, de poca consecuencia. Ajrndicissitnus. Cic. 
Sobrísimo, reducido á una miseria estreñía. 

M endose, adv. Cic. Mendosa, incorrectamente, 
con errores ó mentiras. ¡] Lucr. Mal. malamente. 

M ENDOSES, a. mu. Plin. Mendoso, mentiroso, 
♦mido, equivocarlo, Ueno de mentiras, sin correc- 
ción. j| Mor. Malo, vicioso, corrompido. {[ Cic.. J)is 
forme, lleno de tachas, de de feo toa. 

Menlil’M, i. ?¿ Cic. Mentira, error, falta de co- 
rrección eu el escrito. ¡| Delecto, mancha, defor- 
midad. 

Meneóles, ís. m. Cic. Menéeles, retórico ala- 
bandeo. 

Meneclius, a. um. Cic. Lo perteneciente al 
retorico Menéeles. 

Mexel.iíetus, i. m. Plin. La menor especie de 
aguí ¡as. 

Menel.vus, i. m. Virg. Menfilao, hijo de Aíre: 
y Erópex. hermano de Aaamcmmm, á quien el tro- 
ya v o Pdri.s robó su mujer Elena, que fuá la causa 
de la guerra, de Troya. 

Me ve m: us, i m. jM mielen, nombre propio. 

_M ene \ i us, a, um. Liv. Lo perteneciente á Me- 
nenio, 

M K ne n i us, i i . ?« . Nam bre prop io de varios ro- 
manos. 

M enerva, te. J. V. Minerva. 

Mema na, úrinn. 7i. piar. Vil car. Especie d»- 
bn feo ríes ó corredores entre colima y colima en nn 
edificio, 

MentpfÉCS, a, um. Muer. Lo perteneciente a 
Menipo, 

Menippus, i. 7//. Marro!». 3Ietiipo. siervo fenicio, 
filósofo i tilico, que escribió con mucha sal epístola.? . 
nenias f tes (amen los y otras cusas a es/e mudo. 

AíÉxiS. idis. f. A us. Luna pequeíia, especie de 
símbolo, que -ponían tus antiguos al principio de sus 
obra-, como ul fin una corona. 

iMkncecéus, i .m. Esta-'. Menect-o. hijo de Ore- 
non. re i de Teñas, que sr dio muerte, precipitándose 
rahm! ariamente del maro, por la libertad de la 
patria. 

M ÉNUáCÉUs, a, um. Es tac. I.o perteneciente 1 
Menee mi. 

.M ÚMEiiADES, íc. w ■ pntromm. Prop. íliji» de 
Menecio, Pul roclo, amigo y compañero de Agutíes. 

Ménoiues, Is. /. Jul. Firm. Ln luna «.-:i los pri- 
meros dias. cuando parece, que tiene cuernos. 

Münoi-OOILM. í. /i. Mcnologio. calendario, ;d 
m a naque. 

jVl ü sot Y R a. N nl's. i. i/i Ifíscr. A'rbítro, re i, gn- 
b^rnfidor de ios meses. Times?, de A' lis, a quien los 
j rujio . y veneraban como al sol, y a Cibeles como ti lu 
tierra. 

Mens, tis. f. Cic. La mente, eutendiinienti». 
espíritu, inteligencia, sentido, ánimo, ]| El alma, j; 
intención, pensa míe uto. designio, sentimicntn. vo 
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Imitad, querer. |j Me muría. j| Viry. Inclinación, pro- 
pensión. Alai a mena. malas animus. Ter, Mala 
i n fióle, mal corazón. Mentí/: intager ó rompas. Cic. 
Hombre de juicio, de entendimiento . — ÉxuK Ov. 
El que está fuera de juicio. — Sua: esse. Cic. Sei- 
se ñor de sí. Mi nian alicui ¡njiesre. Cic. inspirar á 
alguno el pensamiento de.,... 

Mensa, ib./. Cic. La mesa, [j Comida, lo que se 
sirve á la mesa. || Banco, escritorio de comercio. 
Secunda mensa. Cic. Segundo cubierto, los pos- 
tres. segunda mesa. 

Mensa lis. m. f le. n. is. Fopx.sc. Perteneciente 
á la mesa. 

Mensa ui Cs, a. mn. Cic. Lo perteneciente á la 
caja riel difiero, del tesoro, ó á su custodia. 

JYlLNSÁKfUS, ií. in. Cic. Cajero, tesorero del di * 
ñero público. 

A l e xs.vTi M . ad m. Jn ven . Por mesas . 

Mexsjo, óiiís. f. Cic. La medida, la medición, 
clarín de. medir, 

Mensis, is. m. Cic. El mes. H Plin. Regla, cos- 
tumbre, purgación de. hi mugar. 

Mtínsor, úris. m. Col. Medidor, en especial de 
(ierras . I j Plin. Arq alte c to, j ] Vcg . El que d e m n rea 
v señala el terreno para formar uu campamento, 
mariscal tle log'is. 

Menstrua. órum. m. plnr. Cris. Menstruo, las 
purgaciones, reglas, costumbres de las muge res. 

Menstrua lis. ni. f. le. n, is. P/aut. Mensual, 
de todos lo>s meses, que sucede cada mes. \\PLu. 
Menstrual, lo pertenecienie al menstruo de las 
muyeres. 

Me-nstuuans, tis. coja. Palad. La muger que 
está con la regla. 

Menstrua!, i. n. Lie. Provisión do víveres para 
ií » mes. |j Ulp. Pensión para im mes. 

Menstruus, a, muí. Cic. Mensual, de nn mes. de 
cada mes, |] Plin. Alen sima adversaria. Cic. Escri- 
tos periódicos de cada mes. — G(¿rfrír¿. Cic, V i veres 
para un mes . — Pee mina. Plin. Muger que está con 
la regla. 

Ménsula, ee. f. dim. de Mensa. Ptaut. Me sita, 
mesilla. 

Mensül.vrius, ii. m. Sen. Cambiante, bauquero. 

Mensura, ai ., f Plin. Medida, instrumento para 
medir, y la cuantidad, modo ó magnitud de lo que 
se mide, j] Simetría, distribución, perspectiva cu 
la pintura. Ad mcnxurani aquam bilmnl. c-itra men- 
mirara qffam ct>medentn\ adag. Allegadores de la 
ceniza y derramadores <le la harina, rrj. 

Mensuras] lis. m. /. le. n. is. Prtid. Mensu- 
rable, lo que se puede medir. 

M ensü ralis, m. f le. n. is. Sicul. Flac-.Lo 
perteneciente á la medida. 

MensíüíálÍter. adv. y 

MENSÜRÁTtM. ado. Huj. Poro con medida. 

MensOuátiu, óms.yi Hig. V. Mensio. 

MensúRÁTOR, óris. m. Vcg. F. Me nsor. 

Mensürnus, a, uto. Cic. V. Menstruus. 

Mensuro, ás, are. u. Ve «v. Medir. 

MeaíSUS, a. uní. pfti7. de iMetior, Cic. Medido. 

Mlnsus, ns. vi. Apul. V . Mensura. 

Menta, s&. f. Cic. Menta, lo mismo que yerba- 
buena. 

Mentáüra, ai. f. Plin. Empeine, que suele em- 
pezar por la barba, de donde lomó r.L nombre., y 
extenderse como usagre por ludo el cuerpo. 

Mentastrum, i. n. Plin. Yerbnbuena silvestre. 

Mkntíia, íb. f V. Menta. 

MextiiestuOm.'Í. n. Plin. V. Menta. strum. 

Mentí o 0 , luis. /. Col. Píspenle de empeine ó sal- 
pulíala, que sale a los (tu iñudes en los labios cuando 
pacen las yerbas con el rodo de la mañana . 

Mentir xa, tis. co/n. Cic, El embustero, el que 
luiente. 

Mentío. (mis . f Cic, Mono ion, conmemoración. 
Madionem /acere alie ajas ó de idiquo. (he. llave 
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mención, hablar de alguno. In alicujux rei nicntii- 
nem in eider e. Cic. Venir, hablar, recaer en la 
mención de alguna cosa. 

MenTJOR, iris, itus sran, iri. dep. Cic. Mentir, 
decir una mentira ó embuste, hablar con mentira. 
[¡Gü/. Fingir, disimular, hacer creer, disfrazar. | [ 
Plin. Parecerse, tener semejanza. Mentir i alicui. 
Cic. — Ad aliquem. Pbr.nl. — In aliqucm. Cic. Ca* 
hi mniar á alguno. — Sese aliqucm. Plin. trien, dis- 
frazarse en otro.— Somnum. Petron. Ilacer el 
dormido. — Color em. Firg . Perder una cosa ó 
desmentir su propio color, tomando otro. 

Mentís, gen. de Mees. 

Mentí tío, ¿mis. f. A' ticr. Mentira, enredo. 

Mentítürus, a, iun. Ov. El que lia de mentir. 

Mentí tus, a, um .parí, de iMeudur. Firg. El 
que ha mentido. \ \ Fingido, disfrazado, disimulado. 

Mentó, íjnis. m. Árnob. El que tieue barba 
grande ó larga, poblada. 

Mentor, úris. vi. Plin. Mentor, célebre platero 
romano. 

Mentó REOS, a. nro. Prup. í,o perteneciente á 
Mentor. 

Miíntúea, a- 1 ., f. Alare. El miembro viril, [| Calul. 
Término de aírenla que se dice á uu hombre obs- 
ceno. 

Mf.stüM, i. 7i. Cic. La barba. 

Meo, ás, ávi, átum, áre. n. Plin. Ir, pasar de 
un lugar á otro. 1 1 Partir, marchar, irse. 

Meüpte ingenio. Plaul. De mí, por mí mismo, 
de mi propia jtidinaciou. 

MepiiítílÍcus, a, um. Sid. Fétido, lo que huele 
mal, que tiene mal olor, que huele á azufre, me- 
fítico. 

Mérhítis, is. /. y ir y. Vapor fétido, mal olor, 
olor de. azufre. 

Mkptam ó Mc-pte. Plaut. A mí mismo. 

Mura mus. adv. Sol Mas puramente y sin mez- 
cla. 

Méracüuus, a, um. Plaul. Dim. de 

MérácUs, a, u-m. Cié. Puro, neto, sin mezcla. 
MlrcAU! L if>. m.f le. n. is. Ov. y 

jUkucáus. m. /. 1c. n. is. Cod. Just. Lo que se 
puede comprar ó mercar. 

Meucans, tis. cum. Col. Mercader, comerciante, 
negociante, el que comercia, trafica , compra y 
vciitle. 

Mplin a Ti O, unís. /. Gel. Mercancía, comercio, 
tai fien, trato de comprar y vender. 

Merca xmi, oris. ru. Cic. Mercader, comercian- 
te, el que trafica, comercia, compra y vende. 

MkkcÁtorium, ii. n. Ulp . Mercado, plaza ó 
lonja pública del mercado. 

MeivCátíjiuus, a, mn. Plaul. Mercantil, lo que 
es deí comercio ó tráfico, 

MercátúRA, íp. f. Cic. El comercio, el trato ó 
tráfico de comerciante, su estado, condición y pro- 
fesión, ¡j Mercaduría, género de comercio, mercan- 
cía. || Merendó. Alee calar u.m jacerc. Cic. Ejercer el 
comercio, ser mercader. 

Mekcatus, a, um. part. de Mercor. Cic. El que 
ha mercado ó comprado. j| Mercado, comprado. 

Meucatls, us. m. Cic. Mercancía, compra, el 
acto do comprai'. |¡ Mercado, plaza ó lonja del 
mercado, jl Mercado, feria, concurrencia de mer- 
caderes en ciertos dias v en puesto señalado. ['Trá- 
fico. compra y venta. Mercahcm indicere. Cic. Pu- 
blicar. ficnalur, m andar celebrar un mercado ó fe- 
ria. Alcrcutu Jrequcnli. Lie. En mercado pleno. 

Mercéüis. gen. fítrM erees. 

Mkrcbdula, ¡b.J. dun.de Alerces. Cic. Precio, 
recompensa, salario, jornal corto. 

Mkkcúnarius, a, um. Cic. Lo que se hace por 
salario, jornal ó paga. 

MeRCUNarius, íl m . Cic. Me ice na río. jornalero, 
el que trabaja por su jorrad. 

Msrcks. t'dis. /. (Jes. Merced, salario, jo nuil, 
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estipendio, paga, precio. |¡ lienta, pensión, |1 Hor. 
Ganancia, usura, lucro. Alerces temer italis. Lev. 
Pona, pago, castigo de la temeridad. Non sinc 
magna me.rv.tole. Cíe. A' mucha costa. — Non alia 
bibam. Hor. No beberé con otra ó sin esta condi- 
ción. 

MekcTmóvil’M, ii. n. Plaut. Mercancía, me rca- 
dería, género del comercio. 

Mercis. gnñt. de Merx. 

Mercür, áris, Alus .snm, ári. dtp. Cié. Mercar, 
comprar. Mercan ab ó de aliquo. Cic - . Comprar á 
alguno . — Aliquid alicui Ter. Comprar algo para 
alguno. 

MercúKiáus, is. f Plitt. Mercurial, yerba lla- 
mada también ortiga muerta. 

Meucúriális. ni. f. lé. n. is. Cic. Mercurial, lo 
perteneciente á Mercurio. Mercuriales viri. Hor. 
Los hombres doctos, que estaban bajo la protec- 
ción de Mercurio. 

Mercüiuóujs, j. m. Apul. Dhn. de 

Mercúiuus, ii. m. Cic. Mercurio, hijo de Júpi- 
ter y de Muya, hija de Atlante, mensagero de los 
dioses, dios de la ehicuencia, de las bellas leí mí, de 
tas artes, del comercio, de los ladrones y de los cami- 
nos. | j Uno de los siete pl:in<liis.\\Rolla o monion de 
piedras en los caminos, donde cada pasagr.ro echaba 
l ( i suya en honor de Mercurio. Mercar ius xi< per cé- 
nit. Lupus est üi f abala. Jam aderant ipsi nonditm 
sermone per acto. adag. En mentando al ruin luego 
viene, ó En mentando al ruin de Roma, luego aso- 
ma. ref, 

Merda, a?, f. Hor. La mierda, estiércol. 

Méris. adv. Plaut. Mera, puramente, sin mezcla 
de otra cosa. 

M ¿renda, ai. /. Fe si. Merienda,' comida ai 
corta cantidad que .ve hacía al mediodía. No se sabe 
de cierto á que hora se hacía, fíat re nosotros es la, 
comida ó colación que se hace por la tarde. 

MÉñBNDÁmus, ii. í». Él que anda recogien- 
do meriendas 6 colaciones. 

MÉRENS, tis. cum. Salusí. Merecedor, digno, 
acreedor. |] Benemérito, el que ha hecho favores, 
servicios ó beneficios. 

Mereo. es, rui, ritum, ere. a. y 

MültEOlt, cris, rítiis snm, éri. dcp. Cic. Merecer, 
ser digno, acreedor, merecedor. || Adquirir, ganar 
por sn.s puños. |J Servir en la milicia. Pene me mi 
de aliquo. Cic. Hacer favores, beneficios, servidos 
á alguno, servirle. — Male. Cic. Desobligar, desviar 
a alguno, hacerle malos oficios, servirle mal. — 
Sub aliquo. Liv. Servir bajo las banderas de algu- 
no. — Odium. Quiñi. Acarrearse, granjearse i>dit>. 
Quid merca)', quam oh rein mentón? Plaut. Qué 
me duran por mentir? /Ere mcrct parvo. Es tac. 
Gana poco, sirve por poco. 

Mkretkície. adv. Plaut. AI modo de las mere- 
trices ó rameras. 

MéuetricUjM, ii. n. Sttel. La prostitución, el es- 
tado y condición, d modo de vivir de las rameras. 

JVlÉRETiiicíC.s, a, mi). Cic. Meretririo, ¡o perte- 
neciente á las rameras. 

AlÉRETftic-OR. aria, átus sum, ári. dep. Coi Pu- 
tear, frecuentar las casas de las rameras. 

Aíéiietuícúla, w.j, Cic. Ramerilla,, putuel», 
meretriz despreciable. Ditn. de 

Méuetkix, iris. / Cir;. Meretriz, ramera, dama 
cortesana, prostituta. 

Mf.rgaí, ártuu. f. piar. Col. Horquillas ó palas 
para hacinar montones de los frutos. |[ Hoces para 
segar. 

Meiigens, tis. com. Apul. El que se hunde ó za- 
bulle en el agua, 

Meroes, Itis. / Plin. Hoz de segador. ¡| Haz de 
espigas. 

Merco, is, si, «um, gére. a.. Cic. Zabullir, hun- 
dir, sumergir en el agua, jj Echar a fondo ó á pique. 
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Mergunt usuren sorlem. Liv. Los iutriests ossckdeh 
al capital. 

Mergus, i. 7 n, Pirg. El nicrgo ó enervo marino, 
ave. || Col. El nmgron de la cepa que se mete c u la 
tierra, y saca solo la cabeza. 

MérÍbIbülüs, a, um. S. Ag. El que bebe mucho 
vino. 

Mgrtdúus. m. f. l«í. n. jy. Gcl. Meridional, de 
mediodía, del snd. 

Meridiano. adv. Plin. A‘ medí odia. 

Mékídiánum, i . n, Plaut.. V. Meridics. 

MEiumÁNUs. i. m. Suet. Gladiador, ¡«Lleta que 
combatía ron otro a mediodía. 

MéiíÍuiáWJS, a, mu, Pilmv. Meridiano, lo que 
es de mediodía. Meridianas t ireulus. Sen. El 
meridiano, círculo de la esfera, el ecuador. ín me- 
ridianis ludiré. Plin. En las partes meridionales de 
la ludia. 

MÉRÍDi.vriO, ónis. f Cic. La siesta, el sueno ó 
descanso después de mediodía. 

MérTüIES, ci. «ii. Cic. El mediodía, la parte ii 
hora que divide por mitad d di:;. || Cic. E¡ snd, la 
parle del cielo que está al mediodía. Meridics appe- 
til. Plaut. Es cerca de mediodía, el mediodía ;«• 
acerca. — Inclinat. Hor. Ya es mas de mediodía. 
— Nontis. Van. La media noche, Ád meridiem. 
Mcridie. Plaut. A J mediodía. 

MérIdio, íls, ávi. átum, áre. a. Plaut. y 

MeiuoíOR, ¿iris, átnssu’n, ári, dcp. Ccls. Echar- 
se ;t dormir la siesta dep u es de mediodía. 

MÉRÍpiÓNÁUs. m.f. le. n. is. Lucí. Meridional, 
situado á mediodía, 

Merionls, íc. m. llor. Merion, el que guiaba el 
carro de fdumeneo en la guerra de Troya , y man - 
daba las naves de Creta que fueron á esta expedi- 
ción. 

MerTtissIme. adv. sup. Plin, ?ncn. y 

MerItissímo. adv. (Jic. Mentísima, dignísima, 
j listín finamente, con mucha razón y justicia. 

Mérito. adv. Cir. Con r¡izon, con justicia, dig- 
namente. con justo título ó derecho. 

Mérito, as, ávi, átum. áre. a. Plin. Ganar, me- 
recer por su trabajo, jj Cal. Militar, servir en la 
milicia, 

MéuÍtóRiuMj ii. 11 . Juv. Casa ó cuarto alquilu- 
do. jjCn.sa que se alquila para divertirse. 

Mérítórius, a, um. ¡SueL Lo que se alquila, lo 
que se tiene pura alquilar. Taberna meritoria. Ulp. 
Hostería y toda casa donde va cada uno á diver- 
tirse por su dinero. Meritorias pue.r. Cic. Joven 
vicioso. 

Mekítum, i. 7i. Cic. Mérito, merecimiento, ac - 
ción que merece premio ó castigo. || Merced* re 
compensa, premio, paga. |¡ Beneficio, servicio, fa- 
vor, buen oficio. Mérito meo millo (t me alie ñus ext. 
Cic. Está mui conmigo sin ninguna culpa mia. 

MkriTUS, a, tun. parí, de Mercar. Ccs. El que 
ha merecido, es digno, acreedor. || Merecido, ga- 
nado. adquirido, conseguido. || Justo, conveniente, 
digno, debido. Merihis p resalare de aliquo. Cic . El 
que lia hecho grandes servicios ú alguno. 

Meioiessiüs,», um. Tib. Lo perteneciente a Mer 
meso (Alermessus), ciudad o aldea de Frigia en el 
monte ida. 

Mero, óuis. m. Vira. El cesto 6 cuévauo. Alero 
llamaban por burla al emperador Nerón, en lagar 
de Ñero, por xcr muí dado al vino. Suri. 

MékObíua, sc. f Plaut. La muger bebedora, ilu- 
da al vino. 

MerobTbülls, q, uní, o 

MÉBÓníni‘9, a, um. Plaut. El que bebe vino 
pn m. 

Meroe, es. f. Plin. One güera 6 Nenve, isla de 
Etiopia, con una ciudad del misma nombre. 

Mérois.kIís. f. Plm. ¥ erba que liare tn la isla 
de Guegueru, buena pura curar la hidropesía. 
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tVIÉkOPE, en. ./. Ov. Méropi*, kijutk Alluvít: y de Asia entre fox rio s Eufrates y Tigris, hoi 
P ley une, una (le ¿as Pléyadas. be;. 

MÉROl'S, opis. m. Pirg. El abejaruco, pájaro que MÉsól-OTÁMius, a, um. Pop. Lo perteneciente á 
se come las abejtts y destruye fos colmenares. Mesnpoturnia. 

IVíersi. prcl. de Mergo. i. n. Plin. El níspero, fruía del ¿rboi 

MeHSÍTü, ás, ¿vi. átum. áre. a. tintín. Zabullir del mismo nombre. 
mucha* veces, a menudo. Frcc. de Mesi-ílus, i./. Plin. El níspero, árbol. \\ VA. 

M£USO, ás, ávi. átum. áre. a. Pirg. Zabullir, : froto riel mismo, 
hundir, sumergir. AUrsiiri Jo vi mus Jluctibus. Cal. | Messauna, a?. f Mesalina, muger dd impera- 
Ser confundido por los vaivenes de la fortuna. ! (lar Claudio, mui conocida por Alt extrema Huían- 
MtitSÜS, a, um. prd. de Mergo. Virg. Zabullido, : dad. 
hvmdidü, sumergido. Vino, somnoque mar. si, hiv. ! . Messalla, ík. m. Sen. Alísala, nombre propio de 
Sepultados ensueño y vino. 1 un romano insigne. 

Merto, As, Are. uní. en lugar, de Merao, as. ¡ Messa.NA, se .*/ Sil. Aíesina, ciudad de Sicilia. 

Non. f j Messeis, Tdis. f. Plin. Fuente de Tesalia. 

MiíllüLA, «./. Plin. El mirlo ó mirla, aiv.||P/úf. ¡ Messápia, ae. J. V’ Alesapia. 

Un pez. J AIesséna, a;, y Messene, es. / Plin. Mesmr. 

Meküije, Arum. f piar. Vil ruó. Máquinas hi- ciudad meridional del Pefopuneso. 
dráulicas, que imitaban la voz humana y el can Lo Al ES SF. NIA, <r. f Plin . Alesenia, región junto •/ 

de los pájaros. Mese he. 

MÉKUm, i. n. flor. Vino puro. Alero ñor lar no Messénu, ó ruin. m. piar. Lio. Naturales de 

(¿‘xtitare. flor. Pasar la noche en borrachera. i Meseue. 

Meros, a, um. Cíe. Mero, solo, puro, sin i:h-ü- i AIkssénius, a, mu. Ov. Lo perteneciente a Mi'- 
cía. Alarma bt litan loquilur. Cic. Solo hubl:i de ‘ sene. 

guerra. Alero pede. Ja v. Con el pió desnudo. Alerce AIesslo, onis. J. Purr. La siega, el ado de se 
uug<e. Cic. Puras bagatelas. ; (jar. 

Merx, cas./. Cic. Mercaduría, lodo género con \ Messis, is. /. Cic. La cosecha, recolección d>* 
que se trafica y comercia. Martes escalenta. Col. \ los frutos del campo, la siega. j| Mies, tiempo do la 
Víveres. Ji¿ tuerce esse. Plin. Estar eu venta ó de - siega. j| Jusl. Las mieses, los frutos recogidos, 
venta. ¿Mala merx cst lergo. Plmt. Mal negocio AIcssis syUani temporis. Cic . Las proscripciones 
tiene á cuestas, á las costillas. AEqua viro marees del tiempode Síln. 

facpr&.tiüuatur amico. adag. Hijo, si fueres bue- Mkssor, oris. m. Cic. Segador, el que siega las 
no, para ti planto ini majuelo, re/. imeses. 

jYIesancülqn, i. n. Gel. Especie de dardo que Messókius, a, um. Cic. Propio de segador ó de 
tiene a míenlo o correa en ei medio. la siega. 

Mésápia, se. /. Fe ti. La tierra de Otra uto ó la AIessui. p reí. de Alelo. 

Pulla en Italia. f MrükCra, aj. f. Diom. V. Messio. 

Ai ÉsÁ mus, u f um. Ov. Lo perteneciente á Otran- Messues, a, um parL de Meto. Segado, 
to ó á la Pulía en liana. Micr. P art únela que por si sola nada riyuijicti j 

MÉSÁPUS, i. ni. Pirg. Ale supo, hijo de Nepínno, pero añadida á los pronombres de la primera y de- 
famo so en domar caballos, y por ser insuperable ganda persona significa misino. Ego me t. Ter. Yo 
con el hierro ó fuego, fue á ayudar á Turno contra mismo. 

Enéas. Méta, se. f. Hor. Meta, limite, rollo, hito, figura 

Mes aula, a?. /. Vilruv. Pic 2 a de paso entre dos piramidal, como la que había en el circo romano, [j 
.salas ó dos divisiones de una casa ; antesala, en- Hacina de cualquiera cosa en figura de cono, como 
irada. de estiércol, de manojos. [] Muela de molino, ¡I Es 

Mese, es./. Vilruv. La cuerda del medio de las tremo, fin, extremidad de cualquiera cosa. Alela 
siete déla lira, dedicada a¿ sol. Los músicos tu Ha- labor um. Pirg. Pin de los trabajos. 

>nrm ahimirrú. Metáiíásís, íh. f. Quiné. Transición, figura re 

MLsembiua, í£. f. Plin. Mescmber, ciudad de lorien con que se pasa en un discurso de una cosa a 
Tracia en la cosía del Pardo Euxino. otra, y cuando se pasa en la orado a de una persona 

Mesembriacus, a, um. Ov. Lo perteneciente á á otra. 

Mesémber. Métabóle, es. f Quiñi. Figura retórica, inutu- 

MesobrachVS, is. »j. Diom. Mesobráquis, pié de don de un periodo <i i tiro, y de un género de ritmo 
cinco silabas y cuatro largas y la del medio breve, á otro. 

como piilchérrímárüm. MktáCismUS, i. w. Alare. Cap. Me tu cismo, vicio 

AIesochorus, i. «j. Sid. Maestro de capilla de de ¿a oración, cuando se repite mucho la letra m, y 
un coro de música. cuando acaba una dicción en m, y la s iguie ah: em - 

AIésolábüm, i. ri. Vilruv . El compás 6 esena- pieza con cocal. 
dra, instrumento para hallar el medio de alguna AIütágon. ontis. m. Crac. Nombre del perro en 
cosa. gendrado de perro y otra fiera ¡ que poco a poco pu- 

^MesÓi.eUCOs, i. »¿. Plin. Piedra preciosa negra sa á otro género, 
con una vela blanca, que la ciñe por medio. \\Yerhu AIétalepeis, is. f Quiñi. Metalépsis, trasposi- 

con una veto blanca que discurre por medio de su clon, figura retórica. 

hoja. MeTÁLis. vi. f. le. n. is. Fesl. Cónico, en tí. 

*AÍESÓMachob, i, ni. Diom. Mesómacro, pié de gura píniniidal ó cono, 
cinco silabas^ breves, meaos la del medio que es lar- Métálítek. ade. Alare. Cap . En forma ó ligo na 
ija, como ávidíasímüs. de cono. 

Müsómélas, íe ó anos. f. Plin. Piedra preciosa Métallmua, *• / y 
blanca con una veta negra. M ¿talla R i US, ii. m. Cod. Tcod. y 

AIeson, Onis. m. Fesl. Persona cómica de co- MéTALLÍcUS, i. ni. Plin. Minero, el trabajador 
ciuero ó bodegonero, que son personas medias, ni en fos 'minas de metales. 

siervos, n i del iodo libres por ser jornaleros, Metai.lícus, a, um. Plin. Metálico, lo que es tic 

MésONaUta, ¿e. m. Turneb. Mari ñero medio, ni metal o per fenece á él. 
lio Ujs superiores, ni de los ínfimos. AÍÜTM.LÍM.lt, a, um. .V¡¿, ítcil. Loque cria<í pro- 

MKsíJNYcriu.U; i i. n. láser. Media noche. duce metal. 

AIésopotámía, ík. f Cic. iMesoputumiii. región AIe'i am.i.'.i, i. n. Plin. El metal. || Plin. í.arniiuj 
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de metal. D anillare m ¡netalbim. Suel. Condenar , 
á las minas. M< daifa auraria, argentaría^ p lumbar I 
ría. Plin. — •j&rit' Virtj. Minas de oro, de piafa, de 
plomo, de cobre. Se dice también, de tus vetas de [ 
piedras preciosas y del azufre. 

Métamelos, i. vt. Vt trr. Arre peni ¡miento, peni- 
tencia, mutación de consejo. 

Mktamoiu’uósis, is y eos. / 0 ¡>. Metamorfosis, 
trasformacitíu de una cusa en otra, mutación de ser, 
de forma, de figura. 

Métan* cea, íc ,f. Attx. Jai penitencia. 

Métaphoua, so. f Quiñi. Metáfora, traslación, 
figura retórica, por la que una palabra pasa de su 
propio significado á otro no propio , pero con quien 
tenga alguna semejanza 

Métáplasmus, i. w. Quhil. Metaplasino, tras- 
fom i ación, dicción figurada diversamente de lo que 
requiere ct genio de la lengua, por causa del metro 
o elegancia. 

MÉTA PLASTICOS, adv. Fe.sL Trastornadamente. 
Se dice de lo que mudan los poetas del uso común 
por causa del metro. 

MÉTÁPON'TÍnT, ó ni ni. ni. piar. Liv. Me tapón - 
tinos. los naturales ó habitantes de Meta ponto. 

Métapontinüs, u. um. Lio. Lo perteneciente á 
Me tapo uto. 

Métapontiís, i. f. Liv. Me tapo oto, ciudad de 
Italia en el golfo de Tárenlo. 

Métaiuus, a, uiu. Arnob. Lo perteneciente á la 
nieta ó límite. 

MétÁtiiésis, ¡h /. Quiñi, Metátesis, trasposición 
ríe letras, figura retórica . 

Métátio. ónis. f. Col. Medida, disposición, des- 
cripción, plan, diseño. 

MÉT.vTUll, óris. vi. Mili. Delineador, diseñador, 
el que toma las medidas, y tira las líneas de un 
plan. Mt : tutor cus bar uní. Cíe. Mariscal de campo, 
mariscal de logia. 

Mbtatókuh, a, mn. Sid. Lo que pertenece a la 
medida, al plan, al diseño y demarcación del te- 
rreno. 

Métátüra, a i.f Latí. V. Metatio. 

JVIétátus, a. mu. parí, de Meto. ílor. Medido, 
demarcado,, señalado. Metalas A Uxandriam . Plin, 
Habiendo levantado el plan de Alejandría. 

Mbtaurus, i- m. Plin. Metro, rio de Italia en 
el Abruzo. [ [Métaro ó Metro, rio de ¿a Umbría. 

j Metaxa, so. / Cod. Tcod. V. Mata xa. 

j MeTAXárii, o ruin. m. pL Cód. Just. El que 
comercia en la seda en rama. 

Metellí, ornm. m. piar. Cíe. Los Mételos, fa- 
milia ilustre. romana. 

NIetellínus, a, mn. Cía. Lo perteneciente á al- 
guno de ios .Mételos. 

Métempsycikhis, ís. f. Tert. Metempsícosis, 
trasmigración de las almas. 

MÉilIOuict:, es./ Quiñi. Método, arte, mudo, 
manera de ensenar y aprender. 

Múthuimlt, ornm. m. -piar. Cris. Los médicos 
metódica 3. 

Méthoüjcls, a, um. Ceta. Metódico, lo pertene- 
ciente al método, al arte. 

MiiTllOim.M. ií. //. P tirón. Engaño, fraude, 
burla. |1 Fingimiento, ficción. juego \ ¡ Ilusión. 

MéTUODUS, i. f Aus. V. Metlindice. 

iVlÉTIíYMNA, ai. /. Ov. Me ti tu na, ciudad de tu 
isla de Lésbos. — Campesina. .Medina del Campo cu 
Es puna. 

Métíiym.v.eus, a, um. Tiry. Lo perteneciente á 
oslas ciudades. 

A 1 ÉTHYMXIAS, iiiYei.j. Ov. La uiuger de Mé- 
timua . 

Metía porta, n\f. Plañí. La puerta mecía ó es- 
quilina, fuera de la cual se quemaban los cadáveres 
y se ajusticiaba á los reas. 

Metí cu lo sus, a. um. Plin. Meticuloso, me- 
droso, temeroso. H Plttnl. l.o (pie da miedo, pavor. 
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M ET1F.ADLS, a, um. Cic. Loque se lia de medir. 

MÉTIENS, lis. cüvl. Cal. Medidor, o. 1 que mido. 

Métiok, tiris, mensus snm, tíri. dep.Cic. Medir, 
compasar, tomar '4 medida. \] Juzgar, estimar 
apreciar. || 8 er medido. Metiri vi are. Ov. Navegar, 
pasar el mar . — FrumerJuni exervitui. Cés. Dista- 
buir, repartir el trigo a ios soldados, darle 6 su ra- 
ción de pan. 

Métítor, óris. m. Fronl. El medidor, el que 
mide. 

Meto, is. messui, niessum, tere. a. G's. Segar, 
coger, recogerlas m¡eses.|¡ Virg. Vendimia r.j[ Cor- 
tar, derribar, echar al suelo. || flor. Matar, dar 
muerte. Me.le.re f median id possis, bcnejiciam seré. 
i Cic. Siembra beneficios, para recoger fruto de 
buenos o ti oíos. Me til orcus g rundía ¡um par vis. 
Hor . I.a muerte arrebata igualmente á los grandes 
y pequeños, á todos mide con una misma medida. 

Meto, ás, üvi, ¿tum, áre. a. Tiro. i'. Metor. 

¡ Metíecus, í. vi. Envíen. Colono, forastero, habi- 
tante nuevo de mi pais. 

Mktonymia, a i. f. Quint. Metonimia, uno de los 
tropos principales. 

i MétopAj ¿e. f. Viinw. Me tupa, espacio que me- 
| dio, entre ¿os triglifos del friso del orden dórica. \ \ 
\ Cavidad en que estriban Jas cabezas de las vigas. 

M&tópiUM, ií. n. Plin. Árbol de la África c tiu- 
que 11, que destila una Ligrima, que r mus llaman ine- 
. topio, y otras artmmjaro. || Plin. Aceite de almen- 
dras amargas, [j Especie de ungüento mezclado con 
galbana . 

Métodos cor us. i. m. Suri. Fisonomista. || El 
. que conjetura lo que luí de suceder ti una persona 
por lit fgurti y lincamientos de su rostro, 

Métmj». ¿iris, átus su ni, ári. dep. Medir, trazar, 
tomar medidas, hacer dimensiones. Me tari castra. 
Tac. Demarcar un campameiito.j \Salu.s¿. Acampar, 
sentar los reales. 

I Metréta y Metrétes, a:, f. Coi. La metrehi, 
[ vasija grande para aceite ó vino. 1 1 Medida que bada 
1 4 í > srpt arios o 24 azumbres. 

; Metió ce, es. f. Ge/. El arte métrica de medir y 

\ ñ justar l(L< .silabas del metro. 

| MetrÍci, ¿rnm. vi. plur. Gel. Autores del arte 
1 métrica, los qne tratan de las reglas y leyes del 
; metro. 

¡ MetíIÍCUS, a, um. Quiñi. Métrico, b> que pe.rte- 
\ vece al metra ó verso , a la medida de sus silabas. 
i Métrocómia, 2z.j\ Cód. Tcod. Matriz, elpucblo 
! de dunda se derivan cotonías a otros. 
i Metrópolis, is. f. Cod. Tcod. Metrópoli, capital, 
matriz, ciudad principal bajo cuya dependencia es- 
tán otros pueblos de que es cabeza] |C¿v. Metrópolis, 
ciudad de Tesalia, de. frigia, de. Junio. 

Metropolita, ai. f. V enano. Metropolítanu, 
presidente, juez, superior en la Metrópoli. 

MétrOí’OLÍT.E. árum. m. piar. Cés. JjOS natu- 
rales ó habitantes de .Metrópolis, 
i MétrOPOlí^ taños, a, um. Cod. Tcod. Metropoli- 

tano, lo perteneciente a la metrópoli ó capital. 

Methlm, i. Quint. Metro, medida del verso, jj 
Verso. 

MÉSüendU-S, ü , um. Cié. Temible, terrible, lo 
que debe temerse, lo que se hace temer. Mcl unidas 
lutslíi. Hor. Temible con la lanza en la mano. 

¿VlÉTUiíNs. tis. com . Cic. El que teme, el tímido, 
temeroso. Legum metueas. Cic. Temeroso de las 
Ir yes. Metuenlior . Tac. Mas temer uso. 

MktUi.a, m.f dim. Plin. mea. Pequeña meta ó 
! límite, 

Mé iT'ü. is, tai, ere. a. Cic. Temer, tener miedo 
í I Reverenciar, respetar, venerar. iUeluo tibi.PUml 
T> 1110 por tí, 110 te suceda algún mal. — L't pos si/. 

1 Pluut. Temo que nu pueda. Metilo ue lio v. Plañí. 

'Temo <[ue, ó que :io... Umbra/n suam incluí t. Vet 
• ?nnsais mclnit preeter votantes. Si sorrx obstrepat. 
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e ximvescunl. adag. De su misma sombra se espanta. ' 

Me rus. us. m. Cic. Mié río, temor. Mdum aliad j 
irt atiere. Cets. — Faceré. Quint. — Afierre. — Conci- 
tan '. — J ufane. — íujkr.re . — Inte ‘adere, hi mc.tam i 
aligue m ad (I acere . — Coi/jiecrc, ó M-lit (dique tn tifii- | 
erre. Cic. Amedrentar a alarmo, ponerle miedo. | 
Rxcr.ssr.rc rnetum. Ov. Estar ibera de riesgo. 

Mktütus, a, uní. parí. des. de Ale tu o. Liar. Te- 
mido. 

Milus, a, nm. pron. poses. Cic Mío, cosa mía. 
Mfíus sum. Per. y. So i señor de mí mismo. Mea ó 
ineum esl negare. Plaul, A mí me toca riega rio, ¡ 
Mrus est. Plaul. Va es mió. cogido le tengo. 1)1: us 
f torno. Fedr. Mi hombre, este es de quien hablo. He \ 
i neo.Cir. A‘ mi costa. Me i, meontm. Cic. Los niiiw, ¡ 
mis amigos y parientes. 

Mé VANAS, átis. com, y 

MÉVáNáTES. itm. 7/i. ptur. Piin, Los naturales y ; 
habitantes de Be ragua en id Umbría. i 

MkváN'ia, m. j. Col. Bevagnn, dudad de l>z XSm- \ 
Iría. 

Mexicana provincia, ne. f El estado de Méjico i 
en la America se le n i rio nal. I 

MexTcüm, i. íi. Méjico, capilal detestado de au : 

nombre. ■ 

MI | 

Mi en hu/ar de Alibi. Virg. A' mí. || voc. de 
Mena. Mt vir. Ter. Mi amado marido, esposo. 

Mica, <e./. Pita. La arenilla que reluce y brilla. 

|j Miaja, migaja. Mica aun. Lucr. Oro cu polvo. — 
Salís, tíor. Un grano de sal. — Thuris. Piin. Un 
grano de incienso. 

MTcajn'S, tís. com. Cic . Brillante, resplande- 
ciente. I) Trémulo, palpitante. Miraos eqittix aun- '■ 
bus. Piin . Caballo que tiene la oreja levantada, y- 
que la monea como temblando. I 

t Mío.yuiuü, ii. 'Wí. Peíron. El que anda reco- ’ 
gienda las migajas del pan, 

j MÍCATUS. na. m. Mure. Cap. El acto de brillar : 
y resplandecer. \\ De moverse cüiuo trémulo, pa.pi- [ 
tante. 

Miccotrogus, a, um. Plaul. El que roe ó recoge 
las migajas de la comida agcua. Es epíteto de un 
adulador. 

Micro» es, ere. a. Aut. de. Filom. Berrear como 
una cabra ó como un cal) rito. 

Mico, ás, cu i, áre. n. Cic. Menearse con movi- 
miento trémulo, palpitar, saltar. [| Brillar, resplan - 
decer, relucir. Micare gladiis. V irg . Hacer relucir 
las espadas desnudas. — .Digilis. Cic. Jugar á la ; 
morra. Dignas quicum in tcnelids mices. Cic- Digno : 
de jugar con él á la morra á oscuras. Se dice de un i 
hombre de vincha bondad. 

Michocosmus» \. m. El mundo pequeño, el 
hombre. 

Miciiopsychus» a, um. Piin. Tímido, pusilá- 
nime, de poco ánimo» de poco corazón. 

Mickuscofjum, ii. n. Microscopio, insímmento 
de óptica, que abulia los objetos . 

Mictórius, a, um. Ccl. Aur. Diurético, que fa- 
cilita la orina. 

Mictuálls. m. J. le. n. is. Csl. Aur. Lo quo 
concierne á la acción de orinar. \\A¡ntl. Diurético, 
que hace orinar. 

MíCTülUO, is, Ivi y ii», iré. n. Jnv. Tener gana de 
orinar. í 

MlCTUS, us. «i. CeL Aur. La acción de orinar. | 
Mícüla, m. f dim. de Mica. Cels, Migajdla, 
uiiajilla. 

Midas y Mida, a?, m. Ov. Midas, hijo de G urdió, 
rei de Frigia, que alcanzó de Baco ti don de ton- 
vertir en oro cuanto tocase. 

MiGmiiYns, ybirf. com . Plaul. Misto de líbico y 
tirio, como eran ha cartagineses. 


Mioma, átis n. Bibl. Mezcla* como el grano y 
la paja. 

Míciútio, óuis. f Cic.. Trasmigración, el pas or 

á v ii'ir de un a parte á til ra.. 

Migrátus, us. 7u. Lh. V. Mígratio. 

Migro, ás, áv.i, átnm, áie. 7i. Cic. Trasmigrar, 
trasplantarse, pasarse, a vivir de mi lugar á otro. 
Migran! o mui a. Luir. Todo se muda, todo prisa. 
Migratum est Rom ¿un. Liv . Se vinieron, se pasaron 
á vivir á Roma. Migrare just civi/c. Cic. Quebrantar 
el derecho civil, traspasar Lll leí. — Nidum. Gcl. 
Trasportar el nido, llevarle á otra parte . — Ex hac 
vild. Cic. Pasar de esta vida. 

Mím. dat. de Ego. Cic. A' mí, para mí. Milu 
sum. Plaul. So i dueño de mí mismo, de mis uneín- 
wts.Mihimet, Plaul. h Mihiptc. Fcst. A' mí mismo. 

Mir.ES. itis. )«. Cic. Soldado, el que mii;t;i. || Lir. 
Tropa, escuadrón, compañía de soldados. Milites, 
cq ni les que misil. Cris. Envió la infantería y la ca- 
ballería. Miles se dt-cía cualquier empleado en d pa- 
lada de tos emperadores^ tonto ministros. Ovidio 
pone en hora de Cu nace, hija de Ejfio, nova miles 
emm, haciendo á miles /tD»<?7i ¿no. 

MÍLÉSU, ó ruin. vi. piar. Ov. Los naturales y ha- 
bitantes de Meloso en la Joma. 

MiLÉSiES, a, mu. Cic. Lo perteneciente ¿ Me- 
laso. dudad de la Jimia. 

iYIÍLÉTrs, ídis. f. Oa. Biblia, hija de Milclo.\\Ov . 
La que es de Melaso. 

MÍLKTUS, i. i>\. Oc. ÍVIilefco, hijo de Apolo y de 
Argea ó Deyone, fundador de la ciudad de Melaso. 

MIlétus, i. j. Piin. Melaso. capital de la Jo nía. 

Milla ceus, a, mu. Fe.sl. Lo que es de mijo ó lo 
pertenece. 

Miliaria, ce. f. Varr. Ave que se mantiene con 
mijo. |j Piin. Yerba que mata ai mijo. 

MÍliárium, ii. 71 . Col. Caldera alia y angosta 
para calentar agua. 

MTliáriüs, a, um. Piin. Lo que pertenece al 
mijo. 

AíilItáuis. m. f. re . n. is. Cic. Militar, foque 
pe ríe urce tí la, guerra ó al soldado. Mili taris vit. 
Cic. Camino ó via militar, mus ancha ?/ reda que 
tos caminos regulares. Militare /üs. Plaul. La paga, 
el prest del soldado. JE tas milifans. Liv. Edad 
propia para la milicia, desde los 17 años cumplidos 
hasta ios Ató. -Opera, ars. Liv. Arle militar. 

Mií/Ttáriter. adi: Liv. A' modo de soldado, 
segun la costumbre militar. 

ÁliLÍTAHHjs, a, um. Plañí. V. Mili taris. 

Milítia^ ;e. J. Cic. Milicia, arte militar, arte ó 
profesión de la guerra. [j$VL Combate. j] Liv. Dig- 
nidad militar. Militia?. -nova en dure. Cic. Tomar 
partido, sentar plaza de soldado . — Vigésimo tanto. 
Tac, *V los veinte años de servicio. — Maturas. 
Lie. En edad de seguir la guerra.— Domique cog- 
íala vichis, Cic. Valor conocido,, espr rimen lado 
en paz y en guerra. M 'dilid solví. Ttíc. Obtener su 
licencia. — Vacare. Quint. lisiar esento del servi- 
cio. Omni cum mililid i nlcrficUnr. Jusl. Es muerto 
con toda la tropa, con todos los soldados. 

MílTto, as, ávi, atiim y are. n. Cic. Militar, tomar 
las armas, servir en ia milicia, ir á la guerra, se- 
guir la carrera de las armas ó de la guerra. Mili- 
t abitar hoc bcllum. Jior. Se seguirá, se hará esta 
guerra. 

MiJ'lUM, ii ti. Col. El mijo, simiente amarilla que 
se da. á ¿os pájaros, y á veces se hace pan de ella. 

Mili.e. sing. indect. Cic. Mil, millar. Mi fie pus- 
sum ó pussnum. Liv. Mil pasos, una milla. — F¡pii- 
tes. Cic. Mil: caballos.— Colores, f'ira. Mil colores» 
una infinidad, un número inmenso de colores. 

Millirólja, as./ y 

Milliüfoi.iuMj ii. ?i, Pfín. Milenrama, /jerbo,. 

Míu.e.várius, a, um. S. Ag. y 

MíLr.G.vr, ce, a. piar. Plaut. I»o pej-tccecicutc 
al número de mi!, al millar. 
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MlLLÉPKBA, fr\ /. Ph'rt. /«.ferio efe wurftoff pirre - 
etilos, que se encoge locándole. Algunos dicen que cu 
el cientopies, otros l a escolopendra- 

MillksTmüS, a, i;m. Cíe. Milésimo, lo que com- 
prende el número de mil. 

MiLUAjum. h. piar. Cea. Mil, un mil, millar. V. 
Mil le. 

MiimÁcum, i. n. MilU , ciudad de Francia. 

Milualuum, i. ». Mílhaucl, ciudad de Francia. 

Míij.iáre, is. 7i. Cic . V. Mílliarium. 

Míluákensis. ?«. / sé. n. is. Fupi.sc. v 

Mn.uÁRri, .órum. jn. plur. S. Ag. Milenarios, 
kereges carnales, que entre oíros errores enseñaban 
que vivirían milanos después de la resurrección. 

¡VliLLiÁnitíM. ii. 7i. Cic. Colima que en los cami- 
nos reales señalaba la distancia de una milla ó de 
mil pasos geométricos. ||/>Vn. Caldera alta y catre- 
cha de gran capacidad, de que usaban eu los ba- 
ño*» para calentar el agua. 

jVíilliáiuuS; a, «ni. Plin. Lo que es de mil, de 
mi millar ; que pesa mil libras, onzas 8cc. 

Mi LUES. adu. Cic. Mil veces, muchísimas ve- 
ces. 

MillTformís. 7«./, rae. n. is.Pna/. De mil for- 
mas. multiforme, de muchas formas. 

Mlllcm, i. «. y Millas, i, y Milus, i. m. Fe si. 
Carlancas, collar de los perros de g amulo y de caza 
con puntas de hierro. 

Milu y Milon, ónia. 3?;. Plin. Milon, crolonicnse, 
uilcia- de lanía fuerza que dicen mata un novillo de 
una puñada en los juegos olímpicos, que le lleco 
á cuestas por el estadio, y se le comió en un día. 
'Sien do ya viejo, y queriendo dividir cotí sus manos 
un árbol hendido por medio pío pudo sacar las manos 
de la hendidura, y asi fue. pasto de las fieras. 

JVIiloniánUs, □, mn. Cic. Lo perteneciente á T. 
Anio Milon, ¿ quien Cicerón defendió en la causa 
de la. muerte de Cío dio. 

Miltítes lapis. m. Plin. Especie de piedra pre- 
ciosa de color de bermellón. 

IVfiLTos, i. /. Vifr-uv. El bermellón. 

MlL va, se. / Pelron. Ave (le rapiña, nombre de 
oprobio a la rtiuger ansiaste y rapaz. V. Milvus. 

Milvácü, ginis. f Plin. El pez milano, volador. 

Milvinus, a, «ni. Plin. Lo perteneciente al mi- 
lano. |'¡ LVr. Lo porte ne cíente a la voracidad y ra- 
piña. Mil vina James. Plíiut. fiambre vehemente y 
rabiosa. Milvinus pcs. Coi. Pié de milano, yerba 
parecida, al pié de esta ave. i\hh in,e libia» Fest. 
Planta de un sonido agudísimo. 

Milvius pona. m. Tac. Pouíe. mole, puente sobre 
el Tihcr ni la campaña de Roma ( 

Milviuh ó Milvus, i. vi. Fedr . El milano, ore de ; 
rapiña. [| Hor. El pez milano. jJP/md. El hombre ¡ 
ansioso, avaro y rapaz. |j Ov. Ün signo celeste. 

Míma.íb./ Cic. Mima, la muger que en los £/¡- i 
trcnclos de las comedias antiguas entretenía al pac- , 
blo con gestos y ademanes ridiculos c indecentes. I 

MÍMallones, um. f plur. Eslttv. Sacerdotisas i 
de Buco, bacantes, 

MÍUallONf.cjs, a, um. Pers. Propio de las ba- 
cantes. 

MÍMAIJ/ÜNIS, ídis. j. Ov. Ha cante, sacerdotisa de 
Raro. 

Mima mu a, a, u m. Cap . V. Miinicus. 

MÍvja.n.s, antis. ?n. P'in. Cabo Stilari, monte y ' 
promontorio de Junia. || Hor. Nombre de. un gigante 
á quiñi malo Jo ve con un raijo. 

Mimesis, i»./. Quiñi .Mimesis, etopeya, d*‘srrip- : 
cion de las costumbres ageims, figura retórica. 

Mjmiambls, i. m. A miau. Mure. El verso yám - | 
bino usado en las fábulas cómicas. 

Mímíck. adv. Cal. A' modo de truhán, de bufón, ¡ 
de gracioso de comedia. 

■MivuciiS. a, um . Cic. Mímico, bufonesco, lo <pu: 
pertenece ai truhán de. comedia. 

MfWMAMni ó Mimiambi. ó ruin. m. plur. Gel Fá 
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bulas mímicas, escritas por lo coniun en versos 
yambos. || Plin. Versos seüarios yámbicos. 

MimneumUS. i. m.Prop. Mimnenno, poeta griego 
del tiempo de. los siete sabios, ó mas antiguo. Escri- 
bió elegías, y se dice que inventó el verso pentá- 
metro. 

.MiMÓouAPiriiñ, i. 7 «. Sue¿. Escritor de poemas 
juglares y bufonescos, de mimes y pantomimos. 

ÁIÍMOLOnus, i. m. JuL Firui. V. Mimas y Mi- 
inographus. 

Mimóla, m. j. Cic. y 

MiMÜLUs, i. m . Arnob . JDim. de 

HIÍMUS, i. m. Cic. Truhán, bufón, juglar, gracioso 
de comedia. || Farsa, pieza cómica de asuntos ridi- 
culos, juglares y bufonescos. j| Suri. Gesto, ademan 
ridículo, fábula, cuento truhanesco. }| Pelron. Ma- 
licia, tru llanada, bufonada. 

Min* '? en lugar de Mibiuc- ? Tt r. A' mí? Es á 
raí por ventura ? 

ÍUin. en lugar de Mimara. Auson. Minio ó ber- 
mellón. 

Mí VA, a?. / Flirt. Libra y moneda griega y ro- 
mana. Xrtípú-jja pesaba y valia 100 dracmas ¿liras, la 
román a%. I[ Farr, Medida de tierra de i 20 piós c-n 
cuadro. 1 1 Fes (.Yeta que no tiene leche. [| Cal. Ame- 
naza. Mina ovis. Fatr. Oveja que tiene pelado el 
vientre. 

MítíACl.*', árum. J plur. Plaut. V. Mitiae, 

MÍvácÍter. adv. Cic. De un modo ó aire ame- 
nazador, amenazando, con amenazas. Muittcuts d¡- 
ccrc. Cic. Hablar en términos demasiado amena- 
zadores, fuertes. 

iVIÍN/E, árnm. f plur. Cic. Amenazas, conmina- 
ciones. || Virq. Almenas de los muros. Minas jac- 
tare. Cic. — inlonare. O;'. Gritar amenazando, ame- 
nazar fuertemente . — Aliad intendere . Tac. Ame- 
nazar, hacer amenazas á alguno. 

Minan», lis. com. Ov. Amenazante, el que ame- 
naza. 

Al i na nt Eii. adv. Ov. Y. Mioaciter. 

f M i N ARRIO, i a, i ir . Í : . Espurc. Y . M i u ti rri o . 

Mjnátio, imis. f. Cic. Amenaza, la acción de 
i amenazar, 

Mínator., óris. m. Tcrt. El pastor de ganado, 
que le lleva, guia ó c ondú ce. 

MÍNÁTÓRIUS, a, mil* Andan. Amenazante, ame- 
nazador, conminatorio, terrible. 

MLvAX, acia. cc-m. Cic. Amenazador, el que ame- 
naza pdb genio y costumbre. 

MlNClADES. oí. 77i. Juv. Virgilio, llamado asi del 
rio Mintió, que riega el campo maní nano. 

Mincjus, ii. m. Virq, Mincio, rio que baña ¿ 
Mantua y entra en el Po. 

Mincho, onis./ y 

MinctÚua, js.J. Vcg. La acción de orinar. 

JMÍxeo, és. ni, ere. n. Lucr. /'*. I ni mi neo. 

Míneruímuh, a, um. mü.Fesl. V. Mbiinniü 

Minerva, x.j. Cic. Minerva, Palas, diosa dr la 
sabiduría* de las riendas, de las labores muger iris 
y dé la guerra. || Sabiduría, ciencia, doctrina, arte, 
oficio. Minerva tennis. Y inj. Arte, oficio poco fruc- 
tuoso. Mincrvff* omnis homo. Pelron. Hombre «ni- 
versal, omniscio, que nada ignora. Minervam sus 
docet. Cic. Un bestia quiere enseñar á los doctores. 
?’<"/. Minerva invita. Cic. (’ontrael propio genio, na- 
tural ó talento. — Crassá. Iior. — Cr tursión. Quiñi.— 
Puujui. Col. Sin arte, tosca, groseramente. CWv.u/, 
pin ¡fui Minerva, adag . A* la llana de Cal v arrasa, ¡í 
la pata llana. 

Mí NERVAL, ÍS. 71. y 

MInervále, is. ti . Farr. Pensión, salario, sueldo 
ilel maestro. j| Preaeote, don gratuito que se da n\ 
que enseba . 

Míñe rv alia , ¡uin. n. plur. Ser o. Fíes-as de Mi- 
nerva. 

IVIÍNKRYtus, a. mu. Arnob Lo períc t • cienU* ñ 
Minerva. 
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MlNOO, is, ii, mictum. gñ'r*. a. Hor. Orinar, 
mear. 

¡VIÍNlXCEUS, a, mn. Vitruv. Lo que es de minio 
ó bermellón. 

Míniánus Júpiter. vi, Cic. Júpiter mi ni ano, cuya 
estatua entuba dada de berta rifan. 

MÍNe\R 1UM, ii. n. Plin. Mina de minio. 

Minia Billa, a, nm. Plin . Lo perteneciente al 
minio, 

Mín’iátülvs, a, uní. Cic. Dim. de 

MÍNIátus, a, um. par!, de Minio. Plin. Dado de 
bermellón, pintado con él. 

MÍNÍME. adc. Cic. De ningún modo ó manera, 
nada ménos que eao. ¡{ A' lo ménoa, lo menos. Mi- 
nime gc.nliuin. Ter. De ninspjn modo. — Bis mino 
aran debet. Col. Se debe arar ñ lo menos dos veces 
al año. 

Mínimum, j. n. Lucr. La menor parte. |j adv. 
Cic. Lo méuos, á lo ménns. {[ Mui poco, poquísimo. 
Vt quisque mínimum finniluiis habet. Cic. Cnanto 
menos firmeza tiene tino. — -Pctemiaupud tac cafa ni. 
Cic. Los premios valen poquísimo conmigo. Mor- 
bus erit tonqissimusj minimumque annns. Cris. Será 
enfermedad larguísima, y á lo ménon de nu año. 

MínímUS, a, um. sup. de Parvus. Cic. Mínimo, 
menor de todos. Minitnus nafat. Lio. E) mas joven. 

Mí vio, onis. m. V¿n 7. Muñón, pequeño rio de la 
Efrttria ó Toscana. 

MTnio, ás, ¿vi. átum, áre. a. Plin. Pintar con 
minio, dar de bermellón. 

Alíviscmm en lugar de ReniinisriUir. ant. Fesl. 

Mívisteíi. tri. ni. Cefa. Criado, siervo, fámulo. || 
Ministro, gobernador del estado. ||Miuistru, t*l que 
airve en Jos sacrificios. 

MÍNi&TEKlUM, ii. ?i. Plin. Ministerio, servicio, 
obra, empleo, oficio dei que sirvo. || Cualquier mi- 
nisterio, oficio, encargo. || Oficio, empleo, cargo, 
ministerio público. j¡ Bajilla, servicio de mesa. || 
Plin . Familia de criados, tren, equi oage.S/j fandi- 
dissimfa defnnctus mitiislerm. Vei Pal. El que lia 
tenido los empleos mas honoríficos. M i t; isleña tsa- 
qixtralibus cnnscribere. Tac. Dar ministros, lictores 
a Ins magistrados. Navis ministeríum. Pe trun. El 
gobierno de ía nave. 

MINISTRA, j». f. Cic. Criada, sirvienta.]! q i,e 
n¡m en los ministerios sagrados. ¡| La que sirve en 
los ministerios públicos. Arte. y corniles el mi tifa hit 
oraloris. Cic. Artes compañeras y au sillares dei 
oiador, las que le han de acompañar y auxiliar ó 
ayudar, ó suministrar noticias y materiales. 

MÍNisi ratio, ónis. f. Vilruv. Servicio, el neta 
de servir. 

MínjstráTOR, óris. m. Cic. El que sirve, ayuda, 
ministra alguna cosa, a otro. [ | Vare. El que cnirlu 
de echar de comer á los animales. ¡¡Púrt. Criado, 
rirviente, m.tnstro. 

Mínistratúrils, a, um. Mitre. Lo* que perte- 
nece al oficio de servir ó al criado que sirve. 

MíniaTuatrix, icis. f Cic. La que ministra, 
sirve. * 

MinistráTUS, a, um. Sen. Ministrado, servido, 
dudo, alargado. Part. de 

MÍNiSTUft, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Ministrar, 
servir, dar, alargar sirviendo, en especial á i a 
mesa. || Suministrar, contribuir. |] Hor. Admi.nis- 
trar, gobernar, manejar. Ministrare -poculu ni uíicui. 
Cic. Dar de beber á uno, servirle la copa. — Ve- 
liz. Virg. Maniobrar en la embarcación, servir las 
velas. 

MÍnTtábíí.íter. ado. Pucuo. V. Minaciter. 

Minítábundus, a, um. Lw. Amenazante, el que 
amenaza. 

Mínítans, fa. cvm. Cic. Amenazante. 

MÍNÍTO, ¿S, ávi, atnm, áre. a. Pluul y 

Mí nitor, ¿ría, átus suw, arí. dtp. Cic. Amena* 
/&r, hacer amenazas. Mimtari urbi ferro, fiatamd- 
que. ó ferro m fhnnm (tinque. Cic. Amenazar poner 
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tina ciudad á sangre y fuego. Quod nunc udnitarc 
facerr. Ter. Lo que ahora amenazas hacer ó que 
harás. 

MÍNlim, i i. ?2. Proz>. Minio, color mineral mui rojo 
que se halla en las minas fie azogue y plata, he kni 
laminen artificial^ y se llama bermellón. 

MÍMU 9 color, m. Apul. El color de minio ó ber- 
mellón. 

Mino, ás, ávi, átum, áre. a. Aus. Llevar, con- 
ducir, guiar el ganado. |j Amenazar. V. Minor y 
minitor. 

MÍNÓia, ídis. /. Or. Ariadna, hija de Minos, reí 
de Creía. j|<SV«. Cualquiera muger de la familia de 
Minos. 

MÍnoius, a, um. kirg. Lo perteneciente al reí 
Minos ó á Creta, donde reinó. 

MínoR. ni. f. ñus. ■«. ¿iris. comp. fie Parvus. Cic. 
Menor, inferior, mas pequeño. Minor filias. Ter. 
Fl hijo menor. Minóme moa res agitar quam tua't 
Ter. ¿ Me va á mí méu'js, que á ti en esto? Mino - 
ris dimidfa. Plin. La mitad «tenor. — ASstitnarc. 
Cic. Estimar, apreciar menos, en menos. Menores. 
Hor . Les jóvenes, los mozos. Los mas mozos. S¿n. 
Los niños, j [ Virg. Los descendientes. 

Minor, áris, átus sum. ári. dep. Cic. Amenazar, 
hacer amenazas. || Hor. Pr órnete r .\\yirg. Elevarse, 
levantarse, sobresalir. Minar i a lu/ii cruce ni. Cic. 
Amenazar á uno cou la horca. Malta el praclara 
ininalur. Hor. Promete muchas y grandes cosas. 
Minan iti crelum, Virg. Amenazar al cielo. || Ser, 
estar en una grande altura, elevación. O ni «¿’ cisque 
minatur. Virg. El olmo amenaza siempre ruina, 
parece que se va a crfer. 

Mí nóuáTío , onis f. Plaul. Minoración, la acción 
de. minorar, de acortar , de reducir á menos. 

Mínqkatus, a, mn. part. de Minoro. Tcrt. Mi- 
norado, acortado, reducido á menos. 

MTsoroa, m.f Menorca, iata del Mediterráneo, 
perteneciente á España. 

■j* Minoro, ás, áre. a. Tert . Minorar, acortar, 
disminuir, reducir á menos. 

Mi nos, ni 8. Es tac. Minos, hijo de Júpiter y de 
Europa, rei de Candía, el primero que dio leyes ti 
los circenses. Fingen fas poetas que pur su justicia 
fu¿ destinado á juez del infierno con su hermano Ral- 
da man lo y Eaco. \ \Prop. Otro, nielo de este, rei de 
la misma isla. 

Mínótaurus, i. m. Virg. Miuotanro, monstruo, 
hambre por la parte superior, y por la inferior toro, 
que dio á luz Pasifae, muger de Minos. 

Misóus, a, huí. Prop. Perteneciente á Mitins o 
a Creta. 

Míntha, te. / Plin . V. Menta. 

M intuid, is, i re, y 

IMintko, ás, ¿re. ?i. Aut. de FU. Chillar como 
un ratón, imitar su chillido. 

MiNTünv.i;, árum. f. piar. Plin. Minturnn, ciu- 
dad de lu Tierra de Labor en el reino de IV a pides. 

MiVTURNfcNSíS. ií?. f. se. 11. is. Liv. Lo pertene- 
ciente a Minturna. en el reino de Ñápales. 

Mi VUCIÜS, a, um. Fesl. í.o perteneciente á Mi 
nució rotnaiio, como (a puerta, el camino, el pórtico 
i nimtcio, y una leí que cita Fcslo, sin decir lo que en 
ella \e. mandaba. 

MÍnuens, lis. cota. (Jes. El que disminuye ó mi 
ñora. Minue.nle ce sin. Ces. Al bajar la marea. 

MÍnuo, is, uui, nútum, ere. a. Cic. Disminuir, 
minorar, hacer menor, acortar, reducir a méiios. 
1 ¡ Sosegar, aplacar, apaciguar. [¡Quitar, desvane- 
cer. Minurre controversias. Cea. Quitar disputas. 

- Opinionem. Cic. Desvanecer, desarraigar una 
opinión. — Iram. Ter. Aplacar la ¡ni. — M ajenía- 
tela popuh rotnan i. Cic. Violar el derecho del pue- 
blo romano. 

MÍNÍMíú ó Miourrío, is, iré. u. Fcst. Cantaleai, 
gergear ó cacarear por lo bajo las aves, y en espe- 
cial Jas palomas cuando arrullan. 
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Mr NÜ RITIO, ónis. J. Fest. El cautil; gorgeobajo 
y no bien formado de lo6 pajarillas tiernos. 

Mísúrízo, ás, áre. u. Si don. V. JVIinurio. 

Mrxus. adv. Cic. Ménoí. Minas diu, Cic. Me- 
nos tiempo, menos largo tiempo — 1 Inris tribus. 
Cic. En rueños de tres horas. — Nikito. 'Ver. Mú- 
oos que nada.-— Quinquennium est. Plin . No ha 
todavía cinco años. Per Trebouium stelif quo minas 
oppido poiire.nl ur. Cea. Consistió en Trebonio el 
no apoderarse de la plaza. 

MÍNUSCüLAllll, cirtim. m. piar. Cód. Tcod. Los 
arrendadores de las rentas menores ó de menos 
consifieraciou. 

MÍNUSCÜLáBIUS, ü, mu, Cód. Tcod. Peque ñíto, 
mui corto, rmh pequeño y tenue. 

MÍnTSCÚlus, a, mu. 67c. Algo menor, un jh>co 
menor, mas pequeño. 

Mínútal, ális. n. Juv. Menestra, picadillo, gui- 
sado de carne y verduras picadas. || Tert. Menu- 
dencias, minucias. 

MÍnütalis. m.f. ie. n. is. Tert. Menudo, tenue, 
pequeño, de corta consideración. 

Mí'nltatim. adn. Col. Menudamente, en menu- 
das partes |j Cíe. Poco á poco, lenta, insensible- 
mente. || Ulp . Por menor, en particular, uno por 
uno : parte por parte. 

Minute, adv. Coi Menudamente, en ó por me- ¡ 
nudas paites. |¡ Tenue, bajamente, de mui manera j 
mezquina. Mínale y r andi a dice re. Cic. Hablar de ; 
cosas grandes bajamente, en estilo humilde. 
Mívütka, x.J. Sen. y 

MÍnOties, ci. f. Apul. Minucia, la menor parte. | 
.id minutiam grana redujere. Sen. Reducir el grano 
á polvo, a barina, 

MTnÜTÍLOQUIUM, ii. n. Tert. Discurso, íuodo de 
hablar sucinto, breve. 

MÍnutim. adv. Col . V. Minute y Mimitutim. 

MÍmütio, ónis./ Quiñi. Diminución, detracción, 
figura retorica. 

MinGtülus, a. um. Plaut. Mui diminuto, mui 
pequeño- Dim. de 

Minutos, a, um. parí. i/cMinut». Cic. Dimiuuto, ; 
pequeño, menudo. || Tac. Acortado, disminuido. || \ 
r nvolu, tenue, de poco momento. |[ L'ntiino, bajo, I 
vil, despreciable. Minuta ínter rognliunnda. Cic. I 
Preguntóla breve y sutil. Minutas animas. Cic. i 
A'nimo flaco, cobarde. Mitad i philosopni. Cic. Fi- ! 
lósofng vulgares, adocenados. 

MÍW.E, árutn. m. piar, Ijighi. Los argonautas, j 
llamados asi ó por ser los mas hijos de Minias, rci \ 
de Yo icos en Tesalia, ó porqué ia madre de Jasan, i 
jíí. ge fe, era hija de. Minias y Climenc. 

MÍNYEÍAS, ádis. f. Pelran. Ov. Aloitoe, hija de. \ 
Mimas. 

Mi N y EÍ ües, um. /: plur. Ov, Las hijas de Mi- 
nias, trasjor ¡nadas un murciélagos por haber menos- 
preciado ¿us ¿arrificios de ñaco. 

MÍ.nVKÍUS. a, um, Ov. Lo perteneciente A Mi- 
uías, red de Y óleos en Tesalia. 

-J- MíuáBÍLIáiuus, ii. ni. & Ag. El que obra ma- 
ravillas. 

MihabTlis. m.f. le. n. is. Cíe. Admirable, ma- 
ravilloso,_d:gno de admiración. 

MíiUbÍlítas, áti s.f. Lact. Admiración. 

MÍKÁíiÍLÍTEB, adv. ‘ Admirable, maravillosa - 
mente. 

MiflÁBUN’DUS, a, uui. Iáv. El que está lleno de 
admiración. 

MÍRACÍi-a, ac. /. Varr. Ramera feísima, por- 
tento d* fealdad. 

MiaAcüi.um, i. n. Cic. Milagro, maravilla, por- 
tento, prodigio. |¡ Virg. Monstruo, cosa monstruosa. 
\1 báculo es. se. Lie. Causar maravilla. 

MiftANDÜLA, 91 . j. Mirándola, ciudad da Ualui. 

MíRAütdus, a, mu 6iV\ Admirable, niara vil loso, 
di^o« de admiración. 
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Mikans. lis. rom, Or. El que hc admira ú ma- 
ravilla. 

MlHAPINCUM. ¡. n. Mirepoix, ciudad de Francia. 

MíbAtko, onis. f. Cic. Admiración, maravilla. 

MÍRATOR. óris. m. Sen. El que admira, admira- 
dor. 

Mírataix, icis. f. Sen. Lu que admira, se nía 
rn vi lia. 

M ¡RÁTÚRIS. a, um. Plin. El que ha de admirar 
ó admirarse. 

Mírátus, us. m. Sén. V. Mirado. 

MÍhAtus, a, um. varí, de Miror. Virg A din: 
rudo, el que está lleno de admiración. 

Míre. adv. Cic. y 

Miríi íce. adv. Cic.. Maravillosaiututc, de un» 
manera admirable. * 

Milimco, ás, áví. átmn, áre. a. Plaut. Hacer 
maravilloso, admirable. 

M ¡RTLÍCUS. a. uro. 67c. Maravilloso, admirable. 
Miríjitdssimum facinus. Tcr. Hazaña digna de l» 
mayor admiración. 

Mimo, ónis, m. Van . Persona contrahecha y d» 
boca mui fea. 

Mjkaullo, uni*. *n. Amian. Gladiador armado ó 
la manera de los galos, que llevaba !a figura de un 
pe: en la cimera del morrión . 

Mirmillóvíca senta. n. piar. Fest. Escudos 
propios para pelear desde los muros. 

MIRO, á.s, áre a. Varr. y 

Míküei. áris, áíus sum, ári. dep. Ció. Admirar, 
maravillarse, ver, mirar con admiración. || Mirar 
con ansia, apreciar mucho. (| Virg. Imitar. Mira>’i 
se. Olí. Estar uuti contento, mui satisfecho di* sí 
propio. 

Miiujs, a. u:u. 67c. Admirable, maravilloso. Mí 
ruin in modum ó viiris modis. Plaut, Maravillosa 
mente. Minan non facis. Plañí, No lim es cosa de 
nuevo. Mínima minan est. Cic. No es de admirar. 
Mi rum vi do mi est. Trr. Milagro será que no osló 
< u casa. 

Mis. ant. rn lugar de Me i. En, 

MiSCELíiÁNLA, únini. ?!. plur. Joven. Mezcla dr 
diurnos espectáculos que se daban en ?/?/ mismo día 
al pueblo. [¡ Miscelánea. 

Miscelláneus, a, um. Apal. y 

MisCf.U.US, a, um. S/tet. Mezclado, víirio, 
misto. 

•MisCf.LHÓnes, um. m. plur. Fest. Los que tn» 
son de un mismo parecer, sitió de varios juicios. 

MisceO, éa, cui.stiim 6 xtnm,r.ére. a. Cae. Mu* 
ciar, juntar, unir, incorporar _ tinas cosas con otras 
¡| Virg. Perturbar, coufimdir. alborotar. Miscerr 
Corpus eran matre. Cic. Abrazar á su madre.— 
Por ul(t alicui. Cic. Dar de beber 1 alguno.— filarais, 
prtelia. Virg. Venir á las manos, entrar en batalla. 
— RempubUcam. Cic. Perturbar la república. 

Mi sellos , a» um. dim . Cic. Pobre, mezquino^ 
miserable, digno de compasión. 

Mísénates. ium. m. plur. Veg re. Los naturaleu» 
y hnhítnntes de Mise un. 

M í SÉNE MSI S. m. f. «e. tí. is Fedr. Lo pertene- 
ciente á Mirtino. 

MisÍJVUS. i. w. Vira. Mineno, monte y promon- 
torio de C-ampaniti, donde está la ciudad de Mise no 

MÍSER. a, um. 67c. Miserable, infeliz, desdi 
chado, digno de compasión. Mixer aniwL animo, 
ex anima. Plaut. El <^ue padece aflicción, pona en 
an ánimo ó espíritu. f\keu me mis-eraw-l T*r. | Pw 
br« de mi, infeliz, miserable de nú ! 

Mislrabílí;. adv. V. ¡Misvrabiliter. 

MíserábTlis. m. f. 1c. 7i.. is. Cic. Miserable, 
digno de compasión. Mise rabile visu. Virg. Cos» 
que da compasión el verla .■ -Carmen . Virg. 
lúgubre, poema lastimoso. 

MisÉaÁnVrjTER. adv. Cic. Miserablemente, ■!.*■ 
una manera miserable y digna de compasión. 

VtViérXmev. fnin ii. Jar. V Mí*h ritió. 
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Mítícavter. adv. Cel. Aur. Mansamente. MissItius, a, nm. Misivo, lo que se envía ó se. 

Mísüuanoüs, a, nm. Cic. F . Miser. ' puede enviar. |j Suet. A' quieu se da su licencia, su 

MÍséuantlr. adv. G¿L Miserablemente, con retiro de la milicia. 


compasión. 

Misk&atio, ótiis. /. Cic. Conmiserad ou. com- 
pasión. misericordia, piedad. 

MÍSÜRÁTOR, cris. í«. Juu. El que se compadece 
de oír o. 

MTiaiÍRE. adv. Cic. Miserable, infeliz, desdicha- 
damente. ¡| Con es tremo, con esceso, perdidamen- 
te. Misa* invidere. Tcr. Aborrecer de muerte. — ; 
Amare. Ter . Amar perdidamente. 

MÍséreo, és, mi, ítuiu, ére. n. Cic. y 

Mísííréor, cris, sertas y ser! tus sin», cri. dtp. y 

MÍSKIU-SCO, is, ere. ?t. Vira. Compadecerse, 
tener misericordia, compasión. Mixcresuií te inri. 
Ter. 'leu piedad de mi. Muere i me vierta Ittat.t. ; 
Tcr. Me compadezco de, 6 me compadece tu si- 
tuación. M iser cor tibí. Si 'a. Te tengo lástima. Ut 
mücrealur supplicarn. Cic. Que se tenga compa- 
sión de los suplicantes. 1 

Mí seria, re. /. Cíe , Miseria, calamidad, des- 1 
gracia, trabajo, infortunio . \\ Pena, pesar, pesa- | 
(lumbre, aflicción. [\ Cic. La miseria, hija de Ere- ; 
bo y de ¿a Noche . • 

Misericordia, as./. Cic. Misericordia, compa- J 
sion, piedad. Fue tenida por diosa, y era mui céle- 
bre en Al ¿ñas el ara de la Misericordia. 

MískuÍCQRuíier. adv. Lacl. Misericordiosa, | 
clemente y piadosamente. 

MÍsérícürs. ordis, com. Cic. Misericordioso, 
clemente, compasivo, piadoso. Misericordivr nid- 
ias me e si. Phtul. Nadie es mas inclina de á la mise- 
ricordia que yo. 

MÍserímó.viUM, ii. n.Labev. V. Miseria. 

MíSÉKÍTer. adv. Cal. F. Mis ere. 

Mísérítüuo. Tnis./ Ase. V. Miseratio. 

MTSKUÍTUS, a, nm. Ter. y 

Misertur, a, um. FlauU El que tiene ó lia teni- 
do compasión. Miscrihun ó ihisertum me est ejttx. 
Tcr. Me ha dado compasión de él, le he tenido 
compasión, me ha compadecido. Simulad i/iisn - 
lum est, el interiit a ¡alia. adag. La comida hucha 
y la compañía deshecha, rej. Parí, de Miserear . 

Mísero, ás, are. a. Acc. y 

Míséuor, aria, átus smn, ári. dep. Cic. Com- 
padecerse de alguno, tener piedad, compasión 
de él. 

Mísekuujs, a, nm. dita. Cal. V, Mísclius. 

Miserease regnom. n. El Egipto, provincia de 
A' frica. 

Misi. pret. de Mitto. 

Mis na, se. / El testo del Talmud entre los he- 
breos. |¡ ¡Vlisna, ciudad capital de [ti Misnia. 

Misn’ía, se./. Misnia, provincia de Alemania. 

Missa, íe, f. Ecies. La misa, el sacriticio de la 
misa. 

Mjssále. i*, n. Ecles. El misal. 

MíssÍcülo, ás, ávi,átum, áre. a. PUiut. Enviar 
frecuentemente. 

MtayÍLE, is, ?i. Firg. Arma arrojadiza, flecha, 
dardo, piedra &c. Missilia. Liv. Todo lo que se 
lanza, dispara y arroja con la mano 6 máquinas de 
guerra. ¡] Suet. Monedas y otros presentes que los 
emperadores tiraban al pueblo á la rebatiña, cuando 
le hadan algún donativo. 

MiSSÍLiS. 7/i. / le. n. is. Liv. Lo que se tira, 
arroja, dispara, lanza, y lo que ea propio para 
ello. 

Misa jO. ónis. f- Cic . Misión, el acto de enviar. [] 
C¿\. Licencia, despedida. Missio legalorum. Cic. 
Embajada, diputación. — Sanyuinis. Cels. Sangría. 
— Honesta. Front. Retiro honroso. Sine missione 
pugnalumesL Flor. Se peleó sin cuartel, siu acini- 
tir partido ni condición alguna. 

MissÍtátÚS, a, mil. parí. de. Missito. Plin. En- 
viado frecuentemente. 


Missito. ás, a vi, átuui, áre. «. frec. Liv. En- 
viar. despachar cou frecuencia. 

MiSSUa, a, mu. parí, de Mitto. Qv. Enviado, 
despachado, despedido. Missam facet e vxomn. 
Sttr.l. Repudiar la muger. Missos /acere honores. 
Cic. Renunciar á ios honores, no pretenderlos. Fox 
missa, Ht>r. Voz. palabra pronunciada, dicha, es- 
capada de la boca, i Insta missa martu. Firg. Lan- 
za, pica, arrojada, disparada con la mano, despe- 
dida de ella. Missum atiquid faceré. Cic. Pasar en 
silencio, omitir alguna cosa. — Aliquem. Ces. De- 
jar ir libre ;i alguno. Missam faceré vxorcm. Sael. 
Repudiar la muger. 

Missus, us. m.C¿s, Misión, la a ccionde enviar .|| 
Liv. 'Piro, la acción de tirar 6 disparar. |j Suei, La 
acción de soltar las fieras cu el circo, la de salir 
lus gladiadores ú lidiarlas, y la de soltar los ca- 
ballos en la carrera. \ \Lampr. Entrada de la mesa, 
plato, cubierto, y la acción de quitar unos y poner 
otros. 

MiSTARil'S, ii. m. Ludí. Vaso donde se mezcla 
vino con agua. 

Místim. adv. Suet. Mezclada mente, Mislint as- 
sidere. Steel. Sentarse sin distinción, sin orden. 

MtsTio, (mis. /, Vilntv. Mistión, mezcla, mis- 
tura, el acto de mezclar. 

Mistura, i». /. Plin. Mistura, mezcla. 1 1 Col. 
Las mismas cosas mezcladas. 

Mis tus y Mixtus, a, mu. part. deM isceo. Cic 
Mezclado, misto, misturado. 

Al istus y Mixtas. uh. m. Col. V. Mistio. 

* Mysv, .vos. n. Plin. Especie de. seta ú hongo 
de Cirenaica. j [ Plin. Mineral vztriólico , que se halla 
en las minas de cobre . 

Mri'K. adv. Apul. Blanda, apacible, suavemen- 
te. Müissime. Ces. Con suma afabilidad ó apací- 
bitidad. 

M'ítella, a?. /. dim. de. Mitra. Cic . Mitra pe- 
queña, adorno ti toca de la cabeza, usado entre los 
persas. Cris. Venda con que se liga una herida, 

Mítf.lijta ó Mitellica, m. f. Sucl. La distribu- 
; don y repartimiento de coronas, que usaban en los 
con vites esplendidos, hechas á modo de mitras. 

Mítescen’ 9, tis. com. Plin. Lo que se suaviza, 
se aplaca, || Lo que madura, que va poniéndose 
en sazón. 

M irasco, is, ere. n. Cic. Ablandarse, aman- 
sarse, suavizarse, aplacarse. || Madurar, tomar su 
propia sazón y gusto. |j Ablandarse, ente mecerse, 
ponerse tierno. Calutn mi tcscere. Cic. Templarse 
al aire. 

Mithra ó Mitras y Mithres, re. m. Estac. Nom- 
bre que dan los penas al sol.\\ApuL El pñmcr 
sacerdote de. I' sis. 

MrnzKAX y Alitrax, ácis. m. Plin. Piedra pre- 
ciosa que representa varios colores al reflejo del 
sol. 

MmiJUÁCUS, a, um. Lampr. Lo perteneciente 
á Mitra. 

M iti irT n.vi’EUs , a, um. Mnnü. y 

MmmjoÁTÍcUs, a, um. Cic, Lo perteneciente 
á Mitrí dales, rd de Ponto, grande t-nevngo de los 
romanos . Mitridalicus antidotas. Cels. Mi trido to, 
cnnlr aveneno compuesto de varias cosas, como opío, 
víboras, agárico y otras. 

Mítificátio, óziia.f. Col. La acción de suavi- 
zar, ablandar. 

Mitífígátus, a, uta. Cic . Suavizado, mitigado. 
Parí, de 

M ítÍfTco, ás, ávi,.átnm, áre. a. Plin. Mitigar, 
ablandar, suavizar, poner blando, suave, manso. 

MitíWcus, a, um. Apul. Amansado, mitigado, 
manso, suave, domesticado. 

jVIitÍga ni lite it, y 
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MítígantbR. adi). Cei Aur. Mansamente. 

Mítígvtio, ónís. f Cíe. Mitigación, modera- 
ción, la acción de calmar, sosegar, u placar. , 

M mcÁTÍVUS, a, um. Cei Aur. y 

MÍTÍGÁTÓRIUS, a, um. Ptin. Mitigativo, lo que 
milita ó modera el rigor ó acerbidad de alguna cosa. 

MíTígátus, a, um. Cío. Mitigado, amansado, 
domesticado. Parí, de 

MÍTÍno, ás, avi, átum, áre. a. Ció. Mitigar, 
amansar, aplacar, suavizar, ablandar. moderar el 
rigor ó acerbidad de una cosa. [I Madurar, [muer 
en sazón. Mitigare rifa un. Cíe. Cocer la comida, 
hacerla digestión. — Agros /erro. Jior. Labrar los 
campos. 

Mili lo, ás, ávi, atnm, áre, n. Axil, de Fil. 
Cantar imitando al ruiseñor. X. ¡ 

Mina. m.f. te. n. ia. Cic. Suave, dulce, trata- 
ble., afable, apacible, humano, benigno, ¡j Virg. 
Tranquilo, sosegado, en calma. ]| Maduro, auzona- 
do, tierno. Hac cogitado dolor cm uiitiorem fu di. 
Cic. Este pensamiento hace mas Jygero el dolor. 
Ajile solum. Hor. Suelo, tierra fértil. 

Mítius, issTme. adv. cotnp. ijsup. O o. Con mas ! 
suavidad, suavísímamente. 

MÍtíusoülus, a, um. Cei. Aur. Algo, nn poco 
mas suave. i 

Mi Tu A. se. f. Claud. Mitra, especie de tocado ó 
turbante usado de los lidio#, frigios, sirias y árabes, 
persas, egipcios, y aun de los griegos, Era una gran 
faja rodeada á la cabeza ; entre los romanos era 
adorno de. las mugares cstrangerax , de las rtun eras % 
y de los hombres afeminados, que afectaban el (ruge 
y parle cstrangero. 

MítrAtus, a. um. Estac. Mitrado, adornado, 
cubierto con mitra. 

MiTUÜLA, x. f dim. d£ Mitra. Salín. Mitra pe- 
queña. 

Mixto, is, misi, imssum, tere. «. Cic. Enviar, 
despachar, mandar. |j Ordenar, escribir, hacer 
saber. [¡Despedir, dar licencia 6 retiro, [j Disipar, 
arrojar, tirar, lanzar. [| Omitir, callar, pasar en 
silencio, dejar, |j Aband' mar, renunciar. ]| Concluir, 
cesar. Mittcrc in aria. Sen. tlegi&trar, notar, aj) un- 
tar cu registro de un archivo ó secrelaría . — ftiub 
jugum. Cés. Subyugar, jj PUn. Esclavizar. — Fo- 
can. Cic. Hablar. — Sautjuinem. Cris. Sangrar. — 
Liwrimas. 'Per. Cesar, dejar de llorar . — Male luqui. 
Tcr. Abstenerse de hablar mal. — Aliquid aliad 
muñir i, Calul. Enviar algo a alguno de presente. 

MítÜUíS, i. m. ilor. La almeja, especie de ma- 
risco. 

MítyLSnjeus, a, uiu. Luc. Lo perteneciente á 
Metelin. 

MÍTYLÉnk, es. /. PUn. Me te lio, ciudad de Ui 
isla de Léshus. 

MÍTVlexk.vsis. m.f, sé. n. is. Tac. V. Mi ty le- 
nices. 

MllllUJS versna. W). Te.r. Muar. Verso heroico que 
tiene el último pié yambo, en lugar de espondeo. 

Mixtura, as./ V. Mistura. 

Mi alus. V. Mistas. 

M N 

M xa , as. /. Plaut. Lo mismo que mina, peso de 
cien dragmas áticas. 

Mhéuóníca, órmn. n.plur. A Ilor. Pre ceptos 
para ayudar á la memoria, reglas de i a memoria 
artificial. 

MxÉMÓNÍues, dum ydanim./ piar. Ov. Laa 
musan, hijas de Muírnosme, 

Mx¿aiüSYN£. es. f Pede. Mnemosine, hija de 
Júpiter y Ctimcne, madre de las n urce musas. 

Mxémosyxcm, i. 7 i. Cal. Memoria, monumento, 
testimonio, prenda do amblad. 

MxeSI'LR. cris. ni. Hi<j. 1 'l e tendiente, amarte 
flr* una dama. 


MO 

Móní ns. m.f le. n. is. Cic. Movible, fácil , li- 
gero, inconstante, leve, vario, variable, flexible. j| 
J.o que se puede mover, mudar de una paVle i 
otra; los muebles. Bonn mubilia, Cic. Eicues ca- 
ducos, perecederos, Mohili cursa fugit. bien. Huye 
con carrera veloz. MobiHs res. Üfp. Bienes mue- 
bles. 

Morí litas, átis. /. Cic, Movilidad, potencia, 
facilidad de moverse, [j Inconstancia, ligereza, vo- 
lubilidad. 

MóDÍLÍtek. adv. Cic . Con agilidad, cou pres- 
teza, con ligereza. 

MorÍlitü, ás, ávi, átum, áre. a. Luir. Dar mo- 
vimiento. 

/ Mocósus, a, um. Tveb. PoL Bufón, burlón, 
mímico, que linee gestos visibles. 

Mouéuáuíliü. m. f. 1c. n. is. Ov. Moderado, 
aquello en que se puede guardar moderación ó evitar 
el exceso. 

ModÉRáMEN, inis. n. Ov. y 

MouéuAmentum, i. n. Gd. Gobierno, dirección, 
manejo, conducta. 

Müulravs, tis. com. Juv. El que conduce ó go- 
bienio. 

Mou tí ráster. adv. Lucr. y. 

Moukráte. adv. Cic. y 

MÓdruátim. adv. Lucr. Moderadamente, con 
moderado u. Moderadas. Cic. Con mas mude ración. 
Modcrattssime. Cic. Con la mayor moderación. 

Moderá tío, ónis./ Cic. Moderación, templanza, 
medida. tModeraliu cerji. Cic. Temperamento del 
aire. — M achinar um. Vtiruo. Modo (le construirlas 
máquinas. — Aliindi. Cic . Gobierno, régimen del 
mundo. 

Modéuátor, ñris. m. Cic. Gobernador., director, 

| conductor, el que guia, dirige, gobierna. Parts, 
be dique moderador. Flor. A'rbitro de la paz y la 
guerra. — A'ani.v. Ov. Piloto. — Eguoram. Ov. Co- 
chero. — Arundhxis. Or. Pescador de caiia.--3Vní 
a he ni. Estac. 'J in torero de púrpura. — Ce ría tu imita. 
] i litt. men. Presidente de certámenes, d<* juegos 
públicos. 

MóldÍRATltlX, icis. /. Cic. La que dirige, go- 
bierna, conduce. 

j Modekvtus, a. um. Cíe- Moderado, templado, 

¡ arreglado, modesto, comed id o. j | Moderado, en que 
se guarda moderación. Parí, de 

Modero, ás, ávj, átum, áre. a. Plañí, y 

MoüKUUR, aria, átus sum, ari. dep. Cic. Mode- 
rar, guiar, dirigir, conducir, gobernar, arreglar. |[ 
Moderar, templar, ajustar, arreglar las arciones y 
las cosas a la 'moderación y templanza. Moderare 
irse. ilor. Moderar, poner i reno ;í la ira. — Orlas 
naxccntiuni. Cic. Presidir á los nacimientos. — 
Vino, Plaut. Usar de! vino con moderación. — 
Verba, Cíe. .Pesar las palabra*. — In aliquo ortlinr. 
Salust. Presidir, ser gefe, cabeza cu alguna junta, 
comunidad ó gremio. 

Modeste, ius, btsTine. adv. Cic. Modestamente, 
con mude: ación y templanza. 

Modestia, a:. / Cic, Modestia, templanza, ho- 
nestidad, decencia, arreglo, moderación. |j Tac. 
Mediaiiia : mediocridad del ánimo, de la condición 
y lorio na, [i Salast. Honor., estimación, lama, lus- 
tre. |j PUn. ‘men. Humildad. 

AIijdestívCS, i. m. Lampr. ílerenio Múdestiuo, 
jurisconsulto, ¿le quien se aconsejaba Alejandro Ne- 
vero. 

Modectcs, a, nin. Cic, ¡or, isaínius. Modesto, 
moderado, comedido, arreglado en sus palabras \ 
acciones. 

Moi'Uiis. m. f. lé. ti. is. Plaut. Lo que c> ffr- 
pay de un modio. de una hanega. 
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Modiátio, ünia, j. Cod. Teod, Medida, medición 
por rundios ó por fanegas. 

Modíce. <ido. Oír. Moderada, modestamente, con 
moderación y templanza, j | Medianamente, con 
medianía o mediocridad. Atodice dicere. Cíe. Leer 
en pocas palabras. — Aya*. Cic. Hacer» obrar con 
reserva, con madurez, sin precipitación. — ¿fien r. 
f'h\ Llevar con paciencia. — Ah: lana i i htec res. 
Cíe. Este asunto me interesa poco. 

Módíceixüs, a. mu. dim. de Alndicun. Suri. Me- 
dianil lo. 

Müdjcum. tidv. Plaut. Foco, poca cosa. 

Modícus, a, mu. Cic. Moderado, modesto. || 
Mediano, medio. Alodko grada. Piñal. Y' paso 
lento. Afodicum nihilin caigo. Tac . No hai medio 
v ai el vulgo, .siempre va aí escesu. Moilimis c ¡ti- 
fus. Plin. mea. Mediano porte, tren, equipa ge. — 
Origtnis. Tac. Lo mediano nacimiento. Punca. e¿ 
Módica dixseruit. Tac. Habló poco y moderado. 

MóüfrícVriOj onís. f. Sen. Medida que se debe 
observar en el verso. Jj (i reí. Construcción oratoria. 

¡I Modificación, restricción. 

ModjfícatOr. cris, m, Áptií. Modificador, el que 
arregla ti modo y medida dt: las cusas. 

■VlóuÍFÍcÁTUS , a, uin. Cic. Modificado, ridómm- 
do, reducido á otro modo o clase ríe sil propia na- 
turaleza. Mudijicaitís c ibas. Cic. Al i incalo conver- 
tido en nutrición. Mudijic altan ver (ni m . Cic. Pala- 
bra usada en sentido figurado. Par t. de 

Móüít íco, ás, ávi, atuin, áre. a. 8. Ag. y 

MüuÍFÍCOR, aria, alus siun, ari. dep . GtL Medir, 
arreglar, establecer orden y modo. || Apuí. Modifi- 
car, moderar, reformar. Alodtjicari libr.rorum ríes i- 
deriis. Apul. Moderar, reprimir las pasiones de Jos 
hijos. 

Modífícus, ¿i, mn. Aus. Hecho con cierta regla, 
uiodo ú orden. 

MÓüimprhátük, óris. m. Pare. Itei, cabeza, 
presidente del convite, que arreglaba el modo de 
beber. 

iVlÓDiOLljs, i. m. Plaut. Pequeño modín, y según 
alguno la cuarta parte de él.\\Pifntv. Herrada, 
cubo parar sacar ü//.víz.||E 1 cubo de la rueda en que 
entran tus rayos, ¡j Instrumento quirúrgico, cóncncv 
y redondo, cuyo borde es á modo de sierra. 

Módlum, ii. n. Plaut. y 

Moüíüs, ii. m. Cic. Alodio, especie de medida cu- : 
n\o hanega, aunque no tan. grande. Aiodius aqri. j 
Pirg. Medida de tierra de I2Ü pies en cuadro. ‘ 
Alodio nu muios meliri. Peleón. Medir el d-neio á : 
celemines. 'D ícese del hombre mui adinerado. 

Mono. adt?. Cic. Poco ha. j| Al presento, abora, 
á la hora de esta.[] Jj entro de puco, en un instante. 

;¡ Con tal que, como. |] Solamente, tan solo, tan so- 
lamente. ¡[ .V veces, ya. Mudo non montes eniri \ 
potlicens. Ter. Prometiendo ñoco menos que mon- 
tes de oro. 

MódULÁBÍIíI.S. m. J. ir. ii. ii». Culpurn. Loque 
•>e puede cantar. 

MÓuOi.áMEV, jais. w. y i 

Mói>üláM£N*tum, i, n. Ge!. Modulación, armo- ¡ 
uia. suavidad del canto. ; 

Móuíjlasdüs. a, mu. H<:r. Lo míe se hade can- ¡ 
tur. 

Moduláis, ios. adv. Cié, Con suavidad y armo- , 
um. i 

.UouÚLátio, onis. f f itruv. iVlod lilac ion. armo- 
nía, canto suave, arreglarlo. [¡ Regla de las medí- ¡ 
das y proporciones. 

Mouulátou, oris. tu. Mor. Cantor, músico. ¡ 

Mül'ÚLA-THiX, icis. /. P.sltir. Cantora, música, ¡ 
cantarína. 

Moullatus, us. m. Sen. Modulación, armonía, 
melodía, canto suave, arreglado. 

Moni 1 la tus, a, mu.Gt’f. Modulado, arreglado, 
M>mpue3to, conforme á las regir; s de la jirinonia.[] 
.Armonioso, suave, dulce. Par i. de 
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Mol Olor, aria, átw* smu, ári. dtp. Cic. Modo- 
iur. cantar cou dulzura, suavidad, armonía. Alada 
tari orattonem, Cu:. Pronunciar con medida, con 
armonía, con cadencia natural y grata al oído.- - 
Avena, Vtrg. — A cutid irte carmen, üo. Cantar ver 
sos al son de la zampona. — Sonum nocís pulsa pe 
diuit . Íav . Llevar el rompas de la voz con el pie. 
— / o ce ni. Cic, Cantar con medida y regla, ron ar 
mema, por música. 

ModumJs, i. m. Pare. Medida, magnitud, cuan 
tidud de cualquier rusa. Jj La capacidad de lo¡» 
conducios y encanados de aguas || P ilruv. Módulo, 
medida pava las proporciones de ¿os cuerpos tU ar- 
quitectura. I (Módulo, ia medida y distribución de fas 
variedades y diferencias de tu voz. 

MODUSjt m. Cic. Modo, manera. Jj Medida, re- 
gia, cadencia, proporción. ¡J 'I ormino, fin, limite. |; 
Quiñi. Mudo del verbo, ¡j Cic. Medio. jj Modera- 
ción, templanza, modestia. Alodum lugcndi non J\v 
tere. Cíe. No cesar de llorar. — Juslum sibi sumare. 
Cd. lomar im^autidnd razonable de alimento, — 
¡dtuf.uere cupidinibus. Hor. Poner término á sus de- 
seos, á sus pasiones. — Mequilitc Jiyere. tior. Ueíe 
ner el curso de la malicia.— Alkui rvi pónet e. Ter. 
Temí i liar nn negocio, darlo fin. Ad modos iiOtciuis 
saltare, Lio. Lanzar al son de la flauta. Mullicar- 
tninu/n. La cadencia, armonía del verso. — Fie 
biles. Cíe . Versos lastimosos. — Al asid. Quiñi, ir 
niunias, tonos, canciones, músicas. Mvduhvcismo- 
diuti ad hutu:. Cic. A' este, de este modo, asi, dr 
esta manera, Omni modo. Cic, Omnibus modis. Te/. 
í)e todos modos, de todas maneras. Hallo modo. Cíe. 
Pe ningún modo, de ninguna manera, en ninguna 
de (as muñeras. Aleo modo. Terl. A* mi modo. Quo 
modo. Ctc. Cóü-o, de que modo ó manera. MmIo 
strmrum. Cié. la mndum snviiem. Lio. A' modo 
do siervos. Ingentem uquat modani invenir u;ii. 
Fruir . Hallaron gran copia de agua. Mudos Jecxl 
'J'tr. Hizo la música : expresión que se halla al prin 
cipio de tfii comedias. 

-Mo'CHa, Muger adúltera, concubiiiii. 

M(Kciiátor, oris. m. Plaut. El adúltero. 

iVlüiClliA, a',, f. Terl. Fornicación, adulterio. 

Mü-:ciñLE t is. ii. Petron. Adulterio, y el lagar 
donde se. comete. 

MüicuÍMÓMUMj ii. ÍZ. Laber. Adulterio. 

¡WíEcHissn, tis, a vi, ¿turn.áro. a, Plaut. i . Moe 
cbor. 

M(ECí[ócÍ.\.i-,uls, i. m. Ludí. Adúltero, impú- 
dico. 

M (ECHO ii, ári 5 , átus 3 iini, ári. dtp. flor. Fond- 
ear, adulterar. 

Moficiius, i. vi. Ter. Fornicador, adúltero. 

Míese, ia. n. fin. Muralla de ciudad. 

Muíxeua. mil. en tugar de Muñera. Lurr. 

Míen'ia, ium, ít. piar. Cic. Murallas, uniros. [ : 
C'és. Kor tifio aciones, trincheras, ¿larapctoH, y todo 
genero de defensa». Mcema tati. üo. E¡ ámbito 
del cielo. — Mutidi. Lticr. La redondez do la tierra, 
el ámbito del mundo. Prohíben t quiu mof/iia ego 
Jungar tuca. Plaut. Me estol han cumplir con mu 
obligaciones. 

Mienítus, u, mu. Plaut . h'onilicado, rodeado de 
mu rallas, de Ío< ti ticae iones, inimulo. 

McknUs, i. m. Li Mein, rio de Alemania . 

MtERENS tis. rom. Cic. El que esta triste, melan- 
cólico, afligido, apesadumbrado. 

MíERLO, és, mestu.H smn, rere. «. pus. .Cic. l!¡j«- 
íar triste, afligirse, entristecerse, apesadumbrarse, 
sentir. Alteren: testan . Cic. Afligirse de un acci- 
dente, sentir la desgracia. — Atienis bnnix. Cic, En- 
tristecerse de la jirosperidad ngeua. 

MuíRJ en lugar de Muri. l ug, 

\ HiY.no, :\3, áre. a. Parnr. Afligir, entristecer, 

¡ dar pesadumbre. 

i MOituilt. oris. /«. Cic. Pesar, pena, pesadtunbic, 

1 tristeza, aflicción. Alcerorem minui. dolcrem non 
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po/ui. Cíe. He minorado mí pena : pero el senti- 
miento no he podido. 

Míejuís, i. vi. Ffst. V . Moras. ! 

Mossia, 00 . /. Flifi. Mema, Bulgaria y Servia, 
pais de Europa. 

MíESÍCUS, a, uro. Plin. Lo perteneciente á Me- ! 
ida, hoi Biliaria y Servia. 

Airare. udc- A i/írr. Tristemente, 
r MíKstífTcAtus, a, uní. -S 'id. Triste. Parí. de. 

{ MraTÍFÍCO, an. áre. (i. & Aq. Entristecer, dar • 
pena, pesadumbre, 

McestÍter. adv. Plañí. V. M oeste. 

MrEsrÍTJA, ce. / Cic. y , | 

McestíTÜdo. ínis. / Plaut. Tristeza, melancolía, ¡ 
aflicción, pesadumbre. 

Míestd, ás. áre . a. Nov. Entristecer, apesa- 
dumbrar, melancolizar. 

MíF.stos, a, um. ior, issímus. Cic, Triste, afligi- 
do. melancólico, apesadumbrado. Mrr.sta vestís. 
Prop. Vestido lúgubre, de luto. — Aois. Ov. Ave 1 ¡ 
de mui agüero. : 

Moguntia, «./. y ¡ 

Moguntiacüm, i. /?. Maguncia, ciudad de la Ga- : 
lia bélgica. 

MonUNTÍNUS, a, mu. Lo perteneciente a la Ga- 
lia bélgica. 

Moca, íc. f. Cic. Muela de molino. (I Tahona, ; 
molino. |1 ífanrm tostada, molida y espolvoreada de \ 
sal, de que usaban en los sacrificios, y aun ¡a ofre- i 
cían sola, y la esparcían por las cíe limas. [1 Plin- \ 
Mola, pedazo de carne informe que se nía en el 
alero de la mitger, mola matriz. 

Molárfs. m. f. re. n. is. Plin. Molar, lo que. per- 
tenece á la muela del molino ó á moler. Molares Virg . 
Peñascos, piedras grandes que tiraban n los' ene- 
migos con la mano y con ballestas. Molares denles. 
Jur. Las muelas. 

MolakiüS. a, um. Coi. Lo perteneciente á la 
muela del molino. Asinus mola ñus. Cal. El borrico 
que anda la tahona. 

Moldavia, k. /. Moldavia, parte del antiguo 
reino de Ungna. 

Mólendarujs, a, um. Paul. Jet . y 
Molen’dínaiuus, a, um. Lo que pertenece á la 
muela del molino. 

MÓlf.s, is. f Cic. Mole, masa grande, cosa de 
ran cuerpo, grandeza, cuantidad, ó corpulencia. 
Dique que se opone al agua, paredón, mu rallen 
para seguridad de un puesto. || Dificultad, grande- 
va de una empresa, Moles curarum. Tac. El peso 
de I09 cuidados. 

Moleste, ius, ¡ssíme. ade. Cic. Molestamente, 
con molestia, con trabajo, con pena, con diiicnUad. 
Molestius ferro . Cic. Llevar con demasiada impa- 
ciencia. Mu les lis sime tuli. Cic. He llevado nuil a 

üia i. 

Molestia, eb. / Cié. Molestia, enfado, emba- 
razo, inquietud, incomodidad, trabajo. MvU'stiam 
ali’ui aspergeré, exhibe re. Cic . — Adden:, j'er. 
Molestia aliqucm a ¿fierre, Tvr . llar que hacer á 
alguno, ocasionarle molestia, trabajo, incomodi- 
dad. Mulr.sliam alint j us de tere. Cir. Sacar á uno 
de trabajo.-— Depellere. — Deponen r. Cic. Desechar 
las incoi podida des.— Amoveré. Finid. Quitarlas., 
echarlas á un lado. 

Molesto, as, a vi. átum, are. a. Fe f ron. Mo- 
lestar, inquietar, importunar, dar trabajo y pena. 

Molestas, a, um. Cu;. Molesto, incomodo, iin- 
portimu, gravoso, enojoso, trabajoso. [] Alé ciad o. 
odioso. 

MoletrWa, as./. Cal. Molino, tahona. 

M OLIO rus, i. m. Varr. Pérdida de ganado. 

Molí le. is. a. Cal. El col íur que se ponía ;i los 
esclavos y a las caballerías pura hacerlas andar la 
tahona, j) El astil con que se mueve la piedra de la 
tahona. 

Molí m en, luis. n. Cic. y 

VIólim&ntum, i. it. j Lir . Esfuerzo, conato. || 
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Aparato, prevención de máquina» para alguna 
grande obra ó empresa. Res mol imine <? races. Lie. 
Cosa de mucho trabajo, de una ejecución penosa 
difícil. Sine maguo mu lime uto. Ce# Sin grande in- 
comodidad, sin gran dispendio y trabajo. 

Molina, ae./ A miau. Molino, tahona. 

MoliVjE, ¿aun. J. piar. Mouhns, ciudad de 
Francia. 

Molínüm saxurn, i. n. Tert. Muela de molino. 

Molio, is, iré. a. Front. y 

Molioíi, iris, itus hu ni, iri . dep. Cic. Procurar, 
esforzarse, poner conato, esfuerzo. [)/.»>. Mover, 
remover. || Emprender, maquinar, tramar. [| Firij. 
Preparar, disponer, prevenir. AL.liri aliad insi- 
dias. Cic Poner á alguno asechanzas. — Montes 
sud sede. Lie. Mudar, trasportar Ion montes de una 
parte á otra. — Forcs. Tac. Empeñarse en lorzar 
las puertas. Dum moliuntur, dum comunlur , dies 
es!. Tr.r. MiéuíraR se componen, se adornan, se 
pasa el día. 

Aló litio, ónis, /. Cic. Esfuerzo,, empresa, co- 
nato. Molido ng ront m. Col. La cu I tina, el cultivo 
del campo. 

\iOUTOK, oris, m. Cic. Maquinista, fabricante, 
arquitecto, inventor, 

Molítor, óns. m. Auson. Molinero, tahonero 

Moi.itkíX, icis. f. Sur.t. La que- maquina, eiu 
prende. 

Mülítúra, íe. j. Plin. Molienda, la acción de 
moler. 

MOLÍ TUS, a. u m. Cés. Molido. 

MolítUS, a, um. parí, de Molior. El que ha 
puesto conato y esfuerzo. 

Mollesco, iy. Ore. «. Plin. Ablandarse, entei 
necerse. || Oc. Afeminarse. || Amansarse, ablandar- 
se. perder el rigor, la aspereza. 

Mollestiía, na. f Fcsl. Fiel de oveja con que los 
: antiguos cubrían los yelmos. 

Molljcei.lus, a, um. dim. Caí. V. Mollicuhis. 

MollícÍna, a*. /. Plañí . Especie de vestido pro 
pió de gente afeminada. 

AIollTcomus, a, um. Avien. Que tiene los cabi- 
llos blandos, suaves. 

Mollícúlus, a, um. dim. Phiut. Tierno, deli- 
cado. 

AIollÍFÍCÁTio, ónis. f. Cris. La acciou de 
: ablandar, de suavizar. 

MollímentCM, i. v. Sén. Blandura, suavidad. 

Mollio, is, iví, iíuni, iré. «. Cic. Ablandar, 
enternecer, poner blando, suave, tierno. [| Afern i 
i nar, debilitar, enervar. [| Apagar, suavizar, apla- 
car. Mo Mire Jerrum. Dar. Ablandar H hierro.-- 
Animos. Cic. Afeminar los ánimos, j | Suavizar el 
genio. — Tenam. Cic. Cultivar la tierra. 

Mol lipes, f:di.$. com. Cic. Que tiene los pif-s 
tiernos. 

Mullís, m. í le. «. is. Ccs. Blando, tierno, .sua- 
ve, II Dulce, fácil, ligero. 1| Afeminado, debilitad ir. 
Multe vittitm. t'irg. Vino suave. — ííer. Ov. Carió 
no suave. — Fretnm. Oc. Brazo de mar que no e.s 
tempestuoso. —Fastiyiuni, C-'v. Cuesta suave. 

AIollíteu. adv. (fie. Blanda, dulce, suave, agra- 
daba mente. AI <t Hile r n i mis pul i. Sul. Ser poco 
sensible, sufrir con demasiada paciencia. Mol litis 
accipnv, interpretan. Táv. Tomar en mejor parte. 

Mollítia. aj./. y 

MollítíKS, ci . f. Cic. Molicie, blandura, suavi- 
dad. Alo t!i fies tnaris. Plin, Calma, tranquilidad 
dtrl mar. — A nimi. Tcr. Plaqueza de animo, debiii- 
! dad, falta de espíritu, ríe enrazun. de valor. 

r Mol. lito, ;is, áre. n. Plaut. Y . Alollio. 

Mui.lí tú un. luis./ Cic. .Molicie, blandura, de- 
licadeza. | j Fragilidad, facilidad, flexibilidad, 

M OLi. itus, n, mu. parí, de Mollio Ctc. Ablan- 
dado, enternecido. Mullid agri. Cic. Campos, 

¡ tierras mullidas, esponjadas. 

Aíolliusculcs, ii. um. dim. Plaut. V Mollicu 
lus. ♦ 
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Mollügo, mis. f. Plin. y ; Peso de razones. D ubias animus pauto momento 

MüLLUsCA, a?, f Plin. Nuez mollar, cuya cág- j impellitur. Tr.r. Cuando una persona esta indecisa, 
cura ex blanda. ¡ cualquier cosa la inclina. 

Mojuluscum, i. n . Plin. Escrescencia del árbol j Momokdk pret. de IVInrdeo. 
áccr. • Mómüs. i. m.Cic. El dios Momo, hijo de la Noche 

Mollüscus, a» um. Plañí. Mollar, fácil de par- . y (id Sueño, dios de la burla y mofa. 
tír, blando. Moltusca niix. Plin. Nuez mollar. Mona, sc.f A uniese y. isla en la rosta d<- Ingla- 

MÓLO, is, luí, ere. a. Plin. Moler, quebrantar tetra. [\ Isla pequeña, en fa embocadura dd Jlhin. 
ron la muela hasta reducir á polco o harina. Molí Monívcíia, w.f. S. Grr. Monja, la que vive vida 
m farinam. Plin . Ser reducido á harina. Moluit solitaria. 

frustra. Plaut. Se cansó en balde. ¡ Mó ñachí cus. a, uní. Cód. Jnst. Monástico, L o 


MoloCH. Vid. EcUs. .Moloc, ídolo de los amo- 
ni lux. 

Mor, OCRE, es. /. Plin- La malva. 

MolochínáriU.s, ii. m. PlniU. Tintorero, el que 
tiñe de color de flor de malva, que tira á púrpura. 

Molochínüs, a, nm. Non. Lo que tira al color 
de la flor de malva. 

Molo chites, ni. Plin. Piedra preciosa de ca- 

lor de la Jlor de mala l. 

Molorch.-eus, a, um. Tib. Lo perteneciente á 
Molorco. 

Molorchos, i. m. Ealac. La sonda de que se 
iia<¿ para saber el fondo del mar. j| Viry. Molorco, 
labrador de Arcadia, que dirigió a Hercules en la 
caza del león ñemeo, 

MOLORTHUís, i. ni. Plumada, instrumento para 
conocer ¿a igualdad de la pared y de otras cosas. 

¿MOLOSSi, crum ni. piar, Plin. Molosos, pueblos 
de Epiro, cuya ciudad famosa fue Podunti por el 
oráculo de Júpiter dodoneo, 

MÓLOSsia, a*. f. Muíosla, región de Epiro donde 
reino Molo so. 

Molossiamocs, i. vi. Diom. Pie métrico , cow- 
¡mesfo de un 7 no loso y un yambo, cotrío ád mi rabiles. 

MólOüsTcus, a, um. Plaut. Lo perteneciente á 
los molosos. || Lo que pertenece á los perros mas- 
tines. 

Molossus, a, nm. Oo. Lo perteneciente á loa 
melosos, á su tierra ó a su reí Meloso. 

MóLOSüUS, i. ni. Hor. Perro tic raza. [| Mustia, 
perro grandr y valiente. [| Quiiit. Meloso, pie mé- 
trico compuesto de tres sitabas largas, como véná- 
trii. 

Molsoeimíüm, ii. n. Molsheira, ciudad de Fran- 
cia. 

Mór.uccs, árum. f plur. Las isUt3 mullicas en 
el Océano de las Indias. 

Molucrum, i. n. Plin, Mola, masa de carne in- 
forme que se forma en el vientre de la rnuger. |] Ro- 
dezno de molino. 

* Móly, yos. n. Plin. Verba excelente contra los 
hechizos. 


\ perteneciente al moiuje ó á la vida monástica. 

' MovachiüM, ii. 11. Cód. .Monasterio, casa de co- 
munidad, donde habitan jnonges, 
j Monáchilm, i. n. Munich, ciudad capital de fhi- 
j viera. 

.Mona cmis, i. m. Rutil. Monge solitario. 

Mon ARCHA. ce. tn. Monarca, rei soberano. 

Monarquía, a¡. f. Tr.rt. .Monarquía, reino en 
que manda uno solo con pierias leyes. 

Monas, ádis. /. Macrob. Unidad, singularidad, 
el número uno. f , 

: MonastÚIUüm, ii. n. Munster, ciudad de Vczt- 

! falla ni Alemania. 

Monastlrium, ii. n. Monasterio, convento, casa 
de religión. 

Mon'ASTíu.tí. árum. f plur. Coü. Just. Las mon- 
jas. 

Món’aci.Íter. ade. Mure. Cap . Cou flauta simple 
ó de un canon solo. 

MonaULüs, i. m. More. Flauta simple, de un ca- 
l ñon solo. 

Monédíla. ce. f Cic. La gruja, ave conocida. 

f Moni: r. a, ai. f. 'Perl. Aviso, admonición. * 
í Monemoásia, ik. f. Mal vusía, ciudad ¿Id Pelo- 
1 2* onexo. 

Monf.ns, lis. cota. Ov. El que amonesta, avisa, 

| advierte. 

Monevtkuon. i. n. Plin. El intestino colon. 

| Moneo, es, nui, uitum. nero. a. Cic. Amonestar, 

: advertir, avisar, hacer saber, acordar. || Reprender, 
censurar, criticar, j j Viry. Enseñar. [j llar. Contar, 
referir. Moliere dique m na, csxifaiix. Tac. Avisar 
á 11 no de la necesidad, de iu urgencia. 

MonÉRíS, is. f. Ov. Falúa, galeota de un solo 
orden de remas. 

MÓnÍSTA, ai. f. Or,. Moneda, pieza de metal, se- 
llada con el se tío público y corriente. j| Mure. Sello 
i ó marca de la moneda. || Cir. Casa de moneda. || 
Higxn . Moneta, madre de las musas, llamada tam- 
I bien Mnemosine. |] Cic. Sobrenombre de Juno, por 
haber avisado á los romanos en tiempo de un. terre- 


Molybd/ena, ai. f Plin. Vena común de plomo : moto, que sacrificasen una marrana preñada. 
y piala. || Persicaria mayor, planta. ' , MOnktáus. ni. f. le. n. is .Cic. Lo perteneciente 

¡Molyhdítjs, ídis. f. Plin. Espuma de plomo, j n J y moneda. Triumviri /noticíales. Pampón. Triun- 
terccra especia de. ktnrgirio. virus, jueces, inspectores de la moneda. 

MolyrüCs* i. m. Rutar. El plomo, metal. I Munütaluus, ii. ni. A nr. Fiat. Monedero, fiin- 

Momar. iris. com Fes!, Fatuo, loco. 1 dnlor, acuñador do moneda, el que la hace ó tra- 

Momen, luis. n. Jjuct. V. Momento m. | baja en ella. 

MómkntáveuS, a, um. Tr.rt. Momoutáueo, lo i Monu.e, is. n. Cié. Collar, adorno del cuello, 
que es de un momento. . Munile baccalum. Virg. Collar <te perlas. 

.Mómentáhius, a, uiu. Apul. Momcutún&o, ios- \ .Moximf.ntuaí, i. rt.V.iVIonunieutum. 
tantauco, brevísimo, de un momento. Momtio, ónis. /. Ció. Monición, aviso, nmoues- 

Mómento. tibí, ah f. (He. En un momento, en uu tac ion. | [ Fr-sl. Reprensión, 
instante. , Moníki, as, are. u. frrc. de ^loneo. Van. Fort. 

Momento sus, a, mu. Quiñi, Considerable, de } Monitor, oris. ni. Tr.r. Monitor, admonitor, el 
importancia, de consideración. ‘ que avisa, amonesta, advierte, fj Consejero, pre- 

Momentum, 1. 7 i. Cic. Momento, insta n te. J|P/m. captor. |¡ Cic. Agente, procurador. |] Col. Sobres - 
Un poco, una cosa corta. J| Consecuencia, impor- , tante, mayoral de los trabajadores de I campo. l| 
Lancia, consideración. || Peso, fuerza, gravedad. 1 FesL Apuntador de te¿itro.||Fó¿. L¡biodciiie- 
Mv/ncnfum horre. Fedr. Un momento, un instante , moría. 

de tiempo, una hora. Mo mentí nihil estin eo. Ctc. ¡ MonítóüiU-s, a, ura. ¡Sdn. Monitorio lo que sirve 
Esto 110 oa de iuijK.‘rtjnci;i. Momento per le vi for- \ ¿ es propio para uniones lar. 
tiífuc. Cic. Al menor movimiento de la fbrtuuu. — Mon/tum, i. ?i. Cic. y 

Sunaliquid ponderare. Cir Estimar, apreciar ima | Monitcjs, ns. 7*1. Cic. Ainnnestaciuü, monición 
w>»¡i por íti justo valor. Mámenla ratUmum. Cú: . adm .inicim., aviso, recuerdo. 
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Mónitas, a, um, part. de Monto. Cic. Amones- 
tado, avisado, aconsejado. 

MONOCÉROS, ótia. vi- unicornio, mono- 

cerote. 

Mónóchordum. i. ti. Monocordio, inslrummto 
músico de u na sola cuerda, trompa marina. 

Mónóciiaómáta, órum. n. piar. Plin. Pinturas 
con claro oscuro del mismo color. 

Monociirómáteus, a, um. Plin. y 

Monociiiíómátus, a, um. Plin . Lo que es de un 
color solo, lo perteneciente a la pintura de un color 
solo. 

+ MÓNQCIIR0N09, i. m.f, AJarc. Cap. I,o que es 
de uri solo tiempo. 

* MóxoclónOs». i. m. f. Apul. Lo que no tiene 
mas que una rama, un pié, un tallo. 

Monocülds, a, um. Plin. Lo que no tiene mas 
(pie un miembro. 

Mon'OCUÜpis, írlis. m. j. Hit 7. Que solo tiene cal- 
zado un pié. \\ Epíteto de Ala curio, que previo uno 
(le a us ztt patos á Perneo. 

MdnÓcühjs, i. m. Jal. Firm. Monóculo, que no 
tiene man <¡ue un ojo. 

Mónoüi.uua, a*.. f. Tnscr. La que canta lamen- 
tos, cosas triteg, lastimosas. 

♦ Món'ODüs, i. vi. Fcst. El que no tiene mas que 
iludiente, por estar todos unidos juna ando una 
sola pieza y como se dice de Pirro reí de los epirotus, 
y de un hijo de Pritsia?, rei de Bitinúi. que solo te- 
nían. un hueso en lugar de los dientes de a criba. 

Monckcus. i. vi. Amian. Monaco, puerto y ciudad 
de Liguria. 1) Plin. Hércules. 

MonOHámía, ce. f Terl. Monogamia, mu! rimo- 
ido ron una sola muger. 

Mónouámus, i. m. S. Gcr. El que no se ha ca- 
sado mas que con una muger. 

Momkíkamma, átis. íi. Paul. Nol. Monograma, 
cifra de una letra que cuntir. he oirás, y significa al- 
gún nombre. 

MóNüOKAMMUS, a, nin. Cic. Lo que C 0 üst¿i de 
solas líneas, sin colores ni sombras. Mumujra/nmi 
/tomines. Ludí. Hombres macilentos, ilacos, páli- 
dos. esqueletos. 

MónolÍnum, i. n. Capil. Hilo de perlas, sarta. 

Monolítuus, a, um. Laber . Lo que es de una 
piedra, de un pedazo. 

I\1 óxopo üiiím, ii. 11. Plin. Mesa con un solo pié 
en el medio. 

Ivló N'OPODHjss, a, um. Lampr. Lo (pie es de un 
solo pié. 

MON’OPÓLIUM, ii. «. Suri. Monopolio, facultad, 
potestad de vender un genero uno solo, la cual re- 
sulta, cuando uno solo compra finio el género para 
venderle después al precio que te parezca. 

MONOPTÉRÜS, a. um. f'itruv. Que 110 tiene mas 
que una ala. 

MÓNOPTÓTUS, n, um. Prise. Indeclinable, que 
no tiene mas que un caso. 

Móso silla, 2 c./ Hesiq. La mas luciente de las 
Miadas. 

MÓNOSTicmUM, ü. v. y 

Monüstichum, i. n. Aus. Poema de un solo gé- 
nero de versos. 

MonostrÓphe, c.n.f V. Monotrophus. 

Monosyllaqus, a, um. Qnint. Monosílabo, que 
no fúme mas que uva siUtm. 

Mo.NO'iiiinLYruus, a, mu. Vitniv. Que no tiene 
mas (pie un triglifo. 

MonotiíOPTIW, a, um. Plaut. El que se hace la 
comida, come solo, está sin crí a do. 

Moniixyus. a, um. Plin. Que consta de una 
uda pieza de ruad era. 

Mons, ti.s. nt. Cic. .Monte, montaña. ] |(.lrau mole,, 
iiif-nton, cantidad. 

."ñores al baríes. u¿ Monta! han, ciudad de Frail- 
en:. 

M u.\o. . 1 1 U; s . >í¿ Mu n 1.a I tu , ciu dad de P ■> ha. 
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Mons argisus. w. Moníárgis, ciudad dr. Francia. 

Mons brisiactia. m. Brisar-, ciudad sobre el Rhin. 

Mons castrilúcus. m. Moas. ciudad de Flan des. 

Mons desideiii. m. Montdidier, ciudad de Fran- 
cia. 

Mons terral us. vi. Montferratc», país de Italia. 

Mons fíasconius. ?«. Monflacon, ciudad de lía 
lia. 

Mons gomericus. ?«. Montgóinmcry, ciudad de 
Inglaterra. 

Mons Jovík, vi. Morijuí, monte y castillo de Cu 
la hiña. 

Mons pesan tanus. m. y 

Mons pcfisulus. >». Mompeller, ciudad de Fran- 
cia. 

MONS plialiseus. 7 «. y 

Mons pliLconis. m. V. Mons flascontus. 

Mons rey alis . m. Oonisberg, ciudad de Prusia 

Mons relaxas. ni. Moríais, ciudad de. Francia. 

Mons sandio Ana!, m. Ciudad de MUnm. 

Mons serratos, vi. Munserrate, montaña ai Ca- 
lalú ña. 

MonstrábÍlih. m. f lii 7;. is. Plin. 1 nen. Mos- 
tea ble, considerable, digno de ser conocido. 

Monstjútio, ouis. f Ter. Muestra, la acción de 
mostrar, de enseñar, de indicar. 

Monsthátojí, óris. m. Virg . Mostrador, el que 
muestra, enseña. 

Munstrátus, us. vi. Apul. V. Moustratio. 

MOnstráTOs, a, um. part. de Mona tro. Virg. 
¡Mostrado enseñado, indicado. 

Monstkí» í:k t - a. um. Luc. Que cria, produce 
monstruos. J| Plin . Monstruoso. 

MoNSTRil icÁBtLis. m. f. lé. n. is. y 

MOnSTRÍFÍCÁLíS. m. f le. n. i». Lucí!. Mons- 
truoso., que parece uu monstruo. 

Monsthífíce. ado. Plin. De una manera mons- 
truosa, mon stnt osamenta . 

JVIonstrífíoüs, a. 11111. Val. Fine. Que hace pro- 
digios, prodigioso. [! Sen. Que hace parecer mons- 
truoso. [] Plin. Prodigioso, monstruoso, portentoso, 
pasmoso. 

Monstríoénus. a, ntn. A rint. Engendrado, hijo 
de im monstruo, monstruoso. 

Mon.stríparus. a, mu. Corrí. ]$ep . Que cria, 
produce, engendra, pare monstruos. 

Mons Tilo, ás. ¿vi, átom. are. a. Tcr. Mostrar, 
enseñar, indicar, señalar, dar á conocer. AI olis- 
te a re idiqite.m heve. Ter. Enseñar a uno bien. 

Muxstuókus, a, um. V. Monstruos 11 s. 

MonsTUUM, i. n. Cic. Monstruo, portento, prodi- 
gio, cosa extraordinaria, fuera del orden regular. |[ 
Cosa increíble, prodigiosa, espantable a la vista, 
indigna de oírse y hacerse. [[ Hombre pernicioso, 
abominable. Aliquid mnmlri ti luid. Ter. Alguna 
picardía ó mal designio encubren. 

Monstuüüsk. adc. Cic. Monstruosamente, fuera 
del urde 11 natural. 

JVJ.ONstulosus, a, um. Cic Monstruoso, fuera 
del orden natural. (jEeo, horrible, horroroso. AJons 
t rumiar. Patrón. Alón s irnos isa i mu .v . Cic. 

M o nt a ni \ Nt.Js , a, um. Sen. Lo cpie tuca á Mon- 
tano V ocie 11 o, orado r i mu no . 

\ Montánus, a, um, Virg. Montano, lo que es do 
monte, lo perteneciente á él. |¡ Montañés, el que ha- 
hila en las montanas. ¡¡Ota Montuoso, abundante de 
montes. 

Montakoium, ii. 7!. Mons argisus. 

lUONTENSlS. m.f. se. n . is, ¡Natural o habitante 
de Mons. ciudad de Fia tules. 

¡UriNTi-NSis. 7». /. sé. n. ín. V. Montanas. 

Montes, tiuui. m. piar, Mons, ciudad de los 
Países Pajas. 

MostTcÓLA. ür. m.f. Or. Montañés, montañesa, 
que vive en las montanas. 

MostIpkr ¡i.iiiii. Sen. Que tiene un monte sobre 
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MONTÍNUS, i. m. Arnob. Dios que preside á los 
montes. 

Montionis pons. rn. Pont ú Monson, ciudad de 
Francia. 

Montis. genit. de Mons. 

Wontivácus, a, nnu Cic. Que anda vagando ó ' 
errante por las montes. ! 

Montó sus y Montuosos., a, nm. Cíe . Montuoso, ‘ 
que abunda de montes, de montañas. 

Monualijs, i. m. Hesiq. Estrella que luce en el 
cora eon del leo» celeste. 

Monühílih ni.flé. n. is. Sid. Insigne , ilustre, I 
c,ue sirve en los montiu rentos famosos. 

MoNUi. pret. de Moneo. 

MoxCmentakiUS» a, nm. Apul. Loque es propio 
ele y pertenece u los monumentos. . 

JlONÜMENTUM, i. 77. Cic. Monumento, memoria, í 
obra pública que hace acordar las personas y cosas ’ 
pasadas H Túmulo, sepulcro, Monumentum amorte. ] 
Vit'ij. Prenda, sena! de amor — Exetji arreperen- ! 
¡lites. Hor. He concluido una obra que durara mas i 
que el bronce. — Crudelitolis. Cic. Testimonio de ; 
crueldad. Mo Húmenla velera volvere. Cíe. Leer, 
revolver los antiguos monumentos, las historias an- i 
liguas — Aunalmm. Cic. Anal es. — Deoruut. Cié. • 
Templos, estatuas de los dioses — U trilingüe Un- ; 
ffiue. Plin. Monumentos, libros griegos y latinos. — 
Scriplorntn. Col. Los libros.— Mnjvrum. Cic, Eje ni- . 
píos de los antepasados. — Avila. Ov. .Sepulcros ríe ; 
ios abuelos, de ios padres. 

Monvchus, i. m. Locan. Mímico, uno de los cen- 
tauros, que hene una sola y so ¿ida, una ó casco, como 
tos caballos. 

MorsopiA, Ee. f. iSV/i. La A'tica. 

MopsopíUs, a, tim. Ov. Lo perteneciente á la 
A'tica. Mopsopius juvenis. O cid. Triptolemo. 

Moka, ac. /. Cic. Tardanza, demora, detención, 
dilación, tergiversación. |] Plin. Intervalo, espacio 
de tiempo. || Cela. Lo que detiene, retarda. || Nep. 
Cierto número (le tropas entre los facerte-momos, 
como la falange de los muredonios. Nidia mora est 
ifuin. Ter. Nada impide ó estorba que. Muram abs 
¡e mote Phiul. Moras pone. Iior . — Puní pe. Virg . 
Despáchate, date prisa, deja, depon toda tardanza. 
Mur<c % Ptaut. ó in mord exsea liad. Ter. Hacer es- 
perar á alguno, detenerle, retardarle, impedirle. 
Mttram fci-ere. JLio. Dilatar, alargar. — Non jerre . 
Ov. No poder esperar, do sufrir la tardanza.— Ah- 
rui rei afierre, mferre, inj it ere, interponer#- Ter. — 
Innectere. Cic. — Produvcre. Ter. Dctener.retardav 
una cosa, alargaría, dilatarla. Moran voris di mi ve. 
Sen. Despáchate, acaba de decir. —Assequi, ucqui- 
rere. Cic . Conseguir tiempo, término. — Lirgiri. 
Sen. Dar tiempo. Muv¿v q ore tantee temiere? Virg. 

1 Dónde, cómo te has detenido tanto tiempo ? 

Moraci.e nuces ./ pl. Fcsl. Nueces duras, di- 
fíciles de partir. 

Móuaus. m.f. le. n. is .Cic. Moral, lo que per - 
( enere á las costumbres o á la moral 

Mora LITAS, atis. f Moralidad, calidad, condi- 
ción de las costumbres. 1| Moralidad, sentencia, do- 
cumento moral. 

MoralÍTEU. adv. Don al. Moral mente, 

Müuámentum, i, n. Apui Retardación, demora, 
dilación, tardanza. 

Morans, tis, com. Plin. 'Tardo, perezoso, lento, 

• 1 q ue se detiene, tarda. Moráis dies. llor. Di a. 
largo. 

Morátim. .ido. So Un. Con tardanza, con deten- 
ción. 

MóRÁTio, unís. / Viiruv. Tardanza, dilacioti. 

MokatüR. óris. Mí. Lio. Retaidador, detene- 
dor, eí que detiene, retarda, dilata, estorba, Mo- 
r atores. Se llamaban en los juegos circenses los que 
igualaban las frentes de lux curros, y los detenían 
para que no partiesen hasta que se atiba la señal. |J 
ÍSn el foro, eran los abogados de poro nombre, que 
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se interponían para alargar los negocios ij hacer 
mala obra.. 

Moratóríus, a : nm. Ulp. Moratorio, h que sirve 
para' dilatar. 

Moratus, a, mu. parí, de Moror. Cic. El que 
se ha detenido, paiado. 

Mora tus, n, uní. Lie. Morigerado, de buenas 
eos tu mb./es, templadas, arregladas. Sene moratus. 
Cic. Bien morigerado, dotado de buenas y arregla- 
das costumbres, fíeue múrala civiles. Cíe.. Ciudad 
de buena policía, — Paluda, tior. Pieza dramática, 
bien conducida, en que están bien conservadas U> 
das las reglas del decoro, de las costumbres. — 
Orado , Quiñi. La oración que da convenientes 
costumbres y afectos á las personas. 

Mora vía. &.f ÍVloravia, país de Bohemia. 

Moitnínus, a, nm. Varr. Mórbido, enfermo, mal 
sano, enfermizo. \\Lucr. Lo que ocasiona enfer- 
medad. 

Mordí t- ER y Morbíferas, a, nm. Paul. NoL Mór- 
bido, lu que causa enfermedad. 

MokuoNla, ce. f Sut-.t, Lugar enfermo, lleno de 
enfermedades: voz de maldición o mal deseo contra 
alguno. 

Moubósus, a. uní. Cic. Enfermo, enfermizo, va- 
letudinario, morboso. 

MülUJUs, i. vi. Cío. Enfermedad, indisposición. 
Mor fifís regias. Cebt. La ictericia — CoMiiialis, 
Cela. — Sontviui. Plin. Epilepsia, mal caduco. — 
Sois tilia lis. Plañí, Enlennedad murtal. lu murlnini 
cadete, delata, incide re, . incurrere. Cic. i Marinan 
con cipe re. Col. — Far.ere. Veis. — Contrallen". Plin. 
Caer malo, contraer enfermedad. Morbo ttfii • t, im- 
pediri, laborare, ten tari, urgen, opprimi. Cic. — 
AJjliclari. Liv. — Con/liclari. Plin . — Jactan. Hor. 
— Teneri. Celff . — Lauguere. Lucr. In morbo es se. 
Cic. Estar malo, enfermo. E ó ex morbo roncales* 
ce ve, erad ere, recrean. Cic. — As.surgere. I/iv . Le- 
va ntarse de uua enfermedad, estar convaleciente. 

MoRDÁóiTAsJátiü./ Plin, Mordacidad, calidad 
erre, corrosiva. 

MürdacIter. adv. Ov. Mordazmente. 

Mokdácújlus, a, nm. PlauL Algo mordaz, j Dim. 
de 

Mordax, ácis. comp. cior. sup. issiinns. Pluuf, 
Mordaz, acre, corrosivo. || Ov. Punzante, puntia- 
gudo. [| Hor. Cortante, tajante. || Ftdr. Satírico, 
picante, maldiciente. Mordaz Jbrram Hor. Hiern* 
cortante. — Foiutm. Plin. I lo ja que pica. — Carmen. 
Ov. Sátira, — Solliciludo. Hor. Luid ado afanoso, pe 
uoso. 

Mordeo, és, rniimordi, moran m, dére. a. Cic. 
Morder. \ [ Dar pena, locar en lo v ivo, jnoar. || Cri 
íiear, satirizar, lunnuurar. || Ser picante, picar. 
Morderé fren uní. Cic . 'lomar el freno con los dien- 
tes. H Obstinarse. — Frenos Sm Desbocarse, de- 
jarse á tuda su libertad. — Denle iniqiw. Ov. Ca- 
lumniar, desacreditar con mnrtmH'uciones. Mor- 
dni dictis. Ov. Ser sutilizado. — Cunsciettlid, Cic. 
Tener remordimientos de conciencia. 

Mokuícans, tis. com . Cd. Aar. Murdicnute, lo 
que muerde, pica, punza. 

MouuícáTK), onis. J. Cel. ^itr. Mordicación, pi 
cazuti. 

MujidÍcátívus, a, um. Cel, Anr. Mordicante. 

MordÍces, cuín. m. piar. Pía id. Los dientes de 
adelante. 

Mordí cÍTUfi. adv. Apul. V. Mordicas, 

Mimuict). ás, üvS, íítum, áre. a. Cel . Aur. Mor- 
der, picar, ser picante ó mordicante. 

MoruÍCUs. adv. Cic . Con ios dientes, á mordia 
cus j| Porfiada, obstinadamente. 

More, adv, Plaut. Loca, üeciameute. 

MOrea, te., f La Moren, < J Peloponei#o,pa>"/í: 
de la Grecia. 

Móreh, mn. m. piar, de Mos, Cíe. Las ros tu ta- 
bre «. 
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MoretaRIÜS, a, uní. Lo perteneciente á un gé - 
nero de almodrote llamado morelum. 

JVIorétum, i. 7i. Virg. Almodrote compuesto de 
yerbas, leche» queso, vino, harina y otras cosas. 

Móni a, se./. Locura, estro vagancia. 

Mo«ínu.\u¿s, a, un». Cíe. Moribundo, que está 
para nutrir, que se está muriendo. 

MóhÍger. a, nm. V. Morigeras. 

MouíoÉrAtio, avila./. Apul. Complacencia, con- 
descendencia. 

MoíiÍíjéro, as, ávi» átuin, are. u. Plaut. y 

MórÍg ¿SHOK, aria, átus snni, árí. dep. Plaut. Con- 
temporizar, complacer» condescender, acomodarse 
¿I ja voluntad de otro. 

MóuÍGÉnuJ». a, nm. Plaut. Cooiplaciente, con- 
descendiente. 

Moiumarúsa, » /. Plin. El mar muerto en ios 
cim broa. 

Morí vi, urum. m. plur. Plin. Morino, los últi- 
mos pueblos de Francia en la cosía del O éuvo. 

Momo, ónis. m. Alare. Necio, fatuo, simple» que 
hace reir con sus naturales simplezas. 

MoriOla. se. f Yare. Aguapié, riño inferior, que 
se hace echando agua en el orujo exprimido. 

Morios, ónis. m. Plin. Especie de piedra pre- 
ciosa. 

Mokjok, cris, mortuus snui, morí. ?». y dep. Cíe. 
Morir. |j Pasarse, perderse, corromperse. Mari ah 
e.nse. Ene. Morir de una Jydiillada, de lina esto- 
cada. — Desiderio reí &4lcHBL£,’íc:. Morir de envi- 
dia de alguna cosa, d^u^^^Eeute deseo de ella. 
— In studio dimetiendi armEic. Consumirse, aca- 
bar su vida, emplearla roda en el estudio de la 
astronomía Alonar. Cin. M uení, acábeseme la \ ida; 
formula de jurar. 

Mótil s. gen. de Mos. 

MoritÚRJO, is, iré. n. S. T/esear morir. 

JVIokítúrus, a, mu. Oí». El qti« está para morir, 
cercano á la muerte. 

¡VI mutis. ii. m. Apul. Especie de pez. 

MORLACIU, ó ruin. m. piar. Morlacos, pueblos de 
Croada. 

Mórmyr, yrís. /. y 

iVIormyra" a»./ Plin. y 

Moumyris, vris. j. Ov. y 

Mohmyrüs, i. tn. PHn. Especie de pez de mar. 

Móiiologus, a. Qm. Plaut. El que habla nece- 
dades. Sermones inorolngi. Plaut. Lis cursos, con- 
versaciones necias. 

MoitOlt, ñris, a bis su m , árí. dep. y n. Cic. Tar- 
dar, detenerse, pararse. |j Retardar, detener, im- 
pedir, entorilar, nlnrear. diferir, dilatar, hacer es- 
perar. A'im moror. Cic. No me opongo. NU mot or. 
Ttr. No pido, no quiero mas. Nc plur ihus. Plin. 

¿3 ¿Ye mullís niara . Cic , Rara no cansar, para aca- 
bar en breve. Morar i cum aliquo. Sen. florar, vi- 
vir con alguno. 

JViouOlt, ñris. átua anm, ari. dt p. Suet. Hacer 
locuras, estra vagancias, ser loco, estru va gante. 

Moróse, ms, issiine. rnlv. Cic. Fas lidiosa, im- 
pertinente y desapaciblemente. 

Morosít.as, ális. f. Cic. Impertinencia, mal hu- 
mor, fastidio, dificultad en con te otarse. 

Morosas, a, u m. Cic. Impertinente, enfadoso, ¡ 
fastidioso. dilicil de contentar, hombre de mal ge- 
nio, de mal humor, descontentadizo, [j Exacto, cu- | 
lioso. 

MoRPlIEUS, i. ni. Oí . Morleo, hijo ó ministro del 
Suevo. 

Morphos, í. 7». PHn. Especie, de águila que ha- 
bita junto <; los estanques y lagunas. 

Mok 3, ti», f. Cic. L;t muerte. Aloes ineumrice. ; 
PHn. j\l ucite', estincion de Ja memoria, lo < j no Ja 
buce perder. Martes. Finj. Muertes, suplicio?,. tor- 
mentos. Martes per omites animam daré. Virg, 
Acaoar, rendir el aiuia por iodo género de tormen- 
tos Marte md mor i. Suet. Morir de muerte natu- 
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ral. Mortem Cfndii lacerare. Cic , Despedazar el 
cadáver de Clodio. 

MohsÍcans, ti», cctn. Apul. Que muerde, pune?» 
con pequeñas punzadas ó mordiscos. 

Mousicátim. adu. Favw Mordiendo, á mordis- 
cos. 

MorsTcátio, ónis. f Fext, Picazón frecuente ó 
ligera mordedura, picadura. 

Monsico, ás, ávi, átuui, áre. a.frec. de íYIordeo. 

¡ Morder, picar, irritar con ligeras mordeduras o pi 
¡ enduras, morder frecuente mente. 

¡ Morsificátor, óris. m. ApuL El que pica,, 
| muerde, irrita con ligeras mordeduras. 

1 jMousiuncula. a:. / Plaut. Mordedura ligera. 
Morsum, i. }¡.. Cal. Mordisco, bocado» c! pedazo 
arrancado con las dientas. 

Mohsus. a, nm. parí, de Mordeo. Plin . Mor- 
dido. 

jMorsus, us. m. Cic. Mordedura, mordisco. [\ 
PHn. Acerbidad, amargura, aspereza» acrimonia 
al gusto. j¡ Cic . Cuidado, pena, sentimiento, dolor, 
eKadtimbre. ||Zíkc. Orín, sarro que cria el hierro. 
Mor. Censura, critica acompañada de sátira, 
murmuración y envidia. 

Mouta, ae. /. (leí : El hado ó una de las Parcas. 
Mortales, iuin. m. plur. Cic. .Los murtales, jon 
hombros. 

Mortális. j«. f. le. i>, is. Cic. Mortal, sujo tu U 
la muerte. ¡| Caduco, perecedero, corruptible, jj 
i Virg. Humano, lo que toca á los hombres. Morí alia 
facía. Mor . Las oh rus de los hombres. 

Mohtáiítas, átis../. Cic. Mortalidad, condición 
sujeta á la muerte. [| PHn. El género humano» L 
humanidad, loa lioinb res. j| Ulp. La muerte. 

MohtalÍter. adc. S. Ag . lYÍui taimente, cou con 
diemn mortal. 

MojitákiGlüm, i. 77i. Al a ero b. Morteriilu, mur 
tero peque no. Dial, tle 

Aíoütajuüm, ii. n. Ptuut. El mortero donde ** 
maja ó machaca. ¡|La pila donde se macera y mez- 
cla la cal con la arena. J j Filme. La misma materia 
: macerada y preparada para fabricar. 

1 Morticixus, a,«m. Pritd. Muerto naturalmente. 

; Mortidi/fí urna. Prud. El sepulcro, Murticinus. 

| Pian!, biouibre pálido, macilti uto, cadavérico. Mor 
Ikina caro, Farr. Carne mortecina de alguna re 
I que se muere. 

Mortíi’EK, n, mu. Cic. Mortal, lo que causa la 
! muerte. 

MoRTiFÜRf. tídu. Plin. Mortal mea te, de muerte . 
Mari frre tea rotare. PHn. Tener una enfermedad 
mortal. — VulnerutiLs. (Jip. Heñdo de muerte, mor 
taimente. 

Mortíferas, a, uní. Cic. Mortal, que cau^u, qiu 
ocasiona, que du Ja muerte. 

MoRimcATio, onis./. Tcrt. Mortificarion. 
MoriTJi-ícÁTi;s, a, nm. Prud. Mortiíícado. ; 
l\lnerto. I i ar¿. de 

Moinfi-ico, as, ávi, átuTn, are. n. Tert. Lai 
muerte. l| -Mtirtiricar. 

MoRTti-íciis, a, uní. Val. Max Mortal, que ¿n 
la muerte. 

Mortuáua, ium. 7i. plur. Nev. Lo fiertoneciení'- 
á Jos uim*rl<iH. en especial los lutos. [| Plaut. La.^ 
nenias, canciones de las lloronas, alquiladas pnrn 
linear á los murrios, las cuales estaban t lenas de bó- 
gatelas y simplezas. 

MoutíJ.u.is, m.f. lo. ti. is. Plaut. y 
iVhlími A Ultis, a, mu. Cat. iMarümiio, loque toca 
á los uitiertos. {¡Simple, vano, como las caucione.. 
con que las lloronas alquilada:- Hora han á los muer 
fox. f 

í»í()rtlósl : s, a. nm. Cel. A:tr. .Macilento, pálido, 
deHenrajado, cadavérico, semejante á ud difunto 
Mortuus, a. nm. Cic. _ Muerto, difunto. A nací 
tais excitare. Cic. Resucitar. Murían verba jo-rere. 
Tcr. Hablar cou un muerto, hablar iuútiímeníc 
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\h moríuo tena misccatur incendio. «f/ap. Después 
de muerto ni viña dí huerto, rcj. 

MürÜla, gc./. dim. S. Ag. Corta detención. 

Moróles, a, uiq. Plaut. Negro, uegruzco, que 
tira á negro. 

Mórl'm, i. n. Virg . La mora, jruta, del moral. || 
t^a zarzamora. 

MonUN’DiA, ce. f. Morvans, fiáis del ducado de 
tíorgoiut. 

MóRUS, t. / Plaut. El moral, árbol . 

Móíujs, a, um. Plaut. Loco, bobo. 

Mouychus, i. vi. Sobrenombre de Buco. 

Morylli, ónun. m. phtr, Pueblos de Mace doma, 

Mos, morís, m. ('ic. Costumbre, manera, uso, 
práctica. |[ La lei. ||El derecho introducido y no es- 
crito. Ü¿ mas ó ut jnoris esl. Cic. De ó ex more. 
Virg. More. Salas l. Segnn costumbre. S¡m .more. 
Virg. Sin regla, sin medida, con esceso. j| Sin ejem- 
plo, de una muñera estraordiñaria. Arfó inmorem. 
Virg. More fe.rarum. Col. Al modo de ó como las 
fieras. Mos hominum. Cic . — • ¡bnninibus. Plaut. 
Morís ó in more hominum est. Tac. Es costumbre 
entre los hombres. Mos vestís. Just. Moda en e¡ 
vestido. — Cocli. Virg. Clima, temperamento del 
cielo, Mbrem ge rere «/ic»?’. Per. Complacer á al- 
guno, condescender con su gusto, seguirle el genio. 
— Animo gerere. Plaut. Seguir su inclinación, ha- 
cer su gusto, hacer su voluntad. — Fácil usus. Oi\ 
El uso hace cmftu infere ó leí. — Pucis impvnerc. 
Virg. Imponer las condiciones deja paz, dar la lei. 
Mores. Cic. Costumbres, inclinaciones, genio. 
Mores hominis regioni respomhmt. adag. Bien se 
echa de ver de que nación es. , 

Al osa, f CV.v. El Masa, rio de Francia. 

AlosiE Trajee tu ni, i. ?i. Maestric, ciudad de Rea- 
bríale. 

Moscha, se f Moscou, capital de Moscovia. 

Aloscili, órum. ?n. plur. Plin. Pueblos de Asia, 
parle de la Colquide, de Iberia y Armenia, hoi la 
Georgia. 

Moschícl’ 3, a, mn. Plin. Lo perteneciente a lo» 
georgianos. 

Moscovia, je. f. Moscovia, gran ¡mis de Europa. 

Moscovita, árum. m. plur. Los moscovitas. 

MoscíjluSj i. m. dim. de Moa. Cal. Pequeña 
costumbre. 

Alose tus, a, um. Paul Nol. Lo que pertenece á 
Moisés. 

AI oséela, a?, m.f. Aus. El Mosela, rio de Fran- 
cia. 

Móseiíéus, a, uní. Simac . Lo que pertenece al 
Mosela, rio de Francia. 

Al oses y Moisés, ais. ni. Tac. Moisés, caudillo 
de los hebreos , que sacó á los israelitas de la cauti- 
vidad de Egipto y de Faraón. 

MÓSÉUS, a, um. Juv. Lo perteneciente á Moisés. 

Alosirxüs, i. m. Cal. V. Moscú lus. 

MOSTELLARIA. ai. f Comedia de Planto, por otro 
nombre Phasma, que quiere decir monstruo pe- 
queño. 

MostellüM, i. n> Plaut. Monstruo pequeño. 

Motácilla, a?. ./. Plin. La pezpita, aguzanieve 
ó caudatrémula, v ájaro que siempre está moviendo 
la cota. 

MotáCísmus, i. m. Isid. Motacismo, vicio de la 
oración cuando se juntan palabras en que se sigue 
vocal á la que acaba en ni, como borní ni aurora, jus- 
ten? aimcura. 

' AIótátio, ónia. f Tert. Mocion frecuente. 

iMÓTAiOlt, óris. m. Tert. El que mueve frecuen- 
temente. 

AIótátus. a, un?. part. de Moto. Prud. Conmo- 
vido, movido frecuentemente. 

JVlÓTÁTüS, na. m. Prud. y 

Memo, ernis. f Cic. Alomen, mevimiento, agita- 
ción. Modo animi. Cic. Pasión, afecto del áu:i:io. 
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' AIütTto, ás, áre. a. frec . de Moveo. Gel. Mover 
J frecuentemente. 

| MotiüncÜla, x.f. dim. de Motio. Sén. Pequeña 
! mocion. 

I Moto, as, ¿vi, átum, áre. a. frec . de Moveo. 

Virg. Menear, mover frecuentemente. 

I AIóto El, óris. m. Marc . Motor, el que mueve ó 
| agita. 

i Mótóiuus, a, u m. Tert. Lo que tiene moviniien- 
¡ to, lo que tiene virtud y fuerza de mover. 

Mótus. iis. m. Cic. .Movimiento, agitación- 1| Vi- 
bración. || Tumulto, sedición, alboroto. || Motivo, 
impulso, causa, razón. [jPasion, afecto. ||0t>. Es- 
tro, inspiración. Molas Ierra:. Cic. Temblor de 
tierra, terremoto. — Jonici. lior. Lanzas jónicas. — 
Consi lii. Plin. men. Al ot i vos de una resolución. 

Mótus, a, uní. parí, de Moveo. ¿Ve. Movido, 

! agitado, conmovido. 

AtovENüUS, a, Uiü. Virg. Lo que se debe mo- 
ver. 

¡ Movexs, lis. covi. Plin. Que mueve, da inovi- 
• miento, impulso. Movedles res. Liv, Bienes mue- 
bles. 

Moveo, es, moví, mótiiro, vére. a. Cic. Mover, 
mudar, agitar, menear, dar movimiento, impulso. 
|¡Conmover, escilar, sublevar, perturbar, || Partir, 
salir, marchar, levantar el campo, desalojar, salir 
de un lugar. || Cansar, fisionar, producir, prorti- 
í rar. M o ve re aliqmd ó ex loco. Cic. Quitar, 

| mudar una cosa de ¡^^^^-Aliquem possessiove 
i ó ex possessiune. á alguno, echarle 

; de su posesión. — hzKmcnm. Liv. Salir de los 
| cuarteles de invierno.— Sttid modum fortuna. Liv. 

I Seguir la fortuna, mudarse con ella. — Castra. Cés, 
Levantar el campo. —Senatu. Liv. — De setiatu, 
Cic. Echar á uno del senado, desposeerle, privarle 
del empleo de senador. — Arma. Plin. Hacer pre- 
venciones de guerra. — Adbellum. Cic. Animar á 
la guerra. — ■ Ce.rebrum. Sén. Perturbar el cerebro, 
trastornar el juicio, el seso. — Luco ossa. Cek . Lis- 
j locar, desconcertar, desencajar los huesos. — Al- 
I vían. Suet, Mover el vientre. — Stomachum. Cels. 

; Es citar vómito. Fajo istheec moveo aut curo? Ver. 
¿ Me meto, me mezclo yo en esto ? Mujas opus mo- 
veo. Virg Mayor obra emprendo. Mover i super 
aliqud re. Viro. Commoverse de alguna cosa. — Ab- 
siste. Virg. No te turbes. — In neutram partem in 
re aliqud. Plin. No inclinarse en un negocio á una 
ni otra parte. — Mente. Ccs. Volverse loco, perder 
el juicio. 

Alox. adv. Cié. Luego, inmediatamente, de aquí 
á poco. |1 Después, luego después,) |G>/. Ahora poco, 
poco ha, poco áutes. Du/n expecto quam mox ve- 
nial. Ter. Mientras espero que al instante venga. 

. Mox ubi. Hor. Luego que, después que. 

Mozárabes, um, m. piar. Mozárabes, cns/tíi- 
nos mezclados con tos moros de España. 

! MU 

! Mu. Ludí. Partieuh que. espresa una esjiecie de 
■ mugido ó gruñid o de los perros, y el tono del que se 
queja con violencia teniendo la boca cerrada y sin 
poder pronunciar la m T que llama Quüitiluino letra 
iiuigiente. De la misma se usa para poner miedo 
á los ñiños. Mu, perii hercle ! Picad. Ai, ix>bre de 
í mi, soí perdido ! Meque mu faceré CHUuml. En. 
Ni se atreven á chistar ó resollar. 

McccÉbO y Muoédo, íuis. /. Apul. El moco. 

Müccísium y Mucinium, ii. n. Arnob. Moquero, 
pañuelo para limpiarse las narices, para sonarse. 

Muccülentus, a, um. Prud. Mucoso, lleno de 
. mocos. 

! AJúceo, és, cui, «re. n. Cut. Alohecersc en* 
mohecerse, criar moho. 

1 MúCkscO, ia, ere. 7i. Plin. Ponerse molioso^ en- 
mollecerse, perderse, pusurse. 



Plin. Puntiagudo, que 
moco, aercnwnto que 

ne muge como un 
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Muctánus, a, nm, Cic. Lo perteneciente á al- 
guno de loa Muelos romanos, v. g. á Pul) lio ó á 
Quinto, célebres jurisconsultos. 

MúcÍüe. (L(lv. Col. Con moho. || De una manera 
grosera, baja, despreciable. 

Múcídcs, a, um. Col. Enmohecido, mohoso. [| 
Plaut. Mocoso. 

Mueras, a, mu. Fcst. Lo perteneciente á algu- 
no de los Mudos romanos : t', g. Muda prata. 
Lie. Los prados mucios, del otro lado del Tíbcr, 
dados á Mudo por haber hecho retirar de Roma 
coa su coas ¿anda al rci chusco Por se na. — Pesia. 
Cic. Fiestas que celebraban los asiáticos en honra 
de Q. Mucio Escóvola, célebre jurisconsulto, que 
gobernó después del consulado {« provincia de Asia 
con gran crédito de justicia y desinterés. 

Mücon, óri-s. m. Col. El moho, vello, pelusa que 
ae cria en el pan, carne, vino &c. || Plin. La lá- 
grima que destilan las vides. 

MúcúsUS, a, um, GoL Mocoso, lleno de mocos. 

Mucno, onis. m. Plin. La punta aguda de cual- 
quier cosa. || La espada. I| Autoridad, Jaeraa, po- 
der. Muero defcnsionis. Cic. La tuerza, el punto 
en que estriba la defensa. — Tribunilius, Cic . Po- 
testad tribunicia. 

Mucronátus, a f um. 
remata en punta. 

Mücuh, ci. m. Plin. RJ 
sale por las narices. 

Muger, a, um. Festi 

Mügiens, tis. CUÍJÍT 
buey. 

Muoel, is, n. Plin. y 

Al úgílis, is. m. Juv. Mu gil, mqjol, pez de mar 
y de agua dulce. 

MCgÍSOR, axis, átus sum, ári. dep. Cic. Pere- 
cear, tergiversar, hacer de mala gana ó refunfu- 
ñando. 

Mugió, is, ivi, itum, iré. n. Liv. Mugir, bramas' 
el buei 6 como él. (1 Virg. Crujir, rechinar, dar es- 
tallidos. || Hor. Bramar, rebramar, retumbar, re- 
temblar. 

Múgióna porta, íc. f. Fest. Puerta de Roma, 
que lomó el nombre del romano Mugió que la de- 
fendió. Fan ón dice que se llamó así de la voz Mu- 
gitus. Mugido, porqué *c sacaban por ella los bueyes 
al pasto. , 

Mügítor, óris. m. Val Flac. El que muge o 
resuena con un ruido o estrepito semejaute al 
mugido del buei. . . ’ . , , . 

MúgítUS, us. vi. Virg . El mugido u bramido del 
buei. [1 Cic. El ruido con estrépito semejante ul 
mugido. , , . , 

MCxa, va. f. Plin. La muía, animal con oculo. 

Mulancum, i. •». Mculan, ciudad de Francia. 

Müláius. m. f re. ti. is. Col. Mular, lo pertene- 
ciente al mulo ó muía. 

Mulo ATO R, oris. m. Plaut. El que castiga, mal- 
trata. || Adulador, lisonjero. 

iVlULCÁTUS, a, uui. parí, de Mulco. Cic. Azo- 
tado, golpeado, castigado, maltratado. 

jVlUfjGGUG, lUÍS./ Afmrtxvn. J 
ricía. . 

Mulcenous, a, um. Ov . Lo que se ha de aca- 
riciar. 

Mülcens, tis. com. Ov. El que halaga, acaricia, 
complace, lisonjea. 

MULGEO, es, si, sum, cére. a. PlauL suavizar, 
mitigar, calmar, sosegar, apagar. |l Manosear, pal- 
par, acariciar, halagar, tocar blanda, suavemente. 
Mulccve fluctué. Virg. Sosegar, tranquilizar el mar. 

JVlULCiOEll, bri. Cic. béris. m. Ov. Vuicaiu .Dios 
del fuego. || Ov. El Juego. 

MUhCO, ás, ávi, átum, áre, a. 1 er. Castigar, 
azotar, golpear, zurrar. || Maltratar, dañar, ofen- 
der. 


5 Gel. Atractivo, halago, ea- 
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Mulcta, ic.f. y. Multa. 

Mulcto, as, ávi, átum, áre. a. Plaut. Castigar. 
y. Multo. 

Mulctua, íe. f Virg. La acción de ordeñar y el 
ordeñqjo, parage en que se ordena, [j El tarro ú 
otra vasija en que se ordeña. |j La leche. 

Mülctuále, is. n. Viva. El tarro eo que se or - 
deña. 

Mulctrum, i. n. Hor. y Mulctüra, «■/ ó 

Mu lctus, us. m. Col. La acción de ordenar. 

¡ MülgeO, és, si, etnm y sum, gére. a. Virg. O r- 
¡ deñar. Mitlgerc hircos. Virg. Ordenar los castro- 
| tica. prov. Empeñarse en un imposible, perder eí 
tiempo y trabajo. 

■j* MULGO, ás, áre. a. Plaut . Divulgar, publicar, 

; iVlÜLiEBRrs. m. f bré. n. is. Oto. Mugeril, íe- 
¡ menii, loque es de muger, lo perteneciente a ella. 

|] Afeminado, delicado. Multe Iris animas. Cu:. 

¡ A nimo m uge ril , a fe m i nado, cobard e. — Fides . Plaut. 
! Fe inconstante. Mutiebre bellum ge rere. Cic . Hacer 
la guerra por amor de una muger. 
i T Mulíebritas, átis. f Tert. El estado y con • 

| dicion de Ja muger. 

Múliluritek. adv. Cic . M ugerilmente, como 
I muger. 

JVlÜLíEimñsus, a, um. Plaut. Mugeriego, dado 
á muge res. 

MOlier, cris./ Ció . La muger, de toda edad y 
condición. 

MÜLiÉRÁRrus. a, um. Cic . Mu ge ril, ¿o pertene- 
ciente ¿ la muger. J¡ Alugeriego, dado alamor de las 
muge res. 

Múliercüla, te./, dim. Cic, Mugercilla, pobre- 
cilla, pobre muger. 

MtiUERCüLÁRiUS, ii. wi. Cód. Tcud. El que ama 
muger es age ñas y deshonestas. 

JVIdli ¿ritas, átis./. V . Mu lie bribas. 

M CURRO. ás, áre. a . Varr. Afeminar. 

Al uur. rositas, átis. / Cic. Inclinación, propen- 
sión. amor desarreglado á las rniigeres. 

Mü luí. ros US. a, nm. Cic. Muge negó, dado al 
amor desarreglado, de. las muge res. 

Mllínus, a, um. Plin. Mular, lo perlencrienh: 
; al mulo . 

| MÜLIO, orna. m. Juv. Muletero, inoso, criado, 
siervo que cuida de las m ufas. |] Mozo que anda 
i con un carro de muías. ¡|P/t». Mosca de burro. 

Müliónícls, a, um. Lampr. y 

Mülió mus, a, um. Cic. Lo perteneciente al nm- 
i letero ó mozo de ínulas. 

Mllleoll’s, a, um. Tert. Dim. de 

Alllí.i.EUM calceameiitum. i, n. y 
| Mulleus calcen 3, i. t/í . (Ja/. Cubado, especie 
i de borceguíes de color de purpura, de. que usaron 
I primeramente los reyes de Alba , y después los hijos 
i de senadores romanos. 

Mci.lúlüs ó M uílülius h arbatülus, i. m. Cic. 
i Dim. de 

jtfüLLVs» i. m. Hor. ú 

| MULi.fl s bar fíat us, i. m. Cic. El barbo, pez de 

■■ rio y de mar . 

iAlL ! LOM£UÍCÍN T A, ÍE./. Virg. La albeiteria, arte 
de curar las cabullerías, veterinaria. t 

Mllosiluícus, i. m. Virg. Albéítar, herrador, 
mariscal, el que cura las enfermedades a las cuba- 
lie rías. 

Mulsa, ae. / Plin. Agua mezclada con miel. 
Mulsa mea. Plaut. Vida, alma, amor mío. 

Mulsf.üS, a, um. Col. Dulce, lo cjue sabe dulce 
ó á miel, ó que la tiene. 

Mulsi. prct. de Mulcco y de Mulgeo. 

iVIuLsírUi.TÁiuUM, ii. ii. Petrun. Vaso ó vasija 
donde hai vino melado o mezclado con miel. 

Mulsum, i. Col. Vino mezclado con miel. 

1 Mulsúiu, ie. / Calp. La acción de ordenar. 

I La leche ordeñada. 
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Mul8CJ:^ h . um. Mezclado con miel, Muís a 
tiqua. Col. Aloja. — Dicta. Plaut. Palabras dilles, 
blandas, carinosas. 

Multa, acus. plur . de Mullus, a, um. Cfc. Mu- 
chas cosas. 

Multa, je./. Cic . Multa, pena pecuniaria. Mul- 
ta suprema. Plin. La multa mayor en los primeros 
tiempos de la república, de dos orejas y treinta 
bueyes. Mulla irrogtUiu. Cic. Condenación a una 
multa. Mulla ti lique/n multare. Plqul. Multará uno, 
castigarle echándole lina multa. 

MULTAVR'jLUS, a, mu. Lucr. Que consta de 
muchos ángulos. || Polígono, término de gcomelria. 

Mult.vho, óüis. j. Cic . Ln condenación á una 
multa, la multa. l|Peuu, castigo, condena. 

MultátÍtiüs. a, um. Lie, Lo perteneciente á la 
umita ó lo que se suca de ella. 

MüLTaTUS, a, um. parí, de Multo. Cic. Casti- 
gado, condenado. Múltalas exilio. Cic. Cunde nado 
destierro. Múllala á fortuna consilia. Cic. Lu- 
sismos trastornados, desbaratados por la fortuna. 

MuLTÉbí.MUS, a, ni». Lucr. Uno de mochos, 
entre muchos, entro mil, entre millares. Mullesimti 
pars. Lucr. Una mínima parle de un total. 

Multíüaeuujs. a, um. Apul. Barbudo, mui 
barbado, que tiene muchas barbas. 

MultÍüÍUUS, a, um. Plaut. (Irán bebedor, que 
bebe mucho. 

Multícavátus, a, uin. Varr. Lo que tiene mu- 
chas cavidades ó agujeros. 

MultÍcaulis. vi. J. le. n. is. Plin. Lo que 
echa muchos tallos, piés ó troncos 
McltTcavus, a, um. O o. Que tiene muchos 
agujeros. 

MultTcólor, óris. com. Plin. y 
MultTcolouus, a, um. Ge!. De muchos colores. 
MullTcomus, a, um. Paul. Nal. Que tiene 
mucho pelo. 

MULTÍCÜPÍuus. a, uin. Varr. Deseoso, el que 
desen muchas cosas. 

MultÍfaciü, is, iéci. lactum, cere . a. Fes/, 
Estimar, apreciar mucho, en mucho. 

IVlüLTtf ariam. ade. Cic. y 
Multifakie. adv. Piiu , En muchos lugares, en 
mu cli as partes ó parages. ^ 

MüLTÍfAuius, a, um. Ge. i Multíplice, vario. 
MültTfeu, a, um. Plin. Que produce mucho, 
inui fértil. 

McltÍFÍdusí, a, um. Plin. Hendido, rajado, 
abierto ea muchas partes. Mullí ¡idus dens. Mitre. 
El peine. — Pluvias. Luc. ixio que se divide en 
muchos brazos. M ilti/idi crines. C latid. Cabellos 
repartidos en muchos rizos. Mu.lt jidum jutmr. Pul. 
Ftuc. Loa rayos deí sol. 

| MbltTfluüS, a, um. Juc. Que corre, sale ó 
mana largamente ó mucho. 

Multikorauílik. m . / le. n. is, y 

jMultÍFORATíLIS. w. f le, /r. is. A pul. Lo que 
está lleno de agujeros. 

MultÍporis. m. f re. n. is. Piiu. Loque tiene 
muchas puertas. 

Multiformis. m.f me. n. is. Cic. Multiforme, 
vano, lo que tiene muchas, varia:; figuras, tur inns. 
Mt * ltj f ormIter. iidc. 6 el. Le muchas «mueras. 
Multiforus, a, um. Qi\ Lo que tiene muchos 
agujeia». 

+ M JJLTiCÉMERis. m.f. ré. n. is 
Multígénus, a, um. Lucr. De 
de varias especies 6 man eras. 

Multígrumis. ni. f. me. n. is, ú Multigr iranís, 
a, um. Gd Lo que forma nioutoucitos como las 
vías. 

M L LTi’j luís, m . J. ge . n. is . Cic. y . 

MultíjUgUS, a. um. Lio. Uncido en muchos yu 
gos ó tiros, jj Alultípíicefteário. 

MULTILALüUS, nm.tMwtV/j'. Lo qtir r-s dig».. 
d** mucha a alabancos. 


. Plaut, y 
: muchos géneros. 
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i .VluLTÍLoqLAX, ácis. cor». Pical. Grande habla* 
! dor. que habla mucho. 

i Multíloquium, ii. n. Plaut. Discurso., conversa - 
i e-iou mui larga. 

Mu ltTloqu us, a, um. Plaut. V. Moltiloqnax. 

•VltJj.TÍMAMMiA, a¿. f. Min. FcL Que tiene mi; 

I chas teta» ; epíteto de Diana efesia. 

! M U LTÍ m ÉTER, tra, ¿ruin. Sid. Que consta di 

■ muchos metió» ó medidas. 

MultÍMODE. adv. Liar, y Multimedia. adv, Cic. 

; De mucho* modos, de muchas, de varias maceras, 
i Multímoous, a, um. Lio. Le muchas modos, 
ni ni tipil ce, vario. 

Multíkódis. m. f, dé. w. is. Prud. y 

Mu LTÍ NO D lis, a, um. Apul. Le que tiene muchos 
nudo». ¡J A pul. Lo que tiene mucho» rodeos. 

MültÍnobiívis. m. f. «u n. ¡s. Apul. Lo que 
tiene muchos nombres. 

MultÍnCüentia, íe. /. Tert. La poligamia, 
casarse con -mutfws o muchas. 

Multjnumnus y Multimmms. a, um. Varr. Mui 
caro, (o que cuesta mucho. 

Mu LT i PARTÍ TUS, a, um. Plin. Dividido en inu 
chas partes. 

Mlí-tipateNS, tis. com. Plaut. Abierto, pateuU 
en ó por muchas partes. 

Multípéda, ifi. f. Plin. C’ieapies 6 cientopies, 
insecto venenoso. Jm 

MultTpes, édis. Cu9^iiín. Lo que tiene muchc!. 

Piés- 

Ml'LTiPLEX, Tcís.Bj WCtc. Multíplice, vario, dr 
muchas maneras. fthmij)lex iugemum. Cic. A'nhno, 
intención doble, disimulada, malvada. — Doctrino. 
Suel, Vasta erudición, doctrina. — In virfulibur. 
Vd. Pal. Adornado de muchas virtudes, de mu- 
chas buenas prendas. — Locas. Lucr. Lugar capa 
cioso, ancho, amplio. 

MultíflÍcabíljs. m. f. I é. n. ta. Cíe. Multiplicable, 
lo yue se puede m u f¿ iplitar. ] | Mnltípli cc , vario. 

Multíulícátio, onis. f.Cic. Multiplicación, acre 
ceniamientu. [| Col. Multiplicación de un número 
por otro. 

MultIfiJcátor, Oria. m. Paul. Nal. iMultiph 
cador, acrrceutador. 

Mlltjflicátus, a, um. parí, de Multiplico. Col 
Multiplicado, aumentado, acrecentado. ¡| Col. Mul- 
tiplicado por números. 

Ml LTI L 1.Í CITE tt. adv. Sal. De muchas, de varias 
maneras. 

ftlüLTÍPLÍCO, ás, á vi, áíuru, are. a. Cic. Multi- 
plicar, aume rilar, nciAcentar. }| Col. Multiplicar 
números ó cantidades unas por otras, Multiplicare 
cas alicnum. Ccs. Aumentar ias deuda», empeñarse 
mas y mas.- — Alitfuid verbis. Liv. Exagerar uii^ 
cosa. — A 'umentm cuín numero. Coi. Adicionar, 
añadir. — Numeruin 2/1 se. Col. Multiplica:* un nú 
mero por ¿i mismo. — NumcruS ínter se. Cut, M»í 
tiplicar unos números por otros. 

MultÚ'OTF.nS, tis. coi:/. Plaut. El que puede 
mucho, cpie ti p ue mucho poder. 

•VlLi.TÍRÁuix. icis. com. Apal. Lo que tien« aiu 
chas mices. 

Multíramis. m.f me. n. is. A pul. Loque edw 
ó tiene nmchns ramas. 

Multiücil^, a, um. Apnl. Mui sabio, que «ahí* 
mucho. 

MültisovóíiuSj ¿i, mn. C latid, y. 

MulTÍsONUS, a, um. Mure, Lo que suena mucho, 
hace mucho mido. 

MultitjUs, a, um. Jnv. L(J que es delicado, y 
en especial vestido delicado, tino, propio d« 1 a« 
miigeres. 

Multítúdo, mis./. Cic. Multitud, uiuchedum 
bre, gran número, concurso. Muttitudo imperito 
Pie. Multitud, populacho ignorante. 

MuLnv.iuu:*, a, um. Sen. Errante , vagabundo, 
miH r ( 1 !>fi Meando de un pain a otro. 



M U N 

MultIV.Ua a*. f Min.. F¿i La tuuger que se 
ha casado cou muchos maridos. 

MULTiVlUS, a, um. Apul. Que tiene muchos ca- 
minos. 

JWültÍvivos, a, uro. More. Cap. Que vive mu- 
cho. de larga vida. 

Multívolus, a. um. Cat. Que quiere, desea 
ranchas cosas, instable, inconstante, vario. 

MultÍVORAntia., as. f. Terl. La glotonería. 

Multo, ás. ávi, átum. áre. n. Cío. Castigar, con- 
denar, imponer pena. |} Multar. Multare aliqutm 
bttnis ó jbrlunvi. Cw. Confiscar á uno Jos bienes. — • • 
Exilio. Tac, Condenar á destierro. — Pecunia. ! 
Cure. Multar eü dinero. — Marte. Cic. Condenar á ! 
muerte. — Sf (pendió. Cic . Privarle de sn paga, /o- 
ti* me muUalVi vieis. Nev. Me cumplís, me llenáis 
mis deseos, Muflari iniquitate opería. Q>L Estar 
agobiado del trabajo, mili fatigado de trabajar. — 
Re y no. Cíe. Ser eciiado del reino. 

Multo. adv. Cic. Mucho. Multo aliter 6 secas, j 
Ter. Mui de otra ni apera, mui al reves, mui al con- 1 
trario. — Ante. Cic. Mucho antes. — Cilius. Luce. j 
-—Maliniiix. Oír,. Mucho mas presto, mas ilutes. ! 
mas temprano.. — Máximo, para. Cic. La mayor í 
parte. — Minoría. Cic. Mucho menos. — Preestat. j 
'ía/. Es mucho mejor, vale mas. — itfajciuiutn illud i 
mikiesl. Tcr . Estimo yo mucho mas, — Post. Cic. j 
Macho o mucho tiempo después. 

Mültopére. adv. Plaut. Mucho, sumamente, en i 
gran manera. i v 

Multo», áris, ¿tus süjrn J<# an. dtp . » Suel. Multar. 
V. Multo. 

Multoties y Mnltotiens, adv. Flor . Muchas 
vocea. 

MULTUM. ado. Cic. Mucho, sumamente, mui, en 
gran manera. 

Multus. ¡i, um. Cic. Mucho, numeroso, en gran 
'.•antidad. Mullas ex i in illa re. Cic. Se dedica, se : 
aplica mucho 11 aquello. — In opere. SalusL Coatí- | 
mío en el trabajo. Mullían exf no trien luum in his 
loéis. Cic. Tienes mocho nombre en estos pnrages. j 
M/iUri noc./c ó de nade. Cic. Mui entrada la noche. 
— Lttre. Ter. Mui entrado el dia. Ad muilum dieta. 
Cic. Hasta mui tarde, hasta muí entrado el dia. Av 
mullas a i/n. Ck. Para no alargarme, estenderme, 
para no ser largo, prolijo. 

MÍ/LUS, i. m. Cic. El mulo ó macho. Mu ti Ma- 
rín ti i. Fesl. La infantería de C. Mario, que por 
ahorrar los e ¡uipaqes, llevaba A cuestas sus cargas. 
jj Calat. Borrico, bruto, improperio que »t: dice á 
alguno. 

MULVtÁvUS, a. utn. Cic. Lo perteneciente a 
Mui vio, nombre propio romano. Mulvutn a cotonea. 
Plin. Melocotones imd víanos. Humados axí de. MtU- 
¡íío, nombre, del (pie los sembró. 

MüLVioS penis. ?n. Cic. Puente mole, pucnle so- 
hre el Tiber fuera de la puerta jlumcntana, á media 
legua de liorna. 

j- Mumia, m. f Momia, el cuerpo embalsamado. 

MU.UMl.vNLS, a, um. Fesl. Lo perteneciente á 
Muinio, nombre propio romano. 

Mu MMi us, ii. 772. V¿t. Pal. L. Mumio, fpte sien- 
do cónsul, sajelo la Añapa, y destruyo á Qu into ; 
fui célebre ca pilan, pero lan ignorante de oirás co- 
sas, que en ciando ¿ Ritma excelentes pinturas y es- 
tatuas originales de Corinlo, impuso a los < o aduc- 
tores, en caso ¿le romperías o estropearlas, la ki de 
que U’ habían de dar oirás nuevas. 

Munctio, óois.f Arnob. La acción de Sonarse 
tos mocos. 

Muvnrus, a, um. parí, de Mango. Plin. Sona- 
do, limpio, que se ha sonado ó limpiado los mocos. 

Mil kda, «e. j. 11 tic. M nuda, ciudad de España 
en Andaho ia. 

Mü-SDANOUS, a, mn. Pipi. Lo que se ha de lirn- 
piur, poner curioso ó aseado. 

Mlndá ñus. a, u di , Cié. Mundano, ¡o ove. ev dA 
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mundo, que loca ó pertenece al mundo. Mandantes 
armas. Macrob. Ano mundano, la revolución uni- 
versal, ó giro completo de todos los asiros al punió 
donde empezaron su cursa, gue dicen has físicos se 
hacia en 15lH)Q años. Anima mundana. Macrob. Al 
nía del mundo La (¡ve creyeron algunos primer mó- 
vil de cuanto hai en el mundo. 

Mundátjo, onis. j. S. Aq. Purificación, la ro- 
ción de limpiar, lavar, purificar. 

Mlnd.vtor, óris. m. Jal. Fina. El que limpia, 
asea. 

Munoátus, a, um. part.de Mundo. Col. Lim- 
piado, lavado. 

Munüe. adv. Plaut. Limpia, pulcramente. 

Mundensis. m. f. so. ii. is. Hice. Lo per lene 
ciento á Monda, ciudad de Empana. 

T Mundiális. tu. f le. «. is. Tcrt. Mundano, tu 
que es del mundo. 

i’ M UN di A lite ti. adv. 'Perl. Al modo de los 
mundanos, de ios entregados demasiado á las co- 
sas del mundo. 

Munüícína, a i.f. Apul. Instrumento ó medicínu 
para limpiar. 

t MunuÍcors, oráis, cota. Bibl. Limpio de com 
ZOli. 

MUNuÍPOTENa, tis. coai. Tcrt. Poderoso eo el 
mundo. 

MundTténe.ns. ííh. com , Tcrt. Señor del mundo, 
que le tiene en sil potestad. 

MUnuiTer. «de. Pia d. Limpiamente, con aseo, 
con pulcritud. 

Muvüítia. í e. /. V. Mundities. 

T MCNuínANS,t¡s.uo««.P/rtíiLEi que limpia, a sea* 

Mundítíes, éí. Cic. Limpieza, aseo, pulcritud. 
Mundillos facera. Cat. Limpiar la casa, sus mue- 
bles y todos los trastos. Munditi<e urbana. Suel. 
La galantería, la policía de la ciudad de liorna. 

Mundo, ás, ávi, áturn, áre. a Plin. Limpiar. 

M undule. adi\ Apnl. Curiosita, iimpionente. 

Munullus. a, um dim. PLnU. Limpito, aseaditn, 
curhisito. || El que lo es con afectación. 

Mundijm, j. n. Lucil. Todo iustrumento ó uteo- 
i silio propio de la nmger. 

Mlndüs, a, um. Cic. Limpio, aseado, curioso. 

iVluNDUS, i. T/ 2 . Cic. Kl mundo, el universo. 

! Matul ns steUigcr. St!n. fcl cielo. — Muliehns. Cic. 

; El tocador de la rnoger. Muntli ocultis. Ov. E) sol. 
i —Curdo, Ov. Uno de los polos del mundo. — Fi- 
at les. Litcr. Los astros. Daos soles mundos noti cti 
vil. Una domas non alit dúos canes adag. Dos to 
cas á mi hogar, mal se pueden concertar. Dos to- 
cas á un fuego, el uno está rostrituerto, ref. 

MtiNÉlúiiuvDtJs, a, um. A pul. El que regala, 
hace presentes, dones, regalos. 

! MüNEKa L is. 7n. f le! ji. is. Plaut. Lo que per- 
| tenecc á ios dones ó presentes. 

M uvera rius, ii. i//. Snel. El que daba al puebla 
! especlaculos de gladiadores, [j Plin. El que daba 
espectáculos de fieras. || CoL El que enseña fiera* 
bravas al pueblo por dinero. 

Mú NKUARIUS, a, um. Sen. Liberal, el que hac<- 
presentes. Munerariux libe lias. Trebrl. Libro eu 
que se sientan los nombres de los gladiadores. 

| Munéuátjo, ónis. f Ijlp. Don, presente, dona 

I c ' on - 

jVlUNKRÁTOR, óris. Flor. El que hace presen 
tes, regalos, jj Hemunerador. el que recompensa. 

ÁIÚNÉRATUS, a, um. parí, de Muncror. Cic. El 
que ha regalado, hecho algún presente, jj Apuf. 
liega lado, recompensado. 

¡VÍUN’ÉJmiÉUULUS, i. m. Piuut. El que lleva 
regalos ó presentes. 

ÁlirNÉRO, ás. ávi. áturn, áre. a. y 

Mlnkrür, áris, átus sum, áñ. dcp. Cic. liega, 
lar, hao*r presentes Riégalos. 

Müngo, is. vi, i'tuW gér»*. « (Jai. Sonara* !<,■- 
mocos. 
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Muñía, Qrnm. ti. Cíe. Oficios, empleus, 

caraos, ocupaciones, obligaciones públicas ó pri- 
vadas. Miaña viti€. ffor. Las obligaciones de la 
vida . — Regia obirc. Cic. Cumplir, llenar todas .as 
funciones de re i. 

MúnIcefs, cipis. m. f, Cic. Municípe, ciudada- 
no, natural de mi municipio. M uniceps mena. Cic. 
Mi conciudadano, on paisano, mi compatriota. 

MÜNÍCÍPÁLts. m. f lé. íj, is. Cic. Municipal, lo 
que es (le ó pertenece al municipio. || Provincial, de 
provincia. Mumeípalia dolor. Cic. Sentimiento es- 
tendido por toda una ciudad.. — Homo. Cic, Hom- 
bre nuevo, que no es de casa antigua. — fila. 
More. Vida privada, retirada, fuera de la corte. 

MúnTcTpalÍter. ad i:. A 'ilion. Según la manera, 
la condición y estado de un municipio ó de sus na- 
tura les. 

MüxTcjpátim. ado. Suel, Por municipios, de 
ciudad en ciudad, 

MCnícÍpátus, us. m. Terl. Derecho, fuero del 
m miicipin. 

MÜNtoipidLUMj i. n. Suet . Pequeño municipio. 
Dita . de 

MÜnícípium, ii. ii. Cic. Municipio, ciudad que se 
gobernaba, por sus leyes y costumbres, y gozaba del 
fuero de l a vecindad romana. |1 El estado y condi- 
ción de miinicipes. 1 1 C'ic- Colonia romana. 

MÚKÍPEX, íciá. cum. Fesl. El que sirve algún 
empleo. 

MünÍfÍce. ado Cic. Libe raímente, con genero- 
sidad. 

MÚNíFÍCENTIA, te. J. i Sulust. Magnificencia, li- 
beralidad, generosidad. 

MünÍFíCIüm, ¡i. ti. Paul. Jet. Cosa no esenta, 
no libre de pagar tributos. 

M ünTfTco, ás, ávi, fitum, áre. «. Litcr, Rega- 
lar, dar, hacer presentes ó regalos. Munijiaire di- 
que m salule . Lucr . Saludar á alguuo, desearle sa- 
lud, darle los buenos dias. 

Münífícus, a, um. Cic. Munífico. espléndido, 
encraso, liberal, garboso. Munifícus laudó:. Cla\uL 
dbcral de alabanzas. — Bonis. Plaut. Generoso 
con los buenos. 

Mún’Ímetí, ínis. n. Virg . y 
Mün'imentum, i. 7?. Lid. Fortificación, reparo, 
y todo lo que sirve para fortificar y atacar una 
plaza. Munimr.ntum cor parís. Cure. La armadura 
del cuerpo. Munimctda loga;. Juv. F.l vestido de 
los magistrados. — Impcrii. Tac. Defensas, ampa- 
ros del imperio. 

MüniO, is, ivi, ifam, iré. a. Cic. Fortificar, re- 
parar, guarnecer. ¡| Construir, fabricar. || Abrir ca- 
mino, hacer lugar, preparar. Muñiré castra. Cas. 
Fortificar el campo. — Se ad lempas. Cic . Preve- 
nirse para la ocasión. — Vimn . Lio. Abrir, hacer 
un camino, 

Múvis. m. f ni-, tí, is. Plaut. Oficioso, servi- 
cial. l| El que sirve algún empleo, se ocupa eu al- 
gún oficio. 

MÚNíte. adv. Varr . Con fortificación y defensa. 
Münítio, ónis. f. Cic. Fortificación, reparo, 
trinchera, todo lo que sirve de defensa, y la ac- 
cion de fortificar. 

MüníTíUNUÜLA, se. f. dim. Ribl. Pequeña forti- 
ficación, 

M Omito, as, ávi, átum, áre. a. frec. de Munio. 
Cic. Fortificar frecuentemente. 

MüNÍTOIL, Oria. i». LAv. El que trabaja en la for- 
tificación, trabajador. 

MÚNÍTORiUM, íi, 72, Veg. Fortaleza, fuerte, fer- 
tin. 

AIúnítÜRA, Eb. f Inscr, Fortificación. \[ S. Ag. 
Los calzones. 

Muñí tes, a, um. ior, igslmus. Cic. Fortificado, 
fortalecido. Muñidor vilo. (fie. Vida m-iH segura, 
menos espuerta. Munilissitka, arx. Cic. Fortaleza, 
ciudad ida mui bien fortificada. 
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AI ¿NU», cris. ??- Cic. Don, presente, regido. | ! , 
Empleo, cargo, oficio, función, obligación. i| Espec- 
táculo, fiesta .que da alguno. || Funeral, exequias. 
A/mjiha- nalurfl.lt:. Ov. Don de la naturaleza. — Li 
beri. flor . El vino, Ri'.mpubli'itni sui mnneris fa- 
ceré . Tac. Traer á si todo el gobierno. Munrritnn 
71 d dii cap i un ¿ur. ndmj. Dádivas quebrantan pe- 
ñas. No hai cerradura, si es de oro la ganzúa. 
rcf. 

]VI ¿ nuscülüm , i. 72. dim. Cic . ftegaliío, presente 
corlo. 

Munxi. prct. de Mungo. 

Münyciiia, ce. f. Corn. Nep. Muniqma, puerto 
del Atica, cercano al (le Píreo. \ \ Sobrenombre de 
Diana . 

MCmyciha, órtirn. n. plur. Fiestas de Atenas en 
honor de Palas ó de Diana. 

Mlinycihom, i. 7i. Fl difamo mes ríe los atenien- 
ses, correspondiente ¿ nuestro mes de marzo ; asi 
llamado ríe las fíenlas que hadan á Diana o á Pit- 
ias. 

MÚNYCHiUS, a, um. Ov. Ateniense, lo pertene- 
ciente á Atenas. 

Murena, ce. f Cic. La lamprea, murena, pes- 
cado. 

ATurjemánus.. a, um. Marc. Cap. Lo pertene- 
ciente á L. Li ciñió Murena, en cuya defensa tene- 
mos una oración de Cicerón. 

MÚRíEmCla, ÍC./, 6 T . Gcr. Lamprea pequeña. J| 
Collar ó cadena del cuello en figura de lamprea. 

MO rAlis. Jrt. f le. , 7 i. is. Ptin. Mural, h que 
pertenece, al muro. Mar alis corona. JLiv. Corona 
mural, que se daba al primero que escalaba la mu- 
ralla en un asalto. — flerbd. Plm. La purieluna, 
yerba. — Machina. Plin . El ariete, máquina de 
guerra para batir la muralla. 

Mü kalium, ii. ?i. La pn ríe taña, yerba. 

MÚiiatus, a, um. l'irg. Murado, rodeado, coro- 
nado ríe muralla. 

Murcia, m. f. Plin. Venus, la diosa del amor, 
asi llamaría del mirto ó arrayan . || S. Ag. Diosa de 
la ociosidad. || Murcia, capital del reino del mismo 
n 1 1 mbre en E \ ;p mi a. 

Müftcínus, a, um. Plin. Desidioso, perezoso, 
flojo. 

Murcióle», i. n. Coi lia simiente del len- 
tisco. 

Muncius, a, mn. Apul . Lo perteneciente á la 
diosa Venus. 

Muncus. i. m. Anmn. Nombre que daban los 
galos al que por no servir en la milicia, se Cortaba 
el dedo pulgar. 

MÜLIBX, ícis. m. Plin. Múrice, espade de maris- 
co, de que los antiguos hacían cierta Unja pura te- 
ñir las ropas de color ríe púrpura. [| Firg. La as- 
pereza y punta de un peñasco. || Curo. Abrojos, ítí.v- 
trumcnlo de hierro de cuatro puntas, que enterrado 
y cubierto con una capa ríe tierra, se pvnia para 
mancar la caballería enemiga. 

MUilfíENTÍA, aj. f. y 

Mukgentum. i. íi. Plin. Morcona, ciudad de Si- 
cilia. 

Murcentíni, órum. ?n. plur. Plin. Los naímales 
de esta ciudad. 

McunFvrÍNL's, a, um. Cic. Lo perteneciente á 
Morconn, ciudad de Sicilia. 

MurcísO, ónis. 772. Fest. Perezoso, desidioso. 

Mühia, oí. f. Col. Sahuucra, agua salaría ó ct li- 
cor que ríe siiUt. la sal, que se usa para macerar y 
conservar algunas cosas. jjPúrt. Licor que destilan 
los atunes. 

jVIuklACA, 3e. f El tamariz, tamarisco ó tarai, 
arbusto. 

Müriátícus, a, um. Plaut. Lo que ha csUnlo 
en .salmuera 6 se ha compuesto v aderezado con 
ella. 

Müríoátím. adv. Plin. A' modo de múrice. 
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MükÍcátüs, a, uní. Plin. Hecho á modo de mú- 
rice. |[ A modo (le loa abrojos que se hincan en e] 
suelo para mancar á los caballos enemigos. 

Mühícel-s, a, um. Atison. Lo perteneciente al 
marisco múrice. 

MürTcIdUS, a, um. Plaut. Flojo, cobarde, y co- 
mo que solo es valiente para matar ratones. 

MÜRIC15, gen. de Miirez. 

Mu RIES, ¿i./. Cal. Salmuera. V. Muria. 

MúRÍLgoüLUS, i. j n. Cód. Teod. El que anda á 
pesca del mariscc múrice. 

Mürína, ce, j. Plin. Rosoli, licor hecho con 
aguardiente* 

MÜRÍXLSj a, um Col. Ratonino, lo que ex de ó 
pertenece al ratón, Marinum hordeum. Plin. Avena 
estéril, 

MÚRIS. gen. de Mus. 

MúRMUR, üris. n. Cic. Murmullo, ruido confviso. 

|| Huido, estrépito, estruendo, burla. j| Pirg. Gor- 
geo de Jasave8.IJ.Pej'*. El murmurar, refunfuñar, 
quejarse entre dientes. 

MürmC'KABUndus, a, um. Apul. Inclinado á 
murmurar, murmurador. 

Murmurans, tis. c om. Cic. Murmurante, el que 
murmura, habla entre dientes. 

Murmuíiátio, 6nis. /. Plin. El acto de murmu- 
rar, de hacer un ruido sordo, j ¡ Sén. El acto de re- 
funfuñar y quejarse entre dientes. 

Murmúratur, óris. m. Plaut. Murmurador, el 
que regaña quedo y entre dientes. || El qne habla 
mal. con descrédito de los ausentes. 

MukmCratuS, a, um. parí, de Murmuro. Apul 
Murmurado, hablado quedo, entre dientes. 

Murmujullo, as, ávi, átum, áre. a. Plaut. 
Murmurar, susurrar, murmugear, hablar quedo, 
entre dientes. 

Muumüiuelum, i. n. ditn. de Murmur. Plaut. 
Murmullo quedo, mido sordo y confuso, que opo- 
nas se percibe. 

Murmuro, ¿s, ávi, átum, are. a. Cic. y 

Muumüror, áris, átus sum, ári. dep, Varr. 
Murmurar, murmugear, hacer un ruido confuso, 
sordo. || Susurrar, hablar bajo, entre dientes.) [ Ha- 
cer ruido, estruendo, estrepito. |J Apnl. Hablar 
mal con descrédito de los ausentes. Ul xo la mur- 
mura! xecum x celes la. Plaut. Cómo la malvada 
murmura consigo misma. 

Murua,íc. /; Mace. Cierta piedra, de que hadan 
los antiguos Lazas de gran precio. 

Mureíeus, a, um. Prop. V . Murrinus. 

Murrua, ai, f, V. Morra. 

MüRRHATUS, a¡ um. Fest. Loque está mezclado 
con mirra ú otros aromas. 

Mcrrhína, órum. n. piar . Plin. Tazas, vasos, 
platos de la piedra llamada murra. ¡Según algunos 
es la porcelana,. 

MuitRFiÍNUS, a, um. Plin. Hecho de piedra mo- 
rra. 

MuuKJlóüATirRÁRtus, ii. m. Plaut. VA que perfu- 
maba los zapatos de las damas. 

M ursa ó Mnrsia, as. f. Andan, Ciudad de Jonia 
ó de. Panonia. | | Escc, ciudad de Ungida. 

MuusENSis y Mnrsi ensis. vi. f sé. n. is. Aur. \ 
Vial. Lo perteneciente á Esec en U agria. 

Murta tum, i. n. Plin. Especie tic salchicha o 
salchichón. 

MüRUS, i. m. Cic . Muro, muralla. || Cercado, 
cert a, [[Defensa. reparo/ 

Mus, ni (iris m. Cié. El ratón. j| S¿n. La marta 
cebellina. Alus araneus. Plin. Musaraña, musgaño, 
murgaño, especie de ratón venenoso. — Marín nx. 
Plin. Tortuga. — Africa! tus. Plaut. La pantera ú 
onza, animal tigecisiino y feroz. 

Músa, x. f Cic. Musa, una deidad á quien los 
puf fax uid huían presidir á la poesía, a la música y 
á ¿as dañar artes liberales. Nueve celebran partí 
cular mente. Caliope . Polimnitt, Eralo, Clio, Talla. 
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Melpómene, Euterpe, Terstcore, Urania. (| Virg. 
Canción, canto, cantilena. Ceaxshre musd. Quint. 
Tosca, groseramente. — Ñutid. Marc . Sin arte, 
sin gracia. 

arum. f. plur . On. Las nueve musas, ¡j 
Las ciencias, las bellas letras. 

Mí’s;rúm, i. n. V. Museum. 

Musí'.us, i. rn. Plin . Museo, de lox primeros 

poetas, contemporáneo de Orfeo . 

Müsagétes, ic. m. Suet. Compañero de las mu- 
sas : epíteto de Apolo y de Hercules. 

Musiáícu.m opus, n. Col. Taracea, obra de mo- 
saico, de taracea, de embutidos. 

Musca, lr. f. Cic . La mosca, [j Plaut. Novelero, 
curioso, que anda discurriendo por varias partes. [| 
Pe t ron. Pegote, el que come de mogollan, á quien 
decimos mosca. |J Lio. Sobrenombre de la familia de 
fos Sempronios, como T. Sempronio Musca. 

MuscáRium, ii. n. Alare. Mosquero, instrumento 
para espantar las moscas. [| Alare. El cepillo para 
limpiar el polvo. Muscarium buhulum. Vzg, Mos- 
quero de cola de buei, que por ser cerdosa por el 
cabo, es propia para aventar las moscas. 

MUSCÁ Rius, a, um. Plin. Lo que pertenece á las 
inoseas. Muscarius aran cus. Plin . Araña que caza 
moscas. — Clavas. Tilruv. Clavo de ala ae mosca 
y cabeza con dos aletas. 

L MüscáTUs, a, um. Muscata nux. Nuez mos- 
cada, de especia. 

Müscerda, x. f. Plin. Estiércol de ratones. 

JVIuscídus, a, um. Sid. Cubierto de musgo ó 
moho. 

Muscípüla, ír. f Varr. y 

Múscípülum. i. n. Fedr, La ratonera. 

Muscosps, a, um. Cic. Cubierto de musgo ó 
moho. 

Mu'scüi/A, ai. f dim. Arnob. Mosquita, mosca 
pequeña. 

Muscllóstjs, a. um. Cels. Musculoso, grueso de 
músculos. 

Muscülus, i. m. dim. Cic, Ratoncillo.| [Pún. Mús- 
culo. 1 1 Especie de pez, que, según dicen , guia á ¡a 
ballena. |] Céx. Máquina de ^guerra cou que ae cu- 
brían los zapadores. ¡[Galena. 

Muscus, i. m. O o. Musco, musgo, moho, yerbe - 
cilla corla y sutil, que se cría en los troncos, en las 
piedras, junto á las fuentes y en lugares húmedos. 

MÚseum, i. n. Snel. Museo, academia de artes 
y ciencias. 1( Plin. Obra de grutesco. ¡J Lugar con- 
sagrado á las musas, como el célebre de Alavcdonia. 

jYIÚSÉUS. a, um. Lucr. Lo perteneciente á las 
musas. 

Musía, a»./ V. Mysia. 

Música, se. f. V . Musí ce. es. 

Mi ísTcárius, ii. m. Paul. Jet. El artífice que hace 
instrumentos músicos. 

MúsTcÁTUS, a, um. Apul. Hecho, compuesto se- 
gún i as reglas de Sa música, puesto en música. 

MüsÍcií. adv. Plaut. Como músico, á su modo ó 
manera. Musice aitatcm agere. Plaut. Pasar la vida 
alegremente, en banquetes, diversiones y placeres. 

Müsíce, es. f. Cic. La música, una de las artes 
liberales. 

MúsTcus, ci. m. Cic. Músico, el que sabe y ejerce 
el arte de i a música, 

MÚ.SÍCUS, a. um. Cic. Músico, musical, lo que 
toca á ó es propio de la música, Stndium musicum. 
7Ví|SEI estudio de la poesía cómica. j| Cic. Estudio 
de la poesía y de las oetlas letras. 

MüsÍgéna. fe. m.f. Rufin. Hijo de nna musa. 

Musimos, ónis. m. Cat. Animal bastardo, pro 
creado de otros dos de diversa especie^ 

MúRtVÁRlUR. i i- Cód.Tcod. Artífice de obras 

de mosaico, ebanista. 

Músívum, i. ?i. Es pare. Obra mosaica, taracead.! 
di' pu dras de varios colores. 

*1 
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Mtifiivus, a, um. Estac. Mosaico, ío que está 
hecho según este orden de arquitectura. 

Musmón*, ónis. m. Musmón, hijo de cabra y car- 
nero. V. Mnsitnon. 

Mussátio, ónis. / Amian. La acción de mur- 
murar, de hablar quedo ó entre dientes. 

M Ussítandus, a, uin. Ter. Loque se ha de mur- 
murar, hablar bajo ó entre dientes.|| Aquello en que 
es menester callar ó taparse la boca. 

Mussh’ÁTiO, ónis. / Apul. La acción de hablar ¡ 
entre dientes, de murmurar. 

MussÍTÁTO», óris. m. Bibi El que habite bajo ó '■ 
entre dientes. ! 

MuasÍTO, as, ávi, atnm, áre. n. Plaut. Hablar 
frecuentemente <*nLre dientes, murmurar. ¡| Callar 
con violencia, por fuerza, con repugnancia. Frec. 
tic 

Musso, ás, ávi, atara, áre. a. Lie. Murmurar, 
murmujear, hablar quedo, entre, dientes, (j Callar, ] 
uardur silencio, no hablar palabra. 1¡ Virg. Dudar, 
alancear, titubear, estar irresoluto, incierto. Alas- : 
iaí /lie ere. Virg. No se atreve á hablar. — Quem j 
vocet. Virg. No sabe a quien llamar. Mussa», lace. ■ 
Ter. Calía, uo hables palabra. 

Mustácb, áces ./ Plin. Especie de laurel de ho- 
ja:/ mui grandes. 

MustáCKÜM, i. n. Cic. y 
Mustáceus, i. ni. CtU . Torta hecha con harina, 
queso, auis y mosto, con hojas de laurel por en- 
cima, que se solia usar en lúa bodas. 

Mcstarius, a. um. Cal. Lo que es de mosto., de 
vino nuevo, ó lo que le pertenece. 

Muítbla, se. f. Fetir. Ln comadreja. |[ Plin. 
Mostela, pescado. 

Mustélátus, a, mn. Apul. Teñido ele color de 
comadreja, es lo es, rojo. ¡ 

Mustélíxus, a, mn. Plin. Lo que toca á, ó es 
propio de las comadrejas. 1 

Mustellaiuus vicns. i. m. Varr, Un barrio de 
Ro m a, 

Musteus, a, um. Coi Fresco, reciente, mante- 
coso. || Dulce como el mosto. Musíais líber. Pin. 
men. Libro nuevo, que acaba de publicarse. 

Mustrícola, ae. f. F'est. La horma del zapa- 
tero. 

Mustülentur, a, um. Plaut. Abundante cíe 
mosto. ¡| Dulce como el mosto. • 

MüSTUm, i. n. Plin. Mosto, el zumo de la uva 
antes de cocer y hacerse vino . 

Mostos, a, um. Caí . Nuevo, fresco, reciente. • 
MUSULMAN US, a, um. Fiel, verdadero creyente; 
epíteto que se dan los turcos. 

Muta, a?, f. Ou. Muta, Lara, Larunda, una de las i 
náyades, madre de los dioses Lares, á quien Júpiter . 
hizo muda por demasiado habladora. , 

MótábTlís. ni. f. lé. n. is, Cic . Mudable, insta- 
ble, variable, sujeto ó espnesto á mudanza. 

MutáBÍlítas, átis./, Cic.Mutabilidad, incons- 
tancia, movilidad, ligereza. 

MüTAbílíter. adv. Varr. Mudablemente., con i 
mutabilidad é inconstancia. 

MótahdüS, a, um. Oc. Lo que se ha de ó debe 
mudar. 

MUTAN’B, tis. com. Quint. Kl que runda, trueca. 
Mútátio, ónis, /. Cic. Mutación, mudanza, mo- 
vimiento, alteración. 

Mütátor, óris. vi. Lur. El que muda, varia. 
Mütátórjum, ii. n. Ses. Ruf Un parayc pú- ; 
hlieo de lio mu. \ [Casa de recreación de Cesar .tySitio \ 
¿(onde Cesar se mudaba la toga al ir á la guerra, fo - ' 
mando la clámide militar. 

Mütátüiuuií, a, um. Terl. Lo que pertenece ó 
mudanza o alteración. 

MÚTATUS, us. m. Terl. ilutación, mudanza, al- 
teración. 

MÚtáTUS, a, um. parí, de Mulo. Cic. Mudado, 
alterado, ti ocado. j | ft'nr. Trasportado. \\Lucr. Üo- ' 
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vido. Mu t alus in deterius. Tác. — In pejorem parle m. 
Cic. Mudado en peor. Muíala verba. Cic. Palabras 
metafóricas, trasladadas de su propio sentido á 
otro. Muí alus faciem el ora. Virg. Trasformado en 
otro. ¡Hiitulum vitium. Har. Vino picado, perdido, 
vuelto, torcido. 

Mütesco, is, ere. n. Apul Enmudecer, hacer eí 
mudo, callar. 

jVtUTÍ CENSES, ium. in. plur. Cic . Pueblos de Si- 
Cj/i’tt. 

MutTcus, a, um. Varr. Spica mulica. Espiga que 
no tiene arista, mutilada. 

Mütílátio, ónis f. Cris. Mutilación, corte, cor- 
tadura de un miembro viviente. 

Mutílátou, óris. vi. Cek. Mutilador, que mutila 
cercena^ corta un miembro Parí, de 

Mütílátus, a, um. Cic. Mutilado, cortado, cer- 
cenado. Mutilalits exercilas. Cic. Ejercito mutilado, 
medio deshecho. Parí, de 

MltÍlOj ás, ávi, atnm, áre. a, Ter. Mutilar, 
cortar, cercenar una purte. 

Mu TIL US, a, um. (Jes. , M titilado, cortado, que le 
falta alguna pnrte. Mutilus caraibas. Cés. Mocho, 
sin cuernos. Mulita navis. Liv. Nave desarbolada. 
yiutilum capul. Nemes. Cabeza calva. 

Mütíva, a e. /. Cic. Alódena, ciudad de la Culi ci 
logada. 

MúTínf.NSIS, m. J. se. ti . is.Ou. JVlodenes, lo per- 
teneciente á JYlódena. 

Mútisus y Mú tumis, i. n?. Lact. EJ dios Príano. 

Mutiu, is, i vi, itmn, iré. n. Ter. Murmurar, ha- 
blar bajo, entre clientes. Mutive nihil andel. Plaut. 
No se atreve a chistar. 

MútÍTío, ónis. j. Plaut. La acción de hablar 
quedo, entre dientes. 

Mütjtu, ás, ávi, áttun, áre. a. Gel. lianquelear 
por veces, convidarse mu lúa me nte. 

Mu ti tus, a, um. parí, de Mutio. Ter. Hablado 
entre dieutes. 

Miíto. as, ávi, átnm, áre. o. Cic. Mudar, alterar, 
variar. [} Trocar, nainhiar. Hitad mato jiiciam. Ter. 
No me arrepiento, uo me pesa de haberlo hecho. 
Matare tu non. Cic. — Se loco. Hor. Mudar de lugar. 
— Vellera. Virg. Teúir la lana. — In horas. Hor 
Mudar de parecer á cada momento. — Mures. Ter. 
Trocarse, mudar de genio, de inclinaciones, de cos- 
tumbres.^ -~Fútem. Ter. Desdecirse. — A nimum. Ter. 
Mudar de designio. — Aliquid aligad re. Cic. Trocar, 
cambiar una cosa por otra. — Solum. Cié . Mudar 
de país. — Ora/ionem. Cic. Variar la Oración, el es- 
tilo. Ladcns porciis are mutnndus cst. Cd. El le- 
choncillo se debe vender ó dinero. Almona nihil 
mulavit. No se alteró ei precio de loa víveres. 

Muto, ónis. in. Hor. El miembro viril. 

*j- MÚTÓfaUs, a, um. Veg. Mudo. 

Mútónútus, a, um. Marc. El c¿ue tiene mui cre- 
cido el miembro viril. 

Mutuario s¡, a, um. Apul. V. Mu tuna. 

Mu TU ÁTÍOUS, a, mn. V. Mu tu atibas. 

MÚTUATll), óuis. J. Cic. La acción de tomar 
prestado, 

MúTIJáTÍTIüSj a, um. Gel. Loque se presta. 

MütuáTUS, a, um. parí, de Mutuor./Vfw. Pies- 
tato. ¡| El que ha prestado. 

Mütue. adv. Cic. y 

Mutuítrr. adv. Varr. Mutua, recíprocamente, 

Mútuito, as, áre. a. Plaut. Desear pedir pres- 
tado. 

Mutülus, ¡. vi. Vitrui i. Modillón, parte y adorno 
de la cornisa de madera o piedra que parece la sos- 
tiene. Se hace regulen mente en figura de S vuelta al 
reves % y mui corva . 

MúTUO. adv. Cic. Mutua, reciprocamente. 

Mutuo, as, ávi. atnm, áre. a, Scu. y 

Mutuo», áris, ¿tus smu, ári, dcp. Ci<\ Tomar 
pr^stado.||Tomar de otro para uso propio. Mutilare 
ab innoccntiá presidia ni. Val. Max. Sacar socorro 
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ausilro de su inocencia. — la sutnpt-wm. Cic. Tomín 
préstenlo para hacer mi gasto. — Auxilia ad a kquid. ! 
Cés. Pedir ansí líos, tomarlos para la ejecución de 
alguna cosa. 

Mütus, a, uní. Cic. Mudo, que no habla. l|Ca- 
llado, silencioso, que calla, muta* res. Cic. Las 
cosas inanimadas, irracionales. — Artes. Virq . Artes 
mudas ; todas, ménox la poesía, ¿a música, la adivi- 
nación y la agorería .\\Cic. Todas las que se ejercen 
sin la elocuencia. — Persona. Personas mudas: en 
tas comedias y tragedias se Human las que no hablan 
en la escena, aunqué contribuyan á la acción, y aunqué 
oirás hablen con ellas . Midi magislri. Gei Los li- 
bros, maestros mudos. Muta. Cic. Las cosas que 
no hacen ruido. [| Los lugares eu que se guarda si- 
lencio. 

Mütusc.^e, árum. /. piar» Virg. Mtiínsca, chutad 
de los sabinos, mui abundante dé olivos. 

MCtubcau, Oruni. r/í. plur. Plin. Los naturales 
de M atusen. 

MCtusC/EUS, a, uto. Virg. Lo perteneciente á la 
ciudad de Mu tu sea. 

MÜTUUM, i. n. Cic. Empréstito de dinero ú otra 
cosa, préstamo. M atinan rogare. Plaut. Pedir pres- 
tado. — Daré. Cic. — Facete cían aliqrn. Plaut. 
Corresponder recíprocamente. [| Prestar a alguno. 

Mútuum. ado. P hiul. Mutua, recíprocamente. 

Mútuus, a, uin. Cic, Mutuo, recíproco. Mulua 
convida ínter se curare. Virg. Couvidarse recípro- 
camente. 

M 

Mya, f it.f Plin. Especie de marisco que engen- 
dra p crias pequeñas y roja¡t.\\ Isla en la costado 
Caria. 

Myacantliox. i. n. Plin. Espárrago silvestre ó 
de trigo. 

M yaces, um. m. piar. Plin. Especie de marisco, 
que se amontona, como los múrices , donde se mezcla 
copia de agua dulce con la salobre. 

Myaoros, i ni. Plin. Yerba semejante en la hoja 
a I a rubia, de que se saca aceite medicinal paru tas 
litigas da la boca. 

ÍVIyax, acia. m. Plin. Especie, de marisco. 

Mycál.eus, a, um. Claud. y 

MycaleNSIS. m. f. sé. n. is. Val Max. Lo per- 
teneciente ó Míenle. 

Mycále, is. m. Val. Max. Míenle, monte y ciu- 
dad de Curia entre los r ios Meandro y Cuistro. 

Mycálessos, i. m. Plin. Micaleso, monte y ciu- 
dad de Beoda. 

Mycémátias, sí. ni. Amian. Terremoto con 
grande estruendo de los montes. 

Mycéna, ae./y 

Myckxjs, áriiyi, /. p!. ó Mycéne, es. / Hor . Mi- 
cenas, ciudad del Peloponeso. 

MycgN/EUS, a,, um. Ov. y 

Mycénensis. m. f. sé. tí. is. Cic. Lo pertene- 
ciente á Mico ñas. 

Mycbn’IS, Tdis. f. Ov. Ifigeuia, hija de Agavtcm- 
uon, ret de M icé ñas. 

Mycétias, ae. m. Apul. V. Myct»matia.s. 

MycO, ónis, ó Mycone, o s.f ó 

MyconUS, i. f. Plin. Mícouu, isla del mar i :gea, 
una de las Cicladas. 

Mycovii, órutu. m. plur. Plin. Los naturales de 
la isla Miconn. 

¡VI Y' CO MUS, a, uin. Plin. Lo perteneciente a Mi- 
cena. 

MydrtÁsis, is. f. Cels. Enfermedad de los o jas, 
en que se dilata ¿a pupila y pierde su resplandor . 

¿M Y ooones, um. 7 / 1 . plur. Plin. Migdonios, pue- 
blos de Migdonia, de Frigia. 

MygdOnia, ve./. Plin. Migdonia, región de Ma- 
ce donia. \\De Asm.\\De Mesopotamia. || So Un . La 
Tíitinm, ¡turnada antes Migdnuiu. 
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Myüdünides, <e. la. Virg. Corcho , hijo de Mig- 
don y An exime na, 

. Mycdóxis, ídís. f Ov. La muger natural de 
Migdonia ó Frigia. 

Mycüomls, a, um. Ov. Lo perteneciente á Mig- 
donia ó Erigía. 

Myiagros, m. Plin. Cazador, matador de 
moscas, dios a quien veneraban los cíeos con este 
nombre y oficio. ¡| V. My agros. 

Myisc/E, áriiin. /. plur. Plin, y 

Myiscus, i. f». Plin. Especie de marisco. V . 
Myaces. 

Myl^e, árum. f. plur. Plin. Mellizo, ciudad de 
Sicilia . 

Myl.eci'S, i. 7ii. Plin. Insecto, especie de poli- 
lla que se come la harina. 

MyLuEUS y Mylascnus, a, um. Plin. Lo perte- 
neciente ¿ la ciudad de Me lazo. 

MyoctÓVUS, i./ Plin. La raíz del acónito, que 
mala los ratones. 

JM yodes, is. vi. Plin. Matamoscas. V. M y agros. 

Myopáko, ó bis. ín. Cic. Fusta, bergantín, cha- 
lupa ligera. 

Myüphónum, i. ?i. Plin. Acónito, yerba que mata 
los ratones, 

Myoi’S, ópis. com. Ulp. Miope, corto de vísta, 
cegajoso, que se arrima mucho al objeto para po- 
derle ver. 

Myohóta, as./ y 

Myosotis, Tdis. / Plin. Oreja de ratón, yerba. 

Myba, ve. f Mira, ciudad marítima de Licia. 

Myhá pía pira. n. plur. Cels. Pera mosqueruela 
de mui buen olor y sabor, pera que tiene olor de 
mirra. 

Mvrica, se. f. Anfí polis, ciudad de Maeedonia. 
|| V. Myrice. 

Myhicb, es. /. Plin. El tamariz, arbusto. \ \ Isla 
del mar rojo. 

MykívUS, i. m. Mire. La lamprea macho. 

jVlYKÍNUS ) a,um.AÍ«rc. Aromático, oloroso, com- 
puesto, aderezado con aromas. 

Mvriónyma, as. f Apul. Que tiene innumera- 
bles nombres. Epíteto de I sis, diosa egipcia , Hu- 
mada Céres, Venus , Juno, Ele usina, Lucia a, Peo- 
serpina, Diana, Luna ¿fe. 

Myrióphyllum, i. ?i. Plin. Milefolio, yn ba. 

MvkmÉCIAS, ee. m. Plin. Especie de piedra con 
manchas negras como berengas. 

Myumécítes, te. m. ó 

Myumécítis, ídís./ Plin. Mírmecítes, piedra 
preciosa que tiene figurada en si una hormiga, 

MyumÍscium, ii. n. Cels. Be miga de las manos 
ó pies que pica como la hormiga. \\Plin. Especie de 
araña que tiene la cabeza como ¿a hormiga. 

MyknÍCE. adv. Plaut. Como la hormiga. 

MyhmIDÓNEs, um, ?/i. plur. Ov. Mirmidones, 
pueblos de Tesalia, oriundos de Egim i, que siguie- 
ron á Agidles a la guerra de Troya. 

Myrubalánum, i. ?t. Plhi. MírobaUno, bellota 
egipcia de que. se huela ungüento b pomada olorosa 
para untar el cabello. 

Myrobr acta mus, i i. 7 / 1 . y 

MYKOURÉnHÁKiUS, ii. m. Perfumero, el que 
vende perfumes. 

Myron ó M y ruin, i. n. S. Ger . ^ Ungüento, aro- 
ma, perfume. 

Myron, ónis. m. Plin. Mirón, célebre estatua- 
rio, natural de EUutéris en Beoda, discípulo de 
Age Lides. 

Myropóla, í te. m. Plaut. Perfumista, vendedor 
de ungüentos, aromas y perfumes. 

Myrópólium, ii. 71. Plaut. Perfumería, tiendo 
de perfumes y ungüentos. 

Myrotííécium, ii. ?£. Cic. Bote ó caja de per- 
rmnes. 

Myreuia, ir. /. Plin. Mirra, goma preciosa que 

:i4 ” 
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desfila el árbol del mismo nombre, y se cria en mu- 
chas partes de Arabia ¿ islas adyacentes. 

Myrriiatub, a, nm. Sil. Mirrado, compuesto, 
mezclado, perfumado con mirra. 

Myarhf.us, a, nm. Hor. y 

MyrhüíNUS, a, um, Plin. Lo perteneciente á la 
mirra. 

Myhrhjs, idis. /. Plin. Yerba semejante á la 
cicuta. 

MyriuiíTeSj je. m. Plin. Piedra preciosa de color 
de mirra. 

Myusí sites, ¡e. m. Plin. Yerba especie de tití- 
malo. |[ Piedra preciosa de color de miel cubierta. 

Mykta y Murta, a?./. V. Myrtus. 

MyrtXceüs, a, uta. Cels. Lo que es de mirto. 

M Y UTA TU M, í. 7i. Varr. Especie de morcilla gui- 
sada con mirlo . 

Myrtátus, a, nm. Plin. Compuesto, adere- 
zado con mirto. 

M YUTEOLOS, a, um. Col. De color de mirto. 

Myjitéta, as. f. Plaut. y 

Myutétuaí, i. n. Plin. Arrayanal, sitio plan lado 
de mirlos. 

Myrtkom, í. n. Cels. Aceite de mirto. 

Myrteüs, a, um. Firg. Mirtino, lo que es de 
mirlo , y lo que le pertenece. \ \ P tirón. De color 
castaño oscuro. 

MyrtTiunuM, i. n. Plin. Vino de la frutilla del 
mirto silvestre. 

Myrtínus, a, um . Apid. Mirtino, lo que es de 
mirto, y lo que le pertenece. 

Myrtiolüs, a, um. Col. Loque se parece al 
mirto. 

Myrtítes, x. m. Col. Vino de la frutilla del 
mirto silvestre. 

MyrtóUS, a, um. Hor. Lo que es del mar de 
Mandria, parle del Egeo. 

Myrtuósus, a, um, Plin. Semejante al mirto. 

Myrtüm, i. n. Firg. La frutilla ó bayas de] 
mirto. 

MyrtUS, i ./. Plin. El mirto ó arrayan, árbol. 

Myrus, i. m . Plin. La murena 6 lamprea ma- 
cho. 

* Mys, yos. m. Plin. Ratón marino, pez de mar. 
[J Mure. Míos, escelente platero y grabador. 

Mysí, órum. m. plur. Hur. Los naturales de 

Misia. 

Mysia, x ■ f Plin. Misia mayor y menor, región 
del Asia menor. 

MvstÁCUS, a, um, F. Mísiug. 

Mysli, órum. m. plur. Hor. Loa naturales de 
Misia. 

Myspjs, a, um. Phn. Lo perteueciente á la 
Misia. 

Mysta y Mystes, fe. m. Sen. Sacerdote, sabio 
en los misterios , sacrificios y caíUo de alguna divi- 
nidad. 

MYSTÁGÓGUS, i. m. Cíe. Ministro que guarda 
las cosas sagradas, y las enseña á los eslt angeros. 

Mystériarches, a'., m. Prud. Prefecto, guarda, 
custodio de las cosas sagradas. 

MystÉRiUM, ii. n. Ció. Misterio, cosa sagrada y 
oculta. Mystena. Cic. Fiestas de los atenienses y 
romanos en honor de Céves. — RJie.Lorum. Cic. Mis- 
terios, secretos de los retóricos. 

MystÍce. ado. Salín. Místicamente, con mis- 
terio. 

Mystícds, a, nm. Virg. Mistico, misterioso, ar- 
cano. 

My'sTMJM, i. ?z. Pan. La cuarta parte de un 
ciato. 

MystUS, i. 77t. Plin. El barbo, pez. ||/ Pequeña 
isla del mar egeo. 

Myssus, a, um. Prop. Lo perteneciente á la 
Misia. 

MyttiícUS, a. nm. Plin. Fabuloso, lo que con- 
tiene fábulas. 


N A M 

MythistÓKIA, x. /. Capital. Narración fabu- 
losa, frivola. 

I Mythistóuícus, a, um. Vopisc. Fabuloso, mez- 
clado de historia y fábulas, 
i Mytholügia, se. f. Mitología, historia de la re- 
ligión gentílica , discurso fabuloso. 

| Mytologícüs», a, um. y 

Mytológus, n, nm. Mitológico, perleneciente á 
\ las jaladas, ti la mitología. 

Myüs, untis. / AV/j. Myus, ciudad de Jonia. 


| Myxa, a?, f. Plin. Especie de ciruelo, que lleva 
; una fruía pequeña, pero mui dulce. \\ El moco. 

Myxo y Myxon, óüis. m. Plin. Especie de mngü 


ó mujo!, pez. 

Myxos y Myxus, i. tn. Marc. El mechero del 
velón ó candileja, [j El pábilo de la mecha cuando 
no se espabila y hace clavo. 

Myxu.'í, i. 7i . Palad. La cirnela iieqneña y 
dulce, que lleca el árbol llamado Miza. 

NA 


f Nab atii;e a, ne. /. Plin. N abatea, región de la 

A rabia desierta o pedrea, cuya capital es Petra. 

¡ NabÁTILEI, órum. 771. plur. Plin. Los naturales 
| de Nabales , 

Ná gátii-iEUS, a, um, Plin, Lo perteneciente á 
Nabalea. 

Náqáthes, as. 777. S¿n. Nabateo, el natural de 
Nabatea. 

Naris, ia. 77?. Plin. Girafa, camello pardal, ani- 
mal cuadrúpedo algo parecido al camello. 

NA ola, o ruin. 7!. plur. Ou. Instrumento múuv'O 
de cuerdas, que Policiano dice ser el salterio. 

NáBIjo, onis. 77?. y 

j Nabusta, $. ?7i. El que toca el salterio. 

Nablium, ii. 77 . Ov. F . Nablum. 

NablÍz», as, are. n. Tocar el salterio. 

Nablum, i. ?i. Bibl. El salterio, instrumento de 
■ cuerdas de alambre. 

Nacca y Nauta ó Natta, x. m. Fest. Batanero, 
j] El que ejerce una arte baja. |j Plaut. Hombre vil 
y bajo. 

NaCTUS, a, um. parí, de Nanciscor. Cic. El que 
ha alcanzado, adquirido, logrado, hallado. |j Hig. 
Hallado, adquirido. Nadita sumtnam potestatcm. 
Sal. Él que ha llegado al poder supremo. 

Nadir, indecl. n. El nadir, punto perpendicu- 
| larmente opuesto al vertical ó punió superior, lia - 
: mado cénit. 

, Ñas, adv . Cic. Ciertamente, en verdad, por 
i cierto, sin duda. Nce illi errátil, Cic . Por cierto, 
cierto que se engañan, están mui engañados, equi- 
: vocados, van errados. 

NaíniAj *./ Cic. V , Nenia. 

! NjKVia porta, fB.f. Fest. Puerta nevia, una de 
; las de Roma, así llamada del bosque neoio. 

N.íiviÁNUa, a, um. Cic. Lo perteneciente al 
I poeta Nevio. 

j N/fvjus, ii. 777. Cic . CneoNeyio Campano, poeta 
1 latino anterior á Enio, que escribió en verso la pri- 
mera guerra púnica y algunas comedias. 

NfVius, a, um. Fe .si. Lo perteneciente al poeta 
Nevio, y á cualquiera otro de estenorubre.il/ir- 
nob. El que tiene manchas, pecas ó alguna otra 
fealdad en su cuerpo. 

N/kvClus, i. ?7 j. Gd. Dim. de 

Ntf.vus, i. 77i. Cic. Señal, mancha, lunar, tacha 
natural en alguna parte del cuerpo. 

Náíádes, um./. plur. Ov. Las Náyades, ninfas 
de los ríos y de ¿as fuentes. 

NáTas. adis. f. Óv. Náyade, ninfa de los ríos y 
fuentes. 

\ -f-NAírus, a, um. Prop. Lo perteneciente á Jas 
I Náyades. 

NAis, idis, / Firg. Náyade. 

Nam. con/, caus. Cic. Porqué. 
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NAna, 46 . /. Lamp. Enana, la muga- lie baja 
estatura. 

NanciO, is, Iré. anl. Prisc, y 

Nanciscor. éris, nactus suin, se:. dcp. Cic. 
Encontrar, hallar, lograr, adquirir, obtener. Nac- 
ías es¿ morbutn. Nep. Cayó en una enfermedad. 
Uf tutelas es, habe. Plaut. Te está bien empleado. 

Nannbtes, uní. m. plur. Cic. Los pueblos de 
Náníes en Francia. 

NanqUE y Namquc. cmij. cuas. Cic. Porcjué. 

Nans, tis. com. Cic. El que nada ó pasa a nado. 

Nantüates, um. m. plur. Cic. Pueblos de la 
Galio, céltica, que ocupaban el país de Vaux y el 
V alais bajo e?i la Suiza. 

Nanum, i. n. Fest. Jarro ó jarra. 

Nisus, i. m. Prop , Enano, hombre de mui baja 
estatura. 

Náp^eje, arum./. plur. Virg. Napeas, ninfas de 
hs motiles y bosques . 

Naparls, is. m. El Boristénes ó Nitíper, rio de 
Esrilia. 

Nape, eB. f. Ciudad de la isla de Lésbos. \ \Ov. 
Nombre de un perro. 

Napittiia, re. f. Plin. Nafta, betún oleoso, ‘ni- 
troso, infamable. 

NáPÍNA, se. f. Col. El nabal ó nabar, tierra sem- 
Jgrndu de nabos. 

T Napas, i. m. Col. El nabo, raíz parecida al 
rabana. 

Nak, árís. m. Cic. El Ñera, t'iu de Italia. 

Narro, ónis. m. Ció. Narbona, ciudad de Len- 
gua doc. 

N AttOÓNENSis. m.f, sé. n. is. Cic . y 

NAiinóvícos, a, um. Plin. Narboueuse, lo per- 
teneciente á Narbona y á la Galia «ai bonense. 

Nakce. es. /. Plin. La torpeza ó torpor. 

Narcishínus, a, um. Plin. Lo que es del nar- 
ciso, Jo que pertenece á él. 

Naucissítes. as. m. Plin. Narciso, piedra pre- 
ciosa que tiene las venas y olor como el narciso 
J lor . 

Narcissüs, i. m. Plin. Narciso, Jlor blanca y 
roja por dentro , especie de lirio, (j Oo. Narciso .jo- 
ven que enamorado de su hermosura en una fuente , 
J'ué convertido en esta ñor. 

NARDÍFER/a, um. Grac. Loque lleva, cria, pro- 
duce nardo. 

NardÍnus, a, um. Plin. Nardino, loque es de 
nardo, que se le parece ó tiene su olor. 

Nardum, i. «. y 

Najidus, i. vi. Plin. E! nardo, planta olorosa 
aromática. 

Nares, ium . f. plur. Cic. Las narices. 

Nárínósüs, a, um. Lar.l . Narigudo, el que tiene 
muchas narices, mui larga varíe. 

Nárís, is. f Cic. La nariz. Naris cmuncUe ho- 
mo. Hor. Hombre, de buenas narices, hombre de 
huer* gusto, conocedor, juicioso, critico . — Obesbtc 
juvenis. Hor. Joven estúpido, necio. 

N AHÍTA, ai. f Plaut. Especie de marisco. 

Narna y Narnia, as. / Plin. Narui, ciudad de 
la Umbría en Italia. 

f Narítas, átis. f. Donal . Sagacidad. 

Narnienses, ium. m. piar. Los naturales y ha- 
bitantes de Narni. 

Narniensis. /«. / sé. íí. is. Lie. Lo pertene- 
ciente a Narni. 

Ñauo, óuín. vi. Riu de Palmaria. 

Naróka. su./ Ciudad de Libar nia. 

Narra QÍlis. vi. f. Jé. ir. is. (je. La que se 
puede contar, narrar. 

Narrans, tis. com. Ov. P'l que narra 6 cuenta. 

Narrátio, (mis. /.’ Cic. Narración, narrativa, 
relación, esposicion de nua cosa, la acción de con 
feria. [| Narración, una (le ¿as parles del discurso 
oratorio , 


Narrátíve, adv. Donat. Por vía ó manera de 
i narración. 

Narrátiuncüla, ss.f. Quint. Narración breve. 

Ñau ítÁTO ii, óris. jn. Cic. El que narra, cuenta, 
refiere algmi hecho. 

Narra rus, us. m. Ov. Narración, relación. 

NarráTUS, a, um. Plin. Narrado, contado. 
Parí . de 

Narro, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Narrar, con- 
tar, referir, esponer un hecho. Narrare mala de 
o.lxquo. Cic. Lar malas noticias, malos informes de 
alguno. — Alie ni. Cic. Hablar á uno con sinceridad, 
con verdad. Narrant. Plin. Narratur. Hor. Di- 
cen. cuentan, se dice. 

Nartííécu, a?. /. Plin. La cali abeja, planta 
silvestre, parecida á la caña común . 

Nauttiecium. ii. n, Cic. Caja ó vaso destinado 
a guardar ungüentos y perfumes, 
j Narthex, écis. /. Plin. V. Narthecia. 

Nárycia, a*. f Oo. y 

i Narycius, ii. /. Oo. Naricia, ciudad de los • lu- 
cren* es en lleuda. 

NáryCíUS. a. um. Virg. Lo perteneciente á Na- 
ricia ó sus habitantes. 

Ná ¡jamones, um. ífl. plur. Lite. Nasamonios, 
■pueblos de la Liria en A 1 J rica. || Plin. Oíros de la 
Atar marica, junto á los yaranut utas. 

Nasa moma cus. a, um. Sil. Lo perteneciente á 
los nasamonios. | [ .Vfncano. 

Nasa montees. a», m. Plin. Piedra preciosa dr 
color sanguíneo con velas negras. 

Nasa MONI US, n. um. Estac. Lo perteneciente a 
los nasamonios. [] Líbico, africano. 

Nascenoüs. a, um. GeJ, El que ha de nacer. 

N Asoen'S. tis, com. Virg. Naciente, que nace. |] 
Cic. Nuevo, reciente. 

Nascüntla, ae. / Vitruv. El nacimiento. 

NascÍbÍMS. Jrt. f. le. n. is. Tert. Que puede 
nacer. 

NascOR, céris, natas sum. se i. dcp. Cic. Nacer, 
venir al mundo. |j Provenir, tomar principio. N os- 
cilar ventas. Cic. Se levanta viento. Ir. miseriam 
nascimuv. Cic . Nacemos á ó para miserias. Opinio 
nasceus. Cic. Opinión que empieza á establecerse , 
Ab eo /lamine collis nascebaluv. Ccs. Desde este 
rio se levantaba, empezaba á levantarse un co- 
llado. 

r NÁstCA.ai. m. Oi'id. El que tiene la nariz grande. 

\\Aptd. El que tiene la nariz corta y afilada. ¡] Lio. 
Sobrenombre de P. Conidio Enripian . 

Nasidiávus, a, um. Cés. Lo perteneciente á 
Nav idio, nombre propio rumano. 

NásTtf.una, ae. / Farr. Caldero u otra vasija 
semejante cou asas y ancha boca. 

Násíternátüs, a, um. Calpuni. El que ¡leva uii 
caldero ú otra vasija semejante. 

Naso, óuis. m. Quiñi. Nason, sobrenombre del 
porta P. Ovidio, tomado de sus grandes narices. 

Nash a, m . /. Plin. Nasa, red para pescar en for- 
ma de manga. 

Nasturtium, ü. n. Plin. El mastuerzo, yerba. 

d Násum, i. 7i. Plaut. y 

Ná=üs, i. m. Cic. La nariz. J| Juv. Ansa ó asa. || 
Burla, mofa, irrisión . \\ Hor. Discernimiento, gusto. 
Styli naxus. Plin. Sátira, acrimonia del estilo. A'a- 
sus illi nullus est. Hor. No tiene gusto üi discerni- 
miento. Suspendere naso. Hor. Burlarse, hacer 
mofa, irrisión de alguno. Vigilan ti slertcre naso. 
Juv. llíicer el dormido. 

NiáÜTE. adv. ¿ién. Astutamente, con mapa y 
destreza. |[ Acerba, aspera me ute, con acrimonia. 

NáSÜTUS, a, um. Hor. Narigón, narigudo, el que 
tiene muchas narices, jj Aforo. Astuto, sagaz, dies- 
iro. [| Burlón, mofador, decidor con arte y gusto. 

Nata. a¡. f. Virg l^a hija, la nina. 

NAtárílis, m. J. lé. n. is. Corrip. Que nada ó 
puede nadar. 
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NXtAbúlum, i. n. Apul. Lugar donde se puede 
nadar. 

NíTXles, ¡um. m. plur , Plin. men . Nacimiento, 
condición, sangre, casa, parentela, familia, estrac- 
ciou. |l Hor. Dia del nacimiento. Natalibus Claris, 
Tác. o claras homo. Plin. Hombre de ilustre na- 
cimiento. — Restituere. Plin. men. Restituir á su 
nobleza, restablecer en ella. 

NáTális. in. f. 1c. n. is. Ge. Natal, natalicio, 
lo perteneciente al nacimiento. |l Natural, innato, 
connatural. Nal alis sfei'ililas. Col. Esterilidad na- 
tural. Nal a lis humus y úntale solum. Oo. La pa- 
tria. 

Nátalis, is. m, Cío. Natal, el dia del naci- 
miento. Ñíilnlis int.iix cst. Virg . Hoi es mi dia, son 
mis dias, el dia de mí «acimiento. — * Urhis. Plin. 
Dia de la fundación de una ciudad. — Salutis. Cic. 
Dia de la dedicación del templo de la salud. Na- 
tale icslrum. Ilor. Astro que preside á la hora del 
nacimiento. 

NátálitíA, órnm. n. plur. Ge, Los convites y 
presentes que se hacían en el dia del nacimiento. 

NátálÍTICS, a, um. Cic. Natalicio, natal, perte- 
neciente ai nacimiento ó al dia de él. Nntalitia pre£- 


edad. Nalu maximus. Ter. El mayor. — Miliar. 
Lie. Mayor de edad. — Gravior animas. Tur. Es- 
píritu ya experimentado con los años, con la edad. 

— Magno. Liv. De rancha edad. — ¡Minar. Cic. 
Menor de edad, de menos años. — Minimwt. Ter. 
El menor. — Granáis. Cic. Avanzado en edad. 

Nati: lia, i». f Cic. La naturaleza , principio uni- 
versal de las operaciones na fura les. |j El mundo* h 
nnivet'salidiul de las cosas. j| Esencia, propio ser 
de aula una. |j Cosa, sustancia, ser, ente. \ \ Virtud, 
fuerza, oali< I an , propie da d . | (Sita ación, c ons titi ic ion , 
estado, condición. H Genio, índole, propensión, 
inclinación. || Natura, las partes de la generación. 
Natura slirpium. Cic. Cualidad, propiedad, vir- 
tud natural de las plantas. Natura rerum. Cic El 
mundo. Nalurtz deas. Hor. El genio de cada uno. 

— Ceder e. — Concederé. Salas t. — Satisfacer e,. Cu 
Morir. — Sute rationem haber e. Cic.. Reflexionar 
sobre su complexión. Naluram atienju* rei sibi fa- 
ceré. Quint. Connaturalizarse con una cosa. — Hn- 

berc aU Cic. Tener genio, talento, disposición 

para... Prtelcr naluram, Tcr. Contra el genio. Ad 
naluram. Sen. Se cundían naluram. Quint. Natural- 
mente, sin arte. JV Uilurd. Quint. Por naturaleza, 


dicta. Cic. Horóscopo f predicciones hechas sobre la 
observación del cielo en la hora del nacimiento. 
Sydera. Cic. Astros que presiden al nacimiento. 

N atañí», tis. cot«. Virg. Lo que nada. 

N'ATATtlia, órum. rt. plur. Varr. Estanques 
donde nadan los patos, donde se puede nadar. 

NátAtÍMS. m. f. le. n. is. Tcr. Natátil, lo que 
nada ó aoda sobre las aguas. 

NáTÁTíO, ónÍ 3 . f. Cic. Natación, la acción de 
nadar. || CeU . Nadadero, baño, estanque donde se 
nuda. 


nato ral mente. 

Nátúrahílis. ?n.J. 1£. n. is. Apul. Lo que es 
natural. 

N ATÚRALE, is. n. Cele, y X 

NáTürália, ium. Jf. piar. Col. Las partos na tu- * 
rales de la generación. 

Naturális. vt. J. lé. n. is. Cic, Natural, provio 
de la naturaleza, que viene , se recibe de. ella. |] Lo 
que no es artificioso ó afectado. Natura lis filias. 
Suri. Hijo propio, no adoptivo. — Qiucslio. Cic. 
Cuestión de cosas naturales. 


NatáTOR, Oria. vi. Oo. Nadador, el que nada, i NátúrálTtas, litis. f. Tert. Naturaleza. 

Natatoria, a t.f. Sid, Nadadero, el sitio donde ; NatürAuter. a do. Cic. Naturalmente, según la 

se nada. ¡| Baño, estanque. 0 ñor naturaleza. 

NXtáTORius, a, um. Fest, Lo perteneciente al 'NatÚUÁlítus. adv. Sidvn. Naturalmente, 
nadar. ; 7 NáTCrTfíc.vxcs, a, um. Tcrt. Lo que ha tr>- 

NatÁtus, ns- m. JSstac. Natación, la acción de inado ser ó naturaleza. 


nadar. 

NátAtus, a, um. Estac, Aquello por donde se 
ha nadado. 

N ates, is. f. Iíor. y 

NAtes, inm. f plur. Mitre. Las nalgas. 

Nati NATI o, ónis. / Fest. Negociación, facción, 
enredo de gente bulliciosa y entremetida. 

NátínáTórss, um. m. plur. Fest. Hombres re- 
voltosos, amigos de andar en negocios, de maqui- 
nar enredos. 

N Atinar, áris, ári. dep. Cal. Andar en negocios 
como fluctuando en ellos. 

Natío, onis. f. Cié.. Nación, gente, pueblo. ¡J 
Diosa que presidía a los nacimientos. || Secta, es- 
cuela, profesión. Nalio optimatum. Cic. La primera 
nobleza, 

N ÁTÍ vitas, á tis./. Ufp. Natividad, nacimiento. 

■f N ÁTÍ virus, adv. Tcrt. De «acimiento, desde 
su nacimiento. 

Natívus, a, um. Cié. Nativo, natural, lo que 
nace. || Innato, connatural. |[ Sin artificio, simple, 
sencillo. Natici dei. Cic. Dioses que «o han sido 
siempre. Nativa verba. Cic. Palabras primitivas. 
— Lana. Plin. Lana en su color natural. 

NáTO, ¿s, avi, átum, are. 71 . Cic. Nadar, andar, 
correr por el agua, jj Titubear, estar dudoso, in- 
cierto, irresoluto. Natal para mulla. Hor. Muchos, 
la mayor parte no saben qué hacerse, están dudo- 
sos, inciertos. N atañí pavimenta vino. Cic, Lds 
suelos, los pavimentos están nadando en vino. 

N atocia. so. / Plin. La Natoüa, hoi el Asia 
menor. 

NathiX, ici». / Cic. Culebra de agua venenosa. ¡ 
¡1 Especie de vara que se dobla como culebra, azote 
ó látigo. 1| Una yerba de mal olor. 

NatU. abl. de Natos, ns, que no se usa. Cic. De 


Na TUS, i. m. Cic. El hijo. Nati naferum. Virg. 
Mijos de los hijos, nietos. 

Natur, a, um. parí, de Nnscor Cic. Nacido, 
dacro a luz, engendrado, procreado, ¡ jDesoenríiente, 
oriundo. Natas alicui rci. Cic . Nacido, apto, hábil, 
bueno, único para una cosa - — Genere vobili. Sel. 
De familia ilustre. — Aliquo. Cic. — De alíquo. Ov, 
- — Ex aliquo. Ter. Hijo de alguno . — Sex aginia an- 
uos. Cic. De edad de sesenta años. Rene na tus aqer. 
Varr. Buena tierra, fértil. E re vaia. Tcr. Segnn 
la ocasión. Pro re nrifd. Cic. Scgim el estado de 
las cosas presentes. Nenio natas. Plaut. Ninguno. 

Naucí. genit. de Nnur ura, que no se usa. Cic- 
Nada, un bledo. Ñaue 1 non haber e. Cic . — Non Ja- 
tere aliguem. Plaut. Estimar á uno en natía, n« 
apreciarle tanto como ímu coscara de nuez. Ne 
nanci quidem dignum judien. Plaut. No daría un 
bledo [mr el. 

NauclekiAcuh. a, um, o 
NauclérÍous, a, um, y 

Nauclérius. a. um. Plaut. Lo que pcrlrnoco «ti 
piloto 6 patrón de navio. 

Nauclérus, i. m. Pation, capitán de la 

na ve, dueño de ella. 

T Nauclla, it. f dim. Pauliu. Navecilla, n;nt 
pequeña. 

f NaucÚLOR, ñris, atus mtm, ári. dep. Plaut. 
Navegar, ir por el mar. 

T Nauí' RÁ oAl.IS. m.f. le. n. is. Mure. Cap y 
T N aupuáoiósus, a, um. Sido n . Froceluso, lin- 
rrascoso, frecuente en naufragios. 

NaUFRacium, ii. ?i, Cic. Naufragio, fracaso, des- 
trozo o hundimiento del navio. || Pérdida, ruina. 
Naufragio, honor mn, fortunar mu, rci familuifis. 
Ge. Perdida d“ bienes, de hacienda, de fortuTia. 
F.x naufragio tabula. Cu.. Los restos rh. j fn.ufVa- 
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gto, lo poco que fio él se salva, au.silio, socorro del 
naufragio. 

t Naufrago, ás. ávi. átmn, áre, a. Petrvn. y 

NAUFRÁnnn, áris, átus sum, ári. dep. Pctr. Nau- 
fragar, padecer naufragio. 

Naufragus, a, mn. Cic. Náufrago, naufragante, 
el que ha padecido naufragio. [| flor. Proceloso, 
borrascoso, que hace padecer naufragios, || Per- 
dido, ei que ha perdido ó destrozado sus bienes. 

NaUul y Nao lia, at.fi. Oi\ Nalda, instrumento 
músico a modo de salterio. 

Naulum, i. n. Juv. Porte, flete, precio que se 
paga al patrón de la nave por el trasporte.. 

NaümÁciha, ae. j. tiuct. Nautnaquía, fiesta en 
que. se finge en el agua un. combate naval, j | Estanque 
ó canal de agua para esta fiesta. 

NaUmáciiiáuiuss, ii. »». Suri. Pique combate en 
hi nnttmaqma. 

NaUMACHIaíUUE. a, u»n. Plin . Lo que pertenece 
á la namnaqiiia. 

Naupactous, a, mn, Ot\ Lo perteneciente á la 
ciudad de Lepante en la RioRa. 

XaUFActus, Ifi Ce. 'i. Lepanto, ciudad de la Río- 
lia en Grecia, 

Naupégiárkjs, ii. m. Inscr. y 

Naupügus, i. m. Firm. Constructor de navios. 

Nauplia, as ./ Ñapóles de Romanía, cuidad del \ 
Fe /opon eso. 

Naupliades, le. ¡a. Oo. Pula ruedes, hijo de Ñau- j 
plin. 

Nauplíus, ii. m. Prop, Ñau plio, rei de. la ida i 
de Negroponto, padre de Palatnedes. [| Plin. Un 
pez, especie de pulpo. \\ Pez que hace bogar ¿ su : 
concha como un navio. 

Nausea, m.f. Cic. Nausea, basca, alteración de l 
estómago que provoca al vómito. 

Nausea uílis. m.f. ii*. n. is. Cel. Aur. Lo que ' 
da náuseas, ocasiona bascas ó vómito. 

NauseAbundus, a, mu. Sai. Lleno de náusea. 

Nauheátou, ó lis. m. & en. El que padece bascas ¡ 
ó náuseas. 

Nauseo, ás, ávi, atnm, áre. u. Cic. Nausear, te- 
ner bascas, estar provocado á vómitos, marearse. |] 
Sentir, tener disgusto, repugnancia, fastidio. 

Nauseóla, ;e. f. di ni. de Nausea. Cic. Pequeña 
náusea. 

NauskÓsUS, n, um. Plin. Que ocasiona bascas 
ó náusea. 

Ñau si caa, se, y Nansicac, es.fi Aun. Xansicaa, 
hija de. Alcinoo , ve.i de Reacia y de A relee. 

Nauta, se. vi. Ccs. FA marinero. 

Nautális. m.f. le. íi. is. Aus. Lo pertene- 
ciente al marinero, 

Nautfía, sv. fi. Plaut. Agua sucia de la sentina 
de un navio. | j Fest. Yerba de que. usan los tur - 
¿idores. jj Agua en que se maceran los cueros. 

NAUTicr, drum . ni. plur. Liv. Los marineros, re- 
meros, pilotos, y cuantos tienen oficio y ocupación 
en <*i gobierno de la nave. 

Nauticus, a, uní, Cic. Náutico, naval, lo que 
pertenece á la náutica ó marina. Nautícus pícvi.v. 
Plin. Bizcocho de mar. Náutica pintts, llar. La 
nave. — Pubes. Sil. La chusma del navio. Nau- 
ticanvn rerum scir.ntia. Cic La náutica, el arte* 
de la navegación. iVa atienta ver bu ni. Cic . Tér- 
mino de marina. 

NautÍlUs, i. m. Plin. Un pez, que nadando imita 
una 7 ¡ave con velas. 

Nava, se. fi. El Ñau, rio de Alemania. 

N avale, is. n. Cic. y 

NáyáLIA, ium. ?¡. plur. Ccs. El puerto. j| Asti- 
llero, arsenal, atarazana. \\ La forma de construir 
y componer los navios. 

Návalis. m.f. le. »¡. is. Cic. Naval, lo perte- 
neciente á las v uves t al mar, tí la náutica, ¿ la 
marina, á la navegación . Na calis res. Liv. La ma- 
rina. — Materia-. Liv. Materia de construcción. 
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Corona. Virg. Corona naval, que se daba al pri- 
mero que sallaba en el navio enemigo. — Tuba. 
Mace. Trompa marina. — LUscip/inu. Cic. Disci- 
plina de marina. — App iratns.C.ic, Equipa ge dt 
ios navios. — Uncus. Ral. Fiar.. Garfio para asir 
las naves enemigas. j| A'ucora. N avale lidian. Cic, 
Guerra de mar. — Pnefinm. Ov. Combate, batalla 
naval. Navales pedes. Plaut. Los remeros. — So- 
vii. Liv. La chusma del navio. 

N.iv arohíjs, i. vi. Cic. Capitán, patrón de un 
navio. 

NA VAROOS, i. m. La nave AVgos de Io;i argo- 
llan tas , constelación . 

N.vvátus, a, um. part. de Nava. Liv. Hecho 
t on diligencia, con cuidadq 

Nave. adv. Plaut. Diestramente. || Diligente., 
cuidadosamente. 

Návia. ce. fi. Fcsl. Pieza de madera cóncava 
en figura de nave ó de canoa. 

NwrcELLA, m. f. Mure. Cap. y 

Navícula, se. / din?, de Naris. Cic. Navichue- 
lo, batel, barca pequeña. 

Náyjcülaria. ai. fi. Cic. E) arte de negociar y 
traficat con propias embarcaciones. 

VivfcüLÁRis. m. f. re. n. is. Dig. Lo pertene- 
ciente al arte de traficar por mar. 

Navícülárius, a, um. Cod . Teod. Lo que toca 
o pertenece al patrón de una nave. 

Navícúláuíus, ii. m. Cic. y 

Návk'íúíjÁTORj óris. vi. Cic. Patrón de navio. 

NavIcülor. áris, átus sum, ári. dcp. Mure. Na- 
vegar. 

N avífrÁgus, a, um. Virg. Lo que hace padecer 
naufragio, que destroza los navios, 

NávigauÍus. ni. fi. Ifi. n. is. Lw. Navegable, 
que se jinede navegar, 

Návigans, tis. com. Cic. Navegante, el que na- 
vega. 

Návígátio, ónia,/. Cic. Navegación, el acto de 
navegar, viuge, tránsito de ó por mar. Jucun dismi- 
nuí esl navigatio circo, ierran?, obanibulatio circo 
nutre. adaij. Bueno es misa misar y casa guardar. 
nf. 

Navigator, óris. m. Quiñi. Navegante. (¡ Clari- 
nero, piloto. 

Návígátus, a, mu. part. de Na viga. Tac. Na- 
vegado, pasado por mar. 

NávTgkr, a, um. Lucr. Que lleva naves, nave- 
gable, lo que «e puede navegar. 

NávícioluMj i. n. Hirc. Navichuelo, barqui- 
cíñelo, í)im, de. 

Návígiüm, ii. n. Cic. Navio, nave, bajel, basti- 
mento, embarcación. \\Dig. Navegación. Ñavigium 
grave. Ccs. Eajel grande, gAcon.-~ytctuarium.Ccs. 
Fragata, galeota ligera, que va á vela y remo. — 
Speculaloriuvi. Ccs. Bergantín, corbeta, bastimento 
de velas, <^ue se envía al descubrimiento. — Vec- 
torüim. Ccs. Urca, bastimento de carga. — Piseato- 
rium. Quiñi. Barca de pescador. — Trahit ttquain. 
¿den. El navio hace agua. 

Navio u, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Navegar, 
embarcarse, viajar por mar. \\ Ulp. Guiar, dirigir, 
gobernar la embarcación. Naviijal in porlu. fie r. 
Está fuera de riesgo. — C tas sis in Italia. Cic. Cruza 
¡ uuu ilota los mares de Italia. — Relfutn ó belli im- 
; pelas. Cic. Sale una escuadra á una expedición, á 
¡ hacer la guerra, 

! Navis, i mfi. Cic. Nave, navio, bajel, embarca- 
! cion. Navis pr /ciaría. Liv. La capitana ó almiranta 
de una escuadra, la nave en que va el comandante. 
■ — A n notina. PRn. Trasporte que signe con víveres 
á uua escuadra. — Re tar. Virg. — Mugiste?', lhr. 
Piloto. — Actuaría. C¿s. Nave ligera, á vela y 
remo. — Oncearía. Ccs. Nave de carga, trasporte, 
pingüe, urca. — Langa. Oes. Galera. — ■ Piscatoria . 
('Ja. Barca de pescador. — Specutatoría. Liv. Cor- 
I . bergantín, embarca* ion Ijgi-ra <U nbsena- 
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cion, que va a descubrir ai enemigo. — Pr¿ednforia, 
Dio. — Pirática. Quiñi. Nave de corsarios, piratas, 
armada en corso . — Fluvial i tis. Lite. Barco de rio, 
— Tecla. Lii\ Nave cubierta. — Plicatilis . Plin. A' 
!a que se le quita ó levanta la cubierta. — fi lilis. 
Piin. Nave hecha de juncos y cubierta de cueros* 
— Una est bonorum ommum. Cic. Todos los hom- 
bres de bien están de acuerdo. In eddem es vari. 
Cic. Estás eu el mismo caso, en el mismo peligro. 
Ncoeiti covscendere. Cic. — In nace vi. Cés. Embar- 
carse, montar uu navio . — Deprímet e. Cic. Echarle 
á pique, á fondo. — Solvere. Oo . Levar el áncora, 
hacerse á la vela, salir del puerto. 

NáyÍta, íc. m. Virg. El marinero. J| Carón, el 
que pana en la nave ios muertos por la laguna es- 
ligia,. 

NáyÍtas, átis./. Cic. Diligencia en ayudar 

NávÍter, adc. Cic. Diligente, cuidadosamente, 
con zelo y vigilancia. 

Náyo, ás, ávi, átuin. áre. a . Cic. Servir, asistir, 
emplearse en ausilio de otro con diligencia, A'«- 
vare suam alicui 6 in dique m brnevolentium. Cic. ! 
Dar pruebas á alguno de su benevolencia. — Bel- 
lum alicui. Tac. Hacer la guerra á alguno. — Ope- \ 
rain , opus o a ludia vi alicui. Cic. Trabajar por al- 
guno, nacer por él. 

Navónius portus. m. Puerto Favonio e» la isla 
de Córcega. 

Návus, a, ira, Cic. Diligente, cuidadoso, solí- : 
cito, atento, industrioso, pronto. 

Naxium, ií. n. Plin. Piedra de adiar de Chipre, 
propia para pulir los mármoles y otras piedras 
preciosas. 

NaxiVS, a, um. Prop. Lo que pertenece á la 
isla de Núxos ó Nixia. Naxius ardor. Col. La co- 
roua de Ariadna, constelación selentrional. 

Naxajs y Nasos, i. f. Plin. Nixia, isla tíclmar 
cgeo, una de las Cidailas. 

Názail-kus y N azaré us y N azaré mis, a, un». 
Pnu}. Nazareno, lo perteneciente á Na 2 aret, ciu- 
dad de Galilea, y á N. S. J. concebido en cll i ; y 
donde vició después de su vuelta de Egipto. 

NE 

Né. can june. que sirve para, disuadir ó prohibir, 

V parlo regular se jaula con subjuntivo. No, no 
sea que , para que no. Ne confems culpa m. in .me. 
Ter. No me eches á mí ía culpa. Ne dico -táscele ra- 
lum. 'Cíe. Por no llamarle malvado. Nevivam. C'ic. 
Muera, perezca yo. Fórmula de maldidc n. Sent.m- 
tiam ne diceret , recusad t. Rehusó decir, dar su pa- 
recer. Metuebat ne indicar enl, Cic. Te mía que lo 
declarasen ó no lo declarasen. Timeo ne non im- 
pétrela. Cic. Temo no alcanzarlo. Nt overeóme 
quid lemere facías. Cic. No temo que obres teme- 
rariamente, sé que no obrarás con tem eridad. Pri- 
vium jusld iee mu ñus est, ut ne cui qteis noeeat. Cic . 
U primera regla de la justicia es que uingunobaga 
dnno a otro. Non potest diez, ne cogitan i quidem.Cic. 
No se puede decir, ni aun pensar. nt w lisericor- 

des in furibus ¿grarii, nc lilis sangai: leía noslrum 
largiantur. Salttsl. Sean tnisericordi osos ron los 
ladrones del erario, con tal que no le s den nuestra 
sangre, 

Né. con june, enclítica que sirve de in ter rogación. 
J avine vides, jeimne senlis? ¿Ves abe >ra. no ves, no 
sientes ? Qucentur, sintne dii, necne? Cic. ¿ Se pre- 
gunta, si hai dioses ó no? Honestar n\r. Jactas sil, 
an lurpe dubiiunt. Cic. Dudan si ut : rá acción ho- 
nesta ó torpe. 

Né. imper s. de Neo. 

Neápolis, is. /. Fedr. Ñapóles, ciudad maríti- 
ma, capital del reino de Ñápales en Italia. 

NeapÓlítáN!, óruni. m.plur. C\ c. Napolitauos. 
ios naturales y habitantes de Nápt >)ea. 
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NeápolÍtáNUS, a, nm. Plin. Lo que pertenece 
á Ñapóles. 

Nebris. ídis. f. Estar. Piel de ciervo ó gamo, 
deque usaban y con que se cubrían los que sacrificar 
han á Baca. 

NebrTtes. se. m. Plin. Piedra preciosa consa- 
grada á Baco, 

Nerrophonus, i. m . Ov. Nombre de unpe.n o de 
caza que significa el que mata los ciervos. 

Nébula., «. / Ov. La niebla. ||Nube.(| 0v : Hu- 
mo del fuego. Nébula erroris . Juv. Niebla, nieblas 
del error, obstáculo que pone el error al conoci- 
miento de la verdad. — Linea. Petron. Camisa del- 
gada y sutil, que apenas cubre el cuerpo, — Pulse- 
ris, Lucil. Nube de polvo. Per nebulam audirc ó 
se iré. Plaut. Oir, saber en confuso. 

NÉBÜLO, ónis. m. Ter . Faramalla, enredador, 
embustero. tí ic nebubj magnas es l t Ter. Este eH un 
grao bribón. 

NébúlósÍtas, átis. f. Arnob. Oscuridad que 
causa la niebla, y otra cualquiera. 

Nebúlósus, a, um. Cic. Nebuloso, nublado, cu- 
bierto de nubes, de nieblas. [J Oscuro, intrincado, 
difícil de entender. 

Nec. covjunc. Cic. Ni, no. Nec caput, nec pe- 
des. Cic . Ni pión ni cabeza. Nec dltm. Cic. Ni aun, 

| aun no. Nec nema. Tcr. Nadie, ninguno. Nec non. 
Suet. También. Nec opinttnti, nec opiualo. Ter. 
Sin pensarlo. Nec mrrum. Cic. Ni ó no es mara- 
villa. Neceo mi ñus. Suet, Y sin embargo. Nec in- 
jurid. Liv. V con razón, y no sin razón. 

Nécáte, es. /. Promontorio de Italia. || Focaría, 
ciudad en el ducado de Urbino. 

NécAtor, óris. m. Lampr. Matador, asesino. 

Nécathix, icis. f 8. Ag . La que mata, da 
muerte. 

Nécátus, a, um. parí, de Ñeco. Salusl. Muerto. 

Nkcuum y Ñeque dnm. adv. Ck\ Aun no. 

Néces sarja, x.f Cic. Parientu, deuda. |] Ami- 
ga íntima, confideata. 

Nkckssárie. adv. Cic. Necesariamente, por ne- 
cesidad. 

NéCESSÁRU, óroiii. m. plur. Cic. Parientes, 
amigos. 

NécessÁHIO. adv. Cic. Necesariamente, por ne- 
cesidad. precisa, indispensablemente. 

NÉCessahius. a, um. Cic . Necesario, preciso, 
indispensable. Murs hominis necessarii. Cic. La 
muerte de un amigo. Tam necessario tempere. Oes. 
En tiempo tan urgente. 

Nécesse. íi. indecl. Cic. Necesario, preciso, in- 
dispensable. Necesse esl homini morí. Cic. Es de 
necesidad que el hombre muera* — Habeo se libere. 
Cic. Me es preciso escribir. — Hithere. Cic. Tener 
precisión, necesidad, estar obligado indispensable- 
mente. 

Nécessítas, átis. f. Cic. Necesidad, precisión, 
obligación indispensable. |] Parentesco, deudo, co- 
nexión, alianza, amistad estrecha. || Tac. Fuerza, 
violencia con que se obliga á confesará un reo en 
el tormento. ]|¿u<?¿. Pobreza, indigencia, escasez, 
falta de lo necesario para vivir. Nc.cessüatem vio- 
lare. Cic. Violar, quebrantar los derechos de una 
íntima amistad. — Ultimam dcnunliare. Tac. Anun- 
ciar la muerte. Neccssilales. Tác. Necesidades, 
gastos, lances precisos, casos inevitables. 

NécessítüdO, ínis. f. Cic. Necesidad, preci- 
sión. |j Parentesco, amistad, estrechez. Necessitu- 
do oonlubcrnii. Cic. Estrechez, enlace de los que 
viven juntos en vecindad. — Miki est cum illa. Cic. 
Tengo con él una estrecha amistad. Naces sit u din ib u s 
publicis implicítus. Plin. men . Empleado en nego- 
! cíos públicos urgentes. Necessitudincs. Suet. Los 
. parientes ó amigos. 

-j- Nécesso, ás, áre. a. F enana . Fortun. Poner 
j en necesidad, precisar, obligar. 
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NkcesSUM. n. indeci Lucr. Necesario, preciso, 
indispensable. 

Nrois, gevit. de Nex. 

Necne. con june. Cié. O' no. V Neo. 

Nkcnon. ado. Cic. También. V. Nec. 

Nkco. ás, ávi, cui, átmn, ó nectiun, áre. a. Cic. 
Matar, dar muerte, asesinar. 

Nécopinans, tía. com . Cic. El que no lo pensa- 
ba, no lo esperaba, sorprendido, desprevenido. 

Nkcopíxato. adv. Cic. Impensadamente, de im- 
proviso, de sorpresa. 

Necofíxatus, a,um. Cic. y 

NéuOfinUs», a, uin. Cic. Inopinado, improviso, 
repentino, lo que no se esperaba. 

Necrómastía, sí./. Cic. Nigromancia, adicina- 
don por ¿os cadáveres y evocación de las sombras á 
sus cu/láve res. 

Nbükothytus, a, uní. Terl. Dedicado, ofreci- 
do en saciiticio á las sombras infernales. 

Néctar, áris. n. Cic. El néctar, bebida imagina- 
ria dr los dioses, j 1 Virg. Vino dulce, miel, leche. 

Nectarea, aj. /. Plin. El regaliz, palo dulce. 

Nectáreus, h, uiij. Ov. Loque tiene olor ó sa- 
bor de néctar. |j Dulce, suave, gustoso. 

Nectárítes, ae. m. Plin. Vino aderezado con 
palo dulce. 

Nectendüs, a, am. Hor. Lo que se ha de alar, 
en' azar, ligar. 

Necio, is, iiexiri, nexum, tere, a . Cic. Atar, 
anudar, enlazar, unir, entrelazar. Nectere br achia. 
Ov. Abrazarse. — Cateaos alie ai. Hor. Poner á 
uno en prisión. — • Dolurti alinii. Lio. Armar, for- 
jar, disponer un enredo á alguno. — Moras. Val. 
Flac. Ocasionar tardanza. Nec ti a cr editar ibas. 
Lio. Ser adjudicado como esclavo á sus acreedo- 
res. — Oliva. Virg. Ser corouado de ó con oliva. Ex 
aretid finiculuni vedis. Lapide tn elixas. JElkio- 
peni lavas 6 dealbas, Operam ludís. Lillas aras. 
Arena: mandas semina. In aquá sentantes jacis. ln 
saris seminas. Ignem d ¿verberas. In aquá xcribis. 
In arena ¿edificas. Ventos eolia. Fernán untare 
doces. Cribo agiliza huar i*. Ole tan el operam per- 
dis. Re(i ventos captas. Tranquillum ¿si '.Itera re mi- 
gas. Mortuum Jlagellas. Oottin adglutinas. Ulrent 
caidis 6 vellis. Actum agís. Hylen incitan as. ln 
<vtrc piscaría. Ve naris in mavi. Aqua.ni ¿ piunive 
postulas. Nudo vestimenta, de Ir chis. Anlhericum 
metvs. Ab asino lanatn, ó Asinum tundes . Litpi 
alas qiuens. Vento ó mortuo loqueris. Sardo canis. 
Sardo fabutam narras. Lupifti ó pune ti loqueris, 
In cteüi/n javularis. Detphiuum cauda ligas. Cau- 
da tenes anguilam. Folio ficulneo tenes anguiliam. 
Aquilam volare doces. De.lphimim untare doces, 
adag. Gastar almacén. Gastar el tiempo en balde, 
perderle. Escribir en el agua ó en la arena. Azo- 
tar el aire, ref 

NECTUS, a. (im. part. de Ñeco. Frise . Muerto. 

Nécübi. adv. Ces. Para que por ninguna parte. 
[JEn ninguna parte. 

NÉCÜI. pret. de Ñeco. 

Nécunde. adi\ Lw. Para que, de miedo que 
por ó de alguna parte. 

Necyia, orina, n. piar. Cic. Funerales, aparato 
fúnebre. 

NécydalUS, i. m. Plin. El gusano de seda. 

Nédcm. culo. Cic. Mucho menos. 

NúFanue. adv. Salust. Nefanda, malvada- 
mente. 

N Él' andes, a, uin. Cié. Nefando, indigno, torpe, 
de que nc se puede hablar sin empacho, 

Nbfans, tis. t um. Lucil. V, Nefandas. 

Néfáíue. adv . Cic. Nefandamente, <lc una ma- 
nera indigna, torpe y detestable. 

Nrfárius, a, uiq. Cic. Nefario, malvado, impío 
sobre manera. 

Nbfas. n. irtdec. Cic. Ilícito, injusto, prohibido, 
vedado. |] Maldad; delito, crimen. || Virg. Hombre 
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malvado. M Hor. Lo que es imposible. Nefas dictu 
est. Cic. No se puede decir. Quid quid nejas esi 
enrrigere. Hor. Lo que no se puede enmendar. Ne- 
fas ! Virg. j Cosa horrenda, cosa prodigiosa! 

Néfaetus. a. um. Liv. Nefasto, día ni que no se 
permitía entre los romanos tratar los negocios pi(- 
íi/íco.v.HMalvado, nefando.jjlnfeliz, infausto, de rnu! 
agüero. || Ilícito, vedado, prohihido. 

Nefreíís, dis. ni. Varr. Cochinillo recien des- 
tetado. | ¡ Fest. Lechazo, corderillo que ya deja de 
mamar, j [ Dig. Niño que se desteta, pero que aun no 
puede partir con los dientes. 

NefrunüineSj um. ni. plur. Fest, Lus riñones. 
|| Los testículos. 

Nécábundus, a, um. Fest. Negativo, e! que 
siempre está pronto para negar. 

Négans, tifi. com. Cic. El que niega. 

N EGA ISTIA, ce. f. Cié, y 

Négátio, onis. f. Cié. Negación, negativa, el 
acto de negar. ¡¡ Apul. Partícula negativa, como 
non , ne, nec . 

Négátívüs, a, uui. Apul. Negativo, negante, 
que mega. 

Négator, óris. m Terf. Negador, el que niega. 

Néoátórhj' 3, a, um. TJlp. Negativo, lo que sirve 
para negar o pertenece á la negación. 

Nératrix, icis. / Prud. La que niega. 

N ÉGÁTUS, a, a m. part. de Negó. Negado. Nr- 
gata, via. Hor. Tránsito, paso negado, no permiti- 
do. — Omnibus lena. Hor. Tierra, pais donde no se 
puede habitar. 

Nkqíto. as, ávi, átiun, áre. a. frec. de Negó. 
Plaut. Negar frecuentemente. 

N e<;lecte, adv. S. Ger. Negligente, descaida- 
damente. 

NeOLECTio, onis./ Ció. Negligencia, descuido 
|J Poco cuso 6 aprecio, poca estimación. 

Neo lector, óris. m. .V. Ag. El que se descuida, 
mira con poco cuidado. 

Neglectus. us. m. Ter. Negligencia, descuido, 
falta de cuidado, de aplicación. Neglectui kabeo 
ha no rrm, ó ¡icen res viiht est. Ter. Hago mui poco 
cabo de esto, me es indiferente. 

Neglectub, a, um. part. de Negligo. Cic. Des- 
cuidado, mirado, tomado con poca aplicación, des- 
preciado. tenido en poco. j| Descuidado, negligente. 

Neglexi. prel. de Negligo. 

NiíGLÍGEns, tis. com. Cic. Negligente, descuida- 
do, poco cuidadoso, poco atento. ¡1 Que hace poco 
caso. Nrqligentior amicurtim. Cic. El que descuida 
demasiado de sus amigos. 

NeolÍgenter. adv. Ctc. Negligentemente, con 
descuido, con poca aplicación. Negfigentius asser- 
vare. Cic. Guardar con demasiado descuido, 

NeglÍgentIA, ai. / Cic. Negligencia, descuido, 
faltarte cuidado, de atención, de exactitud. ||Poco 
caso ó aprecio, poca cuenta 6 consideración. 

Neglic.O, is. glexi, glectiuu, gére. <7. Cic. No cui- 
dar, descuidar, mirar, tomar sin aplicación, sin cui- 
dado, desatender, mirar con indiferencia, hacer 
poco caso, poca cuenta 6 consideración. Ncgligere 
mortern. Cic. No temer la muerte. — Vealiquo. Cic. 
No ciársele cuidado de alguna . 

Negó, ás, ávi, atuin, áre. a Cic. Negar, rehu- 
sar, decir que uo, no conceder, no permitir. Nrtpit 
rogare. Cal. No permite que se niegue. Aul «j, aut 
vega. Plañí. Di que sí ó que no. Negaría esse dom\. 
lifarc. Dicen que no estás en casa. 

NegÓtiAlih. m. f. li;. ■«. is. Cic. Lo pertene- 
ciente á negocios, á causas forenses. 

Négotíans, tis- com. Cíe. Negociante, comer- 
ciante. 

Négótlatio, onis. / Cíe.. Negociación, comer 
cin. tráfico. 

NéguTIÁTOR, óri.s. m. Cié. Negociador, nego- 
ciante, comerciante. || Dig. El que nui neja nego- 
cios 6 pleitos ágenos, agente, procurador. 
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NttRÓTIiTÓllTUS, a, um. VopisC. Lo que perte- 
nece á la negociación 6 al negociante. 

Nérótiatuix, ícis. / Ter¿. La innger que co- 
mercia. 

N&rótiAtus, a. tiro. parí. de Negotior. Col. C r- 
mei ciado, traficado. 

Nécótínümmius, a, um. Apul. El que da dinero 
¿í ganancia. 

NkgóTIÓlum, i. n. dim. Cic. Negocio de poca 
monta. 

Nk«ÓT 10R, aria, átus smn, ári. dtp. Cic, Nego- 
ciar, comerciar, traficar. Negoliari animas. Plin . 
Hacer comercio de las vidas. ílabla. de los médi- 
cos. 

-{- N ÉGÓTIÓSÍTAS, atis. f Gel. Multitud de ne- 
gocios. 

Négótiósus, a, um. Cic. Ocupado, lleno de ne- 
gocios. || Plaul, Penoso, trabajoso, lo que da nm- 
r.tio que hacer. Negotiosi dies. Tac. I-das de la- i 
bor, de trabajo. Negotiosum tergum. Plaul. Es- 
paldas que tienen mucho que hacer, esto es, que 
frecuentemente sufren azotes. Negotiosius quid? 
Smi. Qué cosa mas trabajosa? 

NÉGOTlUM, ii. 7i. Cic. Negocio, ocupación, asun- 
to. empleo. \\ Comercio, tráfico. ¡J Trabajo, dificul- 
tad. |1 Encargo, orden, comisión. Negotium xuum 
aqerc. Cic. Trabajar para sí.— Carbonarium. Plin. 
Tráfico de carbón. — Daré alicai. Cés. Encargar á 
uno, darle encargo 6 comisión. — Exhíbese. — Fa- 
cessere. Cic. — Facer e alicui. Quiñi. Dar que hacer 
á alguno. — Tutim ka.be. Cic. Métete en tus nego- 
cios. — Subiré de re aliqud. Cic. Encargarse de un 
asunto, tomarle sobre ai, por su cuenta* Negolii pie- 
v us. Plañí. Mtii ocupado. — Quid tibi mecían cst ? 
PlauL ¿Que tienes tú que ver conmigo? / Qué 
negocios tienes conmigo ó tenemos éntrelos dos? 
Nidio i legotio. Cic. Con gran facilidad. 

NÉr.ÉiUí* y Néléns, a, um. Ov. Lo perteneciente 
á Neleo. 

Ní’r.sus, i. )». Ov. Neleo, fundador y rci de. Pi- 
los en la Laconia, padre de Néstor y de otros once 
hijos, á los que dio muerte Hercules. 

‘Nkmdes, ni. Ov. Hilo ó nieto de Neleo. 

Nema, átis. ?f. Dig . Hilo, estambre. 

Ném.tüs y Némeus, a, um. Ov. lio pertt ns- 
cíente ¿Trístena, ciudad del Pelopaneso. 

Némausessis. m. f. sé. n. is, y 

Némausiexsis. m. f sé. n. is. Plin. Lo perle- 
ra? dente á la ciudad de Ni mes. 

Ñémausum. i, n. y 

Nkmaus'js, i.f. Plin, N tiñes, ciudad de Francia. 

Neme A, ai./. Plin. Triste na, ciudad del Pclopo- 
neso. || Roca y selva junto á cala ciudad, donde mató 
Hércules el león ñemeo. 

NÉMKXUh, a, um. Oo. Lo que pertenece á la 
ciudad de Tristena, ó á da roca y selva. jNemcai 
ludí. Plin. Fiestas que se celebraban, cji honor de 
Hercules, por haber muerto al león. Nenie rea cer~ 
t amina. Fest. Fiestas en honor de Arqueinoro. 

Neménia, ai. / Plin. Fuente del Lucio. 

Nemesia, orura. n. plur . Fiestas en honor de 
Nemesia y de los muertos. 

T NiímÉSÜci, óruin. m. p¿. Cod. Tcod. Charla- 
tanes que decían la buena ventura. 

NémesiAcüs, a, um. Lo perteneciente á las fies* 
tas de Nemesia. 

Nemesia nos, i. »/. Marco Aurelio Oi i tupio Ne- 
mesiano, cartaginés, poeta, latino elegante, que Jlo- 
rexiú en tiempo de los naiperadwes Caro, Numeriauo 
y Carino , del cual nos quedan el poema Cinegéti- 
con y cuatro églogas, las cuales atribuyen algunos 
á Cal ¡) nenio. 

Nemiísis, 13 y ios./. Cal. Neme sis, diosa de la 
venganza, llamada también An drástica ftninmiria. 

|¡ La fortuna. 

Némestuínüs, i. í». Arnob, Ncmostrino, dios de 
les busques. 
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¡ Nkmetes, um. m. plur. Pueblos de la Galio. Bél- 
gica. en el Paladinado de la parte acá del Rhin. 

NTjmetocerna, re. f. Cés. Arras, ciudad de 
Francia. 

NEMETOBURUa, i. ira. Nanterre, pueblo cercano 
á París. 

NkmO, inifi. m, Cic. Ninguno, nadie. || Hombre 
de ninguna importancia. Nomo ex vos tris. Cic. Nin- 
guno de entre nosotros. — Hoc ticscil. Cic. Nadie 
liai que no sepa esto, todo el inundo lo sabe. — 
Unus. Lie. Ninguno. — Non. Cic. Todos, — Homi- 
num. Cic. Nadie. Non nenio. Cic. Alguno. Nr.mi- 
neni que/n tu putas. Cic. Eí que tú cuentas por na- 
die, por nada. 

NemoRáCUM, i. íi. Nemours, ciudad de Francia 

NRMÓRÁUS. 777. /. le. 77. ÍS. 0¿'. 

Nemorensis. 77í. / sé. 7¿. is. Col. Ijo que es del 
bosque, lo perteneciente á él. 7Veí/iorf7J-rLT re.x. 
Suel. El que presidía á los sacrificios de Diana en 
los bixsqiies. Nemorenst: niel. Col. Miel silvestre, 
que se suele hallar en los huecos de (os árboles m los 
bosques. Ncmorcnse. Cic. Casa de campo de Cesar 
junto al monte Anicia. 

Némorícultrix, icis Fedr. El animal hembra 
que mora en los bosques, como la jabalina. 

NÉMORtVÁGlB, a, um. Cal. Que corre ó vaguea 
por los montes. 

NiíMORÓsts, a, um. Lirg. Nemoroso, Heno, abun- 
dante de bosques. ¡¡ Plin. Frondoso, ramoso. |J0u. 
Espeso de árboles. 

NemOsil'm, ii. n. Nemours, ciudad de Francia. 

Nemossus, i. 771. Gcrgoya, en otro tiempo capi- 
tal de Auveniia. 

Nempe. adv, Cic. Es a saber, esto es, es decir. 
|| Seguramente, sin duda. 

Nümus, dris. ti. Cic. Bosque, selva, dehesa. 

Níínía, a i.f Van. y 

NÉnijí, arum. / plur. Quiñi. Nenia, canción 
lúgubre, que se can lab a al son de flautas en las exe- 
quias de alguno y en su alabanza. jj Fedr. Cuentos, 
fábulas con que se divierte á loa ñiños. || Hor. Can- 
ción para mecer y adormecer á los niños. [) Cántico 
para entorpecer á las serpientes, encanto. || Plaul. 
Friolera, bagatela. || Diosa de los funerales. 

Nénior, áris, átus aura, ári. dtp. Plaut. Contar 
cueotos, fábulas. || Cantar en el fuueral de alguno 
una canción en su alabanza. || Encantar, pasmar. 

f Nüxiósus, a, um. Plaut. Lleno, abundante de 
canciones lúgubres. 1 1 Tle cuentos, fábulaa. ||De en- 
cantamientos. 

NüO, es, upvi, nétutn, nérc. a. Ter. Hilar. Nere 
calo. Jusf. Hilar con rueca. 

NeóburgijU, i. 7¿. Neoburg, nombre de muchas 
ciudades. 

Neócjesarea, <e. / Tocat, ciudad de Capadacin. 

Neocastrum. i. tí. Neufchatel, en el ducado de 
Lux embargo. || Ciudad de Calabria. 

NeoclÍDES, tu. 77i. Ov. Temisloclex, hijo de Neó- 
cíes ó Neoclo. 

Neócomum, i. 77. Neufchatel, ciudad ríe hi Suiza, 

NeOCORüs, i. «7. Firin. Custodio, sirviente del 
templo, el que cuida de su aseo y adorno, sacristán. 

NeÓüÜNUM, i. 77. Dole, dallad de Francia. [|No- 
gent le Uotrou, ciudad (le Francia. 

NeómAgus, i. / Nirnega, ciudad de Alemania 
en el país do Tréveids. ¡[Espira, ciudad de B a viera. 
jl Lisien*, ciudad do Francia. |j Nions, ciudad de 
Francia. 

Neomenia, x. f. Te.rl. Neomenia, novilunio, 
primer dia de la luna ó del mes. 

NkóphytIi's, i. m. Tert. Nueva planta. [| Neó- 
fito, remen convertido á la verdadera religión, 

Ñk o portes, us. 7/i. Nieuport, exudad de FLándes. 

NeoptÓLÚmus, i. 7 / 1 . Cic. Neoptolemo, sobre- 
nombre de Pirro , hijo de A quites. 

NcOsélium, ii. 7 í. Nmihaiiiiel, ciudad de la alto, 
fin tup io. 
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NeostáDium, ii. n. Netistadi, ciudad del Pala- 
tinado de l Jth iiL. 

Nüostroi’HüS, a. um. Ca t. Torcido, tuerto poco 
ha. 

NeÓTKRICE. adv. Asean. Nueva, modernamente. 

La primera vez. Neoterive dictuni. Aston . Hala- 
ra nueva, usada la primera vez. 

NKÓTÉR.ÍCI, ortim. m. plur. Aur, Vid . Los mo- 
dernos. 

NeótbrTcUííj a, ntn. Aur. Vid. Moderno, mv-.vo, 
reciente. 

N ¿r a. ir. ni. Col. El escorpión, animal venenoso 
|l Cíe. Escorpión, el oclavo signo del zodíaco, jj El 
cangrejo. 

Népaucus, a, um. Piaut. No parco, dadivoso, 
liberal. 

N épent J i i:s. H. m. Plin. Y crha que mezclada con 
vino quita la melancolía . 

.NÉpesÍtíi, órunt. ?».. plur. Liv. Los naturales y 
habitantes de Nepi en la E Ir uña. 

Népesínus, a, um. Lie . Lo perteneciente á la 
ciudad de Nepi. 

Nkpet, Nepete, Neptey Nepe. v. iuded. Liv. 
Nepi, ciudad de Elruria. 

Ñíípkta, U'. f Ce ti. Yerba hortense. 

NEPHÉL/ 12 US, a. um. Val. Flac. Lo perteneciente 
¿Nefelc. 

NephÉLE, es. / Sen. La nube. |] Val. Flac. Ne- 
fele, muger de Afamante* madre de Fñxoy Heles. 

NepíIÉLEias, adía. f palron. Luc. y 

Nkpiieleis, klos. j. Ov. Heles, hija de Nefdc. 

fNKi'ii hites, ¡s. f. La primera vertebra cíe los 
linones. 

NepHRÍTÍCüb, a, um. NefriticOj perteneciente 
a los riñones. || Espnesto a dolores nefríticos. || Lo 
que cura estos dolores, 

NÉPOS, ótift. m. Ció. Nieto, hijo del hijo ó de la 
hija. IJl^rdido, disipador de sus bienes con diso- 
lución. Nc.futs ex Jilid. Cic. Nieto, hijo de la hija. 
— Ex filio. Rsccc. Nieto por parte del hijo, hijo del 
hijo. — Pcrdifm. Ció. Disoluto, perdido. — I ti palri- 
nvitiio ¡rao. Cic. El que «e ha comido, ha disipado 
su patrimonio. Eti los ¿miares de baja latinidad so 
.suele hallar á Nepos por Sobrino, hijo do la herma- 
na ó he r /nano. 

NÉros, ótis. m. Sobrenombre de las familias ro- 
manas Cornelia, Licinia. Pompeya. y de los Méte- 
los. jj Cor ne lio Nepote, veranes * escritor elegantí- 
simo que fio re ¿i ó en tiempo de Cicerón y César : 
ilustró la lengua latina con muchas obras t de que 
solo nos queda , bien que imperfecta, la de las vidas 
de algunos capitanes ilustres y de. T. Pomponw 
A' ¿ico, que. alguna vez han salido á luz injustamen- 
te. á nombre de Emilio Probo. 

N£ pota lis. tn. f. 1c. i.s. A/nian. Profuso, dado 
al lujo. 

Nepótátus, us. 77». Plin. Lujo, prodigalidad. 

Nií potes, un» m. plur. Virg. Los descendientes, ' 
la posteridad. || Col. He nuevos, mugrones, vasta- 
gos nuevos que echan las cepas. 

Néfótíncu, a, um. Suel. Pródigo, profuso, in- 
moderado. 

Niti'órou. «iris, ñtna sino, árj. dep. $<fn. Vivir 
pródiga y disolutamente. 

N£póti?la, a i.f. di/n. Inscr. y 

Népótülus, i. tn, dim. Piaut. Nicle cilio, niete- 
c.illa, nieto, nieta pequeños. 

.Neptícula, se./ Üimac. Nielen i lia. Dim. de 

Nkptis, is Cic. Nieta, hija de la hija. 

NepiÍínálía, ium. n. plur. Varr. Fiestas de 
Neptuno. 

Neptümális. tu. f le. n. is. Tari. Lo perte- 
neciente a Neptuno. 

NeptCmícola, ir. m. f. Sil. El ó la que adora, 
venera a Neptuno. 

Neptuní trinum, i. u. Ciudad de la isla de Cala- 
bria en el golfo ai y ó tiro. 
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NeptÚníne, ea. f. Cal. Hija ó nieta de Ncp- 

tllDO. 

Nf.ptÜni promontorimn, i¡. n. Cabo de la Arabia 
feliz. | j Promontorio de Campaña. 

Neptünium. ii. u. Neptuno, ciudad tk Italia en 
la campaña de Roma. 

NeptÚN’IUS, a, urn. TUntl. Lo perteneciente A 
Neptuno ó a) mar. Ncfjtumu arva. Virg. — Futa. 
Cic. El unir, campos líquidos ( poct. ). 

NeptüVDS, i. vi. Virg. Neptuno, dios de. los ma 
res. |J El mar. Neptunus eegens. Virg. El mar egeo. 
Neptuno se cre.de.re . Piaut. Hacerse al mar, em- 
barcarse. 

Nepos ó Népürus, a, um. Fcst . Impuro. 

Néqlá. ablut.de Nequis. Cic. Se entieude vid ó 
r alione. Para oue por uiuguua parte, á lin de que 
de ningún modo ó manera. 

NéQUÁlia, ium. 7i, plur. Fe.st. Daños, detri- 
mentos. 

NéQUam. inded. com. Cic. Malo, ímprobo, nial- 
• vado . \] Inútil, que nada vale, que no sirve de nada. 
Ncqua.ni homo . Cic. Nequuin. Piaut. Malo, hribou, 
malvado, deshonesto. 

NÉQUANnO. adv. Cic. Para que en ningún 
tiempo. 

Nequáquam, atlv. Cic . No, de ningun modo, en 
ninguna de las maneras. 

Néqüe. con june. Cic. Ni y no. V. Neo. 

Néquéuum. adv. Cic. Aun no, todavía no. 

N ÉQÜEO, is, ivi, itum, iré. n. Cic. No poder, 
hallarse, estar imposibilitado. Neqiteo quin Jleam. 
Piaut. No puedo menos de ílorar, no puedo dete- 
ner las lágrimas. Nequitur. i/npers. Piaut. No se 
puede, no hai arbitrio, es imposible. 

■j* NéQUIA. ji, plur. inded. Piaut . Maldades, ma - 
las acciones. 

Nequiuquam. adv. Cic. En vano, inútilmente, 
sin fruto. 

NeQUinátes, urn. m. plur. Cal. Lo» naturales y 
habitantes de Narni. 

j Nlqüino. ás, áre. Si poní. Loquear, divertirse. 
!| Negar. 

Nequi.vum, i. n. Liv. Narni, ciudad de. la Um 
liria en Italia. 

Nequinunt y Nequiiioui. a ni. en lugar de. Ne- 
que unt, 

Nüquiok. 7/i. j. ius. ?/. oris. covip. de Nequam. 
Cié. Mas malo, mui malo, malísimo, pésimo, 

N equis, néquu, néquod ó néquid. pnm. reí. qiu: 
se junta regularmente con el subjuntivo. Nipgun<i, 
para que ti ingimo, nadie. Nequid hnjusmodi rcrum 
innoves. Cic. Para que nada ignores de estas cosas. 
Nequid nimis. Ter. Nada ron demasía. 

NsíQUJSSblUS, a, um. superl. de NVqnam. Cic. 
]\Ialisuno, pésimo. 

Xlquítrr. adc. Cic. Profusamente, con proclí- 
galidad. con lujo, disulutarnente. [| Mala, viciosa- 
mente. j[ Maliciosa. traidor umt-nte. j| Infeliz, mise- 
rn lilemente. 

NÉQUlTlA, a*, f. Cic. y 

NéqUÍties, v.\.J. Cic. ÍJ i. sol Lición, desarreglo iJc 
costumbres. \\ Malicia, maldad, improbidad. || Pro- 
fusión, prodigalidad, lujo. 

Néqüo. udv. Caí. Para que á ninguu lugar, á 
ninguna parte. 

ÑEKATiUS, ii. vi. Esparc. Neracio Prisco, juñs- 
comullu famoso por su sabiduría y probidad, en 
tiempo de los emperadores Trujano y Adriano. 

NÉlttÍDES, um, f. plur. Vvg. Nereidas, nia fas 
del mar. 

NÉHKiUS, a, um. Or. Lo perteneciente ¿ Nereo. 

Nehltini, orurn.ffi. plur. Los pueblos de Nardo 
en tu provincia de Otra nía. 

NÉUHLs. i. m. Virg. N ere», dios del mar , hija 
del Océano y de Tttis. || Neptuuo. |J El mar. 

NeriÉne, es. j. P iatil . Neriene, mugar del dios 
Marte. 
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Nerigon, óüís. m.La península de Escandiría v Ja. 

Nkkíne, es. f palron.Virg. 1-Jíja de Nereo, Ga- 
laica. 

Nbrínus, a, um. Auvm. Lo perteneciente á Ne- 
reo, dios del mar. 

Nrkio, ónid y us. f. Plaul. Neriene, mngcr del 
dios Marte. || Fuerza, poder de Marte. 

Nérjox, ii. n. Plin. La adelfa, yerba. 

NehÍpi, órum. ?«. piar. Pueblos de la Sarmacia 
asiática. 

NeRis, is. /. Ciudad del Peloponeso. { | Especie de 
73 ardo silvestre. 

NÜIUT/e, áruni. /. piar . Plin. Ciertos peces del 
mar, que forman con la concha una especie de barco 
con vela para nadar. 

NcrÍtius, a, uní. Ou. Lo perteneciente al monte 
Nerito de I'taca. 

Nekítos y Neritas, i. m. Virg , Nerito, monte 
de ln isla de I' laca, donde reinó Ulises. |J Isla cerca 
de I'tw u perleuecienle al reino de Ulises. 

NeríTUM, i. 77i. Ciudad de Italia. \ \ Ciudad de 
Ararnaitia. 

Neuilm, ii. 7i. Plin. El laurel rosa. [|Cabo de 
Fi ni. sierre en España. 

Ñero, on is. rn. Lie. Nerón, sobrenombre de la 
ilustre familia romana Claudia, tomado de la voz 
sabina Ñero, que significa virtud y fortaleza. J ¡ Ne- 
rón { Claudio) de la familia Domina, adoptado por 
el emperador Claudio ; fié el sesto de ¡os empera- 
dores romanos, monstruo de torpeza y crueldad. 

NeRO.N É US y Neroniánus, a, um. Suet. Lo per- 
teneciente a ultimo de los Nerones. 

Nekusu, órum. 7/i. piar. Pueblos entre las mon- 
tanas de los Alpes. 

Nerva, se. 7/i. Eulr. Nerva, sobrenombre de 
los hicimos, Cocceyos y Sillos, ilustres romanos. [¡ 
Cocceyo Nerva, el Xiu de los emperadores roma- 
nos, sucesor de Domitiuno, y mui diferente de el , 
por su justicia y bondad. 

Nervális. -//i. f. le. 7i. is. htscr. Lo pertene- 
ciente al sacerdote del emperador Nerva, puesto 
en el número de ¿os diuses. |¡ I&cnó. Larg. Epíteto 
de cierta yerba. 

-f NeryAtio, ónis. f. Cels. Lu acción de forti- 
ficar los nervios. 

NeRV.VTOR, óris. /«. Cels. El que fortifica los 
nervios. 

NehylEí árum ,f. plur . y 

NeRvia, ó ruin. n. plur. Varr. Las cuerdas de 
los instrumentos músicos. 

f NervÍceus, a, um. Bibl. Lo que e9 de etier- j 
das, hecho de nervios. 

NervTcus, a. uní. Vitruv. E\ que padece de los 
nervios. | j Ccs. Lo perteneciente al país ó á los 
pueblos de Haíuault en el País Bajo. j 

Neryíi, orum. «í. plur. Cea. Los pueblos de 1 
Hainault en el País flojo. j 

Nervinos, a, um. Vey. Lo que es hecho de ner- 
vios. 

Nervius, a, mn. Claud. ¡Nervios miles. Soldado 
de una legiou levantada por Nerva. 

Nervolária, a i. J. Gel. Nombre de una comedia \ 
de Planto, de que solo quedan fragmentos , y aun se 
duda que sea suya. 

Nervóse. (ido. Cic. Nerviosamente, con vigor, 
con fuer 2 a : | j Con energía. 

NervósÍtas, átis. f. Piin. Nervosidad, fuerza, 
actividad, firmeza, vigor. 

NéRVOSUS, a, utn. Cels. Nervioso, lleno de ner- 
vios. 1 1 Nervudo, fuerte. || Enérgico, sólido. 

NervULUS, i. m. Cic. Nierve cilio. Dim. do 

Nehvls, i. //i. Cic. Nervio, músculo. | [ Fuerza, vi- 
gor, actividad l| Esfuerzo, conato, em peno. || Cnerda 
de tripa. 1 1 Mure. El miembro viril. |] Ptaul. Lazo 
que se ecJiuba ai cuello y á las mauos de los delin- 
cuentes. || Especie de trabas que les echaban á los 
piés, copo. || ful. Phtc. (‘nenia del arco, y el niLs- 
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mo arco. j| Lio. Cárcel, prisión. Ncrvorum tuorum 
est. Cíe. Tú eres hombre para ello, lo desempeña- 
rás. — Can tus. Cic. El sonido de los instrumentos 
de cuerdas. Ñervos o mués ó nernis ómnibus conten- 
dor, intendere. Cic. Hacer todo esfuerzo, emplear 
toda su fuerza. In nervum polios ibil Ter. A'nies 
se dejará poner preso. 

Nksasa, a;, y Neuice, «s./ Virg. Nesea, una de 
las ninfas Nereidas, 

Nésapius y N es apus, a, mn. Petron. Ignorante, 
el que no sabe. 

NescíüO. ant. en lugar de Nesciam. Fest. 

Nesciess, ti», com. Tcr. ignorante, el que no 
sabe. 

NescientER. adv. Prud. Ignorantemente, por 
ó con ignorancia. 

NesciO, is, ivi, itiim, iré. <r, Cic. No saber, 
ignorar. Nescio te. Piuut . No te conozco, no sé 
quien eres. N es tire latine. Cic. Ni> saber, no en- 
tender la ti n ó la lengua la lina. — Irasri Cic . No 
súber, uo poder airarse ó ponerse en cólera. N cu- 
tio quid. Per. No sé qué — Quo pacto.— Quema- 
do. Cic . No sé cómo, de que modo. Nestitur. Cic . 
No se sabe, se ignora. 

Nescítls, a, um. parí, de Nescio. Sitl. Igno- 
rado, no sabido. 

Nescius, a, um. Plin. Ignorante, el que no 
sabe. || Tac, Ignorado, desconocido, no sabido. 
Nescius impenden lis malí. Plin. men . Que do co- 
noce, no sabe el daño, el peligro que le amenaza. 
— Repulsa:. Hor. El que uo sabe ó no esta acos- 
tumbrado á llevar rej/uísa. — Vinti. Virg . Que no 
sabe, no está hecho a ser vencido. — Non sum. Cic. 
No ignoro, sé mui bien. Haud nescius re ruin .Virg. 
Hombre de esperiencia, que no ignora los asuntos 
ó negocios. 

Nf.si. anl. cu lugar de Sine. Fest, 

Nesi, órum. m. plur. Pueblos déla Es tilia eu- 
ropea. 

Nésiades, dnm. /. plur. Las islas de Vánnen 
en lu costa de Bretaña . 

Nésis, ‘ídis, f plur. Nisita, isla del reino de 
Ñapóles en ht cosía de Cumpttnia. 

NesséUS, a, um. Ou. Lo perteneciente al cen- 
tauro Nt-ao. 

Nessotuópiiium y Ncsaotróphcum, i. n. Varr. 
Lugar donde se crian anades. 

Nkssl's, i. m. Oo. Neso, centauro, hijo de Ixion 
y Nube , que queriendo robar á Dey anira, fue muer- 
to por Hércules con una saeta. || Plin. Un rinde 
Trutia, que nace cu el motile He mu . 

Néstor, óris. m. Cic. Néstor, hijo de Nelse y 
de Cloris, reí de Pib/s, fumoso por su larga vida, 
por su prudencia y elocuencia. 

N esto re US, a, um. Mure. Lo perteneciente ¡i 
Néstor. 

Nestóriánj, orum. m. plur. Nestorianus, here- 
ges discípulos de Nes torio, que negaban qiti: la Vir- 
gen María fuese madre de Dio*. 

Néstor ÍDls, a.-, m. parí. Ou. Hijo de Néstor, 
Anlüoco, 

Nkt £, es. / Vilruu. La séptima y mas gruesa 
cuerda de una lira. |JE1 borden. 

Netina valiis. y. El valle de Noto, provincia 
de Sicilia. 

Netinenses. ium. m. plur. Cié. Los sicilianos, 
pueblos de Sicilia. 

Nétls, a, un», parí, de Neo. Ulp. Hilado. 

Niíu. conj. Cic. Ni. 

Neurícus, a. mn, Vilruv. El que tiene dolores 
de nervios. 

Ne uro báta, aj. vi. Jal. Firm. v 

NeUROBates, a;. ?/i. l f upixc. ^ olatin, el que 
anda sobre una cuerda delgada o alambre en el 
aire, 

Nel’KCÍües, is./. Plin. La lechuga silvestre. 

Nelrospahton, i. ??. Gel. Figura de palo, títere. 
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muñeco cíe figura humana, que por medio de ana 
cuerda oculta menea sus miembros como si fuera 
vivo. 

Kgcrospastos, i./. Plin. Yerba llamada zarza 
perruna» cuya hoja es semejante á la planta hu- 
mana. 

Neustrásia, ic. /.y 

NüUSTRía, m .f La Neu siria, Normandía, pro- 
vincia de Francia. 

Neuter, tra, trum. gen. trina, fíat. tri. Cic. Ni 
uno ni otro, neutro. Quid bomtm, quid malum, 
quid neutrum sil . Cic. Lo que es bueno, lo que es 
malo, lo que ni es bueno ni malo. In neulris par- 
abas es se. Sén. Ser neutral, no mezclarse en un 
partido ni en otro. 

Neutíquam. adv. Ter. l>e ningún modo, en nin- 
guna manera. 

NeUTráLis. m. f Ié. n . is. Quiñi, Neutro. Di- 
cese de lus nombres que no son masculinos ni feme- 
ninos, y también de los verbos que ni son activos ni 
pasivos. |] Plin. Neutral, el que no es de un parti- 
do ni otro. 

Neutro, adv. Liv. Ni á una parte ni á otra, ni 
de una parte ni de otra. 

Neutros t. adv, ó 

NsUTROBÍquE. adv. y 

Neutrurí. adv. Pial. Ni en esta parte ni en 
otra . 

Nevé, c rmj. Cic. O’ no. 

NÉVl prel. de Neo. 

Nevólo, nevis, nevult, nevelle. n. anom. cu lu- 
gar de Nulo. Piaul, No querer. 

Nisx, necis f. Cic. Muerte alevosa, violenta. [| 
Matanza, carnicería. In necctn alivujus. Vlp. En 
daño, en perjuicio de alguno. Neccm alicui matu- 
rave. JIor. Apresurar á uno Ja muerte. Neci datus. 
Sen. Condenado á muerte. Mullovum civium ucees. 
Cic. Matanza de muchos ciudadanos. 

Nbxíbilis. in. f. le. »?. is. Amian. y 

Nbxiljs. m.f. le. n. is. Lucr. Loque se entre- 
teje, enlaza y auuda fácilmente. 

Nexio, ónís. J. Arnob. La acción de enlazar, 
entretejer, anudar; atadura, enlace, conexión, 
mulo. 

Nexo, ás, áre. a freo, de Sedo. Lucr. Enlazar, 
entrelazar frecuentemente. 

Nexo, in, xi ó xni, ere. a. Acc. V. Nexo, as. 

Nexum, i. n. Cic. y 

NexUs, us. m. Cic. Nexo, nudo, vínculo, enlace, 
unión, conexión de una cosa ron otra. | j Hipoteca, 
prenda, obligación civil con que uno se entrega ú la 
potestad de otro por cierto tiempo, Esto era fre 
cítenle en los deudores, que por no poder pagar á sus 
acreedores, se entregaban d su servicio como escla- 
vos. Nexum se daré alicui oh <rs alicnum. Liv. En- 
tregarse como esclavo al servicio de otro por no 
poderle pagar la deuda. 

Nexus, a, uní. parí, de Necto. llar. Unido, 
atado, enlazado, ligado con otro. Nexi. Liv. Los 
obligados á servir por deudas. \\Jast. Presos, pues- 
tos en la cárcel, detenidos en ella por cualquier 
delito. 

NI 

Ni. conj. Cic. Si no, á no ser que. Ni do mi 
est minan. Ter. Es mucho, será mucho, será ma- 
ravilla que no esté en casa. Ni s tulla sis. Plañí. 
Si no fueras una necia, ó No te hagas la tonta. 
Ni luce i(a essent. Ter. Si no fueran así las 
cosas. 

Nícaa ó Nicéa, a*, f. Plin. Nicea, ciudad de 
IJú'inia. 

NíaffiENSis. m. f. sé. w. is. Cic. Lo pertene- 
ciente á Nicea, ciudad de BU i nía. 

NiCKROS. ótis. m. Maro. Nicerote, nombre pro- 
pio de un célebre compositor de per fumes. 
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i Nicérótiavum, i. n. Mai'c. Ungüento 6 perfume 
así llamado de su inven tur. 

I t Nicérótúnus, a, um. Marc. Lo perteneciente 
a Nicerote, compositor célebre de perfumes. 

\ NícéTF.ria, órum. n. piar. Jnv. Los premios de 
• una victoria, como un collar ó cosa semejante. 

] _Nicétiánu 3, a, uní. »V id. Lo perteneciente á 
Ni ce ció, nombre propio de varan. 
i Ni cía, as. m. El Lcnza, rio de U alia . 

Nícia, 03. f Niza, ciudad del Piamonte. 

! Níco, is. ere. a. Plaut. Hacer serias. 

Nícolái, órum. m. plur. Plin. Especie de dáti- 
les de Siria , que el filósofo Nicolao enviaba á Au- 
gusto. Nicolaipanes. Plin . Especie de tortas dulces, 
que el filósofo Nicolao enviaba de Damasco al 
emperador Augusto. 

ÑicmrÉDENSis. m. /. sé. v. is. Plin. Lo perte- 
; neciente á Nicomedia, ciudad de Bitinia. 

¡ NiCOmédia, re. f Plin. Nicomedia, ciudad de 
i Bitinia. fundada por el reí Nicomédes. 

Nícoróuis, is.,/1 Plin. La ciudad de Victoria en 
E’ piro. f\ Ciudad de Tracia. || De Muda. \\ De la 
¡ Armenia menor. |] De Pales fina. 

NícüpolTtAvus, a, nm. Plin. Lo que es de ó 
¡ pertenece á alguna de las ciudades liarnadas Ni- 
cópolis. 

NicotiáNA, as. / Ei tabaco, planta. 
i -j- N ictácüMís, i. m. Varr. Perro que guarda 
j la ropa á la puerta de noche. 

Nictátlo, ónis. j\ Plin. La acción de cerrar los 
j ojos, de cerrar ios párpados. |j La .acción de 
; guiñar. 

Nictátor, óris. m. Sid. El que cierra los pár- 
pados ó los ojos. ¡| El que tiene mafia de cerrar 
I y abrir los ojos. 

¡ Micro, is, ere. n. Fcsi. Gañir los perros, dar 
j muestras gruñendo de que han olúL la caza, 
i Nicto, ás, ávi, átum, áre. a. y 
[ Nk’TOR, ¿iris, átus sum, ári. dep. plin. Giú- 
j fmr, linear guiños, señas con los ojos cerrando uno 
r ú otro. || Lucr. Esforzarse. || Hacer senas ó mo- 
[ vi mié utos de esfuerzo con Ins miembros. 

Nictus, us. m. N«n- El guiño, la acción de 
guiñar o de hacer señas con los ojos. 

Nidánrvta, orum. n. piar. Plaut. Todo aquello 
de que usan las aves liara formar su nido, como 
pajas, plumas, yerbas £fc. 

-p Nínícus. a, um. }' avr. Del nido ó pertene- 
ciente ñ él. 

NtujFJcxUM, ii. n. Apul. La construcción del 
ni ilo. 

NínrFÍco. as, ávi, átum, áre. n. Col. Nidificar, 
anidar, hacer ó fabricar su nido. 

Ni m ríeos, a, um. Sén. trag. Que hace su 
nido. 

Nídor, óris. m. Cié. Olor, vapor de lo que se 
calienta, ó de la cocina. Nidar é cu luid. Plaut. 
Pillo de cocina mui asistente á ella. 

NidÓRÓHUS, a um. Ter. Loque huele mucho, 
que despide mucho olor. 

Nídülou. árís, átus sum. ári. dep. Plin. Hacer 
el nido, anidar. 

Nini;u:s. i. m. (Jim. Cic. Nido pequeño. 

Níul'S, i. m. Cic. El nido. || Col. La camada 
de poli uc los ó pájaros.]! Varr. Vaso en figura de 
un nido. l| Marc. Cajón, cajn para guardar pape- 
les, mercadurías ú otras cosas. Nidum servas. JIor . 
Guardas la casa. Majares prunas nido exlnidissc . 
H>r. Elevarse sobre los límites de su condición u 
estado 

Níorllus, a, um. Varr. Negruzco, que tira á 
negro. 

Nkier, gra. grurn. Cic. Negro, de color nepro. 
oscuro. || ¡lor. Sombrío, opaco, oscuro. |] jar. 
Malo, dañoso, perjudicial. (| Tib. Infausto, de mal 
agüero, infeliz. |j Estar.. Triste, lamentable. Ni- 
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ger i\v¿. Cié. Es un muí hombre. Nigru soturna. 
Til). Sueños infaustos, de mal agüero. Nitjra fvr- 
mitin. Viuj. Oscuridad tenebrosa. Nigntm nemue. 
Virg. Monte, bosque esposo, oscuro, sombrío. 
ÑMílOiÁNUS, a, utn. Gcl. Lo perteneciente á 
NigipíUs, ii, tí el. Nigidio V\gw\o, filosofo pi- 

tagórico, que Jlurcc.ió en Dama en tiempo de Cice- 
rón con fama de mui erudito escribió muchas obras, 
en especial de gramática. 

NÍgkámex, luis. / 3 f añil. La negrura. 

NÍgRans, lis. cam. Virg. Que tira á negro, ne- 
grillo, negro. ¡ \ Es tac. Oscuro, sombrío, tenebroso. 

NtGR.viUS, a, un), parí , de Nigro. Tert. Enne- 
grecido, puesto negro. 

Nic.rLuü, inis. f Apul. La negrura, el color 
negro. 

N ttüiEü, es, ére. «. Pacnv. y 
NÍc.kkscO, is, ére. n. Col. Ennegrecerse, po- 
nerse negro. J| Oí?. Ponerse negro, oscuro, tene- 
broso. 

NÍO RÍCAN’S, tis. com. Plin. Negrillo, lo que tira 
á negro v 

Nigrícólor, óris. com. Solin, Negro, lo que 
tiene color negro, 

NígrIfíco, as, áre. a. Marcel. Emp. Negrecer, 
poner negro. 

NÍGiinvE, árum. m. plur. Pueblos de la Nigri- 
cia en A' frica. 

NÍgkítes, um. m. plur. Pueblos de Ui Libia , 
NIgrTtia, as. /. La Nigricia, pala de Africa. 
Nígkítía, vb. f Plin. y 
Nígríties, éi . f. Cela, ó 
NIgrÍtüoü, íni a.f. Plin. La negrura. 

Nigro, ás. ávi,átam, áre. a. y n. Es tac. Negre- 
cer, poner negro. || .Lucr. Ennegrecer, ponerse 
negro. 

NÍGROU, óris. tn. Ch'. La negrura. 

Níhjl. indecL n. Cic. Nada, j VíftiY ad illum. Cic. 
Es nada en comparación de él. |j Nada le toca. 
Nihil qratite. Cic. Ningún favor. Nikil Ínteres t. 
Cic. Nada importa. Nihil Gradee ce di mus Cic. 
En nada cedemos A ia Grecia. 

Níiiii.dum. adc. Cic. Nada aun ó todavía. Ai 
hildurn suspicans. Cic. No sospechando nada to- 
davía. 

NÍIIÍU FACIO, is, féci, factura, cere. a. Plant. y 
NÍríupkn'DO, ia, ere. a. Ter. Menospreciar, no 
estimar ó apreciar en nada, no hacer cuenta ni 
caso. 

Nímr.\-ON, adv. Cic. Todo, todas las cosas. 
Nihilnon ad rationem dirigebat. Cic . Conducía to- 
das las cosas A la norma de la razón. 

NíhTlomágis. adv. Cic. Nada mas. Nihilo mm- 
gis quam precitas permouen. Cic. No mo- 

verse uihs por amenazas que por ruegos, 
Níeiílómínus. adv. Cic . Nada menos, no menos. 
¡¡No obstante, con todo, sin embargo. 

Níhíloplus, adc. Ter . Nada mas. 
Níhílósécius. ado. Ces. Sin embargo, no obs‘- 
tante, con todo, no ménos f 
NÍhTlum, i. n. Cic. Nada, una nada. Jn nihilum 
inte rite. Cic. Aniquilarse, In nihilum renden. Cic. 
Volverse, «-educirse ix la nada. Nihilo suin illi a¿i- 
ter, aefui. Ter. No soi menos suyo que únten.— 
Minus tniki e»l. Ter. Nada estimo menos que á 
él. De nihilo hoc non est. Plaul. No es esto cosa 
de nada. Nihili sumne ego? Plaul. Yo no soi 
nadie 'l De nihilo. Liv. Sin causa, sin fundamento, 
por nada. 

Níl. Cic. V. Nihil. 

Níeiacus, a, um. Lucr. Lo perteneciente al río 

Nilo. 

N ilÍcóla, se. m. f. Prud. Habitante junto al 
NÜO; 

Níligbsa, te. ni. f Oü. Engendrado del Nilo, 
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Nílioh, ¡i. t«. Plin Piedra, preciosa de l color 
det topacio. 

Niurrícus, g , um. Lmc. Lo que es del Nilo, lo 
perteneciente á este rio- Nilolica lethts. Mitre. El 
Egipto, provincia de Africa. 

Niums, Id is. f Luc. La que es del Nilo. 
Nilotix túnica. Mure. Ropa bordada á ia moda 
egipcia. 

Nílum, i. n. Lucr. /'. Nihiiiitu. 

Nílus. i. m. Cic. El Nilo, rio de Egipto, que 
tiene su origen en Etiopia. j¡ Cic. Conducto, caual 
de agua. En este sentido se usa rti plural. 

Niujuátus. a. um. Plaul. Cubierto, tapado con 
un velo ó faja por el rostro. 

NimqTíku, a. um. Avien. Que causa ó trae 
tempestades ó lluvias tempestuosas. 

Ni unos Us, a, um. Ov. Cargado de nubes, tem- 
pestuoso. lluvioso. 

Nimbus. i. m. Cic. Lluvia repentina, tem- 
pestuosa, tempestad. \ [ Nube negra, cargada. || 
Pelron. Velo de niuger. |l Mure. Vasija para 
guardar licores. \ [ de. Accidente inopinado, des- 
gracia repentina. ¡¡Nube que servía de carrnage á 
los di uses. ¡| Virtj. Viento que trae nubes tempes- 
tuosas. |] Cfaud. Polvareda, nube de pobo. ¡I Vira. 
Humareda. ¡1 Virg. Resplandor ó nube i-esplande- 
ciente que rodea la cabeza de ios dioses. 

NTmie. adv Plant. Demasiada mente, con de- 
masía, con esceso, sin regla, medida ni modera- 
ción. 

NTmietas, ñtis' / Col. Nimiedad, demasía, su- 
perfluidad, redundancia, prolusión. 

Nimio, adv. Cic. V . Nimie. 

NÍMióPÉitE. adv. Cic. y. Nimie. 

Nímíhum. adv. Cic. Es á saber. [] Ciertamente, 
por cierto, sin duda. 

Nimjs. adv.:, Cic. y 

Nímilm. adv^Cjc. Nimia, demasiada, cscesi- 
va tu ente, sin rejjR* 7inoder a i: ion, ni medida. 

Ní Míos, a, um. Cic. Nimio, demasiado, escesivo, 
inmoderado. Nimias sol. Ov. Sol demasiado fuerte, 
picante. — Anitni. Liv. De grande ánimo ó espí- 
ritu, de un corazón demasiado altivo, fiero. — 1 ta- 
pera. Liv. El que manda con demasiado tesón. 
— Mero. Hor. Ei que bebe demasiado .— In aligad 
re. Cic. Excesivo 7 *; ii cnalquiera^cosu, inmoderado. 
Te nimio ylus diligo. Cic. IV amo mas de loque 
se puede decir. 

Ni se o y Ningún, is’j xi, ére. ». Pira. Nevar, 
caer nieve. Ninail. impers. Nieva. Nviocre rosa- 
rían Jloribus. Lite. “Esparcir una lluvia cíe rosas. 

Nin'GOR, üris. ?«. Apul. Nevada, copia de nieve. 

NiNGCÍtics, a, um. Aus. Nevado, cubierto de 
nieve. 

NlNCUts, ia./. Lucr. La nieve. 

NiNGÚlüs, a, um. Fest. Nadie, ninguno. 

Niníve, es. /. Plin. Niníve, ciudad de Asiria. 

NisÍVÍTíB, armu. m. plur. Los nini vitas, habi- 
tantes de Níni ve. 

NiOByEUs, a, um, Ilcr. Lo perteneciente A 
Niobe. 

Niore, es, yNioba,íii./ Ov. Niobe, hija.de 
Tántalo, muger de Anfión, rei de Tébas, de quien 
tuvo sirle hijos y sitie hijas ; pero los perdió todos en 
castigo de querer ser preferida á Latón a por su fe- 
cundidad. y fui convertida en. piedra. || Hig. Otra , 
hija de ForoncOj rei de ¿os argivon , de quien tuvo 
Júpiter á su hijo A rgos. 

Niph\té: 8, ce ó is. m. V\ rg. Niíútes, rio de Ar 
menú t que entra en el Tigris. ¡¡ Montaña que hace, 
parte del monte Tauro, de donde nace el Tigris, y 
que divide la Armenia mayor de la Asiria. 

Níptra, órum. ?í. pUtr. CAY. Los baños; es titulo 
de una comedia de P acucio. 

Níquiscivit. (Contracción de. Nisj quis «civil. ) 
Fest. Centuria en que votaban los que no habían 
podido dar el voto en la suya. 
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NiKel' 3 , i. m. Oí:. Niveo, hijo de Carttpn y Agla- 
ia, el ¡;ias hermusu tic indos tos griegos que fueron 
á la espedirían de Troya. 

NlS, dat. ant. en layar (le Nobis. Fext 

Nísa, ve. /. Nombre de mugar. || Ciudad de 
Sicilia. 

Nisabath. indecl. El mes de abril de los jun ios. 

NíSíEUS, a, um. Ov. Lo perteneciente a Niso, 
reí de los inegaren xcs r padre de Escita. 

Nisan. indecl. El séptimo mea de {gs judíos, que 
empezaban su Alio civil en el equinoccio de setiem- 
bre. 

NisÉis, idis. f. patrón . Ov. Hija ó nieta de 
Ního. 

Níséius, a, um. Virg. Lo perteneciente á Niso, 
padre de Excita. 

NIsr. conjunc. Cid Si no, á no ser que. jJEscep- 
to, menos, fuera de. Nisi cares. Ter. Si no te 
guardas ó precaves. Nisi q uis ad me scri^sit. Cic. 
Si no es que alguno me ha va escrito. Aúi quod, 
nist (fuia. Cic. Si no que. Nisi vero , nisi forte. Cic , 
Sí no es que, á »o ser que. 

Nisi, ónim. m. plur. País montuoso, cerca del 
monte 1 Ulna en Sicilia. 

NiaiAoEs, um. f plur. patrón. Ov. Las mugeres 
sicilianas o rnegarenses. 

Nisíbénus, a, nm. Amian. Lo perteneciente á 
Nísibe, ciudad de Mesupotamia. 

NlSÍBlS, is./ Amian. Nísibe, ciudad de Siria ó 
Mexopotamia. ♦ 

Nísus, i. m. Ov. Niso, reí de Alegara, padre de 
Escita. 

Nisus, us. í«. Cic. Esfuerzo, conato, empeño. 

Nisus, a, nm. parí, de Nitor. Cic. Apoyado, 
sostenido. 

Nítédüla, a »./. dim. de Nitela. Cic. Ratón del 
campo que roe h¿s mieses . 

Ni té fació, is, ere. a. Gcl. Poner brillante, 
lucida y resplandeciente alguna cosa. 

NÍTEFACTUS, :l, uiii. Juv. Puesto resplande- 
ciente. 

NíTF.LA ó Nítelía, fe. f. Solin. Resplandor, bri- 
llantez. \\Apul. Cualquiera instrumento 6 materia 
que sirve, para limpiar, J| Solin . La arena que brilla. 
j| Plin. Ratón campesino que roe las mieses. 

Nítélínus. a, mil. Clin. Lo que pertenece al 
ratón campesino. 

Nitens, tis. com. Cic. Brillante, resplaudecien- 
te, reluciente. Nitens taurus. Virg. a oro lucio, , 
gordo. — Ora'io. Cic. Discurso biillaute. Nilcntior ■ 
ostro. Ov. Mas resplandeciente une la púrpura. 
Nullo Iribunorum nilenle. Tac. No sacando la 
cara, no empeñándose ningún tri buno. 

Níteo, es, tiu, ere. ii. y 

Nítescci, is, tui, cñre. n, Cic. Lucir, relucir, 
brillar, resplandecer. Nilescere ingenio. A 1 llar. 
Brillar por su ingenio ó talento. Nitehl in car- 
mine mulla. Mor. Bullan muchos primores en 
sus poemas, 

NmBUXDUS, a, mu. Gel. El que hace es- 
fuerzo. 

Nítíde, i tis, ¡anime. adv. Plaut. Clara, limpia, 
pura, propiamente. U Con brillantez, con esplendor. 

NTtíoItah, átis. j. Non. Brillantez, hermosura. 

NTtÍdiüSCÜI.E. adv. dim. Plaut. Con algún es- 
plendor. 

NMdiusculus, a, um. dim. Plaul. Algo bri- 
llante. 

Nítido, as, ávi, átum, fue. a. Coi Limpiar, lus- 
trar, poner lucio, resplandeciente. || Palad. Alisar, 
bruñir .pulir. jjTVou. Lavar. 

NítTdülus, a, um. Suipic. Remilgado, afectado 
en su compostura y aseo. Dim. de 

NítÍDUS, a, um. ior, ibsíiniis. Cic. Ni lid o, lu- 
ciente, limpio, claro, resplandeciente, brillante, 
lustroso. Ndidior filia nuptiis. Plaul. Un pono mas 
galan en la boda de la luja. Nítida feemiito. Plaul. 
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Muger aseada, compuesta. — Vacca. Ov. Vaca lu- 
cia, gorda. — Onda. Ov. Agua pura, limpia, clara. 
Nilidum verborum genus. Cic. Esprpaiones puras, 
propias, elegantes, claras, floridas, brillantes. Ni- 
tidusimi cotíes. Cíe. Colinas bien cultivadas. Coma 
mtidissinia nardo. Ov. Cabello bien perfumado con 
□ardo, reluciente del mucho nardo. 

NrrioBRÍr.^s, um. m. plur. Ces. Los pueblos del 
Agones en Francia. 

Nitor. óris. m. Cic. Esplendor, brillantez, cla- 
ridad, resplandor. || Gracia, belleza, buen aire, 
buena traza. Ntlor corporis. Ter. Buena disposi- 
cion del cuerpo, estado de salud, de sanidad. || 
Hnr. Belleza, hewffdsura.— Generis. Hor . Lustre, 
nobleza de la familia. 

Nitor, cris, nisus ó nixus sutn, niti. dep . Cic . 
Esforzarse, empeñarse, procurar. || Estribar, apo- 
yarse, afirmarse. | (Fiarse, confiarse. Niti in ve- 
Lilum . Ov. Pretender con esfuerzo lo prohibido 
Ni ¿untar radicibus ar bares. Cic. Los árboles .se 
apoyan, se sustentan en las raíces. Niti ad impe- 
rta, ad honores. Salas t. Procurar adelantarse, 
avanzar á los cargos, á los empleos, á loa honores. 
Niti recuperare palriam. Salu.sl. Hacer esfuerzos 
para recobrar la patria. 

Nítrária, re. f PUn. Nitral, el sitio ó mineral 
donde se congela el nitro. 

NlTRiTCS, a, um. Col. Aquello k que se ha 
mezclado ó echado nitro. 

Nitros US, a, uní. Plin. Nitroso, loque tiene en 
si nitro ó sus propiedades. 

NitRUM, i. n. Plin. El nitro, sal mineral que se 
coge en Egipto en una montana llamada Nilritv. 

Nívális. »«. / le. 7t. is. Virg. l,o que es de,. . 
nieve. || Blanco como la nieve, ¡j Nevado, cubiertqjfe 1 
de nieve. Nivalis dics. Lie. Día de nieve, nevoso. 
— Aura. JIor. Viento que trae nieve. Ni vafe e ec- 
han. Col. Tiempo de nieve, que amenaza nieve. 

Nívári.y. a¿. J. Plin. Una de las islas Canarias. 

Nívárius, a, um. Alare . Lo que pertenece á la 
nieve. j[ Lo que sirve para enfriar agua ó vino con 
ella. 

NÍvátus, a, um. Suri. Refrescado con nieve. 

Niveo, ca, ere, ó Nfvesco, is/ ere. n. Terl. 
Blmiquonr como la nieve. 

NTvecs, a, um. Virg. De nieve. |] Ov. Blanco 
como i a nieve. 

Nívis gen. de Nix. 

Nívósus. a, nm. Ov. Nevoso, nevado, lleno, 
cubierto de nieve. | ^E.ihíc. Que trae ó causa nieves. 

NlX, ní vis. f Cir. La nieve. \\Apul. La blan- 
cura. Nix eftoris. Anuí. La. blancura del marfil . 
Nives cap i lis. Hor. Las canas. 

Ni. ti Dii, órinn. m. pl. Frxt. y 

Nixr, ó ruin. m. plur. Dioses que presidian al 
trabajo de las muge res que estaban de parto. Eran 
tres estatuas puestas de rodillas en el Capitolio. 

Nixou, áris, ári. dep. Jatee. Esforzarse, poner 
conato y esfuerzo. 

NixümO, is, iré. a. Nitj. Querer esforzarse. 

NlXüa, i. m. Cic. El arrodillado, constelación 
celeste, Hercules, 

Nixus, us. vi. Virg. Esfuerzo, apoyo, conato, 
empeño. || Esfuerzo, trabajo de la muger que está 
de pai to. Nixus astranm. Cic. El movimiento d<* 
los astros. Nixibus mal neis editas. Ov, Nacido, 
dadu á luz al debido tiempo. 

NlXUS-, a, um. -parí, de Nitor. Cic. Apovado 
estribado. Nixux gcnibitx. Liv. Arrodillado. — //i 
cubi/nm. AVp. Apoyado -en el codo, — JEqnitule. 
Cic, El que se apoya, se huida, se lija en la jus 
ticia, en la equidad. 

N O 

No. áa, ávi, átum áre. a. Plin. Nadar. || Cal. 
Navegar, || Fluctuar. N&re contra uquum. Phn. 
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Nadar contra la corriente. — Ferio. Ov. Bogar en 
el mar, navegar. 

NÓBÍLI8. vi. f. le. «. is. Cic. Noble, caballero j| 
Conocido, famoso, célebre, ilustre, escelente. 
nombrado, que tiene reputación y nombre. No- 
bilis <eve. Corinthus. O o. Corinto famosa por sus 
metales. lis ntwiquain nobilis fui. Piaut. Nimcnhe 
sido lamoso, conocido, considerado por ellos. — 
Ad mulla. Plin. Bueno, útil para 'Michas cosas. 
Nobilc facimis. Cic. Hecho famoso, memorable. 
Nobilissinue iniiamlia. Lio. Enemistades mui 
ruidosas. 

NóbTljtas, átis. f. Cic. Nobleza, dignidad, 
grandeza, excelencia. sublimidad. || Nobleza, ca- 
lidad de noble. [] Nombre, fama, reputación, cele- 
bridad. || La nobleza, los nobles, su clase y con- 
dición. 

NóbilÍtAtus, a, um. parí. de. Nobilito. Cic. 
Ennoblecido, famoso, insigne, dado á conocer. 
También se loma en mala parte. 

NóBÍLÍTEtt. adv. VilruD. Noble, famosa, ilustre, 
insigne, esce lente mente. 

Nóbíuto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Hacer 
famoso, conocido, insigne por buena ó mala parte. 

Nobiscum. abluí, pl. de. Ego. Cic. Con nosotros. 

NÓceíís, tis. com. tior, tissímus. Cic. Nocivo, 
dañoso, perjudicial, pernicioso. JJ Malo, culpado, 
reo, delincuente, culpable. 

Nocente», adv, Col. Nocivamente, con daño, 
perjudicialmente, 

NÓcbntíAj ie. /. Tcrt. Pravedad, maldad, cri- 
minalidad, calidad opuesta á la inocencia. 

Noceo. és, coi, cftum, cére. a. Cic. Dañar, can- 
sar daño, perjuicio ó menoscabo, hacer nial. Ipsi 
vero nihil nocitum iri. Ce». Pero que áél ningún 
daño se baria. 

NocÍtCirüs, a, nm. Lucr. El que ha 6 tiene 
de dañar. 

Nocivuo, a, um. Fedr. Nocivo, dañoso, perju- 
dicial. 

NOCTES 00 , ¡s, ére. n. Gal. Anochecer, hacerse 
noche ó de noche. 

Noctícola. íe. m. f. Prud. El qtie ama ó gusta 
de la noche. 

Noctícolor, Oria. com. Ana. Oscuro como la 
noche. 

NoctÍfer, a, um. Cal. Que trae la noche. Epí- 
teto de la. estrella Hésperas o V espero. 

Noctiluca, f.Hor. Que luce de noche. Epí- 
teto de la luna . j| yarr. Farol, linterna. 

Noctís. gen. de Ñor. 

NoCTtVÁfiUS, a, uní. Virg. Que anda errante ó 
vagueando de noche. 

NonTÍVÍDUS, a, um. Marc. Cap. Que ve de no- 
che como la lechuza. 

Noctü. abluí, de. Nos. Cic. De noche, por la 
noche. Nocla hac somniavi. Piaut. He soñado esta 
noche. 

NocTUA, se. f Virg. La lechuza, ave carnívora 
y nocturna. No chías Alhenas mil tere. Cic. prov. 
Enviar lechuzas á Atenas, romo decir en castellano, 
Enviar hierro a Vizcaya. La lechuza es consagra- 
da á Palas por símbolo (le la vigilancia en. las le- 
tras, y asi en Atenas había abundancia de lo que 
dire. el proverbio. Aliad nocían, sonal, aliud com ir. 
tídag. Cada loco con su tema; vrf. 

NoCTUÁBUNDUS, a, um. Cic. El que vaga ó ca- 
mina de noche. 

NoctüinUS, a, nm. Plañí. Lo que es de la le- 
chuza ó parecido a ella. 

Nocturna US. m. /. le. n, is. V. Nocturnos, a. 
uin. 

NocturnUí», i. m. Piaut. El dios de la nuche, 
oFv espero que la trae. 

Nocturnus. a, nm. Cic. Nocturno, lo pertene- 
ciente á la noche. [| flor. Nocturno, el que anda ó 
liare aleo de noche. 
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NuctuvioÍLA, ®. f. Plnut. La que vela &, mi 
che. Sobrevomfnrc de Venus. 

Nocui. pret. de Noceo. 

Nocuus. a, um. Cic . Nocivo, dañoso, pernicioso. 

*1* Nódámen. inis. 11 . Paul. Nal. Nudo, atadura. 

NódátiO, ónis. /. Vil mi'. La abundancia ó con- 
currencia de nudos, como en las maderas. 

Nódátor, óris. 7 / 1 . Col. El gne amida ó ata. 

Nodátüs, a, um. parí, de Nodo. Ov. Anudado, 
atado con nudos. ¡1 Plin. Nudoso, lo que tiene 
nudos. 

Nóbia, as. f, Plin. La parietaria, yerba . 

Nodo, ¿a, ávi, átum, áre. a. Plin. Anudar, ligai 
atar con nudos. 

Nódósítas, átis./. 8. Ag. I. a multitud y dureza 
de los nudos. 

Nónósus, a, um. Ov. Nudoso, lleno de nudos, 
que tiene muchos. 1 1 Sen. Enredado, intrincado^ 
difícil de desatar, de esplicar, de desenvolver. 
Fructus rr.lorvidus el nodo. rus. Plin. Frutos tar- 
díos y malos. 

NodÚTUS. i. m. 8. Ag Nombre del dios en cuya 
protección estaban las yemas y nudos de las plantas. 

NódÚlus, i. m. dim. de Nodus. Plin. Nudillo, 
nudito, nudo pequeño. 

Nódus. i. m, Cic. Nudo, atadura, vinculo . \\ 
Dificultad, embarazo. || Virg. Ceñidor, cingulo, 
cinto, faja. || Artejo, nudillo, juntura de nervios. |J 
Nudo en las plañías, metales y piedras preciosas. 
1 1 Plin , N odo, tumor que impide el movimiento de los 
■nervios. I| Union, enlace de una cosa con otra, || 
Cic. Nodo, estrella en el mismo ecuador entre los 
dos peces, que. es como el vínculo con que se enlazan 
por las colas. 1¡ Enigma, pregunta, cuestión difícil 
de esplicar. Nodus hercúleas. Sen. Nudo ciego, 
mui difícil de desatar, dificultad indisoluble. — 
Cr mium. Tac. Trenza de pelo — Cas les lis. Cic . 

: Los peces, duodécimo signo del zodíaco, constela- - 

■ trion. — Ascendens, horras et auslricus. Cabeza del 
; dragón y cola de) dragón, dos puntos opuestos, en 
! que la órbita de un planeta corta la eclíptica. Nodi 
: articulorum. Plin. Artejos, nudillos, junturas de 

los miembros. — Ahe.ni. Virg. Cadenas. — Amicitiee. 
Cic. Nudos, lazos, vínculos de la amistad. — Vita- 
les animas. Lucr. La unión del alma y el cuerpo. 
No dum i 11 scirpo quarere. Concupit tutsam fari- 
rnttu. Militan torno scidpcre. E Tantali hortu frite • 
\ tum colíigis. adag. Buscar cinco pies al carnero, 

1 siete piés al gato. ref. 

Norüterensis Dea./. Arnob. Diosa que presi- 
día á la Iri lia de. las míese. s. 

NoDÚTIJa, i. m. S. Ag • Dios que presidía ¿ los 
. nudos o yemas de las plantas. 
í NoebeUm, i. r.. Liv. Especie de. velo blanco ó de 
: otro color guarnecido dt púrpura, 

Noéma, átis. n. Quint. Noema, figura retórica, 

■ por la cual se quiere dar á entender cosa disfinía 
' de lo que se dice. 

Ñola, «e. /. Lio. Ñola, ciudad de Cnmpania en 
Italia. | \ Quint. La campaña. 

Noi.ani, (iruni. m. piar. Lie. Habitantes de 
: Nula. 

NolÁnus, a, um. Liv. Propio de la ciudnd de 
! Nula. 

j NÓUENS. tis. com . Lucr, El que no quiere, 
Nolf.nsis. m. f. se. «. is. 8. Ag. V. Nolanus. 

: Nolüvtia, íc. f. Tert. Oposición, repugnancia 

a alguna acción, la acción de no querer. 

No lo, non vis, non v til t, núlüinus, nonvultis, no- 
luní, nolui, nollc. anom. Cic. No qtierer, repugnar, 
1 oponerse, contradecir. N o lo ojfcn.m/n le. Liv. No 
quiero, no pretendo enojarte. Noto m ai liare. Tcr. 
‘ No quiero que mientas. Noli contendere. Hor. No 
! te empeñes, no porfíes. N alivia dixis.se. Cic. No 
quisiera haberlo dicho. Non avile. Cic. No con- 
. tradecir, no repugnar. 
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Nn LUIS TAS, átÍ 9 ./. El no querer, lo misino 
que Nolentia. 

Nómades, dum. w. piar. Salust. Voz griega, lo 
mismo que en lalin NnmuUe. anuii. Los nú mi das, 
pueblos de Á‘ frica, que no tenían domicilios fijos. |j 
Plin. Pueblos pastores de la Escitia europea, hoi 
tártaros. 

Nom.E, jirum .j.plur. Plin. U'lceras corrosivas, 
que se esticndsn y comen la carne. Se halla en sin- 
gular Nomo, os. 

Nóm As, adía. vi. f. Prop. El númicla, natural 
de. la Numidia en África. \\f.' M are. La Nurnidia. 

Nómen, mis. n. Cic. Nombre, la palabra con 
que se nombran las cosas. [| Faina, leputücion, re- 
nombre. || Casa, familia. ¡í Ere testo, cansa, razón, 
asuuta, motivo, título. I| Deuda. |1 Partida de una 
cuenta. [¡ Apuntación de memoria. U El nombre 
sustantivo y adjetivo. Numen ciare , edere, profilevi. 
Lie. Dar su nombre, matricularse, sentarse en Ja 
milicia. No mitin /acere. Cic. Adeudarse, tornar di- 
uer o prestado. [] Cic. Dar prestado á otro. — Sica 
expediré. Cic. Pagar sus deudas. — Transcribí: re 
in alias. Lw. Ceder sus créditos A otros. — Exi- 
gere. Cic. Exigir, hacerse pajear sus créditos. — 
Magna. Plin . mea. Gente ilustre. — Speciosa. Or. 
Pretestos especiosos. — Impedí la. Líe. Deudas de 
mala calidad, dificiles de cobrar. Notninibus mul- 
lís. Or. Por muchas razones ó títulos. Existimari 
honutn 7 \omen. Cic. Ser tenido por buen pagador, 
tener Crédito. Jileo, lito nomine. Cic.. En mi, en tu 
nombre, de mi, de ta parte. Nomcn UUinum. Cic. 
L u nación latina. 

N ómencl.Atio, onis. f. Cic. La acción de llamar 
á cada uno [JOr sil nombre, 6 á cada cosa. 1 1 Col. 
Nómina, lista, catálogo de nombres, nominación de 
cada cosa. 

Nomenclátor, óris. m. Cié. El une nombra 
¿ cada uno por su nombre. I] Cic. El que decía 
á los candidatos el nombre dé cada ciudadano, ¡j 
Plin. Fi que decía en la ¡ne.sa á los convidados el 
nombre de los platos. ^ t 

Nómenclatúra, m ./ Plin. Nomenclatura, nó- 
mina, lista de nombres. |] llecitacion de ellos. 

Níímkntáví, órntin vi. -piar. Plin. Nomt átanos, 
las naturales de la ciudad Ñámenlo. 

Nómentánijs, a, um. Lie. Lo perteneciente á la 
ciudad de Nomento ai los sabinos, Nomenlnna 
porta. Lio. Lu puerta nomentana de Ruma. — Via. 
Lio. El camino, la vi a nom entuna, que iba desde 
{loma á Nu mentó y á los sabinos. 

Nómentum, l n. Liv. N omento, ciudad de los 
sabinos sobre el rio Alia. 

Nomia. se./. Pales, diosa de hs pastores, 

NóMÍNÁlia, iiim. 77 . 7 ? Zí£í-, Tert. Día .solemne en 
que se ponía nombre á un recíen uacido. 

NómÍNÁLIS, m. f le. n. is. Varr. Nominal, l> que 
pertenece al nombre. N o mi n alis yent ¿litas. Varr. 
Familia, casa que lleva el mismo nombre. 

NómÍnAlÍter. ade. Amnh. y 

NómÍmátím. (tilo. Cic. Espresaraente, por el 
mismo nombre. ¡| Por menor, en particular. 

N ó mí NATIO, ó ais. f Cic. Nominación, la acción 
de nombrar por stt nombre. ¡} Nombramiento puní 
algún empleo. \\Fujura retórica, por la que damos 
nombre conveniente á una cosa que no le tiene. 

NÓMÍNfÁTÍYUS, a, um. Varr. Nominativo, el pri- 
mer caso de la declinación de los nombres latinos. 

Nómínátoii, óris. 7ii. Utp. N ominador, el (pie 
nombra ó tiene derecho de nombrar para algún cargo. 

Nómínátus, us. 7ii. Varr. El nombre, o la cosa 
nombrada. 

Nómínátus, a, mu. parí, de Nomino. Cic. Nom- 
brado, llamado, i [Nombrado, famoso, ilustre, acre- 
ditado, que tiene reputación, nombre y fama. 

Nómíníto, fis, áví, atmn, áre. a. Lucr. Nom- 
brar, llmiKirá menudo. Freo, de 

Nómino, ás. ávi, átum, áre. a. Cic. Nombrar. : 
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llamar por en nombre. || Nombrar, elegir para algún 
cargo. Nominare aliquem honoris causa. Ció. Nom- 
brar á algún sugeto por honor y nhsequío suyo. No- 
minan voUnt. Cic. Quieren ser celebrados, fa- 
mosos. 

Nohius y Nomios, ii, y Nomion, Anís. »». Cíe. 
Nombre de Apolo , que significa aliuientador, cria- 
dor. 

Nomos y Nómus. i. m. Plin. Prefectura, gobier- 
no de una ciudad ó provincia. || t$uet. Cantinela, 
canción compuesta por música. 

Non. adv. Cic. No. Non possum non, non. possum 
quin. Cic. No puedo menos de, no miedo dejar de. 

Nona, &¡.f Gel. Nona, una de las Parcas, lia - 
modas entre ios latinos Nona, Décima, Moría, 

NúNACUÍnus, a, mu. Ov. A 'rende, lo que es de 
Arcadia ó del monte Nonacre. 

N'ÓNAfiftis, is, m. Plin. Nonacre, monte de Ar- 
cadia en el Peloponeso. 

Nónacpjüs, a, um. Ov. Ia> que es del monte 
Nonacre ú de Arcadia. 

Nón.t:, árum ./. piar. Cic. Las nonas, que son el 
siete de marzo ¡ mayo, julio y octubre, y el cinco en 
los otros meses. Ñauarían ulite quintante, atice sép- 
tima’. Varr. Las nonas en unos meses son a cinco, 
en otros á siete. 

Nonagenarios, a, um. Plin. Nonagenario, lo 
que pertenece al numero 7iovmU¿. Nonagenarias 
sentrx. Pemil,. Viejo nonagenario. de noventa años. 

Nónagéni, 3c, a. adj. piar. Plin. Noventa, n«- 
merul distributivo* 

NónágésímuSj a, um, Cic, Nonagésimo, lo que 
es de noventa. 

No n A r. íes, adv. Cic. Noventa veces. 

Nóxáginta. indecL Cic. Noventa., numeral car- 
dinal. 

NónAlia sacra. 7i. pl.Varr. Sacrificios solemnes 
que se harían los dina de las nonas en el Capitolio. 

NónAnus, a, um. Tac. Soldado de la nona legión. 

Ncj.váuia. a;, f. Per?. Muger pública, asi lla- 
mada, porque le estaba prohibido abrir su casa antes 
de las nueve horas del día. 

Non a mus, a, um. Intérprete dePcrs. Loque 
se hace en la hora nona, el nono día, mes &c, 

Non’DUM. adv. Cic. Aun no, todavía no. 

Nongenti, as, a. Cic. Novecientos. 

No.ngenti, órum. m. piar. Plin. Los 900 esco- 
gidos para re coge r y custodiar las efyas de loa votos 
en las asambleas del pueblo romano. 

Non IES. adv. Jnscr. Nueve veces. 

Nónigésímus, a, um. Sincope de 

Nón INGENTES! MUS y Nongentésimas, a, um 
Prisc. Lo qtie comprendo 900. 

Nónixgentí , :k, ;i. V. Nongenti. 

Nóningentiiís y Nongenties. adv. Viintv. Nove- 
cientas vecen. 

No ni us Marcelina, i. m. Nonio Marcelo, gramá- 
tico posterior a Apuleyo. Escribió una obra de ¿a va- 
ria significación de las palabras, ¡ | Nonio, antiguo 

jiocta CC7I7ÍCO. 

Nonnk. adv. Cic. Por ventura, acuso no, con in- 
terrogación. Nonne vides? Virg. No vea? 

Nonníhll. adv. Cic. Algo, algún tanto, un poco. 

Nonnullus, a, um. Cíe. Alguno, algún hombre ó 
persona, algún sugcto. 

Nonsumquam. adv. Cic. Alguna» veces, á voces, 
á las veces, alguna vez. 

Nonnus. i. 77 (, y Nonna, m. f. S. Ger. Nombre 
de reverencia y gravedad que se daba -i los manyes y 
monjas. 

NoN’N'LsqUAM, aiv. Plin. Ea alguna parte, un 
algún lugar. 

Non<eul.-E, átum. / plur. Fest. Don pellejos á 
tuodo de tetas que cuelgan de las fauces de las ca- 
bras. 

Nontríoem. adv. Fest. No. ha mucho, no lia 
ími clio tiempo. ' r - 
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NAsumcium, ñ. n. Fc.il. Nnevc onzas. 

NónUS, a, Qm. Cic. Nono, noveno, numeral vr- 
dmaf. 

Non lis dccímus, a, nm. T<íc, Décimo nono. 

ÑON'USSIS, 13. m. Varr. Nueve ase», piez% de 
moneda rumana. 

Norba Csesarea, se. f. Alcántara., ciudad de Ex- 
tremadura en España. 

Norba, se. f. Liv. Norba, colonia romana en loa 
uotscos. f 

NOROÁNUS, a, nm. Liv, Lo perteneciente a 
Ñor ha, colunia romana. \\Cic. Sobrenombre de una 
familia romana, como C. Norba.no. 

Nonici. órnni. m. s ;i lar. Plin. Los nurieos, engra 
región comprendía parte de B aviera, la Australia, 
la Cario fia y Ext iría. 

NorícUM, i. n. Tac. La región de los n ¿ricos. 

N ORÍ cus, a, nm. Tic. Lo perteneciente á los 
moriros ó á su región. 

Norma, as. /. Vilruv. La escuadra, mslrumenlu 
da varias artífices, que se compone {le dos lineas ani- 
dasen forma de ángulo recto .| {Regla, forma, norma, 
leí. 

NORM&LIS. in. f lé. n. is. Quiñi. Hecho, formado 
¡í manera de escuadra. |] Normal. Normalis i'irgula. 
Maml La misma escuadra. 

NORMA LÍTEtt. adr. Higin. Conforme á la escua- 
dra, á la norma, á la regla. \\Amian. Recta, dere- 
cha perpendicular» lente. 

Nukman.ni, órmn. m. piar. Los normandos ¿ los 
pueblos de Nonnandia. 

Ncrmannia, ae. f. Norraandíu, provincia de 
Francia. 

Normátüs, a, am. Col. Hecho, tirado segan la 
escuadra. 

Nouth umbría, ». / Nortúmberlaod* condado 

de i ngial erra. 

Nortia, k. / Liv. Diosa de los volsiniof. que. 
itlfvtMs creen ser la Fortuna. 

Nos, nostrum ó nostri, nobis. pron. pera. Cic . 
Nosotras, de nosotros, para nosotros. 

NoscTbílib. t n.f le. n. is. Tcrt. Lo que se puede 
conocer. 

NoscÍTÁnUNDUS t a, nm. Gel. Que. quiere conocer 
ó reconocer. 

NOSCÍTO, ás, ávi. aturo, áre. c. fren. de'S oseo. 
Lili. Conocer, reconocer. Nos di are aliquem vocc. 
Plin. Conocer á uno por la voz. Noscitari ah ómni- 
bus. Ser conocido de todos. 

Ñusco, is, nóvi, notiHii, ccre. a. Cic. Conocer, 
saber, tener noticia ó conocimiento. Noseere de fu- 
de. Cic Conocer de vista . — Causa m , excuso i ion em . 
Plañí. Admitir la escusa, la satisfacción. Nos Un 1 ? 
Ter. Entiendes ? Oyes? Estás? Quutn quisque no- 
vil arte/n, in kac se txerceaf. Sulor non ultra ere - 
pidam. adag. Cada uno en su arte. Pastelero, á tus 
pasteles rej. 

Nohmet Plauf. y 

NosmÉTIPSI. Cic. Nosotros mismos. 

Nobocom tUM, ii. 32. E. Ger. II oa pi tal, enfermería 
de pobres. 

Nüsocomls, i. m, Cód . .hisl. Médico de un hos- 
pital. 

Nósoonümonicií, es. f Práctica de conocer las 
enfermedades. 

Nossfc. en tugar de Novisse. V Ñusco. 

Noster, tra, trinn. pron. poses. C¿s. Nuestro, 
lo que es nuestro, lo que es propio y perlenecieule 
á Dfupotro*. )j Ter. Loque e9 fie nuestropais.de 
nuestra ciudad, de nuestra familia, j] Virg, Pavo- 
rabie. propicio á. nosotros. [| ÍJor. l)e nuestra clase. 
Nos ter mt. Ter. Es nuestro, de nuestra caga ó fa 
radia. Nosler ludas s pee lucera ! . Hor. Estuvo sen- 
tado en las fiestas con nORotros. Nos tra omnis lis 
eal. Vinal, liemos ganado el pleito enteramente. 
Impedimentos nvstri politi sunt.Ocs. Se apoderaron 
los nuestros, nuestros soldados de torio el eqni- 
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page. Noslréptt culpd. Ter. Solo por nuestra 
culpa. 

Nosti. Sincope , en. lugar de Novisti. pret. de 
Nosco. 

N ostras, átia. com. Cic. De nuestra patria., 
tierra ó gente. Nos ir ai es facefier. Cic.. Gracias, 
chistes propios de nosotros. Nos tro lia verba. Cic 
Palabras pro [tías de nuestra lengua, de nuestro 
uso. 

NOSTRÁTIM, adv. Non. A f nuestro modo. 

Nota, se. / Cic. Nota, señal, marca. || Muestra, 
testimonio, prueba, j | Tacha, mancha natural ó ac- 
cidental. [¡Not;; de ignominia. \ \ Abreviatura, cifra. 

Suerte, manera, mudo, género, especie. \\Hor. 

uño, sello de la moneda, 1 1 Plin. mea. Repreu- 
si o n, corrección, censura. N iltz masiva . Quiñi. 
Notas, caracteres de la música. — Jjtf.'criHwn. Cic. 
Letras, caracteres de la escritura. N-dis sniherc 
Suct. Escribir en abreviaturas, con cifras. — * ladra 
fíiannora. Hor. Mármoles llenos de inscripciones 
Noid de meliore commendarr. Cic. Recomendar 
del movli» mas eficaz. 

Nota bilí ». m.j. ie. ti. is. Cic. Notable, seña 
lado, insigue, considerable, grande, extraordina 
rio. j| Col. Visible, fácil de verse y notarse. \\ Quiñi 
Reprensible, que merece ser reprendido y censo 
rado, Nal abiliar uudes. Tac. Matanza, carnicería 
estiaordiumia. 

NÓTABíLÍTAS, átis. /. Phiut. Excelencia. 

NotabílÍTER, adv. Plin. Notable, insigne, se 
nal adámenle, [| Plin, men. Visible, evidentemente 

^ Notácúlum, i. VI. Min. Ftfl. y 

Notámen, tais. n. Sil. [tal. Nota, señal, marca. 

Notanth.s. a, urn. Hor. Notable, reparable, dig- 
no de re puro, de censura, de corrección. 

Notans, tis. com. Cic. El que nota, marca, se- 
ñala. 

Notaría, ;e. f. S. Ag. Escrito en que se delata 
ó acusa. 

Nota mus, i¡. m. Plin. men. Secretario, el que 
escribe con alguno privadamente. j| Copixta, escri 
biente, copiante. ¡I'rnquigrafo, el que escrii)e por 
cifras ó abreviaturas. 

Notatio, ónis. / Cic. Nota, reparo, observa 
cion || Nota, castigo de los censores roma nos. || 
Etimología, significación propia de las palabras. 
|j Juicio, examen, averiguación. 

f NotáturiUm, ii. n. Vilruv. Nota, señal. 

NorÁTUS, a, um. vari, de Noto, Cic. Notado, 
señalado, marcado. || Oti. Escrito. IjAWL Escrito 
en abreviatura ó cifra». |¡ Observado, reparado, 
advertido.il DcBcríto, ilustrado, explicado. 

^ Notesco, is, tui, eme. Tac. Hacerse cm.n 
ciclo, divulgarse, publicarse, venir á conocimiento 
de todos. Qu<£ ubi Tiberio no luere. Tac. Lo cual 
luego que viuo ó llegó á noticia de Tiberio, luego 
que I > i supo. Nc muiis ianlttin faeinoribas nolesec 
reí. Tac. Para no darse solo á conocer por sus mal- 
dades. 

Notiius, a, um. Virg. Bastardo, es jm rio, no b- 
gítimo. Diee.se de los hombres y délas bestia*. |t 
Plin. lioqueno es de la mejor especie, II Va ir. 
Estrangero. Notho ütmine dicta e#l huta. Cic. La 
lima es así llamada, porqué luce con la luz que to 
ma del sol. 

Ñutí, ornm. m.plnr. Hor. Nuestros couocidoa. 
J1 Virg. ly«s vientos. 

Ñutía, a?./. Plin. Piedra preciosa, que se ( Ha - 
cas can ta lluvia , asi llamada del viento iluto ó aus- 
tro. que es lluviosa. 

f Nótiális. m. f lé. ?i, ís. Avien. Austral, h> 
perteneciente al viento nulo ó austro. 

Notifico, ás, ávi, áir.m. áre. a. Gel. Dar á ro 
uocer, hacer saber ó eidender. 

Nuri o, ónis, / Cic. Nocion, idea que se furnia, 
cotiociiiiieulo, ioteligeuria. ¡| Jurisdicción, derecho 
de conocer de im negocio, conocimiento dr causa. 
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¡Fuerza, rtigtiiíicucitJíi de las palabras. jj Castigo, 
nota dé infamia que imponían los censores. 
Notítia, j?.. j- Ci¡'.. y 

NotÍtics, ci. /. Vilvvv. Noticia, noción, conoci- 
miento. 

Non US, a, mn. Manil. Austral, meridional, del 
and. del medio fila. Ndvi.: potas. Higin. El polo 
antartico, austral. 

Noto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Notar, seña- 
lar, marcar, ver. observar, advertir. ¡| Ensenar, es- 
plíc-ir, significar. dar á entender. || ilustrar con no- 
tas ó observaciones. |1 Corregir, censurar, repren- 
der.]) Infatuar, disfamar, deshonrar, [j Escribir en 
abreviatura ó cifras. Notare uvyuc. Ov. Señalar, 
apuntar con la niia. — Mente a! ¿quid. Ov. Impri- 
mir algo en la mente .— lien ftominibns y (¡vis. Cic. 
Poner, imponer dar nombres nuevos a las cosas 
— A Uquit! tib alio. Lie. iis tingo ir una cosa de 
otra . — Tabella ni verá . Cic. Encerar tina tabla para 
escribir en ella . — Alicujus i a si (tías. Cic. Observar 
las asechanzas de alguno, y guardarse de ellas. — - 
Mauu. (Je. Mr oalar, mostrar con la mano . — A li- 
gue m in per peí un m. Cic, U infamar uno para 
siempre.— Alinuem aiiqnd re. Cu:. He prender á. 
alguno alguna cosa 6 de alguna cosa. Nulari tna~ 
latido cummuhi. Cic. .Ser el objeto de >n a Ilumi- 
nación pública. Notara ni km: a. anilles. Ptin. Esto 
está notado en los a tía ics. 

Notoplex, icis. tu. j. 101, Jaque ha sido azotada 
por mano del verdugo. 

NOTOK, oris. m. Prtrun. El que da noticia y co- 
nocimiento de otro. 

NotoriuM, ii. «. Paul. Jet . Delación, acua» rio u 
a mi juez de un delito. |¡ Deposición de un testigo. 

NüTOKiL'S, íj, mi». Jre.b, Pul. Notorio, conocí; 
lo, sabido de todos, ¡j Lo que hace saber ó da í\ 

• onocei y entender alguna cusa. 

Notóla, re. J. Jim Marc. Cap. Nota pequena 

Nótus, i. m. Virij. El noto ú austro, viento de 
mediodía, el fltid. Nulas albas. llar. El viento de 
mediodía que causa serenidad. — Pror.tíiLsas. Ov. 
El mis tno. cuando trae mal tiempo. 

Notus, a. mu. parí, de Ñusco. Cita Conocido, 
sabido, patente, mauitiC3to.|| Plan*. El que conoce. 
No tus ómnibus 6 typud omite x unprahit ate . Cir. Co- 
nocido de lodos ü euíre todos por su improbi- 
dad. Ptilfhrc Hutas. Ptiu. Mui conocido. Nulas 
sild. Cic. El que se conoce. Nointii j'urrre. Sari. 
Hacer uotoiio, declarar, hacer saber. Nota loquov. 
Tib. Hablo cosas bien notorias, bien sabidas. No- 
lis p r criticas. Plaut. Habías á quien sabe tardo 
como tú. Notisxitni ínter se. JLic. M ni conocidos 
unos de otros. Mullir non sal uní na bilis, sed rtium 
nota. Cic. Mugei no solo noble, sino también i rí- 
fame, notada por tul. 

Nova cu la. ai. f. Cíe. Navaja, cuchillo. 

Nóv ale, ¡s. n.O>L y 

Nova i.ís, ¡s. f Piro. Tierra de labor, de sem- 
bradura. tierra que se deja descansar un año ; bar- 
becho, tierra nueva mente, arada, rota, abierta con 
el arado. 

Novalis. tu . /. 1c. n is. Qitinf . Nncvauifiiti* 
arado, 1 <i que se deja riesTnnsar un uno. 

Novamkx, Tufa. n. Turf, Innovación, novedad 

Nova.voüs, a, iim. Tieg. Lo «jh* «e hn de re 
novar. 

No VANE, tía. Cuta. Virg. El que renueva. 

N O V A U 1 \ , ¡r,. f. P! rt¡ Nova i a . iit dad de bl f¡! 
mbria. 

NováiukNHLS. M.J. SC. 7!. i: ; Piitl. 1 ... pm f ! n> - 
cíente a la ciudad do Novara. 

Novatiánls, ¡. m . No vacia no , presbítero rotan - 
no del sujla ternero de. Cristo; primero ciútico, y 
des pues ser lorio del heresiarga. cartaginés Novato 
escribió curias cesas, de las titules querían un Phr» 
' - la hir.idaJ. y una rartn ib las ovio jares i\*- 
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dolaos, que mirlen andar ron las oh rus de '¿)rt¡<. 
Huno, en estilo bastante puro y castizo. 

Novator, órís.?w. Gel. Renovador, restaurador, 
el que renueva, pone en nsn lo desusado. Nm-nh-.- 
rcráonan Sultusfms. Gel. Sal hsíío renovador de pa 
labras anticuadas. 

Novatkix, ícis. /. Ov. La que renueva ó pone 
en uso le. que ya €3 desusarlo. 

KóvAtus, us. m. Auso n. Renovación, m u tac ion 

Novatüs, a, urn, par/, de Novo, Cic. inven- 
tado, hecho de nuevo. ¡| Oc. Mudado. || Renovado., 
vuelto n poner en liso. Novatas ayer. Cic. Campo 
nuevamente arado. 

Nove, adv Plaut . Nuevamente, de nuevo, po» 
la primera vez. 

NgvellüS, arum. J. piar. Cod. Jas?. Novelas. 
las lti8 leyes hechas por Jii.Jinia/lo. 

Noyellastlr, tra, trmn. Hilare. Emp. Novel, 
nuevo, cena nueva. 

Novell étum. i, u. Paul, Jet. Plantel nuevo, 
majuelo, vina nueva, plantada de nuevo. 

T Nóveli.Ícus, a, uní. Y. ÍSevelIua. 

i NovELr.ÍTAS, ati.s, f. Tr.H. Novedad, ccwi 
nueva. 

Nó vello, fus, a vi, atíim, áre. a. Suci. Plantar un 
majuelo, una vina nueva. [| Abrir, romper mm tie- 
rra de nuevo para cultivarla, 

iVjyli.lüs, a, u ¡u. Cíe- Novel, nuevo, cosa nueva. 

Novem. i odre l. tttimer. Cic. Nueve. 

Nove m mi h y 

NóvrMnms, is. ni. Cu . El mes de noviembre. 
Se usa laminen como utijt tico. 

Novempaoi, oriim. ni ¡dar. O violo, ciudad de 
Tose una. 

Novempópúláma, v.J. l,a Gascuña, provincia 
dr. Francia. 

N< iv esi ví 5 :., áruin. f. piar. Anfípolía, ciudad d* 
Truc ia. 

XfjvENÁUius, a, nm. í*¿iu. Noveno, nuno, cusa 
de i me ve. 

N 1 1 v en i) i; ci’Sí. tnd. Ep ii trine de dAv. Diez v n ue v > 

Novlvíu ahíí. m.j. Ic. «. Ls. Lie. Nmendial. 
que dura nueve dias. Novendiufcy fcritP. Cic. Va- 
caciones de iiiiew días Nowndm.te s/icrutn. JAc. 
Sacrificio que se hacía el noveno dia después de la 
mué ríe de alguno. 

Noven siles ó Nove asiles di i. m. plur. f.iv. Dio- 
ses nuevamente instituidos 6 recibidos en Ruma. 

Novenos, a, uní. JAc. Noveno, nono, lo que oon 
tiene el número nueve. 

Novf.uca, se. y! Cic. Madrastra, mm/rr del que 
tiene hijos de otro matrimonio. 

No alela Lis. vi. J. le. u. is. Tan. Lo que <;9 de 
ó pertenece a Ja madrastra. 

T Nuv i KCOK, aris, ari. dep. Sidun. Portarse como 
mad rustra, enfurecerse como madrastra. 

No vi. prrl. de Nüscíj, 

NoaiaNUs. a, nm. Tnt. Im porte neo ¡ente rí No 
vio, poda co¡ niro latino. 

Novíks. adr. i'irg. Nueve Aeces. 

Novíoülnum, i. ti. Ccs. N vu vi. |j Nevttrs. [| 
Noyoii. [j Nogeiit le Rotrou, ciudades tudas cuatro 
de Francia. j| Neupnrg, e.u la Ungria. 

Noaissí.aie. adv. Cic. U ltimamente, en fin, en «.♦! 
ultimo lugar. 

N ov i s s i m L’9 j a, um. Cic. El último, el menor. 

Novissimi histriones, ni. o tur. Cir. Comed jantes 
de la legua. 

NovissÍma luna. ie. /. Plin . U ltimo coarto íi^ 
luna. — Sprs. Tac. Ultima esperanza. F..rnii¡'hi 
Tac. 1‘Ú últinui suplicio — Yerbo, d ierre. I irg. JV - 
cir el o i ti ni o vilo, el liltiino á Dios. 

Noaítas, atis. J. (he. N o vedad. jjX’íz/if-v/. vp 
blezH cueva. No td ate ai oher.jus coniennicrc. Áa- 
v'ú. 1; es preciar la nueva nobleza de nlgunu. 

N’ovitku. adv. t'faut. Nueva, ‘t-deníenx ..ic 

N'OV • l'rr»T,i.ís. a, ri;i¡, Trrf, NavpI . norjr ii» f'*:rn 
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NóvTtius. a, nm. Plaul. Novel, nuevo, novicio, j 
reciente, moderno. 

Novius, ii* m. Macrob, Q. Novio, jtocla latino, j 
contemporáneo de Lu creció, escritor de fábulas ate • 
lanas. 

Novo, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Hacer de nue- 
vo, hallar, inventar, crear. [| lteuovar, rehacer, 
restablecer, restaurar. Novan: res. Su tus t. Maqui- 
nar, desear novedades en el gobierno, — Agnnn. 
Cío. Labrar un campo.— yerba. Cic . Inventar pa- 
labras. — Nometi. Ol\ Mudar el nombre . — Aliquid 
in legibles. Cic. Innovar, alterar, mudar, re ¡orinar 
algo en las leyes. 

ríovus, a, mu. Cic. Nuevo, reciente, moderno. 
Novas u ti cid reí. Teto. Novicio en alguna cosa, no ' 
hecho, no habituado á ella. — Armu-v. Til*. La pri- [ 
mavera, — Anguín. Virg. Culebra que ha mudado ; 
la camisa ó la piel. — Homo. Salas t. Hombre <ie i 
forluuu, que se ha elevado de pronto y sobre su ! 
esfera. — Poeta. Ter. Poeta moderno. — Pavor. 
Virg. Furor repentino. Novas res muliri. JSstae. 
Maquiuar novedades, escitar turbaciones en el go- 
bierno. No vi homilías. Cic . Hombres de fortuna. 
Nova carmina. Virg. Versos maravillosos, esr.e- : 
lentes, 

Nnvus portas, vi. Nieuport, ciudad de Flántlcs. 

Nox, ctid. /J Cic. La noche. I) Virg. El sueño. [J 
La muerte. Nox auinn. Ov. Ceguedad del alma, ti- 
nieblas del entendimiento. ¿Equarv nocii ludum. 
Virg. Pasar toda la noche jugando. De jiocte. Hor. 
Noctli. Cic. De noche, durante la noche. Noctem 
rebus offundere. Cic. Oscurecer las cosas. 

Noxa, oe. f. Cic. Daño, perjuicio, detrimento, 
pérdida, menoscabo, injuria, agravio. [ \ Liv, Culpa, 
falta, delito, crimen, U Col. Enfermedad, indispo- 
sición. | ] Lñ>. Pena, castigo, suplicio de la cuipa. 
Noxa penes milites eral. Liv. i ai culpa estaba en 
los soldados, los soldados tenían la culpa. A'ojvc j 
esse.Táo. Hacer mal, dar que sentir. — De de re a ti- 1 
quem. Lio. Entregar á uno para que le castiguen, j 
— Argucre. Suet. deprender una falta ó de una ‘ 
culpa. — Exime. re. Lio. Libertar de la pena debida ; 
por la culpa. — Nihilhis. Lio. No huí culpa ale una i 
en ellos. Noxel sine allá alo machi. Cela. Sin indis- j 
posición alguna del estómago. Nuxain vocero. Lio. 
Cometer una laica. 

Noxális. m. f le. ??. is. Dig. Lo perteneciente 
á la culpa, falla ó pérdida. No satis adió. Dig . Ac- 
ción para reparación de un daño. 

Noxia, m. f Tur. Culpa, falta, delito, ofeusn, r 
agravio, injuria. |[ Daño, peijilicio, detrimento, me- 
noscabo. 

Noxiat.is. m. f. le. n. is. Piad. Dañoso, pínja- 
dicial. 

Noxiósus, a, um. Sen. Dañoso, perjudicial. || 
Capaz de hacer mal, vicioso. |] Reo, culpado, de- 
lincuente. 

NoxrrCno, mis. f. Non. Culpa, falta, crimen. |J > 
Daño, perjuicio, detrimento, menoscabo. 

Noxujs, a, nm. Cic. Culpado, reo, delincuente, j 
|]Ot\ Dañoso, nocivo, perjudicial. Nvxius conjura- \ 
tioilis. Tác. Cómplice en una conjuración. Noxia : 
tela. Ov. Dardos peligrosos. Noxior ómnibus reís. 
Sén. Alas culpado que todos los reos. Noxissimum 
animal. Sen. Animal ratii nocivo. 

N U 

Ncntf, arum. m. plur. Pueblos de la Libia . 

NuB/Tíi, órmn. m. plur. Pueblos de la Arabia 
desierta. 

NúbécCla, x.f dim. PHii- Nubecilla, nube pe- 
queña. Nubécula frontis, Cic. Frente arrugada, 
amenazadora, ceño, aire fiero, severidad del aem- i 
binóte. 

Xüuexs, ti», com. Plin. El ipie se casa. 

Nuaks, is. f Cic. Nube. [| Virg. Vapor. [| Hor. ■ 


Tristeza, pesadumbre. | ILit? . Multitud, tropel. |[ 
Mancha, sombra, oscuridad. Nubes pulnerta. Es- 
tar. — Pul veris. Quiñi. Nube, torbellino de polvo. 
— Cercen reipublica. Cic, Tiempos calamitosos de 
la república. 

Nuuía, ai. /. N ubia, gran país de Africa. 

NunÍFER, a, utn. Oi>- Nublado, que" trae nubes. 

IVÚBÍfikiUS, a, um. Cotiuii. Que disipa ó ahuyen- 
to las nubes. 

NíjrÍgüna, a;, m. f. Ov. Engendrado de una 
nube, tomo dicen de los centauros. Nnbigenet ani- 
ñes. Estar. Torrentes formados por las lluvias. 

Núdíger. a, utn. Papin. Nublado, cubierto de 
nubes. 

Núrila, orum. n. plur. Virg. Las nubes, los nu- 
blados. |! PUn. Tristeza, aflicción, pena, pesa- 
dumbre, melancolía. N ahíla ven tus ágil , díffcvt. 
Virg. — Delergit, depdlil. Tibul. El viento disipa 
las nubes. -Wiamflñi a ni mi sol scyeuaf.Plin. El sol 
disipa, desvanece la tristeza del corazou humano. 

Nú rila ll, ¿iris. n. y 

NunÍL.utiüM, ii. n. Col. Pórtico de una granja 
ó casa de campo, donde se guardan las vueses para 
trillar fas y cuando el cielo está nublo y amenaza 
agua. 

Nuuíj.is. f n.f le. n. is. Cic. El ó la que está en 
edad de casarse, casadero, casadera. 

ÍS C iUi.íro, ds, áre. ti. Varr, Cubrirse de nubes. 

NmiLOR, áris, ¿litis saín, ári. dep. Varr. Anu- 
blarse, oscurecerse, cubrirse de nubes. Nubilat 
aí'r. f'u r r. El cielo se oscurece, se cubre de nubes, 
N ubi lar i si i -oeperít. Varr. Ubi nubilabilur. Cal. Si 
el tiempo se anubla, se cubre de nubes. 

Nlrm.ÓSL's, a, um. ApuL Nebuloso, nublado. 

Ni;inuj>i,i. n. Plin. Tiempo, ciclo uabio, nubes. 
Nubilu. Plin. En tiempo nublo. 

Nüuíiaís, a, um. Plin. Nublo, nublado, nebu- 
loso, cubierto de nubes. [| Ov. Infausto, adverso, 
contrario. ||/í/. (ala ni i toso, desgraciado, inieliz. [| 
Id. Trilito, melancólico. J| Plaut. Turbado, con- 
fuso, perturbado. {j Plin. Sombrío, oscuro, opaco, 
tenebroso. 

NCituüj is. /. Plaul. V. Nubes. 

N ijBÍvÁGUS, a, um. Sil. llái Que vaga entre las 
nubes, que anda por el aire. Habla de Dédalo que 
volaba con atas de cera. 

N íJUü, is, mips! ó nuptus si'.m, niiptmn, be re. a. 
y n. Col. Cubrir, tapar con un velo, [j Casarse, to- 
mar marida. || (te. Tomar uiuger. Nubcre in fami- 
liain cíartim. Cic . Casarse con mnger de una fami- 
lia ilustre . Des d jiliam luam v.uplum. Ncp . Que 
le des tu hija en casamiento, para casarse. 

Nücaus. tu. f. le. n. is. Cel. Aur. Lo que es de 
nueces, 

N vcaml.víYl, uní ni. ?í. plur. Plin. La íli>r del 
avellano ó pino, ó cierta pelusa de que se pin gan 
estos árboles. 

N líe ella. a*. /. dim. de Nux. Apk. Nncc.ec íta. 


nuez [icquena. 

Nuci iua, x. f. Lio. Lazara ó N oceta, dos ciu- 
dad* s de Italia. 

Núcekíxüs, a. um. Liv. Lo perteneciente á La- 
zara y N ocera, ciudades de Italia. 

Nucétcm. i. u. Estac. El nogueral, sitio plan- 
tado de nogales. 

Nbci-ius, a, um. Plin. Lo que es de nuez. 

NÚCÍ11U.NGÍBÚLUM, i, n. Plin. El diente, j¡ Cas- 
canueces, partidor de nueces. 

Nucínüs, a, utn. Interprete de Juv. Lo que es de 
madera de nogal. 

N LCUPi:uy;ci)M, i. n. Alare. Aleíocoton ingerto 
con nogal. 

NúgípuÜ.nUm, i. ti. Plin. Ciruelo ingerto en no- 
gal. 
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Kogleiis, i. »t. Plin. Almendra, meollo de Ja 
fruta. que tiene cáscara dura. [] La misma fruta sin 
cáscarn, como la nuez, avellana, almendra, 1| El 
hueso de la frota. Nuclnts corporis concha:. Plin. 

J jQ perla. — Ferri. Plin. El acero, la parte mas dura 
y sólida del hierro. — Aeim. Piiti. El granillo de ia 
uva. — Oliva*, j Ptin. Hueso de aceituna. — Palma- 
ruin. Plin. Hueso de dátiles . — A llii.Plin. Diente 
de ajo — Phmarum. Plin. El pi ¡Hnx.Nuclcum ami.si, 
Plattl. i le perdido lo mejor. N tic le ion amisit. re- 
liquit pignori pul amina, aitay . En ese Je el pájaro, y 
que dése con las pihuelas, rc.f. 

Nuctútia., íe. f Gcl. Bastimento pequeño de 
mor, como lancha , barco &c. 

NOcÜla, re. f. diai. Plin . Nuececilla, nuez pe- 
queña, ^ 

NücübUS, i. m, Apul. Niño, muchacho que to- 
d avia juega á las nueces, 

Nüo.vtio, bms.f. Plin. La acción de desnudar ó 
desnudarse, la desnudez. 

NÚOATGs. a, iiin. parí, (le Nudo. Cic. Nesundo, 
descubierto, despojado de la ropa ó vestido. Nu- 
dafum lelam, Ncp. Espada desnuda, desenvainada. 
Na d al üv pr<ej>id iis. Üaluxt. Despojado, privado de 
todos los ausilios. Nuda ti montes, Pal. Fine. Mon- 
tes pelados, desnudos de árboles, 

N üuii. ar/u. Lucí. Clara, sencillamente. 

NüdTpedália, iuin, n.plur. Tari. Sacrificios que 
se hacían entre los romanos, griegos y bárbaros 
con los pics desnudos por mas reverencia. 

Nüimpes, i’dis. com . Tcrl. El que va descalzo, 
con los pies cíes nudos. 

NC ditas, átis. f. Quiñi. La desnudez, [j Pobre- 
za. falta de elocuencia. 

ÑCüius, ii, m. Cic. Ayer, el di a antes de hoi. Nu- 
dius terlius. Cic. Ahítes de ayer. Nttdius qaitrins, 
quintas, xextns. Piñal . — Tcrliusdccimux. Cic. Hace 
cuatro, cinco, seis, trece dias, ó cuatro, cinco, 
seis, trece dias ha. 

% # NCdo, as. avi, aturo, are. a. Cic. Desnudar, dus- 
4 pojar, descubrir, poner desnudo. |] í)i\sgnani(Vtjr, 
pri var, despojar. |[ Esponer á la vísta, hacer c vi- 
dente, dar á conocer. Nadare armk. ()d. Denar- 
mar, quitar las armas, desahijar de ellas. — Va da. 
Liv. Descubrir vatios. — Gladios. Liv. Desenvai- 
nar, tirar de las espadas, sacarlas. — Crinibus va- 
pul. Patrón. Cortar el pelo, pelar. —IlnsUuin refu- 
gia. Frnvf. Arrasar las fortifica r.jijn es de los ene- 
migos. — Otnnia. Cic. Robar, abrasar, asolar lo torio. 
— Scc/u.e. Liv. Descubrir un delito, maní íes la ríe, 
ponerle en^claro . — Suant in ¡trif i:t¡n Va: r .IKstoibrir , 
manifestar, dar á conocer sii ignorancia. - - ‘Agros. 
Liv. Asolar, abrasar los cu mi jos, in campaña. — 
Corpus ad idus. Liv. De spojarse, desnudarse para 
recibi r % los ;>70l es . — A i 'icujux perica la- p r<cx t din. 
Cic. Privar á uno de nu sitios en un peligro. — Li- 
tara. Ccw Abandonar la orilla, desamparar, dejar j 
desnudas las costas. — Anima m. Liv. Descubrir, 
aoiarel corazón, el pecho; descubrirse manifestarse, 
df^cubjar su motfo dt- pensar, .su pensamiento. — - 
■ Aliquaniuni itrhis. Lie. Abrir brecha en ana plaza. 
-—Al bores folik. Plin. Despojar los árboles de ho- 
jas. — Mo ules sylvk. SU. Pal. Cortar los montes, 
dejarles pelados. — Pacta, alicr.jns. Oí . Descubrir, 
sacar al público, vmmiiestar, poner á la visto las 
acciones de alguno. 

NÚDüDEs, a, mil. Esparc. Desnudo. JJim. de 

Nünus, a. u m. Cic. Desnudo, descubierto, des- 
pojado del vestido. j| Despojado, privado, desguar- 
necido, destituido, pobre. [] ()c. Solo, simple, sen- 
cillo, natural, puro. Nada verba. Plin. Palabras 
1 huías, claras, láciles, inteligibles. Na di efípi/fi. 
Ov. Cabellos al natural, siu arte, afeite ni compos- 
tura. AWk.y ensis. Virg. Espada desliada, desiln- 
v aína da. Nudmn jaccrc. Virg. Quedarse sin sepul- 
tóla. 

Vjr;AcÍT.\«. átis. /. $. Ag. La inclmMrimi :í de- 
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cir niñerías, simplezas y frioleras, habladuría .sin 
sustancia. 

N(JCí>t:, árnm. f. plur, Plaut. Nenia», versus 
canciones lúgubres en alabunza de los muertos. |{ 
Simplezas, niñerías, bagatelas, frioleras sin sus- 
tancia. |j Hombres simples, frívolos, mentecatos. 
Nagas narre. Plaut . Decir y hacer simplezas, ton- 
terías ridiculas. ( [ Plaut. Palabras falaces, propias 
para engañar. 

NCiGÁLiS. vi. f. le. n. is. Gcl. Simple, frívolo, fú- 
til, de ningún valor oi sustancia. 

Nú ti A menta, orum. ti. plur. Apul. V. Ntigrc. 

NCftÁTOB, Ori.s. m. Cic. Simple, necio, hablador 
sin sustancia. \ \ Plaut. Embustero, mentiroso, que 
compone y finge mentiras para engañar, 

N C’G.vroíUE. adv. A Hcr. Simple, vana, nocía- 
mente, con simplezas y frioleras. 

NCgatóríus, a, huí. Cic. Frívolo, vano, simple, 
de ningún momeuto ni sustancia. 

f Nügatiux, icis / Prud. La muger simple, ne- 
cia, que no dice ni hace sino frioleras, niñerías y 
bagatelas de nada. 

NüGAX. acia. com. Cic. V. Nngntor. 

Nú<Huot.iLOqt;íuEsóNugioililoquides ó Nugipo- 
lyloquides.. is. com. Plañí. El que trata de engañar 
con palabras, ó el que bahía muchas í rióle ras. 

NÚgÍcek. (ira, írum. Cic. y 

NucTniíIiiTi.Cs. a, mu. Plaut. Portador de haga- 
telas. el que se ocupa en traerlas y llevarlas de 
una parto á otra, ¡[El que dice bagatelas ó tonterías. 

Nügí veniiUs. a, mu. Plaut. Vendedor de friole- 
ras y bagatelas para muge res. 

Nügo, ónis. m. Apul. V . Nugator y Nugax. 

íSÜGüR. áris, átus snm, dri. dc.p. Cic. Tontear, 
decir simplezas, frioleras, bagatelas, j \ Plaut. Men- 
tir. engañar. » 

Nugcla;. ¿irum./. plur. dim. Mure. Cap. Sim- 
plezas. friolera** tenues, 

y NullatknEs. adv. Maro. Cap. De nirgun 
modo. 

Ncjllíüj. adv. Pilme. En ninguna parte, en nin- 
gún lugar. 0 

y NüllÍí ícámes, y • * 

Nuliaucatio, óuis. / Tcrl . Burla, desprecio 
menoMprecio. 

NullÓmodO. nbfal. aba. Ter. De niügua mo- 
do. en manera alguna. 

NlvLLCíS, a, rqu. nuilius, m\lli. A'c.Ninguuo, nadie, 
jj Cosa de ninüíiTi rxiomeuín, iinnortamúa ó conse- 
cuencia. Nnllus-eo me hits medi< In a m fací t . Cir. Nin- 
guno sabe, entiende la medicina mejor que él. — 
Surn. Ter. Es toi mut i lo, perdido sol.- — Tametsi mo- 
ntas. memini. Ter. A. un (pié tú no me lo advirtieras, 
me acuerdo. N tillo nuuuro homo. Cu;. Honibre de 
ningún momento, de nada. — Ncgotio. Ter. Sin 
dificultad, fácilmente. Sou: fine nullo. Plin. Sin fin, 
contiii imrr.mle. A ullir iiflcris vir. Plin. Hombre 
sin tras, ignorante, que nada sabe. Nullum hu- 
brre. ali-gmit. Cic. f ontar á uno por nada, no hacer 
raso ni cuenta de él. Nidia non luce. Mure. Cada 
día, todos los diaM. Nullum. llar. Ninguna cosa, 
nada. 

Nvai. adv. Cic. Acaso, por ventura. || De dudar. 
Si. Nutafuri.s? ¡lor. Estas loco? Num fací i pi- 
ad? Ter. i. No te pesa de liaiier hecho tal cosa? 
Nnm capital quid dical? Ter. Veas o piensa lo que 
dice V (J turra n u m aliler ac. nuv.c ereniunt, e ve ñi- 
re pj. Cú ■ Pregunto, sí sucederían las cosas de otra 
manera que suceden ahora. 

NCma Poiupilius. m. ÍÁv. Nunia Pompilío, el 
segundo reí de ios romanos, 

Numantia. ai. /. Fhr. N tariancia. hoi Soria, 
ciudad de la España tarraconense. Tatuóla Ksdpion 
Africano el me no?' después de un cerco de veinte 
años, habiendo re echado al fuego sus moro doras 
•.un ¡.us hijos >/ muge res. 
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Numahtinus, a. am. Nmnantino, lo porte- 
iiecientu á N untan nía, /¿ai Soria. 

Nu MELLA, ae. Plaul. Especie, de, potro ó cepa de 
madera para atormentar á Ies deünciu'ntex, ms- 
iicnduhis en él de pies y de cabeza, Ij Col. Collar ó 
cabezada de correas de cuero de buei para atar 
las cabal¡ería 9 . 

Nümkn. luis. n. Virg. Numen, deidad, divinidad. 
I¡ Voluntad, fuerza, potestad de ios dioses. ]j Luv. 
Inclinación de la cabeza, señal con que expresa- 
mos nuestra voluntad. .Numen coiueplitin perfore. 
Luc, Furor divino, de que uno está ó se siente po- 
seído. — Diriman .horren - .. Ció. Estar penetiado de 
un temor reverente de ia divinidad. — Amfcum. 
Virg. Deidad favorable. — De i p nc.se n ,v Hh fuü. Lie. 
Allí se manifestó el poder, la mano de Dios. A 
mata dienta. Virg. Los dioses. [jSus oráculos, 

Númkuasílis. m. f. le. ti. is. Hur. Numerable, 
lo que fácil mente se puede contar. 

NumÉKALIS. m. f. le. w. is. Prisa. Numeral, lo 
míe es propia de y pertenece al número. 

Numérandus, a, uní. Sil. lid 1 . Lo que se debe 
contar. 

Ñ Osi éka hiu á, íi. m. S. Ag. Aritmético, calcula- 
dor. contador, 

NCmÉRáTIO, ónis. f Col. Numeración, la ac- 
ción de coutar, cuenta. 

NUMÉHATO. aJdal. ais. Cic. De contado, en me- 
ted ico. 

Numera tor, uris. m. S. Ag. Contador, ari tiró- 
tico. 

Nüméiíátus, a, u m. parí, de Numero. Cn-. Nii- 
merado, contado. Numerada pecunia. Cíe. Dinero 
contante, efectivo, — Dos. Cic. Dote pagada de 
contado. In numéralo habere. Quint. Tener pron- 
to, á la mano, espedito. Tkacy (lides numqnam est 
au/nera/us o nitor. Cic. Nunca se ha tenido, pues- 
to, colocado, sentado ó. Tuci dides entre ó un ♦•! 
numero, ó la clase de los oradores. 

NÚmería, as. f. S. Ag. Numeria, diosa que pre- 
sidia al arle de aprender ti contar. 

NÚMÉiUUS. ii. ni, Iá ¡\ 11 me ya, p renombre la 

iiv.o. como pinina vm> Family ih'<W. 

Número y Numere, adv. PiuuL Pronto, prux- 
lu, [¡ A’ punto, á proposito, á tiempo. j[ Demasía rio 
presto. .Numero m di i i/i rae ¡ítem fuil. Plan./ . Me 
acordé rn-ui a tiempo. 

Número, ás, ¿vi, átnm, áre. a. Cic. Numerar, 
contar. [] Estimar, tenér por, cont-ác entre. Nume- 
rare pecumatn de sito. Cic. Dar. desembolsar de 
su dinero. Senation numera. Fes/.. Cuenta ios votos 
Expresión con que se oponía un senador al cónsul 
para que no hiciese decreto’ del senado, ó por no 
haber ¿os senadores necesarios para formarle., ó 
para pedir el voto á cada uno en particular. 

Numeróse, inx, issíme. ir ; Y¿', Cic. Numerosa- 
mente, en gran número. [j Con cadencia, medida 3' 
proporción. 

Núm ¿rositas, ñtis. f. Mac rob. Numerosidad., 
multitud numerosa. 

Númekosus, a, um. ior, iasímus. Plin. men. Nu- 
meroso, iu que incluye gran número y muchedum- 
bre, couioso. ¡ | Cic. Numeroso, armonioso caden- 
cioso, lo que tiene medida y proporción de pala- 
bras. 

NOmkrds, i. m. Cic. Número, medida de una 
cantidad señalada]] Cantidad, muchedumbre, copia, 
l| Grado, clase. || Medida, cadencia. \ \ Hur. T li- 
ba, vulgo. Nume.'i graves. Ov. Versos heroicos 
hexámetros. — Impares. Oi\ Versos elegiacos, 
hexámetros y pentámetros, — Lega sola/ i. ihr. 
Versos libres,— EharnsU Oo. Lio» dados. In nutte- 
nvn buitre. Y irg. locar ó bailar i compás, en ca- 
dencia. Extra, numerum se wovere. Cic. Apartarse 
del decoro, pasar los limites de la justa medida y 
moderación, Numerum a bqur.m obtincrc. Cié. Es- 
tar en alguna reputación. íetn-r algún lugar, alguna 
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estimación. — Nunc sed-uta haJjux. Piaut. Ahora 
tengo mi cuento. Numero deormn es se alicui. Liv. 
Ser mirado de alguno como un dios. In numeras 
¡comer, rejerre. Plin . metí. Sentar, lomar el nom- 
bre, matricular. In numero suurum haber e. Cic . 
Contar, tener eo el número de los suyos, entre sus 
amigos. — Ilüslium duci, Cic. Pasar, ser contado 
por enemigo ó entre los enemigos. Dirigere in ««- 
merum. Virg. Colocar por su orden, en fila, en hi 
lera. Numeris ómnibus absolutas. Plin. Cumplido, 
perfecto, cabal, que llena todas las medidas. Qnt- 
uñan mtmerorum cuse. Privón. Tener todas las 
buenas cualidades. 

Numíciüs y ÑíiiriTcus, i. ni. Ov. El arroyo de 
Nerni, pequeño rio de i Lacio en el campo Laúcente 
junto á Lacinia. 

Nfmru*:, ármti. m. piar. Los nú midas, pueblos 
de Numidia en. ¿a Libia interior. || Vilruv. No/tibrt 
genérico que daban los antiguos ¿ los pueblos pas- 
tures que no tenían da mita lio Jijo. 

Numidia, te. /. Plin. Numidia, reuic.n medite- 
rránea del Africa en los confines de la Libia inte- 
rior y de la Mauritania. 

Númíídiánus, a, um. Plin. y 

NümTüícus, a, um Liv. Lo que es de Numidia. 
y¡tnüdira pulíala. Mure. Cal lina pintada ó a trica - 
tía. Numidicus. y el. Pal. Numídico, sobrenombre 
de Q. (Jc.rflio Mételo, por haber vencido á los nú nu- 
das 1/ á su reí Vugurta. 

Numísiánus, a, mu. Xumisiana vitis et uva. Coi 
he a que parece ion/ ó el nombre de un tul Nainuio, 
y se conservaba en ollas para servirla después en 
íus 7 ¡tesas. 

Numisma, ¿tis. n. Mor. Numisma, moneda. I ¡ 
.Medalla. 

Nummárius, «i, mu. Cic. Lo perteneciente ;í la 
. moreda ó dinero. Nutn m nrius j ude.x. Cic. Juez que 
j -'¡e deja corromper con dinero. Nnmmaria res. Cic. 

| ?dnned& F dinero. — DiJJicullas. Cic. Falla, escasez 
de dinero. * , 

1 NumaiAtio, onis. /. Cic. Abundancia ^ dinero. . 

! Nummátls, a, um. Cic. Adinerado tyue tien^ 
mucho dinero. Nnmmatnm hene marsupium. Plaul 
Bolsa, bolsillo bien prevenido. 

Nu.hmosuív a, mn. Gel. Adinerado, el que abun- 
da en dinero. 

NummC'LÁKIÓlus. i. m. Sen. Pequeño, corto 
| cambista, deapgpciable* de corto garó o poco hones 
; *0. Dita, de 

i Nummüi.Áfiu 8 , ii. wt. Suel. Cambista, banqnc - 
¡ ro, eolit.idur, cajero. 

I NuM MILUS, i. m. Cic. Moneda pequeña, pieza 
i peque úu de moneda. Don. de 
' Nummus, i. m. Cic. Moneda, dinero. |] Pieza de 
inoiiedü de cobre de mui corto precio. Num mus 
urge nti. Plaul. Moneda, pieza de moneda Je plata, 
i que valía una chacina, esto t s, cuarenta maravedís 
i 6 diez cuartos. — Áureas. Cic. Moneda deuroqtit- 
j valía mil teruncios 6 maravedís, esto es, veinte y 
! nueve reates y catorce maru vedis, según d^omjAilc 
i utas común. — Adulterio as. Cic. Áluncan falsa. 

! adulterada.— Aspcr. Pera. Moneda nueva. Nu/n- 
manwi muí tomín biblia Iheca. Cic. Biblioteca ch* 

. mucho precio, que vale mucho dinero. I>i ntiMuti- 
, hahere. Cíe. Tener en dincto físico, mulante 1 . 

; efectivo. In r. /un mis suis multa m esse Cic. Ser 
hombre de mucho dinero. Es h mis mu Numiiiin 
que be’xtertiUH y Nummus Séestertius. 

: Numvam adv. Ter. A casa, por v futura. V. Nliiu, 

| NumoUam. V. Nunquam. 

Nunc. adv . Cir. Ahora, ai presente. <í esta hora 
| [j Kuiúnces, ea aquel liempo, no iia timcho tieuipo. 
j Nunc luí :, nunc iltuc. Virg. Ya aquí, ya allí, ahora 
¡ de esta, ahora de aquidia parte, de aquí para alli, 

| de acá para acullá, ya hacia esta, ya hncia aquella 
| parte. — ~fip.Su/n. (fie. — Nunc. Plaut . Ahora mismo 
1 »‘ti H.str instaure ó momento. — Reas eral de vi. Cic. 
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f-'tr le acusaba entonces de. violencia. r¿'¿. 

Cic. Según el estado presente cíe las cosas. 

N un cía. íc. f. Cic. Mensure ni. la que anuncia, 
lio va noticia, aviso. Ñutida Janonis. Oi\ La men- 
sajera de Juno. T ris. 

Nunci vrio, ónis. /. Cic. Anunciación, anuncio, 
la acción de anunciar ó dar aviso. 

Nunciátor, óris. m. Ulp. Anunciador, mensa- 
jero. [| Denunciador, delator, acusador. 

Nunciateux, ids. f. Casio d. Alensogera, laque 
lleva noticia ó aviso. 

N uncía tus, a, nm. Cea. Anunciado, referido, 
contado, avisado. Parí, (le 

Nuncio, ás, ávi, átum, áre. a. Cié. Anunciar, 
avisar, contar, referir, ciar parte, noticia, aviso. J| 
Tac. Intimar, mandar, notificar. Bear. ¿juncias-, 
Tr.r. Me das tina buena nueva. N «miare ntf fts- 
ci un. Ulp. Delatar, denunciar, manifestar al fisco. 
— No nuil o pus. Ulp. Intimar que se desista de una 
obra por incomodidad prienda ó pública que resulta 
de ella, 

Niíncilm, ¡i. ?i. Calul. Nueva, mensaje, noticia, 
aviso, novedad. 

NUSCIUSJ. i¡. 7/1 Cic. Nueva, noticia, novedad, 
aviso, mensaje. H Mensajero, portador de avisos, 
enviado, ¡j .Mandamiento, intimación, | j Carta de di- 
vorcio. Nu ttrium ad u liquen* mil tere. Cea. Enviar 
un correo, im mensajero á alguno. — Uxurí remáte- 
se. Cíe. Repudiar le mti"er, hacer divorcio con 
¿lia. — f'u'lul r remitiere. Cic. Renunciar á Ja vir- 
tud, abandonarla. 

N uncus, a, um. Ov. Loque anuncia, avisa, da 
noticia. 

Ncxcúm. ( ulv.Ter . Acaso en alguna parte ó en 
abon tiempo? 

Nuscupatcm. «r/¿». Sul. Por hu nombre, en par- 
tic tdar. 

NlncltatIO, unís. / Plin. Nominacinu, la Hc- 
Ci<m de nombrar. |] Declaración, institución ríe he 
redero. Nuncupatin votonim. Tac. La acción ríe 
pedir, de dar y tomar votos. 

NuncCPATok. oris. tn. Apul. Nomínador, el que 
nombra, da ó pone nomine á una rosa. 

Ncncupatls, a, tim. Cic. Nombrado, «apreso, 
espbcadn. Purt. de 

Nchccr». as, avi. atum. are. a. Cic. Nombrar, 
decir, declarar, espresar. j [ P/tiz. Contar, referir. 
N/mcupure vola Oro. (\c. Dirigir sus votos a Dios. 
-~lf<rrr¡lnn. Ulp. Nombrar .i mío heredero de viva 
voz. || Suri. Instituir á uno heredero. — Tes! amen - 
(unt. Plin. Declarar su voluntad, dictar a ti testa- 
mento de vita voz en presencia de testigos. — Lin- 
gun. — l rifas. Cic. De* larar de viva voz — I tundo 
nomine. Tarr. Dar, pouer nombre nuevo, 

N Iínoína, a?. /. Marrad. Ñutid ¡na, diosa que 
presidia las lux t raciones que se hacían por un re- 
men nacido f á los nueve días, si era varón, y á los 
ocho, si «ra hembra. 

Nüxiíín.*, a rum. f piar. Cic. Mercados, ferias 
pqr nueve días, que había en ciertos ¿lempos en 
Roma. 

Nuvüívalis. m.f lé. «. is. Piin. y 

NüNuin miujíí, a, «r». Lo perteneciente á las fe- 
rias u mercados que se hacían oor míete (lias. 

NiívjjíN.vtio. unís. / Cic. Trato, comercio, trá- 
fico, venta, mercado. 'Nun/liniilw jur ¡y. Ca\ Venta 
de la justicia. 

NüvüÍSaTÍTIUS, a. uní. Tcrt. Lo que s j .! vende 
en el mercado ó feria. 

NcnüÍSaTOK. oiis. ///. Fe si. El (pie \ a :í. las fe 
lias, frecuenta los mercados. 

N UN Di Na rus, a. um. Jal. Finn. Vendido en 
feria ó mercado. Purt. de 

NüvuÍno, as, are. a. Finn. y 

NuvüÍN'im, aris, atas .sum. ari. dtp. Cic. Co- 
merciar, tratar, traficar* comprar y vender en el 
mercado 
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j NundívíJM, i. ?i. Ijainpr. Mercado, lena, piusa 
publica. la trinum nundinum. Lie. V tres dias 
! del mercado. 

í Nlnql'A m. ado. Ter. Nunca, jamas. Nutiquam 
' quidquam. Ter. En ninguna parte del mundo.- 
• Non. Sttet. Siempre, continuamente. 

! Nunql’anwo. adv. Cic. Si alguna vez, ai acaso 
\ en algún tiempo. 

| Nunquid. ado. y 

Nunouíunam. ado. Cic. Si, acaso, por ventura, 

■ si acaso. 

j Nunqujs, qm®, quod T quid. pron. ínter. Cic. ¿h 
I alguno, si acaso alguno. Nunquid vis ? Quieres, 
’ mandas, pides algo ? Ñonquis hic nenio ? No hai 
: nadie aquí? 

i Nl'NQUO. adv. Plaul. Acaso en alguna parte. 

¡ Nuntia, re. y otros. V. N uncía. 

I Nuper. adv. Cic. Poco ha, poco hace, ahora po- 
co, poco tiempo ha. Nuper adm odian. Pitad. Nu- 
veninic. Cic. Mui poco hace, poquísimo tiempo 
. ha. 

NüpÉIIUS, a,un. Plaut. Nuevo, reciente, fresco. 

I Nupsi. piel. de. Nube». 

j Nltta. ce. j. Cic. Muger casada, esposa. Nova 
| nvpla. liecíeu casada. 

; Nuptiae, ¿ruin. j. plur. Cic. Boda, casamiento, 
i matrimonio. 

■ Nuptiai. 18 . m.f. le. n. íh. Cic. Nupcial* lo perte 

j Deciente á la boda. Nuplialia, dona. Oír. Regalo*; 
! de la hoda. 

! NuptialÍter. adv. More-. Cap. A ' manera de 
bodas. 

NLPTfÁLÍTlua, a, uin. Paul. Jet. Nupcial, lo 
perteneciente á la boda. 

Nuptiátor, oris. ra. S. Ger. Casamentero, el 
qnt- se mezcla en hacer bodas. 

Nupto, as, áre. n. frec. de Nnbo. Tcrt. Casarse 
frecuentemente. 

Nlptükjens, tis. cora, Apul. Que desea ca- 
sarse. 

NuiTCRíO, ss, rii, iré. n . Jila re. Desear casarle, 

! Ncttls, a, aiu. parí, de Nabo. Plaut. Casad», 
i Di cese comunmente de las muyeres. Nuptus no- 
1 I’ím. Plaut. Recíen casado. Nupla ver bit. r Fcs¿. Da 
| labras que la decencia no permite sino á Jas muge 
I res casadas. 

Nuptus, n.s. m. Cds. Casamiento, matrimonio. 

! Nuplui filiam cotlocare. Col. ó nuptu locare. Plin. 

o nuptu m daré , urdiere. Salust. trisar una hija. 

| Nursia, se. f. Virg. Ntusia, ciudad de los sabe 

■ tí o. v en ítaíta. 

NuusfSl, onim. m. piar. Plin. Los naturales y 
i habitantes de Nursia, 

NúRSI.vus, a. uin. Col. Lo perteneciente á Nur 
; sia, ciudad de ¡os sabinos. 

Ñ L iius, os. f. Ció. Nuera* la vnige.r del hijo 

NusCflíO. (’iiis. /' Fmi. F. Luscitio. 

Nuspiam. adv. Ge i y 

NusqüAM. odc. Cic. Eli ninguna parte, en ni/; 

: gun lugar. Nnsquam non. Plin. En tudas partea.- • 
E.f. Hn\ Murió. — Gentiam. Ter. En ninguna 
parte fiel mundo. 

NutahíLis. m.f. íü. 7i. ]n Apul. y 

Nur aüuvdus, ú, um. So Un . 'filubeante, vací 
lanle, (pie se menea ú inclina á una y otra parte. 

N üt amen. inis. n. Sil. Ilñl. Viicihi miento, ef 
acto de vacilar, menearse y amena/ar mina. 

Nutavs, tis. con i. Tac. i.n «pie bambalea, Be 
menea ó mueve a una y otra parte.} ¡Vacilante* liíu 
b emite, incierto, de fe dudosa. 

Nlta íhj, (inis./ Plin, El bamboneo ¿ bombo 
leo, la arción y ejeelo de moverse- á uan y otra 
parle. Nn tedio reí publica.’. Plin. ?ncn. Peligro ín 
minente de la república. 

Ñuto. as. avi, alum, á.e. ?/. Plaul. Hacer seña» 
con la cabeza. || Im liuui se, moverse de una parte 
Á otr«, bambaJtar. amcuazar ruina. i| Titubear, Vu 
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cilar, dndar, estar irresoluto, incierto. |j Doblarse, 
doblegarse. Notare m re aliquá. Cic. Estar dudoso 
sobre alguna cosa. — Pondere. Ov . Estar agobiado, 
doblado del peso. 

NutkibÍlis. m. f. le. n. is. Cd. Aur. Nutri- 
tivo, lo que puede nutrir. 

Nutrícátio, ónis ./ Apitl. y 

NUTRÍCÁTUS, us. m. Van\ Nutrición, la acción 
de nutrir, criar, engordar, alimentar. 

Nutricia, te. f. S. Gcr, Nodriza, ama de leche 
6 de criar. ¡| La que cria, alimenta ó nutre. 

Nutricia, órnm. n. pito'. Vlp. El salario del 
ama do criar ó de leche. 

Nutrí cium, ii. n. Sen. V. Nutrí catio y Nu- 
tricatits. 

Nüthicius, ii. mí. Ccs. El que crin ó educa, 
ayo. 

NllTRÍClUSj a, nm. Col. Nutricio, nutritivo, lo 
que nutre y alimenta. | [ Lo que pertenece al nutri- 
mento y al oficio de nutrir ó criar. 

Nutrí UO, ás, áví, átuin, áre. (t . Varr. y 

iNUTitfcou, árís, atas sum, ári- d?p. Plaul. Nu- 
trir. alimentar, criar, engordar, mantener. || Varr. 
Ütsr criado, alimentado. 

Nutricüla. a*. /. dim. de Nutrix. Hor. Ama 
de criar ; tinado por blandura, y á vecen por ironía 
y desprecio, como cuando Cicerón llamo á un tal 
Celio, N u tríenla seditiosomm . 

Nutrí mf.n', inis. n. Ov. y 

Nutrí mentum, i. n. Suet . Nutrimento, ali- 
mento, Nuf rimen íorum ejus locan. Suet. El lugar 
donde ha sido criado. 

Nutrió, is, ivi, iíurn, iré. il. Plin. Nutrir, criar, 
alimentar, mantener. [¡ Óe. Conservar, cuidar. jVa- 
Irire vinum. Col . Conservar el vi uo, ó con ingre- 
dientes, ó can el cuidado y esmero. Qtue uncís suní 
unguibus, nc nutrias. Si vallar est, cadáver experta, 
Aries nu tricado jiís mercedem persolvit. Phoci con - 
vivium. Lconvt calilla m ne alas. Ale. ¿upar tan cúta- 
los. Monstram alis. Chías dominum e:nil. Car- 
pathius lepare ni. Cvluf/rum in sitia fierre . Corvina 
deludí hianlem. itdag. Oria el cuervo, y sacarte 
ha el ojo. De fuera vendrá quien de casa nos echará. 
Metí el ratón co mi cillero, y hízoseme hijo here- 
den!. ref 

Nutrítor. óris. ni. Estac. El que nutre, cria, 
alimenta. 

NutrítoRIUs, a, nm. Prisc . Nutritivo, oque 
nutre, sii ve do alimento. 

Nutrítds, un. ni. P¿in. Nutrimento, alimento, 
nutrición. 

Numi rus, a, uní. part. de Nutrió. Col. Nutrido, 
alimentado, criado. 

Nutrix, icis. /. Cic. Nodriza, ama de criar, la 
que cria, alimenta ¡|Lu que conserva, cuida. Nu- 
trices, um. piar. Cutid. Los pedios de que se ali- 
mentan los niños. 

Nütus. us. m. Cic. Seña, movimiento de la ca- j 
bezo. || Voluntad, nlbedrio, fantasía, capricho, an- \ 
tojo. [| Peso, inclinación natural de mi cuerpo. |j ' 
Val. Fine. Caída, i no vi mi tuto de mi cnerpoquucne. 
Niitus conferrc loq nares. J ib. Hacer senas para i 
darse á entender, hablar por señas. Ad tmtiun ó ; 
nula alicujus . Cic. Al arbitrio, á la voluntad, tan- ! 
hisía ó capricho de alguno. ! 

Nux, nucís, f. Virg. Nombre común de toda 
fruta , que tiene cascara dura, coma nueces, castañas, 
avellanas , piñones, almendras'. Nitx amara. Cels, 
Almenara amarga. — Cas tañe a. Virg. Castaña. — 
Pon tica, avellana. Plin. Avellana. — Grcccti. Plin. 
Almendra. — Aromático. — (Jnguenlaria. — O dó- 
rala. — Muscata. — Myrislira. Plin. Nuez moscada 
ó de especia. — Piuca, Alore. La pina del pino. 
Nuces relimpíele. Pers. Dejar las iiinerias, Jas co 
aan de niño. Spargc, vuirilc, nuces. Virg. Tira 
nueces á la rebatiría, maride mió. Era cele* nis;¡c>n- 
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j bre el día de la boda, para que armasen zambra los 
\ muchachos. 

| N Y 

i Nyctaces, um. m. piar. Hcrcges que tenían las 
vigilias por cosa supersticiosa. 

Nyctalmus, i. m. En fermedad que hace c.rccr 
que se ven fantasmas de. na oh* 

NyctAlota y Nyctalopia, a?. /. Plin. Vicio de 
los ojos, gite ven Jims de noche que de din, ó que no 
ven bien a la luz. 

Nyctálops. ópis. cuín. Plin. El que ve mejor 
de noche que de (lia, ó que no ve bien á la luz ar- 
tificial. viendo hien con la del dia. 

Nyctéis, kiis./ Hig. Antiopa, hija de Nicteo, 

. de quien, tuvo Júpiter en figura de sátiro dos hijos , 

| Ce to y Anfon. 

1 NyctÜt.IA, Ornrn. n. pkir. Lio. Sacrificios de 
Ruco, q-m prohibieron los romanos por torpes y ver- 
. gomosos. 

■ Nyctélius, ii. j«. Ov. Sobrenombre de Bac.o s 
cuyos sacrijitdos se hacían de noche. 

Nycteus, i. m. Prop. Nicteo, hijo de Niphmo, 

' padre de Antiopa. 

NyctostrÁteous, i. mi. Dig. Capitán., cabo de 
: la ronda, de patrulla que hace la ronda. 

Nycty.ii ene, es, f. Ov. Nictímene, hija de Epo- 
: peo , rci de Lcshos, á quien Minerva convirtió en h- 
: chuza. 

Nympita, ce. f. Ov. Esposa, re cien casada, mu- 
; ge r casada. 

i N Y MPK .K, ñ rum./ p lux, Cal . Ninfas , semidiosas 
j de. la antigüedad, (pie morían después de una 
j larga vida. \\ Plin. Las abejas pequeñas cuando 
; cmpiezaiiatomar.su forma. j| Ov. Las doncellas 
| nobles. Nympha Anima. Prop. El agua del rio 
i Anio. 

NyvuTl.EA, <e. f. Plin. Higa de rio, yerba. 

Nymi’H.-eum, i, M. Plin , A 'omin e da dos promon- 
torios de Macedón ¡a. [| Roca cerca de Apolnnia. [¡ 
Plin. Templo dedicado a las ninfas. || PHn . Bruma, 
edificio donde hai baños para bañarse. || PUn. 
V'i n-nte artificial, para adorno de una ciudad. 

Nymi’HOk, onis m. Tcrt. El lecho nupcial. 

Nyka. oí. f Plin. Niaa. ciudad de Arabia ó de 
Egipto, donde se crio Paco. |[ Ciudad de ¡a India. 

|J Monte de h India , j| Una de las cimas del monte 
j Parnaso consagrada á Buco. 

Nys/EUs, ft.inn. Prop. Lo perteneciente á Nisa 
y á Baco. 

NYs.-r.ia, ídis. adj. f. Ov. La hija ó desre lidíente 
de J5aco. ó la que es llamada así del nombre Ni- 
seo de Baco. 

Nyseius, a, ii m Tjttc. V. Nvsíciis. 

Nyseus, i. m. Ov. Sobrenombre de B :co. 

f NvfiiACtJS, a, Mttrc. Cap. Lo perteneciente 

a _\Í8eo 6 Baco. 

Ny.si.vs, ádís. patrón, f. Ov. La qne es de N" isa, 

Nysígíín'A, x. ai. f. Cutid. Nacido en Nisa, 
como Si tt n y Puro. 

Nysíon. ii. n. Ápui La yedra, asi llamada del 
sobrenombre, de Baco Ni se o. 

Nysius, a, um. Arntib. Propio de Nísa ó de 
Buco. 

O 

O. ivter j. que se junta, con namin. acus. roe. y 
(tidal. Sirve para llamar. O mi Furni. Cic. O nii 
amigo turnio. Para expresar deseo ó ansia, y a 
veres se. junta cm Ctíimm. O atina ni tuno obrutus 
csset oquis 1 Ov. ¡ Ojalá entonces h niñera sirio .se- 
pultado en las ondas ! Pitra exclama-iones dr gozo, 
de admiración, de tristeza, dt indignación . O lem- 
por<i., ó mores ! Cic. O tiempos, ó costumbres! De 
irrisión. O preve lamín ntslodem Oüiuin ¿upum ! () 
eflcelente guarda de ovejas el lobo! 

O.v. -X. j. Ciudad de lu Alien. 
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Oani, órurn, t«. pfor. Los pueblos fie Trapo- 
baña. 

O A ÑUS, i-, m. Fio de Sicilia. 

Oanus-, i. f Ciudad de Lidia. 

ÜARION', ónis. m. CatuL Lo mismo que Orion por 
epdniesix. 

Oasis, ís, f Plin. Nombre de dos ciudades en 
Libia. 

Oastt/B. árum. m. plur. Plin . Los habitantes de 
estas dos ciudades. 

OaxrSj ¡s vi. Plin. Oáxes, río de Creía } hoi Ar- 
miro. 

Oaxlv, se. f. Ciudad de Creta. 

Oaxis, ídis. j. Varr. La tierra que baña el rio 
Oáxes. 

OB 

Ob. prep. que rige aeus. Por, por causa ríe. Oh \ 
van. Tcr. Con utilidad. Ob iaduslriam . Piaut. De 
cuidado, con estudio, de intento. Oh ovillos. Cic. 
Debilite de los ojos. Ob coa sacro. Fest, en fugar 
de Pos obsecro. Os pido, os suplico. 

Obacekbo. FesL V. Exacerbo. 

Obacého. ñs T áre. a. Fest . 'Papar la boca., im- 
pedir el hablar. 

f OlMüMULOR, áris, ári. dfp. Tert. Irritar, pro- 
vocar. 

0 13. TIRÁ TUS, a, um. Lii>. Curiado de deudas, mui 
adeudado. j| Él que no podiendo pagar sus den rías, 
se entrega como esclavo al acreedor, pagándole 
con su cuerpo y servidumbre. 

Odambllans, tis. cotn. Liv. El que se anda pa- 
seando, dando vueltas hacia linas y otras partes. 

O 31 a M a (í latió, ónis. /. A' tíer. Paseo, la acción 
de pasearse fiando vueltas de un cabo á otro. 

OíiAMnül-VfOR, óris. m Mure, y 

Obamiíulatiux, icis. j. Gcl. El ó le que se íllídu 
paseando. 

OttAJiRirLO, ás, ávi, átum, are. n. Vira. Pasearse 
(lando vueltas ó al rededor. 

OñÁRÁTOR, Óris. m. Coi El que labra ú ara 
haciendo giros, en vueltas, en der- dor. 

üb.vrdro, cs, si, stun, aere. n. Estar.. Arder de- 
lante de, enfrente. 

OráRkbco, is, and, ere. •«-- Lact. Secarse al de- 
rredor. 

Orarmátío, ónis. /. Veg. La acción de armar ó 
armarse, de ceñirse las armas contra otro. 

Obaumátus, a, um. A pul. Armado contra otro. 
Parí, de 

Obaumü, ás, ávi, átum, áre. a. llar. Armar, 
ceñir armas contra otro. 

Obaho, ás, ávi, átum, áre. o.. Lie, Labrar la 
tierra, cultivarla, ararla en derredor. 

OnAUSI.jireí. de Obardeo. 

ObáTUR, tra, trum, Plin. Negruzco, que lira á 
negro. 

ÓbatRESCO, ím.» ere. Jul. Fie ni. Ennegre- 
cerse. irse poniendo negro. 

-j- OnAUUlKXTIA. i C . / TcH. Obedienr i:t. 

O» audio is, ii, iré. a. Apul. Obedecer. j | Frsl. 
No entender, no oir. [j Hace me sordo, dar á enten- 
der que no se oye. 

ObaudÍTIO. ónis. / Plin. Error del oido, mala 
inteligencia, engano de haber oído nial 

OiiAu!i.\TL'd, a. um. Apul. Dorado. 

Cuba, te. f. Pcrx. Especie de vasija de madera 
u de esparto ¿ejido, que servia para vino, y de que 
ufaban cu los sacrificios ipir hacían á los Muñes. 

O» batos, a, um. Apuf. Hecho a maneta de la 
v isiju llamada obba. 

Oiminn, is?, Ijjbi, l/i tum, be re. a. Cic. Beber coa 
ansia, beber, apurarlo todo. 

OBíiitüTEsrnxs, tis. com. Prud. El (jue pierde la 
ra/osi y sentido, si» atonta, se embrutece. 

OimiaíTF.SCO, is, tui, cero. Litcr. Embrutecer -a-, 
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volverse bestia, estúpido, perder la razón, el sen- 
tido. 

Ol3C!T:cÁTlo t Ónis. / Non. El acto y efecto de 
cuhrir la simiente con la tierra. 

OlíCT’.CATÜS. a, um. Cic. Obcecarlo, cegado, des- 
lumhrado, ofuscado. Parí, de 

OrCíRCO, ;is. a vi, átum, áre. a. Lh\ Cegar, os- 
curecer, quitar la vista, ofuscar. O/n amare semen. 
Cic. Cubrir la simiente con tierra. — Posxas. Col. 
Tapar, cegar los lusos - O ralianem. (he. Oscure- 
cer la oración, hacerla oscura. 

ObctíüeSj is. / P boíl. Matanza, carnicería, 
! mortandad. 

Ohcallátus, a. nrn. Sdi. Encallecido, lo que lia 
hedió ó criado callo, 

OnrALLEO, és, ere. n. y 

Obcallesco. is, ui, ere. n. Cic. Encallecerse 
criar callo, endurecerse, hacerse calloso. 

O n c A NT Á Tí ¡ S , a, um. Apul. Encantado, hechi- 
zado, maleficiado. Parí, de 

O R CANTO, ás, ávi, átum, áre. a. Piaut. Encan- 
tar, hechizar, hacer daño con hechizos. 

j- Obcknsí.’sS. a, um. Frst. Encendido, quemado. 

- O 0 CLAC 00, is, si, sum, di? re. a,. Cod. Trod. 
Cerrar. 

^ OnctF.N' 0 , as, ávi. átum. áre. a. Vinal. Cenar 

Obdítüs. &, um. Plin. Cerrado, opuesto. Parí, 
de 

do, is, didi, dltum, den* . ¡i. Tcr. Cerrar, 

' oponer. Obdcre cera ni auribits. Sen. Tapar ios oi- 
; das cotí cera. — Pcssulum os lio. Tt:r. Echar el ce- 
mijo o pestillo a la puerta, cerrarla ron cerrojo. 

OuuOHMSO, is, Ivi, itum, írc. n. Cic. Dormir, 
dormir mucho. 

Obdoi’MKGO, is. ivi, core. n. Cic. Dormitar, em- 
pezar á dormir. || Dormir, Obdurmire erupulam. 
Pia.ul . Dnrmir la borrachera. 

OñliÚBí). is. xi. etuui, core. a. Cié . Conducir, 
llevar contra, oponer. [| Llevar al rededor. || Cir- 
cundar. || Tapar, cubrir. || (ferrar. |; Peí ron. Apu- 
rar, agotar, beber enteramente. Obduccre exe.n.i- 
¿i un hd oppidmu. Piaut. Llevar el ejército contra 
la ciudad. — Tcnebrax rebus. Cic. Cubrir las cosas 
de tinieblas. — Vela. Plin. mcn. Encoger, plegar 
las velas, — Cn afnenn. Col. Cerrar una llaga. — - 
Frenfnn. Quiñi. Ai rugar la frente. — Calima do- 
lor i. Cic. Acostumbrarse al dolor, criar callos, en- 
durecerse con til. — Dicta. Cic. Consumir, gastar el 
día. pasarle. 

OuuuenO, Onis./. Cié. I.<a acción de tapar ó 
cubrir. 

übdccto, ás } áre, c. freo. Piaut. Llevar fie- 
cuentemente. 

Obuuctor, óris. vi. Es tac. El que lleva ó con- 
duce, conductor. []E1 que cubre. 

OboUctus, a, mu. part. f/cObduco. Cic. Opues- 
to, llevado, conducido coi. tra. \ \ Bu esto t-ncima de 
1 1 Cerrado. i| Cubierto. Obduvtus vultux, Ov. ó Ob - 
duda frofís. H>r. Semblante ceñudo, arrugado. 
Obdm'íá nocir. A rp. '1 elidida la tmclie. 

OuüULCO, ás, áre. n. Cd. Aur. Dulcificar, en- 
dulzar, poner dulce. Obdulcati su vi juntes tintnri. 
lió!. Las fuentes anuugas se han puesto ó vuelto 
dulces. 

"f Obduuatio, ónis. J. S. Ag. Er.dn regimiento, 
la acción do endurecerse. || De obstinarse. 

Y OnutlRATUS, a, mu. part. de Obduro. Capítol. 
Endurecido, puesto duro. 

j ÜBDÚítiit'ACJO, is, fóci, factiun, core. a. Non. 
Endur o r. 

OuuUiiF.SCO. is, rui, ere. n. Pluut. Endurecerse, 
ponerle duro. || Entontecerse, ponerse está oído, 
i n st- asióle. Obdu.mil animas nd dolaran novum. Cic , 
Mi animo se ha endurecido, se ba hecho i uso ns ib lo 
11 nuevos jjesaves. 

Oni)ÜHf>. as, a vi, ñíinn, áre. a, Piaut. EuiJnrc- 
c-r. porte r duro. || Sufrir con uaejene:!. ()hd>- 



554 


OBF 


OBJ 


tvhti' hor Iridu-um. Cic. Súfrase por estos tres diaa. 

Obuuxi. pret. de Obduco, 

Orsoien», tis. rotn. Cic. Obediente, sumiso. 
Obedienlior, isximux. Obed lentísimo. 

OoeuiENTER. itis, iasíme. ¿tifa. Lio. Obediente - 
i ¡lente, con sumisión y deferencia. Obrdie.tder aoi - 
i-erxus aliqueiri jacote. Lie. Obedecer á alguno. 

OubüiKntía, te. j\ Cjr. Obediencia, sumisión, 
subordinación, sujeción á la voluntad de otio. 

Oüéimo, is, i vi, itum, iré. n. Cic Obedecer, es- 
tar h ti miso, sujeto, subordinado á otro Obedirc- ali 
mi ad verba. Cic. Obedecer á la letra ó puntual- 
dieule las órdenes de alguno. — Tempori. Cic. Aco- 
modarse al tiempo. 

j OBÍíurno, bilis. /. Bibi V. Obedientia. 

O redo, íh, éai, ésum, ere. a. Comer. 

OuiiLiácoLYCH.viUM. ii. tt. Quiñi. Coa linterna 
i ¡lies tu en la punta de ua chuzo, instrumento mi- 
dlur. 

03 Xlisüüs. i. «í Plin. Obelisco, piedra latn'ada 
al forma de pirámide. 

Onlinjs, i. ta. Pe Ivon. El asador. || Obelo, señal 
<{tie se pone á la margen de los libros para notar al- 
guna cosa particular. 

O jiro, is. i vi ó ii, itiim. Iré. n. Cic. Recorrer, i 
rodear, visitar, andar, registrar, correr al rededor, j 
| Intervenir, hallarse presente, estar, asistir. || Ha- ¡ 
cer, ejecutar, ejercitar, manejar, j \ Morir. (Váre co- 
lonias. Cic. Visitar las colonias. — Pedt bus regiones. 
Cic. Recorrer á pié diversos países. — Oculis extr~ 
eilum. Plin. metí. Recorrer con la vista iodo el 
ejército. — Consulis manas. Lio. Ejercer el empleo 
de cónsul. • — Per se o nuda. Oes. Hacerlo todo por 
sí mismo. — Bella. Lio. Hacer espediciones mili- ! 
tares. — Periaila. Lio. Correr riesgo. — Mor le re- \ 
pentiná. Suri. Morir de repente. — VatUinonium ali- í 
cui. Cic. Comparecer, presentarse en juicio por 1 
alguno. Obeunt tres noeles. Plaut. Se pasan tres 
nuches. — Sidera. Plin. Los astros, las estrellas se 
ponen, se ocultan. Obitur campus aquá. Oo. El 
campo está cercado, rodeado de agua. 

Ot»¿QUiTÁT( 0 j ónis. / Feg . La acción de andar 
Á caballo al rededor, ronda á caballo. 

übiíqcItátou, oria. Vea. El que andad ca- 
ballo al derredor, el que hace la ronda ;i caballo. 

Uréquito. ás, avi, átnm, áre. ?2. Liv. Andar á 
> u bailo al derredor, hacer la ronda á caballo. 
Obequitare staiionibus ho shunt. Lio. Reconocer á 
caballo los puestos de los enemigos. — Aginen. Lio. \ 
Pasear ú caballo al rededor de na escuadrón. 

O REHILO, ás, ávi, áturn, áre. n. Plin. Audar • 
errante, vagar, rodar, || Pers. Volar en torno, al j 
i ededor. [ j Hor. Errar, faltar, pecar. Chordá j 
ipá xtmprr oberrat eádcm.Hur. El que siempre ye- 
rro en una misma cuerda, que siempre comete !n , 
misma falta. 

OnéfiATUS, a, um. parí, (le Obeso. Col. El que 
=e lia puesto demasiado grueso, obeso. 

Oresco, as, áre. a. iJol. Dar de comer, apa- 
centar. 

O «ÉsiTAS, áti 9. f. Coi Obesidad, crasitud, gor- 
dura demasiada del cuerpo. 

OnÉttOj ás. áre. a. OA. Engordar, poner gordo 
y craso. 

OnÉatj8,a,urn.7>ürL de Ohedo. Comido, [| Setter. 
Consumido, corroído, gastado . \\ Gel. O fie so. de- 
masiado grueso. || Ñutí. Magro, seco, delgado. Jj 
Estúpido, tonto, abrutado. Obesa: naris j uceáis. 
Hor. Joven estúpido, rudo, de entendimiento romo. 

ObeunuUs, a, um. Hoy. Lo que se ha de visitar 
«1 recorrer. 

OoivX, Icis. m. j. Oo. O'bicc, obstáculo, impe 
di me uto. estorbo. ¡| Barreta, cerrojo, pestillo, ras- 
trillo de puerta. |] Vira. Dique, margen. |J Rauco 
de arena, escollo, bajío. 

Obíiiimatk. ado. Sitcl. Porfiada, obstinada- 
mente. ¡| suelta, constantemente. 


übfijuiátio, óum.f. Tcrt. Obstinación, porfía, 
tenacidad. |J Eir meza, constancia, resolución. 

OnFiRMÁTüs, n, 11 m. PUmt. Firme, constante, n>~ 
sneito, inalterable. U Porfiado, obstinado, perlinas. 
Parí, de 

Obfuimo, ñu, ávi, átum, áre. a. Ter. Obsti- 
narse, persistir, porfiar, mantenerse firme, i na llo- 
ra ble. 1 1 Plan!. Endurecer, consolidar. Obftnnare 
se, atilintan suum. Ter. Mantenerse firme en su 
resolución. 

OntitjFNÁTUS, a, um. Apul. Enfrenado, encu- 
bestrado. 

Om- til. pret. de Obsum. 

Om-uscÁTio, ¿mis. j. Tcrt. Ofuscación, deslum- 
bra miento. engaño. 

Orfi&cO, «tí», áre. a. Ter i. Ofuscar, deslumbrar, 
oscurecer. 

ObgavníO, is, ívi y ii, i tu ni, iré. a. Ter . Susu- 
rrar. murmurar continuamente al oido. 

Obgaríuo, is, iré. a. Plaut. Oarlar, charlar. 

Orí (.«REO, es, si, snm, rere. n. Licor. y 
OüH.EREtíCU, is, ere. /?. Apul. Pegarse, arri- 
marse, allegarse. 

Oriterbescens. tía. cuín. Cic. Que se cubre, 
llena de yerba. 

Obhfurrscq, is, core. n.Fest. Criar, echar yer- 
ba, cubrirse, llenarse de yerba. 

Obhorkf.0, és. ruí, rere. n. Plin. Estar, ser ho 
rror so, causar, dar horror, miedo, espanto. 

ObÍcis. gemí, de Obex, 

Omi. pret. de Obeo, 

f O 011 , Orum. m. plur. Apul. Muertos, diluu 
tos. 

ObTnAms. m. f no. n. is. Varr. Vacío, vano. 

O ni vil nt en lugar de Obeunt. Fesl. 
Obírascevs. tis. com. $¿n. El que se aira, «r 
enoja, monta en cólera por.... 

On¡RA9COR, éris. atas «um, se i. den. Sen. Ai - 
rarse, montar en cólera, enojarse. 

Obíkátbs, a, nnt. parL de Obiinscor. Liv. Ai- 
rallo, mui enojado, montado eu cólera. 

OuiTfiR. ado. Plin. De paso, ligeramente. || Al 
paso, de camino., al mismo tiempo. 

Ouítus. us. 7/i. Cic. La muerte. |) E! ocaso. í] 
Ter. Encuentro, llegada, Obitus tuus vnluptuli ext. 
Ter. Tu llegada ha sido agradable. — Rerutn. Cic 
Destrucción, descomposición de jas cosas. 

Oflfrus, u, um. parí, de Obeo. Cic. Obildmorte. 
Cíe. Después do mut-rtu ó de la mnerte- 
OniUS, ii. m. O 'bis. rio de Moscovia. 

Obívi. pret. de Obeo. 

Objackü, es. cui. ocre. n. Su el. Estar echado., 
tendido, postrado, puesto ai paso, dolante. | j Esta? 
puesto ai rededor. Ohjacae oveusui. Su fia. E^tar 
situado, caer, mirar ni occidente. 

Objgci. prel. de Obi icio, 

Objkcta, orum. n. plur. Cae. Objeciones, acu 
saciónos, lo que se objeta, so pone por objeción, 
reparo Objt'cliL 1 hiñere. Quint. lie fular. icdiaZAi 
las objeciones. De o bjeclis ñau ntn/Uni. Cic. N o 
confesar, no estar de acuerdo sobre Jas vdjjtício’ies 
puestas. 

OiUECT.iotJl.L‘M, i. n. Varr. Obstáculo, óbice, 
estorbo, impedimento. 

OruECTAAjr.NriJM, i. ». Apuf. y 
OíUüCT.vni), oni.4. f. Cví. Objeción, acusación 
Ou.ieCtatou. o rís. m. A.vro«. Pal. El que acu- 
sa. reprende, da eu rostro, en cara. 

OiiJLOTATUs, a, um. par/. ¿Ir. Objccto. Apul 
Objetado, opuesto contra alguno. 

Objectiü. tíiiis. f. Ai'itob. Objeción, la acción 
de objetar, de oponer contra alguno. 1 1 Marc. Cap. 
La acción de acusar, de dará uuo eu rostro con 
su delito. 

Obiecto, ás, ávi. átnm, áre. a. Salust. Oponer, 
es-pnner, poner á riesgo. || Objetar, oponer, acusar, 
acriminar, dar. echar en cara. 
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ObjBCTUM, i. n. Solía. Obstáculo, óbice, estor- 
bo. impedimento. 

ObjkCtus, us. Jii. Ptili. Oposición, óbice, ínter- 
(K>sicion. J| Ncp. Objeto, loque st¡ presenta a li 
viata. OhjccliL htlerum ínsula. parí uní fJji' iL Vvg. 
La isla forma nn puerto por medio de dos lados 
avanzados. — Ten te tuna orriúl alar. Plin. La lima 
está eclipsada por interposición de la tierra .' — Ro 
vino. Ncp. Visto aquel obstáculo. 

Ohjkctus, a, ti m. pnrt, tfe. Objicio. Cíe. Opues- 
to, puesto delante, echado, tirado |j Supuesto, pues 
sujeto á riesgo, [] Objetado, dado por delito. 

ÜB.>hXiM e/í lagar fin Obje.cerim. Plaut. 

Oniíno, is, jéui, jeotiim, ciire a. ('ir,. Echar, 
tirar delante, ofrecer, presentar. \\ Objetar, oponer, 
reprender, duren rostro, acusar. | [ Oponer, con- 
traponer. poner por óbice, estorbo. Objirern vmle- 
dirt ata, Cic. Maldecir, cargar de maldiciones. — 
En boreal. Ter. Dar que hacer, dar, ocasionar mo- 
lestia, trabajo. — Tenorem. Liv. Espantar, dar 
miedo. — Un linio mi ¡n. Liü. Causar escrúpulo.— 
Spnn. Cic. Dar esperanza. — Atkui de aluja a. Cic. 
Dar á uno quejas de otro. — -Corpas feria. Cic. Es- 
poner el cuerpo a las fieras. 

ÜBjukgátiO, ónis. /. Cic. Reprensión, el acto 
de reprender. 

Objüugátor, orí s. m. Cié. Reprende dor. el que 
reprende ó riñe. 

Objurgatorius, a, um. Cic. Lo que sirve ó es 
propio para reprender. 

OruüRGÁTüs. a, um. parí, de Objurgo. Celio ó 
Cic. Reprendido. 

ObjukgÍto, ás, avi, átnrn, áre. a. Plaut. Re- 
prender frecuentemente. Prcc. de 

Oojurgí). ás, ávi, átmn. áre. a. Cic. Reprender, 
if-nir. [| S’aeL Castigar. Obi tugare molli hrarhlo 
alianein de re aliquti, Cir. Reprender suavt mente 
á aiguno sobre alguna rosa. 

Onjíiuo, ás, ávi, átum, áre. Fes!. Obligar 
ron juramento, exigirle. 

OblaNgijeo, és, ui, «re. v. y 

Oulamgulsgo, is, ui, se ere. n. Cíe. Descaecer, 
perder el vigor, la fuerza, el hrio. 

Oqláqueo, ás, avi, átmn, áre. a. Tcrt. Atar, 
ligar, ceñir con un hizo. 

Oíhátio, ónix. f Vlp. Oblación, ofrenda. j] 
Ascua. Olería, tributo dado voluntariamente. 

Oblátitius, a, mu. Siduii. ¡j 

OítLATivus. H, tnn. Srrr . Lo que se ofrece como 
ofrenda o tributo, y también como don gratuito. 

j O n cÁTOil, ó ris . ¡ti. T<‘r(. El que ofrece como 
ofrenda. 

Ohlatrátor, más. tn. Plan!. Ladrador, que 
ladra mucho y por todas partes. |j ti ido a. Maldi- 
ciente. |l Plaut. Voceador, voritigiero, que mete 
mucha bulla. 

Oüil/Al'ttATIu.v, i cía. f. Plaut. jMngpr waldje jen- 
te, murmuradora, que había mal de otros. 

ÜULATiio. ás, ávi, atniíij. áre. vi. S¿a, ladrar 
mucho I ¡ Murmurar, hablar inaí de o* i os, criticar, 
censurar ú otros. 

Ubl.vtíJ.s, a, um. parí. de. OJlero. Cíe. Ofrecido, 
presentado, puesto delante, i j Expuesto, .sujeto, 
lila oh la i a pervur. Cic. Vida es puesta ;í la pena, 
al castigo. 

übijíctáiums. m.f le. ii. is. Auxon. Deleiía- 
b)e, gustoso. 

OítM’.CTAMEM, lilis. H. RsLtC. V 

O U L liCTA M E vrt J M , ¡. n. C¡C. lích'if.n, da ersiun. 
recreación, pasatiempo. 

Oni.ECTÁNKifs. a, um. Jul. Cap. (í listono, diver- 
tido. que causa placer. 

ÜftLLcr.vTiO. onis. f. Cic. Delectación, diversión. 

Üiilectátou, óris. m. Apul. El que deleita, 
divierte. 

Oui-l'.c r.VrÓRius, a, um. (¡el. L o que deleita, 
divierte, da gusto y placer 
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Oblecto, ás, ávi, átum, áre. u. y 

Oíílector, áris, átus ;ium, ár¡. dep. Cic. De- 
leitar, divertir, recrear, alegrar, dar gusto y placer, 
servir de diversión. Oh Ice. tare se agrícola fio ne. Cu 
Invertirse, hallar .sil diversión en la agricultura. — 
$<’ aliquu. ler. Divertirse con algún sugeto. — 
Vilnm. Plaut, . Divertirse, pasar la vida alegre- 
mente. 

Oblé vio, is, i vi, itum, iré. a. S/n. Suavizar, 
mitigar. 

ÜblénítOíi, óris. m . Ctíls. El que eudulzti. sua- 
viza, 

Oblévi. pre.t. de ObJino. 

0)3LÍuo, is, si, sum. dére. «. Col. Quebrantar, 
romper, quebrar, ostrt-1 le v. \ [ Sofocar, ahogar. 

Ohlíoamjlintum, i. a Tari. Ligadura, atadura. 

Orn.JGAVtí. tis. com. Sen. Obligante, lo que obli- 
ga ó precisa, obligatorio. 

OüUGÁi'io, oms. /, Cic. Obligación, vínculo,, 
precisión. OhHgaliu lingiue. Just. impedimento de 
I la lengua. 

OuLÍGÁTÓfUL'S, a, um. Dig. Obligatorio, lo que 
tiene fuerza de obligar, 

Oülígatüs. a, um. Plin. Atado. ligado al rede- 
dor J | Obligado, precisado || Emneiiado, d-ulo en 
prendas. ¡| Ocupado, impedido, j| Obligado coa 
beneficios. || Hur, Oíretádo. prometido. Purt de 

Oblíco. á.s. avi, atum, áre. o. Cic, Ligar, atar al 
rededor. [¡ Obligar, precisar, empeñar. |¡ Empeñar, 
hipotecar. | j Oí rece r, prometer. Obligare vulnus. 
Cir. Ligar, vendar una herida .—Cniü fnwtum /Es 
cula >¡io. Piad. Ofrecer su pierna quebrada á Es 
culapio . — Sibi aligue ¡n Ocnejliv. Cir. Obligará uno 
: r «n beneficios, atraérsele . — Se furli. Ge! Macersc 
cómprice de un hurto.— Suam/ulrm. Cir , . Dar. ein 
penar su palabra . — Aliquem seden. , S¿». ó seden . 
Cic. .Ampollará alguno en un delito . — Rana suu 
piqnori. Esvev. Jet. Hipotecar sus bienes. 

OríLlGÜRiO. is, ivi, ítum, iré. ft. Cic. Disipai, 
ccuisnniir. malgastar en comilonas y esc esos, 

OíiLÍGÜuiTOit, óris. in. Jul. tur vi. Disipador, 
desperdiciador en comilonas y esccsos. 

Oin.iMÁTUS, a, um. Cir. Cubierto de cieno, fan- 
go ó limo. Pnrl. de 

Ouumo. ás. ávi, átum, áre. a. Virg. Cubrir dr 
limo u cieno. 1} C latid. Cegar. || Mor. CcinHimuh 
malgastar, malbaratar, desperdiciar. 

Oui.fvif), is, ivi, itum, iré. a Col. V. Oblino. 

OüLíNíTUS. a, um. purt. de ObJiuio. Coi Un 
tado. 

Oblino, is, léví, lítiim, nére. a. Varr . Untar d. 
rededor. |j Emhetiiuar. emplastar, j j Ensuciar, em 
barrar, emporcar. ObUurrc i' irgas risco. Parr. Po 
ner varetas con liga . — Malas verussd. Plaut Pili 
! tarso la cara . — Se e.rl. ruis mo ribas . Cié. Tomar 
costu mbreíi es tr a ligeras. — •/ ersibnx o Iris. liar. Iu 
fuñar con versos satíricos, 

Oglíqtjá no. onis. f. l¡ ¡neroli. Oblicuidad, decli 
unción de lo recio. 

Oat.iqu-sTL’b, a, um. parí. de. Oliliquo. Apul. 
T«ir«'td.> f doblado, no recto. 

Od iólo-:, udr. Cir. Oblicua, torcidamente, d- 
lad j, ¡! Ir . 'incita, indirecta, disimul. da mente. 

Oni.tqijÍTAíi, a tis. J. Plin. Oblicuidad, corva - 
¿1 ¡iii, situación, disposición oblicua, ladeada, tor- 
cida. 

t./ n LÍO ti o. ¡w, ávi. átum. are. a. Firg. Oblicuar, 
torcer, doblar, la dea r . Oh tupiare ,v iu n v i a ce u / um 
V o'ii. Andar a bolina, a orza, recibir el viento de 
costiuln. — Crines. Tác. Rizar el cabello . — E iisem 
iu hil us. Ge. f enir.se la espada.- — / ¡sus superóos. 
R<lti>:. Apartar la vista, volver los <jo.s por lio reza. 
— ü tt bn contra radios .salís. Ov. .Mirar ai sol de 
medio lado. — Preces. Estar. Rugar por rodeón, in 
uirectadieiite. 

ObLiQi.u.M. adv. A puf. Torcida m«üte. 
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Oblíquus, a, nm. Cic. Oblicuo, torcido, cnrvo, lulas mor ti. Lucan. El que ha luchado, combatido 

doblado, tortuoso. Oblicua oralio. Quiñi. Modo de con la muerto. Parí. dt: 

hablar indirecto, por rodeos. Obluctor, áris, átiis smn, ari. dtp. Virg. Ln- 

Oblíri. piel, de üblido. char contra la fuerza, resistir, hacer frente, opo- 

OblÍSUS, a, nm. parí, de Oblido. Tac. Que- nerse. Din Jltunivi oblurMdns raí. Cure. Hizo fuerza 
hvado, roto, quebrantado, estrellado, f] Sufocado., largo tiempo contra la corriente, 
ahogado. j OtiLÜDO, is, ai, suin, doro. •«. PlauL Jugar con 

ÓiilÍteo. ¿9, tui . ere. n. Si: ti. y | otros. ^ r 

Onr.ÍTKSoo, is, tui, ere. «. Ció. Ocultarse, escon- i Odlúujdus, a, um. Amian. Mui pálido, amarillo, 
derse. Oh lile. i rere aJ> asper/u. Cié. Ocultarse de ia I Ormanins, tía. cum. FesL Permanente, que 
vista . — In rimis. Varr. Esconderse en las rea- dura mucho. 

díjas. Oijmúliendüs, a, un:. Liv, Lo que se ha de 

O n littÍ'KA n DUS , a, u:n. Cic. Lo que se lm de oponer como dique ó barrera, 
borrar de la memoria, lo que se ha de olvidar. Oijmouor, iris, i tus suin, iri. dep. Cure. Poner 

OblittérAtjo ónis. f Plin. El acto y efecto delante, oponer poi defensa ó barrera, 
de borrar, de olvidar, de perder Ja memoria de O n moneo, és, ere. a. Fcsl. Amonestar, avisar, 

alguna cosa. aconsejar a otro. 

Oblittéuátou, oris. wi. Tcrt. El que borra de Obmovko, es. ¿re. a. Cal. Arrimar, acercará... 
la memoria. OBMURStüRÁTlo. ónis. / Amia a. Murmuración, 

OqlittíírAtis. a, um. Lie. Borrado de la me- detracción contra alguno, 
moría , olvidado, abolido. Parí, (te Ob.murmÜuo, ás, ávi. átum, áre. a. O o. Mur- 

ObUttkho, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Borrar, murar de alguno, hablar mal de éí.j| Hablar bajo, 
abolir. Ouaii'ssíxo, as, ar e. a. frcc.dc 

OííUTTÉRüs, a, um. Gel. Olvidado, abolido, ba- Qbmusso, «is , áre. a. Tert. Murmurar, cuchi- 
rrado de la memoria. chear, hablar bajo, ai oido. 

OdlÍtus, a, um, parí. <lc Oblino. Cic . Untado Ohmütescbns, tis. com. Plin. El que enmudece 
al rededor. ¡¡ Aleado, manchado, ensuciado, ern- ó pierde el habla. ¡j El que calla, cesa de hablar, 
porrudo. [] O rrado. sellado, embetunado. Obmütesco, is, tui, ere. n. Cic. Enmudecer, 

OblitL'S, a, um. parí, de üblivíscor. Cic. Olvi- perder el habla, quedar sin ella, no hablar, callar, 
dado, puesto en, dado al olvido. [| El que se ha i [| No saber qué decir, no poder hablar. || Plin. De- 
olvidado. Nune o billa mihi tot carmina. Virg . . susarsc, abolirsc. olvidarse, perder el uso. 

Ahora he olvidado, se me batí olvidado tantas can- ObnÍTO, as, ávi, átum, áre. a. Virg. Nadar ade- 
ciones, lante ó contra la corriente. 

Oblívia, órum. n. piar. Virg. El olvido. Obnátus, a, um. Lie. Lo que ha nacido al re- 

Obmviális. 7». /. lé. n. is. Prud. Lo que cansa dedor de otra cosa, 
olvido. ’• Obnf.cto, is. ere. a. Fe.it. Ligar, atar, enlazar. 

Ohlívio, ónis./. Cic. El olvido. Obludoni daré. ; f Ojinkxátio, ónis. f Fruí. Empeño, obliga - 

aliquid. Liv. In obhvionem alicajus reí venir e. cion. 

Ohlivione contcrerff, delire, obruertt al i quid. Cic. f Obniíxl's, us. m. Tert. Nexo, vinculo. 

Dar al olvido, olvidar «alguna cosa, ponerla <*n ol- Obsuieu. grn, grum. Plin. Negruzco, uegrillo, 
vido. ín ablivione j acere. Ció. Estar olvidado. lo que tira a negro. |]Mui negro. 

Oblíyíósüs, a. um. Cic. Olvidadizo, qne pierde Ou nitor, cris, irixus anuí, rnti. drp. Cic. Hacer 
prestóla memoria, que olvida jiíctlmente. || fkr. fuerza ó esfuerzo, contrastar, resistir, oponerse. 
Que hace olvidar, que causa olvido. contra. Olmiti. advertís. Tác . Resistir alas desgra- 

Oblíviscf-nuus, a, um. Pitad. Lo que se debe cías, 
olvidar ó borrar de la memoria. OnSiXE. adv. Tcr . Con esfuerzo, con brío, con 

Oblíviscens, tis. com. Cal. Olvidadizo, el que ¡ todas sus fuerzas, 
olvida ó se olvida. Obnjxus, a, um. de Ob nitor. Liv. El que 

Odlívjscor, cris, itus sum, isci - dap. Ció. OI- se resiste, se hace fuerte, hace fuerza ó esfuerzo 
vrdar, olvidarse, poner, echar en olvido, dar al . contra otra fuerza. Obnixus opihux. Picad. El que 
olvido, perder la memoria. i óe apoya en su poder y riquezas. 

Oblívzum, ii. ti. Tác. El olvido. I Oii.noxib, adv. Liv. y 

Oblívu;h, a, urn. Vurr. Olvidado, puesto en J ObnoxiÓse. adv. Plañí. Resjietnosamente, con 

olvido. 1 temor, con sujeción. 

OblÓCÁTüs, a, um. Suct. Alquilado. Parí, de ObnOXIóSCS, a, um. Plaut. y 

OblOCO, ¿9, áví, átum, áre. íí. Just. Alquilar Obn'OXICS, a, um. Plañí. Sujeto, smnisn, adicto , 
por cierto precio, üblooam operaui suam ad ex- obligado. |] Reo. culpado, delincuente, espuosto n 
kaurieaulos palcos. Jusl . Alquilarse para agolar ó la pena. Obnoxias animas. Plin. A'mmo abatido, 
limpiar pozos. tímido. 

Oblongulus, a, nm. Gei Algo prolongado. Onübílátus. a, um. Apul. Ofuscado, oscure- 
Dirn. de cido, cubierto de nubes. Parí. de. 

ObloncUS, a, um. Liv. Oblongo, prolongado, ¡ ObmjbÍLO, ás. ávi, átum, áre. a. ApuL Anublar, 
mui largo. ! ofuscar, oscurecer, cubrir de nubes. 

OULOQUIUM, ii n. Sid. Calumnia, contradicción, i ObnubÍLCS. a, nm. En. Nebuloso, anublado, os- 
Om.oqLOB, eris,ütus sum. lóqui. dtp. Cic. in- | curo, cubierto de nubes, 
terrumpir hablando, contradecir. || Sén. Vitiqie- On*vuno, is, psi, tum, bñre . a. Cic. Cubrir, tapar, 
rar, reprender. U Cú. Hablar mal, injuriar. envolver. Obnubcrc capul. Liv . Cubrir la cabeza. 

ObloquOtor, Oria. m. Phuit. El que interrumpe , Obni.'ncíanh, tis. com. Cié, El que anuncia ina- 
liahlmido, que mete bulla cuando se habla. : ins nuevas. jjEl que ae opone á la prora ti Igacioo de 

OflLUCTANDUS, a. um. Sil. llal. A' qnieu st* hace ! tina 1 ei. 
hacer frente ú oposición. , Obnuncívi'íO, ónis. /. Cic. La acción de anun- 

Obluctans, tis. iislttc. El que hace írenle, 1 ciar, de traer malas nuevas jj Prnteaia. tiposicion 
SO opone, se rc-siste a la tuerza. ! á una leí, á una resolución pública. 

Obluctátio, ónis. A.nwh . Oposición, reíis- i Orne vero, ás. ávi. átum, áre. a. Cic. Anunciar, 

tencua contra la furria. • tr« r (>.-r muías tim-vas. ||-Sií»rí, Opouerse á u:ia lei, á 

Oblvci atus, a, mu. Lar. El que se lio puesto, una resolución pública, 
ii.'i resií-fido, ha |tii'h.irki contra !u tuerza. (.Si fue- , <.)rni;i’si. pre.t, de. Obimbo. 
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OnxüPTUá, a, um. parí. de Obnubo. Muer oh, • 
Cubierto, taparlo, envuelto. 

Ouoleo, és, luí. Ore. n. Plaut. Oler, echar de 
sí algun olor. 

Ouólus, i. m. Ter. Cholo, moneda ínfima entre 
fos griegos, que dicen equivale ás -cus maravedís núes - 
tros. ¡¡Poco precio, gasto cortísimo. 

Obómínátus, a, um. Apul, Lo que es de mal 
agüero. Parí, de 

OiióMfNOlt, ¿ris, átns sum, ári. dc.p. Apul. Anun- 
ciar, pronosticar mal, formar mal pronóstico. 

Odoríoii, iris, ortos sum, iri. dep, Cié. Empezar 
a nacer, :í parecer, á dejarse ver. ||P¿ík¿. Nacer 
á ntes ó de improviso. 

OnoíiTUfi, a, nm. parí, de Oborior. Cic. Que 
nace, que empieza ú parecer, á manifestarse, á 
dejarse ver. 

Oboscülor, áris, ¿tus sum, ári. dcp. Pclron. 
Besar, dar besos, ósculos. 

Orpalleo, és, ui, ere. n. Prud. Ponerse pálido. 

Oispallio, ¿s, áre. c. Ascon. Cubrir bajo de La 
capa. 

Obpessülátus, a, um. ApuL Cenado cod ce- 
rrojo. 

OüPUVlo, ás, áre. a. Fest. Sacudir, golpear, dar 
de golpes. 

O n ti Adío, ás, áre. a. Cu tul. Lucir, brillar, des- 
pedir rayos al rededor. 

ÜBRAUCATUS, a, um. Seliu . Euronq ne cirio, puesto 
ronco. 

Obrepo. is, psi, ptnm, pére. n. Cíe. Andar, 
venir, entrar, iusimuirse sin sentir cunto los (julos, 
j) l alegar, sobrevenir de sorpresa, cuando no ate es- 
peraba. [j introducirse con maña, con astucia. Ohrc- 
pere ad honores. Cic. Introducirse con engaños ó 
indebidamente á los honores. — Alicui. Cic. Sor- 
prender á alguno. 

OuitEPTiOj óuia. f. Ulp. La entrada, introduc- 
ción, llegada sin sentirse, con astucia y engaño. 

OiireptÍtius, a, um. Cod. Teod. Subrepticio, 
sacado, ganado por sorpresa, con engaños. 

OnUEP'j'ivK. ado. Cod. Teod. Subrepticia, clan- 
destinamente. 

Obueptívus, a, mn. Sitnac. Clandestino. 

OmiRPTO, áa, ávi, átum, áre. a. freo, de Obrepo. 
Cíe. Liegnr, venir aiu sentirse. 

OlJKEPTUS, a, um. parí, de Obrepo. Plin. El que 
ha llegado de sorpresa, se ha introducido sin seutir, 
con astucia y engaños. 

ülíRKTIO, is, i vi, itum, iré. a. Liwr. Coger cm la 
red, cu el lazo. 

0 »KííiEf>, és, gui, ge re. n. Cic. y 

OitRÍmssco, i s, gui, n“re. n. ¡den. Estar yerto, 
aterido, tieso, pasmado de frío. 

■[■ OiiiiÍTiO, Óuis. /. Plañí. Burla, irrisión. 

Obiiízum, i. 11 . Plin. V. übrussa. 

Obüóhokátío, óuis./. rey. Frialdad, pasmo de 
los miembros causado por la gota ó parálisis. 

OniiüDü, is, si, .su rn, dére. a. Plaut. Roer al re- 
dedor. 

Orróoátio, emis. f. A Hercn. La acción de pe- 
dir ó proponer una lei para abrogar otra. 

Orinoco, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Pedir ó pro- 
poner una lei para abrogar otra. \ | Flor. Oponerse, 
á. la promulgación de una lei. 

Oimóaus, a, mil, -parí, de Ob rodo. Plin. Roído 
al lededor, carcomido. 

Ouhuctans, tis. rom. ApuL El que eructa, re- 
güelda a la. cara ó á las narices de otro. 

OmiUMl’O, is, riipi, ruptum, pííie. a. Farr. Rom- 
per. r. Kumpo. 

OüKÜu, íh, rui, rutuiu, ere. a. Cic. Cubrir con 
tierra, soterrar, enterrar, sepultar, i, j Seminar . |J 
Oprimir, cargar. || Borrar, ocultar, aludir. Oírucre 
se vino. Cíe. Emborracharse, eiiibnagar.se. Oh rui 
numero. Piry. Ser agobiado, confundido d« la mul- 
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titud . — JKre alieno. Cic. Estar lleno, agobiado ik* 
deudas. 

Obeiüssa. <c. /. Plin. Prueba, experimento del 
oro al fuego. |] Cic. Piedra do toque, piedra para co- 
nocer la bondad y calidad de la plata y oro. 

O mió tus, a, mu. parí, de Obruo. Cic. Cubierto, 
soterrado, sepultado, enterrado. \\ Oprimido, car- 
gado, agobiado, contundido. 

OmtYzUM, i. v. Plin. r. Übrussa. 

GüSjEVIO, Is, ií, iré. n, Plaut. Eucruelecer.se 
contra otro. 

ObsAlúto, ás, ávi, átum. áre. a. Fest. Ofre- 
cerse, salir al encuentro para saludar á alguno. 

O us aturo, as, ávi, átum, áre. a. Hartar, fasti- 
diar, llenar de hartura y tedio. Obsalur abere is- 
tius -propediem. Ter. Tú te cansarás presto, te har- 
taras, te fastidiarás bien presto de este. 

_f Obscjkvo, lis, ávi. átum, áre. a. Pütul. Anun- 
ciar, pronosticar mal, ser de mal agüero. 

Obscéne. udv. Cic. Obscena, deshonesta, im- 
pura, indícente: mente. 

OliSCÉXÍTAS, átis, f. Cic. Obscenidad, impureza, 
deshonestidad, torpeza, suciedad, fealdad. 

OuhcenUS, a, um. Cic Obsceno, impuro, desho- 
nesto, sucio, feo. |J Inmundo, sucio, puerco. ]| In- 
fausto, de mal agüero. Obscena avia. Plin. Ave 
inmunda. 

übscürans, tis. rom. Hor. El que oscurece, 
que causa oscuridad. 

OjtecÜKATio, ónia. /. Cíü. Oscuridad, oscureci- 
miento. ei acto de oscurecer. 

OliscOuÁJL'S. a, um. parí, de Oscuro. Cic. Os- 
en re ci< lo, ofuscado, oscuro, privado de luz. jj Cu- 
bierto, envuelto, tapado, encubierto, oculto. 

O DSC Ore, ius, issíme. tu/v. Cu:. Ose matuente, 
sin luz, sin claridad. |j Ocultamente, de oculto, en- 
e u b i ei ta m <■ 1 1 te. Quídam obscuriss im r n alus . A tu ¿« n . 
Ijn hombre de inui bajo nacimiento. i \ wi agani 
ob.u titv. Cic. Hablaré claro. 

Ofisí.'Ult ítas, ntis. j. Cú\ Oscuridad. || Dificul- 
tad, duda, embarazo. \ | Bajeza de na cimento. Obs- 
ctt ritas ocit/orum. Plin. l abilidad, flaqueza de 
v Ltu. — Notarte. Cic. Secreto de las operaciones 
de la naturaleza. 

ÜDSOijRO, ás, ávi, átum, áre. «. Cic. Oscurecer, 
ofuscar, quitar la luz, cubrir de tinieblas. j¡. Ocul- 
tar, encubrir, callar, tener oculto. ¡] Desacreditar, 
infamar, hacer oscuro, bajo, despreciable. Osen 
vare vacan. Pinj. Oscurecer la voz, no expresarla 
con claridad. MiUjn iluda luce i obscura bal perica h 
magniiuditLcm. Cic. La grandeza de la ganancia 
no dejaba ver la grandeza del peligro. 

Obscúrüs, h. n m. ior, issimtis. Cic. Oscuro, tc- 
nebrüHo. j| Difícil de entender, embarazado, dudo- 
so. |¡ Oculto, disimulado, encubierto. || Humilde, 
de baja esfera. Obscuras homo. Cic. llomhre disi- 
mulado, impenetrable. j| J.)e bajo nacimiento. || ¿sin 
nombre, desconocido, sin repumeiou ni ciédilo. — 
horas. Lir. Lugar retirado, ocu Un. 

OnsECílATio, onis. / Cic. Deprecación, súplica, 
ruego afectuoso y humilde. i[ Oración pública que 
entonaba en el Capitolio el pontifico, y respondía, 
el pueblo. ¡¡ Futura retorico, cuando se implora t i 
au sitio de Dios o de los hutnhrts. 

Orm ru.M üH, a, uní. iS 'iilusl. Rogado, suplicado 
con instancia, con elicacia. Pu.tL. de 

Ouslcrü, as, a vi, atum, áre. a. Cic, Pedir, su- 
plicar, rogar con ifistuncia. Obsecra, au is e>L? 
(he. Lime, te ruego, ¿es este V 

f OijséclnüantiíJI. adv. Non. (Ion complacen- 
cia, con c un U- mp -ación ó condescendencia. 

+ OuSECTNDATlU, Ollís. j. Cüd. Icod. Coüdt'W- 
CCn dencia. coulcmpiacion. 

t Obsiícundátur, ori.s. m. Cod. Teod. Compla- 
ciente, condescendiente, contemplativo. 

ObsecCMiOj ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Condes- 
cender, complacer, obedecer, tener contemplación. 
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j| Asistir, ayudar, favorecer. Obsecundarc volun- 
tad alicujuc. Cic. Obedecer á la voluntad de 
alguno. 

f Obsüoütio, ónis. f Arnob. Obsequio, obe- 
diencia. 

ÜBSÜctiTOft, óris. m. Tcrt. El que obedece. 
GrvF.LH . prfii. de Obsidco y de Üb.-udo. 

ÜBHÉriO, is, ivi ó xepai, septum, jre. ti. Cíe. 
Cercar, cerrar, rodear co» cerca ú otro impedi- 
mento. || Cerrar el puso, estorbar la entrada. Obsfi- 
pire píebi itt-r aií tmujist ralus. j Lie. Cerrar el paso 
;* la plebe para la magistratura, impedirla llegar a 
ios empleos honoríficos. 

Obseptijs, a, um. parí, de Obsepio. Pin id. Ob - 
\Cpfis iiineñbiis, xuper callara saliimt. Lie. Cerra- 
dos, tomados ios pasos ü caminos, saltan por 
encima de ¡as trincheras. 

Obükquéla, oí- j Plaut. Condes ce udencia* cou- 
¡etnplacjon, complacencia. 

UBáKQUBNB, tis. cota. Cic. Obsecuente, che d ¡en- 
*v, rendido, sumisa [] Complaciente, condescen- 
diente. Dii obsequcuta y, Plaut. Dioses benignos, 
propicios. 

OusÉqUJiVTEJt. ndv, luiv. Obediente , obsequio- 
samente, con condescendencia. 

Obséquentia, ve. f Ccs. Obediencia, eou des- 
pende acia, complacencia, sumisión. 

■\ ÜBaEQUíams. m. f lé. ■«. is. Fort, Obsequio- 
so, rendido, complaciente. 

Ob.-iEQUÍbTlis. tu. J. lé. ti. is. Ge i. Obsequioso, 
obediente, complaciente. 

ObsKQUiosus, a. mn. Plañí. Obsequioso, obe- 
diente, complaciente, servicial. 

ÜB.stiqutUM, ti. ?¿. Cic, Obsequio, obediencia, 
condescendencia, complacencia, servicio. 

ObüéQUOK, éris, cütus smn, q.ii. dcp. Cic. Obe- 
decer, acomoda t se á i a voluntad y gusto de otro, 
ser complaciente, condescendiente. Obsrqtti studiis. 
Nep. Darse á loa estudios. — Animo. Plaut. Hacer 
su gusto, darse buena vida, id ego perca pió obsc- 
qui nulo meo. PlauL. Deseo mucho dar este gusto á 
mi hijo. Ea. quee obsequi non oportet. Gel. Aque- 
llas cusas en que no se debí; ubedecer ó condes- 
cender. 

Obsérátus, a, um. Liv. Cerrado con llave o 
ce rujo. Parí, de 

OhséRO. as, a ví, atum, are. a. 'Per, Cerrar con 
llave ó cerrojo, echar la llave. 

Obséro. is, sé vi, situm, rere. a. Cic. Sembrar, 
plautar. Olixcrced agmm i'ineie. Col. Plantar una 
vina, una tierra do viñedo. — Alores, PlauL. Formar 
bis costumbres, ensenar los modales. — Pugtuts. 
Phtul. Dar á uno de buietoues, de puñadas. 

Observa uíbis. m. J . lé. n. is. Quiñi. Digno de 
observarse, notable, lo que se puede observar. 

Obsluvaxü. lis eu.n. Cic. Onscr vilote, respe- 
tuoso, reverente. [] El que observa, considera, 
pone cuidado. |] P/ui. mea. Exacto, puntual. Ob- 
xa vitnliur aquí. Claud. Hombre exacto en guar- 
dar lo justo. 

Observantes, tule. A pul. Con observación, con 
cuidado, con reflexión. 

OrsIiRVANTI a, as. J. Cic. Respeto, vene ración, 
itnusidoracioa || Vil. Observación, reflexión. || 
i.od. TauL Culto divino, religión. 

Or-íKiivátjí. ade. Gel. Con observación, coii 
juicio, con atención o reflexión. 

ÜBüER vatio* óni a. J. Cic. Observación, reparo, 
¡iteuciou, reflexión. J| Circunspección, precaticirm. 
|| Consideración. miramiento, respeto Inicia otros. 
Obstrvatwni jperutn daré. PUmi. Estar en obser- 
vación. Qut/iidnm tu obxervationc eral. Plin. A ni i 
(pía mente estaba <n observancia, su usaba. si; 
acostumbraba. 

njB6i¿uvATim, óris. w. Plin. Observador. *. í que 

• •bserva con atención. |j Olwcr; unte. »d que »b$rrv a 

* ili parda la b'i. 
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Ubslks atiux, icis. f. Terl. La que observa y 
guarda la le». 

Obsérvate, us. 77i. V drr . Observación, re 
paro. 

Observ,\tüs ( a, um. parí, de Observo. Vtry. 
Observado, ootado, advertido, reparado. |] Guar- 
dado, cumplido. l| Cultivado, servido. 

Orsekvio, is, irc. a. Apal. Servir. V. íuservio. 

Obsrrvíto, ;is, ávi, átum. áre. a. Gel. Obser- 
var frecuentemente. H Guardar, cumplir con fr^ 
cuencia. Freo, de 

Observo, as, ávi. átum, áre. a- Cic. Observar, 
notar, advertir, reparar. |( Guardar, custodiar. || 
Obedecer, cumplir. || Cultivar, respetar, reveren- 
ciar, honrar, servir. Observare imper ium. Salas t. 
Obedecer la orden, cumplirla. 

Obses, Idia. ni. Cic. He hc-u, el que es dado en 
rehenes. ¡| Prenda, seguridad. O huid ex aliciii im- 
perare. Cic. Mandar á uno que dé rehenes. 

OosiissiO, Onis. f. Cic. Cerco, asedio, la acción 
de cercar una plaza. 

ObsessOR, cris. vi. Cic. El que cerca, tiene cer- 
cado á otro. || Plaut. El que mora, se detiene en al- 
guna parte. 

Ousessus, a, um. parí, de Obsidco. Cic. Cerca 
do, rodeado, cerrado, ocupado en torno. Obxexur 
janeen. Virg. Garganta apretada, cerrada. 

OusÉvi. prcl. de Obseru, i». 

OnwinÍLO, ás. áre. a. Apul. Silbar. 

Ousíüho, es, sédi. sessum, ¿re. a. ij n. Cic. Ce. 
car, asediar, poner cerco íi una plaza. [| Ocupar, 
tener, poseer, apoderarse. || Sentarse, hacerasien 
to, parar, morar, detenerse. Obsidcrc aditus. Cu. 
Ocupar, tomar, cerrar los paso». — JJinni. Te r. 
Estarse en casa. 

OnsímAi. a rum. J. pfur. Col. Asechanzas. 

OostDiANUS, a. mu. Plin. Negro, luciente j 
trasparente. Nombre tomado de u>nt pudra negra y 
ira* párente que hallo en Etiopia un tal ObAdio. 

OnsTuio. únis.j'i 6 r ¿c. Cerco* asedio. \\Jnst. Fu 
c latitud, prisión. 

ObsíihovaIjIS. m. f. lé. n. is. Plin. Lo que per 
le ucee al cerco. Übxidionalix < ortrnu. Lie. Corona 
obsidional, hedía de yerbas tomadas en el lugar 
cercado, con que se coronaba al que había hecho le- 
vantar el cerco. 

Ousumm, aria, átus ¡>um, ári. dcp. Col. Poner, 
armar asechanzas, 

Ousídium, ii. ti. Tac . Cerco, asedio. Obsidic a t- 
pcs-ere. Tai!, l omar rehenes. 

Onsioo. i», sédi, dure. a. Sal. Cercar. || Tener, 
poseer, ocupar. 

OrsksTlo, ás, a ví. átum, áre. a. Sai. Sellar, 
cerrar con sello. [¡ Tener en secreto, callado. 

OilSKiNATiO, onis. /. Qe.l. Selladura, Inacción 
de se I lar. 

ÜRSLGNÁTOR, óris. ?7i. Cic. El que sella, cierra 
con sello. j| l'il que firma ó echa su firma, en espe- 
cial en el testamento. 

Orsjonátós, a. um. Cic. Sellado, cerrado, [i 
Firmado. Parí, de 

OUííígso, ás, ávi, átum, are. (t. Cic. Sellar, 
cerrar con sello. || Firmar, poner su firma. Testa- 
mrntum obsiijnure. Ves. Hacer téstame tilo. — Cir. 
Firmarle. 

OosÍPü, as, a vi. átum, are. a. Fest. Echar, d< 
t ramar, estemler. Ubsiparc aquuhun. Plaut. B»* 
íí ar> 

Obsístu, i», sti ti, ytTtiim, snstére. n. Plaut 
Oponerse, resistir, impedir, hacer frente, resisten- 
cia. |¡ Estar, ponerse delante. Obsislerc. injuria’. 
Ci \ Estorbar la injuria, impedirla. 

OnsÍTLS. a, um. parí, de O huero, is. Ta . Som- 
brado, plantado aí rededor. Heno, cubierto d»* 
plantas. Obsitus etvo. Virg. Mui viejo .--VirguitU. 
Liv. Lleno de mata?, de arboiiilos. -- AnniSi pan- 
1er. A rpry:"}*- d'- y tru^rn 
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OBMLBFACJO. i*. I’eci. iactuiu. cenv a. Arnnb. 
Desacostumbrar, dejar de usar. 

OnsOLki'. veres, u, um. part. de Obsolefucio. 
Sén. Lo que no está en uso. [| Contaminado. envi- 
lecido, despreciado 

OBSOLÉfriü. is. Jactn* atim, iierij tmóm. pos . 
Suri. y 

Obsolbo, es, lévi, létmn. Icre, n. Cío. y 

Obsoi.ksco. i.s. Ic vi, i ¿‘tu ni, ctíre. ti. Cic. Enve- 
jecer. perder el lustre y vigor. || Desusarse, dejar 
de acostumbrarse, de usarse. 

Ousolétk. tui o. Cic . .-V la antigua. Obsoletas 
ventilas. Cir. Vestido mui á lo antigua. 

d* Obsoleto, ás, áre. a. Tert . Oscurecer, man- 
char. 

OnsÓLKTUs, a, um. Cic. Desusado, viejo, run- 
do, que ha perdido su uso., lustre ó vigor. Obsoleta 
vestís. ítir. Vestido viejo, raido, asqueroso. 0 ¿>so- 
Utas homo. Cic . Hombre de bajos tratos. — Color. 
Col . Color caido, perdido, viciado. Obsoleta )U 
verbum. Cic. Palabra obsoleta, anticuada, desu- 
dada. 

Onsór«KVl. pret . de Ob trole seo. 

Obsolídatub, a, cnn. Filruo. Consolidado, he- 
cho, puesto firme, solido. 

OBdÓNÁTüíi, orm. m. Plaut. Comprador, el que 
compra la comida, mayordomo, 

ObsOnaTVS, us. //». Plaut. Compra, provisión 
diaria <le la comida. 

ObsoxáTUs, a, 11 m. -part, de Ob.sono. Plaut. 
Oom prado, provisto para comer. 

OnsóNÍTO. ás T ávi, átum, áre. <z. frec. tic Obso- 
no. Caí Banquetear, andar frecuentemente en 
convites. 

Obsoniu ». ii. Fedr. I>a vianda pitra comer, 
fuera de pan y vino. 

Obsóno, as, ávi, átum, áre. ti. Plaut. Comprar 
la vianda, la comida. [| Ter. Frecuentar los convi- 
tes, banquetear. O Otoñare f amera. Cic. Aguzar el 
hambre, esciUrr ei apetito. O binare cemm . Plaut. 
Comprar que comer ó cenar. 

OrtSONO, ás, rtni. riitum, áre. r.. Plaut. Hacer 
ruido, aturdir, atronar los nidos, i m [fortunar. Oá- 
iatutre aliad sermone. Plaut. Estorbar, interrumpir 
á alguno con rindo, con voces la con versación. 

Oíwísus. a, um. Fan\ Lo que hace un sonido 
desagradable. 

Obmí'HO, Ls, ivi, Itum. iré. a. Escrito* Dormirse, 
clorn litar. 

OlisuPÍTUS, a, uta. parí, de Ohsnpiu. 
Dormido. adormecido. 

OnsoíiBEO, és ( btú, orp.su ptnm, hére. u. Plaut. 
Agotar, be be río todo, apurar. 

Ob^oilijkO, és, dui, ere. n. tíihl. y 

ObsmiíMísco, ie, ui, eere. tí. San Donen» vte.jo, 
sucio, asqueroso. 

OUSTACULUM. i. «, Plaut. Obstáculo, impedi- 
mento, 

Oiistans, tis. rom. lUr. Obstante, que obsta, 
impide, estorba, pone obstáculos# 

Obstan n a, «e. f. Vilnu-. Obstáculo, resisten- 
cia, oposición, estorim. 

OttsTAttlL’ft, a, um. Qn'art. El que se ha dt: opo- 
ner. • 

OnaTEkvo. is, stravi. slrátmn, m £ ru. a. Apul. 
Tender delante, poner á hi visto. 

Obstetricia, urmn. v. piar. Plin. Los oficios 
dt las comadres, de los comadrones. 

Obstetuícuph, ¡i. ?!. Plin, El oficio de en- 
madre. 

Obstetrícics, íi. um. Amob. Lo que per te ñero 
á la comadre. 

OustííThix, iris./’ Ter. La comadre, j'.irírra. 

OnSTÍN\TE, (idc. Ce*. Obatinada, porfiada, té- 
■ r . . ¿i.rim.iarnenU*. |¡*V'íW. Constante. firmeiie’iite. 

OltóTr vatio, onis, f. Cic. Obstinación, pert|:;.s 
eia. Tenacidad, contornaría. [j 7 a Loaste.»: na, ¡i.‘- 
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r,K /:i: jwrnc veranda. Obstinado /ida la Con 
tonda en guardar la fe, la palabra. 

ObstÍvátüs, a, um. parí, de Obstino. Cic . Obs- 
tinado, pertinaz, contumaz, resuelto, inflexible. 

Obstínet, ant. en lugar de üstendit. Fest. 

übstín'O, ás, ávi, átum, áre. íí. Plaut. Obsti- 
uarse, cerrarse eu la resolución. OOslimtir ajfini- 
' tótem. Plaut. Empeñarse en contraer un párente* 

' co. Obstinare ru/it animis* ant viniere, aut ¡nori. 
/sii\ tíe habían resuelto firmemente á vr-acer i\ 
morir. 

Oüstípeo, és, pui, ére. n. Tert. Pasmarse, que 
darse helado y como un madero. 

OiiSTiro, luj, ávi, átum, áre. n. Plaut. Tapar, 
cubrir. [| Inclinar, bajar la cabeza, estar cabiabnjo, 
pe risa ti vo. 

Obstípcs, a, um. Lucí. Inclinado, doblado, 
torcido, oblicuo. Obxtipum capul. Hor. Cabeza in 
diñada sobre el pecho 

’\ OnSTÍTUS, a, tim. Fest. Violado, profanado, 
ofeud do. j | Cic. Tocado, tiendo del cielo, cUl rayo 
j | Lui r. Oblicuo. 

Obsto, ás, stUi, státmu, obstitum, are. fu Cic. 
Obstar, impedir, estorbar, oponerse, servir dt 
obstáculo, dañar, perjudicar. ¡|P/ijj, Estar enfren 
■ te, dolante, á la parte opuesta. OOstatur. Cic. Se 
estorha, se irnpiae. 

OiismiÁCrliLUM, i. Plin. Correa <¡uc en iré le 
. juta entre los dedos, aseguraba ta suda del calzad» 
de los antiguos. [] Cubierto, cobertura, loque cu 
brc. 

OfiSTftAWiLr.Arüs, a, um. Prv.ü. Ahogado, fo 
focado. 

Obstksípi'.ns, tis. com. Prud. Loque hace ruí - 
do ó entrépito. 

Obstkiíbéuus, r, um. Apul. V. Obsírepens. 

f ObstIvBPÍtácúlum, i. n- Tert. Oposición ib- 
estrépito tí al cstiépito. 

OusTnÉPÍTO, a.K, áre. «■. Cuiwl. Hacer raido 
frecuentemente. Frec. de 

Obstiuípo, is, poi, píturn. pere. :i. Ilor . Hace» 
ruido, sonar, re-amar con estrneiulo. | } Síiluxt. Mur- 
murar. 1 1 Aturdir, importunar. Oódrejjcrc til ¿cris 
alie ni. Cic. Molestar, cansar, fatigar ¿* alguno con 
car tas. Ohstrepitur. Cic. Se hace ruido. 

Obstrictus, us. m. Sen. Estrecho, estrechura. 

OusTKlCTL’S, a, mu. part . d> Obstringo. Cié 
Atado, ligado, constreñido. \\ Obligado, adicto 
Obst i'iclus reliij iove culi, f Ve. Obi ¡g ado con la pro 
mesa de un voto. — l'ol "ida libas. Cié. Dado á Jos 
deleites, preso por ellos. Pcsfis ahet riela gemíais. 
Hur. Vestido guarnecido de pedrería, 

OnsTKiGiLLA rto, onis. f. Vitrr. Critica, censura. 

Oas 1 'rTbilí/VT\>r, ojís. w. Farr. tjensor, uiátí 
co, reprensor, 

OilsTKÚ; u.LOj ás. ávi, átum. áre- a. Can*. Crí- 
itcar, censurar, contnidecir. [¡ Obstar, oponers» 1 , 
iriipedir. 

0 íl ííT’HÍ <; i LL L S. i. ni. Isid, %r. -jato cosido por l i 
planta y ceñido pur la gai gímla «id pió con orejas. 

OasTBJMfiO. ;s, nxi, strictniu. gerc. íí, Plaut. 
A p retar atar, ligar al rededor, estrechamente.^ 
Obligar, hacer suyo, gauar,|¡ Hacerse reo, cometer 
algún delito. Obsirx ngere fu ne/Luu aligue tu. Cir. 
Obligar a uno con bineiiriiui. — Se perjurio, Lie. 
Peijuntr, ser ¡aíijcro. — Fuletn aliad. <Cic. Empe 
ñar.dnrsu palabra á alguno. 

WBSTHUOTSO, onis. j. Cir. Encubrimiento, disi- 
. mutación. i ¡ Ariud:. La acción <U: cerrar, cegar, 

! tarar. 

¡ OnsruL c i lL, a, um. parí, de Obstruo. (7/v. Ce 
mido, cegaflo, Tapadlo. Qbstrurla dUJiruUc.litiu * 
j couíiiti'j. Cir. Coauci miento lleuu v rodeado do difi 
! cuitad es. 

( tus TlíÚIiO. is, si, il^re. «r. Piaut. Cerro», 
cubrir. • • : tíar, tapar, (j C-otuer, ifíorar, tragar cms 
ansia, üenandi» nnicho la Imca. 
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ÜnsTuL’O, ia, xi, ctum, ere. a. CL. Cerrar, cu- 
brir, tapar con alguna obra. Obstruere nudas molí- 
bns. Lite ■ Detener Lis aguas con diques. — Luuiini- 
bnx vicini. Cíe. Quitar las luces al vecino con obras. 
— Fauces. .Lúe. Tapar á mío la boca, hacerle callar. 

Ous'ruusfjg, a, um. parí, de Obstrndo. Sen . Ce- 
rrado, tapado, cubierto. 

ÜUSTUPttt' A Cío, is, féci, fuctum, ocre. a. Ter. 
Pasmar, dejar atónito, pasmado, estúpido. 

Obstüphfactuh, a, m¡t. parí. de Obatupefacio, 
Cía. lastímelo, atónito. 

OBSTl'i'ÉFio. ÍSj fifrri, n. Düt. Creí. Hacerse, 
volverse estúpido. 

OuárúPEO, lis, ui, ere. n. Cic. ó 
Oustüplsco, is. pni, core. n. Cié. Quedarse 1 
pasmado, lelo, estúpido. || Llenarse de admiración. 
Ob.s tupes cent póster i ti ¿amplios iludientes el le.<j\ >n ; 
tea Unta. Cic. Se pasmaran lo.s venideros al oir , 
y leer tus triunfos. 

ObstitThls, a, mu. Pluut. Pasmado., lleno de ! 
admiración. [] Estúpido, lelo, parado. 

Obsto 1‘RÁTUS, a, mu. Lampr . Estuprado, cu- 
rro mol do con estupro. 

•j - Ónsili iLO. ús, áre, a, Decl. de Quiñi. íofun- i 
dir como soplando. 

OcsUM. Obes, obfui, obesse. n. ano ni. Cir. Da- I 
liar, hacer daño, ser contrario, perjudicial. Objait j 
üii lintfita. ()i\ Le daño su lengua. 

Olisco, is, sai, sútii m, ucic. a. Virg. Coser al 
rededor. 

Ousuküesco, is, dn¡. cére. n. Cic. Ensordecer, : 
quedar, ponerse sordo. |j Cerrar, tapar los oídos, ' 
hacéi s»-* sordo, no querer oir. 

OuaÚTUB, a, um. parí, de Obsuo. $ iuet, Co9Ídoal 
rededor. 

ÜBTECTUS, a, u m. parí, de Obtego. Ces. Cubier- 
to al rededor ó todo. 

OiJTKiífcNS, tis. com. Tac. El que cubre, tupa, 
calla. Oblegetia sui. Tac. Disimulado, callado. 

ObtÉgü, is, exi, ctum, gilre. a. Cic. Tapar, cu- 
brir, ocultar. Obtcgerc se. alicujus tu»' pitre. Cic. 
Ocultarse, esconderse, ponerse a cubierto detrás 
de alguno. — Ado íc acentúe errata . Cic . Ocultar, en- 
cubrir las faltas, las flaquezas de. la juventud. 
OflTBMFÉItVNi'RB. adü. Pmd. Obedientemente. 
ÜBTEMPhAvTlO, unís./ Cic. Obediencia. 
OrtkmpkiiáTL'IiLs, a, um. Ter. El que ha ó tiene 
de obedecer. 

OutjEMpéko, as, ávi, aturo, áre. a. Cic. Obede- 
cer. sujetarse á las órdenes, á la voluntad de otro. 
Obtemperare sibi. Cic. Seguir su inclinación, hacer 
su gusto. — Alicui t id verba. Cic. Ejecutar á la letra 
las órdenes de alguno. 

ÜBTENDO, is, di, lnm y rara vez suni, dore. a. 
Ctc. Tender, estender delante, oponer. |j Ptin. A- 
legar, excusar, buscar pre testos para encubrir. Ob- 
te adere pro viro nebulam. Virg. Ocultar a un 
hombre en ó con una nube, hacerla parecer pura 
encubrirle. 

ObtÉNÉBKO, ás, áre. a. Lac.t. Cubrir con tinie- 
blas. oscurecer. 

GbtenTIO, ónis. f. Arnob. La acción de enten- 
der, tender, poner delante. 

Ostento, as, ávi, átum, áre. ti. frec. de Obti- 
neo. Cic. Poseer, tener, obtener. Me. apea quer.de m 
ubica tabal. Cic. Tenia alguna esperanza. 

OnTENTlfs, os. m. Cic. La acción de poner, en- 
tender, tender íidelíintc,||Tí¿e. Pretesto, escusa , Oln 
tentUrphiloaopkiíB. LÁv. Con el prc-testode filosofía. 

OüTfntls, a, um. parí, de Übt»?ndo. YW. Pues- 
to, tendido, entendido delante . \\ Parí, de Obtineo. 
Cic. Obtenido, alcanzado, conseguido. 

ObtéUO, is, tr'Lvi, Lriturn, rere. a. Fcdr. Pisar, 
pisotear. [\ Col. ¿Viajar, machacar. || Deprimir, des- 
truir, disminuir, iiniquilur. Ohicrcre exerv.il uní, Lia. 
Pasar á cuchillo un ejército. — Atiqucm ver bis. Lie. 
Dar una severa r<*prmi¿¡ioQ íi alguno. — Caltttnmti'it. 
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Cu:, Disipar, desvanecer una calumnia . — Laúd ¿a. 
J'Sef) . Oscurecer las alabanzas . — Jura pop a tú Lie. 
Aniquilar, abolir los derechos del pueblo. 

O nTKSTÁTiü, ouis. j. Cic. Ruego, petición hedía 
con instancia. 

OnyKHTÁTLs. a, um. part. de Obtesíor. Salast . 
El que lia pedido, logado, suplicado con muchas 
instan chis. {] Pax. Rogado, pedido con instancia. 

Outestok, ári.H, íitus ¿¿um, ári. dtp. Cic. Pedir, 
rogar, suplicar con muchas instancias, implorar. || 
Poner por testigo. 

Ohtexí. -prcl. de Übtego. 

Obtexü, is, xuL textum, iSre. a. Plin. Tejer al 
red edor . | j Virg. C abrir. 

Oqticiímta, a*,./ Quiñi, itelicencia ó apoeio- 
póái •á i Jitjiirti retórica. 

O» TÍCLrt. es, cid, cúre. n. 2 Vy. tallar, no hablar, 
no decir palabra. 

OnTiiriT. pret. de Obiingit. ebat. 

OnrÍNLO, es. tínui, tentum, nére. a. Cic. Obte- 
ner, tener, poseer. || Retener? conservar, guardar. 

|| (.¡«mar, adquirir, lograr, conseguir. 0 Hiñere reg- 
nu ni multo a aunos* CW. Reinar muchos años. 
tinifii coiisueLml.it. Cic. Se ha hecho costumbre. 
Antiqtium obtun rr. Pfaut. Conservar su modqmiti- 
guo. Litan aat oblifure, aul a imite»-. Cic. Ganar 
o perder el pleito. — Provinciatn. CV,y. Gobernar 
una provincia, tener el mando, gobierno, regimien- 
to de ella. Lex qutt in cunviviis obiineíitr. Cic. La 
leí que se observa en los convites. Oiitiuerc resn. 
Ce i. Ganar la victoria, Stoiui se posSe pidatil tilias 
contrarias nenien tías oldinere. t Jic . Los estoicos 
piensan que pueden probar, sostener, defender dos 
sentencias contrarias. 

ÜBTiNULT, ébat, tigít, gere. imperst. Cic. Tocar 
como {«ir suerte. 1 1 Acaecer, suceder, acontecer, 
ofrecerse. Quod migue obtigit. Cic. Lo que lia to- 
carlo, ha cabido en anorto á cada uno. rioc confi- 
tan jure viiki tibtnns.se. 'Ver. (’ontíesu que esto me 
ha sucedido con justicia. 

Obtinsuj, is, Iré. 72 . A pul. Sonar, resonar, ha- 
cer ruido como de campanillas al rededor. 

ObtÍnli. prcl. de Obtineo. 

OuTORPEO, en, pni, ere. n. y 

OnmiiiULsci), is, pui, core. n. Cir. Entorpecerse, 
ponerse torpe, tardo, pesado. Oblar pere mclu. 
Quint. Quedarse inmóvil de miedo. 

ObtORQL’Eü, ós, si. tilín, quero, a. Exf.tic. Tor- 
cer, doblar, volver fuerte tu en Le, ctm esfuerzo. 
Proruui oblovquf.l tn uudá. K.,tac. Gobierna a es- 
tribor. 

Ootoutío, ónis. /. Fuig. Torcedura, torci- 
miento. 

ObtOHYUS, n, um, part. de Obtarqueo. Cic. Tor- 
cido, doblado, retorcido. 

OBTHfcCTAXS, tis. <Si¿ lin¿. V . Obtrectator. 

OnTHKCTATio, ónis. f Civ. Dctraceinu, maledi- 
cencia, murmuración. || Envidia, malignidad, pe- 
sar del bien de otro. 

Obtubctátor. óris. m. Cic. Detractor, maldi- 
ciente, murmurador, calumniador. J[ Envidioso, 
maligno. Obtrectator btuduin ulicujus. Cic. FA <pie 
deüucrédita por envidia las buenas prendas do 
alguno. — Jieuejiciis. Col. El que murmura de los 
beueticios. 

OiiTRkCTATU», ua. m. tí el. V. Obtrectntio. 

ÜBTRiscto, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Envidiar. 

| [Murmui ur , hablar mal, desacredihir por envidia y 
mala intención. ¡| Reprender, condenar, desapro- 
bar. Obtrectare fot ¡di bus ó laudes uticujux. Liv. 
Rebajar, desacreditar las alabanzas de alguno. — 
Legi. Cic. Murmurar de. una leí. 

ObtjiTcun'üe, is. n. y 

OumiüUM, i. vi. IVluH.siric, ciudad de Brabante, 
ni los Panes Bajos. 

'• ÜBTtiiTiij, uriis. /. ¡S. Ag. Contriciou. 
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Obtrltüs, us. m. Plin. La acción de majar, de ' 
machacar ó moler. _ ¡ 

OBTRÍTUtí, a, uní. part. dt r Obtero. Molido, ina- i 
jíldíl. 

O «tii i vi. pret. de Obtero. ; 

Obtküdo, is. si, siim, dére. a. Cic. Echar, era- i 
pujar, impeler con fuerza ó contra otro. [J Querer ; 
hacer tomar por fuerza, contra su voluntad. Oh- \ 
trudere patpmn alicui. Plaul. Halagar, acariciar al ; 
que no gusta de ello, Ea quonimn tic.mini obslrudi '■ 
pote*t, ifttr wf me.. Ter. Porqué no pueden encajas^. j 
seia ó hacérsela tragar ¿ nadie, vienen á ofrecér- 
mela á mi. 

Ou i RUNCÁTiO, ónis. / Col. La cortadura de un 
sarmiento verde. 

Obtruncatür, ó t*¡9. m. Sén. El que corta. 

ObtkCNCÁTCs, a, nm. Salusl. Cortado, partido. ! 
|| Despedazado, destrozado, hecho pedazos. Purt. ■ 
de 

Obtuukco. ás, ¿vi, íituTTf, áre. a. Col. Cortar, 
partir. || Matar, despedazar, hacer pedazos, pasar ; 
á cuchillo. 

Ortríisi. pret. de Obtr itrio. 

ObtrusUS, a, uní parí, de Obtrudo. ; 

Oatuai. pret. de übtnndo. 

ObtCLOU, cris, ítus sum, éri. dep. Pfaut. Mirar \ 
lijamente, cara á cara, con atención, |j Mirar, ver. 

OBTUÍTUS, ns. ni. V . Ubtutus. 

Obtüu. pret. de O Itero. 

ObtümeO, és, mui, mure. i¿. Cal. y 

Obtum esco, is, mui, ocre. n. Can. Hincharse, i 
ponerse hinchado, 

ObtCn’IX), ím, tíldi, túsum, dere. a. Col. Dfts- j 
puntar, embotar, quitar, gastar la punta, el corte, ; 
i-l filo. || Aturdir, atronar. Qbfuttdere ir tiujis epislo- : 
lix. Cié. Patinar con cartas largas. — Vocem. Cic. ; 
Enmnquecer. — Alicui duren orí cu pul. Cic. Koru- ' 
per á uno los oídos ó la cabeza. — Aadituin. Plin.. i 
ruiier á uno sordo. 

Ob ru.NSio, ónis. / Lamprid. Golpeadura, sa- 
cudimiento, la acción de golpear, de sacudir, 
de dar golpes. 

OfiTüoit, éris. dep . Ase. V. Übtueor. 

OurÜRAoOLUM, i. n. ¿ílarc. Emp. y 

Obi’LR vMRN'I'UM, i. «. Plin. El tapón. 

Obtura no, onis. f. B'hL Loque la mullum juran# 
kurnpihtiiunctn capil- slalurt, ci irrevere/tiiu ipxins * 
obtura! ia auniun. Él habla d* l jurador liará eri- I 
zar.se los cabellos en la cuheza, y sus palabras 
escandalosas obligarán á taparse los oidos. 

Obtúkvtus, a, mu. part. de Obtuvo. Cic. Ta- ! 
parió, cerrado. 

Ubtviibitoii. cris. t». Cure. Perturbador por I 
todas paites. || Gritador, vocinglero, hablador. 

OorLPfiATUS, a, uiu. Plin. Enturbiado, rrvuel- ¡ 
to. Part. de | 

Obturbo. as, ¿vi, á tiun, áre. a. Cic. Perturbar, : 
turbar. || \lborotar, interrumpir con voces y estré- j 
pito. Oálurbt/.rc boíles. Tac. Desbaratar, de sor- > 
denar á los enemigos. 

UiiiyaoEü, ca, ere. n. y i 

OBriliifiF.sCO, ís, ere. n. Lucr. Hincharse. 

Obturó, as, a\i, atum. áre. u. CuL Tapar, ce- j 
rrar la entrada ó el puso. 

ÜBTÚSL. ado. So Un. Contusamente, sin perspi- ¡ 
cacia, sin claridad. 

OBTÚsio, onis./ Tcrt Estupidez, 

BiÚriUS, a. um. parí, de O b luí id o. Lucr. Ob- 1 
tuso, sin punta, gastado, embotado. O 0 tumis pmj- 
HUt. Ptaut. Molido a puñadas . Obtusa? dures, 
fís/tv. Oidos sordos. [| Cic. Oídos aturdidos. 

OftTÚnJs, un. m. Cic. Mirada, vista, ojeada. Oh. 
lutiiin t (it¡era aiiquu. Cic. Fijar Ja vista en alguna 
parte. — Oeulorum aniuius ejfmjit. Cic. El espirito 
no puede ser 'visto de los ojos del cuerpo. 

OflLCLíA, a;. /. Con. Ciudad antigua de España 
c j¿ Avd-üiii ta. 
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OvuMBHATto, óui.s. f. Artiuh, Oscurecimiento, 
sombra, Ja acciou de hacerla. 

f Obumbrairix, icis. j. Tert. La que hace 
sombra. 

Obumbrátüs, a, um. Palad. Cubierto con som- 
bra. Pa l. de 

Obu moro. ás, ávi, atura, áre. a. Plin. Hacer 
sombra, cubrir con ella. [| Oscurecer. || Defender, 
proteger. H Encubrir, ocultar, tapar. 

OflüNCATLá, a, um. CeL A ¡ir. Encorvado. 

ÜauNCTUS, a, um. Apul. Untado al rededor. 
^Obuvculus, a, u m. Non. Ditn . de 

Obuncus, a, um Virp. Corvo, encorvado, retor- 
cido ii modo do garfio. 

Ohun üatio, ónis. / Flor. Inundación. 

Obun’üO, as, ávi, átuni, áre. Eslao* Salir de 
madre, rebosar, inundar. 

OulísTUS, a, um. Pirg. Quemado al rededor, 
tostado ül fuego. 

Ob vacio, is, gii. gitiim, iré. n. Plaut. Gritar 
como los ñiños en la cuna, 6 como los gatos cuan- 
do riñen. 

Ob v ágüU), ás, ávi, átum, áre. a. aul. Fes/. 
Decir á voces injurias á la puerta de alguno. 

Obvallatio, onis. /. Fea. Circunvalación, du- 
pa liza tía, trinchera al rededor. 

ÜBVAt.LÁTUs, a, uní. Cic , Rodeado con trinche 
ra, lortalecido, asegurado, cerrado en rededor. 
Part. de 

Obvallo, as, avi, atum, are. a. Fcst. forti- 
ficar. fortalecer cou trinchera en rededor. 

ObvárÍCATOR, oris. m. Fe.d. EJ que sale ó es- 
torba ¿otro que vaya por cumino derecho. 

Obváuo, as, áre. a. En. Echar á perder, co- 
rro ni [-er, (lepravar. torcer. 

y ObVLNiEVTtA, tt . J, Tert. Acaso, accidente. 

OavÉVió, is, éni, eutum, iré. n. Cic. Venir, sa- 
lir, ofrecerse, preaentarse ai encuentro. || Acaecer, 
suceder, acontecer. |j Tocar, caber cuino en suerte. 
Obi uniré kaereditale alicui. Cic. Heredar á alguno 
por sucesión. 

ObvlntiO, ónis. f. Ufp • Obvención, ganancia, 
provecho, utilidad que viene a alguno de su in- 
dustria. 

f Obventítius, a, um. Tert. Casual, accidental, 
eventual. 

| Obventls, us. m. Tert. Encuentro, llegada, 

OKVbUBÉRO. ás, ávi, átum. áre. <¿. ^«¿ Cas- 
tigar. golpear, sacudir, azotar. Ghrcrherare aliquem 
•ptti/irix. Apul. Dar á uno de punidas. 

Obvf.usáTIO, onis. /. Cic. ida v venida, la ac- 
ción de ir y venir, de pasar y repasar por uiguna 
parte. 

Olí VERSE (ido. Col. De cara á alguna parte, 
hacm, m i raudo á algún lado. 

Oov error, aria, átus stnn, ári. dep. Cic Estar, 
presentarse, ponerse en presencia de alguno, po- 
nerse debilite de él. ¡llJu ante oculos rapablUnr 
dujnilas ahversa tur. Cic,. Se me representa delante 
de los ojos la dignidad de la república. L> .somniis 
obre mala ¿pedes. Lio. Imagen representada en 
sue ñus. 

OüveuííUM. Apul. V. Adversiun. 

Obvkii.su». a, um. Col. Vuelto, de cara, miran- 
do íi. ...Parí, de 

O B vinero, is, ti, sur», tere. a. Lio. Volver á i> 
hacia. Obi friere aliña triga. Virg. Volver ¿ al- 
guno las espaldas. — (hmu a .Plau t . Vo I verse contra 
u uü, hacerle frente. 

Obviam, adv. Cic. Al encuentro, delante, ai 
camino. Obviam iré. prvdire. procederé. Cic. Ir. 
salir al ene neutro, al camino. — Iré cuñal ibus. Cic 
Prevenir, cortar lo» designios,— '.Baya. Plaut. Estai 
pronto, á la mauu, 

Onvto, ás, ávi, átum, áre. n. Vftj. Ir, salir a! 
encuentro, al camino. J| Obviar, estorbar, evitar, fj 
Resistir, oponerse. || Prevenir, remediar, prvravri 
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fOnviOLO, ás, are. Inter. V. Violo, 

Obvios, a, mu, Cic. Obvio, lo que se cucucntra 
al paso, se ofrece, se pone, se presenta (leíante . ¡J 
El que sale al camino contra otro. || Lo que esta 

K ronto, ala mano. Obvias humo. Plin. mrn. Hotn- 
rn afable, tratable, a quien se habla con facilidad, 
fí.v.w» in obvio aíictii. Lio. Estar en lugar donde 
hacerse encontradizo á alguno. Obvia ventor un 
furris . Firg. Esp uestas á la furia de los vientos. 
Obvia qureque mil. Val. Fías. Derriba cnanto se 
le pone delante- 

i OrvoIjÍto, ás, áre. n. Foro, Ladr . Volar, 
revolotear al rededor. 

Oíivoi.ütátiís, a. um. Virg. Eo vuelto, arro- 
llado. 

OnvfiLÜTto, ónis.,/! Dfacrob. Revolución, la ac- 
ción de dar vueltas ó giros. 

Obvolutüs, a, huí. Cic. Envuelto, tapado, cu- 
bierto, Parí. de 

ObvüLVü, ¡s, vi. vol ii Imn, ere. u. Cic. Envolver, 
cubrir, embozar. Ferbis decoris vUiitin obvolvere. 
Hur. Disimular, encubrir el vicio con palabras 
honestas. 

OC 

OnCA, x. f. Coi Mazo, rastrillo para deshacer 
terrones. 

(Jcoarüs, i. m. Itmcr. El brazalete. 

Occ.eco, ás. áre. V. Obcajco. 

OüC.KPTo, üs, áre. Plu.nl. F. Incipiu. 
Occallátio, ónis. /. Cela, Bucal le cimiento, 
formación de ia dureza del callo. 

Occat.látus, a, um. Sen. Endurecido, enca- 
llecido. 

OccALLfcO, és, luí, ere. n. y 
Occallksco, ia, lui, Acére, n. Cels . Encalle- 
cerse, endurecerse, criar callo. {[ Cic. Volverse 
insensible. Longii palientiá occallui. PUn. Me he 
endurecido, me he acostumbrado al mal á fuerza 
de paciencia. 

Occano, is, cánui, occentum, nére. n. Tác. Can- 
lar á la vez. Occunere corana, tabanque jussü.Tác. 
Mandó tocar todas lus trompetas. 

OecÁSiO, ónis. f Cic. Ocasión, oportunidad, 
tiempo oportuno. || Proporción, disposición, facul- 
tad. Oncusionetn cap ere. Plaut. — Captare, aun - 
cisci. Cic. — A/nplecti. Plin. — Aniperc. Lio. Apro- 
vechar la ocasión, aprovecharse de ella. 

Occasiuncúla, í&.f. dim. (te Occasio. Plaut. 
OccÁbDRUS, a, um. Cic . El que ha de perecer. 
ÜCCASUS, us. m. Cic. Ocaso, descenso, oculta- 
ción de cualquier astro por el horizonte. J | Muer- 
te, ruina, caída. || El ocaso, el occidente, el po- 
niente, la parle del horizonte, por donde se pune el 
sol y los demás asiros. Oreas us i ir bis. Virg. La 
ruina, destrucción cíe una ciudad. 

Ocuisus, a, mu. parí, de Occído. Plaut. Soi 
occasus. Sol puesto. 

ÜCCATiO, ó ni». /• Cic. La acción de cubrir lo j 
sembrado. 

Ot'CATOit, oris. m. Coi El cavador que quebran- 
ta los terrones y cubre lo sembrado. 

Occ.vTÓKiüS, a. um. Col, Lo perteneciente al 
labrador que cubre Jo sembrado, y á esta acción 
de cubrirlo. 

OcuaTUS, a, um. parí, de Occo. Cic. Cubierto. 
Hablando de lo que se fia sembrado. 

Ocefeuo, is, essi, essmn, ere. n. Plaut. ir, salir 
al encuentro. 

Occbntü, ás. ávi, atnm, are- a. Plaut. Cantar ! 
delante de otro. Occenhtrc oslimn. Plaut. Dar 
música, cantar á la puerta de alguno. |j Can Lar 
«áulicos lujuriosos á la puerta de alguno. 

Occt>*TtJ6, us. m. Plin. Cántico, música. || El 
chillido de los ratones. 

OgcepsO. anl. en tugar de Oc ce pero. 
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OccEPro, ás, áre. freo, de Occipio. l'esi. Empe- 
zar, comenzar. 

Occiii, ormn. m. plur. Plin. Nombre de unas 
Arboles di: Hir cania semejantes ¿ la higuera . de los 
(pie destila miel por espado de dos horas por la 
mañana. 

f OccÍdáweüs, a, um. Goex. V. Occtdentalis. 

UCCÍOEN-S, tis. cota. Cic. El occidente, el po- 
niente j| El que muere ó perece. 

Occidental is. m. f. lé. n. is. Plin. Occidental, 
lo que mira al ó viene del occidente. 

Occiüi. pref. de Occído. 

Occioí. pret. de Occido. 

OcciuiOj ónis. f. Cic. Matanza, carnicería, de- 
rrota, ruina total. Occidione occidere, Liv. Pasar á 
cuchillo. — Ocvumbere. Tác. Ser enteramente des- 
hecho. 

OccÍüjüm, ii. n. Pnui. Ruina total, muerte. 

Occído. j.s, cidi, cisma, dere. (/. Ter. Matar, 
quitar la vida, j | Atormentar, molestar mucho. |¡ 
Golpear, sacudir fuertemente. Qccidisti me luis fat- 
¡aciis. Ter. Me has perdido, me has muerto con 
tris embustes. 

Occído, is, cid i, cástun, dére. n. Plaut. Caer, 
dar una calda. || Morir, caer muerto. Occidi. Ter. 
Perdido, muerto soi. In Jiihilum occidere, Cic. 
Reducirse & lu nada. Occidua/- lucerna. Peí ron. 
Se apagan, se mueren las luces. — Soles. Cntul. 8c 
ponen los soles. 

Occíuuáus. m. f le. n. is. Prud. Occidental, 
lu que es del occidente, 

OrcÍDDUS, a, um. Ov. Caduco, ruinoso, ío que 
esta para caer. j| Occidental, del occidente. |(Que 
se pone en el ocaso. Occidua sonería. Ov. Vejez 
decrépita. Occidua aqiue. Ov. El mar occidental. 

T OccuJaATío, ónis. f. Plaut. Oscilación, mo- 
vimiento de cosa que va y viene, como el de una 
péndola. 

t Occir,r„v TOK, cris. mi. Plaut. El que tiene un 
moví miento de ida y venida. 

t Occillo. ás, are. a. Plaut. ír y venir. J| Ma- 
chacar terrones. Occ ¿liare os alicui. Plaut. Dar á 
uno un ho fe ton de uu lado y otro de otro. 

Occiso, is, mi i, centum, nere. n. Liv. Cantar á 
otro lado, al lado opuesto. J| Resonar el eco, || 
Anunciar malos agüeros ó desdichas. || A) ud. 
Cantar. 

Occil'io, is, coopi, coeptum. pe re. a. Lucr. Em- 
pezar, comenzar, dar principio. Occipcrc ¡na gis 
iraium. Liv. Empezar á ejercer uu magistrado. 

OccÍpítilm, ii. n. Plin. y 

Occíi'irr, ítis. n. Pers. La nuca* el colodrillo. 

Occisn), ónis. f. Cir. Matanza, carnicería. 

f OccisÍTO, ás, áre. a. jrec. de Occido. Fes/ 
Matar frecuente mente. 

ÜCCiüOU, óris. vi. Plaut. Matador, asesino. 

7 Occt.sÓRU.’s, i\, um. Tcrt. Lo que puede sei 
muerto. 

Occtsus, a, um. parí, de Occído. Cic . Muerto. 
|| Perdido, desesperado. Occisa e.\¿ res . Vlaut. El 
asunto está perdido, está sin remedio. Oerisissimu.-, 
omnium si un qui vivuni. '. Plaut. Soi ei hombre mus 
perdido, me veo el Itombre mus desesperado de 
cuantos hai en el mundo. 

Occlámítü. ás, á\i, átum, áre. a. Plaut. Vo- 
cear, hacer ruido á voces ó cerca de otro. Prca, 
de 

Occlámíj, ás, ávi, átmn, áre. a. Sen, Clmnar, 
vocear, gritar á ó cerca de otro. 

OcCLÜiHi, is, si, «um, dére. «. Cir. Cerrar. 0 < - 
cludere alicui ¿itujuam. Plaut. Tapar á uno ia 
boca, hacerle callar. 

OcCLLSUs, a, mu. parí, de Occludo- (Uc. Cerra- 
do. Oslium occluásúmam . Plaut. Puerta cerrada 
con cien llaves. 

Oteo, as, ávi, átuui, are. a. Plin. Quebrantar, 
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deshacer Jos terrones con t i mazo ó rastrillo. [] 
Cubrir lo sembrarlo, cubrir ins cepas. 

Occceco. V. QbcEBCO. 

OcCtEPlO. V. Occipío. 

Occffipro. V. Octjejito. 

Ocuúbítus , us. m. S. Ger. La muerte. 

OcuÚbítüs, a, uin. parí . dr. O cc timbo y (le Oc- 
oubo. Muerto. 

Occimo, as, bui, bitmn, are. •??. Virg. Morir, 
caer, estar muerto. 

Occu lcátus , n, um. Liv. Pisado, pisoteado, 
atropellado. Parí, de 

Occl’LCO, as, ávi, átum, áre. a. Cal. Pisar, pi- 
sotear, atropellar. [| Acalcar. 

Qccuuo, is, lui, cultmn, lere. a. Cíe. Ocultar, 
encubrir, tapar. [] Callar, pasaren silencio, omitir. 

Occultáte, adv. Cir. p . Occulte. 

Occult&tio. onis. j. Cic. Ocultación. la ac- 
ción de ocultar ú ocultarse. 

OccültátoU, Cris. m. Cic, Ocultador, el que 
ocu] tí*. 

OccuLTÁTUS,a, u?n. varí, (h OcctilUi, Cic. Ocul- 
tado, encubierto, escondido, oculto. 

Occui/rjt. adv. Cir. y 

Ocgultim. adv. Plin. y 

OcuULto. adv. Plin,. Ocultamente, en secreto, 
de oculto. 

Occulto, ñs. ávi, ¿tilín, áre. a. Cic. Ocultar, 
encubrir, esconder, tapar. |] Callar, omitir. 

OccULTUS, a, um. Cic. Oculto, escondido, encu- 
bierto. tapado, secreto. |j Difícil de entender, os- 
curo. Occidlus odii. Trío.. El que disimula .su ren- 
cor. — Humo. Civ. Hombre solapado, disimulado, 
fingí ilo. Serví quibus occulta crednu/ur. Cir . Siervos 
a quienes se fian los secretos. In (traillo starr. 
Cic. Estar escondido. 

OccÜLUl. pret. de. Occulo. 

Occumwi, is, ciibui, cübitum, bére. n. Just. 
Uaer. j| Morir, caer muerto. Occumbere mor! i. 
Virg —Mor Le ai . Liv. — Mor te. Cic. Morir,—/»- ar- 
wij.í. Snel. Morir con las armas en la mano, — De. r- 
trd alivtijus. Virg. Morir á manos de alguno. 

Occül’A.vs, tis. com. Quiñi. El que ocupa, se 
apodera de algo. 

Occúpátio. ónis, f Cic. Ocupación, asunto, ne- 
gocio en que mío se ocupa. || Invasión, la acción de 
apoderarse. |j Prevención, preocupación, anticipa- 
ció n. figura retórica. 

Occúpátítiüs y Occüpátórius, a, um. Fesl. Lo 
que desamparado de sus dueños es ocupad» por 
otro. 

OccCi’ÁTUs, us. tn. Claud. V. Occu patio. 

OocCi’ÁTUH, a, um. parí, de Oociipn. (Jes. Ocu- 
pado, Umiado por invasión. || Ocupado, empleado, i 
embarazado, impedido. Occu patas aliad rn. Plin. ¡ 
Ocupado en alguna cosa. i 

Occt:i>i>, ónis. m. Pe t ron. Sobrenombre de Mry- ■ 
curio, dios de los (adro tus, que se apoderan de los j 
bienes ágenos. 

Ocgüpu, ñs. ávi, átum. are. a. Cic. Ocupar, apo- 
derarse por invasión. Ij Prevenir, anticiparse, ade- 
lantarse. || Tener empleado ú ocupado a otro, dar 
ocupación. Occu pare atiquem ampiara. Ov. Tener 
á uno abrazado. — O’ SU leo. Virg. Herir en la ra- 
ra con una piedra, Mors continuo i p su ni ocrupal. 
Ter. Jnmediatarnentc k* coge la muerte. Occu- 
;j are pecutiiam. Cic. Emplear, imponer ei dine- 
ro. — Bellum /acere.. Lie. Anticiparse ;í hacer la 
guerra. — Sibi aliqaod con silban. Plañí. Inventar, 
bailar para sí algún arbitrio ó consejo. 

Occukko, is, rri, surn, rere. n. Cir. Acudir, asís- 
tir, venir á socorrer, ofrecerse, presentarse. ¡ | En - 
contrar, bailar, encontrarse con otro. || Adelan- 
tarse, anticiparse. j| Oponerse, resistir, j | Ocurrir, 
venir, ofrecerse á la imaginación, al pensamiento. 
jlKentediar, curar, sanar. Ocurrert: ex adverso. 
Lir . Venir de ó por enfrente . — Suis fugicntibus 
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xttppelütí. Mire. Acudir al socorro de los suyos 
qae }i\iyen.--Amatw. (Jes. Oponerse, hacer fren- 
te, resistir á Jos armados. Okcurritur auíem nolis 
Cic. Mas nos hacen una objeción. Saliela.fi nu- 
rium aecuvicrc. Cic . Prevenir el fastidio de los o¡ 
dos, de los oyentes, 

Occl'RSácülum, i. n. Apul. Pautas nía, sombra, 
visión que se representa de noclie. 

Occurs atio, ¿mis./ Cic. Agitación, movimiento 
del pretendiente, que anda de aquí para allí. 
OccunsÁTon, Cris. m. Aus. v 

Occurs atrix, íeis. f. FrsL El, la que onda en 
solicitud de aquí para allí, hablando y buscando á 
las gentes. 

Occu lisio, ónis. / SJctí. El encuentro de uno con 
otro. 

Occu «sito, as, áre. n. So Un. y 

Occurso. as, ávi. átum. are, n. Virg. Salir aJ 
encuentro, po uer.se delante. |j Anticiparse, adelan- 
taroe. ¡j Ocurrir, venir ai # pensamiento. Orairsare 
jor tunee. Plin. Prevenir á Ja fortuna, anticiparse ó 
sus accidentes. 

OccURSOH, ória. m. S. Ag. El que sale al en- 
¡ cuentro. 

; OccUKSÜRH S, a, um. Apul. Lo que ocurre, viene 
: ai pensamiento. ||Lo que sale al encuentro. 

Occl’rhus, us. i». Oe. El encuentro de uno con 
1 otro. Ore tirsos si ipil is. Oír. Habiendo dado, encon- 
: Irado con un madero, cou un árbol. 

OcsAbitis, ídis./ Virg. Ilija de) Océano, como 
C 'io y Beroe. 

í‘ Oceanus, a. um. Juv. Loque es riel Océano. 

0 Cea. SUS, i. m. Cic. IT Océano, el ruar Océano, 
que rodea toda la tierra. |j FA dios de la mar. 

Ocella, m. m. Cic . Sobrenombre rumano di la 
familia Servia. || «?./ Plin. EJ ó lude ojos peqtie- 
i ños. 

OcellatuSj, a, um. Suet. Lo que tiene muchos 
ojos ó agujeros. Oce.Ualis ludcrc. Suet. Jugar con 
mina bolitas agujereadas. 

• ortLLtiLUs, i. m. Diom. y 

Ucei lus. i. m.dim. Pkint. Ojilo, ojitos ; término 
! de carino , y alguna vez de desprecio del que tiene 
; malos ojos . Oicl/e mi. Plañí. Ojitos míos. Ocelli 
Ilaliee. Cic. Lo mas precioso de la Italia. 

fOcHETEG KA , 3C. f. El acueducto. 

OcrraA, a?. / Plin. Ocre, tierra amarilla de que 
usan los pintores. 

T OcitTÓD.'E, ártmi. /. plnr. U'loeras de labios 
duros c hinchados. 

Oi’HUSj i. /». El Obengir, rio de Rae trian a. 

f ÜCÍMASTRUM, i. n. La basílica silvestre ó al- 
bahaca, planta. 

OcÍmuMj i. n. Plin. La albahaca, mala olorosa. 

Ocron. m. f ios. n. óris. superi. ocíssimus. Cic. 
P Itn. Mas presto, mas veloz ó ligero, ti "erísimo. 

Ocíteu. adv. Apul. Velozmente. 

Ocius. adv. cissíme. Cic. Mas presto, con mayor 
ligereza b velocidad, con suma ligereza. 

Ocxus. i. r«. f'irg. Ocno ó Hianor, fundador de 
Mantua, hijo de L.i adivina Manto y del rio Tasco. 

0(:qi;Tisíisco, is, ere. n. Non . Inclinarse, bajar 
la cabeza. 

Ocrea, te. f Virg. La bota, el botín. 

ÜCitKÁTUS, a, um. Piar, Ei que tieue puestas 
bolas ó botines. 

OciiícÜlani, órum. m. piar . Plin. Los naturales 
ó lia hitantes de Otnooíi. 

OciticúLAiVUs ú Ocncólñnus, a, um. Cic. Lo 
perteneciente á la ciudad de Ó trico 1 i en l<i Um- 
bría. 

Ocrícllum, i. ». Plin. Otricoli, ciudad de la Um- 
bría. 

Ocu’Íxum, i. n . Monte de S. Miguel en Común 
lies. H f ja punta del Lagarto, (.abo dr. Inglaterra. 

Ociiis, is, m. Fe si. Montana llena de punías o 
picos 
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* OcTÁciiOitbOs, i. m. f. Vitruv. Lo que tiene 
ocho cuerdas. 

Ootaeokum, ¡. 7i. Octaedro, uno de los cinco 
cuerpos regulares 3 que consta de. ocho triángulos 
equiláteros. 

Octano ti lus, a, uut. Apul. Octágono, lo que tiene 
ocho ángulos. 

Octans. tí h. com Vitruv. La octava parte. 

Octapíjoron, i. n. Mace. La litera, palanquín 6 
andas llevadas por ocho hombres. 

Ocr ápol»es, um. m. piar. Pueblos de la Es- 
cilla. 

+ Octapóuiüm, i¡. n. Especie de velo ó toca que 
llevaban L>s e ni pecadores. 

* OCTASTYLON, i. «. y 

* O* *t ast y los, i. m.J.Vitruv. Lo que tiene ocho 
colimas. 

Octava, ai. f. Oid. Teud. La octava parte. 
do lo l ribo lo (¡ue se pagaba de las cosas. 

Octava ni, orina, m. piar. MeL Los soldados de 
la legión octava. 

Octava kicm. ii, n. Diy. impuesto, tributo de la 
octava parte. 

Octavia gens. / ¡dnet. La familia octavia de 
Ro out. descendiente db Pediros. 

Octavee pórticos. f. plur. Suet. Los pórticos 
Octavies, dos famosas lonjas de Roma. 

Ootaytánus, i. m. Cic. Octavia no, sobrenombre 
de Angu lo, adoptado de la- familia de los Ociados 
en la de los Cesares. 

Octavia nos, a, urn. Cic. Lo perteneciente á Oc- 
tavio, nombre romano. 

Octava us. a, um. Suet. Lo perteneciente á Oc- 
tavio. 

Octavo, adv. y 

OCTÁvuai. «í/¿>. Lio. Por la octava vez. 

Octaviís, a, um. Cic. Octavo, /o que cierra d 
número de <i< h». 

Octavub decímus, a, nm. Filruv. Décimo oc- 
tavo. 

Octennis. »i. f. né. 7t. is. A miau. Lo que es de 
ocho anos. 

Octibs. adv. Cic. Ocho veces. 

Octing ¿na mus, a, um. Varr. Lo que tiene ocho- 
cientos. 

Octingkní y Octingenténi, se, a. num. distrib. 
plur. Prisa. Ochocientos. 

OcTíNGENTÍ>5ÍMUíi,a, um. num. ordin. Cic. Ocho- 
cientos. 

OcTlNfiSNTT, ae, a. nutn. card. piar. Cic. Ocho- 
cientos. 

OcriNGENTiES. adv. Ascou. Ped. Ochocientas 
veces. 

OctTpes, edis. com. Oc. Lo que tiene ocho pies. 

Oci’0. num. card. iudecl. Cic. i 'ello. 

OcroilER, brís. m. Cu:. Ei mes de octubre, octavo 
empezando por marzo. Ortober eqnus. Fest. Ca- 
ballo que se sacrificaba todos los anos por octubre 
ai dios Marte. 

0 eró Cito u DU s, a, um. V. Oc tac bordos. 

OcTrtoÉCiM. iudecl. Fnmt. Diez y ocho. 

OcTÓCtAMlis. ¡. m. S. Ger. Casado odio veces. 
Octogén vriüs, u, um. Vitruv. Octogenaiio, que 
Heve 0 ( -heñía unos. 

Octóceni. re, a. man. distrib. plur. Cic . Ochenta. 

OCTOGÉKmus, a, um. num, ord. Cic. Octogésimo, 
lo q ie es de ó contiene ochenta. 

UcnjriiES. adv. Cic. Ochenta veces. 

OCTOuiNTA, indcci. Cíe. Ochenta. 

Octógonos, i. m. J. Ootogonon, i. u. Vitruv. y 

OcTOGÓNts, a, um. Fronl. Oetogono, que tiene 
ocho antji.il/rs. 

Octójúgis. m. f ge. n. is. Lio. Lo que tiene 
ocho puntas, picos ó cumbres. 

ÜCTO MÍ NÚTALis. m.J. Ití. //. is. Lampe. Lo qim 
cuesta odio pequeñas monedas de plata. 


OC Y 

Octonárii milites. Ulp. Soldados do la legión 
octava. 

OcrÓNÁmus, a, um. Frené. Lo que contiene 
ocho. 

OoróNi. a;, a. pila', Ov. Ocho. 

Otri oi'íioitos, i. m. f. y 

Octophoron, i. tu Suet. Litera llevada por ocho 
hombres. 

(JcTUPLÍcÁTtO, ouis. f Mure. Cap. Multiplica- 
ción por ocho. 

OctuplIcatus, a. um. Lhr y 

Octuplus a, um. Cic. Multiplicado ocho veces, 
Dam nare aligue m octupli, Cic. Multar á uno en 
ocho veces tanto como lo que dehía. 

UcTUssis, is. m. Hor. Moneda romana que valía 
ocho ases. 

■j" OcULAltiÁnrUS, ii. m. [nscr. El artífice que ha- 
cía ojos de esmalte, de plata etc. para Jas estatuas 
de los diuses. 

OcÜL.utis in. /. re. a. is, Vcg. Ocular, lo per- 
teneciente á los ojos. 

t Ocuearíteu. culc. Sid. Ocularmente, por ios 
ojos. 

OcClárius, a, um. Cic. Lo perteneciente a los 
ojos. Ocularius medicas. CeL. Medico oculista, que 
cura el mal de ojes- 

Ocülata, ?e. f. Plin. Cierto pee asi llamado, por 
\ tener los ojos mui grandes. 

OcÚlátiO, ónis. j. Plin. La poda de árboles y 
i viñas. 

O CÜ LA TUS. a, um. Plin. Que tiene ojos, que ve, 
tiene vista. Ociiintus fest i. s. P/aitl. Testigo ocular. 

| de vista. Ondula die em ere. Plañí. Comprar ú 
; dinero contante. Oca ladssimus Leus. Plin. Lu- 
j gar, parage desea inpado, esento_, que se ve de 
! todas partea. 

OcÚLFTiS. a, nm. Pla.nl. Lleno de ojor. 1 1 Apul. 
Perspicaz, agudo, ingenioso. 

OculÍcrkí’Íoa, ie. m. Voz fingida por P lauto. 
El que tiene los ojos eapuestoa á que Je den de 
panadas en ellos. 

Oc i 1 l i v k tu a, órmn. n. plur. Sen. Las cosas que 
deslumbran la vista, las mui brillantes. 

OcLLiSSÍMUa, a, um. PlttuL Amado como los 
ojos HP/fiiíí. Que es todo ojos, que ve mucho. 

Ocllítus. adv. Plauf. Como Sus ojos. 

Oc’ULO. ¿s, áre. a. Tal. Dar vista. 

O cu LUs, i. m. Cic. El ojo. i] La vista. || Yema, 
boton de las viñas ó árboles. || En piar. Mis ojos, 
tus. sus ijoa Término de carino. Macitlwum ovali 
Plin . Pintas, manchas como de las pieles ó pie- 
dras. Ovalas mnudi. Cío. El sol. — Tibí su ni. Phtttí. 
Me ama» mucho. Ocuh eminentes. Cié. Ojos 
preñados. — Eru.dili. Cíe. Ojos conocedores. Ovulos 
cornioum con fingere. Cic. frase proa. Engañar al 
embustero que quirre urdir un engaño. — A fien jas 
in oculis haber/. Ptaat. Clavar m vista cu alguno, 
mirarle de hito en hito. — Spanjerr. Ptrs. Mirar a 
ó por todas partes. Ocalis f nutriré. Virg. Comer cou 
lo» ojos — til ego ra lio neta capto. PhtnL A' lo que 
yo puedo ver. — /Equis as pie ere. Firtj. Mirar con 
buenos ojos, favorablemente. — lite rere. Firg. Te- 
ner la vista fija, clavada en. no levantar los ojos 
de. — Cap tus. Cic. Ciego. — -Cunt redare. Tac. Ver, 
examinar, registrar de cerca, lu oexdis numium. 
Cic. A' la vista de todo el rniiudo, en público.-— 
Aliguen/ ¡ene ó gestará. Cic. Amará uno como á 
sus ojos. — - Alñ-uid ¡tahere. Quiñi. Estar Siempre 
atento á una cosa. — Esse alicui. Cic. Ser ainado de 
j alguno. — ¡Mentís aliquid ritiere. Ctc. Ver aiguua 
cosa con los oj is /leí e rite udi ruie uto. 

Ocymum, i. íí. V. Ocitmmi. 

OcYiín m. f. i us. a. óris. F . Ocior, 

Oí; y pete, es. / Sen». Ocipe le, una. de las ar- 
| pías. Quiere decir ligera de piés, 

Ooyrkuoe ó Oeyroe, es . j. Or. Ooiroe, 7/y<i de 
Ouiron y de. la ninfa Cando, sabia en la medicina, 
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y ttí/i'wtt.* célebre, que dicen fue frasformadii en 
yegua. 

O D 

■{■Oda, re. /! yí///. ¿fc Fi/oi/í . F. Odarium. 

f Odáriáiíius, ii. m. 7/í.ycr. Maestro cié canto. 

OdáKIUM, ii. ?}■ Patrón. Oda, poema, canción. 

* OüE, es. f liar * La oda, arpe»? r/e /;r<c.s7a li- 
nca. 

T ü DKFÁCfO, is , er e.ant. en layar de 0¡ fació .Fesf. 

OuessCü, i. /. Le mano, ciudad de la i\le.\ia. infe- 
rior. 

OlíÉUM, i. v. Filme. Pef}7xño teatro rodeado de 
cotanas, en que se tenían certámenes de wúdea. 

Our y Odivi. fiad, odisti. od¡L ostmi. odisse. a. 
Cic. Odiar, aborrecer, tener odio, aversión Odi- 
mus un ¡) robos odio cito ¿i. Cic. Aborrecemos á ios 
nudos con im odio movido de) ínteres público. 

ÜDtnÍLis. m. f. lé. ??, ¡s, Prisc. Aborrecible, 
diario de odio. 

Oüjkns, tis. com. Pelron . El que aborrece. 

* Ouinolyon, tis. m. El pez ré inora. 

Odióse, tule. Cic. Odiosamente, de un modo 

odioso, aborrecible. Odióse ftuis . Pfauf . Eres insu- 
frible. 


OüóríséqliíS, a. nra. Liv. Andrón. Que. signo el 
olor, qrie va tras del olor que siente, 

Ouuitf). ás. ávi, átiim, are. a. Coium, Dar buen 
: olor, perfumar, rociar con perfumes. 

Odórou, áris átus smn, ari. dep. Cic. Oler, sen- 
tir. percibir el olor, j j Esplorar, indagar, investigar. 
| l| Presentir, oler, conocer por conjeturas. Odorañ 
j orna es adt/plnlex. Cic. Buscar con ansia todas los 
j deleites.- -Atiqucm. Cic. Sondear, espionar el co- 
j razón de alguno. — Aliquid. Cic. Presentir alguna 
cosa. 

• Oixmus, a, um. Ov. Odorífero, oloroso, grato, 
I sum e al olfato. [| Firg. E! que tiene buenas narices. 
, que percibe, conoce, entiende mucho. (Jdora can um 
vis. Firg. El agudo olfato de Ion perros 
OdiWs.E, árum ni. piar. Plin. Pueblos de Tra - 
cin. 

OoftYSir, órum. m. piar. Ov. Los tracios. 

O DRV si L*á, a, um. Ov. Lo perteneciente á los 
ocl l isios, pueblos de Tracia. á los tracios. 

x ÜüYN’OLYO\. tis m. Plin. Remora, pez pe- 
queño, A quien atribuían los antiguos ¡a virtud dr 
Jar i tilar el parlo. 

Ouysséa, a 1 , /. Ov. La Odisea, célebre, poema 
! épico de Homero. 


t OoiósícUS. a. um. Plan!, y 
OdhíSUS, a, mu. ior, issínius. Cic. Odioso, abo- 
rrecible, odiosísimo. 

Ouium . ii. n. Cic. Odio, aborrecimiento |1 Enojo, 
enlado. Odio ó in odio exxn alivui ó a.pud atiqucm. 
Cic Ser aborrecido de alguno. Ventee in odium om- 
'/i ibas. Cic. — O ni ni bu* odio. Plin. Hacerse insufri- 
ble, insoportable, aborrecible á todos, 

Ó no. onis. m. Ufp. V. Udo. 

Oijüman n, Orum. m. piar. Pueblos de Tracia. j 
Odones, um. w. jd.ur. Pueblos de Tracia. 
Odovium. ¡i. n. V. Udo. 
j ÜDtlNTAOÓCUM, i- 7!. y 
f Ooontagra, ic.f El gatillo, instrumento para 
sacar ¡os dientes. 

Odontalgia, re. f. Dolor de dientes. 

+ Oüontes, um. ni. piar. Los dientes. 
OdontiTis, is . f. Plin. Yerba, es per. ir de heno, 
que cocida ex buena para el dolor de dientes. 

Olovtotiumma, litis. 7?. Medicamento para lim- 
piar la dentadura. 

OuONTOX.-c.STES, is. m. Instrumento con que el 
dentista limpia la dentadura. 

Ouor, oris. )n. Cic. Et olor. |] Presentimiento, 
conjetura. |[ Hor. Perfume aroma. || Cié. Mal olor 
de la boca. Odor dictatura* non natías cxl. Cic. I lai 
remisas de que se nombrará un dictador. Odori- 
us liquidis perfnsus. Hor. Per fu nudo con esen- 
cias, aromas, perfumas. Odor heum matare sube- 
gerat. tSaiuxl. El mal olor, el hedor habia obligado 
á mudar de sitio. 

Ououvuiín. inis. n. Macrob. y 
Odcíra men'Tüm, i. a. Col. Olor, aroma, perfume, 
esencia odorífera. 

OdoR.aNS, tis. rom Plaul. Odorífero, oloroso, 1 
fragante, suave, apacible al olfato- j 

UüOuaiuus, a, um. Plin. Lo perteneciente á los 
perfumes. 

OdoeUtio, onis. f. Ch. La acción do oler- ] | 
Olfato. 

OdorátívüSj um. Ápul. Oloroso, odorífero. 
Oüóratus, us. /n. Cic. El o clorato ü olfato, sen- 
tido qnt percibe y discierne tus olores. |J Olor. ||La 
acción de oler, de sentir el olor. 

OüOiiátus, a, tan. parí, de Odoro. Fin). Oloroso, 
odorífero, fragante. | \ l'erísi muelo. Odorat ¡ssimi Jlo 
res . Plin. Plores odo ratísimas, mu i olorosas. 

Odores, uto. m. plur, Cic. Olores, aromas, per- 
i umes. 

ÜüOJU.A. re. /I Diosa, di: los < dores, 

OdóríFf.R. a. um. Plin. Odorífero, oloroso 


CE 

CE a, cese f Me i Ciudad de Berbería, una de las 
tres de que se Jonno Trípoli. 

(EaoríUs, a, um. Ov. Lo perteneciente al He- 
bren. rio de 'Tracia. á Tracia ó ií su reí Eagro. 

(Eagrls, i. ///. V irg. El Hebreo, rio de Ti acia. 
[|Eugru, rci de. Tracia. 

(En A LIA, :e. f. Ser u. La Lacnnia. \]Cbtdad de 
Lii--r, i¡ iu . | j Ciu da d de Ií al ni j u n lo á '1 u mil o 

CEn.vLrD.-E, árum. m. plur. Ov, Los hermanos es- 
partanos. Cá.dor y Ptdux. 

(Ef? vLÍDt.s. le. m. Ov. ¡¡¡achila, iiijodr- E'baío. 
¡J Lacedemoiiio. espartano. 

(Era us. ídis. f. Ov. Helena, bija de E'b:úo.¡¡ 
1 .acedeniouia, espartana. 

CEu a lids, a. um. Ov. Lo perteneciente á Ebalia, 
ít La cede moni ít ó Esparta. 

CEualls, i. ni. liiij . Ebalo, hijo de Ar (julio, rei 
de la Laconia, que dr. su nombre se llamo lUbatia. || 
Firg, Hijo de Telón y de. la ninfa Sidití/ ide. rei ríe 
Caprea. 

(Echáua, ce f. Piin. Ecnlia, ciudad de Rúbea, 
de Arcadia, de E tolla, dr Mésenla y de Tesalia. 

(Echa lis , ídis. f. Ov. La mnger natural de Fiza- 
ba. 

(EclToes, ru. m. Or. A -fiaran, hijo de Releo. 

(Ecouomia, ce. j. Forma, estructura de una 
casa. 

Ovjodíímíca, ve. f. I^a arquitectura. 

(Ei:o\mn,v. vr. /. Qrint. i', cono mía. administra- 
ción, gohierno de una casa y familia. J] I i is posición, 
orden, distribución, repartí unen te 

(EconmmicUS, a. um. (Juiut. Económico, lo que 
per/rur- e. o la ríix/ribucwii y orden de un discurso. 

(Ecovomícus. i. vi. Ci-. Económico, libro de 
Jeijoflrttlc sacra Ido, que traía, de l:i economía de 
una -'asa, traducido de i griego en luíin por Cicerón. 

(Eoovomus, i. tn. Cod. Teud. Ecónomo, mayor- 
domo, administrador de una hacienda, casa o fa- 
milia. 

(EcLAIÉníCUS, a,uni. Relés. Genera!, universal, 
perteneciente a toda la tierra. 

(Ecus. i. ni. File tic La casa |J Saín, pieza de la 
casa para hacer labor las inugeres. y pimi celebrí”- 
con vilt-s. 

(Edíüma, áüs. n. Edema, hinchazón que no causa 
dolor. 

(E di podes, se. m. Sen. Lo mismo que G./ lipas. 
Edipo, rei de Tc> u*v. 
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(_Ei>íróoiQNÍi>ES, a:-. ?>/. 2£,vfrur. Po/íthcw, hijo rjc ¡ part:.v. Col. Pedazo de pao. — Ficorum. fio!. 
Edipo, j 3 / 2 asa, pan de liigos, 

(Edípónín'JUS. a, nm. Oc. Lo perteneciente á j Offactus, u, um. parí, de Offieio. Dañado. 
Edif-o. rei de Tdbas. i Off arcÍ n ¿tus, a, nm. TerL Cargado. 

(Emrus, i. ni. AY/i. Edipo, rei de Tiíbas, hijo de ; Offátim. adv. Plaut. En pequeños pedazos. 
Layo y de Y o ñau la, que Habiendo dado -muerUá su j Offkoi. prsl. de Officio. 

padre por equivocturioii, y casádose con su madre sin Offectío, ónis. f Amob. La tintura, el tinte, 
conocerla, reconocido se sacó los ojos, y se desterró la acción de teñir. 

para siempre. Offectoh, óris. vi. Fest. El tintorero. 

CE.VANTHE,es./ Plin. La flor de la. vid silvestre Offecluí?, a, um. part, de Offieio. Lucr. Trape- 
Main tufa labrusca. [JP/im. El are parra. dido , cerrado. 

CEnantiiíwüs, a, um. Plin. Aderezado, cuín- Offf.ndIcljlum. i. n. Plin . mcn. Estorbo, im- 
puesto con la ílor déla vid silvestre. pedimento que se halla en el camino, tropezón, 

(Enahía, ¡a. f. Ciudad de. Tos cana. tropiezo. 

7 CEnárujm, ii. n. La taberna. Offendímentum, í. n. Plin . y 

CEnéis, iriis. f patrón. 0 o. Hija de Eneo, De y a- Offencix, icis. f. Fest. El hoto* que ajustaba 

nirti. por debajo de ia barba el cor don del sombrero dn los 

CEnéius. a,um.Y. CEncus, a, um. . antiguos. 

CExiíüS.i. w. Ov. Eneo, rei de EtoliaóCaUdonia. j Offendo, ínis. f. Afran. V. Oííensio. 

*CEnéus, a, um. Ov. Lo perteneciente á Eneo. ! Olí 1 endo, is, di, sum, dore. a. Cic . Tropezar, 

OÜNlÁDjE, ármn. f. plnr. Cuidad de Acnrnania. ! chocar, dar contra alguna cosa, [| Ofender, injuriar, 

(Enídes, a. m. Ov. Mdtuijro, hijo de Eneo. - dañar, molestar, j] Errar, faltar, pecar. ||Salir mal, 

UiiNOMALs, i. m. II i g , Encamo. hijo de. Marte y ; || Encontrar, hallar. Ojfeudere svopultun. Cic.- — Ad 
de Arpiña, hija de Asopo . padre de Hipodamia. seo pulían. Col. — In s copula. Ov. Dar contra un ea- 
* (Exoméli, ítos. n. Ulp . Bebida de vino añejo y col/o, tropezar en él—Lalus. Cic. Hacerse mal, 
miel, cuino clarea. herirse en un lado — la redeundo. Ves. Recibirán 

íEn’ÓNE, es. / Oc. Euone, ninfa frigia, amante golpe ala vuelta . — Aliad animitm. Cic. Desagradar 
de París f dulas que. este robase á Helena. á alguno. — Imparalum. Cic. Sorprender, coger dea- 

fENOPllORüM, i. n. flor. Dota, barril, frasco prevenido , — Aligad re. Cic. Dar motivo de pesar, 
para llevar vino de una parte á otra. ofender en una cosa . — Aliquidin aliqucm. Cic. Ha- 

CEn’OPHÓUÜS, i. m. Plin. El que lleva vino; llar algo que reprender en alguno . — El lerrd et 
nombre de una famosa estatua de Fraúdeles. ?nar i. Cic. Salir mal con la empresa en mar y cu 

CÉxópia, dd. f. Gi\ Por otro nombre Eginn, isla, tierra. 

Oí ND PION. ouis. m. Avien. Enopion, rei de ia isla Offenha, ¡u. f Cic. Ofensa, daño, injuria, agra- 
de Quio, padre de Merope. vio, falta contra otro, dingiwlo. [|P/iw. Tropiezo, 

USxopiuh, u, um. Ov. De Enripia ó Egiim. tropezón en ó contra alguna cosa. OJfensa poten- 

(EnÓpÓlium, ii. n. Plaut. Taberna, bodega, al- í tium pel iculosa. Quiñi. El chocar con los poderosos 
macen de vino. ¡ es peligroso. OJfensa: alitpiid in crcnd sentiré. Cela. 

CEnostádium, ii. n. Inatadt, ciudad sobre el Da - j Hallar, sentir algún disgusto en la comida. Ojfen- 
nubio. saín ali cujas mcrcri. Oc. — Suscipere. Plin . mcii. 

CEnotiua, c z.f. Serv. Enotria, región de Ilalui i Acarrearse el desagrado de alguno. In ojfensd esse 
entre Pesia y Tárenlo. ¡¡La Italia. ; a pud aUquein. Cic. Estar en desgracia con alguno. 

CEnotríüzs, um. /. pluv. Plin. Dos islas del ¡ Oi'i-ensvcülL'm, i. n. Apul. Tropiezo, donde se 

tnur t ir reno. | puede tropezar. 

(Enotiue, órunt. m. ptur. Virg. Enotrios, pueblos Offessans. tia. cum. Sen. El que tropieza, da 
del rema de. Ñapóles. |{ Italianos. ¡] Romanos. contra alguna cosa. 

CEn*OTRIüS y CEnetr us, ?i, um./ / ¿ny. Italiano, roma- j OrFENS.lTiO, Onis.,/ Quiñi. Tropiezo, tropezón, 
uo. ¡| Lo perteneciente á ltalia % á Roma, á Euotria. ¡la acción de tropezar. OJfensatio memoria:, ¡icn. 
p CEnüs. nal. en lugar de. Unus. Cic. \ Falta de la memoria, el quedarse, perderse ó pa- 

(Enüs, i. m. Plm. Eno, rio de Laeonia. J¡ El ¡ rarse en un discurso. 

Dip. rio de Alemania. > Ofi T iNüATOU, óris. ni. Quint. El que tropieza á 

CEnUSA, je . /. Antiguo nombre de Caringa. \ [ Isla i menudo. 
cernina á la de Quio. |j Dos islas del mar ajeo. j -j- OffensioIlu. m. f. le. n. i.s. Lact. y 

CEsía, ai . f El Oi.se , rio de Francia. i -f Ovi knsílis. m.f. Íe.«. is. Lact. El que puede 

CEsophágus, i. ni. El esófago, conducto desde la ¡ ó es fácil en tropezar y raer. 
boca al estomago. | Oí'FKNtíiO, ónis. f. Cic. Tropiezo tropezón, el 

OÍSTRüM, i. n. Virg. ó j acto de tropezar, de dar contra alguna cosa.jj In- 

CEsthus, i. in. Plin . El tábano ó moscarda. J[ j forümio, desgracia, calamidad. j| Aversión, düsa- 
Estac. Estro, furor poético, entusiasmo del poeta. ! grado, odio, chsgusto.l ¡Reprensión. ¡| Impedimento, 
CEsvpéuus, i. m. El vellón de lana por lavar. ! obstáculo. Ojfensio pedís. CU:, 'froptzon. — ¿Yo?í 
CEsypum, i. n. Plin. Grasa, porquería de la lana I apparet ex r alione sumpla, Cic. No parece, miran* 
ovejuna áníes de lavarse. \ dolo bien, que hai de qué ofenderse. — Er morbo. 

(Eta, ec. m. Plin. El monte Eta de 'Tesalia 6 de i Cic. Recaída en utia enfermedad. OjfeusUmem ad 
Acaya. ¡¡ El monte Bu nina ó Ranina. 1 certas ves hahcrc. Cié. Tener aversión i\ ciertas 

Gár.lX'a, a, um. Mol. Lo perteneciente al monte ; cosas. Ojfensioncs beUi. Cic. Desgracias, pérdidas 
B anina de Tesalia. \ en la guerra. — Domestica:. Van\ Pesadumbres 

C&TflYNU, órtim. m. piar. Pueblos del reino üd . domésticas. 

Ponto, i OtriíNSiuNCÚLA, as. J.dim. Cic. Leve ofensa ó 

disgusto. 

O F Offenso, ás, ¿vi, átuiu, áre. a. freo, de Oliendo. 

Lucr. Tropezar, chocar, dar contra alguna cosa. 
Ofuxa, *./. Mar. Pedazo pequeño de carne ()¡f casare cap i t a. Lia. Darse de cabezadas unos á 

ü de otra cosa comestible. otros. 

Ofi'a, a*. /. Fest. Masa de harina cocida como ' tensor, óris. m. Arnoh. Ofensor, ofendedor, 
loria. |1 Virg. Pelóla á moiío de albóndiga, hecha el que ofende, injuria, agravia, hace mal. 
de pan. carne y otros ingredientes. || Plaut.. Presa, üi'Fkvsl'M, i. n. Cic. F. Oífeusa. 

pedazo de carne. I¡ Plin. Cualquiera masa informe. OffUnbUS, us. vi. Séu. V. Oífeosiu. 



OFF 

Offensüs, n, tim. parí. de Offeudo. Oí'. El que 
¡ki dado ó tropezado contra alguna cosa. |) Aquello 
mismo en que se tropieza. [¡Ofendido, injuriado, 
agraviado. | j Disgustado, eiuigeuado por alguna 
ofensa, Offr.ns o pede procumhere. Oi>. Caer por 
haber dado tm tropezón. Ojfcnsu's aticui. Cic. Desa- 
gradable á alguno. Ojfcnsiorcm ar biliar i. Ok'. Creer 
demasiado irritado A alguno. 

OfferciO, is, fersi, fertum, circ. a, Plaut. Lle- 
nar, embutir. 

Offkuendus, a, nm. Sún . Lo que se lia de ofre- 
cer. 

Oi-’FÉiiENS, tis. com. Lie. lid que ofrece. 

Offírentia, x. f. Tai. Ofrecimiento, 

OffÉUO, fery, obtúli, ublátnrn, íi-rre. a. Cic. 
Presentar, llevar, poner delante, ofrecer, dar. 
Offr.rru se alicui. Cíe. Prese uta i se á alguno. — Ac- 
c e.v.v u a fa citas pupp ib its . Luc. Ofrecer una ensenada 
fácil A las na vea, tenerla. — Morían altan. Cío. 
Atentar, amenazar «i la vida de alguno. — Religio- 
ñau. Cic. Poner, meter en escrúpulo . — Se alkujus 
seden. Cic. Oponerse al atentado de alguno. 

OffeRTUS, a, um. parí, de Olfercio. Lleno, em- 
butido. 

OFFRttU MENTA, órum. ¡i. piar. Fest. Ofrendas, 
dones que se presentau á los dioses. 

OfieiIÍmenT-E, íirum. ./. piar. Plaut. Cica- 
trices, señales de heridas o golpes. 

OffÍciális, is. m. A pul Ministro, oficial con 
cargo público. (} Miuist.ro de las cosas sagradas. 

OffÍciális. m.f. le.7i.is. Vlp. Lo perteneciente 
al oficio, empleo ó car-go. 

OFFÍcienS, tis. rom. Cic. El que se opone, im- 
pide. 

Offíctna, x. f. Cic. Oficina. obrador, taller. 

Plin. Obra, manufactura. Qjjicina turaría. Plin. 

aldererín . — -Char (una. Plin. Molino de papel. — 
Promaxalinm vextium^ Suet. Sastrería, ropería, 
obrador de sastre» ó roperos. - •• Cohorlalis. Col. 
Corral donde se crian aves. — Dicendi. Cic. Escuela 
de la oratoria. 

OffÍcínatqr, Oria. m. Filme. Artesano, obrero, 
maestro de algún arte mecánica, 

OffÍcio, is, fecí, factum, ocre. a. Cic. Dañar, 
peijudicar, impedir, «ponerse, ser contrario. Ojfi- 
ca e ídicui apl ican li. Cic. Quitar el sol, ponerse de- 
lante del que le está tomando. — Quominux. Cic. 
Impedir que . — Luminibus alicujus. Liv. Quitará ¡ 
uno la vista, ponerse delante. [| Cic. Deslumbrar, ¡ 
ofuscar á alguno— Itfr adrersariornm. Id i re. Im- J 
pedir, estorbar la marcha de Ion enemigos. 

OtFÍClóSE, i us, isslmc, ndc. Cic. Oficiosa, cor- 
tes mente, de buena gracia, con buen corazón. 

7 OffÍciÓsítas, átis./. Sidun. Oficiosidad, cor- j 
tesia. 

Oficios UH, a, «til. ior, issímus.OiV. Oficioso, cor- 
tes, servicial, obsequioso. Offi<ioms dolor. Cic. Sen- 
tí miento que es de obligación el tomarle. 

Ofpíciósüs, i- m. Pe t ron. Sien o que guardaba ! 
en los baños la ropa de los que se bañaban. 

f OffÍcÍFEKUA, se, m.f. y Olííciperdus, i. m. i 
Cat. El ingrato, para quien no es de alijan w dril o \ 
d beneficio, y Como (pie se pierde, si se k ha e. \ 

OffTcium. ii. Ti -, Cic. Obligación, de be r.¡| Oficio, i 
cargo, empleo, ministerio. |] Servicio, favor, buen 
oficio, gusto, placer que se hace. Ojjicii tíucere. 
Suri. Creer propio de su obligación, (huisd. Liv. 
— Sprint!. Suet. Bajo el protesto de hacer favor. 
Ojjidtnn Jc.mji, jaeert:. Trr.—lmplcre. Plin. men. 
Ojfirvt fungí, .satis! acere, parar. Cic. Hacer su ' 
deber. cumplir con su Obligue ion. 0 //¿Vñ/J« tímeme, j 
intermitir re. Cic. Oj/tcio dees, se, dectderc. Cic . — i 
üijrcdi. Ter. Ab ó de ujfirio dece.deec, discedere. ; 
Liu. Faltar á su obligación. o/A cm suprema. Tac. i 
Exequias, funeral, últimos oficios. O'fficin su tumo 
prtpditus. (Jic. Sugeto de la mayor cortesanía — 
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SinguUri tn rempubUcam. Cic. [)r. si aguí. i res oC 
o i os para con la república, dado entera un- ule A mi 
servicio. 

Oi-FÍDIÜS inons. vi. iWano. moa fe del Abruzo 
ulterior. 

Offígo, is, xi. xum. gere. Plaut. Clavar, fijar 

Of 'F uimátí’s, a, um .Apul.F. Indti ratos. Par/. ¿ 

C i firmo. V . übfinno. 

Oí i la. a *./ Plañí. La soga ó cordel, cuerda. 

Offlecto, Ís, ilexi, fio xum, ctíre. a.. Plaut. 
Doblar, torcer, volver ;í otro lado. 

Of fóc AK u us, a, um. Flor. El que lia 6 tiene de 
ser sufocado, abogado. 

O F FOCO, ás, áre. a.Tcrt. Ahogar, sufocar, apre- 
tar las fauces. 

Of FR.-BNÁTUS, a, um. Pian!. Enfrenado. 

Offkingü. is, fregi, frac tu m, gére. a. Col. Arar 
i al travos, binar la tierra. 

| Offúcia, <e. f Plaul, Afeíte, menjurje para la 
I cara. OJfucup., Plaut. Eugaiios, trampas. 

| ■f' OffOco, :\s, áre. a. Fes/, Hacer gárgaras. 

• OffÜLA. íe. di iii. de Olía. Col. Pedazo, hebra de 
carne, [J Torrezno. 

ÜFFCi.nio, is, fulsi, fiiltum, iré . a. Apul. Llenar, 

! tajmr, cen ar. 

OffulgeO, es, si. ere. n. Virg. Aparecer res- 
plandeciendo. 

: Oi FULTFS, a, mu. parí. de. Ofiujcio, Apul. Lleno, 

, tapado, cerrado. 

¡ Offun’üo, isj ffidi, f ti sutil, dere. a. Cic. Derra- 
j mar, esparcir, semin ar al rededor. Q ¡f undar, cali- 
¡ ijinem oculis. Liv. Poner una niebla delante de los 
ojos, oscurecer la vista. — Aquam animam agenti. 

\ Plaut. líe luir ftgnn en el rostro al que se bu desma- 
yado . — Noctem va bus. Ció. Hacer oscuras Ins c<i- 
sas. — Citnun aviláis. Plin . Echar de comer á las 
¡ aves. — Erraran alicui. Liv. Hacer caer á alguno on 
i un error. 

Offuscü, as., avi^ atum, are. a. Jttsl. Ofuscar, 
i oscurecer. 

! Omlsus, a. um. pnrt.de O fraudo. Cic. Derm- 
[ mudo, esparcido, echado al rededor. Ojfusiix terror 
i ocu lis, aiiribusqne. JJo. 'ferror a aderado de los 
ojos y oidos. — Pavor*. Tríe. Lleno de miedo. Offusa 
rdiijio aniuñs. Liv. Escrúpulo introducido en los 
ánimos. — Ilci publica? sempiterna vox. Cic. Esplen- 
dor de la república oscurecido para siempre. 

OG 

ÜGDüas, fidis. f. Te.rt. El número de ocho. 

Oggannmo, is, ni, itmn, iru.rt. Ter. Aturdir ios 
oídos con importunación es y chillidos. Oyyannirr 
ainjuid alicui ad duran. 'Ter. — ln uarcm. Aput. 
Aturdir los oídos A alguno con alguna cosa. 

Ogg\\\ítUs, a, mn. par!, de. Oggamiio. A pul. 
G ufado a los oídos, con que se ha atrouado ó atur- 
dido los oídos. 

Oc.ghíU), is, gessi, geslum, rere. a. Plaut. Traer, 
llevar con abundancia. 

Oguuassok, aris, alus su ni, ári, dep. Plaut. 
Marchar, adelantarse, ir al camino, salir contra, á 
hacer frente. 

Oííía. ‘M.f. Ova, isla de Francia, junio (i la de Jlc. 

Ogygls, is. m. f'arr. Ogiges, fundador y re i de 
Te bus en Beoda. 

Ügygia. se. f. El I logue, fuerte de la baja Nor- 
ma ndiu ai Francia. H Isla entre. ¿Siria y Feu ida. jj 
Isla de la k lisia, inferior. 

OgYgÍOA-:. árum tn. plur. Es tac. Los t ébanos. 
descendientes de OgL.es. 

Ogyuif?*, ii. V. Ogyges. 

ÜGYniL^, a, um. Estar. Lo perteneciente á 
OgigL'.s o á 'lebas. Oijypiu.i atas. O r. Buco, rmc 
rada principalmenlr en Trinis. 

Ogygüs, i. vi. \‘ . Ogyges. 
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OH 

<jh 1 Í7iterj. con que se declaran varios afectos. 
Para llamar simplemente. Oki qui meare? Te r. 
Hola! cómo te llamas? De dolor. Oh! peni! 
Pla.it. Oh 1 Ai ! Perdido soi ! De alegría. Oh ! rem 
bene gesta/n ! Plaiit. Olí! qué bien hecho 1 De ad- 
mir ación. Oh ! memorándum farinus ! Plaut. Oh 
acción memorable! 

OtíR. Ínter j. de quien se enfada. Ohe i jam dc:<inr, 
tt.ror, déos gratulando übtundrre. Ter. Oh! deja 
ya, m'ioer, de molestar ii los dioses á tuerza de 
darles gracias. 

Om» Ínter j. del que se admira de que se haga 
algo tic repente. Oha ! amaba, quid illnc nttnc pry- 
pfimtv'i Plant. Olí! hola ! díme, te niego, ¿porque 
vas allí con tniita prisa? Oh! punís ¡utitts ex¿ ?u- 
xtut. Plaul. Oh! que es el mismo, mismísimo. 

O l 

Oía. íc f Ciudad de A* frica, 

Oiisus, i. ¡a. tlig. Oileo, uno de los argonautas, 
hijo de Leudara y Agriamnne.. || Cic. El padre de 
A' y as , reí de ios creases. |j El mismo A'yax, lla- 
mado OUrn á diferencia drt ol> o Telamón iu. 

O i lia des, te. in. Si!. Ayar, hijo de Oileo. 

Oilídes, fe. m. patrón. Pr opere. tlijo de Oileo. 
A'yax. 

Oina, se. f. Ciudad de Tose ana. 

OiTI?Sl)K, n. Kutio. ciudad del ducado de 
Hu! sacia. 

OL 

Olane, es. f Ciudad de. (a grande Armenia. || 
Una de las hocos del Po. 

Olax, ¿luís. co/n. Maro. Cap. Oloroso, que 
huele. 

Oi.oia, os./. Ai el, Verba, (dudad de Riliuia. J¡ 
Ciudades de Pan filia, de la Calía nar hortense y de 
h. is/a de Ce ¡'(lev a. 

Olriánus, a. uní. AI A. y 

ÜListr.vsis. f«v. /. sé. n. is. Lo perteneciente á 
Oib>a ó Verlia. 

OloíiiviUM, ií. 77. D oí ciño, ciudad de Dnbnacia. 

Olda, a?. ni. El Lot, rio de Aquilania, provin- 
cia de Francia. 

Olea, x f. Cic. La oliva, el olivo, árbol. |] Mor. 
La oliva ó aceita ua, fruta de este árbol. || Cid. El 
aceite. 

OlkAceUS, a, mu. Plin. Lo que es de olivo, de 
aceituna ó de aceite. [| Oleoso* aceitoso. Oleáceos 
liquor. Plin. Licor oleoso, aceitoso. Oleácea falta . 
Plin. 1 lojas de olivo. 

OllaoíveüS, a. lira. Varr. y 

OLEÁfít\üS, a, ura, Virg. Lo que es de olivo. 

O LLAMEN, ruis. K. J 

OliíAMkntüm, i. n. Escrih. Lar y. [jnguento 
líquido, licor pura trotarse ó untarse. 

Olláuij». mi, f. re. n. is. Plin. V. Olearias, a, 

mil. 

OleáriUM. ii. n. Vilru v. Despensa donde se 
giiaidu el aceite. 

O LEÁ Kl US. a, am. Cic. Lo que es de aceite. Olea- 
ria echa. Cic. Despensa de aceite. — Pasa. Coi 
Tinajas ú otra» vasijas para guardar aceite. 

üleákius, ii. m. Col. Tratante enaceite, el que 
’o hace ó Je vende, aceitero. 

Olfastlllus, i. mi. Col. Acebnche pequeño. 
Di. vi. de 

Ole áster, tri, ?«. Virg. El acebnche, olivo sil- 
vestre. 

Oleasthense, ia. », Plin. Especie de plomo 
negro. 

Olrastrínum, i • n. Aceite de acebuche. 


O L V 

! Oleátus., a, ura. GW. Aur . Aceitado, untado 
i con aceite. 

1 Olecuávum, i. 7i* Codo. || La eminencia del 
l codo por la parte de afuera. 

1 Oi.EÍTA3. alis./ Cal. La cosecha ó recolección 
; de la aceituna ó del aceite. j| La sazón y tiempo 
| de cogerla. 

i OlenÍdes, ae. m. patrón. Val. Flus. Hijo di- 
! O leño, cuino Foceo y Ijtkgo. 

Oletee, es. / Ma ni I. La cabra de A malte a, 
nacida y criada juntó á Obvio. ciudad de A aya, ¡a 
cual dire ti dio su leche á Júpiter siendo ¡lino, y por 
esto fue colocada entre los asiros. 

Olévius, a, mu. Plin. Lo perteneciente á Ole- 
no. ciudad de Acay a. 

Olens, tís. comí. Ov. El que huele bien ó mal. 
O Ir. ns mar Hits. Hor. El macho cabrio, que echa 
de sí mal oW. O Ir tilia sulphure. Oc Lo que huele 
ó tiene olor de azture. 

O lente a, x.f. Te.rl. EH olor. 

Olbntíca, orum. mi. vlur. Fe si. Lugares de mal 
olor, letrinas, albinia les, 

OlentÍcÉtum, i. v. A¡nd. El estiércol, el mu- 
lada r, 

Oleo, és, lui, litum, lére. n. Cic. Oler, exhalar, 
echar, despedir de sí algún olor. Olere treorum. 
Cic. Oler n azufran. — Nardo. Properc. Tener olor 
de nardo. — Perignnttm iith.il. Cic. No oler á cosa 
estra ngera, no peiciDÍrse que lo es . — Anrum alirui. 
Pla-ut. Oler á uno el dinero, el bolsillo. — Furlnnt, 
Pluat. Olerle á hurto, á cosa it ü riada.— AJyrrfwm. 
Plaul. .Saber ú oler á mirra. 

OleóüL'S. a, um. Plin. Oleoso, aceitoso, spitir- 
jante ni aceite. 

Olerá CEUS. a, um. Plin. Parecido á hortaliza 

Olkius. gen. de Olus. 

¡ Olsuo, as. a. vi, átuin, áre. a. Prisc. Sembrar 
¡ legumbres, hortaliza. 

| Olksco. is, ere. n. Lucr. Crecer. 

I j Oléto, as, ád, átum, áre. a. Front, Ensu- 
ciar. emporcar; hacer tener maí olor, hacer he- 
diondo. 

Olíítum, i. a. Cic. El olivar, sitio plantado de. 
olivos. || Fext. Letrina, muladar, lugar hediondo. || 
Escre mentó humano. 

Oleum, i. «. Cic. El aceite. Ofcumcibarium.Col. 
Aceite biirtio para comer, — Decanta niuti. Luc. La 
suerte ó género de aceite mas inferior. Vetustas 
oleo tadiam ajfe.vi. plin. El aceite anejo es el 
peor. Oleum el uperatn perderá, frase proverbial, 
Cic. Perder el tiempo y el trahnjo. trabajar inútil- 
mente. — Addern camino. Hor. Echar aceite at 
liiego. aumentar un m-iLO/eo cst ¿ranquiUior. Pluut, 
Es una balsa de aceite, es ia tranqiiilidad misma. 
O tri plus a! que lempo ris. Juv. Mas trabajo y 
tiempo. 

Olfácic, is, féci, factum, cére. a. Cic. Oler, 
sentir, percibir, atraer el olor. || Presentir, prever, 
entender, conocer de antemano, presumir. 0(/¡tcere 
nnmmum. Cic. Oler el dineit), descubrirle donde 
quiera que esté. 

Olfactatiux, icis. / Plin. La que huele, per- 
cibe, siente el olor. 

Olfactatus, a, un». Plin Olido muchas veces. 
Parí, de 

Oi.FAcm, ás. íivi, átuni. áre. a. PlmL Oler 
•iludías veces, oler desde lejos, tener buen olfato. 

ÜLFACTOtuOLUM, i. m. Ph n. Frasquito ó bellota 
de flor. 

Olfactüuíum, ii. ii. Plin. ííu mi Ilute, ramo de 
llores olorosas. 

Olfactihx, icis./ Plin. V . Olfactatríx. 

Ou- Acrus, os. m. Plin. La arción de oler, de 
atraer el olor con la nariz. ¡J El o Mato, el sentido, 
Ja facultad de oler. 

Ole Acrub, a, u«n. parí, de Olfacto. Plin. Olido, 
percibido por el olor. 
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Olféci. pret. dr 01 Fació. 

0?Ti>u$, a, um. Mare¿ Oloroso, que huele bien 6 
mal. f] Hor. De mal olor. 

Oh K'AKCIiia, a s.f Oligarquía, gobierno de pocos, 
gue está en manos de pocos sugelos. 

OunocHRONLL's. a, mu. Jal. Finn. Lo que es 
«le carta vida. 

Oljm. adv. Cic. En otro tiempo, antiguamente. 
Sic olim tvqucbantur. Cic. Así hablaban en lo an- 
tiguo. || En lo venidero, en io Futuro, El qiti olitn 
nomnd'utnlitr. Quiñi. Y Jos que serán nombrados 
ó í; írnosos en otro tiempo, en lo sucesivo. JMon, si 
mate n une, el olim sic erif. Hor. Si ahora somos 
desgraciados, no lo seremos siempre. A veces viene 
ti ser una partícula espíe/ ir a, tomo en este lugar de 
Planto: An quid est olim solide me lias ? : Hai 
acaso alguna cosa mejor que Ja salud? 

OlinTHüS, i. tn. Plin. O linio, ciudad de T caria. 

Olísifij. onis. m. Plin. Lisboa, capilul del reino 
de Por luga/. 

Olisípónensís. m. f. se. n. is. Plin. Lo perte- 
neciente ú Lisboa. 

OlÍTOit, oris. m. Coi Hortelano,, el que cultiva 
Ja hortaliza. 

OuTtmilü, a. uní. Lie. Lo que pertenece á las 
huertas ó A los que las cuidan. Olilor iu# hor/us. 
Plin. Huerto, huerta donde se crian verduras. 
OíitoriuM fortim. Plaza donde se vende la hor- 
taliza. 

OlTtus, a, uní. parí. de. Oleo. 

Oliva., m. j . Plin. La oliva ó aceituna. || El 
olivo, árbol que las da , 

OlíVANS, tis. com. Plin. El que coge aceitunas, 
que tiene cosecha de ellas. 

Oliva rium, ii. n. Plin. Olivar, sitio jilanltulo 
de olivos. 

Oüvákius, a, mn. Col. Lo que pertenece á las 
olivas. Oltvnrits tnoUc, Pom/rori. Olívelas de moli- 
nos de aceite. 

Olívétlm, i. 72. Cic. El olivar, heredad plan- 
tada de o tiros . 

OhivÍFER, a, um. Or. Olivífero, fértil en olivos. 

Olí VINA, a :.j\ Plan/. La abundancia de aceite, 
la despensa donde se guarda, y la renta ó ganancia 
que produce. 

Olí ví tas, áiia. f. f'arr. La cosecha de la 
aceituua, la abundancia de ellas, la ganancia que 
producen. 

üüvítor, óris. m. ApuL Ei cosechero de aceite, 
el que cultiva los olivos. 

Olívum, i. n. Virg. El aceite. 

Olla, te. f. Cic. La olla de barro. O lite amici- 
lia. prov . La amistad de la olla. Olla cito sociormn 
?nalc fervel. Peí ron. La olla de los amigos, que se 
hace presto, cuece mal. Es decir, que no es dura- 
dera ¿a amistad de los que se hacen amigos de 
pronto. Ipsa olera, olia leijtl. adag . Dijo la sartén á 
la caldera : quítate allá, negra, re}. 

Ollar, áris. n. Varr. La cobertera de la olla. 

Olla uiA , /. Plin. Mezcla de bronce con 

plomo que se hace en una olla de barro. |[ / Vi «.La 
temperatura de la atmósfera. 

üllaims. ni. J. r**. tí. is. Col. Lo perteneciente 
a la olla. Ollares une. Col. Uvas que se guardan 
en odas de barro. 

Olí. i. anl. en lugar de lili. Virg. 

Ollic. anl. en lugar de lllic. Fest. 

Ollíiís. ii. ui. El Olio, rio de Lomhordia. 

Olllla, ív.J. dita. Vare. Olla pequeña. o) lita, 
puchero, 

O luís, a, u m. anl. en lugar de Ule. illa, illud. 
Varr. 

O loes en lugar de. ab illis. Fest. 

Olo.mücjum, ii. 7*. Olinotz, ciudad dr Mor avia. 

O lonknhkS memo. }. plur. Las arenas de Ok>- 
iu 1 * puedo de mar en Frauda. 

Olovium, ii 71 - Olouo, lindad de Francia 


| Olor, óris. /«. ¿ irg. El cisne, are acuática. [J El 
i olor. 

Olórifeu, a, um. Claud. Loque cria muchos 
| cisnes. 

Olórínus. a. um. V irg. Lo que es del cisne. 
O 'orinas color . Plin. Color de cisne, blanco. 

Oloiionenris urbs. f. OJeron. ciudad de Fran- 
cia.. 

Ot.üs, cris, n, Plin. La hortaliza, verdura. 

Olus atrum. i. n. Plin. Yerba de simiente y raíz 
negra, de mucha virtud en la medicina. 

OhtscÜLUM, i. «. dita. Cic. Yerbecilla, horta 
liza menuda. 

Olvátium, ií. «. Fest. Cierta, especie de me 
dida. 

Olympia, íp. f Cic. Olimpia, región del Pelo- 
pone so en E lide. 

Olympia, orum. v. piar. Estar. Juegos olim 
picus e /2 honor de. Jútáler, que. se celebraban por 
espacio de. cinco días de 50 en 50 meses. 

OlympiÁcus, a. nnj. Virg. Olímpico, lo perte- 
neciente a Olimpia ó a los juegos olímpicos. 

O ly mimas, ádis ./ Mure. Olimpiada, espacio 
i de. cuatro anos que mediaban de una á otra celebra- 
í cioti de los juegos olímpicos. |[ Mure. El lustro, 
j espacio de cinco anos . [| Plin. El viento nordeste. \\ 
j Cíe. Olimpias, hija de Ne.oplnlemo, vei de los mo- 
! fosos, que raso con Friipo de M<u:edoiúa, yfnéma- 
! dre de Alejandro Magno. Olympiade*. MeL Lns 
¡ musas, porgué, se creía que habitaban en el monte 
i Olimpo . 

I OlympTcus, a, um. Hor. Olímpico, lo que per 
I teiiece á Olimpia, á los juegos olímpicos, ai monte 

I Olimpo ó al cielo. 

Olymploníces, se. m. Cic. Vencedor en losjue- 
: gos olímpicos. 

• Olympils, a, din. Lacf. y. OlympiciiH. 
j Olympus, i. m. Plin, Olimpo, monte altísimo dr 
Tesalia., donde, dicen los poetas que holti tabón las 
musas, [i Olimpo, el cielo, 
j Olyntkius, a, um. Plin. Lo perteneciente á 
: Olinto, ciudad de T rucia. 

Olynthüb, i. f Plin. Olinto. ciudad de Trocía 
Olyra, a \ f. Plin. Trigo candeal. 

Olysipi’u, onis. m. y Oíysippmn. i. ». V. Oli- 
I sipo. 

Olysipponensis. m. f se. ?i. is. El natural de 
Lisboa y lo perteneciente á ella. 

! OM 

( 

Omásüm. i. n. Hor. Las tripas |] La tripa, el 
vientre, por lo común de huei o varo. |[ Callos. 

Ombría, ir. f. Plin. Piedra preciosa, que. dicen 
cae de las nubes en las tempestades. 

Omf-N. irás. :t, Cic. Agüero, presagio, pronós- 
tico. Ornen koe ave.rt'dr. dii im mor tules. Cic. A pin- 
tad de nosotros, dioses inmortales, esta desgracia. 

I — A 'apere. Cíe. Tomará buen agüero. Omitieran- 
\ dido, //<\r//v>. Cu ful . — Fausto . Virg. — Optimo. Cic. 

' — Secundo. Hor. Con ó i*>r ú liz presagio. — Dcles- 
! fahiii. Cic . — ¡)iro. itjititslo, sinistro, tris ti. Ov. 

; Con tí por fatal presagio . — ¿v ostro it dies. Plañí. 

\ El tiempo, las cosas van a medida de nuestro de- 
seo. Onñnibns primis focare. Virg. Casar en pri- 
meras nupcias. 

O. menta tus, a. um. A ¡ ). Cubierto con el omen- 
to ó redaño. 

Omentüm, i. tí. Cel f. El omento ó redaño, tela 
que cubre los intestinos. ¡} Pees. Las entrañas, los 
i intestinos [J Mcicrnlt. Eiamáter ó piamadre, lamcm 
1 bruna que cubre iumedialamrnfe ut cerebro. 
Umín\tf.. arfe. PUud. Con ó por agüeros 
O MÍ NATI O, o ais. j Fcst. El acto de consultar 
j los agüeros. 

; O.UÍNvroit, óris. .71. PtMit. A ugur, agorero, que 
. discurre por agüeros. 
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ÜM¡N'ATt!9, a, nni. Uor. Aquello de que se safa 
algún presagio. 

Omino? ás, ávi, ntum, áre. ir. Prop. y 
OmInor, árls, átua sum, ári. dep . Cic. Ominar, 
discurrir, hacer pronósticos con ó por agüeros. 
Ominari sibi ultima. Cure. Anunciarse la mirei te 
cercana. 

OmíNOüe. adv. Quiñi. Con mal agüero. 
ümínósus, a, uní. Plin. Ominoso, azaroso, de 
mal agüero. 

Omissío, cinis. f. Súmc. Omisión, el acto de 
omitir, de pasar por alto. 

ümissus, a, mu. Oís. Omitido, dejado. |j Remi- 
so, negligente, descuidado, flojo. Omissix jocis. 
Plia. vien. Dejando aparte Ja c bauza, hablando 
seriamente. Omissior ttb re. Tt:¡\ El que abandona 
demasiado sus intereses. Oi/iisso animo esse. 7 W. 
Ser perezoso, negligente. Parí . de 

Omitió, is, nñsi, inissiun. tere, a, Cic. Omitir, 
dejar de hacer, pasar por alto, eu silencio, [j Ce- 
sar, desistir, dejar, Preesens h i lempas omitía!. . 
Hor. Déjelo para otra ocasión. Otadle de te dice re. 
Ter. Omite el hablar de ti. Memoria tn reí omitie- 
re. Quiñi. Olvidar una cosa, perder la memoria de 
ella. — Miran. Hor. Cesar, dejar de admirar. — 
Altane ni Plaut. Dejar ir á «no, dejarle escapar. — 
Aliquid. Cic, ‘Pasar mía cosa en silencio. — fractin- 
diarn. Ter. Sosegar la ira, mitigar Ja cólera. Age. 
o millo. Ter. Y bien, dejemos esto, bien está, va- 
mos, lo concedo. Omil te AUicum Cícera ni tuo. 
Cic. Perdona á A'tico por amor de tu Cicerón, 

■f OwMENTAPiS, tis. com. Fesl. El que espera, 
permanece, esta esperando. 

OmnÍcáxüs, a, utn. Apul. Que todo lo canta. 
OmnÍCAKFUS, a, mu. V arr. Que toma, coge, chu- 
pa de todas partes. 

Omnícolor, orí a. com. Prud. De todos colores. 
Omnífariam. ado. Gel. De todos modos. 
Omnífárlus, a, um. Suel. Que es de todos mo- 
dos, que hace á todos palos. 

Omnífkr, a, uní. Oo. Que produce todas las co- 
sas. 

Omníiohmis. m. f. me. n. is. Prud. Que toma 
todas las formas. 

OmnÍGÉSUS, a, uní* Virg. De todos géneros, 
suertes, especies, modos. 

7 OmnímÜüesS, lia. com. Paul. Mol. Que todo !o 
cura. 

OMNtMÓriR. adv. y 
Omnjmodís. adv. Lucr. y 
OmnÍm(>1>ü. ado. ¡den. De todos modos. 
Omnimools, a, um. A pul. Lo que es de todos 
modos. _ 

OmnÍNO. adv. Cic. Entera, absol tita, totalmente, 
del todo. [| En general, generalmente. Omnitto ni- 
hit. Hor. Nada absolutamente. Omnino q muque 
fneru.nl. Cic. Ene ron cinco en todos. 

Omnítárens, tis. oo m. Virg. Que produce, cria 
todas las cosas. Dios. 

t Omvíi’átens, tis. com. Patente á todos, por 
todas partes. 

OmnÍpater tris. ?«- Prud. Pudre de todas las 
cosas. 

OmjsTpávus, a, mu. Cel. Aur. Que tiene miedo á 
todo, de todo, que teme de todo. 

OuvÍPÉRiTUS, a, uní. Sol. Que entiende, sabe de 
todo. 

ÜMXÍFOLLENS, tía. com. Prud. y 
QmnTpüTens, tis. cu ni. Virg. Omnipotente, todo- 
poderoso, que Lodo lo puede. Dios. 

Omnipotentia, íb. j. Mucroh. Omnipotencia, 
poder absoluto, infinito. 

Omnis. m. f. ne. u. is. Cic. Todo, toda cosa. 
(Jumes. Todos, todo el mundo. Omina. Todas las 
cosas. O tune. Toda una cosa. Omnis omnia facete, 
dehe i. Cic. Todo el mundo, cada uno debe hacerlo 
torio- Ccenare olas omne. Hor. Comer todo género 


de verdura. Omnes duo % Irés^fuint. Ambos á dos, 
entrambos, todos tres, P\sdbu& ómnibus ser rali 
denles. Plin. Todos los peces tienen los dientes á 
modo de sierra. Omni quiiiquennio. Ote. Cinco años 
enteros. Transiré in tilia omnia. Cic. .Ser de otro 
parecer. 

Omnísonos,, a., um. Mure. Cap. Loque es de 
todos los sones. 

OmnÍTÉNE N b'j tis. com. Tert. Que todo lo tiene. 
Omnítüens, tis. com. Lucr. Que todo lo ve, io 
mira. 

Omnívauus, a, um, Cic. Que anda vagueando 
por todas partes. 

OmnÍvolus a, um. Cal. Que todo lo quiere. 
Omnívoros, n, um. Plin. Que come de todo. 
Omófuágía, a. f. Arnob. El uso de carne cruda 
para comer. 

Omoplato, ármn. f- plur. Omoplatos, ios dos 
huesos de la espaldilla. 

OmI’iiácÍnus, a, uiu. Plin. Hecho de zumo de 
fruta por madurar. 

Ompiiacium, ii. n. Plin. Zumo de aceituna ver- 
de, ó de agraz. 

* Omfhacocarpos, i. f. Plin. Yerba t io mismo 
que aparme. 

O m pha COM el. ellis. n. Pillad. Mistura de zumo 
de agraz y miel. 

Omphale, es. /. Oc. O'nfale, reina de Lidia , que 
regaló muchos dones tí ilé'culcs por haber muerto 
junto al rio Sagaris una serpiente que mataba a Ion 
hombres. Después te obligó á que trocase en su se r- 
; vicio las flachas , clona y piel de león por el trago fe- 
menil y la rueca. 

* Omfhalqs, i. m. Auk El ombligo. || Cic. El 
medio, la mitad. 

ON 

i 

On'.t ú Omai, ártim. f. plur. Plin. Higos dulces. 
On.üL'M, i. «. Ciad tul y promontorio de Da Luid' 
da. 

OntUS sinos, m. Golfo de la Valona en el mar 
' adriático. 

i Onáger, grj. m. Cic. y 

[ Onagrus, i. ni. Asuo silvestre, montesino.] \Veg. 

■ Máquina de guerra para arrojar grandes piedras. 

| OnaííIís, i. m. Plaut. Arriero que conduce as- 
I nos. 

Onciiestius, a, um. Oc. Lo perteneciente áOn- 
I q ueste, ciudad de. Bc.oriti. 

i Oseo, ás, áre. a. Aid. de FU. Rebuznar, imitar 
; la voz del asno. 

Osera mus, a, um. Cic. Lo que es de carga, 
j propio para llevarla. Oncrariec nares. Cés. Naves, 

I bastimentos de carga. 

Omíkátor, oris. ni. Cure. Cargador, el que 
caiga. 

I O s EttATUS, a, um. parí, de O neto. Cic. Car- 

! £»d *. 

Onéris gen. de O mis. 

OnÉro, ás, ávi. a tuin. áre. a, Cic . C-urgar, echar, 
imponer carga. One rute potáis costéis ase. (ti. Virg. 

1 Cargar un borrico de peras. — Catenis. Hor. Cargar 
' de cadenas, de prisiones. — Mensas epulis. Vira. 
j Llenar, cubrir las mesas de viandas. — Populnm. 

\ Piin, Cargar de impuestos al pueblo. — Vinucadis. 
Virg. Llenar los toneles de vino — Atiquem. Tac. 
Servir de carga ii alguno. — Atiquein niendw.iis. Cic. 
Calumniar, acumular ó alguno delitos falsos. — A ¡t- 
• nonam. Ulp. Encarecer los vu eres.— sliUtaru i'o- 
¡ ¿i.v. Virg. Hacer mil \otos ul ( cielo. — Lmtitid. 

Plaut. Llenar, colmar de alegría. — .Se volupttdi- 
\ b:t<. Plañí. Abandonarse á los placeres. 

Os ERÓSE, adv . Ptutl. Mol. Odiosamente. 

I xOnekósitas. iiiis.J] Tcrt. Carga, molestia. 

O N linos U a, a, um. V irg. Oneroso, pesado, gmve, 
I ¡«cómodo, enfadoso. [| Molesto, laborioso, costoso. 
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» ünírocrites, íe. m. Fulgenc, interprete de 
sueños. 

Omiscus, i. m. Plin. Gusanillo velloso de la 
fierra con muchos pies , que algunos llaman cien- 
pies y gallina ciega. 

Onütis, idis./ Plin. El orégano, plañía. 

O.nnatum, i. «. Oñate. villa de España en Viz- 
caya. 

OsÓBÁTis, is. / Mug<r sorprendida en adulterio 
■ n Cumas y á quien pastaban en un asno por toda la 
ciudad. 

Okí;brisátks, ium. m. piar. Pueblos de la Gaita 
a quila nica. 

OíN’OTiFtYcms,. is. / La mielga, planta. 

On'úoentaukus, i. m. Monstruo y medio hombre 
y medio asno. 

ON0CÉmAi.üs,a, urn. Que tiene cabeza de asno. 

Onochíles, is. /. Plin. y Ouochelis, is./ Piin. 
y 

Onóchílüs, i./ ó 

Oníiclea, se. y! Piin. Labio de burro. la yerba 
ancusa. 

Onociio tAlus. i. m. Plin . Onocrótalo, ave acuá- 
tica llamada pelícano, mui parecida al cisne. 

Oxomátopjíia, a?. Diomcfl. ü no m a to p o y tx,Jig ur a 
retórica, que se cu mete cuando se invenían nombres 
para las cosas gue no lo tienen, ó le tienen impro- 
pio. 

OnOnis, ís. /. V. Anonis. 

OsÓNlUM, i. ii. Especie de ortiga , yevba. 

Osósychítes, ai. m. Terl . Nombre que daban 
los gen tiles al Dios de los cristianos, al cual fingían 
con orejas de asno, hendido el uu pie, vestido de 
toga, y con un libro en la mano. 

* OyÓPOunují. i. 11 . Plin. Yerba , que si la co- 
men los asnos dicen que les causa pedorrera, de 
donde tomó el nombre. 

Onosma, atis. n. Plin. Yerba parecida a la an- 
cusa. 

Onus, cris. ti. Cic . Peso, carga . |J Cargo, em- 
pleo, comisión, j | Molestia, trabajo. H Gasto. Onus 
magnum sus cipe re. Cic. Tomar sobre sí una pesada 
carga, muchas obligaciones. — Abjiccre . — De po- 
neré. Cic. íiacer del cuerpo. — Nos trian esl, hoc 
nihii atl te. Cic. Este negocio es nuestro, no te toca 
á ti. O oe vi esse. Liv. Servir da carga, ser inoómo- 
do. lite rere in erp ¿¿candis oneri/ms. Suet. Embara- 
zarse en arreglar los gastos, en disminuirlos. Ota- 
nia in {lites inclin ata onera. Lio. Todas las cargas, 
gabelas, impuestos echados á los ricos. Onus cibo- 
rum. Plin. El esc re monto. 

Osustátus, a, mu. fíibl. y 

OnUSTUS, a, u id. Cíe. Cargado. || Lleno. [|One- 
roso, gravoso, pesado, grave. Onustas vino. (es. 
Borracho, IJenode vino. — Pus/ ibas. Ptaut. (. aina- 
do de, molido á líalos, — Vulncribus. Tac. Cubierto 
de heridas. Onnslum gao corpas. Plaut. Ttugo 
ei cuerpo pesado, tardo. Onuslus sacrilegio Jur. 
¡ Vedr. Ladrón cargado con el robo sacrilego. 

Ünyciíintíni.'S, a, nm. ti id. y 

On'YC/iín'üs, a. nm. Col. Be color de Jas uñas, jj 
De jaspe, de alabastro, de cornerina. 

Onvciiípüs'CTA, a?. / Plin. Piedra preciosa, es- 
pecie de jaspe. 

Onychítes, se. m. Plin V. ünyx. 

OnyíUIITISj is. / Plin. Especie de. cadmía, con 
manchas interiores de color de ortigue. 

Qnyx, y chis. ni. Plin. Quique, piedra preciosa 
de color de agata, oscura. || Alabastro, especie de 
mármol. || Bote de alabastro pava perfumes. 

01 * 

Opa, te, y Ope, es./. Eitrav. El agujero. 

OrÁCATUS, a, um. parí, lie Opaco, ti. Ag. Lo 
que se ha hecho opaco, sombrío. 
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Opácítas, átis. f. Col. Opacidad, calidad del 
sitio opaco. 

Opaco, da, ¿vi, átuiii, áre. a. Cic. Sombrear, 
hacer sombra, cubrir con ella. ¡J Oscurecer. 

O r acus. a, mu. ior, jssiniiis. Cic . Opaco, som- 
brío, oscuro. Opacas lucas, l irtj. Bosque espeso, 
Friyus o pac; un. Virg. El fresco ú. Ja sombra. In 
opaco, Plin, A' la sombra. 

Opa lia, liu ni. n. piar. Plin. Fiestas en tumor 
de la diosa 0'pÍ3, que se celebraban en el mes de 
diciembre. 

Opaljs, vi. fi le. n. is. Ausoti. Lo perteneciente á 
la diosa O'pis. 

OpalUS, í. m. Plin. O' palo, piedra preciosa de 
Chipre, de Arabia y de Egipto, tan particular, que 
tiene en si todos ¿os colores y brillos de las piedras 
mas ricas. 

O PELLA, a*, f. Hor. O b rita, obriila. Dim. de 
Opkka, ai. / Cié. Obra, opemeíou. []Trubt\jo, 
Ocupación, empleo, industria. |j Servicio, oficio que 
se liare por otro. |j Hor. Operador, trabajador, 
obrero. Opera non est Ubi . Ter. No tienes que ha- 
cer, estás deuia9. — Cui rifa est. Ter. Que vive de 
su trabajo. • — Conducta. (Jic. LI que está ó trabaja 
á jornal. — Perfil. Cic. Se perdió eí trabajo. O /ierre 
cekris versus. Hor. Versos hechos de prisa.— tiub- 
cisivee. Cic. Ocupaciones que uno toma en las ho- 
ras en <^ue tiene lugar. Opcrum daré álivui. P/aut. 
Servir a alguno, trabajar para él, hacer por é). || 
Oirle, escucharle. — ■ Ladree. Ter. Trabajar inútil- 
mente. — Jtisia/n reddcre. Col. Bagar el jornal. 
Operé una Lyatrgus el O restes unid situé súdales, 
qud islc. Plaut. Tan camaradas luios son, ó uo son 
inas camaradas míos Licurgo y Ojéales, que este. 
Operé daté ó dediiá. Cic. De propósito, expre- 
samente, con todo cuidado. — Eadctn. Plaut. Al 
Jni.Smo tiempo, por el mismo medio. — Omni en ¡ti. 
Cic . Hacer todos sus esfuerzos. — Aliatjus uli. Cic. 
Servirse de alguno. 

OpéraePUÉtjüm, ii. 71. Cic. Ke compensa, pro- 
vecho, premio de trabajo. |J Cosa útil, impu tante, 
(pie merece la pena. O permp radium est. Cu\ Es 
Util, es importante, es de consecuencia. 

OpÉilans, tis. com. Plin. Él que obra, hace, tra- 
baja. 

OpííRÁRIA, ai. f. Plaut. Laque obra, trabaja, 
que vive de, gana la vida con su trabajo. 

Opiíkáiuus, ii. in. 67c. Operario, obrero, jorna- 
lero, el que trabaja, que vive de su trabajo. 

Oi’ÉAÁKiL'S, a, mn, Cic. Loque consta de traba 
jo, lo perteneciente a la obra ó a los trabajadores. 
Operarías dies. Cic. Dia de trabajo. Qperuruim pe- 
cus. Col. Animales propios pura el trabajo. — Vi 
mim. Piin. Vino para los trabajadores. 

ÜPKRÁTio. ónis./ Plin. Operación, obra, la ac- 
ción de obrar. |1 Plin. Sacrificio, la acción desacri 
iicur. Oper alione, húmida? polestatis vilialur arbur, 
Vitruw X’or demasiada hiuuedad se echa á penJei 
un árbol. 

OpÉKÁTOR, óris. íí¡. Jal. Firm. El que opera, 
obra, trabaja, trabajador. 

OpÉUATHIX, icia. f. Apul. La que opera, obra, 
trabaja. 

Oi’KKATtis, a, üm. parí, de Opernr. Lie. El que 
ha trabajado en servicio de otro. j| Virg. El que lia 
sacrificado, ha ofrecido un sacrificio. Op éralas 
Den. Tiind. El que ha ofrecido un aacrificio á 
Dios. OpcraUc virtutes. Lacé. Virtudes practica- 
das, ejercitadas. 

Oi'LitcíiLATUs, a, uní. Coi Cubierto, tapado con 
alguua cubierta. Parí, de 

Ol’ERCülo, as, avi, átum, úri:. «. Col. Cubrir 
tapar con uLuna cubierta ó tapa. 

OplucI-LUM, i. -/i. Cic. Cubierta, tapa. Opercu- 
lu iu ambulatoria m. Plin. Tapa de quita y pon, co- 
bertera, Dnjuiau putellá oprrcidam . tifiad cshatand 
labra lactucas. Cyprio bu vi ineren fluía. Tal Ir, ioiir 
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maxavi quam ocyssime. se (ir ah re o . aday. A tal abad, 
tal monacillo. Halló la horma de su zapato. A' ta! 
olla tal cuberteru. ref. 

Oi»ÉiiÍMfcVTU«, i. n. Serv. Cubierta, todo lo que 
sirve para cubrir. 

Orgjuo, is, rui. prrtum, rirc. a. Ter. Cerrar. [| 
Cubrir, tapar, jj Ocultar, esconder, disimular, en- 
cubrir. O/terirc ostiu/n. Per. Currar la puerta. — 
Lucia tn. Plin. Ocu i tur, disimular el l.auto. 

Opehis. gen. de O pus, 

OpRUOR, aris, átus a um, ;iri. dep. Plin. Operar, 
obrar, trabajar, ocuparse, emplearse en. ¡¡ Sacrifi- 
car, hacer sacrificio. Operan audiliuni in .v rhotix . 
Plin. Frecuentar las escuelas. — Sacris-. Lio. Hacer 
sacrificios. — Con nubil*. Vinj. Emplearse, dedicar- 
se .atender á establecer casamientos. 

Oj'bllOíiE, i us. adi\ Cic . Con trabajo, pena y fa- 
tiga. 

OpéróbTtas, átis. f. Quiñi. Fatiga, trabajo 
grande, dificultad. 

OpéuOsüs, a. um, ior, issimits. Cic. Operoso, 
penoso, trabajoso, lleno de. <1 i fíe u liad, que pide, 
cuesta mucho trabajo. || Laborioso, trabajador, 
activo. Operosas ager.Oo. Camjioqne cuesta mucho 
trabajo cultivarle. — Coionux. Ov. Labrado» lubo- 
rioso. aplicado, diligente. — Honor. Tac. Honor 
difícil de adquirir. — Dierurn vates. Ov. Calculador 
exacto ile las efemérides. j| El que hace almana- 
ques. Operosa senectus. Cic. Vejez activa, que 
hace y trabaja en algo, que no se apoltroua.-~-¿¿t.'.v. 
Cic. Cosa de ó que pide mucho trabajo. — Molicr 
cultibus, Ov. Muger que gasta mucho tie rujio en 
componerse. — Herbó, Ov. Verba, planta de gran 
virtud, que hace grandes efectúe. Ope.rosum res. 
Ov . 1$ ronce trabajado non mucha arte. — Sepul- 
crutn. Cic. Sepulcro magnifico, suntuoso, de esce- 
íente arquitectura. Dwitire opero ¡noy es. Hor. Ri- 
quezas que acarrean muchos unidades, muchas 
inquietudes. 

Opeuta, órura. n. plur. Cic. Cosas oscuras, en- 
cubiertas. 

Oferta mea sacra, órum. n. piar. Plin. Sacrifi- 
cios que se hadan en secreto, para, que no ¿os man- 
chasen los ojos de los profanos, como los de la diosa 
Bonn. 

OpfrTÁVEI dii, órum. m. plur. Marc. Cap. Dio- 
ses que creían los gentiles habitaban en las éntranos 
de la. tierra. 

OrEUTE. adv. Gel. Encubierta, secretamente. 
Upe uro, ás, ávi, atum, are. jrec. de Uperio. 
Fesl. Cubrir. 

OPERTüRiDM, ii. ?i. S¿n. Cubierta, cobertor, tá- 
pele. 

Opertum, i. n. Cic. Lugar secreto. 

Ol’EKTLRA, 'Je. /. Aúnan. Cubierta, lo que sirve 
para cubrir el cuerpo y defenderse. 

UPi-.Rlütí, us. m. Apal, V. Ojieitura. 

Opektüs. a, tnn. parí, de Ojie rio. Cic. Cerrado, 
tapado, cubierto, encubierto. Operías pereda. Ptin. 
metí. Cargado de presa, de botín. — Dedecore. Cic. 
Cubierto de ignominia, Opedtr fores. (Jo. i > uertas 
cerradas, la oper t o esse.Ctr. Estar oculto, no com- 
parecer ante la justicia. Operto c apile rase. Cic. 
Estar con la cabeza cubierta. 

OpKitULA, a». J. dim. de Opera. ApuL ObriJIa, 
oh rita. 

Opeh, úpnm. /. piar. Cic. Riquezas, bienes, lia- 
beres, bien linden, abundancia de comodidades de 
la vida.il Socorro, a» si lio. ayuda, favor, amparo, ¡j 
Fuerzas. Opa* urhnris. Ov. Erutos del árbol. Opee 
fhnlte tciicrum. yira. Poder de los troya nos 
derribado. — Vitce. Piad. Comodidades de lu vida. 
Pro o pibas no* tris r<rnabtmus. Pluut. Comeremos 
según nuestras fuerzas o facultades. Upes /miniáis 
implorare, llar. Implurar el auxilio lie un hombre. 
Opha. i o.j. Especie di medido pura el trian. 
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OpiiáRuve, árum, m. plur. Pueblos de la Sar- 
ta acia u siálica. 

Opha mus. ii. m. Rio de la S armada asiática. 

O i» h ates, te. m. Luc. Especie de mármol. 

Ophlltes, te. m. Ov. Of cites, hijo de Licurgo, 
m de T rada > en honra del cual establecieron los 
C'rgiros ios juegos ñemeos. 

Ophiaca, ó ruin. V. plur. Plin. Tratados sobre 
serpientes y venenos. 

Onuasis, is. /. lia alopecia ó peladera, enfer- 
medad que hace caer el pelo. 

O piuca Hüeujs, i. vi. Plin. Especie de piedra 
preciosa . 

Oniicí, órum. m. plur. Sera. Les naturales de 
Cap na, así llamados por abundar esta tierra de 
ser píenles. 

OphIuium, ¡i. «. Plin. Pe cccillo pequeño pare- 
cido al congrio. 

OmiiocTONONT, i. 7i. Graciadei, yerba mui amar- 
ga. 

OpihoctÓvus, a, uní. Que mata las serpientes. 

OnituoÉNEs, um. in. plur. Plin. Pueblos del 
Asia junio ai Helexponto, que curan con el tacto 
las mordeduras de serpientes. 

OiTUOMACHUS. i.f. Ave pequeña de cuatro pi¿s ó 
insecto, como la avispa, que pelea con las serpien- 
tes. 

Ophion, ónis. m. Claitd. Ofioo, ni w de los g\- 
g antes que. reinó útiles de ¡Saturno con su muger 
Envinóme, hija de Ncptuno. j[ Uno de ¿us compa- 
ñeros (te Cadmo, fundador de ‘l ebas. 

[ OriimvtDES. a?. Mí. (Jo. Hijo ó uielo de Ofiun, 
como Aulico, uno de lo . y centauros. 

Opihomus, n, uní, Sf'ri. Lo perteneciente á 
Ofion ó á Te has. 

Opuiopháoi, órum. m. plur . Plin. Pueblos de 
lil Etiopia, que se alimentan de serpientes. 

Orum. ». inde.d. El oro. 

Oi'HMitsiüM, ii. it. Uro puro, purificado. 

OiTli i'ES, ai. vi. Plin. Serpentina, piedra pre- 
ciosa mam hada como las serpientes. 

OrmuciiL'S, i. m. liigin. El serpentario, cons 
: te Lición celeste. 

Ol’MiüsA, te. f. Plin. Formentera, isla de Es- 
pana enfrente, (le Ibha , pequeña isla (!r.l mar ba- 
le utico. |[ Otra, vecina á la isla de Cundía. [| So- 
brenombre de la isla de Rodas, j | Ciudad de la Sur- 
vi aria europea. || Ciudad de Mis ia. || La ye rba ele- 
fautiiia, que desatada en agua , ocasiona al que. la 
bebe, terror y visiones de serpientes. 

OetiiÉsius, a r mu. Ov. Lo perteneciente á al- 
guna de ia a islas y ciudades o finías, 
i ÜPIiilVS. yosé ydia. J\ Pltn. Yerba que es hiten a 
! para dar color negro ¡t los cabellos. 

UpüYHai.mía, íb.J. O f tal mia. mal de ojos. 

Opiith al.m i as, st. mí. FU u. Cierto pez llamado 
también ocu lata por la grandeza de sus ojos. 

Orara almíca, Especie de planta. 

Oph i hm.mícl's. a. u:u. L,o que pertenece á las 
coferme-í ludes de los ojos. 

UnniiALMious, i. m. Marc. lAlcdico oculista. 

Oi’iriTlALMiUs, ii. in. Especie de piedra precio su 

OfHTHAi.MUS. i. f». El OJO. 

U PiCE. attv. Ter¿. Grosera, bárbaramente. 

Opíceuüa, /. /’c-ví. El estiércol de ovejas, 
cagarruta. 

Opíu, órum. m. plur. Pueblos de Campan ia. 

Old^i dii, órum. tu. plur. líiuses del jiais, hé- 
roes del país puestos en el número de los dioses. 

Opíciis, a, um. Jav. U rosen >, tosco, bárbaro, 
ignorante. ¡J Sucio, asqueroso, puerco. 

UpíDuat, i. n. V. UppiduiTi. 

Uríí ER, a, um. Ov. Que da au.siiio, que ayuda, 
socorre, favorece. 

OrÍH-.x, ícis. rom. Cic. Artesano, artífice, que 
hace alguna obra, fabricante, j[ Trabajador. Opi- 
jfz tnundi. Cic . — flerum. Ov. Criador dní mundo, 
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dr todas las cusas, Dios — Verborum. Cic. Inven- | 
tordo palabras. — Ptrsuadendi. Quiñi. El orador, i 
que intenta persuadir. 

OpÍKÍCIVA. «. f. Pla-tf. Obrador» taller, oficina, ! 
donde se trabaja en «Igiii* arte. 

OpíFÍoiUMj ii. h. Piir. Obra» trabajo de un artí- j 
fice ó artesano, m aun factura. 

OrícÉNA Juno. /. Fe\¿. Juno, hija de O'pis ó ! 
/kfí. á quiñi revcrvncuihan. las muir ulitis-, porqué, 
crvinn (fue las /acomia en sus partas. 

Opimo, óihs. w. Plaul . Pastor de ovejas. 

Opilo, óuis./ Frsl. Una ave. 

Opímátio, ónis. f. A pul. La acción de engor- 
dar. j| De enriquecer. 

OpÍmáTüs, a, un), parí, de Opimo. Aiisun. En- 
gordad.), engruesado, puesto grueso, 

OpÍME. ado. Plaul. Rica, abunda ule mente. 

Opimianus, a, mu. Vel. Lo perteneciente á 
Opirnio. n omin e pmp ¡o ro ni ano . 

Op: mitas, atis f. Plañí. Abundancia de bie- 
nes, grao riqueza. 1 1 Sol. Robustez, gordura. 

O Pi Milis, a, uní. Varr. V. Opimiamm. 

OpÍMO, ás, ávi, áttnn, áre. a. Col. Engordar, 
eíigruesar. || Auson. Enriquecer, llenar de bienes. 
\\Aptd. Fertilizar. O pialare mensa m. Vupúc. Dar. 
tener una comida opípara. 

Opimas, a. uní. Cu-, (3 ordo, grueso, corpulento. 

|l Opimo, rico, abundante, fértil. Opimas ager. 
Cic. Dueña tierra, fértil. — Cibus. Ptin. Manjar 
esquisito, delicado. Opima spoiia, Lio Despojos 
opimos, ricos. — Me.iua. Sil. llál. Mesa bien sur- 
tida, abundante. O Multe arias. Estilo. Ejércitos 
ricos con el botín. Opitni qumstus, Plin. Uanao- 
cias ricas, cuantiosas. Opas opim uní casi bus. T/tc. 
Ohra abundante de accidentes, llena de varios 
sucesos. O p i m us trmmpkus H<r. Triunfo en que 
se llevan los despojos opimos, que eran los que 
q uñaba un general, cuando mataba al general con - 
¡rano . 

Opinábílis. m.f. le. n. is Cic. Opinable, pro- 
bable, loque consiste en la opinión, que no esta de- 
mostrado. 

Opílame ntum, i. n . Apuf. y 

Orí vatio, onia. /. Cic. Opinión, parecer. |[ El 
acto de opinar con poco fundamento. 

Opímato. ade. Lio. De pensado, pensado en ello. 1 
Neo o ¡n nato. Lie. Impensadamente, de improviso. 

OpínaTOR, cris. m. Cic. El que opina, que solo 
tiene opinión, y no ciencia ó certeza, que da ¿ Hice 
su dictamen con duda. O pinato res. Dig. Comisa- 
rios de vi veres para el ejército. 

Opina rus, us. m 4 Lucr. V. Opinio. 

Opima tus, a, itm. parí, de Opino. Lucr. Opi- 
nado, creído, concebido. || Gcl Nombrado, cele- 
bre, ilustre, lamoso, de quien se tiene grande opi- 
nión. ÜpinalLsitna cic i i as. Bdd. Ciudad mui cé- 
lebre. 

Ol’IN’iO. ótiiís.yi Cic. Opinión, juicio, creencia, 
parecer, dictamen, sentencia. j| Kst i oiucion, nom- 
bre, fama, reputación, concepto, esperanza. [| Sos- 
pecha. Opinio ul mea Cst ó freí. CU. Según mi 
opinión, á mi juicio ó parecer, á lo que yo enrien- 
do.— -Virlutis. Ct>‘. La opinión u idea que uno tiene 
lie la virtud — Bu mi (fe i lio es t. Cic. Estaco buena 
opimon, se habla bien, tienen las gentes huí: na 
Opinión de él. — PertTcbiul. Cic. Ha corrido, se lia 
es tendido esta opinión. Opinionem tijferre. Cic. 
Dar sospecha, dar en que pensar o sospechar, po- 
ner en sospecha. — Tad/tt viuram Cic. Yo escede- 
ré tu opmiou, tu es|ict au 2 a, tu es pe ct ación — lo- 
grad fi u mu haber*. Lie. Tener opinión. íuma de in- 
grato ó desagradecido. Opiniones matice vceun'nnt. 
Tur. Hai muchas sospechan ó premisas, fu f/pi- 
niuttew ad lut ere n m atupiam. Cu!. Poner una cusa 
cu opiniones. Préster opiuiunein. Cic. Contra toda 
esperanza, de i m pro vino, sin pensarlo. Opinio ne 
cetorius, Cic. Mas presto de lo que si- pensaba ó 
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sa esperaba, Pnus tud opinione. Plaul. A ntes de 
lo que tú piensas. 

O PIMIOS US, a. nm, Cic. Chande opinador, que 
abunda en opiniones. Anlipater ti Anhidemiis 
opinioAxsiun hu mines. Cic. Antipatro y Arqiúde- 
nio, hombrea de infinitas opiniones. 

Opino, ás, áre. a. En. y 

• Opino», aris, átus sum, ári. dtp. Cic. Opinar, 
pensar, aer de opinión, de parecer. Ul opinar. Cic. 
Según pienso, creo, juzgo. 

■J-Opívósus, a. ujn. Lleno de su opiuion, por- 
fiado. encaprichado encalabrinado. 

Gpínus, a, um. (A 1 que siempre se junta Nec.J 
Cic. Aquello en que r.o se piensa. 

Opipáhe. adv. Cic. Opípara, espléndida, mag- 
nifica mente 

O pipa tus. m.f. re. n. is. Apul. y 

Opípárus, a, um. Plaut. Opíparo, magnífico, 
espléndido, rico, abundante. 

Opls, is. f Virg. O pis, ninfa compañera y mi- 
nistra de Diana. ¡ ¡ Virg. Una de las ninfas de L-.. 
ríos o náyades. 

OpíS. genit. de Opa, 

Opistiiooraphiís, a. um. Pliu . men. Escrii;, 
por ambos ladua, por una y otra cara. 

Opisthophylax, acia. tom. El que va de guar- 
dia ó la hace por detrás. 

OriSTHOTONJCLS, a, nm. P !in . El que tiene la 
cabeza tirada atras por contracción de lo.i nervios 
en la cerviz. 

Op’STHOTonlc, í. m. Piin. Contracción de ner- 
vios en el cudio, que hace tener tirada la cabeza 
hacia^ljirs. 

•Mtfi cris. ni. Ffst , El que ha perdido á su 
padre, y aun tiene abuelo. 

OpTtkrgím, oriim. m. plur. Ptin. Los natura- 
les y lí abita utes de Oderzo ó (Jderzo en. la Marca 
(reo muña. 

Oimtkucínus. a, um. Plin. Lo perteneciente á 
Odeizo en la Marca ira Liana. 

OpÍtkrgium, ii. n. Plin. Oderzo, ciudad dr. la 
Marca, (re vis io n a. 

■j-OriTuix. icís . f. Fes i. Aquella cuyo padre ha 
muerto, pero no su abuelo 

OpTtÚlatio, órsis. J. ÍJlp. Opítulacian, socorro, 
íiusilio. 

(-TÍTULATOit, cris. m. A pul y 

Opítülatjux, iris,/. Apul. El ó la que da so- 
corro.^ 

OpÍTÜlrATl’ri. us. m. Fuhj. Socorro, nusilio, favor. 

OpÍtulor. áris. atus sum, ári. dep. Cic. Ayu- 
dar. favorecer, dar a as i lio, socorrer. Atnicum 
amico o p ilutar icr. Plaul. Ayudar el amigo ni 
amigo. 

f OpTtÜlcs, a. um. Frst. R1 que da socorro. 

Opium, ii. . Plin. Opio, zumo de. las ador mulli- 
ros, que admbtishadu con medida, mitiga ha do- 
lores, y concilla el sucho. 

OpUBAI.SAM atUíí, a, nm. Veg. Embalsamado, 
nipirllo eti que se ha puesto bálsamo. 

Opudalsamstum, i. «. Just . Sitio donde hai 
muchos arboles que llevan opobaisamo. 

Opoijalsa.mum. i. ii. E'luc. (Apqbá Isamo, el 
bálsamo puro y liquido, que es mui fragante |] El 
mismo ¿í rb d de que se destila el bálsamo. 

Oi’OCaupátuu, i. u. Plin . El jugo venenoso de 1 
carpacin, que mata, haciendo dormir. 

Opopanax. acis. m. Cela. El zumo de la pana- 
cea. 

Upó ñire. es. / Plin. Medicamento de va rula 
frutas co-idns en mosto, ir til pura. U disenteria ». 
ma'es del estomago. 

OpoijÍnus. a, um. Mure. Otoñal, autumnalj 1 
que es del otoño. 

Oi'OUOVUIíca, a*, f Varr. Sitio donde se guar- 
dan las frutas dtd otoño. 

OpokteTj onurtebat, i>portuít,oporlcn*. impera. 
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f7ic. Conviene, correspondí», pertenecí 1 , lo dieta 
la razón, es necesario, Opurtcl te esse .y crvunt. 
Plaut. No hai remedio, es preciso que seas es- 
clavo. Quud aporte/. Cic. Lo que conviene, se 
debe, es necesario. Nonne pritis crnnmunicatum 
oporlnil? Ter. ¿ No era regular ó debido, qnr» se 
me comunicase antes ? Iltec facía ab Uto o porte- 
bant. Ter. Convenía que él hiciese esto. Atio 
témpora alqite oportueril . C¿s, En otro tiempo del 
que era regular, del que convenía, ó era justo Ó 
legítimo. 

Oppando, is, ere. a. Grao. Estender, descoger, 
desplegar. Quod oppíindiiur, oppatw.ua cal. Iiitd . 
Lo que se estiende, está estendido. 

Oppando, is, pegi, pacto m, ge re- «. Plaut. 
Juntar, pegar, encuadernar. 

OPPANN’IO, is, iré. <í. Fest. Par, sacudir contra 
aí gana cosa. 

Oppansus, a, nm, y 

Oi J PASSü8, u. mu. TerL. Estendido, tendido de- 
lante. 

Oppecto, is, tire. a. Plaut. Peinar con cuidado. 

OpPBüO. is, edi, ere. n. flor. Tirar pedos á al- 
guno. 

OPi’Ani. parí, de Oppando. 

Oppébiok, iris, perlu.s o péñtus snm. íri. dcp. 
Cic. Aguardar, esperar. Id num oppertus. Plaut. 
Esto esperaba yo. Horam ne oppertus si». Ter. 
No esperes una hora. 

Oppessülátüs, a, um. Apul Parí, de 

OPPESSÜtO, ás, ávi, átum. áre. u. A pul. Cerrar 
con cerrojo, atrancar. 

Oppétítüs, a, um. Sufrido, pade cido WPafL de 

Oppéto, is, tii y tivi, itiirn, ere. a. Cic . Sufrir, 
padecer, [| Morir. Marte pro patria oppelüá. Cic . 
Padecida voluntariamente la muerte por la patria. 
Oppctere ante ara njzcujus. Virg. Morir á la 
vista, delante de los ojos de alguno. — P extern ali- 
ad. Cic. Desear la peste, la ruina ;í alguno. — 
Mor le m. Cic. Morir. 

Oppexus, us. Apul. La peinadura, la acción de 
peinar con cuidado. 

OppícátiO, onis. f Cal. Empegadura, la ac- 
ción de empegar, de embrear, de calafatear, 

(JppTcáTOB, cris. ni. Plin. Empegador, eni- 
breador, calafateador, calafate. 

Ofpíco, ás, ávi, átum, áre. a. Cutid. Empegar, 
dar, pegar con pez. 

Opfidáxi, órnra. in. phtr. Céa. Vecinos, mora- 
dores, habitantes de nn pueblo. 

(JppídAnüS, a, üin. Cic. Lo perteneciente a una 
ciudad ó pueblo. 

OppÍDátim. ado. Sael. De lugar en lugar. 

OppíDÍUUs, a. um. Gel. Tosco, grosero. 

UrrTno. adv. Ter . Mucho, grande, suma, c.s- 
tremadamente. muí. || Plañí. Al instante, al pun- 
to. al momento. O p pido pauci. Cic. Mui pocos, 
poquísimos. — Otnne argmlum ir el didi. Plaut. Al 
instante di tocio el dinero. — Qiuim ineptas. Gel. 
Mui majadero, — Perii . Plaut. Ale perdí sin re- 
medio. 

OppíDÚLUM, i. jí. Cié. Lugarcillo, aldea, pueblo 
corto. Dwude 

Ori’iLwB^. Cíe. Ciudad. J| Pinza fortificada. 
1 1 Cas ti 11 ■Per te . 1 1 Roma . || Vari'. El parage de 
donde fijjjKti los curros He caballos en el circo, 
th un adofCíimlñeii caree re s . 

Ofi'ígnékátcr, ó lis. m. s. Ag. El que recibe 
prenda por el dinero que presta. 

OppniNKUí}, ás. ávi, átum, are, ■%. Cic. Empe- 
ñar una alhaja, dar jrii prenda. Oppign erare fi- 
lima. Ter. Prometer á una hija en casamiento. 

Ol’HiÁTio, onis. /. Enrrih. Larg. Upil ación, 
obstrucción, embarazo en fax ruis par donde pa- 
san fus humores. 

OppÍlatus, a, um. Cu Cerra tío, obstruido, 
Parí, de 


OppíIíü, ás, av¡, átmn, áre. a hucr. Cerrar, ta- 
par. cegar, opilar. |j Calafatear, adobar las naves. 

Oppius, a. um. L\v. .Lo perteneciente á Opio, 
ti om tire pro pió ro mano. 

Oppi.eq, o vi, ó tu m. ere. a. Cic. Llenar 

hasta no mas. colmar, llenar hasta arriba. Opp ferr- 
os Ig liuii sibi /acrg mis. Ter. Bañarse todo el rostro 
con el llanto, de lagrimas . — Aurea suii vaniloqne.ntid. 
Plaut. Llenar, aturdir los oidos cffrf sus simplezas. 

Opplétus, a, um. parí. ríeOppleo. Cic. Lleno 
hasta no mas. 

Opílóuo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Llorar de- 
lante de otros, aturdir, importunar con el llanto, 
Auribusmds opp tarare non dcsinUis? ¿ No dejáis de 
atiirdinííe los oidos con vuestro llanto i 

OpfónO, is, pósui, púsltum, nére. a. Cic. Opo- 
ner, poner delante ó ccjntra otro. [| Poner obstácu- 
los, estorbos, dificultades. ¡| Poner objeciones, ar- 
gumentos, proponer disenrsos en contra de otros. \ \ 
Poner, aplicar por remedio. Oppunere se pro patria . 
Liv. Es ponerse por la patria, — Alicui insidias. Cic. 
Poner asechanzas a alguno. — Auricitlam. Mor. 
Presentar la oreja, para -mostrar que se quiere ser- 
vir de testigo . — Formidines. Cic. Intimidar, poner, 
inspirar miedo. — Piynori. Plaut. Empeñar, dar en 
prenda. — Auctorilatem suetm. Cic . Inte^aoner su 
autoridad . — N ornen aHcujus. Cic. Apoyarse en el 
nombre ó crédito de alguno, — Causa m. Cic. Dar 
una escusa. 

Oppohtüke, ius, issíme. adv. Cic. Oportuna- 
mente, a tiempo, á tiempo oportuno, en buena oca- 
sión ó coy uutura. || Cómodamente, en buena situa- 
ción, en parage, en sitio oportuno. 

Oppoutü mitas, átis./. Cic. Oportunidad, coyun- 
tura, sazón, ocasión favorable. Opportuniias lucí. 
Oes. Situación ventajosa de lugar. — Temporil. Cic. 
Coyuntura favorable. — Pacimdi. Cic. Ocasión 
oportuna para hacer. Ilahet amicilia umitas oppor- 
hmilales. Cic . Tiene la amistad, trae muchas uti- 
lidades, ventajas. Opport/mitate venire. Plaut. Lle- 
gar á tiempo. 

Ofportunum, i. n. Tac. Comodidad, conve- 
niencia, ventaja, utilidad. 

OpportünuSj a, um.ior, issimus. Cic. Oportuno, 
a propósito, favorable, que sucede á tiempo. Ad 
hotí ¡nagis apporlunus nema est. Ter. Nadie es mas 
propio, mas á propósito para esto. Opporlu-na loco- 
non. Tác. Lugares ventajosos, situaciones oportu- 
nas. ()p por tunus mor bis. Plin. Es puesto á enfer- 
medades. 

OppÓsítiOj Onis. f. y 

Opposítus, us. m. Cic. Oposición^ interposi- 
ción. 

OppósTt(jM, i. n. Gcl. Lo opuesto, lo que se 
opone, es contrario. 

OppósítüS, a, um. parí, de Oppnno. Cic. Opties. 
to, interpuesto, puesto en contra, delante o por de- 
lante. Opposito corpore. Cic. Habiéndose pues! o 
delante. — Decore. Cic. Representado el deshonor. 
Relias tneis in securüutem crédito ris opposi/is. j Sen. 
Empeñados mis bienes, hipotecados para^ seguri- 
dad del acreedor. 

Oppósui. pret. de O p pono. 

Opi’KüSSr. pret. de O ^ primo. 

Oppressio, ónis. /. Che. Opresión, sujeción, es- 
trechez, la acción do oprimir. 

Oppressiun’Cüla, a;, f d\m. Plaut. Leve opre- 
sión. 

Oppressor, óris. ni. Cic. Opresor, el que oprime. 

Ofpiuíssus, us. in. Ducr. Opresión, presión, 
compresión. 

Oppkessüs, a, um. Cic. Oprimido, comprimido 
apretado, sujeto con violencia. Opprr.sxus melu. 
Ov. Sobrecogido de miedo. — Terra. Cic. Cubierto 
de tierra, enterrado. — Mutis. Cic. Agobiado de 
desgracias. — A pt fcdonibus. Cic. Asesinado por 
unos ladrones. -- .íJrc alieno. Cic. Oprimido, r;n - 
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?ario do dundas. Opprcssa arx. Lúe. Knr-j 

tomada, entrada por fuerza. — Haba. Qv. Verba 
pisada. Oppressa; Hilera:, Cic. Letras que se su* 
primen, que no se pronuncian. ¡ Part. tic 

OpprTmo, is, pressi, pressum. mere. a. Cíe. Opri- 
mir, apretar, comprimir, sujetar con violencia. J| 
Pisar, acalcar. |] Sorprender, coger de sorpresa, de 
sobresalto, de improviso, jj Cerrar, ocultar, escon- 
der. Oprime re belliim. Cic . Cortar una guerra. — 
Animos fannidinc Cic. Abatir Jos ánimos con el 
temor. — Iynem. Lio. Apagar e) fuego. — Alie ajas 
orationem. Cic. — Os alicui. Ta l. Tapar á uno la 
boca, hacerle callar. — Occasionem. Plud. Coger la 
ocasión de ios cabellos. — A lic/ue/n manifestó. Plaut. 
Coger, hallar, sorprender a uno en el hecho, in 
frngrunti. Gppre.ssit cuín nox. Cic. Le sorprendió, 
le cogió lu noche. — Eum vicias penuria. Hor. Mu- 
rió de hambre, le acabó la falta de alimento. — 
F lucias <7«j>«í7jí/. Ov. Se ahogó. 

OPPRÓDRAMENTUM, i. n. 'Plaut. Oprobio, infa- 
mia, deshonor. 

Oppiionit.vTio, ónis. /. OcL La acción de echar 
en cara, en rostro. 

OppROnuÁTüS, a, um. parí, de Opprobro. Gcl. 
Echado en cara ó á la cara. 

Opprobriósvs, a, um. Col. Lleno de oprobio, de 
\ erg lienza. 

OppkOíiuium, ii. 7?, Hor. Oprobio, deshonra, 
afrenta, ignominia, infamia. ¡| injuria, agravio. Op- 
probriim majorum Mnmercus. Tac . Mame reo, el 
oprobio ó deshonra de sus mayores. 

Opprobro, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut. Echar 
encara, reprender, afear los vicios, jj Deshonrar, 
infamar, dita ruar, llenar de oprobios. 

Oppubnátjo, ónis. J. Lie. Opugnación, ataque, 
asalto, j] Acusación tócense. 

Oppugnátüu. oris. m. Cic. Opugnador, agresor, 
el aue ataca, combate, asalta. 

OppugnatóriUS. a, til». Kilrtw. Lo que sirve, 
para atacar, combatir y asaltar. 

OrruoNÁTUs, a. um. Cic. Atacado, asaltado, opug- 
nado, combatido. Part. de 

Oppüovo. ás, avi, átum, áre. a. Cic. Opugnar, 
atacar, asaltar, combatir. Opput/nare aliqnem pecu- 
nia., Cic. Acometer a ttno, procurar ganarle con di- 
nero, sobornarle. Ver bis commoda pafritc. Cic. 
Hablar t-n menoscabo de los intereses de la patria. 
— Os alicui. Plaut. Tapar á lino la boca. — C apile el 
forlunis. M rielo á Cic. Atacar, tirar á los bienes y 
!a vida. — Coas i fia alienjns. Plaut. Tirar a destruir 
los designios de alguno. 

ÜPPtiT.Vrm, Onis. f. Coi La poda de los árboles, 
la acción de mondarlos, de limpiarlos, de cortarles 
las ramas superfinas. 

Oppüto, lis. ávi, átum, áre. a. Col. Podar, mon- 
dar, limpiar los arbolea. 

ÓPPtiviA, órmn. n. plur. Azotes, baquetas, zu- 
rriagazos, 

O pruno, is, iré. n. Afean. Azotar, dar baquetas, 
dar zurriagazos. 

Opü, ópis. f. Cic. La diosa O pe, ¡¡ i jo del Ciclo y 
de la Tierra, hermana y mngerth: Halar no, llamada 
también Cibeles. Gran Madre, líen. Bonn, liere- 
cinlin, y Madre de los dioses. | 1 Cic. A u.silio. ayu- 
da, amparo, favor, socorro. [| Poder, tuerza, posibi- 
lidad, facultad. Opis atiquid fierre. Cii. l),\r algún 
socorro. — A 'ostra notiest. V/rrj. No está en nuestra 
mano. 0 pcin ferré. Cic. Dar ¡Uisilio. Ope- om ni. Cic. 
Con iodo esfuerzo. Opcs Cié. ItiqueZas, bienes, 
facultades, haberes. 

Opsíoámium. ii. ’í. Matrimonio en edad mui avan- 
zarla- 

ÜPSÍMÁTUKS, is. Li que ají rende tarde. 

OpíUMáTUIA. ;e. f. Erudición, instrucción tardía, 

Opsówtou, oris. V . Obsonator. 

ftl'l.v, a’,/. Huele, chutad dr. España. 
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Or i WHÍLir». ni . /. le. u. is. Cic. De.^able lo fine 
es de desear, digno de desearse. 

OptábÍLÍTEU. ado. Cic. Conforme á los deseos, ¿i 
medida del deseo. 

Optandus, a, um. Cic. Lo que 9e ha de ó se de- 
be desear. 

Optátio, óiiís Cic. Opción, acción, facultad 
. de elegir. 

Optátívus, a, um. ísid. Optativo, Jo que perte- 
nece al deseo. 1 [ El modo optativo en lux verbos. 

Opiato. adi. Ter. Conforme al deseo, a medula 
del deseo. 

OptatúM, i. ji. Cic. Deseo. 

Optátcs, a, um. parí, de Opto. Cic. Lo que es 
deseado. \\ Agradable, gustoso, grato. Comp. ior. 
sup. issimus. 

Optérla, órum. u. plur. Loque se da por ver 
alguna cosa. [| Dádivas que el marido da á Ja iirigor 
la primera vez que la ve. 

OptÍCE, es. f. Vilruü. La óptica, parte de. ¿as 
matemáticas, que Ir ata del Organo y modo de la vi 
¡¡ion y de los rayos visuales. 

OptIcus, a, um. O ptico, perteneciente á la óp- 
tica. 

Optimas, ális. m. f. y 

Optimates, um, m.f. plur. Cíe. Tais principales, 
los grandes, la gente mas visible, por su nobleza y 
empleos, de un estado. Optimates mu Ir ante. Cié. 
Las matronas, Jas señoras de la primera distin- 
ción. 

OptTme. adv. sitp. de Bene. Cic. O'ptíma, per- 
fectís imam ente, mui bien, esce lente-mente. Optitne 
onmium. Cic. Del mejor modo del mundo. 

•¡'OptTmTtas, átis./ Mure. Cap. Bondad, la ca- 
lidad de In bueno. 

Optimos, u, um. sup, de Uomis. Cic. O ptimo, 
mui bueno, perfecto, escalente. 

Oi’Tio, ónis. J. Plaut. Opción, elección, facultad, 
libertad, acción, derecho de elegir. 

Optio, ónis. m. Fcst. Lugarteniente, subdele- 
gado, sustituto en la milicia, jj Ayudante, coad- 
jutor. J | Comisario de vi veres. 

Oi'TlÓSÁTUs, us. m. Fes/. El oficio, la función 
del ayudante ó coadjutor en alguna cosa. 

Optivl'S, a, uin. Hor. Adoptivo, elegido, esco- 
gido. 

Opto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Desear, ape- 
tecer, jj Optar, escoger, elegir. Optare lu ían Ludís. 
Finj. Desear ti» parage donde fijar su domicilio, 
donde fundar. — A diis immort (diluís. Cic. Pedir con 
votos a. los dioses inmortales. 

O Pili Ml'.s. ant. Plañí. /'. Optimus. 

Opój.rn’^, tis, com . Ai? p. Opulento, rico, abun- 
dante, 

Opülente. adv. y 

O búlente ll. adv. Liv. OjMilenta, rica, abundan- 
te mente. |j Magnifica, suntuosamente. 

Opulentia, a í.f y 

Op l len rÍT as . á I i s . /. Plaut. O | >u le i • c ia , r¡ qu fi- 
za. abundancia de bienes. 

Opulento, as, ávi, átum, áre. a. Hoy. Enrique- 
cer, hacer rico, opulento. Aves mensam dn pibas 
opulculant. Col. Las aves enriquecen las mesas, 
son el mejor de los manjares. 

OPULENTUS, a, um. (,'ic. Opulento, rico. |] Ln\ 
l*o de roso, de gran poder. Opule.it/us ptamite. Tac . 
lrico en limero. — ■ Astro. Plaut. En oro. 0/Wcii/ ior 
Judio. Lio. Irilccion, partido mas pode ioso, mas 
fuerte. 

Opülesco, is, ere. n. Gel. Enriquecerse, hacerse 
ricíi. 

Oe’úlls. i. f. Col. El ácer menor, arbusto de que 
se usa. para sostener jj vasar las vates . 

O p uncu lo, óuis. m. Fe si. Cierto pájaro. 

Of’UNTíí, órum. i», plur. Plin. Los naturales y 
habitantes de Opuncia en Broca i. 

OrUNTtüs, a, um. Plin. Lo perteneciente ó Upun- 
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cía, ciudad de Beoda. Opunlius sinn. t. Lie. rvi 
gol ib de Negro ponto eü el Archipiélago. 

Ufl's», antis, f. Plin. Opuncia, ciudad de. Los lo- 
cretixr . y cu Beoda. 

Oi’üs, cris. n. Cic. Obra, trabajo, jj Artificio. in- 
dustria. |j C/v. Obra de fortificación ¡| Virg. Em- 
pleo, ocupación. Opere oitmi nnaiti Plnu Procurar 
coü todo esfuerzo. — A' linio. Cic Demasía da mente, 
con esceso. — Máximo te i intimé Cic. Te rogaba 
cou las mayores instancias. — A ntiquo. Cic. A' la 
antigua. — Ttinlo, Plaut. En lugar de Tantopere. 
Mucho, grandemente. Operum vacuas, iior. Hom- 
bre desocupado.^ iie nada tiene que hacer. Opcrifmx 
urbe ni ciaujfere. Nep. Cercar una plaza, rodearla 
con obras ó reparos. 

Opus. n. indetl, Cié. Necesidad, aquello de que 
se necesita, se carece. Opus nihil esf hac arle. 
Platel . No hai necesidad de 6 no es menester esta 
astucia. — E\l mniiirnto. lÁc . — * Propendo. Cic . Es 
menester apresúrense. — Rst ,*> ito. Tt’r. Es menes- 
ter, es preciso saberlo. — Quid jacio ral '( Trr. Qué 
se debe hacer? — Q id dicto es l? Per, Qué se 
debe decir? — K-t. Cic . Es preciso, es ue> osa- 
rio. es menester. Dux ñolas opas caí. Cic. 'IV lie- 
mos necesidad de, necesitamos un capitán, un con- 
ductor, tina guia. Opas ¡¡un i milites. P/aitf. Se ne- 
cesitan, son menester soldados. — Esl leclionia. 
Quiñi. La lectura es necesaria. 

OlMJSCCLUM, i. n. diin. Cic. Opúsculo, obrilia, 
obra corta. 

OH 

Ora, uj. /. Cic. Borde, estremo, estremidad, mar- 
gen, ün. [| Término, limite, cuntin, fiontera. || País, 
tierra, región, clima. j| Orilla, ribera, costa. || Lie. 
Cable de una áncora. |f Otad. La diosa de i<i henno- 
.vira \j de la juventud. O <t? valneri*. Cic. Los labios 
de una herida. — Jai miáis. Lucr. La sida Ba/ieris 
confedere ab uris. Virg. Morir, partir de este mundo. 

Oraclum, i jí. O cid. y Oratuhim, i. i: . Cic. Orá- 
culo, respuesta de. Lis dioses de la qnilitidad- j| Tem- 
ió, lugar sagrado do^de su daban los oráculos. 
Sentencias, palabras notables de los hombres 
grandes. 

f Ouambntum, i. n. Plaut. Oración, petición, 
mego. 

Orandus, a, tun. Virg. Lo que so ha de pedir 
u orar. 

Oiíans, tis. com. Virg. E! que pide, rnc-ga, su- 
plica. 

Oháimum, i. n. Ludí. Pañuelo, lienzo para lim- 
piar el rostro y el sudor. 

OR.vitlU», a, tun. Plin . men. Lo perteneciente á 
las ardías ó costas. 

Guata, se. / Col. La dorada, pez. 

Oratim. adc. Botín. Costeando, de una eu otra 

COSta* 

OiúTiO. ódís. f. Cic. Oración, habla, lenguaje, 
estilo, modo de hablar ó escribir. |j Oración, dis - | 
curso, arenga, plática, sermón. Honesta oralio cst. 1 
Cic. Lía ii aa escusa, una razón honesta. Oratio ais 
coTidimeetu/fi. Qnint. La gracia, la sal de tiii dis- 
curso. Saüsin eo o r adonis. Cic. Fué hombre bas- 
tante elocuente. 

Oratiun'CULa, se. f. dim. Cic. Oracioncita, dia- ¡ 
cursito, discurso corto. 

Ora ron, uris. nu Cic. E) orador elocuente, abo- 
gado. |) Embajador, enviado, diputado para p»*d ir 
alguna cosa. || Plaut. El que pide, ruega, suplica. 

Oratoria, •<&. f. Quiñi. El arte oraturia. ¡a re- 
tórica. |I La elocuencia. 

Gratoíue. adc. Cic. Elocuentemente, como de 
un orador. 

Üratohium, ii. ii. Bihi. El oratorio. 

Oratorios, a. mn. Cic. Oratorio, lo que perte- 
nece a la oratoria, á la elocuencia, al orador. . 
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Oratim x, teis. f. Plaut. La que ruega, pide. 

Ok.Vium, i. 7 i. Trr. Petición, ruego, suplica. 

Okatus, us. tu. Cic. Ruego, instancia. 

ÜRATUS, a. um. parí. de Orur Pmut. Pedido 
rogado, i u pilcado. 

O murió, oni-s. / Sen . Privación. 

OltnATOIt, ó ría. vi. O o. El que priva á otro de 
los hijos. 

OiUUTUs, a, um. parí, de Orho, Cic. Privado. 
O r halas progenie. Cic. f Privado de sus hijos, el que 
los luí perdido, aquel á quien se le han muerto. 

Orhiculauis. tu. j. re. n. is. Apul. Orbicular 
redundo, circular 

Oriiícólátim. ado. Plin. En redondo, á i a re- 
donda. urbicu lariue nte, en circulo. 

OkbícÚlatuü, a, um. Cic. Circular, redondo. 

OaJUCULts, i. nt. dim. Plin. Círculo pequeño, 
redondel, rodaja, [| Cal. Polea. 

Okíiícus, a. um. Vare. Circular, redondo. 

GitmVrcu, as, aro. a.Nou. Priva r, dejar huérfano. 

Orui L£, is. u. Vurr, La circunferencia de una 
rueda. 

ÜRBia, is. í/i. Cic. Círculo, redondez. 1 | Globo, 
mundo, universo. || Pai.s, tierra, región. || Ou. Mul- 
titud. Orbis rotarum. Plin. La ci.cmdoreucia de 
las ruedas. — Pila*. Plin. Redondez de una pelota. 
—1 jadeas Cic. La vía láctea. — iujmjcr. Cic. El 20- 
diaco, — Ananas. Virg. Un ano, la vuelta de imano. 
~—Sa llftloruis.CiC. Danza en redando, a la redonda. 
— Aiujais. Oc. Rosca de uua culebra. — Astruram. 
Cic. Movimiento circular de los astros. — Obla- 
quealioms. Cic. Foso que se hace en el invierno al 
pié de un árbol.— Oruhgnis. Cic. Union de un dis- 
curso. — Jitijens in urheji.il. Oo. Hubo uo gran con- 
curso eu la ciudad. — Doctrina:. Quiñi. Enciclo- 
pedia. enlace, encadenamiento de todas las cien- 
cias. — l.uiiaf. Pita. El glorio de ia luna. — Lybicus. 
Mar*:. Mesa redonda de la Libia. 

Orbita, ae. /. Cic. l*a rodada, señal o surca que 
deja tu rueda en el suela blando, j | Sena! que deja 
mm ligadura. || La nirda. Orbita, iuuct. Secer. La 
órbita ó curso de la imm. 

G itii Í t as, atia J. Plin. Orfandad, privación do 
padres ó hijos. |i Viudedad. Orbitas laminis. Plin. 
Privación de la vista. 

OufiÍTUui», inis. / Non. V. Orbitas. 

O uno, as, a vi, atum, are. a. Cic. Privar, qaiíar. 
Orbarc se luce. Cic. Privarse de la Jtiz. — Eqaiiatu 
(luce vi. Plin. Deshacer tuda la caballería de un 
general. 

(Jkuon’A, ee. f. Plin. Orbona, diosa baja cuija 
■pro lección estaban ¿os huérfanos, tas dudas y los 
padres que habían perdido sus hijos. 

(Lints, a, utn.CVc, llnérfuiio.|¡El que ha perdido 
a na hijus.||EI que está privado de lo que ninabu.Gí- 
bas uuxdii. Plaut. Privado de todo socorro. — Lu- 
miuibus. Plin. Ciegu.que ha peniido la vista Orbi 
pahnites. (tul. tí.irmivii tos que no echim renuevos. 

Urca, dj. /. Pcrs. Urca, tuonslrito marino, espe- 
cie de ballena, y contrario de ella. \\ Plin. Orza, 
tinaja, barril para guardar higos, aceite, vino y 
otras cosas j | lióte de olores y afeites. 

ÜRCAüLS, mn./. piar. Plin. Las Urcadea, idas 
al norte de Escocia. 

Giu.’fiiuá, ii. m. Ge/. El tesoro. \\ El sepulcro. 

OlUTitiSTllA, x. f. Cic. (Orquesta, la parte mas 
baja 1 leí teatro, donde los griegos Leman los bailes, y 
donde entre los rumanos se sentaban las senadores 
Entre, nosotros se da el nomin e de orquesta á un 
coro de música \\Juv. El senado. 

Oucima lex. J. A lacro b Lei del tribuno de la 
plebe Grquio. la primera de ¿>u suntuarias, que 
prescribía el numero de convidados que podía habré 
en un /¿a/iVi, y que se túnese abierta la puerta de 
la. c<iva. 

Orchíü, ¡3 o ítis.y. Plin. Yerba Humada cojon dr 
perro. |l La a^eítouR ore al ó judiegu. 
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OitCHiTiB, ifl. / Col. La aceituna orcal ó ju- 
diega. . 

Orohómksii, oruni. m. piar. Just. Orcomeniou, 
los n-aturales y habitantes de Orco mano en Beoda. 

OttCllOMBNiUS, a, um. Plin. Lo perteneciente a 
ürcouieno, ciudad y rio de Beoda. 

Okcíiómemjm, i. n . Plin. Orcomeno, c iudady 
rio de Reocia . \ \ Rio de Tesalia.. 

Oílcímiánub, a, ulü . Maro. Lo perteneciente al 
orco, ul infierno, á la muerte, al funeral. 

ÜUCiNüS, a, um. (Jlp. Lo perteneciente al orco, 
al infierno, á la muerte. Orciiti senatores. Suet. 
Los senadores, que después de la muerte de César se 
introdujeron en el senado Jingicndo nombramientos 
en fas actas de César . 

Okcius, a, um. Gel. y 

Orcívus, a, um, Nev. Lo perteneciente al se- 
pulcro. 

Oeicu^a, bs, f dim. Caí, Qr/.itaj orza, vasija pe- 
queña para guardar algún licor. 

OutíUH, i- ni. C\c. El orco, el infierno. || La oscu- 
ridad de él. ¡jEluton. ||La muerte. Ratvmem cam 
orco hfibere. Varr. Esponerse ¿peligro de muerte 
por corto ínteres. Orcurn moran. Hvr. Esforzarse 
por vivir, alargar la vida mas de lo ordinario. 

Orcymis, i. m. Plin. Atún, pescado de mar. 

Oíideum, i. «. V. Hordeum. 

Oruia, órum. n. plur. Lucr. Principios . 

ültfHnoii en lugar de Ordiur. ant. 

OllDlE^TWJS, a, um. Cic. Lo que se ha de empe- 
gar. 

OrdTnáus. m. f le. n. is. Prisc. Ordinal, lo 
perteneciente al orden y a los nombres numerales de 
orden, como primero, segundo frc. 

Ordínárjb. adv. Tcrl. Orainalineute, con or- 
den. 

Orqínákius, a, um. Col. Ordenado, puesto, dis- 
puesto, colocado cono por orden. |J Suet. Ordinario, 
comita, acostumbrado, regular. [| De primer orden, 
de la primera clase. Ordinarius ¿apis. Vitruv. 
Piedra labrada para colocarla en cierto lugar. — 
/lomo. Fest. Pleitista, enredador. — Gladiator. 
Suet. Gladiador introducido en tiempo y con el 
debido modo y aparato. — Cónsul. Suet. Cónsul 
elegido con las formalidades necesarias. — Servas. 
Ulp. Siervo que tiene otros á sus órdenes. Vi lis 
ordinaria. Col Viña plantada cou orden. 

OrdÍKate. adv. y 

Ordínátim. adv. Cés. Ordenadamente, cou or- 
den^ arreglo. [ \ Por clases. 

Ordjnátio, onis. f. Plin. Ordenación, orden, 
arreglo, colocación, disposición, distribución. || Go- 
bierno, administración, manejo. ¡^Creación de ma- 
gistrados, elección, promoción .|J Exactitud, arreglo 
de un modelo. 

Ordínátivus, a, um. Terl. Lo que significa 
orden y arreglo. 

OruinatOH, Cris. m. Sen. Ordenador, el que 
pone, coloca en órdeu. Or divalor litis . Sen. El qno 
instruye, forma, dispone un proceso. 

OnnÍNÁTUS, a, um. Lio. Ordenado, puesto, dis- 
puesto, colocado en orden. Parí, de 

Üruíno, á.s, ávi, áíurn, áre. a. Cic. Ordenar, 

oncr, dispouer, distribuir, colocar en ó por orden. 

Suet,- Crear, elegir un magistrado. Ordinare vi- 
iicam pambas intervallis. Col. Plantar una viña por 
calles igua íes, á distancias iguales entre la3 cepas. 
— Lilem. Cic. Instruir un proceso, — Improbas cu- 
güationcs. Sén. fraguar malos, depravados desig- 
nios. — Aliquem. Suet. Creará uno magistrado. 

Ouuiok, iris, orsus sum, diri. dep. Sen. Urdir la 
tela, empezar ó tejerla, hacer la trama .| [Empezar, 
comenzar, dar principio, 

-J- Oíuiítus, a, um, en layar de Oraus.porí. de 
Onlior. Sidon. Empezado, comenzado. 

Okdítgs, uh. tu. y 
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Oruiu.u, ii. n. Plaut. El priucipio, coime uzo, 
empiezo. 

Orüo, ínis. m. Cig. O'rden, colocación, distribu- 
ción, disposición. \\ Clase, estado, condición, cali- 
dad, gremio. IJ Serie, enlace, encadenamiento, 
unión, [j Regularidad, regla, policía, arreglo. Orílu 
obliquus signorum. Viry. El zodiaco. — Publicaito- 
rutn. Cic. El gremio, el cuerpo do loa asentistas, 
arrendadores de rentas. Ordinem recluta heentue 
injicere, Hor. Reprimir la licencia, reformar ios 
abusos, establecer policía. Ordine uno omnes ha- 
ber e. Viry. Medir á todoo cou una misma medida, 
tener á todos en el mismo concepto. In ordinem 
aliquem cogeré. S¿n. Hacer entrar á uuo en su de- 
ber, en su obligación. Ordines ducerc. Cés. Mandar 
uü cuerpo de tropas. Ordine. Tcr. Ex ordine . 
Hor. Por su orden. Directo urdine. Cic. En tila, en 
hilera. 

Oruovíges, cuín. m. plur. Tac. Pueblos de In- 
glaterra hoí el condado de Norfolk. 

Orea, te./ Cal. El freno, el bocado. 

Oreades, dnai. f. plur. Virg. Oréades, ninfas de 
los montes. 

Oreo, indecl. tíihl. Oreh, monte de Arabia. 

Orean. i. n. Plin. Corregüela, centidonia, 
planta. 

OltEÓSÉLÍNüM, i. n. Plin. Especie de apio que se 
cria en los montes. 

Oresitrópuus, i. m. Ov. Nombre de un perro 
de Ai teo?i. 

Orest.e. árum. m. plur, Cic. Pueblos de Epiro 
y de la tí edrosia. 

OniíSTrs, n\ y is. m . Hor. Oreates, hijo de Aga- 
maimón y ChUmnesíra, á quien se metieron las 
furias en el cuerpo por haber dado muerte ¿ su ma- 
dre. lj Gel. Un libro de Varr un intitulado Ores tes 
ó de i a locura. 

O reste us, a, uin. Ov. Lo perteneciente ¿ Ores- 
tes. 

OréUS, a, um. Fest. Montaraz, lo que es del 
monte, que vire ose cria en él. j| Fest. Sobrenombre 
de Baca, ¿.quien se hadan sacrificios en los montes. 

ÜREXIS, is. f Juv. El apetito, el hambre, lagaña 
de comer. 

Organárius, i. m. Amian. Organero, el que 
hace órganos, instrumentos , máquinas. 

Organíce, adv. Vitruv. Por maquillas, por me- 
dio de algun instrumento. 

Ougáníci, órum. m. plur. Lucr. Organistas, 
músicos, los que tocan instrumentos músicos, 

OrgánÍcus, a, uní. Vitruv. Orgánico, lo pertene- 
ciente á máquinas ó instrumentos músicos o de otra 
especie. || Lucr. Armonioso, aonoro.(J Organizado, 
lo que consta de órganos. 

OroanÍCCS, i. ?«. Lucr. El que hace instrumen- 
tos músicos ó los toca. 

Orgánum. i. n. Col. Instrumento, máquina para 
hacer alguna cosa. Urganum pncumatírum. Plin. 
Maquiua neumática. Organo hidráulica . Vitruv. 
Máquinas hidráulicas, que se manejan por medio 
del agua. 

Orgia, órum. «. plur. Virg. Sacrificios noctur- 
nos, que se hacían á Buco cada tres anos. IJ Las 
fiestas bacanales. \ 

OiiGiorüANTA, x. m. Inscr. El sacerdote quo 
enseña los ritos de Lis fiestas de Baca. 

Oria, se. f. Plaut. .Barca de pescador. |] V . 
Orea. 

Oríuasus, i. m. Ov. Nombre de un petro de 
caza. 

Oribata, ai. m. Jul. Firm. El que trepa por los 
montes. 

ORÍCHALCUütí, i. n. Plin. El oropel, lámina dt 
latón batida. 

OrÍCIli-a, ai. / dim. de Auris. CYc. Orejita, oreja 
pequeña. Oririllaim uta. Caí. El cabo do ia oreja. 

X7 
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OrícíUS, a, uro. Plin. Lo perteneciente á Orco, 
ciudail de Epivo. 

OftícüLÁKibS, a, uro. Cels, Auricular, lo que 
pertenece ala oreja. 

Ohícum, i- rc- Hor. y 

OrtTcua, i. f Ces. Orco, ciudad marítima de 
Epiro. 

Oíuens, tis. com, Cic. Loque nace ? sale, ae le- 
vauta ó aparece de nuevo. Oriens sol. Cic. EJ le- 
vante, el oriente. Orientes denles. Plin, Dientes 
que nacen, que salen. Séptimas oi'iens. Oo . El 
('éjitimo día. 

Orí&nt.vlis. m.f 1c. u. is. Lie. Orienta \, lo que 
es del oriente ó levante, ó lo que mira al, ó viene 
del oriente. 

Oui-FJCíUívf, í¡. n. Macrob. Orificio, abertura, 
boca, agujero. 

OkíganíHíS, a?, m. Cal. El vino aderezado con 
orégano. 

Okíganum, i. n. y 

OuÍGÁNUS, i./. Plin. El orégano, planta. 

Origínalas, m. j le. n. is. Apul. Original, lo 
que es del origen ó le pertenece. 

Origina lÍter. adv. S. Ag. Originalmente, se- 
gún e[ origen. 

Origina ai lis, a, mn. Cód. Originario, oriundo, 
lo que trae su origen de otra cosa. 

Urígínátio, ónis. f. Quiñi. Etimología, origen 
de las palabras. 

OrígInÍtus. adv. Amian . De origen, de a:i prin- 
cipio. 

Orígo, inis. /. Cic. Origen, principio, causa, 
nacimiento, raza. [J Etimología. Ungíais modicus. 
Tac . De bajo nacimiento. Origine claras. Oc. De 
una casa ilustre. 

Orion, 6nis.ro. Orion, hijo de Júpiln', Mcrru- 
rio y Hepluno, cazador famoso. \ | Orion, constela- 
ción . 

Orior, iris, ortua sura, Iri. dcp. Cic. Nacer, 
salir, levantarse, aparecer de. nuevo, comenzar á 
ser. Ser muñe m oriri. Cic . Empezar la conversa- 
ción. 

Orípélargus, i. m. Plin. A 'güila, especie de 
buitre, mayor que las otras , pero cobarde. 

Onitf. gen. de Os. 

Oiutes, *. m. Plin. Especie de piedra pre- 
ciosa . 

Oíutrígn y Orithioa, ii. m.Sid. Nombre de un 
monte. 

Orítkía, ae. / Oü. Oritia, hija de. Erictco, reí de 
Aténaz, tras formada en viento. 

OilÍTls, is.f. Plin. Una piedra preciosa. 

Oritúkus, a, um. Hor. Él que ha ó tiene de na- 
cer. 

Oriundos, a, um. Liv. Oriundo, descendiente, 
originario. Oriundas Syracusis. Liv. Oriundo de 
¿iiraeusa. — Ex Albanis. Lio. Que trae su origen 
de Alba. — Ah Ulysse. Liv. Descendiente de Ulíses. 

OíiMÉNifl, ¡día./. Or. ilija de Ormenio, Aslida- 
tnia. 

t Ornamen, ínís. n. Alare. Cap. y 

Oiiná.mentum, i. n. Cic. Ornato, adorno, orna- 
mento, guarnición. j| Divisa, insignia, distintivo. [| 
Honra, lustre, esplendor, dignidad. Ornamento 
ase civitati. Cic. Servir de ornamento á la ciudad. 
— Essépropinquis.Liv. Hacer honor 'isna parientes, 
serla honra de su casa, dar lustre á su familia. 
Ornamenta. Cic. Dignidades, honores, emplees, 
careos. 1 1 Gracias, adornos, bellezas. 

Ornandcs, a, um. C T ¿c. Lo que se ha de ador- 
nar. 

OtlNÁTE, i us issime. adv. Cic. Ador aádamen te, 
con adorno, ornato, con gracia, de un modo llorido. 

Ornatio, onis. J. Pitruv. Exornación, adorno. 

Urnatou, oris. mtJul. Ftrm . Exornador, el 
que alterna. 
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Ornatrix, icis. f. Oo. Camarera, doncella, 
criada que cuida de vestir y peinar á aa señora. 

Ornatus, lis. m. Cic. Adorno, ornato, compos- 
tura. || Vestido. |1 Gracia, belleza. || insignia, divisa, 
distintivo. Onuitus regias. Cic. Insignias, vestidu- 
ras reales. — Pérsicas. Cic. Vestido á la persiana, 
— M'dituris. Ció Insignias, divisas de honor de la 
milicin.H Armas, armadura. — Equi. Plin. Jaez de 
caballo. — Oratiunis, m alarias. Cic. Flores de la 
retórica, gracias, ornato de un discurso, — Thealri. 
Vilruv.— $cen<z. Cic . Decoración del teatro. — Vir- 
ginis. Virg. Compostura, engalanad ura de nua don- 
cella. 

Ornatus, a, uin. ior, mlrnug. parí, de Orno, 

¡ Cic. Adornado. Ornatus capillas-. Tib. Cabello bien 
peinado. — Hi'bus ómnibus. Lucr. Que escode, quo 
sobresale en todas las cosas. Ornatissimus fundas. 
Cic. Heredad, hacienda bien abastecida, donde 
nada falta. Ad diccndian locas onialissitnus. Cic. 
Lugar mui honorífico para hablar en público. 
Naves omni genere urina na ti ornatissimev, Ces. 
N aves mui bien surtidas, pertrechadas de todo gé- 
nero de armas. 

Orn’EL'S, a, um. Col. Lo que es de madera de 
olmo, de fresno silvestre, de quejigo. 

Ornítiiije, árum. m. piar. Pitruo. Vientos se- 
teutriunales, que suelen reinar treinta dias al prin- 
cipio de marzo. 

OrnituoroscíOn, ii. n. V an\ Corral de aves. 

Or simón ale, es./. Plin. y 

Qu.víthogalum, i. 7i. derla planta que echa 
flores blancas como la leche . 

Ornithon, ocia. m. Van\ y 

ÜRMTfiOTitÓRHiUM, ii. «. Corral donde se crian 
aves. 

f O RNix, jgis./. Gallina silvestre, especie de fai- 
sán. 

Orno, as, ávi, ¿tmn, áre. a. Cic, Adornar, com- 
poner, hermosear., engalanar. [| Honrar. ¡(Equipar, 
proveer, aprestar. Ornare aligue tn laudibus. CtC. 
Alabará alguno. — Prceloriutn poleslalem. Cic. Dar 
lustre á la potestad pretoria. — Fttgam. Te?'. Dis- 
poner la fuga, prepararse para ella. — A ligue ni sál- 
lenlos. Cic . Dar un testimonio honroso, honorífico 
de alguno. — Per bis imams. Ter. Acompañar un 
presente con palabras. |1 Relevar el presente que 
se recibe con alabanzas, corte smente. — Classem. 
Cic. Equipar, proveer uaa armada. — Aíicujns 
egressum jrequentid. Cic. Honrar la partida de al- 
guno con mucho concurso para despedirle. — Cutí- 
viviutn. Cic. Disponer, preparar un convite. — -Cun- 
didulum sujfragio. Plin. men. Ayudar con su voto 
ai pretendiente. — Cónsules. Cic. Asignar provincias 
a los cónsules. 

Orncs, i. /. Hor. El olmo. ||E1 fresno silvestre, 
el quejigo, árboles. 

Oro, ás, ávi, átum. ¿re. a. Cic . Orar, pedir, ru- 
gar, suplicar con ruegos. || Hablar, arengar en pu- 
blico, perorar. (I Deteuder cansas. Orare ve mam 
da pibas. Ov. liso usar, pedir que se disimule la 
cortedad de uu convite. — Aliijmdab aliqua . PlauL 
— Aliquid aliquem. Virq. Fcdir alguna cosa á sJ- 
giiuo, — Per o mués déos. Hor. Pedir por, en nom- 
bre de todos los dioses. — - Cansina. Cic. Fe turar, 
defender su causa propia. — tíñalo itxorem. Ter. 
Pedir una hija en casamiento para su hijo. — Ad- 
va ¿ti. Virg. Pedir ser admitido, Umim i os oro. Ter. 
Cna cosa os pido. 

OkoBiVnciie, es./. Piin. Gula de leou. yerba. 

(Jrouax, ácin. /. y 

Orohia, se. /. Plin. Especie de incienso de mui 
menudos granos. 

O robín US, a, um. Plin. Lo que es de color de 
lodo. 

Ouórítis, ¡a. /. Plin. Especie de borraj artificia L 

Ouontes, is y ae. m. Plin. Orón le, rio vmi 
grande de la &ria, que baja del monte Líbano. 
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Oííüntéus, a, mu. Prop. Lo perteneciente al 
rio Oroote.|J Siríaco, lo que es de Ja Siria. 

Oro pe, ea.f. fíete?. Drope, ciudad de. haría, 

Oró rus, i. j. Cic. Ropo, ciudad de Beoda cerca 
de la A tica, en la Anuya. 

Orosius, ii. m. Pablo Orosio, presbítero español, 
que, floreció á Jin.es del rv siglo, y escribió á ruegos 
de S. Agustín u:i compendio de historia universal, 
desde el principio de Imán do has la su tiempo, con 
bástanle pureza y elegancia de estilo. 

OrphaÍcus, a, nm. Macrob. Lo perteneciente a 
Orfeo. 

OrptiÁnotróphium, ii. n. Dig. Hospital de 
huérfanos. 

OrpháNOTBÓphus, i. m. Dig. El que cuida del 
hospital de huérfanos.. J| El huérfano que se cria en 
el hospital ú hospicio. 

OuriiÁNUS, a, uta. Bibl. Huérfano, el que no 
tiene ó es tá sin padres. Dicese también de los padres 
que han perdido sus hijos. 

Orpiiüus, i, m. Virg. Ot feo, hijo de Apolo y de 
la musa Calió pe, natural de Tracia, uno de los pri- 
meros p oclas, y célebre músico . 

OrpiíéUS, a, ntn. Ov. y 

OrphTcus, a, uní. Oic. Lo perteneciente á Or- 
feo. 

OrphnjEUS, i. m. Cla\ul. Uno de los cuatro ca- 
ladlos del carro de Platón. 

Orphüs, i. m. Plin. Un pez niarino rubio. 

Orsa, óruni. n. p lar. Plin. Principio, empresa, 

OrsüM, í. n. Virg. Empresa, designio. 

Oustís, os. wi. Oic. Principio, exordio. _ 

ORSUS, a, nm. parí, de Ordior. Cíe. El que ha 
empezado, emprendido ó comenzado. || Col. Em- 
pezado. Orsus in foro diccrc. Ció. El que ha em- 
pozado á hablar en el foro, en los tribunales. 

Ortiiampélos, i. f. Plin. La vid que se sostiene 
por si. sin adminículo. 

Ortihum carmen. n.Gtl. Caución entono mui 
alto. Como la que cantó Arion estando para ser a- 
n ajado al mar. 

OrtuÓCissOS, i. f. Col. hierba que crece mucho 
en alto , como la yedra. 

Orthócólus, a, nm. Veg. Cojo, Se dice de las 
caballerías, que por demasiada carga y trabajo de 
caminos quebrados padecen contracción de nervios 
en los niés. uno pueden sentar el casco planamente 
en tierra. 

Ortííódoxus, a, mn. Dig. Ortodoxo, que siente 
trien, sanamente acerca de taje. 

OrTHOGÓVJUS, a, mn. Vitruv. Rectángulo, lo 
que consta de ángulos rectos. 

OttTHÓGÓXL'S, i. ni. A'ngulo recto. 

OitmoGRAFniA, ve. j. Quiul. Ortografía, arte 
de escribir correctamente. |] Vitruv. Elevación geo- 
métrica, representación de tm edificio sobre un 
plano por lineas horizontales, 

Orthográphüs, a, uxn. Plin. El que escribe 
correctamente, con exactitud de ortografía. 

OirznOMASTÍCA mala, óruui. n. plur. Plin. Es- 
pecie de peras gruesas y de figura de lelas. 

O UTOOPH AI.LÍCUS , a. UU1. Varr. Obsceno, sucio. 

Orttiophna, ®. f. Plin. Dificultad de la respi- 
ración, especie de asma. 

OfunoniNOÍcis, a, mn. Plin. El que respira 
con dificultad, qne padece de asma, 

OrthobtÁtes y Orillos tata, íb. ni. Vitruv. Pié 
derecho, coluna, pilastra, y cualquiera oirá vosa de 
madera ó piedra, que se tiene derecha. 

OrtHUAGÓíuscüs, i. i». Plin. Puerco marino, 
pez mui grande. 

ÜRTTiRUá, i. ni. Estae, Nombre de un perro de 
ganado de Gerion. 

Ortívüh, a, ura. Apul. Lo perteneciente al na- 
cimiento, 

Ortus, uh. m. Oic. El nacimiento, nativkhtd, 
oríllen, estraccion, principio. j| El oriente# el levante 
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de los astros. Ortus so lis. Cic. El oriente del sol. 
Orlu 7io bilis, i Sil. Itál. De noble nacimiento. - - 
Tusculanus fuil Cato. Cic. Catón nació eu Túsculi, 
era natural de esta ciudad. 

Ortus, a, uní, par/, de Orior. Cic. Nacido, ori- 
ginado. Orla tí me tibí india est injuria, Ter. Yo 
no te he hecho injuria alguna. 

Ortycia, se. f Virg. y 

Ortygie, es. f. Ov. Ortigia, ida del mar cgeo. \ \ 
Isla cercana á Sicilia. II j ETeso, ciudad de Jimia. 

Ortygius, a, mu. Ov. Lo perteneciente a Or- 
ligia. 

Ortygometra, íc. f. Plin. Leí reina de las 
codornices, la mayar que conduce á las de mas. 

Ortyx, y gis. / Plin. La codorniz, uve, |) La 
yerba llantén. 

Orüm. (znt. en lugar de Aiinim. Fest. 

Ouyx, y gis. m. Plin. Especie de cabra de G da- 
lia, que tiene un solo cuerno, y el pelo hacia la ca- 
beza contrario de los otros animales, 

ORYZA, se. / flor. El arroz, semilla. 

O S 

Os, óris. n. Cic. La boca. [I Cic. El rostro. J| 
Embocadura de un rio. [| Plin. Lengua, Jenguage, 
habla. [] Descaro, desvergüenza, traza. j| Virg. 
Abertura, entrada. |] Ov. Pudor, vergüenza. Os 
noctunuim. Plañí . Rostro teo. — Durum. Ov, 
Aire descarado . — Por tus . Cic. Entrada del puer- 
to. — Vulneris. Virg. Roca de una herida. — Alicui 
sublinere. Plañí, óloíárse de alguno en su presen- 
cia. — Hominis cognoscile. Cic. Noíúd la desver- 
güenza de este hombre. — Latvum. Hor. El lado 
izquierdo de lacara. — Dislorqnerc. Ter. — Dacere. 
Cic, Torcer la boca. — Alicui ¡adere, Ter, Hablar 
mal de uno eu su presencia. — Ad víale dicendum 
pr abere. Cic. Escuchar con paciencia sns opro- 
bios. Oris dos. Ov. lióte de hablar ó de cantar 
bien, fu os lauda)*. Cic. Alabar en presencia. In 
ora hominum venirc. Hor. Andar en las bocas de 
los hombres, adquirirse fama, reputación entre los 
hombres. Ore uno ductores fuere omnes uí. Ter . 
Todos á una voz Je aconsejaron que... — Duarum 
el yi(jinti geniium loque batur Milhridatcs. Plin. 
Mitridates hablaba veinte y dos lenguas. — Rotun- 
do toqui. Hor. Hablar bien. — Alicujus responderé. 
Cic. Responder en ó por boca de otro. Ex ore tuo 
Phlmiem admirar. Cic. Admiro á Platón por tu 
boca, por lo que tú me dices. 

Os, ossjs. n. Cic. El hueso. Ossa nrationis. Cic. 
El nervio, la fuerza de una Oración. 

Osca, 30 ./. Vurr. La lana por lavar y des- 
grasar. 

Ose a, m. f. Plin. Huesca, ciudad del reino de 
Aragón en España. 

Oscábcs, L. m. VA Ousche, rio de Francia. 

Osce. ade. Get. En lengua 09 ca. 

Oscedo, nüs. /. Gel. El bostezo, la maña ó vi- 
cio de bostezar con frecuencia. j| Mal olor de] 
aliento. |l U' leerás que suden salir en la boca á 
los niños. 

Oscev. íuis. m. Hor. Ave que con 911 canto da 
auspicios ó agüeros, como el cuervo, h corneja. 

Oscenses, ínrn, m. piar. Oís. Los naturales y 
habitantes de Huesca en España. 

Oscensis. m. f sé. n. is .Lio. Lo perteneciente 
á Une sea. cuidad de España. 

Oaci, ortim. ni. plur. Oseos, pueblos de Oampa- 
nia en Italia. 

Ose illa, óriun. 71. plur. Fest. Fiestas en honor 
de Uaco, en que los hombres se columpiaban en 
cuerdas. |j Virg. Máscaras. || Pequeñas figuras 
humanas, que se ofrecíau a Saturno y á Platón en 
las expiaciones. 

Oscílians, tis. comí. Fest. El que se columpia 
en una cuerda. 
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OscillAtio, oni*. j. Petron. El columpio, la 
diversión de columpiarse. 

Oscillo, aa, áre, a. Fest. Enmascararse. ||Co- 
I limpiarse. 

OscilluMj i. «. dim. Col. Boquita, boca peque- 
ña. ¡| Abertura, entrada pequeña. 

OsCÍNUM, i. n . Cic. Agüero que se sacaba del 
canto de las aves. 

Qscítábundus, a, n ni. Cic. y 

Oscjtans, tis. com. Cic. El que bosteza á me- 
nudo. || Descuidado, perezoso, negligente, soño- 
liento.^ 

Oscítani’EB. adv. Cic. Negligente, descuida- 
damente. 

OaciTÁTiO, ónis. / Gel. Bostezo, la acción de 
abrir la boca por sueño ó tedio, j | Eslac. Inacción, 
pereza, negligencia. 

Oscito, ás, ávj, átum, áre. a. Lucr . y 

OsGíTOR, «iris, ütus su m, ári. dep. Plaut. Bos- 
tezar, abrírsele á uno la boca. \ \ Estar descuidado, 
negligente. 

Ohcülábuxdus, a, ura. Apul. El que quiere be- 
sar, bcsucador. 

t Oscurana pugna, :e. f Fe si. Batidla en que 
el vencido inmediatamente queda vencedor. 

OscÚlaxdus, a, una. Pltiut. Lo que se ha do 
besar. 

OscClans, tis. com. Plaut. El 6 la que besa. 

OscÜLÁTto, ünis. f. Cic. Beso, la acción de 
besar. 

Oscúlatus, a, uin. Cic. El que ha besado. Parí, de 

Oscülor, aria, atoa sum, áxi. dep. Cic. Besar, 
dar uu beso. 

OacüiUM, i. n. Cic. El beso, ósculo. |Jí/ñ«. Ov. 
Eoquita, boca pequeña. 

Oscus. a, um. Cic. Lo perteneciente ¿ los oa- 
C03, pueblos de Palia, 

Osim en tugar de Ausíni. ant. 

Osíhis, is ó irídls. m. Tib . Osíris, hijo de Jú- 
piter y de N tobe i rei de los argivos, y venerado de 
¿os egipcios, á quienes sujetó. 

Osmen. ant. en lugar de Ornen. Varr. 

Osnámentum. ant. en lugar de Oruamentum. 
Varr. 

Osor, óris. m. Plaut. Aborrecedor, el que abo- 
rrece, 

Ossa, /, PlitL. El monte Casovo ú Olira de 
Tesalia. 

Osíleus, a, u'.n. EstaG. Lo perteneciente al 
monte Casovo ú O lira de Tesalia. 

f Ossákujm, ii. n. Dig. Uroa, caja dentro del 
sepulcro, en que se ponían los huesos. 

Osseds, a, um. Col. Lo que es de hueso, hecho 
de hueso. ¡'Semejante, parecido al hueso. Ossca 
forma. Ou. H ostro descarnado, esqueleto.— Manus. 
Juv. Mano seca. 

OssíciilAtim. a/lo. Non. lluego por hueso. 

OasicÜLUM, i. n. di/n. Plin. HuesecíiJo. 

OssÍFRAfiA, ®. f. Plin. y 

OssípkaCijs, i. m. Plin . El águila quebranta- 
huesos. 

OssíritÁcus, a, um. Stfn. El que quiebra ó que- 
branta los huesos. 

QssTlago, íuiji. f. Arnok. Diosa que cuidaba de 
consolidar y e?idurccer los huesos á los niños. 

OssÍLEGua, a, um. El que recoge los huesos. 
)asÍPÁCÍNA, k, f. A.Mub. V. Ossilago, 

OáSia. gen. de Os. 

OhsuáRium, ii. n. Cck. Osario, cementerio. 

OssUMj i. 71. Varr. V. Os, osáis. 

Ossuóetjs, a, um. Veg. Lleno de huesos, hue- 
soso. 

OstzNdenuus, a, um. Cic. I«o que se ha de 
mostrar ó manifestar. 

Ostendo, is, di, sum, dére. u. Cic. Mostrar, 
manifestar, hacer ver, dar á conocer. Os tendere 
se qui iir sil. Ter. Darse á conocer quién es, qué 
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i hombre es. — Scoplime. Cic. Portarse muí bien.— 
j Quidsitsui consi ¿ú. Cic. Declarar, manifestar cuál 
i es su designio. — Alicui suos mores. Ter. Descubrir, 
manifestar á alguno sus inclinaciones. — luttiiquein 
pole/Ltiam suata. 'Per. Hacer ver el poder que ae 
tiene sobre alguno. Vola/n pedís os ten dere. <7íi/ca- 
neum os tendere. Tergavertere. adag. Tomar las de 
Villadiego, ref. 

OsTENSiO, óuis. /. Ter Ostensión, manifesta- 
ción de alguna cosa. 

■j* Oüte n'sión Ales milites, um. m. piar. Lampe . 
Soldados que por ostentación, pompa y aparato 
acompañaban al príncipe. 

OsTENsem, óris. m. 'Veri, Manifestador, el que 
muestra, da á conocer. 

Ostensus, a, um. part. f de Ostendo. Ter. Mos- 
trado, manifestado, dado á conocer. 

j Ostentámen, ínía. tí. Prud. Ostentación, ma- 
nifestación. || Jactancia, vanagloria. 

OstentáRIUS, a, um, Macrob. Lo perteneciente 
j á ostentos, prodigios. 

OsTentátio, onis. f. Cic. Ostentación, pompa 
| aparato, vanagloria, vanidad A\ Ficción, apariencia, 

OsTENTATlTUJs, a, um. Tert. Lo perteneciente 
a ostentación, pompa y aparato. 

I Ostentátok, oria. í«. Tác. Ostentador, vano, 
jactancioso, fanfarrón, 

Ostentatrix, icis. f. Prud . La mnger vana, 
jactanciosa. 

¡ O stentat U s, a, um. Cic. Mostrado, presentado. 

Parí, de 

Ostento, ás, ¿vi, átum, áre. a. Plaut. Osten- 
tar, mostrar, manifestar, hacer ver. |j Ostentar, 

; vanagloriarse, jactarse, (j Amenazar. |j Ofrecer, 
dar. Us tentare perículum capitis. Cic « Hacer ver 
i el peligro de la vida. 

OstÉntiuX, icis. f. Ej7íic. La que muestra, m;»- 
iiiíiesta. 

Ostentum, i. n. Cic. Ostento, prodigio, uious- 
trno. |j Presagio, agüero portentoso. 

Ghtent'üs, us. m. Salust. Muestra, manifesta- 
ción. Ostenlui esse. Sal. Servir de apariencia. ¡| De 
espectáculo. 

Ostentus, a, um. parí, de Ostendo. Varr. Mos- 
trado, manifestado. 

OSTEOLOGIA, a*, f. Osteología, tratado de los 
huesos, arte de conocer en el cuerpo humano su 
figura, ligazón y disposición. 

0«tes, <e. vi. Apul. Terremoto, temblor de 
tierra. 

Ostfalus, n, um. El natural de Vestía lia. 

Ostia, J. Lie. Ostia, ciudad fundada p nr 
Aneo ñl arrio a la embocadura del Tiber. 

Ostíáiuum, ii. ti. C íe. Impuesto sobre las puertas. 

OsTIiviUUS, ü. m. Plin. Portero, guarda de ia 
puerta. [| Dig. Ostiario, el que tiene el orden o 
grado menor eclesiástico. 

Ostiátim. <ulo. Cic. De pnerta en puerta, de 
casa en casa. 

OsTIE.NSIS. m, f sé. n. is. Cic. JiO perteneciente 
á la ciudad de Ostia. 

Ostígo, ínis. /. Col. V. Mcntigq. 

OstíOlum, i. «. Plin. Puertecilla, portezuela, 
entrada pequeña. Diul. de 

Ostium, ii. «. Cic. La puerta. H Virg. Embo- 
cadura de un río. || Las fauces. j | Entrada de no 
puerto. Os tiu vi Ocemii. Cic. Ei estrecho de Gi- 
Drnltar. 

Ostocópoh, i. m. Scrrn. Dolor de huesos. 

I OaTRACiAS, ae. >n. Plin. Piedra preciosa, dura 
como las conchas de las ostras. [¡ Piedra que pule 
como la piedra pómez. 

Ositiacína, órum. n. plur. Votos de loa atenicn- 
I ses escritos en tejas. 

' Ostra císnujs, i. m. Nep. Ostracíamo, ilestierro 
: de diez anos entre los atenienses , por hacerse sos- 
pechoso alguno al puebla con su poder y crédito. 
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OstrAcítes, je. m. Plin. V. Ostracias. 

Ostr ÁC íLM, ii. n. Plin. La concluí del pez púr- 
pura. |! La piedra uuique. 

Ostrea, ve. f. Cic. La ostra, pescado conocido. 

OfíTUEÁHI A, ÍE f y 

Ostrea R tUM, ii. n. Plin. Ostrera, lugar donde 
st crian y aovan las ostras . 

OstueáRIUS, ii. ni. El que vende ostras. j[ El 
que In.H pesca. 

Ostrea ut UB, a, uní. Plin. Lo que es de ostras 
ó hecho con ellas. 

Oktrkatus, a, ii m. Plaut. Calloso, duro como 
concha de ostra. Ostrcalum icrgum. Plaut. Espíll- 
ela que lia criado callos con los golpes. 

O.STREÓJSI'S, a, um. Cal. Abundante de ostras. 
üstreosior ora. Cal. Costa mas abundante de os- 
tras . 

OstriágO, Tnis. /. Apul. Yerba que nace en 
los sepulcros y paredes cercanas tí ¡as raíces de los 
montes. 

OsTRfaówm, óris. com. Sid. Purpúreo, de color 
de púrpura. 

Ostrífer, a, um. Virg. Ostrífero, abundante de 
ostras, que las produce ó cria. 

Ostrinus, a, um. Prop. Purpúreo, de color de 
púrpura. 

OsTROGÓTHí, ortim. ni. plttr.Claud. Ostrogodos, 
■pueblos de la ¡farmacia, europea , que invadieron 
las Panoli tas y tas Otilias y ¡a liada. 

Ostru.m, i. n. Plin. Púrpura, grana, escarlata. 
II Color de púrpura. 

Ostr ya, 

Ostras, yos. f Plin. A rbol mui duro y solulo , 
semejan te al fresno en la corteza y ramas. 

OsüTtus, a, mu. Cic. El que ha de aborrecer, 
V. Odi. 

Qsus, a, um. Plaut. El que ha aborrecido. 

Osyris, is. f. Plin. Escoba de abaleo, de ajen- 
jera. de tarai, yerba. 

OT 

Otacusta. íb . ?». y 

Otacustas, ?e. m. Apul. Espía, escucha. 

Omo, ónis. m. Juv . L. RoscioOlon, tribuno de 
la. piche y que promulgó una leí teatral, que sepa- 
rata á los pobres de ¿os ricos en el teatro. I| -iuet. 
M Sal vjo Otón, octavo emperador romano después 
de Galba, que se dio muerte vencido por Vitclio en 
Rebrinco. 

Othünna, ®. / Plin. O tona, planta de Sirio, 
que algunos llaman anemone. 

OthrYÁükS, se. m. ()r. O tría des, capitán fa- 
moso de los lace demonios. j[ Virg. Ponte, Lijo de 
Oirías, sacerdote de Apolo. 

Othius, ¡s o vos. tn. Plin» O'tris, monte, de Te- 
salia. [| Estar. Monte de Trocía. 

OniRYSUJS, a, um. More. Lo perteneciente al 
monte O'tris de Tesalia. 

Otia, je. f Plin. Pez marino, especie de ostra. 

OtiabunuUs, a, um. Sid. Ocioso. 

OtiOLUM, i- n. di ni. Cic. Breve ocio. 

CliOtt, iris, atiisstnn. ári. dep. Cic. Estar ocioso, 
sin tener qué hacer. \\ Descansar, reposar, tomar 
ocio y reposo del trabajo, cesar de trabajar. 

Otióse. adv. Cic. Ociosamente, en reposo, sin 
hacer nada. ¡[Descuidadamente, con negligencia. ¡| 
Libre, tranquilamente, con libertad. [| Sin cuidado, 
sin pena, aiti susto. | i Lentamente, poco á poco. 

OtíOsÍTAs, atis. f. Sid. La ociosidad. 

Otjosus, a, tnü. Cí'-. Ocioso, desocupado, que 
do tiene, que hacer. |J Su perlino, inútil, vano. ¡J 
Quieto, sosegado, tranquilo. |j Retirado de Jos ne- 
gocios; jubilado. 0 liosas dies. GY‘. Lia do descanso. 
— Sludiorum. Plin. El que no se aplica a algún es- 
tudio. — A tnetu. Cic. Que nada teme. — Scrmo. 
Q'uint. Discnrso inútil, frívolo. 
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Otis, ídis. f. Plin. La avutarda, ave. 

Otium, ii. n. Cic. Ocio, tiempo, lugar. ¡] Des- 
canso, reposo, cesación de trabajo ¡¡Ociosidad. 
Otium scñbendi non est. Cic. No huí lugar de o 
para escribir. Otia terere. Virg. Pasar el tiempo 
sin hacer nada. — Recle poneré, tlor. Emplear bien 
el tiempo. Olio se uiv olve.re.. Plin . Abandonarse á 
la ociosidad. Res ad otium dedueere. Cés. Restituir 
las cosas á la p;«, ;í la tranquilidad. 

Otricüláxus, a, um. V. O crien lanas. 

Otus,í. m. Virg. Nombre de un gigante. I ICferAi 
«tic noctura. 

OüyOV 

Oufesí'j'ina tribus./ Fest. Una de las tribus ro- 
manas , sita en el Lacio, 

Üváms. m. f. Jé. fi. is. Gel. Lo perteneciente ¿l 
la ovación ó triunfo menor de los romanos. O ralis 
corona. Fest. Corona de mirto que se daba al que 
se concedía Ir. ovación. 

Ovans, tis. com. Liv. Ovante, el que recibía el 
honor del triunfo menor, que entraba en Roma á 
pié ó ¿ caballo, acompañado de los caballeros y de i 
pueblo que le conducía al Capitolio , donde sacrifi- 
caba una oveja. |[ Virg, Lleno, triunfante de alegría. 
Ovans successu . Ov. Gozoso con el buen suceso. 

t O v antee, adv. Terl . Con gozo, con alegría. 

O vatio, óiiís./ Gel. Ovacioo, triunfo menor que 
se concedía en liorna ti los que ganaban victorias di 
poca t nauta. [| Plin. El tiempo 6 la acción de aovar 
ó poner huevos las aves y pescados. 

O v Atur, óris. / Gel. V. Ovans. 

Ovátüs, a, ii m. Plin. Oval, lo que tiene figura 
de huevo, j j Compuesto, revuelto con huevos. 

OvÁTUB, a, um. parí, de Ovo. Pen. Triunfado, 
Oratum aurum. Pera. Precio de la ve uta del botín 
en ocaaion de un triunfo menor. 

OvATUB, ns. »n. Va i Flac. Gritería, aclamación 
de los vencedores. 

OvktiíM, i. n. Plin. Oviedo, capital del princi- 
pado de Asturias en España, 

O ví Ari a, a*, f Varr. Rebatió de ovejas. 

O vi a mus, a, um. Col. Lo perteneciente A las 
ovejas. 

Ovícüla, a. /. dim. Aur. Vid. Ovejita, oveja 
pequeña. 

(Jvipius, ¡i. i/i. Sin. P. Ovidio Masón, poeta la- 
tino . nal uval de Su l mona en Abruzo. 1 Vacío el año 
de 710 de ta fundación de Roma, 41 o 42 antes de 
Cristo, eldia en que fui muerto Cicerón. Escribió el 
Arte de amar, tos Remedios del amor, los Méta- 
me rfóseo.s, ios Tristes, el Ponto, los Fastos y las 
Cartas heroidas y versos contra l'bis. Es mara- 
vi lioso por su pureza y claridad, y por su ehcueneia. 
La obra ríe los JVlctamorfóseos y la? Cartas heroidas 
son. las mus aprecia bles de sus poesías. 

Ovtle, is. Ti. Virg. Aprisco, establo de ovejas ó 
de cabras, j | Lio. Plaza en el campo Murcio de 
liorna, cerrada con una barrera, donde se juntaban 
las tribus por su orden para dar su voto en ios co- 
micios. 

f Ovílio, ónis. m, Dig. Ovejero, pastor de ove- 
jas. 

Ovílis. m.f. 1c. ii. is. A pul. y 

OvÍLU.’S, a, uf». Liv. ó 

OvinUS, a, urn. Plin. Ovejuno, lo que es de oreja.? 
t i in perteneciente a ellas. 

O vira rus», a, urn. A pul. Ovíparo, que pone hue- 
vos . 

Ov'S, is. f. Cic. La oveja. || El ganado lanar. || 
Pltttil. El hombre simple, fatuo, estúpido. |J Td>. 
La lana. 

Ovo. ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Triunfar ron el 
triunfo menor ú o v ación, [¡Triunfar, entrar triunfante 
con el iriuufo menor. I ¡/ irg. Triunfar de alegría. 

O v um, i. n. Cic. lil huevo. Ovttm írtiviutitw. 
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mollc , sorbile. CeU . lluevo cocido, blando. O vi al- I 
luán, albumen, candidum, albas liquor. P¿iu. Clara 
do huevo. — Lutcum.Cic. — Vite lias. Plin. Yema de 
huevo. — Pitlamen . Plitt. Cáscara de huevo. Ooa 
aleve, par ere. Plin . — Poneré. Ot\ Pouer huevos. 
— Focare. — Plin. Matar aje. O o. Cubrir los huevos. 
— Cynosura, irrita , zepkyna, iiyponemia. Plin. 
Huevos sin galladura. Ah uro tuque- ad mala. J-Jor. 
Desde el principio al fin de. la comida. Oca. Lu>. 
En el circo eran unos pilare a de madera de figura 
oral, con que. se señalaban las carreras de las cua- 
drigas. Ex ovo pradal . uitag, En la plaza lo venden. 
re/. 

OX 

OxÁiJSj ídis./. Plin. La oxálide ó acederilla, 
yerba. 

Oxalme, es . f. Plin. Ojaluie, salmuera aceda ó 
mezclada con vinagre. 

OXAltTiA, a?, f. Arte de cocíua. || Cocina. 

Oxia, a Get. Bergantín ligero. 

Oxíme. ailv. en lugar de Ocissime. Fest. Mui 
presto. 

Oximum, i. n. Hiésmes, ciudad de Francia. 

Oxónia, aí. f. Oxford, ciudad y universidad de 
bujía Ierra. 

Oxomiensis. m.f. sé. n. is. Lo perteneciente á 
Oxford. 

Qxónium, ii. n. V, Oxonia. 

Oxus, i. in. El Gibon, rio de Sogdiana. 

OxYACANTHA, se. f. Oxiacaota, arbusto espinoso, 
especie de níspero, llamado uva espin. 

Üxyacanthus, i, f Arbusto espinoso. 

Oxybií, oruiu. m. plur. Plin. Pueblos de Ligu- 
ria. |j Los de la diócesis de Freyus en Pro venza. 

OxycedrUS, i . fVitruc. A'rbol, especie de cedro. 

T Oxycomitba, órurn. 7i. plur. Peleón, Aceito* 
oas con sal y vinagre. 

Oxygála, se. /. Col. y 

Oxygalac, actis. n. Plin. El queso compuesto 
con cebolla, tomillo, orégano, puerros y sal. 

üxygárcm, i. jí. Maro. Salsa de pececillos me- 
nudos y vinagre. 

OxYGÓNLS, i. m. Acntángulo, ángulo agudo. 

OxYLÁPÁTiiüM, i. Plin. Especie de acedera . 

QxYMÉli, iris. n. Plin. lirebage compuesto de 
vinagre y miel, ojimel de agua de la mar. 

OxymÓka verba, n. plur. Ase. Palabras senten- 
ciosas y agudas, que a primera vista parecen necias 
y afectadas. ¡ 

Oxymirsíne, es. /. Plin. Mirto silvestre, árbol, i 

OxYPÓftÓpOLA, ie. m. Plin. El que vende frutas 
compuestas con vinagre. 

OXYPÓRUM, j, n. Esl. Especie de salsa con vi- 
nagre. 

Oxypórüs, a, um.P/iíi.Lo que es de sabor ácido, 
de vinagre. 

Oxvs, ydis. f La vinagrera, vasija pequeña de 
vidrio o dt: barro pura el vinagre. 

Oxys, yos .f. Plin. Especie de junco estéril \ \ 
Trifolio, yerba que tiene tres hojas. 

Oxyscilenos, i. ai. Plin. Especie de junco ma- 
rino. 

OiYTKil'llYLLON, i. u. Plin. Yerba , especie de 
trifolio. 

OxYZOMUS, a, um. Apic. Compuesto con salsa 
acida. 

OZ 

Oz.ENA, ge. /. Plin. Pez , especie de pulpo, que 
huele mui mal. \\W leerá que suele hacerse dentro de 
la nariz. 

Oz.ENiTis, i ñ. f. Plin. Planta, especie de nardo, 
que huele muí mui, 

Qxi¡, es . J. Cels. Mal olor del aliento. 


FAC 

Ozirat. indecl. El mes de junio de los sirios. 

Ozüí.íE, ;uum. w. plur. y 

i)Z0f-i. unun. ni. plur. Los locrenses. 

OzYMUMji. tí. Pers. Chanfaiua, guisado ae ckofe.i 

0 tripas. 

PA 

Pábüláíus. m.f lé. 7i. is. Col. Lo perteneciente 
al pasto. 

f PabÜlárius, a, um. Inscr. Lo que es del o 
pertenece al ganado. 

Pabllátio, óni a. f Varr. El pasto, ía pastura, 
pacedura, la acción de pacer. [| La recolección del 
pasto 6 forrage. la acción de ir a buscarle. 

Pábí’látoR, óris. vi. Ccs. Forrajeador, soldailv 
que va con oíros á forrage ar, ¿cortar y traer d 
forrage. || El que cuida de ó apacienta animales. 

PÁBüLÁTÓurJS, a, um. Üíp. Lo perteneciente al 
pasto ó forrage. Palnduloria cor bis. Col. Cesta, es- 
puerta para poner el forrage á los animales. 

Pabulok, ¿iris, ¡Una sum, ári. dcp. Col. Pacer. 

1 1 Forrajear, ir á buscar forrage. Pabular i oleas 
fimo. Col. Estercolar los olivos. P rodé re ad otare 
pabidatutn. Plaul. Salir ¿pescar al mar para ganar 
el sustento. 

PÁBÜñÓsus, a, um. Sol. Abundante de pasto, 

Pábúlum, i. )i. Sai Pasto, forrage, pienso, ali- 
mento de los auimales. ¡[ Comida, sustento, ali- 
mento. Pabulum animo rían. Cic. Pasto del ánimo, 
lo que le entretiene y fomenta. t 

PacáUS. m. /■ )é. n. is. Ov. Pacifico, lo que trac 
ó da paz. Pacaies Jlanwue. Ov. Fuegos por el rego- 
cijo de la paz. — Olióte. Ov. Ramos de ojiva, sím- 
bolo de paz. . 

PáC.yTis. adv. Pelma. Pacifica, quieta, tranquila, 
sosegadamente, de puz. 

Pajavio, onis. f. Fnnit. Pacificación, constitu- 
ción, establecimiento de la paz. 

Pa.cX.TOR, óris. ni. Séu. Pacificador, conciliador 
de la paz, el que la procura, la ajusta, la da, 
PacáTÓuiUS, a, um. Tert. Pacífico. 

PácáTUs, a, um. parí, de Paco. Cic. Pacificado, 
pacífico, quieto, sosegado, puesto en paz. || Apa- 
gado, sosegado, que no está irritado, j [Tranquilo, 
apacible, en calina, pacato. 

PÁCKXSlti. m. f. sé. n. is. Plin. Lo perteneciente 
á Eéjar, villa de Extremadura en España. 

Pachynum, i. n. y 

Pachynl'p ó Pacay nos, i. m. Plin. Cubo l’ásaro, 
uno de los Iras promontorios de Sicilia. 

Pacíaci.m, i. a. Pacv, ciudad de Francia. 

Pac i dejan US y Pacidiauus, i. m. Cic. Paci diario, 
célebre gladiador romano. 

Pací per, a, um. Lite. Que trae la paz, pacífico. 

PacÍiIcatíO, onis. /." Cic. Pacificación, reconci- 
, Ilación, composición, tratado de paz. 

Pacífjcator, óris. >n. Cic. Pacificador, media- 
nero, conciliador de la paz. 

¡ PaCÍI-IcATÓIUüS, a, uro. Cic. Lo perteneciente á 
la pacificación ó al que concilla la puz. 

Pacífícátcs, a, uní. parí, de Pacifico. Plañí. 
Pacificado, reconciliado. Pac-ijicálus cuín ampio. 
Cic. Reconciliado con alguno. Pacjtcaluin venire. 
Lie. Venir á tratar de paz. 

Páci id CE. adv. BibL Pacífica, tranquila, sosega- 
damente. con paz, con suavidad y dulzura. 

1 Pacífico, as, ávi, átum, are. a. Just. y 

1 Pacífico b. áris, ¿tus aum, ári. dcp. Lio. Par.L 
• ficar, tratar de paz, conciliaria, aj listarla. |] Aplacar, 
¡ sosegar, mitigar, suavizar. Pacificar i cuín aliquo. 
Ju-\t. Hacer la paz coa alguno. 

Pací idees, a, um. Cic. Pacifico, quieto, apacible, 
que ama la paz, laprocura, la hace. 

Pació, cuna./. Fcsl. V. Pactío. 

Pació, ia,cre. a. Fesl. y 

pAciscOit, cris, pactus sum, sci. dcp. Cic. Pactar, 
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tratar, acordar, prometer, convenir, estipular, hacer 
pacto, coutralo, convenio. Pacisci Jiliam aliati. Cic. 
ó Filia: nuptias cuín aliquo. Just. Prometer la hija 
eu matrimonio á alalino. — Fihuu ah kosle. Sal. En- 
tregarse al enemigo, salía la vida. — Prtaviiuw ab 
aliquo. Cic. Convenir en algún premio con alguno. 

Paco, ás, ávi, dtum, áre. a. Mire. Pacificar, po- 
ner paz, darla, restituirla. |] Domar, sujetar, sojuz- 
gar. Paca» tur r amere sijlca. Hor. i, as selvas se 
fertilizan cultivándolas con el arado. P acare jera*. 
Cland. Amansar las fieras. Alexar.der folam pacavit 
Asiam. Just. Alejandro sujetó, conquistó toda el 
Asia. 

Pacta, aj. f. Vel. Pal, Prometida, ofrecida en 
casamiento. 

Pactjlis. m.f le. n. is. Plin, Compacto, com- 
puesto de otras cosas unidas entre sí. 

Pactío, onis. f Cíe. Facción, pacto, convenio, 
convención, acuerdo, composición, compromiso. 
Paclioncui nuplittkm faceré. Lio. Acordarlas ca- 
pitulaciones de una boda. Verborum pactio. Cíe. 
Fórmula, términos, palabras formales. 

Pactitius, h, mu. Gel, Aquello en que se ha 
convenido bajo ciertas condiciones. 

Pactólis, Idis. f. Ov. Hija de Pactólo, ó ninfa 
de este rio. 

Pactólos, i. vi. Hor . Pacido, rio de Lidia. 

P actor, óris. m. Civ. Pacificador, medianero, el 
que se. interpone, media, aconseja la paz. 

Pactum, i. n. Cíe. Pacto, acuerdo, convención, 
tratado, condición. Pacta convenía. Cíe. Afílenlos, 
condiciones preliminares de un tratado. — Exuere. 
Tac, Romper un tratado, las condiciones de él. 
P aclis starc. Ov. Cumplir lo acordado ó pactado. 
Hoc pacto. Cic. Así. do esta manera. Ex parlo. 
Civ. Eii virtud de, según el pacto o lo tratado. 
Nidio pulo. Cir.. De ningún modo. Nesdo quo 
pacto. Cíe. No sé cómo. 

Pactos, i««. m. Pe ¿ron. V. Pactio. 

"Pactos, a, mu. parí, de Paciscor, Plañí. El que 
ha pactado, tratado, hecho pacto o convenio. || 
Pactado, prometido, acordado, convenido. Pac tus 
salulr.m. Tár. El que hace pacto do que se le deje 
la vida. Partu. y cat dúo milita. Maro. Se convino 
eu dos mil. Pac ti* legibus. Plañí. Bajo de ciertas 
leyes ó condiciones. Paclani reta flabelo. PtauL 
Da, ten esto por hecho, por concertado ó pac- 
tado. 

Pactus, a, um. parí, de Pango. Oo. Fijado, 
plantado. 

Pacuviánüsj, a, um. Cic. Piopio del poeta Pa- 
c u vio. 

PacUVJUS, ii. m. Cic. Paco vio, poda ¡atino de 
Brindis, que nació en el siglo vr de Roma, y escri- 
bió tragedias con mal estilo, según dice Cicerón en 
el Bruto, ij se dedico también á ta pintura. P linio, 
lih, 35, cap. 4. hace mención de un cuadro suyo en 
el templo de. Hércules. 

Pad.EI, ó ruin. m. plur. Tih. Pueblos de. la India , 
que se alimentaban de carne humana. 

PádánIjS, a, um, Sidon, Lo perteneciente al Po, 
rio de Italia. 

Paüerbona, ae. f. Paderbon, ciudad de Alema- 
lúa. 

Pádua, te./. Calul. Padua. ciudad de Italia. 

PaüUS, i. m. Plm. El Do, gran rio de Italia. 

PádÜsa, ai. f. Virg. El Po do Argenta, cantil 
desde el Po hasta Rut ena. 

P-iEAN, áuis. vi. Virq Himno en loor de Apolo o 
de otra divinidad, \\ Sobre nombre de Apolo. || Pié 
de verso de cuatro silaba*. V". Paion. 

Püax, antis, vi. Ov. Peaute, pudre de F ¿lóeteles . 

P.-kantídes, ce. m. Oo. y 

PvEANTius, ii. vi. Oo. Hijo de Peaute, Filoctéh s. 

P-F.Armus, a, um. Oo. Lo perteneciente á Pe 
ante. 

P.tdagium, ¡I. U. V. Puidagogiuni. 
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PjedagógA, ae. /. S. tíer. Ayu de una niña. 

■j“ P/EDágóüaN’DUS, a, um. Fest. El que lia de 
ser instruido, educado, ensenado. 

f P.EDAGÓGATDS, us. m. Tert. Educación, en- 
«e Fianza. 

y PjBD a góg rÁNUb. a, ii m. A mían. El que está 
en pedagogía ó casa de educación y enseñanza. 

PiKDÁGOGruM, íi. n. Plm. mcn. Sala ríe pagvs. 
de criados, que están bajo un pedagogo. ||<SVfl. Casa 
de educaciou. [| Los mismos siervos, la compañía 
y como colegio de los que se crian y edocau bajo 
un pedagogo. 

Píkdágügus, i. m. Cic. Pedagogo, ayo de niños, 
el que cuida de su educación. J| Plañí. Pedante, 
charlatán. 

Pieleros, ótis. J. Plin. Piedra preciosa mui 
trasparente y de varios colores. || Especie de ama- 
lista . } JO' palo, piedra preciosa. | j Yerba, especie de 
acanto. 

P.-edia, se. f. Gel. Educación, enseñanza de la 
juventud. |¡ Juego, diversión. 

P.toícÁTOR, óris. m. Sur-I. y 

P/Eüico, óuis. m. Alare. Amante torpe y desho- 
nesto. 

Pjedíco, ás, áre. a, Calul. Amar torpe y desho- 
nestamente. 

P,ííi>jDU 5, a, um. Pe si. Sur. ¡o, asqueroso, puerco. 

Pjldor, oris. v¡. Cic. Suciedad, porquería, por 
pobreza ó descuido. 

PjEMáni, orum. vi. plur. Pueblos de FamEue, 
país de Luxemhounj. 

Pjsmínósüs, a, um. Varr. Sucio, puerco, as* 
queroso, que huele mal. 

P/ENe. adv. Cic . Casi. 

Península, w, f. Calul. Península, lie rea ro- 
deada de tu jua mellos por una partí', como España. 

Pa'Nüla, a i. /. Cic. Capote, gaban de iuvieruo. 

PazxÜlárius, a, um. jVow. Lo perteneciente al 
capole ó gaban de invierno. 

P.ENÜLATUS, a, um. Cíe. Cubierto con un ca- 
‘ pote ó gaban fuerte de invierno. 

F _EN ule us, a, u m . Lampr. Lo perteneciente al 
capote ó gaban de invierno 

Renultimus, a, um. Ausun. Penúltimo, cas; 
último, inmediato antes del último. 

P.EON, ónis. vi. Quiñi. Peón, pie de verso , que 
consta de una silaba larga y tres breves, co/no cóu- 
tinüüs . 

Píeones, um. m. plur. Oo. Los pueblos de Peo- 
nía. 

PíEÓnia, a¡. f. Plin. Peonía, yerba que se cria 
en par ages opacos. [) Peonía, región de Mucedonia. 
[¡La Enlacia. 

P.EONÍcus, a, um. Diom. Lo perteneciente al 
pié peón. 

P.H.ÜNIS, idis. f. Oo. La muger natural de Peo- 
nía. 

P/EONlUS, a, um. Lo perteneciente á la región 
de Peonía. 

P .está si' 5 , a. um. Cic. Lo perteneciente á 
Pestu 6 Pesti. Presta ñus sinus. Cic. K1 gollo de 
Sale ruó en el reino de JSá potes. 

P.iiSTUMj i. n. Plin. Pesto 6 Pesti, ciudad de 
Náp o fes. ( jj Pestb, ciudad de Chigria. 

P.T.TÜLUtí, a, um. Cic. Dhn. de 

P.ETUS, a, um. Plin. Bizco, el que atraviesa la 
vista . 

1 J agava lia, orum. n. plur. Ov. Fiestas de las 
aldeas eu honor de Céres y de la Tierra. 

PagánÍCUm, i. Ji. Vlp. Renta, producto de la 
aldea. Pnyanica pila. ¿Mure. Pelota lienchida de 
pluma. 

i x PagánTtas, átis./ Cod. Teod. El paganismo, 
la superstición de los geni des. 

Fáganos, a, um. O 0 . Lo perteneciente á la al* 
! dea.[|f J /’tt¿. Pagano, lo que pertenece al paganismo. 

PAGAUCHU6, i. m. juez de man íildea. 
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PÁoXa.i!, árum. / plur. Val. Flao. Armino, 
ciudad marítima de Tesalia. 

PágXs.Cus, a, um. Ov. y 

Páoa.íeOJS, a, um ..VaL Flac . ó 

PÁtíXafcus, a, um. Plin Lo Dertenecieutc á 
Armiño. Pagasicus sinus. Plin . El golfo de Ar- 
miño. 

Páoátim. ado. Lio. De aldea en aldea, de uno 
en otro pueblo. 

Pagella, «. /. Cic. Página pequeña. Dim . de 

Página, re. f. Cic. Página, llana, cara, hoja, 
folio. lj El escrilo.il Plantío, yugada. ||EI espacio 
que queda entre cepa y cepa. Pagina marmórea. 
Pal. Plancha de mármol. 

f PagInaTCs, a, um. Paulin. Formado de pie- 
zas reunidas. 

PuíTnÜLA, re./ dim. Cic. Llanita, una página 
pequeña. 

FagmeNTUM, i. n. Vitruv. La compaccion ó 
unión, In misma materia compacta de diversos 
miembros. 

Pago, is, pepjgi, pacto m, gere. 71. Quinf. Pac- 
tar, tratar, convenir, acordar, estipular. 

Fagrus, i. m. Plin. Pez marino y de rio , de los 
que dicen que Lenen una piedra en la cabeza. 

•f Págülus, i. m. dim . de Pagua. Aideilla, aldea 
pequeña, aldeorro. 

FÁGÚRUS, i. ju. Plin. Pez marino, especie de 
cangrejo. 

Parüs, i. m. Virg , Pago, aldea, lugar, pueblo 
corto. j| Cantón. 

Pala, re. f. 0)1. I*a pala. J| Badil de hierro. || 
La parte del anillo donde esta la piedra. 

PaláBUnDUS, a, um. Terí. Disperso, esparcido, 
derraigado por variaa partes. 

Palacra, re,/ y 

Palacrana, re. f. Plin. Pedazo ó grano grande 
de oro. 

Palemón, (mis. m. Ov. Palemón, Melieerta. 
hijo de Alamanle ¿ /tío, t ébano, que se arrojó al 
mar con m madre huyendo del furor de su padre, y 
los- dos fueron convertidos en dioses marinos, y lla- 
mados, la madre Leucotea, que creen ser la misma 
que Aurora y Matuta ; y el hijo , de. los griegos Pa- 
lemón, v de ios latinos Portuno, por tener bajo de 
su tutela á los puertos, jjSwr/. Nombre de un i p a- 
triótico mui vano en tiempo de Tiberio y Claudio. || 
Nombre de un pastor en Virgilio. 

Pálíemónius, a, um, Estac. Lo perteneciente 
á Palemón ó Melicerta. 

Páltepiiátius, a, um. Virg. Lo perteneciente á 
Pulefato, escritor griego de fábulas. 

Palotes, se. m. Lai/tpr. El maestro de la pa- 
lestra. V. Palrestrita. 

PáLíESTÍna, re. / y 

PAljestine, es. j. Md. Palestina, la Tierra 
santa, uno de los muchos nombres de fo. Siria. 

PÁL.USTÍNENSIS. tn.f sé. n. is. Plin . y 

Pauf.stínus, a, um, Ol\ Lo perteneciente á 
Palestina, 

Páljkstíni, órum. m. plur. Ov. Pueblos de Pa- 
lestina. 

Palestra, aa. f Ter . La lucha, || Cic. Oiiuna- 
•io, lugar donde se ejercitaba la juventud en los 
ejercicios del cuerpo y del espíritu. ¡ | Palestra, la 
escueta y enseñanza de estos ejercicios, como son la 
lucha, carrera, salto , pelota , disco y oíros. || Buena 
disposición, aire, gracia, soltura que se adquiere 
cor- estos ejercicios. | ¡ Lact. Liosa, hija de Mer- 
curio. 

Pál*:stríca, re. f Quiñi. El arte do la pa- 
lestra. 

Pa L/Krtjiíce. adv. Cic. Al modo de los iu:ba- 
dore«. 

I’ali.strTcUs, r, um. Cic. Loque pertenece á 
la lucha, á la palestra, á los ejercicios del ánimo y 
«el cuerpo. 
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PÍuestrícus. i. m. Quint. y 

Pál^estrita, ve. vi. Cic. Luchador, el que se 
ejercita en la palestra. ¡ | Maestro de ella, el que 
enseña sus ejercicios. 

t Pálafkédus, i. in. Palafrén. || Caballo de re- 
galo. 

Pálam. arle. Cic. Públicamente, á las claras, á 
la vista, á vista, á presencia, delante de todos, 
abierta, manifiestamente. Palam res e.st. PlanL I^a 
cosa es pública, todo el mundo lo sabe. — Luce. 
Viro. En medio del dia.— Marte. Ov. A’ guerra 
abierta, declarada. — Mentiri. Plaat . Mentir á 
diestro y siniestro, impunemente. 

PÁ LAME DES, is. 777- Virg. Palamédes, hijo de 
Nauplio, rei de Eubea, muerto en el cerco de 
Troya, por engaño de Ulists, por los vnsmos grie- 
gos . á quienes seguía. 

Pa lame dé US, a, um. ManiL y # 

PálamédiácUS, a, nm. CasiviL ó 

Pa lamrdÍcus, a, utn. Anson. Lo perteneciente 
á Palaméde.s. 

Pai.vndus, a, um. Col. Lo que se ha de apoyar 
ó sostener con rodrigones ú horquillas. 

Pálang.'e, árum. / plur. Vitruv. Palanca, palo 
de los ganapanes o palanquines para llevar un gran 
peso, 

Palangáru, órum. m. piar. Vitruv, Ganapanes 
ó palanquines, mozos de cordel ó de esquina, 

T Patango, as. áre. a. Afran. Llevar grandes 
pesos ó cosas de mucho peso con palancas. 

Pálans, tíre rom. Virg. Errante, vagabundo, el 
que anda de aquí para allí. 

Pala ría. ium. n. plur. Vrg. Ejercicio militar 
con que adiestraban á los soldados. |j El lugar 
donde se hacia este ejercicio. 

Páláíus. vi. f Té. zz. is. Ulp. Lo perteneciente 
á J oa palos ó vigas que sirven de puntales, 

PAi.asea y Plítsea, re. f Arrwb. El pedazo del 
bnei sacrificado á que estaba junta ia cola. 

Palátiia, re. f. Hihl. Pasta, masa de higo, parí 
de higos. 

Pa latí Al. adv. Liv. Andando de una parte á 
otra. (| Desparramadamente. 

PálAtÍSÁTUS, us. m. £1 Palatinado, provincia 
electoral de Alemania. 

PáLÁTÍnUS, a, um. Virg. Lo perteneciente al 
ni unte Palatino. [I Lo que pertenece al palacio del 
principo. 

Palatínus mona. m. Liv. Rl moute Palatino. 
nno de los siete (le Roma. 

Palátio, óníre / Vitruv. Apuntalamiento, la 
unión de puntales que se ponen para sostener una 
fábrica que, amenaza ruina. 

Pálátium, ii. n. Varr. El monte Palatino. |] Or. 
Palacio, casa de un principe, ó de un gran señor. 

PaláTVA, re. j. Varr. Pal alna, diosa, bajo cuya 
tutela estaba el monte Palatino. 

Palátual, is. n. Varr . Sacrificio que se hacía 
ú. la diosa Palatua en el monte Palatino. 

Palatu.vlis. m. f lt*. v. is. Varr. Lo que per- 
tenece á la diosa Palatua, que presidía al monte 
Palatino. Pafatualis ¡lamen. Fest. El sacerdote 
que sacrificaba á Ja diosa Palatua en c-1 Palatino. 

Palatuar. Fcst. V. Palatua]. 

Pálatum, i. n. Cclx. v 

Pa latos, i. 7/í, Cic. J5l paladar. [] Gusto, cono- 
cimiento, delicadeza, finura, critica, Suscitare pa- 
lalum. Varr. E «citar el apetito. Pahtlum crudi- 
¿utn. Col. — Subfile. Mor. Gusto fino, delirado. 

PálÁtus, a, um, parí, de Palo. Col. Apunta- 
lado. fortalecido, apoyado, sostenido con punta 
les . \\ Esparcido, disperso. 

Palé, es./ Listar. La bicha, la palestra. 

Palea, re. f. Col. La paja. |¡ La barbilla del 
gallo. |j Liih raeduras ó escoria del bronce. Ex 
inútil* potéis paululum jinetas, adug . Zanquivano, 
muí lia paja y poco grano, ref. 
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PálkíUb uva, f, Cel. Aur. La uva conservada 
filtre paja. 

Palear, aria. n. Virg. La paliada ó barbada 
qtie cuelga ai buei de) cuello. 

Páleájus. m. f. re. n. i». Fort. Lo pertene- 
ciente á la paja ó al pajar. 

Palearium, ii. n. Cnl. El pojar, tifio en que se 
encierra la paja. 

Palea mus, a, um, y 

Páleátur, a, mu. CoL Mezclado con paja. 

Pales i a.f, Virg. Pales, diosa de ios pastores, 
ifc lox pastos y ganados. ¡ [ m. Arnob. Pálea, dios, 
ministro y mayoral de Júpiter. 

Palícun, i- m. Arnob. Nombre de dos gemelos, 
hijos de Júpiter y de la Ninfa Tu lia. 

P Alá lia, íutu. 7i. plur . Ov . Fiestas en honor de 
Pales, que celebraban en Roma los pastores ¿ 21 
de abril, dia de la fundación de Roma. 

PalílÍ Ti U.M, ii. n. Plin. Estrella Jija en faca- i 
be :, l dft Tora, una de las H indas. 

Paliéis, m, f. le. n. i». Ov. Propio de la diosa 
Pales. 

t PÁLÍLÓGIA, íc. /. Repetición de una cosa, Ji- 
gura retorica. 

PalimbacchiUS, ii. m. Quiñi. Antibaquio, pié 
de verso que consta de dos silabas largas y una 
breve, como sol amen. • ' 

PáLIMPIS&A, íc .j. Plin. Pez liquidada segunda 
vez, ó recocida. 

Pálimpsestüs, i. m. Cic. Tableta, vitela ó per- 
gamino dispuesto para apuntar y escribir en él, y 
borrar lo que parece, y volver á escribir. 

y Palingenesia, te. /. Resurrección, regene- 
ración. 

y JPalínlogia, b?. f. Figura retórica, cuando la : 
palabra con que acaba un verso empieza el si- 
guiente. 

Palinodia, m.f Cic. Palinodia, retractación de 
lo que se ha dicho. 

PalWükus, i. m. Virg. Palinuro, piloto de 
Eneas. \ \ Promontorio de Lucania en el reino de 
Ñápeles. | 

PalÍNÜRUS, a, n in. Marc. El que orina ríos I 
veces. _ 

PálTtans, tis. com. Plañí. Errante. PaKtantcs ¡ 
oves. PlauL Ovejas descarriadas. 

Palilrus, i. vi. Virg. El espino. 

Palla, as. f. Cic. Vestido talar de muger, á 
modo de bata o manto. |¡ Marc. Capa corta de los 
antiguos galos. 

Palláca, n-..f. Suei. La concubina c manceba. 

PallacaNa, te.f. Plin. La cebolleta, especie de 
puerro. 

Pallace, es./ V. Pallaca. 

Palla cía, vr.f y 

Pallácilm, ii. n. El amancebamiento. 

Palláüíum, ii. tí. Virg. El Paladión, estatua 
de Palas, que los ¿royanos creían haber caído del 
cielo en el templo de su cindadela, donde Ai guar- 
daban. 

Palla uius, a, mn, Ov. Lo perteneciente á la 
diosa Palas. Patladii lotices. Ov. El aceite. Palla- 
di a ttrbor. Ov. El olivo, árbol consagrado a Palas. 

Pallauius, ii. m. Paladio Rntilio Tauro Emi- 
liano, escritor ro mano, a lo que se cree, de re rus- 
tid», posterior á Apvlryo, pero trias puro y ele- 
gante. 

Pallantecm, i. ti. Virg. Pal anteo, ciudad de 
Italia, fundada por Evandro en el monte Pala Uno, 
donde después se fundó Roma. 

Pallantéus, a, mu. Virg . Lo perteneciente á 
Palanteo. 

Pallantia?., adis. f. Plin. La laguna de Tritón 
en el Africa. [ j La Aurora, hermana del yigunle 
Púlanle. 

Palla VT19, ídin é idos. f. Ov. Lu Aurora, ker- 1 
mana ó p rima del gigante Raíante. 
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PaixantiuSj a, uro. Virg. Lo nerteneciente á 
Palante. Pallmiiius fieros. Ov. Blandió, nieto ó 
biznieto de Palante* rci de Arcadia. 

Pallas, adis y ádos. f. Virg. Patas, Minerva. 
diosa, hija del cerebro de Júpiter. |] El aceite, por 
ser consagrado el olivo ¿ Palas . 

Pallas, antis, m. Cic. Púlante, lujo de P a li- 
dian. || Uno de los Titanes, hijo tic Crea , nieto del 
Cielo y de. la Tierra. 1 1 Rei de Arcadia , ábrelo a 
bisabuelo de £i>«-n//ro.[| Hijo de Bv andró, fundador 
de Palanteo en ¡tafia, que murió á manos de Turno. 

PallÉX/EüS, h, um, Uno. Lo perteneciente á 
Palene, ciudad de M acedo nia. 

Pallkne , en. / Plin. Pal ene, ciudad de Mace- 
dón ia. 

PaLlÉnenszs. wi.’ f se. n. is. Plin. Loque per- 
tenece á Paiene, ciudad de M acedania. 

Pallen», tis. com. Virg. Pálido, descolorido, 
macilento. Palíenles cura:. Hor. Cuidados, pesa- 
dumbres que ponen á los hombres macilentos. 
Pallen* P h<cbc. Claud. Luna eclipsada. 

PáLLlO, és, luí, ére. Ti. Cic. y 

Pallesco, is, ¿re. n. Ov. Ponerse pálido, ma- 
cilento. || Perder el color. Pallare iras aíivitjus. SU. 
Perder el color á vista de las iras o amenazas de 
alguno. — Fraudes. Hor. Temer mucho los engaños, 

Palma, órum. n, plur. Hor. Vestidos viejos. 

Fallía STRUM, i. n. Apal. Capa vieja, rasgada, 
gastada. 

Palmátus, a, um. Cic. El que lleva capa larga, 
encapado. 

PallídÜlus, a, mu. Cal. Deí’coloridillo, algo 
pálido. Dan. de 

Pallíduk, a, mn. Cic. Pálido, descolorido, ma- 
cilento, marchito. || Hor. Lo que pone pálido, 
hace mudar el color, como el miedo, lu enfermedad. 

Fallió, ónis. m. Sastre que hace capas. 

Palmo, áa, áre. a. Apul. Paliar, disimular, tapar. 

Pai.ijol.Itim. adv. Plaut. Con capa. 

Paluolátus, a, um. Marc. Cubierto, vestido 
con capa. 

Palta olor, «iris, ári. pas. Apul. Estar cubierto, 
tapado. 

Palliólüm, i. n. dim. Cic. Palio ó capa corta, jj 
Capa vjeja desgarrada. *' 

Fallí um, ii. ?i. Cic. Capa, manto ó manteo ía- 
, lar, vestido de los griegos común a hombres y nm- 
! geres, como ¿ ¿os rumanos la toga, [j Suet. Cubierta, 
colcha de la cama, ¡ | Apul, Paño de entierro, de 
; féretro. 

I Pallor, Oria. rn. Cic. Palidez, palor. P a llorera 
\ cayere . Col. Ponerle pálido. 

Pallijla, ni. J. dim. Plaul. Pequeña bata ó 
i manto de muger. 

Falsía, ro. f Cic. La palma de la mano. |J La 
i mauo. || Pala, el nabo ded remo que. corla vi 
; agua. | i Palma, árbol. (ILos dátiles,// uto dr la pal- 
ma. jj Virg. U ama de la palma. [| I, a victoria. Pul-, 
mam alicui daré, dejare. Cic. Ceder á uno la 
palma, lu victoria, — Pene. Cic. Llevar la palma, 
ganar lu victoria. Palmarum plurimarum horno. 
Cu. Hombre qtiehaganndu muchas t ¡clonas. 

Palmaris. rn.f. ré. a. íh. Varr. Lo que tiene un 
palmo de largo <j de ancho. | ] Lo que pertenece á la 
victoria , Paltnarú siatua. Cic. Estatua levantada 
en memoria de una victoria. — Sen ten ti a. Cic. Sen- 
tencia que ha prevalecido, que se ha .seguido. Pat- 
inares. Lucr. Pal ruaren, futios plantarlos de pal- 
mas. 

Palmámum, ii. tí. Ulp. El honorario ú paga que 
fie da al abogado por haber defendido y ganado el 
pleito. 

PalmARIUS, a, um. Tcr. Digno (le premio, de 
palma, excelente, mui bueno. j| Col. Lo per le no- 
ciente íi la palma. 

Pal matiar, ifc. 7n. Apul. Terremoto, temblor de 
tierra, 
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Palmatus, a, uní. parí, de Palmo. QuirJ. 
Aquello en que se ha impreso !a señal de la palma 
de la mano. {[Lú». Aquello en que hai palmas bor- 
dadas ó pintadas. PalmaUt baja. Lio. Toga del 
vencedor, «dorna Ha de palmas bordadas. Palm ai i 
lapiden. Plin. Piedras, que quebradas representan 
la figura de una pal ma. i 1 ai nudas parias. Quiñi. Pa- 
red donde se ha estampado la palma de la mano 
inane bada de sangre. 

Palmsxsis ager. m. Plin. Campo en el Picerut, 
famoso por sus vinos, donde ahora hai un castillo ¡ 
llamado la Torre de Palma. . , , i 

Palmes, Itis. m. Col. El sarmiento ó pámpano ! 
de la vid. [ J Maro. La vid.jjXüC. llamo ó rama de 
árbol. ■ 

Palmétum, i. n. Plin. Palmar, sitio plantado de 
palmas. 

PaLMEUS, a, um. Col. Lo que es de palma, ó lo 
perteneciente á. ella. 

fpALMÍCEUS y Pulmícius, a, um. Sidp. Sev. Lo ; 
mismo gue Palmeus. 

Palmicüm augüriiim, i. n. Agüero que se sacaba»; 
de la inspección de la palpitación de los cuerpos, j 
Palmifer, «i, um. Ov. Palmífero, lo que da, cria, 
lleva, produce palmas. 

Palmíger, a, um. PUn. El que llevai.ua palma. 1 
Palmipedalis. in.f lé. n. is. Vitruv. Le» que j 
tiene un pié y un palmo de dimensión. 

Palm iras, ¿dis. cota. PUn. El que tiene los píes 
llauos ó anchos, coido la palma de la mano, como 
£ iñude. \ \ Lo que tiene un pié y un palmo de dimen- 
sión. 

Palmiprímum viuum, i. n. PUn. Vino de higos, 
como si se dijera , el primero después del que se hace 
de palmus. '■ 

f Palmítérium, ii. n. y 
f Palmítokium, ií. n. Palmeta, palmatoria. |j 
Palmada, (jo ¡pe dado con la palma de ta maño. 

-j* Palmito, ¿a, áre. a. frec. Dar á menudo pal- 
madas. 

Palmo, ás, ávi, átum, áre. a,. Col. Atar ia vid 
á los maderos que la sostienen. |¡ Quiñi. Estampar, 
imprimir la palma de la mano en alguna parte. |j 
Asir. J [ Palpar, tocar suavemente , halagar, ncari- 
ciar. 

■f Palmos, i. Vi. Palpitación contra la naturaleza 
que siente alguna parte del cuerpo. i 

j Palmoscopía, a. /. Augurio tomado de la 
inspección de la palpitación de alguna parte del 
cuerpo. 

Palmósi», a, utn. Virg. Abunda nte de palmas. 
Palmóla, ¿b. f. Virg. Pala, Xa parle estreñía del ¡ 
reino, que tiene figura de pa/m:t.|l Los dátil-es, fruto \ 
déla palma. || Di/n. Manita, ruano corta, pequeña, i 
Palmúlaris. ni. f. re. n. is. Alare. Cap. Lo per- 
teneciente á la mano pequeña. i 

Palmijm, i. «.y 

Palmus, i. m. Vitruv. Palmo, medida de dos mo- 
dos, pues es o ¿a distancia desde la punta del dedo 
pidg(U' hasta la del menique, eslendida y abierta la 
mano ; ó ¿a de los cuatro dedos juntos á lo ancho. || j 
Vitrao. La mano. Ad palmum decoque re. Col. j 
Hacer cocer hasta la disminución de una cuarta j 
parte. ; 

pALMYliÉNUS y Palm iré dils, a, um, Plin. Lo . 
perteneciente á Pal mira, ciudad de Siria en ¿os ¡ 
confines de la A rubia, desierta. 

Palo, as, ávi, átum, áre. a. Col. Hincar palos en I 
tierra para apoyar 6 sostener. [| Rodrigar, poner . 
rodrigones á las vides y árboles para enderezar- 
los. 

Palor. árÍH. átus sum, ári. dep. Lio. Andar 
erraute, disperso, desparramado. IJ Lorrer, discu- 
rrir por varias partes ue tui lado a otro. 

f Palpahílis. m.J. lé. «. is, Oros. Palpable, Jo 
que «e puede tocar ó palpar. 

Pálmame v, íijís. n. Prud. y 
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Palpa me ntum, i. n. Andan. V. Pa) patio. 
Pali’anwjs, a, um. Ov. Lo cine se ha de palpar, 
tocar con la mano. 

Palpátio, ónis. f. Pifad. Palpamiento, palpa- 
dura, el acto de palpará tocar con la mano. 

PalpáTOU, óris. ni. P liiiit. Ei que palpa ó toca 
con la mano. ¡| Adulador, lisonjero. 

Palpatus, n, um. parí, de Palpo. Prud. Pal- 
pado, tocado con la mano. 1| Halagado, acariciado. 

Pali’éura, íu. / Ceta. La pálpebra 6 ei párpado 
del ojo. \ \ Las pestañas de los ojos. 

Pali* lcralis. vi. f. lé. n. is. Prud. y 
Palpe bráris. m.J. re. ji. is. Cel. Aur. Lo que 
pertenece á los párpados de los ojos. 

Palpébrátio, óuis. f. Cel. Aur. El movimiento 
de los párpados, de abrirlos y cerrarlos. 

Pai.i’jíbro, ás, áre. n. Cel. Aur. Parpadear, me- 
near los parpados, abrir y cerrar los ojos. 
Pali’éükcm, i. n. Cel. Aur. V. Pálpebra. 
Palpitan*, tis. cum. Plin . Palpitante, lo que 
palpita. 

PaluÍtátío, Ouis . /. y 

PalpÍtÁtUS, us. m. PUn. Palpitación, agitación 

0 movimiento continuo del corazón y de las arterias 
del cuerpo. 

Palpito, ás, ávi, átum, áre. 7t. Cic. Palpitar, 
agitarse, moverse con moví miento continuo. 

Palpo, óais. m. Pers . El que palpa, || Adulador, 
lisonjero. 

Palpo, as, ávi, átum, are. a. y 
Palpor, aria, átus sum, ári. dep, Ov. Palpar, 
tocar con la mano. [| Halagar, acariciar. || Poíno. 
Andará tientas . \] Adular, lisonjear. Nihil aspe- 
rían palpan ti esl. Sen. Nada hai áspero para el que 
toca ligeramente. 

Palpum, i. n. y 

Palpus, i. vi. Pifad. Halago, caricia hecha con 
la mano, palpamiento, [j Adiuacíon, lisonja. Pal- 
um ühciii oblrudcra. PliuU. Engañar á uuü con 
alagos. , . , 

PalUDÁMENTUM, i. ii. Lid. Clámide o pallo, 
ropa miniar de un (jefe de ejército , especie de capa 
encamada que se ponían .sobre Ll armadura. 

P álu DÁTUS, a, mu. Cic. Vestido con mauto 
clámide, palio ó capa militar en lugar de lu loga. 

•f PálüP^üTRis. vi. f tré. ?¿. is. Casiod. V. Pa- 

1 usier. 

Palüdícóla, as. m. f Sid. El, la que habita en 
las lagunas o junto á ellas. 

Palüdífer. a, um. Aut. de FU. Lo qu« causa 
ó hace lagunas. 

PalÜIíÍvXgCS, a, um. Avien. Que anda vague- 
ando por las lagunas. 

PalÚüÜSUS, a* uro. Oü. Lagunoso, paludoso, 
pantanoso, que abunda de lagunas 6 pantanos. 

PÁLUM, i. n. Pau, cupdal de Hearne, provincia 
de Francia. 

Palumba, ye. / A) are. y 
PáLUMües, is. i/i. / Virg. La paloma torcaz. 
Pálumblnus, a, um. Plin. Lo perteneciente á 
las palomas torcaces. 

Pálumbijla, ib./ y 

Pálumuülus, i. frt. Apul. Pichoncito, palomino 
torcaz. Dim. de 

Palumbus, i. m. Coi Palomo, pichón torcaz. 
PalUS, údis. /.’ Cic. Laguna, pantano. 

Pal us, i. m. Ces. Pulo, pértiga, puntal, horqui- 
lla, estaca para sostener Lis vides y arbolea, y para 
apuntalar edificios. \ \ Juv. Lj ere icio mitiiar con Que 
se adiestraban bis soldados en un palo hincado en 
i ierra , tirándolc fltchas y cuchilladas. - 

PÁLUSTiíRy Palustris. tn. J. tré. «. is. Col. Pa- 
lustre, lo que pertenece á la biguua, pau lanoso. 

Pámije, áruiu./ piar. Pamiers^ ciudad de Fran- 
cia. 

PamÍsos, i. m. PUn. Pamiso, rio de Mesen ia eit 
el Peioponeso 
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Pampiiylia, íc. f Plin. Setaíia ó Zina, región 
del Asia menor. 

Pamphyhüs, a, um. Plin. Propio de Se tul i a ó 
Ziua. 

Pampillum, i. n. Lampr. Calesiu, carrocín, 
silla volante. 

PAMPÍNÁCEt.'s, a, mu. Col. Lo parecido al sar- 
miento ó pámpano de la vid. 

Pampínáiiium. ii. n. Plin. Pámpano, sarmiento, 
vastago de la vid. 

Pampina mus, a. um. Col. Lo que tiene pámpa- 
nos ó sarmientos. j| Lo perteneciente á ellos. 

Pampín\\.TíO, ónis. f. Col. Despampanadura, el 
acto de limpiar ¿u vid, de podarla, de corlarle los 
pámpanos o sarmientos superfinos, cuando empieza, 
á brotar. 

Pampínátor, óvi.s. ni. Col. Despampanado^ 
deslechugado^ el que limpia la vid , cuando bruta, 
de pá tupan os superfinos . 

PampínátüS, a, um. parí, de Pampino. Plin. 
Despampanado, deslechugado, limpio de pámpanos 
o sarmientos superfinos. \\ Cubierto de pámpanos, 
de hoja. 

PampÍVEUS, a, um. Virg. Lo qtiees de pámpanos 
i) sarmientos, lo que les pertenece. Pump incus 
odor. Prop. Olor a vino. 

Pampino, ás, áyi. átum, áre. a. Varr. Despam- 
panar, limpiar la vid de pámpanos ó sarmientos su- 
perfinos. ¡j Col. Podar, corlar las ramas liemos y 
superfinas. 

Pampinósus, a, um. Col. Pampanoso, frondoso, 
abundante de pámpanos. 

PampjnUS, i. w. f Col. Varr . Pámpauo, sar- 
miento, vastago, pimpollo de la vid/Jj Pámpano, 
la floja de parra. j j Ei pámpano delgado y en sor lija- 
do. que se enreda en la vid y sus hojas. 

* Pan, ¿dos. m. Cic. El Dios Pan, que preside á 
los pastures y al y anudo. 

Pánaca, te. / Alare. Jarra ú otra vasija seme- 
jante de barro para beber. 

Panacea, ai. /. Lúe. y 

Panáces, \h. h. Plin. La panace, yerba llamada 
lie rae lio, ascíepio y qui ionio, de sus inventores. 

PanjetÓÜCUS, a, um. Liv. Lo perteneciente al 
congreso general de la K tolla. 

Pa N JETÚL lUM. ii. v¿. Jmo. . Congreso general de 
la E tolia. 

fP anadia, ie. / Pan bendito. 

t pANÁftlARiUM. ii. n. Cesta de nan bendito. 

f PáN ARIO iüM, ii. n. Apul. Panadizo, postemilla 
que .suele salir en ios dedos. 

Pánariolum, i. n. Alare:. Cesta ó esportón pura 
tenor pan. [j Arca del pan. 

Páwyrujm. ii. n. tíuel. Arca del pan, donde se 
guarda. 

Panátjikn.v.a, ó ruin. n. piar. Fiestas de Atánas 
en honor de Minerva, que se celebraban cada cinco 
uñas. 

Panatiienaicon, í. n.Plin. Especie de ungüento 
particular de Atenas. 

PÁNÁTHÉNAiCUs, i. m. Cic. Panato caico, libro 
de Xsócrates, que contenía las alabancos y hechos de 
los atenienses. 

PÁNATHÉNAlCtrs, a. nm. Auson. Lo pertene- 
ciente á las tiestas de Minerva en Atonas, llamadas 
pauiütien&a. 

Panax , acis. vuf. Plin. V. Panacea. 

P anca un árum. f. piar. t\:st. Pancarpias, 

coronas hechas de todo genero de flores. 

PancalípÍnels, a, um. Varr. Compuesto, he- 
dió. mezclado de muchas cosas, 

Pancaki’um, i. n. J ustin. Espechí culo en que se 
presentaban bestias di todas especies para la di- 
versión. 

PaNi:u.e\ts, a, uní. Virg. Lo perteneciente, a 
I'ancayu cu la Amida feliz. 

Pan cu ai a, a* /. Plin. Faucuya, región (oda ore 
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nasa de la Arabia feliz, que da mucho incienso. 

Panchaicus, a, um. Oo. y 

PancíiaiuS, a, mu. V. Panchams. 

Pan CHülst AH ÍUS, ii. Í». Arnob. V. Pauchnata- 
rius. 

PanciikesTüm medicamentum, i. n, Cic. Sana- 
lotodo, remedio útil para todos los males. (| El dine- 
ro, que es útil para lodo. 

PanchristákiUs, ii. m. Arnob. Pastelero, con- 
fitero, el que hace cosas de masa dulce. 

Pancükuü, i. m. Plin. El ópalo, piedra preciosa, 
que dicen tiene casi todos ¿os Colores de fus otras. 

Pancha ti astes, a;. Quiñi. El vencedor en 
los cinco ejercicios gimaioos , la lucha , el .'■.alto, la 
carrera , el pugilado y el tiro del disco. 

Panchatíce. ado. Final. Fuerte, robustamente, 
al modo de los que se ejercitan en la palestra. 

Pancrátium, ii. 7i. Plin. El certamen gí milico, 
que constaba de los cinco ejercicios dichos en Pan- 
i-ratiastes. 

‘h Pancratóliium, ii. n. Gimnasio, palestra, el 
sillo donde se hacían los cinco ejercicios de la, pales- 
tra. 

f Pangueas, átis. n. Páncreas, cuerpo alan da- 
lo su, sil nado en la parle inferior del estómago. 

Panda, ai. f Aruob. Panda, diosa de la paz. [| 
Cores. [| Diosa que abre el camino y le allana. 

Panda na., os. f. Fesi. Una de las tres ó cuatro 
puertas de la antigua Roma, llamada asi, porque es- 
taba siempre abierta. 

Pajmdáíua, se. j. Isla del golfo de Gay cía. 

PAND ataría, oí. f. Isla en hi bahía de Pazo i. 

Pandatiu, onis. f. Vitreo. Pandeo, iudinacioD, 
torced u ra, encorvad <¡ra. 

Pandátus, a, um. Plin . Pandeado, encorvado 

Pandectíl;, árum. f. piar. (Id. Libros que tra- 
tan de todas las cosas. |] Pandectas, (iluto de tos 50 
libros del D ¡gesto, u-m/iitcsla de las decisiones y res- 
puestas en derecho de 37 jurisconsultos en tiempo de 
Juslinhinn. 

Pandecter. ind Titulo del libro ív de Apido del 
arle de cocina. Quiere decir que trata do todo. 

-¡- Pandeletia, te. /. Erasnt . Consejo impor- 
tuno. 

P.VNDEN5, tis. com. Virg. El que abre. 

Panüícülans, tis. com. Ptaut. Ei que se estira, 
ó por cansancio, ó por sueño. 

PAN DÍCÜL AHJ8. ni. f. re. >>. is. pesi. Lo que toca 
á los sacrificios comunes á todos los dioses. II SI 
que se estira, se estiende por cansancio ó sueno. 
Piiudiculuris dies. Fest. Din en que se hacía un sa- 
crificio cornil n a todos los dioses. 

PandÍCÚ LATIO, o:i :s. J. X'c.st. Estiramiento de los 
brazos y de todo el cuerpo, que hace al que se espe- 
reza, causado o sano lien (o. 

PandícÚlor, a ris, atas suni. ári. dep. PlauL 
Estirarse, esperezarse por cansancio ú sueno. 

PandÍon, Ouis. m. Ov. Pandiou, hijo de Er te- 
lonio, re i de Atenas, padre da Progne y Filo tuda. 

PandiONIUs, a, um. Proper. Lo que toca á Pan- 
chón. 

Pando, ás, ávi, átum, áre. a. Vi truc. Pandear, 
torcerse, doblarse, encorvarse las maderas ó ar- 
boles por el mucho peso. 

Pando, is, di, pansa ni y pas.su m. dere, «. Plaitf. 
Abrir. j| Tender, ester.der, descoger, desplegar. || 
Descubrir, manifestar, esplicnr, hacer saber. Pan- 
dere vela orntiovis. Cic. Desplegar las velas de la 
elocuencia. — A las ad solcm. Virg. Extender Jas 
alas al sol. 

PandOCHECm y Pandochium, i. Posada, hos- 
tería. 

Pandora, a H¡g. Pandora, la primera mu- 
ger, fabricada ju» l uicano por mandudo de Júpiter, 
á quien Venus di ó hi hermosura. Al tuerca lu sali- 
dtirict, Apolo la música, y Mercurio la elocuencia, 

Panthiku.m, ii. tí. y 
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t PANDOXATÓniUM, ü. n. La taberna, hostería. 

Panpura, re. f Varr . Instrumento músico, se- 
gún unos de tres cuerdas , y según otros de muchas 
Jl antas unidas. 

Pasdúrista, re. m. f Varr. El que toca el ir»s- 
trnmeuto llamado ptindura. 

Panuurízo, ás, áre. a. Lampr. Tocar el instru- 
mentó llamado pandara. 

Pandus, a, um. Oo.. Pando, inclinado, doblado. 

Pane, is. n. en lugar de Pañis. Plaut. 
PánégyuIcus, i. m . Cíe. Pnnegi rico, oración dicha 
en público en alabanza de alguno. 

PanÉgyrIcus, a, uní. Cic. Panegírico, laudato- 
rio. loque pertenece nía oración panegírica. 

Panégyris, Í3. f. Cic. Fiesta que. se celebraba en 
Atenas cid" cinco años. | IPanegí rico, elogio. 

PáNBGYRisTA, íc. m. Fest. El que celebra jue- 
gos ó fiestas publicas. ¡| Panegirista, el que hace 
un panegírico. 

PankuíUSj.u. m. El mea de julio entredós ate- 
nienses. 

PANEROS/ ótis. 7n, Plin. Piedra preciosa, que 
dicen causa fecundidad en las muge res. 

Paneta, re. in.f. El panadero. 

PANGUEA, órnm. n. piar, y 

PanTi.t.üs, i. m. Plin . Malaca ó Castaña, monte j 
de Tracia en los confines de Macedonia. 

Pancteus, a, um. Sil. Lo perteneciente ;i Ma- 
laca ó Castaña, monte de Tracia. 

Pango, is, pan* i ó pégi, pactum. gire, (i . JLiv. 
Plantar, hincar, clavaren tierra. ¡[Sembrar. 

Pango. i.s, pépígi, pactum, gire. a. Cic . Pactar, 
contralar. hacer un tratado. j| Publicar, recitar, 
oautar.|| Unir, atar. ligar. Pungere indudas. Liv. 
Nacer treguas. — Versas. Cic. Cantar, componer 
versus. 

PangóNIUs, ii. m. Plin. Piedra pi'eciosa de 
muchos ángulos. 

PaníceÚs, a, uní. Plaut. Lo que es de pan. 

PáníceUs, i. vi. Plaut. Eí panadero. 

Páníciüm, íi. 7i.. Isid. Cosa de que se usa en lu- 
gar de pan. 

PánicíETÁjíia, se. f. La panadería. 

Panícula, ». f y 

PántcÚi.US, vi. Plin. La pelusa ó barbillas 
íauosas del panizo, mijo, maíz y otras semillas. || 
Apul. Tumor en las ingles, incordio. 

Pánícülus, i. 7tt. dim. Panecillo, pan pequeño. 

PánícUM, i. ii. Ces. Panizo, uva semilla. |[ Te- 
rror pánico. 

Panícus, a, um. Cic. Pánico, que cansa terror y 
espanto sin motivo. || Lo perteneciente al dios Pan. 

PanÍi ex, icis. m. /. El panadero ó panadera. 

Panifica, a z.f. Plin. La panadera. 

Pañi Fie i NA, fe. f Col. Panadería, horno, taho- 
na, lugar donde se amasa ti pan. 

PaKÍFÍCIUM, ii. n. Cela. El acto de hacer el pan, 
la obra de iiacerle. j| El pan. 

PapíTfÍCUü, i. m. Plaut. El panadero. 

Pánion, íi. n. Apul. Yerba, lo mismo que sati- 
rión. 

Panionja, re. /. Plin. Panionia, región de la 
Jonia. 

PanióniUS, n, um. Plin. Lo que toca á Paníc- 
ula, región de la Jonia. 

Pánis, is. in.Cic. El pan. || U'lcera llena de pos- 
tilas que sale en la cabeza. Píiju.v primarias. Plm, 
Pan blanco, de flor, pan candeal. — Cibnrius. Cic. 
— Secunda litis . Plm.— Secundus. Hor, Pan case- 
ro. — Ater. Ter. Pan moreno. — Hesternus. Cels. 
Pan sentado. — NmUicus. Plin. Bizcocho, galleta. 

PánisCi. orum, i/i. piar. Cic. Dioses sil ves tres, 
de ios montes. 

Pannárius, ii. ni. Cel.Aur. Pañero, mercader, 
fabricante de paño*. 

Pannejjüm, ii. ;i. Varr. Cerro de lana c lino 
para hilar. || Huso que tiene rodeada la hilaza i 
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PannícÜlária, órum. u. plur. Ulp. Ropas, al- 
1 mja.s de corto valor. \\ El dinero que se halla á loa 
ajusticiados. 

PANNÍnúi.ÁRTUa, a, um. Ulp. Lo que pertenece 
á las ropas ligeras, ti na 9, delicadas. 

PannÍcülus, i. m. duv. Pedazo, retal de paño.|| 
Hopa fina, delicada, delgada, ligera. 

PannÍFÍCUS, i.i». C4s. Fabricante de paño. 
Pan nones, uní. m. plur. Los húngaros. 
Pannonia, M. f Plin. La Engría, región de Eu- 
ropa. 

Pannoníácus, a, mn. Esparc. y 
Pannonícus, a, um. Suct. ó 
Pannónii, órum. m. plur. Los húngaros. 
Pannonir, idis. /. Luc. La muger húngara, de 
Ungría. , 

Pannóniüs, a, um. Suri. Lo perteneciente a 
Engría. 

PannósTtas, átis,/. Plin. La trapería, conjunto 
de trapos, de andrajns. 

PannÓSUS, a, mn. Cic . Andrajoso, vestido de 
trapos, de remiendos. 

PannCorátuR, a, um. Non. y 
Pannlcéur, a, um. Plin. ó 
Pannückjs, a, um. Per*. Andrajoso, mal ves- 
tido, cubierto de trapos, de andrajos, de remien- 
dos. j | Privón. Remendado- 1| Arrugado. 

PannULUs, i. m. Apul. Dan. de 
Pavnuh, i. ?i. Non. y 

Pánnüs, i. 7». Hor. El paño. |! Vestido. || Ves- 
tido viejo, andrajoso, remendado. || Remiendo, 
retazo, retal de paño que sirve para remendar, [j 
Paños pura la cura de los entermos. 

PannyciiismUs, i, ?7i. Amob. Vela de toda la 
noche. , 

Pánulethria, ir. /. Pérdida universal, ruina 
total. 

Pánomph^íus, a, um. Oo. Alabado, celebrado 
de todos. Epíteto de Júpiter. 

Panofe, es. / Virg. Panope, ninfa marina, 
ama de las AVrtfidfM.jj Oo. Ciudad mediterránea 
de ¡a Fóc.ide. 

Panoplia, &.f Armadura completa de pies á 
cabeza. 

Panormíta, ac. ir., f. y 

PáiíoumTtanls, a, um. Cic. Loque ns di; la 
ciudad de Palé nno. 

PÁnormius, a, um. Lo que es de Palerrno. 
Pánormum, b 72. y 

Panormus, i./. Plin. Palermo, ciudad y puerto 
de Sicilia. 

Panormus, i. í«. Puerto que puede recibir todo 
género de navios. 

Pansa, se. rn, f Plin. El que tiene los pies mui 
grandes, anchos y entendidos, patudo : so brenom- 
bre de Excauro Pansa, y otros i'omanos ilustres. 
Panselkne, es. f y 
PansÉLÉnUH, i. m. Luna llena. 

Pansélbnus, a, um. Nacido en luna llena, 
PANSU*. a. nin. parí, de Pando. Viti’nfí. Tendi- 
do, estendido. 

PantAgatiiLs, a, um. Latvpr, Bueno, útil, apto 
paru todo. |] IJei todo bueno. 

Pantáoiae y l^ntágies, *. m. Virg. Pancari y 
Broca, rio de Sicilia. 

PantkX, icis . 771. Fest. La panza, el vientre, los 
intestinos. 

Pantiikon y Pantheum, i. n. Plin. Panteón, 
templo magnífico de Roma, dedicado á Júpiter ven- 
gador por Agripa, yerno de Augusto. JJoi se Huma 
Santa María de la Rotunda. 

PanTHKR, éris. 777. Varr. Red tumbadera ]>ara 
coger todo género de animales. || La onza. 
j xPanthéua, J. Jlor . La pantera ú onza, he.tn- 
hva. del pardo, animal fiero. |[ El ]>ardo. 

Pantukiunus, a, um. Plin. Lo que toca a la 
onza 6 pantera, Pantkcrin<r me n ser. Plin. Mesas 
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labradas de taracea. Pantherini hn mines. Plaut. 
Hombres fraudulentos, engañosos, falaces. 
Panthkiuum, ií. n. V. Pantber. 

Panthejuus, ¡s. / Varr. La leona, hembra del 
leen. 

Panthékum, i. n. Ulp. V. Pauther. 
Pantkóidls, re. m. Jlor. Hijo de Pantoo, Eu- 
forbo. ¡| Pitágoras, que se vanagloriaba haber sido 
este Euforbo en tiempo de la guerra de Troya. 
Panthóus, i. m. y 

P ANTírUH , i. mi. Virg . Panto, hijo de Olreo, her- 
mano de Hecuba, reina de Troya. 

PaktÍces, nm. m. piar. Piaut. El vientre, la 
panza, los intestinos. Panlicibus lazcis. Maro. Te- 
niendo Unjo de vientre. 

Pantomima, re. / Sen. Pantomima, farsanta 
que representa con gestos y ademanes, no con la 
voz. 

Panto mímí rúa, a, um. Sén. Pantomímico, lo 
perteneciente á los pantomimos. 

PantÓmímus, i. wi. Plin . Pantomimo, re pro - 
sentante de pantomimas contestos y ademanes, y 
sin hablar. j| Pantomima, la fábula que representan 
los pantomimos. 

Pánúcella, re.^/!. 

Pán'ÚCIíllium, ú. n. Varr. J 0 ... , , 

Püraci),.», «./. iOf » de h trama 

r A fficCLUM, i. k. ,vll!í> 

i*ÍNUBL.v, a*./. \de lanii-UCt'/y. Lant- 

PiKUÉlIO». ¡1. n. i í Mrou V P“ ,ofcl<k ’ II 

Pásíila, a¡./ Non. V ,1Cür ‘ ,, °- 

Pánülla, a f. / 

Panurcia, re. /. Plaut. Astucia, sutileza. 

PánU8j i. m. Cets. Lamparon, parótida. || In- 
cordio. 

Papa, inda t. Varr. Papa, voz de los niños que 
piden de comer y que piden la papa. 

Papa, as. vi. Tert. Padre. |[ Viejo. |] Sacerdote. 

|J Obispo. i\ Prelado. | j El papa, el sumo pontílice. 
t PApadia. re./. La sacerdotisa. 

Papje 1 interj . de admiración. Ter. Ha, oh ! 

-f* P A palkthra, a*./. La tonsura de los cléri- 
gos 

f Pápálts. m. J. le. n. is. Papal, propio del 
papa. 

PápáIUUM, ii. v. Sen. La papa ó sopa que se da 
á los niños. 

Í Papatus, us. m. El papado, la dignidad pa- 
del sumo pontífice. 

IWfáveu, «ris. 71. Plin. La amapola ó adormi- 
dera, jlor conocida. 

PÁPÁYHRÁTUa, a, um. Plin. Mezclado ó adere- ¡ 
zado con amapolas. |j De color di- amapola. ¡| 
Sembrado, adornado de figuras de amapolas. 

I! Delgado, delicado como la amapola. 

PApavehcülüm, í. n. d'un. Apul. Amapola pe- 
queña. j 

Papávéreus, a, um. Olí. Lo que es de ama- 
pola. 

PápuÁües, is . ni. Pa fagos, reí de A/nbrtíiria, 
despedazadlo por una leona casualmente, 

PáPjiAGEUS, a, mu. Ov. Lo perteneciente á Pa- 
fáges, reída Ambrosia. 

Pápula, te. / y 

Páphie, es. /. Alare. Venus, asi llamada de la 
ciudad de P tifos, donde era venerada. [| Col. Es- 
pecie de lechuga de hojas eucar nadas. 

Páphicjs, a f um. Plin. Lo perteneciente á Pa- 
tos, ciudad de Chipre. 

Papulágon, onis. m. ¿Ivwn. Paílagon, el untu- 
ra) de Paílngonia. 

Papilla qoni a, re. f. Plin. Pnllagonia, país del ¡ 
Asia menor. 

Papiiláqonlus, a, um. Plin. Lo perteneciente 
& Pafiagonia, á las padagoues. 

Páphoíí y Paplms. i. / Plin. Pifos, ciudad de 
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Chipre, fundada por Pafo , hijo de. Pigmuíion, 1/ 
dedicada, á V Arras. 

Paita lex./. Leí papia, promulgada por C. Pa~ 
pió , tribuno de la plebe, que excluía de la morada 
en Roma á t odo eslrartgero, menos á los italianos. 
\ \Olra llamada Papia Popea de M. Papio Mutilo 
y Q. Pope o Secundo, cónsules en tiempo de Augus- 
to, que señalaba rañas penas á los celibatos, y pre- 
mios á los casados y con hijos. ]| Otra llamada 
¡ laminen Papia Pope a, por la cual se elegía una 
. virgen vestal por suerte entre veinte doncellas ele- 
gidas por el pontífice máximo. 

PápÍLIO, ónis. m. Plin. La mariposa. [| Cual- 
quier insecto que vuela. \\I*ampr. Pabclloii, tien 
da de campana, 

PáPÍLUJvcÚLUS, i. 7 n. dim. Tert. Mariposita, nw- 
j 1 i posa pequeña, 

¡ Papilla, re./ Plin. El pezón de la teta, || Virg. 
La teta. || Stren. Postilla, [j Varr. Llave, canilla, 
tapón de fuente ó de otra cosa. 

Pápillátus, a, um. Salinas. Hecho i modo de 
pezón de teta. 

P afín laxista, re. ni. Dig. Apasionado á los es- 
critos de Papinlano. 

Pá pin Un us, i. m. Es pare. Pap'miano, famoso 
jurisconsulto . discípulo de Escarola, privado del 
emperador Severo. Mandó darle muerte el empera- 
dor Auto niño Car acula, por no querer aprobar la 
muerte que había, dado ¿ su hermano Ge.ta. 

Papiula tribus./. Liv. La tribu P apiña, una de 
las rústicas de Roma. 

P afluían US, u, um. Cic. Lo perteneciente á 
¡ P¿ipirio,KOJtt¿rr.' proprio romano. 

' Parpa p.ium, ii. 77. Sén. La pa^a ó sopa que se 
da á Jos niños cuando empiezan a comer. 

Pappas, ai. m. Juv. EL ayo ó pedagogo. \\E¡)i 
telo de Júpiter. 

Parpo, as., ávi, átum, are. n, Pers. Pedir, co- 
mer Ja papa ó sopa, ó cosa que no se necesite 
mascar. 

P ap eus, j. 7 íi. Varr. Abuelo. [| Viejo, anciano. (} 
Fest. El vilano del cardo qm; se llevn ei aire. 
¡JLa peUiiui de la parietaria. || El hozo de la barba 
por lu parte inferior. 

Pápula, re. fi Ctls . Postilla, empeine, pápula. 
PApulkntl's, a, um. V. Papulosun. 

Pa pulí NT faiiiim. n. San Papal, ciudad de Fran- 
cia. 

Páflt.o, as, áre. ?t. Cel, Aur. Cubrir de pápu- 
las ó lamparones. 

Pápllósus, a, um. Plin. Lleno de pápulas, de 
lampa mués, de empeines, de postillas. 

pAPYUACLUs, a, mu. Plin. Hecho de pajaro, 
que es una planta a modo de junco , de que en lo 
antiguo se hacía el papel. 

Pafyheüs, a, um. Plin. Lo que pertenece al 
papiro. 

Pápykífer, a, um, Ov. Que produce» da, lleva 
ó cria papiro. 

pÁPVKÍNTts, a, uní . Varr. Lo que pertenece al 
papiro. 

Pafyrius, a, um. Auson. Hecho de papiro. 

Pái'YRUm, i. n. Plin. y 

PÁFYUUS, i. /. Alare. Papiro, planta á modo de 
junco y de. Egipto y de Siria, de que antiguamente 
se hacia el papel, y también cuerdas, velas de na- 
ves y otras cosas. 

Par, parís. «. Cic. Un par, dos. 

Par. parís, com. Cíe. Igual, semejante. Par 
parí refirre. Ter. Donde las dan las toman, paip.r 
en la miama moneda. Parissimi estis. Plaut. Sois 
nmi semejantes. Par est . Plaut. Es justo, razona- 
ble, — Ad virlutem. Lio. Igual en valor,- — Cantare. 
Virg. itpiai en cantar. — sRlulis mentixque. Sil. 
De igual edad é índole. — Cum a ligua, Salust. — 
Ahcujus. Cic. Igual con alguno. Parí ad dicta - 
torem imperio. Ñep. Con igual imperio que el dic- 
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tador, con imperio igual al del dictador. Par case 
filiciii, Cic. Poder resistir, contra re star, hacer 
frente á alguno. Paria f acere. Col. Igualar. 

PáráiiÁSIS, is. J. Prevaricación. j| Digresión. ¡| 
Pasage, tránsito, paso de uu lado á otro. 

PÁltÁBlA» as. f Bebida hecha de, mijo y coniza. 

PákábÍTjIs. vi. f lo. n. is. Cic. Lo que se puede . 
adquirir, tener con facilidad. 

PÁ kaüola. . pc./I QitinL Comparación, semejanza 
de cosas diferentes entre sí. |] Tr.r. Parábola, na- 
r ración (1c una cosa fingida, de que se saca alguna 
instrucción por comparación 6 semejanza. 

PÁít ABÓLA Ni, óruns. 7z. piar. Cbd. Taxi. Hom- 
bres pobres que se acomodan a servir en los líos- 
pítales, en especial en tiempo de peste. 

ParábóLi, órum. m. piar. Cas i o d. Atrevidos, 
temerarios. Dicese de. los que lidian /irras. 

Para bolÍcjí. adn. Sidon . Por parábolas. 

Para » OLÍ crs, a, um. Parabólico,, alegórico., lo 
que contiene alguna instrucción bajo de alguna pa- 
rábola. ^ '■ 

PáRácéleustícOíí, i. v. Trompeta, cuerno para 
llamar. 

PÁR-VCEN’TÉRIÜM, ii, 1 «. Veg. Aguja de oculista 
para batir las cataratas de los ojos. 

PÁRACLNTÉRib, is./. Plin. Puntura que se hace 
en el vientre de un hidrópico^ para estraevle el 
agua, y la que se bace en la túnica del ojo para 
batir las cataratas. 

Pauacercib, idis. m. Uno de los huesos pe- 
queños de la pierna. y 

Pákácháiiacta ó Par adiara otes, ae. ? n. C¿d. 
Teod. El monedero falso, el acuñador de moneda 
falsa. 

PakXcjiÁRágium, íi. 11 . Cuño falso para sellar 
moneda. 

ParaciiáragMA, átís. ?i. y 

Pauácharagmüm. i. rc. Moneda falsa. ' 

Pauacnáraxíma, órum. n. plur. Piedras, ba- 
rras de metal preparadas para hacer de ellas mo- 
neda. 

PáraCHárax'ímum, i. n. Moneda falsa. 

Párachlámjs, Tdis. f. PlauL Especie de ves- 
tido propio de los soldados y de los niños. 

Páráclésis, is. /. Consolación, exhortación, 
convite. 

PáRáclÉTUS y Paráclitos, i. m. Tcrl. Para- 
cleto, paráclito, consolador, abogado, nombre que 
se da al Espíritu Sanio. 

PáUaCLYTUS, a, um. Infame, deshonrado. 

Páracmahjs. 13./. Abatimiento de fuerzas, des- 
fallecimiento, disminución del vigor. 

Páracmasticds, a, um. Desfallecido, el que ba 
perdido las fuerzas, el vigor. 

Paíücüllectícum, i. 7 í. Pincel. }} Esponja. 

Pár acope, es. f. Delirio, enajenación del en- 
tendimiento, pérdida de) juicio. 

| Parada, fe. /. Ausou. Cubierta ó tienda de la . 
barca. 

PaíiÁTJÉLUS, i. m. El que ae distingue por en- ; 
cima de los otros. i 

Paradiastole, ea. f. Quiñi. Desunión, distiu- ! 
cion, separación, figura retóñea. 

Paradigma, átís. n. Donat . Paradigma, ejem- 
plo. 

Parádíríáous, a, um. Alcim.y Párádlseua, a, 
um, Lo perteneciente al jardín, [} Lo que pertenece 
al paraíso terrenal. 

Páuádísícola, ae. jn. f. Prud. Habitante del 
paraíso. 

PáKáDÍíVUS, i. m. Sid. Jardín, huerto plantado 
de árboles, jj Tcrt. El paraíso, huerto amenísimo 
donde Dios puso a Adati^ luego que le crió . 

fPÁKÁDÓoiüM, ii. íí. La nobleza, lustre do la 
sangre y familia. 

■f PáráihhiUm, i. n. Título de nobleza, carta 
ejecu loria, 
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Pá iiADOXf, Crum. m. piar. Vencedores en los 
juegos pitios. 

Pauaüoxum, i. 77. Ció. Paradoja, sentencia, ex- 
traordinaria opuesta á. la opinión común. 

Par adró mis, id is. f Vilruv. Espacio llano y 
abierto en que se ejercitaban los luchadores. 

Pár.íijíesjs, is. f. Vulcac. Parénesis, exhorta- 
ción. amonestación. 

P Á R .-ES É TÍc r s , a, um. Quiñi. Parenéticn, loque 
exliorta ó amonesta. 

Párjetósium, ii. ?7. Ov. Parctonio, ciudad y 
puerto de Mar marica ó Cirenaica en Africa. |[ Es- 
pecie de color blanco que viene de Egipto. 

PÁrt.ETONius, a, n ni. ¡MrL Lo perteneciente ó 
Pare lanío. j| Africano, egipcio. 

Páuai f.rnXlta, um. n. ph Bienes parafernales. 
los bienes de la mugar furo de la dale. 

Pá rágaud.-l. árum./. plur. ( o pise, y 

Para GAL des, um. /. piar. Fajas bordadas de 
orn ó seda que se entretejían en los vestidos. 

Í J Alt ágil 1 M, i i. ii. Porción que deben partir los 
hijos menores con el mayor, cuando heredan, 

PÁRÁGOGA verba, onmi. ? 7 . piar. Diom . Pala- 
bras que derivándose de otras, mudan letras y la 
.significación do sus raiccs, como Enees so , Factrsxo, 
de Lacero y Pació. 

Páragóce. es. f. Diom. Paragoge, adición de 
una. ledra f> sílaba aljhi de la palabra, v. g. Aniarier 
en lugar (Le A mar i. 

1 J ÁR agogía, órum. n. plur. Cód . Conductos, 
canales por donde corren las aguas. 

Parácramma, ális. Palta de ortografía, 
error de imprenta ó de la escritura. 

PÁRAGRÁPHE, es. / Escepciuii que se opone en 
un procedimiento judicial, || Transición. |j Artículo 
que se forma de una cosa que se lia notado. 

Paragrápjils. i. m. Parágrafo, párrafo, señal 
para denotar la materia de un testo.} (Señal que so 
pono para división de un asunto aparte do otro. 

PárAlipoménov genit. gr . plur. S\ Gcr. Paru- 
lipómpiion, de cosas dejadas ú omitidas. Asi se 
intitulan dos libros del viejo Testamento, en que se. 
suplen las cosas que se omitieron, ó no se contaron 
plenamente en la precedente historia de las reges. 

JPáralils, ii. m. Plin. Paralio, especie de ama- 
pola y de titímalo. 

Par allá ge, es. /. y 

Parallaxis, is. /. Parálage, diferencia entre el 
lugar verdadero y el aparente, de un astro. 

Parallélípípédüm, í. n. Paralel¡pipedo,/(/«j fl! 
sólida que consta, de seis planos parale logramos, de 
los que cada dos opuestos son iguales y paralelos. 

Pá rállelos MUS, i. m. Paralelismo, situación 
de dos líneas ó planos paralelos. 

PÁ rallé LOGRAMMijS, a, um. Front, Lo que 
consta de líneas paralelas. }} Parale logram o, espa- 
cio contenido en lincas paralelas. 

PÁ RALLELOS, m.f. ou. u. i. Vilruv. y 

Pá rálleles, a, um, V ilrun. Paralelo, igual- 
mente distante. Par alie ¿i y c ir culi paraltcli. Sol. 
Los segundos de la esfera de oriente á occidente. 
que tienen por ceñir o el eje del. mundo, y distan 
entre si igualmente por lodos parles. 

P.uUlcgísmüs, i. ni. Paralogismo., discurso Ja 
iaz, conclusión mal sacada. 

Párales, i. m. Plin. Navio consagrado de I<>> 
atenienses, que no servia sino en caso de urgencia 
grava, como cuando se enriaba á Ddifos á sacrificar 
á Apolo. 

Paralasis, eos ú is. /. Cels. Parálisis ó perle- 
sía, enfermedad en que se relujan ios nervios, pier- 
den su vigor su movimiento y á veces Ui sensación. 

P Á RÁ i. vtícl s , a , um. Plin. Paralitico, perlático, 
el que padece perlesía. 

Dará mése, es. J. Vilruv. La quinta cuerda ib- 
la lira, que era dedicada <i Marte. 

PÁIÚMÉSU8, i. 7». El dedo anular. 
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P a Ra nbtk, es. f Vüruv. La gesta cuerda, la 
penúltima de la lira, dedicada á Júpiter. 

PÁKANGAULU, áruni. f. plur. Dig. Obras v gas- 
tos que se imponen por utilidad pública. [[ An- 
sa™- _ 

Páránites. ae. ni. Piin. Piedra preciosa romo 
ametitta. 

Páuans, tis. com. Estac. El que prepara, pre- 
viene. 

Parakymphds, i. m. Fortín). Paraninfo, el pa- 
drina de las bodas. || Paraninfo, ei que t 'rae una 
■noticia alegre. |j Paraninfo, el que anuncia la en- 
trada dc¿ curso en los estudio. v piih ticos, y estimula á 
ellos con una oración r dórica inaugural. 

PÁSÁPECHIA, te. f. Varr. Vestido de muger. \\ 
Vestido que tenía lajas de púrpura por amaos 
lados. 

Páhapegma, átis. n. Vilruu. Cartel, [j Instru- 
mento astronómica, que sirve para conocer d orien- 
te y ocaso de los astros. l¡ Plancha, tabla de bronce, 
que se jijaba en un sitio público en que estaba gra- 
bada. la figura, del cielo, el oriente y ocaso de los as- 
tros, y señaladas las estaciones del año. |¡ Tabla ó 
plancha de bronceen que se escribían las u:ycs para 
exponerlas al público. 

PÁrApetásia, órurn. piar . n. Dig. Edificios 
contiguos á otros que ios cubren y quitan la vista. 

PaiUpÉteuma, átis. n. Cód. Tc.od. Libranza, 
libramiento de trigo. 

ParápherxA, órinn. n. piar. IJlp. Bienes para- 
fernales que corresponden á la muger casada, por 
sucesión ó de otro modo, fuera de la dote. 

Pákápiiokum, i. ?í. Piin. Especie de alumbre 
adulterado . 

ParAphrásis, is. /. Quiñi. Paráfrasis, explica- 
ción de una cosa por modo mas es tensa. 

Par a FU bastes, a*, m. S.Gcr. Parafraste;, el que 
esplica ó interpreta una cosa con paráfrasis. 

Paraplasma, átis. n. Señal que se hace en un 
libro eu algún lugar notable. 

Parapléoia, m. f. Parálisis, perlesía en alguna 
parte del cuerpo. 

Párárlexía, te./. Ligero ataque de apoplegía. 

Párárium «ts. n. Fest. Paga doble que se daba 
al caballero que tenía dos caldillos. 

PáKAUIUS, ii. m. Sen. Conciliador, agente, el que 
se entrámele d ajustar las parles de un negocio. 

Párahasíga, ai. f. Fes!. Paras miga, medida de 
caminos entre los persas. Unos dicen que compren- 
día 30 estadios, otros 40, otros 60. 

Parasc¿niuM,ü. n. Vüruv. Los lados y taparte 
posterior del teatro. 

PÁRA6CÉVE, es./ Vilruv. Preparación. A*í lla- 
maban los judías al din antes del sábado, para pre- 
venir en ¿ i lo necesario, y no quebrantar el p re- 
ce pin de cesar el sábado en todas las obras. 

PÁUÁ8ÉLÉNA, a;, j. Pare lia, para setene, upa- 
rienoin de una luna espuria junto á la verdadera. 

PAiiAsématooraphia, te. / Tratado, libro de 
blasón, de armas. 

PÁKÁKlÓPfiáis, is. f. Aposiopésid ó reticencia, 
figura red mica, que se comete citando se calla en Ut 
oración algo que se deja entender. 

Parásita, aj. f. llar. Muger que anda al rededor 
de las mesas y comidas age mis como truhán. 

PakásÍTAstek, tri. ni. Trr. Vil é infeliz truhán, 
que nuda por las mesas age ñas. 

PáuasÍTáTio, ónis. f Plaut, Adulación i ruin» - 
ncrsca, el arte y oficio dei truhán, que halaga al que 
pretende le dé de comer. 

Parasíticos, h, um. Suri, Lo cjuü pertenece 
al truhán ó adulador. 

Páuasítor, átis, áte* aum, ári. dep. Plaut. 
Adular, halagar, lisonjear coa truhán crías y bufo- 
nadas para sacar algo de comer. 

Paras ¡rus, i. in. C'ir. Parásito, truhán, adula- 
dor, bufón que anda de mega en mesa. liaJa- 
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gando, adulando, diciendo bufona das. Parásitas 
Apollims. tíor. — Phccbi. Mure. Pantomimo, bil- 
lón. gracioso de comedia. 

PáRARTÁDES, dum. f. plur. Vilruv. Parástadf s, 
piedras que forman las jambas de una puerta. 

Pá U ASTAS, ádis. f Vilruv . Jamba de una puerta 
madero ó piedra, que la jornia y contiene de t¿n lado 
y de otro. 

Párastáta, se./ Vilruv. Contracoluna, pilas 
Ira, pitar quebrado puesto al lado de la colana. 

Párasta fTca, oa.f. Piin. La pilastra. 

Pá r asta ticos., a, um. Piin. Lo perteneciente 
ii la pilastra. 

PárastÍchís, is. j. Steel. I'ndice alfabético, ta- 
bla de un libro. 

PárásynaxeSj i un». / plur. Dig. Conventícu- 
los, conciliábulos de los he reges sobre asuntos de 
religión, contra las leyes. 

Párate, iu.s, issime. ado. Cíe. Con preparación, 
¡ con prevención, premeditadamente. |] Pronfn, 
¡ ligeramente, con es pedición. 

Párátilmus, i. m. Depilación, pena de los con- 
i vencidos de adulterio. 

¡ Baratío, ónis. f. Afán. Preparación, provi- 
: sion. 

j PáráTíTLA, órum. n. plur. Paratítla, competí 
i dios, sumarios de los títulos. || Concordancia de 
títulos eo los libros de derecho. 

t PÁRÁTÓIIIUM, ii. ?!. Estuche de cuero para 
guardar el cáliz, ó la bolsa de lienzo donde a** 
guarda. 

P a RÁT ii/v G.iiu í o, as, áre, ?¡. Plaut. Exagerar, 
abultar, amplificar, como en las re prese alacio n es 
de tragedias. 

Páratríra, a\ f. Disputa. 

Páratrimma, átis. 7¿. Escoriadura, desolladura 
entre las nalgas ó en los muslos por y) arte de 
dentro. 

Parátum, i. 7 í. Tcr.y 

j Párátúua, a*./ Ttrl. ó 

Pákáii.s, us. m. Sahisí. Aparato, preparación, 
prevención, provisión. |j Ov. Adorno, compostura. 
Paratas regias. Tac. Pompa, aparato real. — Fu- 
. nebris. Tac. Pompa fúnebre. 

Párátiís, a, um. ior. tissirmis. parí, de Paro. 
Cíe. Preparado, prevenido, pronto, dispuesto, listo, 
j |/íor.Ganado r adrju¡rido. Airrtíibr ab cxercilu. Cic. 
Cuyo ejército está en mejor estado 6 disposición, 
mas bien prevenido de tropas. Paratissbno animo 
suslina e. (jes. Sostener con grandísimo valor. 
Serví paral i rere. Salas t. Esclavos comprados con 
dinero. 

PÁRAUXÉsrs, is. /. Amplificación, exageración. 

PáRAVÉiiéüus, i, Cód. Trod . Caballo de 
pesta ó de alquiler. 

Pá razón iüm, ii. n. Alare. Parazonio, espada 
ancha y sin punía que se trae en la prelina como la, 
daga. |[ Cinturón, tahalí, biricú para ceñir la es- 
pío! el . 

Parca, oe. / Ov. Parca, destino, suerte, hado, 
fortuna. Parea viubibi. Ov. Infeliz suerte, destino 
miserable. 

Parc e, ármn. / plur. Ilor. Las parcas. Cloto, 
Lttq ‘tesis y Átropos. 

Parce, ius, isslme. adr. Cic. Purea, frugal, so- 
bria, eacasamentr-. con moderación, con reserva. || 
iMrzquinn, grosera, ruin, miserablemente. Parce 
pureas. Plaut. .Mezquino, miserable. Pardas di- 
cerv. Cié. Hablar con reserva, cuu tnoderaciou. 
Parcismrnc ¿jotcslutein aatue facer c. Col. D.ir mui 
poca agua, 

Parces- mis, a, um. Ov. Lo que se ha de ahorrar, 
de que se ha de abstener, [| A 1 que ó a quu-ti^c ha 
Ha: perdonar. 

Parí.kns, tis. rom. Har. El que perdona. ¡J Se 
nb.stie uv. 

pAr.rj. prel. de [hura. 
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PaRCÍi.ÓQUIUM, ii. n. Apu.i Reserva en el ha- 
bla i‘, miramiento. 

Parcímónia, K.f. Cic. y 

Pakcímónium, ii.w. Ecouomía, moderación, par- 
simonia en el gastar. || Reserva, miramiento eu el 
hablar. V. Parsimonia. 

Parcíprómus, i. m. P/<zfi¿. Económico, parco, 
el que saca ó pasta con economía. 

Parcítas, átis. f Mitorob. Parquedad, par. si- 
inania, moderación, economía, 

Parcjter. tule. Non. Porramente. 

Parco, is, p coercí ó parci. paramo ó partitura, 
erre. a. Cic. Ahorrar, usar, gastar con economía, 
economizar. ]| Perdonar. || Abstenerse, Parce cre- 
dere. Ov. No creas. Parcilnm es¿ liada. Plin. 
¿>e perdonó, no se tocó, no se llegó á la Italia. 
Porrera oculis. Ov. No mirar. — Nuiti ad pe.rji- 
finida qiue quix poUiadur. A ep. No perdonar, no 
omitir medio alguno para poner en ejecución lo 
que uno promete. — As/rinliu el diymlaltbus, Cu\ 
Ño tocar, no «tender, mirar con respeto las amis- 
tades y dignidades, 

Pa licúa, a, um. Cié. Parco, sobrio, modera- 
do, frugal, económico. |¡ Mezquino, miserable, 
escaso, ruin, cicatero, avaro. Parcas a anguilas. 
Tac. Que se abstiene de derramar sangre. — Comi- 
tatú. Plin. Escaso. mezquino eu su tren.— Culhr 
deorum. Mor. Poco devoto de los dioses. — So mnt:s. 
Plin. men. Sueño parco, ligero. Pardo r ir Ame- 
rito. Ov. Ira menor que la falta. Pttrcixsimu.’s vita. 
Suet, Mui moderado eu el beber. — Honorum. 
Plin. men. Que solicita muí poco laa dignidades. 
Par cuín vitrum. ¡liare. \ aso pequeño. 

Pardáuanches, is. n. Plin. El, acónito, planta 
venenosa. 

PamdáliOS, ii 7». Plin. Piedra preciosa del co- 
lor de la piel de la pantera . 

Parda lis, is. j. Pliu.lt a pantera ú onza, ani- 
mal feroz. 

Carualium, ii. n. Plin. Especie de pomada de 
mui buen olor. 

PardÚs, i. 7». Plin. El pardo, tigre ó leopardo, 
mucho de la, pantera, animal feroz. 

Pausas, ai. in. Lucan. Serpiente que no hace 
mal. 

PáKkcbasis, is./ Quint. Digresión. 

PaRECTÁSIS, is. f. Extensión de una palabra 
por una letra ó silaba qnc se le abade. 

PáUecTáTUS, a, um. Vttrr. El que ya es adulto, 
t-recido, qnc ya le empieza á apuntar el bozo, que 
entra en la pubertad. 

PAreduus, »• ni. Terl. Asesor, asistente. j| De- 
monio familiar. |[ Héroe, colocado en el número de 
los dioses. 

PáuegmknON, i. n. Derivación de una palabra 
de otra, 

Párégóriaí es. / Apul. Consuelo, alivio, miti- 
gación de un dolor. 

PárégórIcus, a, um. Prác. Lenitivo, lo que 
alivia. 

Párelcon, i. n. y 

ParelgOV, ontis. n. Estcnaion de una palabra 
por añadirle alguna, letra ó sílaba al fin, v. ij. 
Adesdum. % 

Párllícía, a?. f Edad que empieza á dec¡«?r. 

Páki-.lion, ii. n. Sen. Parelia, imagen del sol 
que se jornia en una nube espesa cerca de él. 

Pauéuosis, is. /. Omisión de una consonante 
doble. 

Parkmüóle, es./ In.scr, Todo lo que se añade 
en una obra por adorno. 

Pakknciiíh&sis, Íh. j. Quint. Empresa superior 
á las fuerzas. 

PahkNCHVma, átis. n. Sustancia carnosa que 
fu ii entre los vasos ael cuerpo. |}¿¡wí/arccú» propia 
tu cada entraña. 
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Páren' 8, tis. con i. Cic. El padre ó madre, el 
abuelo u otro pariente superior de quieu se des- 
ciende, ascendiente. ¡| Fundador, autor, inventor. 
|| Har. Júpiter. 

Páres'h, tis. com. Cic. Obediente.il Súbdito, 
sujeto. 

Pakevtália, ium. n. vlur. Cic. Funerales, exe- 
quias de los parientes. í 1 Sacrificios, convites que 
se hacían en tus funerales. 

Páre vtá lis. m. f 1c. n. is. Ov. Parental. lo 
perteneciente á los padres ó a los parientes. Pa- 
r en tales du's. Ov. Días de parentación, de cele- 
bridad de exequias, 

Párgntatio, otas./. Tert. Parentación, cele- 
bridad de funerales ó exequias 

Parentátus, a, um. Terl. Ofrecido en sacrifi- 
cio en la parentación. 

Parentela, *-/ Tul. Cap. Parentela, familia, 
el conjunto, la sorio de parientes. 

Páren tes, um. m. piar. Cic. Abuelos mayores, 
progenitores, ascendientes. 

Pákentiiissis, íh./ Quint. Paréntesis, interpo- 
sición. 

Párentla, aj./, Obediencia, 

ÁRENTÍCÍDA, as. J/i . f Plant. Parricida, el que 
fjiola á su padre ó á xa madre.. 

Pá RESTO, :w, ¿vi, átuin, are. n. Cic. Hacerlas 
exequias, el funeral de sus parientes. Parenlare 
noxio sahguine injurien suez. Pe trun. Lavar hu inju- 
ria, ve ugarla en la sangro del delincuente. 

PáRentüR, aria, alus suin, ári. dep. V. Pn rento. 

Pareo, cs, rni, ere. n. Suet. Parecer, compare- 
cer, aparecer, presentarse. j| Obedecer, sujetarse. 
Paren guUe. Ilor. Ser esclavo de la gula. — Cu li- 
siáis, legifms. Cic. Obedecer, observar, seguir los 
cousejos, cumplir con lo que mandan las leyes. — 
Ncc exsifuti. Cic. Rendirse ii i a necesidad.— Pro- 
w ¿vs'/.v. Ov. Cumplirla palabra, la promesa. Pare- 
tur. Liv. be obedece. Si paret. Cic. Si consta, si 
se prueba,,!* se justifica. 

Pausó jt j, órnm. in. piar. Caballos de coche que 
van a todo correr. |] Caballos que montan los pos- 
tillones. 

Páréphippiü». ii. m. El que atormenta á un ca- 
ballo por no saberle montar ó llevar. 

Pá herrón, i. «. Vitruv. Adorno que se añade á 
una obra sin necesidad, p Lo que trabaja un ope- 
rario á mas de lo que esta obligado á hacer por su 
jornal. 

Paresis, is. f Flojedad, dejamiento, falta de 
fuerzas. 

Páretiióntum, ii. ti. Plin. Especie de color he- 
cho con la espuma de la mar y cieno. 

Páhüippus, i. 7». Cod. TcotL Caballo maJ 
guiado por el que le monta. 

Páriiypáte, es. / Vilrtiv. Cuerda segunda de 
lúa siete de la lira, dedicado a Mercurio. 

PáriAmBÓües, is. m. Dioméd. Pié de verso, que. 
consta de cinco sílabas, breve, larga, breve y dos 
largas, como pctitióucs, 

Paríambus, i. vi. Dioméd. Pié de vfr.vo, que 
consta de cinco silabees, una larga y cuatro breves 
como cóuticíntúiit. 

Pxiuánus, a, u**»Cic. Lo perteneciente á Pa- 
rí o.' ''ciudad deí .Asia menor . 

PáB LÁT tO, (mis./. Escév. Liquidación, iguala- 
ción de cuentas. 

PÁlüÁTOR, orí». //i. Paul. Jet . El que ajusta, 
liquida su cuenta, que queda «ol vento. 
Páriátória, ce./ S. Ag. V . Pariutio. 

ARÍCI, Omni. ín. plur. Fest. Loa cuestores ó 
jueces de loa delitos capitales. 

Parícúlum, i, ii. Minuta de un contrato. 
aíuííNS, tía. com. Oo. La muger que está i!e 
parto. 

PáRienTIA, oo./. 2 'ííc. Obediencia. 

Paules, ñtis. m. Cic. La pared. Jntra pañetes 
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Y’iV:. Den I rn de las paredes domésticas, en casa, 
privadamente. Paries ar-reclarius t crafitius. Vi - 
trnv. Pared de empicota ó 2 ñrZos . — - Media nns y 
intf.rgtt iuus. Vitruv. Pared de medianería. — For- 
náceas. De tapia de tierra. — Slructilis. De mam- 
puesto. — Lalcvüius. De ladrillo. — Diplinihu*. De 
dos ladrillos. — Triplmíhus, De tres. 

Párjétalui. tn. f, le. n. is. Alare. Emp . Lo 
perteneciente ;í la pared. 

Pauiétáhu, as./. Apul Purietaria, yerba que 
vare en las paredes y tapiar iñcjax. 

Pahiétariüü- ii. ni. JuL Finn. El que hace pa- 
redes ó tapias, albañil. 

PAruftTiVA, árum./ plur. Cic . Paredes, tapias 
ó muros viejos que se desmoronan. 

Pá tu t. ónitri. «?. plur. Nep. Los parios, los 
naturales de ia isla de Paros. 

PajiÍLÉMA, átis. n. Varr. Sarmiento, vastago de 
la vid. 

Parí lía, iutn. n. plur. V. Palilia. 

P Ahí lis. m. f. Id. n. is. Cic. I final, parejo. 

Pá ni utas, átis. / Gel. Igualdad. 

PXiULÍTEíL odv.Plaiit. Igualmente. 

Pahio, as, a vi, átum, áre. a. Ülp. Liquidar las 
rúenlas, igualar la data con el cargo. • 

p ÁEIIO, is, péperi, partmu y parí tu ni. rere. ii. Cic. 
Parir, dar á inz, proaiicir.|jEngei)diar, criar. \\ Ad- 
quirir, granjear, ganar. || Ocasionar, causar, traer, 
acarrear. Purere ora. Cú'. Poner huevos. — Vermí- 
culos. Lucr. Criar gusanos. — Sibi Id huta mana. Vira. 
Darse muerte por su propia mano. — So muían ali- 
n«, Tib Adormecer á uno, hacerle dormir. — 
Oritíiatn ,vi hi apud aligue m. Lio. Cunciliarse, ga- 
nar crédito, estimación con alguno. — Paran. Cic. 
Ocasionar, procurar, producir Ja paz. Tanquam 
chalcidica nubis peperü uxor. adaj. Como puerca 
1 echones, ref. 

PÁRis. gen. de Par. 

Pakis, idis. 7/x. Vira, París, hijo de Priaino y 
Hvruha^ reyes de Troya , el cual fue musa de <r¿ 
ruina, por haber robado á Menelao, reí de Lacede- 
monin , su tnuger Helena. 

PáRísiácus, a, mil. Forlun. Lo perteneciente á 
París, en ¡dial de Francia. 

Páiiísi ensis. mi. /. sé. n. is. Parisiense, lo que 
es de París. 

PaíIÍSU, órum. >». piar, Ces. Loa parisienses, 
los [intuíales de París. [| París, ciudad capital de 
Fr anexa. 

PáuÍsínCS, a, um. Parisiense, lo que es de Pa- 
rís. 

PÁuTson. i. n. Qnint. Similiter cadens, figura re- 
torica, cuando avahan igualmente los miembros de 
un periodo, v. y. Quid tam cu inmune qnam spi ritos 
vivís, Ierra moituis, ni a re iluctuantibus, litio 9 
ejectis ? 

P ahítas, átis./. Anttíb. Igualdad. 

Páuíter. ado. Cic. Juntamente, á nn tiempo. [] 
Igual, semeja lilemente, del mismo modo. Fácil er 
mar alus. Pliut. De las miañas, desiguales eos 
tu ni f> res . — Car US. Lio. 'Van ó igualmente amado. 
— Crear ere aun huid, Cic. Crecer al minino paso 
que Ir luna. — Aliad. Lio. Igualmente que otro. 
Pariler ac, et, aíque, id, aun. Igualmente que, 
tanto como. 

Páiiíto. ás. ávi, aturo, áre. ti. Jrec. de Paro. 
Plañí. Prevenir, disponer, preparar. 

PÁuiTOit, órís. m . Suct. YA que obedece, pronto 
a servir. 

PárItüdo, niis. f.Plaut. y 

PaRítura, re. J. Van\ La paridera, parición, el 
acto de parir el penado, ei tiempo de la cria. 

Páhiüs, a, mn. Pliu. Lo que pertenece «i la isla 
de Paros. 

PaKma, a;, f. Liv. Broquel, adarga, rodela, es- 
cudo pequeño y redondo, deque usaba ¡a injo» le ría 
V citbaUerfa. j| Pnrma . ciudad de f ' .umhurrlfa . 
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Pahmátus, a, um. Liv. Cubierto, armado di- 
broquel ó rodela. 

Pakmlnses, iuin, wi. plur. Cic. Los parincsanos. 
los naturales de Parina. 

Paumensis. m. f sé. n. is. Hor. Parmesano, lo 
que pertenece á Parrua. 

Pau.mula, te. j. din. flor. Broquelillo, broquel 
pequeño. 

P a km lila tu us, ii. ni. Quiñi. Broquelero, el que 
lleva broquel, ó el que lns hace. 

Parnácis, íclis./ Varr. Vestido propio de don 
celias. 

Paukasskuk. a, um. Avión. V . Pnrnassius. 

Paknassis, ídis. adj.f. Ov. .Laque es del Par- 
auso. 

Paunassius, a* um. Virg. Lo que es del Par- 
naso o lo que le pertenece. 

PaRVASSUS, i. ?«. (Jo. Parnaso, mor te de Grecia 
en la Fócale, que llene dos picos 6 puntas, una con- 
sagrada á Febo y otra a Baca. 

Parnés, étiiis. m. Eslac, Monte de. la A'lica, 
mui abundante de rma.v y caza. 

Paro, áma.f. Cic. Bergantín, galeota, nave pe- 
queña de guerra que m á vela y remo, y en que cada 
marinero es soldado, 

PáRO, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Preparar, pre- 
venir, disponer, aprestar. |j Adquirir, ganar, -gran- 
gear, lograr. Parare se aliguid, ' Cic. Disponerse 
para alguna cosa. — Inter se. Saín sí. Acordarse, 
convenir, quedar de acuerdo, conformarse. — Bcl- 
¿um alicuz. JSep. Prevenir la guerra contra alguno. 
—Jumenta impenso predio. Cds. Comprar caballe- 
rías a mucho precio, mui caras. 

PÁnnciLt, árum. / plur. Provisiones de vívere> 
concedidas á los magia irados romanos que viajaban 
de orden de la república. 

-j- Páuociüa, uí. f. Siihn. Parroquia, la jurisdic- 
ción del párroco , el distrito de ella, la unión de los 
parroquianos. 

J ’ Páíiochúlis. m. f lo. «. is. Parroquial, lo 
que es ó pertenece á la parroquia . 

^ Pákochiánus, a, um. Parroquiano, el que es 
de una parroquia. 

PÁROniUi, i hí, Cic, Proveedor, comisario, jj 
Hor. Ll que da un convite. |[ Files. El párroco, el 
cura de la parroquia. 

Páuocúlus, a, um. Suel . El que tiene los ojos 
iguales. . 

PAítíU)f.\,8e. f Ascon. Parodia, imitación de ver- 
sos, |¡ 'l'rá osito del estilo elevado de ia tragedia ni 
humilde de comedia. 

ParÓdonjiües, um. / plur. Hinchazón de la* 
encías. 

Páruícia, ib. /. S. Ag. Vecindad. (¡Diócesis. |] 
Parroquia. 

V.UliTCUS. i. m, Bud. Pnr'TOquiano, feligrés ib J 
una pnrroquia. 

Pakíkmia, as. f. Qnint. Adagio, proverbio, re- 
fra n. 

Parúmcrox, i. «. Diom. Figura, cuando vanas 
palabras diversas empiezan por ¿as mismas letras, 
como Machina multa minan íninntur maxima mnris. 
Ii Cuando se usa de nombres o verbos con poca iv 
Jlexioa, y semejantes, como Multa viri virtus animo, 
mukusquc recursut gen lia hunos. 

P Án<>>tOLOoj a, se. f.Iluf.Lup Confesión ó con- 
cesión de una eos ¡\, figioa retorica de que se yacan 
juertes consecuencias contra el contrario. 

; Páiion, üi lis. m. /. Pato, onis. 

P A Kn tvO.M asía, ;e. / Quiñi. Paronomasia, fiytir o 
de palsibras, cuando se usan algunas mui parecida.* 
en el sonido, aunque (le significado diverso, rom' 
Cónsul ipse parvo animo et pravo. 

I j auónÓmus, a, mu. Análogo, semejante, 
i PáROnyctih a, te. / Fiiu. Pauailizo, esperte de 
1 postema que sale en los dedos junto ti las «A/j*. 

pAROyyo'i, :»-• /. Iiriificron ligara. 

:i 4 ‘ 
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Pá&onymium, íi. ?i. Sobrenombre, apellido. 

Páron^’MJM, i. n. Un derivado. 

PXuorsis, idis./. Sue(. Kl plato pura comer. 

PAttOPTUá, a, nm. Apic. Asado. 

PáKos y Párua, i. /. Virtj. Paros, isla del mar 
egeoj una de loa Cicladas, J; tutus a por el marmol 
que .se cria en ella. 

PáíIOTIS, Tdis. f. Cds. Parótida, postema junto 
a loa oidos. 

PáhÓtíum, ii, n. Pendiente, perendengue, arr.i* 
cada. 

Pároxysmüs, i. wi. Paroxismo, conmoción. irri- 
tación. 

Pahua, a t.f Hor. Parra, ace de mal agüero. 

Pauuiíásia, 

Pahiuiáüie, es. /. Plin. Parra ¡un, cutdad de Ar- 
cadia, | ] 1.a Arcadia. 

Paíikhasis, híis. adj. j. Oo. La que es de Ar- 
cadia. || O vid. La osa mayor, constelación del poto 
ártico. 

Pakkhásius, a, nm. PUn. Lo perteneciente á 
Arcadia y á Par casia. 

Paíugíásius, ii, tu. Plin. Parrasio, pintor célebre 
de Eje so, el primero que dio simetría á la 'piulara. 

Paukuesia, a i.j\ Libertad en el hablar. 

Paruhésíastes, m. vi. ¿den. Iñbre en el hablar. 

ParrÍcí, ó ni ui. vi. piar. Fcsl. Jueces del cri- 
men. 

PahrTcíüa, ie. m.f Cíe. Parricida, alegue mata á 
ira padre o a su madre . | j P1 que mata n SU hijo, á 
un pariente, á uu ciudadano. 

PakkÍcüíális. m. /i Je. /i. is. V, Purricidmlis. 

PaukicUiátüS, us, vi. Celio á Cíe. Parricidio, el 
acto y eje cío, y el crimen de matar á su padre o 
madre. 

Pariiícídiajus. vi. f le. J¿. is. Quiñi. Lo que per- 
tenece ai parricidio. 

PajUIJCÍdi ÁL(T> 1 R , adv. Lamp . v 
ARRÍcímósn. a de. CE. Con parricidio. 

Paruúiíüium, ii. íi. Cíe. Parricidio, el delito de. 
matar a su padre o madre, ó d cualquier pariente. |¡ 
tsuet. Los idus de- marzo, en e.l cual din f ¡té asesinado 
C. Cesaren el senado. Ft aíernutn parricidin tu . Cic. 
Asesiuato de im hermano. 


taon, c finio Diomáfes, hijo de Tuteo, el and lo era 
de Enea, y cele de Par taon. 

■ Paktuaünil», a, nm. Ov. Lo pertenecen lo á 
Partaou, 

Pautíiénia. se./. PUn. La isla de Sumos. 

Pahtíuínía: , ániíH. m. plur. y 

Pahtiikmat.'E, úrum. ni. plur . ó 

PaiíTHíÍní J, órum. m. plur. Just. Los terenti 
nos, que sabiendo que eran engendrados de ilícito 
(ralo de. sus madres, dejaron su patria Samas, y 
con su capitán Ful auto asentaron en Tárenlo. 

Pautiieniamjs, a, um. Mure. Lo perteneciente 
á Parte 11 ío, nombre propio de varón. 

Paiithénias, ve,, m. Seru. Sobrenombre de Vir- 
gilio, llatnutlo asi por su pudor y probidad. 

PaRthénÍcí:, cs. f. PUn. V. Partheuimn. 

Pahthknih, Idi», j. Plin. L;i artemisa, yerba. 

Pauthíínium, ii. n. Plin. Parietana, yerba. ¡J 
ÍVi a tricaría, yerba . I j Ma gaza , yerba . 

Parthknius, a, um. pira. Virginal, virgíneo. |, 
Lo perteneciente al moiite Parte nio de Arcadia. 

PAKTUCSIUS, ii. m. Mel. Partenio, rio de Arca- 
dia.; de Puf fagonia y de Sumos. |[ Monlc de Arca- 
din. j| Partenio, gramático griego de Niza, poeta 
elegiaco y de otros metros, á quien dio libertad 
Ciña en la guerra de Miíridátes, por su ingenio. 

Pauthénoi>/ 1 :ijs, i. /n. Higin. Pavteuopeo, joven 
mui hermoso y valiente, hijo de Mckagro y de La 
j amasa cazadora Atalanta. 

PAicruÉNÓOE, es. J. Virg. Parténope, una de 
ha i sirenas que se precipitaron al mar por no poder 
atraerá U lisas con su cania á sus escollos. Esta 
fue á parar á donde está JVapoks, que de. su Hom- 
bre se llamó Parténope . Parthenopes vioriumcn- 
tuni. Oü. Ñápeles, ciudad de Italia, capital del 
reino de. su nombre. 

Partí iévopeius, a, mu. Oc. Lo perteneciente 
ú la sirena Psirícnope 0 á Ñapóles. 

Partllí, oí um. m. piar. liar. Los partos, pue- 
blos de la región de Partía ni Asia. 

Pauthia, a*.. J. Plin. Partía ó Laraohe, reglón 
de Asia en el imperio de los persas. 

Partí i icus, a, um. Luc. Lo que pertenece á 
Partía ó á los partos. 

PAkTHlfiNT., os. f. Cure. La Paríia, la región de 


Pars, partís, f. Cic. Parte, pedazo, porción, 
miembro. [| Comisión, orden, deber, empleo, oficio, 
obligación. |¡ Clase, velado, condición. || Partido, 
facción, bando. Pars bona ho mimar*, llar. Un buen 
número do Immoros. Mete parles sutil, y ATruruv, 
esf. patjiuin. Ció. l's negocio mió, es cosa que me 
toca á mí. Partes in o tunes. Cic. Po>- todos lados, 
de todos modos. — Casar is t enere. Tác. »S;^uir el 
partido, ser de la facción de Cé.sur. — Suscipere ali- 
en] as. Cíe. Ocupar el puesto de alguno, ejercer si: 
empleo. — la comecdiá primas ageve. Ter. Hacer el 
primer papel en una comedra.— Priores apad ali- 
quem haber e. Ter . Tener la pie fe re acia un el animo 
de alguoo. Pro ruta parle. Ütp. A’ pro rata, a pro- 
porción. Magna ex parle. Plin. Por la mayor parte, 
lo mas tS la mayor parte del tiempo. Dimidui i'X 
parle. Cic. Pur mitad. Plus medid parte. Oü. Mas 
<le la mitad. Omni uparle. Oo. Por todos los lados 
ó partes. Magttam partem lude vivunl. Ccs. La 
mayor parte viven de leche. Pro si id quisque parte. 
Cic. Cada uno por su parte, ron todo su poder y 
fuerzas. Partes. {En el foro.) Quiñi. Las partes, 
ios litigantes. Mors in l>snt¡/icn parle tu n um ere tur, 
Cic. Cuéntese la muerte en lugar del beneficio. 

PaIÍ.SÍMOMA, íb. j. Plaul. Parsimonia, modera- 
ción, economía, arreglo en el gustar. [jLu hacienda 
adquirida con la economía. 

-tPausÍmonícus, a. um. T. Parcus. 

Parsüs. a, um. parí, de Parco, 

PartHaíW, onis. i ti. Ov. Partaon, hijo de Marte 
Ó de. Mcirngnt. reí de Calido mu. y de Mero pe. 
pARTIl VM;Lri -i. A', ni. Ov. i i ijo ó ni;.'to de Par- 


ios partos. 

Paktiiím, órum. m. plur. Pueblos de J\í acedo - 
7 lia. 

Pautíiijs, a, um. Parto, lo que es de los partos 
ó de. su región. 

Part/áuio. adv. Caí . Con parte ó á la parte del 
trabajo, gasto, frutos y ganancia, con aparcería. 

PaiítuuíUs, ii. m. Coi. Aparcero, el que lime 
6 pone, una renta, un asiento pirr mitad con otros. 

Partiárius, a, uta, Apul. AtpielJo en que al- 
gunos üeueii partó. 

Parti-Viym. adv. Ccl. Aur. Por partes. 

Partí RÍL is. m. f. le. n. is. Cuiud. Mamey l. 
Partí ble, lo que. se puede partir ó dividir. 

Partí clrh, ipia. com. Cic. Partícipe, partí ci- 
i paute, compañero. Par ¿jeeps pudor ir ae verecun- 
da ¿ü, Cic. til que tiene pudor y vergüenza,— Co?i- 
jur adonis. Cic. Cómplice do una conjuración. — 
Fortunarían. Cic. Compañero en la fortuna. Pur- 
ticipem [acere alieujus rei. Cic. Lar parte de algu- 
na cosa, comunicarla . 

Partí oí patio, ónis. f Esparc. Participación, 
parle, comunicación. 

j Partí cipátus, a, nm. parí, de Participo. Just. 
í Participado, comunicado. 

pALt-ncÍPÁTCS, us. in. Esparc. Participación, 
| parte, comunicación. 

| Partícíiuáí.ih. m. f. le. n. is. Partici- 

pial, /u que es del participio de un verbo. 

PARTÍríriALÍTEU. adv. Frst. Por participio. 

! Partí (IIP! UM, ii, «. Quiñi. Participio de 2 in 
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Participo, ás, ávi, átum, áre- a. Cic. Partici- 
par, tener parte, ser participe. |] Dar par Le, hacer | 
participante, comunicar con otro. j 

Partícula, as, /. Cic. Partícula, pavtecilla, pe- 
queña parte. || Gtl. Partícula, nombre que se da á 
tas cuatro partes indeclinables de la oración. 

■J* Partícüláris. vi. f. re. «. i». Apul. Particu- 
lar. singular. 

Partícúláríter. ado. A pul. y 
PartÍcüiátim. ado. Cuí. Particularmente, en 
particular, por partes, parte por parte. 

PartÍCÜLatio, ónU./ Alare. Cap. División por 
menor, en menudas partes. 

f P articulo, óuis. m. Non. Coheredero, el que 
hereda cou otro el patrimonio. \ j Fedr. Particnloo, 
nombre propio de varón. 

Í* PautTcüs, i. ?n. Mercader que vende por me- 
nor. 

Partílis. m. fié. n. is. F¡nn. Par tibie, divi- 
sible, lo que se puede partir ó dividir. 

Paktílíter. ado. Amob. Puniblemente, por ! 
partes. ¡ 

Paíitím. adv. Cic. Parle, en parte. j 

Partió, ouis.y! Plaut. El parto, el acto de parir. ¡ 
Partió, is. ivi, itum, iré. a. Sitiad, y 
Partiou, iris, itus 6uin. iri. tlep. Cic. Partir, 
dividir, distribuir, comunicar por partes, repartir. 
Partíte. (ido. Cic. y 

Partítim* adv. Claud. Por partes, con divisioü, 
distribución. 

Partítio, Oüis. f. Cic . Partición, división, dis- 
tribución, repartimiento. 

PartÍTO. adv. Ulp. Por paites, por porciones. 
Partítou, Cría. m. Cic. Partidor, repartidor, 
divisor, el que hace partes, divide, distribuye. 

Paktítúoo, iuis. f. Plaut. El parto, el acto de 
parir. 

Paktítus, a, inn. parí, de Partior. Cic. Divi’ 
dido, distribuido en partes. 

. P AUTOR, cris. m. Plaut. El que adquiere, en es- 
pecial por herencia. 

t Pautuális. m. f. le. n. is. Tert. Lo que per- 
tenece al parto. 

Pautóla, aj. f Tert. Diosa que presidia á los 
partos. / 

Partümhius, a, um. flor. Fecundo, lo que fá- 
cilmente pare ó produce. 

Pautlua, *. /. Varr. El parto. 

PartÚKR), is, i vi ú ii, jtum, iré. a. Cic. Estar de 
parlo, mn dolores de parto. ¡[Parir, dar á luz. 

■f PakTÚRITIO, ouis. f S. Ag. El acto de estar i 
de parto. 

Partus, a, uní. part. de Parió, is. Cic?. Adqui- 
rido, ganado, granjeado, procurado. [¡Nacido, dado 
¿■lusa, engendrado, criado, producido. Ahíle parla, I 
male dihibuntur. Cic . Los bienes uial adquiridos se ; 
disipan malamente, jamas aprovechan. 

Partus, uy. m. Cic. El parto, la cria. ¡JLa cria 
de los animales, j [ Elijo, criatura. || Frutos. Parí um 
ferré. Plin. Estar preñada. 

Párulis, Idis. j. Cels. Flemón, absceso en las 
encías. 

PiUiUM. adv . Cic. Poco, un poco. 

PÁRUMPER. adv. Cic. Por un poco, un poco de 
tiempo, un momento. 

Pakunculijs, i. m.dim. de Paro, ónis. Cic. Ber- 
gantín, navichuelo ligero. 

Parve. adv. Vitrav. Poco, un poco. 

Pauyi. genit. abs. Cic. Poco. Parvi referí. Cic. 
Importa poco, es de poca consecuencia. 

Parvi, órum. m. plur. Qo. Los hijos pequeños. 
pAiivinÍRi.T.us, a, mu. Ctl. Aur. Foco bebedor, 
el que bebe poco. 

Bakvicollis. m.fAé.n. is. Cel. Am\ Cuelli- 
corto, corto de cuellu, de poscuezo. 

Pakví-dÍJüo, is, xi, etnm, cúre, r*. y 
Par vi - vacuo, is, fOci, factunij cúre. a. y 
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Parví-pevdo, is, di, Hum, dérc. a. Cic. Hacer 
poco caso, tener, estimar en poco, no hacer apre- 
cio. no hacer cuenta. 

Paryítas, ¿tis. f. Cic. Parvidad, pequenez, 
cortedad, tenuidad. 

PaRVULUM. adv. dim. Plin. Poquito, un poquito, 
mui poca 

ParvuluSj i. m. dim. Qtiinl. Párvulo, pequeño, 
niño. 

Parvülus, a, um. Cic. Párvulo, pequeño. A 
ptii'vulo, tes . Desde niño, desde la iulancLa, Dim. 
de 

Pauvus, a, um. Cic. Parvo, pequeño. || Hor. 
Bajo, ininiilde. Parvas anirnus. Hor. Poco espí- 
ritu. Pcirvissinuts rictus. Van'. Boca mui pequeña. 

Pascáli». m.f le. «, is. Lucil. Lo que se lleva 
al pasto, á pacer. 

Pascendus, a, um. Hor. Lo que se ha de apa- 
centar ó criar. 

Pahcens, tis. com. Virg. Que pace. ¡¡Que apa- 
cienta, que lleva á pacer. 

Pasceólls, i. tu. Plaut. Bolsa, saco de cuero. 

Pascua, ac. /. y 

Pascha, atis. ii. BibL Paso, transito, pasare, 
el acto de pasar. [¡Tránsito del ángel eslerruioador 
de ios primogénitos de Egipto. [¡ Pascua, tiempo 
en que celebraban los judíos la memoria de este trán- 
sito del ángel sin haber muerto á sus primogénitos. 
I] Solemnidad de la pascua, inmolación del cordero, 
la pascua ó el cordero que se iuuiulaba, el cordero 
pascual. ¡| Pascua, fiesta de la resurrección de Je- 
sucristo. 

P.\3CHáus. m. f lé. n. is. Sedul. Pascual, lo 
perteneciente á la pascua. 

Pascíto, ás, ávi, átum, áre. a. frec de Pasco. 

' Varr. Pacer con frecuencia, 
i Pasco, ís, pávi, paslum, cére. a. Varr. y 

Pascor, cris, pusius siim, sci. iLcp. Qv. Pacer, 

I pastar, jj Apacentar, llevar á pacer, criar ganados. 

1 |l Hor. Servir de pasto. Pasci per herbtis. Virg. 
Pacer las yerbas. — Silvas. Virg. Pacer en las sel- 
vas. — Genios. Tcr. Recrear la vista. — Barbam. 
Hor. Dejar crecer la barba. — Itapinis. Cic . Ali- 
mentar, sustentar, mantener cou robos. 

fpAbCüÁLis. m.f. le. n. is. Bibl . Que pace ó 
se lleva á pacer. 

Pascuárium, ii. n. La renta que se da por tener 
facultad de enviar sus ganados á loa pastos. 

jPASCUír;. adv. Apu¿. Abundantemente. 

i PASCUÓSUb - , u, um. A pul. Bueno para pasto. 

Pa.scuum, i. ti. Col. Pasto, prado, dehesa, lugar 
donde pasta el ganado. || Pasto, pastura. 

Pascuus, a, uní. Plaut. Lo quo es bueno para 
pasto, que da buen pasto. 

1’ásíphae, es. / y PásTphaa, te. f. Cic. Pasííae, 
hija del Sol y de Per sis. muger de Minos, reí de. 
Creta, que enamorado do un toro , diu a luz el Mi- 
nolauro. Fue tenida por diosa . 

P a sí RIIÁÉ rus, a, um. Oo. Lo que pertenece á 
Pasitae, 

PásíphaELUS, a, um. Or. Lo perteneciente a Pa- 
sible . 

PasToiéa, «./y 

Pasituée, es. j. Catul. Pasitca, una de las tres 
' gracias. 

! Passáles, ium. / plur. Pe.st. Que andan pas- 
■ lando. Do dice de las ovejas y gallinas. 

pASSÁRiiE ficus. / pl. Cupitol. Higos pasos, se- 
¡ eos al aol. 

Pahsauínus, a, um. V. Passeriuus. 

| Passer, cris. m. Plin. El gorrión, pájaro. Passer 
marinas. Plaut. Ei avestruz. 

Pahserculus, i. 7/i . dim. Cic. Gorñoucillo. go- 
rrión pequeño, 

j Pas.-ékíxus, a. um. Non. Lo perteneciente al 
gorrión. 
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PdSSERNICES, eum. f plur. Plin. Piedras de 
amolar. 

PassíoTlis. m. f le. n. is. Prud. Pasible, que 
pueite padecer. 

t PassíbÍ litas, átis./. Arnob . Pasibilídad, ap- 
titud para padecer . 

/ Passíbílíter. ado . l'ert . Coa pasión, pade- 
ciendo, 

Passim. adv. Cic. En ó por diversas parles, por 
aquí y por allí. j| Sin orden, sin regla, indistinta- 
mente. || A' cada paso.. 

PassiO, onis. /. Apnl. Pasión, el act o de padecer 
tormentas ó martirio. \\Cel. Aur . Pasión, pertur- 
bación, afecto del ánimo. 

f PassiosXlis. m.f. le. n. is. Te el. Propio de 
la pasión. 

Passíve. ado . ApuL Dispersa, desparrama da- 
me nfe. j|Pn.vt\ Pasivamente, de un modo ó en sen- 
tido pasivo. 

f PassívÍtas, átis. /. Apul. Concurrencia, con- 
curso, confusión. 

PassÍvítL'S ado. Terl. V. Passim. 

AHsivxs, a, nm. ApuL Pasible, que puede pa- 
decer. | í Prive. Pasivo, que sufre la acción de un 
avenir. (j Terl, Conum á muchos, promiscuo. 

PassüLíE, árum. f. plur. Plin. Pasas, uvas pa- 
sas. 

Passüm, i. n. Plin. Vino de pasas. 

PasüUS, a, um. parí . de Patior. Firg. El que ha 
adecido. \\parl. de Pando. Cic. Tendido, estea- 
idu, descogido. Pos* i race mi. F irg . Pas.sa zwa. 
Plin. Pasas. Pasxis velis. Cic . A' velas desplega- 
das. — Crin ibas. 'Per. Tendidos, esparcidos íus ca- 
bellos. — Paltnis. Ces. Esteudieuuo las manos en 
ademan ríe suplicar. 

PASSUS, os. w. Cic. El paso, el andar, la marcha. 
||0t>, La bnella. || Paso, la. medida de cinco o tres 
pies. 

f PastÍcüs, a, nm. Apic. Que pasta ó pace, que 
come, que ya no mama. 

Pastilla mus, ii. tn. CYe. El pastelero, que hace 
pasteles ; ei confitero, que hace pastillas de dulce. 

Pastillesco, is, 6re. n. Varr. Formarse, ha- 
cerse en forma de pastel ó de pastilla. 

Pastillícans, tis. com. Ptin. Lo que tiene ó 
representa figura de pastel ó de pastilla. 

Pastillum, i. n. red. Torta redonda en forma 
de pastel que se ofrecía en los sacrificios. || Vnrr. 
Panecillo, pan pequeño. 

Pas l lLLUS, i. m. Hor. Pastel de horno. j| Pas- 
tilla ^^^ulcc. || Fcst. Panecillo, pao pequeño. j| 
Trocí ^^fhncdiaimenta, masa de varios ingredientes 
de que se hacen tas pildoras. 

Pastinaca, se./ Plin. y 

Pastínágo, luis./. Col. Zanahoria. |[ Pastinaca, 
pescado. 

PastTnátio, ónis./ Col. La cava de ía tierra. 

PastÍNÁTOR, óris. tn. Col. Cavador, el que le- 
vanta la tierna con el azadón. 

PastInáTüM, i. n. Col. Pedazo de tierra ca- 
vada. 

Dastínátus, us. m. Plin. La cava de la tierra. 

PastIn.vtvj,a, oni. Col. Cavado, mullido. Parí, 
de 

PastTno, áa, ávi, átmn» áre. a. Col. Cavar la 
tierra. 

PastÍnuh, i. n. Col. El azadón, la azada para 
cavar, 

Pastio, ónis. / Col. El apacentamiento ó cria 
de ganados y aves. 

Pastomis, idia. /. Lucil . El acial que se pone en 
¡as narices ó las muías y caballos dij ¡rifes de herrar. 

Pastophorj, orino, m. plur, ApuL &iccr dotes 
egipcios t que llevaban en las pumpas el palio de V t- 
nus o (a cubierta de su cama, 

Pastofhorium. ii. v. Apul. Pa«Wbrio, habita- 
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don o celda de los sumos sacerdotes. j¡ Bibl. Lecho 
nupcial. || Tabernáculo. [| Cabo ña de pastor. 

rAím>R. ori.s. m. Cic. El pastor, e¿ que guarda, 
guia y apacienta gatuulo. 

Pastora lis. m. f ié. n. ia. Cic. Pastoril, pas- 
toral. lo que pertenece al pastor. 

Pastórálítbr. adu. F orina. ,V modo de pas- 
tor. 

PastóhTciUS, a, nm. Ció. y 

Pastor itrs, a, mn. Ov. Pastoril, pastoral, lo que 
pertenece al pastor. 

Pastura, je. f. Palad, La pastura, el pasto en 
que pace el animal. 

Pastus, os, m. Cic. El pasto, pastura, alónenlo 
del ganado. || Comida, sustento, alimento del hom- 
bre. pasto. 

Pas i us, a, tim. parí, de Pascor. Cié. Que Iva 
pacido o pastado. Pus tus gr amine. Ov. Que lia pa- 
cido J/iycioa. — Meeror Jlelu. SU. Pesar alimentado, 
sustentado, apacentarlo ríe lagrimas. 

Pátacurius, ii. tn. Fesl. El artífice que hacía 
las guarniciones ó sobrepuestos de los vestidos de 
las m ug eres. 

Pátacratus, a, nm. Plaui, Adornado, guarne- 
cido, con un sobrepuesto á modo de botones. 

PaTÁohjm, ii. n. Fes/. Guarnición, laja, sobre- 
puesto de los vestidos de lus muge res, sembrado 
de botones de oro. 

Patagones, um. m. plur. Patagones, pueblos de 
M agalló nica, 

Patagus, i. m. Fest. Cierta enfermedad mortal,* 
que hace salir manchas en el cuerpo. 

PÁTAICL órum. 7 / 1 . plur. Figuras de bis dioses 
que ponían los antiguos e/i la popa de sus navios. 

PátAljs. m.f 16. 7i. is. Plaui . Estewhdo. an- 
cho, abierto. Pata lis boy. Plaui . Huei que tiene 
mui abiertas íag astas. 

Pata LUS, i . f. Isla en la costa de Caria. 

Pátáha, ec. f. MeL Patera, Paterea, ciudad 
de Liria, famosa por el templo y oráculo de Apolo. 

PatáR/EIs, a, utu Estar. Paterno, lo per teñe- 
cíente á la ciudad de Patera ó Paterea. 

PA taréis, idos, adj.f Oc. La que es de la ciu - 
dad de Pateta ó Paterea. 

Pátéhéus, i. ni. Hor. Nombre de Apolo vene- 
rado en Patera. 

Patay j a, x. f. Pasan, ciudad de Pariera. 

Pata vi vi, órum. tn. plur. Plin. Paduauos, los 
habitantes de Padua.|j Los de Pasan. 

Pátavínítas, átis./ Qitint. Patavinidnd, modo 
de hablar propio de Los paríannos, el cual reprendía 
Folian en Tilo Lino . natural de P tuina, como ro- 
mano méiios castizo. 

PaTayinus, a, um. Cic. Padnano, de Padua. 
Patavina vuluinina. Sen. La historia de Tito Li- 
vio. 

Patá y;um, ii. n. 8¿n. Padna, ciudad de Fenecía, 
fundada por Anterior. [| Pasan, ciudad de Pariera 
en Alemania. 

Patee ácirnüUS, a, um. Cic. Lo que se ha de 
abrir, de descubrir, de manifestar. 

PATÉrÁCíü, is, feci, foctum, cére. a. Cic. Abrir. 

|| Descubrir, manifestar, achirnr. Pttlefa ,, erc or- 
amos, ariem, l.iv. Abrir, ensanchar las filas. 

PátÉfactio, ónis. j. Cic. Declaración, mani- 
festación, descubrimiento. 

PáTÉI ACTUS, a. uní. Cic. Ahierto, hecho pntcbte. 

|1 Declarado, divulgado, manifiesto. Parí, de 
\’ Patee i o, is, fados aum, fie ri. pos. nnóm. Cós. 
i Ser abierto, descubierto. lUr per Alpes palefieri 
\ volebat. C¿s. Quería que se abriese camino por los* 
j Alpes. 

Patela na, se./. S. Ay. Diosa que presidía á los 
: trigos, cuando empezaban ¿ brotar. 

PATELLA, íc. f Cic. Cierto vaso pequeño que 
, servia en bñi sacrificios, [| Hor. Marmita ó pote de 
j barro ó metal parir c-ocr.r i-» vianda. || Sopera, trir 
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cheroó plato para servirla- [| Plin. Cierta enferme- 
dad de. las ufas, | ] 0<’t. La ió-tuJa, hueso redundo fjue 
forma la rodilla de i animal. 

Patkllauji, o raí ii. m. piar. Va ir. Los dioses 
Lares ó Penates, d quien .se ojie cían las viandas (le 
ia mesa. 

Patulla mus. a, um. Varr. Lo perteneciente al 
plato 6 á la cazuela ó tartera en que se guisa la co- 
mida . 

Patellium, ii. /i. Vaso gran fie. 

X* ATS na. ve./. HitiL Patena de cáliz. |¡ Fedr. El 
plato grande ó trinchero. 

Pitkvs. tis. tutu tior, tissunns. Cic. Patente, 
abierto. J| Virg. 'rendido, es tendido, ancho, j [ Lio. 
Eh puesto al público, mam tiesto, patmle. Patena 
campas. Vmg. Pampo llano, raso. — Pebujns. Virg. 
Mar ancho, alta mar. — Ex ot/thi p(i‘ te me fu ni. Cié. 
Cíelo que se descubre por tudas paites. — Valúen 
afilas. Lie. Cabul lo descubierto, e* puesto a los 
guipes. — . Humeras. Ov. Espalda descubierta, des- 
miel ¡i, — Ij ix. Oc. üiu claio. 

P atkntku., ios. ado. Via. Abierta, clara, rnani- 
fies laniriite. 

f Patentes, um. piar. Letras ó cartas patentes. 

PaTi-.O. és. tu i. ere. if. Cié. Estar patente, abier* 
to r descubierto, j| Extenderse. alargarse, d datarse. 
|| Ser claro, evidente, mn.áíiesto. || Cels. Estar es- 
puesto, sujeto a Putei hic hunos Ida, Cic. Puedes 
adquirir este honor, puedes llegar a este empleo, 
tic lies abierto el camino, la puerta para él. — M'tlia 
passuiur hia. Cé.i. Se entiende a ó por tres mil pa- 
sos, i res millas. — ilor ómnibus ai visen da m. Cíe, 
Está PsjHie.slo á la vista de todos. — IlLs dfeepinx 
es se . Cíe. E-* patente, es evidente, es claro que 
ellos se lian engañado. Late futiere. (Ji/ial. Serdn 
m indio uso. Avutis tnnrfús adJesrentia palet . Cris. 
Lh mocedad está esp cesta ó enferme dudes agudas, 
María leneEtfue paleba.nl. Salasl. El mar y la 
tierra es taba n eu si; potestad , á su disposición. 

Patkh. iris. m. (Jéis. El padi e. Putee «ente, 
fiar. El que da mi convite. Puf res v.ousvriptt. Cic. 
Padres (.'.inscriptos, senadores roiunnos. Paler pa- 
tentas. Cic. I leí a Ido, re ¡ de armas. — Familias . Cic. 
Padre de lamí lias. Paires. Lio. Patricios, sena- 
dores. |1 Progenitores, mayores, ante pasados, abue- 
los, ascendientes. 

Patera, x.f. Cic. Copa,, taza. 

PÍt‘Éii.->l, anón, m.ptur. Sacerdotes intérpretes 
de los oráculos de Apolo. 

■f P* miNÍTA-t. a tis. J. S. Ay. Paternidad, con- 
dicimi y üírcto de pudre. 

PaTernüM, i. ti. Paterno, ciudad de Si' i ha. 

P atmíNUs, a, um. Cic. Paterno, paternal, lo que 
pertenece ni padre. 

P a te seo. is, se ¿re. n. Virg. Abrirse, descubrir- 
se. estar patente, jj Mostrarse, aparecer, iramies- 
tarse. 1 1 Ksteuder.se, alargarse, dilatarse. Q-teC res 
A pales- il. Cic. Lo cual sj se descubre, si se hace 
manifiesto. — Ad mure.. Tac. ¿je. extiende, llega 
hasta el mar. 

Patlt, pátuit, páíére. i/npnrs. Cic. Es patente, 
claro, constante, evidente. 

PÁ ilIE.es. f Cic. Pasión, perturbación, movi- 
miento entra ordinario del animo, 

*]' PaTHKNU. áüs. a. Prisión, alerto, perturba- 
ción, movimiento desarreglado del animo. 

PatiiÉiii'E. adv. Mac roo. Palé ticamente, con 
conniociou de afectos. 

PatuÉ l'ícus, a. mu Micro!/. Patético, afectuo- 
so. que mueve las pasiones ó los ale ir tus. 

Pa i'HK i'Us, a. mu. Sujeto i\ pasiones, á dolores. 

Patiuaema. átis. «. Pasión. H Eufc rute dad,, do- 
lor, 

PátuícissÍmus, a, um. Mitre. Deshonesta, las 
cívo. PiUkivissinü libelli. Mure. Libros mui des 
honestos. 

Patiucus, i. tn. More El que se prostituye. 
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PÁTHÍCtjS.a, um. Juv. Impuro. lascivo. Sperutum 
pafhni Uthaitis. J'iv. Espejo del ufe lili nudo Oto». 

Pathmos. i. f. Plin. P ai ¡uosa, uim de las islas 
esporades en el Aniu pié lugo. 

Patjnm.ocia, (c. J. Patología, parte de la medi- 
cina qat /rala de las enfermedades. 

PaujOIMíIA, a*./. IMocion de los afectos. 

PatírÍus. 1:1. J, le. n. is. Cic. Sufrible, tolera- 
ble, agT.antable, que. se puede sufrir ó tolerar. j| 

; Pueble. que puede padecer, el que padree. 

Pa iíihlatUSj a, um. Plaid. Ajusticiado, ahor- 
: cario. 

P.VTÍmJuUM, i. 71 . Salas/, y 
¡ Pa l iiiLT.L'y. i. vk Ludí. Patíbulo, horca, supli- 
cio, jl Marra, tranca de Ja puerta [j Plañí. Argolla, 
Collar de madera que ponían ó los escíticos pur ras- 
ligo. ¡¡ Plin. Instruments de madera, de q»e usan 
los labradores para doblar las ramas de los arboles, 
con fo r ual se harén mas fecundos 
; Patiens. tis. cum. Cic, Paciente, tolerante, su- 
\ {iido.iPtiiieus operum. Virg. — Labor is. Vv. Duro 
en el tiabajo, que lleva ó aguanta el imbajo. — 

| JLili. Sal st. Capaz de seguir la guerra. — Vdasta- 
tts Plin. Que dura ó se conservo largo tiempo. — 

: Veri. Sen. Que sufre que s»* le diga la verdad, — 
i\ : aviuinjlavuts. Pltn. Kioque lleva tiavms. — Vente- 
r'i.v le lias. Virg. Tierra íVtcil de labrar. Cercas pa- 
lien s manas. Virg. Ciervo que se deja tocar, 
manso. 

pATikNTF.lt. adv. Cic . Pacientemente, con pa- 
ciencia, Cúu Silínmieutu, con tranquilidad, Con uous* 
tauoia. 

Paiievtia, se. f. Cic. Paciencia, sufrimiento, 
consta m: ut, tule muría. Palirulia panpertalh. Cic. 
Parieiicia, coustaiicúi eu sufrirla pobreza. BnUit- 
? litiut uno pierio velar i palien fue rastilnil. Tac. 
jfediijoú la Inglaterra r«n una sola batniia a la an- 
tigua sujeción 6 servidumbre. 

Patina, m. f PUint. l ai tera ó cazuela para co- 
: cer y guisar piteados, jj Plato para comer. 

P.\ TÍNWItJUM, ii. n. Phtut. i'.l guisado. 

Patina» i u$, a, uní. PUut. Lo perteneciente á 
las tarteras ó cazuelas para guisar pescados, (J Co- 
cido, guisado. J[ Coloso, glotón. 

I Patio, is. aut. Cic. y 

Pátuik, éris, pasMis asm, tudep, Cic. Padecer, 

: sufrir, tulerai, soportar. 1[ Permitir, dr jar, con- 
sentir. Vacile putmr. Cic. Soi conté uto. /Egre 
pal i, Cic. Llevar con impaciencia., con ludig tmciou, 
uo poder sufrir o tolerar. — JEvatn. Col. Luiarmu- 
! ello, ser do larga duración. — Fogum. Ov. Ser 
| puesto eu fuga. — F alce ul. Plin. Ser coa 

una hoz. — P titilar langi. Ov. Se deja^^car, es 
manso. 

Patiscens, tis. com. Sen. Que se abre, sedea- 
cubre. 

PaTiunclt-A, te. Plaut. Cacerola, tartera pe- 
quena. 

Patou, Cris. m. Apul. Abertura, boquerón. 

■f Pa nuiJkLi’Uis, idis- J. iiermaua del padre, 
i tÍ>i putei ua. 

f Patraoelpiics. i. m. llerumuo del padre, do 

i patr io./. 

i P.vTK.tt, árnui. f. piar. Ció. Patns, ciudad de 
\ A saya en el Peioponcso. 

JLa í uanpL's, u, til». Tác. Lo que se ba de ha- 
cer. 

j > \TKANS. tis. Pere. El que lince j coocluy»-, 
perfecciona. 

Patuasteu, tr¡. m. Inscv. Pad rastro, 
í Pa nt v i »., ouis, /. I el. Pal. Ejecución, cuot- 
| pli miento de uu deseo. 

P A ru ato ii, oris. m. T<ic. Actor, ejecutor de 
¡ cualquier Cuna. 

¡ Pa ntATuix, icis. f Tac. Ejecutora, la que hace. 
| cumple, pone eu ejecución alguna cosa, 
j PiTitATlls, a. um. parí, de Patro. Tdc. Hecho 
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ejecutíwlo, piloto en ©jccncion.Pff traía: ardes. Tác. j Patrócliákus, a, mn. jtforr:. Propio de Pairo- 
Muertes hechas. Patrutum finí han. Túc. Guerra cío. 

concluida. Patcr palmita. Liv. Heraldo, reí de j Patróclus, i. 7». Oc. Patroclo, hijo de Mcnecia 
armas. \ y Esicncle ó Filomela , amiga y compañera de Aguí - 

Patrayi. pret. de Patro. f les en el cerco de Troya, que murió á manos de 

Patrenses, inm. »n. plur. Cic. Los ciudad a nos Héctor. 
de Patras. Patrón' a, ce. f. Cic. Patraña, protectora, deferí- 

Patrensis. m, f. se. t¿. is. Cic. Lo perteneciente sora, abogada. |( Lid aeíiora que da libertad á no 
it la ciudad de Potras. siervo. 

Patria, a. f Cic . Patria, país ó lugar donde Patrónális. m. f lé. «. is. Dig. Lo que porte- 
um ha nacido. \ \ El estado, la república. nece al patrono ó protector. 

Patriarcha y Palriarches , a;, ?n Tert. Pa- P atro n átus , us. m. Dig. Patrocinio, protec- 

fr iarca, cabeza de una dilatada familia, j ¡ Príncipe cion. j| Patronato, deiecbo y facultad del patrono, 
de una iglesia, como el de Alejandría, de Anlioguia, Patíiónus, i. m. Cic. Patrono, protector, def en- 
de Constanlinopla, tU Jerusaún. sor, abogado. l|. P/aw¿. El antiguo señor He uu sicr- 

PatriarchAlis. m. f. le, n. is. Patriarcal, lo vo á quien se na dado libertad, de un libertino. 
que toca al patriarca. PatróMYMÍCCM noiueu. «. Frise. Nombre pn- 

Patriarchatus, us. tn> Patriarcado, dignidad troníuiico, clquest. forma, del no mine del padre, del 
del patriarca. ahueh ó de. otros mayores, y significa hijo, meto, 

Patriarchium, i¡. 72. Palacio del patriarca. nieta ú otro de. las descendientes ; v. gr. Pélenles. 

7 Patuica, $s, j. La muger de uu senado;. Aquilea, hijo de. Peleo . JKacides. Aquilea, nieto de. 

P Atrita, ürum. 71. plur. Lampr. Los misterios . Puco. [| Apellido de una familia, 
pertenecientes al culto y fiestas del Sol. 1 PatícOr, áris, ári. dep. Lucr. V. Patro. 

Patríce. adv. P líiu¿. Alo caballero, á modo de Patróus, a, um. Cat. V. Patrios, 
patricio, de noble. Patruélis, is. m. f. Cic. Primo, hijo del tio pa- 

PatkÍciátus, us. m. Suct, Patriciado, dignidad temo, primo hermano. 
y condición de patricio 6 de noh le. j PatruissimUS. i. íft. Voz inventada por Planto 

Patríciüa, se. tn. J. Cic. Patricida. parricida, para significar un tio mili impertinente ó mu i ama- 
el que mala á su pcalrc ó madre. do, como si dijéramos en castellano ti ¡simo. 

Patrície. adv. Plaut. V. Fatrice. PatrüL’S, ni. 'm. Cic. Tio paterno, hermano del 

PatRICíí, ornm. m. plur. Cic. Patricios, la raza padre. 
de los pri /ñeros senadores de Roma. [jLa primera PatruUS magnas, i. m. Fcst. Hennnnodel abue- 
nobleza, ios grandes dei reino. |) Los dioses Jmio, ¡ !o. — Manolas. Dig. Hermano del bisabuelo. 

Saturno, Genio, Pintón, Baco. e) Sol, la Luna y la i PatíUJUS, a, um. lior. Ijo perteneciente al tio 

Tierra. E patriáis exire. Cic. Hacerse plebeyo. | paterno. |¡ Severo, austero. 

PatrÍcujs. a, um. Cic. Patricio, noble, y lo per- 1 PAxui. pret. de Pateo, 
teneciente á los patricios. • PatULCIUs, ii. m. Oc. Sobrenombre de Juno, 

PatkTcüs casus. m. Varr. El genitivo. ' porqué su templo estábil abierto durante, la, guerra. \\ 

Patrie .ado. Quiñi. Paternalmente, con afecto Sobrenombre de Júpiter. 
de padre. Patülus, a, um. Cic. Abierto, ancho, patente, 

PatIvÍMÓNíÁLIS. m.f. le. n. is. Cód. Teod. Pa- i entendido, 
triinonial, lo que toca al patrimonio. Palcí, $c, a. plur. Cic. Pocos, raros. Pauci. Cic. 

Patrímóniolum, i. ?i. <$. Ger. Patrimonio cor- ! Pocos hombres. Partea. Ter. Püca¿< palabras, 
to. Dim. de Paloiens. adv. Fcst. y 

PatrÍmónium, ii. n. Cic. Patrimonio, bienes que Paifoees. adv. Non. Pocas, raras veces. 
st poseen de los padres. Paugillatim. adv. Diom. V . Panhtim. 

PatrÍmüS, a. utn. Tác. El que tiene padre, que PaüCÍUKiüIUM, ii. n. Plaut. Pocas palabras» es - 
aun le vive. Paírima virgo. Caiitl. Minerva, Palas. | cases, cortedad tte palabras. 

Patrie, gen. de. Pater. ! PaüCÍtas, atis. j. Cic. Poquedad, cortedad de 

Patrissü, ás, ¿vi, ¿tilín, ¿re. n.Ter. Imitar ú su número, 
pacire , parecerse á é\ en sus modos y costumbres, i PatJcüli, re, a. plur. Cic. Poquitos, poquísimos. 

pjtejTts, a, um. Cic. Lo que viene, proviene, f Paucüs, a, um. Gel. Poco, escaso, corto en mi- 
se del padre. f mero. 

Patriüs, a, um. Cic. Patrio, paterno, paternal, | Paülátím. adv, Cés. Poco «1 poco, despacio, 
lo que pertenece al padre. [¿Lo que es de ia patria ! lentamente, con sosiego. 

ó que le pertenece. Patria res. Cic. Bienes pater- l Paclunus, a, um. Val. Máx. Lo perteneciente 
mi.s, patrimonio. Hoc palriu.nl est. 'Per. Esto locan ú Paulo, nombre propio. 

un padre, esta es su obligación. PailínUs, i. tn. y Patilioa, se. / Snet. Paulino y 

PaTRi'/o. V. P atris su. Paulin!i,nom//j*/:.sí'OJríaíí.o.v.|JAí¿v. S. Paulino, obispo 

Patro, ás, á vi, ¿tu ni, áre. a. Cic. Hacer, eje- de Aohi/íisciputo de Ausonto. Escribió ('.arlas y ver- 
cutar, consumar, concluir, efectuar, terminar, aca- ■ sos, y floreció ni principio de l siglo v.|[ 0 ¿ro Paulino 
bar. finalizar, poner en ejecución. [| Pers. Procrear, i Petrucorio pos feriar ai N’oíano, mingué del mismo 
Pairare expugnalionem. Tác. Acabar de rendir • siglo, que escribió en verso la vida de X. Martin. 
unap.aza. — Promissz. Cic. Cumplir las promesas. : PalliíU’ER. adv. Cic. Por poco tiempo, un poco, 
— Farritats. Liv. Cometer un delito. |] Ejecutar una un rato, 110 muinentc. 

acción. Pairare bellum. Liv. Concluir la guerra. — PAULO. aiLv. Cic. Poco, un poco. Paulo am- 
P aceta. Liv. Ajustar i a pan. | pliux, paulo minus. Cic. Uupoco tima, poco im’uon. 

7 PatkóCÍnatio, ouis. /. Patrocinio, proteo- Paulo mox. Pió 1. De aquí á un puco, aespni ^. 
cicc, defensa, ia acción de dcjmder, de servir de . PaUlijlatim. adv. diui.de Paulatim. Apul. l)<*a- 
patrano , de protector, de abogado- i pacito, poquito o puco. 

7 pATRÓCÍ-VÁTOR, oris. 7/1. Defensor, patrono, ! PaUUXUU. adv. dmt. Cic. llu poquito, mui poce, 
abogado, protector. ' poquísimo. 

F ATRÓcríí ^ í j-M , ii, tí. Cxc. Patrocinio, defensa, I Pauli'LL’S, a, um. dim. Plaut. Mui poco, poqui- 
a r 11 paro, protección, || Deferida Jure une. | sjrnoq[ l'cq.iciui.o, pequeñísimo. Pautad hu mines. 

PatkóCÍNOR, árís, ¿tus .huid, ari. dep. Plin. j Liv. llumíucH pequeaí^imoñ. Pau hita petunia. 
Patror inar, dítléncter, proteger, nuijíarar. Pcitro~ . Ptaul. Mui poco. dinero. — Via. Liv. Caniinocurtí- 
r-inrirt nlv.m. Hirc-. Patrocinar ú aigur;n« ¡ simo. Pauitiluvi hoc. Cu:. Ente frioirrn, esto puco. 
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Paululo redime re Ter. Comprar por poquísimo di- 
nero. 

Paulum. tido. Cic. Poco, muí poco. Paulum sup- 
plicii. Ter. Castigo mui ligero. 

Paüt.VJS, a, ntn. Ter. Poco. Paulo autnpiu. Ter, 
Con poco gasto, a poca costa. — Momento. Ter. Eli 
no breve instante, por tina friolera. 

Paulos, i. m. ÍÁv. Paulo, nombre romano. [] 
Latnpr. Julio Paulo, célebre Jurisconsulto t discípulo 
de. Papiniano. que. floreció en e.L tercer siglo, en 
tiempo de Alejandro Severo. |1 Paulo Diácono, es- 
critor bárbaro del siglo octavo : hizo :tn compendio 
de los veinte libros de Pesio, en que por quitarle lo 
que {e pareció superfluo, le estropeo ¿juicio de los 
eruditos. 

Paüí'KR, cris. com. rior, rrimus. Cic. Pobre, 
necesitarlo, menesteroso. Pttupcr aqiue.. Hor. Po- 
bre de ngua, que lleva poca agua — In <rre sito. 
Hor. — 7íi am o rouges f o. ¡ Sen. robre en medio de 
las riquezas, miserable, avaro. — Elaqncnlia. Quiñi. 
De poca y fría elocuencia. — Terra. Virg. Tierra 
Seca, sin jugo, estéril. 

PaupiSráTUs, a, um. parí, de. Panpero. Sid. Em- 
pobrecido, que se ha puesto pobre. 

PalTjíKCULUS, a, um. dim, Ter. Pobre cito, mi- 
serable, pobre, infeliz. 

Paiipüries, éi.y. Ter, Pobreza, indigencia, ne- 
cesidad. ¡| (Jlp. Perdida, menoscabo cansado por 
las bestias. 

Pa UPÉ MUS. adv. comp. Ter. Mas pobremente., 
con mas pobreza. 

PaufÉhq, ás, úvi, ¿tu ni, áre. «. Plan L Empo- 
brecer, poner, dejar pobre. P imperare aliquem ali- 
quCire . Hor. Despojar, privar á uno de alguna 
oosa. 

Paupertas. átis./ Cic. La pobreza, indigencia, 
necesidad, escasez, miseria, falta de lo necesario. 
|J La diosa de lu pobreza. Pan pe. ríales lempurum. 
varr. Miseria, calamidad de los tiempos. 

f PaltertAtúla, a?, f. dim. de Paupertas. 8. 
Ger. Pobreza infeliz, miserable. 

Paupertínls, a, um. Varr. y 
PaUPÍÜRLS, a. um. Fluid. Pobre, necesitado. 
Pausa, íb. f Plaut. La pausa, interrupción, 
suspensión, cesación, reposo, descanso. Pausas 
e.dcrc. Pispare. Hacer pausa en los sacrificios de 
I'.sis, en que se Iteraba en procesión el simulacro de 
Anúhis, para cantar los himnos. 

pAUSAijÍLts. «i. / le. n. is. Cel Aur. Que cesa 
ó se detiene de cuando en cuando. 

Pausan s ^ tis. com. Cel. Aur. El que cesa, se 
detiene ó para, 

Pausáriub, ii. m. Sói. Có mitre do galera, ¿ 
cuya voz trabajan los remeros o hacen pausa. 

*f Pausa TIO, onis. J. S. Gn\ Pausa, parada. 

+ Pausátus, a, um. parí, de Pauso. Vrg. Fau- 
s?.no, parado, descansado. 

Pal SEA, re. f. Col. y 

Pausia. ;e. f Plin. Aceituna madura, que em- 
pieza ó ennegrecer. 

Paus sacos, a. um. llar. Lo perteneciente á 
Páu&iaa, célebre pintor. 

Fausias. te. ;n. Plan!. Pan si as, pintor célebre 
sicionio, discípulo de. Pstn filio, y condiscípulo de 
Apéle a. 

Pauso, As. ávi, iitum, áre. n. Plaul. Pausar, 
hacer pmusa 6 intermisión, interrumpir, cesar, de- 
tenerse, parar en lo que se e.ita Ii aricado. 

Palmus, i. m. Arnob. ¿tíos de. la paz y quietud, 
cnemujü de la guerra. 

Pauxillátim. adv. Plaut. Poco á poco, pau- 
sada, lentamente. 

PAfrxif.Müi’Eft. ndv. Plaut, y 
pAtJxn.i.o, ndv. Col. Un poquito, poquito. 

P AUX1LLÜ LI , ai, a. piar. Plaut. Mui poquitos. 
Pauxilí.úlum, ado. Plaut. Mui poquito, poijiú- 

síliiO, 
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Pauxii.lülus, a,mn. Ter. Poquísimo, mui poro 
en número. 

PauxuxUM. adv. Plaut. Poquísimo. poquito. 

PaU.xili.Us, a, um. Lucr. Muí poquito en nú- 
mero. 

• Pava, ic .f- Aus. Pava, la hembra del pavo real. 

| Pávgfactus, a, um. Óv. Espantado, atemeri/.u- 
dc, amedrentado. Parí, de 

PáVÉFÍOj is, inri. pos. fíel. Sor espantado, ate- 
morizado. 

PaVens, lis. com. Snlu.st. El que teme, ti^no 
miedo. 

Páventia, re. f. Diosa del pavor, del temor. 

Paveo, Os, pilvi, ere. n. Cu\ Tener pavor ó mie- 
do, temer. 

PavesOO, is, ere. w. Coi Amedrentarse, tener 
miedo ó pavor, temer. Pavera u.liqti'ut. Ter. Temer 
alguna cosa.-- Dicen:. Cic. Tener miedo de hablar 
en público. — Adaliquid. Col. Espantarse de al- 
guna cosa. 

Pávi. pref. de Pasco y de. Paveo. 

PávÍrunous, a, um. Arnob, Isleño de pavor, de 
miedo. 

Pavícula, a e. /. y 

PAVÍCÜLUM. i. u. Col. El pisón, instrumento pa- 
ra apretar y allanar el terreno. 

PÁvúiE. adv. Liv . Con pavor, con miedo, tími- 
damente. 

PivÍDUM. adv. Ov. Tímida mente, con temor, 
coa miedo. 

PavTlus, a, um. ior, issimus. Virg. Píivido, tí- 
mido, temeroso, amedrentado, atemorizado. P ávi- 
das nandi. Ta ic. Temeroso de i nadar, del agua. — 
Lucus. Es tac. Bosque espantoso, pavoroso, que 
pone pavor y miedo. 

Pavimenta itius, ii. m. Inter. El artífice que 
hace pavimentos. 

Páyimkntátus, n, um. Cic. Solado con artili- 
¡ ció, con simetría. Parí, de 

Pavimento, as, ávi, átnm, áre, a. Plin. Solar, 
hacer pavimentos, suelo con artificio y simetría. 

Pavimkntum, i. «. Cic. Pavimento, suelo de Ja 
casa ú otro edificio. D ícese en expedid del que está 
so ludo con artificio y simetría. 

Pav 10,19, ivi, itum, iré. a . Cic. Marearla tie- 
rra, apretaría, acalcaría con el pisón, apisonar. [J 
Picar como las gallinas para comer. 

PAVíT.vnUNDUS, a, ntn. V . Pavibundus. 

Pavita ns, tis. com. Virg. Pávido, temeroso, tí- 
mido, que tiene pavor ó miedo. 

Í Favitatio, oni a.f Apul. Pavor, miedo. 
ávíto, áü, are. íí. Lucr. Temblar, tener mié 
do, ó pavor con frecuencia. 1| Tari. Enfermar. 

Pávítus, a, uní. parí, de Pav*o. Col. Apisonado, 
apretado con el pisón. 

Pávo, onis. m. Juv. Pavun, el pavo real, 
í PÁVÓOALLU3, i. mí. El pavo, ave dom¿suca. 
PlvoNÁCF.l’s, a. um. Plin . ó 
Payúnkts, a* um, ó 
PAvónínus, a, um. y 

PávOniuh, a. um, Mure. Lo que es del j»nuy 
ú lo que le pertenece. Muscxrinm pavoniniuti.J/urr. 
Mosquero de cola de pavón. 

Pavor, cris. m. Cic. Pavor, temor, miedo, tem- 
blor, espanto. 

Pávus, i. m. O d. f'. Pavo, 

PaV, *u:is. /. Cic. L;i paz, quietud, tramiuiliciad. 
sosiego- [I Silencio, calma, reposo. |j P*-rdon. |¡ 
Diosa de la paz. Pacnn pcfrrr. Cic. — Poyare. Ov. 
Pedir perdón, Para lud. Ter. — Quc.d Jiat huí. 
Prop, Con tu permiso, licencia. Pace deunt di.it:- 
nm, Liv. Dios me lo perdone, si digo. — Tud dhis.-e 
velim. Ov. — Dixisse liceul. Pliv. Sé a me permitido 
decir, diré con tu permiso. Fax-sil rvfuts. Cic. i laya 
silencio. Par, ah i. Plaitl. P.ien. basta, vete. P<i’cs 
ventor um. Lucr. Calina, bonanza, cesación de los 
viento*-- - -El bflla. Hor. La paz y lo guonu 
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Fax Awrusta. / Plin. Badajoz, ciudad de Es- 
paña en Estre/r» arluri. 

Fax Julia./ Ciudad de Portugal. 

Pax Vera./. Vera Faz, ciudad de ¡Méjico en 
Aut/rira. 

1‘ax.c. árnm. / piar. Dos idas entre la de Sania. 
Mar fu \j Corfú. 

* aXAMa.-*, átis. t.?.\ p nn C0tí í(l (> entre la ce- 

r> v fu Vm,' ' lt T i uizn ó bizcocho He seis un- 
I**HAMATUM, 1. » i (e lus n „ lks 

"• »•>„» par tenia ,U manir ,.i 
i> * r>, a ir. f«... I , H ¡ í , íl f 0 diario á los muiiges 

FAXIMATIUM. II. ti.. 1 ; ,.A • y 

P\xhi vium i. «..P 

Paxu.i.L’iJ, i. m. Col. Palo, palito pañi colgar, 
para «osteuéJ alguna cosa. 

PE . 


Pravites, k. 77i. Una piedra preciosa. 
PbáI’ÓLIS, ¡y. /. Yurízbourg, ciudad de Alema- 
nia. 

Peccámev, luis, n . Prud V. Peccntnm. 
PtC’CANS, lis. rom. ('el. Aur. Pique peca. || Malo, 
perverso, depravado.! [ íleo, delincuente, culpable. 

pECCANTiíH, tule. Cel. Aur . Mala, perversa, de- 
pravado mente. 

I PtrcAVTiA, se. / Tcrt. y 
pKCCATKLA, Be. / Teei. y 
PkCCiTio, úriis. / O el. Pecado, falta, delito. 
PhCCATOR. Oria. m. Larf. y 
Phrc.vnux, ici«. /. Tcrt, Pecador, pecadora, 
ci, Ih que peca. 

PtOCATUM, i. n. y 

Peccatiís, us, m. Cíe. ideado, falta, culpa, do» 
lito. 

Peccatus, a, uní. Terl. El que ha pecado, fal- 
tado á su deber 

Ptcro. as. ávi, átnrn, áre. a. Cic. Pecar, errar, 
faltar, delinquir contra la obligación ó la leí. Pee- 
cal jrtíVii. si quid prcml. TV»*. A‘ mi ciirnfu va. si 
en algo falta. Peer are un a ni syllabnm. Piad. Fal- 
tar en una silaba — fu aligue m . Tcr Ofi ndera í¿!» 
gun-.~- i a publica rummuifu. Hur. IIar.*-r injuria ;i, 
pecar contra la utilidad pública. Cic. Se 

peca, se falta. 

Pécora, orutn. /^. plur. dr Pecus. 

PECOIIÁLIS, m.J. le. n. is. Fest. Propio del ga- 
nado. 

PiicoKÁrtnjs, i), t». Ase. El que cuida de Iosga- 
uü dos, ganadero, mayoral, pastor. J| El que tieue 
ganados por asiento. 

pECCJJUNtJS > a, mu. Varr. Lo que pertenece al 
ganado. 

Pkciirósus, a, um. Exla f \ Abundante en gana- 
dos. Pccorosum ¡>a lalinni. Pnjp. Lasa, corral don- 
de se crin toda especie de animales. 

PfcCTKV, inis. /i. Ot\ El peine para peinar el ca- 
bello. L El dt l cardador. ¡I El del tejedor. ¡| Bieldo 
para aventar la mies. (| (lancho de hierro 6 fie ma- 
dera para mullir )¡i tierra y revolver las mies^s. [| 
Plectro, arco para Locar ínslru me ritos músicos. 
|j Hastrillo de labrador. |] La vena de los árboles 
recia como piui ile peine. j¡ La lira. || Poema. | ¡ El 
arle de tejer. \\ CVWo.v pnces que .saltan al aire . o- 
ra« saetas, y parece que vuelan, |j Yerba Llamada 
peine de VY-nus. cuya raíz mmharadu con túnica, 
smu lux espinas, y hace ahur las punías de ¿nulas 
df:l cuerpo. 

7 PtCTÍNA. / inscr, Curda hecha de púas de 
puerro tspin para rastrillar la lana. 

PtrrívAKiüs, ii. ni. Piaui. Peinero, el que hace 
y vende peines. 

Plci inatím. adv. Plin. En forma de peine. 
PfcCTlNA'iX'á. a, mu. parí, de Pee tino. Apul. pei- 
nado |l Cuidado. Pedinaluin techan. F<si. lecho, 
tejado con dos declives. 
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Prcttmic. genit de Tente u. 

Fkct-vo, as, ¡iv¡, átnrn. áse. a. Aput. Peinar, 
! desenredar el cabello. |] .Mullir. preparar la titira 
I con el rastrillo. 

Pfcc ns, idis. / Varr. [nslrunienlo músico de los 
: lidias. 

pLCTÍTUSt a, um. Cal. Peinado, jj Pulido, culto, 
adornado. Parí, de 

Pfr.CTO. is. pe a i ó xui, pexum ó ppclTtmn, tére. 
a. tlnr. PeiiKir. li Cardar. || Abrir, limpiar . rmillir 
la lien a, pie parar Ja para la siembra, escardar. 

PLCTrmÁLt;, is. n. Plhi. I.a c<naz:i, armad ara 
que cubre el pechas \ \ Pectoral del gran sacerdote 
de los j ud m.¿, tjuanieuido de doce generas de medras 
preciosas. 

PiiCTúntiIA, ium. ti. piar. Plm. Corazas, ar- 
dí adoras para cubrir el pecho. 

Pt.CniUAi.is. tu. J. le. ti. is. Veis. X^cctora), lo 
que pertenece al pedio. 

PeCTUltObUS, a, uui. Col. El que es ancho de 
pecho. 

PtorUKCÚLUS, i. «i. Col. Pctouclo, pececillo de 
cancha, 

Pi CTUs, oris. ?(. Pirtjf, El pecho, j|El estomago. 
|J^ Ingenio, entendimiento, talento, || Amor, ateclo.|j 
Cura zoi), valor, espíritu, ánimo, coraje. Perlus 
he/ic pite parata n¡, Jíor. — Crrlum. Firy. Comzuu 
bien piesto, valor firme, determinado. Perfore 
tolo. Cic. (.'on todo el corazón, con toda el alma. 

Plctcscllum, i.- 7i. dim. de Pectns. «V. Crcr. Pe- 
chito. 

Pécü. iuded. Plañí. El ganado. 

Pécia, ii li ni- n. plur. Lie. Loj: ganados. 

y Fkcualís. m.J. lé, 71. is. Sedal Perteneciente 
id ganado. 

Pkcuaiua, órmn. a. plur. Yirg. Ganados, [j Cié. 
lmpueslowSubre d ganado. 

Pkciáíua, ¡x.f. Varr. La ganadería, arte y mé- 
todo de criar ganados, (j La dehesa, prado, lugar 
donde se crian. || .Suri, l.it profesión de Iuh <nte 
lieumi y cuidan los ganados [{> urr. E¡ ganado. 
Pecunriatn Jucere, Suri. 'IViivr. echar, criar gana ■ 
tíos. Pecuaria apiana. Varr. Yeguada, cria de 
veguas y caballos.*- Ovia ría. Varr. Rato de ove- 
jas. 

PÉcuáMUSj ii. rn. Acc. Ganadero, el que tiene 
y cria ganados. || Pastor, el que los guarda y guia. 
[¡Arrendador de impuestos sobre el ganado. 

PtiCUA RiUS, «i, um. Cic. Lo perteneciente al ga- 
nado. Pecuarias cauis. Col. }*erru de pastor.de ga- 
nado. mastín de ganado. Pecuaria, res ampia illi 
tal. Cic Es mui rico en ganados. 

Pt-CUDKS, um. / plur. de IVc.us, üdh. 

Pliciuvts, a, um. Anuí. Loque es del ganado. 

pRCÚLv nu. óois./ Col. V. í , ecui -.tus. 

PlCCll.ATOU. oris. ni. Ctv. Ladrón del dinero pú- 
blico, de) estado, dei príncipe. 

PéCLl \TlUiiUS, a. um. Varr. Lo que pertenece 
al peculio, á la hacienda propia , propio, peculiar, 
adquirido con la. industria y trabajo. 

pKCUt.ATUá. us. ut. Cic. Peculado, robo del di- 
ñero público o del principe. 

PfcX’UUÁHis. m. / re. n. is. Piaui. Lo pertene- 
ciente al peculio propio. |( Peculiar, paiticulur, 
propio. j| Especial, partí rular, singidur. 

pKnjUAuiTXSU. a dv. Paul. Jet. Por peculio, con 
sn nombre. 

PkcuuaiuuSj Uj um. ÍJlp. Lo perteneciente ai 
peculio. 

PtcUUÁiXs, a, u m. Clp. El que tiene peculio, 
cumia I aluir. udu con su economía, aitquirido con su 
industria. |1 Acaudalado, adinerado. Part. de 
Plicuuo, as, a vi, átum. are. rt. PlauU EnHqm:- 
c<‘L dar a uno para que haga su peculio, [j QuíIíj;- 
del peculio propio, pillarle á uno el peculio. ~ 

PliCljlJOLl-M, i, v. (l/ÍU. Quiñi. Peculio corto. 
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pEOÚL'teus, a.nm. PíaUl. Ei qno túne gran pe- 
culio, adinerado, rico. i 

Pkri j.iUM, ii. n. Cv\ Peculio, caudal, riqueza ; 
adquirid:' con i a industria. con economía. Peca- ! 
litan castrense. Pomp. Peculio castrense. e.l peni- ! 
lio que «rf. un Id ¡ido adquiere en Lt ¡minia. Peo a litan 
divlutn exl <fuaAÍ pttxiUa pecunia, pusiltum pul rimo- . 
nium. Ulfi. Peculio es cuino decir caudal ó putií- ; 
monio corto. i 

Pkcúluu, aria, átussnm, ári. dep. Flor. Robar, . 
quitar. Imitar el dinero público, perteneciente al 
estado ó al principe. 

Pmclnia. as./ CÍO. Dinero, moneda, riqueza. \ \ \ 
Diosa de la riqueza. Pecunia conducta: J-v. Lint;- ; 
ro tomado á ínteres.— Olitua, PUn. Caudal, dinero 
ocioso, muerto, que no circula, Pecui ¡ ni precien 1 1 o • 
numerata. Cíe. En dinero contante. 

PúCUNl.E, úrntu, J, piar. Cic. Caudal, riquezas, ■ 
bienes, facultades, opulencia. 

Pecunia lis. ni. f. lé. n. ¡a. Cel. Aar. Pecuniario, I 
lo que pertenece al dinero. ; 

Pecunia. ii je. adv. (Jlp. Por dinero, por medio ! 
de él. con su manejo. 

PtiCUNiÁius. ni. j\ re. n. is. Dig. Pecuniario, lo : 
que lora »l dinero. 

PúcüNiAim’fcR. irrft». Dig. V. Pecuniario. 
pECUMAllIUíj, a, um. Cic. Pecuniario, lo que 
toca y pesien cae al dinero. í 

P uci¿ mola, a\ /. diiu. Vtil.Máx. Dinerillo, poco 1 
dinero. i 

PÉCüNiósUs, a, nin. Cic. Adinerado. acaudala- . 
do, rico, o p id ''lito. Pecuniosa' (irles, 3Ln <\ Altes 
lucrad xas, las que son de muchos intereses. 

PiiUlS, oris. ii. Cu:. Ganado. lodo genero de 
animales que , se crian para u titulad del hombre. H 
Pita. Las ovejas. J| Cic. Bestia, Imito, animaí ; 
opr ubio que xf dice ai hombre estúpido. Penis cq ni- 
na m. Col. Yeguas. — Volátil?.. Coi A ves domésti- 
cas. — Sictut.ni. Vi/y. Orejas. — Agnc/ieum. Col. í - 
Lfis peces. — Ca/t rigen um. Viry. Cabras. — Urbi* 
cum. Piaut. Los í) r utos, los tontos de la ciudad. 

PliOiJS, udis. / Cíe. Bestia, bruto, huio género 
de animal que pa r. (j Bestia, Imito, oprobio de!, 
hombre estúpido. Peras balitas. Juv. Lia natío que 
billa, las ote i as. Peandis r.o/isilio ¡tti. (he. Valerse 
dt J consejo de ti n tonto. Pe.cudcs terrestres. Piaut. j 
Animales terrestres. — A rphtui. Piaut. — Squa/ni- 
gnue. Los peces. — lUirlvuerce. Luvr . Las 

cabras. Prenda' en lugar de Peen dea. Cic. 
PÉCUSCÜlum, i. n. dial. Juv. Ganad i ¡lo. 

Pkua, wt.J. r'it.st. Pisada. lunilla, pista. 

Peda US u¿. f. le. «. is. Cié. Le un pié. lo que i 
tiene un pió ríe dimensión. Pt'dt ili.s iu latitud me i 
traba. Cés. Viga, madero de un pié de ancho. 
PÚUAMUN, í OIS. tt. y 

Pe lia iits'i'UM, i. /t, C*d. Rodrigón de la vid, i 
horquilla pura sostener los árboles. 

PüOASiiUs, a. din. Col. Lo que se ha de sostener, 
apoyar con horquilla* ó rodrigones. 

pKti \ NKlis, a. mu. Coi. I ¡i* mi pié, lo que lieno 
un pié de dimensión. Pedan* i judien*. Utp. Jueces 
ped jucos, jueces de pueblos cortos, de corta jnris- 
dicchm. 

I’kIiiIUL'S. ii. r». (id. Caballero romano que te- 
nía tleiecíio de entrar en el senado, pero no de dar 
su voto: su lo sr sen /aba junio u aquel cuya senten- 
cia nprobnbd.\ \ E! qur no había obtenido magistra- 
do cmul, que. iha ci qñé <i la curia t cuando tus afros ¡ 
iban en sn carro. 

Peüaiíius, n. um. Ge/. Lo perteneciente :í !v$ 5 
senadores que no teman derecho de dar su voto, . 
*iuó ile asentir rd de otro. 

Péuatim. ado. Ptm. Por piés, un pié tras otro, i 
PsDATt'j, unía f. Col. Rodrigue ion de las vides, 
el acto de ponerles rodrigouea ó pidos para sos le- ■ 
nerlas. 
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PédáTüra, ae. / Vcg. Espacio medido poi piés, 
medida de pión. 

PiiijvrUR, its. m. Piaut. El actode echar im pió, 
de pisar cou él, pisada. Peda i u lerdo. Cal. La ter- 
cera Vez. 

PÉUATLS. a.nm. parí, de Peda. as. Col. Rodri- 
gado. apoyado, sostenido. J|.S'mpí. El que time pies. 

Péou.MA, ¿Uis. u. Juv. Baile de loa lacedetno- 
nios. 

Pede. monta sus, a, um. Pía montes, natural del 
Pi amonte, ó lo que pertenece ú este país. 

PtiüÉMUNTiUM, ii. El Piiimonte, pui.v da Jlalia. 
PlíuÉNÁTiUM. ii. ii. Pesénas, ciudad del Len- 
guada: cu Fronda. 

j* Plíülii’LANA, órum. 7i. piar. Cod. Trod. Es- 
tancia liana, á donde ae entra á piso llano, sin es- 
calones. 

Pi'OEi’iiEssiM. ado. Non. Paso á paso, despu 
«¡o, poco a poco, b 'uta me lite. 

Plueü, dum. ni. ptur. Piaut. Los piojos. V. 
Pes. 

P::uus, Uis. m. Virg. Peón, el que va ó andad 
pie. [i Peou. pieza de dantas o de chaquete || Peón, 
soldado de á pié. |[ La iu{'aiiten:i. la ti opa de á pié. 

Púiküi'kk, tri. m. Cure. El que anda á pié, 
peón, so i dad o de inffiu'eria. 

i^UESTitia. m. f. tre. 7i. is. Lii>. Pedestre, que 
unda á p\¿ } lo que le pertenece. Pe.tfe.slns s tatúa. 
Pfin, Estatua en pié. — O/utio. Quinl. — Srr/w. 
Ilor. Liscurso. oración, estilo b:ijO, humilde. — 
3 lusa. flor. Versos poesía baja, despreciable. — 
Puq na. 1‘v'q. Batalla de ¡nía olería. Pedestres co- 
ite. Cic. Infantería, tropa, «cute de á pié |l Nep. 
oerzas de lierra. Pedestre iter. Cic. Vúigc, jor- 
liada, marcha que se lince á pié 
PliM-i i ivNTiM. anv. (he. Poco á poco, despacio, 
paso ;i paso, lentamente. j| / j /íí¡íí. Uüii cautela, re- 
serva. cuidado. 

Primita, a*. /. Virg. Lazo, trampa, cepo para 
ligar l<«8 píes, pihuela para prender animales. 

P Lili K'i.i, Lis, i. m. dan . Pe ¿ron. Piojito, liendre. 
Pkhícínüs, i ut. Cal y 
PKU1CI.DS, i. 1/1. V. Pedio id lis. 

Pklm'osus, a, um. Phíot. V. Pediculosas. 
Ptiuií TULA UIS. vi. j. lé. II. is. Col. y 
Pu.uicuL.uuus, :t, uní. Col. Piojento, lo que per- 
lente.? ¿ lux piojos. Pedicularia mor bus. Cris. Eníer- 
mtídud pediciilíir, en que el en ja mo se plaga de 

piojos. 

J 5 ti L) ÍC ÚLOSUS, h, um. Marc. Piojoso, lleno, pía 
gado de piojos. 

PÉüiCLLUS, i. írt. di vi. PUn. Piececíto, pié pe 
<pioho. |[E1 rabilo, palito 6 jieZou de las 1 rutas \ 
tic i as hojas. |1 El 

Pt: moi. us, i. ¡u. dan. Ajean. Piececito, p:é pe- 
queíx) 6 jmlido. 

Punís, gen. de. Fes. 

PumsugiíA. j¿. j. 'Per. Cus da, sirvienta, moza 
de cámara. 

Püui seques, i. m. Cié . Page, lacayo, criado que 
a coi iq lima á jic. 

PüIííta rus, tis. mi. Cic. Infantería, gente, tropa, 
soldados de á pié, 

Puoh’UM, i. h. Cal. y 

P v ntrus, i. f«. Üoiip. El pedo, cuesco, venti>* 
a i dad. 

Piiuo, íh, pépedi, dére. ?i. flor. Peer, vento- 
sear, arrojar tu ventosidad del vientre por la parbi 
posterior. 

Pi:uu, ñs, á\i. átum, are. ti. Col. Rodrigar, 
sostener , apagar las vides 0 a, boles con rodrigones, 
es lúeas t horquillas. 

Pudo, onis. mi. Piaut. Patudo, el que tiene los 
pies mui grandes. 

Pújjuu, o lis. ai. V. Pitdor. 

PúuiTJí La. -/i, y 
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Pkdúlis, is. /. íVoííé. Escarpia que se pone 
para limpieza de los pies. 

P&dúlis. m , f le. n. is. Ulp. Lo que pertenece 
4 los pies, lo que sirve para culi lirios. 

PÉMJM, i. n. Vira. Cayado, cayada de pastor, 
báculo. 

PiíoÁNON, i. «. ApitL La ruda hortense. — Ori- 
nan. Id, La silvestre. 

Pkgaskius, a, mn. Pers. y 
PítcÁREüs, a, n rn. Caí. Pesa se o, lo pertene- 
ciente al caballo Pegaso 6 á las musas. 

Pegásides», doto. f p!ur. Ov. Las musas, de 
quienes as la fuente Hipocrcne, que les abrió el ca- 
ballo Pegaso. 

Pega sis. Idis. adj.f. Alare. Lo que pertenece 
al catín II o Pegaso. |j Ov. Cualquiera Diuta hija de 
fuente ó rio. 

Pécsásiis, i. m. Hig. Pegaso, caballo alado, que 
abrió en el atóale Helicón la f tiente Hipo ere ce de, 
una patada que (lió en una ! | Pegaso, celebre 
jurisconsulto del tiempo de Vespasiana. 

Pkgma, atis. ii. Fedr. Máquina del teatro, tra- 
moya, para representar mutaciones, apariciones de 
deidades, incendios , vuelos y otras cusas. |¡ Fes t. 
Adorno de bronce ó mármol, 

PegMáriS. m. f re. n. is. Suct. Lo pertene- 
ciente a las maquinas ó tramoyas teatrales. 

PÉ.lÉRÁTUs, a, um. llar. Perjurado, jurado en 
Jal so, violarlo, quebrantado con perjurio. Parí, de 
PñJÉRO. as, ávi, átum, are. n. Cíe. Perjurar, 
jurar eu falso, con n?.euti:a. (| Quebrantar, faltar 4 
i¡i fe del juramento. Slyyias qui pejenU nudas. 
Lite, Que jura en falso por las ondas de la Estría. 

Pí:jük, mi ,f. ius. ti. oria, cornp, ají oí», del posi- 
tivo Mal us. Cic. Peor, mas malo. In pejus rucre, 
y¿rg. Empeorar, ir de mal en peor. Pejore loco res 
esse non possunt, Tcr. No pueden las cosas ir 
peor, estar en peor estado. 

Prjoro, as, 4 vi, átum, áre. a. Paul. Jet. Em- 
peorar, deteriorar, poner peor ó en peor estado. 
PííJUS, adü. comp. de Malos. Cic. Peor, mas mal. 
Pklagia, se. f Pliu. El pez púrpura. 
Pelágicas, a, um, y 

PélágiUS, a. inn. Col. Marino, marítimo, h que 
es tlr.l mar, ó que, le pertenece. 

PélÁcium, íi. i?. Plin. El jugo que tiene el pez 
púrpura, que es precioso para teñir de color rojo, 
PÉLAfiUS. i. ?». n. Cíe. Piélago, el mar, alta 
mar, |j Inmensidad, profundidad. 

PKLAMIS, idis. / Plin. El atun de un año. 

■f Pklarííícus, a, um. Lo que es de ia cigüeña, 
ó que le pertenece, Pelarqici nemi. Asi denomina 
Aristófanes las leyes que obligaban á los hijos 4 
mantener a sus padres en su vejez. 

■f PÉLARttliS, i. ni. La cigiiefia. 

Pelase i, oruru. m. piar. Ov .Pela o s . pu eb los 
de Argia en el Pe/oponcso, \ | Griego. i[ i\}el. Hubo 
también pelongos en Tesalia , ai la Ktruria y en 
el Lacio. 

P Él ascua, a». /. Plin. Argia, región del Pelo- 
poneso. ¡1 El Peloponeso. [| La región de Tesalia. ¡( 
La Arcadia. | [1. ni isla de l.c-shos. 

Pklasgias, adi s.f Ov. La que es de Pehisgia. 
PÉLAsnícus. u, um. Plin.. V. Pclasgus. 
Pelaseis, i el i*. adj.f. Ov. Lo que es de Pelas- 
gia.(|.víív/.y. Pliu. La Pelnsgiu, la Arcadia. 
PklasgiIjS, a, um, ó 

Piílasgus, a, um. Fin j. Lo perteneciente ;í los 
pelasgos, 4 su patria Algia, al Peloponeso, si Te- 
salia, 4 Orexia. || Griego. Pelas ga laurus. Pliu. El 
laurel ó laureola, con vayas hojas se. coronaban ¿us 
priegos en Troya. 

Pr.LASGlJS, i. 7». Pelasgo, hijo de Júpiter y de 

Niobe. 

Pele, es. f. Nombre de. dos tunda des de Tesalia. 
PÉLiiriMUs, i. .»//. V. Pelicanns. 

Piti.KCKS, \n, f. Ciudad de Libia. 


Pkltíchínus, i. f. ó 

Pt.lecínum, i. n, Pliu. y 

Pélécínus, i. f. Yerba perjudicial á las y ni es es 
y se millos. 

PélkcinUS, i. mí. Cierto pajaro. 

Félécyn'ON, i. n. biíniv. Especie de cuadrante 
horizontal. 

PÉi.F.rus, a, um. Sil. Lo perteneciente a Peieo. 

Pelen [>óni-:s, mu. nt. pltir. Plin. iiiojunos, pue- 
blos de tu España citerior. 
i Pélestíni, órum. ni. piar. Plin. Pueblos de la 
¡ Umhria. 

Pkll'.tiirónh, órum. m. piar. Vinj. Lupitas, 
i pueblos de Tesalia, inventores del freno, y tos pri- 
; meros domadores de caballos. 

Péletíirónilm, ii. n. Plin. Peletronlo, ciudad 
y monte de Tesalia. 

; r P ií LETITRONUI s , a, mn. Plin. Lo perteneciente 
4 IMetvouio, ciudad ¡y monte, de Tesalia. || A f los 
iájiilas. 

j Piíleus, i. m. Ov. Peleo, hijo de Paco, padre, de 
\ Agutíes. 

! PÉtiiA, íe. m. Rio de Toscana. 

PKLtACUS, a, um. Ov. Lo que es del monte Pe - 
! lion ó Petras. | ¡ Sén. Lo que pertenece 4 Peleo. 

PliLiAS, íe. í». Ov. Pclias, reí de Tesa tul, hijo 
; de Neptunio y de la ninfa Tiro , ¿¿ quien Me.deu lu:o 
joven de viejo con sus encantos. 

Pitia as, ádis./. Ov. La bija de Peleo. || Or. La 
lanza de Aqniles.j| Lo que pertenece al monte 
. Pelio ó Petras. 

■f PlxífA, ai. f Especie de vaso para beber. 

PfiLÍCANUs, i. m. Plin. El pelícano, ave. 

Pé LIDES, ai. mí. Ov. Aquilea, hijo de Peleo. 

PÉLIgní, órum, m. piar. Cds. Pueblos dd Abru- 
zo cu i i alia. 

Pr.LiGNUS, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 los 
ptieiilos del Abruzo m Italia, 

Pelin.lüs, i. m. Monte de la isla de Quio. 

Pklinna, iv.f. Ciudad de 'Tesalia. 

Pélion, ii. n. Virg. ó 

PliLius, ií. m. Plin. Potras, monte al f isimo de. 
Tesalia. \ | Ciudad de Tesalia. \ \ Ciudad de. I liria. 

PéliUs, a. um. Fcdr. Lo perteneciente al monte 
Petras de Tesalia. 

Pella, zv.f. JJv. Pela, ciudad de Macrduitia. [j 
I)e. Palestina. \\ Monte, de Etiopia. J| Apante», 
ciudad de Miria. \ \ V asija para ordenar las vacas. 

Pe LL Acia, pc. f Lncr. Falacia, fraude, engaño, 
trampa, (] Arnob. Incontinencia, lascivia. Pellada 
■po'iii. Lucr . Calma del mar. 

Pell.eus. a, utn. Luc. Lo perteneciente 4 Pela, 
ciudad de Mticedunia. j ¡ A‘ Alejandría de Egipto. |! 
A' Macedouia. ij.V Egipto .|| A' Alejandro, natural 
de. Pela. 

Pell.üls, ii. tu. Ja p. Alejandro, natural de 
Pela, capital de Macedonia. 

Pelear llis, ii. m. Fir. Curtidor de pieles. 

1 Pellax, ácis. com, Virj. Engañador, fraudu- 
lento. 

Pelleátüs, a, um. Paut. NoL Vestido, cu- 
bierto de pieles. 

Pelléckbr.*:, árum. f. pl. V. Perlecebra, 

Pellectio, unís./. Cic. Lección repetida, rei- 
terada. 

I i Plllecto, as, áre. a. Atraer con halagos. 

: Pellec vUs, a, um. parí, de Pellicio, C T ic v . Atraí- 

do con Indago:-:. 

Pklllgo, is. V. Pe riego. 

PullepTdüs, a, mu. PltmL Mui bonito ó pulido. 

PellbX, seis, f, Cic. Manceba, amiga, concu- 
bina de un hombre casado. |} La muger que toma 
el que ha hecho divorcio con otra. II La muger vio- 
lentada por (:l iTiFirido de otro. 

Pkllkxl pret. fie Pellicio. 

Pü llTcátjo, ouis. j‘ Frst. La acción do «ilryrr 

. orí halagos, engatusa nurnt.j. 
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Pelt.Ycátor, óris. m. Fesl . E l qne atrae, engaña 
con halagos, con caricias. 

Pellica tus, ws. m. Cic. Amancebamiento. |j 
Adulterio. 

Pellicem. acus. de Pellex. 

PellÍceo. Ter. V. Pellico. 

PellTceus, a, tim, Paul. Jet. Lo qne es dc- 
pellejo. de piel, de cuero. 

PellíciO, is, lexi. lectinn, ce re. a. Cic. Atraer 
con halagos, engañar con caricias, engatusar. Pcl- 
Hverc (diquid ah aliqim. Col. Sacar ccm maña al- 
guna cosa á uno. — Segríes. Plin. Encantar las 
míese a, pasarlas á otra parto con vetsos de en- 
cantamientos. 

Pellícis. genit. de Pellex. 

Pellícius, a, mi). Pillad. Lo que es hecho de 
pieles. 

7 Pelljcüh, áris, árí. dep . Tener trato ilícito 
con un hombre casado. 

Pellícúla, iv. f. dim. Cu:. Pieleoita . pellejito, 
piel pequeña, delgada, delicada. Pclliculam cu- 
rave. Hor. Cuidarse, tratarse bien . — V derruí reti- 
ñere. Pera. Conservar las costumbres y maneras 
antiguas. 2 enere se in suá peliiadá. Alare. (Jou- 
teñe rué en los límites de su condición ó estado. 

Pelltculo, ¿s, ¿vi, ¿tuin, are. a. Col. Envolver 
en pieles. 

Ptllícum gaíerum, í. ?i. Fest. Sombrero hecho 
de pieles. 

Peluí), ó ais. m. Plaid. y 

Peluúnakils, ii. m. /«.ver. Curtidor de pieles. 

Pellis, is. f. Cic. Piel, cuero, otitis, pellejo. |] 
Vertido de pieles, {j 'rienda de campaña. | [ Cu- 
bierta, forro con que se guarda y cubre alguna 
cosa. Pcllcm alicui deirakere. Hor. Descubrir á 
litio sus marañas, sus defectos . — Cania um rodé re.. 
Mure. Decir mal del maldiciente. In proprid. pe lie. 
(¡uieserre. Fedr. Contentarse con su suerte, conte- 
nerse en Io.s limites de su condición ó estado. Suh 
peí films, (lie. En campaña debajo de tiendas. 

Pellitüs. n, uin. Hor. Cubierto, vestido de 
pieles. 

Pello, is, pépült, pulsnm, ere. a. Cic. Echar, 
arrojar, apartar, remover, espeler, hacer salir. \\ 
Empujar, echara empujones. [I Desterrar. Puliere 
vino curas. Hor. Desechar desvanecer, disipar 
los cuidados con vino . — Mor uní. ()c. Apresurarse, 
darse prisa . — Aninuim non medioeri cura. Lio. 
Tocar, herir sensiblemente el corazón, el animo, 
Pepulit aures vox meas. S¿n . Una voz ha herido 
mís oídos, ha llegado á ellos. 

Pellón JA, i£. f. Arnoh. Diosa, que tenia facul- 
tad de rechazar los enemigos. 

* Pellos, i./. Plin. V. Pellos. 

PüfcLÜCEO, . C8, luxi, ¿re. í!. Quiñi. Relucir, 
brillar, ser trnspareute, clarearse. 

PellÚCÍ DITAS, átis. /. / ifruv. IVasparenci.t. 

PellCüÍDÚLL’S, a, utn. Caí. Algo trasparente. 
Dim. de 

PellúcTdus, a., nm, Plin. Trasparente, relu- 
ciente. ¡| Resplandeciente, mui lúcido y claro. Pd- 
tuiidus ostro. Sen. Vestido de brillante púrpura. 

jPeLLÜla, ve. f. dim. Varr. Pielecila, pellejito. 

Pe LLUO, ís, ¿re. a. Lavar enteramente. 

Pf.llus, í. m. y 

pEULrOviA, ve. j. y 

PellüviüM; ii. «. Fe.it. Baño, lebrillo pava la- 
varse los pié». 

PelopéAj x.f Ov. Pelopea, hija de P dio pe y 
madre de JEgisto. 

PÜLÓPÉlAfl, ádis, v 

PfcLórÉis, Idis. ttdj. j. Ov. La que denciende 
de Pé.iope, ó lo que le perteneep. 

Pi-LloueiuSj a, um, y 

PKLorBUS, a. um. Ov. Lo que es de Péiope ó 
¡lid Pelogoueso. 

Pélofidje, aran», m. ■piar. Cic. Pe lápidas, la 
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I familia y descendientes da Pt'lope. Este, Tántalo 
| Aireo, Tientes y Anamemnon fueron célebres por 
; sus maldades y cmcUlod. 

¡ PélopUís, a, um. Sen. Lo perteneciente á Pé- 
lope. 

Pélóponnensis. m. f sé. u. is. Pan*, y 
PELÓI’CINNÉSIÁCUS, a, mu, 6 
Pelo pontees rus, a, uní. Cic. Lo perteneciente 
al Peluponeso ó á la Morca. 

Pélüi’OnnF.sls. i. f Plin. El Pelopmicso, la 
Morca, grande península de Europa. 

Pülops, ópis. «¡. Ov. Péiope. hijo de Tántalo, 
reída Frigia. 

Pe lorias, aclis. /. Oi\ y 
PÉLimis, Idis. f. Cic. y 

PÉumus, i. >«. Mal. (.abo de Faro, uno de ¿os 
tres promontorios de Sicilia, al ¿a costa oriental. 

Pf.LtA, íe. f. Vil’#, Pella, adarga, escudo pe- 
queño con una muesca á modo de media luna. 

P el vasta, ai. m. y 

Pj.lt A SIES, d¿. vi. Lio. Soldado cubierto, ar- 
mado am peita ó adarga. 

Peltátus, a, um. Alare, y 
Pkltjiek. a, utn. Es loe. Armado de pella, A 
que líe va pelta ó adarga, 

PkllsiÁcuk, a, um. Alare, y 
PélúüíáNUS, n. um. Col. Lo que es de Peí uslo 
6 Damieta, ciudad de Egipto. 

PÉLÚSIÓTA y Pelos] ote*, te. vi. Gel. Peiuaiota, 

el natural de. Pelusio o J Ja 'nieta, 

PÉLÚSlüM, ii. ii. Plin. Pe kisto, Damietn, ciudad 
de Egipto. , , 

PfiLÜSiCSj a, ti m. Fedr. Lo que e.s de Peumo o 
Damieta, ciudad de Egipto. 

Pelvis, is. f Varr . Vacía, libiíllo 6 lebrillo, 
barre tío. baño j)ara lavar algunas cosas, y en es- 
pecial los pids. 

Péminosüs, a, um. Varr. Hediondo, asqueroso, 
que huele mui. 

Piísima, ¿ti*. «. Varr. Especie de. torta ó pastel. 
Penaría, sí. f. ó 
PenaiuUM. ií. n. Varr. y 

PííNákius, ii. m. Suri. Despensa, lugar donde se 
guardan las provisiones de una casa. t 

PenAíUUS, a, um. Cic. Lo que pertenece a la 
despensa, :í las provisiones de una casa. 

Penas, átis. ?«. i A v. Casa, hogar, Inmilia. 7V* 
?mtes reyii. $¿n. Palacio real. — Paira, i irg. Casa 
paterna, los dioses de la patria. — Modín i. Tác. 
Casa, familia moderada, poco considerable. 

Penates, túim y tnm. m. piar. Cic. Dioses pc- 
nate.s, laves, patrios, domésticos, de cada lainÜin. 
j|Casa, hogar. A peu atibas diis aliquem extermi- 
nare. Ch. Eclinr á uno de su propia c.;isa. 
Pl'NátTfer, a, um, y 

pENÁTÍGKRj a, iim.'Ou. El que lleva sus dioses 
penates. 

y Plnátou. óris. t«. Cal. Mayordomo, jiro vee- 
dor, comprador,, el que lleva las provisiones de 
mui casa. 

Penden», lis. coiri. Cic. Pendiente, roíganla, 
colgado. || Suspenso, incierto, dudoso. Vinum pen- 
dras. Cal. Uvas que penden en la vid. — -Ole.um. 
Cut. Aceitunas pendientes en los olivos- Penden- 
tes dren ni libera na ti. Virg. Hijuelos que están 
mamando, colgados de bis tetas de la madre. — 
Scujmli Viro. Peímscus pendientes que parece se 
están desgajando. Pendras animas. Sin. A'nirno 
pendiente, suspenso, incierto. 

PENDRO, es, pepead i, pensum, dórr. n. Cic . 
Pender, colgat, estar pendiente, suspenso^ col- 
gando. estar colgado. || Depender, estar sujeto. |{ 
listar en duda, en balanza, estar suspenso. Pen- 
den: coito. Ov. Colgarse, riel cuello, echar los bra- 
zos al cuello para abrazar á alguno. — -4niniw o 
,'jntni. Cic. Katar dudoso, incierto, suspenso, pen- 
diente. — A 1 > aliqxui re. Viro. Estar con nuicha 
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atención, con ía vista clavada, sin quitar lr.s ojos 
de albinia c.of>íx.—rO pe.ru, f 1 iry. listar ptr odie otes, 
suspensas las olnas. 

fusión, íffltiis../ Voy. Cavidad interior en el 
cuerpo <lel animal que cria mal cria 1 1 At nob. Lo 
ínter i. ir de las estatuas de los tahas dioses. 

Pexíjo, íh. iicpendi. pensutu, iléro. a. Plin, T>e- 
snr, tener peso, gravitar. [| Pagar, .satisfacer lo que 
se debe. J¡ Pesar, examinar, considerar. Penden: 
res ex Ir vi mujectuni. Cíe. Juzgar de. ius cosas por 
leves conjeturas. — (¿rale*. Sen. Lar gracias. — 
Maguí, Lúe. Estimaren mucho, hacer mucho caso. 
— Alt quid sito pondere. Cíe. Kxu minar bien una 
cosa . — Pfíenas (f.menlntis, Cíe. Pagar, llevar la pe- 
na de si. (emendad. 

PkvuUlUs, a, u m. Ov. Péndulo, pendieute, col- 
garte ó colgado 1| Snspi uso. incierto, 

Pk.xe. aiiv. Cíe, Casi. Pene dicatn. Cic. Estol 
por Jecir, me falta poco para decir. 

PÉxÉis. Mis. adj j. Ov. Lo perteneciente al rio 
Penen, jj Ditfne., hija de Pene». 

Penkujü, a, um. Tirg. Lo que pertenece al rio 
Pene». 

PÉNELO? A, ai / y 

Pen’BLOPe, es. J. Ov. Penclope, hija de Travo, 
vuiger de Clises. 

Pénklopéus, a, aro. Ov. Lo que loca 5 Pené 
lope, mugente. UlLrs. Pene lo ¡jes islam lexeve. udtuj. 
Edificar sobre arena, vej. 

Pexélops, ópis. J\ Plin. Ave, llamada también 
me I*: ai» l is. 

Peses. prep. de acus. Cic. En poder, al arbitrio, 
en la potosí ad. en posesión, á discreción de. Penes 
te es'/ liov. £ Estás en li, en tu sentido ?— Te. culpa 
eU. Iiur . Tu tienes la culpa, en tí está, es Jaita 
(aya. — r Ve. e.s Ov. En ti, en tu tunco está, tú eres 
el dueño, el árbitro. — -Au< lores s:í ji<les. Plin. .Me 
refiero á l s antoies. vaya sobre su fe . — Vos p*(i(- 
tnu esl. 7 Vrr. En vuestra casa está la cunta tria. 

Pé'.iítká oTlis . m.J. le. «. is. Or. Penetrable, lo 
que se puede p a t finir o pasar. J | l'irg. Pene t rail te, 
activo» que penetra, que se introduce. 

Pkvetiim.. ális. h. Manofj. y 

PenktkaLe, h. n. Tirg. Lugar, estancia interior 
de no edificio. |¡ Sil. Simulacro de alguna deidad, 
que se venera rn una estancia interior. 

PttVKTRM.iS ni. f. le. /i. is. Cic. I'iitimo, interior, 
interno. Pe nf Ira le trigas. Luir. Frió penetrante. 
Penetrales da. Cié. Dioses penates. 

PsíXETK alItku. adv. Folian. Interiormente. 

Penetra Lira. ado. comp. Litcr, Alas adentro, 
mas adelante, mas interiormente. 

PBN’ETiivno, ónrs. J. Apul. Penetración, intro- 
ducción, ta acción de entrar o pcnciiur dentro, o de 
pasar adelante. 

Pést riíATím óris. m. Pnul, Penetrador, el <jae 
penetra o se introduce en io interior, penetrante. 

PÉNETR.vTUS, a, mil. ¿.fií-T, Penetrado, pasado, 
entrarlo J|Kl que ha penetrado, se ha introducido. 

Parí, ae 

Pkxetko, ás, ávi. átum. are. a. Cic. Penetrar, 
entrar dentro, introducirse, insinuarse, pasar ade- 
lante. H Entender, cuuocer. Penetrare, se \n fmjnm. 
Piant. Echar ¿i linir . — Pede tu. Ptaut. Entrar, po- 
ner limpies. A'i hit TUmimn mugís penelruvU. Tac. 
Muda penetró, punzo mas ú Tiberio. 

PenKUs, i ni. Plin. Pe neo, vio de Tesalia \ i hg. 
El din* Peneo , padre de. Cuche y de Unjan. 

Pe xi A, 8B . f. Liosa de la pobreüu. 

Pexkhu.VM, i. n. y 

PénÍcjli.Ls, i. nt. Cic. Pincel para pintar.) ¡O/.v. 
Tienta, que se mete tn una llaga pura saber su pro- 
fundid, ut. |1 Clavo de hilos que se pune en las llagas. 
d Lienzo cou que ae limpian, [[brocha para lavar 
¡as paredes ó lienzos pintados. 

PÉX ic U lamento m . i, u. Ludí. Vestido con eo!:i 


P E N 

que arrastra. || ¿ir nob. Zorros, colas poroliwpiar el 
polvo. 

PlxÍccj.LM, i. tí. y 

Penícllls, i. w. Piant. Plumero, cola, zorro , 
rabo de zorra o de otro animal, que La lime, verdosa 
o vellosa por el cubo, que sirve para quitar el polvo, 
]¡ Ff-d. Esponja | \Piin. Pincel. 

Pexinsila, ai. y! Lie. Peninsula, región rodeado 
de mar mentís por una parte , como España. 

PÉxis. is. m.Ctc. La cola ó rabo de los animales. 
j|El miembro vi ni de los hombrea. 

PÉsissLie. tute, aaperl. Piitut. Casi casi, por mui 
poco Peuissiiue me pccdidil. Piant. Casi nada ha 
faltad» para perderme. 

PknÍtls. adv. Cic. iiien adentro, interior. interna, 
profundamente. ¡lite laiz. [J En le radíente, del lodo, 
absoluta nieute. 

Péxítus, a. mu. Platd. Rabudo. que tiene rabo 
ó cola, |[ Cata i Interno, inte» lor, intimo, del fondo. 
Pe.uilissimo peí ton: abscoudece. PtauL Esconder 
en lo mas secreto del pecho, del corazón. 

Pf-.wA, ai. f. Pan. Pluma, uo ta menuda que 
visir el cuerpo del are, sino la larga y fuerte de tas 
«tas y la t o/u. ]| Ala [¡Or. El vuv)o.|jÓ<>. Flecha. 1| 
Crédito, autoridad, Prunas nulo majares extendere, 
¡lor. Querer alguno parecer mas de loque es.— 
ím ufe re. Cic. (. orlar los vuelos. 

j Pbn'nauium, ii. rf. Caja pura plumas. || Carcaj, 
aljaba. 

PevnAtÜLUS, a, uru. Tert. Dim. ae 

PhNNViu>> ; a, um. Cíe. Aludo, que tiene alas 
aligero. Pe anal us eqtius, Ov. Caballo a iado, ti Pe- 
gusa, 

7 Pevnesco, íh, ere. n. Casiod. Emplumecer, 
echar, criar plumas ó alas. 

Pb\'N!H-k, u. um. Sidun.y 

Penn’íííliu a, um. Cic, Alado, aligero, que lleva 
ó tiene ¡dan, 

Pisvxi.vA vallis./ El Valahj país entre la Suiza 
y Saboga. 

Pknmnus, i. ?rt. Liv. Monte de San Bernardo, 
parte de tus Al-pex. [| Peniho^ dios venerado cu una 
de tus cumbres de tus Alpes. 

Pbn'nípes. odia. com. Caí. Que tiene alas en Jos 
pies; sobrenombre de Pevseo. 

PenvIpotens, lis. com. L.UCV, Que tiene buenas 
alas,, fuerte», valienL*». 

Pe^xula, a*, f. dan. Cic. AUta, alilla, aleta, alu 
pequeña. 

PkxsaiíÍLiS. m.J. le. vAs.Atnian. Compensable, 
lo que. se puede compensar. 

PensanijUS, a, um. Oo. Lo que se ha de pesar. 
|| Lo que s« lia de compensar ó recompensar. 

Pexsans, ti-s. com. Sil. ¡tul. El que pesa. [J El 
que compensa, recompensa. 1} El q te examina. 

Plnsatio, mus. f. Pelruit. Compensa eiun. re- 
compens.iciou. \\Pim. Examen. 

PexsatüUj oris. m. Plin. Ei que pesa. |j El que 
examina. 

Pe n ai A TUS, a, um Parí, de Pensó, Coi pesarlo 
en ei peso. ||<S'i/. Examinado, considerado. 1 |Líí/. 
Compci)sad<j. 

Pi.NáE. adv. Sita. Con estudio, intensamente. 

Pe.vsicíLate, adv. (Jet. Cou peso justo, cou 
examen. 

t PeNhícllátíü, ótii *,f. La acción de pesar, de 
examinar, de considerar. 

j Pl¿ V¿¡ÍCL LATOU. Ol ¡S. IR. (id. y 

-í 1 PfcNsicuLA niiXj icis. El ó la que piensa, 
pesa ó exuioinu. 

Pi-NsicLLO, ás, ávi, ¡Un m, áre. a. Ge.l. Pesar, 
examinar, considerar, mirar con reflexión. 

Pi-.nhíus. m. f. ít\ 7i. is.^iVí/ Péndulií, pendieute, 
coleado. Ectuiiis homo. Piant. Uu ahorcado. — Uva 
íior. Uva que pende 6 cuelga de la vid. — ¡lorias. 
Plin. Pensil, jardín .suspenso o fundado sobre circos. 
— Urbz. Pliti. Ciudad lundada sobre arco s.PttutiUa. 
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Vitrr. Fintas que se guardan colgadas para el in- 
vierno. 

Pensio, dnis. f Cir. Pensión, paga, pato, paga- 
mento.) j Vi (rite. Peso, el acto de pesar. || Aur. Piel. 
tributo, pecho, alcabala. [¡ \rriendo_, alquilar que se j 
fiafja ai dar no de la casa o tierra 

•{■ Peneiónarjus, ii. m. Dig. El que se obliga a 
pagar. 

PENSina, tn* f iua. n. uña. Plañí. Mas precioso, 
mas amado, mejor. Utranit condilio pensior. Plaut. 
Cual condición será mejor. 

PensÍTÁTio, ónis./ Plin, Compensación, recom- 
pensa, la atrio n de recompensar o reparar uu daño, 
una Jaita. \ j Asean. Tributo, pecho, gabela. 

PensíTaTíik, ó ría. ni. Get. y 

Pknsítatuix, leí*. J\ El o la que pesa, consi- 
dera, examina, |j El ó la que recompensa, com- 
pensa. 

PcnsÍtátus, a, um. Plin. Pesado, examinado. 
Perl, de 

PknsÍ'IO, ás, a vi, átum, áre. a. Plin. Pesar, exa- 
minar, considerar, mirar con atención. ¡| Pesar con 
cuidado ó con frecuencia. | ¡Pagar impuestos ó iri- 
bú tos. Prredvi qn<s pensil ant, Cié. Tierras que pa- 
gan gabelas, rentas ó ti ib ti tos. 

PEKSlUNCÜLA, »./. dim. Col. Pensioncilla, paga 
corla. 

Pensó, á«j ávi. átum, áre. a. Liv. Pesar. j| Es- 
timar. apreciar, hacer juicio, j| Pesar, examinar, 
considerar. |] Compensar, recompensar, |j Pagar. 
Pensare bal ef aclis maleficia. Liv. Recompensar los 
delitos con buenas obras. — Pu doran urce. O o. 
Reparar con la muerte la injuria de su pudor. — 
Altenme letidium. Plin. Tener tanto pesar como.se 
ha tenido de alegría. 

Í Tensor, óris. m. S. Ag. El que pesa, examina. 
> ENsijM. i. n. Plañí. Tarea, porcia u de mal e ña 
que .se .señala para fr ahajar diarhiiiienfe. jj l,a hilaza 
de las Parcas, ei espacio de la vida h u ■ na ria,(jO fíelo, 
ocupación, incumbencia, empieo. Pensum adxuuwi 
rcvucaadnm. Cic. Volverse á su tarea, á su ociipa- 
oíoti ordinaria, — Tr atiere. Qv. Hilar. Paisa Par- 
ca} um. ()c. Los estambres <le las Parcas. Pcn.si 
knhere aliqiúd. Liv. Tomar cuidado de alguna cesa, 
dársele a uno mucho de ella.— -Aon Uacere. Val. 
'Max. — Nihd haber e. 8 a /mi. No tomar, no dársele 
cuidado. — Minas cst quid dicu lis. Liv. Nada se me 
da de lo que digáis. 

Pe ns LUÍA, x. j. Vítrr. Peso, la acción de pesar. 

» Penslís, a, nm. parí, de Pendo. Ov. Pesado. 

P casias pdiil qnidquatn nohis es>\ qnam nosme/ipsi. 
Gel. Nada nos es de mas consideración en el mundo 
que nosotros mismos. 

Pentáci» 0IU)US, a, um. Maro. Cap. Lo que tiene 
cinco cuerdas. 

Pentacon i'Aucmjs. i. m. Bild. Olida!, capitán 
de cincuenta hombres. 

Pkntactiíkis, >s . f Espacio de cinco años. 
PENTAUAcm..*:, a ru ni. / piar, ó 
P K\T A ÜACTYLES, ¡11 til. /. plttr. Plin, V 
Tentada CT Y Li, ormn. m. piar. Plin, Especie, de 
perecidos m:u i nos de. roncha. 

Pevi'ádactvíjiis, i. tn. ó 
PiíNTÁlurrvi.UM, i. 7t. .Plin. Quimmeiolioó cin- 
‘'oenrama, planta. 

PiiNTAuóRUM, i, jz. Plin. Ladrillo de cinc» pal- 
mos do dimensión. 

PkM'ÁDóHL'S. a. um. Vilruv. Lo que tiene cinco 
palmos de dimensión. 

Pen’TAktéuícUb, a, um. ínscrip. Lo que es do 
cinco años. 

PentaííóniUS y Pentágonas, a, mil. JJiq. Pen- 
tágono, que tiene cinco áogu ios. [| Apul. Quíncite- 
toiio ó cincoenramn, planta. 

Pentá m éter, tra, trum. Quiñi. Pentámetro, 
que tiene cinco medidas ó pies. 


PEN 6QS 

Pentapétks, \i.f. Plin. Quine uefolio ó cinco- 
enrama, planta. 

PevtApuarmacI’H, i. n. Esjtnrc. Composición 
medicinal, compuesta de cinco ingredientes, 

Pentáí'Iiyli.um, i. n. Plin. Qui nene Julio ó cin- 
coenrama, planta. 

Pe nt a ro us. is . f So Un . Pentá polis, pro vinria 
• de Cir enai'- a, donde estaban (<ts cinro ciudades Ar- 
j sitiar, Apolunia, Barnice, Cir ene y Toletnmdn . |[ 
¡ liüd. Provincia de. Palestina, donde eslahan las 
I ciudades de 8<>dom a , ü<> morra , Soliuin, Adunia y Se- 
| gor o tíulu. [| Ciudad de Tos vana. 

¡ ^ Pentapolítanüs, a, um. Plin. Lo perteneciente 
! 4 Pentá polis, 

Punta prottA, a s.f Cód. Qui nene vi rato, digni- 
dad y empleo de. cinco varones principales. 

Penta.s, aclis, f. Mitre. Cap. El número cinco. 

Pentakk&iüs, i. m. Ai are. Cap. Tentase mo, pie 
de verso que cansía de cinco silabas. 

Pinta su aston, i. n. Plin. Máquina que consta 
: de cinco ruedas. 

I Pentasttch.t. por ticos, f. piar. Treh. Pórticos, 

! atrios que constan de cairo órdenes de colimas. 

PKNTÁTffEfCUM, i. 11. V 

j Pevta i jieucüs, i «i. Perl. Pentateuco, 1 ‘olúmcu 
j que comía de vinco libros, como el Peni ai euro de 
j Altases, que se compone del Génesis, el ¡éxodo, el 
Lenitivo, los Números- y el Deutervnomio. 

PentátUU’M. i. u. Fcsl. Ejercicio de las cinco 
artes de la palestra, el disco, el sallo, la carrera, 
ia lii'ha y -"l Uro de flcriui. 

Pentáthlls. i. m. Piin. AtE taque se ejercitaba 
en estas cinco artes. 

P ente coste, es. / Te.rl. Pentecostés, el din 
■ quincuagésimo después de la pascua de la resur rr.c- 
cion del Señor. 

Penteucis. i. m. Cíe. Pentélico, trumie de A - 
tka. de donde se sacaba estílenle mármol. 

■j-PENTÉMhlKUiSjídis. / l J e.titemimeris, cesura de 
verso , cuntido después de dos pitó queda una silaba 
I que se hace larga , Huno la. cesura del verso penfn- 
tnefro. 

Pbnteris. ia. f Hirc. Nave de cinco órdenes de 
renitis. 

pENTETUtlONÍCUS, a. um. Plaut. Vos fingida por 
el soldado vanaglorioso de P título, -para significar 
una región mui remota y que. no existe, á fin de exci- 
tar la admiración de lo*, demasiado crédulos. 

PiiVméll's, a, um. Sid. Lo perteneciente á Pen- 
J te o. 

í PenthemÍméíus, ídia. f. V. Pentemimeris. 

PenTIIísÍí.kA. ‘c. f. Vira. Pe n tes j le a. reina de 
bis Amazonas después de Otilia, que en el cerco de 
¡ Troya dio ansUio á los ¿royanos, y murió á manos 
\ de A quites. 

Pkstiieus, i- m ■ Ov. Peateo, hijo de Equicti y 
de Agaves, que por despreciar tos sacri fifias de Buco, 
j fue h*< h<> pedazos por su madre y hermana, enj'urc 
j vidas del espíritu de aquel dios. 

Puntuéis, a, um. Exlac. Lo perteneciente á 
Pe nf.eo. 

pENTltÍDtíS. ;c. m. Or. i i ijo ó nieto de Pe oteo. 

PüSTÍKÉMlsS i*** v. Pe’itei ÍH. 

Peno, videci. V . Peuus. 

i Pé NU A loes, a. uní. Suet. Íwd que toca 4 la de-<- 

prnsa, a las pro>isíones de una casa. 

Pénula, se./ Cíe. Capa, albornoz de camino. 

PÉNUi.ÁimiM- ii. i!. j\Vu. Gcardaropa, armario 
para guardar las capas u otras ropas. 

PénLT.aTUS. a, um. Cíe. Cubierto, arropado con 
capa ó albornoz de camino, 

Píínum. i. n. Tcrf. V . Penas. 

Pénüuia, íc./ Cú\ Penuria, Jaita, escasez, ca- 
restía, pobreza 

Pknus. i. m. Plaut. ó 

PÉNL.S, íirÍN. Col. S 
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Penu», us. ,f Lucil. Provisión de boca de una 
casa, prevención de comestible a. 

PÉPARÉTH1US, a, mu. Plin. Lo perteneciente á 
Pepareto, pequeña i isla. del mar eyeo, con ciudad del 
propio nombre. 

Pépédi. pret. de Pedo. 

Pépendi. pret. de Pendeo y de Pendo. 

Pf.péiu . prel. de Parió. 

Pépígisse. pret. de inf de Pango. Cic. Haber 
pactado, acordado. 

PeplioNj ii. n . Plin . y 

Pepms, la. f. Plin. La péplide ó verdolaga sil- 
vestre. 

Pei'LOs, i . / Plin. El peplo, yerba. 

Pei'lum, i. 7i. Cic. 6 

Pepi.us, i. m. Virg. Manto, velo de muge r con 
bordad uro. [] Vestido magnífico propio de diosa, 
en especial de 'Minerva y de Juno. 

PÉl’O ó Pepón, Ónis. m. Plin. El melón. 

f Pkpsis, tí. J, Cocción, digestión, 

Peptícos, a, um, Plin. Digestivo- 

PÉPÍJOl en lugar de Pupugi. 

Pépl'li. pret, de Pello. 

Per. prep. de acus. que delante de algunos nom- 
brea les da fuerza aumentativa ó superlativa, como 
d pcracerbus, pcrceler y oíros. Por, por medio 
de, por espacio de. Per o tinta. Cic. A' su despacio. ' 
— rices. P Un . Por veces, cada uno á su vez. — Tem- 
pos advenís. Ter. A' tiempo vienes. — Injrequen- 
tiam. Lii i. A' causa del poco número, por el poco 
concurso. — Déos te oro. Cic. Por los dioses, por 
amor tic los dioses te suplico .' — Medios hostes. Virg . 
Por medio de los enemigos. — Á7inonam caram. 
PláuL En tiempo, en año de Carestía .— Adoptiunem 
pa ter. Plin. men. Padre por adopción du hijo cstra- 
ño.’ — Comüatem. Pitad. Por cortesía. — Se. Cic. Por 
sí, lie sí misino. — JSoclem. Plin. Por la nuche, de 
noche . — Manas atteii trudere. Cic. Dar de mano 
en mano. — Otnr.es dies. Plin. Todos loa ■días, 
de dia en dio. — Summum dcdecus. Cic. Por 
ó con gran deshonra. — Graliam aticujus ubi - 
re. Plañí. Irse, salirse, retirarse cou ptriui.sn de 
alguno . — Dilet ¿iones. Liv. Dilatando, alargando. — 
OcrnUum. Ter. De secreto.— Viam. Pltiut. En el 
camino. — Somnum. Cic. Eu ó entre sueños. — 
Oamia. Col. En todo, por todo . — Qmnia lauda hi lis . 
Peí. Pat. La ud able, digno de alabanza en Indo, 
por todas sus partes ó prendas. — liisutn. Cic. 
Riendo . — Jocum ac ludum. Cic. Por, en chanza, 
fiesta, por juego, por burla . — Pulía cocías f ni chis. 
Plin. Fruto, fruía madura entre las hojas. — ila- 
tnrilalem dehiscens. Plin. Que se abre ue maduro, 
por demasiado maduro . — Se solas excrcebat. Lio. 
Sü ejercitaba solo ó por sí solo ,—Paccm lie caí le 
tillo qui. Pluut. Séurne lícito decirte una palabra, 
hablarte sin que te enfades. — Te stetit. Ter. En tí 
estuvo . — Speciem venandi. Liv. Con, bajo el pie- : 
testo de cazar. — Simu {alione ui aimcilia. Cic. So 
color de amistad . — Me iicet. Pluut. Por mí con- 
siento, bien está. 

Pesia, »./ Mate. La alforja, morral, mochila. 

PéuausUri/e, adv. Plaut. Mui absurdamente. 

Pérabsuudus, a, uiu.Cfc. Mui absurdo, mui in- 
verosímil y es trabo. 

Peraccjommoiíátus, a, um. Cic, Mui acomodado, 
apto, á propósito. 

Peraceo, es, cu i, ere. n. V. Peracesco. 

P ¿HACER, fti. cris. /, eré. 7i . íh. Plaut. y 

PÉRÁCEUUC3, a,um. Cíe» Mui agrio, mui acre. 
IjMui penetrante, sutil. 

Péuacesco, i.s, cui, cero. n. Plaut, Agriarse 
mucho, ponerse muí acre, mui fuerte. 

PeuACTiüj ónis./ Cic. Acaban tiento, lin. 

PÉBACTUR, Oris. m. Sén. El que acaba, con- 
cluye, termina, da fin. 

Peractus, a, um. parí, de Perneo. C¿.¡. Con- ¡ 
chullo, a cubado, final izado. 


Pékacuo, is, cui, c ú tora, ére. a. Cal . Aguzar, 
afilar runcho. 

Pékácüte. adv. Cic. Mui agudamente, con mu- 
cha agudeza, ingenio, sutileza. 

PÉUACÜTUS, a, mu. parí, de Pe racuo. Mure. 
Mui aguzado, afilado. |] Mui ingenioso, sutil, fiuo, 
delicado. 

PÉRADÓLESCENS, tis. cot«. Cic. Mui joven. 

Pera d o les centülu s, i. m. dim - Ñcp. Mui jo- 

VCDCitO. ' 

Peu.Da, ic. / Pe rea, pais del otro lado del Jor- 
dán. 

Pe u/nnÍF Te ÁTU8, a, um. Col. Acabado de edifi- 
car. Part. de 

PÉR/F-mf feo, ás. ávi, átum, áre. a. Vilruv. Aca- 
bar de edificar, coucluir una fabrica. 

f PÉKáiquÁTiO, onis. / So lin. Igualación per- 
fecta. 

7 Pku.'TquátOR, óris, t». Alcial. Repartidor, co- 
lector de los tributos por ig ual. 

PÉR/RqCATUs, a. um. parí, de Perarquo. Vitruv. 
Igualado perfectamente. 

Pereque, a de. Cic . Igualmente, con mucha 
igualdad, 

PER.tQUO, ás, a. vi, átum, áre, a. Col. Igualar 
perfectamente. 

Pérjeqpus, a, um. 7/i. Cic. ¡Mui igual, justo, 

PÉn.tsTÍMü, ás, ávi, átum, áre. a. Cod. Teod . 
Estimar, apreciar mucho. 

/ PehaefarÍlis. m. f. Jé. ?r. Mui afable. 

T PÜRÁnÍTÁTiO, ónis. / Agitación violenta. 

PÉ RAO í tatú s, a, um. Oes. Perseguido, agitado, 
maltratado fuertemente. Part. de 

Pérágíto, ás, a vi, átum, áre. a. Col . Agitar, 
menear, revolver mucho, cou frecuencia, j [ Séu. 

‘ Mover, estimular vivamente. 

Pera no, is, égi, acümi, gérc. a. Sói. Echar, 
impeler, llevar por tuerza. [J Llevar al cabo, con- 
ducir al fin, ai término. 1 1 Continuar, proseguir basta 
acabar. Pe rayere jnssa. Ov. Cumplir, ejecutar 
las órdenes. — /Estafes salubres. Hor. Pasar los 
estíos en buena salud . — Des gesla¿\ Liv . Continuar, 
proseguir la historia. — Cibain. Plin. Digerir la co- 
mida . — Parles ¡mas. Plin. men. Cumplir sus obli- 
gaciones. — Reum. Liv. Acusará un reo, llevar d<’ 
causa al cabo . — Latus case. Ov. Pasar á uno su 
parte á parte, atravesarle con la espada. 

Péráürans, tis. 6‘ow*. Luc. El que anda, recorre 
viajando. 

fPÉilÁGRANTRR. «ffe. Amían. Paseando, reco- 
rriendo, andando, viajando. 

PÉKÁGR.vrio, óois. / Cic . Viage, el acto de ca- 
minar, de recorrer, de pasear, de visitar andando ó 
viajando. 

PiínÁouÁTOR, óris. m. y 

PKRÁfiUA'L’ItiX, ’ici.s. J. Marc. Cap. El ó la que 
anda, recorre, visita y pasea viajando. 

PÉltÁGRÁTlís, a, mu. Cic. Recorrido, andado, 
visitado. |j Peí. Pal. Ei que ha andado, recorrido. 
Part. (te 

Peragro, ás, ávi, átum, áre. d. Cic. Recorrer, 
andar, visitar, pasear, discurrir andando ó de viage, 
viajar. Peragrare lo lum orbem victoriis. Cic. IJe- 
var sus armas victoriosas por toda la tierra. — 
Mente. Cic. Recorrer con ei pensamiento, -—.Cafe*' 
bras suspiciunum. Cic. Descubrir todos los motivos 
de sospechas, hasta las menores conjeturas , — Per 
ánimos hominum. Cic . Penetrar loa interiores, los 
corazones de los hombres. 

PkilalijUS, a, uin. Apul. Mu ¿blanco. 

Per altes , a. um. En. Mui alto. 

Pékámans, tis. coitt. Cíe. Que ama mucho. 

Per Amaste», ado. Cic. Mui cariñosa, mui afec- 
tuosamente. 

Peramátor. óris. 7/i. Ov. Mui amante, que .una 
mucho. 
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Peramiuílátio, ónis. /. Cels. Paseo,, la acción 
de pasear, de andar de una parte a. otra. 

f PéuamuClátórium, ii. u. Paseo de uu lado á 
otro. 

PérambOlátus, a, um. $id. Paseado, andado, 
discurrido. Parí, ck 

PÉKAMBt’LO, as, ¿vi, átum, áre, a . Col. Discu- 
rrir, andar, pasear, girar. Pcrambulare. agro tos. 
Sen. Visitar (el médico) los enfermos. 

RAM ice. adv. (Jcl . Mui amigable ó amistosa- 
mente. 

Péramq, ¿ir», ¿vi, atmn, ¿re. a. Cic. Amar mu- 
dio , entrañable mente . 

Perámcenur, a, um, Tac. Mui ameno, mui deli- 
cioso. 

PÉUAMPUTÁTIO, unís. / V arr. Amputación, corte 
de miz. 

PÉR AMPUTO, ¿a, ¿vi, ütum, áre. a. Col. Corlar 
entera me lite. 

PEHAS'nRi'S, ílis. com. A mían. Mui dudoso. 

Péranguste. adv. Cic. Mui angosta ó estrecha- 
mente, de un modo mui sucinto. 

Pürancustus, a, um. Cic. Mui angosto ó es- 
trecho. 

PtíUNNA. 3>. f Ge. Diosa de loa romanos, á 
quien invocaban yaca pasar el ano felizmente. 

Peraxn'O, ¿h. ¿vi, átum, ¿re. n. Suel. Durar, 
pasar, vivir un año. 

PÜRantíquus, a, um. Cic. Mui antiguo, antiquí- 
simo. 

PüilAPPÓáÍTUS, a, um. Cíe. Mui propio, apto, á 
propósito. 

Pérauaxs, tis. rom. O o. El que escribe de un 
cabo á otro. 

f PérMütio, ¿mis. J. La acción de escribir de 
uu cabo ;í otro. 

PÉttÁuÁTUS, a, um. parí. de Pe raro. Oif. Es- 
crito enteramente. 

P ERARE) EO, es, dére. n. Paul, Nal. Arder mu- 
cho. 

Péuarduus, a, um. Cíe. Mui arduo, difícil. 

PÉRÁttKSCO, is, cui, acére. n. Col. Secarse en- 
teramente, ponerse del lodo seco. 

PhrakgÚte» u(h'. Petron. Mui aguda, ingenio- 
samente. con mucLa sutileza. 

PéraiigÜtls, a, um. Cic. Mui agudo, sutil, in- 
genioso. 

PÉRÁlllDUS, a, 11 m. Col. Mui árido. seco. 

PiíiiAKMÁTiO. ónis./. V t(). La acción de armar, 
de armarse de pies á cabeza. 

PÉRAitMÁTUS. a, mu. Cure. Armado, cubierto, 
vestido de armas ente ruin cuín de los pies á la ca- 
beza. Parí, de 

Péuarmo, ¿s, ¿vi, átum, áre. a. Cure. Armar 
enteramente, de pies á cabeza. 

Plkáko, ¿a, ¿vi, átuni, áre. a. Ovid. Arar mui 
bien, señalar, marcar, hacer surcos, rayas. Oo. \ | Es- 
cribir. (| Vinj. Navegar. Perarare puntum. Sen . 
Arar, surcar el mar, navegar. — Amo carmina. 
Es tac. Escribir versos con letras de oro. — Ora ru- 
gís. O". Arar el rustro con arrugas. 

PÉR ASTER, a, um. Cris. Mui áspero. 

PérastCte. adv. Plañí. Muí astutamente. 

Pékastútülus, a, um. A pul. Dita, de 

PiíRASTÚTCS, a T um. Mni astuto, artificioso. 

PlíKÁTi'cüM, i. ?i, Pliii. Cierta especie de b de lio 
traído de la Media. 

Pérátim. ade. Plaut. Do uuaen otra alforja. 

Píírattentií. adv. Ck. Mui atentamente, con 
mucha ó grande atención. 

Péraitentus, a, um. Cic. Mni atento, que tiene 
ó pone mucha atención. 

PéuaudjenüUs, a, um. Plmt. Que se ha de oir 
con graude atención. 

PerüACCHOR, áris, ¿tus sino, ari. dep. Ci c. Ban- 
quetear, andar continuamente eu coiiYitef», en co- 
ru donas, comer y beber con esccso. 
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Perbáseq, ¿8, ¿re. a. Peí ron. Besar mucho, ú 
menudo 

Perhf.ATUs, a, um. Cic. Mui dichoso, feliz. 

Perbelle. adv. Cic. Bellisimameiiíe, mui bien. 

Pf.rréne. adv. Cic. Mui bien, grandemente. 

Perbé NEVOLE, adv. Cure. Con mucho amor y 
benevolencia. 

PkrbüxévoT'Us, a, um. Cic. Mni benévolo, afec- 
to. Perhctievolus ulicui. Cic. El que quiere mui bien 
ú alguno, lo es rmii afecto, 

Perbknign'e. adv. Cic. Mui benignamente, con 
grande afabilidad. 

Peubiuésia, ai. /. Voz inventada por Planto 
piara significar una tierra donde se behe mucho. 

Perbíbo, íb, bibi, bibitum, bcre. a. Plaut. Ru- 
bor mucho ó del todo, apurar, agotar. [| Col. Reci- 
brr, admitir bien, j) Embeber. Pcrbibcrc Ittcrymas. 
Ov. Hacerse violencia para enjugar, para reprimir 
las lágrimas. 

f PerbTto, is, ere. n. Fest. Perecer, acabar, 
morir. 

Perblanue. adv. Macrob. Mui cariñosamente. 

Perú lances, a, um. Cic. Mui cariñoso, lison- 
jero, halagüeño. 

PertsónuiS, a, um. Cic. Mui bueno, bellísimo. 

PüunRÉYis. vi. J. ve. n. is. Cic. Mui breve, breví- 
simo, ni ni corto. 

Pe rucié víter. adv. Cic, Mui breve, mui sucinta, 
concisamente. 

Perca, íb./. PUn. Perca ó perga, pez mui deli- 
cado de agua dulce. 

Peuc.U'O, as, are. u. Plaut. Cagar, emporcar, 
ensuciar del todo. 

PekC/F.DU, is, cecldi, csvsum, dore. a. Flor. Cor- 
tar en pedazos, deshacer, destruir, desbaratar del 
todo. 

Percata- fació, is, fije, i, factum, cúre. í?. Vitrav. 
Calentar mucho. 

Peiu'ai-leactus, a, um. Lucr. Mui caliente. 
Parí, de 

Perca lefio, Is, factun sum. licri. pas. Vilruv. y 

Pj-.rcá leo, es, lui. lére. 76. Lucr. Calentarse mu- 
cho, ponerse mui caliente. 

Per calleo, es, lui, lére. n. y 

Percallesco, is, lui, cére. «. Cic . Endurecerse 
con la costumbre, criar callo. Per caliere nxuvi ve- 
nan. Cic. Estar mui práctico, estar cocido en es- 
periencia, tener mucha práctica ó esperieucia de 
las cosas. 

Per can DBF ac io, is, feci, factum, ocre. a. Vi- 
trui\ Escandecer, poner altando, blanco al fuego. 

PehcanliIdüs, a, um. Cela. Mili blanco, de. gran 
blancura. 

PercantátiO, onis. /. Fcst. Encanto, encanta- 
miento. 

Percantatiux, icis. / Plaut . Maga, mágica, 
encantad oí a. 

Pfcuc.vRtjS, a, um. Tác. Mni caro, mui timado, 

1 1 Tcr. Carísimo, que cuesta mucho, que se vendo 
muí caro. 

f Pjt:HCATAPSO,is,ére.rt. hid Dividir cumplida, 
exactamente, del tocto. 

Per cautil adv. Plaut. Con mucha cautela y 
precaución, mni cautamente. 

Percautus, a, um. Cic. Mui cauto, circunspec- 
to, remirado. 

Pf.iíc é leu r .\ tu s , a, um. Ctp. y 

Percéleukis. tu. f bré. «. is. Mcí. Mui célebre, 
celebrado, famoso, conocido. 

Pe Etc É lluro, as, ¿vi. átum, ¿re. a. Cic. Cele- 
brar, elogiar mucho. || Publicar. 

Priicéler, cris. m. f re. n. is. Cic. Mui ligen-, 
veloz. 

pERCÉLLUÍTER. adv. Cic. LígHI ísiuiH, Velocísima, 
proinisimamente. 

Pkrcello, is, culi, culsum, lére. a. Cic. Abatir, 
derribar, arruinar, echar por tierra [j Arruinar, 
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perder, empobrecer, serla mina de alguno. j| Ame- 
drentar, atemorizar, consternar. \\ Herir. Perculit 
me profie, Plaut. Casi iop Ijr derribado en tierra. 

Pkrchvseo. és, sai. sére. a. Cic. Con btr, recon- 
tar, pasar revista. |j Rever, criticar, censurar. Per- 
cei t aere oral tunes. Cíe. Repasar, examinar los dis- 
cursos. — Promrrifu alien j un. Cic. Contar tino por 
uno los beneficios de alguno, hacer enumeración 
de ellos. 

PeilcÉPí. pre.t. de. Pernipio. 

Perceptio, en is. f. Cic. Colección, recolección, 
cosecha, la acción de coger ó recoger, en especial 
los frutos. || Percepción, inteligencia, conocimiento, 
comprensión. 

■f Perceptor» óri». m. S. Ay. El qtie percibe, 
entiende, comprende. 

Pf.RCEPTUS. íi, nm. parf.de Perripio. Plin. Per- 
cibido, entendido, comprendido. [| Sentido, gasta- 
do, gozado, experimentado. Pcrctpla vola plus, üv. 
El placer que se lia sentido. Es también parí, de 

Pruckapo, is, cerpsi, cerptum, pete. a. tí el. 
Leer su j temido, á retazos. 

Pfc'Rldüü, is. cid i. ci.sivn, dere. a. Plaut. Herir, 
golpear, sacudir ur.iclio, dar muchos golpes. Per- 
cidere os. Plaut. Cruzar, cortar la cara. 

Percibo, és ó is. ivi, citum, ere ó iré. a. Luce. 
Mover, conmover mucho. 

Pejicintío* is, xi, ctum, gere. a. Col. Ceñir, ro- 
dear por todas partes. 

PtRiTPio, ís, cépi, ceptum, ptre. u. Cic. Perci- 
bir, coger, reeoger. (j Conseguir, obtener, lograr, 
adquirir, recibir. || Entender, comprender, apren- 
der. j| Embestir, tomar, ocupar, apoderarse. Ni si 
v inca ut/iiiiajttslii pert-cperil. Col. Si la viña no ha 
tenido todo el debido cultivo, fthki hoirur misero 
mcuiltió perrcpit. Plajit. El horror se apoderó de 
tais miembros, The. mU tóeles omviti cicilttn nomina 
perce peral. Cic. Teni ¡atocles había tomado de me- 
moria los nombres ele todos sus conciudadanos. 

P erg i sus. a, um. parí de Percido. ¿Man:. He- 
rido, golpeado, sacudirlo. 

pRfteí rus. a. um.parf. de Percieci. Conmovido, 
alterado, movido, incitado sumamente. Perdí us do- 
lave. Sen. Traspasado de dolor. — Irá. Piattl. 'I' ras- 
portado de cólera. — Fncredifnli re. Tcr. Conmovido 
altamente de una cosa increíble . 

pEiicivius, w. f. Ic. n. is. Suet.* Culto, corte- 
sano, afable, político. 

Peaclamo, ás, ávi, atum, are. a. Plaut. Clamar 
A grandes voces, vocear, gritar. 

PejiclArko, és, rui, ere. n. Símac. Sor muí es- 
clarecido, tener mucho bistre, esplendor. 

PkKclUUO, is. úsi, ñsum, ere. a. Vilruv. Cerrar 
enterammie. 

Pkhcnoptbruh, i. m. Plin. y 

PhltrN OS, i. :n. P’in. Perenóptero, perenotern ó 
percúptero, especie de ayuda de odor raslano, que 
Lira á negro. 

PERCOAírro, ás, ávi, ¿Lint. áre. a . Col . Apretar 
estrechamente. mucho. 

Prrcoctüs, a. huí. vari. de. Percoqno. Luce. 
Mui cocido. cocido riel todo |l Bien maduro. 

Percoonítl’s, a, nm* Plin. Bien conocido. Parí. 

de 

Pergognosco, is, gnú vi, gnitum, guoscere. n. 
Pluni. Conocer enteramente, del todo. 

Percoláviio, ás, are. a. Petron. Abofetear fuer- 
temente. 

PeiipólAtid, óuis. f Vilruv. Coladura, la ac- 
ción de rotar, de plisar por un paño. 

pERCÓLvrus, a, um. Plin. Colado, pasudo por 
un palio, por una manga. Parí. de. 

Pe ACOLO, ás. ávi, áliim. áre. a. Col. Colar, pa- 
sar por ií?t paño, por una manga para clarificar. 

Per COLO. is. Ini, cu Ruin, lére. a. PHn. Acabar, 
perfeccionar, dar la ultima mano || Honrar, respe- 
tar. venerar, reverenciar. 
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Percomi*. ni. j. me. n. is. Cic. Mui cortesano, 
político. 

Per com móde. ado. Cic. Mui á propósito» al 
caso. 

pKRcOMMÓMjs, a, um. Lie. Mui apto, n propo- 
sito, mui proporcionado. 

PF.tta)Ni>nus, a, um. Cic. Mui oculto. 

Pekcontanoo. ger. abl . Cic. Preguntando, i níbr- 
mándose. 

Pkkcovtaxs, lis. com. Cic. fíl que pregunta, 
inquiere, se informa. 

He neo nt áti o, (mis. f. Cic. Pregunta, interro- 
gación. inquisición, in forman ion. 

Pe neo ntatok. oris. w». Plaul. Pregimtador, el 
que pregunta, se informa. 

y PehconTATUIX, icis. /. Pregunta dora, mnger 
curiosa, pi eguntoiia, que de todo se informa, que 
quiere saberlo lodo, 

pEUCONTATUá, a, nm. Cic . Aquello sobre que se 
ha preguntado ó informado. Parí, de 

Peiiconto, ás, are. a. Non. y 

pMicovnm, áris, átus snm, ári. dep. Cic. Pre- 
guntar, inquirir, averiguar, informarse.- Perconta 
tuw ir £ aU partían, 'l'er. Ir a preguntar, a infor- 
marse al puerto. Tua quod ttihil referí per cuntan 
demias. Ter. No te metas en averiguar lo que no 
te importa. 

Flrcontümax, ácis. com. Tcr . Mui contumaz, 
porfiarlo, cabezudo. 

Pe ACOPIÓSE, adíe Plin. Copiosísiinnmente. 

Pekcíipiósus, a, um. Plin. men. Copiosísimo, 
muí ab imdante. 

PtlicóQUO, is, xi. ctum, quero, a. Plin. Cocer, 
hacer cocer perfectamente. [| Oo. Madurar di»¡ 
todo, poner en buena sazón. 

Peiicósius, a, um. Val. Fine. Loque pertenece 
á Ferróte, 

Percute, es. f Plin. Ferróte, ciudad de Tríade, 

Percrassis, a, um. Cela. Mui craso, mui 
gurdo. 

¡ Peucheuaesco, is, bui, core. Cic. Dtvul- 
í garse, estenderse, correr, hacerse público. Per- 
crcOuil fama. — Omnium sermone, ó percrcbuil. Cic 
Se lia entendido, ha corrido la voz. 

Perckkpü, as, pui, pitum, pare. a. Cic. Resonar, 
hacer gran ruido. 

Fercííksco, ia, ere. a. Qnint. Crecer nuiclm. 

Feucrídrátus, a, um, JS&crib. Bien cribado 
Parí, de 

Ff.iicríbro* ás. ávi, átmnf are. a. Escrib. Cri- 
bar, acribar ron mucho cuidado. 

PlkcaCciátus, a, um. Atormentado fuerte men- 
te. Parí, de 

Perouucio, ás, ávi, a tu m, áre. a. Plaut. Ator 
mentar fuerti-menle. 

PerouúDü. adc. Col. Sin madurar. 

PercUUdUS, a, um. Col. Mui verde, que no está 
maduro. 

Í j lucCdo, is. di, sum» dere. a. Col. Romper, 
quebrar punzando, penetrar, pasar. 

PercOlí piel, de Percello. 

pKiiciJLSüs. n, um ¡ntrl.de Percello. Cic. Aba- 
tido, aterrado, derribado. [| Consternado, amedren- 
tado, atemorizado. PcrcuLus improvisé hile noy a 
done. Tác. Sur prendido de una ¡jregnnta ¡m pre- 
vista, impensada,— Exercihat ab re mulé gesté. Lio. 
Ejercito abatido de animo por el mal ¡meeso de la 
batalla.— tíac Ule plttgd. Ñep. h'I habiendo reci- 
bido este golpe. 

Perculte. (tdv. Apul. Con mucha cultura, aseo, 

! propiedad, 

I Fercultor, órifl. A«r. Vid. Mili reverencia - 
I dor. , 

I PF.ncatTUS, a, um. parí, de Perón lo. Mui ador 
1 a ado y pulido. 

I Percun’ctAtjo. onis. f. Lio. Pregunta, iurjuiri 
i cion. avnrigoacjon, infbrmarjin; 



m/ 


P E R 

PüHCüN’inott, ¿ris, átus suni, ári. dep. Plaut. 
Preguntar, inquirir, averiguar, informarse. Per- 
cunviitri auretn siutni. Gal. Consultar a su oido. 

Perccpído. ado . Sen. Mui apasionadamente, con 
grandísimo ardor. 

Pkhcupídls, a, nra. Ció - Mui deseoso, muí apa- 
sionado. Percupidua aticujus. Cic. Mui apasionado 
de alguno. 

PhRcUPíO, is. i vi, Itum, ere. a, Ter. Desear con 
ansia, con pasión, con ardor. 

PfcKCÚRATUS, a. lira, parí, de Percnro. Lio. 
Curado, sanado perfectamente. 

Percúkiósus, a, mu. Cic. Mui curioso, aseado, 
il Diligente. 

Peucuuo, as, ávi, átum, are. a. Sen . Curar, sa- 
nar pe rlectamen te, restablecer del todo Ja salud. 

Percurro, Is, ourri ó cucan i, enrsura, rere. n. 
Cic, Correr mucho, en diligencia. ¡| Recorrer, ¡} 
Tocar, tratar ligeramente, de paso, por encima. 
Ver muyere henares. Sutil. — Matjistratum. Ptin. 
wen. Pasar por los empleos, ejercer un magistra- 
do. Cnrriculo percurrcre.Tcr. Correr á carrera ten- 
dida, abierta. Percurritur. Cit:. Se corre. 

P l KCUlib A TIO, ouís. f. Cic. Carrera, discurso, el 
neto de correr ó recorrer. 

Plrcu iiSaTOU, óris. m. Marc. Ei que discurre 
con diligencia de una partea otra. 

Pekcursio. onis- f. Cic. Discurso, carreja, Ja 
acción rlc correr con prisa, de discurrir de una 
parte á otra con presteza, 

Pkrcükso. ás, ávi, átum, áre. n.frcc. de Percur- ¡ 
ro. Lio. Correr, recorrer, discurrir con presteza de ; 
una parte «í otra. Per carbure Jin ibas regio n is. Lio. j 
Hacer correrías en las fronteras de un pais. 

PüRCURSOH, oris. m. Luir. El que corre, reco- 
rre, discurre con presteza de un lugar á otro. 

Pekcurscjs, a. mu. par/, de. Pe ¡curro. Cic, Re- 
corrido. discurrido de uu Indo á otro. 

Perturbes. us. m Lio. k . Pureursio. 

Pkrcusmo, unís. f\ Cic. Golpeo, golpe, la acción 
degolpcar.de herir. Pervussiu tü/;i 7 iA.C«‘.GoIpe en 
la cabi za. Percux.donurn ¡mdi. Cic. La dimensión 
de los tiempos de los versos, y del número oratorio. 

pLKClíssORj óris. m. Ptin. El que hiere ó mata. 

Percl.^ura, f. Annl y 

Perccssis, us. m. Sen. Golpe. Pcrcusms vena - 
film. Plin. El batir del pulso. 

Peucüssus. a, uní. Cic. Golpeado, herido, sacu- 
dido. Parí, de 

Percutió, is, cuasi, cusaum. tere. a. Cic. Gol- 
ear. herir, sacudir. j| Arruinar, despojar de los 
lenes, perder. Perquiere j'cedua. liirc. hacer aliau- 
za. — Fustiun. Plin . Cavar un foso. — Nammutn. 
Swsl. Batir moneda. — Sejlatu Liben. Plaut. Em- 
briagarse. — -A tupir tti palpo. Plaut. Halagar, acari- 
ciar, adular á alguno. — Animum. Cic. Lar sospe- 
cha, 

Peiidágátus, a, nm. Ctaud. Mamad. Indagado, 
buscado con diligencia. 

PekajECÓUUS, a, um. Plin. Mui decoroso., hon- 
roso. 

Peroéleo, és, evi, ó tum, ere. a. Vajee. Borrar 
enteramente. 

Pehdélirus, a, um. Lucr. JVlui estra vagante, 
mui fuera de lo regular, de razón. 

PerulNoI’S, a, um. Or. Lo que se ha de perder. 

Peuden^US, u, rui. Col. Mui denso, mui es 
peso, 

Perdícálir. m.f. le. 71 . ifi. Apul. Lo que per- 
tenece á ia9 perdices. 

Perdí cts, gen. tic IVrdix. 

PfcRUlClUM. ii. y o ¡ubre de P 7.? do. i yerbas her 

qiur. y parle nio. 

FerdÍUI. prel. de Perdo. 

PtlloÍDici. pvet. de Perdí seo. 

Prruivfícílis. w. j, R*. ??. is. Cic. Mui difícil, 
arduo, dificultoso. 


PER 

Pe R b 1 i r I c i líte r . adv. y 

PEJiDiFiícu/rER. adv.Cic. M«i difícil mente, con 
I mucha dificultad. 

Perdicnus, a. um. Cic. Mui digno, dignísimo. 

Perdí ligkns, tis. com. Cic. Mui diligente, ac- 
tivo. 

Perdí lÍgenter. ado. Cic. Mui diligentemente, 
con gran cuidado y diligencia. 

Perdí seo, is, clldíci, cére, a. Cic. Aprender 
1 bien, perfectamente. 

Per dí serte, tule. Cic. Mui elocuentemente, en 
mui buenos términos, 
i Peí* díte. ado. Cic. y 

! PeíidÍtim. adc. Afmn. Perdida, mala, per ver* 
j sámente. ¡| Apasionadamente, con grande esfuerzo 
i y vehemencia. Perdí te amare. Trr. Amar perdi- 
damente, con pasión ciega. — Conarí. Quiñi. Pre- 
tender con todo esfuerzo. 

i Perditio, únis. /. Plin. Pérdida , ruina, des 
f truccion. 

PeudÍtor, óris. m. Cic. y 

j Peuditrix, leía./ Terl. Tleslniclor, destruc 
1 tora, el, Ja que arruina, destruye, pierde. 

Perdítus, a, mn, par/, de Peí do. Cic. Perdi- 
do, arrumado, irreparable. Perdilus rere alieno. 
Cic. Agobiado de deudas. — Moer ore. Cic. Cons- 
, temado de pena. — Fume. Cic. Muerto de lian ib re. 
i — Adt/lesvt na. Cic. Joven perdido. Per dilee opea. 

\ Cíe. Bienes des tru idus. Perditiua hits h»/ninibu* m- 
A ?7 rtd. Cic. No liai cosa mas perdida que estos 
hombres. Pe rd i 7 ?.v.s im us h o ni 7 n mn. ('i:. El mas mu- 
lo de los hombres. Consilia pe edil a. Cic. ! esígnios 
desesperados. Perdiltm snm. Plaut. Perdido aoi. 

Pekuiu. adc. Cic. Por mui largo tiempo. 

Perdí 18, a, um. Gel. Que vela, que trabaja todo 
el dia . 

PerdiÜTUKVU.h, h, ütn. Cic. Mui duradero, de 
nmi larga duración. 

I Plrljíves, iús.m.f. Cic. Mui rico, riquísimo, 
f Perdis, icia. f. Plin. La perdiz l] Oo. Ü-n hijo 
| de una hermana de Dédalo, que entregada / i e.-lr 
; para aprender l a carpinirrm. invento la sierra y el 
rompas } por cuya envidia le (mujo el \io de una 
turre, y Pn las le trasformó en una ave, que de su 
nombre ac llamo perdiz. 

Perjdo, ¡s, didi, ditum, ere. a. Cic. Echar á 
perder, destruir, arruinar. [1 Corromper, depravar, 
dallar. j|. Perder, tener péi dida. [| l onsinnii', gas- 
tur, maltraíaij disipar. Perderé operam el o/eum. 
Cié. Perder el tiempo y el trabajo. — Pnniun. Mure. 
Perder la ocasión de huir. — Alniuem atpilis. 
Plaut. Matar á alguno. — Ñamen. Ter. Olvidarse, 
no acordarse del nombre. Dertua Htnisit vitatn, al 
non perdidii. A' iier. Pecio perdió la vida, pero 
útilmente. 

Pekdoceo, és, cui, doct'im* cérr. a. Cic. Ense- 
ñar bien, perfectamente, instruir ú fondo. 

Pe rd dote. adv. Plaut. Loctísimamente, con 
gran sabidurh». 

Peuductus, a, um. parí, de Perdoceo. G T ic. Mui 
docto, mui sabio. 

! Perdí) lates, a, um. parí, de Perdolo. Vitruv. 

1 Bien trabajado, acepillado. 

! Perdóleo, és ; lui, litum, Jérc. n. Ter. Sentir, 

• afligirse mucho. 

■ PurüOlesco, is. «ii, ere. v. Non. V. Pe rd olew. 

| Perdolo. ásí áii, átum, are. a. Vilruv. Dolar, 

: alisar, pulir, labrar perfectamente. 

Peudümín'OR. ávis, átus snm, ári. dep. Domiuar 
: en lera, absoluta tu ente. 

Pf ríiomítor, oris m. Pmd. El que doma, mi 
jeta, rinde cúter amen té. 

PhRD'iMiTUS, um. Liv, Domado, sujeto, 
didu ente ruine ute. Par/, de 

PekddmOj íts, umi, mitiim, áre. n. Liv. Dowiffi 
; (íojuzgnr, rendir enteramente. Pera .ni are oUn<- 
Ptin. Pi«¡»i ja ti^m naya j<p¡etarUi y f> finir -irla. 
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Pehdormisco, is, ere. «, Piaut. Dormir conti- 
nuamente. 

Pf.rmja.xint, por Perduant ó Perdant. uní . 
Vlnul. 

Pekdúco, 13. xi. ctum, core. a. Cic. Conducir, 
llevar, guiar. || Traer, atraer, reducir. |J Alargar, 
dilatar, diferir. Pcrducr.re aliqur.m insuam xerdcu- 
¿iam. Cés. Traer, reducir a alguno a su parecer. 
— AtL honor?*. Cic. Ensalzar, levantar á Jos em- 
pleos lionorí ticos. — Re.s dispu ¿alione. C¿*. Alargar 
el asunto con disputas. 

Perduiítio, ouis. /. Vilruv. Conducción, isi ac- 
ción de llevar, de guiar, de conducir. 

Peuducto, ás. nvi, álum, áre. a. freo. de Per- 
duco. Piaut. Conducir, llevar, guiar frec uen te- 
me nte. 

Pekductor, ¿>rís.?«. Cic. EPque lleva, conduce. 
|| Alcahuete, rufián, solicitador de mugeres. 

PiiKDUCI'US, a, mi), par/, de Perdura». C¿s. Lle- 
vado, conducido. || Ulp. Borrado, cancelado. 

PerdÜdum. ado. Piaut. ¡Mucho tiempo Ira. 

Pehuüellio, Cmi s.J. Cic . Crimen de lesa magos- 
tad, de estado. ¡1 Homicidio. 

Pekduellis. m. f. lo. n. 15. Cic. Enemigo pú- 
blico con quien se esta en guerra. ¡(Reo de estado. 

PnitbüELLIüM, ii. ii. Non. La guerra. 

Perdéis, perduit, perduint. antic . en lugar de 
Peídas, perdat, perdant. 

pEKDÚRiTua, a, uta. ¡Sea. Endurecido. 

PukdüKescu, J3, ere. n. Col . Endurecerse mu- 
cho. 

Perduro, ás, ávi, átmn, áre. n, Plin. Durar 
largo tiempo. || Ter. Tener paciencia, aguantar. 

Perdures, a, um. Dig. Mui duro. 

PÉuÉDiA, te. f. V oz inoculada por Planto para 
dignificar uu país donde se come mucho. [I Fe si. 
Ansict por comer. 

Pérküo, is, édi, essum, dere. ü. Piaut. Consu- 
mir, acabar con todo, gastarlo comiendo. 

f Pkreflo, Ü3, áre. a. Apul. Exhalar entera- 
mente. 

t Prreixuü, is, ere. n. liibi Escurrirse, correr 
del todo. 

Peréger, gris ó grft, gmtn. Ulp. El iorastero, 
que va, que anda de viage, que pasa por un país. 

Pe RUGI, prei, de Perago. 

PÉUEGRE. ado. Cic. De viage, de lejos, peregri- 
nando como estrangero. Pcregrc abire. Plin. Ir de 
vinge, salir de la patria. — Rediré. Ter. Volver de 
fuera, de lejos, de viage, de pais estrangero . — Est 
aniinus. flor. El ánimo está distraído. — Aüatua. 
Cic. 1 'raido de fuera, de país estrangero. 

PúREGRÉGiUS, a, um. A pul. Escúdente, muí 
ilustre. 

Peregrina, a?. /. Piaut. Peregrina, estrangera, 
iDUger que va peregrinando. 

PersgkíxáuüN'Düs, a, um. Liv. Peregrino, el 
que anda peregrinando, viajando por países es- 
trangeros. 

Péuf.grí.nan'S, tis. com. Cic. El que va peregri- 
nando, viajando por países estr alígeros. 

PÜREGRÍNATIO, óuis./ Cic. Peregrinación, viage 
por países cstrangeros. 

Péregrinátou, ó lis. ni. Cic. Viagero, viajante 
por países estraños. 

Péreciuínatrix, Icis. f. Laque viaja por tierras 

entrañas. 

Pérjigkínátus, a, um. par/. de Peregrinor. El 
que ha viajado, ceñ ido por países estraños. 

Pereg RISITAS, átis. f. $ucl. El estado y con- 
dición del estrangero en mi país, [ j Cic. llaMa y 
modales de 1 estrangero. Ad percy rm Halón redac- 
tas. Suri. Despojado del déme lio de ciudadano ro- 
mano, reducido á la condición de estrangero. 

Péueükínok, ¿iris, utus su ni, árí. dep. Cic. Pe- 
regrinar, viajar, correr los países esl. va nos. Pcrc~ 
i ¡frutar i aUani civilalc* Cic, Vivir en una c.udnd 
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estrangera. — Injinilalem omnem. Cic. Recorrer 
una infinidad de cosan en la imaginación. Peretjri- 
miniar aures resine. Cic. Vuestros oidos se hallan 
como estrangero» en el país. 

Pkregkínus, i. m. Cic. Peregrino, estrangero, 
viajante. |j Nuevo, sin esperieucia, ignorante de 
los usos del país. |[ Jqp. Desconocido, estraordina- 
rio. 

Peregrines, a, n m. Cic. Estrangero, peregrino, 
el que viaja por países estraños, pasadero, viajero, 
viajaute. Peregrinas a muís. Ov. Rio que nace en 
país es Ir aligero. — Homo. Cic. Estrangero.— Pne- 
ior. Ulp . Pretor peregrino, el que administraba 
justicia á los estnmgeios. — Ayer. Vr tn\ Campo, 
que ni era de los romanos ni cié los enemigos, sino 
de paz. Peregrina aves. Plin. A. ves de paso. 

Péuéléoans, tis, com. Cic, ¡Uní elegante. 

P ÉIIÉLKG ANTjír . (ido. Cic. Elegantisiinaraente. 

PiÍRÉLÓQUENá, tis. com. Cic. Mili elocuente. 

Perú mi. pret. de Pe rimo. 

Peuemxe, is. ?i. Cic. Genero de auspicio, cuando 
los magistrados pasaban un rio ó fuente consultan- 
do los agüeros. 

Péreui’Talis. m.f le. v. is. Sén. Loque disipa 
otra cosa que ha precedido. Pcretnp i ule fu/meil . Sen. 
Rayo que disipa ó desvanece la creencia que ha- 
bían inspirado otros auieriorcs. 

f Pékemptio, (mis./. S. Ay. Muerte, la acción 
de dar muerte. 

Püremptor, óris. m. Sen. Matador, asesino, ei 
que mata á otro. 

Péremptóhius, a, um. Apul. Mortífero, mortal, 
lo que da muerte ó la causa. 1 1 Ulp. Perentorio, de- 
finitivo , 

PiiREMFí’RiX, icis. / Tert. La que mata. 

PiiitjiMVTüá, a, mu. parí, da Pe rimo. Virg. Muer- 
to. j¡ Quitado, .suprimido, abolido, aniquilado, des- 
truido. 

Perendie. adv. Cic. Pasado mañana. 

Pérendínátjo, ónís. f Alare. Cap. Dilación 
pat a después de mañana ó para pasado mañana. 

Pf: RUNDÍ' NUs, a, um. Cic. Lo que es de tres dias, 
de pasudo mañana. In pemuimum. Piaut. Percu- 
diría die. Cic. De aquí a dos dias, pasado mañana. 

PiiJiiáJíNA, i e. / V. Pe raima. 

PéRENNÁVL prcl. de Perenne. 

Perenne, adv. Col. Perenne, contiruiarnente. 

Píchen nía, iam. n. phtr. Col. Ceremonias que 
se observaban para tomar los auspicios. 

Perennjs. vi. f né. v. is. Cic. Perenne, conti- 
nuo, perpetua que dura siempre. Perennis fons. 
Cic. Puente pero mu;, qu« no so agota. — Fortuna. 
Prop. Korluua constante, durubíe. Pe t cunes injiur:. 
Cic. Aguas perennes, vivas. J* crome viniun. Col. 
Vino que se puede guardar. Per omitís tere. Hor. 
¡Vías duradero que el bronce. 

Pérenníservcs, i. i«. Pluuí. Siervo sin espe- 
ranza de libertad, perennemente siervo. 

PÜRENSÍTAS, atis. f. Cío. Perennidad, perpe- 
tuidad. duraciou continua, incesante. 

PÉltENNÍTEU. adv. Sidon. Perenne, continua, 
perpetuamente, siempre. 

Pekenno, ¿is, ávi, átum, are. n. Col. Durar mu- 
cho, ser de larga duración. |J Guardar, conservar 
largo tiempo. 

Perentíciua, ie. m. f. Piaut. Voz inventada 
para significar el que se deja quitar la bolsa 6 ei 
dinero. 

Plreo, is, rii. nrc. n. Cic. Perecer, pcrdei se , 
estar perdido. || .Morir, Per iré fundí tus. Ter. Pe- 
recer, perderse enteramente, sin recurso, — Ánimo 
j ó (ib (tnima. Piaut. Destallecer enteramente, per- 
! der del todo <d ánimo, ei \alor. — Lu.slris.Lucr. 

Matarse pon desórdenes de comilonas, de borra - 
1 dieras. — lltwigiiic. IJor. Cutis muirse, comerse do 
crin. — Furíjkrr. Hor. Morir con valor. — So, o no. 
Fluid. CuerSe de sueño. — Ab t digno, Plin. bvr 
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muerto pOl alguno. Peream si. Ter . Muera., perezca 

yo, si Per iré mortcm alictijux. Sen. Morir de 

la misma manera, acabar, perecer con el mismo 
género de muerte gue algún otro. — -S erare urbores. 
Col. Apresurarse a sembrar árboles. Perii. Plnut . 
Soi muerto, soi perdido, 

PkréqcTto, ás> avi, ¿tu ni, áre. «. C¿s. Reco- 
rrer, pasear, atravesar á caballo, al rededor. Per- 
tquilare atiera. Lia, Pasear, reconocer a caballo 
el ejército. 

Pérerrátio, bilis. /. La accioo de andar, de 
recorrer, de pasear viajando. 

Pérrrkátus, a,uui. Viva. Recorrido, pajeado. 
Parí, de 

PÉ HERRO, ÍLSy ávi, ¿luin, áre. a. Col. Correr, 
andar, discurrir, recorrer, vagar por muchas tierras. 
Per errare aligue ni luntinibus. Virtj. Repasar á uno 
con la vista. 

PEréuÚUITUS, a, utu. Cic. Eruditísimo, mui eru- 
dito. 

PlÍRÉSüs, a, um. parí, de Peredo. Lucr. Comi- 
do, consumido cuteramente. 

PérexcrCcio, ás, ávi, ñtum, áre, a , Plaul. 
Atormentar mucho, inertemente. 

Pérexícue. adü. Cic. Mui escasamente. 

Pérexíguüs, a, um. Oca. Mui poco, mui corto, 
escaso. 

Peiíexíus. ni. /. lé. n. ís. Coi Mui delgado, 
tenue, feble. 

P ÉREXOPTÁ.TU s , a, mu. (¡el. Mui deseado, de- 
seadu con grande ausia. 

Pérexpéíjítüs, a, um. Cic. Facilísimo, mui 
fácil. 

Pluexs iccÁTUS, a, um. Arnob. Euteramcute 
seco. 

Plju'AUKÍCO, ás, ávi, ¿tu ni, áre. tu Plnut.' Aca- 
bar de fabricar, concluir con una fábrica. |] Engañar 
con enredos y máquina». 

Per* acete. adv. Cic. Mui graciosamente, con 
time ha gracia. 

Per* a cÉTtis, a, um. Cic. Mui gracioso, agra- 
dable. 

Pe rf acule. adv. Cic. Mui fácil, fácil í símame li- 
te, con mucha facilidad. 

Pekpacílis. ni. f lé. «. is. Cic. Mui fácil. Per- 
fatili.s in (ludiendo. Cic. Que oye, recibe con muclm 
facilicl.nl. 

PiutEACLí en lugar de Perfncílis. nn(. 

Pf.RFACini>1£. adv. More. Mui elocuentemente, 
con mucha elocuencia. 

PkrI'ACÜXdUS, a. um. Just. Mui elocuente. 

Pereá mili Alus. m.j. re. ti. ís. Cic. .Mui fami- 
liar, mui amigo. 

PlilU-Á M 1LIÁR ÍTEit. tule. Sén. Mui familiarmente, 
con mucha amistad. 

Perfátuiís. a, um. Mure. Mui fatuo, mui ne- 
cio. simple, tonto. 

Pkilfkci. parí, de Perficio. 

Pliuecje. adv. Cic. Perfecta, cumplida, cute- 
ramente, con perfección. 

Peuiéctio, ónis, f. Cic. Perfección. H Conclu- 
sión, acabamiento, ultima mano, 

•j- PEtiFECTissíaiÁTUS, us. m. Dig. Perfec ti si- 
mado, dignidad de perladísimo ; titulo de honor. 

Perfkctok, o ris, 7 n. (Jic. y 

PeRFECTRIX, icis. f. J\'ep . Perfecci (mador, per- 
feccionadora, el, la que perfecciona, acaba, da la 
última mano. 

PERFiícms, us. m. Vitruv. Perfección, obra per- 
fecta, acabada. Perfeclus haber e elegantes. Vitruv. 
Tener grandes primares ó perfecciones, estar per- 
fectamente acabado. 

PerfectUS, a, 111:1. juirt. de Perficio. Cic. Per- 
fecto. perfeccionado, concluido, acabado, finali- 
zado del todo. || Docto, sabio, práctico, muí Jincho. 
Prrferfus Id ter i. * gracia. Cic. Consumad^ r.mi 
docto en h.s ciencias griegas. 
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pEUFÉcUNDUa, a, uin. riel. Mui fecundo, muí 
fértil. 

pERFÉUF.Nfi, tis. coi/í. Cic. Tolerante, sufrirlo, el 
que sufre, tolera, lleva con paciencia. 

Peri-erentia, ie. / Lucí. Tolerancia, sufri- 
miento, aguante, paciencia. 

Perféko, ers. túli, látutn, ferre. n. Cic. Llevar, 
conducir hasta. \\ Llevar, sufrir, tolerar, aguantar, 
soportar. (| Sentir, padecer, experimentar. [| Decir, 
contar, dar noticia ó cueuca, anunciar- Per Jarre se. 
Virg. Ir, marchar, andar, caminar. — Le.gem. hit. 
Promulgar y hacer promulgar una leí. 

Perférox, ocia. cojk. Cic. Mui feroz, mui fiero. 
Peui érüs, a. um. Varr. Mui fiero, feroz, bravo. 
Pi,R VER vi-i lío, ix, iéri. pan. Vare. Ponerse hir- 
viendo á borbotones. 

Perfeuveo, ca, vui, ere. n. Mcl. Hervir, cocer 
mucho, estar hirviendo. 

Peufekvjuus, a, um. Col. Mui caliente. 
PerfTca, se. f. Arnob. Diosa que presidia á los 
actos obscenas. 

Per vi ce. adv. Lucr . V. Pericote. 
Pv.nriciENDtJS, a. uui. Oír. Lo que se bu de con- 
cluir ó perfeccionar. 

Fluí icio, is, fiici, fectum, core. a. Cic. Perfec- 
cionar, acabar, concluir, finalizar, terminar, dar lu 
última mano. || Completar, poner en áupertécciou.¡| 
Cumplir, ejecutar. || Llevar al cabo, lograr, conse- 

Í ;uir. Per ficen: scelus . Cic. Ejecutar, I(evíir al cabo 
a maldad. — Simulacrum. Plin. Perfeccionar una 
estatua. — Annox. Ilor. Vivir, pasar los años. — 
Pramisxa. Ter. Cumplir las promesas. 

Peilfícus, a, um. Lucr. Lo que pule, perfec- 
ciona. 

PerfÍüe. udo. Cic. Pérfidamente, coa desleal- 
taii, con traición, con perfidia. 

Peíu-Íüélis. vt. f. 1 c. m. is. Ció Mui fiel, mui 
leal. 

PkrfTdkxs, tis. ccm. Aur. Víct. El que fia, 6 
confía mucho. 

PeufÍdia, re. f Cíe. Perfidia, desleal tad, infide- 
lidad, iniquidad, traición. 

Peiifídióse. adv. Cic. Pérfida, desleal, infiel- 
mente. 

Pi;ilPÍDlñílLS. adv. cump. Sud . Con demasiada 
perfidia v deslealtad. 

Pe R vfoiÓS Lía, a, um. Cic. Pérfido, desleal por 
costumbre ó por naturaleza. 

PeufTijUS, a, um. Cic. Pérfido, desleal, traidor. 
Perfidum dicere sacra me ni um. liar. Hacer un ju- 
ramento falso. 

Pe Kirie O, ís, ére. a. Cés. Pasar de parte á parte. 
PeufTg C ilio, ás, áre. a. Plaut. Dar una figura 
perfecta. 

Plrfjnio, is, iré. a. Lucr. Finalizar, acabar, 
concluir enteramente, 

PEllVíXláá, a, um. parí, de Perfigo. Lucr. Pa- 
sado de parte á parte, atravesado, traspasado. 

PeuflaBílis. vi. f. lé. n. i 9. Cic. Esptieslo, 
abierto á iodos los vientos, donde da, sopla el 
viento por todas partes. 

Pe n el A o íti ós tís, a, uní . Cic. Perverso, dep rav url o. 

. Per FLAMEN, luis. «. Prut!. Soplo, viento recio- 
Pluflans, tis. Cum. Plin. Que sopla de todas 
partes. 

Peuflá'í jlis. vl f lé. n. is. Apul. Que recibo 
viento por todas partes. 

Peiu látüs, us. m. Col. Soplo fuerte de vicnlo. 
Per finias libere cap ere. Col. i \ Í11 pe.rjlalu es se. Col . 
Estar expuesto, abierto á todos vi e utos, PerJlaliiVi 
tesiivwn habere, el hibcrmtm sole.m. Col. Estar i\S- 
pnesto al Lento en el verano, y al sol en el in- 
vierno. 

■f pF.rUT.ro, es, ero. íi. lfiorar amaruainentC. 
Peíiflétes, n. um. ApuL Dañado cid hlgriíiiaH. 
Piiuflo, ás, ávi, átuin. aro. u. Or. S<»plarc«n 
violencia por todas partes, i on gran ruido. 
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Per FLUCTUO, ás, ávi, átum, áre. n. Lucr. i’ lo 
tur, fluctuar entre las ondas ó como ellas, 

Perellen'S, tía. cuta. Cic. Que corre, se en- 
tiende. atraviesa con su corriente por todas partea. 

PeiU'lüo, i», fluí i. íinxinn, ere a. Luir. (Jo- 
rrar, es tenderse, atravesar con gran corriente. 

pEliri.CIjs, a, ii rn. Ajnd. Corriente* que se f*s- 
iiaiide ó derrama por todas partes. |J Delicado, 
mole, afeminado. 

Perplüxls, a, um. Quiñi. Lo que fácilmente se 
corrompe, se echa a perder, se pasa. 

Peií tuco, as, ávi, atrnn, áre. a. Dig. Sofocar, 
ahogar. 

PerfódiO, is, iodí, fosstm), ere. a. Cic. Aguje- 
rear, barrenar, taladrar, romper, pasar de parte á 
parte. 

Perfóiücülum, i. « y 

Perfórale, is. n. Arnob, Agujero, barreno., ta- 
ladro. 

Perforátio. ónis. f. Viiruv. La ucoion de agu- 
jerear, de barrenar, de taladrar. 

Perforatus, a, mu. part> tic Perforo. Cic. Agu- 
jereado, barrenado, tal adiado. 

Per VORE ai lugar de Fore. Cic. Perfore arr.om- 
mudutum tibisciu. Sé que te será umi conveniente 
que te acomodará mucho. 

Pe UFO RM atuje a, ii m. parí, de Perfurmo. Q.riní. 
Formado enteramente. 

Peuformuíabílis. m. f lé. ti. is. Fragm. poet. 
Mui temióle, mui de temer, terrible. 

PerfükmíuatUs, a, um. Sil, Mui temido. Parí, 
de 

Performído, is, ávi, átum, áre. a. Apul. Te- 
mer niuciio. 

Pekfuiuhídólósus, a, um. Aur. Vid;. Mui te- 
mible. 

Perforo, ás F ávi, átum, áre. a. Cic. Agujerear, 
barrenar, taladrar, pasar, penetrar de parte á 
parte. Perjurare I tilas enxe, Oa. Pasar, atravesar 
á uno de parte á parte. 

Perfoiititer. adv. Ter. Mui fuerte, vale rosa- 
mente. 

Pf ufossor, dris. m. Plaut. El que penetra, pasa, 
agujetea. 

Pi.rfobsus, a. um. part. de Perfodio. Cic. Tras- 
pasado» penetrado, atravesado, 

PüRtKAcrE. adc. Cic . blandamente, con fla- 
queza y debilidad, sin solidez, [j Porfiada, tenaz, 
obstinadamente. 

Pekfuactio, ónia. /. Col. Rotura, fractura por 
entero. 

PerfraCTüs, a, um. part, de Perfringo. Ccls, 
Roto, quebrado, quebrantado, hecho pedazos, frac- 
turado del todo. 

PehfrÉííi. pret. de Perfríngo. 

Peiifremo, is, mu i, initmn. mere. n. Cic . Bra- 
mar. || Rechinar sumamente. 

Pf.UFRÉQUENS, tis. cuín. Liv. Mui frecuentado. 

Peiu réto, as, ávi, atum, are. a. Sol. Pasar del 
otro lado, pasar mar o rio. 

PerfrTcatUS, a, nm. Vitruv . Bien frotadlo, fre- 
gado. Part. tic 

PeíifrTco, ás, ávi, átum, áre. a. Cic, Flotar, 
ii egar, estregar bien. Pc.r fricare jacitin. fruid em. 
us. Cic. Deponer toda vergüenza, quitarse la mas- 
carilla. 

Peri itMJTlfi. ónis./ Plin. Frió ; escalofrío total, 
como el que .se siente dilles de la calentura, | j Corro- 
sión, ulceración. 

Pekfríííé fació, is, ere. «. Plaut. Enfriar mu- 
clin, helar. 

Pkhfkíceo, es, frixi- frietnm, ge re. vi. Mure» 
Estar muí frió, be lado, yerto. 

Perfrirkraticj, onis../- Apul. Refresco. 

Pl¿K Fui oün Arta, a, ora. Escnb. Refrescado, en- 
friado. Part. de 
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Perfuígéuo, as, asi, átum, are. a. Plaut. Re- 
frescar. enfriar. 

FerfrÍgesco, íh, frixi, cero. n. Cels, Enfriarse 
mucho, ponerse mui frió. * 

Pe u frí fiíü Ufi , a, um. Cic. Mui frío. 

PíSUFRLNGO, is, fr égi. fractum, ge re. a. Cic. 
Romper, quebrar, hacer pedazos del todo. II Ven- 
cer, superar dificultades, ohstác nlos. ¡| Violar, 
quebrantar. ; [ Deshacer, desbaratar, destruir. Evcr- 
h’.re el per] fingere lepes. Cic. Echar por tierra las 
leyes. 

.PisrfrjO-, ás. áre. a. Col. Majar, machacar enté- 
rame cite. 

PisRpjtrvÓLUS, a, um. P o pise. Mui frívolo. 

PerHuxi. prel. de Perfrigeo y de. Perfrigesco. 

Perfructio, ónis. j. V. Periruilio. 

PeufrUENDUS, a, nm. Ov. Aquello de que se lia 
de gozar enteramente. 

PekfkUÍtiO, bilis. /. iS\ Ag. Fruición, goce 
completo. 

PeufruÜTUS» a, uin. Ov. H1 que ha gozado ente- 
ramente. Parí, de 

PERFRUóR. cris, itussum. frui. dep. Cic. Gozar 
entera, complétame ate. Maudalh perfrui, Cic. 
Cumplir exactamente las órdenes, 

Pi-iíFLDi. prct. de Pi-riiiutlo. 

PerfUga, £p. f. Cic. Desertor, fugitivo, refu- 
giado. ei que se pasa á los enemigos, 

Pjp.uFiioio, is, ffigi, fügítiim, gé re. n. Cic. Re- 
fugiarse, .luir, salvarse, recogerse, guarecerse. ¡| 
iluir, escapar, desertar, desamparar la bandera. 

Peiifugium, ii. 71. Civ. Ret'igio, asilo jj Efugio, 
salida, recurso, pretesto, escapatoria. Perjuuw uli, 
Cic. Valerse de una escapatoria, de una salida 
como quiera, 

Perfiii.cíO, ss, si, íiim, clre. a. Ov. Apoyar, 
sostener bien, fuertemente. 

Peíutj.grlo, as, ávi, átum, áre. ?i. Estac. Re- 
lumbiar, brillar mucho cuino tos relámpagos. 

Per f l* mct* u. unis. J. Cic. Ejercicio, rmnplj- 
mienl-j de un cargo, de un ^ni^leo. Pcrf micho 
laJmruvt. Cic. Ocupación en el trabajo, 

Peju-'UVCTÓKie. adc L !p. Por ó para cumplir 
ligeramente, sin intensión. 

t Pkhfcnctoiuus, a, um. Biul. Lo que se hace 
sin intrusión, por cumplir ligeramente, sin tomar 
molestia. 

Perkjsctus, a, uin. part. de Perfungor. Cic. 
El que tía servirlo, ha cumplido, lia pasarlo por un 
cargo ó empleo. Perfunchis atque perpe.s.sux mulla. 
Cic. El que ha pasado ó sufrido unidlos trabajos. 
J ¡tilicas, (¡nad .se perfmutos ex. se arbitran! nr, Cic. 
Los jueces, porqué creen haber cumplido ya con 
íu emoJ^o. 

Peufundo, ¡s, fñdí, fíisnm. dere. o. Virg. T)e- 
riamar, verter, rociar por todas partea. Perfan- 
dere fomm uliqucm. Pita. Bailar, re^ar un parage. 
Se dice de L.s ñongue pasan por el . — la vn.-. (hl. 
Echar en un vaso. — Aliad acuitan. Ltp. Echará 
uno un ojo fuera. — Teda aura. Sen. Cubrirlos 
techos de oro, dorar. Qui me horror pajuudit 1 
Cir . (Qué horror me cubre, se a po< lera de mil 
Pcrf and) studiix. .Sen. Tomar una tintura, un baño 
de 'rtraa, de loa estudios. 

Pekfun'GOR, cris, fu rictus «mil, gi. dep. Cic. 
Ejercer, servir mi em, leo, cumplir la obligación. ¡| 
Ébiaar, aguantar, tolerar, sulnr. Pcrf ungi ni nueve . 
Cic. Cumplir bit-n en mu empico. — Cura Lii\ Su- 
lir, cjiieilar libre de mi cu i dudo. — Peniu/is. Cic. 
Haber pasado por muchos peligros, Perfuncltts á 
fehri. tarr. Libre de la calentura. — Futo. Jhiv. 
Muerto. — Pr cernid. Jjucr. Que ha oble unió pre- 
mios. 

I^erfúiio. is, ere. n. Lucr, Esbir tríisportado de 
furor, lleno de furia. 

Pehfúhio. ónis. /! Plin. La acción de derramar, 
rociar, regar, mojar. 
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PgflFCfiOR, bris. m, Cds. El que derrama, rucia , 
riega . 

PcitFÚBÓitiE. (líh . Ulp. Confusa, einhrolh ida- 
mente, con n n modo de decir vago, ambiguo, con- 
fuso. 

Peiuúsorivs, a, tim. Sen. Superficial, libero, 
que no penetra 6 profundizo, que no va a! íbudo, a 
lo interior. 

PbiU- ÚSC 3 , a, u id. part. de Perfundo. Cic. De- 
rramado, regado, rociado, Pr.rfusus laerymis. Ov. 
Buhado en lágrimas. — Sanguina. Liv. 1 odo cu- 
bieito, tenido en sangre. — fiJcfit. Lie. Lleno de 
miedo.- — Ostro, l'ir.g. 'Ceñido de color de púrpura. 
— Duleedine. Cic. l.leno de dulzura. 

Plk<;a, ae. /. Piiu. Perga, ciudad de Pan filia, 
donde era venerada Diana. 

Fkeigíeus, a, uní. PUn. Propio de la ciudad de 
Perga, 

PiíitOAMA, órnm. v.plur yira. Las fortalezas, 
ios muros de Troya, sus fortificaciones. 

PejWíáMÉnTs, a, nru. Piin. Lo perteneciente á 
la ciudad de P.!vgamo. Pe rg amena charla. Piin. 
El pergamino. 

P LEW? amé ÑUS, a, inri, y 

PfcROÁM tiis, a, ni)) Prop, Lo perteneciente á 
Jos alcázares y muros de Troya, tro y a no. 
Pkkoámlm, i. n. y 

Pxrgámus, i. / PUn. Pérgamo, ciudad de Mi- 
nia. || De Temía. |] De la isla de Candía. 

PjiURAUDEO. és. gavinas smu, riere, n. Cic. Ale- 
grarse mucho, estar mui alegre ó contento. 

Pero»!:, es. f. Piin . V . Purga. 

PlrgüNS, tis. rom. Sil. Hat. El que prosigue, 
continua en iradelante. 

PKíio.iGNti, is, fíéiiui, gcuTtnm, ere, a. Catul . 
Engendrar, criar, llevar, producir. 

PtllciN’ Y en lagar de Pergisne ? Prosigues ? 

Pergliscu. is, ere. «. Col. Engordar mucho, 
pone ise mui gurdo, engruesar. 

Pi-RONAttUs, a. um. Apul. Al ti i instruido, que 
sabe mui bieu. docto. 

Perro, is, perrexi, perro c tuin, gére. «. Cic. 
Continuar, proseguir t! camino. |] Continuar, pro- 
seguir, perseverar. || Omitir, pasar por alto, en .si- 
lencio. Dumum iré pergam. Tc-r. Prosigo mi cami- 
no á. casa. l J ergile animo, tnilile s. Lie. Ahúmo, va- 
lor, soldados. Per (fin * a rg ufanee ? PlauL'Yv burla- 
rás todavía de mi? Pago preefcriftt. Cié. Dejo en 
silencio lo pasado. Peaje rei.iquu. Cié. Pasemos á 
otra cosa, piosigne lo demás. Pcrgiíitr. Cecil. Se 
continúa, se prosigue. 

PgjigracÍlis. m. f tt.n. is. Piin. .Mui delgado, 
delicado, fehie, baludí. 

Pi.ltcUiJXOH, ¿iris, átua sum, ári. dtp. PUtut. Pa- \ 
sur el tiempo en comilonas y borracheras al modo 
de tus ti ,m legos. 

Peroran üesco . is, ere. «. Acc. Crece r, hacerse j 
grande. 

P ERG R ANDis, ni. f. de. v.. is. Cic. Mui grande, j 
crecido Penjrandk nafa. Lie. Muí viejo, anciano. I 

í’kiuíraphícls, a, mu. Piaut, Bien hecho, aca- 
barlo, pctfecUk. 

j > í¿icGitÁTis, a, um. Cié. Alui grato, agradable, 
gustoso. Pergenia ni mi ni erif ó ja cris. ('te. Ale da- 
rás mucho gusto, me harás no gran placer ó favor, j 
sera pura mí de mucha complacencia 

Perora vis. m. f ve. n. is. Cié. Mui grave, se- 
rio. circuios [x-cto. 

Pergrav iTKIt. adv. Cic. Al u i grav e, sama, «illa* \ 
mente, 

Pí rcÍi.a, a', f. Piin. Galería abierta ó desen- 
hiería para pasearse |¡ Balcón, corredor, mirador 
que vuela fuera de la pared. |j Cenador ú come- | 
dor. 1 1 Emparrado, que sube por encima de palos 
dispuestos en i’onnu de cenador, ó que llagan calle. 

¡j Pl.iitt, Lugar, cusa d<' p rostí tur. ¡mi. 
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PEEtctÍLÁNUa, a, um. Col. Lo que está dispuesto 
en furnia de galería ó corredor. 

Ffc kit a Crio, is, Jmnsi, Jmustunn, rite. a. Apul. 

\ Agotar, apurar enteramente, be be rio todo. 

Phhhühcle ade. Cel. En verdad, a la verdad. 

PÉimíni-.Nuus. a, uin. Cic. Lo que ec ha de hse- 
j gurur, 

Ptiujfmo, cs, bul, bitum, ere. n. Cic. Par, ex- 
I híhir., mostrar | [Decir, afirmar, asegurar. Pnhibcre 
I (thíjuan vafem opiimum. Cié. 1 l ar á uno. hacerle 
pasar por un gran poeta. — Jioiiorcm alirui. Piin. 
Hacer honor á alguno. — TesfiMUUium, Piin. llar 
testimonio . — A ligue m claro nomine. Cic. Asegurar 
que uno es hombre esclarecido. — Aliqtiem. Cic. 
Presentar a alguno, ponerle delante, hacerle pre- 
' 'ente — Se. Quiñi. Ofrecerse. Ut perhifjent. Cic. 
\ Como dicen. 

PÉlUüÉMO, ;ih, áre, u. Col. Invernar, pasar todo 
¡ el invierno. 

Peiiiitlum. adv. Lun\ Mui poco. 

PÉRilON'KSlUS. a, um. Arnob. AI ni honesto vir- 
tuoso. 

EÉHHONÓRfi'TcE, adv. Cic. TVIoi honoríficamente. 

PéUHONÓRÍFÍCGS, a, um. Cíe. 31 ui honorífico, 
muí honroso, de mucha honra y estimación. 

PÉRirfiimi o, és. rui. ére. n. y 

PÉKíJURKfcsco. is, rui, cfre. a. Cic. Temer, tem- 
blar. tenor miedo de horror, espantarse. 

PÉniroRiiiuus, n. um. Ln¡. Terrible, espantoso, 
j lo que da miedo v horror. 

1‘ÉRErCsrÍTA, te. /. Ti ir La que recibe con amor 
y benevolencia a sus huéspedes, a los estra ligeros. 

EÉRHÓkj'ÍtAlls. w.j. Jé. /i.is Cu Quu ama la 
• hospitalidad. que recibe ron amor y benevolencia 
á ios huéspedes, á ios es t muge rus. 

PfcHFUispÍTUS, a. mu. Titnii P. Perhospilalis. 

PÉn lili maní-., adv. y 

PtRnÚMANÍTEit. <tde. Cic. Muí humana, afable, 
a paci blu. b e n igual ne nte . 

Pí-iRiiú.viÁvts, a, um. Ge. Mui Inirnauo, apacible, 
afable benigno. 

PÉnnvitMo, áa. áre. V. Perhiemo. 

PüRíAtri, Ornm. m. piar, t'ttruv. Molduras, cor 
«isas de Jas decoraciones del teatro. 

PfeuiAMOüs, i. í«. Quiñi. Le ri ambo, pirriqnio, 
pie me irieu, que cansía de dos silabas breves, como 
Déiis. w 

PüRrnÁiiiB, IdÍ8. f. Pol. Calzado grueso de rnu - 
- 

Plriboétus, a, um. Pan. Famoso, célebre, 
nombrado. 

| PéüÍHOr.UM, i. r«. El pasee, sitio para pasearse. 

”• PÉKfnoi.t:s, a, um Periódico. íirmoiáoso. 

Péh íuolis, i, n¡. P i truc. Parque, bosque coñudo. 
|| Cordón, roí tusa de un edificio. 

FékÍcarüjiíM. ii. ti. Pericardio, membrana que 
cubre d > o tazón como una bolsa . 

PbJtíc Aíti’iTjM, ¡i. 7i. Piin. Pericarpio, ht te tilia 
o jtc 'irula tjue rubrt. eljruio ele alguna plañía. 

PKiticAiii’UM , i. ¡I. Piin. Espfoiede ce. bolla. 

7 PkliIchakacte». cris. m. hisfrumnUogueAn e 
<i ¡os ' i rujan o ■' para descarnar ¿as nn tus ¡|Jjantu 

Fluícllií. is ó cli. w. Cíe. Peí ir h-.s, célebre ora- 
dor .:icii¡eri\e. diwipul» de Auttxáguras. 

FEidCLÍTARUvuiiA, n, um. Apul El que tienta, 
nace la prueba o experiencia, se aventura, se es- 
polie. 

PKttr cl.Fta vías. Cic, Lo que se hade ten- 

tar. probar, espui i mentar. 

Pesuicütans, tis. t vtn. Pul: on. El que pe ¡igra, 
que * - s r í» cu trabajo, rti prhgru. 

l } Eit:cLÍrATiu, üiii.H.y C:c. Es p'O ríei i cía, prueba 
te nía: iva. ensayo. 

I'KRígi.ítatgs, a, mu. de. LI (pie ha herno es 
pe rienda. | ) Probado, esperiuii otadu. Parí, de 

Pluici.Ttou, árií?, átus sum. uri. dtp. Cu . Probar 
U-at'-.r, esperimeutar.ü Exponerse, aventurarse pe 
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llorar, arriesgarse., estar en peligro. Periclitan 
vita. Quinf. tistwr á riesgo de >Q vida, de perderla. 

PéjUci.yménon’, í. ?i. y 

PÉRÍCLYMKNüs ó Pericly menos, i./. Plin. Yerba, 
llamada madreselva.) | Periulimeno, hijo de A 'echo, 
hermano de iV¿ ísior, uno tíc los argonautas ¡ a quien 
trasformado en águila, (bio muerte Hércules. 

7 Pérícránium, ii. n. Pericráneo, membrana 
que cubre por fuera el casco de la cabeza. 

PÉRÍCÚLOll, áris, ári. V. Perielitor. 

Per ícü lose, ius, isslme. adv. Cic. Peligrosa- 
mente, con riesgo, con peligro, (^puestamente. 

Pérícllóscs, a, um. Cíe. Peligroso, arriesgado, 
es puesto, aventurado. 

jPekíOÜLUM, i. n. Cic. Peligro, daño, riesgo. |¡ 
Prueba, ensayo, esperieucia, tentativa. Periculum 
faceré in liilcrix, Ter. Dar una prueba de su ins- 
trucción. Pevic.li nihii Ubi es 1 á me: Ter. Nada tie- 
nes que temer de mí, de mi parte . — Niltil ex indi- 
cio €st. Ter. No hai riesgo en descubrirlo. 

PiíRÍDÓNEE. ade. Vcy. Mili cómodamente. 

PerÍdóneus, a, um. Cés, Mui propio, idóneo, á 
propósito, conveniente. 

PÉRÍDRÓ.mis, idis./ Plin. Paseo al rededor del 
circo. 

PÉRIKGÉ9I5, 18. f. Avien. Descripción geográfica 
déla tierra. 

PÉRÍERGIA, as Quint. Curiosidad demasiada, 
diligencia nimia. 

PÉRif.t en lugar de Peribit. futur. de Pe re o. 

y Péríg.’KUm. i. n. Perigeo, la situación en la que 
un astro se halla mus próximo ¿ la tierra . 

PkrigNÁRUS, a, nai. Salas Mui ignorante. 

Péiui. pret. de Pe reo. 

PÉKÍLEUCU8, i. m. Phn. Piedra preciosa, que 
tiene, un filete blanco al rededor. 

Pejulexis, is.f Circunlocución, rodeo de pala- 
bras. 

Perilleus, a, nm. Ov. Lo perteneciente á Pe- 
rilo. 

Pbhixxus, i. m. Plin. Perita, artífice al o dense 
mui ingenioso, que fabricó á Pal/iris, tirano de. Agri- 
genio, un loro de bronce, para que metido dentro un 
reo, y poniéndole fuego, bramase como un toro. Es- 
jieraba un gran premio del tirano por este presente, 
porqué se deleitaba en inventar nuevos géneros de 
tormentos; pero mandó hacer en el artífice la pri- 
mera experiencia. 

Péiullustris. m. f tre. n. is. Cic. Muí ilustre. 

Fériívibéci leus, a* um. Cic. Mui débil, flaco. 

PÉuÍMEDES, is. f Prop. Perimcdes, célebre he- 
chicera. 

PerímédrUS, a, um. Prop. Lo perteneciente ó 
la hechicera Perimédes. 

Pe rímele, cs. f. Ov, Pcrimcle, ninfa hija de 
Htpodamanle, tranformada en una isla de su mismo 
hombre. 

Perímetros, i. f. Füruv, Perímetro, circuito, 
ámbito, circunferencia. 

PÉRÍMO, is, émi, emptum. ere. a. Cic. Quitar, 
destruir, extinguir, aniquilar, suprimir. [] Malar, dar 
muerte, quitar la vida, asesinar. Perimcre cunsilium 
alicujus. Cic. Cortar los designios de alguno, des- 
truirlos. 

PüjumpÉDÍTUS, n, um, Hirc. Mui irn pie dido, em- 
barazado, que tiene muchos estorbos. 

PiíUíN'CKRTCS, a, um. Sulust. Muí incierto, du- 
doso. 

Pbkjncommüde. adv. Cic. Muí imper ti neníe- 
me nte, á mui mal tiempoú ocasión, 

Péíiin'com MÓ D es, a, um. liiv. Mui incómodo, cue 
incomoda mucho. 

PÉlílNCOXSÉQGENS, tis. rom , Gel. Mui inconse- 
cuente, que no se sigue de ningún modo, cuya con- 
secuencia. no es legítima. 

Pfc’ rinde. nat>. Cic. Del mismo nmdo, lo mismo, 
igualmente, así, según, conforme. Pe rinde ae. atgue. 
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«/, <ic xi. quasi, tanquam , prout . , quam. Cic. Como 
si. Pet inde est tanquam si ego dicam. Gel. Es lo 
mismo que si yo dijera. — Non gratas ftiil adventus. 
Suri. La venida no fue tan agradable. — U¿ metedle 
intelligis. Plaut. Según comprendes tú que yo de- 
seo. — Uí opinioest. Cic. Según, conforme se piensa. 
—Ac si vsus essem. Cic. Corno si lo hubiera usado, 
ni mas ni menos que si me hubiera servido. Ope- 
rosa, et perinde fructuosa ars. Cic. Arte igualmente 
trabajoso que útil, 

PüttiNDiCrEO, és, ui, ere. n. Ter. Estar mui ne- 
cesitado. 

Per indigne, adv. Suet. Mui indignamente, mui 
mal, con gran molestia, con mucha indignación. 

pERINUiGNUa, a r um. Salan. Mui indigno. 

Péíunddlgens, tis. cam. Cic. Mui indulge uto, 
condescendiente, que tiene muchos respetos, con- 
s¡ cí o rnci un , cond esc e udeucia . 

Períneriira. órum. n. plur. Partes inmediatas 
á los r i nones, que tienen mucha grasa ó sebo. 

PktunfáMis. m.f. me, n, is. Sur!. Muí infame. 

PÉIILNFIUML-S, a, mi). Cic. Mui débil, flaco. 

PÉiUNCiÉMósus, a, nm. Cic. Mui ingenioso, que 
tiene mucho ingenio, talento. 

Pe ring r\tüs. a, um. Cic. Mui ingrato, desagra- 
decido, desconocido. 

Pf.iUNÍQUUS, a, um. Cic. Muí inicuo, injusto. 
Pcriniguo animo ferré. Cic. Llevar mui á. mal, con 
mucha impaciencia, indignación. 

Perinjukie. ad». A pul. Con mucha injuria, ul- 
traje, agravio. 

PÉlUNJÍmiúsuS, a, um, y 

PertnjOrius. a, um. Apul. Mui injurioso, ofen- 
sivo. ¡I Mui injusto, mui irregular. 

PÉRissiGNis. m. f nc. is. Cic. Mui insigne, 
considerable, lamoso, ilustre. 

PiiuiNl ¿GER, gra, gruñí . Gel. Mui entero, cum- 
plido. 

PÉRíntíiia, ai./. Ter. La Permita, una de las co- 
medias de Almendro. 

pERiNTiniiS. a, um. Ter. Lo perteneciente á 
Periuto, ciudad de j im ia. 

Péiusthus, i. f. Mcl. Pe l inio, ciudad de Trocía 
en la casta de. la Propon ti de. || lleraclea. 

PerTnuxdo, ás, are. a. Alvim. Inundar con mu- 
cha ostensión, con una grande avenida. 

\ PÉRÍNCNGO, is, ere. a. purr. Untar mui bien, j>or 
j todas parles. 

PÍÍiunválídUS, a, um. Cure. Mui inválido, débil, 
flaco. 

Périnvísus, a, um. Cic. Muí aborrecido, mal 
quisto. 

PérinvÍte, adv. M are. Mui contra gusto, por 
fueran,- mui contra la voluntad. 

Piíiunvítus, a, um, C'/r. El que obra con mucha 
violencia, contra toda su voluntad. 

Pljüóciia, te. /. Aus. Compendio, sumario. II Ar- 
gumento de un tratado ó libro. 

Péríó deuta, íc . ni. Cód. Just . Visitador, auxi- 
liar. el que sustituye al obispo que está mili re- 
moto. 

PÉRí6i)TcL'S,a. um. Plin. Periódico, lo que vuelve 
<i cierto tiempo fijo, como las accesiones de les /fr- 
eír, mis y cuartanas, j ] Circular. 

PériodUS, i. j. Cic. Periodo, cláusula, circif.il o 
armonioso de palabras, en que. se. expresa un pe usa- 
mien lo. |] Fest. El complejo de Ion cuatro sagrados 
certámenes de Grecia, pitio. istmio, ñemeo y Olim- 
pio . 

PériOsta. ai. f. y 

Periostei’m. i. m. Pe riosto, membrana que cubre 
los huesos. 

Pérípátetíci, órum. m. plur. Cic. Peripatéticos, 
filósofos sectarios de A rk/óteiex. 

L'jírípatetícüs, a, mn. GcL Peripatético, lo par- 
ten crím te ¿ los filósofos peripatéticos ó á su fi insu- 
fla. 
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Pérípatus, i. m. Paseo, la acción de pasearse. 1 1 
Lugar donde 3e pasea. ¡¡Disputa filosófica que se 
tiene paseando. | ¡Lugar donde Aristóteles enseñaba 
paseándose. 

Pkripátasma, átis. v. Cic. Tapicería, alfombra. 
Pkhípéteia, ne. /. ó 

PÉUÍi'iÍTiA, se./ Peripecia, mudanza ile fortuna 
de las cos as que se h alan, t:ti calado contrario : parte 
de la fábula trágica y cárnica. 

Pií n s purria., se. f. Mure. Cap. Periferia, oí r ruin - 
ferenci a del círculo. 

Períphékóma, átis. 71 . Adición, figura retórica* 
cuando se añade á la or ación ?i nafrase ó muí pala- 
bra no necesaria par adorno. 

Péríphrasis, is./. Quiñi. Perífimsis, circimlocn- : 
c*on, rodeo de palabras, figura retórica. 

PÉaíPiiitASTÍCL.s, a, um. Do que se dice por perí- 
frasis ó circunlocución. 

Péeiípléroma, Atis. tí. V. Peripheromn. 

PÉRIFEUS. i. 7/7. Plin. Navegación al rededor. ¡| 
Pcriplo. título de las descripciones de algunas cos- 
tas v tari limas, como el Periplode Jenofonte. 

PkripneümatIcüs morbuH. i. m.Gcl. Aur. y 

Pkrj pneumonía, 'ai. f. Pul ¡no nía, enfermedad 
del pulmón. 

PéuiPnlUMÓnuCUS, n, um. Plin. El que esta en- 
fermo de pulmón la. 

PéuiFíjÉMA, átis. tí. TerL Raeduras, porquería 
que sale limpiando o rallando. || Victima de espia- 
cion que so ofrecía cada año. 

f PiiuiPShfA, átis. n. El medio de la planta 
del pié. 

Perípteros, m. f on. n . i. Vitruv. Edificio ro- 
deado por todos lados de colimas, ó que per todos 
lados tiene alas. 

Pkiiír.vtüs , a. um. Cíe, Mui airado, encolerizado. 

PÉRISCEUíí, idis./. Flor . y 

Périscblidm. ií. n. Terl. Adonio délas muge- 
res que las ceñía las piernas, como una liga. 

PÉKISCII, Órurn. m. plur. Pe riso ios, ¡os habi- 
tantes dr. las zonas fruís. 

* PiiltísisTomc, es. / Perisístole, repaso del cora- 
zón entre !a dilatación y la contracción. 

Périsseuma, átis. n. Abundancia, afluencia, 
[j lis pare. Liberalidad. 

PiíiussiiCHORÉGiA, íh. /. Cód. Teod. Provisión, 
procuración de víveres. 

Peiussoi.Oi.ia, a?. /. Quiñi. Perisología. modo de 
decir vano y superfino en que sobran muchas pala 
hras . 

Perista piiylíni. órmn. »i. piar. Músculos pe- 
ristaftlinos, que están en la anng anilla o gallillo. 

PeríSTasls, íh. f Pe trun. Argumento, asunto de 
im discurso con todas sus circunstancias. 

f PÜRISTKREO, ónis. r? 2 . El palomar. 

PÉKISTKREOK, i. 72. y 

Perjstkkeos, i. /. Pli.ii. La verbena, yerba. 

•j* PÉursrÉliOPüLLON. i. 7i. E! pichón. 

PÉRiSTÉRÓTíiOPHíüM, ii. ti. Fuer. El palomar. 

Péiustróma, átis. n.PtUid.'Vn pie cría, alfombra. 

* PÜrist.rÓph E , es, f Mitre. Cap. Pe ristrel, 
conversión, figura retórica, mando convertimos a 
favor nuestro la proposición de i contrario, 

PiíuiSTYUUM, ii. n. Fitrui'. y 

PÜ uiSTY LV m } i . 77. Cic. \ Pe ri s i il o . edificio so. sh •- 
nido por dentro con colimas al rededor t que forman 
una gatería. 

PériTe. adv. Cic, Salda, doctamente, con peri- 
cia, con maestría. 

Per ¡ TI A, re. f Salas L Pericia, práctica, cono- 
cimiento, maestría, inteligencia, erudición, habi- 
lidad, esperiencia. 

PérTto, as, are. n. frcc. de Pe reo. Plaut. Pe- 
recer. 

Pkríton^edm y Peritoneum, i. Cd. Aur. 
Poril niion, Ida que cubre ¿as pat'tes internas {id 
vientre, inferior. 


? E R 015 

Péwítkóciiuj», ii. n. Rueda que sirve para 
sacar agua de los pozos, polea. 

PtlltTÜRC'S, a, mu. Es tac. El que ha ó tiene de 
perecer. 

PÉlllTl.S; a, jim. Cic. Perito, sabio, docto, expe- 
rimentado. p láctico, esperto, erudito. Jure, p oi- 
dor. Ci‘\ Mas versado en el derecho. Pcrili regio - 
ntan. Ces. Prácticos de la tierra. Peritas nbsrgui. 
Tur. Hecho á obedecer. — Ad disciplinam. Cic , 
Práctico en la enseñanza. Pcritis simas de agrien l- 
turd Vare. Mui práctico, inteligente en la agri- 
cultura. 

* PiiRiXY OMÉVOS, i. m. Plin. Nombre dr. una 
estatua que representa un hombre que se eslá des- 
nudando y limpiándose, el cuerpo. 

PiiUíZÓMA, átis. íí.. BibL Calzoncillos ó paños 
menores, que cubren las partes vergonzosas. || 
Diafragma, termino de anatomía. 

PéRíZONium, ii- 7i. Sipón t . Faja ó corsé con que 
Jas mu ge res se ciñen y aprietan el pecho. 

PÉRiZYGA. Órum. íi. plur. Riendas, bridas. 

Peqjücuxde. adu. Cic, Mui agradable, gusto- 
samente. 

Perjúcunüus, a, um. Cic. Mui gustoso, mui 
agradable. 

f Peiucrátio, ónis. /. La acción de perjurar. 

PiíRJt.iRÁTiUNCüLA, sc.fdim, Plaut. Perjurio de 
poca consecuencia. 

7 PeujOrátok, Cris, m. Perjurador, el qne per- 
jura, jura eu falso, y es convencido de perjuro. 

Perjura rus, a, um. Ov. Viciado, ofendido con 
perjurio. 

Perjúre, ado. y 

Pr.Rj Crióse adu. Plaut. Con petjurío, con falso 
juramento. 

Pekjúriósus, a, nm. Plaut . Acostumbrado á 
perjurar, á jurar en falso. 

PERJÜRiCM, ii. 7i. Cic. Perjurio, juramento falso, 
quobrant imiento del juramento. 

Perjuro, ¿h, ávi, átnm, áre. n. Flor. Perjurar, 
jurar en falso, tallar áls ib de J juramento, que- 
brantarle. 

Perjürcs, a, um. Ov. Perjuro, el que jura en 
falso, el que quebranta la fe del juramento. |] 
Plaut. Embustero, mentiroso. Per juñar cm hoc 
hominem si quis eider it. Plaut. Si alguno lia visto 
jamas hombro mas embustero. Perjurissimus leño. 
Cic. Vendedor de esclavos, que está siempre 
pronto á perjurar. 

Per labor, cris, lapsus snin, bi. de.jt. Cic. Co- 
rrer. pasar par alguna parte, caer en. Pcrlabi auras. 
Tibid. Penetrar los aires, volar. 

Perl¡ktcs, a, um. Liv. Mui alegre, contento, 
gozoso. 

Perí.afSUs. n, u m. part. dr Perlahor. Cic. El 
qne ha pasado por alguna parte, que ha venido, 
llegado á. 

Perí.áte. adv. Cic. Mui esfensa, mni ancha- 
mente. 

Pe Til. ateo, es, ni, ere. n. Ov. Estar mui oculto, 
ocultarse, escouder.se enteramente. 

Peíu.atio. ónis./ Lact. 'í’ole rancia, sufrimiento, 
paciencia. 

X PliuAtou. óri.H. /n. Amian. El que lleva, el 
portador. 

Perla rus, a. mn. part. de Perforo. Plin. Lle- 
vado. || Mr i lato ó micho. 

PerlauhAi.Ti.is. m.f. lé. «. is. Did. Creí. Mni 
laminilla. mui digno de alabanza. 

Per lavo. As. a -.i. átimi, áre. a. Tn\ Lavar per- 
fecta, ente ni mente. 

Plrlaxo. ás, áte. í?. A pie. Lavar, aflojar 
i micho. 

Peri í:r( : bra, a?. / Plaut. Atractivo, halago, 
lisonja, 

Prrllcto. As. ávi. atum, áre. a. Quiñi. A'ram 
con halagos, con caricias. 
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PfiKLEcrus, a, uní. Cén. Acabado de leer, leído 
del todo. Parí, de 

PlrlÜgü, is. légi. lecttint . gire. a. Cic . Leer 
enteramente, del todo, desde cJ principio al fin. 
Per ley: >e oculis. Virg. Registrar, mi raí con june ha 
atención. 

Perl» pide. ada. PlauL Mui graciosa, mui bel la- 
men te. 

Peri.épÍdüs, a, um. Plaul. Mui gracioso, bello, 
agradable. 

Phulüvi. prel. (h Perlino. 

Peri.KVTS. >»./. ve. n. is. Ci::. Muí leve, ligero. 
Pa h.i'i ftirlutue momento. Cic. A' la menor mu- 
danza de U fortuna. 

FerlévÍteíl. adi\ Cic. Mui leve, mui ligera- 
mente. 

Pkulsxi. jirel, di: Perlado. 

Per liben s, tis. coih. Kl que obra de muí buena 
voluntad. 

Pí !l líbente R. <i(U\ Cic. De mui buena voluntad, 
de mui buen grado, con mucho gusto. 

Perlib ¿RALIS. vi. f. le. n. is. Tcr. Mui liberal, 
garboso, franco, magnifico, benéfico. 

Pcfif.ÍGEii.vLiTKíf, tufe. Cic , Alai liberal mente, 
con gran liberalidad. 

PerlTbet. impere.' Plaul. Agrada, gusta mucho, 
se conviene eu ello, 6 se asiente de mui buena vo- 
luntad a ello, 

Perlibrátio, bnis. f Vitrnv. Nivelación, la 
neciou de nivelar, ele poner, de ajustar á nivel. 

PerliRRaTUS, a, mu. Col. Nivelado, ajustado á 
nivel. Parí, de 

Peklibro, ás. ávi. útum» áre. a. Col. Nivelar, 
poner, ajustar á nivel, igualar perfectamente. |j ¿sil. 
Disparar vibrando ó blandiendo. 

Perú cío. is, lexi. lectura, core. Plaut. Atraer, 
engañar con halagos, con caricias. 

JPkru’oátu». a. um. Plaul. Ligado, atado, apre- 
tado grandemente. Parí, de 
PerlÍgo, ás. a vi, átiim, áre. a. Plaul Ligar, 
atar, apretar fuerte mente. 

Pf.rlÍMO, á.s, ávi, áturn, áre. a. Vilruv. Limar, 
pulir con lima perfectamente. Per limare acicm ocu- 
tomín. Vil ruó. Aclarar la vísta. 

Perú mío, is. ivi, itiim. iré. a. y 
Perlino. is, levi ó livi 6 lini. Irtmn. nére. a. 
Col. Frotar, untar mui bien con a Ig un licor ó droga. 
7 PerlÍqueo. és, ére. ??. v 
Pe rlí quenco, is. ére. »¡. Vr/rr. Liquidarse, des- 
leírse, derretirse, ponerse liquido. 

Pep.lÍquí í>us, a, um. CeL. Mui liquido. 
Peklítatüs. a, mn. Liv. Aplacado con sacrifi- 
cios, sacrificado, ofrecí cío. Parí, da 
PefilIto, ás, ávi, áium. áre. a. Liv. Hacer sa- 
crificios felizmente, aplacar can sacrificios. Per- 
li tal um etíl. Liv. Se alcanzó el voto, ae sacrifi- 
có con felicidad. 

pERLiiTÉk ‘. tus, a, um. Cic. M ii literato, mui 
erudito, de mucha literal lira y erudición. 

Pehlítcs, a, n m. Vitrt. (le Perlino, i Plaul. Un- 
tado. frotado, dado de ó con algún licor ó droga. 
Peulunoe. <tdo. Tcr. Mui létos 
Peklonglnql’US, a, uut. Plaut. 31 ni lejano, lon- 
gincuo. 

pERtONTiirs, a. tira. Cii:. Mui lar?o, larguísimo, 
Perloquor, cris, q eií . dep. Qniat. Hablar en 
alta vez. 

Perltjbens, tL. cotn. Cic. El que obra, con- 
diente ó asiente d- mui buena voluntad. 
Pekluiieviek. ado V . Periibenter. 

PerlÚbet. V. Perlibet. 

Ferlucens, tií. cotn . Cic. Lucidísimo, mui 
lúcido, brilla uto, trasparente. 

pKítr.ÚCEO, es, xi. cure. ?L Plin. Ser traspa- 
rente. J, Plaul. Lucir, relucir mucho, brillar, re», 
plandever. 


Pehlücí ditas, átis. /. Vi íruv. Trasparencia 
brillantez. 

PEHLüoínúi.jüs, a, mn. Caí. Lucidito, un poco 
brillante . reluciente. Pita, de 
t Peklúcídls, a, um. tíc. Trasparente. [1 Mui 
\ lucido, brillante» resplandeciente, 
i Perluct uosus, a, um. Cic. Mui deplorable, 

| triste, lamentable. 

Pehlúdo, is», si, sum, dore. a. Manil. Jugar. 

Perú; mí no, ¿s, áre. a. Te.r . í luminar tmicho. 

PtRLl'o. is», lui J lütum, ere. a. Col. Lavar bien, 
enteramente. 

PeuiÁ-houibs, a,um, l ¡p C oli:soriíi,eon colusión, 

PerllstratuSj üj um. Vid. Recorrillo enteru- 
¡ mente. Parí, de 

■ PERL OSTRO, as, a vi, atino, are. a. Lio. Reco- 

rrer. vihicar cuu mucha diligencia, Pcrluelrare om - 
ina oruti. s. Lia. Registrarlo, verlo todo mui bien. 

Perlütus, a, um. parí, de Perbio. A pul. La- 
¡ vado mui bien, enteramente. 

Per maceo, es, ere. a. Fcxt. Debilitarse, enfla- 
¡ quererse. 

Permacer, era. crum. CeL. Mui magro, flaco, 
delgado, seco, 

Permácéuo, ás. ávi, áturn, áre. <t. Vil rao. Ma- 
cerar bien ó mucho la cal, amortiguarla, 

PeumaüLI Ácio. is. fóci, factura, cere. a. Plaul. 
Mr i jar. humedecer bien, enteramente. 

Prrmáueo. ét?, dui, ére. n. y 

Permaürsco, is, dui, cére. n. Sen. Mojarse, 
humedecerse enteramente, pasarse de la humedad. 
|j Em briaga rse. 

Per M .\ui ñus. a, um. Fraijin. poH. Mojado, hu- 
medecido enteramente, pasado de humedad. 

Permagn'ifÍcus, a, um. Bibl. Mui magnifico, 

SllrU UOSt). 

pERMAfiNCSj a. um. Cic. Mni grande. Permita- 
ni referí. Te.r. Importa muchísimo, es de gran 
consecuencia ó importancia. Per magno venciere. 
C¿‘ . \ eiide r mui caro. 

Peil male. adv. Cic. Mui malamente. 

PiiiiM. WANS, íis. rom. C¡e. Que se estieude, se 
derrama por muclias partes. 

PtR.M as ASTER, (tdv. Lticr. Este ndiénd ose, co- 
rriendo, manando por muchas parles. 

Per man asco, in,- ére. n. Plaul. ¡Uanar. deria - 
unirse, estenderse por varías partes. Unele ad 
aun id po.\!>nl penmtneeeere. Plaul. De donde pu- 
diera I legarle esta noticia. 

Permanecí, es, mansi, manstim, nére. >i. Cié. 

\ Pennanecer, mantenerse, pcrstnerur, continuar, 
durar. P entinar re ¡n Ccs. Permanecer r-n 

su deber, no salir, no apartarse de él. 

Per man o, as, a vi, atura, áre. n. Cié. Correr, 
pasar, manar, entenderse, derramarse. ||Dívulgar- 
I se» publicarse, correr la voz. J\c ahquti ad pairen i 
kuc prnuaitet. Ter. Que no llegue esto por al- 
guna parte á los oidos de mi padre. Promanara ad 
(¿nitnuin. Cic. Penetrar, > K : r hasta el animo. 

Pe RM ANSIO, culis, j. Cic. Pernimicnciu, perse- 
! vi rancia, mansión perpetua, continua, 
j Permansúrlh. a, mn. Cíe. El que ha de pruna 
¡ moer. 

j Peiíaíáríní Lares, m. plur. Liv. Dioses lares. 

! qur’.df- veneraban en las naves, 

• PehmáTL'RESCO. cis. Ovni, reacére, n. Cela. Ma 
! diirardel ludo, ponerse bien maduro, en perfecta 

\ SAZ 1 iJl. 

i Pkrma'l'Cku, ás. avi, átuui. áre. a. liüjxn. Mh- 
diivar entera meiitt, ¡levar ai cabo, á perfecta 
sazón, disposición, oportunidad, coyuntura. 

JVumaTüuL'S. a, um. ('oí. ííien, mui maduro. 

pKitM a xí m k, adv. (.'ut. Smnameub*. imu iusuuo. 

PermaXimüs, a, um. Pare. Líidr. ¡Mui grande, 
grandísimo, sumamente gratule, 
i I-Trmf.auilis. vi./, le. «. is. Sul. Penetrable, 
i por donde .ve puede pasar tí atruvextir. 
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Permeátio, ónis. f. Liv. Puso, tránsito, pasa- 
gf*. la acción de pasar, de transitar. 

Pehméatok, óris. m. Tert. El que penetra, 
pa.sa. 

PeuMF.ÁTUS, a. uní. parí. de Perineo, Amian. 
Transitado. pasudo, penetrado. 

Perméluocris. tiuj. ere. n is. Cic. Mui media- 
no. modelado, leve. 

P £ itM k u i o cuíte it . adv . Sen. Mui medianamente. 

PiiUMEüJTvrK. adv. Pla-.it. Con mucha ó dili- 
gente me< litación. 

Peumélhtatls, a, nin. Plaul. Mui meditado, 
bien pensado, 

Permexsio, Onis, / Marc. Cap. Dimensión, me- 
dida perfecta. Permensio larra. Mitre. Cap. La 
geometría. 

Peumemsüs, a, um, parí, de Permetior. Col, 
Bie ti 'medido. Per mensa témpora {acia. Til/ul. Pa- 
sado el dia. 

Permeo, as, ávi, átum, áre. a. Cía. Penetrar, 
pasar, atravesar por. || Ir, atuhr, Eufrates mediam 
Fiahy latían per (tu: un*. Plin. El Eufrates que pasa, 
corre por medio de Babilonia. que la atraviesa. 

Pkuméreo, cs, rui. ri tum, rere. a. Eslac. Ser- 
vir, militar bien y largo tiempo. 

Per mesáis, ítiis. / pairan . Mure. Laque es del 
rio Permeso. 

PermessiUs, a, um. Cluiut. Lo que es del rio 
Penneso, ó lo que le pertenece. 

PermlssUS, i. tu. Virij, Permeso, rio de Beoda, 
f oit.'íOijrada á Apolo y á las musas , que nave deí 
mutile lie (irán. 

PermiÍTioH, iris, mensus sum, iri, dtp . Cíe. 
Medir exacta, perfectamente. j[ Pasar, andar, re- 
correr. Pennctisus esl vitan ad vos. Plaul. Se pa- 
só a vosotros. 

Pekmétuexs, tis. cum. Virg. Mui temeroso, 
tímido. 

Perméteo, is, ni, ere. n. Yira. Temer mucho. 

Peuvíeít.ytio, unís./. Vcgev. Servicio, tiempo 
de servicio de la milicia. 

Pekmílíto, as, a\i, aíum, áre. a. Ulp. Servir, 
militar bien y mucho tiempo 

Plkmisco, íh, inxi. ictum, gere. a. llor. Ensu- 
ciar, emporcar orinando. 

PtHMÍsixtCR, a, um. Juoenc. Mínimo, lo menor, 
lo mas inferior. 

PermÍnlo, is, »ni, DÜturn, ere. a. Varr. Dismi- 
nuir, minorar mucho. 

Peumíxütus, a, um. Cié. Mui menudo, peque- 
ñísimo . 

Peumír \ rd lis. m. f. le. n. is. .V Ag. y 

Plumíramjls. ¡i, um. Gei. Mui aduar able, dig- 
no de grande admiración. 

Plrmíre, adv. Plaul. Mui admirablemente. 

pKSt.UiKUri, a, um. Cic. Mui admirable, mara- 
villo» I). 

pLiiMisctn, c.h, cui, mixtum ó mistum, ccre. a. 
Cié. Mezclar, cotiliindir una cosa con otra, mez- 
clándolas. j[ Turbar, perturbar, confundir. Per- 
w/ñwi: omitía. Cú . H>* volver, confundir, pertur- 
bar. alborotarlo todo. 

■j- Pehxí incluí Lis. m. f. 1c. n. is. Lo que se 
puede mezclar, que admite bien la mezcla. 

Pi'.RMÍSF.HEU>tl T H, a, um. Cea. Mui miserable. 


pobre . 

Permísi. prrf. de Permitir). 

Pj'.ítMJSsií», unís / Cu:. Permiso, facultad, li- 
cencia, concesión j| Figura retorica, ruando el ara- 
dor runfiado c/i una cosa. Ui concede ul contrario. 

pERMiShOR, cris. m. Tert. El que permite, con- 
cede. 

Peh.missDS, us. »i. Cié. Permiso, facultad, le 
cencía, venia, ron cestón. Per mis. \u nuuji.ilralus. 
Cic. Con permiso del magistrado. 

Peumissus, a. mu. parí, de Permitió. Cic. per- 
mitido, concedido. 1 \ Impelid^, incitada. FWntissus 


arles. Fest. Camero que no se ha trasquilado en 
muchos años. Pe t mista naris. Tal. Flac. Nave 
dejada al arbitrio de las olas. 

Per miste, adv. y 

Permistim. adv. Cic. Con fu sumiente. 

Permihtio, unís. f. Cié. Mistión, mezcla, mis- 
tura. 

PfíRMiSTOR, óris. 7?í. Coi El que mezcla ó 
mistura. 

Per MISTUM, a, um. parí, de PermUceo. Cic. 
Mezclado, misturado. 

Permítis. m. f. tC*. íi, is. Col. Mui suave, dulce, 
nuíd.iro, sazonada. 

Permuto. is, mi si, missum, tere. a. Cic. Per- 
mitir, conceder, dar permiso, licencia, jj Eimar. }| 
Dejar ir, abandonar. [| Impeler, incitar, mover. 
i] ,)ar .. conceder. Permitiere excedí um tilitmi.Sulasl. 
Dar á alguno el inundo drl ejército. — Haheuas. 
Tibul. Dar, soltar la rienda . — Se fidfíi. Liv. ó ttt 
/idem ultrajas. Oh. Piarse de alguno, ponerse en 
sus luimos . — V cid ven lis. Quiñi. Hacerse á la 
vela, dar las velas al viento. 

Dekmixte &,c, V. Permiste. 

Pkkvoüeste. adv. Sen. Mui modestamente, cori 
gran modestia ó moderación. 

Peumóui.STÜSj a,, um. Cíe. Mui modesto, mode- 
rarlo. 

PlumódTüs. adv. Col. Mui moderadamente, muí 
poco. 

PermódIcus, a, um. Suel. Mui moderado. 

Prkmíkstcs. a, um, Dict. Orel. Mui triste, mui 
apesadumbrado. 

Permoleste. adv. Cic. Mui molestamente, con 
mucha pena ó pesadumbre. 

Pkrmolkktus, a, um. Cic, Mui molesto, pesado, 
impertinente, juco modo. 

Permollis. m. f. 1c. n. is. Quiñi. Mui suave, 
tierno. 

PfcitütOLü, is, ere. a. ¿¡eren. Moler, machacar, 
majar enteramente. 1 j tíor. Corromper, violar, ofen- 
der. 

Peumonstrans, tis. com. Amian. El que mues- 
tra, enseña. 

Per Mono. ónis. /. Cic. Conmoción vehemente, 
mocion, movimiento, perturbación, jj Pasión,, afecto 
del animo. 

Per motor, óris vi. Veg . Motor, el que mueve, 
agí tu Inerte mente. 

PiJiMÓTLS, a, um. Oes. Conmovido, agitado, mo- 
vido fuer [.«mente. Permuta* la. tumis. Suri. ¿Mui 
compadecido del llanto — Mente. Cu- Fuera efe jui- 
cio. — Y cutis. Ialív. Mui agitado de los vientos. 
Parí, de 

PtfRMOVF.o, cs, me vi, uuituni. vért?. 1 1 . Cic. Con- 
mover, mover, agitar fuertemente Per morad and 
uto. CV.v. Desfallecer, perder el valor. — Labore, 
('es. Asustarse, aterrarse a vista del trabajo. 

PiillM liberto, én. mulsi. iniilctumó muís mil, có- 
le. <t. Or. Tocar suavemente con la mano, dar 
palmadas halagando. |¡ \placar, suavizar, susegar. 
[j Acariciar, linlugar. lisonjear. Prtmtilrerc attn'.v. 
Cic. Halagar Imbuidos. — .1 ni mus. Liar. — Iras. 
Liv. Aplacar los ánimos, sosegar las iras.- — .SV m.viíí 
vuluptatc. Ctt. Lisonjear con deleites los sentidos. 

Pi-.rmVlctus, a, um. y 

Pekmllsüü, j\. um. parí, de Pcrmulceo, Cic. 
Suavizado, aplacado, sosegado. 

PkK multo, ailj. v 

Permu/LUM. adv. Cié. Muchiáimo. 

Plkmui-tl's. a, uní. (\r. Mucíósimo. 

Peumómu s, a, um. / urr. Mui limpio. 

Pl-.ItMLMo, is. bi. líum. iré. a. Liv. Fortificar, 
fortalecer, resguardar mu cao, acabar de fortificar. 

Peumun'itLíí, u, um. parí, de iViuiaino. Lu\ 
Bien Ibrtiricíido, acabado de fortiíicar. 

*j j Pi.it m lt.\ ni Lis. ?u. /. lo. f¡- is. Periuutaüli'. 
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mudable, variable, lo que se puede trocar ó cam- 
biar. 

PekmütatiO, ünis.y! Cic. Mutación, mudanza, 
variedad. |] Permuta, cambio, trueque; cange. j[ 
Ironía, fi gura re tonca. Pcnmdaiio temporum. Cic. 
Andanza de los tiempos. 

Pkrmutátus, a. n ni. Jjitcr. Mudado, trocado, 
variado. j| Comprado. Parí, de 

Permuto, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Mudar, 
variar enteramente. || Permutar, trocar, cambiar. 

|| Comprar. Permutare x tahua reipubUcee. Cic. 
Perturbar el estado de la república. — Ejuos attri " 
talen lia. Plin. Comprar caballos á talentos de oro. 

Pee va, íb. /. Plin. El pemil de puerco con su 
pié. j | Fe*t. La pierna del hombre. |J Cierto pez de 
a>ncha.\\Plaul. Oprobio del hombre necio, j | El píe 
del árbol. 

PekxávígáhO, ónis. f Plin . Navegación,. tra- 
vesía de mar por varias Cü3taa. 

Perxavígatok, oris. m. Sát. Navegante, el que 
navega por varías parles 6 a lo largo de una costa. 

PernávÍgátus. a, um. Plin. Recorrido nave- 
gando. Parí-, de 

Pernávígg, as, áre. a. Plin. Navegar, hacer 
vinge por mar, surcar, recorrer las costas. 

Pf.rn'écessáíuus, a, uní. Cic. Mui necesario. |] 
l'ntimo amigo, jj Pariente mui cercano. 

Peunf.co, ás, ávi. átum, áre. a. ¡sil. Matar, dar 
muerte, quitar la vida enteramente. 

Perneüo, as. ávi, átum, áre. a. Cic. Negar ab- 
solutamente. PernegtUitr, Cic. Se niega absoluta- 
mente, redondamente. 

Perneo, és, névi, iiétum, ere. a. Maro. Hilar 
enteramente', anabar de hilar la tarea. 

Pern'Étüs, a, um. parí, de Perneo, Sitian , Hi- 
lado enteramente, acabado de hilar. 

PernÍciabílis. m. f. le. n. is. Cure . v 

Pkhxiclalis. m.f. le. 71. is. Plin. Pernicioso, 
malo, perjudicial, funesto, mortal, mortífero, que 
trae ja muerte, la ruina ó la destrucción. 

Pernícíbus. abluí, plur. de Pe mi*. 

Pf.rnicies, éi. / Cic. Perdición, mina, este r- 
minio, muerte, desgracia, daño mortal. j| Plaut. El 
hombre pernicioso. 

Pe RS i cióse, adr. Cic. Perniciosa, dañosa, fu- 
nestamente. Perniciosius de república meteri. Cic. 
Conspirar á la ruina de la república. 

Per Nietos us, a. um. Cic*. Pernicioso, funesto, 
dañoso en gran manera. 

PernÍCis. yen. de Pernix. 

Peunícitas, átis. Ji Cic. Ligereza de pies, ve- 
locidad, agilidad, presteza. 

PernÍCÍTEH. adv. Lio. Ligera, velozmente. 

PersÍger, gra, gruñí. Plaut. Mui negro. 

Pervjmiuní. ado. Ter. Demasiado. 

Pernio, ónis. m. Plin. El sabañón en el talón 
del pié._ 

PernTteo, es, ui, ere. v.Mel. Relucir mucho. 

Perniun-CÜLus, í, m. dim . de Pernio. Plin. 

Pernix, icis. com. Virg. Perseverante, constan- 
te, firme en el trabajo y fatiga. jj Ligero, pronto, 
veloz, ágil. Pernio manibus. Plin. Ligero de ma- 
nos, Per nidor vento. Ex tac. idas veloz que el vien- 
to. PtniicisximíP quadrigae. Col. Tiro de c intro 
caballos velocísimos. Amala re tinque re pernix. 
llar. Pronto en dejar lo que úntes estimaba 

pEUNímír.is. m. f 1c. •«. is, Cic. Mui noble. 

PerNOCTATIO, ónis. y.' Vrg. Vela, pervigiiio, la 
acción de pasar la noche velando. 

PeRNOCTator, órís. m. Veg. Í31 que pernocta, 
pasa la noche en vela. 

Pernocto, as, avi, átum, áre. a. Cic. Pernoc- 
tar , pasar la noche, esfor ¿oda la noche en alguna 
■parte, retardo, dvnnieude o haciendo otracosa^ 

Peunuscu, i s, moví, no tu tu, cére, a. Cic . Cono- 
cer mui bien, á fondo, perfectamente. Mores hn- 
fainum fronte pernoscere, Cic. Conocer leer en <1 
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semblante los caracteres, la» inclinaciones, las cos- 
tumbres de los hombres. 

Pernótissco, is, tai, ccre. n. Tac. Ser sabido ó 
conocido perfectamente. 

Pernótus, a, um. parí, de Pe mosco, flore. Mui 
conocido. 

Perncix, noctis, com. Liv. Lo eme dura toda la 
noche. Luna pernox eral. Id. Había luna, alum- 
braba . duraba la luna toda la noche. 

PlüRNOxiljs, a, um. Me!. Mui dañoso. 

PERNÍMIÍRÁTUS, a. um. % PLiut. Bien contado, 
acabado de contar. Par/* de 

Pehnümkro, ás, ávi, átum, áre. a.Liv, Contar, 
acabar de contar enteramente. 

PeRNÜper. adv, Plaut, Alui poco lia, hace nmí 
poco tiempo. 

Pero, ónis. m. Virg. La abarca, calzado de cuero 
crudo j de que usa la gente del campo en tiempo de 
lluvias, nieves y frío. 

Permiso í¡ re. ado « Gel. Mui oscuramente. 

Pkrogscüuus, a, um. Mui oscuro. 

Pérodi, peródisti. a. anótn. Manil. Aborrecer 
con estreino. 

PlróüIJEN’DUS, a, um. Vopisc. Mui aborrecible. 

PükóiuÓsus, a, nía. Cic . Mui odioso, aborre- 
cible. 

PerüffT CIOSE, adv. Cic. Mui servicial, obse- 
quiosamente, con mucha oficiosidad. 

PiíRÓLKO, és, ni, litum, lére. n. Lucr. Oler mu- 
cho, tener u$ olor mui fuerte ó subido. 

Pe roña, <e. f, Pcrotia, ciudad de Picardía. 

Perón .rus, i. f. Peroneo, el primero ó segundo 
músculo dclpié. 

Pérün'átus, a, um. Pcrs. Calzado coa abarcas. 

Perones, mu. 7». plur. Tilmo. .Sacos de cuero. 

PisuupÁcus. a, um. Lucí. Mui opaco. 

Péuori’OH i úne. adv. Cic. Muí oportunamente. 

PiíiioprouTiiNUS, a. um, Cic. M ni oportuno, mui 
á tiempo, a la mejor ocasión ó coyuntura. 

Peuoí’Táto. tulv. Cic. A' medida del deseo. 

Pi¿ rorto, ás, ávi, átum, áre. a. Com. J\ep. De- 
sear con grande ansia. 

PerOpus est. Ter. Es absolutamente necesario 
ó preciso, es indispensable. 

Péroratio, onis. f Cic. Peroración, última 
parte de la oración en que el orador mueve los afec- 
tos; epílogo, conclusión del discurso. 

Péroratus, a. um. part.de Peroro. Cic. Pero- 
rado, concluido de hablar. 

PÉHÓRÍGA, se. ni. l ui r. Yegüerizo, el que cuida 
una yeguada. 

PÉROHNÁTE. adv. Liv. Con mucho adorno ú or- 
nato, mui ador nudamente. 

PÉRORNÁTUS, a, itra. Cic. Mui adornado, com- 
puesto, elegante. Parí, de 

Perorn'O, ás, ávi, átum, áre. a. Tac. Adornar, 
hermosear un discurso. || Honrar mucho, llenar, 
colmar de honras, de honores. 

Peroro, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Perorar, 
acabar, concluir un discurso. \\ Perorar, decir, tra- 
tar. hablar en público. Perorare cauunn ó ti lew. 
Cic . — In aüqucm. Plin. Perorar, defender una 
causa contra alguiK).— In vitia. Quiñi. Declamar, 
predicar coima los vicios. 

PÉllosijs. u, um. Liv. El que abo aere con os- 
tremo, que tiene odio, aversión suma.[|P7f/. Piar. 
Odiado, aborrecido* 

Peroácatüs, a, um. Liv. Pacificado del todo. 
Par!, de 

Pe u paco, ás, ávi, átum, áre. o. Piar. Pacificar 
del todo, establecer la paz enteramente. 

PehpallÍdus, a, um. Cris. Mui pálido, maci- 
lento. 

Pkrtaiu:e. adv. Ter. Mui escasa, mc7quiiKL- 
íueotc. 

í'KurÁRUM. adv. f Ve. v 
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Perpaeivuliíu. adv. Plaut. Poquísimo, mui 

pfMIO. 

Píí «.párvulos, a, mu. Clc. Pequeñísimo, suma- 
mente pequeño, muí peqneñito. l)hn. da 

JPERPAKYUS, a, mu. Ck. Mui pequeño. _ 

Prrpasco, is, pávi, pa sillín, cele, ti. Vare. Pa- 
cer.] [Aparentar. criar ganados. 

Per pastos, », um. parí. de Perpasco. Frdr . 
líien mantenido, mui gordo. 

Pekpauci, ns, a. piar. Cic. Poquísimos, mui po- 
cos, cortísimo número ó cantidad. 

PerpaucÚlus, a, 11 m. Ck. Mui poco, poquísi- 
mo. .Di ni. da 

Peupalcüs, a, um. Cic. V. Perpauci. 

PerpaUlulUm. ativ. y 

Pekpaulcm. adv. Cic. Poquísimo, mui poco. 

PkiU'aufkíi, cris. com. Cic. Mui pobre, pobrí* 
simo. 

Pkupausillvm. adv. Plaut. V. Perpanlnlnm. 

PiíllpÁvÉ FACIO, is, fcci, fp.ctucn. cure. a. Plaut. 
Asustar, atemorizar, intimidar, espantar muellí- 
simo, 

Perpédio. is, Ivi, ituiíi, iré. a. Non. Impedir, 
estorbar, embarazar. 

Pkm’BLlo, is, pulí, pul.su m, íere. a. Tur. Impe- 
ler, inducir, obligar por fuerza. [[ Mover, incitar, 
e.s citar, persuadir, reducir, conmover vMjeiW'itte- 
ni en te. Cisque mico dimeo me perpulit. 7Vt. Hasta 
tanto que me obligó. 

PeeipenhÍcularis. vi. f. re. n. is, y 

PiáKPEN D?C UL A. II iUS, a. mu. Proal. Perpendicu- 
lar, recto, derecho de alto á bajo. 

Perpendícúiárítkr. ado. Perpendicular, rec- 
ta, derechamente, sin inclinación a algún lado. 

PeprendICÚLátüCi. Oí is. ni. Ata. Fiel. El artí- 
fice que usa del perpendículo ó fitnepcndulo para 
nivelar. 

PerpenuícOlátus, a. um. Alare. Cap. Puesto á 
plumo o ¿i nivel, recto, derecho. 

Peuprtíimculum. i. n. Cic. Perpendículo, plo- 
mo, fuñe péndulo pora nivelar. 

PüRpiíNUU, is, di, snm, dere. a. Gal. Pesar. ex a- 
hiiimr el peso de una rosa con mucho cuidado. [] 
Pesar, examinar, considerar atentamente. Rt \ tul 
piwcepta dkciptiiue perpniderc . CP. Examinar las 
cosas según la norma ib* la verdadera disciplina. 

Perfumea, :k. / Plin. r. liacchar. 

PttHPBNS.vTK), ünis. /. Gal. Examen diligente, 
exacto. 

Pbkpevse. adv. Amian. Consideradamente, con 
atención, con examen, con circo rispcrriun. 

Perpensílis. m.f. 1c. n. is. Vurr. Mui ligero, 
ligo ría imo. 

Perpemsí litas, ñtis. /. Plaut. La ligereza. 

Per censo, ás, áre. a. Amian. Considerar, exa- 
minar atentamente. 

Per punjas, a, um. parí, de Perpcndo- (JA. 
Pesado, examinado, considerado con madurez. 

Perfeuam. adv. Cíe. y 

Perfere. adu. MtimcrL Mala, perver?íi, dc- 
p ravada mente. [| Ter. Falsamente, con mentira. [[ 
tíirc. inopinada, inadvertidamente. 

*j- Pehi’KRÍTÜUO, lilis./ Non. La pravedad, mal- 
dad, vicio. 

Í'KKPKUÍtcs, a. nm. Mui perito, esprn-inu-mado. 

Per pk litis, a. um. Pfout. Malo, vicioso, de ora 
vado, temerarm. [j Necio, ignorante. 

Pkrpks, etis. com. Plaut. Entero. |¡ Continua, 
perpetuo. 

Pkrpkhnio, ónix./ Cic. La pacte nria, sufrimii •li- 
to, tolerancia. |[ Pasión, la arción ib* sufrir u de 
penar. 

Peiipe&sTtius, a, um. ftrti . Pariente, sufiido, 
acostumbrado á. sufrir, á padecer. 

Píiilí'iíSSUS, lis, m. V. perprssia. 

í-'erpessus, a, ni», parí. de Perpidior. Vkg. El 
que ha sufrido, padecido, tolerado. 
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Perfétim. ado. Plin. Continua, perpetuamente. 

Perfltior, cris, pesstis sum, pHi. drp. Cic. 
Padecer, sufrir, tolerar, soportar, penar. || Permi- 
tir, dejar, condescender. 0 /finia viihi po litis pape- 
tienda case (luco. Cic. Iistni creyendo que antes 
debo sufrirlo todo. 

Peupéto, is, tere. «. Iaicv. Pedir continua- 
mente. 

Peiu'etuáhTlis. m.f. Ic. v. is. Tcrt. Hacedero, 
permitido, lo que se puede hacer. 

PerpÍÍTRÁTIO, onis. f. Tert. La ejecución, ac- 
ción . 

7 Perptítrátor, ru is. vi. S. Ag. El que obra, 
hace, i jecuta, pone en ejecución ó por obra. 

Perpétiiatus, a, um. Liv. II ocluí, ejecutado. 
Parí, de 

Perpetro, ás. a vi, átnm, áre. a. Iáv. Hacer, 
ejecutar, llevar al cabo una acción, ponerla en eje- 
cución. concluirla, acabarla. Perpetrare c (fice re. 
Plaut. Hacer cumplidamente, ejecutar del todo. 

PerpétL’áLJS. m.f. le. n. is. Quiñi, y 

Perpetua it tus, a, um. Cod. Perpetuo, conti- 
nuo. 

PüRPKTUÁTUS, a, um. parí, de Perpetuo. Aval. 
Perpetuada, hecho perpetuo. 

Perpétuítas, átis. /i Cic. La perpetuidad, con- 
tinuación, tenor constante. Per pe luí tas vil tv. Cic. 
Todo el curso de la vida . — Ser monis. Cic. El todo 
de un discurso. 

PerpetüÍtasspít. ant. en lugar de Perpetúen!. 
En. 

Perpetuo, ás, fivi, átum, áre, ti. Cic. Perpe- 
tuar, eternizar, con tí miar sin intermisión. 

Pe upé ruó. ade. Cic. y 

Perpetuo M. adv. Es tac. Perpetua., eterna, con- 
tinuamente,. sin intermisión, siempre, perennemen- 
te. In perpetúan} . Ck. Siempre, para siempre. 

Perpetuos, a, um. 67c, Perpetuo, continuo, no 
inte; ruin pido. |] Continuado, entero, no partido. 
.Per peí nv volaptates. Ck. Deleites no interrumpi- 
dos . — JE des munt. Plaut. Toda la casa se arruina. 
— Mni**. EiVfl. Mesas mui largas, de muchos con- 
vidada*}. Perpetua oratiu. Cic. Oración seguida, 
roníimia, toda la Oración. Per pe tais. A mus cursas. 
Cal. Carrera sin parar, sin tomar aliento. Ne id. 
quidem pee pe latan así. Cebt. Ni esto es sin excep- 
ción. In pevpeluum median, Plaut. Jünteni,nbsn hi- 
tamente, para siempre. 

Pi:r?[.xus, a, um. Jal. Finn. Mui bien peinado 

PtUMMCTCti, ft,.ntn. 0o. Mili bien pintado. 

JbiKPÍNiÁNUM, i. n. Perpiiian, ciudad de Fran- 
cia.. 

P ERr laceo, es, cu i, cí tilín, core. n. Cic. Agra- 
dar mucho, complacer, deleitar. 

PerpgáNUS, a, uiu. Diom, Mili claro, llano, in- 
teligibie. 

Pr.ui’í.F.crou, eris, cti. dep, Plaut. Atar, ligar, 
apretar fuertemente, agarrotar. 

Purtlkxauílis. VI. f. Jíí. «. Ís.P/rtií 6 Confuso, 
ambiguo. 

Pe r flexá ni uíte ft . adv. Plaut. y 

PkrpueXE. adv. Lie. y 

Peupi.kxuv:. a de. Phut. Perpleja, oscura, cun- 
ít’.sii, iutrinruda, niubigiuunente. 

Pi:í:i*ui¿N!i.i. Onis, f. y 

Perplkxitas, ¡’tis. f Aúnan. La perplejidad, 
duda, contusión, OM*i:ridnd, ntiihígüednd. 

.Perpeuxor. arisj alus sum, ári .de.p. Plaut. Po- 
ner ‘perplejo, dudoso, incierto. 

Peufi.RXUH, a. u m. fjir. Pe rj dejo, dudoso, am- 
biguo, imuerto. [| intrincado, embrollado, oscuro, 
ibfie.il. 

Pi-RFT.icÁTUS, a. um. Lucr. Enredado, inipH- 
. inbioiiad j siihre manera. 

Perpi.i;o. is. plui. piule m, ere n. Plaut. Llover 
por el medio, calarse, pasarse 
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Perplüues. phir. vi.f. ra. n. ium. Plaut. Mu- 
chísimos. 

pEUrLÜRÍMOl. adv. Plin. Muchísimo, suma, es- 
tre mámente. Perpluntnum referí. Id. Importa mu- 
chís. mo. es de suma importancia. 

■f PEiimii. adr. (fe jurar, Tcr. Por Polos. 

Plrpolio, Í9, ivi. itnm. iré. a. Cic. Pul r, «ca- 
llar, perfeccionar, dar la ultima mano. Exirentttm 
perpolieadi operis laboran (tdhibere . Cic. Dar la ul- 
tima mano á una obra, poner el mayor esmero en 
perfeccionarla. 

PiiHFOLiTio. óms.J A Hcr. Kl pulimento, per- 
fección. última mano. 

Perí'OliTíssiMís. adc. .1’ Her. PerlVctisima- 
mente, con la mayor perfección. 

Pekí’Olitor, oris. m. Tare. 151 que acaba depil- 
ar, el que perfecciona. da la última mano á mía obra. 

Pliipoiúits, a, i:m. parí, de Perp<tlio. Ció, Mui 
poli cío, acabado, perfecta. Perpolitu* lit feria, Cic . 
Hombre mui erudito . — In dicen do t Cic . Que habla 
periectísiniumente, con el mayor primor. Aura ni 
cursa ip.su, trituque perpotitum. Plin. Oro que con 
el uso y el manejo está mas limpio, mas brillante. 

Plupopl LATIS, a, uní. Lu. Asolado, abrasado, 
arracada, tabulo enteramente. Parí, vas. de 

Perpopuloh, aris, átus sum, ari. dep. Líl\ Talar, I 
abrasar, aso Jar, devastar enteramente. 

PlRPOUTaNS, tiu. cuín. Lio. El que trae, con- 
duce. 

PfíitPÓTÁTlO, óüls. f Cic. La comilona, borra- 
chera, comida donde se bebe mucho vino. 

Peupotator, oris. m. Cela, (irán bebedor. 

Perpotjür, iris, itus smu, iri. dtp. Cod. Apo- [ 
derarse, tomar, enseñorearse enteramente. j 

Peuhoto, is. ávi, atum, áre. a. Cic . Beber mu- ’ 
cho, pasar la vida en comilonas, en borracheras. [| 
Luce. Apurar «u vaso, beberb* todo, 

PitnrneMO y 

PehprTmü, is, pressi, preasum, mere, a, Ilor. 
Oprimir fuertemente, pisar. 

Perproprue. adc. Plaut. Prontísimamente. 

PeupKüpinqüIís, a, um. Cic. Mui cercano, inme- 
diato. 

Perprospeb, ra, rum. Suet. Mui próspero, fe- 
liz 

pERPltÜRisco, is, riví, cere. n. Plaut . Sentir, 
tener tm gran prurito, deseo, comezón. 

Pkkpi'GN'AX, deis. cum.Cic. Mui porfiado, tenaz, 
obstinado en la disputa. 

PejíPL'LCIIER, obra, chrtim. Trr. Mui hermoso. 

Peíu’Lli. prel. de Perpelío. 

PerpllsüS, a. n m. parí de Perpelío. Plin, 
Conmovido, incitado, impelido fuerte mente. 

^ Perplrgatio, onís.y! Cela. La purgación to- 
tal. 

PerpURGÁTUs, a, um. Cic, Purgado, limpio per- 
fectamente. Parí, de 

PiáRiUjitoO, ás, a vi, átum, áre. a. Cic. Purgar 
limpiar bien, e ute ra me n te. Peí p urgare ral iones. Cic. 

A juntar, liquidar caen tas, 

PlhplsíLLUM. ado. Cic. Poquísimo, mui puco. 

Pero LSI u.luí, a, um. Cic. Peqiieinsiiiio, mui pe- 
queño. 

Perpíito, as, ávi, átum, áre. a. Plaut. Esplirar, 
declarar enteramente. |J Podar, limpiar bien uu ár- 
bol. 

PerqL'AM, adr Cic. Mui, mucho. Pcrquam sr.ire ] 
velii/i. Plin. uzea Desearía mucho saber . — Bree i- 
lev. Cic. Brevininiarneute. del modo mas sucinto. — 
India nix ntodis. Plaut. Con modos mui indignos. 

FekqUiesCü, is, evi, clum, tire. n. Apul Des- 
cansar, reposar grandemente. 

Perquirían uis, a, um. Cic. Lo que se hade in- 
quirir, averiguar, investigar con cuidado. 

Pkkqmru. is, si vi, 5i tu i n , rere, a Cic. Inquirir, 
investigar, averiguar, buscar con simia diligencia, jj \ 
Iníbraiar se , preguntar. 
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Pehqoísíte. adu. Cic. Diligentemente, con mu- 
cho cuidado, diligencia, exactitud. 

Pekquísítor, oris. m.Plaul. Perquisidor, el que 
investiga, averigua con mucha diligencia. 

Perqlísí tus, a, um. parí, de Perquirí». Plin . 
Buscado, iui cstigadüj inquirido con mucha dili- 
gencia. 

Per raro, adc. Cic. Mui rara vez, poquísimas 
veces. 

Perra rus, a, nm.iu't». Mui raro, poco frecuento. 

Pekrécondítls, a, mu. Cic. Mui recóndito, 
oculto. 

Pkrueutcs, a, um. parí, de Porgo. 

Perrero, is, psi, ptum, píre. a. y n. Col. Gatear, 
trepar, meterse, introducirse, insinuarse como á 
gatas. 

Perreptátio, ónis. f. Mure. La acción de ga- 
tear, de trepar, de introducirse ó entremeterse 
arras (runda 

Per repto, fis, ávi, átum, áre. a. yn.frec.de 
Peuepu. Tcr Rodar, andar, discurrir de uua parte 
ú otra. 

Pehuexi. pret. de Porgo. 

Ppíluh.sri. oruui. m. plur. Plin. Pueblos de Te- 
salia. 1 1 De ti' piro, j | De Eloliu. 

Piíiiitii/ERíA, ve. f Plin, Ciudad de Tesalia. 

Peukhuedls, a, um. Ov. Tésalo, lo que es de 
Tesalia. 

Peiuíjctüs, a, um. Apul. Vigilante, despierto, 
que vela. 

Peruidiclle. ado. Cic. Mui ridiculamente, de 
mi modo mui ridiculo. 

Plkuíi>íí;Uliis, a, um. Cic. Muí ridiculo, risible. 

Perrisor, oris. m. Plaut. Mui risueño, que 
siempre está riendo. 

Per rolo, is, si, sum, dere, a. Plin. Roer ente- 
ramente, penetrar, pasar royendo. 

PejirÓgito, as, avi, átum. are. a. Pacuv. Frec. 

j de 

| PerrÓGO, ás, ávi, átum, áre. a. Lio. Preguntar, 
Per royare ley mi. Tai. Max, Promulgar una leí que 
se admite. — ftenUnlias. Tac. Preguntar los pare- 
! cures, pedir los votos. 

¡ Perrumpo. is, rúpi, rnptum, pere. a. Cid. Rom- 
l per por medio, abrir, pasar, penetrar por lile iza. j¡ 
1-orzar, entrar con violencia, hacer una irrupción. 
Perrntnpere aginen. lAv. — A cíe m. Tac. Romper 
desbaratar un escuadrón. — Leges, Cic. Quebran- 
tar las leves. — Arrem. Ci<‘. Cortar el aire. — Srrci 
lia ni. Sen. Romper la esclavitud, sacudir el yogo. 
— Pericu/um, Cic. Vencer el peligro, salir, esca- 
par de él. 

} Perruptl's, a, niti. parí, de Perrumpo. Lbí.Roto, 

• abierto, pasado, penetrado. || luitmdu ];or lueiZa. 
t forzado. || A spero, quebrado, escarpado, fragoso. 
Pen uplus hoxlis. Tac. Knemigo roto, desbaratado., 
deshecho. 

Persa, vc. in. f. Cic. Persa, pérsiano o persiana, 
natural de Per. ña. 

PkRs.-epe. adc. Cic. Muchísimas veces. 

Pfi»s.£VUH. a, um. Me i. Mui cruel, fiero, furioso. 

I*er.salse. adc. Cic. Mui saladamente, con mu- 
cha sal, gracia, chiste, donaire. 

PiíRsALiíUs, a, mu. Cic. Mui saladu, chistoso, 
gracioso. 

Peeísalútátio, ünis. f. Cic. La salutación, la 
acción de saludar. 

Persa lÜto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic . Saludar, 
dar los bueiius dias ÍVecueuteuieute. con mucha 
exactitud y diligencia. 

Pi-.RSAN.VTR>, mus. CY ¿s . Lucurucion ]ieríecta. 

Peruana LOJt, cris. m. (,\:L. Kl que sana, cura 
Je i todo. 

Peksanatu», a. um. parí, de Peruano. Stín. Sa- 
nado, curado ente rameóte. 

PersavOTE. adc. Mui santa, religiosnincnle. 
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Prrsano» as. ávi, átutn, áre, a. Plin. Sanar, cu- 
rar perfectamente. 

Pf. usa ÑUS, a, um. Cal. Perfectamente sano. 

pEKSÁriENS, tis. com. Cic. Mui sabio, prudente. 

PeiíSAPIENTER. ade. Cíe. Mui sa ida, doctamente. 

Plrsatus, a, um.jJiírZ. d& Persero. liien sem- 
brado. 

PbiisciKNS, tis. com. JLauipr. Mui hábil, diestro, 
sal>:o. 

Pbrscifnter. ado Cic. Mui diestramente, con 
gratule habilidad y destreza. 

Plrscinüens, ti®, com. Lie. El que corta, parte, 
hiende por medio ó del todo. 

PerSCíNüO, is, scidi, scissmn.dcre. a. Lie. Rom- 
per, cortar, partir, hender enteramente, por medio. 
l¡ Deshacer, desbaratar. 

Peuhcisco, is, ere. ci.Dict. Creí. Saber, conocer, 
entender perfectamente. 

Piíuscjssus, a, um. paH. de Perscindo. Lucr. 
Cortado, roto, abierto por medio. 

Perscítus, a, om. Cic. lijen sabido. 

PjiRsuuilK), is, scripsi. scriptum, be re. a. Cic. 
Escribir entera, largamente. |j Registrar, hacer sa- 
ber. Perxcribere Rom (tu/ ad aiit/itein. Ce !»•. — De u li- 
gua re. Cié. Escribirá Roma á alguno, informarle 
por menor de algún asunto. — Persas. iJor. Hacer 
versos — Vrrsti. O o. Escribir en verso . — lu inhalas. 
Cic. Registrar, notar* en los libros de registro. 
— Pecunia m in <zd>’m sacmui . Cic . Espedir un 
decreto, urden n edicto de cierta suma pma la ía- 
bricade un templo . — ¡n tuuuu/netttis.Cic.Gi abaren 
monumentos púlilicos.j>/./¿/ unjentum juba parscribi. 
Ter. Manda, buz que se me tic mi dinero, lo que se 
me debe. 

Peíisckiftio, oius.y. Cic. Fl escrito, escritura. 
{¡O rden por escrito para pagar dinero. 

PEitscitii’Ttm, oi is. m. Cu:. Escribiente, el que 
escribe, ¡j Registrador, el que registra ó copia las 
órdenes. 

Plhsciuptum, i. n. Cic. V. Perscripíio. 

Pb.i^citli'i'üUA, a./ Ulp. El escrito, escritura. 

PsityCitinus, a, uní. parí, de Pe rs cribo. Cic. 
Escrito, puesto por escrito. j| Registrado. ¡¡ Escrito 
entera mente. 

Peusckltátio, ónis. /. ¡den. La averiguación, 
inquisición diligente. 

PlrüCuütatou, oris. mi. Veg. Investigador, pes- 
quisidor. 

PbltSCRUTXTUS, a. um. Amiitu. Investigado. in- 
quirido con diligencia. Parí de. 

PfcRSCRLTti. as , a vi, a cum, are. a. Piuul. y 

PbitscttUTiiR, áris, atas snm, ari. t(<p. Cic. In- 
quirir. investigar, averiguar, buscar con mucha dili- 
geucin. Perserut ari arcadas mulirbrea t. Cic. Regis- ¡ 
trar, escudrinar las arcas de las miigeics. 

PutsciiLfTUS. a, um. Cunp. Perfectamente es- 
culpido, grabado. 

Puitsu a, te. /. Plin. A ‘rholde. Pernio y del Egipto. 

PeihÉCa rio, Onis. / Ceh. El corte, cortadura, 
la accum de cortar enteramente. 

PiiiliKCATtíR, oris. m. Cris. El que corla entera- 
mente. 

Pliiseco, ás. cuí, sectuin, cáre. fl. Cic, Cortar i 
del todo, quitar cortando. 

lb.UM.ciuK. aris, aiussnm, ári. dtp. Lucr. Per- ¡ 
seguir || Investigar, inquirir. 

Pbtisisct; no. onis. /i (he. Persecución, la acción 
de perseguir. {[ Seguimiento, prosecución de un ne- | 
gocio.|| Llp. La acción de seguir, de n detrás de 
otro. || Demanda judicial, repet.uon de derecho. 

Pkuskcu nm, o.is. m. Pmd Perseguidor, ti que 
persigue. |j Duj. El que repite su derecho injusti- 
cia l¡ El que aconipana ó sigue á otro. 

PtusÉcuTiiiX, ium. f. s. Ag. Perseguidora, la 
rmiger que persigue. 

PEttSfcCU íUí>, a, um. parí, de Persequor. Cic. El 
que persigue. |¡ Rulad. Perseguido, 
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Persldeu, ¿s, .scrli, sessiirn, dere. w. Lio. Estar 
sentado mucho tiempo, basta el fin. Remede ve in 
tipio. Lio. Estar siempre á caballo.— Ad vivum. 
Lucr. Penetrar hasta adentro, hasta lo vivo. 

Persecnis. m. f. ug.M.is. Lio. Mui perezoso, 
flojo, desidioso, holgazán. 

PersegnTteii. ado. Eulrop. Mui floja, perezosa- 
mente. 

Perséis, ídis./ Eslac. Hija de Persa, Iltfcnh:. 
|1_ ¡lig. Ninfa, hija del Océano, madre de Circe ?/ de 
Éeta.\\Lio . Ciudad de P cania. 

PEKsiiUjf». a, um . Val. EUic Lo perteneciente ó 
Pérses ú á Persia. 

PüRSÉNESCO. is, nui. ere . v. Eutrop. Hacerse 
nmi viejo, llegar hasta una es trema vejez. 

PliKSÉNBX, nis. tum. >Su<: ¿, y 

Peusénilis. M.f. 1c. ü. is. fíibl. Mui viejo, an- 
ciano. 

Persentiü, is, &i, sum, tire. a. Vñ'ij. Sentir, en- 
tender, conocer, llegará saber. l¡ Sentir mucho. 

Peiihentisco, is, ere. a. Tcr. Empezar á seutii, 
a conocer, tcuer algún conocimiento ó presenti- 
miento. 

Perséphóne, es /. Oo. Prciserpina, hija de Cérea, 
mugtr de Platón. |] La mufti te. 

PelissepiiOnium, ii. n. Apul. La adormidera .sil- 
vestre. 

Peusérólis, is. / Bibi Peí. supo! is, ciudad de 
Pe mía. 

Peííséqcjax, ácis. com. Apul, Valienle. pronto 
para poi. seguir. 

PfcitsiíquKNiiUS, a, um. Cic. Lo que lia de ser 
perseguido. 

PtKSÜgUENS, tis. corn. PlatU. El que persigue. 

| Persequens jliuji! ii. P/aut. El que trota de cometer 
j nn crimen. Ptrseqnnt ( n.v injuriara m. 1‘laul. 

: Mui \eiig¡ili\ 0 , ardiente en perseguir las iniurias. 

pEKSi'.QUÍTtit. ado. Etdrop. Con mucha s-eguri- 
| dad. mui seguramente. 

| PEiLSÉquiíJi, i* lis, cútus ó qiiíitns sum. qui. dtp 
1 Ce. Seguir, ir detrás de olio para alcanzarle. ¡ | 
Peí seguir, dar caza. |J Vengar, venga tm-*. ¡| Hacer, 
ejecutar. ¡ | Proseguir, continuar. ¡, Espíica.r, contar, 
referir escribiendo ó hablando. Perseguí arte*. Cic. 
Cuilivar las artes —Aliqitcm judie ¡o. Cir. Mover, 
poner pleito á alguno. — tii/ñ aliquid. PhUtl. Procu- 
rar adquirir para si alguna cusa. — Vilam, Cir. 
Dmse a un género de vida, hacer, tnier tal modo 
de vivir . — Pro mis mi. Piuul, instar por el cumpli- 
miento de las promesas. — Alandal a. Cic. Ejecutar 
los encargos. — Aiiguem odio. tién. Aborrecer á al- 
guno. 

Persbquútio. óuis / V. Persecutio. 

Pekseho, is, se vi, si'.tum, rérc . a. Van\ Ingerir, 
i o tr»d uc i r , i m ■ Le r . j l Sido n . Sembrar. 

PjiitsEuvio. is, he. n. y opine, sjvrvír. 

Peusf.s, aj ?/¡. y 

Pek-eus, i. ai. Plin. Pérses ó Perseo, hijo de 
Prrscu, de quiñi tuvieron origen los persas. ¡ j Hig. 
Pérses, hiju del Sol y de la -ninfa Persa, rei cnteli- 
simo de la región táurica. \ \ Cic. Pérses, último m 
Ue AI irrduuia, Heñido en tu.mft u Ruma por L. 
Emilio Paulo. \ \ linj. Persro, hijo de Júpiter y de 
Diiitae, ja muso héroe de tafitmla, que liberto a A a - 
(lio mura del motísimo marino, y por es la y otras 
f/iíií/ifti hazañas Jutí trasladado u¿ cielo, donde e.s 
una ron si elación. 

Peusküm, a, um. Estar. Lo perteneciente á Per- 
seo. || Presumo. Jo que pertenece á los persas. 

Pluseikhahíus. m.f. lé. «. la. Ce i Aar. y 

Plk^LVKiuns, tis. com . Col. Perseverante, el 
que persevera, constante. Perscreruníissintus agru- 
rum cote ador um si odio. Col. Mui constante en el 
CSliirlio d<: la agricultura. 

PkHmMVÉ ha ntl fl, i us, iásiuie. adv. Lie. Peí se - 
I verante, constan teniente. Perseveran tius s/evirc. 

| Lie. Ejecutar por mucho tiempo crueldadb?, 
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PeIISÉ YE íl A NTt A, iü »f Cic. y 
Persrvkrátio, ónis./ ApuL La perseverancia, 
constancia, continuación, firmeza. 

Pkrsevérátüs, a. um. parí. de 
Persevero, ás, ¿vi, átum, áre. a. y h. Cic. Per- 
severar, persistir, mantenerse firme y constante, 
continuar. Perseverare in and xentcatiá. Cic . Man- 
tenerse firme un su parecer. — lujar i(i;n /acere. Cic. 
Peraeverar,coniiiHiur en hacer mal. — Aliqunm rem. 
Cíe. Continuar, proseguir un asunto, ln irá per- 
severalum eal. Lio. Se mantuvieron firmes en su 
ira. Qiutlriduo iiii perseicratu inedia cat. Jusl. 
Se abstuvo de comer por cuatro dias. 

PiíKsévf.rus, a, um. Tac. Mui severo, riguroso. 
PerSÉVI. jirel, de Persero. 

Persia, re./ Piin. Persia, reino de Asia. 
Peusiánus, a, um .Lacl, Propio del poeta Persio. 
f Persibe. ado. Van'. Astutamente. 

Per. sí uus, a, um. Fesl. Astuto, mui agudo. 
Pérsica, ai. / Plin. Kl pérsico ó pérsigo, árbol, 
especie de meló colon o durazno. 

Pek*Tcákía, a i./ Persicaria, planta. 
pERsiccÁTL'S, a, um. Apio, y 
pEUSICCUS, a, um. (Je la. Mui seco. 

PjiRSÍCE. adc. Quiñi. A' la persiana, según el 
modo y costumbres de los persas. 

Persícum, í. n. Col . Melocotón ó durazno, pér- 
sico ó pérsigo, jruta del árbol del minino nombre. 
Pisusicus, i. / Plin. K Pérsica. 

PeusÍcüs, a, um. Plin. Pe ranino, lo pertene- 
ciente a Peraia o a los persas. Peraicus si mis. Plin. 
El golfo de Persia. — Apparatus. Hor. Aparato 
rico, niuguílico. Pcrsicum bellum. Cic, La guerra 
contra Persea, rei de Majccdonia. 

Peusídeü, es, se di, sessum, dere. n. Plin. Per- 
manecer, estarse largo tiempo. 

PeusIdÍcus, a, um, Piuiviu. Pérsico, persiano, 
de Persia. 

Per si do, ís, ere. n. Lu cr. Penetrar, introdu- 
cirse . 

Persjünátor, ñris, m. Col. El que sella ó marca. 
Persigno, ás, ¿vi, atum,áre, a. Lie. Sellar..mnr- 
car, poner, imprimir una sena!, una marca ó sello. 

Persímlus. m.J. le. n. is. Cic. Mui semejante, 
parecido. 

Peusimplex, icis. co in. Tic. Mui simple, sen- 
cillo. 

Peusis, idis. / Lite. La Persia, el Parístan en 
el reino de Persia. || adj. f. Oo. Persiana, la imiger 
ó lo que es de Persia. 

Persisto, is, sfiti, stítum, store, n, Liv. Persis- 
tir, perseverar, mantenerse firme y constante. 

Persius, ii. m. Cic. C. Persio, ciudadano ro- 
mano, contemporáneo de Lucillo, el mas docto de 
su tiempo» 1 | Mure. A. Persio Flaco, caballero ro- 
mano , natural de V o ¿a (erra en Toscana, célebre 
poeta satírico 9 que floreció en tiempo de Nerón. 
Persólata, od. f. Plin . El lampazo, yerba. 
Persclemnis. vi. f. né. n. is. Suel . Mui so- 
lemne. 

Persóleo, es, ére. n. Mure. Estar mui acos- 
tumbrado, hacer frecuentemente. 

PersÓlÍDO, ás, ¿vi, átum, are. «. Estar.. Con- 
solidar, endurecer, hacer, poner umi fuerte y só- 
lida. 

Persolla, i e./ dim. Plaut. Personilla, persona 
pequeña, de poca consideración. 

Fersoles. a, um. Plaut. U'nico, solo. Per sola 
llitaa. P {üul. Puras frioleras, simplezas. 

Peusüllta, ai. / Plin. Yerba que sembraban 
los egipcios solo para teje r coronas con ella . 

i’EKSOLÚTUS, a, um. 7J«rL de PersoJvo. Cic. Pa- 
gado. satisífcclio enteramente. 

Peksolyendus, ¡i, um. (Jo, Lo que se ha de 
pagar enteramente. 

Peksolvo, is, vi, sólñtum, veré. a. Cic. Pagar 
un lera. Ríen te. acabar de pagar satisfacer dei todo 
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lo que se debe. Persolvcre stipendium mili ti bus 
Cic. llagar su pie á los soldados. — Ab rdiquo. Cic. 
Pagar por mano de alguno ó de dinero de otro. — 
Ratiumtm officii. Cic. Dar cuenta de su conducta, 
de su comisión, hacer ver su cumplimiento ó des- 
empeño. — Epístola. Cic. Responder á una carta. 
— Orates aliad. Virg , Dar gracias a alguno. — Vota. 
Prop. Cumplir los votos. — Quaslionem. Cic. Re - 
solver una cui'.atiou. — Honor mi alicui. Virg. Hacer 
á uno el honor que se le chíbe. — Promissunt. Cu;. 
Cumplir la promesa. — üjjicimn rCeeplum. Cic. Co- 
rresponde r al beneficio recibido. — Pamas, Virg. 
Pagar su merecido, ser castigado por sus delitos. 

Persona, te,. f. Cic. La persona, personaje. [| 
Carácter. [¡ Cargo, dignidad, empleo. U Mascara, 
carátula, carantona. |] raer. Persona, primera, se- 
gunda y ¿creerá en los verbos. |] Papel, personaje 
de teatro. Ocrea persona. Lio. Figura de cera. 
Persa uta ti prive ipis tueri. Cic. Defender, sostener 
la dignidad del principe. — Ferré ti ¿imam. Lio. — 
Aticujus sus (i ne re. Cic. Hacer el papel de otro. — 
Alicui imponer c. Cic. Placer que uno haga, repre- 
sente cierto peisoriagc. Pursomc. Lucr. Masca- 
rones que sobiesalen en los edificios. 

Persówylis. m. J. le. n. is, ülp. Personal, 
lo perteneciente á la ’pcrsvJia. 

f PerscinálÍTAS, átis. / La personalidad, indi- 
vidualidad, particularidad, singularidad. 

Peusóxálíter. ado. Gci Personalmente, en per- 
sona ó con persouas. |j Precisa, distintamente. 

Per sox ata, a t.j\ Plin. V. Per su i ata. 

Persónátüs, a, um. Cic» Enmascarado. |j Apa- 
rente, falso, engañoso, fingido. Personólas pater. 
Mor . Padre que se introduce en una comedia. Per- 
sonata fabu-lti. Fe sí . Fábula que representan cómi- 
cos enmascarados. — Felicitas. Sen. Felicidad fin- 
gida, aparente. 

Persona! US, US. vi. Ecks. Personado, dignidad 
eclesiástica. 

Persono, ás, ui, ítum, áre. n. Cic. Sonar mu- 
cho. resonar con gran ruido, hacer mucho estré- 
pito, g rita: , vocear. Pef.vn71.aiv' loman Intrata. Virg. 
Hacer resonar un parage con ladridos. — Alicui au- 
revi. Mor. Gritarle á uno al oído. — Aures vocihts. 
Cic. Acostumbrar los oidos á tules voces ó tér- 
minos. 

Peusónch, a, um. Val. Flac. Resonante, lo que 
suena mucho, ntui alío, que hace mucho ruido. 

Peusoruens, tis. eom. Plin. Que todo lo ab- 
sor ve, lo embebe. 

Perspecte. ado. Plaut» y 

Pekspectím. adv. Non . Doctamente, con gran 
sabiduría y conocimiento. 

PeRSpectio, ónis. / luir,. Conocimiento, disoer- 
nimienlo, inteligencia cabal. 

Peuspectü, ás, áyi, átum, are. a. Plaut. Ver, 
mirar con gran aleñe in», examinar, considerar en- 
tera, perfectamente, [j Suel. Ver hasta el fin. 

Peuspector, oris. m. Juv. El que mira con 
cuidado. 

Perspeetes, a, um. parí, de Perspicio . Cic. 
Examinado, considerado, visto con sumo cuidado 
y diligencia. 

PeiispÉcÜlAtgs, a, um. parí, de 

Perüplcúlok» áris, átua $uin, ári. dep. Hivc. 
Considerar, mirar, ver, examinar de cerca, con 
atención. 

Plrspergo, is, si, surn, güre, a. Cic. Rociar, 
esparcir, espolvorear. Qao tanquam sale persper- 
(jalur omnis oraiio. Cic. Que sirva como de sal, 
con que se sazone todo el di. ‘icur.su. 

Peuspexi. prcL. de Pcrapicio. 

PtitóPÍCADÍLis. í/í. / le. n. is. yfíriio». Visiblo, 
noble, famoso, esceiente, digno de ser visto. 

Perspícacia, a_\ / Cic. y 

Perspícacítas, a Lis. / Cic. La perspicacia, 
agudeza,, viveza, ingenio, talento. 
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PeiifiPÍCÁcÍTEU. adv. Amian. Cod perspicacia, | 
con agudeza, cou penetración. 

Perspicax, deis, com, Cic. Perspicaz, agudo, 
penetrante.^ 

PerbpTcíbTus. m.f le. n. is. Vitruv. Loque se 
puede ver y examinar de cerca, atentamente. 

pEUSiMCLENTiA, ce. /. Cic. El conocimiento, pe- 
netración, inteligencia cabal. 

Pejispício, is, pexi, pectmri, cere. a. Cic. Ver, 
penetrar dentro con la vista. j| Conocer, penetrar, 
ver, mirar ate iitam ente, examinar, considerar, dis- 
cernir perfectamente. Quo ne peyspici quídam po- 
terat. Cea. Adonde ni aun se podía penetrar cou la 
vista. 

PjsrsficUe. adv . Cic. Perspicua, clara, distinta, i 
manifiestamente. 


lim tibí penitús persuadías. Cic. Quisiera que estu- 
vieses enteramente persuadido, que estuvieras un 
esta persuasión, que creyeras firmemente. Sibi qm- 
dem persuaden. Cés. Estar persuadido, creer, ./i/i- 
I guádie te persnadeam. Pelron. Algún díate persua- 
¡ diré. Persuasit cityrannidis fitccrefinem . jXep. Le 
persuadió ¿ renunciar, á que renunciase la tiranía , 

PerscásÍüTle. adv. Plaut. V. Persuasibiliíer. 

Pe rsuásÍ bilis. m. f. le. n. ¡s. Quiñi. Persuasi- 
ble, probable, verosímil* lo que su puede persua- 
dir. 

PeusuAsÍbTliter. adv. Quint. Probable, vero- 
símilmente, de un modo que sea persuasible. 

PersuáSiü, ónis ./. Cic. La persuasión, la acción 
de persuadir. \ \ Persuasión, creencia, opinión. Intuí i 
persuasione turnea cere. Quint. Hincharse de una 


Persiücuítas, átis. /. Cic. La perspicuidad, 
claridad, evidencia. [[Plüi. Trasparencia, brillan- 
tez- 

Perspicuos, a, um. Cic. Claro, perspicuo, evi- 
dente, manifiesto. || Üü. Trasparente, reluciente, 
briüaute. Perspicuum eaí ómnibus. Cic. Todo el 
mundo lo ve clarameute. 

PeusfIro, ás, áre. a. Cal. Espirar, traspirar. 

Peuspisse. adv. y 

Perspísso. adv. Plaut. Mui lentamente, mui 
tarde. |¡ Mui rara vez. 

Perspísso, as, áre. a. Plaut. Espesar mucho. ! 
poner mui espeso. 

Perita bílis. m.f. le. n. is. Prud. Mui estable, 
durable, de larga duración. 

Persterno, is, ure. a. Liv. Solar, empedrar en- ¡ 
toramente. 

f Perstillo, ás, ávi, átum, áre. a. Destilar 
gota a gota. 

PerütImÍIíO, as, ávi, átum, áre. a. Tac. Estimu- 
lar, incitar, escitar vehementemente. 

Persto, as, stíti, s ti tum, áre. n. Cic. Persistir, 
permanecer, estar, mantenerse firme y constante. 
Persial mihi mena. Virg. Soi siempre el mismo, no 
mudo de dictamen. Perslitü talan cullum asper- 
nari. Tác. tSe mantuvo constante en despreciar, en 
no admitir tal culto. Pervicil ul in decreto per s la- 
re tur. Liv. Logró que se sostuviese con constan- 
cia el decreto. Nihil cal tolo quod perstet i ti orbe, 
Uv. Nada dura largo tiempo en el mundo. 

PeiistraTUS, a, um. parí, de Persterno. Liv. 
Solado, empedrado enteramente. 

Peustrénue. ado. Tei\ Con valor, con denuedo, 
con vehemencia. 

Perstrépo, is, pai, pítum, píre. w. Es tac. Me- 
ter, hacer mucho ruido, estrépito. Parstrepr.rc 
cedes. Claud, Alborotar Ja casa, meter mucho ruido 
eo ella. 

] *iíttSTRlCTiO, ónis. /. Virg. La constipación* 
resfriado. 

Peiistrictus, a, um. Plin. Mui apretado, com- 
primido. Parí, de 

Pekstringo, is, nxi, ctum, gere. a. Caí. Apre- 
tar, comprimir, atar fuertemente, |1 Abreviar, com- 
pendiar, resumir, reducir á poco, acortar. [¡Tocar 
por encima, brevemente, ae paso. Peral fingere 
nures. Ilor. Aturdir, atronar lo9 oidos. — Ovulos. 
Cic. Deslumhrar . — Terra m ar atro. Cic. Arar, la- 


falsa imaginación. 

Persuasor* óris. m. El que persuade, 

Persuasor ios, a, una. Suet. Persuasivo, la que 
es eficaz para persuadir. 

Persuastri.y, icis ./. ant. Plaut. Laque se per- 
suade. 

Pehsuasus, us, m. Cíe. La persuasión, Persuasu 
kttjus. Cic. Persuadido por este. 

Persuásus, a, um. parí, de Persuadeo. Cic. Per- 
suadido. Persuasum mihi cal de tud fule . Cic. Estoi 
persuadido, convencido de tu fidelidad. 

Persuávjter. adv. S. Ag. Suavisimamenle, con 
gran dulzura, suavidad. 

PeRSIíúItum. adv. Sil. Mui re peni i na me lile, de 
repente. 

Persubtílis. wj. / le. n. is. Cic. Mui sutil, de- 
licado, agudo. \\Lucr. Mui menudo, delgado. 

Peusüdo, üh, ávi, átum, áre. a. Plaut. Sudar 
mucho, pasar, penetrar de sudor. 

PeiisulcAtüs, a, um. CUiud. Arado, hecho sur- 
cos. 

Persulcátüu, óris. m. Simac. El que salta de 
alecria. 

PiíRáULTO, as, ávi, átum, áre. n. 'Tac. Saltar, 
dar cañ eras y saltos de alegría. í] Hacer correrías, 
irrupciones, hostilidades. Persuílare pabula. Lucr. 
Saltar, brincar, retozar, dar carreras y saltos un 
los pastos. — In agro hoslili. Lio. Hacer correrías 
en la tierra enemiga. 

PeutAuesco, is, bui, acere, n. Seo. Gastarse, 
consumirse del todo. 

Pertactl'S, a, mu. parí, de Pertingo. 

pElttVEDEO, es, dui, cVe. n. GeL y 

Pertjldescit, ébat, ere. a. Cal. y 

PeutjEüet, duit, suui est, dé re. n. imper s. Cic. 
Llenarse de tedio, fastidiarse, cansarse. A hunquam 
susccpti negotii eum perlatsum est. Nep. Nunca se 
cansó de un negocio empezado, emprendido. 

Pertaísüs, a, mu. parí, de Pertaídet. Plaut. 
Fastidiado, cansado. Perla sus semei ipse laliprin 
cipio. Suet. Fastidiado, aburrido él mismo de tal 
principio . — Ser monis. Plaut. Fastidiado de la con- 
versación . — Ignavia m suam. Suc¿. Aburrido, enfa- 
dado do su flojedad. 

PertÉoO, is, texi, te ctum, gil re. a. Vitruv. Cu- 
brir. tapar enteramente, por todas parles. 
PüKTÉMÉiuiuus, a. um. Dig. Mui temí-rano. 
Pertenuü, is, di, suiii, dure. a. Varr. Persistir, 


brar la tierra . — Aspcrioribus ver bis. I Ay. Repren- 
der con aspereza . — fírcciter aliquíd. Cic. Reducir 
una cosa a pocas palabras, tocarla ligeramente, 
— Aciem gladii, Plin. Embolar el tilo de una es- 
pada, Pe.rstringi horrare. Liv. Llenarse de horror. 

Perstructus, a, mm Vitruv. Levantado, edifi- 
cado, fabricado enteramente, acabado de edificar. 

Perstúuióse. adv. Cic. Con grande estudio, 
con mucho deseo y aplicación. 

Pérstüdiósus, a, um. Cic. Mui deseoso, mui 
aplicado, aficionado, inclinado, estudioso. 

PiiísuAbeo, és, si, e mu, dure. a. C’ic. Purnoadir, 
hacer ci cor, inducir, reducir ¿alguna cosa. llocvc- 


perseverar, obstinarse. ¡| Caminar, ir derecha- 
mente, en derechura. ]| Confrontar, cotejar, cumpa 
ror, uxatuinar comparativamente, t 'atendere lio- 
mam. Lie. Ir un derechura ¿ Roma.- — Ad castra. 
Ihrc. Ir derecho al campo. Pertcndens animo. 
i Prop. Obstinado. Pevtendtrc aliquul. Tcr. Llevar 
una empresa al cabo. 

PektenlátUs, a, um. Tác. Triitado, son de lulo 
por todas parles. Parí, de 
\ Pertksto. i\s, a vi, átum, áre. a. Cic. rentar, 
examinar, probar, sondear, i-splorar por todas par- 
tes (} Virg. Movi^ r, conmover. Perspimn; mu el 
ptirientarc. Cic. Examinar y considerar bien una 
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cofií, darle mucha* vueltas. Prrtenfat tremor cor- 
pora. Virg. Un temblor se apodera de sus cuerpos. 

Pertkn'üis. Ht.f míe. n. is. Plin. .Mui menudo, 
delicado || Mui tenue, corto, frivolo, ligero, leve. 
Prrtkiudus, a. uní. V op. Mui caliente, 
Peutkrkiuíátor, óris. m. Col. K) (pie agujera, 

penetra de parte á parte. 

pRitTÉUEBitATUS, a, uní. Filruv. Agujereado, ba- 
rrenado, penetrado, pasado de parte á parte. 
Parí. de. 

Peíitérebro. as, ávi, átuni, are. a Cic. Agu- 
jerear. taladrar, harrenar. pasar, penetrar de parte 
á parte. 

Pertergeo, és, si, smn. ge re. a. Col. y 
Pertergo, is», si, sunr, ge re. a . Lucr. Limpiar, 
lavar bien. 

Pertéro, ¡s. irivi, tritmn, rere. a. Col. Majar, 
machacar bien, moler. 

PERTERRÉEaCio, ís, ere. a. Ter. Amedrentar, 
•ite mor izar, meter, poner mucho miedo. 

PerteruefactCs, a, mn. parí, de Perterrefa* 
ció. Cíe. A medre otado, atemorizado, intimidado 
sumamente. 

Perterreo, es, ni, Ytuin, ere. a. Cés . Memoró 
zar, amedrentar, asustar, intimidar mucho, meter, 
poner mucho miedo ó temor. 

Pertekuícrépüs, a, um. Lucr. Lo que pone j 
mucho miedo con su ruido. 

Perterríto, as, ár v. frcc.de Perterreo. Avien. 
Amedrentar mucho y á menudo. 

pKRTERRÍfüS. a, um. parí, de Perterreo. Cic. , 
Amedrentado, atemorizado, espantado sumamente. ; 
PeuTERRUI pret. de Peí terreo. 

PertBRSí. prel. de Pertergeo y Pertergo. • 
Peutexij, ¡s, xni, textum, xcre. a . Filmo. Acá- ■ 
bar un tejido, concluir la lela, perfeccionarla. f | Can- : 
cluir. finalizar la platica ó discurso empezado. 

PertextUs, a, um parí, de Pertexo. Apul. Te- : 
jido enteramente, acabado de tejer. 

PertÍCA, a?. /. Varr. La pértiga, varal, palo i 
ó vara larga. |¡ Pera. Pértiga, medida de l ierra de. ! 
diez pies geométricos. |] Col. La rama larga y gruesa : 
del árbol, jj Frovt. La porción de tierra asignada . 
á Una colonia. Una pertied. Plin. Con u.ia misma j 
medida, igualmente. 

PeutIcÁus, m. f. lé. n. is. Col. Loque perte- : 
uec<* á aligas, varales ó ‘bastones largos. 

PeiítTcus, i. vi. La Percha, provincia de Fran- : 
citi. 

Pertíoi. piel, de Per tingo. 

PEiiríiMÉFAcrüs, a. um. Non. Amedrentado, j 
atemorizado, intimidado. 

Pertímens tis. rom. Lucí. El que teme mucho, i 
Pertímeo. cs. mui, ere. 77. Cic. y i 

Pertimesco, is, mui, se ere. n. Cic. Temer mu- 
cho. tener mucho miedo.. Pcrlimesctre rnltun J'or- \ 
hirur., Cic. Temer mucho la inconstancia ó un 
revea de fortuna. — De ai pile ac for funis. Cic. IV- ¡ 
mer mucho la pérdida de la hacienda y de la vida, j 
Perlimcsciiur. Cic. Se teme mucho. 

Pertinacia, íp. j. Cic. La pertinacia, porfía, ! 
obstinación, dureza, contumacia, tenacidad. ||C o ns- | 
tancia, firmeza, perseverancia. J 

PertíxaCítbr, 5 us. issíme. it.de. Lie. Pertinaz, j 
tenaz, ohsti nada, probadamente, || Constantemente, j 
con firmeza y constancia. ¡ 

PERTÍNAX, acia, rom. ior, issímns. Cic. Perti- 
naz. obstinado, tenaz, contumaz, porliado, tie.so. [j 
Cu unta n te, firme, perseverante. || Tenaz, que' aga- 
rra, ye time y ap riel a fuer t eme ule. Pertinax rii fus. 
Lie. Virtud lirme, incontrastable. — Redi. Tác . 
He una rectitud inviolable. — Fama. Plin. Puma 
eterna, mui duradmu. 

PertTnevs. tis. covi. Plin. Lo perteneciente, 
tooantí', tpie viene á cuento, á propósito. 

PsííTivfyVjER, i us. iesime. ade. Terf. Conve- 
lí k-nl emento, ;í propósito. j 


I* E n 

Pertíneo, es, tiut, ere. n. Cic. Llegar, enten- 
derse, alargarse desde un lugar á otro. J! Tocar, 
pertenecer, concernir, servir a, mirar, convenir. 
Per lin ere valdc ad rempuhlivam. Cic. Im porta r 
mucho á la república . — Suspicinvem innUfüii c.d 
ulipiem. Cic. Ue caer en alguno la sospecha de su 
delito. Hoc en per/inet ut . Cic. Esto mira, se diri- 
ge. se encamina á que.... 

Pkrtj \gg, is. tTgi, tactum, gire. n. Plin. Esten- 
de rse, llegar hasta. Perlitujere ah iiculis ad c cre- 
bruv J. Plin. Llegar desde los ojos ai cerebro. 

Pertíníácüm, i. 7i. Parte aai, ciudad de Fran- 
cia, 

PertjssUM. ant. en lugar de Pertaisum. Fes't . 

PRRTOI.ERÁTIO, ¿mis./ Eiilrop. La tolerancia, 
sufrimiento basta el fin. 

Per J'Óléro, ás, ávi, átmn.are. a, Lucr. Tolerar, 
agnantar, stiirir, padecer hasta el íiu. 

Peutono, ás, áre. n. S. Ger. Tronar mucho, 
fuertemente. 

PertoiiqeilO, és, torsí, tortum, ere, a. Lucr. 
'l’oroer, returcer, volver a un lado. Pcrlorquerc 
ora. Lucr. '¡'orcer ia boca, hacer un gesto con la 
boca en señal ríe disgusto. 

Perth acta idus, m f. lé. v. ín. Col. Mui tra- 
table, rua neja ble, fácil de manejar. 

PERTUACTÁTE. adv. P hlul . Comim. vulgar, or- 
dinariamente, de un modo común ó vulgar, 

Pertra CTÁT iu, ónis. f. Civ. El manejo frecuen- 
te, ia acción de manejar, manosear, ten^r en las 
manos. Perl r (¿el alio poclu.ru tu. Cic, Lectura fre- 
cuente de los poetas. 

Pe rtr a otates , a, um. Cic. Manejado, usado. 
Pti' 7. de 

I’ertracto, as, ávi, átmn. áre. a. Cic. Manejar, 
manosear, tocar frecuentemente. Parir aviare aü- 
quid omni coyital íune. . Cic. J3ar muchas vueltas A 
una cosa en la imaginación, repasarla, revolverla 
mucho. 

Pektkactus, us. m. Test. La tardanza, deten 
cion. 

Pertractus, a, um. Tár. Llevado, conducido, 
traído por fuerza, arrastrado, Parí, de 

Pehtiiáiio, is, travi, traetnm, he re. a. Lie. 
Traer, tirar, llevar, conducir por fuerza, arrastrar. 
|| Alargar, prolongar. 

Peiituanseü, is, ivi. itum, iré. n. Plin. Pasar 
por medio, por delante, adelante. [| Pasar del otro 
lado. 

PkrtranslúcIdus, a, um. Plin. Mui traspa- 
rente. 

PtHTRECTO. V. Pertracto. 

Pertrépídus, a, mu. Plnut. Mui temeroso, que 
de todo tiembln. 

PertrÍBLO, is, bilí, bíitum, ere. a. Plaul . Dar 
enteramente. 

PEUTiuaxis. vi. f. té. íi. is. Cic. Mui triste. 

Pertrítüs. a. um parí, de Per tero. Col. Bien 
majado ó machacado. || $¿n. Trillado, común, 
vulgar. 

f Pertrux, ücis. com. Apa i Mui fiero, feroz, 
cruel . 

PeiitüU. pret. de Perfero, 

| Pertúm á citas, áíis. f. Plin. Tiesura, arn> 
gancia, hinchazón, orgullo, presunción. 

pKRTLMCLTUOSE. adc. Cic. Mui trtmultüosa^ al- 
borotada ii »e nte. 

PeutundO, is, tfidi, f.úsum, deíre. n. Lucr. Abrir., 
romper, agujerear á gobies. 

Pertúrbate, adv. Cic. Perturbada, confusa- 
mente, con confusión, sin orden, 

PektUubátio, oii». f (.‘ic. La perturbación, 
confusión, desorden. Perl ur (¡alio avian. Cic. Por- 
tmbaoion del ánimo. — Caeli. Cic. Tempestad. — Pii- 
¡Hudinis. Cic. Alteración de la r.alud, enfermedad 

7 PfiRTt'P BATOR, c>ri« m. Su lp . Se ver. v 



t'G'ftruiiBATP.ls:» id*. f. Cic. Perturbador. per- 
turbadora. el, la que perturba, altera, incomoda. 

Pektuue ÁTLS. a, um. parí. de Perturbo. Cic, 
Perturbado, confuso, sin orden. [\ Conmovido, al- 
terado. 

Peuturbidus, a, um. Fopi.sv. Mui perturbado, 
alterado, alborotado. 

Perturbo. as, a vi, áium, áre. a. Ci<‘ . Pertur- 
bar, contundir, des coas poner, desconcertar, albo- 
rotar. || Agitar, conmover, alterar. |[ Desbaratar, 
desurdenar, deshacer, Jj Derribar, echar por tierra 
contusamente. Perturbare equiles. (Jé s. Desbara- 
tar* desordenar la caballería. Perturbar/ de rripu- 
blicm sala le, Cic. Estar con mucho cuidado de la 
conservación de la república. 

Pbiiturpis. vi. j. pe. «. is. Cic. Sí ni torpe, feo, 
vergonzoso. 

Pf.rtíjsil’.m, i¡. n. Pei cnís, ciudad (le fVanría. 

PüRTL’ssis, is. f. Sen. Tos continua ó arrai- 
gada. 

PliítTÍJSÚRA; ai. f Cd. Aur, ua rotura, agujero, 

PeÚtCsls, a, um. parí de Per tundo. Plací. 
Agujereado, abierto, taladrado, roto. In vaiusiuu 
dolían quid pian), cuna ere re. Plaut. Echar algo en 
saco roto, perder c-1 tiempo, trabajar, cansarse en 
balde, prover b, 

PeííüA, f. El Perú, reino de America. 

Peruana, re. /. V. Pe nía. 

Peul.vms a, uní. Peruano, lo que es del Perú. 

PrcitünÍQUE. adv.. '.Per. En, por todas parles. 

PÉRÚ LA, m. j. di ni. ¡den. La alíórjilla, suco pe- 
queño. 

PáltüNCTlo, ónis. /. Plin. Unción, untura total, 
genera]. 

Péruvctüs, a, «m. HorJ Untado enteramente. 
Parí, de 

Páfiuvno, is si, ctum, gerc. a. Cic. Untar cu- 
tera. generalmente, por tudas partes. 

PéiiUTinÁXE. adv. ¡Sid. Con mucha urbanidad. 

pEHUUUAVlis, a, um. Cíe. Mui urbano, corte- 
sano, cuito, fum, político, i j Mui gracioso, chistoso. 

PúftUftUEO, es. ere. ir. Sari. Apretar, instar, 
imjjeier, mover con fuerza, con muchas instancias, 
[j Scerr. Investigar con diligencia los ritos y cere- 
monias sagradas. 

Pérúiu), is, iis si, itsíurn, rere, a. Plin . Abra- 
sar, quemar, cu asumir al luego, reducir ;í cenizas. 
j[ Cal . A biai.su r, quemar el hielo, el i a tic lio i rio. 

PÉIíÜSA, ac. f i ja Pe rusa, ciudad de Frauda. 

Pe fiüsiA, ¡k* j. P:in. Penisla, ciudad da 2 Vs- 
aina entre Ruma y Florencia. 

Péuúsím, un un. m, piar. Plin. Los natura lea 
do Pe rusia. 

PliRüáÍNUM, 1 . «. Plin. y 

Pkhlsín’US nger. m. Prop. El campo, el terri- 
torio pi-rusirio, en los en '[fiare ds Peras; a. 

PkrÜsínus, a, um. Píih. Perusino, lo que tora 
á Pe rusia. 

PtRiiítTUH, a, um. parí, de Peroro. Lie . Abra- 
sado, quemado, consumido al fuego. |¡ Ardiente, 
abrasado, inflamado. H Tostado, curtido. Penisla.'; 
caris. Sen. Consumido de cuidadas, — Sale. Prop, 
Curtido del sol. — 6 '-farid, Cic. inflamad.- del cis- 
neo de gloria. Terra penisla (jr.fu. Uc. Tierra que- 
mada, abrasada del hielo. 

PüitÜTÍLis. m.J\ le. u. is. Cic. Mni útil. 

PéívU'i aiNqUE. adv. (id. Be, por ambas partos. 

Pervádo, ís, si, sutil, dere. a. y n. Cic. Pasar, 
entrar, penetrar por alguna parte* j¡ Correr, es- 
tenderse, divulgarse, publicarse. Panul urbem. per- 
va&il, Lio. Corrió p >r la ciudad )¡i voz. Percu- 
tiere per it ¡timos hvwiuum. Cío. i nlrodn cir.se ■? a los 
ánimos de los hombres. — Ora. SU. Aparecer en el 
rostro. 

Pe rvác: auíi.is. ?/i. f\ fe. v. is. Sidon. Que anda 
vague íuido. que discurro de una parte á otra. 


' PeíivagAtus, a, um. Lie. El qsm ha vagueado, 

| corrido, discurrido por varían partea. ¡ ; Divulgado, 
publicado., esparcido por todas partes, conocido. 
Pcvvagittuisimus versus. Cit:. Verso mui sabido. 
Parí, de 

Pf.iiyagor, ¿iris, átus sinu, arí. dtp. Plin. 
raen. Vaguear, correr, discurrir por varías partes. 
|| Divulgarse, eslencler.se, pul) lien use, esparcirse, 
j Pekvácus, a, um. Ov. Mu i vago, vagamundo. 

> Pe uva leo, és, luí, ere. Luce. Valer runcho, 
prevalecer. 

i Peryáltdus, a, um. Andan. Muí fuerte, pode- 
; roso. 

PEKVÁltrE. a de. Cic. Con mucha variedad. 

• PkrvIuüls, a, um. A pul. Mui vario, diferente, 
diferenciado. 

Per vas tátls, a, um. Tac. Devastado, asolado, 

! abrasado enteramente. Parí, de 
1 Per vasto, ¿s, ¿vi, átinn, áre. a. Liv. Devastar. 

asolar, abrasar, talar ente same uto. 
i Per vá sus, a, um, parí. de. Pervado. A miau . 

Penetrado, corrido, andado enteramente. 

7 PfcttVECTOR. dria. in. Si mac. Jál que lleva, 
comluce. |] Correo. 

Pervecius, a, um. Ulp. Llevado, conducido, 
porteado. Parí . de 

Perylho, is. veri, veatum, ere. (l. Liv. Llevar, 

• conducir. portear por mar ó tierra. Pervchiin pon 
tata 71/s.y.A is r di. Cic, Entrar en el puerto á toda 
vola. — Ai e.dfux óptalos. Cic. Llevar, llegar a! 
cabo de les deseos, á los fines deseados. 

Per vello. Is, vulsi 6 ve 11 i, vulsum, ierc. a. 
PLv.tl. Tirar, vh tirar, arrancar. I] Irritar, «citar, 
punzar. Pendiere domadla m. Ihrr. Escitar el 
apetito. — Aiic ai aurnn. Ful. Mu, r.^irar á uno de la 
deja, avisarle, acordarle, traerle áí-x memoria. — 

: Jux cid te. Cd. Desacreditar, hablar mal del d .¡re- 
re cho civil. 

Peiívcn’io. is, veni. ventnin, ñire. «, Cic. 1 legar, 
arribar. Par canil lurn-diln.s «dftiiam. Cd. La tín- 
ce-sion. la herencia toco á la hija. — A d aliqucm, ad 
aures a !i ruja t. Cic. .Llegará los oídos de alguno. 
— In Miuifittn. Cic. Llegar á ser senador. — Ad 
primos can irados. Cíe, Jdegnr á ser de los prime- 
ros cárnicos, de les mas í limosos. 

Í'EKvéxor. ái is. átus sum. ári. den. Phtut. Ca- 
Z- : m con mucha diligencia. j| Buscar, investigar con 
gran cuidado. 

t Pervümtio, ónis. /. Alare, Cap. Llegada, am- 
bo. ¡a acciou de llegar» 

Y Pervextor, úrk vi. S. Ag. El que llega. 

Pervk.vustus. a, imi. Sillón. Mui gracioso. 

IV.itv [¿RÉEün'lus, a, um. PluuL Mui vergonzoso, 
que tiene mucho pudor. 

P;-.XVEll‘jr:. adv . PluuL Mala, foic idame ule, aí 
reves de camo conviene. Prever. \e tueri. Ptaut. 
Mirar con malos ojos, de reojo. 

Pl'RV i:us: o. ónis./. A. Hcr. La inversión, tro - 
camíento, trastorno, la acción do iuvntir el orden. 

. PLRVERalTAS. íitis. / CU. La malignidad, per- 
; ver.-uda'd, pravedad. ¡| Ijiversinti, tru^ torno. i>er- 
t.iib.ií.'iv'ii de! orden, modo de obrar al reves cíe lo 
: que conviene. 

j PjííivüháU?*. n. um. Cié. Inverso, trocado, tras- 
tontíidu, loiciíío, liocbo a! reves. j| Perverso, ma- 
ligno. eti valioso, depravado, hombre de mala iníea- 
CÍou. Per ver.; us dir?. Phiut. l*ia fatal, desgraciado 
1 aciago. Pt't’vfrstit . y quid ? Cic. ¿Qué cosa mas 
iiiuíu, mr.s inicua, juj vista? Perversas humo. Cié. 
íiombre o; c verso, pervertido, perdido, mui malo. 

; Parí, de ‘ 

; Pervertí), is. ti, sum. tcr?. a. Plmi. De mijar 
por tierra, arruinar, tirar, desbaratar entere» uíc/iu?. 
[ ! Pervertir, corromper, seducir, apartar del ea- 
! mino recto. 

i Plr\ E'Sribü. tule. ('ir. Mui tarde. 
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Pe RVEBTÍfi ÁTi O > óni*. / Cié. La investigación 
diligente. 

PervestíííáTOR, óris. m. S. Gcr. y 
Peuv£stícathix, f Tal. Investigador, 
investigadora diliuente. 

Pervertí gatus, a, u m. Cic. Investigado, bus- 
cado, inquirido, examinado con gran diligencia. 
Parí. de 

Pe UV ESTICO, fis, ávi, átum, áre. a. Cic. Inves- 
tigar, inquirir, buscar, examinar, averiguar con 
mucha diligencia. 

Pruvétus, cris. cata. Cic. v 
PkrvütcstüS, a. lira. Cic. Mui viejo, antiguo. 
P&RVfiXi. pal. de. Perveho. 

Pkryiau. adv. Pluut. Al paso, ni camino. 
Pervícacia, ai. f. Cic. La pertinacia, obstina- 
ción, dureza, tenacidad. [| Tác. Firmeza, constan- 
cia, perseverancia. 

PeryícacTter, ¡<is. adv. Tac. Obstinada, porfia- 
damente, con tenacidad y dureza. 

PfiRYlCAX, acis. con i. ciar, cissintus. Ter. Con- 
tumaz, tenaz, porfiado, obstinado, duro. |] Firme, 
constante. ¡| Fluí. Que resiste, aguanta, tiene re- 
sistencia. Pcrvicax ira. Tac. Ira que dura mucho 
tiempo. — Gonlra jiidax. Plia. Que resiste fuerte- 
mente á los vientos. — Acics octiluntm . Sen. Vista 
fírme. Pervicucixsi m ux hoslix Fiar. Enemigo irre- 
conciliable. Perchas recti. Tác. í ntegro, constante 
en la rectitud. 

PERVICJ. pret. de Per vinco. 

•j- PlhvÍco, ónis. m. V. Perneas. 

PKiiViCTUB, a, um, parí, de Pe rv i neo. Sr.ren. 
Vencido enteramente, derrotado, deshecho. 

PervTcu», a, um. Plaul . V. Pervicax. 
Peuvíüens, tis. com. Front. Perspicaz, sagaz, 
prudente, próvido. 

Peuvíoko, e s, vid i, vi.su m, dere. re. Cic. Ver 
bien, con cuidado, clara, distintamente. || Lncr. 
Considerar, examinar, ver, mirar con atención. 

PeryÍgeo, és, gui, ge re. n. Tác . Tener mucho 
vigor y tuerza, tener brío, j | Katar en auge. Opiláis 
ati¡uv hunoriims pervigere. Tác. Ha.lar.se pujante 
eu f uerzas y honores. 

Pekvigil, ilis. com. Ov. Qi:c está siempre en 
vela. 1 1 Sén. Que siempre June, nunca se apaga. 

PervígÍLáTio, ónis. f. Cic. La vela, ei acto de 
velar mucho tiempo. 

PervígilItou, o lis. vi. Veg. Iii t»ue vela toda 
la noche. 

Peíiví«ílátüs 1 a, um. parí, de Per vigilo. Oo. 
Velado hasta el fin, pasado en veía. 

PBRVUftLIA, ai. /i Juxt. y 
Pekyícíilium, ii. ii. Pija. El pervigilio, vela de. 
toda la vuche. j[ Lía. Sacrificio nocturno en que se 
vela toda la joche. Pcreigiliam Ven cric. Titulo de 
un poema de autor incierto, pero antiguo, en que se 
celebran lux alabanzas de Venus. 

Peryícíx. 0 , íih, ávi, átum, áre. n. Cic . Velar 
mucho, pasar toda la noche en vela. Per vigilare 
luv ítm. Cic. Velar, pasar en vela toda una noche. 
— in armix. Liv . Estar toda 3a noche sobre las 
armas.-— Penen, Plañí. Hacer un sacrificio noc- 
turno á Vónus. Per vigilnia in -viera ñor, Ov. 
Noche pasada toda bebiendo, en borrachera. 
Pekvilis. ni. j. Iñ. ■«. is. Liv'. Mui barato, 
pF.uviNcr.NPU8, a, um. Cal. Lo que se ha de 
vencer, superar con es fuerzo f 

Per vinco, is, vici, victo. m,' cero. a. Lar. Ven- 
cer, superar, llevar al cabo, lograr, conseguir con 
gran cúnalo, á viva fuerza. || Vencer en te lame ule. 
ganar la batalla del torio. || Persuadir. || Probar. 
Pervmcn'e altitud diclix. Liar M ardí estar, hacer 
ver. probar con palabras, lirgedlochus mullís ra- 
tionifms pervicnral r Iludios, id romaimni retiñere ul 
socielatcm. Lir. Htrgcsllocü había reducido á los 
radios á fuerza de muchos razones, í\ mantener 
la alianza romana 
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PervTkf.Nb, lis. com. Paul. J\'ol. y 

IVjrvíuídís. ni. f. de. w. is. Plin. y » ni verde. ’ 

PeuvíkGj is, ere. a. Manii. Ver bien. 

Peuvhis, a, um. Cic. Abierto, patente, acce- 
sible, por donde se puede andar ó pasar. Pcrvia 
t enlis do mus. Ov. Casa espuesía á todos los vien- 
tos. que tiene ventilación por todas partes. — F)UO 
loca. Ov. Parages por donde so puede ir a caballo. 
Per vi ux (tumis. Tác. Río vad cable. 

Pervívo, is, xi, ctuiitj veré. it. Plaul. Vivir largo 
tiempo. 

*j* PzrvólátTcüs, a, um. Tcrt. El que vuela ó 
corre por todas partes. 

Per volco. V. Pervulgo. 

Peuvólítastia mundi.y. i'ilruv. La revolución, 
el ni ov i miento de los cielos. 

PeryolTto, áa, ávi, átum, áre. n. Virg . Volar 
por todas partes, correr con gran ligereza. Frac, de 

Per VOLO, ás, ávi, átum, are. -u. Vira. Volar, 
correr por el aire con suma ligereza.!] Entenderse, 
correr por todas partea prontísima mente. Pcrvolarc 
majaran cursa m. p irg. IJ escribir un círculo mayor, 
correr un grande espacio . — la do i nwn suuñl, Civ, 

, Ir corriendo, meterse á tocia prisa en su casa. 

; Pkrvolo, is, vólui, volle. anom.Ctc. Querer, tle- 
| sear con ardor, con a usía. Perecían scire. Cure. 

\ Lesearía mucho saber. 

Per vóllt a n uijs, o, um, Cic. Lo que se ha de 
hojear, revolver mucho. 

Pervólüto, ás. ávi, átum, áre. a. Cic. Revol- 
ver, hojear mucho los libros, leer con mucha dili- 
gencia. 

PervülÚTUS, n, um. Liv. Revuelto, revolcado. 
Parí . de 

i Pervolvo, is, vi, voitjfiim, veré. a. Trr. lievol- 
I ver, volver, mover con fuerza. Perro! vete afiquem 
| in luto. Ter . Revolcar á uno en el lodo, meterlo 
1 en un lodazal ú pecinal. — -Librum. Cal- — Attc torca. 
Col. Revolver Jos libros, los autores, iioje arlos, 
manosearlos muebo. 

pKuvii L íjate, adv. Gel. Vulgarmente, según la 
costumbre del vulgo. 

Pervuloatus, a, um. Cic. Divulgado; publicado, 
í esparcido. || Común, usado, acostumbrado, ordina- 
, lio. Parí, de 

| Pervulgo, ás, ávi, átum, áre. u. Cic, Divulgar, 

! publicar, esparcir, hacer público y notorio. Pemil- 
\ gara librum. Cic. Publicar, dar al publico, á la luz 
un libro . — Se ómnibus. Cic. Prostituirse, darse, en- 
tregarse á todo el mundo. 

pKnvui.si. pret. de. Per vello. 

Pés, pedís, ni. Cic. El pió. |] La medida ó di- 
mensión de un pió,] [Lacayo, criado de á pié ]| Pié, 
tronco de mía planta. Pedan rffvrrc. (Julul. Venir. 
— Ferie. Virg. Ir, venir. — Ó ¡ferré. Cic . — Pro- 
ferré, i lar. — ¡lio rere d limine. Jnv. Salir de la 
casa . — Advericrti ripee . Virg. Dirigir, volver sus 
pasos hacia la libera. — Infwe iu rcárs. Plaul. 

• Entrar en casa, ;;oner en ella los pies. — Cuín 
j afiquo poneré. Lucí . Pasearse cotí alguno. — Ab 
: a ligua disccdare. Cic . Apartarse fie alguno, de- 
jarle, abandonarle . — li ejerce. Oc. — Rtflcrírre. Cat. 
— Reportare, revocare. Virg. Volver ]>¡úa atras, re- 
tirarse. — Dure. Cic. Ayudar, socorrer. — Purera. 
Virg. Irá bolina, ganaría ventaja de un viento de 
| costado. — Unum (tare. Cic. Ayudar solo á medias, 
; conceder la mitad de. la gracia. — Ubi panal non ha- 
¡ he t. Cic. No tiene un palmo de tierra donde sentar 
el pie. Pede comjndi. Virg. Peleará pió. — (nenio 
, ferri. Hor. Jbnnbnlcnr, no tener fuerza en bis pier- 
nas. — Sao se. mrtiri. Hor. Medirse por sus fuerzas, 
arreglarse á sus facultades. — Prcs.iu. Lír. .V pió 
firme. — Viudo el soluto. Tibtil. En verso y en prosa. 
(fuá Le pedes ‘í l' irg. A‘ dónde vas Pos ripee. Virg. 
La ribera. — Vedi. Sen. El último ángulo fie iu vela o 
1 la eneró» con (pie se ata á los dos lados de la imvc, 
i — -/Varis. Cutid L'.»s remos. Pcdum niuiu ó pvdiUu* 
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mediar. Virg. Mas lígc-ro en la carrera. Prdlhus be. 
Cic. Jr á pió. — y crini claudcrc. flor. I Hacer, com- 
poner versos, — Praliari. (jes. Combatir á pió. — 
Aliquid iruhere. Cic. — Subjiccrc. Yirtj . Despreciar 
una cosíi. ponerla debajo tío los pies, — Sirpendia 
¡acere. , mcrcrc. Liv. Servir* militar á pié, en la in- 
fantería. hi pidan q in pedes se conjic ere. Ter. 
Echar ú huir, á correr. Pides. Plaut, Eos piojos, 
iicxlnun pede ni -incaico, ainiaínit» in peh :im. i itfntj . 
Es para silla y ai barda. Es para campo y para ri- 
bera. rej\ 

PüsCLXN'lÁN'L-s, a, um. Es pitre. Lo perteneciente 
á Poscenio JNigro, emperador rom ñau. 

PíSCiA, órum. n. piar. Fe. si. Monteras, bonetes, 
casquetes de piel de cordero. 

Pésíén'ácüm castrmrjj i. n. Pe zonas, chalad de 
F rancia. 

j* Pe H ESTAS, /din. f. Fes i. Peste, pestilencia: c<¡ 
una de las palabras que usaban en fas deprecaciones 
al ¡nafrar ha campos. 

Pf.asáiíiüm, ü. n. V. Pe.ssnm, i. 

Psíisicj, orum. m. piar. Fíin . Pésicos, pueblos 
antiguos de España. 

PeSsTme. udv. anperl. de Male. Cic. Pésima, malí- 
sima mente. Pcwime incluí. Plaut, Temí mucho. — 
JMihi est. Pelron, Mucho temo, me temo. 

PessÍmum, i. 11 . Liv. l.)aüo. perjuicio, mal grave. 
P es simo publico. Lio. Con gravísimo perjuicio dd 
público. 

pjíssÍMira, u. um. anperl, anórn. de Malas. Cic. 
Pésimo, mui mulo, perverso. Pexsiumm ea.se. Cela. 
Estar mui malo, enfermo, de peligro. 

PlíssínüntIcus y Pessinimtius, a, en». Cic. Lo 
perteneciente á Pesí limite, ciudad de O alacia. 

PksssínL’s, uutis. f. Liv. Pusiiunite, ciudad de 
O a lacia. 

Peshíjllm, i. di ni. de Pesaum, i, (Jet, Aur, 
PiássüLUs, i. Ter. Plaut. El cerrojo, pestillo, 
tranca para asegurar la puerta cenada por dentro. 

Pi.SSUM. adv. Plaut. Al profundo, al tundo, aba- 
jo, debajo, ^ debajo de los pies. Pessurn iré . Col. Ir al 
fondo. [| Tíic. Arruinarse, perderse. — Ver bis dure. 
aliqne.ni. Cic, Maltratar á uno de ‘palabras, — P te- 
meré. Plaut. Abatir, pisar, poner debajo de los 
pies . — A bine. Plaut. Ir en decadencia, arniinnr.se. 

PessU.m, i. n. Cela. La cala, medicina que ae in- 
troduce por Lis vías ordinarias, para laxar ¡j apla- 
car loa dolores. 

Pessumdo y Pesando, íis, dedi, dñ tum, clare, a. 
Ter. (Sumergir, echar á fondo, hundir. ¡[ Arruinar, 
perder imt mamen te, irucnuduim. Plnul. 

Calmar, sosegar la cólera. 

pF.ssiirj. i. ni. Plin. YtiL Ui cala. Y. P^ssnm 
PkstTbÍi.is. ni./, lé. n. »s. Edicto de JJioclrcia- 
no. Pestilente, pestilencial, que acarrea mucho 
daño. 

PiiSTÍFEH y Postílenla, a, mil. V. Postile na. 
J J f,.STÍnÍKE. adv. Cic. Pi i niciosnmrute. 
PestÍlexs, ti i. ruin. Cíe. Pestilente, pestilen- 
cial, postile ¡o, p ti miedoso, contagioso, que causa la 
pesie, Jiunquinetn Jebe i v o muíase vestí prutn es i. 
Cela. VuiuÍLur sangre en medlft de la calentura, se- 
ñal mortal. 

P ESTILE NT! .1. te. f Oír. La pestilencia, poste, 
epidemia, contagio, mal contagioso. I; Clima, aire, 
temple en tormo, malsano. 

7 ^EKTÍLENTIMUÜS, a, ur.i. Ter ful. y 
pESTíMávniísLíj, a, um. Uto. ó 
PflSTíLESTUá, a, uui. (Jet. y 
PlíSTÍUS. vi.f. le. n. is. Antob. Pe s ti i ente, pos - 
tüencial, pestífero. 

í’üstÍutas, alia, /. Lw'r. y 
PiíSTIS, i.s. J\ Cíe. Peste, epidemia. mal coutu- 
gioío. i Í Ponzona.il .Muerte. ! , | Mal. desgracia, ca- 
lamidad, latalídad. || Pitad, líabiu. locura, ira, fu- 
ria. 1, Malicia, venganza. 1 1 Ter. Malvado, perver- 
so, maligno, Pestis vulcania. SiU Incendio, fuego. 
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—Fugienliluia majar fui!. Liv.Vuó mas funesto a los 
fugitivos. — Itn perú. Cic. Peste, ruina del estado. 
— Bc.lli, Virg . Males, asolaciones qje causa la 
guerra. 

PÉsüRi, órum. m. plur. Plin. Pueblos de Por- 
tugal. 

Peta, a j .. /. Amob. Diosa que presidia las pre- 
tcnsiones. 

PetáuüM, ii. n. Plaut. Pomada hecha de las 
hojas del nardo. 

P etá M fi N A u i L- 3 y Pe tá miliarias, ii. m. Firm . 
Volatín, el que danza en la maroma, el que da tales 
saltos, que parece que vuela. 

PiíTÁssÁTl's, a, mn. Cic. Cubierto con sombrero 
de grandes alas, el que le lleva 6 nsa de él. 

PlÍTÁsio y Peí aso, óiiis. m. Mure. El jamón, 

: pemil de tocino. Dubiua pe taso, A Jare. Pemil ran- 
cio. que empieza á perderse. 

PÉTASUxcCuia, i. ví. dim. de Petusio. Juv . 

; Perniíillo, pernif pequeño. \\Arnob. Sombrerito, 
: sombrerillo, sombrero pequeño. Dim. de 

PtTAbüs, i. ví. Plauí. Sombrero de grandes alas, 

: }¡ Piin. Capitel de un edificio, sombrero, 
i Pkta crista, se. m. Peal, y 
j PiiTAURRSl’ÁRiüS, ii. «?- Pelron. El volatin, vol- 
I te ador de cuerda floja. 

PÉTAURCM, i. n. Alare. Máquina para los jue- 
gos. saltos y bailes de los volatines. ] { Fest. Pérti- 
ga, palo, tabla donde so acucotau las gallinas. 

7 í j étax, deis. cnn. Fnty. Pedigüeño, el ‘que 
■ pide triwho y continuamente. 

Pili' K lia. i \¡. f . Liv. Poli cas tro, ciudad de Cala- 
brie ,f andada por F duele tes. 

Pki'éi.íni, órum. vi. plur. Val. Max. Los nnLu- 
! rales de Pnlicustro en Calabria. 
i Pütémnus, a, um. Lw. Lo que toca á Poli cas- 
tro. 

i PÉTELÍSliS lucns. m. Liv. V. Pelilítun. 

Pltüvdüs. a, um. Prop. Lo que .se ha de pedir 
ó pretender. 

Pktkxs, lis. rom. Go. El que pide, demandante. 

PLriísso y Peti.ssn, is, ere. a. Cic. Pedir A ine- 
: nudo, pedir con muchas instancias, con ardor. 

J j ¿tic¡ínosls, a, u m. Frise, El que tiene empei- 
nes. 

PthÍGCJj ínis. f Ludí. £1 empeine, usagre, 

| fuego. 

PÜTÍLiA, u>. f V. Peíelia. 

Pltilium o j’xtiluim, ii. n. Varr. Un bosque 
: junio ó Roma fuera de la puerta F lumen lana. 
i PÜTÍLIL¡M, ii. n. y 

| PiiTÍLius. ii. m. Plin. La rosa silvestre. 

: PÉTÍI.GS, a, um. Flmd. Delgado, tenue, seco. 

' Plíímln, luis. ii. Lar. La mala tima ó llaga de 
lan Cithallerias sobre el lomo. 

PüTlÓl.tij, i. v¿, ( 'cls. Piececítu. pié };equeño. 1] 
Col. El pezón ó palito de que cuelga la fruta, 
i Pf.tisja mala, órum. v, plur, Plin. Especie de pe- 
: ras mui ptunruas. pero de t na i buco, sabor . 

I Pe i isso. V. Pctusso. 

! piíTÍTiO, ónis. j. Cic. La jire tensión, concurso, 

: oposición, tu que varios coopositores pretenden mi 
¡ mismo empleo, i i Petición, súplica. \\ Demanda ju- 
! dirinl, arción, repetición de su derecho en justicia, 
j j (mlpe, estoco da, cucln llalla. 

Pi.Ti rnu, óris. m Cic. El que pide, pretendiente, 
concurrente. [| Actor, demandante, el que repite su 
. derecho en justicia . 

i PÜ FÍTÓitSLS. n. n:n. Dig. Lo que pertenece á la 
j demanda judicial u al demandante, 
j Pih'mtix. ici.s. /. Quiñi. La pretendió uta. [j La 
¡ que pide ó demanda en justicia. 

PirriTCM, i. n. Cal. V . Pe ti tu a, us, 

Piítjtuuw», is, ice. a. Ctc. Tener ansia por pre- 
tender empleos. 

PRtítus, us. vi. Ge i Pretensión. f| Petición. 

¿O* 
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súplica. I] Demanda judicial. Pciiíus Ierra:. Lu- 
ida. I.:i labor ib* la lirrr.'i, la labranza. 

PEtítus, a, mn. Cea. Pedido., pretendido, pro- 
curado, buscado. j¡ Hor. Asaltado, acometido, llo- 
rido, atacado, lítec ex veten vi emana pe tila. 'lúe. 
Esíaa cosas se han sacado de la historia antigua, 
tiíí las memorias antiguas. Purt. d¿ 

PÉTO, is, üvi ó til. ti tuin, ere. a. Cíe. Pedir, su- 
plicar, rogar. [| Pretender, demandar, pedir en jus- 
ticia, jj Atacar, acometer, tirar, herir. Petera mu- 
luitm. Pedir prestado. — J agüitan. Ck. Tirar 

á matar. — Ab au.{uo ponías. Cío. Tomar venganza 
de alguno, castigarle. — Álivujux cvt/jugium. Or. 
Pretender una persona para casarse. — Veneficia 
alhucm. A 11er. Intentar dar veneno a alguno. — 
In eumde.m lacum. Lio. Aspirar á un mismo em- 
pleo.- — Aligue tn dtxtrd. Vinj. Díu la ruano á algu- 
no. — Romam. Plin. Ir á lío ma — O runa mujer. 
Oo. Arañarse bis mejillas. — in vincln. Virtj. Poner 
en prisión. — Atlum.Liv. Hacerse a lo largo, al mar. 
— Alte suspirhuti, Pía ni, ¿Jacur un suspiro do lo ín- 
timo del corazón. — Palm i aUiíudimnn. Phn. Cre - 
cer hasta la altara de un palmo. 

pEToaiiu.n, í. n. Hor . Carreta, curro ó galera 
de ios antiguos galos con cuatro ruedas. 

PfiTOSÍRIS, ídia. ui. Ptin. Peíosíris, insigne mate- 
mático egipcio. \ \ iUa tema tico,, pro le sor de matemá- 
ticos, docto en esta facultad. 

Petra, ik. f Ptin. Piedra, peña, peñasco. || 
Roca, escollo. }| Ptin. Petra, metrópoli de (a Ara- 
bin pe Ir t. a. 

PeTR/EUS, a, um. Plin. Lo que nace en ó entro 
las piedras. jjPetreO, lo perteneciente á la Arabia 
peí rea. 

Petrel a, a? , /. FeU. La mugcr que precedía, á 
la pompa en las colunias y municipios, imitando con 
ademanes d una vicia borracha. 

Pjí’j rl JÁ vbs, a, um. íiirc. Lo perteneciente :í 
Petreyo, capitán romano, que siguió en. la guerra 
civil el partido de Pompeyo, y Jné vencido por Ce- 
nar, primero en Empana, y de.pnes cu A Jriat, 
donde murió desastradamente. 

Petrent.es, ¡uní. vi. piar. Sol. Los naturales de 
Petra, capital de la Arabia pétrea. 

Petrensis. vi. f se. n. is. CcL Aur. Lo que nuce 
ó vive entre las peñas. 

PetRELS, a, um. .V. Ay. Lo perteneciente a pie- 
dra. ó á Pedro, nombre de hombre. 

PetrícosüS, a, um. /Vare. V. Petrosas, j [ Difícil, 
escabroso. 

PetíIíni, óriim. m. plur. Cío. Los naturales de 
la ciudad de Pe trino en Camparán. I I Pueblos de 
Sicilia . 

PeTUÍnüm, i. m. Hor. Pe trino, ciudad de Campa- 
nin. 

PetrÍN’üs, a, um. Lact. Lo que es de piedra. 
PeTRí jess, >n. Plin. Vino, llamado usi por 
criarse cerca de Pedrea en Arabia. 

PiiTJto, huís. m. Fcst. El rústico labrador, al- 
den no. j | Él camero. 

Petroquucum, í. n. Petersborough. ciudad de. 
ínghtierra. 

PETROcnurEN’sis provincia. /. El Pe rige rd, pro- 
vincia de Francia. 

Petrocouji, óram. m. phtr. Cés. V . Petrogo- 
rii. 

Fetrocuaium, í¡. n. Perigueux, ciudad de Fran- 
cia. 

Petrogórjj, órtuij, m. plur. Los pueblos del Pe- 
tigortí. 

PET'tÓL.E UM , i. v. Petróleo, cierto betún liquido 
que corre de algunas rocas. 

Piítromantal u:*t, i. «. Manta, ciudad de Fran- 
cia. j] -llallí, ciudad de Francia, 

Pe ironía, a?. J. Fe si. Fcüoiiia, rio que desagua 
•:n el l íber, el cual pasaban los magistrados, comal- 
iodos tos agüeros. runa do habían ¿te hacer algo en el 
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i campo mar do ; y es le g¿ncro de a::sp icio tu: l lama b(t 
perenne. 

PetróníAnus, a, um. Fulg. Lo pertenecióme á 
I Pe tronío, nombre "ornan o. 

1 Pltrüníus, ii, ni. Cayo ó Tito Pe tronío A'rbilro, 
natural de Marsella, cuba itero romano y consular, 
í »iií¿ amigo de Acron, que habiendo perdido .su gra- 
| da por lux arles de Tigelina, acabó sus di as con una 
\ sangría. Escribió el ¡Satiricou, cu (¡ut: impugna y 
i describe los desórdenes de ¿u lian p o en buen estilo s 
\ pero lleno de obscenidades, 

Petros k lí n i; m , i . « . Plin. Especie de pe regí i que 
na.e entre las piedras, 

i Petrosas, a, um. Plin. Pedregoso, peñascoso, 
fragoso, lleno de piedras, 

Pgtteumata, um. ?t. plur. Loa dados para jij- 
i S ar » 

| PétÜlaxs, tí s, com. Cic. Petulante, insolente, 
j atrevido, drsca radu, desvergonzado. |j Ge i Obs- 
ceno, provocativo. 1| Lujurioso, Lascivo. Pvlulans 
i hostia. Juv. El novillo que hiero con el cuerno. — 

! Pifiara. Pán. Pintura deshonesta. 

: pETL LA M T.lt, ius, is.síuie. tule. Cic. Petulante - 
¡ inetiíe, con insole íidu, descarada, aire. v idame nte. 

I |J De un modo injurioso, ofensivo, 
i PttÜlantia, a;. /. Cié. La petulancia, descaro, 

‘ atrevimiento, i uso lene i a, desvergüenza, avilantez, 
libertad, jl inmodestia, impudencia, lascivia. Pc- 
i tidanda ramón tai. Plin. Abundancia demasiada de 
| ramas. — Jn maritis y regañí. Col. La capacidad de 
los machos cabrios de arremeter y herir con los 
; cuernos. 

• Pétilcus, a. nm. Virg. Iíetozou, juguetón.] |Quc 
| hiere con el cuerno, que topa, 
i Pluce, es. J. Plin . El pino ó lárice, árbol, j [ Id. 
j Cierto género de u va de Egipto . j | Id. A ui/ihrc de uva 
1 isla del Danubio. \\ Fab. La ninfa Sarmárica. 

: Ptuctuamím. i. n. Ptin. ó 
! Pti;cí:i>anus, i. f. Liabo de puerco, planta. 
Pelcttia, a*, f. Ptin. i,a tierra d«? Pan, parle 
de la Palta, entre sí rio A U/i do y la Calalú in. 

Ptuc'étiüs, a, mu. Ptin. Lo perteneciente ;í la 
tierra de Bar i en Italia . 

Plxátus, a, um. Mure. Vestido de una ropa cu- 
li ierta de pelo largo. 

PEXl ó Pexui. pret. de Pecio. 

PüxrrAs, átia. j. Plin. El pelo largo de una ropa 
j que no está gastada. 

Pexus, a, utn.parL de Pee to. Cic. Peinado. Pe. va 
folia. Col. I lujas cubiertas de tm ve lio espeso.— 

. ¡M uñera. Maro. Presentes ríe nq;as cine tienen mu- 
cho p*í lo. — Pesies, ilur. Ropa, vestido nuevo, al 
! que no se le ha cuido todavía el pelo. 

' Pezica ó Pez í la, x. /. Phn. Ki bejín, especie de 
hongo sin raíz ó sin jiczun. 

¡ PH 

i Ph.eáoes, um. m. plnr. Oo, Los naturales y ha- 
■ bitaiites de la isla de Cortó. 

| Púa; acia, a?, f. Plin. Corfú, isla del mar jó- 
: ííñ.fJ. 

PiLEÁcrs, Tdis./ Oü. Lo muger natural de Cor- 
fú. || Poema del naufragio y detención de Ulkses en 
esta isla. 11 Mausicaa, hija de Alcinuo, re. i de esta 
isla, que hospedó á Ülíscx. 

¡ 1 *1 1 je a c i L'sS , a, mu . '1 Ibu i y 

Pn.íCÁcus, a. um. Prop . Lo que es de la isla de 
| Corló, ó lo perteneciente a eíla. 

Pu.-tax, ácia. cu vi, Hor. Natural de la isla de 
Corfú. l ,| Voluptuoso, amante de los placeres. 
Pn.KCAbí a, a:, f V. Phmcasium. 

. Piiyiü'AíiiANj, órum. m. plur. Juv. Dioses, cuyos 
, simulacros teñid n un raizado titanio á la griega. 

| Sacerdotes de estos dioses, que llevaban aquel caí- 
1 nado. 
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Pfí/P.cási.vtus, a, mu. S¿n. Calzado á la griega, 
cali un género át raizada blanco. 

PfiAXAStUM, u. n. Sén. y 

Pii/ECASiUs. ». vi. Apian. Especie de calzado 
blanco a la griega, coman a hombres y muyeres, 
ciudad (tilos y rú-ficux, y ¿ las deidades, sus sacer- 
dotes y sarri/i. JUlorrS . 

P^/KDUA, ai. f. Sen. Fedi a, /ií/rt de Minos, reí de 
Creía y de P asi fue. muga- de Teseo, que enamora- 
da da su hijastro Hipólita, y no c.andr.smtd irado 
este (i .vit amor, te acusó ¿ su padre de que la había 
querido violentar ; vero oida la untarle de Hipólita , 
ocasionada de su falsa acusación y cotilo la verdad ú 
Test o, y se dio ella propia la muerte. 

Pn.rmm:s, i. «i. Fedro, csc/iuo de Augusto, y 
después tiberio, natural de. Trticiu, (tutor de cinco 
libros de. fábulas t esce lentes por la pureza de su estilo 

y sus sen Inicias. 

Pn.CNOMÉN’A, órnm. n . piar. Lucí. Fenómenos, 
cosas dignas de. observarse en el aire y en tos ciclas. 

PllK-SOS, orna. vi. Aus. La cal relia de Saturno. 

Puacstias, ádia. j. O o. La nuiger natural de la 
ciudad de Festín. 

Pn.-Ks nu.vr, ii. ii. Plin. Festío, ciudad de la üht 
de Cundid en el Mediterráneo. 

Ph.kstiUS, a, uní. Oi\ Lo perteneciente á la 
ciudad de Fes lio. Flueslius Apoto. Piin. Apolo 
festín, üsi ihunado de tu ciudad de Fasto de tos lo - 
c mis es en Grecia. 

Piíaéton. cutis. ni. Qv. Faetón ó Faetont% hijo 
del So l y de CU tu cae, que. habiendo alcanzado de su 
padre que le dejase gobernar nu din su curro, como 
no supiese regirle, y abrasase la i ierra y el rielo, 
herido de un rayo por Júpiter, cayó en el rio Po. j| 
Virg. El sol. Gutid F hablo ti lis. Mure, El electro 6 
ámbar. 

.Pii A.ÉTHO !*?TÉ üfi, a. mn. ()v. Lo pe rfcruic cíente á 
Fae tonto. 

PhaüthontiAüks, d ii m. f piar. Gi >. Las her- 
manas de Faetón te, Fací usa. Lampe.cie. y Lampe* 
tusa , que llorando la muerte de su hermano, fueron 
cuucrrtidtís en álamos, de tos que continuamente 
destilan unas yolas como lágrimas, que se endure- 
cen, y son el electro o ámbar. 

PilAÉniON'Tis, Idis. /Í More. Hermana de Pae- 
torvte, ó lo que le pertenece. 

PítAETHovnus. a, mn. Es tac. Lo que pertenece 
ú Fa>'tunte ó al Sol. 

PiiaétüS*, m.J. Oo. Pac tusa, hermana de Fae- 
tón Le. 

PiíXííEd.kna, £e. f Plin. Fl ansia por comer, 
bauibre canina. |J Cáncer, ulcera corrosiva. || Col. 
Enfermedad de tas abejas, con que se padre tu cera, 
y días mueren. 

PiiAGLiiiEVtcus, a, mu. Plin Lo perteneciente 
ni hambre cao i na. 

PiiAfíKiij i. F. Phngnis. 

i’llAíílililA, orinii. n. piar, ó 

Phaííksíp.isia, oriwn. n. piar. Fe si. Fiestas que 
se celebraban en Atenas con mucho desorden en co- 
mer y beber. 

Pííasc), unís. 7«. Vare. CorniSrjn, tragón, voraz en 
comer. 

Phacrus. i, m. Plin. U:i paz, que dicen tiene 
una pie ¿Ira en la cabeza. [| Pagro, especie de van- 
tjrrjo. 

Pn A i.a c ítócó R a x, ácis. 77». Plin. El ciervo de 
agua. 

PíKu.kciIm, Flialeucium y Ph¡d<e cu tn carmen. 
n. . I < r*. Muur. \ erso t¡dein;u> endecasílabo, que coas* 
td de un esponje. ■, un dáctilo y (res coreos, v. :jr. 
Vidi, crédito, per lacas lu crines. 

PílALANtui-. v Pidduga*. áriim f piar. C¿s. Píi- 
kiiii'US, rodillos, xuore que vtzu resbalando tas naces 
ni mar , las forres de mude ¡a y otras máquinas (te 
guerra, para acercarlas á donde conviene. [| l- - tirun. 
Palancas, man guales, con que los ganapanes iteran 
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las cosas de mucho peso. ||i J í/«. Vai nica, perlinas, 
bastones, varas, pales largos, 

PirUANnAilll, óni:n.?«. piar. Vifruv. Ganapa- 
nes, mozos de esquina, que llevan cargas con pa- 
la ticas. \\Latnpr. ¿jaldados de nua falange, como los 
que. llevaba Alejandro Severo ¿ imitación de Ale- 
: j andró. 

PllÁLANSÍTVF., árum. m. piar. Lio. Soldados de 
tma falange. de infantería, armados en falanges, 
como los mace domos. 

PiiÁLANOÍTliS, ie. m. Plin. Faiangítes, yerba 
mcdiivud contra las mordeduras de animales ponzo- 
ñosos. 

Pu alangium, ii. ii. y 

PriAi.ANííiLs, ii. m. Plin. La tarántula, especie 

• de arana venenosa |) La yerba fidungites, que cura 
(a mordedura de. esta arana. 

I PiiÁLA.viO, ás, áre. «. Afra». Llevar con pa- 
; hincas, 

PíiÁLANTKLS. a, i sin. y 

PlúLANTÍNUS, a, mu. SU. Lo perteneciente á 
; Palmito. 

i PilÁLANTUS, i. m. Mor. Palmito, lacedemoniu 
que. vino á lia fia . y fundo á Tarado. 

Phalanx, ¡milis. / Lio. Filia ííge. tercio, trozo 
de iii-ianteria macedónica escogida, el cual liego ti 
ser de veinte, y cuatro á treinta mil hombres. ¡| Tro- 
zo, caterva, campa mu., tropa de gente. Arnica 
phalanx. Tira . La armada, la escuadra griega. 
FU alan ge m fuccre, Ccs. Apretar las filas de suerte 
que estén mili opinados les soldados. 

. PhalaüIca. iv. f Lie. F. Falarica. 

: P'IÁLAKIS, uíis. ni, Cic. Faláris, ¿vano de Agri- 

pen lo crudísimo, a quien, -no pudicudu le su frir su.\ cu. 

. salios, dieron muerte, metiendo lo en el turo de bronce, 
en frac él hacia perecer c ; fuego lento e. tos mise- 
rables dtdi u cuentes . | J Fluí. Chert u yerba. ■[ ¡ Cierta ace 
acmilba. 

Phái.éRíí!, árum. / phir. Cic. Jaez, aderezo de 
. cutuilki. [j Lie. Adornos preciosos de las personas. 
|j Fers. Cn.sa.s que tienen un bien aparente posti- 
zas, aparentes. 

pH.-U.KUÁTUs, a, n m. parí, de Phaloi o. Lio. En- 
jaezado licamente. I| Adornado, engalanado. P/¿í¿- 
| Icr ata verba. ‘1 cr.. P al abras galanas, buenas en ía 
| ajianencia. pero ííd.sas en realidad, 

¡ Pll.w.ÉRÉLSj a, utu. A>7>. Lo perteneciente ui 
puerto de Ateca?, llamado Falereo, junio al Pi- 
rco. 

PnALÉ!iiíu«* i. ?if. Sobrenombre de Demetrio, 
filo sujo y bibliotecario (te Alejandría. 

Pualiírís, ídis. f. Plin. Cierta uve acuática. 

P1lAi.j5.RtLM, ii. 71, Montílacon, ciudad de 1 'os- 
ean a en Italia. 

PifALKico. ás, ávl, ¿tilín, áre. a. Ncp. Enjne- 
: zar un caballo. 

Piialióci. orurn. m. piar. Fin). Pal ¡seos, las 
| naturales de Mutifjlacon ai Tosama. 

Fíjallacocía. ortun. ti. piar. Las fiestas du 
' Paco y de Ptíapo. . 

PiiAU.iCA. tirimi. 11. phtr. Cauciones en hunor de 
| Baco y do Prínpo. 

PliAU.inHfiRiA, oruiii. 7 ». piar. Lar i. iSacrifuios 
; en honor de J's¿s. 

1 PllALUiVlTROBÓLLS, i. lil. Cupil. VltSO de líguríl 
obsedia. 

i Píl a liL,i:s, i. m. Aniuh. palo ó vaso de vidrio, ó 

• bolsa de cu en de figura obscena, que ¿ice aban ctjn 
. grúa pampa en un carro cu tas fiestas de Fuco. 

PhamkN'OTII. ui. imite. Mes egipcio, que cor re s- 
pnr.de ai de marzo. 

P ¡ ! a v V i s , i m. Firg. Mu lite en u >1 pro m o u l orín 
liria j.yLt de Qttiu, j/ntutSu por su vino. 

1 Puankuosis, is. /. Te , i Kevelaciou, tnanifi 5 bi 
| ciüií ; c<j 2 yricyu Con que inlihilo Valentino un libro 
suyo, en una escribió muchos st’cn tus dictados por 
una mala nutger. 
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y Piianias, ac. m. El qtic quiero parecer mas 
de lo que es. 

Piiantasia. as. /. Cic. Fantasía, imaginación, 
visión, imagen de las cosas que se presentan al áni- 
mo. |f Concepto, idea, pensamiento. PhunfusM, 
non homo. Pctiurn. Figura de hombre, no hombre. 
Oprobio del hombre, que no en para nuda. 

Pu A NT ASM A, átis. 71 . Plin. Fantasma, visión, 
espectro, sombra. 

j Ph antas rí cus, a, uui. Fantástico, imagina- 
rio. 

Phánuel. m. indccl.Bibl. Fanuel, sitio donde 
Jacob buhó contra el ángel. 

Puaon, ¿mis. vi. O o. Pao 11, joven lesbia, amado 
de la poetisa ¡Sajo y á quien ti despreció. 

PtlAlt.KUS, a, me, Plin. Lo pe feneciente á Pa- 
ras, ciudad de Creía., de Laronia, de Tesalia y de 
Beoda, 

Pkaran. m. indacl. Bibl . Paran, desierto y ; 
monte de Arabia sobre su golfo. \\ Ciudad de la 
Arabia pcirea. 

PhArktra, ®. f Firg. El carcaj, la aljaba donde 
van metidas las Jieeiuis. 

PhauÉtrátus, a. mil. Virg. Armado de aljaba. 

P liar elr ai as pitar, Ov. El dios Cupido. Pkavclrala, 
virgo. Ov. La diosa Diana. 

PllAHÜTHÍGER. a, tnii. Sil. El que lleva aljaba ó 
va armado ton ella. 

Pjiaiua, as./ Plin. Isla y ciudad del mar ili ri- 
co, hoi Liesina. 

PlíÁfliÁCUS, a, «m. Apul. Fariu, egipcio, lo que 
es de la isla de Paro ó de Egipto. 

Phaiuas. ai. m. L ie. Serpiente que hace un sur- 
co cotí la cola cuando anda. V. Pareas. 

Piiárícum, i. n . Plin . Especie de veneno, lla- 
mado asi de su inventor Par ico. 

Phárís.ei, Oruiii. i/f. plur. Terl. Fariseos, una 
de las l res sedas de los judias : las otras dos eran 
los s adúceos y los cjeos . 

PiiARisAtcus, a, um. S. Ger. Fn risa ico, lo que 
pertenece ti ¿os Ja riscos. 

PiiArítje. ármn. vt. plur. Mire. Faritay, los há- 
bil antes de la isla de Furo. 

Píiáp.ius, a, mu. Luc. Lo que es de la isla de 
Faro. j| Egipcio. 

P» Alt maca, üruru. n. plur. Cic. Medicamentos, 
medicinas, remedios. 

PharmáceU iiCE.es. / Farmacéutica, farmacia, 
parte, de la medicina, que ¿rafa de los remedios. 

Pn aumaceltuia, ai. / Virg. Maga, encanta- 
dora. 

Pharmacia, k. f La purgación por los medica- 
mentos. 

Pn ARMA CITES, ítia. com. Lo que entra en la : 
composición de ios medicamentos. 

Piiaíím acodes, Ls. m. EL olorde los medicamen- 
tos. V 

PtLA.RMÁcÓP.-EUS, a, um. El que prepara los me- 
dicamentos. 

Pharmacópcla, se. m.Cic. Médico empírico, bo- 
ticario que prepara y vende los medicamentos, 
químico, droguista. 

PharmAcopólium, ii. íi. Botica, oficina de boti- 
cario. 

Pharmacum, i. n. Cay. Jet. Remedio, medica- 
mento. 

1 j !íarmácU 5 , i. 7>i. Sera. Hombre maldito, exe- 
crable [ |Víctima ofrecida por la salud de la patria. 

Phak.muthj. inde c. ¡Mes de tos egipcios , que co- 
rresponde al uistiti de los hebreos, y puco mus ó me- 
nos a nuestro abril. 

PliARNACÉON, i. 7i, Plin. Yerba, especie de pa- 
nacea. llamada asi del vei Funiátcs, el primero que 
la ha lio. 

PílARNÁCES, uní. ni. piar. Pliit. Pueblos de 
Egipto . 

P II A KÚDÉNIj óniin. nt. plur. ó 
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PrtÁftóbÍNi, óruin. m. plur. Plin. Pueblos de 
Alemania. 

PuÁROS, ¡. / V. Pham.s. 

PhaíU’IUk. m. inded. Ribi Rio del pais de Da- 
masco en Siria. 

Piiausália, a¡./ Ov. Farsalín, provincia tle Te- 
sa lia. 

Phahsalicus, a, um. Ces. y 

PiiARSÁLius, a, uin. Cut. Farsálico, lo pertene- 
ciente á Farsa! i a ó á Fársalo, ciudad de t.sla pro- 
viuda. Pluo- salid campi. Ces . Los cu nipos, la 
campana de Farsa lo. Pitar saliaun pnetium. Cic. 
La batalla de Farsa lia, en que Cesar derroto cute- 
ramente á Pomjícyo. 

Piiarsalos, i, Lucan. y 

Pharsálum, i. n. ó 

Piiarsálds, i. f. Lucr. Farsa! o, ciudad de. Tesa- 
lia, celebre por la victoria que gano Cesar ¿ Pom- 
peyo. 

P11ÁRÜHIM. m. indcc. Bibl. Parle de Jeruza lew 
al in cidente del templo. 

Pháiiuíí, i.f. Plin. Faro, isla á um 1. de las em- 
bocadums del Ni lo, unida á Alejandría por un 
puente, jl Torre levantada en esta isla por orden de 
Taloneo Filudeljo, para colocar en ella un fanal , 
que ha dudo su nombre, á lodos los fanales de los 
puertos de mar. j | Isla del mar ad rió tiro. \ j Puna! de 
puerto de mar, para guiar por la noche á los na- 
vio.';. 

PlI.\RCsiI t (jimn. 7/1 . plur. Plin. Pueblos de A' fri- 
ca cercanos d la Mauritania. 

Phascóla, ornm. n. plur. Fe si. Las alforjas. 

Phase, es. / Bibl. Tránsito, pascua. 

PhasklÍnus, a, uní. Plin. Lo que pertenece á 
los fréseles ¿guisantes. || Lo perteneciente á Fa- 
se l:de } valle de Jadea. 

Piiasklis, ídis. /. Cic. Fnsélis ciudad de i huí fi- 
lia ai lus confines de Licia. || Fascíide, valle de 
Jadea. 

PlIÁSÍ.LUS, i. m. Virg. Navichuelo, chalupa á 
vela y remo. [] Juv. Este género de barco hecho 
de barro. 

PiiÁsiiLL‘ 8 , í. 7». Vhg. y 

PiiÁSEOi.Ufi, i. 7 íí, Col. Los fréseles 6 guisantes. 

Pí iasga, a;, f. Bibl. Fasga, moniaTui del otro 
lo(h del Jordán . 

Píiasganiün, ii. n. Plin. La espadaña, gladíolo, 
yerba, cuyas hojas imitan la figura de una hoja de 
espada. 

FuásíácUs, a, um. Ov. Lo que es del rio Faso 
de la Cólquide. 

Piiasiana, a i.f. Plín. V. Phasiamití; i. 

PíiASTÁNÁRiüs, ii. m. Dig. Faisán ero, el que cui- 
da y cria faisanes. 

Pi-J vsiánlnüs, a. um. Palad. Lo que pertenece 
al tai san. 

PhásíánüS, i. m. StteL El faísan ó francolín, 
ave . ;[ í'tis, hijo de Terco, conve rtidu en JaUan. 

PiiAsiÁNUS, a, uní. Alare. Lo que pertenece al 
rio Faso. Phasiantiw uu/rc. El mar de Mitigreha. 

Phasias, adi 3. /. Oo. Me dea, hija de Fia, reí 
de Coicos, por donde pasa ci rio Faso. 

Phasís, iá 6 blis. m. Plin. Faso, rio de la Cul- 
quxdc. | [ lliü de Trapobana,\\ Ciudad á ¿n emboca- 
dura de Fus o. || Fases, apariencia, aspecto do la 
lima. |j Acusación . |1 Sobrenombre de Aladea. 

Piiasma, átis. n. Plin, mo\ Aparición, visión, 
fantasma. [| Titulo de una comedia de Aienund.ro, 

Fiiatk.-E, árum. / plur. Cic. Los pt-sebres, r.v- 
piicio entre dos estrellas llamadas asnillos 01 el sig- 
no de Cáncer. 

Pu aullé, ármn./ plur. Plin, Aceitunas gran* 
d ea, 1 - ero d c poc o j ugo . 

PHKGEíUá, a, um. Ov. Lo perteneciente á Fe- 
geo, 

Pi i i-x.euh, \ . vi. U ig Fegeo, hijo de A {feo . 

Puto [3, Idi?, f* Ov. AlJeAbea, hija de Fegeo. 
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PíIéoor. w. indec. Príapo. )\ Montaña del pais 
de los wviibiias, 

PliELLAVDRiON, ii. n. Plin. Filipéndula, yerba 
\nedu inal paca el i nal de piedra. 

PüELLl'S, i. m. Plin. El alcornoque, árbol. 

Piiemiüs, íi. m. Oe. Fentio, rilurislti, preceptor 
de Humero, jj llijjúi. Uno de tos pretendientes de 
Helena. 

Pl-TKMfwois* í£. f. Plin. Femonoe, agorera mui 
sabia , hija de Apolo, de guien se dice que inventó el 
verso heroico. 

PíIfcNfíATJE, ¿ruin. 7 n. piar. Cíe. Los naturales y 
habitantes tU; la ciudad de Fe neo í?íi Arcadia. 

PhevÉCíM, i. v. On. Penen, c.iudtuí de. Arcadia. 

PiiivNgjtes, ai. Plin. Piedra trasparente del co- 
lor y dureza del mármol blanco. 

Pfiúvrox, ii. íí. Plin. La amapola ó anemone. 

PiiKll.'ü, áriun. j. piar. Plin. Ferea, ciudad me- 
diterránea de Tesalia. \ \Dc Beoda. || De Acuya. 

Piikkecléus, a, u m. Ció. Lo perteneciente ¿t 
Feneció. arquitecto, que fabrico Insuaves en que 
París robó á Helena. 

Pulrlcyadiís, utn. 7 ». piar. Sil. Los habitantes 
de Pozol, asi llamados de Per crides, maestra de 
Piícgo rus, que vivió mucho tiempo en - Vamos, y Iva 
¡cumias fundaron á Puzol. 

PbéuecyüiíS. is m.Cic. F e ró c i d e s , J? loso f o siró , 
maestro de P llagaras, el primero que ense-itó /« in- 
mortalidad del alma. 

Phérecydéüs. a, um. Cic. Loque perteucce al 
filósofo Perecidos. 

PíiÉRETJÁDErt, ív. m. Ov. Adúlelo, hijo de Fé- 
res. ni (fe Tesalia. 

PllÚiihUH, a, mu. Cic. Lo perteneciente :í Perca. 

Piiethium, ii. n. fírntrr. Lujaren que se jun- 
tan las gentes de una misma curia ó sociedad, en 
especial pura sus sacrificios. 

PlliíTiius, i. Til. Bibl. La Babilonia que estaba 
en Egipto. 

Pm a la. a», f. Juv. Copu, vaso mas ancho por 
el borde que por el liondon, íL oro ú de otra ma- 
teria preciosa. 

Pili di acus, a, um. Alare. Lo perteneciente á 
Lidias , célebre escultor. 

Pili días, se. vi. Quiñi. Lidias, famoso escultor. 
Sus principadas obras fueron la estatua de 31 inerva 
e.7L Ale vas, el Júpiter ni i tu pico, ambas de v turf i i, 
l(t Vénns y la 3/ emesis. 

PijídTtía, óntiu. 7i. plur. Cir. Comidas o con- 
vites de los lace de ni unios, en que cada convidado 
llevaba cierta porción de harina, vino, higos y 
queso. 

Piula, va.f. Lir. Pcbia, dudad de. Mar;'donia.\ 
Isla ni la costa de Francia ni t:l ¡Mediterráneo. 

PnÍLACmUA, orum. v. piar. Bdd. Un pergami- 
no cuadrado que lie vahan los judíos ton. ciertas em- 
iendas de bt le-i, atado con uvas correan : se le po- 
nían, citando ontfmn , en ht cabeza como por coro- 
na, cuidando de que el pergamino cayese sobre la 
frente. 

Pi i íl A UET.r ní a , re . /. F i 1 n de I íi a . citi dad de LU 
dia. j|7Jc América. Jj Amistad fraternal. 

PiiJL.iJtjM, i. ií . Groíii ligue, atufad de Irrisín. 

Piiilaciuánls, a, ii m. Pidón. Lo perteneciente 
á Pi i agrio, nombre, propio de rurtm. 

Pili l. \ ALMO N, unís. ni. Ov. Pilamon. hijo de Apo- 
lo y de la ninfa Qitioue. fumoso cu lu diuca y 
can lo. 

PiiVlan i rói'ía, U f pian. íJ umanidad. amor 
hacia los hombres, liberalidad. 

PiiTlaNTUDPUs, i. m. Plin. La yerba rlc.1 amor, 
la rubia, que por pegarse <i lo y vestidos, par-ere que 
ama. a los hombres. 

l’uiLAiicfMWs. a, mu. Amador de la antigüe- 
dad, 

Píiílarchia, se. f. Ansia do man dar. 

PhIl vuéle, es./. Amor á la virtud. 
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Pnlr.AiitiYHjA, re. f. Amor al dinero. 

Piiilautia, re. J. Amor propio, amor du si 
mismo. 

Pili lema, atid. n. Lucr. Eí ósculo, beso. 

Piiílútxiua, oí. /. Plin. ó 

Phílet/Euium, h. u. Basílica, pknila úlncslte. 

Pili LLi As. se. w. P ropero. Pilotas, poeta griego 
elegiaco de Coa, censor acérrimo de. los poetas, 
maestra de Tolo meo Filad elfo, 

I’iulltéus, a. mu. Ov. Perteneciente al poc-U» 
Filé tas, 

Pjjilippei, Orum. ?». plur. Piaut. Moneda se- 
llada con cuno de Filipo, vd de Marcdoniti. 

Philip penses, ium. m, ph.tr. Los ha bit sudes y 
naturales de F ti ¡pos, ciudad de Mavedonia. 

PhTlippenhis. ni. f. se. ??. is. Plin. Loque es de 
Piiípos, dudad de Macad unta. 

PhímppkUS, a, mu. Lio. Lo perteneciente á Pi- 
li po, re i de Moved o nía. 

PuTlu’pj, orum. m. plur. Har. Filípos, dudad de 
Macedón ¿a, llamada asi del rci Filipo, célebre por 
la den ota de Bruto y Casia en su campaña por las 
tirinas de Octaviarlo y Antonio. 

PHlUPPiÁNL-s, a, um. Inscr. y 

Philip id cus. a, um. Piaut. Lo perteneciente si 
Pütpo, rci de 3Iaccdovia.\\ A’ Piiípos, cñidad de. 
este reino. Philip pica; oral iones. Cir. Filípicas, 
oraciones que dijo Dentó sí en es contra Filipo, rci de 
31 acedo lúa, a cuya imitación intituló lu m ¿ir/c filí- 
picas Cicerón la v que dijo contra Antonio. 

PhTmpi'in^, úi iiu). /. piar. Las Filipinas, islas 
del Océano oriental. 

PiiÍLiiTOBiucuM, i. n. Filibourg, ciudad de 
Alemania . 

PiNLirpóroi.is, ia. f. Fiiipevilk*, ciudad de 
Fui tules. 

PHÍí.H'PLfi, i. vi. J asi . Pili) io. hijo de A minias, 
padre de Alejandro Alagan, rci de Alare danta, || 
Lie. Otro, padre de Pérses, que peleó con (os ro- 
manos. l| llar. La moneda del miño do Filipo. ¡j 
A uso u. Cualquiera otra moneda. 

PnÍLtSTA.i, ó ruii), 771. piar, ó 

PhTuhtjim. m. plur. indec. Bibl. y 

PiHLis i iM, orum. vt. plur. liihl. Filisteos, pue- 
blos de Pales fina. 

Pili loca lia, el*, f S. A(¡. Amor de la hermosu- 
ra, amor cíe la elegancia, cultura, primor. 

J'hÍi.ochakes, is. «. Plin- La yeibu niarrubío. 

PílÍLOCOMAtiilJM. ii. ¡i. Piñal. Nombre de. mía 
ramera en la comedia del Soldado, que significa 
amiga de andar í:ii comités. 

Piiíloctutax's, a, um Cic. Lo perteneciente 
a Piloctcíes. 

Fjjíloctuta y Plnloclétes, se. vi. Cir. Filoí.f.ó- 
tes, hijo de Pean le y JJnuonasa, compañero dr 
Hercules, á quien es fe dejo en su muer te. su arco y 
las fechas untad as en la sangre de la hidra. Fue 
Uceado a la guerra de Troya, y después de su ruina, 
se retiro á Calabria, y funda a Pelillo.. 

Pníi.Oíiii/ECUSí a, utn. Varr. Amante opas lo- 
riado de la lengua griega, que se ddciu en usar 
de sus frases y palabras. 

Piiílologia, as. j. Cir. Filolngín, amor* estudio, 
pasión por las he. Uns letras. (j Estudio, cuidado t u 
escoger las palabras. 

Fui LOLonus, i. m. Filólogo, aficionado, apasio- 
nado a las bellas le Ir as, instruido, erudito en citas . 

IhlÍJ.OLOGUs, a, um. Vitrur. Lruditu, iustniido 
en las bellas h.'ims, 

ihiÍLUMEi.A. :e. f. Ov. Filomela, hija ds Pan- 
ilion, rci ríe Al crias, he.ntmna de Pn ítfve, fhla 
o Ti.» o ron [ terco, el rmd viole uto á Filomela, y la 
•‘orto la lengua para na ser descuide rio ; pero sién- 
dola, Progne, en venganza, víalo <i su hijo I' lis, y 
.u' le. puso por vianda al padre Terco. Este le en no- 
no, y arre me herí do con hi espada á l¡ts dos herma- 
nas, fueron lodo a convertidos en aves: ti y, me la en 
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r?tin-ñor t Progne en golondrina, í' lis en fakan, y 
Térro en abubilla. J[ Viry, ifil ruiseñor ú otra ave 
cualquiera. 

Puílo.uiílus, i. m. Fi lometa, hijo de Jdson, her- 
mano tic. Tonn/e. 

PhÍ lomé sus, i. m. Mam. A m unte de las musas, 
añedí; mui o, a, asió nudo de la poesía. 

PlítLÓvíUM, i i. n. CV’iv. Cierto ¿Fritar rio me- 
dir i nal inventado por el medico .Filón, hecho de 
miel y otros ingredientes. 

Piijlopatoíi. óris. m. Just. Filopntor, amante 
ele su padre t sobrenombre añadido por uní ¿/rusia 
ú uno de tos Toban eos, que dio mucric á ¿ni pudre y 
á stt madre. 

PhiIíOsarca, ce. v.¡. S. Ger. Amante, amigo de 
carne. 

■\ Pili losÓpvv AS TER, írt. m. Filosofastro. preten- 
dida filosofo, el que se vende por tal con mui pucos 
■noiioii r*.r, y tal vez malas, de cstnfucul/ad. 

f PinLtisiOPiiÁTit'NC’üLA, a i. J. Pequeña disertn- 
cion ó discurso filosófico. 

f PiiílqsOíOié.ma, atii. «. Razonamiento filo- 
sófico. 

PnÍJ.üsüj’JiiA, aj. f Cic. Filosofía, amor ¿tía 
sabiduría, la ciencia de hts cosas divinas y huma* 
vas, y de sus causas. Tinte tres partes, física, 
/Uva. lógica y uiHajtsiat. La primera (¿amina la 
'naturaleza y propiedades de tas cosas ; la segunda 
forma y dirige el animo u¿ bien obrar; la tercero, 
ensena á conocer la verdad, falsedad, congruencia ó 
repugnancia del raciocinio. | j Ln ética. 
PuÍlósopiiÍce. adv. Lacl. Filosóficamente. 

PhÍlosovilTcüs. a. um. Cic. Filoso lie o, lo que 
pertenece á la filosofía. 

PhÍlosoí’hok, mis, átussum, dri. den. Cic. Fi- 
losofar, hablar, discurrir en materias filosóficas, 
pensar como filoso lo. 

Phílusophcs, i. m. Cic. Filósofo, amador de la 
sabiduría, profesor de filosofía. Nombra inventado 
por Piláyertis, que. preguntado en F liante ¡u,r 
León , principe de los Jlasios, cmt qué arle Labia 
adquirido tanta elocuencia; le. respondió, que él no 
sabia arte alijan a, pero que era filosofo, esto es, 
dedicado al estudio, amante de la sabiduría. El 
primer filósofo jad Tales tniiesio, según CiuroK, I. 
de nat. Deor. 

Phílosopiii’s, a, huí. Gal. V. Phitosopbicus. 

■f Piiímjltoiuíia, ic. /. Indulgencia escesi va de 
los padres en urden ásus hijos. 

PiiÍLoxHciisuti, a, mu. Vitnw. Amante de las 
artes. |) Artificioso, industrioso. 

f PhÍloteüruSj a, um. Especulativo, dado á Ja 
especulación. 

Phjt.tih.m, i. v. Otf. Bebida, confección ama- : 
loria, que inspira el amor. ; 

FhTlcs. i. i», Patrón, Amanto, amigo. ¡ 

Phílyha v Phllñra, ;e. / Piin. Membrana mui • 
sutil entre, la corteza y tronco del árbol, en especial ' 
del tejo, de que usaban lus antiguos para escribir. j j j 
Ki papel- [[ Filirn, ninfa, hija del Océano, (le quien \ 
Saturno lavo á Q airón, monstruo, medio hombre y i 


[ r;i que se barajan los dados antes de tirarlos en el 
1 tablero, 

Pílínéils y Piiinéiis, a, um. Ov. Propio de 
Finen. 

PinxÉUS, i. m, Ov. Fiueo, hijo de Aganor, rei 
de Arcadia, ¿ quien lus Arpias ensuciaban la comí' 
■ ría , porque Labia privado de la vista a sus hijos. || 

. Finen, hermano de Ce feo , convertido en piedra, por 
haber visto ¿a cabeza de Medusa que ¿aria esta 
virtud. 

PnixiPES. te. ?». Ov. Hijo de Fineo. 

Pin son', óius. m. ¡Ubi. L'ison, kííü de los cuatro 
ríos del paraíso terrestre. 

Phlkríci'S, a, um. Lo que pertenece a 1 ;ü> 
j venas. 

j PiiLErcouRHÁniA, *. /• Rotura de una vena. 

Pulí: boto mató s, a, um. parí, de PhleLotomo. 
Sangrado, 

i' Píilébotómia, x. f. Ct'L Anr. Flebotomía. I* 1 
1 sangría. [| Flebotomía, el arte de sangrar. 

\ PiiLÉnoTOMO, as. u vi. átum, are. a. O’l. Acr 
Sangrar, abrir íu vena, sacar sangre de ella. 

PiiLÉooTÓMUM, i. a. Vegrc. La sangría. [| La 
lanceta, ni s ¿rumen [o con que se sangra. 

PliLÍÍHOTOMLs, i. vi ■ Trgec. La sangría, la lan- 
ceta y el sangrador, el que sangra. 

Fííleus, bis./ La vena. 

Phléiíetjíox, o ntis. tn. Estac. Flegetonfe, rio 
del infierno, que Itera Juego en lugar de agua. 

Fulégííthüntlus, a, um. Chiud. Lo que perle- 
ncoc al rio Fiegctonte. 

PllLÉnÉTHONTiS, idis. /. 0». Loque es del río 
Flegetoute. 

Piu.kcma, fdis. n. J'cg. Flema, pituita, humor 
húmedo y frió, uno de los cuatro que se hallan cu ei 
cuerpo humano. 

Ph Uífi m atíc US, a, um. Flema tí co, h que p artk 
cipa du fie mu, aquello en que domina este humor, 

Pi íleo muñe, es. J- Veis. Flemón, infamación 
¡ ron dolor, calor, pulsación y bermejura, señales (¡uc 
; propone este autor de. la injlauup ion. 

PitLÉCiON, onia y antis. ///. Ov. F legón, uno de 
ls cuatro cuba flus del 6 vi; los otros solí P ¡roéis, 
£ü(> y E/on. 

Phlüctontis, idis./. Piin. ó 

PnLiír; omites, ze. m. Piedra preciosa de tanto 
resplandor, que par me inflamada. 

PilLt£f:¡tA, a:. / Piin. V. Pidegre. 

Pjileck.EIs, a, um. Or. Lo perteneciente á 
Flegra. Pkbgrrvi enmpi Ov. La campana ú el valle 
del Fiegrn, donde paso la bal alta de los dioses con 
los gigantes. j | Llanura cerca de Puzol en Italia , 
donde, ponen algunos esta batalla, por la cercanía 
del Vesubio, que con sus llamas parece que hace 
guerra al cirio. Ph iegr/vus vértex. SU. La íiiuna 
que despirle a tiempos el Vesubio. 

PllLtnitK, es . J. P impere. I 'legra, ciudad de Ma- 
cedohiu, ju.nl ti d /,/. cual está el. caite, donde ios gi- 
gantes pelearon con ¿os dioses, y J nerón muertos 
por Hércules, 

Pullo Y.*:, ¿ruin. vi. piar. Tirg. Pueblos de Te- 
salia. 


niedio ai bullo, del cual aterrada la ninfa-, y pidiendo | 
á Jure que tu libertase de aquel, oprobio, fné r.onvcr- i 
¿ida en el árbol de su misino nombre, que es el teje. \ 
PüiL'YREius y Phííyreiis, a. um. Ov. Lo perte- ' 
deciente á Q airón, lijo de Filtra. ' i 

PitÚ/YItÍDES y Pliillyridos a>, m. Pyopcrc. Hijo 
de l'ilira, Quiroii, 

Piiílyrínus, a, um. «SVrr. Lo conceniFmle ala 


PtiLECíYAS, m. Srrv. Ulégins. hijo de Marte, 
re i de los ¿apilas en Tesalia , ¡¡adre de Í xión y de. 
tu ■ninfa Corónide. Sabiendo que Apoto Iu. ¡tuina 
rioh'utiuia, ‘incendio cu venganza su templo de 
j jelfes ; paro Apolo le malo y echo al infierno, 
(¡onde sufre la' pena, de esperar cjiit iuuiimtiitc caigo 
sobre el un gran pe noli que le amenaza. 

Pm.iÁsn, ónmi. v n. piar. Cic. Los habitante.? 


membrana entre la corteza y el tronco del t*-jo. 

J PlIJMÓalri, is- /. Fimúsisj cerramiento, opresiva 
de la tibe rlur a del prepucio por hinchazón de e.de, 
que impide descubrir la glande, \ \ Obstrucción en los 
músculos, nudo que se hace en ellos por algún ac- 
rideate. 

Piuvcrs, i. ??? . 17’ r. Cubil « te. la taza renueva 


de Fliaute. 

PnmahiL'S. a, um. Cic. La pertenecí ente ala 
ciudad del liunte. 

Pm.iUíi. «i:ti.‘i. m. i z liu, Fliunte, ciudad del Pe* 
lop i neso. 

l*ur. uní nos. i, r.’i. PUn. Piedra preciosa de color 
de fuñió. , 
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Pjilügítes, ÍB. «I. -SW/h. y 

PiiLomna, idis. / Piiv. Púdra preciosa Que 
parece que lime dentro una ¿Urna ardiente. 

PlJUJMiS, ídis./. y 

Pii lomos, i. m. Ptin. El gordolobo, yerba. 

Phlox, úg>s. f. Ptin. La llama. || Especie de 
vio /cía silvestre de color de fuego. 

PiiOüETOAj órig. m. Ov. Leo de loa hijos del 
Siena. 

PnncA. ai y Phócc, es. /. Ptin. Poca ó becerro 
rúa nno. || Un nieto de Ct'jiso convertido en cate pez 
por Apoto. 

Pnoc.«. aram. f piar. Plin. Islas pequeñas 
cerca de Candía. 

PnóíJ/LA, m. f. id v. Fosea, ciudad de Joma, co- 
lonia de los atenienses. 

Pnoc/El, órimi. vi. plur. Los habitantes deFocea. 

Pnóai’EN'Sib. m.J. se. n. is. Plin. y 

PlJOC^l'Sf a, n m. liar, y 

PnciCAiCUS, a, um. Ov. Lo perteneciente á Fo- 
cea. |J V' Marsella, cuyos habitantes descendían de 
los de Fu cea. [| A' la Fócide. 

Phocais, Tilla, adj. f. Lúe. La que es de la ciu- 
dad de Fosca. 

P nú censes, ium. m. piar. Just. Los fo censes, 
pueblos de Jo nía y de la Fodde, 

Pfkjcexsis. m.J. se 11. is. Plin. y 

PüóuLUs, a, mn. Oc. Fócense, lo ^ue es de la 
Focuie.JI Lo perteneciente d Jonia y a su ciudad 
Focea. 

Fhóchs, Tilia, f. Aid. La Fóculo, región de Acuya 
entre Beoria y É lo tai. |¡ Foco a. ciudad de Jonia. 

PlíOCUS, i, m. Oc. Foco, hermano de. Peleo, 
murrio por este. 

Pjkeiías. adía. f. Luc. Pitia, pitonisa, sacerdo- 
tisa do Apolo, nuiyer adivina v. inspirada de. Apolo. 

PiiíEmú, es./ y ir y. Fe be, la Luna, Diana, her- 
mana de Fe bit. 

Pljc.nÉU'S y Plrctíbéas, a, um. Virg. Febeo, lo 
pcm'rtun iente al Sol, á Feho, ¿ Apolo, 

PiiiriJHiENA, re./, Virg. Hijo de Febo, de Apo- 
lo, del Sol. 

Pliffltits, i. ni. Virg. Febo, Apolo, rl Sol. 

Pikemcl-:, es. /. Ptin. Fenicia, región marítima 
de Siria. || Pequeña isla del mar egeo, que se llama 
también ios. [| Ciudad de Epico. 

Píiíinicla, ce./. P/iM. La avena estéril, yerba. 

J'Hir.NÍCES. um. m. plur. Cic. Fenicios, fas pue- 
blos de Fenicia, fundadores de Tiro y t$idun. de 
l ebas, de U'lira, de Hiponu, de Lcheda. de 'Mar- 
sella, de Ampúrias y de otras ciudades en Beoda, 
A' frica. Francia, España y oíros remas. Son Inri- 
dos por tur cu toces de las letras, de las estrella* ni 
la navegarían, de las artes navales, y de la guerra 
y comercio. |[ Sil. Los cartagineses, oriundos de 
Tiro . 

PikenIceiís y Pceniceus, a, mu. Plin. Lo que 
es de rotor de luego. [[ Plauf. Encarnado. 

PlKENtCJA. re.J. Cic. V. P 1 ice mee. 

PlltKMCiAS, a*, m. Vitral. ES \ienlo del sud, 
••urlesti-. || Plin. Piedra preciosa lia muda también 
Piiftíincitis. 

Píkknícius, ü, um. Plin. Fenicio, lo que es de 
Fenicia. 

Phoicobalánus, i. ni, Plin. El dátil de la pal- 
mado Ivúplu, que e. tubo r raí ha a tos que tecomal. 

PlUENicorTEKL'S, i. )¡i. Ptin. El icuieóptero ó 
íbiim neo, a ve . 

PiKf.NÍcúiurs, i. ni. Plin. Pajarito, que time ¡a 
rola ruja > n verano, y no en invierno, dura ate el 
cu :d se iiam a Kri t li ac us . 

Pjicenissa. ai. adj. J'. Virg. Fenicia, la que es ue 
Fenicia. 

PiKEMX, luis. m. Oc. El ave fénix, [dudosa. ¡¡ 
Fénix, hijo de Agenor, que dio su nombre á /< i F< - 
fil ia. || Otro, hijo de Aminlor, compañero de Aqui- 
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les en lo. guerra de Troya y su maestro. || adj. Ptin. 
Fenicio , lo que es de Fenicia. 

Piiorroit. m. indec. Fogor, ídolo de los madianu 
tus. V. Pliegor. 

Piiot.fJE, es. / Ov. Fu loe, monte d el Pfifapvncso 
en ¡a Arcadia \ \ Luc, ¿I lo r, te de Tesalia, donde Hér- 
cules mato á fas gigantes. 

PííOLOETÍcus, a, um. Sid. Lo perteneciente á 
Fóioe, monte de. Tesalia. 

PllOLL'S, i. vi. t ira. Fulo, uno de los centauros, 
hijo de Ixiuil y una nube , que pereció tu las bodas 
de Piro loo, 

PiiÓNASci's, i. vi. bJuet. Maestro de la voz, de 
la pronunciación. |¡ Maestro de capilla, del coro de 
. música. 

¡ Phohcls. i. m. y 

pHOitcYN-, Tilos, m. V. Pliorcys, y os. 

PiíotiCYvis. idos. /. Ov. y 

PmutCYS, ídis. f. Prop. Air (lusa, hija de Forco. 

PiroitCYs, vos, tn. CP. Forco, hijo de ¡Srptunv y 
\ de fu ninfa Toosa, ó del Orca.ua y de Safar \a, rci de 
! Córcega y de Carden a, que vencido y muer lo -por 
i Aliante cu un combate naval, fue tenido por dios 
| manno. 

i PliOKMíO. unís. wi. Tey. Formion, nombre de u ?i 
i bufón cu Terruño. \ \ (ac. luir tn inri, filoso [o peri- 
pata tú o, que hizo un largo discurso en té f eso aerea 
del ¡irle de tu guerra cu present ía de A n (toco y de 
Auí bul, sobre el aitd preguntado Aníbal qué le ¡m- 
; recia, respondió yac halda i uto muchas viejos y de- 
lirantes ; pero ninguno mas que Formion. 
i Phouúnlus, i. w¿. Ihg. Foroueo. hijo del rio 
Tunco, el primero que dicen reino cu Grecia, y fu- 
\ brico templo á Juno, que le hizo sacrificios, inventó 
; tus armas, y se fas colisa tiro. 

: Pii oróse us, a, um. Es tac. Lo perteneciente á 

; t'oronen. 

j Pinmósrs, Tdis. / Oc. lo, hija.de 1 vaco, hernia- 

• na <le Foráneo. [jad/, j. Oc. Lo perteuerirnte á lo. 
j PuosriiÓHKüS, a, um. Prud. Lo perteneciente al 
; In<:> ro de la maiuma. 

j PHUM»tt(jitt:s s i. w. Cic. J'll lucero, la estrella da 
j Venus jior la mañana, la cual por la tarde .se ¿la mu 
[ lies pnus . Ves pe m . 

Phiíadüon, o mis. ví. Plin. Fradmon, escultor y 
\ pintor célebre de A rgos. 

PmiACMÍTiS, is. j\ Plin. Especie de caña nmi 
defaada. 

PilHÁSts, is. f Quiñi. Frase, modo de hablar, 
e$p resino, locución. |¡ Elocución, estilo. 

PnnÉNES, is. / El tliafnigina. 
i PmtlÍNLSls, is. f. ¡ien. Frenesí, furor, locura, 
demencia. 

pjtuÉNÉTÍCUS, a, um. Cic. Frenético, loco, de- 
mente. 

i -j- PnriÉXKTÍ/0, ás. áre. n. Cd. Aur. Ponerse 
fien líe r*. perder ci juicio, 
i J^hkenítTcIi’S, a. um. (Jefa. Del ¡rutile, el que tic- 
: lira ó desatina con una fuerte calen tilia. 

Piiukní ris, idis. / Cris. Delirio, frenesí. I orina, 

: enfermedad de!, que padece perturbación de la. cu- 
luz a ( un calen lar a. 

j PíirÉmtízO, ás, are. n.Cd. Aur.V Píirenetizn, 

; IdiittXf-us, a. um. ()i\ Lo pe ítem, cien tu úFrixo. 

• Ph c;.i¡ ‘nu mure. Sen. El mar egeo. 

4 PniiOVKsts, is. / La prudencia, sabiduría, 

P 1 1 f t n \i:hit m , i i . v P htut. j\’om (i re d e. u na ya - 
i j tura en el Feroz de Planto. 

PlIKYCiEb, um. C T á:. Los fliginS, pueblos de Fe i - 
, oia, barbaros, serviles y pashu e.s, que dieron tugar 
! al proverbia, Phvyx plngis ínelior fieri solet. [j Cic. 
L'>s de la Frigia menor, los tróvanos, fas cuales pu- 
dendas inumer ables dcsgi arias tiur el robo de I Je - 
/ríífi, empezuron a trufar de c o leer. \ da á su marido 
Mcndno, después de diez años de guerra y trabajes, 

¡ de donde vino d proverbio : Sern su piunt jdiryg&s, 
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que se puede aplicar á todos los que acuerdan o caca 
cu la cuenta de. sus trabajos mui larde. 

Phrygja, íc. /. PUn. Frigia, provincia del Asia 
menor, que se divide también en mayor y menor. 

PmiYGlANUs, a, um. PUn . Bordarlo» recamado. 

PhrYgicus, a, um. Val. Frigio, lo que es 
de frigia. 

PmtYGio, ónis. m. Plaut. El bordador <3 roe li- 
mador. 

i > HiiY<;iÓNius, a, um. Van'. Bordado, 6 lo que 
pertenece al bordo dor. 

1’HUYGIUS, a, um. Cic. Frigio, loque es de Fri- 
gia. |j (Jv. Bordado, recamado. 

PlIuYttE, es. j. Quiñi . Frine ó Mne sarete, mu- 
gen itrspiu, famosa, en Atenas par su hermosura y su 
arle merctrieiti. Llegó á poseer lanías riquezas, que 
ofreció reedificar á sus expensas la ciudad de Tedas, 
asolada por Alejandro . Puesta en juicio de pena 
capital , descubrió su rostro d los jueces el orador 
Hipé. vides que la defendía ; y á vista de su hermosu- 
ra ¿a dejaron ir libre como á una sacerdotisa de 
Venus. [ j flor. Otra ramera romana. 

Puuynion, ii. m. PUn. Yerba que tiene virtud 
contra cierta rana venenosa, que se cria entre ¿as 
zarzas. 

PhhynOS, i. tu. PUn. Especie de rana venenosa, 
que se cria cutre las zarzas. 

PllRYX, y gis. com. Ptdr. Frigio, natural de Fri- 
gia. |¡ Ministro, sacerdote de í'ibúles. \\Rio de la ] 
Frigia menor, que la divide de la Caria, y diónom- ; 
Ore a la Frigia mayor y menor. 

Pnh Yxt'.us. V. Phrixeus. 

PllRYXiANLS. V. Phvygia ñus. 

PiiryxonÍdes, um .fplur. Coi Las ninfas, que 
primero criaron abejas. 

PiiHYXüS, i. vi. Üü. Frixo, hijo de Atañíante y 
de Af Jfh-, que i levó á Cólquide el vellocino de oro, 
y le consagró <i dore ó á Marte. 

PirrriiA, u !. j. PUn. Plia, ciudad de Tesalia, pa- 
tria de Agüites. 

Píithias, aclis../! Ov. La muger natural drPtia. 

Píjtujo i a y PUtliioteSj a>. ni. Cic. Ei natural de 
Plia ó de la Ptiótide. 

PirriJiÓTÍuas, a, mil. Lie. Lo perteneciente á la 
ciudad de Ptia, ó á la provincia Ptiótide, ó i\ la 
Tesalia. 

PimiifVrjs, idis. /. PUn. Ptiótide, provincia de 
G yrcUi, cerca de Tesalia, ó parte meridional de Te- 
salia. 

Fhtiiíriasis, ¡s. f. PUn. La enfermedad pe di- 
cuiar, playa de. piojos que consume ei cuerpo .[ ¡ Cris. 
Enfermedad en que nacen pi’jos en las pestañas. 

Phtii'uoctóxum, í. ti. Mitre. Juv. Yerba que es 
Inicua para ■ ahuyentar los piojos. 

Pn ruutorHAGi, drnm. m. piar. PUn. Ceníes de 
la Sar /nacía asiática junta al Poulv'euxino. 

Phthísícus, a, um. Vilruv. Tísico, enfermo de 
tisis. 

Pimiisiñ, is. f. P Un. La tisis, desecamiento de 
todo el cuerpo por cía le crac ion de los pulmones. |] 
.Mal que acude ú los ojos, consume la niña, y va 
quitando la vista. 

PirmTfíiscLva, tis. com. $id. El que empieza á 
ponerse tísico, hético, 

PímiiUS, a, mn, Virg. Lo que es de Y tía ¿ ciudad 
de Tesalia. 

PlJTUOÉ, es. f. Es ten n ación de todo el cuerpo 
con un poco de calentura . || Esputo de sangre. 

PhthoNkUS. i. m . Vilruv. Sonido, voz do un 
instruí nenio músico. 

Phthiírius, a, um- PUn. Loque tiene actividad 
y fuerza para corromper, eslmgiiir y abortar. 

Plia. n. iudcc. PUn. Nardo crético, nardo agrio, 
valeriana mayor, yerba. \[ Plaut. Puf, interjección 
can que se denota el disgusto de nn mui olor. 

Piiüy y Piiy. Ttr. Fí, interjección con que 
se ispee sa admiración. 
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Pkycis. i s.f. PUn. Un pez que en la primavera 
dicen que es de varios colores , y el resto del ano es 
blanco. 

Phycítis, ídia. /. PUn. Piedra, del color de la 
ova . 

Phyoos, i. n. PUn. La ova. 

PHYOLTHLUM, i. Ti. Ccls. Ó 

PllYíüvrimtM, i. n. La erisipela, enfermedad. 

Pjiyláoa, m. /. Plaut. La cárcel, prisión, [j Ca- 
labozo dentro de casa para encerrar por castigo á 
los siervos. 

r ií Y lace, es. /. PUn. Filare, ciudad de Tesalia. 

Phylaceis, idis. f. Oc. La muger natura! de 
Fíluce. 

PnYLACElt'5, a, um. Oc. Lo que pertenece ;í FL 
lace. 

J j hyl acides, a-, ni. Ov. Protesilao, llamado asi 
de la ciudad de Filace en Tesalia, donde reinó , ó de 
Filare, padre de IJicio, su abuelo. 

Peivi-Acista, as. m. Plaut. Alcaide, guarda de 
la cárcel. | [ El acreedor que anda en seguimiento, y 
como de guarda de vista de su deudor. 

PhylactÉuiüm, ii. n. S. Gcr. Membrana que los 
hebreos en sus oraciones alaban a Ínflenle , la cual 
contenía algunos preceptos del decálogo; Amuleto, 
remedio supersticioso para preservar de enfermeda- 
des ó peligros, (pie consiste en medallas, figuras y 
enmelare*. 

PhYlAHOUS, i. v. Cic. Gefe de las tribus ó tri- 
buno principal, gefe del pueblo, régulo, dinasta. 

Phyllan ORION, ii. H. PUn. Yerba que nuce en 
las htyuntis. 

Phyllan is. /. PUn . Y crin que pica como 
las ortigas. 

Phyllantion, ii. í!. PUn . Yerba que sirve pañi 
teñir de color de. púrpura. 

Phylléis, lilis, j. Ov. La muger natural de Fi- 
lante, ciudad de Tesalia. 

Piiylí.kiüs, a. um. Ov. Lo que pertenece á fi- 
lante . ciudad de Tesalia. 

Phyllis, Idis./. Oc. Filis, hija de Licurgo, rci 
de T vacia, que. indignada de I a ; tardanza de su es- 
poso Demojoute, hijo do Tosco, se ahorcó, y fné 
convertida en almendro, primero sin hoja ; pero lue- 
go que llegó Demofrutc, y subid u su trasjuru/mion, 
abrazó ei tronco, broto las hojas como en Sedal de 
ugraitecimivnlo. j \ Virg. Cualquiera doncella ó mu- 
chacha, 

Piiyllov, i. 71. PUn. La leucacantn, especie de 
espino de hojas como la lechuga con punías agudas. 

Phyma, átis. /i. Ccls. Tumor, i lilla mam mi. || 
Animal que dicen causa notable descaedmiailo ti 
¡os que le miran . 

PínsA, ai j. JZstrab. Cíe río pez de concha que 
se cria en el Nho. 

Physétl», cris. m. PUn . Fisétcr, pescado mui 
grande, especie de ba llena, que time en la frente un 
canal ii orificio, por donde aneja soplando tal golpe 
de agua, que pone en peligro las embona ¿unes. 

Piiysíca, a.', ó Phystee, es. f. ('ic. La física, 
parte de lu filosofía, que titila de las cosas natu- 
rales. 

PüYSÍCA, Orum. ?{. plnv. Cic. Las cosas natura- 
les. la ciencia de ellas, los libros ó tratados crique 
se csplrcnn. 

PuysT<*e, adv. Cic. Físicamente, al modo de lou 
físicos. \ | Nato raime ti te. 

+ PuYíiiclLÁTL’s, a. tnn. Mere. Cap. Examina- 
do. investigado por principios de física. 

Physícls.í. j/í. Cic. cismo, lilósnfb natural. 

■ P II Y SÍ CUS. i\. um. Oc. Físico, natuial, pertem;- 

; cíente á la naturaleza de las cusas. 

7 PhysujüNÚmia, £C. f. Fisonomía, ei urlr //<. 
conocer el Icmpcy amado y calidades del hombre por 
sus facciones. 

• PfiYSiooNárúuy, óijís. m. Cic. fisónomo, lisono- 
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mista, el que conoce por las facciones de un sngcfo ¡ 
su temperamento y propiedades. 

Physvúlóoia. íb. f Cíe. La física, la ciencia de 1 
las cosas naturales. i 

PiIYSlS, is. f. Pltí!. La naturaleza. ¡ 

Phytjju.ma, áti.s. •«. Plin . Yerba parecida á la \ 
valeriana, usada pura sortilegios y hechizos amato- j 
ríe/.?, 

f Phytuuoia, ai. / El cultivo de las plantas y 
cuidado de conservarlas, jardinería, b o tínica. 

f PliYTCrtfiUW. i. m. Kl que cultiva y cuida de la 
conservación de las plantas, jardinero, botánico. ¡ 

P1 

Plvbílis. m. f.lc.ji. ¡s. Ov. Loque se puede j 
espiar, purgar y satisfacer, 

Pl/.CL’LÁUIS. m. /. re. «. is. Lio. Espiatorjn, sa- 
tisfactorio. io que sirve para lavar, aplacar, satis- | 
facer por la culpa cometida. 

P 1 Á CÚLA ufl'Ji R . adv. Tal. De un modo que ne- 
cesita c-spiaciou ó satisfacción. [¡Impíamente. 

Pi A culo, üh. «i vi , alum , áre. a. Cal . Espiar, 
purgar, aplacar con sacrificios. 

Pi.ácClüm, i. n. Cío. Espiacion, purgación, sacri- 
ficio expiatorio en sntislaccion del pecado. H Vic- 
tima para la espine ion. || Crimen que necesita es- ! 
piacum. ¡] Plin. Triste agüero, maleficio. Oraría 
piacula exigerc. Lie. Turnar seria venganza en sa- 
tisfacción. 

PiAM. Dicción que por sí nada significa, pero j 
añade algo tí la significación de olí as palabras d que 
se jaula en composición, como Qiüspmm, u.spiam, 
PlÁMKV, lilis. 7?. Olí- y 
Píamf.xtum, i. Ti, Plin. ó 
PiÁTiu, Onis. f Plin. Espíacíon, sacrificio es- 
piatoriu ó satisfactorio. 

Píatrix, icis./ Fe. sí. La sacerdotisa que hada 
Lis expiaciones. 

Píátl’s. a. mu. parí, de Pió. Plin . Espiado, : 
purgado, lustrado. 

Pica, «./. Plin. La picaza, ave menor que la 
paloma, con pico y piernas largas, blanca por el ¡ 
vientre, y lo restante negro. 

Pica mus, i. OI. Sil. Picaño, monte mui alio en la 
A farra (ir Almona. 

Picardía, x / Picardía, provincia de Francia. 
Pic.uua, a- /■ Plin. El lugar de donde se, saca 
la pez. 

PÍCÁTl.’R. a, mu. parí, de Pico. Col. Empegado, 
pegado, dado con pvz^PictUum viuum. Plin. Vino 
aderezado con pez, porque solian espolvorearla en 
el i? i no en su primer hervor, para darle, olor y cierta 
n rritn otn7z.|¡ Vino mit m al con sabor de pez, hecho 
de la uva dei campo vie líense, que le daba de suyo. ■ 
PÍCG, picem. ahí. y aras, de Pise. 

Pícea, te. Plin. El pino de que se saca la pez y 
resina. 

PTcemua, ¡c./. r. Picaria. 

Pícea R i iLárurn./.ptar. Cñ . 1 m puesto sobre la pez. 
PiCEASTER, tri. m. Plin. El pino silvestre. 
PÍCEATÜS, n, n;n. Mitre. Empegado, dado con 
pcx._ _ ¡ 

PicÉNiÁMlfi. a, um. Inscr. y 1 

Pícens, lis. cu ni. Liv. Lo que es de la Marca de ; 
Ancona. 

PÍCKN’TES, um. m.pl/ír. Ció. Los ¡un bles de ía 
Marca de Ancona. i 

PÍcentia. iv., J. Plin. Amona, ciudad que di 6 
nombre d h M arca de Anemia. 

Píckntín'Iís, a. um. Oir. Lo perteneciente fila 
Marca de Anemia, y á sus pueblos y habitantes. 

Pícémjs, i. -n. Oes, Pn viuda de ¡i ai tu ni la. ■ 
costa del mar adriálico, quchüi es parle de la Alaren 
de Ancona y del Abruzo. ¡ 

PicÉN'Uií, a, uin. Lie. Lo que es de la Marca de 
Ancolia. 
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Piceus. a, um. Vinj. y 

Pícímls, a, um. Plin. Lo que es de. pez, negro 
como la pez. 

Piro, as, ávi, átuui, áre. a. Col. Empegar, dar, 
untar con pez. 

Píen úna, ai./ ó 
PicnímuM. íi. -Ji. y 

Picáis, lilis. /. Plin. La lechuga silvestre ó 
chicoria amarga, 

■j" PicitócHOT.us, a, um. El que es mui bilioso, 
que abunda de bilis amarga. 

PlCTAV/E, áruin. f. plur. Potiers, ciudad de 
Francia. 

Pktávensis provincia. / El Poitou, provincia 
de Francia. 

Pictávi, órum. m.plur. A miau. Los naturales 
de Potiers ó del Poitou. 

PiCTÁvi.v, ac. / El Poitou, provincia de Francia. 

Pjctáyícüs, a, um. A usou. Lo perteneciente á 
lo? pueblos de la provincia de Poitou. 

PiCTiLis. m. / le. ti. is. A pul. Pordado, reca- 
mado. 

Pictoxiís , um, m. piar. Plin. Los habitantes de 
la provincia de Poitou en Francia. 

PjctÓNÍcUs. a. um, Mksoh. Lo perteneciente y 
los naturales de Poitou. 

Pjctor, óris. ni. Ge. El pintor, ¡f Píctor. .sobre- 
nombre de lu familia de tas- Fainos. [ | Quinto F. Píc- 
tor, historiador romano antiquísimo, cuyos escritos 
se han perdido. 

PiCTÓRius. a, um. Dig. Lo concerniente a la 
pintura. 

Pjctüra. ai. f. Cir. Ln pintura, el arte de pin- 
tar.]! Pintura, lienzo, tabla ú otra cosa pintada. 
Piclura Px filis. Cíe. Bordado, hoidadnra. 

PictúrAtcs, a. um. Ctaud. P¡niado.|J Víry. Bor- 
dado. Piehtralnr. ayer Jlorihnx. Kstae. Campo es- 
maltado, bordado, matizado de flores. Piv/uratm 
restes, Virg . Vestidos bordados, matizados de va- 
rios colores, adornados de diversos matices. 

PiCTUS, a, um. parí, de Pingo. Cíe. Pintado. 
Piel us acu tji tañí ydnn . Virg . Cubierto, vestido con 
una clámide bordada. Pida tuga, llamada también 
Pabuata y Capitalina. Lampr. Toga ricamente bor- 
dada qne llevaban los que entraban tritio fardes en 
Huma, los cónsules en tiempo de los emperadores, y 
tos pretores, cuando celebraban fiestas pul) Unís. 

PícÜLa, ?e. /. di ni. de Pix. Apul. En poquito de 
pez. 

Pícumkus V Pi I II inous, i. w. Non. Picumno y 
Pilumno, dioses que presidian á los auspicios con- 
yugales. 

jPfCU.MN'US, i. m. Non. y 

PiüLS, i. m. Plin. El pito ó pico verde, are en. 
nocida, llamada murcio, por ser consagrada d 
j\Iur(c. [| Píaul. El grifo, uve t:o u ai arpo de lea n , 
y pico, «tav y uñas de águila. 

Pie, adv. Cic. Pin, piadosa, religiosa, santa, dx*- 
votasueiste4|Coti hiinisiuidiid, piedad, bondad, dul- 
zura. 

PiíiitLS, mu. ni. piar, Plin. Pueblas de M acedo nía. 

PiKU’A. ie. j. Plin. Ve lia ó La c oniquia, provin- 
cia de Mace d.» ni a. [j Plin. Provincia de Siria, entre 
Ctlicitr. y Fenicia con un monte del mismo iimnt/rc. J| 
H- r. Nombre propia de nit/gcr. 

Pikkícus, a, um. Plin. Lo perteneciente á Vería 
o Ijaciisiquia, pro rinda de Macedonia. 

PtiúuDKS. um./. piar. Hig. Lastiue\e hijas di* 
Pierc, maedan o (dalo, ¡pm hn hiendo desafia di <i 
tus mitras a can lar, y rea vidas por di-lumen de bis 
■ninfas, fueron cnu erlulas en picaza.',. [| Cic. Las 
musas, h-ijus de. Júpiter y de MitCiUosinc. 

PiLKiL-s. a. um. Or. Loque pertciivc? á Vería 
ó Laco-siquín, en Muerdan ¡a. || las inii.sa.s, |j Al 
niimte Piero do 'Tesalia . [j A* las Ivlrns. 

PíerUs. i. tn.Oo. Picio, macedón ó Usalo, ya- 
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drc de las P ¡crides, que se confunden con las musas, 

| \ Monte de. TesaUfi. consagrado á ¡as musas. 

Piétas, atis./ Cíe. Piedad, devoción, amor de 
Dio». H Amor, respeto, reverencia, vene ración á 
los [indres, á ios parientes y amibos, á l<.s mayo- 
res, a la patria. lj Clemencia, compasión, cotinuse- 
r ación J Diosa en! re los rumanos . 

P jetas .Julia. f Plin. Pola, dudad de Islria, 

colonice romana. 

PíÉtaTÍccltrix. icis. / Patrón. Piadosa, reli- 
giosa, devota, la que tiene piedad ó la cultiva. 

PiGENDUS, a, nm. Ov. Aq millo de que se ha de 
tener pesar ó arrepentimiento. 

pus LO. V. Piget. 

PíOEií, gra. grum. adi. Cic . Perezoso, lento, 
tardo, despacioso, Unjo, holgazán, desidioso. || A 
llar. Lo que causa pereza o hace perezoso \\iior. 
Lo que d.tra mucho, lo que ts de larga duración, 
duradero. Pigra ara i id. Ov. Favor que se .hace 
esperar ó desear n nicho ti. ñipo — Palas. (Jo. La- 
guna muerta. — Mofes. Claud. .Mole, maquina mui 
pesada. Pigricia bella ni. Oo. Guerra que dura mu- 
cho. Picicr ha mor. Cris Humor viscoso, que no co- 
rre. — Ad lili tras rcribendax. Celio <¡ Cus. Perezoso 
para escribir una carta. — Mililiev. Hji\ Perezoso, 
tardo, iniilil para la guerra, Pignora remedia. Cu'. 
lie medios demasiado lentos. Pigen imita Arar. SI. 
El rio &aona> que corra coa mucha lentitud. 

PÍget, ¿hat, píguil y pjgílniii est. napas . Tcr. 
Pesar, causar dolor ó sentimiento, arrepentirse. 
Piycl me l n i i u ni. Picad. Estoi cansado, enlodado 
de ó con tales cosas. Puje re id se urgid, Plaut. 
Dice que no le pesa, que no se arrepiente 

PiriMUNTÁtuus, ii. ni. Cic. Droguero, droguista, 
el que vendo drogas, como colores, perfumes ¿ in- 
gredientes pura medie (Míenlos, afeites 

PiGmkntakiüs, a, uní. Alda,/. Lo que pertenece 
:í los colores, afeites, drogas. 

♦j* Piomkntatus, a, mu. Prud. Hermoseado, 
adornado con colorea, afeites. 

PiGMBvnjM, i. n. Cíe. ('olor paral:» pintora, [j 
Afeíte, menjurge para hermosear el rostro, colo- 
res. j[ Pinn. Jugo de yerbas con que se componen 
colorcs.l ] Ornato, exornación de la retorica, que lla- 
man flores y colores do la retórica. H Cic. Color, 
engaño. fraude. 

Pígvér.vito, ónis.f Dig. Empeño, la acción de 
empeñar ó hipotecar. 

1’ignrKaT! lilis, a, mu. Dig. Hipotecado, empe- 
ñadlo, dado en prendas. Pignernlilius crcditov. Ltp. 
Acreedor, que lia prestado sobre prenda. 

PirixKRAl'03. oris. m. trix, icis. f. Cic. El, la 
que recibe prenda por una dolida, el que presta so- 
bre prenda. 

ÍVínéíi.vtüs, a> uin. Vlp. Empeñado, dado en 
prendas. Purt.de 

Pkjného. ¿s, avi t átiit». are. a. Lio. Hipotecar, 
empeñar, dar en prendas. 

Pionero». áris, atussum, ari. d’p. Cic. Tomar 
prenda, tomar seguridad. Mam ipse ex nne Jorlis- 
simuin q arinque pignnari sofel. Cic. Marte .suele 
tomar para sí id mus fuerte del ejército, el mas es- 
forzado .suele quedar ó morir en la batalla. 

Pignokiscapio, onis.y. Cid, I’oma de la pren- 
da, secuestro. 

Pión ó$\.Fa¡t. ant. cu lugar de Pignora, 7 ylur.de 

Piüvus, fina. n. Ccs. P*re oda, seguridad por lo 
que se nn.s ha liado ó prometido || Lo que se depo- 
sita o pone [*or apuesta. [{Señal, prueba, tesiimo- 
nio, seguridad. ¡| En piar. lerendas, los hijos, nie- 
tos, y también los padres, herma ruis, la muger. los 
parientes. [| 1.a persona ó personas (pie si* entregan 
en ichenes. Pigmts a morís. Sil. Picuda, señal de 


| Plaut — Op pone re. Ter. — Obligare. L/p. Dar 
[ prendas, empeñar una alhaja. Pignore cuta (digno 
\ certare. Pirg. — Contenderé . Ccit. Apostar con ó 
j contra alguno. 

| Pintu. adv. Col. Perezosa, fría, floja, desidio- 
saumntn. 

Piouébo, luis. /. V. Pígriti.v 

l*i chusco, is, ere. 11. Plin. Hacerse perezoso, 
tardo. 

Pi Gilí ti A, ai. f. y 

Picrítlf.s, üi.f Cic. Pereza, negligencia, floje- 
dad. 

PigiíítOR, áris, a tus sutil, ári. dep. V. Pigro. 

-Pío mus. ado. comp. Plin. Cou mas ó demasiada 
pereza. 

Pigro, ás, ávi, atum, áre. /j. Acc. y 

Ibí.ROR. áris, alus sutn, ári. (tep. Cic . Tardar, 
diferir, dilatar, proceder lentamente, con pereza, 
flojedad. 

! PiüitlM ruare. n. Tdc. El Ciar de Escoria, id 
í Océano calidonio. 

PÍGÜIT. pr.l. de Piget. 

Pits.si'.ME. adv. sup. .Sen. V. Pie. 
j Pila. iv. f. Cal. Pilar, pilastra.! [Mortero grande. 

| fj Pirg. Moio, dique. || ibla. piimi, 

! PÍla, m f. Cic. i 1 elida para jugar. |l /Vi». O vi- 
¡ lio y cualquiera cosa redonda como pelota. [| Plin. 
Hoto n. [| Mura. El dominguillo ó muñeco de poja ü 
pellejo hinchado que se pone delante de i toro para 
irritarle y burlarle. [[ Pmp. La esfera. || C T uí. La 
mata arrancada con la tierra que coge su raiz para 
trasplantarla. |[ /f. ve. La bolita ó liaba para votar, fi 
En. La tierra, que se dice redonda como una pe- 
lota. 

PÍLÁNl, óriitit. m. piar. Or. Los soldados que 
peleaban con lanzas curtas ó chuzos. 

1 PÍLAlUi, o ruin. m. piar. Quiñi. Titirite roa, que. 

harén juegos coa los cubi liles o vasos, y unas pi ló- 
talas que parece ponen debajo de ellos, y las est on- 
de n en/ re los dedos t jugadores de jiasa- pasa, de 
inacse Coral. 

IVlaris. m.f re. 11. is. Estas. Lo que pertene- 
ce ¡i la pelota ó juego de ella. 

Píla les, ai. m. Cid. Piedra mui blanca asi lia- 
mada. 

Píi.Atím. ado. Vifntv. Por pilastras ó colimas 
de fábrica. Pilalim rxercihtm dure re. JUsatur. Ha - 
f c»:-r marchar á un ejército <*n rol una. 

I Pílatrix, icis. / Non. Ladrona, la que roba ó 
hurta. 

P i látíjs, a , uro. parí, de Pilo. Firg. Armado de 
una Unza, pica ó chuzo corlxi.|¿ Denso, espeso, 
apretado, apiñado. [{ Aai. Euíuido. despojado. 

Pileatü», a, nm. Lie. El que tiene nu lionel 1 *, 

! sombrero, birrete ó casquete en la cabeza. Piietiii 
| frutees. Cal. Castor y Fulnx. 

I^lf.ntum. i. ii. Lio. Coche, curro ó silla velan 
i te de do 3 ruedas de que usaban fus matronas 10- 
: manas. 

I PÍLR 0 U 7 M, i. M. y 

! Pílloluh, i. m. Hor. HodcíÍjIo, sombre rito, bi- 
j rrete [icqci'ño. Diminutivas de. 

! ib leu m, i. n. y 

PÍLELá, i. w. P/tiuf. Bonete, píleo, sombrero, 
birrete , gorra ó casquete propio de lo» hombres, ¡j 
Lnmpr. La membrana ó película que cubre ?J futo. 
Servas ad p detiin vacare, Lu\ Llumar :i los esclavo» 
á la libertad, x-sci t;i ríos, levantarlos, luieorlcí Lo::¡.ir 
las armas con c*S|>eranzrt de lihcrtud. lira (¡(¡ari bó- 
llele insignia de. Id, criad; los esclavos (lev liban ri 
cabello larga, y la. cabeza desea úitrln , y u: adqui- 
rirá rio í<i libertad se curiaban tí cabe lio y usaban 
del bonvlc. 


•imor.de amistad. — Daré, ana alijno. Ptauf. Apos- . Pi i.iuiilínijfl, i. w. Sen. El que juega ó la pelota 
íar cun alguno, — -Libsruvc. Dig. Jfetirar su p/en- y lince ruido con «lia sacándola, botándola o voL 
da, desempt liarla. — Poeta alicujjis haber c. Ov. Te- viéndola. 


iR*r ]a palabra de alguno. Pi^iicirí daré, poneré. i J ÍLO,as avi, álsim, áre. a. y K.Ftfst, Echsr, criar 
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pírlo. [| 3/aro. Pelar, repelar, arrancar el pelo. |'¡ 
Andan. [tobar, imi tar, saquear, pillar. 

t PÍI.ORÜS, i. vi. El pilero, el orificio inferior del 
ventrículo. 

Píf.nísps, a,, mfi. Cir. Peludo, cubierto de pelo. 
i|tu’ tiene mucho pelo. 

• Píllla, uiin. Plin. Pelotilla, bolita, bola ó 
polola pequeña. [j Píldora de medicina. 

' PÍLV.M, i. ti. (Ja! . Alano de almirez ó de mor! ero. 
i] ÍW. Pardo, pica, lanza romana arrojadiza, de 
cinco pies y medio de Inri) <l. ron itj t hierra Ir i ¡jan n } de 
peso de nueve onzas. | ¡ JS'oinbrr de. cada una de hts 
diez cení itrios de piqiterr/Sj que Junncibtni parle de 
una legión. 

7 PÍLÚmen, ínis. «. Las granzas, lo qffe se des- 
echa y aparta de una cosa molida y pasuda por la- 
miz 6 cedazo. 

PüiüMNi, órum. ai. piar. Los que majaban el 
trigo en morteros en lugar de molerle. 

Pílumnüs, í. ni. Pi himno, hijo de Júpiter, dios 
dr los panaderos y de las vinos, 

PTli-s. i. m. Cíe, El pelo 6 vello que cubre bula 
la piel. 1 1 L*’l cabello. ¡|Lo que es de poca menta. Ad 
pifnm utrera redúcet e. Plui. Hacer criar pelo don- 
de ha habido llagas. Pili nonjuch. Cíe. ÍS'ú hago 
caso, no me impida un bledo. Pilo contrario. Plin. 
.V contra peto. Pilos pro íand. adai}, liar gato por 
liebre, ni. 

P i. Mr la, iv. ni. Plin. Pimpla .motile y fuente de 
M'.c cdtrnia consagrados á {as musas. 

Plmolka, oí. f. Ha r. Pi mplea , u n >¡< b re de í ; na 
musa ó de un monlc, fuente ó ciudad de Jila vt do- 
nía. 

Pimpléis, ídís /. Fesl. Pimpla ó Pimplen, fuen- 
te ó moidc de Alauutunui. !¡ Nombre de /«.y musas 
por Irt delicadeza del agutí de esta fuente . 

PiMí’LfcUs, a, am. Cutid. Lo perteneciente ó l:i 
funde Pimplen ó a las musas. 

i’ntruAS, adi s.f Vare. T. Pimpléis. 

Pf VÁCOTUÉCA, a¿. /. Viíruv. (.Lilería, gabinete 
de pintura, donde se tienen y guardan tas célebre a 
pin til ras. 

Pin’xRU, ónim. m.'phtr. Jal. Los 1 Hilarios, fami- 
lia mui i lustre del Lucio, (tac asistían ti los sacrifi- 
cios de Hórridas, Jautamente con tos Pot icios, umi - 
(fue ¿mío es/os co mían, ¡as etilntiuis de las victima s . 

PÍ.NAltüLiüM, ii. n. Piguorol, ciudad del Pin - 
monte. 

Píx.vsriíit, tri. m. Plin. El pino silvestre. 

Pínax. ¿iris. n¡. Te. el. La tubía. Pinax Cehehs. 
Terl. La tabla de Cebes JÁhru en que vAvjilusuju 
t chano csiribio. como cu iut a tabla ó Índice, sus re- 
glas de la vtoral, 

PiNCKSivA, a - . n¡. A se. El capero ó esr.a amador, 
el que sirve in copa, la bebida. 

Pincjüs moas. m. El límate Pitido, una ¡la tu v 
colinas de Runa,. 

Pindaiuxs, a, um. Atare. Cap. y 

PinLaJIÍCUS, a, um. ilor. Pindárico. pertene- 
ciente a Pimfaro ó sus tersos. 

P in‘ 1 )A RUS , i. m. Quiñi. P induro, fama so porta 
te bailo, y c¿ principe de. tos nueve lirieos griegos, 
que Jltirctiu en. han palé K-; quito y de la expedición 
de los persas' á ÍJ recia. L surtido en dialecto dórico 
las poesías o limpias', pitias , vr tatas t: istmias que 
tenemos. Por respeto á su crédito ¡ entrando tos i a - 
cede muñios vi lJcov.ni ó sangre y Jury», perdón uro :» 
á Tébas : y destruyendo ó esta- ciudad Alejandro 
Magno, mundo á sus: tropas que no locasen a tu tais a 
y familia tic Piad aro. 

•{• Pin no, is, ére. a. nal. Majar, machacar, mo- 
ler en un mortero. 

PtNUUfj , i. w. Pira. El Piado. jíívWc dr Tesa- 
lia. 

Pimía, x.f. Col. V . Piuus. [| La pión del pino. 

PínÉTPm. i. 7i. PUn. l i itmr, campo ¿da dudo de 
putos. 


PÍNíiCS, a. um. Viry. Lo que es de pino. Vine} 
Une leí. CA Lias piuotie.s. fado que. dan las pinas. 

Pinckndus, a, um. Cíe. Lo que se ha de pintar. 

PíNf.O, is, nxi, clmii. gere. a. (Ji<‘. Pintar, re* 
presentar, liganar, retratar con lineas y colores las 
cosas animadas 0 inanimadas. j¡ Dar de color, tu- 
llir, jj. A donmr, hermosear, \ arlar con colorea ii 
otros adornos. Pingerc efíiixtruciionc (dbliolhrcnm. 
Cíe. Ador nar. componer elegantemente una biblio- 
teca. — Acu. Ov. Lordar, recamar. — Verba. Cíe. 
Usar de palabras enérgicas, brillantes, figurada*. 

PtNOLAlttlJs. a, um. Alare. El que vende grasa 
6 sebo. 

Pingue, is. n. firg. La grasa, úmnic-ca ó sebo. 

PiNíJULülNEUij, a. um. Plin. Pingüe, pingüedi- 
noso, olí-oso, craso, gra si coto, mantecoso. 

Pingullo, itiis. /. Plin. Gjpish, m antee a, pin- 
gurdo, pringue, sebo, sustancia oleosa de ios ani- 
males y oirás cosas. 

Pingüe fació, is, IVjcí, íactism, cure. a. PHu.V.ii- 
g rasar, poner craso, gurdo. 

P i N f¿ t’K FAC'i'l.'s. a, um. parí, de pingue bu. m. 
Trrt. Ene ornado, cebado. 

Pino lusco, is. ere. •«. Col , Eíigordar, engruesar, 
ponerse gordo ó craso. 

PiNüiHÁiuus, a, um. Alare. El que gusta de co- 
sas crasas, do grasa. 

PiNGüíS. ni. J. guí 5 . n. is. Cíe. Pingüe, craso, 
gordo, iiiíiutoccwo. || L e; til. abundante, fecundo, 
pingüe . |j Grosero, tosco, vasto. Pingáis agir. 1 Plin. 
Tierra pingüe, sustanciosa, pegajosa. — - So m ñus. 
Ge. ¿Sacho tranquilo y prolandu. — V itiis, Ihr. 
Homiire *. icinsa. fletiftidenaílo. — Coma. Suri. Ca- 
helln esjieso. || í luincdecido con perfumes. 
por. Pita, (..iusti), sabor smne, í\ erad a ble. no fuer- 
te ni nrido. — Minerva, ('ic. ívriiriicion grosera, tus- 
ón. Pinynitcjoltti. Pita. Hojun gruesas y como car- 
nosas. — Verba. Quiñi. Palabras hinchadas, ampo- 
lladas, que lh’iyui la boca Pingue ihtutuinin. Cii\ 
'raíanlo, ¡ugenin toiqaí, gensurn. (ardí*. - — Merma. 
IJ r. Vino grueso, de mucho cuerpo. 

PiNGüíru?. ti de. (. hl. Crasa su ente, con grasa ó 
crasitud, jj (* ros era mente. 

Piva. i tía. x. j.y 

piNfitji i :ks. vi /. ó 

PlXülüTÜLíO, inis. f. Plin. La pringue, grasa. 
J manteca, gordaiai. 

PínÍfiíjI. oi"i s í : mm. Vi ¡y. Abundante de pinos, 
i que ios produce en abundancia. 

PínÍííek. era. énun. 0 v. Que lleva im pino. |, 
j Que du ó produce [linos. 

Pínna, ív. J'. Cir. El canon, la ph-nun gruesa d*i 
ave. |. Pila. i.:i «s!«-iri tul pez. [| KJ ala. del uu-, | 
Cds. Almena de La innnilla. ¡[ Varr. Penacho <lcí 
yelmo. ¡j/'V;.*?, Pina, pvteiitfo ríe ruar ha, que ve 
(/.'■ontpaftudu de otro li timado esquita. Aquel lien;’ 

■ las t ijíí t? iit ha-i y t halas ; y cuando se han ni - 
! Irado algunos ¡ws":t!ti!‘i>.\ de afro, te íícia.í, inordidn- 
i tinte. .*« roifiptiúre:), pura (¿ue apriete las concitas. 
i y parten mire si la ¡tersa. Cir. 

Y Pinna rL'LL’M, i. u. Terl. P¡nícn'.o. la parte 
. s./perñ.r ó mas alta dr: un temple, ú otro coi f>r;o m.nf 
; i: [feo. 

Pixn.vu.'s, a.nm. ('P. Ai.uío, q.ie iiene alas n 
¡lletas. |j Plm. Corimarli-, giuimeciíio de almenas. 
Piunain. cande . (.'te. Cola quf tiene pliuinis m in sas 
o ruin mes. — Pi: ha. Plin. íli.j.¡s mui espesas. }:iu-s- 
taa mui-s sobre i.frmi como las [iJunuis de las aves. 

PlNNí.NHi-.s. iarii. vi. piar. \ tl¡. Ala s. Loa lint a - 
. vales ó habitantes de una ciudad dé ios vi-stimu, 
j llama da !.'ú Cinta di fea na. 

PiNNi.NSC-.. m f se. a. is 7 J ó«. Lo perfene- 

■ citriite á i. a ciudad de lu.s ve. "l i nos. 1 i ainada Ciiiit. 
| di Ve u na 

PlNMCJLLfM. i. íí. Ó 

Pinnh ií,u:s, i. m. Pu'ad. El pincel . 

PiNN '1 I K, a , mu. Vira, v 
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PiNNÍr-EK, t\, uní, Lmr. A latía j que ti une ubis 
|i*j m volar, ó aletas para nadar. 

Pin N'í pótk xs, tis. cerní. E. Peiminotens. 
pjwntAi’US, a, iim, 6 

PiNNÍRAPUs, i. m. Juv. El gladiador que baíri - 
liando con otro, procura quitarle el penacho del 
yelmo. 

PíXNÓVUYLAX, ¿cis. Ui. Plill. Ó 
Pin noté iííík, so. vi. Püii. .1:1] perecido esquila, 
que vil acampanando y covín de ¡nuinliu de. la ¡Hita. 

Pínnula, su. / thtn, Col. Pkunita. pluma pe- 
queña. | j i 1 lia. Aleta d«- un pez. 

Pinsatio, onis. /. V \iv a i\ La acción de majar 
ó machacar en almirez ó mortero. 

PiwsIto, ás, a vi. a tu ni, are. a. fren, de Piuso. 
Plan!. IM.ijur, machucar ¡i menudo en almirez u 
mortero. 

Pinsítus, a, mn. par!. de Pinso, ís. Coi .Maja- 
do, machaca do. molido. 

PiN’SO, as, are.fl. Varr. y 

t J j ns'j, is, sui, su ni. ¿¡íLiitii ó jjistum, ero. a. Varr. 
Majar, machacar, moler en almirez ó morteio. ¡ 
Pinsnc jlagro. } J liiitl. Azotar, dar zurriagazos. 

Pi-nsoií. óris, m. Varr. El que maja, machuca, 
muele en almirez, mortero ó tina. 

PiNMjs, a, urn. parí, de Pinso, is. Filma. Mo- 
lido, majado, mar lia nado. 

Pi ntia, a;. / Vadadolid. ciudad de España ai 
Cartilla la deja. 

Pínls, i y ns. Virg. El pino, árbol, [j La nave. 
PiNXt. pnl. dt : Pingo. 

PlO, as, a vi, atuin, are. a. Uor. Espiar, aplacar, 
satisfacer cou sacrificios. || Plan!. Reverenciar, 
venerar con piedad, cou devoción. Piare iraní. \ 
Pnrp. Desfogar, saciar la ira. — Dañina. Ol\ lie- ! 
mediar Jos danos. ; 

PlONi.-í:, ñrnm./ plur. Ciudad de Aria ai ¡l liria, '■ 
y de pálido. 

PionItvií, arnm. tn. piar. Pionitas, Aja hu bit an- 
tes de. dicha ciudad. 

PípáTUS, us. m. Earr. Pío pío, el piar du ios . 
pollos. 

PÍPER. crin. 7i. Píin. La pimienta. 

PípÚr.vtUm, i. «. 6V7,y. Condimento, guiso sazo- 
nado con pimienta. 

PÍPÚKATUS. a, mn. ÍL/. Condimentado, giiisai! o, 
compuesto con pimienta, espolvoreado con eüa. j 
PlPKRiriS, ís ó ídís, / /'/;«. El jengibre, plan (a. j 
Pipí lo, ás, ñvi, áluin, áre. n. Cid. y 
Pipío, is, ivi, itiim, iré. «. Col. y 
Pipío, as, áre. •??. Tai. Piar los pollos, pidió- [ 
nen, p Lijaros y otras aves pequeñas. 

Pipío, ónts. m. Lamnr. Pajarito, pol luelo, paio- í 
mino chiquito que pia, í 

PiPL.i:, árrnn./ plur. Siete irlas pequeñas eri ca ' 
de ¿V urbe na. 1 

Piro. ás. áví, ñtum, áre. n. Vp.it. V. Pipío. 
PipClum, i. n. y 

Pípi.:lüs, i. m. Pitra!. Mofa, burla, irrisión. Pi- 
puto aliquetn dijjerrc. Tltiui. insultar, injuriar á tino 
do palabra, hacerle hurla cou voces de irrisión, y 
cntno remedando el piar de los pollos. — Pu.,zcre. 
Van. Pedir con \oces de burla é irrisión. 
Píuácium, ii. S . ( ice . Vino de peras. 

PiíLEEUS y P iridia, i. m. Cío. Piren, puerto ce- 
lebre (b A i <!na*. 

PlU/EL’S, a, urn. Oit. .Lo que es del puerto Píreo. 
Pirata, m*. Cic. Pirata, corsario, ladrón de 
mar, 

Píuátíca, re / Cié. La pira tena, el corso. Pi- : 
ruiiaun /acere. Cic. Andar, salir a corso, ¡i robar 
por el mar. 

PÍH.viÍLTS, a, um. CE. Loque es de piratas, de 
omsaríoH. 

PliUvS'i:, es / Estar. P¡r»*ue,/«ífR/t? ai pié de la 
f.>rft/dr::n de ('unido, dedicada a fas musas. ¡ ¡ Plañí. 
fieme, hija (le A pacho, t na va iida ai la fuente de! 


misttn r.r.mbre, por lo mucho que lloraba á su hijo 
Cr norias f muerto por Diana. 

PiRÉNrS, ídis. adj. ()i\ Lo perteneciente á Vi- 
ren o ó á Curiólo, que estaba cerca de esta fuente. 

Pin ithous, i, m. Ilor. Pirítoo, hijo de fxiu n , 
grande amigo de Tesen, en compañía del cual fuá ai 
infierno á robar á Prosa-pina, 7j le malo el Can- 
cerbero. 

PTuum, i. «. Hnr. Li \w;i . fruto de!, peral. 

Píurs, i./. Virtj. El peral, <?í7jo/. 

PÍUUST.L, árum. m. plur. Cds. Pi rustas, 
blos de I ti rico. 

PÍSA, ai. f. O o. Pisa, ciudad drl Pelop otieso coi 
la E'lidt! Junio al rio Ai feo ^ afiebre por las juegos 
e, limpíeos de los griegos. 

PíS/E. árum. / plur. Einj. Tisa, ciudad de Tos- 
cuna junto al no Arnn. 

Pis.HUS, a, um. ()u. Lo perteneciente á Pisa en 
la Elide. 

PisAN’J, órniu. ?>¡. plur. Lh\ Písanos, los nal u- 
rah.s y habitantes do Pisa en To- rana. 

PisÁNijá, si, um. Lie. Lo per teñe cié uto á Pisa 
rn Tuseaua. 

jhsATio, onis./. Sen. V. Pinna tío. 

PísAimUNSis. f. tu. sé. -n. is. Llv. Lo perU*ne- 
oiente íi Pésaro c;i la Ü min ia. 

PísaURUM, i. n. (Jes. Pésaro. ciudad de la [um- 
bría t? la embocadura del rio Isauro. 

PiHCÁRiA, ai. / Eurr. La jiesqnena ó pesquera, 
el jugar donde se pesca. [| Ütp. íja pescadeun. el 
mercado de la pescíi ó clffiarage donde se vende. 

PiscÁiíicS; ii. ni. Vurr. Pescadero, elqne vende 
pescado. 

Pisca mus, a, um. Plant. Lo qim es dt; pescad 
de los peces. 

Pisca I j o, imi.s. f. l¡). La pesen, pesquería^ la 
acvion de* [jescar 

PisCATCit, uris. í». Cíe. El pescador. 

Piscatorias, a, mu. C.es. Pisnatnfio, lo perh'- 
nenie nte ala [jeüca ó al pescador. Piscaturiauauis. 
Ces. Parco de pescador. Piscatoria m foni m . Lie. 
Pesciuleria, merc.adf), plaza donde se vende pes- 
cado. 

l’iSCATfUX, icis. / Pita, La pescadora. 

Pise ATURA, í£./ Tcrt. V 

Plscátüs, ns. m. Cic. La pesca ó pesquería, la 
acción de pescar. [¡ La pesca, el pescarlo. 

Piscln.e, ¡iraní, f. plur. Pesé ñas. ciudad de. 
Francia, 

í j isces, inm. m. plur. Col. Los peces. UPísci.-i, 
dio ¡décimo signo del zodiaco. 

PisciÁnijM, i. 7i. Eoisay, ciudad de Francia. 

J^HCÍCERS, cipis. m. Varr. V . Pisca tur. 

PihcTcüi.üs, i. m. dhn. Cic. Pececillo, pez pe- 
queño. 

Piscina, ¡e. f. Cic. Piscina, estanque donde se 
cria pesca. ]| Cisterna. |] Esitanqnc para ba- 
ñarse. ¡' Pila, pilón, resen tito rio de agua pura «.lar 
de beber A ganado. ¡[ Plin. Cuba 6 tinaja grande 
pava agua. 

\ Piscín.vlis m. f. le; n. is. Palad. Lo pe- lle- 
ne viente a i a piscina ó estanque do peces, 

PiáCÍNÁUiLss, ii. m. Cic. El que tiene gusto cu 
estanques ó piscinas. 

j PiscÍNENfjiS. m.f sé. 7 í. is. Fe si. V. Pi.sci- 

na lis. 

PihcíNella, ai. / dint, y 

Pise ínula, íe. f. dim. Varr. Pisrina, estanque 
pequeño. 

1'isciH, is. m. Cic. El pez. 

Pisco r, itri.H, áius «uní, ári. dep. Ge. Pescar. 
7¿: ocre, piscar i. proa. Pitia!. Perder ol tiempo, 
trabajar en bable. 

PiscúsUS. a, um. Eirg. v 

i f ihCULLNTi.'8, a, mu. Ptaul. Abundante de pe- 
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PisiD.'E. ;trrim. m. plu i\ Plin . Los pueblos de f 
PMdia en el Asia menor. 

FísÍdia, ir../. Extrab. Pisidin* provincia <!r,l Asia i 
menor. 

Písixxus, i. ia. ( vil . ^Slare. Niño tierno, íri- | 
tan te, 

PtsO. á.i, «áre. a. y 

Piso, tu, í\ Pinsn, is. 

f- Piso, Maro. Emp. El almirez ó mor- i 

tero. ^ 

Pisóxssfíini. Hor. Los Pisones. familia \ 

romana vjíii ilustre. [| Cíe. Otra plebeya. 

E > íhÓn í W$)S, a. mn. Suct. Lo pertenecitade.ú los 
Pisones. * 

Piksasvhaltüs, i. / Plin. Pez mezclarla con 
betón, que se hulla en el campo de. Apofonía. 

PisséLjEOX, i. ii. Plin . Aceite de la pez del ce- 
dro. 

PíssT.vom o le inri, i. íí. Plin. Aceite de pez. 

PiSíioctHOS, i . 7 /í. Plin. Compuesto de poma ó j 
pez y cera, con que hacen mía costra las abejas por ! 
dentro < lo l corcho. 

Pistacia, ;e. f. Pillad. El alfónsigo, alfóncigo 
ú ¡ilfocigo, árbol. 

PiSTÁciUM, ii. n. Plin. F;1 alfónsigo, /Vid « á 
motlv de f t (mentira del árbol del mismo nombre. 

Pisrirus, 8,11111. Hild. Legitimo, legal, no alte- | 
rada PtAlhía n ardas. Nardo i ¡quicio. 

Pistii.li:m, i. 7 i. Col. ó Pistilius, i m , Plaut. 
Mano de almirez ó mortero. 

Pisto, as, a vi, árinMfcue. a. Veg. Pistar, majar, 
moler, machacar. 

PiftViLñciUA, ic.f Plin. Yerba, especie de (iris- . 
tolmuuif. t. 

Pisiou, orí?. m.Plin. Molendero, el t¡u r molía, vi 
trillo en un pilón antes de la invnu.iav de la ¡nitela. 

¡i Panadero. \\ Pacte foro. |! CoiiJitcro, el que hace 
furias y bollos dulces. 

PisToníc::s, a, mu. (Ip. y 

PisToiílts, a. um. Plin. Lo perteneciente al pa- 
nadero. pastelero y confitero. 

PisTftiu.A, ift.f. Tari. Molino que se maneja á 
hrozo. 

PiSTKÍvA, :e. f. Lucí!. Lugar donde s o. molía el 
trigo. I 1 , Molino, taliúiia. 

PlSTIli NA Lis. ni. / lé. íí. i.<a. Col. Lo per teñe- ¡ 
cíente al molino ó tahona. j 

Pismix.v ii. m. Ulp. El tahonero ó mol i- f 

IHri'í». 

PtsriÚNKN’sis. m. f. se. i?., is. Suri. Lo porteño- j 
cíente al molino fie trigo ó al molinero. 

PlSTitiNUM. i. n. Cíe. El lugar donde antigua- ' 
mente se molía el trigo. [¡ La tahona, el molino. •[ 
Ln panadería. 

Pistris. is, f. Virtj. y 

PfñTttiX., icis. f Lucí!. La panadera, /«' nutaer 
que molía el trigo y hacia rf. pan . ! | Pisíris, nrai: pez 
(te mar. |¡ (’ituslelaciru ce les ir ¿fumada la ballena. j[ 
Nave torga ij (mitos fu como el pez pistéis. 

Pistó h a, «v. ./’ Plin. Molienda, moledura, la ar- 
ción de. moler el trujo. 

PinTl’S, a, um. parí. de. Pinso, is. Plin. Molido, 
majado, machacado. i 

PtSCM, i. íi. Piiu Legumbre, especie de arvejas. 
IJAlverjon, guisante. ! 

Pisils, a, um, Y. Pistas. 

PÍTirkcirM. i¡. n. Pfoti. La monnJj Apodo de 
lo ) n ngor Jra , j j A pu L Un a y < i ba . 

PÍTfí&CtíHA., m.f. Plin. Pitee usa, i* lo del v.itr 
Tirreno. 

PlTIfECS, i. í/j. ¡ > fin. Globo de fuego, que »pu- 
l ecé en el cielo cu ligara de una tinaja. 

Pimío, us. f. Piusa de in persuasión . jj f>,.h e 
nombre de Oían a ni Con uto. 

I'! riUKuiA, brum. m. plur. Fiestas cu honor d. 
l-aco. 
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Pithócastrr. trí. w. Casan h. Vientre gv •..••- n 
cu iim) un tonel. 

PÍTISSO, as, ávi, átum. áre,, a. Ter. Gustar un 
licor, beber poco ú poco, saboreándose. 

Pittácüum, ii. n. } > ctrou. Cedida que se pe* ira á 
alguna cosa con su rótulo para memoria. ¡| Cédula 
ó esquela en que se escriben apuntaciones. |! Ce-fs. 
Puno ó baldes en que se es tiende algún ungüento 
para defensivo contra los dolores. 

PrnÁ cus : i. m, Juv Pitaco, filosofo natural de 
iM ele Un . uno de los siete sabios de Grecia, y no 
minos famoso cap ¡la n . 

PiríliEis, idos, pairan . f Ou. Hija ó nieta de 
Piteo. 

PiTTimius, a, um. Oc. Lu perteneciente á Pi- 
teo. 

PiTTirKüa. a, um. 0i>. V. Pittheius. a. um. 

PittitkUS, i. ?/7. Oí». Piteo, reí d* Trece n e. 

PiTlTN'A . a*. /. Ve y. La resina del pino. 

Pituita., w./ Cic. Pituita, humor ilemático. [| 
Col, I J epiía, enfermedad del fajo de la pituita, que 
da á las gal Ulitis // tí los pájaros. |j Plin. JE i humor 
lento que destilan los árboles.. 

Pítlítáhia, m. f Plin. Yerba que deseca bt pi- 
tuita. 

PTtuItÓSI/S, a, nm. Cié. Pituitoso, aonelen quien 
domina la pituita, que es de humor flemático. 

PiTVtxUb, a, um. Emp . Lo que es de 

phm. 

Pirvis. Idos. f. Plin. L:\ pifia d*-l pino. 

Pita i i c a mpa . cc./i y 

Píi'YijcAMi'K, es. j. Plin. í^a oruga que se cria 
en el pino. 

Pius, a. mu. Cié. Fio, piadoso, respetuoso, ve 
Dorador de los padres- parientes, amigos y ma- 
yores. || Pe voto, religioso. |! I^Jiiguo. afable, 1ro- 
tahle, human». |] Inocente, hombre de bien. b:cu 
intencionado Pius Inats. Hor. Bosque coliga grado 
ó los dioses . — lu par rifles, (be. Re. ^ pe tiloso para 
con sus pudres. — Dolor. Cíe. Dolor ligero, ó» cau- 
sado de ni piedad. — Amor. Quiñi. Amor pino, ho- 
nesto Pía fíaus. ( h\ Luga im inocente. Pium in- 
genia ni. 'Per. Gt ni o suave, tratable. } J iissi/ii¿is ci- 
éis. Cnm'. Ciudadano bellísimo, lleno de bondad, 

Pix. piéis, f. Ci", Ln pez. 

Pixis. idus. / V. Pyxus. 

VL 

Pr.ÁfulniLís. i?i, /. 1 i r . 7?. is. Cíe. Fácil de apio - 
cu**. |{ Ter». Íjo que aplaca fácilmente ó es apio 
para a placar. 

Pi-ÁCAiiit.iTAS, á(is. f. Cíe. Mnnsi dnmljie, dui- 
znni. facilidad do aplacarse. 

Pi.AtwníiJTLK. ade. (.ir}. De un modo qm* 
aplaca. 

PiAcámen. luis. ’i. .Lir. y 

l J i. U’AM ícntum. i. ¡i. Ttie. Aquello cotí que uno 
se aplaca, lo que se hace ó sine para aplacar. 

PlataTK, iiis, issíiiie. <íf/r. Ci>\ Pac:íirvi, q»i:r-la 
tranquilamente, con sea v alad y dulzura. 

P»« \C vtid, ótiis. /. Cié. Apííirmiiicuto. initina* 
cioii . la accii/u de aplacar. 

PlácatoiuUS, a, um. Ter!. I.o que sirve ó r-s 
apto para aphu ar. 

Pl.ACAKS, a, ti ni . ior, issimu.s. parí, de f > !í»ro. 
f/V. A pipiado, apaciguad ». so.sí-síado. I* la calmee* 
da. Pin;. Dmses huís propicios. Ptacafissiino quic*. 
(.te. f ■ escanso, reposo dulcísimo, 

Pi.acuviíls. a, tiui. PUnt. A' quien se ha ih; 
agradar. 

Pl.Áí’Kvs. tis. Cf¡í/7. Hor. L;> que agrada ó de- 
leita. y da placer, caro, anuido. 

Pr.ACKVTA. ;v. /. hlt.r. 'l’oita de harina sin In- 
voditTsi, a roa-.ri na. con queso y niiel. 

PnÁrUNnv, 50. ./■ d/iíf' 1 . í a-s» o ríe fi?-’ radar, d - 
dar plficcr !¡ Plaser.cia, ennltu! de /tithu. 
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i* r . a céntimas, n, uní. Cí'“. Lo q-.ie porte ucee á . 
Piase nebí en Italia, piare nti no. 

PLACEO, es, cu:, eltimi y clítnn ost, cére. n. • 
Cic. Dar placer, deleitar, agradar. Placel señal ui. ¡ 
Cíe. Manfla, ordena, decreta el senado. Placel nr. 
sic agí ? Cic ¿ Parécete bien obrar así ? — Sttpifn- 
tifrus. 'Per. Según la opinión de los sabios. Placed , 
quid ÍX lis de epístola experto. Cic. Aguardo á ver! 
qué dicen, qué sienten estos de i a carta. Si placel. 
Cic. Site parece, si gustas. Placeré zihi. Quiñi, 
Pistar mui pagado, id ai satis Te cha de m propio. . 
Pincel , placad, p [acidan cal. Se juta como imper- 
sonal . 

-J-PíjÁcTíjjlis. m.f. Ir. n. is. Tai. Placible, lo que 
pH'-tic agradar ó dar placer. 

Pl ACÍDE, ios. udv. Cic. Placida, quieta, sose- 
gada, tranquilamente, sin ruido, sin conmoción. 
Plar.idc iré. Tce. Andar, caminar sin mido. | 

Plací ditas, á lis. J . Parr. Apacibilidad natural, i 
genio apacible, dulce, suave. ■ 

PlacídÍLUs, a, tim. Anson. l)i:n. de 
Plácídüü, a, Jim. Cic. Plácido, quieto, sosegado, 
llanqui Jo, suave, apacible Placida arbor. Ptm. 
A'rbol cultivado. Placida m aliad se dure. Ote, 
Mostrarse sum e á ó r.on alguno. 

PlacÍta. óruni.. piar. Plin. Declaraciones., 
órdenes, decretos .de los soberanos. j| Máximos, 
sentencias, opiniones. 

PlácTtis, idis .f. Plin. La tercera especie de 
cadmía. • 

Placíto, ás, ¿vi, ¿tum, are. 7i. frcc.dc. Pía- ; 
ce». Plitul, Agradar i recalente mente. ¡ 

Plácítum, i, ji. Plin. Decreto, orden. [¡Opinión, 
parecer, sentencia, i 

Pláciturus, a, uta. Virg. Ei que ha ó tiene de í 

agradar. ! 

Placítus, a, um, parí, de Placeo. Agradable, 
lo que agrado, <hi gusto y placer. Rr.r pltídlixsimus 
das. Jad. Reí mui agradable, acepto á los dioses. 

Placo, ás, ¿vi, áíum, áre. a. Cic. Aplacar, mi- 
tigar, suavizar, calmar. [| Tranquilizar, sosegar, 
aq ni eta r . Placar*’ re til rem . ¡lar. Harta rse . — A li- 
gue ni reipubtirec. (Jic. Reconciliará alguno con la 
república. Placar i in eum nuiiquuni poluit. Ato. 
Jamas quiso perdonarle. 

Placui. prct. de Placeo. 

Plaga, ni. /. Cic. Golpe que hiere y ofendo, [j 
Llaga, herida. ¡S Raja, incisión que se hace á un 
árbol para injertarle. 

Plaga, ai. y. 1 iry . plaga, clima, región, espacio j 
dilatado d* tierra, zona. |] Serv. Red para cazar \ 
las fieras, ó la malla de la retí. |[ Lie. Un esetm- i 
dron.|! Parr. Cortina ó velo para cubrir la litera 
ó la cama. Plaga ladea. Estar. La via láctea, con- 
junto de estrellas que forma un circulo en el cielo. 
— Salífera. Sen. El oriente. — Arria, lirg. La re- 
gión del aire. 

Plaga:, árum. f. piar. Virg. Emles para ca- 
zar. 

T Plágátus, a, n m. fíihf. Lleno de plagas, afli- 
gido con muchos trabajas. 

Plágiárius, ii. in. ulp. Ron sacad nr. solicitador . 
de esclavos age-nos ; el que compra a un hombre 
libre sabiendo qnc lo es, y lo tiene ibrzarío en e.3- ! 
clavmid. ¡ ]jVan\ Plagiario-, el que .se verde por au- . 
lar de un libra de otra. 

Plagj ator. oris. m. Teri. V. Plagiarios. 
PlágÍger, grn, grum. Píuut. ó 
Pi.agíg úkllls, a, mu. Piad. FA que lleva mu- 
chas zurras ó golpes. 

Plagiosipplh, i, m A’ Jícr, Pique se deleita 
en dar golpes. i 

pLÁííi P atTda, iv. amt. P/ftut. El que continua- 
mente está llevando golpes. 

Pl.UíIUM, ¡i. li. . Duj. El delito del que compra, 
vendo ó tiene por-esdarr, ;i hombre libre. || iívl 
que pt’isuade al esclavo «grima que huya de casa 
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de su señor, ó le encubre, comprad '.ende sin sa- 
berlo este. [| Plagio, el. hurla 6 apropiación de las 
producciones li i erarios de atro. 

Plago, ás. ¿re. n. S\ Ag. Golpear, sacudir, zu- 
rrar. cascar, dar de golpes. 

Plagosl-s. a, um. liar. Pique se deleita en dar 
golpes. |j A pul. Cubierto de Ifugas^^r;.- * 

Plagóla, a*. /, Plin Cortina a con qnc 

se cubre la litera ó la cnma.| |Hc^We papel. j | Vare. 
Falda del vestido talar. ■ 

Plágcsia, a \f. PliiitL Es^cie tiejvsjtc con- 
cha. JA* 

Planaratiivm, i. 7i. Plin. Arado «Baos rue- 
das. i arralad o por los antiguos galos. 

Plan ría, ai. f Plin. Pequeña, isla del mar ligícs- 
l ico , caire. Canaria y Córcega, l ¿ainada asi por su 
situación llana. [| Oirá, del mismo nombre y por hu 
misma razón entre las Cunarías. 

pLÁxÁitius, a, um. ^1 í/íí«í¡. Lo que se hace en 
el llano, en campana rasa. 

pLANÁSiA, se. f. La isla de santa Marga rila cu 
la. vos/a de Proven za. [¡ Ida del mar de Towauü, 

;• Pr. anca, a*. J '. Fc.st, ‘J abín plana como plancha. 
Pf.ANCiÁNUt 5 , a. um. i !p. Lo perteneciente á 
Plan cu , sobre r. o m !; : r rom u n o . 

P lan c tus. us. vi. Sil. I/ál. Golpes que se da 
en el pecho ó en otra parte del cuerpo ei que ésíá 
en una grande rdlicciou. |[ Pitado, llanto con gu- 
iri idos y golpes. 

P LANCES, a, um. Plin. IjLuue tiene los pies an- 
chos y entendidos. flP 
Pl\nk. inri, i.ssíme. nr/rTtTc. Clara, abiertamen- 
te. [| Del todo, entera meiit?.j| Cierta meutr. 

Planeta, m. m.Cic. Ei pianola. SofÑtic/e, con fu - 
dos desde ce lugar superior , Safar no. Júpiter, Ajar- 
le, Sal, l' cuas, ATa cmit), Puna, y a d e tu usH a scli c /, 
íi uc muren ic d-. •,vr « h k\t o . __ 

pLÁNÉTAitius, ií. m. S. Ag. Astrónomo,, obser- 
vador ib- planetas. ,5 %- 

Pr.ANlims, iv. m. Ú¡& ¡.. Planeta. 

Pj.áne iíci.'S, a, uuWzidons Propio de los pla- 
netas. 

Plaxgrns, tis. cow. fuer. El que da de golpes 
al afligid o. ó el que estándolo se maltrata. 

Plantío, is, uxi, netmu. ge re. ti. y n. Ov. Dar de 
golpes. ¡ | Darse golpes, ma; tratarse en medio de la 
aflicción y I lanío. Piar ajera perfora pal mis. Oe 
Darse golpes en el pecho por un cscesivo dolor. 
P tange ee aligue ni ó aliquid. Tilín L Llorar A alguno 
ó sobre alguna cosa dándose golpes. 

Plavror. cris. w. Cutid, limó o. estrépito de 
golpes. [; Lamentación, gemido, gritos de dolor 
acompañados coa golpes eo ei pecho ó en el ros- 
tro. 

Plañí dus, a, um. Col. Plano, igual, llano. 
PlanÍloqcüs, a, um. Plaut.FA que habla claro 
que dice con claridad lo que siente. 

Planípes, cilis. com. Qrtiift. Actor de come- 
dias ó pantomimas en el suelo y si» teatro, á pié 
llano. 

PlSnYpedigr, a, mu. Don a/.l Tumi !de, bajo, co- 
mo las comedias de. la voz precedente. 

Plant ías, átia ./ Tac. Claridad, pureza. 

Plá mitas, átis. f. y 
PláNÍTIA, ai. / y 
Plání nr:s, ei . f. Fuer, y 
PlánTtuüo. inis. f Cal. Llanura, ilano, lla- 
nada. 

PlánTtuh. a de. Te r. Por camino llano. 

Plano, ás, áre. a. (J.reip. Allanar. 

Planta, lu.f Plin, Planta, ruma tierna rlc-I ár- 
bol que se planta ó ingiere. || Yerba, árbol. |¡ Planta 
del {>ié. 

Pii a NT A lo. mis. / PUn. El Han le u , yaba co - 
uwti. 

Plantaren aitr. f plur. Pest. y 
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Plantaría, i huí. n. plur. Pers, Las alas de los 
pies ríe ÉVÍere ario. 

Plantáuis. m. f. re. n. is. Eslac. Lo que per- 
tenece á las plantas de los pies, y á lasque se plan- 
tan. 

Planta Mui!, ii. n. Plin. Plantel, plantario, 
lugar donde se crian plañías para trasplantar, se- 
millero, almáciga. ¡| Planta qne se cria para este 
iin. 

Planta mus, a, um. Col. Lo que pertenece, al 
plantel, lotjtm se cría para trasplantar 

Plantatio, ¿mis./ Plin. La plantación, la ac- 
ción de plantar. [| La estación pro) ña pava plantar. 

■\ Plantátor, oris. m. S, Ay. Plantador, el que 
planta. 

Plantioer, a» uro. Plin. Lo$e c ria ó produce 
plantas, plantío. 

Planto, as, avi, ñtnni, áre. a. Plin. Plantar, 
sembrar. 

Plánus, i. ni. Cíe, Engañador, embustero. 
PláXUS, n, uin. ior, issímus. Cíe. Plano, unido, 
igual, llano, que tiene la superficie plana. ¡] Claro, 
manifiesto, evidente. Planas ayer. Varr. Campo 
inculto. Plt utum faceré . Cic , Hacer ver evidente- 
mente. .De plano pro mili ere. Luir. Prometer de 
plano, fácil, pr cutamente. — Audi re. Diy. Dar au- 
diencia fuera del tribunal. Pianam cst. Plañí, Es 
cosa clara, es evidente. 

Planxi. prrt. de P longo. 

Plas.ua, ü tis.íí. Quiñi. Ciri la habida duleu para 
aclarar la roe. ¡| Alare. Cap. Ficción poética. ¡] 
Prud. La obra hecha de barro. 

■{* Plasma rio, ó uin. f. S. Grr. La acción de 
plasmar, de hacer ó figurar algo de barro. 

[ i 5 las m ÁTOit , ó ri s . m. Tcrl . Ei a I forero . 

\ PlasmáTÜRA, m. f. Col. V. Phismalio. 
Plasm.vtl's, a, um. Tcrl. Plasmado, hecho de 
barro. Parí, de 

Plasmo, ás, áre. a. Prud. Plasmar, hacer, ligo- ¡ 
lar algode barro. 

Plastes, m. vi. Vel. El alfarero, 

Plástica, ni. f P. Plastice. 
f Plastícátor, órís. m. Jal. Firm. El alfarero. 
I'laktÍi'ik, es. f. Plin. Alfarería, el arle de 
hacer abras de horra . [ | Escultura. 

PlaSTÍCUó, a, mu. Vifruv. Lo perteneciente al 
arte de hacer obru9 de barro, á la alfarería ó escul- 
tura. 

Pr.AT.Cffi, ariiin. f piar. Cic. Pintea, ciudad de 
Beoda i celebre por la roía que Ansí ides, pretor de 
Atenas, y Pausó nías % general de Espuria t dieron a 
j\I arda nio, capitán de. Jcrjrs. 

Pi.at.t.ensis. m. J. se. ii. is. Nep, y 
Pi.AT.t'US, a, um, f ilme. Lu perteneciente a 
Platea t u Beoda. 

Plata le A, a». f 6Vc.Fl pelicano, mr. 
PfiÁTÁNiiTLM, i. n. V. Platauon. 

Platanínus, a, um. Col. Lo que es de plátano. 
Plá taxista, ai. ni. Plin. Especie de pez mui 
grande que se. halla en el Ganges. 

Plata non, ¿mis. / ,Ki7 im\ Lugar plantado de 
platanus. i 

Plata sus, i. f. llar. Plátano, árbol bueno solo ¡ 
por su vis la y sombra. 

Platea, m. f, Cea. Calle ancha de una ciudad. || 
Já.'impr, Curi al, patio dentro de una casa. ; 

Platea, a?. / El pelicano, ave. 

Plátííssa, as,/. ,4í(.v. Especie de. pescado plano, ; 
PlátTcií, es. / Jal. Firm. Instrucción breve y 
en bosquejo, á la cual «e sigue otra mas este usa, 

Plá 1‘Tck. adc. Jal. Pirm. '.Pose -a mente, en bos- 
quejo, iucom pl e ta meo te . 

Plato y Platón, onis. m. Cié. Platón, celebre fi- 
lósofo ateniense, y discípulo de Pitágoras ai la 
Italia. 

# PlatoxÍcijs, n, nm. Plin. PkUomco, lo perlene- ¡ 
cíenle á Platón, i 
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Plá tvcííhos, ot.s. com. Fluí. El animal mui 
abierto de cuernos, 

Pla TYCO rti ASIS, is. / Veg. Dilatación pndemn- 
taial de la pupila, enfermedad qut suelen padecer 
los caballos. 

P la t\ o piith alv. ( js, i. 7n. Plin . Ei antimonio, 
especie de piedra preciosa. 

PlatypiíYli.un, i, m. Plin. Planta, especie de 
titímalo, 

Plaudf.xs, tí.H. com. Oo. El que aplaude, el que 
da palmadas en señal de aprobación y gozo. iJiis 
el ho minibus p laude nlibus. Secundo &stu proce- 
deré. Ád volunlaíem jlucre, adag. A‘ pedir de 
boca. 

Plal'OO, is, si, suin, dere. a. Virg, Aplaudir, 
dar aplauso. 5 [Dar palmadas, mostrar aprobación 
y gozo con golpes de manos y pié*». P laude re pe di- 
luís dio reas . Virg. Danzar, bailar . — Aguas n al afu . 
Eslac. Cortar, azotar el agua nadando. — S¡bi. 
flor. Aplaudirse íi sí mismo, Pl auditar, imper s. 
Ov. Se aplaude, dan palmadas. Pluudite. Aplau- 
didlo. Voz con que se despedía a los espectadores 
al fin de lu representación teatral . 

Plaiüls, i, m. FesL El sabueso, perro corre- 
dor. 

PlausjbIlis. }ji, f. le. 7i, is. C7c\ Plausible, 
agradable, grato, que merece aplauso. 

l J LALíí fui' LÍTK il. adv. Salón, Plausi ble mente, 
ron aplauso. 

Pi.ausíto. ás, áre. «. Aid. de Filan. liaíb lVe- 
ruenteinenic las alas, con que las aves muestran f u 
gaza. 

Pl.vüSOR, ó lis. m. flor. El que aplaude con pab 
Diadas ú o traa demostraciones de gozo. 

Plaijstuaratklm, i. n. V. Planamtrmn. 

PlaIístjlaiuus. ii. m, Ulp. Cochero, carretero, 
el que dirige el carro. [J Carretero, el que hace cu- 
rros. 

Pr.AüSTRUM, i. ii. Cié. Curro, carreta, galera. j| 
Ov. El carro, constelación celeste. 

Pi.auscs, lis. m. Virg. (Jolpe, saciidiuiit.nto, el 
batir de alguna cosa con mido. |] Aplauso, demos- 
tración de gozo con palmadas. || 1 luí ago, caricia 
que se hace tocando con la mano. Plans as Inle- 
ruin. Plin. El batir da las alas. 

Plalsüs, a, um. purt. de Piando. Virg. Dntido, 
.sacudido con ruido. \] Aplaudido, palmeado, victo- 
reado, 

Plautiánus, n, nm. Gvl. Lo perteneciente á 
Plan ció, que fue un poeta cúitiiro. 

I J lautínuü, a, um. Uor. Lo perteneciente á 
Flauto. 

PlaL’ TLS, i. m. Varr. Plauto {.M. Accio], poda 
cárnico mui célebre, de ta Umbría. 

PlaütUs, i. m. Frst. V. Plauiius. 

PlÉbkcüla, ai. / Cic. El populacho, < I lia jo 
juteld'.i, la 'mili na plebe. la gente b;ij¡i, la gentualla. 

Pi.iuiKHjs, a, um. 6 'ic. Plebe v», lo qn,.- es di-l 
pueblo, o lo (i ue l« pertenece. De bajo nauirnkm- 
tu. 1| Vulgar, bajo, com un. 

PLKHKS, OÍ Ó 1 S. / Cic. V. Pb h.S. 

pLÍillSCOLA, ;c. m.j. Cic. Popular, el que ama y 
protege ai pueblo, que sigue su partido. 

1 'f.iltilsriTí’M . i. n. Liv. Plebiscito, h*i, ordena- 
miento riel pueblo romano. 

PuíhÍTAs. alis./. 6 uL Condición, estado plebeyo. 

Pi.njis, plebis. j. Cic. plebe, el pueblo bajo. 

| i La tercera clase inferior del pueblo romano des- 
pués de los | «atrición y caballeros. 

Pr.i-’CTÍ bilis, vi. f. íé. n. is. Salón. Digno de cas- 

PleCITUs. nt. f le. n. is. Plaut. Lo que fácií- 
mer.tn se entrelaza, se dobla y entr.c teje. 

Plech), is. xi ó n u i , xum, tere. a. Ov. Doblar, 
entrelazar, eulretejer. |] Castigar, sacudir, uzolur. 
Pite ti lee, jo. llar. Sd ■ azotado . — C apile. Cic. ,Si;v 

di 
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degollada. — Penden.*. Ter. Azotar ú upo colgán- 
dole . — Ne.gligenlid. Cic. Pagar el descuido. 

pLECTRtPÓTH.vs, tis. com. Sidon. Diestro en la 
poesía y la música. 

Pr.F.CTRUM, i. «. Cic. Plectro, arco o pluma 
¡'ara tocar ios instrumentos de cuerdas. || Mor. La 
lira. |j Sidon. El timón de la nave ó el cabo de él. 

Pléiades, nm. f piar. Ov. Las ptéyadas. siete 
hijas de Atlante y de la ninfa P ley ove. trasladada:; 
al cielo, las cuales forman la constelación del mismo i 
nombre. i - 

Pr.ÉiONi:, es./. Oc. La mofa Fieyone, hija del ; 
Océano y de T¿lü y muge.r de Atlante, de quien turo j 
i tis plegadas. 

PlemimáN’JS, a, mu. Lie. Lo perteneciente al 
romano Plcmínio. 

Pr.riMMYUiUM, ii. n. Virg. Masa Olivitri, pro- 
> no ll torio de Sicilia en la casia oriental. 

Plüne. ins, issime. adv. Cic . Plena , entera, lle- 
na, cumplida, perfectamente. P Urnas ¿cqm lau- 
dare. fiar. Alabar mas de lo justo. Plcnissimc di- 
rcre. Cic. Hablar elocuentisimamente. 

Plüníí.Ünium, ii. n. Col. El plenilunio, luna ile 
na, aposición diametral de la tuna con el sol. 

PtÉNÍTAS, átis. f. Fitruv. y 

PlénítÜdo, ínis. f. Cola >n. Plenitud, grosura, 
amplitud. Plevitwlo voris. A' Her, El énfasis de 
una palabra. P Imitas cibi. Cels. Reideciou de 
comida. |1 Varr. Abundancia de jugo del alimento, 
mh calidad suculenta. 

Plksus, a, um. Cic. Pleno, lleno. j| Completo, 
cumplido, acabado, perfecto. l[ Repleto, grueso, 
gordo. Plena pronrielas. Plaut. Entera propie- 
dad. — Damas, liar. Casa llena, rica. — Muiier, 
Picad. Muger preñada. Pletium votum. Ov. Voto 
cumplido. Adplenum n osse. Asean. Conocer per- 
fectamente, tener un conocimiento perfecto. Pie- \ 
nior vox. Cic. Voz entera, que llena los oidos. — j 
OJJicio merres. Oc. Recompensa superior al ser- 
vicio hecho. — Pihua. Cels. Vianda de mucho ali- 
mento. Pienis jam mibilis a anís. Virg. Casadera , 
que esta ya tn edad de str casada. Pleno grada. 
Salas t. A' paso largo. Plcniorc ore laudare. Cic. 
Alabar magníficamente, con esceso. PUnissímus 
piscium finís. Cic. Fuente llena de peces. Plcnis- 
rima: cohortes. Cic. Compañías mui completas. 
Plenissimum lestimonium. Plin. vían. Testimonio 
amplísimo. P tenis ve lis. Virg. .V toda vela. 

PleonasmuS, i. ni. Quiñi. Pleonasmo, superflui- 
dad de palabras en la oración, v. gr. en Virg. Vo- 
cemque hisauribus hausi. 

Plértque, rasque, raque, adj. plur. Cic. Los 
mas, la mayor parte. Plcriquc omites. Tcr. Casi 
todos. 

PléhUMQUe. adv. ¿3c. La mayor parte del tiem- 
po, ordinariamente, por lo común, las mas veces, 
la mayor parte. 

Plp.rusque, raque, romane* Sahtsl. La mayor 
parte. Juventus pUrttquc. Safas t. La mayor porte 
de la gente moza. 

PluüMÓNb, es. f. Repleción de comida y be- 
bida. 

Pléthóra, re./! y 

Plétiióriásis, is. /. Plétoris, plétora, plenitud 
d« ioa cuatro humores. 

PlétkókTcus, a, um. Pletórico, lleno de hu- 
mores. 

Pi.éthos, í. /. Abundancia de humores. 

PlkthruMjÍ. n. Medida de cien pies. 

Pí.ÉTnYNTÍCOH, i. n. Figura retorica, mando 
se usa de un singular por un plur ni. 

PlétÚRA, a&, /. Faulin. Repleción. 

I.ÉTUS, a, um. Lucr. Lleno, repleto. 

PuíOMÓsii, Orino. vi. plur. Ova. Pueblos de los 
Países Cajos. 

Pi.ewu, ae, f. Pleura, membrana dobU que cubre 
ulteriormente la cavidad del p?rh*. 
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Pleuhísis, íh ./. Prud. V. Pleuritis. 

Pleuritícus, a, um. Plin. Plearííico, el que tie- 
ne pleuresía ó dolor de costado. 

Pleurítides? dura. / plur. Fitruv. Registros 
que se levantan ij bajan para dar y quitar el aire i 
los cañones de los órganos. 

PLEimÍTis,Tdia./! Fitruv. Pleuresía ó dolor de 
costado, inflamación de la pleura. 

pLEURON'iüS, a, um. Plin. Lo perteneciente, á 
Pleurone, ciudad mediterránea de Lio lia. 

P levitas, átis. /. V. Pie bitas. 

Plexl'S. a, um. parí, de I 1 lento. Vilruv. Entre- 
tejido, doblado, entrelazado. 

Plexus, us, m. ¡Wanil, Tejido, entrelazado, ple- 
gadlo a. 

Puta, *./. Pmí. El pliegue ó doblez. 

PlicÁtilis. m. fi. Ic.u. is. Plin. Plegable, lo 
que se puede plegar ó doblar. 

Plícátio, ónis. f. y 

PlTc atura, £C-./- P/ífi. Plegadura, la acción de 
plegar, de doblar. 

Plícatus, a. um. Lucr. Plegarlo, doblado. 
Parí, de 

Plico, as, ávi ó coi, catum ó cTtum, are. a. 
Lucr. Plegar, hacer do idee es ó pliegues. 

Pliniánus, a, utu. Plin. Lo perteneciente a Mi- 
nio. 

Plisius Secundas (C.), i. m. C. Pimío Segundo, 
varón insigne en la filosofía natural, y en todo género 
de doctrina. Floreció en tiempo de Vespasiana, dejo 
escritos 37 libros de historia natural, y murió por 
un incendio del Vesubio, queriendo investigar sit 
causa. |jC. Plinio Cecilio, sobrino del anterior, del 
cual leñemos las carias y el panegírica a j i ajana. 
|¡ Plinio Valeriano, medico empírico, que floreció 
poro án tes de Cu nata idilio Magno. 

Pí.iNTtiis, idin.f, Filme. Ladrillo, baldosa pe- 
queña. 

pLiNTHiUM, ii. n. Fitruv. V. PlinthLs. 

j PLtNTHÚPFrÓRUR, a, mu. Portador de ladrillo 
ó baldosa. 

f Pf.inthuk.uia, m. /. Ladrillal, fábrica de la- 
drilla. 

-j' PLtNTHLKfJLS, i. mi. Ladrillero, fabrican le de 
ladrillo . 

Flisthüs, i. m. Fitruv. El ladrillo, baldosa. |J 
Plinto, el cuadrado sobre que sienta el tares de ia 
colima. \\ I ligia. La heredad dispuesta en figura de 
ladrillo. \ l Batallón cuadrado. || Cuadrante^ labia *> 
piedra cuadrada sobre que se ¿raza un reloj hori - 
zontal. 

Plistheniss, is. «i. Sen. Plisténes, hijo de Pe- 
lope ó Hipodamia, padre de Agamcmnon y Menelmi. 
|| Sen. Otro , hijo de Tientes y de la mugar de Al rea, 
a quien este mató, y le dio á comer á su propio 
padre . 

PusthksíhtjSj te. m. Mene loo. hijo de Plis- 
téues. 

PlistiiÉntus, a, um. Ov. Lo perteneciente n 
Plisténes. 

Plistolóchia, vc.fi. Plin. Una de ¿as especies 
de . 7 rixioloqiiia. esjircíc de malva. 

Plistóntces, te. Creí. Vencedor de muchos, so- 
brenombre de A pión gramático. 

Plódo, is, sí, surn, ere. P laudo. 

Pi.óuÁnÍLES. ni.fi. le. ia. Pera. Digno de llan- 
to, de ser llorado. 

PLCuUniixnus, a, um. Plaut. Que llora mucho. 

Plóranul'^, a, um. Culac. Lo que ae debe flo- 
rar. 

Plórátio, ónis. f. S. Ag. El llanto, lloro. 

PlÓRÁtoR, órin . m. Arfare, y 

pL/iRATntx, icis. J7S¡don. Lloion, lloromi, i-|. 
la que llora con Lamentos. 

Plókátus, iis. ju Cic. El llanto ó lloro, la ¡v. 
ríon de llorar. 

pLOftÁTts, um. Ov T. lora do. Parí, d- 



P L u 

Ploro, íh, a. vi, áttun, ¿ve. a. Cic. Llorar, di " 
franjar lágrimas con vocea y lamentos. || Llevar a 
nial, sentir, dolerse. 

PlostellUM, ». n. flor. Carrito, corro pequeño. 
Dim. de 

Plostrum, i. n. V. Phinstrum. 
j Flóta, a?./. Espacie de rosal. 

| Ploijm, i. n. Carro, carreta, 

j Pluus, a, um. Lo qu« tiene dos ruedas. 

Pr.nxÍMUM, i. ai, y 

PloxÍmus. i. m. Catul. Caja, cofre. 

Pr.uÍTÁLA, a*. f. Uva de las islas Canana 'i. 

Plm nuil, en lugar de Phiit. ApuL Llueve. 

Pi.üma. ce. f Cic. La pluma r p(t- tiste a hilan 
tas aves. j| liar. El vello, la primera barba.jl Eilac. 
La escama de metal en las armaduras, que se co- 
loca una sobre, otra como las plumas de una ave. 
Plu ruis penxilibus vehi. Jnv. Ser llevarlo en una li- 
tera sobre lin colchón de pluma. 

PlCmaxh, tí.H. c vtn. Gel. Lo que empieza á 
echar ó criar pluma. 

PlüMáuius, ii. vi. Caí. El que trabaja empluma. 

][ Bordador, reo amador. que la imita. 

PlÜmáRIUS, a. um. PIíjiAm <me«sdr»l bordado 
ú did bordador. [} Matizado ó hecho de pluma. 

FlÜMáTÍLis. m. f. le. 7i. is. Plañí. Hecho fie 
pluma, ó lo que pertenece ni bordado ó al borda- 
dor. 

-[ Pi.ÜM.vmnr, ii. «. •$’. Ambr. Coloedra. colchón 
de pluma. 

Pl.ÚMÁTUM, i. ?£. Pelron. Vestido cubierto de 
pluma. 

PuntÁTUS, a, mu. parí, de Plumo. Cic. Plu- 
mado, cubierto de pluma. 1¡ Bordado, recamado. 
Pluma! us am o. Luc. Bordado de oro. 

Plumbado, Tnis. / PUn. Veim de plata con mez- 
cla de plomo. || El color aplomado de ciertas per- 
las. || La gran persicaria , planta. 

PlumB \H iU8j ii. v-, Frontín. Artífice que tra- 
baja en plomo. 

Plum-úrius. a. um. Vitruv. Lo que es de plo- 
mo. ó lo que ie pertenece. 

Pi.UMTUTA. a?, f. ¡ rij. Urda de plomo, pelota. 
Flumiutio, ónis. / y 

Pi.UUIUTÍlllA, ai, Soldadura, la acción de 
soldar. 

Pmimrátus, a. um. parí, de Plumbo. Frontín, 
Cubierto, hecho de piorno, soldado. 

PlüMRRUs, a, um. Jzucr. Plúmbeo. lo que es de 
plomo. [| Le nr)]or de plomo. || Lívido, amoratado, 
de mal color. |J Estúpido, necio. P tumbáis nu tu- 
rnas. Plan i. Moneda de ningún valor. Plúmbea 
vino. Mure. Vinos mui cubierto», de ninguna esti- 
mación. — Armo.. Cic. Armas embotadas, sin corte. 
— Ira. Piaul. Ira terrible, duradera./Vfíw/jcnv.' ans- 
iar. flor. Vipnto húmedo, de mediodía, que hace 
los cuerpos pesado*. 

f PlumbÍíjuluum, ii. n. El sello de plomo de 
los papas. 

PlijmbIsensis. m. f. se. w. is. Lo perteneciente • 
á facilidad de Piombitio en Italia. 

Pr.üMnÍNUM, i. n. Piombiuo, ciudad de Tos- 
cana. 

Pj.Umijo, as, fivi, atmn, áre. a. PUn. Soldar. || 
Emplomar, cubrir, revestir de plomo. 

Flumgósus, a, um. PUn. Plomoso, plomizo, lo 
que tiene mezcla de plomo. |J Abundante, lleno de 
plomo. 

PUJMilUM, i. 72. Ov. El plomo, especie de metal. 

|j Bala, pelota de piorno. || Púa. Mancha de color d r 
plomo que sobreviene á los ojos, nube. Piumbvm 
liquidum. lior. Piorno derretido.- - Album. CJs. -- 
Cundid uní. PUn. El estaño. 

Plumesco, is. i* re. n. PUn. Emplumecer. 

?-ir á echar ó criar pluma. 

Puní rus, n, um. Cic. Plúmeo, lo que es de 
pluma. 


Puí.míger. a, um. Plin. Plumífero, que lleva 
pluma. 

PlümTpes, tídis. cam. Cal. Patiealzndo, que 
tiene plumas hasta las pies. « 

Plumo, as , ávi. átum. áre- n. Gel. Emplume- 
cer, empezar a echar ó criar pin [| Vopisc. Bor- 
dar. 

Plumo sus, a, nm. P ropero. IJeno de pluma, 
que tiene mucha, que está mui cubierto de pluma. 

PlOmlla, a?./. <lhn. Col. La plnmita menuda 
de las aves. 

Pluo, is. plui, plfitnm, ere. n. Cic. Llover. 
Piuil de ron cu sed i ¿ice g tundís. Vir(¡. Cae una llu- 
via de bellota de la encina sacudida. — f.upides. 
Val. ¡\¡áx. — Jjupidibus. Lid. Llueve ó ha llovido 
piedras. 

y PlCOR, óris. m. haber. La lluvia. 

PLÚRALrs. j n. f. le. tí. is. Quzu!. Plural, la que 
es de. muchos, del número plural. 

PlúrálIias, átis. /. Ctj í.v. Pluralidad, número 
de muchos. 

PlüuálTter. adv. 8¿n. En plural. 

PlCrátívus. a. uní . Gel. V. Pluralis. 

PlüRRS. m.fjil.x a ó ría. n. rimn. Cic. Los mas, 
las mas cosas. 

Plürif-.s. adv. Cés. Las mas veces. 

PlÜRÍFaRIAM. ndv. Susl, En muchos lugares o 
partes. || Pe muchos modos. 

PluhÍf ariu.s, a, nm. 8uct. y 

PlúuífGRMik. mi . mí. 7i . is , A pul. Lo que es 

de mu cuas maneras, modos t suertes, formas. 

Plúrími. qvu. abs. Cic, Mucho, grande mente, 
c» gran manera. Plurimi evslitmire.. Cic. lastimar 
iuucho.cn mucho > hacer grande aprecio. 

Pl.ÚRÍMüM. a do. Tal. .Muchísimo, por la mayor 
parte, por lo común, ordinariamente. Plnrimutn 
íüfaiis. Cíe. La mayor parte de la edad. — J anuid i- 
t idis tijfcrrr.. Cic. Cansar, dar muchísimo gusto. — 
Ci/jiri ciríf. Nep. Vivió muclio tiempo en Chipre. 

I’lüuímus, n, um. Cic. Mucho, muchísimo, |j 
Mui crande. Plurimits labor \ llar. Muchísimo, mui 
gránelo trabajo. Plurimam salulnn alirui d ir ere. 
{he. Plnrimd s ahíte, aligue in impertiré .Ter. Saludar 
R nlgnno mui afectuosamente, darlo, enviarle mu- 
chas espresiones. P tarima luna. Alare, La luna 
llena, hi tufo piuribüs orbe, legar. Ov. Son nús ver- 
sos leídos de muchísimos en tocio el orbe. Pluriwa 
ales. Ov. .Muchas aves. 

P 1.0 RÍ VOCES, a, um. Mure, Cap. Que tiene, mu- 
chos sentidos 6 acepciones. 

Plus, plüris. n. Cic. Mas, mayor número ú can- 
tidad. Pturis cst eloqueufia. Cic. La elocuencia es 
mas estimada ó en mas. Plus di midió. Cic. Medid 
plus parte. Ov. Mas de la mitad. Piuris ¿estimare, 
h libere ^ J'wcrv, putarr. Cic. Tener, estimar, apre- 
ciar mas ó en mas.— • Fuil Annibale virio te nema. 
Cic. Nadie ha osee dido ¿1 Aníbal en v?dor, en gran 
des cualidades. — /luiijicamus. Cal. Fabricamos á 
mas costa. A 7 itlla p taris. Ci> Mocho mas. Paulo 
2 ) las. Cic. Un poco mas. Plura ue te niorcmtir. 
l.ui'r. Para no detenerte mas. 

Pr,u«. adv. Lio. Mas. Plus Ircrrnta refúnda. 
i <rmis.sn xunt. Íav. So perdieron mas fio 300 carros. 
P/u.v, pjusque. Cic. Alas y mas. 

f PnscuLA. ve. f. Piaul . Hebilla, broche. 

l'r.Urjí’Üi.UM. adv. Cié. Un poco ó juico mas. 
Plusvulum 'i» ni cama iitvüuvü. Piaul. Bebió cu 
I poco mas en la cena. 

Pi.cscúi.us. a. um. Cic. L r, poro mas. Plus rulo 
i sale ¡tlcndum. Col. Se ha de echar mi poco, un po- 
quito mas de sal. 

Pi-UsiMCi». en ingar d>' Plurinuis. Pare. 

PUjTF.alíS, <n. f. le. i.s. Cic. Lo que ];e ríe uc- 
ee á la máquina de quena de los a n liga na llamada 
pinteas. 

Plúteum, ii. r?. Vil ruó. y 

Pr.Ü n:us, i. m. C- f s. Mu trina de a uvera de los 

íl * 
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antiguas, cubierta de maderos y pifien de buey-as, \ 
de que usaban para ir bajo de cubierta á batir la* 
murallas. [¡ Parapeto, reparo, galerín. j| Jiu\ lis- 
tante , cajón para libros. j| Mesa para escribir. [[Ca- 
becera <lc la en nui. |j KnUiiistrada de piedra o de 
madera. || Ln orillarle la cama. 

Plüto. onis. m. I ir y. Pintón, hijo de Saturna y 
da Ojie, dios de los infiernos, 

Plltünia, ó nun. «. piar. Cié. Ciertos parayes 
cavernosos de As ia^ que ce han de si mui mal olor, 
coma si fueran bacas del infierno, 

■j* PlOtok, rrris. m. S. Ay. K1 que llueve. 

P LOTUS, i. ??). Fedr. Piulo, dios de las rique- 
zas. 

Plú v i a, & . f. Cic. La ! ln vi a . Pin v ia imp ende t . 
Virg. Va á llover, amenaza lluvia. 

Pf.ÜVlÁUi, is. w. Virg. Capa ó sobretodo, capote 
para las aguas. | j Heles. Copa pluvial. 

Pluvia lis. m.f lé. n. is. Col. y 
pLijvivrÍLJS. vi. f. le. n. is. Col. Lo que os riu 
la lluvia, 6 lo que le pertenece, llovedizo. 1| Ov. 
Lluvioso. 

PlÚVjóSUS, ;i. uní. PUn. Lluvioso, abundante 
de lluvias, que trae ú causa muchas lluvias. 

PlÚvius, í\, mn. Plin. 1 den edizo, de lluvia. || 
Lluvioso, que trae ó causa lluvia, 
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Pneuma, ruis. «. Soplo, aíro, espíritu, respira- 
ción. || Neuma, es 2 )t' cié de periodo de. ámbito mui 
lanío y de muchos miembros. 

Pneíjmatícus, a, um . Vitruc. Neumático, lo 
que obra ó se mueve por medio del aire. .Pucinmt- 
tica or gana, Vilvuv. Lombas aspirantes. [[ Máqui- 
nas neumáticas. 

Pnf.ümoN, onis. m. El pulmón. 

Pneumonía, m. /. Pulmonía, enfermedad del 
pulmón. 

PnkUxMONÍüA. ó ruin. n. plur. Remedios para el 
pulmón, parad pedio. 

Pnelmonícos, a, um. [.oque es del pulmón. 
PníGKUS, i. m, Vitrian Cierta máquina o raso á 
viudo de infnndilmto inverso, que en la máquina hi- 
dráulica detiene, y como que sufoca el aire, ascen- 
dente. 

Psígítis, íHÓidi.i. /. Plin. Cierta tierra seme- 
jante á (a e reiría, que sofoca, si se llega á tragar. 
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Pónir.r.ÁTOR, Oria. m. A pul. Copero. el que sirve 
¡a copa para beber. 

PóOiltxm, i. n. dita. Cíí/.Vaso pequeño para be- 
ber, pnzilto. 

PórujT.i:NTüs, a, um. Cic. Rueño para beber, lo 
que se bebe. 

PócúT.UM, i. m. Cic. Vaso, copa para beber. || 
La acción de beber. ¡| La bebida, ¡j Uu vaso de 
veneno. Pooulum alicui daré , infundere. Cic, Dnr, 
ediar si uno de beber. Ad pocula venire. Virg. \ a 
nir a beber. 

PodAger. gra, grnm. Claud. Gotoso, el que pa- 
dece gota en ios pies. 

PftUAKKA., i ti. J. Cic, La gota en los pies, 
PoüAimíccs, a, um. Petron. y 
PoüAíiKÓsüs. h, um, Plaut. Gotoso, el que pa- 
dece o tiene gota. 

PuüAUUiÜS, ii. m.Ov. Podalirio, hijo de Escu- 
lapio, que por su pericia en la medicina, fue lie vado 
cor su hermano Macaón á la guerra de Troya. |j 
Virg. Otro t (rayano, que siguió ¿Eneas en su viaje 
a Italia. 

Podé oís, \&.f. Tert. Camisa talar, túnica,. pro 
pía de los sacerdotes. 

Podex, ícia. m, Juv, El ano ú orificio. 
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Póuismátl'B; a, um. Front. Lo que se mide á 
pies. 

Pooi .v.us, i. vi. y c(j. Medida de alguna cosa por 
pies. 

PoííIüm, ii, «. Vilvuv. Balaustrada, galería, bal- 
cón. [¡ Lugar elevado cu el teatro, donde re presen- 
taban los mimos, escena. || Puesto destinado en eJ 
teatro para loa cónsules y emperadores, tribuna, 
palco. l| Pui cu Yelai, ciudad episcopal de Fran- 
cia. 

PíeantÍdes, a;, vi. Ov. Hijo de Penóte. Filoc- 
leles. 

Poíaxtius, a, u m, Ov. Lo que pertenece, ú 
Peaute. 

Piras, antis, vi. Ov. Peaute, varón tésalo de Me- 
libea, pailrV de Filoe teles. 

Pcecíle, es. /. Plin. Pécile, pórtico de Aleñas, 
famoso porque en el disputaban los filósofas estoi- 
cos. \\ Otro del mismo nombre en la E'liue, que se 
llamo heptíifonns, porque repelía en ¿¿el eco siete 
ve-res una voz. 

Poema, atis. u. Cic. Poema, composición poé- 
tica, obra de poesía. 

Pokmátjum, ii. v. dim. Plin. Poemita, poema 
corto, breve composición poética. 

Poimrnís, idis. f. Ov. Nombre de «na perra, 
que. significa pastora. 

País A* m. f. Cic. Pena, castigo, suplicio. Pama 
falsurum et c.urruptarum til teraruni. Cic. La pena 
de los falsarios, de los que falsifican escritos, Píe- 
minan salís dedi. llar. — Eihaustum rs.t, Virg. 
Bien lo be pagado. P cenas capera in aliquem. Cure. 
— Rrpelere, pciere, re petare, súmete. Cic. — Pos- 
eeré, re. poseerá, rc.ripe.re. Virg. — Exige re ah aliquo. 
Ov. Castigar á alguno. — Dure, dependeré, c. r pen- 
deré, penderr. persolvvre. Cic. — Solvere. ()u . — 
Fx •solvere. Cutid. — f.uerc. Iíor. — Red dere alicui. 
S'ufnst. Ser castigado por alguno, pagarle su me- 
recido. 

PíENÁLiH. ?rt. /. le. n. is. Plin. Penal, lo qim 
pertenece, á. la pena. Par na lis opera. Plin. Trabajo 
impuesto por castigo. Pocnalia claustra. Solía. Las 
cárceles, las prisiones. 

PtEN'ALÍTbK. adv. Andan. Por castigo. 

Pocnarius, a. um. Quint. Penal. Pecuaria ac* 
lio Quint. Acción que merece pena. 

P cení, üitim. ?n. plur. Virg. Los cartagineses. 

Pikníce. adv. Vurr. Al modo de los cartagi- 
neses. 

. PtENÍci, ermn. ni. plur. Vurr. Los cartagi- 
neses. 

Pa-.NÍcus, a, um. Van. Cartaginés, lo pertene- 
ciente á los cartagineses. 

PoíNis.fc, firnm, f plur. Parle de ¡os Alpes 
que divide la Saboga de la Italia. 

Pienitendus, n, um. lÁv. Aquello de que uno 
debe arre pe ntiv.se, ile que le debe pesar. 

PcenÍtens, tis. coni. Cic. Penitente, el que se 
arrepiente , aquel á quien le pesa. 

P<e SITENTE», adv. Mili. Fól. Con arrepenti- 
miento. 

PíT-'.NlTENTl A , aj. / Liv. Arrepentimiento, dolor, 
pesar de alguii dicho ó hecho. |j Penitencia. 

Pif.nítlt, tébíit, tuit, tere, impera. Cic. Arr«- 
]ieutirse, tener pesar, dolor, sentimiento de haber 
dicho ó hecho. Prendere qiiod possi t, vikil fuere, 
sitpicnlis est. Cic. Es propio de tm sabio, no hacer 
cosa deque baya de arrepentirse. P nnilrt. me verbi 
lui. Cic . *\lt’ posa lo que te acabo do oir. 

pir.MTLüO, mis. /. Pacuv. V. Pccnitentia. 

PienTtOuLü, a, um. Quint. Kl que ha ó tiene de 
arrepentirse. 

PcENLi.us, i, «i. Pcunln, Idulo de una comedia 
de. P lauto, en que introduce <t Ilunon hablando en 
cartaginés. Dim. de 

1’üjNUS, i. m. Virg. Cartaginés, fenicio. 

Píen us, a, uiii. Virg. Cartaginés, fenicio, de 
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Cartngo, de A'fiica, de Fenicia. |J PLiuí. Astuto, 
embustero, falaz. 

PoÉsift, ís. / Cic. La poesía. j| El arte poética. 

|| Poema, composición poética. 

Porta, íc. vi. Cío. El poeta. 

Poética, ai. f. y 

Poetice, es./ Farr. La poética, el arte poética 
ó de, la poesía. 

Poétice. arfo. Cic. Poéticamente, de una ma- 
ne ni poética, al modo de los poetas. 

PoétÍcuü, a, nm. Cic. Poético, lo que toca ú la 
poesía 6 á los poetas. 

PoÉTÍl tcus, a, n m. En. Lo que ¡mee llegar á 
ser poeta. 

PoÉTlLLA, ce. m. Plaut. Poetastro, mal poeta. 

PoétoKj áris, ári. dep, En. Poetizar, hacer ver- 
sos, hacer de poeta. 

POÉTIUA, £*. f. y 

PoÉTitiDA, fe. / Cic. La poetisa. 

Pocón’ia, re./ y 

Pócsónias, ae. m. Plin. Cometa barboto . 

Pul. arfe. liar. Por Pólux. Formula de. jurar. ¡[ 
Cierta, verdaderamente. 

PóLÁRlS. ni. f. ré. n. is. Polar, lo que toca al 
polo. 

Por.ÁTÍCLS, a, mn. Mrl. Lo perteneciente á 
Pola, ciudad man lima de la [.siria. 

Polea, jo. f. Plin . Estiércol del bu che ó co- 
limo nuevo. 

i PólémTcus, a, um. Polémico, lo que pertenece 
á la disputa. 

PüLÉMO v Polcmou, ónis. w.Cic. Polemon. filo- 
sofo ni entente, discípulo de Je adera fes, y sucesor 
.suyo en hi escuda, maestro de Zenon. [| Suri. Po- 
lo roon, reí dd Ponto, que reinó cu la parle que un 
se reduje á provincia rom un a, del reino que perdm 
Mitridálcs ; y aun la parte que. U quedó, la cedió ai 
pueblo romano en tiempo de Nerón. 

PolÉmóvia. »./ Plin. Ruda capraria, yerba. 

PÚLK movía cus, a, mu. Aur Fiel. Lo jiei teñe- 
cica! e á Púleiuon, re i del Ponto. 

Polenta, íc, / Col. Torta de harina cío cebada 
tostada. 

Pot.kvtáiuL-S, a. um. Plaut. Hecho de harina 
de cebada. 

Pos.iíNTÍNi. onmi. m. piar . Plin. Los naturales 
y habitantes cíe Potencia r» I lidia, 

Poi.ENTfNÜS, a, mil. Plin. Lo pe llene cíente a 
Pule nc ¡a, ciudad de I ¿tilia en la Marca de Ancolia. 

|| A* otra en el Ge.novr.sado. \ \ Afutra en la mayor de 
Iva islas Balen res. 

Pulía, x. f. Plin. Cierta piedra preciosa, que. 
tumi i /i es tu. la semejanza, de i esparto ayos lado o seco. 

II Ulp. Piara de caballo'». 

PomctzmUM, ¡i. tí . Poliúi, ciudad de Francia. 

PoUsiKV, luis. ». A puf. y 

Pm.íMi.NTUM, i. «. Prual. El testículo ó cria- 
dilla del cerdo, j] Apul. Pulidez, pulimento. 

Poundkum, i. •«. Plaut. Nombre de una salsa ó 
aroma, inventado por burla. 

Polio, is. ívi, U11111, 5 re. a. f ifruv. Pulir. lus- 
trar, poner claro y reluciente, bruñir, alisar. J (be. 
Unir, componer. ¡| Cultivar, labrar, trabajar. Jtuo 
politum es t. Plaut. Esto os!á acabado, concluido. 
P<dir¿ arma. Estar. Limpiar las armas. -—Luía. 
Plin. Lo ví ir, curar los lienzos. 

Polio, onis. m. Fmn. El que limpia, pule las 
armas, armero, arcabucero, 

POLiODOuoLis, is. / Estrasburgo, ciudad de 
Francia. 

Polio v, ii, ?i. Plin. Cierta planta olorosa. 

PolíOKCKTes, re. m. Filme. 1\>1 Jorróles, asedia 
dor y conqcislalnr de ciudades: sobrenombre que 
se dio ii Demetrio t re i de Mace doma, hijo de A tt li- 
go» o. 

Políte, i us, issínie. ado Cíe. Pulida, elegante- | 
i¡i\ tiíe ron pulidez y pe i leer ion, i 
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Pól.ÍTt a, ce. / Cic. Política, el gobierno de la 
república, jj Sil estado. 

Politice. cs.f Apul. Política, gobierno, adtni- 
nistrncion de la república. 

PólltÍcüs, a, um. Cic. Político, lo que toca al 
gobierno del estado. 

POUTÍLS, (ú.f„ 

Por. i tío, ouis. /. Fitrnv. Pulimento, fu acción 
de pulir d de dar lustre. 

Píií.ítíjh, Oria. m. Cal. Fique pule. || El que 
ciLiivn con esmero un campo. 

Por.iTCLUS, a. nm. (Jim. CP. Pulid i lio. 

PoLÍTiiítA. x. Vil me. Pul imcuto, perfección de 
lustre. \\ Pulidez, pulcritud, aseo esmerado. 

Polítus, n, mu. ior. [ssltMin.Cic. Pulido, lustroso 
alisado, bniñido pe ricota mente. |j Culto, cultivado, 
instruido, erudito. Po lilas e sckohi. Cir. Educado 
en Ja escuela. — Omnibus r ir f nilhue. Farr. Ador- 
nado, flotad» de todas las virtudes. 

Polla, so./ Man:. Pola Claudia, muqer, ¡vi- 
niera de latean o, y después de. Es lacio, 

Pollev, íiiis. v. 'Per. La flor de la harina. Pa- 
llen thitris. Cal. Flor del incienso molido. [| Cal. 
El polvo de la harina, que se jiega si las paredes 
fiel paragfi donde se mude. 

Pollexb, tis. coth. Cic. Poderoso, pudiente. || 
El que tiene mucho talento, muchas fuerzas. mu- 
cha riqueza, mucha virtud Stc. P olíais o pibas. 
IjUCV. Mui rico. 

Pollentek. adc. Chiud. Poderos a monte. 

Pollentia, re. f. Poder, capacidad, fa- 

cultad. 

Poi.r.EO, és, ere. ». Cic. Poder, valer mucho. |[ 
Tener nuioh» poder, capacidad, facultad. Puliere 
sneniid. Cu:, ¿ier mui sabio, tener suncha erudi- 
ción. 

PolleX, Tris. m. Cic. El dedo pulgar. |[ ()r. í.a 
mano. [| Col. Renuevo corlo y grueso de un árbol. 
Pollicem ¡ircmcrc. Plin. Aprobar, favorecer.-- 
Feriar. Juv. J /esa probar. Los antiguos apoyaban 
el dedo pulgar sobre r.l índice cu señal dr uprohu 
don, 2 / te abrían en señal dr- fa contrario. Poli ice 
v troque laudare. I*lin, Aprobar cuteramente. — 
Docto fia-mina sal! icitare. — IJabili pro- tentare ó 
! frutare. Ov. — Mocero (hordas. Es tac. Tocar 
diestramente un instrumento de cnerdas. 

PüL lia, re. f Lie. Polla, tribu romana rús- 
tica. 

Por.r.ínÁr.i.s. vi. f. re. v. is. Plin. Largo 6 grue- 
so ele o u dedo, loque tiene un dedo de largo ó fie 
grueso. 

PoLLÍCENS, tis. c’í/ífl. Cic. El que promete, el 
que ofrece. 

POLLÍCEO, és, ¿re, y 

Poi.T.ÍCKOK, ¿ris, citas sum, ccri .dep. Cic. Pro- 
meter, ofrecer. i 1 ol¡u:eri a Hipad de. (digno, (de 
Prometer algo de pai tf de njguuo . — Opera m suum. 
C: 1 • . Ofrecer sus servicios a alguno. 

PüLi.ícÍTÁTif), onis. / C't'v. Promesa, o feria, 
olive ¡miento. 

PoLLiCÍTÁTtm, oris. m. Tert. v 

Píim.Tcítathix, iciá. / Tert. Promete dor, pro- 
metedorsi, el ó la que proinctr*. 

PíiLLÍCÍTOii, áiis. atas sum, ári. dep. frcc. de 
Pollicem . C¿s. Piotní icr mucho ó á menudo. 

PollTcTtum, i. íí. (bit. Pru mes si, olería. 

Por.i.ií n i:s. a, ti ni. part. de Pollicenr. (fes. El 
que La prometido. [¡ pas. V: l. Ofrecido, prometida. 

PtjLS.iNÁnJUS, a, um. Plaut. Louut; es de la flor 
de la Siuriim ó lo que !c pertenece. Poilinariutn 
cribnan. Plin. Cedazo para cerner la flor de la 
harina. 

Pm.uvcTO ó Pollina, is, ¡nxi, n<. tuni, cúre. ¡ 1 . 
Pla.d. Luvjir ó ciuluilsainar i:n cadáver. 

ihiT.í.iNuiuii, oris. tu. Plua!. Embalsa mador dn 
cadáveres. 
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Pollinutórius, a, um. Plaut . Lo perteneciente 
ai que embalsama cadáveres. 

Pul li sutura, ce. J. Plaut. La acción do em- 
balsa oía r un cadiíver. 

Pollisctus, a, um, parí. de Pul li ocio. Val. 
Alá. r. Embalsamado. 

Pollino o. V. Poli íti cío. 

POLUNTIO, ünis./LW. Cernido, cer nid mu. 

Por-LlSTOlt, órU. m. Cat . El que cierne. 

Pülljo, ónis. m. V. PoUinclor. [| Jíor. Asinio 
Polio», célebre orador vumuno , amigo de Augusto, 
y protector de Virgilio. 

Pollis. luis. //i. Cat. V. Poilen. 

PüiXUIJRUM, j. n. Lio. Palancana, a Ij ola i na 
para lavarse las manos. |¡ Baño para lavarse los 
piés. 

Pollüceo, es, xi. cfcom, ccre. a. Cal. Ofrecer, 
hacer oblaciones íi los dioses. || Dar im festín pú- 
blico y suntuoso. |J Plaut. Prostituir, profanar. 

POMÁcrBÍLis. m.f le. u. is. Macrob, Suntuoso, 
espléndido, magnifico. 

j PullúuÍbíi.Ítaíí, átia. f . Fulg. Magnificencia. 

PoLLU C t B t LI TE u . ado. Plaut. y 

Pullucts. ado. Plaut. Su utuosa, espléndida, 
magnifica mente. 

Polluctum, i. -u. Macrob. Sacrificio, convite 
ofrecido á algún dios. j| La parte de la victima 
que consumía ei pueblo despucs de la que se ofre- 
cía ai dios. 

PoLLUCTÜUA, te. f Plaut . Convite magnifico., 
espléndido y suntuoso. 

PüLLüCTL'S, a, um. parí. de Poli uceo. Plani, 
Es puesto á todos, común. || Recibido con un con- 
vite espléndido. 

Pollo o, is, lui, lülum, ere. a. Cic. Mane liar, 
profaiiar |[ Contaminar, violar, pervertir. PoUuerr 
fucietn color ibas. Sen. Pe liar a perder la tez He. 
rostro con colores postizos. 

POLLÜTIO, ónis. f. Palad. Mancha, profanación 

PollVTIJS, a, um. par!., de Polín». Plin. plan- 
chado, profanado, violado, pervertido, echado ¿ 
perder, contaminado, afeado. 

Pollux, ü c i s . m. Hor. Póltis, hijo de T indar o 
y de Leda* hermano de Castor, de Helena y CU - 
lemtuudrtt. 

Polonia, ?e. f. La Polonia, reino de Fmropa. 

Polónus, a, um. Polonés, polaco, de Polonia. 

7 Polos e. ado. Col. Por los polos. 

PólClüS, a, mu. (tnl. en lugar de Paululus. 
Cat. 

Píjlus, i. m. Cié. El polo. |j Fí/rsíi?. Estrella 
polar. l| Virg. El cielo. Polas arctieu*. El polo ár- 
tico 6 setentricmal. — Antarticas, Pulo antartico, 
«■1 que está al mediodía.*— Signifer. Luc. El zo- 
diaco. 

Püi.yÁcantha, a;./, ó 

* PolyácánthoSj i. f Pial. Yerba, especie de 
cardo. 

PolyanüRIA, as. f Tt:r¿. Multitud de hombrea. 
PoLYANniUUM, ií. 11. 6 

Polyandhüm, i. n. Lact. Cementerio, lugar 
donar ne entierra á loe muertos. 

P OL Y anti ! e A, a*. j. Poliantea, esto es 9 mul- 
titud de dores. Titulo de loe libros de lugares co- 
munes. 

PóLYANTnÉMTiM, i. n. Plin La yerba llamada 
comunmente pié de cuervo. [¡ Ranúnculo. 

Pol y atina. a\ i». Varr. y 

Poi.Y MINES, h-, m. y 

PoLYAKNUs, a, um. El q.ie tiene abundancia 
de corderos. 

PÓLYBL'TKS, is. com. Vurr. El que tiene abun- 
dancia Je buey es. 

* Polycaíipüs, i. /. Apul. La yerba sangui- 
naria. 

l J OLYCHttONtUí¡, ¡i, um Jal. Pina. Lo que vive 
ó dura largo tiempo. 
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Pólyclktkiw, a, um. Fstac. Lo que perte 
nece á Policíeto. 

P6i.Yci.li TUS, i. m. Plin. Po! i nieto, célebre es- 
tatuario sitionio, discípulo de Agriados, 

¥ Polycnémon, i. «. Plin. El orégano. 

PÓLYCIIÁTF.S, is, m. Cic. Polícrales, tirana de 
Sámos en tiempo de Piíágoras y Anacrconte., cé- 
lebre per su mui ponderada y nunca interrumpida 
felicidad; pero Orón tes, sátrapa de Persia, le hizo 
prisionero, y le ahorcó. Poly arates mu/rem pascif. 
ín sii d ye egt'iiiivshnus, insoláis in fíliend. udag. 
Del pan de mi comadre buen zatico a mi ahijado. 
De piel age na larga correa, rrf 

Pony damas, antis, vi. ()i\ Pol id amante, hijo 
del hoy ano An tenor y de Te lamo, hermana de lié - 
cuba, ó hijo de Panto , campanero y maestro di: 
Héctor, |J Val. Máx. Otro , ja m oso a: lela, emulo de 
Hércules, 

P o i, Y u AMANTÉ us, a, um. Sil. Lo que pertenece 
á Pol ida man te. 

Poly di ctes, ¿e. vi. Ov. Polidéctes, rei de tu 
isla de Seri/io, continuo detractor de su alumno 
Persea, a quien este ron virtió ni piedra por la vir- 
tud de la cabeza de Medusa, 

PolydóRÉUS, a. um. Ov. Lo perteneciente á 
Pol ¡doro , hija de Priftmo. 

PolYüóHUS, i. m. Virg. Pol ¡doro, hijo de. P na- 
vio y de Hécuba, reyes de Troya. Sus padres, te- 
miendo de su con ser canon, te envutron á educarse a 
Trocía con el rei Polim néxtur su yerno; ¡/ rute rien- 
da perdida el partido de 'Troya le mató. Uceaba, se. 
vengó de él picándole las ojos. 

Polvo ala, as. f Plin . Verba, cuyo jugo bcliídn 
causa mucha leche. 

PiiLYnXMíA. a*, f La poligamia, el estado de 
tener muchas mugar s. 

PüLYfiÁMUS, i. m. Polígamo, el que time mu- 
chas muyera, , ó <• un. tiempo, ó sucesivamente. 

¡- PoLYGUNÁTON, i. II. Plin. Yn'ha, especie de 
sanguinaria. 

PuLYnoMUM, íi. n. User ib. La yerba sanguina- 
ria, centinodia ó corregüela. 

Pw.YfiÓNJUs, a, um. ritrui'. Polígono, lo que 
tiene muchos ángulos. 

PüLYGóxoíuls, x. /. Plin. Clemátide egipcia, 
yerba eficaz contra, las mordeduras de serpientes y 
áspides. 

* Polygónos y Pólygónus, \.f Plin. La yerbo 
sanguinaria. 

* Poi.ymtAMMOs, i. f. Pl¡.i. Piedra preciosa con 
muchas vetas blancas, y en lo (lemas semejante á la 
esmeralda. 

Poi.YGltAMMüS, a, mu. Compuesto de muchas 
líneas. 

* 1 Y) L Y o Y xAü CO N , íi. Plin. Concurrencia, 

fértil! ¡a, visita de muge res. 

PoLYinsTím, cris. m.fSuel. El que Im leído y 
sabe itambe, mui erudito. Asi fueron llamados tin- 
tillo y Cornelia Alejandro, gramático griego. 

POLYHYMNIA, UJ. j. Hu)\ PolilMliu, tüUt (le ItlS 
musas. 

P.>i.YMACtiiKn.OPLA(;ínr,s, ni. Plaut. Nombra 
de un soldado fingido por Planto, que significa bii.n 
armado, pero cobarde. 

Por.YMATiii'S, is. com . El que sube mucho, muí 
sabio. 

Polymatuia, ce. / Saber profundo, grande 
erudición. 

Polymélus, a, um. Van\ Rico en ganado lanar. 

Pm.YMÍT.uuA, k. f. Bonhidora. 

Polymítakil'S. ií. m. Lid. Bordador. 

PolymítaHius, a. mu. ¡3ibl. Lo tocante al Jjrjr ■ 
dailo. J 

Poly mí TUS, a, um. P/¿/í. Pnlimifo, tejido, hor 
dado con muchos lid os y de diversos culona. 

Pni.YMNELA, ÍC, f Hor. ó 
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Polymxia, ac. f Virg. Puiimnía, una de. las : 
musas. 

PolykxestuRj oris. íh Oc. Polirnncstor, rei 
de Tracia, yerno de Príamv y (U Hccuha, que 
dio mué rio á su cuñado Validara ; in and sabido por 
H Jaiba, acompañada de oirás mugares Uoyu ñas, 
le piró ios ojos. 

Polymyxus, a, u m. Ma re. Velón ó can del ero ¡ 
ron muchos mecheros. 

PülYníoics, is. m . Quiñi. Polinices, hijo de 
Edipo, hermano de Elcocfcs, de quien siempre fue 
enemiga, y su hermano de él, hasta que se mataron 
en Tcba.s. 

PííLYPHAfiiA, ze.f. Ansia por comer, voracidad. 
PülyphA«üs, i. m. Sucl. Comilón, voraz en co- 
mer, gran comedor. 

Folyphe.UUSj i. m. Virg. Polifemo, gigante, ■ 
hija de. N apiano y de Toa , hija de Forro. L 'Uses te ' 
taladró con un tizan un soto ojo que tenia en la fren- 
te. habiéndote antes adormecido con vina generoso, 
Polyplúsi U s. a, «m. Ptaut. Muí rico. 
PüLypomiiMj ii. n. Plin. Polipodio, yerba llamada 
t ambieu sé rpol . 

Po lypósus, a, u.m. Mane. El que tiene pólipo ó 
pulpo en las narices. 

Poliptoton, i. n. Quint. Poliptoton, traduc- 
ción, variación de casos o números en la oración, 
figura retórica, v. g. Pleni snnt omnes libri, píen» 
sapientum voces, plena exemplonnn vetustas. Cic. 

Polvptyca, órnm. n. pl. Veg. Anales, registros 
públicos. 

PoLYi’üg, i. r«. Plin. El pulpo, pez marítimo. |j 
Plaut, El hombre’ ratero. 1} Pólipo, cierta excres- 
cencia de carne , que suele salir en las narices, y es 
difícil de curar. 

PujjYRHEHzcs, a, mn. Plin. Lo que tiene mu- 
chas raíces. 

POLYSÍíMUS, a, nm. Serv. Lio que siguí tica mu- 
chas cosas. 

* Pílí.YSYNDBTOV, í. 11. tí 

PoLYSYNTUIíTON. i. ii. Quiñi. Polisíndeton, fi- 
gura, retórica., cuando abundan las conjunciones cu 
¡a oruciuii : v. rj. El justitia. et fortitndine, et libe- 
ra lita te caiteroa omnes superávit O'o. 

PoLYTIiLES. Titulo del liü. 7 deApicio, que quiere 
decir mili costoso, porqué en él trata de guisos que 
son de. tnio ho costa. 

PíiLvntiisniA, x.f. PolyÜinche, es./, ó 
PííLYTH RICOS, t. 11. y 

PolythiuXj thricis. f. Plin. Piedra preciosa, 
que tiene la semejanza de una cabellera. [| Plin . 
Verba Mamada, cabellos de Venus. 

PolyxÉNA, m. /. Ov. Polixena. hija de Peíanlo , 
y de H ¿cuba, á quien, después de la ruina de Troya, 
sacrificó Pirro sobre el sepulcro de su padre Agüi- 
tes. 

PÓLYXÉNJUS, a, tim. Cahtl. Lo perteneciente ;í 
Polixeua. 

PolyxO, ns. f. Estar. Poli x o, una vieja de Lé tu- 
nos, intérprete de Apolo. 

Polyzónüs, i, in. Plin . Piedra preciosa negra 
cü/i muchas fajas Manquen nos. 

PómákiUU, i i n. Cic. El pomar, jardín, huerlo 
de árboles frutales. |] Parage doude se guarda la 
fruta. 

POMÁnirs, ii, in. Mor, Frutero, el que vende 
fruta. 

Poma mus, a. mu. Cal. Frutal, lo que lo cu ú 
fruta. 

Pomehánia, ie. j. Pomerania, provincia de A le- 
mania. 

PóMLnfülÁNUS, a, uní. Cic. Lo que es ó se hace 
después de medio día. 

Pómékium,u. n. Lie. Espionada, espacio dentro 
{/ fuera délos muros de mui ciudad, donde no se ha- 
bitaba. 
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PoNfKTisus, u, um.' Lin. Lo perteneciente ü Po- 
inccia, ciudad del Lacio. 

Pométum, i. n. Pillad, V. Pnmarmm. 

PoMÍFJER, a, mn. lior. Pomífero, fructífero, que 
lleva ó produce frutas. 

PÓMILKIUM, ii. v. V. Pomerium. 

Pomo na, a:, f Van. Fomona, diosa de. las fru- 
tal. 

PomonáLis. vi. f. le. n . is. V(in\ Lo que porte* 
nece á Pouiona. 

Pomos US, a, nm. Tibul. Abundante de frutas. 
Por/iosa corona, Prop. Corona hecha de ramas otm 
frutas pendientes. 

Pompa, íc. f Cic. Pompa, magnificencia, osten- 
tación, aparato de fiestas y solemnidades públicas. 

Pompa bilis, vi. f. le. n. is. Trcb. Pol. Pomposo, 
espléndido, magnifico. 

j* Pomi’áijílítkr. adv. Jai. Canil. Con pompa. 

■f PíiMPÁua. m. f. le, n. is. Capit . Pomposo, 
magnífico, de grande aparato, 
f PoMPÁLÍ rhR. adv. Trcbel. v 
-j* Pomp atíce, adv. Bibl. Con pompa y fausto. 

7 Pompáticos, a, uro. Teche L y 
■fPíiMPÁTUS, a, uní. Tert. Pomposo, espléndido, 
magnífico, de grande aparato. 

POMI’ÉIÁNI, órum. m. piar, Ccx. Los pompey li- 
nos, soldados ó partidarios de Pompeyo. 

Pompéiánum, i. n. Cíe Pumpeyano, cava de- 
campo de Cicerón cerca de Ñola. 

PompéiAnüs, a, uní, Cés. y 
PüMPÉIUS, a. uní. Cic. Lo perteneciente ú Poní 
peyó. 

PomfÉIUS, i. in. Cic. Cu, Pompeyo Maguo, que 
después de muchas hazañas, empinos y triunfos, fue 
vencido y derrotado por César en Fursalid en tu 
guerra civil , y muerto en Egipto ¿ traición por lo j 
i capitanes del mi To lomeo. 

POMPELO, onis . j. Plin. Pamplona, ciudad de 
j España, capital del reino de jY acarra, que dicen fue 
’ fundada por Cu. Pont puye. 

Pompklónesses, íiiin. m. piar. Plin . Pampln- 
neses, loa uaturaics y vecinos de Pamplona. 

POMPKLÓXENSIS. vi. f Sí*. «. is. Plin. Lü perte- 
nccinite á la ciudad de Pamplona. 

Pomtholyx, ygos. f. Plin . La flor de la cala- 
mina que se pega <i los hornos de metal. 
PomfíliáxUS, a, nm. A miau, y 
PoMPlLUJfS. a, uní. tíor. Lo perteneciente á la 
familia romana de los Potnpilios, ó á alguno de 
ellos. 

Pompjlur, i. m. Plin. Pez marino semejan fe al 
alan. 

Pompo, ¿s, áre. n. Sid. Hablar en términos i »• 
tumbantes. 

Pompóma gens. f. Ncp. La familia romana rtr 
los Pompo dios, de la cual fue Tito Pomponio A‘ tico s 
asi llamado por haber estado mucho tiempo en Ate- 
nas, hombre mui t iro, de gran literatura, y tu *- 1 
amiga de Cicerón. [] Fcst. L. Pompcui" lloleuieiiae, 
poeta, escritor de fábulas ate lanas f de quien solo 
quedan algunos fragmentos. Floréete entre Lucrecio 
y Cútalo, ]| P. Pomponio Segundo, varón consular, 

• poeta trágica de granjtmn. que Jiorecio en tiempo 
’ de lo* Césares Cuya y Claudio, cuyas obras perene. 

ron. |1 Sea (o Pomponio, jurisconsulto, discípulo de 
i Papinia.no jj runsejero de Alejandro Severo, cuyas 
1 res puntas se hallan en el Digesto. 

- poMnoMÁNürt. a, uní. GcL l>o perteneciente á 
abril no de los Poro poní os. Pu m ponían a pira. Plin, 
Peras asi llamadas de cierto Pomponio, que fas cu l- 
I lito, y eran semejantes ó una teta , por lo que se Un- 
maion también nminmoste.— Insula. Plvt. Una de 
. ¿tía islas Es ¿¿cades. 

+ 1 J 051Í’ÓSE. adv. Sid. Pomposa, inagriificameute. 
j Pompósus, a, um, Sid. Pomposo, grave, serio, 
I magestuoso. 

PóMl’Af . i. w. Virg. Todo género de fruta di: ;¡ 
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lio!, inicua para comer. Dulce pomum (Uim ahr.sl 
aísles, adag. En el arca abierta el justo peca. La 
ocasión hace al ladrón, re/. 

Pó.miís, i. f Plin. lodo gi.'ucro de árbol frutal. 
11 La fruta, 

PoxuérábTlis. m. /. le. is. Claud. IMamcrt. 
Lo que se puede pesar. 

PONUIÍRÁLE, is. tí, V. Ponderarjum. 

PqníieraníS, tía. cutn. üid. Lo que es pesado, 
que pesa que tiene peso. 

PundiíuáríUm, ii. i Inter. El peso público, el 
lugar donde se pesan por mayor los géneros. ¡) 1:1' 
mismo peso con que se pesan. 

i’tJNli-iii.vTio, onis./. Vilrtiv. La acción de pe- 
sar. (¡lit/i/. El precio de las cosas. 

Po ndúrátor, oris. m. Cotí. Tcod. El que pesa. 
|] El que examina. 

Pondératus, a, um. parí, da Pondero, üid. Pe- 
sado, examinado. 

Pondüris. gai. de Pondus. 

Pon D ¿RITAS, atis./. Ancón. El peso de una cosa, 
V. Pondus. 

Pondero, <’ls, ávi, áturn, are. a Piin. Pesar con 
ei peso. J| Pesar, meditar, examinar, ponderar. 
Po u de rere aurium judicio, Cic. Examinar al juicio, 
á Ja delicadeza del oido . — - Eccislis coilsilia. Cic. 
Medir los consejos por .su éxito. — Yolupt atibas H 
doladlas urania. Cic. Juzgar de todas las cosas 
por el placer ó pesar que causan. 

Ponderó sitas, atis. /. Plaul. Pesadez, gra- 
vedad. 

Po.NUEuOalis, a, um. ior, issimus. Plañí. Pesado, 
grave, do mucho peso. [|De peso, do consecuen- 
cia, de importancia. Pande rosa epístola. Cic. Carta 
mui llena. 

PüNDÍCÜLUM, i. ii. dim. Claud. j): lamer t. Peso 
mui pequeño. 

Pondo, n. indzc. Cic. Peso. Cuando se pone ah- 
so luidme ¡de, significa peso de una libra romana, que 
son 12 onzas. 

Pondus, cris. ti. Cic. El peso, la pesadez 6 gra- 
vedad de una cosa. || Peso para pesar. [| Peso, au- 
toridad, importancia, consecuencia, crédito, esti- 
mación. || I h¡j. Carga. ]j Oc. Pena, pesar, pí\sa- 
ilimibre.H Vú/T. Can tí dad, gran número. Pe, adera. 
Jsie. Las pesas. Pondera vert/ornm. Cic. Palabras 
de gran peso, llenas de gravedad, de energía. 

Punduscui.üm, i. n. dim. Coi. Peso pequeño. |j 
Contrapeso. 

Pune. prep. de ncits. Lie. Detrás, desnuca de. 
Pone nos reerde. Plaul. Retírate de tras de noso- 
tros. — Castra, iré. Liv. Ir detras del campo, mar- 
clmr en su seguimiento, después de é!. 

^ Pone, adv, Viry . Cu*. Detras, después, por de- 
trás. 

PuxKNnus, n, um. Cic , Lo que se ha ds poner ó 
colocar. 

Puno, is, posa i, posituin, nére. a. Cic. Poner, 
colocar. l| Sentar, plantar. || Fundar, edificar, fa- 
bricar. || Dejar, deponer, [j Emplear, poner en un 
londo. jj Suponer, dar por sentado, por supuesto. 
Puliere aras. Fug, Levantar, erigir altaren. — ■ Ad 
murutn castra. (Jes. Sentar su real, su campo, acam- 
par delante de las murallas. — Se. loro. Oc. Acos- 
tarse, echarse, meterse en la cama. — Capul, Virg. 
Reclinar, descansar, reposar la cabeza. — ¿Mea sata. 
/íf*r, Pont-r lu mesa. — i- Ítem. Col. Plantar una 
vina. — Anim. Jj ti?. Rendir, batir, deponer, dejar 
las armas. — SlaUiam aficui, Futir. Levantar, erigir 
una estatua á alguno. — P adore ni. Mitre. Perder !a 
vergüenza. — Barbara. KilcL Afeitarse . — Oca. Cd. 
Poner huevos. — Leyes. Jtíur. Poner, establecer 
leyes. — Filia. Cic. Dejar los vicios, las malas cos- 
tumbres. — Aaimum in aligad re. Cic. Aplicar su 
talento o. algunm cosa. — In benejicii loco 6 luco te- 
neficii. Cic. Mirar como beneficio, tener por favor. 
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— Aiict.'i quivdiun-cukiin. Cic. Proponer á uno una 
cuestión ligera. 

Pons, poutis. ia. Cic. E! puente. (| Escala de na- 
vio. Pon . s versa lilis. Plin. Puente levadizo. — Ro- 
bo r cus. Ol\ Puente de madera, de palo. Pon Ir. flu- 
viátil jungare. Cure. ílacer, construir un puente 
sobre un rio. 

Pons ¿Elnis. m. El puente de Sant A ngel en 
Roma. 

Pons iEntilius. wi. (' . Pons Subí idus. 

Pons Areláis, m. Pont de 1’ Are lie, ciudad de 
Francia . 

Poxs Rellovíctniis. m. Pont Beauvoisin, ciudad 
de Francia. 

Pons ad Icatinam. m. Pont sur. Ytmne, ciudad 
de Francia. 

Pons Milvins. m. Pon te mole, a una milla de 
Huma. 

Pons Sai i. m. Pont de Ce, ciudad de Francia. 

Pons Sajictas iUaxentice. m. Puente de santa 
Max encía, mudad de Francia. 

Pons Saueti tSpiritus. ?«. Puente del Espirito 
Santo, ciudad da Francia. 

Pons .Sarnix. ni. Sarbruc, ciudad de Alemania 
en he Lorena y A hacia. 

Pons Souldis. m. Conde, ciudad de Francia. 

Pons ad Sequanam. ni. Puente sobre el Sena, 
ciudad de Francia. 

Pons Subl¡t:ius. 7». Puente de la madera, el pri- 
mero que hubo en liorna. 

Pons Ursunis. rn. Pontorson, ciudad de Francia. 

Püntáni, órurn. m. ¡dar. Ciertos mendigos* que 
se pon i n ii a pedir junio al par ule Subí icio en Rama. 

•| Pontátícum, i. /?. Pontazgo, t/ portazgo que 
se paga por el paso de un puente. 

Puntésium, ii. n. Puutoise, ciudad de Francia. 

Pontíci.:i,us, i. m. dim, Cic. Puente cilio, puente 
pe que lio. 

Pontícum, i. n. Pontliie.u, país de Picardía en 
Francia, 

Pontícus, a, nm. Col. Púntino, !o que es de! 
reino del Ponto. || lio?'. Lo que e.s del mar. Pon li- 
en. s /ñus, Plin, El armiño. — Serpeas. Jur. El dra- 
gón que guardaba e! vellocino de oro. Pvidiutm 
fretnm. Sen. El Dósluro de 'Inicia. 

Pontu-f.x, íci.s. ni. Cic. Pontífice, magislradu 
sagrado que presidia á los ritos religiosos y d los 
sacrificios : eran ocho, y teman su superior, que se 
Ululaba Pontifex lunximus. |j <bVc¿ El obispo. l|El 
sumo pontífice. 

Pün lTi’ÍCácis. ? tj. f lé. n. is. Cic. ; Pontiíical, lo 
perteneciente al ponlift.ee ó á su dignidad. 

PontTl-Toátus, us. m. Cic. Pontificado, empico 
y dignidad del pontífice, y su duración. 

PoNiíl íoiA, tintín. n. phir. Cic. Pontifical, ei 
libro de las ceremonias de los pontífices. 

PontikTüíum, ii. 7t. O d. Autoridad, derecho, fa- 
cultad de los pontífices. 

PontTfjcius y Pontifinus, a, um. Cic. Pontifical» 
lo perteneciente i i tos pontífices, 6 ¿ su empico y dig- 
nidad. 

PuntTlis. m. f le. n. is. Vcg. Lo que tuca al 
puente. 

Pu.NTJNA ó Pomptirm palos, f. í > lin. La laguna 
Pon tí na ó A úfente de los re heos. 

Pun jo, onis. m. Cois. Pontou, barca para pasar 
(os ríos. 

PuntüSj i. VI. Ilor. El mar. 1 1 El reino del Ponto, 
la Bkinin. 

PON ius Euxhiua, i. m. Ol\ El Punto Euxino, el 
mar negro. 

Pora. <v, m. Pees, El criado del sacerdote, eme 
mataba las víctimas, y las vendía. Popa ventee. 
Pera. Hombre goloso, comilón . 

Püj\l;a | cík. j. ¿suri. Una de Jas Iovl'S p:ij>úi¿ po- 
pe íi.S. 
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PópXn'UM, i, ?i. Juv. Especie de torta redonda y 
de ¡(jada, de que se hadan oblaciones. 

Pofeána, a;, f. Juv. y 

Pni'EÁNUM, i. «. V. Popparatiiim. 

Popellus, i. m. dita. Jlor. El populacho, la 
gente baja del pueblo. 

Píipína, oí.J. Cic. .Hostería, taberna. Pvpinam 
inhalare. Cic. Oler á vino. 

Poí’ínális. vi. f. ló. f¿. is. Col. Lo que es de hos- 
tería ó taberna. 

Pop i N mu a., re. f. I Inste lera, tabernera. 

Pópj.váriüs, ii. m. Lampe. Mastelero, taber- 
nero. 

FÓpinátio, ouis ./ Qci La concurrencia á las 
hosterías y tabernas. 

Popí SATO Jl, óris. «>. Maurob. El que frecuenta 
las hosterías ó tabernas . 

Pop i NO, unis. m. Jlor. Rl que. está continua - 
m ente en ja hostería 6 en la taberna. 

PúplNOiij ¿vis, alus sum. ari. dcp. Jal. Cap. | 
Darse á comilonas, á frecuentar hosterías. 1 

Poples, j Lis. m. Cú. Mi jarre le 6 corva de la 
rodilla, 

t FopljcítüS. adv. En. Pública mente. 

Poj’IÚCola y Poplicüla, re. vi. Jjiv. Poplicola, 
sobrenombre da P. Palería, por su amor y respeto 
á la plebe. 1 1 Sid. El sugeto afecto ni pueblo. 

1*0 nuces, a, um. anl. en lugar de Publicas. 

PoPLUS, i, vi. sincojtc de Pop idus. Pltiut. 

Popolup, i- >«• unt. cu lugar da Populas. Varr. 

Poposcí. prel. de. Poseo. 

Pop !».•]■: án*um, i. n. Jr.v. Especie da pomada hecha 
con (eche de burra, inventada 6 usada por Pupea. r 

PoiT/E Á n U um. Juv. Lo perteneciente a 
Popen, vnujermmJtoii y de Fíe-ron. Poppiintua pin- 
tjuiii. Juv. Afeite inventado por Popen pava poner 
torso el cutis. 

Poppysma, alia. n. Juv. y 

PiUTYáMUS, i. vi. El halago que se hace á los 
caballos con la voz ó con la mano palpándolos, y ¡ 
reiyahi intuios h I a n dam eid e . 

Peí PÚLA, lie. J. Pera . Verruga inui crecida. 

Pbpúl. \BILIS. m. f. 1c. v. is. Op. Loque se ! 
puedo talar, abrasar, pillar ó .saquear. 

Popular UN ñus, a, um, fjir. El que anda ta- 
lando* saqueando, pillando lo que encuentra. 

PopÜLaxuüS. a, um, df. Lo que se hade talar, 
pHInr, robar ó abrasar. 

Populan s, tis. cot/i . Oí'. Ei que tala, asuela 6 
roba. 

Poru LÁ Dfltthii m . t<* . plur. Suri. Lugares desde 
donde el hH vela los espectáculos. |¡ La c-áíca 
del te Litro 4^^ í “ íCr - Sacrificio.-» ofrecidos por la 
junta del pueblo. |j Puerilidades, simplezas. 

PorijlÁms. m. f. ré. w. is. ior. issímus. Cic Po- 
pular, lo que es del pueblo, que te pertenece. |j Po- J 
polar, el que ama ai pueblo, que le acuri da, que .se : 
acomoda ¿su genio, que rs afecto ti él. || Paisano, de 
un mismo país, [\Liv. Lujo, simple, pueril. || Plin. 
Común, vulgar. 1 [ Salusí. Cómplice, participante, 
compañero. Po pudrís alicttjus lucí. Cic. Habi- 
tante, vecino de un lugar. — Mais. Cic. — Mihi. 
Trr. Mi compatriota n paisano. Po)> ature /lumen. 
Ou. Rio del pais. /Vipí'/u res con jur alian is. Süluxt. 
Cómplices de uua conjuración, f’opntariuw contra 
vi til. Táv. Contra la tuerza de los naturales del 
pais. 

PüpúlAiutas, átis.j r . Quiñi. Afecto al pm blo. 

][ Popularidad , gracia, favorcon el pueblo, aura po- 
pular. 

Popül.vrítek. ndv. Cic. Popularmente, al modo 
del pueblo, de una numera agradable al pueblo. ¡¡ 
Con favor dd pueblo. | j Sediciosa ni ente. || Con afa- 
bilidad-, huma llámenle, sin altane nn ni orgullo. 

PopúlátiM. tule. A pul. Por pueblos, de pueblo 
en pueblo, de uno en otro pueblo. 

Poj’ÜLÁTK), oiiis f. Lia. Tula, asolación, pí- 
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lh'ge. paúl ¿lo voijtcruw. Col. Daño que hacen Ifis 
¡n ts en los sembrados. — Morum. Plin. (Jorrupliou 
de costumbres. 

PÓPÜLÁTUK, óris. tn. Iáu. y 

Pop L'LAT iti x , icis. f Eslac. Talador, taladora, 
el ó la que tala, roba y asuela los campos. 

POFULATl'S, a, um. 7 >«/•/. de Populor. Flor . El 
que lia talado. || juis. Talado, abrasado. 

PopulátUS, us. m. Lit-v. V. Popidatio. 

Popülétüm, i. n. Plin. Bosque, alameda de 
álamos. 

Po el leus, a, um. Virg. Lo otie es de álamo. 

PóriLÍlLR, a, um. Ov. Que lleva, cria, produce 
alamos. 

PíípÜLÍFÜíJIA, ó nuil. ?í . plur. Varr. Fiestas t ir 
lux romanos cu el mes de junio en memoria dtl din 
en que fox galos salieron de Poma. 

PÓPÚUSCÍTUM, i. ». Cic, Decreto del pueblo. 

Poi'ULNEUS, a, uiu,y 

Populnus, a, mu. Col. Lo que es de álamo. 

1*0 1* l- lo, ás, áví, útiun, áre. 11. Virg. 'l'alar, ro- 
bar, pillar, asolar, abrasar los campos enemigos. 

PoiTLÓNiA, m. / y 

PoPur.ONiiiM, ii. n. Plin. Piomhino, ciudad y 
fortaleza sobre ei mar de Toscuna.[\Sái. Sobre- 
nombre de Juno, protectora del pueblo. 

Populo u. ¿ris, atas som, ári. dcp. Cic. Talar, 
abrasar, asolar, robar. Populari ferro el igni. Luc. 
"l'alar á sangre y fuego. 

7 PopClóííÍtas. áíis./. Arnob, La multitud. 

PotMJi.ósus, a, um. Apul. Populoso, nmi no- 
b latió, abundante de gente. 

Popúlus, i. vi. Cié. Pueblo, j Populacho, ¡j Sen. 
Tropel, multitud. 1 [CW. Enjambre de abejas. \[ Liv ■ 
Hcg'on, pais, tierra. 

Pópull’s, i. f Virg. Ei álamo, árbol. 

Pojt, is. m. ant. ai lugar de Puer servas. Inscr 

í , ouca, m. f. f irtf. La puerca ó cerda, j| Lomo. 
la tn rí a elevada en tre dos surcos. 

Poitc.utjus, ii. «i. JuL Fmn. Porquero, porque- 
rizo, el guarda de puercos. 

Pokcáhius, a, um. Plin. Lo que es del puerco 

PoiíOASTitUJV!, i. 7/. ApuL La yerba verdolaga. 

Pukuei.llnls, a, um. A pie. Lo que es de cochi- 
nillo. 

PoiirEi.Lio. ótiis 771. Cd. Aur. V. Otmciis. 

Porcellus, i. tn. dim. de Porcus. Suct-, Luché 
ni lío, tostou, jíuerco pequeño de leche. 

Pololo, és. ere. a. ant. Pacuv. Impedir, apar- 
(ar. 

Pí) 11 cetra, a?, f. O ti. Puerca que solo ha pa- 
riclo una vez. 

PoRCil,'óruni. ííi. plur. hiv. Los Porcios, fa- 
milia romana plebeya, de íu cual Juc Al. Porcia Ca- 
tón el censor. 

Poucrí.ÁCA, re./ Plin . V. Poroastrnin. 

PoiuisÁUIUfi. ii. 7?7. Plan!. Tecim-ro, el que 
vende carne (le puerco ó tocino. 

Porcsn'Us, a, um. Plaut. Lo qnr es de puerco, 
de tocino. Porcina. Plaut. Tocino, carne de 
puerco. Porciliuin capul. Vaj. Cabeza ú hocico 
de puerco, formación triangular de. la infante- 
ría. || b al. M áj’. Sobrenombre de M. Emilio Lé.- 
Pido. -4r 

Pouncs. a, um. Satusl. Lo perteneciente á ál 
g u no íií- ios Pomos romanos. 

1 > osiclla, m. /. í/í/íí. dr Porca. Plaut. Puen|UC- 
cilla, cochinilla, n/choncílla. 

Poli c:U latí O, óuis. f. Varr. La cria de los puer- 
ros. 

Poui't. LA’J O K, óris . 7/7. Col. El que (Tía puercos, 
que tiene varas d e c tules, 

4 j- Poiicui.i-.NA. x. j Plaut. V. Po re tila. 

IhlRCULÉTUM, i. u. Plin. 'l'it'rra dividida en va- 
rías .suertes para sembrar, 

PuíU’Cí.UM. i. m. Plin. Ulochinillo, Icchoudlio. ¡j 
P!:n. El puerco uruitio, pea, JJjni. (¿£ 
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1 roacus, i. m. Cic. El |> ur reo, lechon, cochino, 
cerdo. |1 liar. El hombre sucio y gloton. j l Obeso. 
Porcus l royanos. Pe tren. Puerco, cocido 6 asado, 
relleno de otros animales. Puní savri. Ptuul . 
Puercos en teros .propios para sacrificar á los Lares 
por aquellos ti quienes nacía, un hijo, por los despo- 
sados, y par los que volvían de un delirio. P./ív: irt- 
pul. Erg. La formación de un bata ¡ion rn forma d<? 
fiocico de puerco. Puní rj/igies. Ei puerco, 

era la quinta especie, de Laude eñs militares. 

PithGO. is, ere. «. si neo p. de Porrino, Einj. 

Porram,**» lugar de. Porrignm. V. Porrino. 

Porísma, átís. ». Proposición que incluyo una 
consecuencia necesaria. |j Corolario. 

PíífcííCKLií, es. f. Especie de. herma callosa, en- 
durecida ó indigna. 

Poromriiálos, i. n. Dureza, callosidad. 

f PorósÍtas, átis. /. Porosidad, los poros de un 
cuerpo. 

-¡- Pouóaus, n, uní. Poroso, lo qne tiene poros. 
Poju’hyka, a». fi V. Purpuras 

PoRFiiYRKUTÍCUS.a, um. Sucl. Lo qne es de pór- 
fido ó hecho de esta piedra. 

j- Po Jim y k r CTÍ c \ , a>,/ £1 arle 6 astucia de , 
pescar el pez púrpura. 

Poiif'HYitúcus, a, um. Ür. y 

PukpiiykTcdk, a. um. Lo que es de púrpura, 
purpúreo, de color de púrpura. 

Poli ni Y Jilo, ónis. 7/i. Plin. Porfin on o calamón, 
ave. 

PonniYKíOy, ónis. m . llar. Porfirion, uno de los 
gigantes. \\ Mure. El cochero de Nerón. || Un co- 
me ni ador mui antiguo de Horacio. 

Pokpiiykiths, a?, m. Plin. Pórfido, especie de 

mármol de color purpúreo. 

*f PORPHYUIÜM, ii. 11 . El pez púrpura. 

Pgjikáceus, a, um. Plin . Lo que es de puerro 
ú que se le parece. 

PoRfiECTii. tidv. Amia n. Esten d idamente. 

PuitttKcrio. ouis, /. CVo. Estension, la acción do 
entender, de alargar. 

Porrectus, a, mn. parí, do Pórrigo. Cic. Ten- 
dido. extendido. [| Ofrecido cu sacrificio. Por redas 
somno su!) J roiidibus . Estar. 'Tendido, echado á 
dormir bajo de unos ái boles. Porrería mora. üo. 
Detención larga. — SyHalut. Quiul. Silaba larga. — 
Hostia. Macrob. Victima inmolada. — Mana sl.nl un. 
Cic. Estatua en ademan de alargar la mano. Jn/er 
c/E.sa ct porrería. Vare. En un justante, en nu mo- 
mento. Porree liorr.J'rmile toqui. Piad. Hablar con 
mai seguridad, con mas saiisiacciori. 

Ponnici.fc, arnm. fi. piar. S»!m. Entrañas du 
victimas quemadas sobre el nitor. 

Porrício, is, ere. a. Eira. Ofrecer en sacrificio. 

PoRKtGivósUü, n, um. Plin. l ater. Transo, el 
que tie ne tifia ó postil los. 

PoitRÍco, íuix. j. Cela. La tina, postillas, enfer- 
medad. 

PorrÍro, is, rrexi. rrecfmn, giíre. a. Cic. Es- 
tender, alargar, tender. |j Dar, ofrecer, alargar con 
la mano. Porrú/rre. drxtnim alintL Cic. Dar á tino 
la mano en señal de amistad . — Macuñi ó m an u y tid 
t’uquína rene Etep. Echar la mano ¡i. una cosa, aire - 
luil a ría. — AV dvjitum quídam in re ni atiquem. Cic. 
No dar un paso en un negocio. 

Po it rima. ai. f Muer oh. Jlerm un a ó com pu n t. ra 
de (¿armenia, m adre de Eu andró, y adivina 6 uuiui- 
rfdoru de ¿o j aturo romo cita. 

Porrina, ec. fi. Cal. Multitud de puerros, j 1 Po- 
rrino, la planta del puerro. ¡ 

Porro, adr, Púiw/.Mudio antes, de mui lejos, de 
fiHii otras. | { Ciertamente, por rierlo, en verdad jj 
En fin, últimameuie. [| Ademas, domas de esto. 

¿\ (hit porro t aui iuhu/fiaiiu r/i . Cic. Por cierto no 
t.ai n«íM mas iuhmnuua. Pcrgc porro Cic. Prosigue ¡ 
pues. Eñam ve tst quid porro? Plaut. Hai to- 
lla» j:i mas V 
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Porro. autj. Cic. Mas, perú, pues. Porra can. 
su le. Ter. Pero mira, mira pues. 

Porrum, i. n. Juu. y 

Pulí RUS, i. ui. Ceis. El pueiro. 

Porsé na y Porsemia, ra. m. Lie. Porsena, reí 
de los elusivos en la EJrnria o r Pus/-aaa. el cual, por 
proteger á los Tarquín ios echados di: Roma file pusu 
sitio, y teniéndola mui apretada., le levanto a vista 
de las hazañas de Mudo Execróla. Horacio ('.ocles 
y la do uve Ha Cic lia. 

Porta, ie.fi. Cir. La puerta, la entrada. [| Plin . 
Estrecho, desfiladero. Porta pr/vtoria. Lia. La 
puerta principal de los reales :i la frente. — Da n - 
mana. Cés. hn puerta de ateas, por donde en l ranún 
los i'iceres y municiones al campo. — Je voris. P/in. 
La vena porta, que va desde los intestinos al hí- 
gado. — Cosli. Scrv. El aire, el be mis ferio, la mitad 
del cielo — Solis.Mttcndi . Los dos trópicos, Ion sig- 
nos de Capricornio y Cáncer. Parid ufar rd Quam 
prhmtm videro. Cic. Me valdré del primer medio 
que se ofrezca, me aprovecharé de la prime ra oca- 
sión que vea, 

PortábTlis. m. f. le. ?i. is. Sid. Lo que se puede 
llevar ó trasportar. 

Portalegka. a¡,/ Purtalegre, ciudad de Por- 
tugal, 

Porta Augusta, cc .fi. Torquemada, villa de Es- 
paña C7i Cas! tila la vieja. 

Port.k caspia 1 , árum. fi piar. Las gargantas de 
los montes vecinn.s al mar Caspio. 

Fort.-k Caucasiuí, ármn ; fi. ptur. Las estrechu- 
ras de las montanas del Caucase». 

PoítT/E Ci licite, árum. / piar. Las estrechuras 
de ios montes de Cilicia. 

PORTANS, ti.s. cnm. Or. El q^ffleva, conduce, 
porten, 

■f PoilTÁJUUS, ii. ?» Bibl. Portero. 

Portatjí), oiiis. J. Salud. El acarreo, tras 
porte. 

Porta tókh;s, a, um. Ccl. Aur. Lo que sirve 
para comí unir, acarrear, portear. 

Portatus, us. m, Sil. Pul. Porte, acarreo, con- 
ducción, trasporte. 

Fortátus, a, um. parí, de Porto. Plin. Lle- 
vado, conducido. 

Porten no, is, di. smn ó tilín, dere. a. Cic. Anun- 
ciar, pronosticar, predecir. ¡ i or tendere u lie- ni peri- 
cu la m. Cic . P rcuosti c ¡ir pe 1 igre á alguno. 

PoktevíTi jl:r, a, um. Üt\ 6 

J 5 ortevt 1 ricos, a, mu, y 

Portestósus, a, mn. Cic. prodi- 

gioso, es fraiio, ostra ordinario, iir^ P toso, 

Pcrti NTfJM. i. Cic. Portento, prodigio, lo 
que es contra el orden de la naturaleza. || Presagio. 
() Monstruo, electo prodigioso. 

Portentos, n. um. parí, de Portendo. Lie, 
Pronos t i codo, a milicia do. 

Purtííyíeus, i. vi. Juv. Darquoio, el que pasa ti 
otro en barco por un rio 6 esirecU 'J. || Carón, ei bar- 
quero del infierno, 

PoRTFtMOíi. i. m . Plin. Ei estreciio de mar. ¡j El 
de tí i braitar. 

PoRTÍu.vno, ouia.fi. Dig. El orden, forma y dis- 
posición de los pórtir.ns. 

PortÍcula, ce. fi. Cic . Pórtico pequeño. Di?». 
de 

PortTces, us. f. Cic. Pórtico, lonja, atrio. [jCVf. 
La ductiina ó secta de ios estoicos, que disputaban 
en u n pórtico de A 'le ñas. 

Por r io, otiis J. Cic. Porción, parte, pedazo. 
Podio rentm. Cic. Proporción de Jaa cosas. —En- 
de tu ad dccetn l lo mines serrubitur. Cure. ¿>n obser 
vara la misma proporción hasta diez personas. Pro 
raid portúme. Cíe. A' p rural a, á partes iguale* 
Pro virili pórtame. Táv, A' proporción de sus fu Ri- 
zas. 
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J- Portiónális. m.f lé. n. is. Tcrt.Ev que con- 
tiene cierta parte ó p fj reion. 

Poiitisculus. i. vi. PlauL Cóuiilre de galera. 

PoítrÍTASS , tis. coa i. El que lleva iVecuen- 

(emente. 

PoiiTÍTOR, óris. 7/i. Varr. Barquero. \\ El que 
robra el fleto del trasporte ele personas ó géneros. 
Poriilor o reí. Virg. El barquero del infierno, Ca- 
rón. — LV'tC. Eslac. finóles, renal tinción, 

PoiiTi tJNCl i La , ?¡s. j. ( Um . Piin. Porción cilla, por ■ 
uion. parte pequeña. 

Pe mito, ;ls, avij atina, áre. a. Cic. Portear, con 
dueir á porte. || Llevar, acarrear, trasportar. 
Portare nn.riiium iilictii. Sñlust.. Llevar socorro á 
alguno. ir á dársele. — Alicui fnlluciam. Ter. En- 
gañar á, uno, armarle un embuste; una trampa. — 
Jnrgitmi ad tdigitem. Ter. Cargar, llenar á uno de 
oprobios, ir á alborotarle, a reñir con el. — In ar- 
catn. llar. Llevar en lina arca ú cofre. Equus mu 
porta!, (dii rex. adag. El reí es mi gallo. rtj\ 

PoKTÓHíliM, ii. n. Vis. Portazgo, porte, poago* 
flete, ) | Cío. Impuesta, gabela que se paga de en- 
trada ó salida. 

PaUTWiNSiS. 7/i . f. se. 7/. ¡s. Cód. Tan i Lo per- 
teneciente ui puerto del Tibor junto á Dalia, que 
se /tama laminen Por tus roma cus. 

Pmm-GÁUA, a*, f. ■ Portugal, reino de Eu- 
ropa. 

PoktOla, a*. /. dina Liv. Puerto cilla, portillo, 
postigo. 

I’üktÚlAca, m. f. Piin. La verdolaga, yerba. 

Po itTU MN’ALiA, i uto. n. piar. Perl . Pies i as y jue- 
gos que se celebraban de nuche cada circo anos en el 
istmo del Peljponcso en honor de :Mc Huerta, ila- 
nuido Palemón y Porlum.no ; y en liorna cada año 
por setiembre, junio al puente Emilio. 

Poiitu >i N .» lis. m. f. 1c. v. is. Fe*t. Loperte- 
j.e cíente? a Pcrtumuo. 

Pokju.mmJs, i. 7/i , Cíe. Meticerta, Palemón, 
Porto ni no, a quien vr.u eraban los romanos como 
presidente de los puertos. 

PoiiTL’Oslia, a. ii i n. Cic. Almud ante de puertos. 

PliRTUs, os. ni. Cic. El puerto de mar. ][ Asilo, 
refugio. U Oc. La embocadura de un rio. [| Fin, el 
objeto de una empresa. In parto nacigare. Xcrf. 
Estar fuera de todo riesgo. — Impingare. Quiñi. 
Dar al través al salir del puerto, ochar á perder 
un negocio al empezarle, ¡'artas. U¡p. A lomeen, 
aduana, 

PíiíwTS alacris, m, Portalegre, ciudad de Por- 
tugal. 

Portus Augusli. vi. Ciudad y puerto de Tos- 
rana. 

Po&TUs Divos, vi. San Juan de Puerto Rico, 
isla y ciudad de A medirá. 

PoitTUS Galleusis. m. Ciudad de Portugal. 

Portus Uratia:., ni. Havre de Gracia, candad de 
Francia. 

Portus Herctilis. m. Yillaí’ranea, Havre de Li- 
guria. || Ciudad y puerto de Tascan ti. ¡] Otra en 
Calabria. 

Portus líerctdis Monoccí. >». Monaco ó 
M o urges, ciudad de Liguria. 

PoitTUí) Mogntis. ?/?. Almería, ciudad de España. 
j| Mnznrquivir, ciudad y puerto de U Mauritania ce- 
saría na. \ i Portsrmmth, ciudad de Inglaterra. 

Portus MaurUins. m. Ciudad y puerto de Tos- 
cuna. 

Poín os Muestiu-’i, m. Puerto de Santa Alarla, 
dita y puerto en And aluna rn España. 

Portus Navonius. m. Ciudad, y ¡merlo de Li isla 
df Córcega . 

Portus Orestis. m. Ciudad y puerta de Italia. 

Por ros Rumanos. /?/. Ciudad y puerto de Tos- 
ca na. 

Portus Rom atino a. m. Ciudad y puerto de Car- 
mola. 
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Portus Saucíouuiu, ni. La Rochela, ciudad de 
Francia, 

Portus Trajanus. ni. Civitavequia, ciudad de 
'Tos cana. 

Portus Wiicus. ?/¡. Ciudad y puerto da l,t Lu- 
carna. 

Portus Ulyssis. vi. Ciudad y puerto de Sici- 
lia. 

Pórus, i, vi. Piin. Via. tránsito, camino. 

Pórus, i. »/?. Piin. Especie de marmol que con- 
serva ¿as cuerpos sin consumir tus. 

Pose A, í*. f. Plaut. Agua mezclada con vi- 
nagre . 

Püscjnummius, a, um. A pul. Pedigüeño de di- 
aero. 

Poseo, is, poposci. citurn, core. a. Cic . Pedir 
como con derecho. Pasm e vcuiain deas, Virg . — 
Pcaatis. ¡tur. Pedir á Dios perdón de suu peca- 
dos. — A > pifien dum. Cic. Pedir que nos dejen 
ver . — FUatmiixurem sihi. Pían!., Pedir una hija en 
matrimonio . — ln predio atiguem. Vtnj. Desaliar a 
alguno. Posid t ti sus. Crs. Lo pjüc el USO. 

PosiDEUM, i. n. ('indad frcuécru dr ¡\lucedoniii. 

[ ] Ciudad de Siria. 1 1 Otra en Curia. i \ Ciudad y pro- 
montorio de Juma. 

Posidiánus, a, um. Suri. Lo perteneciente á 
Pos i din, que. fue un tiberio de Claudio César. 

PosmiUM, ii. ii. Promontorio de Biiinm. \ ¡ (Jiro 
cu C//.'ú/.[| Otro c.'¡ Pki ui fule. || Havre d»í E'piro. 

Pt)SíTl0. óni.s, j. Cic. PoKiciun, asiento, situa- 
ción. [I Col. Aspecto, esposiciou. || Plantacíun. || 
QuVít. Teriiiinadon de hm palabras. [; Nomiiuitivo 
de singular. |1 Primera persona de singular de In* 
verbos. Pasiiio redi. Coi. Eslado, aspecto del cielo. 
Per posiiiunnn . Sen. Pusitivameute. Posil iones 
r helarían. Quiñi. Asuntos que emprenden los um 
flores . — Re i. Q iiint. Adjuntos, circunstancias de 
una cosa. 

PosiTivus, a, um, Oc!. Loque se pone ó impone. 
tomo el nomine, á los cosas. Posiürunt nornen, 
]S‘<m»l>ie positivo, el adjetivo que. llanamente signí- 
t fien tus cutt (¿dudes de ¡as rosas, cania fuerte, grande. 

PoáSTOR, oris. ¡n. ()r. Fundador. 

POsi'J’ÚHA , íc.f J.ucr. y 

PusÍTUri, na. /;/. Cita. í^ositura , postura , posi- 
ción , situación . disposición . sitio. 

PtlsiTUS, a, u:i). parí, de Pono. Cic. Puesfo, si- 
tuado, <•< linca do. || Manifiesto , claro, evidente. 
Poxitus in (tur ibas omnium. CP. Puesto en boca 
fie todos , de que todos hablan. — (n virh.tc. CP. 
C^ue consiste en 1 ;l virtud, que depende de ella. — 
¡fyiipcr armen tarín m. Cure. G efe, inteudeuti, su 
perititendeiiíe de im arsenal , cíe las urinas, inge 
uios, máquinas de guerra. Positum id in more 
físi. Cié. Esto esta puesto en costumbre , es c;os- 
t timbre recibida , estaijlecida. — Corpus. Loor. 
Ciu-rpo, cadáver enterrado, sepuUado . — Primnm 
sil. Ce', yeuteuuis primero , supongamos , demás 
por sentado. Pvsdix omnium a fia non re ruin cuii.\. 
lÁr. Dejadas , depuestos , dejados aparte los r. fu- 
dados fie todas las de mas cosas. Pósito huc. Cic. 
Sentado , Kiiiumsto esto. 

Pos i VI. anl. en tugar de Posni. /»r<7. de Pono. 

Po.snaMA . iv.J. Pos minia , ñudad de P aturda. 

Pov?o\'U‘M, ii. Presbourg, einda.it capital de te, 
alta U agria. 

P():^úíu. prr.l. de Possideo. 

PiissKShio , onis. /. Cu. Posesión, gon? , pro- 
piedad. |] Bienes , tierras , posesiones. 

Po^EssiUvcLLA, ic. /. dim. Cíe. Pcsesion curia, 
heredad peípieua. 

i^ossiiisiv us, a, utn. Quint. Piv-vtflvi:, lo qur si»- 
nilica ptisesimi. 

Pos.sessor, ój ís. m. Cic. Poseedor , el que posee. 

l’Oj'SiíSüORit'á , a , um. Di ti. T. Pii.s.-ír'ssivijs. 

PossESíjLS, a, um. peí t. de PussiíD-o. lar. Po 
j seido. 
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PosaESSVS, lis. ?n. /1/W. T. Possessio. 
Possestuix , iris. J. Afran. Poseedora. 
Possínius. ni. f. lo. n. ¡s. Quiñi. Posible, i'jicti- 
ble, lo que se puede hacer. * 

f PobStBÍLÍTAS, óú$.f. ArnobZ Posibilidad., fa- 
cultad. 

Possínno, es, édi, sessum, dore, a . Cic. Poseer, 
tener, gozar , teuer la propiedad , estar eu po- 
sesión. Possidere bouxi ex cilicio. Cic. Poseerlos 
bienes por decreto . — In se secad i mures. Plaut. 
Conocer bien las gentes , el mundo, poseer, en- 
tender perfectamente los usos del tiempo, del 
diu. — Piits Jit'iri, qitcm arlis. Cic. Ser mas sincero 
rjtic sagaz. — Tnt’im honiincm. Cic. Penetrar lúen 
a un hombre , beberle su espíritu . — hiverccundum 
ingenium. Cic. Ser descarado. 

Possíídci , is . dere. a. Jjucr. Poseer. 

PosatiM,. potes, potest. póLui, posse. «. nuóni. 
Cic. PoduNL t tillar facilitad, potestad. |] Tener po- 
der , creado, autoridad. Posar. plurimum graíid 
a/ mil ali'jucnt. Ces. Tener mucho favor, mucho lu- ■ 
gar 6 crédito con alguno . — Plurimum ad morsas j 
serpentina. Cic. Tener mucha virtud contra las ¡ 
mordeduras ponzoñosas. LV polcst. Cic. Kn cuanto 
se puede 6 sea posible. Non polcst. Ter. Esto no se 
puede , no puede ser, es impasible. Possuut oi:a¿i> 
potad capul „ lata n . pulmones possu.nl omnh. Cic. j 
]>*is ojos . mi cabeza , mi peciio , mis pulmones, y 
todo cu.mLo hai en mí, se halla fuerte y robusto. ; 
A '; u pos xííüi guiri Cic. No puedo ménos de , no 
puedo uejur de. 

Post. prep. de ocas. Después de, detras de. j 
Poxl (lie ni Urlium. Cic. Después de tres días , tres 
dias después . — llominum vicinorium. Cic. Desde 
que el mundo es inundo .— Legan hanc constituí am. 
Cic. De-spues de establecida esta Je i, después del 
establecimiento de esta leí . — Nomines natos. — Crc- 
Míí.v I i omina m va ¡uní. Cic. Desde que hai hombrea, 
Püst. ado. CP. Después. Paul anuo. Cic. Un 
aiio después . — Panda dichas, Cic. Pocos días des- 
pués, después de poces dias. — Paidu. Hay. Un po- 
co ó poco después. Po.d pidacit siidesse omitía pro* 
taco cota modo. 1 \t. 1 odo lo pospuso :i m.s intere- 
ses. Post levanta. Cea. Atras , á las espaldas . — Id 
ioronon. Pinol . Después de esto , de este tiempo. 

PosT.vUTUM.vÁLtíi, m./. Ic. n. is. Plin. Lo que es 
ó viene después del otoim. j 

Postra. a de. Cic. Después. Quid postea? Cic. 
Qué se sigue de ahí ? 

Poste á q c a m adc. Cíe. Despees que. 

7 Pos'riio , is, iré. n. ÍSidon. ir después, detrás, : 
ser inferior. 

PostkhdíR. avt. en lugar de Postridíe. Fcal. i 
PoSTiiliC a NEUS , a , um. Arnob. Lo que esta de- 
trás ¿ a la es jü* I da. ¡ 

PobTÉRí, órtim . m. plur. Cic. Dos descendien- 
tes , la posteridad. 

Posterior, m.f i na. n. óris. Cic. Posterior , lo 
que viene después, segundo . el último de dos. 

II Inferior. Posterior télale. Cic. El mas jóten. 
Posterior illi sais coimn o (lia pal vite salas. Cic . .'5115 = 
intereses le son mas enrosque el bien 6 la sal ¡id de ! 
la patria. Peal erica sai n equis isla n:hil. Cic. Es el 
mas vil y malvado de todos los hombres. 

PostUUÍtaí* , Mis./. Cic. Li posteridad, la des - 
ceiiíleiicia , los descendientes. |j El tiempo futuro. 
Pí)3TÉfuu>*. adv. Civ. Dis¡iiii¡.s. 

POSTERO , ás , are. y. Pnltid . Diferir, dilatar. 

■p I'ostkrCla, íc. J. Amiitii. Hernia, camino se- 
creto , «culto. * 

PosTÚias . a , um. Cic. Siguiente , lo que viene ; 
ó .sigue después. Pusiera o póstera (lie. Cic. El día ¡ 
riii^intírit'e , ci din después , al «tro día. la poste rían | 
te ¡upas. Ck. Pasa el tiempo venidero, la posten 1 m. ! 
Cíe. E 11 u de ¡ai ile. 

JblSITACTUM , i. Jl. Lo hecho después. 
PosTFAírrfs , a, um. (leí. Hecho después. i 
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Postférlnhus , a, um. Plin. Im que se ha de 
posponer o estimar en menos. 

Postfiíuo , fera , forre, tüli , látrtm. a , Plin. 
Posponer, estimar en menos, apreciar menos 
Poxtjerre libertad plebia opea saos. Civ. Proferir la 
libertad del pueblo á sus bienes. 

POsTfl’ít. Satu.st. ííc dejó, se desechó, no so 
biKf» mas caso ó aprecio. Ut pcricuhtm udrenü, in - 
vulidalque superbin postfuere. Jdatiust. A' vista del 
peligro la envidia y la soberbia se desvanecieron. 

PosiYtJTúUL’s, a, um. Vil rao. Lo que será, ven- 
drá ó sucederá después , lo que se seguirá. 

PostoknÍtüs, a, um. Hor. Descendiente, el que 
b-\ nacido ó nacerá después. 

PosniÁUüO , ca j huí , bítum , bfire. a. Ter. 
Posponer . estimar, apreciar méiios , hncer uiénos 
caso , cuenta ó aprecio. Poatkuberc seria indo. 
V irg. Posponer las cosas serias á las de diversión 
y fruslería. 

PütíTMÁnrrüs, a, um. parí, de Posthabeo. Es tac. 
Pospuesto, estimad», apreciado en menos. 
Postiza c. adv. Cic. 6 

PaSTH.-FC. adv. Cic, En adelante , de hoi m,is , 
de hoi en adelante .en Jo sucesivo. 

PosTHiNi;. fídv.Virg. Después, de aquí adelante 
ó para adelante, 

ihisriiÚMUs, a, um .Virg. Postumo, nacido después 
de la mucrt e del padre, 

PostÍbi. adv. Plaut. Después, en adelante. 
Poütíca., m. / Pare. La mano izquierda. [| El 
seteiit.n»n, la parte sctentrioiifil, 

PostíciUm , ii. n. V arr. La parte de atras de 
una casa. 

PostícOla, sK.fdim. Apul. Puerta pequeña, 
postigo en la parte posterior de una casa. 

POKTiccr.u.M, i. 7 1. Vitral-. Pequeña estañe ¡a ó 
pieza enla parte posterior de la casa, sala trasera, 
Posrin.il , i. ;¡. llor. La puerta de aíras, posti- 
go ó puerta lalsa, , puerta trasera. Pos tico y cees. sil. 
JIor. Salió por la puerta trasera, — Futiere. Hor. 
Salir por la puerta trasera. 

PostícUS , n, um. Lio. Posterior , trasero , lo 
que e-s de otras. Postica pars mutidi. Plin. La 
parte seten trien al del mundo, — Satina. Pers. Enría, 
mofa que se hace por detrás. — Pars axtinm. ¿site i. 
La parte jaisterior do una cusa. 

PüSTÍDüa. tule, y 

PosTJDiíii. adv. Plaut. V . Postea. 

Postilé NA , m./ Plaut. La gtirupern. 

Postilla, adv. Plaut. y 
Postindl. adv. Plaut. V. Postea. 

Postjh, is. //i. Cic. La jamba de la puerta. 
Postlátí-s, a, mu. parí, de Postlero. Plan/. 
Pospuesto , estimado , apreciado eti menos. 

PostlímÍmlm , ji. «. Cic. Postlimiuio , restitu- 
ción id mismo estado de donde uno ó una cosa, había 
sido sacada violentamente. [| Derecho de repetir una 
cosa perdida y restablecerla en su antiguo rsíatla. |j 
V ue lia al lugar de donde, uno ha sido echado por 
sus- enemigos. 

PosTMLltlblÁNüS, a, um. Cir. Pos meridiano, lo 
que es 6 se hace después de medio din., 
Prn¡TMf>üO. adv. Lio. y 
PoHTMÓbü.M. adv. Cic. Después. 

Postó MIS, idi», j. Ludí. EÍ acial con que. se su- 
jeta á las cabullerías por ia naris o la boca. 

Postpartoh. oí is, 7 «. Plaut. E! que después de 
nosotros poseerá nuestros bienes. t*l heredero. 

Postpono, is, posui, pnsitum, mire. a. Cés. 
Posponer, estimar, apreciar menos, hacer monos 
caso, cuenta, aprecio ó estimación. 

PosiTObÍTL.-i, a, uní. parí, de Postpono. Pos- 
puesto. 

PuüTWiiN’ríi'iA, óruni. u .piar. Vare. Progiesos, 
ndslnutamienio.s. 

Posrmno, ás, ávi.átmn, án>. a. Tcr. 

PíWiqUAM. (tai}. Cic. Herpiles qr.t, luego que, 
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7 Postré MiOR, ius, 5r¡s. cump, de Postremos. ? 
A pul. | 

f Postré» issím US. a # mn. sup. de Postremas. 
Gd. 

t Postré mitas, &t\a.f Manrob. La estro m ¡dad. 

Postuíímo. adv. Cic . y | 

PosthÉmum. adv. Cic. U Rímame n te, eu fin, ¡d 

fio. 

Postre stus, a, mu. C He. Lo último. Poslremi 
homines. Cic. Loa hombres mas viles. 

POSTRÍDIE. alie. Cic. Un dia. el illa ilesjnies. 

PosrutDL'ÁNLS, a, utu. Macrob. Lo que es de, ó 
pertenece al din después. 

PosTRÍoiü. adv. Cic. V. Postridis. I 

Postsoéniüm, ii. n.Lucr. La parte posterior del 
teatro. || Lo que pasa detrás de la escena. Postace- 
nia i rihe. huc. Acciones secretas de la vida. 

PosTScmao, is, ere. a. Tac. Escribir después. ¡ 

Postsionání, óruiri. vi. piar. A miau. Los sol- 
dados que van en el ejército después de las ban- 
deras. 

PüoTÜLi. prct. de Postíero. 

PostCláuia fulmina, um. rt.pl. Fext. flavos que 
denotan haberse despreciado los sacrificios ó cere - 
monias religiosas, que piden que se renueven estos 
actos. 

PoíiiTXÁTiO, ónís. f. Cic. Súplica, ruego. || Acu- 
sación, queja. [] Demanda, pretensión, pe fie ion. 
Puslulaliuncs dccrclcc Joii. Cic . Súplicas, ora- 
ciones, rogativas mandadas hacer d Juuitcr, 6 sa- 
crificios de víctimas que Júpiter lia pedido. 

PostCiátítius, a, mu. Sen. Le que se pide con 
instancia. 

Postulátor, óris. m. Sael. El que pide ú de- 
manda. || Procurador, abogado. 

PüstluVjorjus, a, um. Sen. Loque se pide ó 
sirve pava pedir. 

PosTÜi.ATttix, icis. f. Terl. La que pide. 
Postulatum, i. n. Cic. y 

PosrÜLÁTtüá, us. vi. .Liv. Pretensión, petió i, 
demanda. 

Postülatus, a, um. Flor. Pedido. [| Cic. Adi- 
ando. Part. de 

Pí)STÍ:r.O, ás, ávi, áttim. áre. a. Cic. Pedir, pre- 
tender, rogar, suplicar con itistíincia. |¡ Demandar 
judicial mente, acusar. Postulare liliquea de eolio- 
(¡vio. Cea. Pedir una platica, una conferencia con 
alguno. — Peo tiliquo. tíet. Presentar una petición 
por alguno. — ln idiqneui judidum. Cic. Demandar 
a uno cu juicio. — ln qu/tsíiotmn servas. Cic. Pedir 
judicialmente que se ponga en tortura a los escla- 
vos. — lmpietalis reuní. Plin. Acusar de impiedad, 
— Fit ttim pidilicíim. Cic. Implorar la fe pública. 
Postulare (di aliquo. Oír. Pedir con instancia á al- 
guno,— Judirem. Cic. Poner memorial á un juez, 
hacer una representación, suplicar á un juez. Poa- 
t ula tus repe tonda ruin ó de repe tundís ab aliquo. Cic. 
Acusado por alguno de cohechos, de peculado. — 
De amhüu. Ci<-. Acusado de haber sobornado a al- 
gunos en la votación de un empleo. 

PostCmátús, us. m. Tari. El lugar posterior ó 
inferior. 

Postu.MiánuS, a, nm, y 

Postumius, a, nm. id v. Lo perteneciente á la 
familia patricia romana de los Postílanos u a alguno 
de ellos. 

Postümo, ás. áre. n. Tn t. Ser ]>osttírior. 

Posté mu H, a, um. Virg. Ul timo, | ] Pós Lamo. 

Piisrus, a, um. sincop. de Po.siíus. ínter. 

Postvéntens, tis. com. Plin. E) que viene des- 
pués ó detrás, el que sucede. 

Postvlnjo, is, vólli, ven lililí, ñire. a. P Un. Ve- 
nir después 6 detrás, suceder. 

Postvkuta y Postearía, a*, f Gd. Diosa que 
préside al parlo inverso, en que salen primero los 
pies que la cabeza. 
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PosTVÓTA, a*.. / Scrv. Sobrenombre de. Fónus, 
que quiere decir condescendiente á loa megos. 

Pohui. prd. de. Pono. 

PótábTles. vi. f le. w. is. A ason. Potable, lo 
que. .\e puede beber. 

Pót.vcÚM'M, i. v. Tert. La bebida. 

Pótam antis, idis. f. Plin. Cierta yerba, que be - 
¿uViVr, lince rer jaulasmas á los hombres. 

PotámÍcuk i -icus. vi. El higo de Constancia . 

Pota m lio éton y Potámógííon, ónis./ Plin. La 
yerba potamogetón, que nace en lugares agítanosos, 

PÓTAXDUS a, um. Ov. Li) que. se lia de beber. 

Pótans, tis. com. ¡ícr. El que bebe. P oían lia 
succum aquí nal an vellera. Hoy. Luna que se tifie 
de color de púrpura. 

PotatíO, ónis. /. Cic. El beber, la acción de 
beber. 

Pótátou, óris. m . Plan!. Bebedor, el que bebe. 

PÓTÁTÓRILH, a, um. Plin. Valer . Lo que ira 
bueno para beber. 

Pút.vtl rus, a, um. Te r. El que lia do beber, 
Pótvtus, us, vi. So Un. La bebida. 

Pótatus, a, um. parí, de Poto, Plin. Bebido. 
PÚTE. cu lugar de Po test. Tcr. 

PÓTEOS, tis. rom. ior, issímus. Cic. Potente, po- 
i deroso, capaz, que tiene poder, fuerza, autoridad. 
j| Poderoso, rico, prepotente. Potáis sui. Lio. .Se - 
ñor, dueño ile si misino. — Deorum, Plin. itten. K1 
; supremo Dios, Júpiter . • — Maris. 'Ver. Dios del 
mar, Neptiuio. — Cupri. llar. Diosa de Chipre, Vé- 
nus. — 1 oh. Ov. El que ve cumplidos sus votos, 
sus fíeseos. — Fruijiun. Ov. Cores, diosa de las 
niitses .— ¿semorutn virgo. Hor. Diana, diosa do 
los bosques. — Cnrjturis, Cure. Fuerte, robusto, do 
buen i: uerjui . — Uleri diva. Oo, Juno Jüucina, oue 
preside á los j>:utos. — Uc ¡¡ni. Liv. Que esta en 
; edad <le gobernar, de reinar. — Forma. Cutid. 
' Ilustro hermoso — Hucha. Virg. Verba de mucha 
! virtiuL—j \obi Ulule. Ov. Que c-s de familia mui 
i distinguida. — Mentís. Sen. Que está en su juicio. 

PüTEiNTÁToR, oris. ni. Veri. Potentado, prín- 
cipe, poderoso. 

Potí-ntÁtus, us. m. Ccs. Principado, domina- 
ción, mando, poder. 

PoruN iTTt, i us, isrsíme. adv. Quinf. Poderosa - 
me n te. || /ior. Proporcionadannuiíe, según sus fuer- 
zas. Poten t issime diccrc . Quiñi. Hablar con iniudia 
vehemencia. 

Pótrntia, ze. f. Cíe.. Potencia, poder, poderío. 
l¡ Autoridad, créflito.jjOr. Fuerza, violencia, i el ju- 
me acia Polen lia mvrbi. Ov. La fuerza de la cu Icr- 
modad. 

Pote nt íá lite r . tule. Sil. C on poder ó facultad, 

POTUSlixt s, a, um. Plin. Lo pertenecí en ti: a 
• Pule liza, ciudad de Liguria. 

I PoTÜlUU.lí, ii. u, PLiuL. Copa, vaso, taza grande. 

[ I'oi bsslm. ant. en lugar de Pos.se m. Lttcr. 

PÓTUSSUM, esse. Plnul, V. í'ossiuu. 

Pótkstas, atis. /. Cu\ Potestad, imperio. pod i* - 
río, soberanía, duminncion.H Principio. || Facultad, 
libertad fie hacer. Potes tas ni aligue m vila> uc ve- 
ris- Cic- Potestad, derecho de vida y muerte sobre 
alguno. — Aquec parcissime /adeuda est. Col. Sr lia 
de. dejar beber mui pora agua. — Simal ac dala rst. 
Cíe. Desde luego que se pudo, que hubo libertad 
ó facultad. — ffujnx rei (uaest. Ote. Esto está en tu 
miiim, tú eres el dueño, el árbitro. Poteslativ su¿e 
ó pvtcslafc in sud esse. Liv, Ser dueño de sí. no 
depender de nadie. PoUstalem sui /acere. Cíe. Dar 
audiencia, dejarse ver ó hablar fácil mente, ser ac- 
cesible — S 'iíí j, ierre, in campo. Nrp. Salir á luinipo 
raso, presentarse en campaña. — r acere, Cic. Dar 
jionni^o, facilitad, ocasiou. dar libertad. Depot es- 
táte aire. Cic. Salir de los límites de la razón, no 
aec ya dueño de si. Plumbi potistas. Lucr. Ln un* 
turakza, virtud, fuerza, esencia del plomo. 
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Pótestátks, iim ./ filar. Cic. Las potestades, 
los supremos magistrados. 

PsiTESTÁTi VUtf, a, um. Fesl. Lo que tiene potes- 
tad 6 facultad. 

PonsTER en bajar (h Potest. Non. 

* Po mos, i. m. Plin. El dios Cupido. j| El de- 
seo. jj El jazmín, fiar. 

Pt>Ti en hmar de Polín. V. Potior. 

PoTIENS, tis. com. Cic . El que í-nza. 

IVnÍLis. m.f. 1c. n. ís. Varr. Potable, ¡o que se 
puede beber, bueno para beber. 

Potin'? en layar de Pote.sne V Ter. Puedes ? 
Potína, ai./. Non. Putiiui, tifosa que presidia á 
la bebida de los niños. ] 1 Ciudad de Bcucht. ¡ [ Faeule \ 
cerra de Te has en Beoda. 

PÓTIO, óms. /. Cic. La bebida, la acción de h*- I 
ber.Lj Poeion, pócima, bebida medicinal. ]¡ Veneno. 

POTIÓNATUS, a. um. San/. Kl que lia bebido una 
bebida ó tomado una pócima ó toma. Polio nulas 
abuxore.. íiu<-t. Emponzoñado por su muger, á quien ' 
.su muger dió un vaso de veneno. Cari, de 

PóTTÚ.vo, as, are. a. Veg. Dar, administrar una | 
pócima, una bebida medicinal. 

PtiTíQíi, iris, ilus snm, iri. dtp. Apoderarse, en- ¡ 
señorearse, tomar posesión, de, poseer, ser ¡ 
dueño. Polín maní. Vcl. Pai .—Scepini, Litar . — j 
Sccptris. Finí- Remar. — Hostia ai. PlatU. Ser ríe- | 
torioso de sus enemigos. — ■ Hcrum. Cic. tSer el ! 
señor de todo , — Labore ni. Plañí. Tener, padecer I 
trabajos. — Ansa, Fin)- Llevar al cabo una em- i 
presa, ver el logro de ella. |]Píipi/í, Caer en manos, ! 
en poder de los enemigos. 

PótjoR. m.f. i us. n. mis, y 
PÓTis. m.f Le. n. 20 . ior, issimus. Cic. Kl qr.e 
puede. Polis es. Lucr.'Víx puedes . — Non es ¿ san- ■ 
jais van si si ere. Cíe.. No se puede detener la sanare, • 
Colitis jiihil mihi fuü. Cic. No tuve otra cosa mas 
vii mi co tazón. Potior sen ¿enlia. Virg. El mejor, 
mas sano acuerdo. 

PotissÍme y | 

PotissímOM. adn. Cic. Especia!, principalmente. I 
PoTisStMUs, a, um. Cic Lo principal, lo mejor, 
inas considerable. Potisxiwum t¡uod e. s¿, dtcuui. i 
Quint. Dirc lo mas principal, lo mus necesario. 

PotitiáxL’s, a, nm. Dig. Lo perteneciente ¿al- 
guno de los Policios. 

Potitii, ó ruin. m. piar. Liv. Los Foticios, su- j 
rentóles de Hércules. 

Potito, as, ávi, átum, are. a. frec. de. Poto. : 
Phvd. Beber á menudo. 

PóriL’NCL’LA, ík. f. dun. Suct. Bebida corta. 

Pon üf?. adc. Cic. Abites bien. j 

Potnias, ádis. adj. f. Plin. Lo perteneciente ú : 
Pó tilias, ciudad de Beoda junto á 'Lobas. 

Poto, ás, ávi. átmo, pótns si mi y pótmn, áre. ¡ 
a. Cic. Beber. Potare lulo Hit. Cic, Pasar los ! 
«lias euteros bebiendo. Potul quiñis horis lana , ] 
Plin. Eteja empapar la lana cinco horas. Potare. ■ 
Cic. Darse :í borracheras, á la embriaguez. ^ | 
PóTURj oris. í?¿. Jiur. Bebedor, dado al vino, á : 
la embriaguez. 

PoTÓRíliM, ii. ti. Plin. Vaso para Veber. • 

PóTOiuuSj a, um. Plin. Propio pitra beber , ó 
beberse. Ii 

Foros iüní, ii. v. Potosí, ciudad de l Perú. i 

Poriux, ’lcis./ Fedr. Bebedora, borracha, mu- 
jer dada al vino. . ■ < 

i’OTL'A, f. Arnoh.I) fosa, que preside a ládicbidiL 
PriTlíi. jirel, de Possum. 

Fótv lentos, a, um. Suct. Ebrio, borracho, el 
epu* ha bebido demasiado, embriagado. 

PtíTLUA, ai./. Varr. La bebida. 

¿ , iVrú«L‘s J a, um. Suri. 131 que ba de beber. 
POTOS, us. vi. Cic. La bebida. Putui dure vie- 
dif {imenltim. Ccts. Dar una bebida medicinal , lía- 
sela tomar. — Arpia idónea. Col. Agua buena para 
' vber. 
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Potos, a, um. parí, de Foto. Cic. Bebido. ||Bir <: 
bebido, beodo, borracho llene pofus. Cic, Bien be- 
bido, lleno de vino. Palee (¡uo plus sunf , plus .vi- 
liutl tur aquel?. Oi\ Cuanto mas se bebé, nina sed Re. 
tiene. Polum sene ni pola iruhebut antis. Ov. Uua 
vieja bien bebida traía á un viejo que estaba tan 
bien bebido como ella. 

Potus, i. m. Cal alee tu de Virg. El jo vencí to de- 
licado. 

PR 

PtlA CTÍC.V, ID. / y 

Phactíce, es./. La práctica. 

Prácticos, a, um. Quiñi. Práctico, activo, lo 
que pertenece á la acción. 

Prjr. prep. de abluí, que aumenta la significación 
de. algunos compuestos , según se ve eu prieacttte, 
prwgrautlis, Abites, de i un te de. Pro? no bis beatas. 
Cic. Feliz en comparación, ó respecto de nos- 
piros. — Irá. Liv. Por, á causa de la ira. — Oculta. 
Cic. Delante de ios ojos. — Manibus quod futí, axt- 
rtnn re dd idi. Ptaut. Le di todo el oro que tenía cu 
la mano. — Quod tu ce lis, o trines res retidas habeo. 
Cic. l.o he dejado ó abandonado todo, menos lo 
que tú quieres. — Cune lis. Plaut. Mas que todos. 
— Se a. ¡ ¿quid ferré. < ¡ere re. Cic. álaiiifestar, hacer 
ver ó parecer cslcnoruníiite ó en el rostro, 

Pk.4vA.cU0, is, ere. «. Coi. Aguzar, sacar la punta. 

Pp.jEacüte, adw Apul. Alai agudamente, con 
mucha agudeza ó sutileza. 

PRtfÁcÚTLS, a, um. Ces. Mui puntiagudo, mui 
aguzado. 

Fk.V.J^DÍí-TcáTUS, a, uní. Fest. Fabricado antes. 

PmiiALTE. adir Un. Mui alto, honda, profunda- 
mente. 

Plt.F.AI/rus, a. u m. Lie. Muí alto. [j.VIuí honrado. 
[|.Mui profundo. 

Pu.T'.AMmiLí), ás. áre. n. Marc. Cap. Andarán- 
tes. delante, proceder. 

Pu TvVMRULUs, a, u m. Marc. Cap. El que v i 
delante, precedente. 

Pu.eauuítus, a, um. Ulp. Oido antes. 

Pu.F Renda, ói um. ?¡. phir. O el. Habilitación, 
equipaje, provisión de todo lo necesario de los ma- 
gistrados que iban con gobierno á las provincias. 
Pi telenda muyul rutiláis ton (lacere. Creí. Correr 
oou poner la casa á los magistrados. 

*1 Pu-FüENfiA, se. / Rafes. Prebenda, canonicato. 

Pilfhf.o, es. bui, bit.nin, bere. a. Cic. Dar, su- 
ministrar. Maierinm igni prabere. Lio. Añadir 
ye.sra ó leña al fuego. Prarbem se. aUentiun. Cic. 
Estar alentó.— Se gratnm. Cic. Ser, mostrarse 
agradecido. — Aitrcm. Plin. Prestar el oido, dar 
nidos. — yl luv.imcnitt. Cás. Servir de trinchera, de 
reparo. — Spedem niilifitm. Ces. Parecer soldados. 
— Ludas. Ter. JJar que reir. — Usum. Píiu. Ser 
útil, 1) neno para. 

PiiíEDiA, oí um. 7i. pluv. Fruí. Remedios pre- 
servativos. 

pR.'iúBÍüü, is, ere. a. Apul. Beber ántes, el pri- 
mero. 

PR/EdItio, ónís. /. Ulp. La ficción de dar ó 
suministrar. [| A ur. Vid. La habilitación ó equi- 
paje de mi magistrado. 

Fu.r. TUTOR, oris. m. Cic. El que da ó suminis- 
tra. 

Pn.EBnx'S, a, um. parí. de. Pi iebeo. Col. Dado, 
smiiinistrado. 

Pil.Enül. pret. (le Fi icbeo. 

Pií.ecadens, lis. Cd. Aur. Lo que cao ó está 
para caer, cadente, 

P u.i.ca le e a crus, a. um. Escrib. Caliente di* 
antemano. \ \ Mui caliente. 

Pit.-i;c.u,ÍDLS, a, um. Pnid. Mui caliente. 

Fu /ECA i.vtíO; es, ere. n. Fest , Encalvecer por 
delante. 

Pr.isualvus, a, um. Sud, (¡alvo por delauti-. 
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P arcano is, ere. a. Tcrt. Cantar delante ó 
Antes. ¡| Pita. Rechazar el encantamiento. 

Fíí.ecantátio, (mis. f. Quint. Encantamiento. 

PraxantátoBj ¿iris. m. S. Ay. Ene amador, 
hechicero. 

Pivas caxtatrix, icis. J. Varr. Encantadora, 
¡naga, hechicera. 

Pa&CAntátus, a, «m. Pe.tron. Encantado, he- 
chizado. Parí, de 

Píi/ECANTO, As, áre. a. Lucí!. Cantar fintea. || 
Encantar, he c ni zar. 

PílecantiuXj i cía. f. V (tvY . V. Praecantatrix. 

Pr.ecánus, a, n m. Hur. Cano Antes de tiempo. 

Precárus, a, uní. Tcr. Mui caro, mni amado. 

+ Pit/ECAUTíO, ónia. f Cel. Aur. La precau- 
ción, cautela de antemano. 

Precauto n, óris. m. Cel. Aur. El que precave, 
previene los accidentes de antemano. 

Pr.-eca.UTUS, a, uro. parí, (le Piajca veo. Plaul. 
Precavido, previsto, Pratcauio opas mi. Plaul. 
Es menester precaverse, ea necesario guardarse, 
se ha de tener precaución 

PkECAYEXS, tis. cora. Cic. El que se precave, 
cauto. 

PrecÁvko, ñs, c:\vi, cautum, vére. a. Ccs. 
Precaver, prever, estar alerta, tener precaución. 

PráCCÜuííns, tis. rom. Hoy . Precedente, que 
va delante, que precede. 

Precedo, is J cessi, cesaum, dere. a. Cea. Pre- 
ceder, ir delante [| Plin. Esceder, aventajarse, 
ser superior. Pratcedere (ilion vicíate, Cés. Aven- 
tajarse á otro en valor. 

Frecé ler. ni. J. re. n. is. Plin. Mui ligero, 
mui veloz, de suma ligereza 6 velocidad. 

Pri/EcÉuÍRO, ás, ávi, átum, áre. n. Halar. Ace- 
lerarse. apresurarse mucho, darse mucha prisa. 

Plt.ECEi.LEN3, tis. com. Cir. Mui esce lente. 

Preclllkntia, as.f. Tcrt. La cscelenda. 

Frece lee O, es, ere. «. Plaul. y 

PitECELU), im , luí, cclsuin, libe. n. Plin . Gsce- 
der, aventajar. (| Tac . Dominar, mandar, tener la 
superioridad-. PraceMere yerdi . Túc. Mandar A 
mía nación. 

PiiECELsUs, a, um. parí, de Priccello. Cic. 
Esceiso» mui alto, elevado, encumbrado. 

I- hecen'Tío, otiis. f. Cíe. El tuque de las trom- 
petas «J empezar los sacrificios y las batallas. 

PiiECENlOR, ó ris. m. Anuí. El que entona ú 
cania primero, el que comienza el canto en un coro 
de música. 

pRECKN'TÓRiUS. a, um. Sol. Lo que sirve para 
dar el tono, para empezar un emito. 

FrECEN'TRIK, leí». f. pan'. La queda el tono, 
la que comieiuiz im canto en coro de musirá. 

Phecépi. prct. de Prcecipio. 

PllECErS, eí pitia. com. Cir,. precipitado, que 
va cayendo de oaheza. |J Escarpado,, cortado,, fra- 
goso. }j Virg . Qnese precipita, que va mui ligero, jj 
Lo que se arroja precipíudainrt’L’. !j Improviso, 
repentino. ¡| loconsi ríe rudo, precipitado, impru- 
dente. [¡ Dedi liante, lo que está en su de el i nación 
ó decadencia. |] Hor. Peligroso, espuesto. In prce- 
cepa. Pira. Hacia ahajo. Pnecipdem ühqucni oyere. 
— Dcjivcrc. Cié. — Dure . Tcr , — A (lia ere, del n ruare . 
uiiUcrc , pro; ierre, mera. Piro. — Jacaré. Túc . — 
Perturbare, A' flrr. Precipitar, arrojar, collar de 
un precipicio. — .-i Oiré. Sajas t. Ir vu decndcinria. — 
Rapere. Or.— Traherc. Pira. Arrastrar A un preci- 
picio. R:>; pr ce c i pile teyntui le i' (ir e.. Hor. Sacar a un 
enfermo rio lio grave peligro. Di piecciptli ríUjrot us- 
es t. CeD. El enfermo está r-u gravísimo peligro, 
corre gran riesgo su vida. 

Precevhit en lunar de l’neceperit. P. Pras- 
vipio. 

Frece rtiu, üuis. / ( ir Enseñanza, dnrlrinu. 
precepto. 

pRECEnivE. arfe. Terf. Por vi a do precepto s. 
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Precbutívus. a, um. Sen . Preceptivo, que 
contiene preceptos. 

Precepto, ás, ávi, átmn, áre. a. Test. Mandar 
a menudo, con frecuencia. 

Preceptor, uris. m. Cic. Preceptor, maestro, 
el que enseña, que da reglas y preceptos. [|Gc/. 
El que manda. 

Frece ptórius, a, um. Plin. men. Que enseña, 
que instruye, da preceptos. 

Freclptuix, icis. j. Pilruv. Prcceptora, maes- 
tra, la que ensena, instruye, da regias, preceptos. 

PUECTr.Pi thf, i. u. Cic. Precepto, regla, instruc- 
ción. ¡1 Virg. Mandamiento, orden. 

Pueceptus, a, um. parí, de Principio, Cic. En- 
seriado, instruido. |¡ Mandudo, ordenado, || Liv. 
Anticipado, tomado Antes ó de antemano, 
^Precernexs, tis. com. Cal. Ei que prevé. 

Freuuui’O, is, psi, pttms, péle. u. Plin. Cortar, 
arrancar Antes de tiempo. || Cortar ron los diente*. 

Frece rptus, a. um. parí, de Prrvcerpo. JAv. 
Cortado, cogido, arrancado antes do tiempo. 

PreuertátiO, ünis, f A' Her. Disputad prin- 
cipio de ella. 

I'recessi. prct. de Prrecedo. 

Pr.iíuessor, oris. m. Tari, Predecesor, ante- 
cesor. 

Precie, árurn. -ni, piar. Apul. Homln-es que 
en ñu han delante los sacerdotes, para avisar ¿ los 
ti r t< fices que levantasen la mano de sus olivas, por- 
que si al pasar el sacerdote ^ los vuu Iraluf jando, se 
profanaban ¡os sacrificios . 

PiiEciüANEüs, a, mu. Frfrr. y 

P R.Tici u a R 1 US, ii.iini. Parr . 1 .o que pre cede . 1 1 
Lo que se inmolaba primero. i| Lo que se inmolaba 
! la líspera de los sacrificios sok*ran..s. P\ (ueidunvcF 
feriar. Cid. Las víperas por !a noche de las 
fiestas. 

Pr.ecíix), is, di, sum, díire. a. Cic. Corlar. Pr ( c- 
ciderc ila. Plin. Atravesar el camino. ítiuynam 
oni/i precHderiiul. Pin ni. La \ isla. los ojos le 
hicieron cianmJecer. Sermonem. Cic. Cortar la 
platica, la conversación. 

Pu tei ñutió , óní.s. J. Pilruv. Especie de baran- 
dilla, que separaba el iisicn lo de los caballeros del 
pueblo en t:i l cairo, ij giraba al rededor de !us gra- 
das. Prcecinclio coltis. Pdntv. El circuito de una 
colina. 

I * it .F.u t XCT ¿) l i I u m , ii. n. Pilme. P. Fraicinctrn u. 

pRECixCTóuiUíí, a, tim, VUruv. Lo que cine, 
rodea, ata al rededor. 

Precinc TURA, cu./. Murro?; . y 

Precínctlh. mi, tu. j\on. El ceñidor, faja ó 
cinguló. ü El modo y la aci-íon de ceñir. 

P[lECtNc n:s, a/ n ni. puri. de Praicingo. Ov. 
Ceñido, rodeado, atado ai ivdr-dor. (| Coronado. I ¡ 
Hegazado. arremangado, pronto, listo para hacer 
alguna cosa. 

i *iu: risco, is, me i. uctum, gere. a. Plin. Ceñir, 
rodear, circundar, Pncniujert: ye tu muir. aura. Ov. 
Engastar una piedra preciosa en oro. Pr&eingilur 
cuse, Ov. 8e ciño la espada. 

Pkecínü. is. nui, centum. ni* re. a. Cir. Prerc- 
der con el tono ó canto, con la música, l] Prrmos- 
ticar. anunciar lo futuro. || Curar por ensalmos, 
por oraciones supe r.s tic ¡osas. 

PuuciNXi. prct. de P raid ngo. 

i’llEUU), is. iré. ti. l'csl. inmola mar. [inblicar. 

I’d.v.cTi'Krij is. com. Plan! . i . Priuccps. 

Pu.-Kfu pío, is, cépi, cepUirn, i>cro. a. fie. To- 
mar, ivcihir di* anteummi. [} Oca |.ar Antes, antíd 
pursi., apoderarse el primero. ¡[ Eusemir, instruir, 
(¡ar preceptos. |J .Mandar, ordenar, dar órdenes. 
Precripnc cotjif alione futura. Cic. figurarse lo 
que hade .suceder, prever lo futuro, 

PliV.ni'ÍTANiJlJs, a, um . Or. [jo que r ha d- 
precipitar. 

FlijTCÍHTANS, IÍ -. COMI d’.. Pr^. ípltiiiit'. , !■.' 
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npitndo, íncli unció, cadente s lo que cata para caer 
o precipitarse con Ímpetu. üol jitm prtcdpitaUs. 
Cic. El sol citando está ya para ponerse. — lies- 
puhlica. Cic. República que se precipita á sil 
ruina. 

pK.’í^n'ÍTAvniU. adv. Lucí'. Precipitadamente, 
con precipitación. 

Pli.LUIlMTANTlAj 3i. f. Ocl. Precipitación ¡DIpC- 
tilosa, el acto de rodar ó caer con precipitación, 
con ímpetu. 

Pr.ECÍPÍTÁTIO, ernis./ Viiruv. Preeipitumiento, 
precipitación, caída ó carrera precinitada. 

PilecÍpítátuk, Oria, i a. Quiñi. Í51 que preci- 
pito, el que arroja ú echa á rodar de alto ;í bajo. 

Piuecipítátus, a, mu. varí, de P nucí pito. Cic. 
Precipitado, arrojado, tirado, cuido con ímpetu. 
P ncd pílala telas. Mure. Edad decrépita, mui 
avanzada, que declina. — Ov. Noche mui 

adelantada. — Par* palmilla. Col. Punta de uu sar- 
miento que se dobla. 

Prjecípitis. gen. de Pracceps. 

pRJECii'ÍTlUM, ii. ví- Suri. Precipicio, lugar pre- 
cipitado. ¡¡ Plin. Caída precipitada. 

PkjecÍpTto, ás, ávi, álum, áre. a. Cic. Preci- 
pitar, arrojar, tirar de alto á bajo con ímpetu. |) 
Apresurar, acelerar. [] Declinar, ir en decadencia, 
caminar Inicia su tiu 6 su ocaso. || Plaut. Obrar 
precipitadamente, sin consideración, sin consejo. 
Pnvci pilare mcnlem. Virg. Hacer perder <1 juicio. 
— Palm ilem. (di. Encorvar, doblar la punta de im 
sarmiento. — Meras, Virg. Apresurarse, acelerarse, 
darse prisa. — Fala. Luc. Adelantarse la muerte. 
— Ad dn/ientiam. Cic. Iíncer perder el juicio, 
Pra’dpifat hic*;is. Cea. Se acaba ya el invierno. 

Pu.Ecíruis. ado. Cic. Principal, particular, es- 
pecial, singular, señalad ámente. 

piiiEciruíjS, a, mu. Cíe, Particular, propio, pe- 
culiar. jj Insigue, singular, principal. |] Ptin» Espe- 
cífico, particularmente útil. Principiáis in e loquen- 
tid.Quiut. Singular, ir.se el ente, único en la eloeui-n- 
cia. 

PiLECÍSE. ado. Cic. Con precisión, breve, su- 
cinta, concisa, lacón i entílente. Pr tcci.se negare. 
Cic. Negar absoluta, claramente. 

Pr.ec i rio, onis. J. Lilnw. Corte, cortadura, el 
acto y electo do cortar. 

Pn.T’.css’oS, a. um. parí, de Pniícido. Plin. Gur- 
tado.|| lireve, sucinto, conciso. || Escarpado, lla- 
goso. j| Quitado. Pratútua ulriuguc. Xulust. Cor- 
tado, escarpado por todas partes. 

Píleo lám ÍTÁTio, ouis. f. Lio. Proclamación, 
aclamación. 

pRJEr.EÁMÍTÁTOR. úris. «i. Ftsl. El pregonero. 

Rr-ECLaue. ado. Cic. Esclarecida, ilustre, fa- 
mosamente. ¡Jivlui bien, escelonte* benisimunientc. 
Prtechire. ac.lum e.st ivihiscum. (de. Hemos sido 
mui bien tratados, mui afortunados. 

Fílecláuítas, átis. J. Bibl. Gran reputación, 
esoeUncia. 

Rujecl.vrüs, a, um. ior, issímus. Cic. Preclaro, 
ilustre, noble, famoso, esee 1 ente . Prtev.htrus ad as- 
pectual locas. Cic. .Sitio que tiene imu hermosa 
vista. — Scehrilms. ¡talusl. Famoso por sus mal- 
dades . — Miilerno genere. Suri. Ilustre por parte 
de su madre. — EloquenLiez uu jidei. Tac. Exce- 
lente por su elocuencia y probidad. 

Fileclyvtum, ii. ii. A 7 un. Rotan puesto ú la ori- 
lla del vestido. 

Pu/ECUj’oü, is, si, su ni, dore. a. Ccs. Cerrar de- 
lante de alguno. [j Cerrar, cortar, impedir, estor- 
bar la entrada ó el paso, PrevcMidem ejfu^uun. 
Luce. Cuitar, impedir la huida . — -Cursus maríti- 
mos. Cic. Cortar, estorbar, impedir ¡a navegación. 

f Pr.eclleO, cs, ere . ti. Ter. i Maar. Ser famoso. 

PjlecliüS. ?». f, cinc. 7i. is. Marc, Cap, Ilustre, 
fumoso. 
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■ Pk.eclüsio, bilis. f. Viiruv. La acción de ce- 
! rrur, encerrar, impedir ó cortar el paso. 

f Pjiaíclusor, óri.s, mi. Tert. Et que cierra la 
entrada ó ei paso. 

Pr.eci.és'uS, a, um. paré, de Pro? eludo. Ces. 
Cerrado, impedido, cortado, estorbado, 

Prjeco, buis. t«. Cic. Pregonero. (I Preconiza - 
dor, panegirista. Pneconis voci bono, cicium sutijí- 
erro. Cic, Publicar, vender los bienes de los ciuda- 
danos á voz ile pregonero, en almoneda. 
Pilecocís. gen. de Prascox. 

Pk.ECOCTLS, a, um. parí, de Priccoquo. Pin i. 

; Mui cocido, bien cocido. [| Cel. Aitr. Cocido antes 
i ó de antemano. 

Pn.Ec;óGÍTÁTio. ónis, /. Tal. Premeditación, 

1 consideración anticipada. 

; Pr.ecggítátus, a, um. Liv. Premeditado, pen- 
sado de antemano. Parí, de 
: Pu/t'cÓGiTO, as, ávi, álum, áre. a. Quiñi, Pie - 

■ meditar, pensar de antemano. 

Pr.ecognttio, ónis. j. Booc. Conocimiento pre- 
vio, anticipado. 

Píuscognítus, a, um. jiar¿. de 
Fu.lx-og. sosco, ís, ere. ti. Cic. Prever, conocer,, 
entender ele antemano. 

| l J í lególo, is. lui 7 culíum, lcre. a. Quiñi. Apres- 

i tur, preparar. ([ ifííc. Honrar, respetar muvha 
Pn.Ecn.M.ndno, ás, ávi, átmn, áre, á. Cud. Temí. 
Prestar, dar anticipadamente, 

Pilecommóveo, és, ere. a. Sen. Mover, conmo- 
| ver mucho, eu gran manera, 
í Pilecompósítüs, a. um. O i?. Preparado, medi- 
I tado, dispuesto, compuesto de antemano. 

f Pr.egóxans, tiá. com. Mure. Cap. El fine pre- 
gima. 

Pr.ego.vcei’Tüs, a, um. Plin. Concebido de an- 
temano, á u tes. 

Pk.ECOnCinNÁTIüs, a, iun. Apul. Ajustado, cum- 
j puesto de antemano. 

j Pregón* ni o, is, iré. a. Apic. Guisar, componer 
! antes ó de antemano. 

* Pft.ECONlUU, ii. n. Cic. Pregón, el oficio, la voz 
I del pregonero. H Publicación. |] Alabanza, encomio, 

¡ elogio. P rateo nium jacaré. Cic. Pregonar, publicar. 

! S[\tnder ávuz de pregonero, 

PileuonsúwO, is, su m p:; i, sumpluui, mere, a. 
Ov. Consumir, gastar antes. 

P i le c o n s u m ir rus, a, um, parí. r/cPrmcoivsumo. 

; Cu ná tímido, gastado ánteu. 

Pilecontkecto, ás, ávi, átiim, are. a. O o. Ma- 
nosear, manejar, tocar antes. 

. Pile coquis, m. f. qué. v. is. Plin. Precoz, pro- 

■ maturo, maduro antes ue tiempo. 

: Pilecüquo, is, coxi, coctuui, qiiére. a. Plin . Co- 

■ ccr ¿ntes. || Hacer madurar antes de tiempo. 

PiL'EOUQUl'á, a, mu. CuL V . Praicox. 

Preco ui/fA, orum. n. piar. Plin. EL diafragma, 
membrana del pecho, que. separa las mininos del 
vientre. |j 6 'íc. Las entrañas, los intestinos. || Oí'. 
El pedio. Prtccordia man lis. Ov. EL asiento dtl 
entembiiilento. 

PiLEcouuuMPO, is, riipi, ruptinn, puré. a. í)¡\ 
Corromper, sobornar antes. 

PRiCCOHRCrTL'S, a, um. parí, de Prtccuminipo. 
Üv. Corrtmipidti, sobornado antes. 

Prjecox, ocis. coj«. Plin. Precoz, maduro an- 
tes de tiempo, temprano, que su adelanta ú su 
edad, a su tiempo, ú su sazón. Preecociii iuca. Plin . 
Tierras tempranas. 

Pr.ECoXI. pi el, de Praicoquo 
P u/Ec n.Via sEs, a, um. Plin. Mui grueso. 
PiLEcitUDUS, a, um. Col. Mui entilo, mui im- 
pero. 

I'r.eclcUrri. jirel, de Praicurro. 
j Pn.ECGLCO, ¿s, áre. o. Tert. Inculcar mucho ó 
i de antemano. 

¡ PíLEíTLTl’S, a, utü. ptuí. tic Prsecolo, Cit . 
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Preparado, estudiado, compuesto, adornado con 
Mincho cuidado. 

Pjt.izeij meo, is, ere. /i. Ge.l. Echarse, acostarse 
antes. 

PitJECCPÍlUJS, um. Stttíl. Apasionado, mui de- 
seoso. 

Pu.tXLKO. ás, iue. a. 07. Aur. Cuidar antes. 

.pR.T2CUUlt.EXS, fis. cnm. Cic. An te ce de ote, pre- 
cédeme, loque va delante. 

Pili’ cu ano, is, ciiciírri, enrsum, rere. a. Céx. 
Preceder, adelantaría: corriendo. |j Prevenir, anti- 
ciparse, adelantarse, tomar, coger la delantera, 
ganar por la mano, j l Superar* vencer, eseeder. 
Prafcurrvrc míate alitjticiu. Cic. Ser mayor de edad 
míe otro. ¡ | Vivir, 11 ove ce r antes . — .1 u-.: u fi/tl r¿ l d . 
i¿o¡\ Vivir mas que otro, 

Ibi/F.cüsisiO, ónis.,/1 Cic, La acción de prece- 
der, de adelantarse. j| Reflexión precedente, cono* 
r. i miento anterior. Sine pr«cci:rs >o)ic v ¿serum non 
puní ascensiones. Cic, Jamas se aprueba .sin alguna 
reflexión precedente sobre las cosas. 

Pile cu usf ir, óris. m. Lio. Precursor, batidor. 
\\ El que va delante, el que precedo. 

Plt.-V’.OüftSOíULB, a, utii. PUn. Lo que precede ó 
\ a delante. 

l’n.EcuHSUíí, us. m. Pliu. V. Pracursio. 

Pa.-Kci'RSUs, a, um. Amina. Loque va delante. 

PlUXlUUVPS, a, um. Pía id. Mui doblado, cor- 
covado, encorvado. 

PiUícúTu), tis, tere, a. Cure. Herir ilutes o 
primero. 

Pr.-eda, í K. f Cic. Presa, botín, despoji) de los 
enemigos. |¡ Presa en La caza ó pesca. ||C¿ananeiUj 
provecho, lucro. 

Pr. edá n un oxis, a, um. ■ Sal. El que lineo medias 
presas, que anda ó viene a pillar, ú robar. 

Preda crus, a, um. Gcl. Lo que proviene ó 
procede de bolín. 

P reda M NATIO, Onis. f. Tcv¿. Condena ó con 
denacion anticipada. 

Pr.i'í) amnatls, a, um. Lie. Condenado antes. 
Pt ir!, de 

Pr.-edamno, as, a vi. átutn. áre. a. Lio. Conde- 
nar ¿hiles. I ¡ Condenar antes de tiempo, sin haberse 
fu- clin l.i causa. 

Pll i:in Tlí>, unís. /. Tác. Presa, pi II age, la ac- 
ción de reliar, de pillar. 

PtLlín.vnTnjS. a, um. Gal. Lo que es de la pre- 
sa. ó lo que proviene do ella. 

Ph.EüaTiJR, óris. m. Sida*! . El qm 1 hace pre- 
sas,- que anda a piihurí-. j| Ladrón. |[ Corsario, pi- 
rata. 1 1 Cazador. 

Pim'.üv TÓntVs. a, um. Si tari. Le» peí I oneciente 
al ladrón ó pir<<f.;i. y a su oiirin. Peerdiilori/n na- 
ces. Líe. Naves de curso, corsarias. 

Pít iuíATRix, ici .1 . J. E.uu'r. La tpie roba, hace 
presas ó ae.du a pi llago. 

Preda rtr.i, i. r. L’lp. Botín, pilhigo, presa. 

Preda - rus. a. um. parí, de P lindar. Tác. El 
que hace presas. || Phud. (Jareado de presa, rico 
ron ella. [| ¡mis. PUml. Robado, aprosado, pillarlo. 

Pu.KD.mis, lis. ai. Lie. V . Príedatio. 

Ph.TiiItls, a. nrn. ('el. ,-í ;tr. Dado de ¡uiU*- 
umno. 

PiUiDÉCEtóSCM, Olis. m. H.ilil. Predecesor, an- 
tecesor. 

PitEDÉLAssn, :i.s, ñvi, afiun. áre. a. Oc. Can- 
sar. fatigar do antemano. 

Pkail'EM. fien -v . de Pj íus. 

pREDKNSÁTüfi, a, um. PUn . Muí denso ó es- 
peso. Parí, de 

Pii.r.uF.N'soit. ¿iris, atas smn. ávi. pus. ! Vitar, 
Estar mui espeso. 

Pu.-kuknsü 1 *, a. um. PUn. Muí 'feas o. mui es- 
peso. 

I ‘ it v.iu-s. milii. m. piar. Cic. L’i. tj. a hipoteca- 
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pREufliGNÁTUS, a, um. Tcrl. Señalado, desig- 
nado de antemano. 

PuEDF.hTÍNAN’S, tis. coi». Lie. El que forma un 
plan, ae propoue un designio en su imaginación, 

T Puje destina ti á ni , órum. m. piar. Beles. 
Predestinacianos, herrges que han negado la pre- 
destinación: 

f PR'EDEsnxÁ no, onis. f. S. Ag. Predestina- 
ción, destinación anterior, ordenación de la volun- 
tad dimita, con que ah eterno tiene elegidos los que, 
medíanle su gracia, kan, de gozar de. la gloria. 

t Pit/EDESTÍxÁTUS, a, uiu. S. Ag. Predestinado. 
Pa>t. de. 

Pn.EDESTÍKO, áá, ávi. átum,-áre Pliu. Predes- 
tinar, destinar anticipadamente. || Lumen. Formar 
un plan ó mi (le siguió en su imaginación. 

X Fr/EdexTer. a, um. (i rae. JVÍui a propósito, 
apto, propio. 

Pr.ediátor, oris. m. Cic. Práctico, per i Jo, in- 
teligente en materia de tierras ó heredades. 

I'U/EDIÁTÓRKJS, a, uní. Cic. Lo perteneciente á 
las tierras ó heredades. 

Píl-Khi\T£R, a, um. Apul. Hacendado, rico en 
posesiones, tierras ó heredades. 

Pr.edícáiíÍlis. m. /. 1c. n. ifi. Cic. Predicable, 
laudable, lo que se puede publicar, que es digno 
de alabanza || Predicable, lo que puede decirse de 
una cosa de un modo un iroso l. 

f Pu.KiiicÁnTuTAS. ¿ti-:. /.Propiedad que tiene 
«nía cosa. de poder atribuirse a otras muchas. 

t PKíKijicamkntum, i. í¿. Predicamento. Pr/r- 
dif íimc.niit . Las di iz categorías de Aristóteles. 

Ptt.EDÍt'AN'lil.’S, a, um. (he. Lo que se debe ala- 
bar. 

PMDÍc.v’no, Onis. f Cic. Celebración, elogio, 
la acción de publicar, de predicar ó alabar. || Pre- 
go o. 

Pii.EuTc.vro ii, cris. m. Cic. Pregonero. (| Ribl. 
Predicador. || El <jue alaba ó elogia. 

Pll.KDÍCATitLK, icis. f Tcrl. La que alaba ó 
elogia. 

Píi.EUÍCÁTLS, a, um. Plaul. parí., da Pra dico . 
Aqtitlio de que se ha hablado mucho. 

Pfi.T.uíci'NS, lis. coiíi. Cic . El que predice, anun- 
cia ó pronos!. loa. 

Pu.EÜÍCO, as, ¿vi. álum, are. a. Cic. Publicar, 
divulgar, hacer público , decir, contar pública- 
mente, | j Predicar, alabar. [| Prrcdirarv de sr.ipsa 
(jLriosius. &<■. Hablar coa vanagloria de sí mismo, 
elogiarse, alabarse, 

Pft.EDÍCO, i.s. \t, c.tum, reiré, a. Cic. Anunciar, 
jnoufisticur, prole ti zar, predecir, adivinar. |j Decir 
antes ó primero. J| lufirnur. notificar, hacer saber. 
Predicare dina accnjuitorilius. Tác. Señalar día X 
los acusadores. 

Pr.edictio, ótii.s. j\ Cic. y 
P u.'EUlCTIJM, i. íí. L'íi;. Predice 'on, adi \ í nación, 
pro b-c ui , pronóstico . 

PiM.niOTvS, n. nrn. parí, da Prcedíco. is. Col. 
Sobredicho, arriba dicho, dicho ;í rites, ya iliclu».|¡ 
Detenninado, acordado. || í , ruin'jstícado. priilets 
Zíido. prcbicho. P:vr diría. Tác. Con intimación. 
Pit.-Emniri . pnd. de Prmdisco. 

Pli.ünn-l' íí.ii/ls. ai. /'. le. u. is. Tari. Mui difícil 
Í' Pü.¡.ut UESTl’.s, a. um. Caí. Anr. !);»«. ¡i d-> 
ánir.s. ó lijen digerido. 

l J it.i::>f()Lr;>!. i. n. di ni. Cic . Posesión, heredad 
pequeña. 

pR.Ei>t¡iüy,a, um, AwnVífi. Mui cruel. 

Pií/Eíns. gen. de Pues. 

Pii.l-lüliíCO. is. dtdlci. erre. a. Cic. Aprendí j 
untes o de antemano. 

Pii.edispüm rus. a, um. Lie. Dispuesto, prei a- 
rado de antemano. 

PR/EIjTi’U», a, um. ^'í¡'. Dolado, adonuu-o 
A man i ;•»' ; >t ( rdi fus (Ji a . í .o-, o , insensato. 

l'n -r.oM.'M, ii ¿r. Cu . Predi ', poseaioo, Jiered.;'' 
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} 1 r¿c¡H(L 7'UStu'G, Oí’. bufidos (le tierras 
Cir. Casasen la dudad. — Dolalm. Cic . Heredades 
dadas en dote, dótales. — liona. Ascon. Ped. Bie- 
nes hipotecados. 

Pn.ünÍYKS, viii-s. eo:n. Lir. Mui rico, opulento. 

PRjfcDivis’ÁTJO. ónis. /. I* Un. I* re sentí miento, 
presagio, conocimiento cía lo venidero, adjvinu- 
ci Olí. 

pR.EimÍNVrOR, bris. í.’í. Tac. El que prevé ó 
adivino, ó presume loque lia de suceder. 

Pu/K1iMnO, ás, áví . átum, áre. «- PUtitl. Adi- 
vinar loque ha de suceder. 

Pk.eoí vinos. a, um. Plin. Kl que adivina ó 
anuncia lo futuro, ¿naude adivinador. 

Pn.í'Dixr. prd. ilt: Practico, is. 

Pr.E!) 0 , (jíiÍh. m. Cir. Ladrón .salteador, pirata, 
corsario. \\ Ulj.h Poseedor injusto, de mala le, 

Pr/EDO, As, ¿i vi, átutíi, áre. a. V . BiUíilor. 

Ph.edoceo, es, cui, doctum, cero. u. Prut!. 
Enseítar áutes, ck* antemano. 

P ¡tai doctos, n, uní. parí, de Pra?docco. Salas t. 
Ensenado ardes, instruido, advertido de antemano. 

Pr/EDOMO, ás, (nui, niltuin, ri.re. a. Sen. Domar, 
sujetar, a i: alisar úntes. 

PiíT-DUNfCS, a, uní. Ülp. Lo que es del ladrón, 
ó que le perteuece. 

Pa.iiuoMLJ.ls, i. ni. din de Pronto . Cal. La 
d ron cilio, ladronzuelo, vaterillo. 

Pít.i'DOii, aria, átns sum, ári. d’p. Ch. Robar, 
piratear, pillar, andar á corso, saltear los caminos, 
así en tierra como por mar. P) <2 d a ri pixctn> cu la nw. 
Prop. Pescar con cuña, con anzuelo. 

Pj'JEdÜco, i.s, duxi, riuctum, ce re. a. Pili. Lle- 
var ames ó deluute, conducir adelante. j^CW. Ha- 
cer, levantar, constituir. Praductre Jossatn o{>- 
sesso. Sen. Hacer un foso al rededor del que está 
cercado . — Ab aliono toco murían. Ces. Tirar, fa- 
bricar mi uiuraUon, un espaldón desde algún pues- 
to . — Contris fossam. Liv . Hacer linea» de circ uu- 
vat ación y contraval ación al rededor de mi 
campo. 

Pr.Eüuctóiuus, a, 11111. Cal. Lo que sirve pava 
llevar, guiar ó conducir delante. 

PraductíjSj a, uní. parí, de Praeducr». Sen . 
Llevado, conducido delante. 1 1 Hecho, fabricado, 
r (instruido. 

Puje dulcís. m. f. cé. /i. is. Lvov. Mui dulce, 
dulcísimo. 

PlLEDÜRATL'S, El, Tltll. Pllll . Mili lluro, endure- 
cido de antes. Parí, de 

P&.EDÜRO, ¿s. ávi, átum. áre. a. Pntd. Endu- 
recer inri dio. 

PftSDÜKUn, a, um. Plin . Mui duro. || Col. Mui 
robusto, fuerte, vigoroso. Preedunm c ¡ribas. I irij. 
Mui fuerte, de muchas fuerzas. 

Prxdu&I. pnl. de Prctdaco. 

PjtjfcÚMi.vüKS, tis. rom. (J'p. Mui omínente ó 
elevado, mui sobresaliente. 

•j* PRjBé.mTnüntia, uí. f. iiTamrrl. Bree mi acu- 
cia, escelencia. 

Pkíeémineo, üs, ¿re. 7 ?. Tac. Tener la pré-rmi- 
iicncin, ser. estar superior, ¡¿lenLiijars^. Caviar 
rea ir ron p)<re:nine l w! perivid le y . ]'¡ic. Casio es- 
cedían los demás en la ciencia de las leves. 

Pr/KEO, i:í. ivi, Hum, iré. n. Cir. Preceder, ir 
delsu.te, toinar, coger, llevar la dolaulera, adr-bin- 
Patine vería alirui. Lir. ó vi 1 e bis. P'r^f. 
.'fugarír. soplar á alguno Jo que ha ú debe decir. 
Cir. Prescribir á alguno la t Jimia de las palabras 
cu- h a d e a e c i r. — De s erir - 1 o . P Un. H a ce r e ! s c ri - 
bir. dictarlo que »j ni •: «huir — A*nuú de ojfic.w 
.y. t.i \ i-iiSi'f»;. 1 .1 uno ¿1 ni fgacíou, íii.stiul: - 
!-* '-nl s i»u;iv;j « ¡i »*.*;>: . 

^ l*Xr. ‘ M > Pin . /' !’ ..din 
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pR,Ef.\MKN 'íuis . ■/:. Stniac. Proemio, pie ('ación, 
prólogo. 

Plt.-E F axdu s , a, um. Quiñi. Mal sonante, inde- 
c.osmsü, poco honesto para decirse. Pr¿rfandns 
honoa, ctP.íem ai ttppeilr.i. Cic . tji se nombra lo 
denia.H, se ha ile decir salvo el respeto ó decoro 
_ i ) R.i;i- ANa. tía. com. Lie. El (pie prescribe la 
fórmula ck' ¡mblar. Piv p/ann carmen. Liv. El que 
prescribe ó dicta la fórmula de un juramento, de 
un voto. 

Pr.efáris, fátur, fatua su ni, fári. _dcp Cic. 
Hablar antes V como de prevención. [| Virg. invo- 
car. l| Col. Hacer ti 11 prólogo, una prefación, un 
proemio, |[ Cal. Vaticjner, pronosticar. Pneftin 
dirán. Virg. invocar ;í los dioses en el principio, 
empezar alguna cosa invocándolos, -- Aiiquan. 
Plin. Proponer el nombre ó autoridad de alguuo. 
de quien se ha do hablar. 

Pr.-efátiü, ónis. f. Cic. Prefación, prólogo, 
proemio, preámbulo, introducción. 

Pk.%fátiuncCla, í v.J'. dini. S. Gc>\ P relación, 
i?i traduce ion corta, breve, pro! ogüito. 

Pr.efátus, n, um. parí. dr. Pnvfari. Paul. Jet. 
Sobredi olio, susodicho. Pr te futas dinon. firg. Ha- 
biendo invocado antes á los diosos. 

y Pilefectiá.n'uSj a, mu. yí/»ñi?L Lo pertenn- 
ck-ute ¿1) prefecto. 

7 Pk.t FecióuiUS, a. um. Ulp. L11 perteneciente 
al prefecto, gobernador ó presidente. 

Prjufkcturjl a?, j. Cic. Prefectura, gobierno, 
presidencia, intendencia, y el cargo, dignidad y 
empleo del prefecto ó gobernador, y también la 
pro viuda que gobierna. 

pRjEFECTUS, i. tu. Cíe. Prefecto, gobernador, 
presidente, intendente. Prtpfuclus aannrue. Lie. 
Magistrado que cuida de la provisión de víveres. 
— ypraru. Jjiv. Tesorero general. — Canina. Cir. 
Mariscal de campo. — Ciassis. Cic. Comandante ó 
ídmiríuite general de la un nada. — Equiíuut. Tac. 
Maestre de campo, general de la cahalleríu.— 
Co/i o r lia. Tác. Coronel de una cohorte, de un regi- 
miento. — Gymiiuxti. P laut. Prefecto, regente, pre- 
sidente de la palestra. — Praíorii. Suri. Pie ti: cío 
del pretodo, capitán do la guardia pretoriaoa.— 
Alo nnn . Cu r « . ¿Y cp . — Mari bus. Cir. C e usor. - 
Vigilum. Paul. Jet. Mayor de una plaza, mayor 
general de nn ejército^ cabo principal de una 
ronda. — Urbis. Tac. — ü ebi. Ge!. Gobernador d»¡ 
una ciudad. 

PiUiFECTUS, a, 11111. jHirt. de Pra? finio. Oy. Co- 
misiüijiido, á quien se hadarlo cargo ó comisión. 

Pilefécundüs, a, um. Plin.iShú fecundo, feraz, 
fértil. 

pR.EFERÍCLLUM, i. ii. F:.sl. Vasija de cubre sin 
asas, y nacha á modo (le bacín de brasero, de que 
usaban ai los sacn/irios de Opis. 

PiUEFÉRO, fers, túli. la tur ti, ierre, a. Cic. Llevar 
antea ó delante, llevar clara y descubiertamente. 
j| Mostrar, manifestar, indicar, hacer parecer. ¡| 
A n te poner, # preferir. AUcui jncnn ¡re rr ierre. Cir. 
Alumbrar a ah; uno, llevar luz delante de él - — 
Din tu. Lir. Anticipar «l <íiu. ILcr cjtt v din rr te - 
Je i ■ tur cp in \u . Cea . í£.s t a fu¿ la o pi ; si o n qi : e co rr i ó 
denqmddja. 

Pu/Etiino-K, neis, cam, Lir . í'o rué istmo, iriui 
fe roja 0 fioru, mui arrogante u presuntuoso, uu:i 
cruví. 

PiS.lCF EKRÁTKSf íl, HUI. Pbtuf . Afftdo, Cuflido, 
rodi-adu do I ierro. |) Piiu. Que tiene punta ó cabo 
de hierro. 

lhl.EFKfirir.lS. vi. f. Je. w. is. i 1 nal. Mui fértil. 

Pk.eflüvílus, fi, um, 0.7. Mui cálido, nmi 
íircÜridc: ó cal i i- ntc. [¡ Lie. Ardirntu, abrasado. 
iii(];onido, en candil lo en eóhni. 

PlUíFErS n .'. AN'S, ti». <: >#«/. T.ír. Qn« ..i’f*|f ni. 

í ; i apr^Mlia min bo, que \a mía *i i: pnsa. 

pHríiij-.si'irv;, hm. fí dr. V, ¿'r,?.'fb;diiifi. 
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} > ít.Ki'i:STÍN.i.TUS, a. inn. parE. de Prse festino. | 
fot. Acelerado, apresurado. 

Pit « festine. ado. PUüd, Acelerada, apresura- 
da tiente, con precipitación. 

Pile festivo. ás, ávi, átum, áre. a. Plañí. 
Acelerarse, apresurarse demasiado, precipitar las 
cosas. 

Public A. íu. / Phiut. La llorona, plañidera, = 
vinyrr alquilada pitra llorar y hacer el (lítelo en los 
j unciales. 

Pií/EI icio, is, fóci. lectura, ce re. a. Cic. Encar- 
gar, dar, cometer un cargo, una comisión, un co- 
mando o gobierno. Pnnjiceve dacam populo. Cic. 
L’ar un geic al pueblo. 

PlUr.i'ioKNS, lis. com . Cic. Mui confiado, el que 
ce fia demasiado, que tiene demasiada confianza . 
Homilías sihi pr a: ji denles. Cic. Hombres ratii con- > 
liados en sí, que cuentan demasiado consigo mis- 
mos, con sus (berzas. 

PjueI’Ídenter. <ul c. ti. Ag. Con demasiada 
confianza. 

Plumo O, is, x\, xura, ge re. a. Coi Fijar, plan- 
tar, clavar delante o encima de alguna cosa. 
Praj'njere arma- jmppibus. Virg. Clavar las armas 
en 1c alto de las popas. — Prospeclus o ¡unes. Plin. 
(.'errar, quitar las vistas, clavar las ventanas. 

PilefKíürátíO, iiuia.J. ti. A ¡y. Representación, 
idea, imagen. 

¡' PK.i:tíriüKO, ás, ávi, átum, áre. a. Lacl. 
Prefigurar, representar do a n ti- mano. 

PileFÍnio, is, ivi, itura, iré, a. Cic. Prefinir, 
prescribir, determinar, limitar, arreglar. Punirían 
s ion plus ex censa prcejinirc. Cic. determinar el 
gasto del funeral con arreglo al censo, á la 
hacienda. 

í’R.-EHxmo, ónis. /. Dig. Delernmmiuon. limi- 
tación. 

Pjmsfíníto. ado. Tcr, Con li mí í ación, con arre- 
glo y moderación. 

PíI/efínítus, a, uní, parí, de Prraíinio. Qaint. 
Delerniitiailo. pre finido, prescrito, señalado, limi- 
tado. arreglado. 

Pilefiscíne y PitcJíscTiú. a de . Plañí. Dígase ó 
sea dicho sin vanidad, sin arrogancia. 

Pr.eiixls, a, 11 tu. parí, de Pra*figo. Cea. Fijo, 
hincado, clavado, hincado delante 6 encima de 
alguna cosa. |] Lo que tiene punta de hierro. 
Prd'jixas friies Iras habí: re. Dig. Tener las ven- 
tanas cerradas, clavadas. Pnc/Uus ferro. Tifml. 
Traspasado con un dardo. C¿> . Lo que tiene pira-a 
de i fierro. 

Pk.etflétüs, a, nm. A pul. Lo que ha sido mui ! 
llorado, j 

PlLE F LÓltATL'S. n, uní. parí. de. Prmflnn». Lie. \ 
Desflorado, «que lio á que se lia quitado la oriinma : 
flor. Gloria vñ lori/r p< redórala . Lio. La gionu de = 
la victoria despojada de su primer lustre. j 

P ile i* LÓ n lo, 0 s , ni , ere. u . Plhi , y . | 

Pjlellórcsco, is, rui, se ere. u. Col. Florecer • 
á ules ó primero. | 

P i le lloro, ás, ávi, átum, áre. «. Gel. Desflorar, , 
coger, quitar la primera flor. 

Pr/í’ LLORO!, perl, di: P ríe floreo. i 

Pr.I'H.urní?, lis. com . PHn. i. o que mana 6 : 
curte delante 6 primero. > 

PuAil LijO. is, llusi, íliixum, ere. a. JA:\ (’urivr • 
delante ó primero. 

FíL'r.rLt’US, a, nm. PHn. Lo que corre delante ó 
primero. 

P¿uaócÁxíTí.ts. m.J. le. w. is. 07. Aur. Loque 
tiene fuerza ó actividad pura sofocar. 

Pili; roe ÁTi o., unís. / Col. Aur. La sofra anim:. 
PiLEEóc.vru s , a, u m , (Ja !:> u ni . ti o fue a d o. i } a rí . di 
pH/EFÓrO, ás, av i , átum, ;nv. a. Qr. .Sofocar, 
quitar la respiración, taparla, impedirla, ahogar. , 
pR/RtÓDiO. is, tbdi, fbssnm, den?, a. / i: g. Lavar i 
deiauie ó ó ni es, ravai' mui profundamente ó mui I 


adelante. Aúnan quod jan i prer federal. ()v. El oro 
que había ya enterrado. Prafodere portas. Virg. 
Hacer fosos delante de las puertas. 

PiL'OtECUNüts, a, mu. Plin. V. Prajíecundnn, 

Pile l o n. V. Pi afa ris. 

Pr.emuiuátio, ótiis. f. Plin. Figuración, la 
acción de figurar ó formar antes, bosquejo. 

PiLELqitM.vroit. ó ris. tu. Tcrt. El que forran ó 
dispone antes, de antemano. 

Pr.eformátus, a, nm. parí, de Prccformo. 
Quiñi. Formarlo antes. 

pRAiLcniMiDOj ás, ávi, átum, ¿re. a. Quiñi. Te- 
mer antes, rezo lar fuertemente. 

Pile formo, ás, ¿vi, atura, áre. a. tiil. JltiL 
Formar, disponer, figurar á ufes. dibujar, modelar. 

Pr.efortis. m. j i te. ti. ís. Tcr¿. Alui fuerte, 
valeroso. 

Pr.efóTUS, a, um. Cid. Aur. Aiui caliente. 
Flirt, de 

Pílelo veo, és, ere. a. Ccl. Aur. Calentar bien 
antes. 

Piía;fractl. adv. Cic. Porfiada, resuelta, tenaz, 
obstinada monte, con pertinacia. 

PiLEi RACTUs.a. uní.' parí, de Pncfringo. Luir. 
Quebrado, hecho pedazos, {| Duro, tenaz, obsti- 
nado, pertinaz, inflexible, rígido. Praj'rartmti 
oraiionis genvs. Cic. Estilo duro, intrincado, áspero 

PilefuígTdus, a, mu. Ceh. j\lui frío. 

I-'k.llíuslo, is, fregi, fractura, ge re. a. C¿ s. 
Quebrar, romper, quebrantar, hacer pedazos por 
delante. 

PíLElLoro. is, fügi, fügtUun, gera. a. Tai. 
íluir, escapar untes. 

ÍTlefulcío, is. si, (¡ira, che. a. Cic. Apoyar, 
sostener, sustentar, fortificar por cVdnnte. 

Pilef ULOENS, tis. com. Lii’tj. Prefulgente, mui 
res plan deciente y lúcido. 

PiLEL'ijUüiO, es.. si. siíin,gcre. r. Fcdr. Resplan- 
decer, relucir, brillar nniclio. 

PiLEFULnfuLs. a, um. Fínn. V . Pne fulge ns. 

Pít.EFlJLíilTlü. ás. a vi. atura, áre . ti. i r t:L Patero. 
Hacer brillar 6 resplandecer como un relámpago. 
Prrvjititjural. L-sinc. Rtlarapagoeu niucho.[jRnÍla, 
resplaudr-ce mucho. 

Pjlef ülsi. prcl. de Prrafulcio y Pi íF.fulgco. 

pR.í'.FULTLS, a. um. parí, de Prítfulcio. Pmd . 
Ap(»yado, sostenido, fortificado por deiante ó mu- 
cho. 

Puje fumigo, ás, áre. a. Coi Incensar, dar in- 
cienso j »or debniLí’. | ¡ Dar mucho incienso. 

P ile v UÍÍMUM., ii. u . Vifru o. La boca d cd horno . 

Pr.eí":ro, is, ¿re. n. tfsiítc. Enfnrecersi: rancho. 

PlLEGLLI ÜUñ. a, lito, Lif. Ai til fi‘i(), Jlrrlado. 

Pji.EfíKNÍTALis. tu. f, ii". «. is. Fcxl. Primo- 
génito . 

PiLEGF.RMÍXU, ;m. ¿vi, átum. ¿re. a. PHn. Pro 
tn>-, salir, echar, arrojar untes la hoja 6 la flor. 

Procero, is, ere. a. Apul. Llevar antes o 
adelante. 

I'K.egi':- ru'.xs, lis. coíi!. llar. El que se alegra 
mucho, que siente grandes imn inHUiiioá de alegría, 

Pil.Eni.HTm, is, i\ i, i tutu, lie. ti (.■¿•‘.Sentir 
mucho gozo de attii-m.iuo, \\ i'cner raucS.'a ali gria, 
estar mui gozoso. 

Pr.ecíkstus, «.mu, Col. Aur. 1 Relio antes. 

Pilegignt), is, ere a Pitad, pugrudrar, pro- 
ducir, cansar, ser autor. Pe traían i t.r me more ni 
jtialum noieban:. Fluid. No queda yo ser autor de 
una mala ro.stnmbie. 

Pilegnans, tis. Cv\ y Piicgnas. ¿tis, com 
Pi.tld. Preisrala, embarazada, qm- istá en riní.i. 
Prte.gnans arbor. Fiat. ArboLinc está para brnl.o . 
*— /i.v¿ qualuor vnuiscx, Varr. Kslá embarazada de 
cuatro meses. 

ITleuxatio, ónis./ Plin. y. 

Plí.EGXATUS, us. vi. Tcr. Mi ei Jibara.-v». la 
pri-ficz. 
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P ileg u ;i CÍLis, m. f. \¿.n. is. Tiíc.Mní deludo, 
j' Piuecjuágo, ¿s, arfe. a. Pacta'. Preceden ir 
rielante. 

Pr-egrandis. m. / do. ». is. C'ic. Mui gratule, 
grandísimo. 

Prjekravaxs, lis. com. Col. Mui pesado, mui ; 
grave. ¡| Lio. Mui incómodo, muí molesto. P rea- 
gravantes mires. Col. Orejas grandes, colgantes. 

Pr/egravátcs, a, uní. parí, de Prajgravo. Col. 
Mui agravado ó pesado. 

Pit/UGUÁVÍl)üS, a. mu. Esi. y 
PrjEguávis. m. f. ve. n. is. Plia. Mui pesado. 
Pk.eghIvOj as, ávi, átnm, áre. a. Plin. Pesar 
mucho, ser mui pesado. || Lio. Incomodar, mo- 
lestar runcho. ljh/u>\ L> ceder, aventajar, sobresalir. 
Prceg varare artes. Hur. 'tener la preferencia, 
esceder d otras en i as artes. 

Pr¿£grlí:diens, tis.coM. Sucl. El que precede, 
va delante de otro. 

PR.liCiRÉuiOR, cris, gressus snm, di. dcp. Pre- 
ceder, ir delante. [J SaluxL Aventajarse ¿otros. 
Prjeckessio, cuiis. f Cic. y 
PílegressUS, us. ???. Atnian. La acción de pre- 
ceder. 

■j- Fxf gübeunans, tis. com. Sido». 121 qne va 
delante gobernando. 

Pr.EgüsTÁTQR, (iris. m. Suet. El que gusta ó 
prueba antes. 

Prj£gcsyátU 5, a, um. Plin. Gustado, probado 
antes. Parí, (le 

Fh ¿¿gusto, as, ávi, átnm, áre. a. Ov. Gustar, 
probar, catar antes. 

PlUttínrúNl, Cmm. vi. p tur. Liv. y 
pRjEGUTll, úrmn. r/i.íj/ar.Lic. Pueblos de Abruzo. 1 
PnaiGYi'SO, ág, áre. «. Cel. Aur. Dar antes de 
yeso, dar una mano de yeso, 

PrjEHÁbko. V, Frailero. 

PkíElíln'du. l‘\ Prebendo. 
pR.i-:nTni:o, es, fcre. a. Plaul. Dar, suministrar. j 
V. Prcebeo. 

Príei, Pradre. V. Praieo. 

PíiffiÍENS, «imtis. com, Cic. Ei que va adelante. 1 
f Preinfüsus, a, mu. Cel. Afir. Echado, difun- 
dido antes. 

PrjejÁcens, tis. com. Plin. Situado, colocado, 
puesto. (| 'Pendido. 

Pu.EJÁCEO, ós, cui, rere. n. Tac. Estar situado, 
puesto, colocado delante. Campus qui castra pw- 
jurel. Tac. Eí campo que está delante de los reales. 

Puje jacio, is,jéci, juctuin, cére. a. Col. Echar, 
arrojar delante. 

Pr/Rjüdícátio, óni9. f. Quiñi. Juicio, sentencia 
anticipada, dada de antemano. 

Pü/EJÜDÍCÁTUS, a, uní. part. de Prayudieo. 
Cic. Juzgado antes ó de antemano. Pricjudiutia 
o piulo. Cic. Preocupación. 

*|* Prejudicial) s. m. f Jé. v. is, Cód. Tmd. 

1.0 que pertenece á la sentencia ó juicio anticipado. 
PhjEJÜDíciuni, ii. ti. Cic. Juicio, sentencia 

anticipada. |] Sen. Daño, perjuicio, ]| Cip. Cuestión 
de que se tía de conocer antes que de la principal 
en un pleito. 

PUJEJÜDÍCO, as, ávi, átnm. áre. a. Cic. Juzgar, 
sentenciar anticipad ámente, || Ülp. Perjudicar, ‘ 
dincer daño ó perjuicio.!] Dar tina sentencia que 
pueda servir de ejemplo en igual caso. 

Pii A?,i ÜRÁTiO , unís. f. FesL Juramento que se 
hacía con la debida fórmula delante de los que 
debían jurar, los cuales respondían : Idem vl me. 
Lo mismo me suceda. 

pJt.SJÚvo, ás, a vi, á turn, áre. a. Tac. Ayudar 
antes. 

PiMti.Xnr.N3, tis. com . Cic. Que corre, pasa por 
delante*. 

ErjiI.AuOR, eris, lapsus sinn, b¡. dep. f.ucr. Co- 
r i cr, p.ijír, bañar, regar Antes. [| Precedí: r, ir de- 

1.1 nt'íf. 
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Pile lambed a, tis. com. llar. Que Jame ó gusta 
antes, que prueba con la punta de la lengua. 

PhjELAMBO, is, ere. v. Hor. Gustar, probar^ ca- 
tar el primero <j antes. 

Pn.ELARGUS, a, »m. Pera. Mui largo. 

PilelassáTUS. a, um. Front. Cansado, fatigado 
antes, imii causado. 

Prjslátio, óüis. J. Pul. Max. Prelacion, ante- 
lación, preferencia. 

j Pu.i'LÁTOR, úna. m. Tert. El que prefiere, an - 
tepone. da preferencia. 

-f PrajlátüUA, ic. f. Prelacia, dignidad de pre- 
lado. 

tPn^LÁTUS, i. m. Prelado, superior. 

Prjelatüs, a, um. part. de Pradcto. Plin. Pro- 
ferida, autepucsto. J i Llevado á otra parte, tras- 
portado. 

PrjKLAUTUS, a, uta. Suet. Mui espléndido, libe- 
ral.. ni aguí tico. 

Pii/elavo, ás, áre. a. Apul. lanar antes. 

Pílela x.vtls, a, um. Cel. Aur. Mni descan- 
sado. 

1 * u ¿ electio, onis. /. Quint, Ksplicaciou antici- 
pada de la lección, 

PlLELLCTUR, óris. wí. Qd. El profesor que es- 
plica anticipadamente las lecciones, ó el que las da 
en público. 

Pilelectus, a, um. parí, de Prcelego, is. Apal. 
Escogido, elegido con cuidado. || Leído» espticado 
de antemano. 

Pr.elégátus, a, um. parí, de Pía? lego. as. 
Din. Legado, maudado antes en el testamento. 

PRíElégf.ndus, a, um. Quiñi. Loque se ha de 
leer con el maestro anticipadamente, lo que so lia 
de e aplicar antes. 

PlLELKLO, ás, ávi, ¿tum, áre. a. Paul. Jet. Le- 
gar, mandar en el testa mentó, dejar una manda, un 
legado particular. 

I'k.ej.Égo, is, li'gi, lee tum, ge re. a. Quint, Leer, 
explicar de antemano, explicar públicamente, jj 
Tac. Pasar navegando, de larga. 

l'n.i'LiAXS, tis. com. Cic. Com batiente, el que? 
combate ó pelea. 

PíL/ELiáris. m. f. re. «. is. Plañí. Lo que es de! 
combate, lo que le pertenece. Prndiares (lies. Fruí. 
Dias en que se podía aventurar un combate. 

Pile I.i ÁTO K, Óris. Vi. Tac. Combu Líente, gue- 
rreador, <d que gusta de las batallas. 

PríEUatuss, a, um. parí, de Pro: Hor. Plin. El 
que ha peleado. 

Pk/ELÍIIaTIO, ñ nía. J. Fes i. La acción de probar, 
gustar ó catar alguna cosa ó licor. 

PR.ELÍnr u, ra, rtnn. Prud. Mui libre. 

PR/ELÍBo, ás, ai i, atum, are. a. JSxiat:. Probar, 
gustar, catar Antes ó el primerp. 

Pit/Ei.ieENTKR. ade. O el. Mui licenciosamente, 
con mucha libertad. 

Pk&lTgáneus, a, um. Cal. Loque se hace dtl 
primer fruto cogido. Pr religa neum riman. Cal. 
Vino de las primeras uvas maduras. 

Pu/ElTga j us, a. um. Cic. Atado por delante ó 
por todas partes. Part. de 

Pr.ELÍgo, ;i/j, ávi, atnm, áre. a. Liv. Ligar, 
atar por delante ó al rededor. 

Pu.r.LsxO, is, liiii ó Jcvi. iítum, note. a. (Jr¡. 
Embarrar, embetunar, empegar por delante, por 
encima, al rededor. 

Piz&lio, ás, áre. a. Pin . Fu lugar de 

Pr/elíüu, aiis, ¿tus snm, ári. dtp. Cc\. Dar la 
batidla, pelear, combatir. ¡¡ Disputar con calor, 
con tesón. 

Pilei.ítus, a, um. par l. de Priftlino, Cel. Em- 
barrado, empegado, embetunado al rededor ó pm 
encima. 

PiLELlUM, ii. n. (’m. Uatdía, |>tdea, comba tr 
Prtrlia Ittfn/nadorum. ()c. Jui-go <le damas, aje 
duz ó chaqui- le. Prerlium cenan Uta c, ronse/xn. 
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dere. miscere, Vinj. — Edcre. Jjitcr. Darla batalla j 
pelear, venir á. las manos, combatir. j 

Fílelo co, ás, áre. a. Marc. Cap, Anteponer, ¡ 
colorar, poner antes. 

l’itjEtxjcfiTio, ónis. /. Sen. Prólogo, prefación, ' 
proemio, i ri trocí u c c ion. 

Pr.t' loh ütt;s , a, mu. par!, da Pneloquor. Cic. i 
HJ que ha hablado primero, que se lia adelantado j 
ó empezado á decir. j 

Pr/E longo, ás, avi, átum» áre. a. Plin . Pro- i 
tongar. alargar. ‘ 

Pii/Ei.OsrfLis, a, ii m. Lio. Mui largo. Pratltmgus t 
humv. Quiñi,. Hombre de mucha talla ó estatura, 
mui alto ó largo. 

Pji&lóqCOK, iris, c ütuSj sum, qui. dcp. Sen. j 
Decir, hablar de antemano, empezar «í decir, ha- ] 
blar el primero. \ \ P/in . Hacer un proemio, una ín- ; 
troduccion ó prólogo. i 

PRjEeOcens, tis. catn. Plin. Que brilla ó res- ¡ 
plamlece. reluce, que alumbra, da luz. 

Pr/ElCceo. ca, xi, cére. n . Snd. Alumbrar, dar j 
ó llevar una luz 1 1 Mitre. Brillar, lucir mucho. J| ! 
Dar lustre y esplendor, ensalzar, dar gloria, \\Hor. j 
Llevar la preferencia, ser mas agradable. | 

PjuxüCÍDüS, a, uiu. Plin. Mui lúcido, brillante, ¡ 
resplandeciente. 

I J Rj«U)mUM, ii. 7 *. Cic. Preludio, principio, j 
etísayo. 

Pñ.Ei.ÜDO, is, si, sum, dere. a. Flor. Preparar- I 
se, probarse, ensayarse á hacer alguna cosa. Prtc- • 
luda re me lime vi Id. Sea. Ensayarse á mejor vida, : 
á vivir mejor. — Ad pugnam. Virg. Prepararse ¡ 
para la pelea, escaramuzar. 

PflSLUM, i. ti. V. Prelum. 

Pkjelumbo, ás ; áre. a. Non. Deslomar, moler, | 
apalear los lomos, quebrantarlos. 

f Pii/BLÜMÍSÁTÜS, a, ara. Tcrt. Explicado, ilus- 
trado ele antemano, 

Pr iilüsi. parí, da Prado do. 

Pr.elusio, tmis. /. Pün. Prelusión, preludio, 
introducción. 

Pímjixstris, m. / tro. n. is. Ov. Alai ilustre, 
esclarecido. 

Pit.KLLViUM, ii. n. Escrib. Gran baño de cobre 
que había en los batios públicos. 

P n e macero, ás, ¿vi, a tu ni, áre. a. Escrib. 
Macerar, a o i andar antes. 

PimímÁlf.díco, is, dixi, dictum, core. a. 2'er. 
Maldecir antes. 

Pu asm alo, vis. vnlt, lui. mulle. anom. Apul. 
Querer mas, desear con pasión, con preferencia. 

Pr.E MANIR), ás, ávi, át-ini, áre. a, Plañí. Mau- 
llar, encargar, dar cora i.s ion antes, recomen dar 
fuertemente. 

Primando, is, ere. a. Gd. Mascar, masticar 
ñutes. j[ liar ín. cosa mascada, calóes, esplicada 
¡riui menudamente y con prolijidad. 

P raímanos US, a, mu. paré, de Prscmando,Í9.Cíc. 
Mascado, masticado antes. 

Pr/KM ature. ado. Plaut. Prematuramente, 
únte» de tiempo, sin sazón. 

Prp.mvtürÍtas, átis. f Plaut. Matiiviclad an- 
ticipada, temprana. 

Pr/i:matCiu;;í, a, urn . Col. Prematuro, tempra- 
no, maduro antes de tiempo. \] inmaturo, que lio 
esta en sazón, demasiado temprano. 

1‘n.i’MÉüíCA'rus, a, uní. üc. Medicinado n pre- 
vención. el que lia 10 mido un preservativo. 

Pr.em edítate, a de. Ch. Premeditadamente, 
con rolle xión, con madurez. 

Pr.kmkoítátio, emis. /. Cic. Premeditación, 
reflexión^ de antemano, la acción de pensar, de 
meditar antes. 

PiIíEmiíüítAtüíiiu.m, ii. n. Tcrt. Retiro, lugar 
propio para meditar. 

PiijEtf ÉmTÁTüs, a, urn. Cic. Premeditado, pro- 
visto. [| El que lia premeditado. Paré, de 
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PíiiEMÉDiTOti. áris, alus sum, ári, dep. Preme- 
ditar, reflexionar, meditar antes. 

Piixmensls, a, mu. parí, da Píseme tior. Tibul, 
Medido antes. 

Prje.uercátor, Gris. m. Liv. Comprador, mer- 
cader. comerciante en grueso, por mayor. 

Pn.EMERC.vTüs, a, um, Piñal. Comprado de 
antemano, de primera mano, por mayor. Parí, 
de 

Pí^emercor, áris. átus sum, ári. dep. Plin. 
Comprar antes ó el primero. [| Comprar en grueso, 
por junto, por nrdym\|) Anticiparse a comprar, qui- 
tar a otro la ocasión. Primerear i aliad aliga id. 
Plaut. Comprar alguna cosa para aiguno, ó quita» 
á alguno la ocasión de comprar, anticipársele. 
Prjemessjum, ii. n. y 

Pr.emkssum. i. n. Peal. Primicia de la mies 
que se ofrecía á Ocres. 

Pr/EMesses, a, mu. Fest. Cogido, cortado, se- 
gado anticipadamente ó lo primero. 

Pk.emétátus, a, um. Solví. El que antes lia 
medido, demarcado ó señalado un terreno. jj Mace. 
Cap. Medido, demarcado, señalado antes. 

7 Pr.emétiok, iris, mensas sum, ír¡. dcp, Medir 
ó calcular de antemano. 

Pti,EMÉTHM, ii. n. Fest. La primicia ó el primer 
fruto que se siega para ofrecer á Céres. 

P JIJE METO, is, ere. a. Fest. Segar antes ó lo 
primero, 

Pr.emktOR, áris, átus sum, ári. dcp. Solitt. 
Medir, demarcar, señalar un terreno de antemano. 

PiUSMÉTl-UNS. tis. coja. Lucr. El que teme 
antes. 

Pr.emétuo, is, tai, ere. a. Lucr. Temer antici- 
padamente, Pneniciticrc aibi. C¿s. Temer por . 
— Do ¿i. Padr. Temer el engaño anticipadamente 
pR.iJMLATOri, Órís. m. Non. y 
PltjEMlATRlX, icis./i Amiiui. Lndron, ladrona, 
ó pirata nocturnos. |j Él, laque da premios ó mer- 
cedes. 

PiubmTcaxs, tis^coi». Apul. Prefulgente, que 
brilla mucho, mui lúcido. 

Puje mico, ás, are. ti. Apul. Brillar, resplande- 
cer mucho. ^ 

Pn.tMÍGÉxiUS, a. um. FesL Primogénito, el que 
lia nacido primero. 

Pr.emjgho, ás, ávi, átmii, áre, n. Plin. Desa- 
lojar, desuonpar eí domicilio, evacuarle antes. 
PR.EMÍNExs, tis. rom. Pnul. V . Praic ruine iw. 
Ph.'EmTn'Iío. cs. Tac. V. Prsee mineo. 
Pr.EMÍn'ísTíír, trí. m. Macroh. Primer criado 
como mayordomo 6 ayuda de cámara. 

Pul: ministra, ce. J. A pul. Criada primera, ¡t 
covio camarera, doncella, ama de llaves. 

PIvíEministíio, ás, áre. ti. Gcl. Servir ci prime- 
ro, o como el primer criado. 

Pn.-EMÍ.voít, áris, atus sum, ári. dcp. A pul. Amo 
nazar antes» ó hacer grandes arminaziis. 

J J R.EM 10 JU áris. alus .sum, ári. dep. Suct. Ganar, 
hacer, tener ganancia. P. Lucror, 

Pr.-rmiósus, a, Um. Peal. Adinerado, acauda- 
lado, rnci rico, oimiento, 

l’R.EMisi. prct. de PraunStto 
Pn.EMissA, óruin. n. piar. Plin. Primicias, pri- 
me ros í retos de la cosedla. 

Pr.emiasi.-s. a, um. parí, de Pra?niiíto. Cic. En- 
viado, mandado ir delante. 

Pk.emisj iSj a, u m. A pul, bfezclado antes. 
PiííEMÍtis. m. f. te. il. is. Plin. Mui suave, 
benigno, dulce, pacífico. 

pR.'EMirro, is, iní.s i, tiiissiiai, tere. a. Ce?. En- 
viar. despachar, destacar, inundar ir adelante ó 
adelantarse. 

Pu.emiüm, ii. 7i. Cic. Premio, recompensa, mei- 
ec-d. || Precio, paga, sal rulo, suetdo. ¡[Presa, bo- 
tín, despojos de ía guerra. 1 1 Utilidad, ronjoijid-iil. 
proveclio.il AVr. Dinero. 
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Pilemódéraxs, tis. com. Ge!, El que arregla 
antes, 6 precede arreglando, 

PitA£UñnÜLÁ.TD9, a, um, Qnint. Conducido, arre- 
filudo, dirigido con cierta medida. 

Pr.f.mouum. ttdu. Gcl, Escesivnmente. 

Pili: \í a- vio, is, iré. a. GcL V. Prajiminio. 

Ph.emolestía, re. f. Cic. Molestia anticipada, 
temor del mal futuro. 

P-R-EivióLiENDUs, a, um. Liv. Lo que se lia de 
preparar, disponer He antemano, 

PryEmóuor. nis, itus smn, iri. dtp, .Lie. Pre- 
parar, disponer suavemente, de antemano. 

Pr&MOLLU), is, ivi, itnm, iré. a. Quiñi. Ablan- 
dar, suavizar de antemano, primero. 

P1UE310LMS, m. f le. 71 . is. Te r. Mili blando ó 
muelle. 

Pílcmollítus, a, um. parí. de Pite mol lio. 
Quiñi, Ablandado, suavizado antes. 

PllvEMOxEO, es, iv.ii, nitum, ncre. a. Cíe. Avisar, 
advertir, amonestar, aconsejar antes, ¡j Just. A nuil- 
c ia r.j i re d ecir, pronosticar . 

f Pu.EMONiTio, unís. f. Terl, Aviso, amonesta- 
clon anticipada. 

Pii/EiiONÍTOit, oris. m. A pul. Ei que avisa, 
amonesta de antemano, 

PltiEMÓNÍTÓKiüS, a, um. Terl. I. o que es apto 
pura avisar ó amonestar con anticipación. |] El que 
avisa anticipadamente. 

PlLCMÓNUCM, i. ÍÍ. Gd. y 

Pjí.emonttus, us. vi. (iu. Aviso, amonestación 
anticipada. J| Predicción, presagio, pronóstico. 

PlUEMOxirus, n, uto. parí, de Pra: moneo. Plin. 
Avisado, advertido, amonestado de antemano. 

Pujemonstraxs, tis. com. Están. El que enseña 
ó muestra antes. j| El que predice, pronostica. 

Pr.'EMONSTRatio, ¿mis. /. Lacl, La acción de 
enseñar ó mostrar ñutes. 

Pií ye >1 o x st k Á to 11 , o vis. m. Tur. El que enseña 
ó mués ira antes. 

Pr.'Emonsttiatus, a, um. Plin. Mostrado ó en- 
señado antes. Parí. (ít: 

Ph.'EmonstkO, ñs, ávi, átum, áre. a.Pluul. Ense- 
nar, instruir ¿tutes, [j Anunciar, predecir, pronos- 
ticar. 

PliüHfÜNUi. pret. de Pra? moneo. 

Ph.f.mouüíío, es, di, suri, dére. a. Gcl. Morder, 
ó morder con gran fuerza. 

Ph.'EMORSüs, a, utn. parí. de Pnesnordso. Luc. 
Mordido fuertemente. 

Pilf.móiuor, rcris, mortnns sum, ri. dtp. Ov. 
Morir antes de tiempo, morir de una muerte tem- 
prana, morir antes ó primero. 

Pr.-f.mO UTUU S . a, um. parí, de Préeiuorior. Liv. 
Muerto antes. Preemorlua cvrporis par. s\ Sve.l, 
Parte del cuerpo amortiguada, muerta, que está 
sin sentido. 

Pu.-emoveo, és, rao vi, mótum, ve re. a. Col. 
Aiu\ Mu ver antes, ó mucho. 

Pttjp.MULsus, a, um. A pul. Endulzado, san vi- 
rado. || Ou. Lo que se ha mezclado, ó á que se ha 
echado mucha miel. 

Pr.emúnio, ís, h¡, j tmn, Iré. a. Cea. Fortalecer, 
fortificar de antemano. || Preparar, prevenir con 
gran cuidado. 

Pr.emúnítio, Gíiis. f Cic. Preparación, pre- 
ven ¿don i¡iui cuidadosa. [| JPtijiivci retórica, especie 
de prole psis ; es un género de escusa anticipada de 
algún dicho ó hecho que es por sí duro ó entraño, 
para que se reciba con mes suavidad. Como l a cu- 
irada de Cicerón en. la Di vi nación ^contra Yerres. 
en que se escusa de tomar entonces -Itt primera vez 
el oficio de. a lisador. 

Pu^MÚxircs, ¡ 1 . um. parí, de Praenmnio. Tac. 
Forti ¡¡cao o. fortalecida de antemano. 

FRjünarro, ús, ávi, atún), áre. a. Tcr . Contar, 
releí ir antes. 

Pu.KNATO, as, ávi, átum, are, a. Plin. Nadar 


P R M 

antes ó delante. [¡ Virg. Correr, pasar, bañar por 
delante. 

PRfr.NÁVífiÁTm, ¿mis. f. Plin . Navegación por 
delante ó mas allá de. 

Pu.enávígo, as, ávi, átmn, áre. a. Plin. Nave- 
gar mas allá de, pasar navegando por delante de. 

PU/ENE3TE, is. íí. Virg . Paleatnua, ciudad dd 
Lacia. 

Pit-KNESTÍNi, órum. vi. piar. Plan!. Palestinos, 
los naturales y habitantes de Pales trina. 

PíLENtSTiNLS, a, ti ni. Cic. Loque es de la ciu- 
dad de Palestrina. ó lo que le pertenece. 

Pili® VES es, a, um. iSS/ih. Atudo, enlazado por 
delante, jior la parte anterior. 

I’r.emmis. adi'.GeL Demasiado, excesivamente. 

Pfl.EN’ÍTENS, tis. rom. Pal. Mú-x. Mui brillante, 
llí c i d o, resplaud ecic nte . 

Pka&niteo, es, tuí.tcre. n. Ilor. Resplandecer, 
brillar mucho, 

Píi/F.NOíifLis. m. f le. 7i, is. Apul, Mui noble. 

Pr.enómex, inis. n. Cic. Nombre propio, como 
Alarme!, Pedro. Era antepuesto entre los antiguos, 
como entre nosotros, al de la familia, Como Marco, 
Public, Quinto. 

Pr&Kómíko, ás, ávi. átmn, áre. a. Vnrr. Po- 
ner, imponer un nomine propio. 

Pile vosco, is, no vi, nótum, cure. a. Cic. Cono- 
cer, saber ilutes, p rescutir. 

PlL®>m‘ATUS,a, n m, parí, de Prenoto. Apal. 

] Notado, señalada de antemano. Líber hoe titulo 
: prapnolalus. S. Ag. Libro intitulado así. 

PiUExüTJO; ¿mis./. CE. .Prenoción, conocimien- 
to anterior, anticipado. 

■y PR/Enotü, ás, ávi, átum, áre. a. Apul. Notar, 
escribir, apuntar al frente, jj Intitular, rotular, po- 
ñor una inscripción. 

Pii.i:s*LRiLiJs, a, um. Ov, Mui nublado, oscuro, 
cubierto de nubes. 

Pr.i-.num, i. n. Vopisc. El rastrillo para rastri- 
llar vi litio. 

P j 1 . 1 : n í;n c 1 ; v Á tu s . a, mu. Prud. Nombrado 
antes, aquello a que ya kk ha puesto nombre. 

f PryEN-lntí vriii, *ónis. f. Ta i, La acción de 

anunciar ó predecir de antemano. 

Pr.®nuntj.\TÍVCK, a, um. Plin. La que tiene 
virtud de anunciar o pronosticar, lo que a mi ocia ó 
pronostica lo futuro. 

■j- Pit.i-.NüNTiÁTOU, oris. m. y 

{ P íL-ENiíNTi ATUix , icis./ Terl. Pronos ticador. 
pronoíticadora, ammeiador de lo futuro. 

Pr-F-nCntio, ás, ¿vi, átum, áre. a. Tcr. Anun- 
ciar. hacer saber antes, con anticipación. j| Prede- 
cir, pronosticar, profetizar. 

Pll.Kx(JNT!U3, ¿i . wi. Ov. Mensajero anlíci piulo. 

PllJENUNTlus, a, um. Cic. Lo que anuncia, que 
hace saber cób anticipación.] [Lo que predice, pro- 
nostica, a a inicia lo futuro. 

- Píleo BTÚ RO, as, a vi, átum. áre. a. Pilme . Ce- 
rrar .tá par . cegar por delante. 

PíiiEOCCÍno. is, culi, c i\s mu, He re. v. Plin . Lle- 
gar antes al ocaso, porierse, oes litarse antes un 
astr<>. 

•[ PíLff.occbTÁTlo, ¿mis. /. AV/j. Ocupación an- 
ticipada, la acción de ocupar, de apoderarse an- 
tes |l Prg. Ocupación del vientre en los animales. 

Pu.tíoccüPÁTLia, a, mu. Gis. Preocupado, to- 
' marlo, ocupado antes. Parl.de 

Pit.TiOCCÜPOj ás, ávi, átum, áre. a. Cés. Apode- 
rarse, , tomar, ocupar antes que otro, preocupar. 
Pr/7focc2ipare ferye legrm. Liv . Anticiparse á pro- 
mulgar una leí. Pr&uccupuri nlceribus. Col. Estar 
culuerto de úlceras. 

t Pile óp i mus, a, um. Tcr i. Mui grueso, gordo. 

Prjfoftanuus, a, nm. Liv. Lo que se ha de de- 
sear, ó querer antes, preferible. 

Paj1-:optans 9 tis. com. Liv. El que quiero ó de- 
sea mas. 
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Pr/Eüpto ay, ávi, áluru, áre. a. Lie. Querer, de- 
sear mas bien, preferir. 

Píukordívátus, a, u m. Cd. Aur. Ordenado, 
determinado .íntes. Vari, de 

)• Pilko&díN'Oj ¿s. ávi, iltum, áre. a. Blbl. Ele- 
gir. predestinar. 

PireostensUS. a. mti. TV'. Musti ado, ensenarlo 
antes. 

Pn.EPAt/PAXS, tis. com. Paul. Nol. El que palpa 
ú toca ántcs. 

Pulpando, is. di, satu, dé re. a. Cíe. Abrir untes, 
poner patente, manifestar, descubrir de antemano. 

pRrEPARÁTIOj bhis.f Cié. Preparación, preven- 
ción, apresto, provisión. 

PrjepÁuátu. ahí. /:!)■>. Qitiiit. 6 Ex prseparato. 
iVJ jj. Con preparación, cu» prevención. 

Fft.üPÁnÁTiiit, óris. m. Tcrl. Preparador, el que 
dispone y ) ir e para. 

Pu^rXRÁTORiCfS, a. um. Ulp. Preparatorio, lo 
perteneciente para preparar. 

\ Pr.epa r atura, tu.,/. Turf, y 
F rapará tus, ns. Ye!. Pal. Preparación. 
pR/i.PÁRATiJS, a, tim. part. (le PríCparo. Cic. 
Preparado., prevenido, aprestado, dispuesto, listo. 

Pk/EPaUCüs, a, iim. Plin. Demasiado parco, 
mezquino, cicatero, miserable. 

Pr.epauO, as, ávi, átmn. áre. < 7 . Cés. Preparar, 
prevenir, aprestar. disponer, aparejar antes. 
Pk/KPARYLü, a, mn. Juv. Mui pequeño. 
PiíjEPBDiME’NTUM, i. n. Pian t. J mpedimento. es- 
torbo. 

PuiEPÉDlO. is, i vi, Itum, iré. a. Ter. Impedir, es- 
torbar, enredar, embarazar. Pr tepe dire re .sinemodo 
prauiti. Lh\ Hallarse embarazado con la dema- 
siada presa. 

PryF.psdítus, 3 , mn. parí, de P romped ¡o. Cic. 
Impedido, embarazado, estorbad o. 1 1 Plauf. Alado, 
enredado, cogido, preso. praipedUus morbo. Cíe. 
Detenido por una enfermedad. — Ixtferu ferro. 
Plaut. Amarrado el cuerpo con una cadena. 

Fii/EPF.N'DF.N», tis. eotu.Cea, Pendiente, colgante, 
suspenso por delante. 

Ptf.'EVLXnEf), és, di, sum, clero, it. Cea. Colgar, 
suspender delante ó por delante. Preependeí barba 
¡tiento. Marti. Le cit'lga una larga barba. Ubi te- 
tj utnrnfa propenderé possnil, Cea. Adonde, ó de 
donde pudiesen colgar las cubiertas. 

Ph-kpes, ó tis. aun. Cíe. Que vuela con mucha 
velocidad. ligero, rápido, veloz, que se remonta 
mui alto. Pro p es Jims. Ov. Lidies alado. Cupido. 
— Perrina. Vinj. Electa: qnc vn volando. 

pR.El‘lh’0, is, ere. a. Fr.sl. Ir delante, preceder, 
¡|/#r«(T. Lesear. apetecer con ansia. 

Pr T’.PKíNÉRÁTUii, a, ims./ív«i«?í. Dado en prenda, 
oh ligado por prenda. 

P n.'Eri l atus , a, rm. Plin. Lo que remata en 
forma de boton. \ \JLiv. Palo, íi¿>lil que tiene un bo- 
tan de hierro á la punta. 

Pn.EPÍLO, as, ávi nlum, are. u. Afilian. Dispa- 
rar, tirar dardos. 

PitAauxüUiS. vi. f. gnu. n. i s . Col. Mui grueso, 
gordo, j | i'ii'íf. ¡Muí fi-raz. fértil. 

pR.in’UUvENS, tis. com. Lir. Mui poderoso. 
Pu.r.ROi.LRO, es, ¿re. ?í, Tac. Poner mucho, in- 
tuir gran poder, valimiento, facultades. 1 1 kti' f tires, 
qiti mar i pccspvtlebani. Tac. Les fenicios qnc eran 
mui |iodnusos en el mar. 

Pu ¿ero n i; k J t at l‘ ?* . a. mn. S<din. Mas pesado, 
indinado con el peso. Parí, de 
Pr.’FPOnímUio, ás, á\ i, átmn, áre. a. y n. Cu:. 
Preponderar., pesar mas que otro, inclinar la ba- 
lanza, vencer en el peso 6 en ht comparación. |j 
ijninf. Preferir, anteponer, dar la preferencia. Pi 
neutra litis condi fio pro pon de re/. Quiñi. Si la cun- 
dir ion de la dispula no inclina ;t ninguna paite. 

Píi/Eroxo, íh. pu.siii, pósito»:, mire. a. Cic. Pre- 
poner, anteponer, preferir, estimar mas, hacer mas 
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c aso, | j Poner, colocar antes, delante, ¡¡ Cometer, 
encomendar, dar cargo ó mando. j 'rape itere níí- 
qitcni n (tribus.. Cic. Dar á uno el mando de ias na- 
ves. 

P rjf.ro rto, as, ávi, átmn, are. a. Cic . Llevar 
consigo. delante, llevar descubierto. 

f PltJFFUS, ó tis. com. Papin. V. P raqui! leus. 
PitaEFOSÍTiu, unís, /. Cic. La ficción de dar un 
gobierno 6 presidencia. |j Preposición, parló inde- 
clinable. de la oración, que prevale á oirán en com- 
po&iviun y fuer a de ella. 

PnyEPOisÍTÍvus, a, uní. Frise. Lo que su ante- 
pone, se pone antes ó ¿reían! e. 

PiuefosTtúka, se./. Lampe. Prepositura, la dig- 
nidad, cargo y empleo del prepósito ó presidente. 

PrsEPÓsítus, i- ni. Cíe. Prepósito, gobernador, 
presidente, el pihuoro y principal en mi gobierno, 
en un ejército, cu una comisión particular. 

pR/Ei’fjtfÍTUS, a, mn, parí, de Pru: pono. Cic. Di- 
putado, comisionado, encargado. || Antepuesto, 
preferido. 

Piijíii’ossuM, potes, pütiüj posse. n. anóm. Tur. 
Poder mas, prevalecer, vencer. 

Prepostere, arlv. Cic. Desarreglo < lamente, cóji 
inversión, perturbación del urden, al re reí;, fuera 
de tiempo. 

f PRíETOBTÍUIÍTAS, át¡3. j. Arhtib. PiCpCStciU 
don, inversión, perturbación del orden. 

*J* i J RyEP(¡sii:RO. ás ávi, átmn, áre. a. ¿/echan 
tic Quiñi. Invertir, el órelo ii. 

FRyEPObTERUS, a, urn. Cic. Pn-pósfíTO, trastor- 
nado; perturbado, hecho al reves, Inera de tiempo, 
contra el urden, contra lo debido y regular. P raí- 
pos leras le tribus na tur ai. Ov . Contrario ¿i las leyes 
de naturaleza. — Ordo. Fuer. Orden inverso. Iras* 
trucado . — Ido mu. Cic. Hombre que ulira contra 
todo el 6rden y sazón debida, perverso, nudo. 
PK.T.rosTUs, a, uní. Fuer. V . Praipositus. 
Pll.'Ei'f istli ■ prel. tic. Praipono. 

Pii/EPOTEKS, tis. com . Cic. Prepotente, mui po- 
deroso. P etc pote ns opiláis. Plin. Mui rico*. — AV- 
t'itill •.inniuiu. C>e.. El tod ojio deroso, J.has. 

f Pr.epri'kntía, m. J. '.Cal . prcpokiicin. po- 
der mui giande. 

i^iiiSPOTOj ás, ávi, ¿Ui¡ m. áre. a. Ce i. Aur. lir bul- 
antes. 

Pr.EPOTUI. -pe el. de Pfíepossntn. 
PRyEPitOl'ÉKANTKU. C(ll'. LltlT. V 
PityERROPÉRE. arir. Lir. Con dc.nasiuda prisa y 
celeridad, con precijíilatdon. 

Ihf.Ei’ROPÉnus, n, nm. Cic. Apresurado, precipi- 
tado, demasiado prurito, ligero. |] Lir. AÍui vivo, 
mui pronto. 

Pr.tpui.chkr, a, um. Juv. Mui hermoso. 
Pr/EPLíkjo, as, á vi, átum, áre. ti. Ce l. Aur. 
Purgar init.es ó purgar mucho. 

"J* pR.T.PLTi 'TIO, onis./i Tcrl. I^a conservan ion 
di l jmqmciu, n que se opone h. tircunvision. 

1 PiL'EFÚTiATLS, n, mn. Tcrl. El que conserva 
el ¡ repació, incircunciso. 

pR.-EPÚTimt. ii. n.'Juu. El prepucio. Pnr/uttia 
poneré . Juv. Circuncidarse. 

■¡‘ l 1 K.T-’.Qt’Aíí . o.dv. Pttml. Mas que, mas de jo 
que. Crac punu res palilur. PiauL Mas de loque 
permita el caudal. 

PRíBfi'JKíont, cris, quao-tus sum. qncri. drp. 0¡<- 
Quejarse unios, de uutoiuanu. 

pR^oues'i'HK, a, »n*. da Pnuquoror. Ov. 
El que su Jia. quejado antas. 

P KiEK A BÍ» IJ s » a, lint. bien. AIui rabioso, mui 
lanoso, enfurecido. 

1 J I?/ER.U)IANS, lis. com. ()r. Lo que despide 
muchos rayos de luz. ij que alumbra «'mies. 

Prjeíiadu), as. avi. átii:»». áre. a. Oc. lluniiiinr, 
ilustrar, uUnubrar con rayos de luz,j| Dospedir muí 
titnd de rayos ó de luces, brillar, resplmub'í-i r, lu- 
cir muebo. 
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Pna'fUnO, 1 s, si, snm, dé re. ti. Cal. Raer, ras- 
par por (leíanle o fuertemente. 

Pr.eraxciues, a, um. Gel. Mui rancio, pasado. 
Pu.ekapYüDS, a. mu ..Ven. Muirá]) dio, velocísimo. 
pR/t'UÁsus, h, um. parí, de Fr airado. Paul. JSoi 
Unido., raspado por delante, por la parte anterior 
PR/Tíi¿Ri j roR, óris. ?n. S . Gr:r. EÍ que quita á 
otro anticipándose. 

Pr.kreptus, a, um, parí, da P raí ripio. Cíe. 
Quitado anticipadamente. 

Pk.kkígeo, és> gui, ére. n. Tac. Quedarse tieso, 
yerto de frió. 

Fít.tUÍGÍmjS, ¡i, um. Quiut. Mui rígido, austero, 
severo, recto. 

f Pkjeiiifja, óriun. «. plur. Apnl. Ribera de los 
ríos, 

Pile ripio, is, pui, reptiiin, pé*e. a. Cic. Quitar 
ñutes, anticipadamente, antes de tiempo. ¡| Arre- 
batar, robar, quitar por fuerza. || Prevenir, preo- 
cupar. Pran-iprrc se. Ulp. Huir, escaparse. 

I’KíEKóbouatüs, a, um. CeLAur. Corroborado, 
fortalecido antes. 

pR.ETtóDO. is, si. snm, dere. a. Plaut. Roer por 
dolante, ó roer todo al rededor* 

PujEKorativa, ai. f. Plin. Prerogativa, privile- 
gio, singularidad. |]Cn.\ El voto de fa tribu (pie vo- 
taba primero. || La palabra ó prenda del que pro- 
mete hacer alguna merced. 

PR.EItOGÁTiVL'S. a, mu, Pie. Llamado á votar el 
primero, el primero á quien se pide voto, el qi.e 
tiene privilegio de votar primero. 

PkAíROGáTüS, a, um. Cic. Aquel si quien se ha 
pedido su voto el primero. j| El que ha pagado an- 
ticipadamente. Parí, de 

Pit/F.RÓGO, ás, ávi, átum, ore. a. Cic. Pedir el 1 
voto :i alguno antes que á los otros. |)»$7 í<.'/. P regan- 
tar antes, primero. [] Ülp. Pagar con autici pación, 
áutesdeí tiempo convenido. 

Pjt.ERÓsus,a, um. parí. de Pra* rodo. Hoy, Roído 
por delante, por la parte anterior. 

Ptt/ÜIUJMI’O, is, rüpi, ruptura, pére. a. Ccs. 
Rompor, quebrar 6 romper por delante. 

Pn.Cjtlji’TE. ado. Plin. Con quebrad a ó quiebra, 
con subida fragosa, aspera. 

Pu.EltüPTüS, a, ii m. ior, issTmus. parí, de Prai- 
i umpo. Cá-. Escarpado, cortado, i rugoso. Prtcritp- 
íior colt'ix. Col. Colina de una pendiente mui áspera. 
Praruptissima urbis ¡)ctrs. Cés. La parte mas que- 
brada de Ja ciudad. 

pRAlttiTÍMfs,a,urn. Terl. Mui resplandeciente, 
PttjKri, piíbdis. m. Cío. El fiador (pie se obliga 
por otro. 

"t Fk.es acatos, a, um, Ger. Lecho ó for- 
mado por presentimiento, por adivinación. 

Fu ,-ES agio, is, iv i, itum. h e. re. Cic. y 
PlL£sÁGioit,iris, itus snm, iri. dcp. Plañí. Pre- 
sagiar, presentir, acertar, adivinar, predecir. Prsc- 
sag i o animo. ÍAv. P y tuza gil animas, Cic. Me dice, 
me da el corazón, tengo un cieno presentimiento. 

PRíES.vgÍtiO, ütiis./.CVc. Pie sentimiento, previ- 
sión de lo que ha de suceder, 

PR/E¡ucium, íi. n.Cot. Presagio, presentimiento, 
pronóstico, xcñai que hace antever y a minera r lo fu- 
turo. 

Pr.ESágus, a, um. Virg . Présago, que adivina 
ó anuncia lo futuro por presagios. [¡Adivino, 
Pr.-KsAI.SUs, a, nm. Col. Mui salado. j¡ Sábulo 
ñutes. 

Pií/ESáxasco. is, ce it. n. Plin. Sanar, curarse 
ántes ó primero. 

Ph/Ksanátcs. a, um. parí, de P raí sai tu. Plin. 
Sanado, curado antes . 

Pilesá nesgo, is, se ere. «. Plin. V. Prananusco. 
Ph.kSáno, ¿a, a vi, átum, ¿to. «. Plin. Sumir, 
curar antes. 

Píl.KSAJTS', a, um. part. de Fríe ser o. Col. Scin- 
raijo, plan lado rmle*.. 
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Fr.esauclvjlüs, a, um. Ccl. Aw. Herido útiles, 
mui herido. 

Pk.es cátens, lis. corrí . Gcl. Superabundante, 
que rebosa, demasiado lleno. 

Pr.kscatko, es, tu i, ére. ji. Gd. Superabundar, 
rebosa r v estar demasiado lleno. 

■j* PiLEScientia, a e./ Terl. Presciencia, noti- 
cia, conocimiento anticipado de lo futuro. 

Prji'SCjxdo, is, cid i, cissiim, dere. a. l'Hmr. 
Cortar antea, de an (emano, anticipadamente. 
Pr.F.SCIO, sets, ivi, itum, iré. re. Terl. y 
PlíXSCisno, is, i vi. itum, core. a. Virg. Saber ñu- 
tes, con anticipación.! ¡¿du. Ordenar, mandar úntes. 

Ph/ESCÍtio, onis. f. Amian. La presciencia, 
ciencia anticipada. 

Pr.escítum, i. n. Plin. Presagio, pronóstico. 
Pu.escítus, a, nm, part. de Pras.se io. 

Pk.es-cius, a, um. Virg. El que sabe, tiene no- 
ticia anticipadamente de lo futuro. 

Piles cuino, is, psi, ptuiu, bérc. a. Ció. Rotular, 
titular, poner un titulo ó inscripción. [| Prescribir, 
ordenar, mandar, dar la lei.j|Dar la norma, el pa- 
trón, el modelo. P lyr.xcribcre n ornen. Vi rg. Tener, 
lie var un nombre al frente, en el frontispicio, en la 
fachada. — Fines. Cic. Prescribir, dar, señalar lo* 
limites. — Jura ciuUaiibus.Cic. Dar leyes á los pue- 
blos. Praxcribilur, pnescriptumest. Cic. Se manda, 
se ha ordenado. ¡Son si -praascrihat carmina Pitee 
bus. Ciful. Aunque me dictara Febo los versos. 

Pilesckiptio, Onis. j. Cic. Epígrafe. |l Inserí p 
cton, título, rótulo. I] Precepto, man da miento, ór- 
ele n.[[ Limitación.!] Prescripción, excepción forense, 
con que se repele, estando en potasio n de uno cosa, 
por el tiempo prescrito por tas leyes, la demanda del 
que la repite. 

Pr.-escuiptíve. ade. Terl. Según la orden ó 
mandamiento. 

Pft.T'.SCiupiUM, i. n. Cic. y 
Pu.escriptüS, ns. ?n. 0'idon,lei, decreto, man- 
damiento, ordenanza. Ex prtewiplo ciuitalis. Cic. 
Segun las leyes de ki ciudad. 

Pii.i'.sciuprus, a, um. part. de Pra^scribo. Plin. 
Escrito antes. [| Delcnninado, mandado, ordenado 
prescrito, 

Pk.kskca, ve. f. Earr. La col ó berza. 

P R.T'.S É(j a r U ¿j, a, nm. Apul. Cortarlo. Parí, de 
Pit.KsÉcO, ás 7 cui, secümi, care. a. Láv. Cortar 
ilutes ó por el cabo. 

pR.-KSEcrus, a, um. parí, de Pícese co. Colina. 
Cortado ántci ó por delante. 

Pk.ksegmex, inis. n. Plaut. Cortadura, monda- 
dura do alguna cosa cortada. 

PltíEbüGXis. m. f. nc. n. is. Plaut. Mui perestnsu, 

, tardo, lento, despacioso. 

P ít.-K sKMiXANri, i is . nt m . A m ion . E I que si r. m b ra 
j ántes.|'¡EI que traza, dispone, ordena de antemano. 

Fn.r.SBMfxÁTio, ónis. j. yitniv. .! ja primera ae- 
¡ inill.i , lo ] número que se siembra. 

l J R.-ESKMÍx.vrus, a, uin. JmcL Sembrado á lites. 
l*u.KiíENh¿, tis. rom. Ci \ Fjosenttí, lo que e>ta á 
la vísta, el que se halla en persona. | [ Lo (pie es, 
pasa, sucede, ¡m lince al presente, ¡| Favorable^ pro- 
picio, fe! iz. |]CW. Eficaz, (pie hace el efecto de- 
seado. Prense ns res. Cic. Asento de que se trata.- — 
Pecunia. Cié . — Arrien trun. Plaut. Dinero contante. 
— ScrihO. Cic. Viva voz. — Dcus.Tcr. Dios propicio. 
— Animos. Cic. — Ingenio. Plin. Que tiene el ánimo 
atento, que m> está distraído ni turbado, —lene- 
vnm. Sen. Veneno que al punto mata — Medid na. 
Col. Remedio eficaz que al instante cura. — inri- 
srre atiqitid. Jmv. Ir en persona á ver alguna cosa. 
In ¡retesen ti. JJur. P rasad i tempo re. SAv. Al pre- 
sente, ahora. 

Pu.KSENSIG, ó i lis. 7" Cic. Fres Mili mi en lo, prey rigió. 
pR.it3EXSi.iii, a, u m. parí, de l J in:seníio. Cic. Pre- 
sentido, conocido de antemano, previsto. 

7 í J RyüSEN‘i'.\ r.l S m. { lü ÍM. I)i:f. Ptl-S|*|-|,'. 
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PitJiSKNTÁvEt-;, adv. Pi k\ Prese alúne ame ule, 
al pronto, siu dilación. 

JPií.'T!5fiNTÁN£Ua, a, mu, Plin. Eficaz, que obra 
6 produce .sin dilación el efecto. 

PtUGKfiXTÁAiua, a, um. Plaut. Lo que es de con- 
tado, que se lince ó se presenta puntualmente, 
pronto. 

PK¿ESJ¿yr.iTUS, a, um. parí. de Praeseuto. Aur. 
Vid. Presentado, ofrecido. 

Pk&sextja., r m.J. Cic. Ki tiempo presente. P r ce- 
se nt:a ¡mi mi. Cic. Presencia de animo, hi presen- 
tid 6 inprrsxcntitirum. JMcp . Al presente. Pr<¿sen- 
tiam sai facer c. l)ig. Dejarse ver. 

P'I.üsestio, is, sensi, sensmn, tire. a. Cea. y 

Pft/ESEVTtscü, is, sensi, acnsnrn, scere. a. 2Vr. 
Presentir, tener anuncios ó presentimiento de la que 
ha de suceder , prever, antever, acertar, adivinar. 
Prtescnlirc animo. Cic. Prever . — Sermone m de me. 
(ütrinm tin ni tu. Plin. Sentir, conocer que hablan 
de mí por el zumbido de ios oídos. 

PRESENTO, ¿s, el vi, álum, ;tre. a. Quiñi. Pre- 
sentar, manifestar, ponerá la vista, delante de los 
ojos. |] Representar, parecerse, asemejarse. 

Pu-esépk, is. u. ó Priescpes ó Pnesepis, ih. f. 
ó Pr<csepia, ;c, f. Virg. Pesebre, establo. ¡J Caba- 
lleriza.] | Hor. La mesa para comer. |] Una estrella 
fija, ai el pecho de Cáncer. 

Pk.es épélío, is, i vi, paltiun, 11 re. a. Quint. Se- 
pultar, enterrar antes. 

PrxsÉPIA, <C. /. Van'. V. Pncsetit?. 

Presepio, is, pjvi ó sepsi, septum, pire, a. (Jes 
Cercar, cerrar, fortificar ai rededor. 

Pimesépis, is. / V ’rt/r. y 

Presépium, ií. 7i . Apul. V. Pracsepu. 

Piujseptus, a, mu. parí, de Presepio. Ccs. Ce- 
r rallo, cercado por todas partes. 

Pn.EHLPULTtis, a, um. parí, de Friese pe lio. 
Quiñi. Sepultado, enterrado antes. 

Píi.KsSRATUS, a. um. Apul. Currado. Parí, de 

Pk/ESÉuo, as, ¿vi, átitiu, are. a. A pul. Cerrar 

áriítí!, 

Pk.-ESÉrO. ís, sé vi, sá tuin, rere. a. Col. Sem- 
brar. plantar untes ó pionero. 

Pu.liSERTni. adv. Cic, Especial, principal, par- 
ticularmente, sobre todo. 

PnassEiivio, is, ivi, itum, iré. a. Phwt. Servir 
rendidamente, i' iirsercire alituti. Plaut. Servir de 
m lidio, ser mui servicial á alguno. 

Pti.Ksi.RVo, as, are. ('el. Aur. Observar. 

Pr.kses, lilis, ni. Cic . Presiden Te. e I q u e pres í- 
dp , mauil a , gobio ri ia, su | j e r in te nde ni u, gobe r na f i or . 
J[ Protector, patrono, el que da unsiho, protege, 
pone en salvo. Países juccnlut'S. Cié. Me re -lirio. 
que preside y licué (tajo su protección n la jurcu- 
tud.-— .Lacas, Plaut. Asilo, sagrado, lugar de se- 
guridad. 

Pn.ESf.sr. a ni. cu lugar de Píleseos esf. Está 
presente. 

Ptt.EsKvr, ;:/•(■/, de Pire ser o . is. 

Ph.IvSicc.vtus, o, um. Apui. Desocado antes ó 
del todo. Parí. de 

Pk/OhiccO, as, áre. a. J > eud. Secar, desecar áínes 
<5 enteramente. 

Pr¿f.hicuU¿ 5, a, mu. Prud. .Seco antes 6 mui 
seco. 

f Pit/ivsTrjÁLis. m.f. Ic. n. is. 2 'irá. Pul. Lo que 
pertenece ni presidente o gobernador. 

Í‘ P 11 . 1 - 81 * J i \ t u 8, us. ni. -Aur. Vid. Presidencia, 
gobierno. 

■f Pkaisíulns, lis. com. Tac. Presidente, el que 
preside. 

Pii.-ESiotiU, Os, súíli, scssiim, duro. n, Cié. Pre- 
sidir, ser presidente, gobernar, mandar, tener la 
suprema autoridad. |[ Guardar, defender, gimnie- 
‘-«r, estar de guarnición, de guardia. Pncsidtre 
litoiu. Lie. (Guardar las costas. — Ludís. Site l. 
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Presidir cu unas fiestas públicas. — Excreiiu ni. Tac. 
Mandar un ejército. 

Píl/EsiüÉJtO, ás, áre. n. ant. Parí. Moverse lao 
tempestades del invierno antes de tiempo.il Ade- 
lantarse las estaciones. 

Plt/L.a?t)¿RÁTio, ¿mis. f Fe si. Adelantamiento de 
las estaciones, en especial del invierno. 

Pu.ESÍDúL's. V. Presida lis. 

Pu.KSÍDIÁltlUS, a, um. Lie. Lo que toca á la He- 
It-nsa, guarnición 6 presidio. Pro- nidia rii m alleoli. 
Col. Los vastagos que sirven de amparo á las vi- 
des viejas. 

Pu.KbiutÁTUSi us. m. V. Presídalas. 

Pii.tS'DiUM, ii. ii. Ccs. Guarnición de tropas. [| 
Fuerte, fortaleza, ni cazur, castillo, presidio, lugar 
en que hai guarnición, || Apoyo, asilo, refugio, de- 
fensa, protección, esculla, [f Cuerpo de guardia, 
guardia. Presidium agitare aíirui. Tac. Estar de 
guarnición enalgun puesto. — Idoctitrnum PtiUitii. 
Cic. La guardia que está de noche en el monte Pa- 
latino. — In pecunia magmun est. Cic. ííai un ausi- 
iio grande e» cd dinero. Prevsidio eqttilum dimit- 
iere. Túc. Enviar con una esculla de caballería 
Precsidia ■natura’, el (ladriiuc. Cic. Los misil ios do 
Ja ufitu raleza y del arte, ventajas naturales y ad- 
quiridas. Presidium. Te r. ó i ‘nesulio e.ssr. ajieui 
Cic . Par ausilio á alguno, protegerle, ampararle, 
servirle de protección, de defensa. 

Pit-ESiGNÁ roH, mis. m. In.uT. El que señalaba 
cuánto .se drbia pagar de cada herencia al erario 
con nombro de vicésima. J| El que firmaba en nom- 
bre del principe los testamentos, cuya herencia es 
taba sujeta ¿i pagar la vicésima. 

Pra.sictníi ícatio. ¿mis. /. Lncf. La acción de 
predecir, de mostrar anticipadamente. 

Plt. : K sig sTpíco, as, ¿ni, aíum, are. a. Cié. Pre- 
decir, significar, mostrar, dar ¿i conocer antes por 
señales o presagios. 

Plt/Ksi<;\i8. m.f nc. n. is. insigue, ilustre. 

PnxsuiNO, as. a vi, utmu, áre. a. Plin. Señalar, 
marcar, reparar ¿íntes. 

Pu.r.sÍLio, is, liii,sultmu f lirc.«. Plaut. Saltar. 
Pnv.süiitn l m iki ; > r<c het it id hu ayune . Plan l . La a 
lagrimas se me snlüm de alegría. 

Plt.Esirn), i?;, ere. a. Fed. Saber áuti\s. 

Pr-esolíuls, a, mu. Jnv. Mui sólido, cons- 
tante. 

•j PH.Tlsñi.ljs, a. um. Prud. Solo, único. 

I , fí.i:S 0 Lti , í't;s, a, mu. Apui. Pagado de ante- 
mano. 

PR.KSONO, ás, ni, lililí m, are. /?. Or. Sona r 
antes. 

P R iF.a PAiifí iíns, tis. com. Lucr. Ei que esparcir, 
siembra antes . 

PiixspKCÚEÁTüs, a, mu. A miau. Considerado 
antes. 

Pit.EST.viiÍLis, m.f 1c. íz. is. CVe. Prestante, es - 
ocíente. 

V ií .ESTÁ n A, ím. f. Aran (> . D ios a de la esrch n citu 
tans, tis. ccm. Cic. ior, issíimis. Prestan- 
te. osee le ule, mu clin mejor, perfecto, aventajado, 
.sobresaliente, eminente. Pnvstans virlutc 

Vú'iy.Subrr.Hiilicnte en valo». — Odnttti. Or. Odio 
l.'.crte .— Cor pote. Virtj. — Forma, Or. lie gran pre- 
sencia é‘ hermosura . — Va le ludirte. Cic. Mui robus- 
to, que goza de perfecta salud. — Doctrina. Cié. 
Mui subió . — O inri tlrus ingenia. Cic. Que se aventaja 
a tu dos. que sobresale entre lodos por a'\ talento. 
Prw.siunlms míi¡¿ cd. Cié. 2s o lia » cosa mus esce- 
Ivote. 

í > u .'liSTANTE It . adv* Plin . Esctrienteinenli*. 

pii.-KáTAMiA, ai. f.Cic. Prestancia, escc-lcuciii, 
e lo. v ■;«: ion, p r ec n i i i se nc i a, 

Puestat, stabat, siitit, stare. impus. Cié. IS 
mejor, vale mas, conviene mus, es toas ¿i propósito, 
mas conduce n(e. Pr&xtat lacere f qnam toqui. Cic. 
Mejor es guardar silenrío que hablar. 
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Pft/ESTÁTio, üüis.f Sen . 1*1 flemón tic dar. de 
suministrar, de proveer, de librar a favor de al- 
guno. 

I 1 íi. í est\túuos, a, mu. Ciaiut, El que ha o tiene 
do dar, ríe suministrar. 

Pu.EST vrus. u, tnn. purt. da Prcesto. Plaul . lía- 
do, suministrado. 

i Pit/ijtiTAUiio, ás, áre. a. Diom. Instaurar, re- 
novar, volver á comenzar. 

Pn.iwi'KCiA. m./. y 

Pr/esteíi i u m , ii. «. Piaut. Corredor, galena 
abierta, balcón, mirador. 

pR.üSTEKCü, is, si, snm, gen?. a. Pía al. Lim- 
piar, fregar, frotar bien. 

i J RXííJT.U\0, is, strávi, strátum, nñre. a. Kslac. 
'Pender, esleuder dolante. [[ Pliil. Preparar, dis- 
poner, abrir el camino. 

PlUiSTKS, ¡Lis. i». Presidente. 

PltA’S TÍ C 1 A, K. /. Qu í ‘¡t y 

Pil/ESTitu./E, á ruin. f. Cíe. Prestigio, engaño, 
ilusión, apariencia. |] Juego, sutileza, ligereza de 
manca. i¡ Engaños, lákcia.s, embustes, imposturas. 

Pk.v.sticuáTOR, oris. m. Cic. Presligiador, r-m- 
haiicadi.r, embustero, que engaña con juegos de 
maros y cosas de encantamiento. 

pp . •estío iatzí ix, icis. / . Phud. Prestigiadora, 
embaucadora. embustera, que enganu con juegos 
de ruanos, adivinanzas y cosas de encantamiento. 

PíU&>tíG10stjs. a, um. (ji-L Licuó de ilusión. |¡ 
Prestigioso, engañador, ern luiste ro. 

p!t/ESTi?íÁTLíáj a, mu. ds Prajstíuo. Apui. 
Comprado. 

Pu.-KSttNGtiO, is, uxi, Dctum, guere. a. Lucr . 
Oscurecer, ofuscar. 

Ph.'ESTÍnü, ás, ávi, átum, are . a. Piaut. Com- 


— 5 'e cum qui , Cic. Mostrarse tal o el que. — Re. 
Cíe. Mostrar ron los hechos. 

Pilero LANd, tis. com. Cea. El que espera, 
aguarda, está esperando. 

Y Piliistoi.átio, ótij.s. /. BUL La espera, la 
acción de esperar, aguardar. 

PRESTOLO, ás, are. a. Tnrpii. y 
Pit.tsTüLOR, áriM, átus snm, ári. drp. Cir. Es- 
perar, aguardar, Pc<nx¿t)lari aiivai. Cic. — Aligue-til. 
(.les . Esperar, ¡ - g 'jarciar á a lgu no . 

■f PiUJSTiucTio, oni 3 .J. Tal. Apretura, estro- 
chara, opresión, 

i Pit.-ESTRíCTUS, a. utu. On. Mui apretado. Parí. 
\ de. 

| IbtifcSTitiNGOjs.nxi, notuni, gere. a. Tac. Apir- 
1 tar. comprimir, estrechar tinte lio ó fuertemente. ¡| 
! Deslumhrar, ofuscar. ¡ } rai siringe re prestigias. 

¡ Cic. Hacer abortar los embustes, descubrí ríos. — 
! Alian ingaui ó me lilis * Cir . Ofuscar el entone! i - 

• miento. — Témpora surtís. Esiac. Ceñir, coronal 
1 las sienes con guirnaldas. 

: P11.1SSTRUCTIM. adv. Terl. Con preparación, con 

• orden. 

j 7 pR/KST iu.ctio, íiiiis. f. Tcrl. Preparación, 
fundamento. 

= 7 Pu/E.sniucTÚnA, re. / Ta l. V. PrrcsimcÜo. 

; Pu.ESTRLicrilS, a, mn. Coi. Edificado, levanta - 
¡ do antea. Ü Preparado, ordenado, dispuesto de an- 
temano. parí, de 

| PrestiiUO, is, xi. ctum. cíe. a. Cid. Fabricar, 

• edificar, levantar antes ó en la parle anterior. ||D?. 
Cerrar, cegar, tapar. [] Preparar, disponer, orde- 

j nar de ante mano. 

Pk -f.stlpídus, a, um. Juv. Mui estúpido, 11c- 
1 cío. 

Pius sC do, ás, ávíj átum, áre. n. Chud. Sudar 
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PU/KstTtiís, tilín, m. vho\ O i-. Los dioses Lares 
ó Penates, cn.sf odios de. la ciudad de. Roma. 

Pu,i:HT¡Tr. prcí. de Pru-sto. 

Plt:KsTÍTim, oris. m. Apul. El que da ó sumi- 
u istia. 

PltJES'tíflJO, is. tui,íütuin, ere. a. Cir. Prescri- 
bir, determinar, prefijar, señalar, arreglar antes. ’ 
Pr ¿estillare tuicui tewtjuSj guaní tíitt diral . Cic. \ 
Se nal ar A alguno el tiempo que ha do emplear en 
hablar. 

J’kjotítijs, a, um. parí, de Presto. Paul. ¿ful. 
Pudo, entregado. 

PI1.435TÍTL TUS, a, tim. 1)11)1. (k Pl WStitll O.Í J /í«í¿. 
Prefijado, scñaiadojdeterininado.esiablccido útiles. 

PltJESTO. adv-. Tt'r. Í J resto, pronto, proa tan: en- . 
tti. Prcas tu esse. Ter, — Adame. Cic. Estar, ha- 
llarse pronto, dispuesh». |j Venir, acudir presto . ¡\ 
Ayudar, socorrer, favorecer. Pr/Uslo asa: aliña. 
Cic. Par favor ó socorro á alguno . 

Pít.Esiu, ás, su ti, Eti tu i n ó Rtátuin, stárc. a. ' 
Piaut. Estar delante, en pió. |j Esceder. avenía’ 
jarse, tener la preferencia, ser mejor, valer mus. || 
ijar, suministrar, proi ce r. |¡ Hacer, ejecutar, o- 
brar.jj Ííar pa huirá, asegurar, responder. [| Cumplir, 
lumitaner, guardar la promesa. Prtrslarc r ir i tile 
c tetero*, iew. K. se caer en valor á los domas. — Vjji- 
nnm. Cic. Cumplir su obliguci(»n. — SUcnltum. Lie. ‘ 
Prestnv, guardar silencio, callar. — Pidan . Cic. 
Cumplir la palabra. — Alicui kouoreni. ( )r . Itesjie- 
tu r ú nlgri no. — Id rr ¡no -pal t:s l. Cic. Nadie pn.nl e ‘ 
hacer ó salir por fiador de es lo. — Caipant. Cir. 
Tomar sobre si la Clilpa, la falta, la pena. — ^i/i- 
quem pan ifitnun alicui. Cir. Prometer que jijo 
perdonara á otro. Quid petes li tí homo hutmni, vir 
ciro? Ter. ¿Qué di le rimo ia hai de un iimnbre á 
otro ? /Vrt'jíüv alicui mei/wrium ltmiecok.nl lata- 
q Cic. Atante ue r, conservar á unulu memoria y ¡ 
amor, ó el amor y memoria de alguno. — Atica i I 
dan: v un, a oxü ni, prn cu la n¡ . Ci r. Salir por ga ran Le , ¡ 
inmar .-otii uií e* ílano, pena 6 pehgm de íilgi.uu, 


¿lites. 

Pr.'I'SUL, filis, f». Liv , El primero de los salios 
ó sacerdotes de. Marte,' q ue conducía á los otros 
salr ando o danzando. || Prelado, presidente. 

j Pr.t.sijlátcs, us, ni. Pe i. Prelatura. 

l ) R/i:sa*sij. , 5, a. nm.Cnf. ivlui saludo. 
PrntsuLTáTOR. úri.sAí». Jar. V . Prassultor. 

PiciiSULTO, ás, ávi, átum, áre. n. Liv. Sallar, 
danzar antes ó delante. 

.PUi5?sí.'LTOit, oris. Lie. El que guia la danza, 
el que baila el primero ó delante. 

Pu/iríl'í.tCiia, ai. f. Tare. IjO acción de guiar- 
la danza, de ir delante ó el primero danzando. 

Pjl.USlíM, a*rs, amál, fui, csse. ti. uno tu. Cic. 
Piv&ídir, ser cabeza, presidente, tener la dirección, 
el gobierno, el mando. Prtcts.u: agro t v leudo. Cic. 
1 ¡edicarst; á railtivar un canija). — Proi'iticiií!. Cic. 
tíubernar uuíi provincia. — Cías.si. Cic. Mandar 
liria escuadra . — Juri civiU. Cic. profesar el dere- 
cho civil, hacer profesión de «sta facultad. 

Piijíisi ú :.i o, is , iij.si, tu ni, mere. ft. Ptit:. Tomar 
antes, unticipiirse atom-u, prevenir a otro. 7uvr- 
sunirre in aliguen), supulicunn. -'l ar. Castigar a al- 
guno adelantadamente. — Aliquid .spc. i ira. Pre- 
sumir, esperar aigo. — Gaitdinin. J J Un . mnt. 
Alegrarse anticipadamente. — Remedia. T¿c. To- 
mar remedios A prevención. — iMoltihem. iíor. 
A fe minarse ctm ei tiempo. — Ciulhum ex nLu¡¡n> 
U.iitxttu:. Plin. Beber 6 tomar ¿utos un vaso do ni- 
gun licor. 

7 Jbl /Sis U-M L> 1 E. (id v ■ Vop L‘X- C (111 CC l’tt* Kll , co n 
precisión. 

Ph.i:^l.ui : tío, onia.yl Cic. La acción de tomar 
antes ó de anticiparse á lomar. J Pial. Pros un- 
ción, creencia, opinión, j [ Sulp. •S. vcr. Presunción, 
orgullo, audacia. Q.dut. Prolépsis, figura rclú - 
i’é.'íf, cuando previene ti orador la. objeción, del cotí- 
truno. Preí’stutipiioni hominum daré., Sen. Deferir 
a la preocupación de los iioiiihres. l'rtc.wmijíiionc 
Ihituc fiiintc pcyjrui. Plin. mal. Gozar de u;ia opt 
ilion adelantada (ÍehiK*i¡;i lama. 
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PríEsuiiptoRj Cris. íff. yhnian. Mitre. Presumí’ 
do, til que presume con demasiada arrogancia. 

■f PnjEsuMPTÓRig. adv. Tcrt , Con presunción, 
arrogancia. 

PiijESUMPTum, i. «. Ulp. Presunción, conje- 
tura. 

y PRXSUMFruóstt. tuh\ Tcrt. V. Pr.TSump- 
torie. 

f i’HJESUMPXUdsi'Sj a, um. ■$ "ul. Presuntuoso, 
arrogante, 

I’Ú&sumptus, a. um, parí, de Presumo. Quint . 
Tomado ñutes, anticipadamente. Opinio pvee- 
¡non pía. Quint. Preocupación, opinión común. 

Pjixsco. is. Sui, sütum, ere. a. Plin. L’oscrán- 
tc.s ó por delante. 

PitíKSüTUS, a, um. parí, de Prsesuo. Oo. Cosido 
antes, por delante. 

Pkactactus, a, um. Cd, Anr: Tocado antes. 
Parí» de 

Pn.v.TANGO, is, Ore. a. Cd. Aur. Tocar antes. 

FíiotectcSl a, um. Ce i Aur. Cubierto. Parí, 
de 

PR.r.Tüco, is, texi, te c tmn , góre. a-. Plin. Cu- 
jivír. t;i par antes. 

P JUSTE NbO, is. di,, sniu y friilum, dore. a.. Plin. 
Tender, esteuder. poner dolante 6 par delante.. 
II Prestar, alegar por escusa, causa ó protesto. j| 
Di(). Pretender. Pretendere retía. Plin, Tendrr 
deíaute las reden. — Fcssam cela lew. Tac. Escu- 
sarsf* por su avanzada edad. — N ornen kominis 
dvüfú&imi bar bar ¡s mvnfatx. Cíe. Cubrir, cohones- 
tar las bárbaras costumbres con el nombre de 011 
varón mni docto. 

Pr.uténer, ora, ¿ruin. Plin. Mui tierno. 

Piustentatus, lis. m. Plin. Tentativa hecha 
de antemano. 

Prütent ATL’S, a mu. Cíe. Tentado, probado, 
espiara do, ensayado antes. Parí, de 

Pn.T.TENTO. ás, a vi, atum, áre. a. Plin. Tentar, 
examinar antes, ensayar, esolorar. II tr tentando, a 
tientas. Precie ¡ríate iter. Plin. Andar, caminar 
tentando . — Judiéis miscricordiam. Quint. Sondear^ 
probar la clemencia del juez. 

P;u:TENT¿RA, os. j. A mían. Guardia, centinela 
avanzada. ]! Reparo, fortificación avanzada. 

Pti : rENTUS. a. um. parí, de Prado udo. Sutil, 
'Pendido, es tendido delante. 

Pu.-KTÉKUr.s. n>- f- nuf. n. is. Plin . Muí tenue, 
delgado, sutil, delicado. 

Piletépbo. os. puij ere. n. y 

P it .^TÉ PESCO, is. pni. suero. 11 . O v. Calen tu rss 
antes. 

PRíTter. f'rrcp. de acus. Cic. Adelante, delante, 
mas allá de. 'jj Excepto, íbera de. sitió. J| Alas que. 
Prafer ttnunt. Cié. .V eseepcion de uno. — Rnn to- 
qui. Cié, Hablar tboradi'icasn.de propósito. — 
•Spcrti. Ter. Contra toda esperanza 6 Ibera de olla. 
— O Cu fas. Cic. Pelante do los ojos. — S no ruin ora. 
7 </<;. A' la vista, c-n presencia de los suyos. — fV?- 
It’rús execiLart:. Cié. Sol i rosal ir entre los de mas. — 
Spr.eirtn iumt.&ire. Pitad. Ser mas loco Me Jo que 
parece. — /Piolen: . l'ltvtf . Mas de lo qm* promVP; la 
edad. — Median. Cic. Es ir; ¡ordinaria mente, mas de 
lo regular, íbera de toda medida — Prophr. Cd. 
Puco masó minos, ce- ti corla diferencia. — ¡lene. 
Ter. Ademas de esto. 

PiLKTElt. ade. Cic. A' excepción de. ni é nos. es- 
ce pto. Premier rrruui capitalina! condrnnmiis. tS.i- 
lits f. Mónott a los condenad os ¿i pena capital. 

Pn.r.TlÍRAGO, is.égi. ucturii, ge re. ti. tío¡\ Lle- 
var. conducir mas adelante. 

Pitear ERíiÍTO, is, tire. u. Ptuui . Pasar adelante, 
por delante. 

PitJE'xKKCURRENS, tis. com. Vetj. E! que cune 
mas adelante ó pasa mas allá corriendo. 

Psi.i/iKllUlRísES, a, um. Amian. Pasado cu- 

iriciMlo. 
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PiueterdÚco, ifl, xi, ctnin. eme. a. Piad. Lle- 
var, guiar, conducir mas adelante. 

Príetérea. (ido. Cic. Ademas de cato, ademas. 

PKíETéreo, ís. ivi ó rii, rítum, vire. a. Cic. Pa- 
sar de largo, delante, mas alia. [| Esceder, aventa- 
jar, pasar. ¡| Tac. Pasar por alto, en silencio, en 
blanco. [| Huir, evitar. |j Excluir, no admitir, echar 
íbera. Pr ateriré sida ir. (dique ¡ti. Cíe. Ser do mas 
edad que otro. — Fralri; frlium. Cío. Esolnir de la 
herencia á su sobrino, na hacer ineijcion.no acor- 
darse de él. Prsrlcrit /Ralas. Virg. Se pasa el ve- 
rano. — Hoc me. Cic. Se me pasa, se me olvida 
esto, no pienso en esto. Prsrteriii sujfragiis. Cic. 
No tener bastantes votos, quedar esc luido. Non 
me pjYi'lcri/.Cir.No .se me pasa, esconde ú oculta^ 
bien sé. Aliqucm curan pv&tenre. f irg. Pasar a 
uno corriendo. — Aliqitid. Cic. Omitir, callar, pasar 
en .silencio algo. 

Pll.ETEKÉQUÍTAXS. tís. COM. I.W. El l]UC pasa 
por delante á caballo. 

Pujetéuéqüíto. áí-, ávi. átuni, áre. a. Lh\ Pa- 
sar delante 6 pvír delante, n caballo. 

Pr.etéreijxüls, a, um, O o. Lo que se ha cíe 
pasar delante. 

i l'lL-ETElílXNTER. $. A[¡- De paso. 

PR/T]Tf:rfkror, í’erris, hitos sum, ferri. dcp. Cic. 
Pasar adelante, mas allá, por delante de. 

Prjetlrfluo. is, fluxi, fiuxmn. Ore. n. Farr. Co- 
rrí r delante ó por delante de, pasar por algún lu- 
gar corriendo lo líquido. Pr/vtnjiucrc vt/fapfaíem 
sinar. Cic. Dejar pasar el deleite. 

PríSI'erí.eo, ós.si, suto, ge re. a. jLurr. Enjugar 
suave, 1 ¡ge ruine ule. 

Pk.iítergrédjor, derís, gressus smn, di. (fap. 
Sal a.* i. Pasar por delante, adelante, nms allá de. 
}>:■(?! erg redi (ilion. Salud. Pasar, escode r, aventa- 
jarse á oíros. 

Pkjkt k rji a c . adv. Plaui. De aquí adelante, de- 
mas. ademas ó de man de esto. 

Pk.-i:tkrtens, cuntís, com. Cic. Ei que pana. 

í’r^teríta, órum. n. piar. Cic. 1 jo pasado, 
los tiempos y cosan pasadas. 

PliAiTÉRÍTi. órum. 7/i. piar. Cic. Los c-Hcluidoa, 
pasados por alto ó en silencio en las votaeimms d- 
los empleos, cu los testamentas y cunas se mc-jn otea. 

| \Prop. Los pasados. Jos muertos, 

PRXTEiirno, ónis. /! Cod. La acción de pasar 
por alto ó en silencio. j|^i' Hcr. Preterición, ,^«r« 
retórica, cuando el orador jinge que no dice, ó no 
quiere decir aqucl/o misma que está diciendo, (’ic, 
pro Leg. Maníl. ítaque vonsum pr/vdicaturus. Qui- 
nfas, q uan las Ufa res do mi, midl derrite, terrd, rna- 
r faite, quan taque ftdicilaic qrssr. it $fc. 

ibi.ET'nnnrrg, i. n. Quint. El tiempo pretérito ó 
pasado r,'i la conjugación da fas verbo.*. 

Pr.AVíkuÍTLUL'S, a, una. Oí 5 . Lo «pjy !m ó li^-nu 
de pasar. 

I'ittiriíiinTS, a, nm.parf. de Prieto reo. Cfa. Lo 
pasado, cosa pasada. I| Omitido, callada, pasado 
poraiío, en silencio. / 'ra?. i edt i sen inrs. Petl. Las 
soltado ri's, cuyos mi robre k c ai Salían l<»s censores 11 1 
pasar la lista. r«« fa r nal se feria-; p no taifas de 
laja teda. ,7 e.hi(l>:< y excluidos del senada. 

PitAiTEiiiATUMí. i*ris. lapsus sisin. bi. dep. firq. 
Das ir vorrieiulo t :, í agua, correr, pasar por algún 
lugar. j| Cié. Escaparse, bmr-irse de la menmriu, 
t Ividarse. 

PíLK , rERf/\'n;s, a. um. par! de Trabe ríe ro. Lucr. 
I, h vado delante ó por delante de. 

] > n.jyri:iu,pi:,ví, tis. rom. A. pul Lo iupiido qii-* 
corre, jiasn delante n }>or delante. 

Timitermeo, ás, ñvi. álum. áre. u. Ltur. Tasar 
inas adelante, mas allá, nrb tanb*. 

PR/iaT.iiMlSííio. úiii.s. j. Cíe. Omisión, la acción 
ue omitir, de cailar. de pasar per alio. 

PíiJíTEllMisSVH, a, um. parí, de [hmíermitlo. Vi tí. 
Omitido, rallado, pasado <111 .silencio, ülvid.uio. 
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Pii.íiTfiHM iTTEXDts, a, um. Cic. Lo qac se ha de 
omitir, de callar, de pasar por alto. 

PiuíTLUMITTO. is, inisi, missiim. tere. a. Cic. 
Omitir, callar, pasar por alto, en silencio, olvidar, 
•'se Luir, dejar fuera, ltcliqua qiuc.'ere prrrlennitlit. 
i Jen. Deja de preguntar lo domas. 

Pn.-ETRftMONSTitANS, lis, cuín. Gel. El que mues- 
tra. señala delante. 

Pll/UTERN'ÁVÍtí.VTÍO, OD 1 S. f Plin. NnvegaCÍOD, 
visite por cerca ó delante de algún lugar. 

Pu.eternávígu, á a. ávi, átum, áre, íí. Suat. 
Navegar, pasar por delante, ó adelante. 

Pn.KTERO, is, trivi, triüim. rere. a. Plin. Moler, 
machacar. \ \ Frotar fuertemente. 

pRjETEKPKORTEit. ¿lili'. (ír/, Poco mas ó menos. 

Pil.trn: itOU.AM. ai fe. Cic. 8inó que, saho que, ex- 
cepto, A excepción de que. PreeU'VQHUttt quod. Cic. 
Ademas de que. 

pR.ETERRMie), is, si. suin, dere. a.. Luce. Raer, 
raspar de paso. 

j Pr^etlrsum, es, fui, esse.7Vj¿. Estar ausente. 

Pii.anKUVEC rio. ónix. f. Cic. Pasage, navega- 
ción, la acción de ser pasado ó llevado A otra 
parte. 

Pu.ETERVECTUR. a, uní . parí. de. Praitorveho y 
Pnctervehor, Cic. Llevado, trasportado, pasado a 
utra parte. 

Pr.í:teuvéhens, tis. aun. Suct. El que pasa, 
navega, costea, pasa navegando. 

Pil/ETERVÉHO, rs, xi, vectum, hüre. a. y 

Pujktekvéhür, cris, vectus snm, hi. dep. Pasar 
de largo, adelante, por delante de algún logar. Prec- 
Urvcheró ai i quid silentio. Cic. Pasar algo en silen- 
cio. 

FríETeRYERTExüus, a, um. Cic. Lo que se ha de 
pasar por delante. 

Pn. eter volo, as, ávi, átum, áre. n. Cic. Pasar 
volando, volar por delante 6 delante. Prevlervo- 
larc hoinimun sensus.^ Cic. Ser superior, exceder á 
ía humana inteligencia. 

Pr.F.TRXenS, tis. cütn. Tibul. El que entreteje ó 
borda. 

Pr.etexo, is, xui, tcxtuni. xere. a. Plin. Tejer, 
hacer un tejido, ¡j Bordar sobre alguna cosa j Cu- 
luir, tapar. |j Pretestar, fingir un protesto, im ino- 
livo, una escusa. Peretexerc. cupulital.r.m iriitmphi. 
Cic. Encubrir el deseo del triunfo . — Na mine, cut - 
pam. Yi y (i. Colorear, disfrazar la culpa con un pre- 
testo, titulo o escusa. 

Pretexta, ül.J. Cic. La protesta, vestidura ta- 
lar* guarnecida. por abajo ron una tira de púrpura, 
que llevaban en Roma fox jó cenen nobles de ambos 
sexos hasta la edad de 1 7 años, de la que usaban 
también los sacerdotes, luupisl rodos y senadores 
en las /andones públicas. ¡I Pieza de teatro, drama, 
comedia, tragedia. Pretexta pulla. Fest. Vestido 
de luto . — Cesad finabas tu (iritis. Prnp. La ropa de 
la infancia ha cedido A la de bodas, ¿e- dice de quien 
se ha casado andes de los 17 años. Pmtcxti anni. 
Plin. Años pueriles, de la inlancia , — Act iones ó 
rmnfír.dieü. lio r. Comedias cuyo asunto se tomaba 
ilé los magistrados. 

Pijjetgxtate. ndv. Phvit. Como niño, como mu- 
clinoho, aturdidamente, sin juicio. 

I»HA¡TESTATUS, a, um. Cic. Vestido de protesta, 
.i Niño ó niña, joven que lleva todavía este v eslilla. 
Pítele .ríala talas, (¡el. o Prealr.rfnfi anni. Plin. 
La infancia, la puericia bástalos 17 años. — :!/o> es. 
•litv ■ .Midas cusí timbres, impuras. Prretextata vertía. 
Sael. Palabras indecentes Pr/clex talas. Gcl. Su~ 
hi e.nomhre que se dio (d joven Papirio, por la pru- 
dencia con que respondió ó su madre , que le pregun- 
ta b/t lo qnc pa:ó cierto día en el senado, y no lo dijo. 

Pii^E CBXTl' M , i. Ptin. Guarnición, sobrepuesto, 
•..ría, bordado, y cualquiera cusa de este género que 
se pone «obre otra, por adorno. ¡|AVbi. Adorno, or- 
ir¡ jí. j s / » . i . freiste, rolur 
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PK.RlIiXTLfá, lis. m. Suct. Pretexto, color, título, 
escusa, apariencia. 

Prjetf.xtus, a. um. por/, de Prseíexo. Ge!. 
Guarnecido, orlado. [| Prop . Vestido de tire testa, j[ 
Vi 1 . Cubierto. {I Oc. Adornado, l'ririicilum Augus- 
to nomine tcmphiut. Oc. Templo dedicado á A ugn ti- 
to. } i ra i .íexUi rtilumnia. Cic. Calumnia encubierta. 

¡ Píu'.tíües, mu./, piar. Virg . Las hijas de Preto, 

' reí de A rgos, que imaginaban calar convertidas en 

i Til tlS. 

Pr.^tímf. 0, «3, mui, ore. a. Plaul. Temer nnii- 
cipiidn mente. 

f Pii.'ETÍMÍüES, o, um. Mili tímido, 
j Píi.etlvctus. a, um. Oc. Mojado, teñido Antes 
ó de antemano. 

Pr.ctondeo, és,tótimdi,tonguni, ore. a. AptA. 
Trasquilar, esquilar antes. 

Pn.ttTORj óris. m. Cíe. Pretor, magistrado ro- 
mano , que. ejercía jurisdicción en Roma y en las 
provincias. j [ Juez, alcalde, gobernador. |] General, 
ge fe de un ejército. P rector (erarías. Tac. Teso - 
! re ro ge u e ra ! . — Pedas/ riláis roí ti is . Nrp . C or< me L de 
| infantería. — Urbanas. Cic. Corregidor, presidente, 
j alcalde mayor, magistrado que administra justicia 
j en !n capital. — Pala’stricus.Civ.YA nmgistrfido que 
' presidía á la 1 uníin. j | Gefe de la escuela de la pa 

Pu.-etóíua, x. f Tech. Pol. La capitana de una 
¡ escuadra. Ja nave en que va el general, 
i Pu.íMTbiti Á sus, a, mu. Cic. Pretoria nn t pretorio, 

! lo que pertenece al pretor ó ¿ su tribunal. Pete lo- 
rian i milites. Plin. Guardia preterí aun, los que acom- 
pañan ó hacen tfuurdttt al pretor en piizy en guerra. 
Pradoriana rastra. Suri. Cuartel de la guardia 
. pretoiiüaa, campo de los soldados pretoria nos. — 

¡ Conidia, i.io. Comicios, asamblea del pueblo para 
| la elección de pretores. 

pHJETóRÍTiüs, a, um Mura. V . Pretorios. 

PR.lvrcmitJM, ii. n. Cic. Preío.-io, pabellón, tienda 
del general, casa, palacio del pretor, su tribunal, 
j \ S, td. Palacio cu la campaña, casa de campo tusqj- 
uííica. 

Pu-ETÓRiUS, a, um. Cic. Pretorio, pretorí tmo, lo 
pertenecÍRnte al pretor, á su tribunal, A su guardia. 
Pcadorins vir. Cic. S ágete que ha sido ya pretor. 
Pree loria cokors. Cic. Guardia pretoria na — Naris. 
/a c. La capitana. — Porta. (Jes. La puerta preto- 
ria, la que salía del campamento ni fraile del cm - 
! migo, o pues la á Ai deemuuna, que era la puerta 
ir asera. 

Pr.i:torqueü, és, si. íum, quero, a. Plaul. Tor- 
cer. retorcer fuertemente. 

Pii/ETü (lili Lilis, a, um, Cal puní. Mui tostado ó 
caluroso. 

pR/ETOUTUS, a, um. par!, de. Prícloiqueo. Coi. 
Mui torcido, retorcido. 

Ph.-ETuACíáTUS, us, i:i. Tc.rl. Un tratado ante- 
: rior a ot.ro. 

I j R.*:trÉPÍDAiSS, tis. rom. Caíul. El que teme 
, miir.lio ó anticipad amente. 

i ibi^TitÉíuuvs, n, um. Sivct. Que teme mm.hu ú 
acücipadatnenle. [i Que pa’qnta fuertemente 6 con 
grande apresurado». 

Piuvntivi. piel, de Pirlitero. 

Pu.i. trunco, a ávi, átuui, áre, a. Plaul. Cui- 
tar, tajar. 

PiliKTÜM. prct. de Pr refero. 

Pr.-t/ilmíüüs. a, uiu. Chad. Mui hinchado. 

Plt.'il'lÜKA, -Je,, f. Cic. Pi eturu, el empleo y dhVlt- 
; dad del pretor. 

| pR.iiTÜTiÁNi, órnm. vi. piar. Plin. Pretaciatui'-, 

| p tu- otos de la j\ larca de Anemia. 

' Pi’IjKtÜi'ía N tb. a, um, Plin. Lo porte uecicíi le :j 
los pueblos y territorio pre lucia no. 

, ■ ibi.i;njTiuti. a, um. Plin. y . IteaitutíamiH. 

1 ’K/EU lCEhati.s, a, um, (Jet. Aur. Ulcerado «m 
tes, lo qiie va se lio Jli'iindo de úlrcr:! 4 ; 
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I*K.i-:UMi]ftAMs f ti.s. r.om. Tac . Lo que hace som- 
fsríi ó cubre con ella. 

Pr.eenctus, a, utn. Cid. Aur. Parí, fie 

PlLEL'fíGO, h, uxi, nd iim, jjito. a. Id. Ungir, 
tintar antes. 

l’ji/EÚpü, is. ussi, usttim, reve. a. Col . Quemar, 
Instar antes. 

Puecstus, a, nin. parí, de P va; uro. Lie. Que- 
mado, tostado antes ó por la punta. 

PítvEUT. luiv . P Uitil. En comparación o respecto 
de. P renal alia dictun. hite nikil c.it. Plañí, listo es 
nada en comparación de otras cosas que diré. 

Pii ¿p.Yá lfns, lis. cota. Lie. Al ni poderoso, tuerte, 
pujante, floreciente. 

Pile valentía, a;, f. Paul. Jet. Estado de mayor 
tuerza y poder, mayor valor. 

PlL*VALF.O, es. luí, ere. n. Fe de. Sobresalir, 
«ventajarse, prevalecer, valer, poder mas, ser su- 
perior. Prevalere arca. 1 Csiitc. Tirar mejor la íle - 
cha. ser mas diestro en tirar la lie cha. — Contra 
sr.r pentium idus. Piiu. Ser mui eficaz, tener mu- 
cha virtud contra picaduras ó morded m as de aní- 
males ponzoñosos. 

Fk£váu¿scü, ¡s. luí, cévc, «. Col. Fortificarse, 
crecer, aumentarse las plantas, arraigarse, preva- 
lecer. 

Fimrválíde. adv. Pió). Muí fuertemente. 

Pili® validos, a. um. Lie. Mui fuerte, pujante, 
robusto, i J Mui rico, opulento, ¡j Mas aprecia! de ó 
estima ble. digno de preterirse. 

Pu.® vallo, ñs, ávi. áttim, áre. a. Ilirc. fortifi- 
car por delante. 

Pil.TvYAilTcvríO, Dnis. / Cié. Prevaricación, co- 
lusión, inteligencia con el enemigo, traición a la 
confianza y obligación. 

Pk/F.yáiIjcátor. Oris. m. Ció. Prevaricador, rd 
que jada ¿ la confianza, á (aje. el que euyrtnu al 
que ac ha fiado de él, y se entretiene con su contra- 
rio. II El acusador sobornado por el n o. 

j F ilk varí catrín, ici.s. f. S. Ay. Prevarica- 
dora, mugar sin palabra, sin fe, sin üldiqcidones. 

PíL-EVAjiíctiR, ;i ris, átus siun, ari. dep. Fest. An- 
dar tarrido. j| Prevaricar, fallar á ht fe, á la pal/t- 
hra t juramento ó confianza . Pnerariairi acensa- 
tari. Cic. Entenderse con el acusador. 

f PiiyEVÁULS. a. mil. A pul. Mui torcido, zambo. 

PnaiVKCiüS, a. uní. Lie. El q.te va delante. Se 
dice mas coman mente del que va. á taba i tu. PreV- 
uecfux, ó Pr/evcdus cquo. Liv. El que va delante a 
caballo. Parí, de 

Pu.í’VÉíK), is. vexi, vecíum, herí*, a. y 

P R /EV itrio R. oris, ve el us saín, véhi. den. Lir. Ir, 
.indar, pasar adelante ú ó la vista, ade la atarse. 
tifien hx serval numen, (juti Gnnnenitim pcsvcdiHnr. 
Tac. El líhin construí el nombre en la parte por 
ilonde baim la (temíanla, 6 pasa por ella. 

Pili; vello, is, u-lli, vnlsi, vuLiim, le re. a. Trrl. 
Arrancar, desarraigar útiles ó de antemano. Mar-’ 
furia ¡ir incidiere. Ta l. Quitar, cortar, prohibir de! 
todo los martirios. 

P (LITELO, ás. ávi. atura, áre. ir. Claud. Cubrir 
autos o delante como con uu velo. Prtn i ltins fronde 
secura. Claud. Cubriendo eco ramas ú hojas las 
segures. 

PltiE víll.ox, óris. rom. Plin. Velocísimo, uuií 
ligero ó veloz. Pr/cndox uir.niuria. Qitihí. AI*.; ¡no- 
ria prontísima. 

PuJluínii), is. véni, vcntnm, ñire. ti. I. ir. Aidi- 
ei par se, prevenir, venir, i Se gar antes. A'wi fatua 
.mltim* sed n mitins ríiani jnatrenrea!. Liv. Se ha- 
bía anticipado, bahía venido ó llegado dates ó de 
tente, no solo la fama sitió un aviso. A fsi íí/ir/Mv 
•a sus con sitia ni vite, pncuruiwf . Ote. Si algún caso 
un Sorbiera prevenido, uo se hubiera anticipado a, 
uí> hubiera ilustrado su resolución. 

Pu/rvkn rio, onis. f. (Jr.int Prevención. 
PiLiTiinoq, briy m. Amian, El Küldailo que 
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va en la primera lila, que entra en la batalla de lo> 
primeros. 

f Pft.'EVENTüs, US. MI. Tcrl. Prevención, anti- 
cipación. Mariis prairni/u. Tr.rt. Con te venida 
anticipada 6 inesperada de te muerte. 

Ph .¿eventos, a, um, parí, de. Pnevenio. Tac. 
Prevenido, anticipado. Pr reventa grafía. Liv. Fa- 
vor anticipado. 

Pu.íívlubium, ii. ii, Farr. Preposición junta en 
composición con otra palabra, ó fuera de compo- 
sición. 

Pr.lvf.unat, ábat, áre. v. impera. Plin. Anti- 
ciparse te primavera. 

Fr£¡vbkro, is, tíre. a. Ou. Barrer untes ó de an- 
temano. 

Eli je ve uto, is, ti. sutil, tere. a. y 
PkvEvlhtor. cris, versus sum, ti. dep. Cic. An- 
teponer, preferir, anticipar. hacer antes, hacer un* 
cosa con preferencia dé otra. j| Plaut. Llegar, ve- 
nir á ntes, anticiparse. Pr ce red i mandatos rebus. 
Plaut. Hacer primeramente ó antes que otra cosa lu 
ue se lia encargado . — Aliara reta non cense re. 
yiv. ¿So pensaren hacer otra cosa antes. --¿'Wa.». 
Plaut. Ser echado fuera, Pr<£vcrt(u:iur illuc. Por. 
Pasemos á hablar ñutes de esto. Piclatem amor* 

\ (uo video preve ve tere. Plaut. Veo que puede mas 
| ó escede tu piedad á tu amor. Cuna prtcverUre 
¡ ventos. Virtj . Esce der, aventajarse, dejar alias á 
i ios vientos en iu ligereza. 

pRiEVKr'TL'S. a. mu. S;l. Vedado antes. Par!. tU 
1 PñiEvisio, ás, tui, títom, áre. a. Sil. Vedar, pro- 

• hibir áutes. 

P u ii V e X ÁTUS. n, um. Ctd. Aur. Alai molestado 
ó trabajado, mui quebrantado. Pe ecvexutux ciribus 
Cei. Aur. Mui cansado 6 quebrantado de fuerzas. 
PlLE vi: XI. pret. de Prieveho. 

P ii . v. v i m:o, es, di, su ni. dere. a . Cit .Ver á n I es 
¡I Prever, prevenir, precaver. Nec prrecidcratü im- 
pdum hoslium 7>n liles, nct: si prarvidisseni Tú-: 
So habían sentido los soldados el ataque de los 
enemigos, ni aunque lc¡ hubieran sentido ó cono 
cilio. 

j Pit.íT ivcio, is. uxi. nct mn, che. a. Gd. Atar, 
ligar, aprisionar antes u rigorosa mente, 
i Pn kvinotl's. a. u”i. parí, de Pjjjií vi urdo. Ge i. 
| Atado, aprisionado antes ó fuerlemente. 

PíLF.vTrIdans, tis. e.iíin . Mu ero ó . Lo que esta 
! mui verde y fresco. || Lo que está en so verdor, en 
: su vigor, en su fuerza. 

| Pii/r,viim>is. tu. f de. n. is. Fronda. Mui verde, 
j - PlLEvdstO, Onis. f. Trrl, Prutesion, pnirlcn- 
cia, precaución de lo i 'lluro ó conocimieuio anti- 

• ciliado. 

Pit.v.vteus. a, mu. par!, de Priuvideo, Or. Pre- 
visir», cutioc-idc» aiit icipmJame nte. j| Visto ántes. 

PlLKvfnÁTUs, a, ni ti . Ctd. yííir. Viciado, cn- 
rronipidij, adulterado antes. Patd. de 

i^K Lvfno, á.s, j'w i, atuin, áre. a. Or. Viciar, 
corromper* echar a perde. antes. (ineqUcm pee r- 
vilutt'c. Ou. t onomper. envenenar el agua de an- 
femano. 

PiLKwrs. a, uní. Cié. Preteo, lo que preceda, 
va flelautc. se anticipa. 

Í'ilt.vi ii.axs. lis. i'ttui. Cíe. Que vuela detento. 
Pu.i:\<M.O, as. ávi, á tmu. are. a. PtanL Vola;-, 
ir \ oteado delante. í, ¿ pt erro ú. ( ¡n ik i q i:o ■ lu ve (is 
Pluu i . l > :u fi qne yo entienda antes «á d unde tú vas 
;í. parar. 

Íht/EVÜLSI. y re.!, de Pía-vello. 

Praga, y;, f. Pi nga, • a pilal de U >heuiu\, 

■j* Pracímá í'Íca, re../. Pragmática, coustifur.ion. 
Praqiuafv ti sane no. Pragmática sanción. 

y J'uao. V i AtIca imjr:, ii. n. Dty. Si- ero (ario d<-í 
principe. 

Euao^iaiTcüS, a, mn. Cié. Lo que t*>ca á lo 1** 
]v:use, lo pi/rtcín-rieiita al foro. 

Pkaü.MATÍOI'ü. i. wi. Cic. Hombre pilo, (n o < v- 
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nocedor, hombre de mundo. ¡| Quiñi. Agente, soli- 
citador de negocios. 

Píiamntuu, ii. ■/!. Ptin. Planudo, piedra preciosa 
de. tu. ludia, negra y resplandeciente . 

Praáixjum vinum, i. n, Plin. Vino generoso del 
entupo de Msmima. 

Pilanüeo, oh, di, smn, de re. n. Cic. Desayu- 
narse, almorzar. 

PHANnifiúLüM, i. n. Fcst. y 

Paaxdjolum, i. n. Desayuno, almuerzo ligero. 
Diirtt de 

PitANruliM, ii. n. Cié. Ki almuerzo ó desayuno. 

Pilan* Tro, ás, áre. a. freo, de Praudeo. Plaut. 
Comer muchas veces. 

PliAKaüll, ó ris. m. Plací. Convidado á comer, 
el que come. 

FjlansóRIUS, a, iim. Quiñi. Lo que sirve aura 
cotiier, cosa de comer. 

Pilan sus, i\, um, parí, de Prandeo. Cic. El que 
ha comido. Eran sus, potas. Cic. Píen comino y 
b ¡en bebido. Pr ansas el paratas. Varr. Pronto y 
listo para cualquier negocio ó trabajo. 

PrasíxátÜS, a, um. Pe l ron. Vestido de verde, 
fíe color verde. 

Pila s'jn lis, a. um Varr. Verde, de color verde, 
verdoso. Prúsica jadió. Surt. Facción de la librea 
verde, favorecida de Cal/gula y Nerón en tas cu- 
rre ras del circo. 

PUASICM, ii. 31. CeU. Yerba, especie de orejano 
y dr marrutio. 

PkaSJüs, ii. w. Plin. Prasio, piedra precio -a de 
color verde mas subido que el de la esmeralda, 

j PuAsbcüRÍDus, diun. 7/i. plur, Gusanillos que 
se comen Jos puerros. 

Púas OÍ oes, is. mi. Plin. Piedra pj'cciusa de color 
verdoso como el puerro. 

PlíASON, i, ?í. Plin. Arbusto marino de cohr 
verde . 

Pilatellje, árum. f. plur, Fr adé las, ciudad de 
Francia. 

Prátensir. vi. f h a. v . is. H>r. Lo que c* del 
prado, ó que nace ó se cría en él. 

PltÁTUi.lW, i. ii. diin. de 

Prátijm, i. u. CP. Prado, pradera. Preda cón- 
dilo.. Plañí. Ensaladas, legumbres compuestas, co- 
cidas, sazonadas. 

Fuá ve. tule. Cic. Mal, malamente. |] Maliciosa, 
pe rv e i sa , d e pra v ad mi sen le . 

f PrÁvTcoildil's, a, um. S. Ag. Hombre dis un 
cu razón, fie un ánimo depravado. 

PravÍtas, ¿tis. j. Cié Vicio, deformidad, falta 
de conformidad á la regla ú orden. [| Pravedad, 
malignidad, improbidad. 

PíiAvi’S, a, um. Cic . Disforme, mal hecho. j| 
Malo, vicioso, maligno, corrompido. [|l)usordenado, 
desarreglado. Prarissimus wos . Tac. Malísima 
costumbre. 

Praxis, i y. f/ Quiñi . Práctica, iisi>, costumbre. 

Fiiaxítki.es, is. ni. i din. Pni sitó les, célebre es- 
tatuario natural ríe la Magna O recia. 

Pkaxit&ltcus, a, um, y 

PitAXÍriir.ius, a, um. Cic. Lo perteneciente ai 
osla tisuria Praxitéles. 

Précárüsjiüs, a, um. Pacat. Que suplica ó 
ruega mucho. 

PíLÉCAns, tis. cü7?7, Virg. Suplicante, el que 
niega, suplica. 

Precario, adv. Cic. Per súplicas ó megos.. || A' 
modo de préstamo. Preatrio quast rey mire. Plin. 
¿temar como de prestado, con jurisdicción preca- 
ria ó prestada. 

PitgcAuiUH, ii. n. Pe trun. Oratorio, huinr de i % 
ni sil destinado pera orar. ]j IHp. Lo que se obtiene 
con poses ion precaria, 

Piiéuarius, a, imi, JA i\ Lo que se consigue cotí 
suplicas . j 1 Precario, lo une se /¡osee durante la vo- 
! untad de su dueño, y como de prestada. Prccarium 


P K E 

t mperiam. Cure. Imperio ó poder que so lie no de 
otro y como de prestado. 

Pi’KC.vrio, óiris. f Liv. Deprecación, oración, 
súplica, en especial la que, se hace á los dioses, ¡f 
Plin. Fórmula supersticiosa, en cuyas palabras 
precisas se cree estar la fuerza y virtud de lograr 
Jo que se pide con ella. 

Précátíve. adv. Vip. Por súplicas. 

Pkécatíyls, a, um. Utp. Lo que sirve para pe- 
dir* suplicar ó rogar. 

PrÉcátor, dría. m. Tari. Intercesor, el que su- 
plica y ruega por otro. 

Y pRÍiCATÓRlUb, a, utn. Ter i. Lo que pertenece 
y es propio para suplicar y rogar, 

Précatrix, ici.s. /. Ascua, lutevcesura, la que 
intercede por otro con ruegos. 

Prkc&TUS, us. m. Estar. Súplica, ruego. 

Précátüs, a, um. parí, de Precor. El que ha 
rogado ó suplicado. 

Puhues, cuín. / plur. Cic. Súplicas, ruegos. En 
singular se hallan tres casos, como en ¿os ejemplos 
siguientes. Previ nihil esl re lid uní. Ter. No huí lu- 
gar á la súplica, no se admite. Per preve m mine Ir. 
oro. Plaul. Te ruego ahora con el mayor encare- 
cimiento posible. iS'cc precc. nec prelio, nec miáis 
mal' ere. ()v. No mover ni con ruegos, ni con di- 
nero, ni con amenazas. Prece emaci poseeré. Pers. 
Acompañar las súplicas con regalos. Ad preces 
descenderé, decurrere. Viry. Acudir, recurrir á los 
ruegos. 1 

Pkécius, a, um, Virg. Precia; arte. Uvas tem- 
pranas, (¡ue mudaran antes que otras. 

pR¿coJ J ENbis Tartaria. / La pequeña Tartaria. 

Píliicopi A, re. / Precopc, ciudad de la pe. que ¡¡a 
Tartaria. 

PitECiui, ¡iris. átussum, ixn.dep. Cíe . Rogar, su- 
plicar, orar, pedir con súplicas, fíerie prccuri uñ- 
ad. Quiñi. Desear bien ú alguno. Preñar i veniam 
aliad. Col. Pedir el perdón para alguno. — Ad deas. 
Lh\ Dirigir sus ruegos ú los dioses. — Ab a/iquo. 
Cic. Pedir con súplicas á alguno. — Dirá. Tibul. 
-Maldecir á olru, desearle mal, 

pRiíiHCN'iiEXDüs, a, um. Ter. Lo que se ba do 
coger, asir. 

Prehendí), is, di, stim. dure. a. Cic. CVger, 
asir, agarrar, pilhu, tomar. Prebendare stifum. Cic. 
Tomar la pluma, ponerse á escribir. — Ahjuem so- 
luta. Ter. Hablar a uno aporte, cogerle solo. — 
Oras Italia. Pira. Abordar a tierra de Italia — 
AUqnem virad a di ó furii. Plaul. Coger á uno en 
mentira ó en el hurto, con el hurto en las manos. 

pRLULNSvno, ünis. f. Cic. La corte que hacen 
los pretendientes. 

Préitenslo, óuis. / Varr. Aprehensión, el acto 
de coger ó prender, y asir alguna cosa. |j Cés. Má- 
quina, especie de torno para levantar peso. 

PnÜHESSO, As, avi, átum, are. a. ilor. Coger, 
agarrar, asir. ¡j Hacer la corte, visitar cu las pre- 
tensiones. Prhcnsarc gemía. Tác. Abrazar :í uno 
por i ;is piernas. 

Prlhensijs. a, uru, parí, de Prebendo. Ou, Co- 
gido. pillado, agarrado. P relien sus fallí mo.nijcAi 
ó Jarlo. (Jai. Cogido en el hurto. 

Preluu, i. ?¡. Vilnn-. Prensa para esprimir o 
imprimir apretando. j[ Viga de lagar. Jj Prensa de 
impresor. 

Pré.ma, ce./. S. Ag. Diosa de las bodas. 

*|- Pkemeli.O. ia. ere. Fe ¿L Mover pleito : pro- 
cesar, Ib r m ¿ir causa á alguno. 

PrLmexlujs, a, um, Plin. mea . Lo que i:n ha de 
apretar. 

I Pui'.MENRj tiíi. cu ni . Virg . Fique aprieta, oprime. 

Puemo, is, pie asi, pressmn, mere. Virg. 

¡ Apretar, pinar, cargar sobre alguna cosa. [| Opo- 
nerse, ser contrario ú opuesto. j| Ocultar, callar, 
i encubrir, disimular. (| Detener, pasar. l| Plin. mru. 
i Insistir, apoyar. |j Oprimir, agobiar, perseguir. 
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Pt'cmerc alas. Cic. Batir las alas. — Cntnen.Qinnt. 
Agravar «ti delito. — Dolaran. Virg. Ocultar, disi- 
mular la pena . — Famam alicujus. Tac. Desacre- 
ditar á alguno. — Fauces. Cic. Ahogar. — Qraduni . 
Val. Fiar, ó Ves ligia. Virg. Detenerse, pararse. — 
Iraní. Táe. Reprimirla cólera. — Mamnuun. Plin, 
JVlamar. — 0 calos aliad. Virg. Cen ar los ojos á al- 
guno. — Propoútum. Oc. Seguir su empresa, su de- 
signio. — ‘Siten litan. ffil. Itál. Callar. — Pafris, pn- 
(migue vesfigia. tíVc. Seguir las huellas del padre 
y del lio. — ¡Sulcum. Virg. Hacer un surco. — Vi fon 
filtre. Hor. Podar !a viña . — •Omisa ni leal ibas. Cic. 
Probar, convencer con testigos Ja causa . — Ürbem 
ser litio. Virg . Esclavizar á una ciudad, tenerla 
oprimida con la servidumbre. — Cr.rvum in retín. 
Virg. Ojear á un ciervo hacia Iris redes ó cogerle 
en ellas. — Ah te dibus. Varr. Echar de la casa, po- 
ner en la calle. — Virgulta per agros. Virg. Plan- 
tar árboles. — JALlus. Hor. Costear, navegar cos- 
teando. — Opusatla. Hor. Criticar, censurar los es- 
critos. — Aliquid in nvntun (tnnum. Hor. Guardar 
ur.a obra mucho tiempo antes de publicarla. — Pal- 
licem. Pila. K»iYOv«ner. Premi tere alieno. Cic. Rs 
tur lleno, oprimido de deudas. — Angas fiis. (\s. 
flal Jarse en el es tremo. — Ser vi tule. Ck\ Verse es- 
clavo, oprimido con la servidumbre* — Pe fmtnetn 
huid. Oes. Hallarse mu i escaso de m veres. — A 
calore. Vitruv. Ssr 6 estar mili incomodado del 
calor. Prcmerc acv. Es lar. Bordar. 

Prendo. is, di, suin, dure, n /'. Prebendo. 

Prensans, tis. com. Virg. El (pie coge, pilla, 
agarra, 

Puensátio, bnh.f. Cic. Pretensión, |j Corte que 
hacen los pretendientes. 

PrensTto, as, áre. freo, de Prehenso. Üid. Ha- 
cer la corle, visitar, procurar ganar el favor do al- 
guno. 

Prevsuk, a, um. part de Prendo. Virg. Prensi 
hoces. Bueyes uncidos. 

PííESUYTer, cri. m. Tcrt. Presbítero, sacer- 
dote. (I Andan. Anciano, hombre venerable. 

PitEsUYTÉiuTijS, us, ,n. S. Grr. Presbiterado. 
ht dignidad y oficia ó cargo del p res hilero. 

f Présbite tutw, ii. «. Presbiterio, lugar ai 
que habitan los sacerdotes» |] Asamblea ue sacer- 
dotes.} | Presbiterado, dignidad de presbítero. \\G qio 
de la iglesia. 

Fue» s ¿TUS, a, um. parí, de Press», Coi. Apre- 
tado. 

Puesse. adv. Cir. Breve, concisa, sucintamente. 
freí. Apretadamente, con opresión. 

PstESsr. pret. de Prcmo. 

PliííSáTM. ado. A pul. Es tren bu. apretad a me nú:. 

Pituásio, ón ib. f. Varr. Presión, hl acción de apre- 
tar ó es Ir ajar. 

PkE¿sO, as, rivi, .rfum, aro. a. Virg . Apretar, 
estrujar, prensar. Prensare parce. Phtul. No 
aprietos mucho. 

PueskorIüm, ii. n. Amina. Prensa para apretar 
o estrujar. 

Pit ussóiti US, a, mn. Col. Ha que es para apretar 
ó per te ce cien te ;t la prensa, i* res sor i uní vas. Col. 
Vasija que recibe el jicor que cutía del lagar. || 
Tarro úolla pura ordeñar la leche. 

PuussÚLtS. (¿tk. don. de Pivsse. Apid. Apretada, 
estrechamente, pero sin hacer daño. 

Presso lus , a, um. dim. de Pressus. A pul. Algo 
oprimido ó apretado. 

PülüssUtA* ai. f. y 

PllüMüUS, us. ni. Cié. Lu presión, la arción de 
opee i ar o c.\ l rajar ó esp. muir. . [ ¡niel. A dice ion , 
presura.} ¡0.7. Aur. Le t. a 1 go. ||L¿£C. El ¡uismu licor 
twprituido. 

Freís sus, a. um. parí, de Pinino. l<iv, Apretado, 
pisado, estrujado. Pies. ais gravita te sopor ir <)a, 
Lleno de HiieílJ. Pressnm {un, Virtf. Queso. Prenso 
'.ub i (c. Hor. -V poyándose sobro el codo. — (irada. 
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• Lie. A f paso lento, con cautela. Qnis pressior? Cic. 
Quién mas conciso? 

Pkester, cris. m. Ph'íi.Lndípsada, serpiente de 
Africa, cuya mordedura causa una sal inestin 
guilde y mortal. j| Tifón, torbellino de fuego, viento 
infamado que se precipita de lo alto á modo de una 
colana de fuego. 

P retios E. adv. Cic. Preciosa, rica, (.'¿quis i la- 
mente. 

Pketkjsitas. átis. f Macrob. Preciosidad. pre- 
cio, valor de aun cosa. 

P retios U s. a, um. ior, issnnus. Cá, Precioso. pre- 
ciosísimo. mili costoso,, suntuoso, de mucho precio y 
valor. |j K sedente, esquisifo, de mucho gusto. Prc- 
iio.su a vapor. Col. Gusto e sed ente, delicado. — 
E tupiar. f lor. Comprador que no se para rn ul 
mucho precio. Preliosa nimuim operaría. PLuul. 
Trabajadora mui costosa. — Fumes. Alare. Hambre 
que lio se sucia sino á mucha costa. 

PttETiUM, ii. 7?. Cic. Precio, valor. [] iUcrito. [| 
Salario, sueldo, paga, recompensa. Preluan aliad 
rei faceré, P Un — Arrogare, stal itere, Tcr. — Con- 
s til une, impon ere. Cic. Poner precio á una cosa, 
valuarla, tasarla. |] Darle valor y estimación. — 
A ce tic re atilequtim merccm os tendere. Hor. Querer 
d precio antes de ensenar el. género. Pretiu pre- 
dio mui jaren t. Cic. Las tierras tienen poca estima- 
ción., un precio mui bajo. P retío inTigno atare. Hor. 
Costar mui caro. Prciii maximi homo. Tcr. Hombre 
de mucho mérito. 

PríA’, er.is, i uu sitad') . V. Preces. 

PriámÉis, ídis. patrón, j. Oc. Hija de Pílame, 
co fíl o Cusan (i i ai . 

PiuameiUS, n, um. Virg. Lo perteneciente ú 
Prifiiiio. 

PiüAMÍnrs, re. m.Yirg. Hijo ó nieto de Prítuni», 
cono 1 Helor, Aslianaelc. 

PiLiAMl-f?, i. m. Virg. Príamo, hijo th Iuiomr. • 
(¡utjf.j ni de Troya. |] Otro, hijo de 1 J oíd es, hijo de 
P rianio, a quien ticen En das A ludia. 

Píuápeía, oruiu. í?. piar, i’riapcia, penna obn- 
ct'no, que ¿rula de tus cosas del dios P t ingo ^ que 
algunos atribuyen A. Virgilio, otros A O iridio. 

PülÁPÉLUS, a, um. Ho píO-tencciente al díon 
Príapo. 

Priápíscvs, i. f Aput. La yerba, llamada sati- 
rión. 

PltlÁPlSMüa, i. m. Cal. Áur. Priapismo, enfer- 
medad cu que se alarga el miembro viril, y al mismo 
tiempo se dobla, sin apetito del deleite sensual. 

PkiápüS, i. ni. Virg. Príapo. hijo de Buco y Ve- 
nus, A quien veneraban por Dios que presidia á los 
huerlos. 

Pili OEM. adv. Cic. Tiempo hace, ya ha liempo. 
A t.-n pridrm, Tcr. Poco ha. Quutnpridcm non 
edisfi? PLud. Cuánto ha que no has comido? 

PuimAxua, a, mu. Sucl. Lo que es de ayer, dd 
día á lites. 

Pniury2. a da. Cir. El d ¡anules» la víspera. Pri- 
dic cu ¿rudas. Cir Kt día ántcs ú la \ íspura de las 
caler dus. — huís d<ci. (Av. Ln din antes de aquel. 

Pílikv.KUs, «, 11115 . Aid. V. Pi immus. 

Puiíívb, es. f. I* Un. Prtcne, ciudad marílinut de 

l". Jotiia, g tilma dc¿ sat/iu Jjtns. 

PkiENEXHiS. ni. /. se. n. i.s. Piin. y 

PiiiKNEUS, a, um. Auson. Lo pertenecí otile á ía 
ciudad de Prieiu». 

J^UILLAPUM , i . ti . Ciudad tic A íaced n n i a. 

i’iiil.LE. e s.J. Iho y lugo de Tos rara. 

1 bu a .f ust ¡nimia , re. f. Ciudad de Ala edu a ¡a . 

Fium.-j, a rum. f piar. Ci \ El primer Jujj-ur, 
))«esto, grado t> clase. i > i'¡nuis ugerc. jt rre, lenerc. 
Cic. ’ IViif r d j >ri niel I u g;i r. — A li -a i cu ncederc. do ;v , 
drjirre. ('ir. Dar, ceder, « otirodor u uno el prim< : r 
logar, la pí iiiicHíia. 

;■ Puím.eví'í as, f. Jasen)). luí juventud, l.: 
íidcdrscencia, la primera tgiud. 
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Frim.’eyus, a. um. Virg. El mayor de edad. )| 
Joven, el que esta en la flor He la edad. 

Prima xi, órnm. ni. plur.Tác. Los primeros sol- 
dados de lina legión. 

PttñíÁNL’S Tribunas, i. m. Fr :sl. El Tribuno que 
señalaba el tributo á la primera Lgion. 

PltlMÁmus, a, um. Cic. Primado, primero, 
principal. Primario loco twvr. Cic. Tener el pri- 
mer lugar. 

Primas, áíis. m.f. A pul V. Primarios. 

PkÍMÁTF.s, mn. tu. phu\ tifies. Los proceres ó 
principales sugelos de una ciudad. ¡[ Primados, los 
prelados eclesiásticos, superiores á oíros. 

PimiÁTUS, «s- m. Varr. Primado, primacía, 
preferencia. 

Primis. adi\ Prisa. Mui grandemente, 
f PaiMÍCBiuÁTUS, as. m. Cotí. Temí. El oficio 
y dignidad del primicerio 
pRÍMÍotJRlliSv ii. m. Col. Prefecto, director, rec- 
tor de una escuela 6 colegio. ¡I Primicerio, digni- 
dad eclesiástica del que gobierna el rot o ó canto de 
la iglesia. 

PjRjMinÉslUS, u, um. Cié. Primitivo, el que no 
tiene origen de oleo. 

PlÜMiríRfíUS, ci, um. Luce. Lo que fia sido cria- 
do ó producido primero. || Lo primero. Primigcnus 
dies. Lace. El dia de la creación. 

Primípara.* f- PltU’ La hembra primeriza 
de cualquier géu&ro, la que ha parido la primera 
vez. # 1 

Fimiíri Lints. U. m. Quiñi, y 
Plir.iliPÍLARlUS, ii. ai 8¿n. Centurión ó capitón 
He la primera de las diez centurias 0 compañías de 
piqueros de una legión. 

pRtMJPlLÁ TUS, lis. /i!. GvL La dignidad y em- 
pleo del primer capitán de una legión. 

PiliMÍPiMíS, i. ai. Cc\\ Primer capitán de pi- 
queros de una legión. 

Pkimíi’OTbn'S, lis. cum. Apul El primero en po- 
der. el mas poderoso. 

Prímiscrinícs, jí. m. V?.g. El asesor del pre- 
fecto dí-I pretorio. 

PiiÍMÍTt.R. ado. Nun. V. Primo. 

Prímíti.i:, ármu. / piar. Plin. Primicias, los 
primeros frutos de todas las cosas. Primiiup. ar- 
mar tan. EUac. Las primeras expediciones mili- 
tares. 

PltiMi riUS. a, um. Oe. Primero, principal. 
PrímÍtivcs, a, um. Col Temprano, loque «ace 
ó .se mía primero. |] Primitivo : d te ese el nombre o 
verbo que no se de en: a de otro. 

Piiiuí’rus. adc. Vare. 6 
Primo, tule. Cié. y 

PrÍMOIíLM, adc. Ter. Primeramente, en primer 
lugar, lo primero, al principie, i lo primero. 
ruiJWOGÉNT rÁLis. m. f. le. n. is. Tari, y 
PltÍMr>í;K VITOS, a, um. Plin. Primogénito, ma- 
yor, el que luí nacido primero. 

y PrímoPlasius, í. vi. Prud. El primer hombre 
m iado, Adán.. 

Primor, inusitado. V. Primeáis. 

Prímoruia, órum. n. plur. Quiñi. Principios, 
primeros principios de las cosas. 

•|- Pus mordíalas. m.f. ic. íí, is. Amiitn. Lo que 
es del principio, lo primero. 

Plumokdjum, ii. n. Col Principio, origen. 
PftiMORbiL’S, a, mn. Col Primero, originario. 
Prímuiu*:«, um. vi, piar. Cic. Los prime ros. los 
principales, Jos magnates, los sugetos mas conde- 
corados. 

Prí morís, gen . orem. acus. Ori. abl Liar. Pri- 
mero, principa i. Primo ti, s n asi acumen. Ituer. La 
punta de la nariz. Priniori in a< ¡e. Tác. En las pri- 
meras filas. I^'itnores dente:;. Plin. Los dientes de 
adelante. — Muñas. Ytrt¡. Tropa* escogidas, lu-¿ 
liriiieipalc.s. Primo ribas hbris gustare, (.'te. Turar, 
;ju.dar coa Iíi punta iL ns 1 ih-’i ||Tuin;u' una uu- 
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tura, unos breves principios. — lu. t abrís vcrstiri. 
Ptaul. Tener en la pauta de la lengua. 

PrímÜlum. adc. Ter. Primer ámente, lo pn 

mero. 

Pkímülus, a. um. tilín. Plnut. Primero. 

Piumcím. ndv. Ció. Primera mente, primero, l:< 
primero, en primer lugar, ante todas cosas. Utpri- 
tr.uni,jmm primutn. Cié . Luego que. 

PrímUS, a, n ni. Cic. Rimero. || Principa), Jo 
mas considerable, lo mas aparente y á propósito 
Primas apvd aliqucm. Ter. El que tiene mayor 
crédito con algunOj/Pnwm as peda. Virg. A* pri- 
mera vista. — Inlroilu. Plin. A la primera entrada, 
luego en entrando. — Quoqae dio. Col. — Q noque 
fe arpare. Lie. A' la primera ocasión, en el primer 
di a oportuno. — -Dilucido. Suel. Al amanece!.— 
Alune. Col. Mui de mañana. — Access u. ad venia. 
Lie. .V la primera llegada, al punto que llegó. 
Pe i mam aginen. C¿ s. La vanguardia. A primo . 
Ció. Desde el principio. In primis. Sala si. Énpri- 
iner lugar, lo primero. 

Princeps, clpis, rom. Cic. Lo primero. || Prin- 
cipal, el mas considerable, jj. Autor, cabeza, cau- 
dillo, geie. H Príncipe. Princeps miro prca lium. 
Lio. El primero á empezar la batalla, entrar el 
primero en batalla. — Aten sis j anuarias. Col Ene- 
ro, el primer mes del año. — Fsse tul o nenia pén- 
enla. Cic. Ser el primero, e aponerse el primero ¡i 
todos los peligros. — Formina. Plin. Señora de la 
primera distinción. — Lea ¿.y. Cic. Autor de una 
íei . — Leqationis. Ccs\ El gefe ó principal de una 
embajada. — Señalas, Liv. El primer senador en 
'a lista de los censores, y el que votaba el primero 
después de los magisímd os . itv mtrJ is. Cíe. El 
mozo mus distinguido entre sus iguales por sus 
nobles prendas. En tiempo de !>>s emperadores sr 
dio este, título á sus hijos. — Primas priuris cenia - 
rúa. Lio. El primer soldado de una centuria rio 
infantería, do los escogidos y mas robustos do Li 
tropa. 

PttlNCÍ Pili 3. m.f. le. n. U. Cic. Pniicijndj pri- 
mario, primero. || Lo perteneciente ai principo, 

t PHiNcírÁLÍTAS, átis. / Alaerob. Principado, 
primacía. 

PrincIpát.Tter. adc. Ans. Principal, particu- 
larmente. || Plin. 7 fíen. A y modo He príncipe. 

PkiNüÍPatus, us. 7/í . Cic. Principado, digni- 
dad del príncipe, autoridad del que gobierna. |[ 
Primacía, primado, preeminencia, primer lugar. 
Prinriptitnm alioi/jus re i leñero. Cu;. Ser ti pri- 
mero, tener el primer lugar en algún cargo ó mane- 
jo, — lluiíi jerre. Cic. Llevar el mando en una gue- 
rra. — Dure alien i rci. Plin. Preferir, dar á una 
cosa la preferencia entro otros. — Fuctionis (enere. 
Có.s. Sor ge fe de una facción, ríe un partido — 
D acere a sanguino Teucr i. Oe. Traer su origen de 
Teucro. Principal, \¿ ,-iuguxU, Plin. tí ajo el impe- 
rio de Augusto. Priucipalus regias. Cic. La digni- 
dad real. 

Principia, orum. n. piar. Cic. Principios, ru- 
dimentos, primeros elementos. ¡! Lio. Plaza de ar- 
mas do un campo. ]| Vetj. Los souladus escogidos, 
ios mas Inertes y rolnisluS. Poxl principia. Lío. 
Ll lugar mas seguro de un campo, el cuerpo de 
guardia. _ 

PuíNcTi’Iális. m. f. lé. n. is. Lucr. Lo qiu 
pertenece al principio. 

PuiNCii'io. ahí. ah:;. Tcr. Eu primer lugar, pri- 
meramente. |j PUt.ul. liicoüt-inenti, al punto, desdo 
luego. 

PuiNOíi'ls. (jcnil. de Princeps. 

l J ¡UNC.:íi’iUM, ii. i/. Cic. Principio, origen, íun- 
(1 amento. \\ Tac. Principado. Pnnripium capí Me- 
re. Ttic. I’inqR. zar, dnr principio. 

PuíNCÍi'OH. aris, r s ¡' ¡ . dt p. Lucí. Mandar, dono 
na r. 

Priou, i n. l. ius. ?i, mis. Cn\ Kl ¡u i3iu.ro. f Pre- 
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cedcnte, anterior, delantero. ¡jEscelcnte, sobresa- 
liente. |1 Preferible. Prior ad üandam. Tcr. £1 
primero ú dar.— Pucrilitt.. Clcl . La niñez, la pri- 
mera edad. — Par. i capitis. Plin. La* parta ante- 
rior de la cabeza, la frente. — Omnibus. A pul. Que 
sobresale entre todo?. Prior*: atino, Cíe. El año 
anterior, pasado. — Libro. Cal. En el libro ¡inte- 
rior. — Loco causatn. dierre. Cic. Hablar el primero 
en nn pleito. Priores nosiri. Plin. mea. Nuestros 
mayores. Prius nihil fule. Prop. Nada es preferi- 
ble á la buena fe. 

-i ' Prior, óris. m. Prior, dignidad eclesiástica. 

i Prior A tus, «s. Tcr!. Primado, primacía, 
preeminencia. [| Pri orado, priorato. 

f PíilóUijjSAj se, f Priora, la superior a de un 
convento de monjas. 

PkiorsUm. adv. Mac rol). Por delante, á lapnrte 
anterior. 

Piuhce. adv. Cic. A' Sa antigua, al modo de los 
antiguos. 

Pin SCI ÁVU3, i. m. Fahrk. Prisciano, gramática 
resari fiti.se fiel I lempa del emperador .htsíiniano. 
que escribió diez y orho libros de. gramática, y otros 
cosas. ¡| Teodoro Prisciano, médico del tiempo de 
las emperadores (ir aciano y Falaníiniana, que escri- 
bid cua tro libros de medicina en un estilo bárbaro 
y grosero. 

Piuscus, a, um, hir. Antiguo, viejo. Frlsciviri. 
Cic. ó Frisca yens morialium. liar. Loa hombres 
ríe los pri tueros siglos. Frisca fides Jado, l'irg. Es- 
te lit'cbo tiene una creencia antigua,— Verba. Niíi?/. 
— J / ocabula. Cic. Palabras antiguas, desusadas. 
Prixcie g recortan lili cree. Cic. Antigua literatura 
í« los griego?. 

P r j stoalis . m. f. le. n . is . Coi V. P ri stinu a . 

PrístNr. adv. C rt:l. El di a antes. 

PiustÍnus, a, mu. Cic. Pasado, anterior, anti- 
guo, ilLocjiio es de ayer, del din untes, sucedido 
poco lia. Pristmus mos. Ció. Costumbre mi Ligua. 
Prístina n aclis somniuin. Suet. El sueno de la no- 
che anterior. P sis ti ñus conjin r. Vinj. El primer 
marido. 

Putstis, is./. Plin. Priste, pescado cetáceo _. se- 
mejante á la batir na, aunque menor : tiene un ho- 
cico largo y durísimo, guarna id o de fuertes pun- 
tas. con que corla el agua y cuanto encuentra, j | 
Nombre de una de las nares de En das. 

Pili US. adv. Cic. A'ntes, primero. Prius orto 
sale. Itor. A* otes de salir el sol — Tud opinionc. 
Plaul. A 'ntes de loque tú piensas. 

Plttl’sQUAM. adv, Stilusl. A bies que ó cié, pri- 
mero que. Prin.\qntíM ditere indpio. Cic. A'ntos 
de empezar á hablar. 

PlllVANTlAj ium. n. piar. Cic. Privativos, una 
de las especies de contrarios que ensena fa d ia.lt c- 
fica. 

Prívate. adv. y 

Prívatim. adv . Cic. Privada, particularmente, 
como persona privada. J¡ Senara clamen te, en par- 
ticular, aparte, especial, expresamente. Lasa c<e- 
¡alapñvtilun el publica ni per e. Scilust, Buhar las 
alhajas labradas á los particulares y al público. 

Pili VATIO, ónis. j. Ci¡\ La privación, el acto y 
efecto de privar ó prohibir alguna cosa. 

Priva ri yus, a, um. (id. Lo que tiene fuerza d.; 
privar. 

Phiv.vto. adv. Lie. V. Pri valí m. 

Prívat'JS, a, mu. Cic. Privado, particular, pro- 
tiio, peculiar, loque pertenece á los particulares. 
|| Privado, el que esta sin empleo público, pa-ti- 
i ninr. Prívalas censas. Mor. La hacienda del par- 
ticular, Prívala vil a. Luc. Vida privada. — ^er ci- 
tas. Plaul. Esclavitud bajo la autoridad de ih; 
particular. Privatijudiccs. Tac. Jueces subaltm- 
«io.i. In privaban venderé. JA r. Vender pava el 
•iso particular. Pr ¡valer fe rite. V'Vsí. í*; estas } ar- 
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tículhres de las familias, como el din del nac.'mticu- 
lo $c. 

pRÍYÁTUS.n. um. part. de Privo. Cic. Privado, 
despojado, |] Libre, ose tito. || Privado, particular, 
que no tiene einpieo público. Privatns lamine . Ov. 
Ciego, á quien se ha quitado, oque ha perdido la 
vista.— Dolare. — Peridis. Lucr. Libre, de dolor, 
de peligros. 

Príveknas, átis. com. Cic. Natural de Pi- 
peruo, 

P m V erntti, i. si. Cic. Pipera o. ciudad del Lacio 
en l>s valseas. 

PrÍVERNüS, a, um. Cir. V. Pri venias 
Prívigma, ir. f. Cic. Hijastra, alnada, 
i Pfttvjomja, i. m. Cic. Hijastro, alando. 

PniviLiüGiÁRlus, a, o m, Ulpian. Privilegiado, 
j el que tiene, á quien se ha concedido un privilegio. 

Piitvp.ÉGiUM, ii. 7i, Cic. Le i hecha contra ni gnu 
I particular. |j Privilegio, inmunidad, esencion. pre 
I rogativa. 

J Privo, ás, ii vi, átnm, áre. a Cic. Privar, dea- 

■ pojar. [| Estorbar, prohibir, vedar.|j Eximir, escep- 
I titnr, libertar. Privare finquen; o culis. Cic. Privar 
I ¡i uno de la vista, sacarle los ojos. — So mu o. Cic . 

¡ No de jarle dormir. 

• Puivcs, a, um. Lie. Uno solo, jj Mor. Propio. 

■ peculiar de alguno. [| Liv. Singular, distinguido, 
j esceleute. 

PRO, prepos. de ablat. Cic. Delante de, al frente 
j de. Presidia, queti pro templiv cera ilis, Cic. Las 
escoltas que veis dentro de los templos. Pro vas- 

• tris. Oís. Al frente de los reales. |¡ Eo, desde, 
í Pro íribanali. Cic. En, desde el tribunal. |j Según, 

; conforme, á proporción. Pro jacullatibus. JS ! ep . 

Segun las facultades de cada uno |j Así como, co- 
mí; si, según que. Pro eo ac detmi. Cic, Como dc- 
: bía. Pro co quanii fe Jacio. Cic. Según la estima- 
ción que hago de ti. Pro ut cujusque iinjcnium 
era!. lAv. Según el genio de cada mío. ||En fíivcr. 
en defensa, por. Pro Mtlonc. Cic. En favor de Mi - 
i mi. ¡] Por, por churu. Pru ejwt eximid sita vítate. 
Cic. Por su grande suavidad ,|jPor, en vez. en lugar 
de. Pro con. sale aliqttcm mitUrc. Liv. Enviará sil- 
gano pu lugar de cónsul. || Por, como. Eduxi ti 
1 párvulo, aman, pro meo. Tcr. Le he criado desde 
j niño, y le he amado como si fuera hijo mió. como 
í hijo mió. Calo i lie nosler, q ui mihi unwt e.st pro 
j ccnlu/n müíibns. Cic. Aquel nuestro Catón, cuyo 
; testimonio es para mí como de cien mil hombres. 

Pro non du la hahendum. Liv . Se ha de tener por 
: no dicho. 

Pro. interj, de esc lam ación y de admiración. 
Cir. O ! Pro dii {inmortales i Cic. O' dioses inmor- 
tales ! 

f Ero.t.dTfÍcátcs, a, um. F.’.cf. El sitio que de 
particular ha venido á ser público. 

Prot.rÚsis, in. f. Propósito íinufi y constante 
i del ánimo. 

Pho.-eretTcUS. a, uní. Lo que se hace con cono 
ciiuiouto y voluntad. 

Proaolirls, i. m. C:-\ Nombre del supremo ma- 
gistrado entra los siciiiunos, que significa el que 
hahlíi el primero. 

Proa vita. a*. /. Dig. Hermana del bisabuelo. 
i J iiOASMA. litis, n. Preludio, prólogo. 
Proacicjr, óris. ii . Sur!. Ei pri moro de una 
raza. 

Puf» avia, IV-. f. Suel. liisahuela. 

Pkoavítus. a. um. Oc. Ijü que es del bisuhnelo 
: ó bisabuela. j| Lo que ¡lertenece a loa ascendien- 
te. 

PROAvt;>:CLLU. ; i, i. í». Dio . Hermano ilcl h¡>:i. 
huelo. 

Puo a ves, i. m. Cic . Bisabuelo, padre de : 
abuelo, j | Mor. Cualquiera de nuestros mayores ri 
ascendientes. 

y Eilunv.w*. t. Dig. Prueba, indicio, mnesha. 

VÁ 
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piitm.v bilis. m. j. h\ n. ia. Oie. Probable, veri- 
símil, li> qim se juiede probar.] [Lo que merece 
a probación. Prohaldis oraior. Cic. Orador razo- 
nable, que puede pasar. 

Proba bilítas, atis ./. Cic . Probabilidad, veri- 
similitud. 

pitón ÁnítjTER. adv. Cic. Probable, verisímil, 
creíblemente. 

j P Ron ÁMENTUM , i. >*. Cód. V. Proba tío. 

Próbata, orum. n. piar. Plin. Todo género de 
ganado, en especial lanar. 

Piiohatíca, < 13 . f. Ilild. La piscina probática de 
Jerusulen junto u¿ Limpio de Üalomon, en que se 
lavaban y purificaban las rases vara los sacrifi- 
cios. 

Proba Tin, ó ais, /. Quiñi. Prueba, razón para 
probar. || Prueba, experiencia, ensayo, examen, 
tentativa. [| Aprobación, la acción de aprobar. 

f Pjiohatíyls, a, um, JJcclam , Lo que es pro- 
pio para probar. 

Phóbator, OriA. nu Cic. Aprobador, el que 
aprueba, que da su aprobación. }[ Examinador. 

I Probatoria, a?, f. Dig. Testimoniales, 
carta de abono, testimonio de aprobación que se 
da á alguno. 

PrÓiútÓrius, a, um. Vcg. Probatorio, lo que 
pertenece pe . y propio para probar. 

ProbáTUS, a. um. ior, issímus. parí, de Probo. 
Ov. Aprobado. Proba Id opera homo. Cic . tinge tu 
cuyos servicios se lian aprobado. Prohuta ivrtrw- 
tas. VilniL',. Hermosura regular. Proha liar iieino 
triinoribtis pctriun. Lio. Nadie mus estimado de 
os principales del senado. Proliatissínitis homo. 
Cic . Hombre que tiene la estimación de lodo el 
intuido. 

PkiiDE. tuto. Cic. Bien, honrarla, honestamente. 
Prufñxsimc. Tur. Mui bien, bellísima mente. Probé 
errare. Plauí. Errar muchisimo. 

Probé at en lagar de Probiheat. Litar. 

Pru Bitas, áti s.f Cic . Probiiíatl, bondad, rec- 
titud, bomnilcz. 

Piioiutf-ií, ado . Varr. V. Probo. 

Problema, átis. n. ¿Sen. Problema, cuestión, 
duda. 

¡- Problemáticos, u, um. Problemático, du- 
doso, disputable. 

Probo, <*Ls, ñvi, átum, áre. a. Cic . Probar, ha- 
cer ver, confirmar, demostrar con pruebas. [[Apro- 
bar, alabar, juzgar por bueno y recto. |J Ov. Pro- 
bar, examinar, tentar, es pe ri mentar. Probare se 
me. more ni alicui observancia. Cic. Manifestar reco- 
noc i miento á alguno en el obsequio. Non pro han - 
tur in vulgos. Cic. jNo aprueba estas cósase! vulgo. 
Probare se civibus. Cic. Agradar á los ciudadanos, 
merecer su aprobación. Probas mihi isla. Croase . 
Cío. Me persuades esto. Craso. Dijjirile cst pro- 
balu. Cic. Es difícil de proDar. 

* Probóle, es. f. Ta l. La acción de dar ó sa- 
car á luz. 

Proboscis, Idw. /. Ilirc . La trompa dul ele- 
fante. 

ProbrAchys, is. m. Dio ni. Pie -métrico de cinco 
silabas, cuino redunda ve runt. 

Puobróse. adv. Ücnet:. V ergonzosa, ignominio- 
samente, con vileza, con villanía. 

Puodrósos, a, um. ior, issimus, Cic . Vergon- 
zoso, ignominioso, infame, lleno de vileza y opro- 
bio. Probrosa carmina. Tác. Versos infamato- 
rios. 

PnóBKUM, j. n. Cic. Oprobio, deshonor, infamia, 
ÍLMiominia, vergüenza, j [ Acción vil. infame, ver- 
gonzosa. |i lujuria. modo de hablar injurioso, infa- 
matorio. Probri uUqnmn acensare. Lív . — Arquera, 
iríais are. Pluut. — Insimulare. Cic. Acusar á uno 
de una acción infame y afrentosa. 

Pro RUS, a, um. ior, i así mus. Cic. Bueno, recto. 
P robus urtijcx. Tur, Un buen artífice, hábil, dies- 
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tro. Proba oratio. Cic. Discurso de nn hombre de 
j bien. 

Procágia, a¡. f. Auson. V. Proca citas. 

I PrÓcácis. *c[t:niL. de Prnr.ax. 

Proca citas, átis. f. Cic . Indolencia, descaro, 
j desvergüenza, avilantez. 

PrÓcácíter. adv. t.iv. Insolante, descarada, 
desvergonzadamente . Pr ovaritis s / ipK id tu m jl (un- 
tare. Lio, Pedir la paga con insolencia. 

} ■ P ROCA Lo. ñs, áre, Fest. V . Provoco. 

• Pkócapis, ídis./ Fcst. Lioage, estirpe, linca. 
> uOc.vtio, ónis. j\ Apul. Seducción. 

\ Procas y Proca, a 1 , ni. Firg. Procaa, hijo de 
i Aven tino, decimotercia rci de. las a {baños. 

1 ’itÓCAX, acia. cota. Cic. Insolente, atrevido, 

; descarado, desvergonzado. Prucax otii. Tác. Vi- 
cioso y destemplado eu el ocio. — Ore. Tác. Atre- 
vido de lengua. Procaces austri. Virg . Vientos 
impetuosos de mediodía. 

Prócédens, tis. coin. Lie. El que se adelanta, 
que va ó pasa mas adelante. 

PsiócÉDEN’Tt a, orum. ti. plur. Cris. Apoiiscs de 
huesos, excrescencias. 

Puocf.ik), is, res si, cftssum, dére. ?i. Cic. Ade- 
lantarse, ir, pasar, marchar adelante. || Ir, caminar, 
partir, salir. || Adelantar, marchar, hacer progre- 
sos, aproveciiar.il Lograr, salir con felicidad. (]. Pre- 
sentarse, salir al público. Procederé e cas tris. Cés. 
— Cuslris. Virg. — A cas iris. Cic. Apartarse, salir 
de los reales . — Alicui obviam. de. Sai ir ni en- 
- cite litro ó á recibir á alguno. — Tret.enta sí adía. 
Cic. Hacer iré se i cutos estadios de jornada . — Ad 
opus. Ptin. ir, salir á trabajar . — Ad pugnam . Lio. 
Marchar á la batalla. — Cu tu veste par pared. Cic. 
Presentarse con uu vestido de púrpura. Cu ni tan- 
tum i:i philosophid procvsscris . Cié , Habieinlo ade- 
lantado lauto, habiendo hecho tantos progresos en 
la filosofía, f ¿>í píe mingue noctis procesad. Sáfusf. 
fiando va era {jasada la mayor parte de la noche. 
Procedente ¿nn pora. Ptin. Andando el tiempo, con 
: el trascurso del tíemp). Ut ¡alione et vid provedut 
ui rJh. Cic. Para que camine r-l discurso con orden 
y método. Proressil vesper. Firg. Salió el hés- 
pero, el lucero de la larda. Res alicui pulcherríir.e 
procederé. Cic. Salir á uno grandemente las cosas, 
j Pkocelkusmatíuus, i. «i. j Ohm. Proceletismá- 
tico, pie tíe verso que consta de cuatro sílabas bre- 
ves, con 10 árlete. 

i Pf toe ella, ai, f. Hor. Borrasca, tempestad, 

tormenta, femjioral.|]Tiem{)0 revuclfo, calamitoso, 

■ de inquietudes y desgracias. j[ Lú*. Sedición, albo- 
roto, motín. Proceda nt tempo tis evitare- Cic. Evi- 
tar la desgracia del tiempo. — Excitare. JAr, Ivsri- 
: Cíir, mover turbaciones, revoluciones, sedición. 
Procede equestri hottem circunfitndere. Lio. I des- 
baratar los enemigos con im fuerte choque de la 
caballería. 

Procííli.o, ís, culi, culsum, Icre. a. Ptin. V. 
Percelio. 

Prqclllósus, a, um. Lie. Prnceloso, tempes- 
I tuuso, borrascoso, agitado de borrascas. \] Que 
• trae o causa la. borrasca, 

i Procer, cris, jm, Juv. Un señor, un grande*, un 
sugeto de la primera distinción. 

Pito ce re, ios. adv. Cu : . Alta, devÉidíiriienfc, 

, Proceres, um m. nlnr.Cic. Los proceres, mng* 
j ríate s, gran lies, scnorcíj. Placeres castro ruin 
: hucr. Los o fúñales generales de un ejército. 

¡ PkóckíiÍtas, átis. j. Cic. y 
| PiincÉRÍ rum), 'mis. J. <S'n/. Altura, grandeza j[ 
Longitud. ¡* roo rilas culii gruís. Cic. La longitud 
uel cuello de !n grulla. — Arborum. Cic. La altura 
de ios árboles. 

PíióOERi.’LlíS, a, um. Apul. Larg uito, algo lar- 
i go. J)i/n. de 

PuocintiJs, a, um. (lie. Alto, grande, j] f*argo, 
j teuuido. Prorrri ■ ptissus. Lucun. Pasos largos, 
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tendidos. Procerior numeras* Cic . Número mas 
grave, mas pausado-, cuando se juntan varias sita- 
bas largas. Procerísima púpnlus, Cic. A' lamo 
Hitísimo. 

PnúCESS!. pret. de Proce tío. 

Procer sin, ónis. / Vcg . y 

P HOCES sus, us. m. Cic. Adelantamiento, lu ac- 
ción de ir ó pasar adelante. I] Progreso, incre- 
mento, a ppro v ec hum iento. |[ Sen. Suceso feliz, 
ventaja. Processus ofliciorum. Sen. La carrera de 
los empleos, el pasar de linos á otros , — Ja Id {cris. 
Sufit. Progreso en las letras, 

PküceüsUS, a, um. parí, de Procedo. E ser ib. 
Ltirg. Adelantado. 

PllÓCESTIUÜM, ii. n.Fcst. Entrada, antesala, ante- 
cámara. }} Defensa, reparo que cubre ó defiende 
la frente de uu campo ó Ja puerta de una ciudad. 

PíIóuiiyta. a?.. / Piry. Prócída, isla del mar 
t ir reno en la cosía de Caín punid. 

PróCíDKNS», lis. co?t ¡ . Plin. Lo que se cae, ca- 
dente. 

PhOcíukxtia, »./. Plin. Caída. \ \ Absceso, caí- 
da de alguna parte ó miembro del cuerpo fuera de 
tm lugar natural, tumo cuando se caen las tripas , ó 
cuando la fuerza da una fluxión hace sallar un ojo t 
una muela {fe, 

Paócroo, is, di, dere. n. Lio. Caer. Prendere 
ad pedes (tlicujus.Hor. Echarse a los piés de alguno. 

PaóciDuus, a, um. Plin. Lo que cae, se des» 
ploma. 

Prócinctuális. ?«. / le. 7i. id. Casiod. Lo per- 
teneciente ai aparejo y disposición del que se pre- 
para para alguna cosa. 

PnOciNCTüs, a, um. Fettl. Prouto, listo, apare- 
jado, dispuesto. Producto, clonáis. Gel. Escuadra 
lista para hacerse ú la vela. 

Prócinctüs, lis. m. Plin. Aparejo, disposición 
del soldado para marchar ó entrar en batalla. Ad 
vrucuuUum tendere. Plin. Marchar al frente de los 
enemigos, á la batalla. In producía ex se. Cic. — 
Slare. Quiñi. Estar pronto, listo, dispuesto.— Mur.* 
httbenda. Quiñi. Siempre se ha ríe estar aparejado 
para morir. — Teslamentum fuere. Cic. Hacer tes- 
tamento al ir á entrar en batalla, 

Puóclámátio. ónis. f. Quiñi. Proclamación, 
publicación en alta voz. 

PltoCLÁ MÁTOk, órin. «i. Cic. Proel amador, el 
que clama ó vocea públicamente, en alta voz. 

Proclamo, as, ¿vi, álum, áre. <?. Cic. Vocear, 
gritar, clamar en altas voces. || Proclamar, publi- 
car, anunciar al público en voz ¡illa. 

Piló CLIN ÁTlü , unís. f. l'itruv. Inclinación, cur- 
vatura. 

Piló or.í nítus, a, um. jmrí. de Proclim». Oi\ 
Inclinado, doblado, encorvado. Proclinala res. 
Cic . Negocio (pie va ó está en mal estado. 

PítóCLiNü, as, ávi, átutn, áre. a. Ves. Inclinar, 
doblar. 

PrÓolínor, Aria, ñtus sum, ár¡. dr.p. Coi In- 
clinarse, doblarse, torcerse, estar inclinado. 

T Proclíve y Próriivi. adv. Gel. En cuesta, en 
declive. |J Fácilmente. 

PiióCmvis. m. f vi*. . is. Cic. Proclive, incli- 
nado, declive, pendiente. [| Inclinado, dado, ex- 
puesto, fácil á. Proctit is seden. Sil. Itdl. Incli- 
nado al vicio. — libidinnn. Cic. Inclinado a la 
liviandad. Proclive cst.Phnit. Es fácil . — Dida rst. 
Cic. Es íácil de decir. In prucltvi r.v.sr. Plaul. 
Ser íácil. In pruclici quod esi, id fuciatn. Ter. Yo 
haré lo qué sea menester, 

Puóclíyítas. ¿Üh./ Hice. La bajada, pendien- 
te. 1 1 Inclinación, propensión, ai especial hado una 
mano ú otra. 

PrócuvTtiiti. ado. (id. Fácilmente, 

Proclívil.m, íi. n. Front. Declivio, pendiente 
de tnm monta ña ó cuesta, declive. 

Pkoclívus. adv. coutp. Cic. Mas fácilmente. 
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PuóCLÍVüS, a, um. Vnrr, P. Proolivia. 

Pilono, ñs. avi, almn, áre. o. Parró Pedir culi 
importunidad. V. Procer. 

PitocarrON, i. ti. ú ónis. m. Plin. Antecámara 
ó antesala, pieza anterior á la de la habitación. 

Prócoma, se. f. Cabellera larga y colgante. 

PrÓcÓmiUM, ii. a. Cabellos que cuelgan solue la 
frente. l| El tupé de una peluca. |l Topete do la 
crin de un caballo. || Himno en honor dei dius 
Como. 

PRÓcaviA, ce. /. Harina de cebada reciente, 
sin secar al .sol ni ni fuego. 

Proconnésu’s, a, um. Plin. Lo perteneciente á 
la isla de Alar mora. 

Próconníísi'S, i. f. Plin. Mármora, isla de la 
Propon tide. 

PROCONSUL, üiis. t». Cic. Procónsul, jnayistra- 
do rumano, gobernador de provincia, ó general 
extraordinario de un ejército. 

PnócoNstjLÁiiis. vi, / re. n. is. Tac . Procrni- 
s alar, lo perteneciente al procónsul. 

Procónsul ÁTU s, us. vt. Plin. mcn. Proconsu- 
iado, dignidad y cargo del procónsul. 

PrÓcor. aria, ¿tus sum, ¿ri, dep. Cic. Acariciar, 
halagar. [¡ Decir cariños á la persona aiimda, 

{ PitócR-vno, ia, craxi, üraxisse (por síncope 
procraxe). v. Lucr. Proclamar, vociferar, descu- 
brir, manifestar en público. 

Prócrastí.naj'io, ónix. f. Cíe. Dilación, íér- 
tnirm. 

Prócra3TÍnatus, a, um. Gel Diferido, di lu- 
tado. Parí. de. 

Prócrastíno, ¿a, ávi, ¿tu ni, áre. a. Cic. Dila- 
tar. diferir, alargar de un din para otro, prolongar, 

ProculáTIO. onis. / Cic. Procreación. genera- 
cion. Prucrenliu vilis. Cic. Plantación de la vid. 

Prócreátou, oria. «i. Cic. Procreador, padre, 
criador. P roer calor muudi. Cic. Dios, criador del 
til mido. 

Puócreatiux, icis./ Cic. La madre. 

Prociivátus, a, mu. Cic. Procreado, engendra- 
do. Parí, de 

Procreo, ¿s, ¿vi, átnm, are. a. Cic. Procrear, 
engendrar, criar. || Producir, procurar, ocasionar, 
acarrear. Procreare ¿iberos ex aligué. Cic. Tener 
hijos de una mnger . — AUrui pcriculum . Cic. Poner 
1 uno en peligro, acarreársele. 

Puócresco, ia, eré vi, ocre. n. Lucr. Crecí r, 
aumentarse. 

PrÓCUIS. is. f. fío. Próciis, hija de Ericleo, 
reide Atenas, á guien su esposo Cójala dio muerte 
en un monte, pensando que era algún ajina. 

Pjiócrustks. ai. m. 0i>. Pmcrústcs, ladrón 
famoso de la región tic la A' tica, á quien dicen dio 
muer le T fisco. 

PliÓCÜBÍTUIl, óris. mi. Fcst. Guardia, centinela 
de noche. 

Pro cubo, ás, bu i, hítuin, báre. ti. Virg. Estar 
echado Ó acostado, descansar tendido. Et saxet 
procubet timbra. Virg. Y se echo en el suelo, ó 
sobre una piedra á la sombra. 

PKÓcúUENnus, a. mu. Ce. Lu que 3e ha de for- 
jar ó aguzar batiéndolo, 

Prócúuo, is, di, Milu, dcrr.a Lucr. Forjar, adel- 
gazar á martillo. ¡| Lucr. Prociedr. engendrar. Pro- 
c adere dolos. Plaul. Forjar, trazar, dixjnmer un 
engano. — Linguunt, Cic. Formar, hacer la lengua 
ó. una buena pronunciación — Jngenium. Andan. 
Aguzar, adelgazar el ingenio. Signalutn presente 
notó pr acudere -numen. }im\ Inventar una palabra 
que tenga el aire del uxo común, como el seilo de 
la moneda corriente. Procudit cuses ira. llar. La 
ira linee correr á las armas. 

PiiócLL. adv. Cic. Lejos, de lejos, á lo lejos. 
Provttl es le. Virg. Idos, npartnos, alejaos de Htjui' 

PhóculCaTío, Ouui. /. Sen . La acción de pitar 
ó estrujar con los pies, pi.volura, pisada. 
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VROCULCA’lon, o;i:«. m ^Ljnííh. F’f que pisa u 
entruja conloa piés. [j batidor ó esplorador, que va 
/ leíanle de i ejercito á lomar lengua del enemigo, y 
¿ es plorar el camino. 

Próculcátus, a, wn. Col. Pisado, estrujad o. 
Par/, de 

Próoülco, ás, ávi, átum, are. a. Col. Mollar, 
pisar, estrujar conloa píés || &'n. Despreciar. 
Próculeján'üs, a, nm. />/./. y 

Pkúculiánub, a, um. Lo perteneciere al juris- 
consulto Próculo. 

PnonüLi. preL de Prore lio. 

PnóCDLUS, a, mn. PlctuL. El que lia nacido du- 
rante la ausencia de su padre. 

PkÓcÚlus, i. m. Tác. Licinio Proculo, juriscon- 
vulto celebre, de quien se dice fue prefecto del pre- 
torio en tiempo del emperador Oion. 

Procumbo, is, cúbui. cübrtnm, cümbere, n. Cás. 
Inclinarse, echarse, acostarse, ¡| Postrarse, echar- 
se á los píos de alguno. |[Caer, derribarse, venir 
á tierra ]| Ser, caer, muerto, morir. Procumbert: 
la r# ó in terram loto vnllu. Ov. lndioar.se, pos- 
trarse en tierra hasta tocar en ella con el rostro. — 
AU gentío. Liv. — Genibus alíen jus. üc Echarse á les 
pies de alguno.-- H umi. Virg. De liarse en el suelo. 
— Ante pedes. Ov. Echarse, postrarse á los píes. — 
lidio. Val. Flu:. illurir, ser muerto en I?» guerra. 
-A& arhorem. PUn. Recostarse junto á un árbol 
o debajo de él — hi capul alicujus, Oo. Caer so- 
bre la cabeza de alguno. 

PrócúeiandcSj a, um. Cés. Aquello de que se 
ha de cuidar, en que se ha de poüer cuidado y 
diligencia. 

Procuran??, tis. com. Sil. Ifál El que procu- 
ra. || Apu¿. El que pone cuidado, que piensa con 
cuidado en alguna cosa. 

Píiócúrátio, ónis. J. Cic Procuración, admi- 
nistración, comisión, cuidado, manejo, eo especial 
de negocios ágenos. [| Espiacion. por medio de sa- 
crificios. 

_ ProcúH.vTIUNCÜla, <x. f dim. de Procura tío. 
Sen. Procuración de poca monta. 

Próccrvtür, ó.ris. m. Cic. Procurador, el que 
se pone en lugar del curador. || Procurador, aduii- 
miuistrador, encargado, agente de negocios. Pro- 
curaior regni. Cé\. Regente de mi reino. — Pro- 
vincia?. Suel. El recaudador de los tributos y con- 
tador que asistía al gobernador. 

Procura-torios, a, um. Ulp. Lo que pertenece 
á loa procuradores. ¡ 

PjlücúiiATftix, icis. f. Cic. La muger que cuida \ 
y maneja. Ja que gobierna. ! 

Procuratüs, a, mn. Apal. Procurado. Part . de ; 

PrÓCÚRU, ás, ávi, atnm. áre. tí, Cic. Admiras- ! 
trar, manejar, cuidar, tener el cargo, el gobierno, 
la comisión ó procuración. ¡[ Vinj. Pensar con cui- 
dado en una cosa, procurarla. |] Liv, Espiar, hacer 
espi aciones con sacrificios. [| CW. Cultivar. J| Varr. 
Tener, mantener, conservaren buen estado. Pro- 
curare mouslra, prodigio. Liv. Hacer sacrificios 
para apartar ios males que amenazan los prodi- 
gios ó monstruos. — Sucri/ivia. Cés. Hacer sacrifi- 
cios espíatenos . — ■ Achares. Cal. Cnll'ivnr los árbo- 
les.— Se. Pluut. Cuidarse, tratarse bien. 

Prócurukxs, tis. cu tu. Vtrg. Lo que se eslien- 
do, sobresale. 

PjlQCURRo. is, ri, saín, rere. tí, Liv. Adelantarse 
corriendo, salir corriendo, correr haría adelante. || 
tiste ndersc. H Salir fuera, sobresalir. P rucarme 
ia rírci, ia hítales, in pugnum. Cés. Salir corrien- 
do A la pelen, contra los enemigos. 

PttnnUHSATlo, ímis. j. L>: i’, Carrera, ímpetu so- 
bro ios enemigos. 

Proco us ator, óris. m. Liv. Corredor, que hace 
■' ■■mbesf.idas nobre los enemigos con piedras ó fie- 
''has, ó i caballo. || Batidor, rsplorador <W ra- 
ijjino, 
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Puocursio, Onis. f. Quiñi. Carrera, corrida, ;j 
Digresión del asunto principal. 

PnócpHSO, ás, ávi, átum, áre. n. Liv. Correr 
hacia adelante, salir corriendo, hacer embestidas 
corriendo conira el enemigo. 

PrúcuRsor, frris. m.Salust. V. Procursator. 

Paqcurscs, as. m. Plin Carrera, avance, sa- 
lida corriendo . \\Fal. Max. Progreso, adelanta- 
miento, Procursus angulosas. Plin. Salida en án- 
gulo. — Virt ulis. Val. Max. Progreso en la virtud, 
V. Procursatio. 

PíIÓcurvo, ás, ávi, átum. áre. a. Estac. Encor- 
var. doblar. 

Frócuryus, a, nm. Virg. Doblado, encorvado, 
corvo. 

PrÓCUS, i. m. Cic. Calan, enamorado, preten- 
diente, el que pretende á una rmiger en casa- 
; miento. 

f Prqcymjea. so. / Dique, mole de piedras para 
I asegurar un puerto, ó cegar alguna parte de él. 

¡ Pnócvov, ónis. m. Plin. Constelación compuesta 
\ de do? estrellas, que precede al odenle de la Canté 
¡ nda 6 Can mayor, por ¿o que H llama anteeauis. 

í PftObACTUs, a, nm. part. de Prodigo. Tert. 
i Gastado, consumido con profusión. 

PponKAMRÚLO, ás, ávi, áturn, áre. a. Terl. Sa- 
lir á paseo, pasearse por fuera. 

Pkodggi. pjri. de Prodigo, 
i PuñDto, is, i vi ó i i, iturijj Iré. íí, Cic. Prese n- 
I tarse, salir al público ó fuera , parecer || Apuntar, 
f salir, nacer. [JOu. Levantar, sobresalir. Prodirein. 
j hostem. Cés. Salir al enemigo, presentarse á su 
¡ frente. — Ex porta-. Cés. Salirdel puerto. — Obviam 
j alitui. Cic. Salir al encuentro de alguno, á reci- 
birle. — -Utero vitüris. Oe. Nacer, salir del vientre 
de su madre. 

Pkíjdest, prodesse. V. Frosiim, 

Pnónico, ia, dixi, dictuni, cere . u, Cic. Pro * 
nóstica r, anunciar, predecir. Prodictre diem. Lio 
Diferir á otro día señalado. 

P KÓu icTÁTOit, oris. m. Liv. Vicerlictador, ma- 
gistrado que erraban los romanos, cuando -no po- 
dían crear dictador , y que tenía la suprema autori- 
dad ni iodo, corno si lo fuera en propiedad. 

Pitón íctio, ónÍH. / Fest. Dilación. 

Pródictl-s, a, itrn. part. de Prodico. Gel. Dila- 
tado, diferido. 

Próutpi. pret. de Prodo. 

PitouíoÁLÍTAS, atis. / Prodigalidad, profusión. 

PiiuDÍn alítf.r. adv. y 

PuonÍGE. adv. Cic . Pródigamente, con profusión, 
con gasto iu moderado. 

PnoníoRNTiA, ce. f. Tác. Prodigalidad, profu- 
sión, gusto esees! v o. 

Prouígiále. adv. Estac. Prodigiosa, estr.iordi- 
naria mente. 

PuÓoÍgcáus. m. f. 5c. n. is. Plin. Prodigioso, 
extraordinario. ProdiquLtix Júpiter. Pluut. Júpiter 
que aparta los males anunciados por los prodi- 
gios. 

PrüdVgi.vlTtfjr. adv. Col. Prodigiosamente, como 
cosa de prodigio y portento. 

PiióiHGiÁTüK, oris. m. b'est, Intéiprete do pro- 
digios. 

piíODÍGióSE, adv. Phn. V . Ptod iglalilcr. 

PltOniGiósls, a, um. Plin. Prodigioso, porten- 
toso, milagroso, maravilloso, lo que sorprende y ad- 
mira. que sucede Juera det orden natural. 

j- Pródígítas, átis. / jVo?i. V. Pmdigenlia. 

PitonÍGlUM, ii. n. Cic. Prodigio, portento, acae- 
cimiento que suspende y admira, que es fuera del 
orden natural Úc tomo rn buena yen mata parte. || 
Predicción, anuncio. Prodiqium implore. Phn. Ve- 
rificar una predio oiou. 

PjiódíGO. is, égi, Rrtiun, ge re. a Van. Echar, 
llevar, sacar conducir f‘u*ra. ÍJ ícese fv rpic.men( r 
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del ganado. j| Disipar, malbaratar, desperdiciar, 
gastar, consumir con profusión, con prodigalidad. 

‘ ProdÍoUS, a, um. Cic. Pródigo, desperdiciador, 
malbaratador, el que gasta temerariamente. || Ov. j 
Ma guiñeo, espié ud ido. 1 Dieral. Prodigas animes. \ 
Hor. Pródigo de su vida, el hombre de grande 
ánimo que la espoue sin miedo. — Noccndi. Esltic ♦ ( 
Ansioso por hacer mal. 

Pitóme cus, a, um. Fcxi. Lo que .se ha de con- 
sumir ente ra me nte . Prodigues hostief:. Víctimas que 
se consumían enteramente. 

PróüU. pret. de Prodeo. 

PkoüÍMUS en lugar de Anteiimis. 

PttóurxCNT. aní. en tugar de Prodeunt. 

Pjiouispáuo. ás, ávi, átum, áre. a. Plañí. Ailo- 
jar, laxar, soltar el vientre. 

Puoüfno, ónis. /I Cic. Traición, perfidia. )| Plin. 
Delación, denuncia, manifestación de alguna cosa , 
oculta. [I/VaY, Dilación, prófuga, Prodilio arca - 
nonini. Plin. Revelación de los secretos. 

Proditor, óris. m. Cic. Traidor» pérfido, que 
viola, vendo la fe, la palabra. [| Delator, denuncia- 
dor, descubridor, el que manifiesta, divulga v re- 
vela alguna cosa. Proditor patries. Cic. El que 
vende á su patria, traidor á ella. 

PuÚbiTiux, iris. /. Lacl. Traidora, pérfida.!! 
Prud. La que manifiesta, descubre y revela io 
oculto. 

PííÓdítur. impers. Cic. Se dice, cuentan, dicen. 

PitOiitTüs, a, mu, parí, de Prodo. Cic. Vendido, 
violado, declarado, reí' el ado indebidamente, jj 
Delatado, divulgado, descubierto, denunciado. 
P rodil us A socio. Ov. Vendido por su compañero. 
Prodilá die qad id ful unan. Cic. Descubierto el 
dia en que esto se había de hacer. Prodita v tilín 
ira. Etican. Ira que so manifiesta en el semblante. 
— P rodilio. Quiñi, Traición descubierta. P rodil i 
dictadores. Pompan. Dictadores nombrados, de- 
clarados. P rodil tan mejfiurUü esi. Cic. ó me morid 
dicunt. C¿?. Se tiene memoria, se ha dejado por 
escrito, se halla escrito. Prodi tum á Tañíalo rey- 
uinn. Cic. Corona trasmitida por Tántalo. 

Pro»] us. mío. Vu.rr Mas adentro. 

PkÓuIYÍ. piel, de Prodeo. 

Prouixí, prcl. de Predico. 

Pftonü, is, didi, ditnm, dere. a. Cic. Manifestar, 
presentar, producir, lince r parecer. |j Divulgar, de- 
clarar, revelar, descubrir, publicar. || Nombrar, 
declarar, j] Vender, entregar, hacer ¿raiciou. [¡Di- 
ferir, dilatar, prolongar, pro rogar. Pretiere exe tu- 
pi um. i di \ Dar im ejemplo, hacer un ejemplar. — 
F ídem. . Salasl. Quebrantar la fe ó palabra. — 
Ojficiutn. Cic. Faltar á su deber . — Clasrem prec- 
donÜms. Cic. Luí regar la finta á los corsarios. — - 
Merccde. Cic. Entregar, vender por ínteres, por 
dinero. — Viltim. Trr. Ser pródigo de su vida. — 
Conxcios. Cic. Declarar, manifestar los cómplices. 
— hULeriS) niemorinty pos t cris. Cic. Dejar por es- 
crito, dejar á la posteridad. Prodit fama. Cris. 
Corre la voz. P rodil itr /tirar vuilu. Sen. trag. Se 
manifiesta el furor en el semblante. Prodidif vie 
sotana:. Ov. Me engañó el sueño. [¡Sacar de una 
parte. P rodete tina oído. O vid. Sacar vino de an 
too vi. 

PróDÓCEO, es, cui, dootnm, core. a. Hor. De- 
cir, declarar, manifestar publicamente. 

Prodomus. i. m. Vitr. Pórtico de un templo. 

Pkuuuomus, i. ni. Cic. Precursor. P rodeo ¡ni. 
Col. Vientos del norte que suelen reinar ocho días 
antes de la canícula, j j Plin. Higos tempranos. 

Prüduco, is, dnxi, ductitm, cúre, a Cic. Pro- 
longar, alargar, estender, dilatar, [j Detener, parar, 
contener. [[Retardar, diferir, alargar. [[ Producir, 
engendrar, criar.) | Preseutíii. hacer parecer, mani- 
festar, exhibir. |[ Ver. Llevar. || Conducir, acom- 
pañar. |j Plañí, Sacar ú vende- r, esponer en venia. 
Produce re lonqius srnnoncm. Cic. Alargar mucho 
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hi conversación. — Convivimn cario sermone ti d 
multam noclem. Cic. Alargar la cena hasta muí 
tarde de la noche con varias conversaciones.— Ji¿ 
judicium. Crs. Llamar, citar ajuicio. — Aliqucm 
falsa upe, Ter. Entretener ú uno cou vanas espe- 
ranzas. — Fnnus. Virg. Acompañar á un entierro. 
— Testes. Cic. Presentar testigos .—: Copias pro cas- 
iris. C¿s. Formar sus tropas al litote de los venir». 
— Quempiatn ad ahquiuu dignüatem . Cic. Promo- 
ver, ensalzar á alguno á una dignidad. And ir n feto 
dicto } moler 9 produxisli filiam. Pla.nl. Has criado, 
ó madre, una hija mui obediente. 

Pródücte. ado. Cic. Largamente, alargando. 
Produde dicilur. Cic. Se prormiii i« largo. 

pRÓÜÜCTÍLíS. 711. f. le. «. ÍS. Bíbi Lo que 
p ue de alargar. 

Produciio, ónis. f Cic . Prolongación. j [ La ac- 
ción de pronunciar larga una silaba, 

Puóuixtus, a, um. parí, de Produro. Prolon- 
gado, diferido, dilatado, prologado. [¡ Largo. Pro- 
ducía sallaba, Cic. Sílaba larga. Productos coram. 
Cic. Sacado al público. Prodiu han no ni en. Cic. 
Nombre derivado de otro con alguti aumento, como 
, Por tu ñus de parla, Nep tumis cíe ti ando. 

Produje. un tic. en tugar de Pjodidcris. Fe si. 

ProüI/X, iicia. m Ttírl. Conductor, por Palo;'. 

1 Pkoduxi. prcl. de Pruduco. 

; PüOlBia, orum. n. piar. farr. lie medios prepa- 
rativos que uriu lleva consigo. 

Prikctuésis. is . f. Esposirínn de una cuestión. 

! Pítokniu ó Poédrii, orum. m. piar. Primero- 
magistrados de Atenas, [[ Conseje ios de estado, 
palatinos de los emperadores. 

. Puoiii.EUSiS, Í9./. Procesión solemne. 

PlUKí.lÁRíS. ¡n. f. re, n. is. De la guerra, perte 
j necípnie ú eiia. 

Prieuum, ii: n. Cíe. V. Pnplium. 

PíutmiAtor, óris. m, P tirón. Ladrón, ¡j El qm 
premia o recompensa. 

Fiíoi-ji’i plexis, tH.J. La acción de criticarse ú sí 
propio, de provenir la critica de otro. 

/ Pruecizeusis, is. }. La colocación, ó posición 
de mi nombre entre dos verbos. 

PRiUTÍijES, um. f. piar. Virg. Las hijas de Preto, 
rei de Argos, que se imaginaban es lar convertida* 
en vacas. 

pROFÁN.vnO, ónis. / Plin. Profanación, viola- 
ción. 

PRÓFÁNÁTWt, óris. m . Prud. Profanador. 

PilOFÁxÁTUs, a, um. parí, de Profano. Petron. 
Pruíanudo, violado, manchado, contaminado. 

Profane, udv. Lacl. Profanamente, con profa 
nación. 

PuOFÁnTtas, átis. f. ¡Superiorato profundar . 

■ Tert. I .os autores antiguos, p reíanos, gentiles, 

PuofXso, ¿s, ávi, a tum, áre. a. Ov. ÍVoiánar, 

: convertir en uso común un lugar sagrado. [¡.Alan 
¡ char, violar, contaminar. 

Prüfíme», a, ti ni. Cíe. Profano, lo (¡urnu /-.v su ■ 

| grado o consagrado. \ J Virg. El que no está iniciado 
í en los misterios. Profanv.m f acere aiir¡nid. Cic. N«» 
tener respeto á rosa alguna. — Pulgas. Hor. Vi 
vulgo igt/craiile. Pmfinus usas. PUu. El uso cu- 
ín un, ordinario. 

Pu-H'ARIS, i'át.UH BUin, fári. dep. Virg. Hablar, 
decir. [[Predecir, anunciar, piouosticar. 

Prufatüm, i. 'ti. Vurr. Dicho, sentencia. 

\ Pkofátus, us. m. Estar. Kl habla, M proa ini- 

ciación. 

PuiiFÉfir. prcl. de P infició. 

ProfrctíO, onis./. Cic. Partida, salida, la ac- 
ción cíe marchar. 

; pjiOFKCTÍTIUS, a, Utu, Clpinn. í.o que proviene 
¿ ó ilimona d« alguno, en especial del pudre á los 
! hijos. 

i Puu FROTO, ado. Cic. Cié río, cierla, vi; rd íhIít.i 

] mente, en verdad. 
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Pkói‘ ectü rus, a. un. Ov. Ixiqtie hadeapro- 
>' ceba r. 

Proffctus, us. m. QuinL Provecho, ganancia, 
utilidad. |j Adelantamiento, progreso. 

PROrECTUs, a, mn. part. de Proficiscor. Cea. El 
que lia salido, partido ó marchado. 

PROFiííiO. fers, tuli, látum, ierre, a. Cic. Pro- 1 
ducir, manifestar, mostrar, hacer parecer, presen- 
tar. [| Sacar fuera, hacer salir. ¡| Esponer, alegar, 
citar, traer, poner delante. || Dite ñr, dilatar, pro- 
longar, alargar, prorogar. |[ Aumentar, estemler, 
engrandecer, acrecentar, alargar. [| Contar. |[ Pro- 
ferir, decir, pronunciar. {| Reprender, objetar, cen- 
surar. Proferre linguarn. PLud . Sacar Ja lengua. 
— Ptcumam ex arca. Cic. Sacar dinero del coi re. 
— Anua ex o f ipido. Cea. Sacar las armas fuera de 
la ciudad . — Li oculis gauduun. Plin. Manifestar la 
alegría, el gozo en los ojos. — Exer.ip ¿7 . Cic. Traer, ! 
poner, citar ejemplos. — Test es. Civ. f Presentar tes- j 
ligas. — Lineam. Plin . Tirar «na linca. — Legan. \ 
Cic. Alegar una lei. — Dobtm. PUiut. Usar de en- ¡ 
ganos . — Impcrmm . Cic. Es tender, dilatar, en.san- ¡ 
char ios límites del imperio. 

Pkúfess 10 , qdís. f. Cic. Deposición, declara- j 
rion, manifestación de sus bienes ante el mugís- , 
Irado para formar el encabezamiento. [[ Encabeza- : 
miento, censo» matricida. |j Profesión, arte, oficio, j 
facultad, condición de cada uno. i 

PrÓFESSOR, óvis. m. Ulp. Profesor, maestro. J 

PkofessÓIUUS, a, uní. Tac. Lo perteneciente al ¡ 
profesor ó maestro. Prof casorio, tiiigua. Tac. Ele- j 
cuciicia mercenaria, | 

Prófessus. a. um. parí, de Profiteor. Cic. El i 
que hace profesión de alguna cosa. U Manifiesto, : 
conocido, declarado. Si grammalicnm se profesan* 
quisquían, barbare loquatur. Cic. Si el que hace 
profesión de gramático, habla bárbaramente. 

PílOFEBTus, a, um. iior. De trabajo, de labor. 

P rafes tus die.s. Mor. Día de trabajo. P rojea hun fti- 
ct re. Feat. Quebrantar la tiesta, trabajar endia de 
fiesta. 

PuófÍciens, tis. rom. Hor. Lo que es útil, pro- • 
vechoso, que sirve de, que hace provecho. 

PrófÍcio, is, féci, feetmn, cere. a. Cic. Apro- 
vechar, ganar. |] Adelantar, [j Ser útil, provechoso, 
servir. Ñihilin aliquo pro fierre. Cic. — Apud ali- 
que.M. Cls. No ganar, no ad (danta r cosa alguna 
con otro. — Auctoritale. Cic. Servir, ser útil por su 
autos idad;-Z J flWMÚ Ulp . — Ad par hun. Cic. Ayudar 
al parto. 

PíLÓFÍCISCENS, ti.n. com. llar. El «pie parte, sale, 
marcha; marchando. 

PitOFÍCISCOIt, cris, fectus siim, sci. dcp. Ccs. 
Pai'lir, marchar, salir, ir de camina, ponerse en 
camino. |j Traer su origen. Pr oficiad de ó é loca ad 
laciun, Cic. Partir de tiu lugar para otro. O /une a 
ah A lisíatele profecli. Cic. 'Lodos los discípulos de* 
Aristóteles, loa que vienen ó son de su escuela. Ut 
oratio mea profuúcutur. Cic. Pura que empieze ó ; 
tome principio mi discurso. j 

puo LINDO, is, ful i, fissum, de re. a. Ealac. Hen- 
der, abrir. 

PuorÍTE\'i>us, a, um. Cic. Lo que so ha de con- 
fesar o reconocer. 

Punid teor, érifl, fessua sutil, óri. dcp. Cic. Con- 
fesar, reconocer, declarar, asegurar francamente. 

|J Pi umett-r. [I Hacer profesión, ensenar pública- 
mente. ]1 Depone r, declarar, manifestar un estado 
de sus bienes al censor. Proji/eri nomina. Jjic. 
Declararse pretendientes. — Indicium. Saína/.. Pro- • 
meter la Relación ó declaración. 

Proel ANS, tís. rom. Ealac. Lo que despide í: 
echa fuera soplando. 

PkohatU.s, lis. m. Coi. Viento, aire, soplo del 
vim iln, el resoplido. 

PitOFLÁTUS, a, am.parf. de Proflo. Apul. lSc>5>I.v 
do, despedido, echado fuera soplando. || Rundido 


Pkofügandus, a, um Liv. Lo que se ha de 
desbaratar ó arruinar. 

PuóFLÍfiÁTOR, óris. m. Tac. Destrozador, des- 
tructor, disipador, el que disipa, .destruye, desba- 
rata. 

Próflíoátus, «, mn. Cic. Destrozado, desbara- 
tado, deshecho. Part. de 

Profligo, ¿$, ávi, áium,áre. a. Cic. Destrozar, 
desbaratar, deshacer, arruinar, derribar. || Tác. 
Acabar, concluir, terminar, finalizar. Profligare, 
hostium copias. Ccs. Desbaratar, deshacer las tro- 
pas enemigas. — Han p nblicum, Cic. Arruinar, per- 
der la república. — Videtudinem. GeJ. Echar á per- 
der, estragar la complexión, la salud. 

P róelo, ás, ávi, átiuu, áre. a. Plin. Soplar, des- 
pedir, echar fuera soplando. || Pulid ir los metales. 
Pro fiare pect ore somnum. Virg . Roncar, resoplar 
Inertemente en el sueño . — Ir (un. Plin. Bufar, re- 
soplar, manifestar la ira. 

Proflúens, tis. com. Cic. Corriente, finido. 
Prajluens agua. Cic. Agua comente., ó la corriente. 
— Ge un a oralionis. Cic. Estilo finido, corriente. 

Proel lente u. adv. Cic. Con facilidad, con 
fluidez. 

PitOFLUENTiA, iv. f. Cic. Ahundancia, afluencia. 

Piióiluo. is, iluxi, íluxum, ¿re. v. C¿s. Correr 
lo líquido, fluir. Pro/luil el rrjlnU pchgus. Aúnan. 
La mar tiene flojo y reflujo. Prajluere tid Id/idoica. 
Tac. Dejarse correr á las liviandades. Cuja a ex 
ore sertno melle Unidor profluckaí. Cic. De cuya 
boca salían palabras mas dulces que la miel. 

PllÓFLUUS, a, um. Col. V. Proiluvúis. 

Piioiluviüm, ii. ir. Col, Corriente-, abundante, 
flujo copioso. Profluvium alhi. Coi Correncia. 

■f PitUFLljvius, a, um. P viudita . Corriente. 

Puófllxi. prcl. de Prulluo. 

Piló forje. llar. V. Pro.SU 111. 

PuOFÚDl. piel. de Profundo. 

PitOFLoio, is, fúgi, fugitimi, gere. a. (Jes. fluir, 
escapar lejos, [j Acudir, recurrir, acogerse, refu- 
giarse huyendo. Projugcrc vonspcctum t iviuiu. Sen, 
Huir de la vista de los ciudadanos. — Ex vppido. 
Cts. Escapar de la ciudad. — ■ Ad aligue. m. Cic. 
Refugia rae á alguno. 

PitdFijfíiüM, ii. íí. Cic. Refugio, asilo, acogida. 

PrufÍígUS, a, um. Prófugo, desterrado, echado 
de su pais. [] Errante, vagabundo. || Fugitivo, es- 
capado. Prof agua pudor. O a. Pudor que desapa- 
reen, que se pierde — A domino servas. Plin. Es- 
clavo que se escapa del poder de su amo. — l r d¿- 
cnluntm. Plin. Escapado de la prisión. 

Profündk. adv. Cic. Profundamente. 

Prüi ündítas, átis. /. M acrol). J’rofuudidad, al- 
tura. 

PROFUNDO, is, ffidi, fiisum. dfre. a. Cic. De- 
rramar, verter, vaciar, echar, echar en abundancia. 
1; Disipar, malgastar, gastar con profusión, gas- 
tar mucho, hacer grandes gastos. Profanderr. pal- 
ia ¡lea. Col. Echar muchas ramas, vastagos, re- 
murvas .— - Sanijtiinrm pro palrid. Cic. Derramar su 
sangre por la patria. — Lacripnaa. Virg. Derramar 
lagrimas, llorar. — Ániinam, vilum . Cic. Dar la vi- 
da, morir. — CbiwoivMt roer ni. Cíe. Dar grandes 
voces, gritar con gran fuerza . — Vires inge mi. Cic. 
Emplear toda Ja tuerza de su talento. — * Odiwn. 
Cic. Vomitar toda la ponzoña, todo el odio. O muís 
multitud o se profnulit. Cea. Rompió, .salió co- 
rrí'.; a do, se derramó toda ía multitud. 

PuoFUSDUM, i. n. Cid El mar. ¡| El profundo, el 
abismo, una hondonada. j| El vientre. Profúndala 
rubnun, Lucr. El mar rojo . — Liquida ni. Liar. EJ 
aire. í ) roj\mdn. temí rum. Sen . JjOh abisiutis. 

PiíOl unmjs, a. mn. Cic. Pn/í'ui;i!o. ltmulo,hnjo. 
1} Vito, elevado, de g va ario ídturu.||Vn/iíAr'. ii-si reino, 
grande, sumo. Profundixximttj truc !»■</:. (id. Tinie- 
blas mui espesas. Profunde/! libídines. Cíe. Livian- 
dades esccsivas. Profundum os. Hor. 'lorn-uU*. 
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copia de palabras y espre sienes. Secreta el pro- 
funda arx, Quiñi. Arte, ciencia profunda, llena de 
arcanos, de secretos maravillosos. |J K1 arte de adi- 
vinar. 

PaÓFÜse, lux, mime. adv. Lie. Profusa, abun- 
dante, copiosa, iniaod el adámenle, con prolusión y 
esees o. i*ro fusr. obstare. Lie Oponerse lúe ríe- 
me ule. Pro /usias qiurstui dedil ns. Salas t. Dema- 
siado pegado A sus intereses. Prufusissiine /crios 
(He. s celebrare. Sutil. Celebrar los días festivos con 
grandes dispendios. 

PnÓFUSlO, ónis. f Plin. Profusión, dispendio, 
gasto escesivo.Jj Efusión, Unjo, derramamiento co- 
pioso. 

f Prófüsuii, ó lis. m. Test. Pródigo. 

PilÓTÓfíUS, a, mn. ior, issimns. Plin. Derramado, 
vertido, vaciado. || Excesivo, inmoderado, [j Pró- 
digo. [| Dispendioso, demasiado costoso. Jj Luir. 
'IV lid i do, echado, postrado. Profusas sai, aticni 
ni) pe te ns. Salas t. Pródigo de Jo suyo, y apetecedor 
de lo age no. Profusa hilar i tas. Cic . Alegría exce- 
siva. Profusior cauda. Palad. Cola mui larga. Tro- 
jas i s si ni 1 1 .y in t empave. Sea. Prodigo de su tiempo. 

Pkúgemmans, tis. aun. Col. Lo que empieza a 
brotar, á echar yemas ó botones, A salir. 

Puógkmmo, ás, ávi, átiiui, are. «. Col. Brotar, 
echar botones, empegar a .salir. 

Prógsxeh, cri. m. Suct . El marido de la nieta. 
II Kl padre del yerno. 

PítÓCítÍNEilÁTlO, ónis./. Plin. Generación. 

Pkügékéko, as, ávi, átum, are. n. Plin. En- 
gendrar, producir. 

PilÓuÉMKS, ci . f. Cic. Progenie, estirpe, raza, 
descendencia, 1 inage, prole, prosapia, línea. Dicese 
también de ¿os animales y de las plantas, como Pro- 
genies vitis. Col . Los vastagos que salen de una 
vid. 

Phógé vítor. óris. m. Nep. Progenitor, abuelo, 
ascendiente. 

Puóukxítcs, a, utn. parí, de Prugigno. Claud. 
Engendrado, nacido, dado A luz. 

Proukxuí. pret. de Progigno. 

Puór; r:RMÍNO, a.s, ávi, átum. ;ue. a. Col. Brotar, 
echar renuevos ó botones. 

PjióoÉKO, is, gessi, ge s tu ni, ge rere. o. Plin. 
Llevar, sacar fuera. 

PiíCkíekto, as, are. a. A pul. Y. Progero. 

PróCíCNo. is, geno i. gcuitimi, gmire. a. Cic. En- 
gendrar, producir. 

Puoonaiie. adv. Fes i. Abierta, públicamente. 

PiuKiNAUÍTElt. arfe. Piñal. Valiente, fuerte, vi- 
gorosamente. 

P «O r; natío, ónix, f Mure, Cap. El nacimiento. 

PtiOtí NATOS, a, un;. Cic. Descendiente, oriundo. 
¡| Hijo. Calli se omites ah Lite pxilrc prinjnalos prvr- 
ti u: unt. Crs, I .os franceses hacen mucha gala de 
ser todos descendientes del padre Dita, de Pintón. 
il tnmlus dea prognatus. Liv. Ilóimi’o, hijo de mi 
dios. Prut) tu/li Hcrculci. l'laul . Los nietos de Hér- 
cules. 

PküONE. es./. (h\ Progne, hija de Ptindion, reí 
de Atenas, hermana de PiioinCiG. muges de Terco y 
reí de. T rucia, f rus formad u en golondrina. 

PniKiNósis, is. j. V . Prognostica. 

T PnOuNOsTirS. se. vi, Aili vino, pronos! iendor. 

PhüCNüstíua, oriim. w. piar. (.V:, Pronosticas, 
p re dicción es , p re sag ¡os . 

■}■ Pkoo.nCwtTco, ás, ávi, atum, are. ;i. Pronos- 
ticar, predecir, adivinar. 

PkognostÍCLH, j. n. Cic. Y . Pro ;;ii i estira. 

IMioiíhamma, a.tís, íi. Cod . inscripción, r-.iT.-l. [ 
Edicto del principe. 

j PuóiíKAXO, as, áre. uní. Lwr. Y. IVnrniBo. 

PaociitiiurENS, tis. com. Cic. El que $r adelanta 
uta re liando. 

Phihírkuior, cris, grcssin» sum, di. dep. Cl . 
Adeíanl-Oiic, ir delaulc. Ijrtnlh , marchar, nimc.r*i 
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en marcha, en camino. Progrcdi magnis itivcrilms. 
Cfs. Marchar A g randes marchas ó jornadas. — Ob- 
vitua. Lie. Salir al encuentro. — Ad omnia. Cic. 
Arrojarse A todo. 

PkóciUEssiu, ónis./. Cic. Progresión, progreso, 
adelantamiento. ¡| Quiñi. Progresión ó gradación, 
figura retorica. 

7 PiiÚGllESsOR, óris. 7 ?i . S. Ag. El que se ade- 
lanta ó va delante. 

PitócuLSsus, us. vi. Cic. Progresión, adelanta- 
miento, aprovechamiento. 

PíiooiiLSSL's, a, mu. parí. de Progredior, Cic. El 

• que se lia adelantado. 

i P ko g u re n.v A.TOR . óris. 7 ii. Aon. Y iccgobcnmdor, 

el que sustituye al gobernador y hace sus veces. 

PkOCIYMXASLüS, ii. 771. lücil. El condiscípulo. 

PitócYMNASMxA, átis. 7 ¿. Progimnasma, principio 
ó ensayo de algún ejercicio ó acción, 

PltÓfiYMNAbTA y Prog yin mistes, u\ vi. Y, Pju- 
gymnasius. 

ihtuu. inlerj. Y. Pro, inlerj. 

; ^ Proii/ERes, cdis. ui. Legatario, heredero be- 

: noticiario. 

i Prouuurh, brum. j». piar. V. Pioedri. 
i Piiohíhendus, a, uní. Cic. Lo que se lia de pro- 
; hibir. 

PnÓlriuENS, tis. com. Cic. EJ que prohíbe, im- 
pide. 

ProhTbeo. és 3 bm, bítnm.bére, a. Cic. Prohibir, 
; impedir, estorbar, vedar. |] Defender, proteger, am- 
parar, apartar del riesgo. Prokiberc aditum alien i 
ó atiqu ñu. a di tu. Cic. Prohibir á uno ja entrada.- — 
Vim hostinm a b o p pido. Cés. Hecha zar lo fuerza 
del enemigo de una plaza. — Atiquem domo txire. 

■ Cic. No dejar salir A uno de casa. Quod dii prohi- 
i reuní. Tc:r. L^o que Dios no quiera. 

j PuóirÍKKüHis. uní. en tugar (te Prohilnmris. Plant. 

\ PíujuTuTtio, ouis. f. Quiñi. Prohibición, veda. 

PttOMÍIllTOR, Olis. m. Aiiwb. W 'i ue prohíbe, 

: veda, impide. 

| PnoiiiiíiTfJUiUs), a, mu. Ulp- Prohibitorio, prolii- 
i bitii o, k' que }?rohihe, veda ó impide. 

Pnmiíifnus, o, mu. parí, de Prohibco. Suct. 

| Prohibido, v tul ado . i m ped ido . 

PuoHtxc. adv, Apul. Luego pues, asi que. 

PnoiLiUM, ii. 7 /. Y. Prmlimn. 

Dúo iv. adv. y 

PnorvDE. adv. Tes. Así que, por lo cual, por 
esto. Proiudc ac y P ruin de. a¡: si. jíV-r. (Jomo si. — 

1 H.v frisen re } quasi van nosses. 7¿c. Infúrniiitc, como 
i si no lo conocieras, 

Prójlci. pret. de Pro] icio. 

1 pRtur.cTA, onim. n. phir. 1 iud. Das partos ó 
míe mhros salie ufes ó sobresalientes de Jos edificios, 
como balcones j galenas. 

S’UO.II.CTK. (tdc. Terl. Coa deSp.T'do, sin ctsi- 

• dado. 

Pjió,ii:ct:o, ónis f Cic. Movimiento, ademan, 

I gesticulación. P rojee f it> hrachii. Cic. La acción de 

■ mover, de esiender un brazo. > 

• PitÓJECTÍTiUrt, n. mu. PLtul. Espuesío, abamliv 
nado, arnrjndo, vil, despreciable. 

T P uo j iluto . as. are. u. íre-. dr lVf»jicio. PIuul. 
Arrojar, echar á nientidn. Projectart aliquem pro- 
béis. Plan!. Llenara uno de oprobios. 

Puó.!i-:(:Toim:s,a, uní. límil. Loque tiene fuerza 
y virtud de arrojar, espeier y tU.spcdir. 

PtiojhosTRA. a’-- f. i druv. Corona fuera d<- 1.» 

1 pared ó alero del tejado pura resguardo de las 
aguas. 

P;'o.ii.cus, iis. vi. Lmr. Y. Pr«*j f ‘cl:«>. 

Piiojia'Tt.S. a. uro. varí, dr Projicio. h:rr. 
Echado, arrojado, es pe ii do. Pro] retían i ti clan fe-'- 
hnn. Plin. Tejado que sale sobre la calle. P ruja. lo 
jntdnr^. Or. Aíiaudmiado, echado á un ladoel pu- 
lí or . Pi ojr\ f’(s a d u n d rudum. ( ’ie ArnJ. n lo , que ■ <• 
.dreve á 'odu. - Pia l . PUvl ’fiuo . r r - ; : i J • í : J • 
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cspuesto. — Ad pedes. Cés. Postrado, arrojado a los | 
pies. — Ac proditus tib aliquu. Cés. Abandonado y 
vendido por alguno, — Ab undis. Lucr. Arrojado | 
por las ondas. Crujecluni couxufarc i tupe rima. Liv. ¡ 
Imperio consular envilecido, despreciable. 

Projício, is, jéci, jeetmn, cére. a. Cic. Echar, j 
arrojar, despedir, es pe) e r. [¡ Tirar, lanzar. j| Abau-y 
donar. Prvjicere artnti. Cés. A rro jar, dejar, deponer 
las armas. — Se ad pales alionjus. Cés. Arrojarse, 
echarse a los pies de alguno. — - Pattiam y irlulem. 
Cea. Abandonarel valor patrio ó de limación, envi- 
lecerle. — Aliquev i. Cés. No hacer caso de alguno. 

PitóLÁBon, cris, lapsus sum, bi. dt p. Lie. Cae r, 
resbalar, deslizarse. || Engañarse, equivocarse. [| 
Venir á parar, Uegar á términos 6 estado. Prohibí 
in capul. Liv. Caer de cabeza. — Lonijias. Cic. Ha- 
cer largas digresiones . — In misaricurdiam. Liv. 
inclinarse ¿compasión. — Ex equo. Lie . Caer dei 
caballo. 

Prólapsiü, óuis. f. Cic. Calda, resbalamiento. 
ht acción de caer ó resbalarse. 

PróLM’SUs, a, um. parí, de Pi olabor. Prop. 
Caído, derribado, arruinado. Prolapsa cal huc li- 
bido. Cic. La disolución ha llegado á tal punto. 

Pkólátatio, (mis. j. Tac. Jj ilación, pro roga- 
ción. 

PrÓLÁTÁTÚS, a. din. parí de Prolato. Tac. Di- 
latado, diferido. H Entendido, alargado. 

P rola tío, óuis . /. Cic. La alegación, citación. ¡] 
Dilación, prorogacioo. j| Pronunciación. || Narra- 
ción, exposición. Pro ¿alia r crian . Cic. V acaciou, 
suspensión, intennuicu en los negocios públicos. 

Puolato, ás, ¿vi, atum, áre. a. Col. Dilatar, 
ampliar, esteüder.|lÜiferir, alargar, prolongar, pro- 
logar. Diau ex die prolalare. Tac. Alargar de dia 
en dia. 

PuóiArus. ud. m. Tci't . V. Prolatio. 

Pkólátus, a, um. parí. de Prof ero. Cic. Llevado, 
sacado íiiera.H Dicho, contado, |j Dilatado, diferido, 
prorogado. Pro ¿idus de le rumor. Cic. La voz que 
corre acerca de ti.sTEx historiis. Cic.. ¡Sacado de 
las historias. — Irá. j Lie. Muí irritado. P rola lee res . 
Cic. Vacaciones. 

PñóLECTÁTüs, a, um, parí, de Prolecto. Mure. 
Cap. Deleitado, pagado, enamorado. 

PítÓLECTÍBÍLIS. til. f Ié.‘ II. ÍH. Fcst. Lo que 
atrae, deleita ó puede atraer. 

PiiOLiiCTC, ás, ¿vi, atum, áre. u. Cic. Atraer, 
halagar con palabras lisorqeras y cariñosas. Ati- 
quem spe largilionis pro lee tare. Cic. Ganar á uno 
con esperanza de un regalo. 

PltÓLÉGATUS, i. m. í use y. El que hace veces de 
legado, de gobernador. 

* Prolégoména, ortim. n. plur. Prolegómenos, 
discursos, tratados preliminares, prólogos. 

Prolepsis, i a.f. Ase. Ped. Proícpsis,Jíi7ií>*Ji re- 
torica. 

Proles, is. /. Cic. Prole, descendencia, gene- 
ración. jl Los hijos. Proles a usonitt. Virg. La gente 
ausonia, los de esta nación. 

ProletariUS, a, um. Fcst. Pobre, de baja con- 
dición. Pmhíani. O el. Proletarios, las y entes 
•pobres de Roma , que no contribuían á la. república 
mas que con sus hijos para la guerra. P raid crias 
xenno. Pluul. Estilo bajo y popular. 

Pitó Lino, ás, ávi, á tum, are. a. Plin. Ofrecer, 
hacer libaciones á los dioses. 

PkoÜCío, is, lexi, lectum, cére. a. Phut. 
Atraer. 

Prulíquatus, a, um. Apul. Liquidado, fluido. 

Pholítas, átis.yi Apul. V Proles. 

PróLixe, ius. udv. Cic. Amplia, larga, liberal, 
magníficamente. Aecipere ajiquem prultxius. Ter. 
Recibirá alguno con esplendidez, tratarle con mag- 
nificencia. 

PkÚLIXÍTAs, :itis. /. Sé II . y 
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PnóLixh'L'DO, mis. f. Arnob. Abundancia, co- 
pia. |¡ Prolijidad. 

Prólixo, ás, ávi. áium, áre. a. Col. Estendcr, 
alargar, prolongar. 

PitóLixi's, a, um. Ter. Largo, prolijo. || Liberal, 
maguí tico, espléndido. Prohxior in a fique m. Cic. 
Mas inclinado ¿una persoua. Ptolixo corporc. 
Sutil. De alta estatura. Celera xpero prolixa esas. 
Cic. Las demás cosas espero que salgan bien. 

Pkolügum, ii. n. Paiuv. Argumento, sumario, 
titulo de un capítulo. 

Prolog us, i. m. Ter. Prólogo de tina pieza de 
. teatro. [| El actor del prólogo, el que lo representa. 

Prolongo, ás, ávi, átuiu, are. a. Plin. Prolun- 
| gar, alargar, diferir, dilatar 

PíiOLOQUiUM, ii. a. Gel. Proloquio, proposición 
completa, máxima, sentencia, axioma, principio. 

■ atorisiiio.U Prólogo de un libro. 

Próloqüoil ¿iris, quütiis sum, qui. dep.Ter. Ha- 
blar, decir, expresar, declarar su sentir. 

f Próloquíjtor, ñris. ni. Quiñi. Ei que habla, 
dice, se e$pli¿a. 

PllÓLÚBlliS, é\.f. ó 

PnÓMjBtDO, iriis./ Varr. y 

PuolCuiüm, ii. si. fiel. Capricho, deseo, volun- 
tad, prurito. l| Placer, deleite. 

Pkolúujcm, ii. v. Gel. Preludio, ensayo. 

pRÓLÍiüO, is, si, sum, dére. a. y «.Cu;. Probarse, 
ensayar, tentar, examinar sus fuerzas, ejercitarse 
de antemano. Pro latiere j urgía. Juc. Empezar por 
injurias. — Ad pug man. V ira . Hacer, trabar cscaru- 
j muzas, como preludios de la batalla. 

Prolúgeo. cs, ere. n. Fesl. 1 clorar largo tiempo. 

Puóluo, is, luí, liumn, ere. a. Pluul. Lavar, ba- 
| fiar, limpiar. 1 1 Rociar, mojar, humedecer.. P va lucre 
veutvem. Col. Dar cursos. — Labra joule caballino. 
Pcrs. Deber el agua de la fuente ílipocreuc, ser, 
hacerse poeta. — Ctvavain. PkuL . Liuqiiar el aiba- 
ñal, la cloaca ó alcantarilla. 

Pholüsi. prct. ele Proludo. 

Pkolüsio, onis. j. Cic. Prolusión, prelusión, 
preludio de un discurso ó tratado. || Ensayo, tenta- 
tiva de las fuerzas antes de empezar. 

P u oí. u tus, a, um. parí, de Proluo. Mor. Rica 
lavado, limpio. 

Prólüvjes, üi ./ Cic. y 

Pnóí.úvio, onis./. Apul. Inundación» diluvio, re- 
dundancia de aguas. l¡ Corriente de las inmundi- 
cias. Proluvies ven tris. Pitg. — Aívi. Col. Corren- 
cia, cursos. 

f PuÓLÚviúsus,a,nm. Fubj. Loque se estiende 
á modo de inundación. 

PkÚLÜVlfJM, ii. ti. Ter. Prodigalidad, profusión. 

7 PílÓLY’j'A, m. m. Eí que ha estudiado leyes 
cinco nños. 

Puómágistf.r, tri. m.Cio. Sustituto de un mae.s 
tro ó vicemaestro, el que hace sus veces. 

Promano, ás, áre. n. Sé a. Manar, cstender.se, 
j difundirse largamente, 

Prómátertura., a>. /. DUj. Hermana de la bisa- 
buela. 

■j- Pitó mello, is, ere. a. antic. Fe si. Poner mi 
pleito. 

IbiÓMEUCrVLis, m. f. le. n. is. Col. Lo que se 
i yendo, lo que se revende, se compra para volverlo 
a vender. Promevcalium resliu m oJJirÁnas e.xercere. 
\ Sutil, 'letier tienda de ropavejero. 

I Pkomeucilim, ii. n. l y (tuL Jet. Rlercancía, co 
' merciü, eu especial dv reventa. 

Pitó.MEUENuua, a, um. Cic. Lo que se ha de me- 
recer, aquello de que mío se lia de hacer diguo ó 
acreedor. 

PuíJMEREfs’s, tis. coni.Plaul. El que sirve, obliga, 
! hace favor á otro. 

i Puóméreo, éa, ruí, rere. a. Tác. y 
1 Prómlkkor, cris, ritos sum, crí. dep. Cic. Me 
tecer. ser digno, acreedor. Pr unieren' déos dextros 
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marito. Estac. Merecer que sean loa díase.'» propi- 
ríos al marido . — De aliquo ut. Pluit. Merecer de 
alguno que, ó merecer que alguno. — Ptenam. C<c . 
Merecer castigo. — Aliquem. Cíe. Merecer, ganar, 
concillarse el favor ríe alguno con servicios . — Brne 
de muUis.Cic. Hacer bien á muchos. — Male. Plaut. 
Ilacer nial y daño. 

PiiOMÉRÍTUM, i. n. Plaut. Beneficio, favor, ser- 
vicio, buen oficio. 

Phumgkítus, a, um. parí. de Pro mere or. Cic. 
El que lia hecho bien ó favor. 

Pkomktíiéls, i. m. Virg. Prometeo, hijo da Ja- 
pelo, á quien se encargó formar al hambre, y des - 
pues de hecho de barro, habiéndole animado con 
fuego celestial, que tomo con el ausilio da Minerva 
det carro del sol, fue condenado á que , atado en el 
monte. Cauce so, un buitre le. royese eternamente las 
entran as i itero al cabo de 30 anos de esta pena, 
malo Hercules el buitre, y Prometeo quedo libre . 
Hüj, 

Phóméthéus, a, uin. Marc. Lo pertenecí cuto á 
Prome ten. 

PíiOMimimES, £6, m. Oü. Hijo de Prometeo, 
I)eu< uüon. 

í ProxiTco, ás, áre. n. Non. Echar, despedir le- 
jos, estender mucho resplandor. 

PkomÍnlns, tis. com. Lie. Prominente, emi- 
ueute. elevado, sobresaliente. Pro mináis litio vis. 
Pac , La punta de la ribera, borde elevado de olla. 
Prominentes oculi . Pliti. Ojos preñados. 

PrÓMÍN£NT£U, adc. CeL Aar. Sobresaliente- 
mente. 

Prómínentia, íc. f filmo. Eminencia, parte 
sobresaliente. 

Pao mí Ni-; o, os, nui. nére. n. Plin. Elevarse, le- 
vantarse eu alto, sobresalir, salir hacia afuera, ha- 
cia adelante. Pruminere ante jrontem. Plin. Salir 
t-« la frente, sobresalir en ella . — E celera tu ir. Liv. 
1. *e va utar pur cima de todo el ej rcito, sobresalir. 
tu posterilatcm. Lio. Entenderse á la posteridad. 

t PromÍno, ás, ¿re. a. Aput. 1. levar, conducir. 

ruóMÍNULUS, a, uin. Plin . Algo sobresaliente. 

r PrómisCaxi. ado. y 

Pito Mis CE. adc. Plaut. V. Promiscué. 

i FiiomísceO, es, ere. a. Macrob. Mezclar con- 
fusamente. 

Promiscua, ath. Cic. Mezclada, confusa, in- 
distintamente, || Juntamente, enmontan, ríe trupel. 
Promiscué s tullís tu: sapienlibus dala tu. Cic. [Jado 
igualmente, sin distinción á loa ignorantes y a tos 
> Loe tos. 

^ Promiscuas, a, uin. Liv. Mezclado, confuso. j{ 
Común, indiferente. Protniscua/n o pe rain dure. 
Plaut. Ayudarse, servirse mutuamente. Frontis- 
cuum í/cntis. Quiñi. El genero epiceno en los nom- 
bres, la promiscuo haber c uliqnvt. Plin. Tener 
algo en común. 

PítonisT. prel. de Promitto. 

PjiOMissio, óíiih . j. Cic. Promesa, oferta, pro- 
metimiento. 

PiiOMUsSÍVE. adc. 'i'ert. Con promesa. 

I PuoMJssivxs, a. urn, Diotn. Lo que toca alas 
promesas. 

Promissor, óris. m. Hoy. Prometedor, el que 
ofrece. 

Prómissum, i. n. Cic. Promesa, oferta, palabra 
dada. Promissi comíantia. Cic. Fidelidad en las 
promesas. Pro mis ¿o tcneri. Cic. Pro mis sis m anere. 
I' irg, — Star*. Ote. Cumplir la palabra u promesa. 

PitUMissus, us. m. Munil. te . Promtsmtm. 

Pilotó issíjs, a, uní. parí, de Promitto. Cu 1 . Pro- 
metido, ofrecido. || Largo, pendiente. P r o misso ca- 
pillo sutil briíatini. Ccs. Los ingleses tienen el ca- 
bello largo, crecido. ' 

Promitto, is, mis;, roiasunj, tere. a. Ccs . Tirar, 
lanzar, arrojar, disparar léjos. ¡¡Prometer, ofrecer, 
dar, empeñar la palabra, obligarse. 1 1 Dejar crecer. 
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alargar ó colgar. Es tenderse. 1 1 Petrou. Ha- 

cer profesión. Promiliere tela. Ccs. Disparar dar- 
dos. — Barbam. Liv. Dejar crecer la barba. — Atl 
fratrem. Cic. Ofrecer ir á casa de su hermano. — 
A/iquid ad camuui. Plaut. Lar á uno palabra de ir 
i á comer con él. — De volúntate alicujus. Ota. Salir 
j p,or fiador de la voluntad de alguno. — Dainni in - 
Je di. Cic. Prometer, iiacer obligación de reparar 
los danos, ó de que no se seguirán. P romistin' ‘¿ en 
lugar de Fromteislmét Has prometido ? 

7 Phümnestiua,*./. Casamentera, sobrenombre, 
de Ja-no. 

PrÓmo, is, prompsi, proniptmn, more. a. Cic . 
Sacar fuera. [| Hablar, declarar, manifestar, «apli- 
car. l¡ Descubrir, hacer \er, dar á conocer. Promet e 
i vina doliü.Hor.Sncnc vino de una iiníija.—Spivula de 
pharetrá. Ov. Sacar Hechas de la aljaba. —Justi- 
tiíim.Plin. Hacer justicia. — tu médium. Plin. Sa- 
car ú luz. — Cousxha. Cic. Descubrir los designios, 
i Puómonlü, es, nui, nitum, ucie. a. V. F ramo- 
neo. 

PfiÓMONSTRA, bruñí. n. piar. Fest. Prodigios, 

' monstruos, acaecimientos asombrosos. 

I PitÓMONTÓHiUM, ii. n. Cic. Promontorio, cabo, 
i punta ele tierra que se entra en el mar. l'Eminen- 
[ cia, lugar elevado, elevación. Pruuioutorium flec- 
\ tere. Cic. Doblar un cabo ó promontorio. 

Prómótio, oais. f Ase. Promoción, ascenso. 

Promü; us, a, um. Estac. Adelantado, movido 
hacia fuera, sacado mas adelante. j| Promovido, 
* ascendido. Parí, de 

Promúv lo, es, moví, inótum, veré. a. Cic. Ade- 
lantar, sacar afuera, afielante. || Promover, ascen- 
der, adelantar en dignidad y honor. |[ Dilatar, di- 
ferir, alargar, prorogar. || ()v. Entender, prolongar. 
|] Aprovechar, ganar, tener utilidad. fycU mkil p ro- 
mo ves. Tn\ Pero nada adelantas. Promover i sute 
sedibus . Ce te. Apartarse, alejarse de su lugar, de 
su sitio. Quantum huv: pro morco mtpiias. Ttr. 
Cuanto á este le dilato la boda. 

i , ROMj l si. pvet. de Pro mo. 

Pro.mpte, í us, i s si me. adc. Cic. Pronta, proiili- 
simumenLe. ¡J De buena voluntad, de buena gana 
Fromptius finiré. (Jete. Acabar mas presto. 

i Pr. o;\ií»t] m. adv. Test. V. Prompte. 

Pkomptü. as, ílví, atitm, are. a. Jrec . de Pronto. 
Piñal. Sacar á menudo. 

Promi’tuáiuum, ii. «. Cic. Despensa, cueva. 

PromptUariUs, a, nm. Plaul. Lo que es de fa 
despensa. 

pROMPTÚLUa, a, um. S. Ger. Algo pronto, pron- 
tillo. Dim. de 

PliOMRTüS, a, urn. parí* de Promo. SalusL Sa- 
cudo fuera. [¡Pronto, presto, c-spedito, fácil. J¡ Lie, 
Mauiliesto, patente, ubieilo á todo el mundo. 
P rompía loca. Liv. Paraues abiertos á ¿odo.s.- 
M (€nid üppugnan li.Liv. Murallas fácilta de atacar, 
abluí tas al primer ataque — Futes. Cic. Fidel 'dad 
que siempre se India, que no falta jamas, ^ Pen- 
ada. (. ’ic . Peligros inuiinen'es. ProMpiutn qnod 
caique etj. Tac . Lo que está t- apuesto á todos. 
Pt ompLior y prumplus mana. Lio. Hombre de va- 
lor, pronto pura herir. Promplissimns nritatis r.r- 
hdinuuc. llor. Prontísimo á declarar. ¿1 manifestar 
la verdad. 

pRtiMPTUs, us. 7?/, Ápvl. Salida pronta, prooti- 
tud. Ir. promptu res es!. Cic. Escusa clara, evi- 
f «v nte , e stá á 1 a v i s í a . in promptu aliqttid hub sre . 
Cic. Tener una cosa al pronto, ú In mano, /// 
promptu qiue sutil, dicerc. Cic. Decir lo que o cu 
rre de pronto, lo q'»e viene á la imaginación, lo 
promptu puliere. Cic. Descubrir, pon» r á la vicia. 

Pito \i u lcom, ¡. «, ó Promu Icu¿?, i. m. Fest. Kl 
reino t que. 

PitóMULCÁTiO, ímis. f Cic. Promulgación, pu- 
blicación, 

f PnóMUUíVi OR. óris. m. \ 
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'[ Pkómuloatrix, icis. f Divulgador, divulga* j 
dora, el, la que publica, divulga. 

PkümlloátUS, a, uní. Cic. Promulgado, publi- 
cado. Part. de 

Promulgo, as, a vi, ¿tum, áre. a. Cic, Promul- i 
gar, publicar, hacer saber. i 

PltOM ULSÍDASE, ñ*. 11. y 

Phomui.síoáuium, ii. 7i. Ulp. Plato, fuente en ¡ 
que se servía la entrada de la comida 1 i amada pro- 
tu u/sis. 

PflOMULSis, idis. / Cic. Entrada de la comida 
cutre los romanos, que comían, antes de beber la j 
primera vez, alguna cosú para esoitar el npelito. | 
y PílOMUNCTORlUM, ii. n. El moquero pañuelo ; 
de la faltriquera. [¡ Las espabiladeras, 
f PkümÚUALK, is. n. El muro anterior. 

P humus, i. tn Coi. y 

Prómus comías, i. m. Plaut. Despensero. Pro- 
mus liOrarius. Apul. Bibliotecario. 

Pkómuscjs, idis. f. Piin . La trompa del ele- 
fante. i 

PiiÓMÜTUUS, a, um.G/f. Anticipado, adelantado, i 
Promylea, te./ y 

PitOMVLlua, ii. m. Divinidad colocada delante : 
de lud muelles de los puertos, a quien .ve hacían lo- ; 
los por una zuce lia pro nía de un vi (tija. 

PitONAiA, a;, f. Áliuerra, á la que solían poner 
en fas fachudas de ¿os templos. 

Pkonaon. i. n. y 

Fito naos, j. m. Eitruv. La fachada de un tcm- ¡ 
pío. 

Próxast.e, ¿rum. n.plur. Antiguos pueblos de \ 
Beoda. 

PaóvATo, as, are. n. Hiy. Nadar. I 

•j- PttÓNÁTUs, a T mu. Huí. Inclinado, propenso. || 
Tcr. Nacido, hijo de. 

Próne, adc. ¿VflR. Inclinadamente, con inclina- 
ción ó propensión. 

Pk onecio. is, ntxui, nectum, tere. a. Es tac. 
Ligar, atar, ensartar una cosa con otra. 

PltÓxiij'OS, Qtis. «i. Ov. Biznieto, hijo del nieto. 
Proneptis, is . f. Per.\ t. Biznieta, hija del nieto. 
Prónis. m. f né. ?/. is. Vnrr. V. Pronas. 
Pkonítas, átis, f Sen. Proneidad, inclinación. 
Phonius. ado. comp. Sen. Mas inclinado, pen- ; 

diunte. ; 

Prono, ás» áre. n. Si-;!. Inclinar, doblar. 

Pito NO; a, ui.f. Cic. La mente del mundo entre j 
¿os estoicos, que creían presidia ó tudas ¿as cosas y j 
Lis gobernaba. i 

PrÓNOmen, luis. n. Quiñi. Pronombre, una de. ] 

las parles de la unción, que .ve pone en lugar de nn i 
nombre, ! 

PrónómÍNái.is, m.f. le. n. Frise. Lo pertene- 
ciente al pronombre. 

Pro nó mí natío, ótii.s./. Quiñi . Antonomasia, fi- 
gura retorica, cuando se usa de un nombre upe fatuo 
por el que se entiende el propio, como el orador «?ii ; 
lugar de Cicerón. 

Prónuba, m.f Virg, Casamentera, sobrenombre 
de Juno , que presidía ú los matrimonios, 

PronúB.t:, arum. / piar. Las mugeres que ron- | 
duelan á la esposa ii casa de su marido. 

Prónúbi, oruiii, m. piar. Lumpr. Los que con- ¡ 
dudan al marido. 

PitÓNÚuo, ás, áre. a. Fe si. Presidir á los uní- ¡ 
trimonio.s. 

PUÓNÜI3US, a, um Cal. Lo perteneciente a las 
bodas. || Que preside al matrimonio, que acompaña ¡ 
A los desposados, (pie dispone la ce li- bridad de la 
boda. Prónubas ¡muñías. Ufp. Anillo de matrimo- 
nio que «’1 esposo da a la esposa. 

Pkonúmeru, ás, ¿vi, fitum. ¿re. a. Safan. Con- | 
tar seguid ame n te, referir. 

pRÓN'CNTJABtLIS. m.f. i Ó. 7?. Í_S. Aplll, pKJUUÜ- ' 
dable, lo que se puede -pronunciar. 

PrÓVUn i'iÁTlO, Onis. / Cic. Pronunciación, j; 
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Proposición, máxima, sentencia, principio, Axioma, 
aforismo. j| Publicación, intimación. Qtui proumi- 
t ¡alione jachi. (Jes. Media la cual intimación. 

Pitó.N líNTi átí y üs modus, i. m. Diom. El moilc 
indicativo en los verbos. 

Pkó.nUNTIATOR, óri.s. m. Cic. El que cuenta, re- 
cibí ó relata un hecho, historiador. 

Prünlntjátum, i. ii. Cic. Axioma, máxima, 
sentencia, aforismo. || La expresión de mía senten- 
cia, auto ó decreto. || Proposición irrefragable, evi- 
dente. 

Pronuntíátus, us. ni, GcL V. Pmmmtmtio. 

PronünTíátus, a. um, Cic. Pronunciado, enun- 
ciado. l¡ Proiuuígqdo, publicado. ||. Sentenciado, de- 
cretado públicamente. Part. de 

pRÓNUXru), ás, a vi. á tum, áre. a. Cic . Pronun 
ciar, enunciar. || Contar, recitar. || Juzgar, decidir, 
sentenciar. l| Publicar, promulgar, hacer siber al 
público, pregonar. Prumuiliare uno ¿pirita mullos 
versus. Cic. Pronunciar, recitar muchos versos con 
un ahento . — De aligad re. Piin. Sentenciar alguna 
cosa ó sobre alguna cosa. — Pccimiam prn uíiquo. 
Cic. Prometer formalmente, obligarse ú dar un di- 
nero por otro . — Miiili preemia. Lie. Prometer pre- 
mios u la tropa. 

Prónltek. adv. PUud. Ya hace mucho tiempo. 

PuONURUS, us./. Ov. La muger del nieto. 

PllíJNTS, a, n m. Cic. Inclinado, doblado hacia 
adelante. |j Inclinada, propenso. j| Fácil. Prumis in 
obsapiium. ílor. Pronto para obsequiar . — Ad omite 
nefas. Lúe. Inclinado á todo género de delitos.— 
Pibe re. Mure. Inclinado, doblado para beber. Pro - 
num mili ere. Cut. Echar de cabeza, precipitar. — 
Ad honores ittr. Piin. mcn. Camino, carrera fácil 
para los empleos. Pruni anuí. llar. A ¡ios que se 
pasan, que van corriendo. — Crol eres. Es tac. Co- 
pas derramadas. — Curras, tl.\tac. Carros que rue- 
dan fácilmente, Jigo ros. Pronas nares a eco w moda re. 
Chad. Pronis anrihus uccipcrc. Tcr. Oír favora- 
hlementu, dar, prestar oidos gratos, Pronior hotioii 
alie nj us. Es tac. Mus inclinado a favorecer á al- 
guno. Pronas solí 6 ad sotan. Col. Vuelto, puesto, 
espuesto al sol. Prona jides vcnil. Ov. *Se crece 
fácilmente. — Pies, Es tac. Día que declina . — Alcas 
riris rúen di inferí um. Luc. Animo de personas 
determinado a morir. Pronitm esl. Caer. Es cosa 
fácil. 

] Próiruónómia, ae. f iSVrw. Prevención, pre- 
paración, disposición de Jo qtic se ha de hacer ó 
decir, plan. 

Pkooímiou. ñris, ¿tus tum, ári. dep. Piin. men. 
Empezar, hacer el exordio ó el proemio de un dis- 
curso. 

Pkocümium. ii. ti. Cic. Proemio , exordio, prin- 
cipio. [| Introducción, prólogo de un libro. 

q P u u r yE o ii u M ii T a . luir,, n. plur. ó 

i' PiWPitUiA, órurn. n. piar. Rudimentos, pri- 
meros elementos de las cien cías. 

Propagan uus, a, um. (ac. Lo que se ha de 
propagar ó esleinier. 

PkOí'áüátio, i>iú$.f Cié. Propagación, procrea 
cion. || Amplilicacion, estensinn, prolongación, 
acrecentamiento. || La acción de amugronar las vi- 
des, do hacer provenas. PrupagtUio fiuiin/i imperii. 
Cíe. l,a dilatación de los límites del imperio. 

Pllüí’Á O. VI (IR, cris. //i. Cié. Propagador, el que 
ensancha, entiende los limites. |] Apul. Sobrenom- 
bre do Júpiter, que dilata los limites del imperio. 

PkopágatUS, a, mn. parí, de Propago. Col. Pro- 
pagado con mugrones ó provenas. ||Esteüdjdo, di- 
latado. 

X PropárÍNATUs, a, um. Tert, V. Propngatns. 

J ; Pkoragmln, inis. /i. En. V. Pro pa galio. 

. Puop.uai. ás, á\ i, ¿tum, áre.' a. Cic. J j ropa gar, 
esteuder, dilatar, ensanchar, amplificar, prolongar. 
j| Amugronar, hacer provenas. Propagare vites m 
sáleos. Coi. Enterrar vás lagos para que |i re miau y 
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ceben raí/, hacer provenas, amugronar las vidrs. 
— Ad sc.mpiternam wn/wrmm a ¿¡cujas laudan. Cía 
Eternizar la gloria de alguno. — ■ Urbis lean i nos. 
Tac. Engrandecer una ciudad, aumentarla. — ipdi- 
gionem. Cic. Esteüdcr la religión. — Vilatn ferino 
viríu, Cic . Vivir de Ja ca^a. — In anuían i/npenum 
aiü'uú Lio. Pro rogar el mando á tino por un ano. — 
Vüam. Ote. Alargar, prolongar la vida. 

J’lUUWOO, Tni*. f. Cic. Piovena, mugrón (le la 
vid. j| Tirg. Prole, progenie, raza, linea de descen- 
dencia. 

J’rój'.u.a, re .m.f. Plaut. Mercader, me re adera, 
que ós tiende 6 cuelga en palos sus mercadurías 
para venderlas. 

Própá r.AM. adv, Cic. Abierta, manifiestamente. 

7 Própalátus, a, nm. Oro». Propalado. Parí, 
de 

Propalo, as, ávi, átum, áre. ft. ti id. Propalar, 
publicar, divulgar. 

pRÓPAXDLNS. tis. cum.Col. Lo rjue está patente, ; 
manifiesto, abierto á todos. 

Pfíói'AXSüs y Propassus, n, nm. Apul. ¿\bierto, 
manifiesto, desplegado, descogido. 

-j- Puói'áteu, tris. m. Padrino. 

7 PrópátoRj oris, m. Terl, Abuelo, descen- 
diente. 

PunpATRUüs, i. vi. Dig. Tío segundo, hermano 
del bisabuelo. 

Próí’átOlus, a, mu. Cic . Abierto, descubierto, ' 
patente, público. In prupuluio. Col. A' la vista, en 
público. ! 

Prüj'E. prep. de acitx. Cerca de, junto n. Prope 
me. habitat. Liv. Vive junto á mi casa, es vecino i 
mió. 

PllOi’E. ado. Cic. Cerca. [j Casi. Propc solus.Cic. 
Casi solo. — Adiyntat. Pbwl. Está ya cerca. — Es/, 
cuín u fie no vi ore vi ve lidian cs¿ wtki. Per. V a viene, 
ya esta cerca, ó se acerca el tiempo, en que es pie • t 
oisu vivir de otro modo. — Abcst al) infmndcitc. ¡ 
Tdc. Está próximo á enfermar. — Jam nal uí .vivís- ! 
¿•'nm cornu j.u'.lferclnr. Liv. Va estaba para ser, y^. ! 
estaba :í punto de ser desbaratada el ala izquierda. 

A n i /¿tú. — Ab domo. Cié. Cerca do. los moros, 
«le la casa. 

FruPKDIEM. adv, Cic. En breve, dentro de poco, 
de aquí ¡i poco, dentro ríe breves di tu*. 

Piidi’ELLo. is, pulí, ptihnnn, icre. <:. Cic. Echar, 
arrojar de si por fuerza, á empollones, rechazar, 
rebatir. || Apartar, proSiihir. Propcltcrc. uliqucm ad 
volunta rúan mor ir m. Tac. Incitar, compeler, obli- 
gar a uno á darse muerte. 

PltOI'RMODO y 

Piuu’íImoüum. adv. Cic. Casi. 

PiiOPKMrE. es. /. E! cortejo, acompañamiento 
ile ¡a p-.. iso na que se ausenta. |j P ropón tic o, oración, 
discurso con el mismo objeto. 

PllOl'EMITÍCVM, i. n. y 

Prci'KMPTÍcUM carmen, ji. Prop. Poema en ho- 
nor del que «e ausenta, en que se le desea buen 
vi age y felices sucesos. 

Propenden rf, tis. com. Col. Pendiente, colgante. 

|| Inclinado, doblado hacia abajo. 

Pkotkndeo, es, di, snni, dóre. ■ n . Cic. Pender, 
colgar, estar pendiente ó colgante. |¡Ser propenso, 
inclinado. Ímuccjh bovi propenderé. Cíe. Prepon- 
derar, pesar mus la balanza del bien. — Rx arpare. 
Piin. Colgar, estar pendiente del árbol. 

Propendo, is, di, sum, dure. n. Piin. í r . Pro- 
pended. 

PROPEMiÜLts, o, nm, A pul. Lo que cuelga, que 
pende por delante, pendiente, colgante. 

PrÚpEiNSE. adc. Cic. Frop tusa mente, con pro- 
pensión ó inclinación. 

PuOPtysio, ónis. f. Cic. Propensión, ineliiiu- 
ion. 

Pin) v en sus, a, uin. par i. de Propendo. Cic. 
Inclinado, propenso ¡ | Pees. Colgado,, pendiente. 
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I Propenso animo aliquid faceré. Lie. Hacer alguna 
I cosa por inclinación natural, erm alecto. Propensa 
i muñera. Plaut. Dones mago i ti eos, preciosos, esti- 
mables por el buen alecto- i J rc/pr».vior in i icutram 
| jmrlem. Cic. No mas inclinado á una parle que á 
; otra. 

| f Pkói’EKárTlis. m.f. le. «. is. Terl. V. Propo- 
ra ns. 

Prope I tANDtJS, a. nm. Tirg. Lo que se ha de 
acelerar o hacer prontamente. 

PiUH’EUANs, lis. rom. Cic, El que.se acelera, ki» 
apresura, se da mucha prisa. P raparan x ad alia. 
Cíe. Que quiere pasar presto á otras cosas. — fu 
u liquern lo rum. Sahtst , Que se a Jiros lira por ir a 
alguna parte. Properantes atpuc. Piin. Aguas rá- 
pidas. ríe ciiiso rápido. Proper unte Ir ge re hngini. 
()c. Leer mui si celerada ni en le. 

Propéranter. tule, tialmí. Aceleradamente, de 
prisa, pronta, ligeramente. 

PrtOi'KRANTiA, ni. f T. Properaüo. 

Propératím. adv. Cal- De prisa. 

pKOl'KRÁTtí), Ouis. f Cic. La prisa, prontitud, 
aceleración , d il ige nci a . 

Pkoi 1 ¿rato. adv. Tac. De ó con prisa. 

Pitoi’FlitÁTUS, us. ir. (jc.l . V . Proju-ratio. 

PnoPÉRÁTCtí, a, mu. parí, de Froprro. Ge. 
Acelerado, apresurado, hecho ele prisa, P rope- 
ra lo opus cal, Cic. Es menester diligencia, pronli- 
tud. 

Piioplre. adc. Cés. y 

PropÉrTter. adc. Cal. Prontamente, con pron- 
titud, con presteza y diligencia. 

Pliopiiuo, ás, ávi, átum, áre. u.yn. Cic . Ace- 
lerar, apresurar, dar, meter prisa. |¡ Acelerarse, 
apresurarse, darse prisa. Pr upe raro ¿cutis remi.-- 
qnc iu jmlriam. Cic. Forzar, hacer fuerza de vela 
y remo para llegara la patria.- — Itcr. lite. Ir, ca- 
minar, marcharen diligencia. — Pmjiásei. Cvs. 
A ctr! erar, apresurar la marcha. — ,1 ¡orina. Tur. 
Acelerarse la muerte. — Aliquid. Tire. Hacer al- 
guna cosa mui de prisa, con prontitud. — Ihvredi 
■prcumaai. flor. Amontonar dinero pina un herede- 
ro . — Ad mtiam. ()v. Apresurarse por llegar, darse 
prisa por llegar al cabo. Qui nimio ni proprraJ, se- 
rias absuivit. adntj. A 1 mas prisa mas vagr r. rcf. 

PitOi’EitTiljs, ii. i Piin . ÍSe.sto A u Tedio Proper- 
cio, poda ¿atino de la Umbría, flcgitnlísi/no, fine 
floreció pocos aiios ó ules de i. nacimiento de Cris lo. 
y escribió cuitlru libros de Elegías, por los que , dice 
QuinlUiano, que podía la poesía fui ¿na apastar con 
i griega, con esperanza de llevar la patín ü. 
i Prím’érus. a, um. Tirg. Diligente, pronto, solí- 
! cito Pro pe rus irte. Túc. Que fácilmente monta en 
colera, Obiatcv occasionia properxL.'Vdc. Pronta, so- 
licita jaira abrazar la ocas ion irfrecida. 

PiiOi’ÉDES, duiii, ni. Cuerdas gtne- 

sos que sirven para alar las velas. 

Frotes, ¿din. m. V. Pmjiedes, 

ibíoerxus, a, um. Or. [hAuailo liasta bajo. 

Pro:'í!Ktav Pi oplié t' S, ».*. ;,*i. .Test. PrinuT sa- 
cerdote del templo donde sr daban los oráculos, 
intérprete de olios, uiiii in=». in i.ui<istieador.í| L.nrl. 
Proírta. 

;■ PRornÉTÁi.is. vi. f. lé. ii. i H.S.Crr. Prole- 
tico, /i que /«ni al pt'of (u y a la pn freía. 

[' J í lt(i[ , l!ÉT.\'l US, a. um.j)(fi7. tic i > ropheío. 1 t’t'l. 
PiniV' tizado. 

J J nf>i iiiViiAy i». /. Terl. Profecía, jurdiccion. 

* Pitoonii riALis. ni. f» \ü. n. i«. TcrL que 
toca á lu profecía. 

Frih ni/ricE. adr. Tert, Profótic ámente,, con 
espaitu prol etico. 

1 'iKJt'ItÉTÚTs, a. u;n. Terl. JVi-fétieo. q,;. m 
pn írnrre al profeta. . 

Pnoi’iru lis. luis./ y 

Pnoi’riE'rtss*., «./ Tret. Profetisa^ w/to/cr que. 
profetiza. 
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Píiópheto, as, áre. a. Tert. Profetizar. 

Propí natío, ó nis./ Sen. Propinación, la unción 
(fe alargar á otro ei raso después- de haber gustado 
el licor. |[ Brindis, la acción de brindar, de convidar 
ti beber , o de brindar á la salud de alguno. j[ Gel. 
Conv ite, comida ó cena. 

Puopíxátor, óris. m. Ou.Elqiie blinda, convida 
á otro á brindar 6á beber. \\ Ei que alarga el licor 
que ha gustado á otro, para que le apure. 

Propino, ás, ávi, atún», are. a. Cic. Brindar, 
beber ¿ lu. salud de otro, convidar á viro d beber, o 
d brindar. J j Alargar á otro el vaso después de gus- 
tado el licor. || Dar de beber, servir la copa ó la 
bebida. Propinare ilfitjuem ntiis derideudum. 'Ver. 
Espouer á uno á la risa y mola de ios otros. — jP«- 
triam h osíibus. Liv. Entregar, vender la patria i 
ios enemigos. 

PitopiXQTJfi. itdi>. Plaut . Cerca. 

PltOPiM QUITAS, átis, f. Cic. Propincuidad, ve- 
cindad, cercanía, inmediación. j| Parentesco, proxi- 
midad de sangre. j| Plaut. Amistad, trato fami- 
liar. 

PROPINCUO, as, ávi, átnm, áre. a. Cic . Acer- 
carse, aproximur.se. Propinquare anuiem. Salas 
Acercarse á un rio. 

Propinquiís, a, ü(U. ior, issimns. Cic. Propin- 
cuo. cercano, próximo. |¡ Pariente, deudo. ¡| Pare- 
cido, que se asemeja. Propinqitius cxiiium orare, 
Oc. Pedir un lugar de destierro menos apartado. 
Es propincuo. Liv . De, desde cerca. Propinqud 
caga alione ivnjuacttts. S'uet. Unido con estrecho 
parentesco. 

Propio, 5s, áre. n. Paul. Nol. Acercarse. 
PfióPioit. m, f. ius . 7?. óris. Cic. Alas cercano, 
mas próximo, mas inmediato. Propivr grada san - 
quiñis. Oc. Furiente mas cercano. Propios tibi me 
nenio est. Cic. No tienes persona mas cure ana que 
yo. Propias esl Jidem. Liv. Es mas verisímil. Pro- ! 
;jior monte m perfiles ca lineal. Suliist. Coloca la in- I 
tantería mas cerca del monte. Propias virlutem | 
vil lian. Satas t. Vicio mus parecido ¿la virtud. 

•f PropÍte k. adv. A pul . V . Prope. 
PuopíriAUlLis. m. f. le. »i. is. En. El que fácil- 
mente se puede ó se deja aplacar. 

PROrÍTiANs, tis. co/71. Cure. El que hace ó vuel- 
ve á otro propicio. 

PitfJPÍTi.vnu, ónis. f Sen. Propiciación, sacri- 
ficio propiciatorio, ofrecido para hacerse propicio 
al cíelo. 

T PrópItíátoií, órís. ?n. Bibl. El que propicia, 
ablanda, hace favorable á la deidad. 

PROr'mÁTORlUM, ii. 72. Bibl. Propiciatorio, ta- 
bla ú lamina que. cubría el arca del Testamento. 

I Pkopitiatórius, a, um. Bibl. Propiciatorio., 
lo que es útil para propiciar. , 

Poopitiátcs, a, uiu. Tac. Hecho, vuelto pro- : 
píelo. Parí. de. \ 

PrüpÍtií), ás, ávi, átnm, áre. a. Plaut. Propi- ¡ 
ciar, aplacar, ablandar lo ira de alguno, hacer pro- ! 
pkio, benigno y favorable. 

Propítiüs, a, uní. Cic. Propicio, favorable» be- ■ 
mano, aplacado, indulgente. 

Propiub. ado. Cic. Alas cerca, mas próxima, 
mas inmediatamente. Propias abes se. Cic. Estar 
mas cerca. — Aspicere. Cic. Mirar man favorable- 
mente, con mas benignidad. — A ' tenis. Cíe. Alas 
cerca de lu tierra. . 'V' 

Proplasma, átis. w¿P/mVModelb, figura de ba- 
rro ó cera. • L'Á'.- 

Prüplastíce* es. f Plin. El arte de modelar 
en barro ó cera. ¡ 

pROPsir.Éua, i. n. Vitniv. Etitr&dn, hoca de un 
horno. ] | Cámara ó pieza abrigada del baño, aun- 
que no tan caliente como la que servía para sudar. 
IjEogon ú hornilla donde se tomaba la lumbre pa- 
sada para los baños. 

Proí'íltíijks, nai.f. plur. Oc. Propclidcs, ihit- 


\ ge res de Amatunta en la isla de Chipre, que poi 
\ haber despreciado á Ftínus, y negado siuteidad, fue- 
ron prostituidas en las calles, y al Jin convertidas 
en piedras. 

Próóoi.a, x. 7». Plaut . Revendedor, recatón, 
el que compra algunos géneros para volverlos á 
ven der . 

PitopÓLis. i a. f.Cels. Cierta especie de cera gluti- 
nosa o óehin , giic sirve de fundamento á los panales 
de tas abejas, y tos defiende en ¿os corchos de la in- 
temperie. 

Propoma* átis. n, Putad. Cierta bebida que usa- 
ban. los antiguos ¿ales de la comida t compuesta de 
vino y ajt njos, 6 rosa, ó mi i L 

t Í J ropo k peía, a \ f. Acompañamiento de una 
pompa solemne, la acción de acompañar por honor 
eu las solemnidades. 

PltOi’ÓNO, is, piisni, sítum, ocre. a. Cic. Espo- 
ner, poner á la vista, hacer ver. || Proponer, espo- 
uer, decir, declarar, jj Promulgar, publicar, hacer 
saber. |] Establecer, determinar, dej.be rar. ¡| Pro- 
meter, ofrecer. |[ CV ts. Asegurar, afirmar, P r (¡po- 
neré aiiquid animo. Liv. — lit anitmun, Cic. Pro- 
ponerse, discurrir, revolver alguna cosa en el pen- 
samiento. — Aliquid vena le. Cic. Poner una cosa en 
venta, sacarla á vender. — Animo vim fortune?. 
Liv. Proponerse; ponerse delante, pensar cuál es 
la fuerza de la fortuna. — Legan in publicutn. 
Cic . Pro poner, es poner una leí al público. — Prte- 
mium aliad. Cic. Prometer á uno en premio. — I ñi- 
pe obis paenam. Cic. Amenazar con la pena á los 
malos, Proposilutn cst m¡¡g?'Cic. Tengo pensado ó 
determinado, me he propuesto. Omni huic ser- 
moni pruposilu/n est. Cic. Toda esta plática se di • 
rige ó. 

PuopoNTiÁcua, a, uní. Properc. Lo pertenecien- 
te á la Propóntide ó mar de Mármora. 

Pwirovns, Idis./. Plin. La Propúntide*el mar 
de Mármora. 

JPnoroiiRO. adv. JLucr. Ademas. ¡| Mas allá. 

PitoroKTiO, ónis. f. Vilruv. Proporción, reía 
ciou respecto de una cosa íl otra. 

■j* Proportionálih. m. f. lé. n. is. Prunt. Lo 
que toen á La proporción, proporcional. 

T PhotortiünáTL's, íi, um. Jut. Pirm. Propor- 
cionado. 

PimpóSÍTio, ónis. /. Cic. Projmsiciou, asunto do 
uu discurso. } j Proposición de un silogismo. 

PküposÍtuivi, i. n. Cic. Propósito, designio* m- 
tencion, blanco, fin. Proposilum pr entere. Oo. Ca- 
llar, encubrir so designio. A proposito egredi. Cic. 
Salir del asunto, apartarse de él, hacer una digre- 
sión. Mutandum Ubi proposilum est. Pedr. flus dt- 
mudur de sistema. 

PrópOhítUs, a, mu. part. de Propono. Cic. Pro- 
puesto, espuesto, manifiesto, decbirado. Proposita 
vdhi nulUi res tamcrit, quatn ui. Cic. No tendré 
otra cosa mas en mi corazón que. 

PHÓPOSUI. pret. de Propono. 

PRoru^FECTUSj i. »n. Itíscr. El que hace las ve- 
ces del prefecto ó gobernador, el que es su susti- 
tuto. 

■J- PitopmESES, lilis, m. Vicepresidente. 

PnupRyETük, oris. 7/i • Cic. Propretor» magistra- 
do enviado á un gobierno con facultades de pretor . 

Propriassit en. lugar de Propiain fecerit. ant. 

i Pe* L 

! -f Propriátim. adv. Arnob. Eu particular, pro- 
piamente. 

Phofríe. adv. Cic. Propia, peculiar, particulai , 
privadamente. |¡ Verdadera, legitímaraente» con 
propiedad. Proprie toqui. Cic. Hablar con propie- 
dad. 

i PilorRiÉTÁHiEs, ii. m. Vlp. Propietario, due- 
i iio, poseedor* el que tiene el dominio y propiedad 
de una cosa. 

Proprjkj as, átis./ Cic. Propiedad, uu turáis 
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iü t calidad, fuerza, virtud propia y peculiar. H : 
Propiedad, dominio. Proprietas cali ct Ierra. I 
Liv. Naturaleza del clima. — Morboruni. Cels. ! 
Cualidad de ¡as enfermedades. Proprieta lis do- , 
inóius. Vip. El propietario. 

PliOPRiRTlM. arto. Lucr.V. Proprie. I 

Pküprlo, ¿s, áre. a. Ce¿. Aur. Apropiar, hacer 
propio 6 9uyo. 

Propihu M j ¡i. n. Oic. Lo propio y peculiar de j 
uno. 

pRoruiUS, a, um. Cic. Prouio, peculiar, priva- 
tivo. || Perpetuo, firme, duradero, cierno. Pane- 
tas propia est forhtíue. Cic. La variedad, la in- 
constancia es propia, es el carácter propio de la 
fortuna. Si itlud perenne ac proprium muñere po~ 
luis set. Cic. Si aquello hubiera podido conservarse 
perpetuamente. Ouinia quee noslra erant propria. 
Cic. Todo Lo que era propio nuestro. Amittit me- 
nta praprium. Fe.dr. Con razón pierde lo suyo. 
Proprium est, aut quod fu di accidil, ul homini ser- 
mo,rvtus. Qitint. Propiedad se llama loque per- 
tenece solo á uuo, como al hombre el habla, la 
visa. 

PiíQpter. prep. de acus. Cic. Cerca de, junto 
á.jj Por, por causa ó respeto de. Praplcr pairan 
cuba} e. ()ic. Acostarse junto á su pudre. — Aqute 
rwum. Virg. Cerca de un arroyo. Propter frigora. 
C¿s. Por causa de los írius. 

PíIOrtéiuíA. adv. Cic. Por esto, por eso, por 
esta causa, razón ó motivo. Id propter cu. Per. Por 
esta razón. P ¡opte rea quod . Cic. Porqué- 

PitüPTERVlAM. Fesl. Sacrificio que se bacía á | 
Hércules al tiempo de hacer un viage, cu el cual \ 
cuanto sobraba de la comida, se consumía, al Juego, i 

Pilón UDiANUS poro us, i. vi. Fext. Sacrificio es- 
pialorio de uu puerco, provio di: la familia Clan- '■ 
dio. 

PFiól’úmósfls, n, um. Id aut. Torpe, desvergon- 
/,«do. obsceno, sin pudor, sin vergüenza. 

Puópúdiüm, ii. n . Ptaut. Obscenidad.. torpeza, 
i rnpi i reza, do s ve rgiie nza . 

PtióPUGxÁcuLLM. i. n. Cic. Propugnáculo, fuer- 
fe, defensa, reparo, bastión, fortaleza, sitio fuer' 
t» ó fortificado, i | Defensa, ausilio, amparo, pro- ¡ 
lección. Propugnáculo es se aliad. Cic. ¡Servir de 
defensa á alguno 

PküI'UgnÁns, ti 3 . com. Cic. El que pelea en de- 
fensa. 

PuórUfifiÁTio, ónia. f. Cic. Combate, pelea en 
defensa. |1 Defensa. 

PitóPUGNvnm, oria. w. Cic. y 

Pnói’UGVATRiX, icLí. f. Fabrcl. Defensor, de- 
fensora, el que pelea en defensa. [| Protector, pa- 
trono, padrino. 

PróI’L'GNÁtu.s, a, iim. Gcl. Defendido. Part. 
de 

Puórur.No, as, ávi, aturo, are. a. Cic. Defen- 
der peleando. | [ Defender, amparar, proteger, apa- 
drinar. Propugnare pro sa-tute alicujux, Cíe. Tomar 
á su cargo la defensa de alguno. — Pee fus parmd. 
Estar-, Cubrir el pecho con el escudo. — Aliad. 
Apul. Pelear con alguno. 

PrÓPUls, pre.t. (le Propello, 

PitfiPUI.SÁTiO, ónis ./ Cíe. La acción de apar- 
tar, de rebatir á una persona ó cosa. 

PnóruLSATOR, oris. m. Val. Max. El que re- 
bate, aparta, rechaza. 

Pliopui.sro, ónis./. Plaut. V. Propulsa tío. 

Propulso, ás, ávi. átiini, áre. a. Ces. Recha- 
zar, rebatir, apartar de sí. Propulsare óclhun mee 
nibus. Lio. Apartar la guerra de las murallas. 

PrÓpulsus. us. m. Sén. Impulso, fuerza, empe- 
llón para echara uno de si. 

PrÓuOLoüs, a, um. part. de Propello. Tár. 
Rechazado, cebado do si. 

4- Pmfpus, i)dis. m. El que tiene mui grnndra 
W« piés.ji hstrrfla Jijarte la ruaría vwgvitnd in h 
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punta del pié izquierdo del primero de. tos Cerne- 
los. 

PrÓpyl.t-um, i. n. Cic. Pórtico, atrio, plazuela 
delante de un templo ú otro grande edificio v 
PróQüam, adv- Lucr. Según, según que, á pro- 
procion que. 

Próqu/estür, oris. m. Cic. Procuestor, susti- 
tuto del cuestor ó viccciiestor. 

y PróqCÍRITÁTOS, a, um. Sid. Publicado, pro- 
clamado. pregonado delante del pueblo. Part.de 
Próqlirito, ás, áre. a. Apul. Clamar, vocear, 
gritar delante de I pueblo. 

PnÓRA, se./. Cic. La proa, i a parte, anterior de 
un vario. Prvram obverlere pe lago. Virg. Proras 
a titture verteré. Locan. Hacerse a la vela. Prora 
et puppis. (proverbio griego ) Cic, Esto es el lodo, 
lo principal. 

Próréuf.n*, tis. com. Col El que anda arras- 
trando. || El que sale ó escapa sin sentir y escu- 
rriéndose. 

PiumERO, is, psi, ptiim, pére, v. Plin. vtcn. 
Andar arrastrando. ¡I Salir, escapar escurriéndose 
poco á poco y sin sentir. Pr'trcpcre terrix, flor. 
Anclar arrastrando por la tierra. — E ravis. Plin 
Salir a gatas de las madrigueras. — In ¿uxurianr. 
Col. Esteudersc, difundirse, propagarse viciosa - 
mente, demasiado. 

Próuéta, re., m. Plaut. y 
Proreus, i. m.On, El que sentado en la proa, 
avisa al que gobierna la nave, de las mutaciones 
nc los vientos y de las rocas ó escollos, p.nra qm 
ios evite, 

Prore x. egis. m. Yirei. 

KÓnÍPio. is, puí, repta m, pibe. a. Cic. Sacar, 
retirar fuera, arrancar de i resto ó con esfuerzos ! 

trg. Llevar por fuerza, arrastrando. Vroripvrc se 
ex ce diluís. Plací. Salirse, irse fuera de casa. — 
Se. por Id faros. CYv. Echarse por la puerta afuera, 
salir con precipitación. — Se c manilrus sacrifican - 
iiam. Liv, Escaparse, desasirse de las manos de 
I 03 sanníicadores. 

PuÓiiíto, as. ávi, átnm, áre. a. Plin. Irritar, 
provocar. i| Coi Convidar, atraer, incitar, 
PrórOgátíO, Onis. / Cié. Prorogacioo. próroga, 
dilación. 

Prórogátív os, a, mu. Sen. Lo que se puede 
prorogar. Prurogaliva fulmina. Sen. Tempestades, 
rayos cuyas amenazas se pnpden evitar. 

■f* PnóROGÁTon. oris. m. Cadud. iVlnymdmno. ui 
que distribuye, gasta ó enqiiea el <1 i ñero. 

Prórogatls, a, um. Cic. Prorogado, diferido, 
dilatado, Part . de 

Pitó ROGO, ás, avi, á tilín, áre. a, Cic. Prorogar, 
alargar, prolongar, (j Diferir, dilatar. Prorogare, 
aliad proñneiam. Tac. Prorogar á uno el gobier- 
no, el tiempo de au duración — Moras i)i hiemes. 
Plin. Dejarlo para el invierno. — U recia conditum 
aliquid. Plin. Conservar largo tiempo, guardar ni 
gima cosa en orzas. 

Pno r si limites. 7 n.plur. Fest. Límites de occi- 
dente ;í oriente. 

PrOuslm. adv, Plaut. v 

Phoksüs. adv. Cié. Recta, derechamente. |í 
¡ Entera, absoluta, del todo, totalmente. Rursnvi 
■ pror^itin. Te.r. De acá y de allá, de esta y de 
aquella parte, aquí y allí. Prorsus mutUe faced*?. 
Stifusi, Eií lina palabra, en suma, úUirnaincnte 
tenia imichati gracias. 

pHÓnyMi'O. is, ifipi, ruptnm. pe re. a. Cic. Pro 
nimpir, salir con ímpetu, con fuerza. |] Arrojarse, 
romper, forzar, hacer, abrirse camino por fuerza. 
Prorumpere per medios hoslcs. Cea. Romper por 
medio de los cricuiÍgc’19. — En ftvminnui audacia. 
Cié. Llegar á tal punto, á tal esccso el atreví 
niiento de los hombres. — hi htsles, f irq. Salir «ma 
ímpetu contra )c»3 eueinigoíqatafarlos vigorosamen- 
te.- - Alram md:cm ad ecle ra Pira, Frhar. í I*' *!}-•: - 
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(íir una rmljit negra ó Ctfpvfla de hnmoá las aíre». 
06.ifiJf.vi ómnibus por lis prorumpunl. Tac. Salen 
con ¡Lape tu.. Iiaceo una salida los sitiados por to- 
das las puertas. — Ad suvuna. Sen. Se elevan has- 
ta lo sumo 6 lo mas sublime. 

Pitóniro, is, rtii. l ütuin, ere. a. Lie. Derribar, 
desbaratar, arruinar, echar por tierra. Prontere 
in capul. VaL Fine. Caer de cabeza. Alhain d 
/iiJidfíí»rn/i.? proruerunt. Liv . Demolieron á Alba 
ente rameóte. 

Puóuurno, ónis. / Aur. Vicl. Salida, surtida., 
erupción, irrupción de enemigos. 

PüÓRUPTOR, óris. m. A miau. Marc. El que hace 
una salida» una correria. 

PRÓRUrrus, a, mn. parí, de Frornmpo. Cés\ 
Roto, desbaratado, deshecho, arruinado, echado 
por tierra. Pruruplct tnunil iones. Cea. Fortifica- 
ciones desbaratadas. Prorupla audacia. Cic. Au- 
dacia temprana. Proruplu/n marc. l'vtj. Mar que 
se es tiende oou ímpetu. 

PkÓRÚTÜS, a, uní. purt. de Pronto. Liv. Derri- 
bado, demolido, desbaratado, deshecho» 

Puosa, ae. / Quiut. y 

Prosa oraíio. / Col. La prosa. Prosa eloquentia. 
Vel. Pal. La elocuencia, la prosa de los oradores. 

Prosaicas, a, tnu. Furtim, Prosaico, lo <]ite 
está en prosa. 

Primaria, íc. f . Plaut . y. 

Prósapils. 6i. f. Ñau. Prosapia, raza, linea, 
familia. Plomo velería prosapia’. . Satvst, i Jo. ubre 
de casa antigua. 

Prosa pooosis, íh./ Quiñi. Prosa podósisq/iyK/vr 
retórica, cuando se ponen varias proposiciones se- 
guidas, y á cada ana se añade su razan: v. gr. Sed 
ñeque acensa torzal euni tneluo, qui ruin itmocens, 
ñeque cotnpelitorern vereoi j qui sum A /¿turnas, ñe- 
que consulem spero, qui cst Cicero, 

j PróhAriuh, a, um. Sidun. V. Prosaicas. 

t Prosa tus, a, mu. parí, de Proseto. Apul. 
Sembrado. [| Auson. Nacido, engendrado. 

Proscenium, i¡. ?i. Piñal. Proscenio, sitio del 
teatro delante de la escena entre la escena y la 
orquesta, donde estaban los representantes, 

Prosci-IÍMATísviUS, i, m. Supresión de una sí- 
laba final, como ligón 1 cu lugar de Egouc, Jigur (i 
gramatical. 

-} Pitos cufiLiUM, \l n. Plaza, plazuela delante 
de una escuela pública. 

Proschülus,p m. Auson. Pasante de un mneatro. 

PttoscjNDfr, is, scidi, scissmu, di* re. a. ¿Ve, 
lleude i 1 , abrir, romper, cortar, partir. j| Luir. 
Arar, labrar, cultivar la tierra. Pi osci adere ali- 
gue tu dictis. Ov . Ultrajar atino de palabra. 

Pnoscissio, ¿mis. / Col. K1 rompimiento de la 
tierra. 

PitOSCfSSUM, i. 71. Coi. La tierra orada. 

PrOscissus, a, mu. parí, de Prescindo. Col. 
Arado, roto, labrado. Proscissus convUiis. Plin, 
Cargado de oprobio, de injurias. 

Proscribo, is, psi, ptum, be re. a. Cic. Poner 
«arteles, anunciar, avisar al público con carteles, 
esponer, poner en venta una cosa con carteles. || 
Proscribir, desterrar, condenar con la pérdi:lo y 
confiscación de bienes. Proscríbete aliquid ven ale. 
Cic. Fijar car Leles para vender mía cosa. — JEites. 
Cic. Sacar á vender uua casa. — fio na aíicu jus, Cic , 
Vender públicamente los bienes de alguno. 

Pkoscripi'jo, onis. /. Cic. Fijación de cartees 
para vender una cosa. (¡ Proscripción, destierro 
con taifa y confiscación de bienes, 

Prosc uiptor, oris. ni. Plin. El que proscribe, 
ó des tierra ion perdida de bienes y con talla sobre 
la vida del desterrado. 

PnosckieTÚuio, is, iyi, ituni, iré. n. Cic. Pen- 
sar, meditar una proscripción, tener deseo <Ju pu- 
blicarla. 

PaosuruPTUs, a, wn. parí, de Proscribo. C ir. 
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Sacado ;í vender. |[ Proscrito, desterrado con pena 
de muerte, talla y confiscación de. bienes. 

Pito SÉ 00 , ás, cui, sectum, cure. a. Liv. Cortar, 
partir. 

PROSECTA, Lti./ Ludí. V 

Próürcta» o ruin, n. piar. Oo. V. Prosectuiu. 

Prósector, óris. m. Tevl, El que. corla y parte. 
[| Disecador. 

PkóseüTum. i. n, Oo. Parle, de las entrañas de 
la victima sacrificada, de las cuales parte se que- 
maba, parle se duba á fas sacerdotes, y partí re- 
s xnaban para sus mesas ios que. hacían el sacrificio . 

PrÓskctus, us. ni. Apul. El tone, Ja acción de 
cortar. 

PrÓseütus, a, mn. parí. de. Proseco. Val. Flac. 
Corlado, partido, dividido. 

PttósÉcuTio, ónis. f. Cód. Tcod. Aeompaña- 
miento, d ado de acompañar á otro . 

PuñsácÚTOR, cria. m. Cod. Tcod. Acompañante, 
el que acompaña á otro por su seguridad o respeto. 

pRÓüÉcúTímius, a, mu. Dig. El que acompaña 
por guarda ó custodia. 

Prosécütus, a, mu. parí, de Prosequor. Cic. 
El q lie lia acompañado á otro. 

Prosé da, o¿. f. Plaut. Ramera, rauger pública, 
prostituta, 

Prósbuámum, i, ti. Plin. Falta de fuerzas, des- 
fallecimiento de tos caballos padres. 

P UÓSÉL1S ne, es,/ Ciudad de la baja Frigia. 

PuGSÉLYTA, re. /. y 

Proselytus, i. m. Ter¿, Prosélito., reden con- 
vertido. 

PrósÉ:.iÍnáTUS, a, mn. Cic. Sembrado, es ten- 
dido, derramado. Parí, de 

Prúsémíno, á.s, ñvi, átum.áre. a. Cic. Sembrar, 
derramar, entender, <líli' n« Lir. Famifuv prosemma- 
tie sunt. Cic. So han difundido varias sectas. 

1 J rosen no, is, seusi, sen sum, tire. a. Plaut. 
Presentir, llegar A entender, á conocer. 

PROS’iquou, cris, qiiütus sum, qui. dcp. Cic. 
Acompañar, conducir por honor y respeto, seguir 
de cerca ú alguno. j| Proseguir, continuar. Prose- 
guí aliqueni a more. Cic. r i’enc*r mucho amor *± al- 
guno. — Exequias ó ftnrus. Cic. Acompañar á un 
eutierro — lites aligue ui. Plaut. *Vcguir, acormia- 
ñar á uno a! campo. — Decadente. m domo. Liv. 
Acompañar, ir sirviendo á uno que sale de su casa. 
— Ad cdutum laudes aliatjus. Cíe. Cantar las ala- 
banzas de alguno. — Abctmfcm votis. Cic . Acom- 
paliar con buenos deseos al que se ausenta, de- 
searle buen vi age. — Morlcm inedia. Pctron. Que- 
rer morir, quitarse la vida por hambre. — Aligue m 
faudibus. Cic. Alabar á uno en todas partes. — 
Verbis vehementioribus. Cic. Decir á uno palabras 
m ui fuerte s , du raa , ve he mentes. — A U<¡ uid ver fas. 
Cic. Discurrir, hablar, tratar sobre una cosa.— 
Scripto. Cic. Escribir, hacer nu tratado sobre al- 
guna materia. — bíulcdiclis. Cic . [Cargar, llenar ú 
uno de injurias. — Rrneficiis ómnibus aliquem. Cié. 
Hacer á uno todos los beneficios posibles. — Anti- 
quita le m. Cic. Seguir los modos y costumbres 
antiguas. — Furientes. Ccs. Seguir el alcanae a los 
que hiiyeii.--í/o.v¿cj. Ccs. Perseguir á los ene- 
migos. 

Pros ERO, is, sevi^nalnm, rere. a. Luc. Producir, 
sacar fuera, hacer salir. |] Sembrar. 

Piiosého, is, rui, se rtu ni, rere. a. Avien. Mos- 
trar, hacer parecer. 

Prósehimna, ob. f Vieg. Proserpina, hija de 
Júpiter y Cries, diusa del iujirrno. 

Próslrrínáua, ce. / Plin. Yerba f lo mismo que. 
polígono, que es mui eficaz contra U mordedura 
del escorpión. 

PncistKi’ÍN.iLis herba. / Marc. Emp. La yerba 
dracúnica, que r.s eficaz para remediar el fiujo de. 
sangre de narices, 

Prósi-iu’O, is, psi, ptum, puro. «. Plaut . Andar 
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an'A&trando. J| Pti n, Entenderse, propagarse por 
la tierra. 

PrÓheucha, ve. f. Juv •, Sinagoga ile los judíos. || 
Lugar donde se juntaban á orar. 1 1 Lugar donde 
se recogían los pobres. || Lugar á donde acudían 
los pobres á recoger la limosna. |] Oración á Dios, 
■f Froseltícum, i. n. Himno, oración á Dios. 
PkÓSÍCí.e, ¿irutn. }\ piar . Arnob. ó 
Prósicjls, él./. Vttrr. y 

PttÓSÍCJOM, ii. «. Jfos/Ltu partes ó pedazos de 
las víctimas sacrificadas. 

Phósign-anvs, i. Vi. Fronf . Soldado que va de- 
lante de la bandera en la segmida lila. 

Früsílio, is, lui ó iii, suitumy lire. «. Cic. Saltar 
afuera, salir ó echarse fuera saltando. Prosilire 
sít ala, y al. Fiat:. Saltar de la cama. — In altiludi- 
nem. Cal. Elevarse, crecer las plantas. 

t PnüSl.MiiTitiCCs, a, uin. Lo que está escrito en 
prosa y verso, mezclado de uno y otro. 

+ PuÓsSÍMüíuum, ii. n. Fcst. Lugar espacioso 
delante de un muro, donde los romanos consagra- 
han sus jíonlt/ices, 

PnosiSTKSS, tía. com. Apul. Lo que está de- 
lante, lo que .sobresale. 

* PUOSLAMUÁN’OMÜNOS. i. m. Vilruv. Nombre 
griego de un lono musical , que dicen ser el que los 
modernos ¿laman A, re. 

PitóSoOEn, cri. w. 0¿>. Abuelo de mi muger. 
PltOSOCflüS, as. f. Dig. Abuela de mi nmger, 
PilObÓUiA. ;e. f. Gcl. Prosodia, arle de la pro- 
nunciación . |] El acento ó pronunciación acentuada. 

j* Prosodia cus, a, mu. Mur, Vid. Prosódico, 
lo que -pertenece <í la prosodia. 

j" PKOsomUit, ii. n. Himno que se cantaba ó los 
dionea antea de la entrada del coro. 

PuóstmuM, i. íi. instrumento músico de cuerdas. 
Prosonomásía, os. Jl Paronomasia, figura retó- 
rica, semejanza de las voces en las sílabas: v. g. 
Cónsul ipse parco animo d pravo. Cíe. 

PuoKOPoniiÁPmA, ve./. Prosopografia^j/nr/t re- 
lorie a, descripción de lo traza y figura de alguno. 
Prosopoi.kpsia, ai. /. Acepción de personas. 
PiiOhüPDP.KiA, os. J. Quiñi, Frouopopeyu.y/r/fim 
retorica, la introducción de una persona en un dis- 
curso que hable conforme á su carácter. 

Prospectan?., ti¿;. com. Cal ul. El que mira. 
Prospcdantiu astra. Es tac. Astros que brillan. 

t PkOSRjsctátok, oris. m. Apul. Protector, de- 
fensor. 

Prospecte, ado Te.rt. Con madurez, pruden- 
temente*. 

Prospecté vi;s r a, mu. Cód. Lo que sirve para 
ver- [[ Lo q imita ó lidie vista á alguna parle... 

Prospecto, as, sivi, utum. are. a. Jrcc. de Pro- 
spicio. Cic. Ver, mirar A lo Jejos. Villa quar mure 
s ¡cutían prospecta! . Frdr. Cusa que tiene las \ islas, 
que mira al mar de Sicilia. Pros pedal quid aca- 
mas. Cic. Esta esperando, observando lo que ha- 
ce moa, está de observación. 

Prospector, cris. m. Apul. Ei que alcanza á 
ver mucho, mui lejos. 

Prospectes, us. m. (J¿s . La vista á lo lejos, lo 
que se alcanza á ver, a registrar eou los ojos. 
Prospedum impediré. Ces. Estorbar la visla. Ad 
pruspcclum producen', (Jic. Sacar á la vista, á 
doude se pueda ver. Prospectad in urfmn agro ñi- 
que rapen:. Lie. Tomar un puesto desde donde se 
alcalizo á ver, be registre i;i ciudad y el campo. 

^ Prospectes, a, um. parí, de Pruspicio. Lie. 
Visto de lejos. jj Considerado, examinado, mirado 
con relie xión. Com mea! as prospectos h abe re. Lie. 
Tener prevenidos los víveres. 

Prospeculor. áris. alus üimt, fui. dnp. Lio. Es- 
piar, registrar, observar de lejos. 

Prospkr y F ros pe rus, a, um. Cic. Prospero, 
feliz, favorable. Pros per cxUus. Cic. Feliz suceso. 
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Prospera valetudo. Snel. Um-im salud. — Fortuna 
ó res. Cic. Prosperidad. Prospera. P Un. ó Pros, 
pera rerum. Tac. Prosperidades, felicidades. 

pROaPEHÁTUS, a, mu. pa.rl. de Prospero, Prud. 
Lo que ha prosperado, salido cotí felicidad. Pros- 
per alus Veas. Prud. Dios propiciado, hecho favo- 
rable. 

Prospere, ius, erríme. adü. Cic . Próspera, 
feliz, favorablemenfe. P raspe r rime san per dluu- 
cufíit. Sud. Peleó siempre con suma felicidad. 

Prospeiigo, is, si, surtí, ge re. «. T¿c. Rociar, 
regar. 

Pitos peritas, átis. f. Cic. Prosperidad, felici- 
dad, buen estado y éxito de las cosas. 

Prosréríter. adiK En. V. Prospere. 

Prospero, as, ávi, átum, áre. a. Liv. Prospe- 
rar, dar buen suceso, favorecer, hacer feliz y fa- 
vorable. Prosperare nlicui. Plaut. Hacer ú alguno 
su fortuna. — Fidonam populo romano. Lio. Dar 
feliz victoria al pueblo romano. 

Prospersus, a, uní. parí, de Prospergo. Túc. 
Rociado, esparcido. 

Prosperes, a, u ni. V. Pros per. 

PftQSPEX, luis. rn. r i\.rt. El que inirá o ve de 
lejos, en especial lo que hade venir. 

PuüSPE'Xl, jn cl. de Pros picio. 

Pkoseícientek. a do. Gcl. Con prudencia, con 
reflexión, con madurez. 

Pros Eren; vn a, ai. /. 6Yc. Prudencia, circuns- 
pección. re lie xión, atención, madurez. 

PitíJSl’IciO. is, spexi. spectum, cúre. <7. Cic. 
Ver, mirar á lo lejos. |] Prever, precaver, conside- 
rar, prevenir. Pros picare Insana m are. Frdr. Tener 
vistas al mar de Tosca na. — A Unjo. (Je. Mirar 
hacia a tras. — Ex s peen Id. Cic. Mirar, registrar, 
observar desde una atalaya ó garita. — Salan se- 
Kerluti. Lin. Poner l;i mira en un retiro para la 
vejez. — (Jasas futuros. Ter. Prever los accidentes 
futuros. — Alicui malo. Cic. Prevenir una d cuija» 
cía, precaverse para cuando sobrevenga , — Loupe 
animo . Cic. Prever ele mui fijos. — Ah rape. Virg . 
Mirar desdo lo alto de una roca. — In pos te rum. 
Cic. Mirar, pensar en lo que puede suceder en 
adelante. 

Pküspicue. adv. Apul. Cou prudencia, con re- 
flexión. 

Pkosí’Fceus, a, ( iiiu. Es tac. Lo que se ve, lo que 
se alcanza á ver á lo lejos, j 1 ¿¡én. Notable, consi- 
derable. 

PrüspTro, :Vs, ávi. átum, áre. a. y a. Apul. Res- 
pirar, salir, brotar, romper hacia afuera algún hu- 
mor. 

Prostans, tis. com. Lucr. Lo que sale ó sobre- 
sale hacia afuera, saliente. || Juv. Lo que se ca- 
pone o saca á vender. 

P rostas, adis, f. Vilruv. Atrio, pórtico. 

Pros r asi a, te. /. Coi'/. Teod. Preeminencia, pri- 
mer lugar de dignidad entre algunos, 

Prostátes, is. ni. ti eneral, comanda ate, ge fe. 

P rosta XIS, is. / Edicto, mandamiento, de- 
creto. 

Prosterno, is, strávi, strátiini, no re u. Plañí. 
Echar, sembrar, tender por el suelo. |j Abatir, de- 
rribar. echar por tierra. |) Arruinar, desolar, destro- 
zar, deshacer. Prosternen: se. Ck\ Postrarse, 
echarse á los pies de alguno.- — Incidías. Cic. Des - 
v ¡mecer, deshacer, disipar el odio. Alaterium ctim- 
pu mque ¿aufiiims alien) as pruslenii. Plin . mrn. 
Abrirse, disponerse, ofrecerse materia y campo á 
la gloria de alguno. 

P itosTi iémis, is . /. Diom. Adición, tq>o.sH:ion r yV- 
gnra por la que se añade una letra af jt riñe i pío de. 
una palabra, cwwio.Gnatus en vez de Natos. 

PitosTÍniLJs. m. / le. n. is. Plaul. Vil, prosti- 
tuido, despreciable, que se espolie eu venta ó se 
prostituye. 
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PiíOSTrnULA, hc. / Plañí. y 
ProstÍbÜlüMj i, «. PátuL Prostituta, ramera, j 
muger pú.blica. 

Prostituí is, tui, tutu ni, ere. a. Phut. Prosti- 
tuir, exponer públicamente á lodo, torpeza y sensua- 
lidad. 

PnuSTÍTüno, ónia. f Arnob. Prostitución, la 
acción de prostituir, de exponer públicamente á la 
torpeza. 

PftOSTÍTÜTon, ó ris. m. Tert. £1 que prostituye | 
ó pone en venta i a honestidad. i 

PitusTÍTfi-roa, n, um. part. de Prostituo. Ma re. [ 
Prostituido, puesto en venta. | 

P rosto, áR, stítí, stltuni, stáre. t?. Lucr. Salir ; 
hacia fuera, sobresalir. || Prostituirse, abandonarse, 
ponerse en venta. |] tíor. Estar de venta ó para ! 
venderse. ^ ^ j 

’J* Pro&trÁtio, ónís. f Tert. Postración, huini- ; 
Ilación, abatimiento.' 

•; PhostrAtor. o lis. m. Jul. Fínn. El que pos- 
ira, abate, humilla, derriba. 

Pili ístíU TUS. a, nra. part. de Prosterno. Cic. ¡ 
Postrado, abatido, derribado, humillado. [| Prosti- j 
luido. Proslnlus sil i. Lucr. Abatido por la sed. \ 
Píiostrávi. pret. de Prosterno. ¡ 

PllOSl'Vl.us, a, una. Vitruv. Loque tiene colimas 
por delante. 

Próstata, órum. 71. piar. Solía. Figuras de bajo 
relieve. 

PkAsCrTgo. is, egi, actura, ge re. a. Vinj. Dar 
patadas en el euelo. — Fulmina. Val. Flac. Forjar 
rayos. 

Pftóstitf, des, dest, fui, desse. n. anóm. Cic. i 
Aprovechar, ser útil, provechoso, ventajoso. Pro- j 
de. 'i se ad concordia m. Lia. Ser útil para la quietud, 
nara la p nz y cuucurdia . — Ncc sibi, neo alten. Cic. * 
Nci ser bueno, no servir para sí, ni para otro. Quid : 
p redes t ? Virg. De qué sirve / 

f Pilos úmía, ae./ Plaut. Bastimento pequeño, 
propio ¡jara ir \ descubrir. 

Prosummüs, i. m. Aniob. Un amante deshonesto 
de Jiuco, que le. enseñó el camino del in/i cv no. 
Prósustúli. prel. de Pro tollo. 

PjmsVMNA, x.f y 

Prusvmxk, es. /. Estar. Prosimnn, ciudad y re* 
íj ion del país anjolico, donde era tener oda Juno. 

Phótákomstes, a\ Protagonista, el que hace 
el primer papel en. una pieza de teatro. 

1*ruta gü has , au vi. Gcl. Protágoras, sofista de 
Te acia, que imbuido en la religión de los magos 
persas-, por sentir mal de los dioses, futí desterrado 
■por ¿os atenienses, y sus libros quemados pública- 
mente. 

pROTAfiÓRÉUS, a, um, y 

Protacokíus, a, u m. 'Gcl. Lo perteneciente ul 
sofista Protegerás. 

PRUT ASIS. is. f. Gel. Próiasis, primera parle de. 
un poema dramático, que expone los antecede mes y 
el asunto de. la pieza. ¡¡Mayor, primera proposición 
de un silogismo. ¡’ Antecedente, primera y. arte. 

ríe un periodo compuesto. 

PnÓTvricus, a, uno. Do nal. Lo que pertenece ;í 
la próta.sis ó antecedente. P retalien persona. Do- 
uui. La persona que se introduce en la prótasiu de 
un poema dramático, y no hp vuelve a presentar 
después, como ‘‘Sosias en el Andria de Te ¡rucio. 

PhUTECTA, órum, ti. piar. Dale o no?, galerías de 
una casa. 

PuÓTECTlO. óiús. f Tert. Protección, defensa. 
Protector, órin. vi. Cód. Tco/t. Criado que 
acompuna y guarda la persona de su amo. H Guar- 
dia déla persona. |J Protector, defensor. 

} noTKrrrnitius. a, mu. Cod. Tcod. Lo pertene- ' 
•"< D‘c a la guardia de la persona. 

; l'líiwi.rnux, iris H¡hl. Profcrfora. 

PnoTECi t.'M. i n. y 

Proteo ris, us, ¡o. f. lp. El aWn H¡ I fojaHn 
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Pilóte CTD 6 , a, mu. part. de Prolego. Les. Pro- 
leg ¡do, defendido, cubierto. 

Prótégendus, a, u m, Tac. Lo que se ha da 
cubrir. 

Protegen», ü.h. com. Plin. El que cubre, de- 
fiende. 

Prótégo, is, tes i, lectum. gere. a. Cic. Cubrir, 
resguardar, defender, poner ú cubierto. || Proteger, 
favorecer, patrocinar. [| Cubrir Ja casa, ponerla á 
cubierto de las aguas con tejados y aleros. Scuto 
rdiqaem protegeré. Ces. Cubrir a alguno con el es- 
cudo. 

PkOté latds, a. um. Turpil. Part. de 

Pilótelo, áa, ávi, ¿tnrn, áre . u. Tcr. Echar fue- 
ra. arrojar hijos de sí. [| Alargar, diferir, dilatar 
Protelare s ce vis dictis (dique m. Ter. Perturbar, es- 
torbar el hablar, cortar á alguno con palabras in- 
juriosas. 

I'itóTÉLOM, i. ri. Lucr. El mismo tenor, la misma 
serie 6 continuación. \ \ Plin. El trabajo continuo de 
muchas caballerías juntas puestas en un mismo 
yugo. 

Prótenüens, tis. com. Cal. El que tiende 6 en- 
tiende. 

PiiGTiiNDO, is. di. sum y tnm, dere. a. Plin. 
Tender, estesder, alargar. >[ Diferir, dilatar, pro- 
longar. N-udi pr ote ndere vianum. ()v. Dar, alargar 
la mano al que nada. 

Prótensus, a, um. Yirg. V. Proteidos. 

Protesta tus, a, nm. Avien. Tentado, espío- 
rado, 

Pkótestus, a, um. part. de Prote ocio. T/tc, Ten- 
dido, esteudido. 

Próténuk. adv. Firg. Lejos de aquí. 

Fróte umÍ no, ás, ávi, álum, áre. a. A pul. En- 
tender, dilatar, ensanchar, alargar los términos. 

PnÓTÉito j is, tri vi, triíum, rere. a. Plañí. Pisar, 
hollar, estrujar. [J Despreciar, menospreciar. Pro- 
tere re agutina curra. Virg. Pasar con el carro por 
encima de los escuadrones. — Ümbram inane ni. Ov. 
Derribar un árbol que es inútil, que da una som- 
bra inútil. — Junuum . Plaut. Forzar una puerta, 
echarla en el yutlo. 

Proterreo, és, rriij, TTÍtum, rrcre. a. Tcr. 
Aterrar, espantar, ame;l rentar, atemorizar. Pro- 
f enere a ti (pie m hiñe. Varr. Ahuyentar á alguno, 
echarle de aquí poniéndole miedo. 

PrÓTERRÍTUs, a, nm. parí, de Proterreo. Plaut. 
Echado, ahuyentado de miedo. 

Protekvk. ndv, Tcr. Insolente! atrevida, des- 
íeigonza dam e nte . 

Protervia, az.. /. Auson. V. Protcr vitas. 

*{■ PliOSERVIO, is, iré. n. Tert. Obrar con inso- 
lencia. 

Protf.r vitas, átis.jfi Cic. Protervia, insolencia, 
soberbia, arrogancia, desvergüenza. 

Protervítlr. ado. Non. L. Protervo. 

Piiotrrvcs, «, um. Cic. Protervo, insolente, des- 
vergonzado, atrevido, arrogante, soberbio. Pro- 
terva lingua. (Je. Mala lengua, atrevida. Vcnli pro - 
tcr vi. ílor. Vientos furiosos. 

PltOTÉÉ8ÍL£Us, a, uro. Cutid. Perteneciente á 
ProtcaiUo. 

PrütesÍlaudájíha. hj. f. Gcl. Nombre de vita 
tragedia tic Livm, na Ututo porta latino. 

P ROTES Íla US, i. m. Ou. Protesilao, hijo de Jji- 
clo, natural de Fdncc, ciudad’ de Tesalia, uno de 
los principes (pie fueron al cerro de Troya, y el 
primer ü que tnurio a manos de Hedor en el desem- 
barco. 

7 Protestátiü, unís. f. Ribl. Protesta, proles - 

I ación, 

| PrÓTESTATOr, ori*. vi. Hdd. Protestíintn, v\ 
(pie protesta. 

Prótestor. .iris, ótiJAsiiin, ári. dep Quint. Pp 1 - 
tentar, declarar, coufesnr 
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Proteos, i* ni. Ov. Proteo, dios marino, hijo del 
Océano y de Tétis. 

PrÓtexi. pret. de Brote/* o. 

PitÓTHÉsis, is . f. Bibí. Aliar pequeño junto á 
otro mayor. 

f PiurniVMA, át;3. n. La reducción en humo 
del incienso. trigo, cebada y otras primicias antes 
<le empezar el sacrificio. 

PttórTiYME. adv. Plañí. Con gusto, con placer. 
Prothymía, a;. / Plañí. Alegría, gusto, placer. 
Pkothyhis, idis. /. Vilruv. y 
PrOthyrum, i. n. Vilruv. Plazuela delante de 
«na casa. 

PrOtímésis, is. f. Diy. Preferencia, mayor esti- 
mación ele uno que de otro. 

Phótín’am. aiiv. Plaut. y 

PrótTxüs. adv. Cic. Al punto, al momento, in- 
continenti, inmediatamente., al instante. [J Desde 
luego, desde el principio. 

■j* Prótocollum, i, n. Protocolo, libro cu que los 
escribanos guardan los rey is Iros de los instrumentos 
que se kan hecho unlc dios. 

Prótócómium, ii. n. Veg. El primer cabello, ó 
el sitio y lugar desde donde empieza. 

PuÓTÓGt'NiiS, is. vi. Quinti Protúgenes, pintor 
famoso de Camut, ciudad de los r odios ; la pintura 
mas celebrada de el es la de Ya liso, 

FííÓtoi-iLO, is, sustüli, sublatum, iére. a. Plaut. 
Levantar, elevar, entender á lo alto. [[Diferir, di- 
lata;*, alargar. Prolollere sibi inortcm. Plaut. Di- 
latarse la muerte. — Manus. Plaut. Levantar las 
manos. 

Pll ÓTOM AHT Y R, is. vi. Prulomártir, primer már- 
tir, apílelo de san Es te can. * 

Í Photo Maxtor, oris. vi. Primer maestro. 

RÓTÓMYSTA, ;u. m. Sidun. Primer .sacerdote. 
Próióko, ás, nu i, nítmn, nare. n. Pal, llar. 
Tronar. 

■y Prótünótárius. ii. m. Proto nota rio, primer 
notario. 

PuororLASTUS, i. vi. Tevl. El que ha sido for- 
mado el primero, riiino nuestro primer padre. Adán. 

PttórOPUAXlA, ib. /. Plin. Primera acción, pri- 
vilegio, p re rogativa de un acreedor, que es pre- 
ferido ú otros. 

Í PRÓT'jniOHF.imus, i. Primer presidente. 
PiiÜTí.'SÜCRRTA, a\ m. Primer secretario. 
PnÓTOsÉuKO, ¿s, ore. n. Tal. Sentarse ei 
primero, ocupar ti primer asieato. 

f PíiüTOSTÁsiA, x. j. Primer puesto, primera 
estancia ó centinela. 

-j- PjiÓtos trato R, ñri.s. mi. General de mi ejér- 
cito. 11 Caballerizo del rei. 

pROTOTOMUs, a, uní. Col. Lo primero qua se cor- 
ta de las plantas y verduras, lo mas tierno y vvirde. 
PitÓTÓTVPUS; i.m. V. Protypum. 

PnÓTUAOTiO, (mis./. Marroh. Prolongación. 
Prótractls. a, mu. parí, de Protraho. QTv.it. 
Prolongado, dilatado, || Val. Max. Descubierto, 
manifiesto. Ad p imperial em ¿>ro tractos. Plaut. Re- 
ducido tí pobreza. 

Prólrauo, ¡s, traxi, tracíum, iiére. a. Cíe, Sa- 
car á fuera, hacer salir, traer por fuerza. |] Diferir, 
dilatar, alargar. |¡ Revelar, descubrir, maui testar. 
Indican ad induñiuu protuherc. Lie. Traer por 
fuerza a! delatora declarar, — Islam capillo it¿ 
viaut. Plaut. Sacar á nua muger arrastrando por 
ios cabedlos á la calle. 

PucrruEP-ncuM, i. n. Trcb. Pro tré pilco, por mu 
monitorio o exhortatorio , en que se contienen m isos, 
preceptos y consejos. 

FilUTimriiNTUH, i. n. ApuL Manjar picado y 
desmenuzado, como (jigote o juc (idilio. 

Protrítüh, a, mu. parí, de Protero. Lie. Pi- 
sado, hollado, estrujado. |! (I el. Vulgar, trivial. 
P rol rifa hastiara avies. Tac. Ejército di* enemigos 
ilwliívlio. 
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PaÓTRÍvi. prct. de Protero. 

PiioTROpüM. i. 7i. Plin. El mosto que destila la 
uva antes do pisada. 

PuÓTílOPUb. a, uní. Col. Lo quíi destila, corre, 
fiuve antea de pisado ó triturado. 

I'RÓtuluo, is, si, síinn, dérr. a. Cic. Echar, arro- 
jar por delante, echar á empellones. Comitia pro - 
tullere. Cic. Dilatar, alargar los comicios. 

PiiÓTf.HKRO, ás, ¿vi, ¿tilín, áre. 7/. Salín. Hin- 
charse. j| CW. Echar botones 6 yemas las plantas. 

Phütúu. jirel, de Pro 1 ero. 

■f PrótOmIdus, a, mn. ApuL Proluinitki luna 
Luna llena. 

PnoTURUATLí», a, um. Tac. Reliado, rechazado. 
Parí, de 

P roture o, as, ¿vi, átum, aro. u. Lio. Echar, 
arrojar, rechazar de alguna parte. Aliqueui caíci- 
bus pro tur liare. Col. Echar A uno á patadas. — A 
solio aliquem. Val. Páre. Destronar á alguno, de- 
rribarle del solio. 

PüÓTÚTKIiA. íe. f. U‘¡) . Vice tu tela, el oficio del 
tutor subrogado. 

T ProtÜtok, Oris. m. Ulp. Vicetutor, el que hace 
las reces del tutor t tutor subrogado, 

Prijtytum, i. íi>. Pi¡n. Prototipo, original, mo- 
delo, primer ejemplar. 

Pkout. adir Cic. Scgut> que, como, conforme, á 
propurciou. Prout res postulat. Cic. Según pide el 
asunto. 

Próvectto, Onis. f. Laci. Prouiociou, ascenso 

Proyectes, us. mi. Aur. Vid. V . Provee lio. 

Próvkctus, a, uui. parí. í/cProveho. Cic. Ade- 
lantado. Provrdus a?vnis. Lie. y Provrctd ulule 
vir. Cic. Hombre de edad avanzado, proyectil. 
Provectos nliatjwt gratid. Tú c. Promovido por fa- 
vor de alguno . — Eo usque cormptionis. Tac. One 
ha llegado á tal punto de corrupción . — Ad sunima 
mi ¡¡tice. 2'ác. Elevado á loa primeros empleos ó 
grados de la milicia. Bribón iongias procedían. 
Tac. Guerra dilatada, alargad a mas largo tiempo. 

PuóvtZiENfi, lia. cota. Liv. EL que JÍeva, tras- 
porta, conduce. 

Puúveiic, is, vexi, vectum, hére. a. Plin. I. le- 
var, trasportar, conducir, portear. Es mas usado 
en pasiva. Provr.hr. re r itam in periculum. Cic. Es- 
poliar su vida, arriesgarla al peligro. Pruvehi in 
altum. Cic. Engolfarse, entrar en alta mar.- Ad 
o/)t tilos ex i ¿as. Cic. Llegar al cabo de sus deseos, 
al fin deseado. Provehar amore. Cic. Me dejo lle- 
var del amor. Provectos cst in malcdicla. Cic. 
Prorumpió en injurias. 

RrÓvÉ.víO, is, ven i, ventiim, ñire. tz. plaut . Pro- 
venir, venir de fuera. l¡ Nacer, salir. ¡[Suceder, 
ur.ín-ccr, acontecer bien 6 mal. Frumento tn proplev 
xiccitalex atuja shus pro vrncrat. Cés. Había salido 
ó nacido poco trigo por la mucha sequedad. 

■j* Pkóvksto. as, aro. n.frec. de Provenío. Nrv. 

PíiOVESTL’HLy, a, um. Cic. La que ha de su- 
ceder. 

P lió v entes, us. wi. Virg. Eruto, producto, renta. 
[[Abundancia, gran cantidad , copia. [] Buen óxitn, 
Jin favnrable. [f Apul. Acaecimiento. 

Pkóvekuiális. 7>i. f. ie. n. is. Gcl. Proverbial, 
¿o que toca al proverbio. 

PiiovKunrÁurjitt. adv. Andan. Proverbial- 

iiK-iite. a modo de proverbio. 

Pkóyeuiuum, ii. ti. Cic. Proverbio. (| Aoíigín, 
reirán, i»; pruverbium ressif. Plin,- — Áblil. Cic. in 
proverbio esl . Cic. Prover bii in consududincnt re- 
vi/. — -üfli ‘0 dici solet, Cic. Es vu proverbio, ha ve- 
nido a ser, ha pasado á proverbio. 

Pkúvursus, i\, um. Plaut. Recto, derecho, qm: 
va viu verla, por camino derecho. 

Erovexi. pret. tic. Proveho. 

pT'ovicTts» u, um. parí, de Provino. Vivirlo 
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Próvíde. ado. Plin. Con prudencia, cou re- 
flexión £ madurez, próvidamente. 

PftÓvÍDENSj tis. com. Cic. Próvido, prudente, el 
que prevé, canto . Piovidens ctm&iiium. Gol. Con- 
sejo prudente. Providentissimus tnr. Cic. Hombre 
prudentísimo. Id rst ad re liguas rey provideutius. 
Cic. Esto es mas prudente paralo demas. 

Providente u. adv. Cic. Con prudencia, con re- 
flexión. [| Próvida, cautamente. Providentissime 
conalilutum. Cic. Estable cid» con muchísima pru- 
dencia. 


Próvídentia, íe. /, Cic. Prudencia, cautela, cui- 
dado. ¡I Providencia divina. 

Phóvídeo, es, YÍdi, vísum, dére. a. Cic. Prever, 
prevenir lo futuro. |¡ Proveer, resolver, dar dispo-' 
sicioo. || Prevenir, acopiar, hacer provisión. Pro- 
i lidere ne aliquid tvxidal. Sahisl. Velar, dar las ór- 
denes convenientes, pouer gran cuidado en que 
esto ó aquello no suceda, no llegue a verificarse, 
— Sibi. Plaut. Mirar por sí, por sus cesas, por su 
bien estar, por la seguridad de su persona. —/¿'.i 
frumentaria., revi frumcntariam> re frumentarid. 
C¿s. Hacer provisión, proveerse de trigo. — Jiitlio- 
nibus sais. Cic. Poner en órdeu sus cosas. 


PnóvÍDUS,a, mn. Cíe. Próvido, prudente, cauto, 
cuidadoso, avisado, que prevé lo futuro. 

Provincia, m. f Cic. Provincia, pais de con- 
quista. |J Gobierno, comandancia, presidencia, ¡J 
Cargo, empleo, comisión. \\ Negocio, hacienda. Pro- 
vincias de poneré. Cic. Renunciar el gobierno. — 
Alicui irado re. Cic. Consignarle al sucesor. — Pro- 
rogare. Cic. Prm'Ogar el gobierno, su duración. Jn 
provinciam rcdigerc. Cés. Reducir á provincia ó 
á modo de provincia. Kilo era ¿quitar d ln vn.ci.on 
vencida sus fueros, leyes y gobierno, y sujetarla á 
las leyes y a un magistrado romano, haciéndola tri- 
butaria. Provinciam eam susccpi. Cic. He tomado 
á mi cargo este empleo. 

PróVinciálís. vi. f. le. n. ¡a. Cic. Provincial, 
lo que es de la provincia. Provinciales. Ct's. Los 
naturales y habitante» de ella. Provincialis scien- 
tm. Cié. El arte de gobernar una provincia. — Mo- 
lestia. Cic. El embarazo de un gobierno. 

PñÓViN’CiÁTi.M. adv. Suct. Per provincias. 

Próvjndémia, se. f Vilruv. Estrella fija y mui 
resplandeciente sobre el hombro derecho de ia Vir- 


gen. 

PbóVínum, i. n. Provins, ciudad de Francia. 
Pftóvisio, Dnis. f. Cic. Previsión, prudencia, 


precaución. 

Faóviso, ís, visi, vísum, aere, a , Ter. Ir, salir 


a ver. 


Provisor, óris. i». Hor. Proveedor, el que pro- 
vee lo necesario. || Previsor, el que preve lo futuro . 
|l El que previene ó se provee de Jo necesario, 
Próvísüs, us. m. Tac . V. Provisto. 

PrÓVÍSUS, a, uní. parí, de Provideo. Cic. Pre- 
visto, precavido. ¡] Provisto, prevenido, acopiado. 

PftóvívOj is, vixi, vicia m, vére. n. Tác . A lar- 
gar, prolongar la vida, vivir largo tiempo. 

PróvócábIlís. m. f. le. n. is. Cei Aur. Lo 
que se puede escitar ó mover. 

Pnóvóc\BÍ)LUM,i. n. Varr. El pronombre, parte 
de la oración que se pone en tugar del nombre. 
Provoca tío, ónis. /. Liv. Provocación, desafío. 
j| Apelación de una sentencia. 
pKÓvócÁ'riTiua, a, um, y 
P no vocativos, a, um. Tcrt, Lo que se puede lla- 
mar afuera ó hacer salir. 

PrtóVOCÁTOR, oris. m. Cic. Desafiador, provo- 
cador. 

• PkóvócátóRius. a, um, Gal. Lo perteneciente al 
desafio, Provoc citar i a dona. Gr.l. Dádivas, premios 
que se daban u\ vencedor en desafio. 

PrÓVóCatíux. iris. /. L'Jcí. Provocadora, laque 
provoca, desiriis, ; rit?. 
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' PñóvocA rus, a, um. Cic. Provocado, desafiado. 
Parí, de 

Provoco, ás, ávi, átum, are. a. Cic. Provocar, 
desafiar, retar. (| Irritar, enfadar, agriar, escitar. jj 
Convidar. ¡[ Apelar. Provocare quippiam ah aliquo . 
Hor. Sacarle á cinc alguna cosa como por fuerza, 
á puros ruegos. Pares Er.*cllum provocas. Fortis 
in fortiorem incidii. 1 napes irruisli. adag. El ¿í n- 
sar de Cantiinpálos le salió al loho al camino. Ir 
por lana, y veuir trasquilado, ref. 

P royólo, ás, ávi, ¿tum, áre. a. Plin. Salir, irse 
volando, volar hacia ad triante ó lejos. |j Ir, salir co- 
rriendo, acudir pronta, precipitadamente. Provo- 
lare in kostes. C¿s. Echarse ¿i toda prisa sóbrelos 
enemigos, ln primum pravo tañí dúo Fabii, Lio. Se 
adelantan corriendo, vuelan, van, acuden volando 
los dos Fabios á la primera fila. 

Puóvolótl's, a, um, pcrl. de Pravo! vo. Tác. 
Echado á rodar. [ \ Humillado., abatido, postrado. 
Ad aiicujití libita p rovo ¡alus. Tác. Humillado á to- 
j dos los gustos de alguno. — Gcnibus. Tác, — Ad 
| pedes. Cure. Echado, postrado á los pies. 

| _ Puó volvo, is , vi, vólütum, veré. a. Ter. Echar 
• á rodar, llevar rodando ó revolviendo. Provolvr.re 
\ se ad genua ó ad pedes alicujits. Liv . Postrarse, 
í echarse á los pies de alguno. JViri puerum tollis, 
j jam ego hiñe in médium z iam provolvam, tapie, ibi- 
I dan pervotvam in lulo. Ter. Si no quitas de ahí ese 
! niño, le he de arrojar en mecho de la calle, y á íi 
: lie de revolearte en el Iodo. Fort unís p r o volví, Tác. 
\ Caer en miseria. 

Piióvouü, is, mui, mí tum, mere. a. Lucr. Vo- 
\ nutrir, echar de si, romper, prornmpir, arrojar. 

Próvulcátus, a, mu. Suet. Divulgado. Part. 
de 

PiiOVVLííOy ás, ávi, atina, áre. e. A pul. Divul- 
gar, publicar. 

Proxeneta, x. m. Sen. Mediador, el que media 
ó tercia entr e dos que contratan. 

ProxknéTícum, i. n. L'lp, Corretage, precio , 
propina del que. media 6 tercia en los contratos. 

Proxímans, tis. rom. Salín. El que se aproxima, 
se acerca, está cercano, inmediato. 

f PftOXÍMÁTUS, ns. tu. Dig. La dignidad de «e 
gando secretario del príncipe en la milicia. 

ProxÍme. arlo. Cic. Mui cerca, próximamente. [| 
Ultima, recientemente. Pyoxime hastem. Cic. Mui 
cerca del enemigo. — Al que Ule. Cic . Casi tanto 
como él. — Abhoc. Ccls. Inmediatamente después 
de esto. — Quem nominad. Cic. El que lie nombrado 
últimamente, el que acabo de nombrar. — Morem 
rarriariomm. J.iv, Mui semejante á la costumbre de 
los romanos. — Sulis occasum.Ccls. Luego después 
de puesto el sol. 

Proxímitas, átia./. Vilnw. Proximidad, cer- 
canía, imiiediaciou, vecindad.)! Semejanza, paren- 
tesco. 

Proxímids. ado. Min . Fel. Mas de cerca, 
i Próximo, adv. Cic. V. Pro x i me. 

; Próximo, ás, ávi, átinn, áre. n. Cic. Aproxi 
marse, arrimarse, acercarse. Capiti autem equi 
proximat aqnarii dexlra. Cic. Mas á la cabeza del 
Caballo está inmediata la diestra del Acuario. 

Próximos, a, nm. Cic, Próximo, inmediato, lo 
mas cercano ó arrimado, | [ El que sigue inmediata- 
mente al primero. || El primero y el último. |[ Mui 
semejaute <í parecido. J| El prójimo. Sedere próxi- 
mas alicui. ¡Cic. Estar acotado junto á alguno i orne 
diatameuté. — Genere. Ter. El pariente mas cer- 
cano. — A postremo. Cic. El penúltimo. — Vero.' 
Hor. ---Ve rita ti. Quiiit, Mao verisímil. Próxima rút 
ad glónam. (he. El camino mas corto para adquirir 
la gloria. ■ — •jVinr. Cic. La noche panada . - — (Pides. 
Ter. La casa mas inmediata. Proximtun ibi al. 
Ter, Allí, aquel lugares lo mas inmediato. — In se- 
natum de f erre. Plin.men. Dejar, remitir, diferir para 
■?1 penado próxire?, psr fl . 1"». primara asamblea doi 
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símenlo. Proximis his mcnsihas. Tcr. En estoy úi li- 
mos meaos, la próximo. Tcr. Aquí cerca. 

Pküdevs, lis. aun. Cic. Prudente, cuerdo, avi- 
*ado.|¡. Sabio, inteligente, perito, práctico. Prudcns 
juris cii'ilis. Ge.l. — Jure chite. Cic. Hombre que 
sabe, que posee el derecho civil, jurisconsulto. — 
Rentm, Hor. Hombre práctico en negocios. — Lo- 
corum. Liv. Pi /íctico en Ja tierra . — Ad inte ritma 
» i(o. Cic. Sé que voi á morir. — - Pícele reo, Por. 
Paso en silencio de intento. P rucien s triáis. Cic. 
Con todo conocimiento, con ciencia cierta. Pont 
mala prudeníior. Alus piscem gns/any. Tupies non 
ilerum capitur. Caídas melnil jovcani lupus. Nunc 
betie nuvhjavi, postquam ntiufra$ium Jeci. adttg. De 
ios escarmentados nacen los arteros, o los avisados. 
No hai mejor cirujano que el mas acuchillado, ref. 

PROüEKTfiit. (idv. Cic . Prudente, sabia, docta- 
mente. 

PftÚDENTIA, a?. /. Cic. Prudencia, sabiduría. U 
Ciencia, conocimiento, inteligencia, práctica. H In- 
genio, entendimiento, habilidad, capacidad ¡¡ Pru- 
dencia, virtud. 

PníUJESTiUS, ii. m. Aurelio Prudencio Clemente, 
español, natural de Calahorra, poeta latino, ct mus 
elegante de ¿os cristianos, que floreció á mediados 
del siglo iv de Cristo. 

Pruína, te./. Cic. La escarcha. 

Pruín'ósüS; a, um. Ov. Lleno de escarcha, es- 
carchado. 

Pruna,®, f. Plin. La brasa ó carbón encen- 
dido. 

f PrÜNÉTüm, i. n. Campo plantado de cirue- 
los. 

PrÜNUM. i- n. Col. La ciruela, fi tda. 

PrÜnUS, i. f Col. Ei ciruelo, árbol. 

PkÚrígínósus, a, um. üuj. El que tiene comezón, 
prurito, picazón. 

Prurigo, jais. f. Ccl. Picazón, comezón, pru- 
rito. 

PrÜRIO, is, ivi.ituin, iré. n.Cels. Tener prurito, 
comezón ó picazón. |j Tener gana ó mu olio deseo 
de alguna cosa. Prurire. in pugnan} . Mure. Tener 
comezón por pelear. 

PrOkítívUS, a, mn.P/ÓJ.La que causa comezón, 
picazón 6 prurito. 

PrOkítuSj ns. m. Plín. Picazón, comezón, pru- 
rito. 

PítúsA, ce. f. Plin. Prosa, ciudad de Bilinia. 

PrÚsensis. íh. f. sé. n. is. Plin. Lo pertene- 
ciente á la ciudad de Piusa. Primantes. Plin. Los 
naturales y habitantes de Prusa. 

Prusiacus, a. um. Lir, Lo perteneciente á 
Prúsias, re i de Bilinia. 

Prusudes, ai. m . Vavr. y 

PrÜsias, sc. vi. Lie. Pr lisias, rri di: Pítima. 

PiUSSlA, tc.f. La Frusta, reino de Europa. 

PrUTHÉni, órum. m. ptuv. Los habitantes de 
Pruftia. 

Piiymníísium, ií. •«. Fesl. La amarra de ancora. 
V. Tonsilia. 

PiiytáN'ES y Prytánis, is. m. $ún. Sumo magis- 
trado de Á’ tenas, á quien locaba el gobierno de la 
/ípd/diCíí.jl Lio. Fl mismo nombre tenia en Rodas. 

PltYTÁNÉUM, i. ?j. Cic. Cierto parage en la cin- 
dadela de Atritas y en otras ciudades, en donde te* 
man tus asambleas bts magistrados, y donde, se ?i¿rr fi- 
tenia a costa del público á los sonetos beneméritos 
de la república. 

PS 

PaALLQ, is, llcre. n. Cic. Tocar algún instrumento 
de cuerdas. || Cantar á la cítara, al son de ella. 

Paallooítk arista, <*. m. Tocador de un instru 
monto de cuerdas. 

PBAtiMA, iítis, v. S. Ag. El toque de la citara y 
H cauto ;d son de rila 
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•\ Psalmbli, bruñí, m. plur. El gradual do 1» 

: misa clel oficio amhro.siano. 

t PSALMÍCANUS, a. Illll, J* 

+ Psalmícen, luis, m, Sidon. Salmista, el que 
canta salmos. 

PaALUisTA, aa. m. S. Ger. El comp isitor y can- 
tor de salmos. 

Psalmóma, te. f Salmodia, canto de salmos. 

f Psalmóuráphus, i. vi. Tal. El compositor 
de salmón. 

PsaIjMUS, i. m. Lact. El toque de la cítara ó 
| arpa. [| Salmo, el himno 6 cántico que se canta <i 
clin. 

PsAT.TÉíliUM, ii; n. Cusiod. El salterio, instru- 
mento. ]| La canción que se acompaña con él. | j S 
Ger. Salterio, el libro de los salmos. 

Psaltes, as. vi. Qiiíiit. Tocador de un instru- 
mento de cuerdas. I ] Cantor, 
i PáALTRiA, rí. f. Ter. Tocadora de un instrumento 
| de cuerdas. |j Cantatriz y bailarina, ó mima al son 
i de! instrumento. 

Phat.tr tus, ii. m. Cic. Tocador. V. Psaltes 
| PsAUÁTHE, es, f. Or. Sama te, hija de Crotopo, 
reí de A'rgos. madre de Lino, á quien, escondido 
entre unas zarzas, despedazaron unos perro*. |1 Ol\ 
j Otra ninfa, hija, de Isun cu, madre de Foco, j | Plin. 

Una fuente de Beoda junio á Tcbus.\\Ptin . Oirá 
1 de la Laconia. 

i Psaron'ioN, ii. n. Plin. Piedra de varios colores 
llamada también Pyrrhopcecilos. 

Psúcas, ádis. f Apul. La gota de algún licor, |j 
La criada que serbia para el peinado de las ma- 
tronas. P secado nalus. Celio a Cic. Hombre de 
clase baja y .servil. 

Psegma, átis. n. Cód. La espuma de bronce 
derretido. || Las raeduras del oro. 

Phephisma, átis. 71 . Cic. Decreto dado á votos. 

Psephop.sscta, a*. j«. Jal. Finn. Jugador <ln 
inaese Coral, de cubiletes y pelotillas, embustero, 
embaucador., fullero. 

I Psíetta , i», f. Plin. El rodaballo, pescado. 

1 1 süu o axc ji usa, se. f. Plin. Ya ba semejante a 
la aiu.it sa. 

Pseuoá postó ñus, i. m. Tal. Falso apóstol. 

PüEUüÉNEüRUS, i. 7 n. ,IuL Firni. Oculto insidia- 
dor. 

l’sF.UDÍsODÓMOJí, i. v. Pliv. Fábrica cuyas pa- 
redes constan <!e piedras de gruesos desiguales. 

Pseudorlníon, ii. ii. Plin. Nabo bastardo. 
yerba. 

PükL'DÓCáTO, onis. nt.Cic. Seudncaton, falso Ca- 
tón, hipócrita. 

PsKüDOcHrnsTUSj i. vi. Tai. El Ante cristo. 

Pseuuócypérus, y 

PsüUDOoYí'KUs, i. /. Plin. El ciprés silvestre. 

PsEUnOiiAMASiPPUS, i. m. Ció. Falso, fingido 
Damasipo. 

PsiiUnODiACONUs, i. vi. 8. Ger. Falso diáconít. 

PseUUODICtamsum, i. u. Plin. El díctamo bas- 
tardo. yerba. 

PsEunumpfÉRUs?, a, um. Vitrui'. Lo que no 
tiene la segunda Jila de colimas por la parte de 
adentro, que tiene una falsa ala. 

Pükudoefiscopvü, í. in. ¿ > . Cipria». Falso, fin- 
gido obispo. 

Pá EU u() F L¿ V US color, m. Mure. Empír. Coloi 
ieooado, que degenera del encarnado o rojo, 

PseüüoIiÍquTuus. a, um. Mure. Empír. 31edio 
líquitlo, que no está bien ó del iodo claro. 

PfeEUUÓLUS, i. vi. Embustero, i rauda lento, ti- 
tulo de una comedia de Plante. 

PseluomÉnor, i. m. Cic. El sofisma, 1 1 l’aiso, 
falaz. 

Pshuoo NA uDUsij i. / Plin. Nardo bastardo, 
yerba. 

PaKooÓPÁv'v. i n. Col. t'.ivjrncrUo ó me 1 

l-llso. 
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PSTíV T‘ól > ¿UirTÉilua. a, uní. Vilruv. Loque tiene 
falsos ordenes ó lados. 

Pseddoph 11.11*1*115, i. m. Cic. Falso, fingido Fi- 
lipo. 

PsEUDÓrORTÍcus, i. /. Plin. Falso pórtico. 
Pseuduimiói’Héta, n*. ?n. Tti í, Seudoproieíu. 
profeta lulso. _ 

HsErüüPKÓrnÉTiA, x. f. Tn¿. Falsa profecía. 
PsiíCUOpiioiniÉTÍrus, a, mu. Tert. Falsa, fingi- 
damente pro fótico. 

Pseuimwjiopkiétis, iilis. /. Tert. Falsa profe- ¡ 
lisa. 

PsKUOOSÉLLN’ifM, i. n . Apul. La yerba quincue- 
folio. 

JPS e ü DOS M A RAG DUS, i . i» . Plin . 3 VI ed ¡u es me ra I d a 
y medio jaspe. 

F&Eimosi'iiEX, écís. f. Ptin. La avispa que 
vuela sola. i 

Pseu üóthyrUM , i. n, Cic. Puerta falsa, secreta, 
trasera . 

Pscudüurbána rcdificia. n. pL Vitral'. La parte 
de la casa de campo que el señor habita. 

PsiLAt x. f, JasCíL Ropa peluda por una parte 
y lisa por otra. 

PsslocÍth arista, te. m. Sncl. El cjue toca un 
instrumento de cuerdas sin acompañamiento de 
voz. 

PsÍLOTHHUMt i. 71 . Plin. Atanquía, ungüento 
Vira arrancar el vello. ;| La nueza ó vitisulba, 
plañía. ■ 

Psimmtítkium, ii. ii. Ptin. El alba val de. 
PsiTiiiA, $e./ V. Fsvthia. 

PsiTTÁclKüS, a, uiu.'ilíarc. Emp. Lo per teñe- 1 
cíente al papagayo. 

Psittacl-Sj i. m. Plin. El papagayo. 

Pso.-e, árum. f. piur. C¿ 1 . Aur. Á 1 ósculos de las | 
nalgas bajo el remate de la espina. 

FsO Aló cus, a, um. CcL Aur, El que tiene do- 
lores en las nalgas. 

PsoPHts, ídis. f Pliíi . Ciudad de la Arcadia. f 
Psóra, ¡s.f . Plin. La tina. 

PsÓRANTHÉMls, írlis. /. Apul. Especie de roma- \ 
vino, yerba. 

P sónicas, a, um. Plin. Lo que sirve para curar 
la iiim. ¡ 

PsYClrtcCá, a, um. Tcrt. Carnal, que no -se re- 
fiere al espirita, sino á la carne ó parte animal. 1 
PsychumaCHía, s ef..Pnid. Pelea de las lirt.l- 
des y los vicios, titulo de un poema de Prudencio, ' 
PsvchóMantiUM, :¡. ii. Cic. Lugar donde acu- 
dían a llamara las almas de los di r untos, para pre- 
guntarlas del estado de los mu*.ilos. ij Adivinación i 
por medio da la euieaci-ci de las almas. 

PaYctíoputhóros, i. v¡. ('ral. Ej que mata ni 
nlma ; nombre que puso Jaslinia/to (tí lurcjc ApuH- 
i tur. guen <j aduiilia alma humana en. Cnsl.i. 

PsiCHOTROruoN, i. tí. Plin. Lu betónica, j 
yerba. 

PsychuóUíta y Psychr ólútes, a:, vi. Sé a. El 
que se baña en agua tria. 

PáYLLI, orttm. tn.pluv, Plin, Pueblan de fa Lihia i ¡ 
¿¡amados asi de íu rei Psiiv, en cuyos cuerpo* ,<e 
dice que había. «n« ponzoña nitural con que mala- \ 
han ¿ev serpientes. ' 

I J s YGL'.ON. ii. n. Plin . La zaragatona, yerba „ 

P jj \ ílllA y Psítbia vitis./. Coi. Espi de ti ii uva 
estrungeruj (le <¡ua re harían, receten les pasas y lino, 
PsYTfííL.M, i i ii. Plin. Vico de esto genero de I 
uva. 

PT | 

PtautiIÍca, G5 . j. Apul Planta gnu hace estar- | 
nadar. 

Pr>.R«íJ2, i. í.i. F.í cslnrri'icrj. ¡ 

PtA. Jhcrion ziláltice, qut \C idi ‘.tufe, ú W> rh}.e U '■ 
i o ¡ de lo p r 'sftom bi >: i poso i i t os . Si/ d p t >: w -inu. ( v: . 


Por su propia uinuo, Suople pondere. Cic. Por su 
propio peso. 

Ptérih, uYw.f, Plin. El helécho, yerbo. 

P i erna, a i.j. Pié de un más-til. 

Ptjíuóm.vTA, um. ?i. 71 1. Vilruv. v 
Priiiirts', i. tí. Plin. Ala do un edificio. 

Ptei? O iui muís, í. j, Plin. País cerca de hs 
monte r Rifcas, (¡ende caen eoí!¿¿/ii¿íiíí7e?i¿c copeí de 
nieve en figura de alas. 

Pxkuó i us, a. um. Plin. Alado, que tiene alas. 
pTÉHYfiiUM, ii. íí. Celx. Membrana nerviosa, que 
se extiende desde el lagrimal del ojo hasta la pupila. 

| [ Fscresceucia de la carne que cubre parte de. la 
uña. |[ Cierta mancha ó nulmtilUi cu la piedra be- 
rilo . 

Ptéuygóma, litis, n. Vüntv. Ala de un edificio. 
PrisÁNA, 03 . j. Plin. Tisana, bebida de. cebada 
cocida sin la cascarilla. || La misma cebada sin la 
cáscara. 

PtÍsanáiuum, ii. jí. Hor. La bebida de tisana. 
P rociiÉUM, i. n. y 
Ptíichtítm, ii. -u. y 
PtAouotróhiiécMj i- 7i. y 
PtOciiotkuimijum, ii. n. (Jód. Hospicio donde 
se recoge y alimenta á los pobres. 

Ptóchutuo milis, i. ?«. Cod. El que sustenta ó 
ios pobres en ei hospicio. 

PtoléMíY.eus. a, um. Cure, y 
PtoléMjEius, a, um. Cic. Lo perteneciente a 
Tole me o, nombre que tuvieron varios reyes de 
Egipto. 

PtólÉmais, ídia. /. L»ean. Hila ó nieta de al- 
guno de loa Tolemeos. 1 1 Ah son. ftluger egipcia. |] 
Plin. 'lolemaide, ciudad de la Pentúpolis en Libia , 
hoi Tolometa, 

P i’YAft. ítdis. /. Plin, Especie de áspid, que escupe 
veneno a los i.jas de los hombres. 

Pt y n y, gis. f. P Un . Vierl a ave de rttp iüa 
Pivstá, is ./. y Ptysma, alis. ji. Salivación, es- 
puto. 

PU 


■j’. PlliEüA, se. m. Cap. Joven que entra 

eu la edad de la pubertad. 

Pin en 8, tis. cum. Claud. F.I que está en la edad 
de la pubertad, que se considera ii los 14 años en 
los hombres, y ó las 1*2 ni las muyeres. |( Que 
empieza á cubrirse de vello 6 peía. JJ Que crece, 
que se eleva con fuerza. 

PCueo, cu. bui. be re . ti. Vlp. Empezará echar 
pelo, á cubrirse ce pelo ó vello, empe zar á barbar. 

Püueh, cris. rom. E. Pulí cus. 

PC lie utas. átis. f. Cic. Piibeitad, la edad de 
ios 14 años ni A hombre t y de 1*2 en lu inugvr.W El 
pelo ó vello que emumza ú uan-r m esta ediul en 
algunas partes del cuerpo. (| Val. Max. Los jó- 
Venes, 

PÚRES, ig. / Cali. El bozo, (*1 vello que em- 
pii-Zci á salir en la pubertad. |] Pirg. El pubes el 
empeine que se cubre de vello dude rsln edad. (| La 
.juventud, los jóvenes. j¡ El pueblo, ia gente, Iuíj 
hombres, f com .l‘. Piiheu-?. 

Púníísun, cis. huí. Cíti-, 77 .. Cic. Entrar en la 
pubertad , en la juveut.ud, euqjt-zar a barbar, ¡i í:ii- 
brirse de pelo ó vello, [j Empezar á madurar, n 
estar en sazón las plantas. 

Pí mu, iu.f. Prud. V Pubes. 

PCm.íCA, onim. 11 . piar. Cié. I^as rentas de uu 
estado. 

FÚDJ.ícAna, j. Cic. Muger ai renda dura de 
alguna renta pública. 

Púni/u;. > LU, i, 1/1 . Cíe. Puhlicutu), amoldador, 
asentista de lan f.'iila? públicas y olma cusas, 

Fú nú r:vno, ouis. J. Cic. Xhiblicaciou, coullsca 
cifin, venta, ahiujueda publica do los bienes de 



1 gjí, cria. m. Eidon- y 
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y PünjJCÁTRIx, iris.. J. Amo b. Public ador, 
publicad ora, el que publica, divulga. 

Pühlkjatüs, a, mu. parí. de Publico. Suri, Pu- 
blicado, divulgado, hecho público. H Confiscado, 
vendido públicamente. J| Abierto, patéate, mani- 
fiesto, expuesto átodua. 

PURLHJK. titlv. Cié. Públicamente, con orden, 
con animidad, á nombre y representación del pu- 
blico. Blatas pnbliee. Avp. Enterrarlo á costa del 
público . — Aliqucm adera. JSc.p. Mantener ;i alguno 
¿i os pencas d o 1 público. — Cotilos. Tcr. ( « t tur da 
pues lo por autoridad pública . — Apere y rafias. 
Cic. Dar gracias en nombre riel público. 

PúulÍcítus. fífh'. Tcrl. V . Publico. 

PCm.íiui, as, ávi. atina, are. a. Cic. Publicar, 
i i acor salmr, avisar al público, hacer público, |] 
Con tisera*, adjudicar al fisco, vender en pública al' 
mor.oda. || Dar ú luz, dar al público, ala luz publi- 
ca. Publicare bibtiolhecas. Sutil. Abrir bibliotecas 
para el público, hacerlas públicas. — Epístolas. 
Plin . í«í?í. Publicar sus cartas, darlas al público, 
á la luz pública, — Se. Sue¿. Dejarse ver en pú- 
blico, — Buiia. Cic. Pregonarlos bienes, confia- 
cailos, venderlos en pública almoneda. — Parlu- 
nam.\u{iin. Sen. Hacer participes á todos de sus 
bienes, de su fortuna. — Crimen. Lie. Imputar nu 
delito n tuda una ciudad, hacerla responsable de 

él, 

P tima COLA, ai. vi. Liv. Publicóla, sobrenombre 
de P. Valerio, un > de ios primeros cónsules. j| Po- 
pular, que toma sobre sí les intereses del pueblo. 

PÚBLÍcU.M, i. ti. Cic, Alcabala, tríbulo, gabela* 
subsidio. |¡ El publico, lugar, sitio publico. Publico 
atreve ó obstinare, in publico non- nade re eme. Cic. 
Nü presentarse, no atreverse á parecer en público, 
ln publicum peumiam rejerre. Liv. Poner, meter 
dinero en el erario, en el tesoro público. 

Puulícls, a, mu. Cic, Público, comint, del pú- 
biici». ¡j Magistrado, persona publica, que lien»; 
caigo público. Si quis aut pr trata*, (tul publicu* 
corutn decir lis non .v le til. Cea. Si algún particular 
ó persona pública no obedece á sus decretos. Pu- 
blica 1 labuiai. Cic. Escrituras, instruí lientos, libros 
públicos, como los del censo y otros. Publica judi- 
an y causa publica. Cic. Ja icios, causas en que se 
traía el interés público, de la magostad, la seguri- 
dad y los bienes dtl estado, de la república. — 
/V. r ¿«. Jar. Vena, mimen poético común, oí dina- 
rio, trivial. 

PuULiUS, ii. m. Cic. Publio, nombre de muchas 
romanos. |j Fublio Siró, amia o de C. Julio César, 
■•ir rifar de mimos en versos ayudo* y sentenciosos. 
Murió fiWuños ¿tiles del nana tienta de Jesucristo. 

PÜBUI. prei. de Pubeo y Pubesco. 

PüCi.vüM, i. n. Plin. Casicl-Diüuu, dudad so- 
bre Li casia del mar adriáii.-o entre Aquiles/n y 
Ten fes (o. 

PücÍmüs. a. uui. Plin. Loque pertenece á la 
ciudad de Gaste l-Dnitio. 

PnijKfACTCü, a, u m. Clel. Avergonzado, el que 
se llena, se cubro de vergüenza. 

PiJüjismJ.s, a, ntn. Quiñi. Enciendo, vergonzoso, 
torpe, inhonesto, lo que da o causa vergüenza. 

Eudkty:-». tis. d/fu. tinr. tissimus. Ote. Vergon- 
zoso, modesto. Pudcntissinui faunina, Cic. Muiprr 
mui modesta, honesta, hornada. 

PÚDUNTKlt. tule. ius, issiino. Cic. Vergonzosa, mo- 
desto, honradamente. 

rumio, es, dui. Hnm, dé re. n. Plaul. y 

PriíLScw, is, dui, ílum, cúre. n. Prnd. Aver- 
gonzarse, tenor vergüenza, estar avergonzado, 
lleno, cubierto di; rubor, d»* rnniiirfion. Pud»! non 
le luí ? No te avergüenzas de ti mismo ? Puda:! 
non te hateé No te da csi o vergüenza Pude fui 
non me hoc di rere. (He. No me avnnpur/arc de de- 
cirlo. Pudiluut v.onnecssif? Cic. No hubiera .ai do 
nu.: voig'iieir'.a •' 
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Pl-díhílis. m. J. Ic. n. is. Lnmpr. V Puden- 
da». 

Ploíjundüs, a, ntn. llar. Vergonzoso, modesto, 
que tiene pudor y vergüenza. J[ Uc. Lo que causa 
pudor y vergüenza. 

PCüick, ius, i s. sime. Ov. Vergonzosamente, con 
pudor, con honestidad. 

PúincÍTlA, a*. f. Cic. Pudicicia, honestidad, 
castidad, pudor. ||Lú>. La diosa Pudicicia, del 
pudor. Pudiciliam publicare. Tac. Prostituirse, 
ab;i n donar el pndor. 

Pldíuls, a, mu. Cic. Vergonzoso, honesto , 
casto. 

Penen, dría vt. Cic, Pudor, modestia, honesti- 
dad, vergüenza. Pudor malas . Hor. Necia, maja 
vergüenza. — Numinilnix udest. O o. Hai nombres 
que causan pudor. — Extinctus. Virq. Vergüenza 
perdida,— Patria. Tcr. El respeto que se tiene a, 
ó que causa un padre. Pudo ron alicujus vufyure. 
Cié. Publicar Ui infamia dt alguno. — Au farro i ur- 
tlini ó rapare puelltc. Ov Deshonrar .1 una donce- 
lla, quitarle su honor. Oh piular! llar. Prvh pu- 
dor ! P el nm. ü' qué vergüenza 1 Que deshonra 1 

PuuÓKÍcOLOit, Oria. com. Cvl. lie color del pu- 
dor. de un color sonrosado, como la aurora. 

Púmif. prel. de. Puduo y Pudesoo. 

Puiílla, a!, j. dim. Hor, XVI u di achila, joven - 
cita. |j Nina, donceilita. Se dice igualmente de ¿as 
ninas tientas que de ius mazas ya lucíais y casa- 
, das. 

P u ella ni s. m.f. ré. íí. Is. Ov. Lo perteneciente 
I á una nina, á una jovencita, á una doncella. 

PuLLL.viUTKit. ado. Plin. me a. Como muchacha, 

. á modo de inria. 

f PuiiLLÁitiL’S, a. uto. Petron. V. Puellaris. 

PuelTjASCO, is, ere. ??. Vare. Hacerse ó volver- 
¡ se nina, rejuvenecer, afeminarse, 
i PuiiLLATOPJi s, a, nm. ¿Salín . Lo projiío de, y 
pi.rleuvcienle á las ninas. 

í i u-:[.LÍTOu, aris. de p . Aun. Tener acto 6 coito 
carnal. 

Pukljlula, w.f. dim. (Jal. Muclmchita, joven- 

citn, donceilita tierna. 

Pueli.us, i. 7?i. Latí*. Niño, muchachito, joven- 

cito. ¿Jim. de 

PUEii, cri. m. f. Cic. Niño, chico, muchacho, J| 
Criado, siervo. || Hijo, sea varón ó hembra. Pucr 
mea, quid verbi ex te audio ? Lie. Hija mía, hijo 
mió, ¿ qué es lo que te oigo decir? Pucr i reyu. 
Liv. Pag es del ret A' puero. Cic. Desde niño. ~Ex 
purria excederé. Cic. Salir de la niñez, de la pueri- 
cia. Se dice también de las mozas. 

Pl'Iíra, iv.. f. Varr. Muchacha. 

Pl i¿iiAtiC£ Ns, lis. í í>77(. Suct. El que euíra en la 
puericia i-nlin do de. la infancia. 

P Lie 5i asco, is, ere. u. Auson. Entrar cd la puc- 
• r:cia. |J Hacerse joven, rejuvenecer. 

T PüKitctLU», i. m. don. Ant ib. y. Pueliua. 

Pe útil lis . m.f. Jé. 7 í . is. (He. Pueril, lo que to- 
va. u ¿ti punucut. cosa de niños, de la infancia, jí 
Vano, inconsiderado, sin juicio. Purrile cst. Ter. 
Es cosa de niños, es una niñada. 

Pn:uii.n-\s. atis. f. Sen. Puerilidad, niñada. || 
Puei ifja. edad pueril. 

PcKKii.i riíit. Hile. Fedr. Puerilmente, como 
niño. || Necia, ínconsúlerudnmtmte, sin juicio. 

1‘L'KiÚTiA, ;P, J. Cié. Puericia, edad media entre 
ia ¡rilmicm y la adolescencia. Se indica también a 
los dómales. 

Pí s¡:T*il.s. e¡,/. Aus. 1. Pueiilia. 

! i^p:- lií'i-.LA, x. f PLut. Aluger que está do 

parlo. Ib-cien parida. 

l'u-'.iü’.-.ULLM, ii, u Piaut. VA parto, «d tiempo 
<lt l parto. ¡i/S dolores y esfuerzo de ¿I. j| j t¡e. La 
wsijsina prole. 

| Pumí.r.uus, a, nm. t)r Lo .¡a-- iniíi.vp. pr¡|: 
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Puérclus, i. m. Cic. Niño. Dim. de ; 

Piikrus. i. tn. Piaut. V. Fuer. i 

F uiiJE, ár'JU». /. piar. Flor. Las nalgas. 

Fu Gilí» ibs. m. Cíe. Púgil, atleta, el que com- ; 
bate coa otro á puñadas o con el cestón. 

PügÍlatiO, ¿mis. j. Cic. Pugilato, el ejercicio 
de los atletas. ; 

Püüílator, órís. í«. Arnob. El atleta. V . Pu- j 
gil- 

PCoÍLÁTcmiUs, a, uid. PUuU. Lo que toca al at- ! 
lela y á su ejercicio. . 

Puoilátus, tis. wi. Piaut. El pngilado, comba Le 
del atleta, su ejercicio. V. EngHatio. 

Pugjlíce. adv. PhtuL Fuerte, valientemente, á 
modo de atletas. 

Fluí llares, i Utn. m. piar. Plin. mea. y 

PüGiLLAUlAj orum. n. piar. Caí. Tab litas para 
escribir. ¡ 

Pugilláris. m. f. re. n. is. Juv, Grueso como 1 
el puño. 

Pügíllátórius, a, uui. PlíUít. Lo que se sacude | 
o bate á puñadas. 

Plgíllo, ás, áre, y 

P0G1LLOR, aria, áii. dep. Apul. Luchar á pu- 
ñadas. ] 

Pugillum, i. n. dim. de Pugnas, y 

PugíllUs, i. m. dim. Plin. watt. Puñadito de | 
alguna cosa. 

Pügio, óuis. m. Cic. Puñal, daga. O plumbetun • 
frugionemí Cic. O qué argumento, qué prueba 
tan débil ! 

PugiuncÚlus, i. m. dim. Cic. Pu hálito, puñal 
pequeño, corto. 

Pugna, ae. /. Cic. Pugna, batalla, refriega, cho- 
que, pelea. |j Contienda, debate, riña, disputa. 

Pugnácítas, átis. / Piin. Pugnacidad, ardi- 
miento, tenacidad, deseo, ansia da pelear. Argü- 
ía en lorum pugnacitas. Quiñi. Contradicción de ar- 
gumentos. ^ Calor de la disputa. 

PocNÁCITek, cius, císsime. adv. Cic. Porfiada, 
recia, tenazmente, con calor, con ardimiento, coi; 
ardor. 

PugpíácÍXUM, i. n.Pluul. El fuerte, la fortale- 
za, lugar fuerte de donde se polea, ó desde el 
cual se rechaza la fuerza. 

PUíiVAN'8, tis. co m . Ves. Combatid nte. e! qi;c 
pelea, [j Repugnante, opuesto, contrario. contra- 
dictorio, pugnante. 

Pugnator, óris. vi.Lív. Ccunbaiifinte, el que 
pelea. 

PUGNATÓRiUS, a, um. Suct. Lo que sirve, que es 
propio, útil, á propósito para combatir. 

PüGNATRIX, iu s.f Prud. Laque pelea. 

PüGNATUS, a, uní. parí. de Pugno. Cic. Pe- 
leado. 

Pugnax, deis. com. fiior, cissírmis. Cic. Re) ico- 
so, feroZjjdeseoso de pelear. [] Fuerte, ñero, tenaz 
kq la pelea. 1) Pertinaz, obstinado, tenaz. |[CL'. 
Contrario, opuesto. Rxurdium puyrtax. Cu: . Exor- 
dio ve be mente. Jgnis pugna* aguce. Ov. El fuego 
contrario al agua, — In vüiis. Cic. Obstinado en los 
vicios. 

PUGNE!!*, a, um. Piaut. Lo que es de puños ó 
puñadas. 

PcgnÍTUS. adv. Cecil. A 1 puñadas, con los pu- 
ños. 

Pugno, as, d vi, átum, áre. a. y «. Cic. Pelear, 
pugnar, batallar, jl Disputar, contender, altercar. }j 
Inte utar, pretender, esforzarse, j] Pugnar, por- 
fiar, empeñarse. Pugnare puyrnun. Piaut. Dar 
una batalla. — Cuta ahquo v tribus. Cic. Disputar á 
Intrigas con alguno. — Atnori. Virg. Resistir al 
amor — je illnd video . Cu;. Veo que pretendes 
uso. — Secuta. Cic. Contradecirse ¿ sí mismo. — fu 
tutr&siis uquas. Qv. Esforzarse coutra Ju cornéa- 
le. — Alicuiy in o contra aliquan, cuín ahquo. Cic. 
Pelear con o coDtra alguno. Pugnaveris. Piaut. 
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í Jarás una gran cosa, darás uu gran golpe. Pugna- 
tur. Ctís. Se pelea, se combate. Male pugnare. Ccs. 
Quedar vencido, llevar lo peor en la batalla. Uni- 
ca ni dúo bus w>n est puyiuindum. JNc irier cuica 
quidt'.m mi ver sus daos, oda y, l>.,s á uno. sacan le 
del mundo. Dos gozques á un can, mal trato le 
lian. n]\ 

PtiGNUS, i. vi. Cic. El paño, la mam; cerrada. |j 
Puñado. Pugnas in mala harnea t. Ter* Dale una 
puñada en las uifjil las. Pu g-nnm f acere. Cic. Ce- 
rrar, apretar el puño. Contenderé, curiare puijnis. 
Cic. Reñir apuñadas. Pugnas anís. Sen. Un pn- 
ñado de dinero. 

Pulchlllus, a, mu. Cié. Bonito, pulido. Dim. 
de 

PüLCHER, ebra, chriun. clirior, chtxrímus. Cic . 
Pulcro, hermoso, bello, bien parecido, [j Virg. 
Glorioso, honroso. |j Virg. Caro, amado, gralo. |f 
Hor. Alegre, fausto, feliz. Máximum el pulcherri- 
mum jacinus. Stihisl. Haza lia mui grande y £h'- 
nosa . 

Pui-CfiRÁLIS. )fi. J. lé. tt. is. Fesl. V. Pui- 
cher. 

Pülcure, ius, errime. udc. Cic. Bien, grande, 
perfecta , sabiamente. Pulchre sobrina, Per. Mui 
.sobrio. — Mihi esl. Cic. Me va bien, mis asunto* 
vau bien. — Dicerc, Cic. Hablar, decir mui bien, 
sabiamente. 

-J- PCLCiiRF.aCf), ís,ére. «. Ser en. Mejonirsi*, po- 
nerse mejor*, de mejor semblaute. 

-p PüLCil hitas, ¿ti 9. j . Alón, y 
^PiiLCintri UDO, ínis. J. Cic. Pulcritud, hermosu- 
ra, belleza, buen parecer. 

Púlkiatum, i. -a. Lampr. Vino compuesto, ade- 
rezado con la yerba poli o. 

Flí.ííium y J > ülégium, i¡. n. Coi. La yerba po- 
leo. 

Pules, leía. v\. Coi. !«i pulga. || I’il pulgonee 
roe tas hor ladeas- y las eiñcur. 

Pllícósus, a, u m. Plin. Pulgoso, lleno de pul- 
gas. , • 

PULLA lll lis, a, uní. Vtg. Lo que pertenece a los 
potros, y también á las crias tieruaif fie otros ani- 
males y aves. 

Pulla ni US, ii. m. Cic. El agorero que agüera 
por el pasto de los pullos. 

Pullastüa, se. f Vnrr. La polla gallina. 

PlLLATJO, o nis. j. Coi La cria de Ius p<dli>s. 

I j (ji.í.átus, a, um. Quiñi. Vestido de negro, de 
luto. Pulla! a. turba. QuiuL La i-lfcbe, )a gente 
baja que vestía de uegro.jPi’i'Opa de ge ule vestida 
de luto. 

-y PtJLl.Ei acllís, a, um. Suri. Negro, de luto. 

Pu llesco. i 5, Ore. n. V . Pulí illa seo. 

-j- PuLUClCNUs, i. 7/i- Lampr. Pollito de gallina. 

PüllÍgo, una. /. Piin. Color oscuro, que tira a 
negro, negruzco. 

FullÍnua, a, um. Piin. Lo que es del potro ó 
potra. 

PuLLÍniis, éi . j. Col. La cria. Los hijuelos do las 
aves. 

Pullo, as, are. n. Calpnm. y 

PL’LLL lasco, «is, dre. ii. Col. y 

PULi.üLEsca, is, <1 re. n. Coi. y 

Put.LlJLO, db, úvi, ¿tum, are. ■ Vira. Pulular, 
brotar, ocluir pimpollos. 

PULLÚLUfi, i. m. Plin. Pimpollo, reimrvu, rama 
nueva. || Aput. Duche, pollino nuevo. 

Pullllus, a, UfU. Col. Negruzco, negrillo, que 
tira algo á n-gro. 

Pullus, i. ni. Cic. Hijuelo, Hambre geni-ral de lu- 
das las crias de aves y animales. Pullus aquiUe, El 
aguilucho. — Asininus. El buche ó borrico . — Cali i 
ua/.ruir, El pollo de gallina . — • Columbinas. El palo- 
mino. — Paooninun. El pollo del pavón. — Tartarí- 
ñus. El du la tórtola, tortol illo . — Cicouinus El ei 
go ñiño. Pufli r altanan. Rauilla», ranas rliiqititn ■. 
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— Apum. El enjambre de abejas, — Avium. Loa 
paj arillos. — Arborum ■ Pimpollos, renuevos de los 
arboles, ! 

Pdllus, a, ora. Cic. Negro, oscuro, negruzco. I 
Paila toga. Cic. Vestido de luto. — Hostia. T ti ni l. 
Víctima de color oscuro. 

PuLMBMTAnis. tn.f. re. n. is. Plin. Lopertene- ! 
ciento al pot&ge ó menestra. V. Pula. 

Pulmentáeuüm. ii. íi, Plin , Manjar compuesto 
de harina y legumbres cocidas. |J La comida de 
las n veis. j¡ liar. Cualquier manjar. 

Pulmentum, i. 7i. Plaut. V . Pulmentarium.[ jOn 
pedazo de pescado, ¡| Cualquier género de co- 
mida. 

Pulmo, ónis. m. Cic. El pulmón, los bofe9, los 
livianos. 

Pui.MÓNÁCEüS, a, um. Vcgec. Lo que es pare- 
cido al pulmón. 

Pulmón Ames, a, mn.Co/. Enfermo de pulmooia, : 
el que padece iniiu ni ación del pulmón. 

FUlMÓneUíí, a, um. Plaal. Semejante, ó perte- 
neciente al pulmón. Pulmonei pedes. Plaut. Piés 
hinchados, que no pueden andar. 

PllLMUNCt LL’S, i. m. dim. Plin. Pequeño pul- 
món : se dice por semejanza la parte dd animal car- 
nosa, blanda, hinchada y fofa. 

Pulpa, ie. f. Pees . y 

PulpAmen, luis. n. Plin. La pulpa, caroe mo- 
mia. \\ El meollo de la frota . \\ El corazón de los ai- 
boles. [| Pisto, manjar delicado y sustancioso hecho 
de pechugas de aces ó carne momia. 

PulpAmentum, i. n. Tcrt. Picadillo ó gigote he 
cno de la pulpa 6 carne momia, Pulpamenlnm mihi 
james. Ter. El hambre, el apetito me sirve de salsa. 
— Quarere. prov. Ter. Andar buscando en todo su 
deleite. 

•f Pulpito, ás, áre. a. Sidon. Fabricar con piés 
derechos á modo de pulpitos ó corredores. 

Pulpítüm, i. jí. Vitruo. La escena, la parte del 
teatro en que representaban los actores. ¡|6W/. 
Tribuna, cátedra, pulpito, lugar elevado para ha- 
blar eo público. 

Pulpo, as, áre. n. Aut. de Fitum. Graznar el 
buitre, cuya voz parece que pide ¿a carne y los ca- 
dáveres. 

PüU’ÓsUs, a, um. Apul. Pulposo, carnoso, que 
tiene mucha carne. 

Puls, piiltis. /. Plin. Genero de comida ha ha 
de harina o jarro, o de legumbres cocidas. Lo pri- 
mero es una especie de nuestras puches b polcadas ; 
lo segundo una menestra. Consta por ios a atures an- 
tiguos, que los romanos se mantuvieron mucho 
tiempo con esta especie de puches, tintes de tener 
pan de trigo. 

Pulsa Rui.OM, i. «. A pul. Arco, plectro, instru- 
mento con que se toca la lira. 

PuLSANOUá, a, nin. Ov. Loque su ha de pulsar 
ó tocar. 

Pülsans, tis. com. Juv. Pulsante, el que pulsa ó 
toca. 

PulsAtio, onÍ9. f. Cía . Pulsación, tocamiento, 
la acción de tocar, pulsar ú herir. 

PuLS.vTiJlt, Oria. m. Val. Fíne. Tocador, el que 
mea un instrumento de cuerdas. 

Pulsa rus, a, um. parí, de Pulso. Cic. Tocado, 
pulsado. 

j- Pulsim. adv. Nigid. Empujando, arrojando. 

■p Pulsiu, onis. j. Arnofi. Empuje, espulsion. 
el acto do empujar, de arrojar. 

Pulso, as, a vi, átum, áre. a. Cic.. Pulsar, tonar, 
herir, batir. lj Echar, impeler, empujar. 'j i iV:/. To- 
car instrumentos de eue.rdus.jlO le líder, violar, que- 
brantar. Pulsare saris. Val. Fiar. Rechazará pe- 
d radas -—*L/¡/ra m . Virtj. 'locarla Yira.— -Pede leltu- 
rem. Hoy. Bailar. 

Pulsuó.sus, a, um Ci! /tur. Abitado, conmo 
xid>. 
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Pulsos, us. tíi.Vic. Impulso, movimiento, agi la- 
cion, golpe, choque. || Pulso, latido de la arteria. 
Pulen m venar um altingerc. Tac. Pulsar, tomar el 
pulso. 

Pulsus, a, um. parí, de Pollo. C>c. Herido, im- 
pelido. tocado. || Echado, empujado. I [ Desbara- 
tado, destrozado. Puls us regno, Fínj Echado del 
reino. 

PultArius, ii. ni. Col. Olla, perol ó cacerola 
para cocer las puches. 

PultátíO. ónis. /. Plaut. V . Pulsatio. 

Pultícúla, a¿. j. dim. de Puls. Col . 

Pultíiicus, a, um. Aus. Lo que sirve para ha- 
cer las puches. 

PULTÍPHÁGÓNÍDEa, ae. jí;. Plaut. y 

PultÍ^hágus, a, uin. Plaut. Comedor de puches 
ó del manjar significado en la voz Puls. 

PüLTis. gen. de Puls. 

Pulto, ás, avi. átum, áre. arJ. Plaut V . Pulso. 

Pulvlm ai lugar de Pulverem. Lucr. V . Pub is. 

Pul ve n. ¿ris. «i. Aput. El polvo. 

PüLVEll ática, ec. f y 

PuLviÍRÁiicUM, i. 7i. Cód. Tcod. Salario, pag.i 
de la obra, como por el polvo y trabajo. || Donativo 
que se da á uno antes de empezar la obra. 

Pulvékátio, ónis. /. Col. La cava de la tierra 
jimio á las cepas al tiempo de madurar la uva, para 
que se levante polvo que la cubra y defienda del 
sol y de las nieblas. || Ei cubrir las cepas moliendo 
la he na ó deshaciendo los terrones secos. 

PulVÉueus, a. um. Virg. Lo que es de polvo. |j 
Ov. Que levaata polvo. j|Ou. Polvoroso, lleno de 
polvo. P ulceren nubis. rirg. Una nube de polvo, 
una gran polvareda.- — Pulla. Ov. Vestidura qw- 
anastn y levanta polvo. Pnlvercum capul . ¿Jvírtr. 
Cabeza llena, cubierta de polvo. 

PULVERíS. gen. de Pul vis. 

Pulvérízátüs, a, um. Vcg. Hecho polvo, redu- 
cido á él. 

Pulv kro, ás, Avi, átmn, um. a. Col. Mullir la 
tierra, deshacer los terrones levantando polvo. || 
Plin. i .leñar de polvo. [¡LW/.’kíví. Reducir á polvo. 
P ulcerare se. Plin. Llenarse de polvo, revolcarse 
en el. Pul vertí hic no lo. i 1 laat. No quiero que 
! lia va, se haga o levante aquí polvo. 

Pülvlrülentus, a, mu. Cic. Polvoroso, Helio 
| de uulvo. 

I- ULViLLUS, i ,7n. dim. de P alvinas. Hor. Almo 
i hadiliü, almohada pequeña. 

Pul vinar, áris. n. Cu ' . Almohada para reclinar 
Ja cabeza, ó para sentarse. Pul vinar geniale . Cat . 
El lecho nupcial. 

Pülvínájus. wi. /. re. 7i . is. Pctron. De almo 
hada. 

PllvínáiuUM. ii. n. Liv. V. Pul vinar. 

I’Ulvínárius, a, um. Pmd. V. Pul vinaria. 

PulVÍnAtus, ii, mu. Plin. Blando como almo- 
hada. Pule inata capitula. Vifniv. Chapiteles ah ni 
lados como las almohadas. altiiüluKÍillados. 

, iT LVINULUS, i. m. Col. Dim. de 

Pulvínus. i. m. Cic. Almohada para sentarse y 
' para dormir, j] La poro a, tomo o mullida de tierra 
'■ que se levanta entre dos surcos. \ | Vitrav. Mole, di- 
que para cubrir un puerto, para detener las Elenas. 

Pulvis, cria. m. Cic. K1 polvo. | (Campo, pait-sLii), 
arena en que se hace ejercicio ó trabajo, 6 se da 
batalla. \\Ho r. Trabajo, diñcuitad.jjPrfjp. El suelo, 
la tierra. Pulvis eruditas. Cic. Estudio de loa ma- 
temáticos, que sacien describir en la tierra sus figu- 
ras . — Crudas. Prrs. Mina que no se ha abierto. Ci- 
fra, pulverem. Plin . tiinc pulvcrc Gel. Sin trabajo, 
sin dificultad, Pulvcrc i?i suo airrerc. Ov. Ejerci- 
tarse, enteruieren su oficio, en su arte. Su Icos i/r 
puf rere ducere. prov. Juv, Sembrar en la arena. 

P LLvjscLi.uM, i. n. dim. S. Gcr. y 

i'ULVtscuixs. i. m. dita. Plaut. Polvillo, el me- 
nudo polvo. || Apul. Polvos para limpiar la dt ruta 
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dura.Ií¿\$ cwinyíH&ttcii/o «u/r re. P/riu /.Quitar todas 
las cosas, hasta el polvo, limpiarlo iodo mui bien. 

PüMUXticis. m. j. Plaut. Lo piedra pómez. J j a- 
micc a igualas, e.xpolitus. Cal . Pulido, alisado con 
la piedra pómez. 

FümÍcátio, ¿mis./. Papin. La puiidura ó puli- 
mento con la piedra pómez. 

j PÚ.MÍCÁTOR, óris. m. Olas. Bruñidor, acica- 
lador, el que pule ó bruñe. 

FÚmTcátUS, a, um. parí, de Pu»iico. Mure, Ali- 
sado, pulido con la piedra pómez. Ptuuieiitus hamo. 
Plin. Hombre ale mi nado, pulido, afeitado con 
afectación, con demasía. 

PÚMÍCKVS, a. nm. Plaut . De !a piedra pómez, 
parecido áeila. Pumicci oculi. Plciut. Ojos enjutos, 
que no lloran ó no pueden echar una lágrima. 

l’liMíCO, ás, ávi, atmn. Are. a, Cut, Pulir, alisar 
con tu piedra pómez. 

PÚMiCüSUS, a, um. Plin. Esponjoso, poroso, pa- 
recido á ja piedra pómez. 

PümTlio, onis, 7 n. Mat e. f. Traer. ó 

/ PuMÍLiliS, ii. m, Suet. ó 

Píímílü, Óllis. VI. y 

Púmílus , i. vi. f. Estac. Enano. Pumilio par- 
vulu. Lncr. Enana. — Arbor. Plin. A'rbul enano. 

Pumüla, ie. / Pliti. Especie de vid particular 
de i campo amilernino. 

Puncta, ai./ Veg. Punzada, golpe de punta, 
estocada. 

í Punctá rióla, ¡d./Fed. Escaramuza, choque, 
encuentro de pocos enemigos. 

| PüjNCTÁTIM. adv. Claud. Mamerto Concisa, li re- 
veniente. 

f PünctíIiLüm, i. n. Solin. Puntillo, pimtito. 

PunctíM. «tío. Liv. De punta. Puuclim ac c ca- 
si tu Je vire. Lio. Herir de punta y de corte, apurar 
al contrario, no dejarle resollar. 

Pü-NCTIO, onis.- / Cebf. Picada, picadura, pun- 
zada, 

Punctiuncula, a.*. / dim. Sén. Picad unta, pi- 
cudita, punzada leve. 

Puncto. ado. Apul. En ud instante, en un mo- 
mento, en un punto. 

PünCTülum, i. n. Apul. V. Puncti u u cula. ¡| Un 
punto, un instante. Dim. de 

Punctum, i. n. Plin. La punta. [¡Picada, pun- 
zada. || Picadora. !]Eí punto, parte mínima de una 
voto. [¡Momento, punto, instaute. Panda 
an/nmentorum. Cic. Argumentos breves y agudos, 
como punzadas. Omite ferré punchan. Hor. Llevar 
todos los votos, ó la aprobación de todos. ¿ Prona 
cunvu hiérala pune lis. Plin . mtn. Frente marcada 
con ia nota de esclavo. 

PONcrúitA, ai. / Veg. Picadura, punzada, pnn- 
tura. 

PüNCTUS, i. m. Plm. Punto. V. Punctuín. 

PUNCTUS, US. vi. Plin. Picada, punzada. 

Punctus, a, mn. parí, de Fungo. Cic. Picado, 
punzado, herido de punta. 

PuKGSNS, tis. aun. Plin. Punzante, pungente, 
que pica, punza ó hiere de punta. 

Punco, is. nxí ó púpúgi, ctum, ge re. a.jCic.^ 
Punzar, picar, aguijonear, herir de punta. Pumjit 
dolor. Cic. Es el dolor agudo. Pupugit me epístola. 
Cic. Esta carta me ha picado, me ha sido mui sen- 
sible, me lia dado mucho que hacer, que pensar. 

Pünjcans, tis. com. A pul. Que t*m á roto, qur» 
bermejea. 

PO.nTgátíus, ?u um. Cic. Do Caríago, cartaginés, 
fenicio. 

Pü.nTüe. ado. Plaut. A' la moda cartaginesa. 

PÜnIceUS, a, um. Virg. Rojo, bermejo, que tira 
¿ escarlata ó púrpura. Puniré um rnaltun. Cris . — 
Pomum. Ov. La granada. 

Púnico, :is, áre. n. A ¡mi. Rojear, bermejear, 
ponerse he nutrjo. 
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Pünícum, i. n. Fc.st. Especie de torta ó bello 
hecho a la moda cartaginesa. 

PÚN’fcus.a, u m. Cic. Púnicio, cartaginés, fenicio. 
Púnica Jidcs. Salas í. Fe púnica, mala 1c, perfidia. 
Púnica ars. Liv. Fraude, malicia, traición mui 
usada ele los cartagineses, en especial cu la guerra. 
Pan icum m a han . Plin. L:i gra nada . Pan icus mu-lux. 
El granado, árbol. Puníais color. Hor. Color ber- 
mejo, rojo. 

Punikndl's, a, um. Cic. Digno de castigo, lo 
que ha di» ser castigado. 

PÜNíO, is, i vi, ituin. iré. a. y 

Pin Km, iris, i tus sum, ir i. dcp. Cic. Castigar. 
Puniré y puniri aliquetn. Cic. Castigar a alguno. 
— Necem alicujus.Cic. Vengar la muerte de alguno. 

f Pí NlOfi, Cris, comp. de P cenas. Plaut, Mas 
cartaginés, mas diestro en la lengua, cartaginesa. 

PlnTTío, bmn.f. Val. Ahur. F.l castigo. 

Pú nitor, óris. ni. Val. Max. Castigador, ei que 
castiga, [j Cic. Vengador. 

Púnítus, a, um. parí. pus. de Punió. Cic. Casti- 
gado. 

Puxxr. pret, de Piingo. 

Púpa, aj. / Alare. Muchacha, niña. ¡| Pcrs. Mu- 
ñeca, de aquellas con que. juegan las muchachas. 

Pitilla, re. / dim. (le Pupa. ÍNiiia, chica, chi- 
quita. JJ Pupila, huérfana de padres, que está ai 
cuidado de un tutor, ¡| Hor. La pupila, niña del 
ojo. 

Púpilláris, wi, / le. n. is. Lio. Papilar, de pu- 
pilo, de huérfano. Pupi {taris subs Midió, ülp , Sus- 
titución papilar , Se llama así 1% inslUucitm de un 
heredero, que hace un padre ni morir, en caso de que 
sus hijos mueran en la menor edad. 

Pll eiLLÁití tur, adv, Dig. A' modo de pupilo ó 
huérfano. 

P Ú PILLO, ág, ávi, átain, áre. ?i. Aut. de FU. 
Ca-itar como el pavo real. 

PuFiLLUis, i. m. Cié. l^upilo, huérfano, menor, 
el joven que. está fuera, de la patria potestad por 
muer le o emancipación. 

PL Pinta y Pujó ni ensis tribus. / Cic. Una de las 
(ribas rústicas, llamada así del campo Pupjno cerca 
de Tusutlum. 

PuiTis, ia./. Cic. La popa del navio. [¡ La nave. 

Pufuoí. piel, de Fungo 

PÚPÜLA, ve .f dim. Cic. La nina del ojo. 

PCrÜLtJa, i. m. Cnt. Níiiito. Dim . de 

Püpus, i. ni. Varr. Niño tierno. 

PÜUK, ius, i.ssVme, adv. Plaut. Pura, limpiamen- 
te. |] Castamente. |] I'ntegrainente. [[Clara, nbierta- 
mento. [| Simple, sene illa me nte, .-jiri reserva. Pare 
ct eméndale toqui, Cic. Hablar con pureza y pro- 
piedad. 

Pürkfacío, is, ere. «. A’oíz. Limpiar. 

Purga rílis. vi. j. le, n. is. Plin. Fácil do lim- 
piar, que se limpia con facilidad. 

Purga mkn, mis. n. Oi\ y 

PUR<JAi>!£NTUM,i.?i. Liv. inmundicia, porejueria, 
suciedad, lo que. se guita (te alguna cosa, cuando se 
limpia, ¡j Ov, JsO que se ofrecía cu. los sacrificios 
lusir ules t que creían tenia Jucvzu de espiar los dt'li- 
' tostar rajándolo, volviend) la cara ,i alvo ludo, ai rio 
ó á la caite. 

PuitGASS, lis. com. On, Purgante, lo que tiene 
virtud y fuerza para purgar. 

Puroátk. adv. Non . Pura, limpiamente. 

PuuGATio, úuis. / (iris. Purgación, ci uclu de 
espetar los Millos humores por medio de la medicina. 
IjP/ttt, El menstruo, la sangre que e vacilan lodos 
tos meses las muge rf.s. ¡[Escusa, justificación. Alai 
purgalin. Cic. La «tvnruaciou del vientre por me- 
dio de la purga. 

Purgativos, a, mu. CeL Aur. Purgativo, pur- 
gante, que tiene virtud ó fuerza de purgar. 

PURo.vrtm, uris. m. Jal. Firm. Limpiador, el 
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cjiio. limpia. Purga tor latruiamm. Jal. Finn. Lítu- 
piiJflnrde letrinas. 

T Pt’RííÁTÓlliUM, ii- 77. El purgatorio. 

Pl’ttGÁTómus, a, mu. Masrtw. V. Purgativas. 

Püi«?ATiux,ícis./. TerL Laque purga y limpia. 
Había del agua del bautismo. 

PuitGÁTUS. a, um. part. de Purgo. Lio. Lim- 
piado. í| Es misado, jusli finido. Púrgala vípera. 
Pila . Víbora. » la que se lia quitado la cabeza, la 
col a y las entrañas. P urgidas cPthcr. Sti. Itál. Ciñió 
serr-no, despejado. 

Fliigíto, as. aro. n . jrec. de Pingo. Plaut. Es- 
c n sais e ir o cu o ule monte. 

Plugo, as, ávi, atuni. are. a. Cic. Purgar. ími- 
piar, purificar.)] Dar medicinas purgantes |) Espiar, 
lustrar, hacer sacrificios do es p lacio n. Purgare se. 
Cic . Es c usarse , justificarse. — Facfuui. Lio. Justifi- 
carse de un hecho. — AV alicut de aligué re. (Me. 
Justificarse roa alguno de alguna cosa. — Piares. 
Tur, Abrir, limpiar los peces. 

PCkTficátio, óv.ia.f. Plin-. Purificación, expia- 
ción, lu«traciou por alguna ceremonia do religión. 

PuimfIcátus, a, um. Plin. Purificado, espiado. 
Part. de " 

Pünmco, ña, ávi, átum, áre. a. Plin. Purificar, 
limpiar. [¡Espiar por medio de alguna ceremonia 
religiosa. 

PünÍME. adr. anl. ai lugar de Ptiríssime. Fe si. 

FÚkímenstkio, ónis. m. Fe. si. El que por causa 
de algunas expiaciones y ocupado en ce remo nías 
religiosas, se ahstnnía de otras cosas por espacio de 
na mes. 

PÜIUSSÍME. adv. Gal. Con mucha pun-za. 

7 PürTtaS, átis. f. Muer oh. Pureza, lim pieza. 

PCoíter. adv. Cutid. Pura, limpiamente. 

Purpura, re. / Plin. Púrpura, pencudo de con- 
cha, corno la del caracul, en cuya garganta se ludía 
el licor rujo del mismo nombre. || Color do púrpura, 
jj Ropa, ves tillo tenido di» color de púrpura ]! Or.K! 
magistrado y la magistratura. I jLa loga t/re testa, 

PüJti'ÚKASS, tis. rom. Prud. De color de púr- 
pura, [j C‘ ubi '.•rio. lleno de sangre, ensangrentado. 

PüUPL-itAUiUs, i i. í». anl. Inscr. El que tiñe de 
color de púrpura, el que comercia ron este licor. 

Puli'Ukariüs, a, um. Plin. Propio de 6 pertene- 
ciente í Ja púrpura. Purpnrarñv insulte. Llura a 
Plinto á Lis islas de. la Madera y Puerto Sanio, en 
que Juba, rci de Mauritania, estableció el tinte de 
púrpura. 

Purpüuasco, is, ore* w. Cié. Purpurear, poocr.se 
purpúreo, de color de púrpura. 

Puiiruuvn. órmn. m. piar. Cic. Purpurados, 
ministros, magistrados cerca de los .principes. 

PoUPÚiiAiiJü, a, um. Plaut. Vestido de púrpura. 

PuRioiuKUn, n, um. Plin. Purpureo, de color de 
purpura, rojo, j] Vestido de color de purpura. ¡¡Res- 
plandeciente, brillante, hermoso. 

PCRPÚiuasÁTUS, a, um. Plañí. Hermoseado, 
dado de bermellón ó de púrpura. 

"PüRFLiunsu.M, i. n. Plin. (-olor rojo, como de 
bermellón o púrpura, o mezclado de ambos, para 
hennosear el rostro, y oíros 7¿sa$ de la pintura y 
tinte, y. 

Pr.lircno, ás, ávi, átnin. are. a. Apul. Brillar, 
res [ j laude cer como la purpura, purpurear. ]| Dar 
i:sle lustre y resplandor á alguna cosa, purpurar. 

PiuiOlkntatii/, «nía. /. ( Al. Aur. y 

h’t.iiúLENTíA, TerL Purulevicia. copia de 
pus ó de materia. 

Plfuu lente. adv. Plin. t.Vn pus ó niuterri. 

PCULLENITS, a, mu . Plin. 1 'ui'uirjjfo, lleno de 
n. atería, de pus. 

PTjitlíx, a, um, Cic. Puro limpio, d Nm nuxrln. 
|| inocente, integro, incorrupto. || Simple, natural, 
sencillo. U Absoluto» sin restricción, sin condición, 
sin limite. Pura ha si a, Y ir íj. Lanza sin I: ierro, 
premio del soldado que luida alguna hazaña sena- 
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lude. . — Charla. Ulp. Pergamino, papel en blanco. 
— Toga. Plin, Toga blanca. 6 toda de un color. 
Puvus sceleris. JJur. — - A‘ sedera. llar. Inocente, 
cuento de culpa, de delito. — A’ culta humano lo- 
áis. Lio. Lugar, sitio sin cultivo, erial. Punan di - 
rendí gc?ius. Cic. Modo de hablar, estilo puro, sim- 
ple. natural, sin adorno. 

Pus. ti ns. ?í. Cris. Pus, malcría, humor coi rom - 
pido. [ j Mor. Hombre perverso, corrompido. 

Pisa, re. / Varr. Muchacha, niña, jovencífa. 

Püsu.LA, re./ dim. de Pusa. Iicr. Chiquita. chi- 
quilla. 

PusillanTmis. 7». /. wé. íi. is. Tcrt. Pusilá- 
nime, de poco ánimo ú espíritu. 

f PüsiLLANÍMfTAR, átis./ Bihl. Pusilanimidad, 
faifa de ánimo 6 de espíritu. 

T Pi:siijiANhitTEii. ado, Bibl Con pusilanimi- 
dad, con poco ánimo, 

y Púsillítas, átis. /. Tcrt. Bajeza, poquedad 
de animo. 

PÜSILMJLL'S, a, um. Varr. Peque nía i m o, mili 
peque ni to. Dim. de 

Püsíi.lus. a, um. Cic. Peqnrñíío. chiquito, muí 
pequeño. Pimlhus anitmts, Cic. A'niino apocado. 
Pusülum a ver Hule disce dere. Qnint. Apartarse un 
poquito de la verdad. / jW leve a t pusillum cal. Mure. 
Es cosa de poquísima entidad 6 importancia. 

Pisto, onis. m. Cic. Muchachito, jovcncito, 
chico. 

PÚSIOLA, re./. <hm. Prud. M nena chita, mu cha- 
chada, chica. 

Pus’íto, as, ávi, átum, áre. n. Aid. de Filena. 
Chillar como un es-íonuno. 

Pústula, re. /. Cris. Postilla, costra. 

7 PusruLÁitt), o nis. / O- i. Aur. Postil la c ion, 
la erupción de las postillas. 

Püsn.LATLíi, a. um. V . Pustulosos. 

; PusTiji.tsuu, is, se ere. 72. Col. Aur. Aposti- 
llarse, llenarse, cubrirse de postillas ó costras, 

Pu.stIjLo, ris, are. n, Tcrt. Podrirse, encance- 
rarse. corroerse. 

Pustulosas, a, um. Cris. Postilloso, Ib? no de 
costras. Arijcnlum pmtul altan. Suri, Pinta at en- 
día da, pura, de copela. 

Pi.'r-rr.A, h\ /. Plin. V. Pústula. Postilla, cos- 
tra. 1 1 Col. Fuego de san Antón. 

Püísfcí.ÁTüS, a, um. / PustnlnliiH. 

PuáúLósus, a, uní. Col. Eníeiuio de fuego do 
San Antón. 

7 PlSUs, Í . m. Parr. Muclmclio. chico. 

Puta, x.j. Arnob. Diosa que presidia <í lu poda 
de los arboles. 

Puta. srg. prrs. de! imp. de Pido, nss, •usada ¿ 
modo de adv. bien. Por ejemplo, esto es, á .sa- 
ber. 

Ib támjín, Tnis. ?j. Cic. Cáscara, mondadura, 
corteza de cualquier cosa. 

P'ltans, lis. com. Cic. El (pu* piensa, conoi- 
de ia. 

Putátio, Onix. f. yitmv. La poda.|| Mivruh. 
Cuenta, cómputo, |)7Jó/. Peii.N-im¡eiít(i, considera- 
ción. 

7 PÚTÁTi vE. adc. S. ( rcr . Con ó por opinión. 

7 Pitatívus, a, mu. TerL Putativo, reputado, 
tenido por tal. 

Pltatoh, oris. n¡. Coi. Podador, el (pie poda 
u limpia los árboles y \ i des. 

P ITaTóRIUs, a, um. PaUid. Perteneciente, al ó 
propio del jHjdador. 

Puta n\s, a, um. part. de Puto. Pensado, con- 
fttuorutlo. ¡] Podado, jj Limpio, puro. Puiuiir ra- 
li- mes. A «m. Cuentas ajusiadus, liquidadas. Pula- 
tum tmruni. Oro pm o, acendrado, 

Pu ital, a hs. u. (Mr. El putea!, cobertura de 
pozo jal t divo con una ara encima, donde se paulan 
los juee.es, pura que la, diosa Te mis lestus/úrtesclus 
sentencias. P ideal Lihonis. llar . Pillea! do LiJioli, 
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un /jipar en el foro romano junio al arco f aciano, 
donde se juntaban los usureros ¿ tratar sus nego- 
cios, ¡| O ir o lugar en el cornudo, en que estaba ente- 
rrada la navaja y piedra de afilar , que mandó cor- 
tar Tarqtanio Prisco al agorero Ario Navio, para 
probar su ciencia. Cic. de I)iv. 

PüteAlis. ib. / le. n. is. Ov. y 

Püteanus, a, mu. Col . Lo perteneciente á po- 
zos, ó propio de ellos. 

PÚTEARius, ii. in. Plin. Pozero, el que limpia, 
hace ó cava pozos. 

-j-Pl'TSFACTUs, a, um. Prud. Apestado, po- 
drido. 

Pu teo, éa, tui.tcre. n. Uor. Oler mal, apestar, 
echar, exhalar de sí mal olor. 

PÜTEO LAN!, órum. m. piur. Cic. Naturales ó ha- 
bitantes de Pozol. 

Puteóla NU s, a, um. Cic. Propio de ó perte De- 
ciente á la ciudad de Puzol. Puteolanus smus. 
Plin. El golfo de Ñapóles. — Pubis. Plin. Tierra 
de Puz'jl, compuesta de alumbre, betún y azufre, 
célebre por su firmeza. 

PúteíJL!, órum. m. piar. Plin. Puzol, ciudad y 
colonia de Campania en el reine de Ñapóles. 

Putesco, is, ere. n. Cic. Empodrecerse, po- 
drirse. [\ Oler mal, apestar. 

Püteus, i, m . Cic. El pozo. 

PÚtículje, árurn. / plur, Van\ 6 

PÚTÍCÚU, órum. ?n. plur. Fext. Pozos ó caver- 
nas en Roma fuera de la puerta esquilina, en que se 
enterraban los cadáveres de la plebe. 

Pútíde. adc. Cic. comp. íus. Con afectación, 
con demasiada eapresion. No lo exprimí Hileras 
¡mtiduLs. Cic. No se han de espresar Jas letras 
con demasiada afectación. 

PüTídiuscÜlus, a, um. Cic. Demasiado afecta- 
do, espresivo. || Cic. Tímido, encogido, sobrada- 
mente mirado. 

Pütídülls, a, um. Marc. Fétido, lo que tiene 
algo de mal oior. Dim. de 

PÚTÍDUS, a, mil. Cw. Pestífero, que bucle mal. 
¡j Afectado, demasiado espresivo, molesto, desa- 
gradable al t>ido. Sermo, orator putidus. Cic. Dis- 
curso, orador molesto, enojoso, afectado. 

PüTILL.a, as. /. Hor. Chiquita. 

PUTitLüs, i. m. Plañí, Chiquito, parva lito. 

f PúTis. vi. /. té. i*. is. Lnm\ Que huele mal, 
que tiene mal olor. 

Purisco, is, ére. n Cic . Podrirse, apestarse. 

PúTtüSÍMDS. a. um. xuperl . de Putos. Huel. Pu- 
rísimo, mui correcto. 

PúTJTUs, a, um. Plaut. V. Stultus. 

Puto, as, ávi, aturo, áre. a. Colutn. Podar, 
mondar, limpiar, escamondar, cortar las ramas 
ó varas auperfl.ias. || Pensar, considerar, ima- 
ginar. f[ Estimar, juzgar, a o reciar. Pul ave la- 
natn. Non. I^avar, limpiar la lana. — Ralioncs . 
Plaut, Hacer, disponer, ajustar cuentas, contar. 
— Rem. Ter Considerar, pensar una cosa. Puhtre 
recle. Ter. Juzgar rectamente.— Neminetn prez se. 
Cic. No estimar á nadie como á sí mismo, en com- 
paración de si propio. — Maguí. Cic. Estimar mu- 
cho ó en mucho, hacer mucho caso, tener en 
grande estima 6 estimación.— Pro nihilo. Cá*. Te- 
ner o estimar en nada, no hacer cuenta ó Cü9o, 
menospreciar. — Rationem secum. Plaut. Pensar 
entre sí, echar cuentas enire sí ó consigo, revol- 
ver, dar vueltas en ia imaginación. — Anqueta ptu- 
tís quam omnrs. Cic. Estimar ¿ alguno mas que 
¡litados. — Cuín ahquo argumenlis. Plaut. Razo- 
nar, discurrir, disputar con alguno á rozones. Pa- 
tatar. Cic. Se piensa, se cree, se juzga. 

PÚTOK, oris. m. Cal. Hedor, hediondez, mal 
olor, 

j- Pujó ames, inis. n. A 1 . Cipe, y 

Pin nicno, inis. f. (iv. Podredumbre, corrup- 
ción 
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Pltkéfácio, isj féci, factum, tere. «. Colma. 
Podrir, corromper. 

Pütréf actiOj óms./Co¿.Putrefacc¡OD,coiTup- 
cion. 

PüTRRFACTUS, a, um. parí, de Putre facío. Iruer . 
Pudrido, corrompido. 

Pütííéfío, is, factus aura, ficri. pos. Palad, Po- 
drirse, corromperse. 

'[ Punteo, és, trui 3 ére. n. Plaut, Estar podri- 
do, corrompido. 

PuTiiEscüj is, trui, ccre. ?z. Cic. Podrirse, co- 
rromperse. 

PutrícÁvUS, a, um. Lucr. Comido de podre. 

Putrídus, *, um. Cic, Pútrido, podrido, co- 
rrompido. 

Putris. m. f. tré. n. is. Hor. Podrido, corrom- 
pido. || Plin. Que se deshace en polvo. |J//or. Las- 
civo. Puti-is ¡apis. Plin. inen. Piedra que se des- 
hace como en escamas. — Tollas ó Putre solunu 
¡ irg. Tierra de miga, fértil. Futres oculi. Hor. 
Ojos lascivos. 

Putkoh, óris. m. Lucr. V. Putredo. 

Putrl’i. prei. de Putreo y Putresco. 

PüTituosus, a, mu. Ctl. Aur . Lleno de po- 
dredumbre ó de mal olor. 

PtiTUS, a, um. Jav. Puro, limpio, purificada. 
Puros putas esi ipxtts. Plaut. El mismísimo es. Pu- 
rus ptiíus sycopliunta est. Plaut. Es un gran bri 
bon, un grande embustero. Putissima oratio. Cic. 
Oración, estilo mui puro, mui correcto. 

P V 

Pyanepsium, i i. u. Mes de los atenienses, que en 
cia to modo corresponde ú nuestro ines de octubre. 

Pycnitis, is . f. Anuí. La yerba verbasco ó gor- 
dolobo. 

* Pycnqcomon, i. n. Plin. Ya ba desconocida 
hoi de los botánicos . Su -nombre significa espesa de 
hojas. 

PvcNO-aTYLON, i. 71 . VilvilV. y 

Pyunostylus, a, um. Filmv. Lugar rodeado d* 
colimas mui espesas. 

PycTA y Pyctes, uí. tn. Fedr. El luchador, ai 
leía. 

PyctaciUm, ii. n. Lampr. Tabla en que están 
escritos ios nombres de los jueces. || Compendio, 
breviario, sumario. |j Cartera de la faldriquera para 
asientos ó apuntamientos, líbrito de memoria. 

Pyctáie, i.s. u. Fina. La lucha ó pugilado. 

PyctAlis. m. f. lo. ». is. Ha n. Lo perteneciente 
íi la lucha. 

PyctomáCííáIUUS, ii. tn. Finn. Luchador, at- 
leta. 

Pyga, a;./. Hor . La nalga. |¡. Agujero por don 
de se metían en la caja las habas ó tablas para 
votar. 

Pygargus, i, 7/1, Plin. Especie de águila, que 
tiene la cola blanca. |¡ Plin. Especie de cabra silves- 
tre con la cola ó nalgas blancas. 

Pyümaíi, órum. //i. plur. Plin. Pigmeos, pue- 
blos de la lndui i según Gelw, de dos pies y medio de 
altos. Juv. Tienen batallas con las grullas. 

Pygmalion, óuis. mi. Ou. P i g i n a iion,/i m oso es t a- 
tuurio, que enamorado de una hermosísima estatua 
hecha por sus manos, logro de Venus que h. ani- 
mase , y en ella tuvo á su hijo Fajó. |] Otro hijo de 
Relo, hermano de Dido, que dio muerte á Hiquco, 
marido de esta, lo que ocasionó su fuga al A'frivu, 
y la fundación de Car lago. J ust. 

PygmahonéUS, a, um. Hil. 3 > i , rtenecii*ute a Pig- 
malion, ñ C artugo ó á í>idon. 

Pyláües, í£. m. (He. Pilados, hijo de Estrojh. 
reí ds Fúcuic, granule amigo de Oréstcs, ¿ quú 
queriendo dar muerte el reí Toas en Qttersoneso 
Táurica, n<; conociéndole, porfiaba P i ludes que >.! 
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era Orente*, para morir en su lugar. [] üv. Ei amigo 
¡atimo por antonomasia, ¡ 

Pvt.áDÉUS, a, um, Cíe. Lo perteneciente á Pí- . 
ludes. , 

Pyla:, árum .f Cure. Gargantas, paso estrecho i 
entre do9 monta ñas. \\Jal>. Nombre de algunas ciu- \ 

duden. i 

PylaTcus conveatus. m. Liv. Junta de los grie- j 

gos en Termopilas. 

Pylius. a, iirn.Oy. Lo perteneciente á Pilos, va- i 
tria de Néstor. V. Pylua. 

P YLÓltus. i. m. Cel. Aur. El orificio recto del 
ventrículo inferior, por donde bajan los cscremen- \ 
los al intestino. 

PYLUS, \.f Plin. Pilos, ciudad de E'lide en el ! 
Peluponeso. Pylus JSclcya. Aliarco, ciudad de 1 
Elide en el Peloponeso ó Morca. — Messeniaca. El 
viejo Navarin, ciudad de la Moren. 

PYílA.ae ./. Virg. Pira, hoguera para quemar ios ] 
cadáveres. 

Py uacmoNj ónis. m. Virg. Piracmon, uno de los 
ciclopes de V ulcano . 

PyráliSv lis ó lldís. f Insecto alado, de cuatro 
viés, que dice Pimío, vive en el fuego, y muere 
fuera de él. 

Pyráma, ep. Plin. Especie de lágrima de un ¡ 
árbol llamada goma amoniaca. 

PyRÁMEJJS-, a, um. Sen. Lo perteneciente á Pi- 
ramo, cuma el moral junto al que se dio muerte. 

PyramidXtUS, a, uro. Cic. X^ramidal, en forma j 
de pirámide. 

Pyrámíües, dum. f. piar. Plin. Las pirámides ! 
»íe Egipto. 

PyramíS, idis. / Cic. Pirámide, mole ancha por 
la base, la que se levanta por diminución hasta re- 
matar en punta. 

Pyrímus, i. vi. Ov. Píramo, conocido por el 
desgraciado amor de Tisbe. 

Pyuausta y Pyraustes, se. m. Plin. V. Pyraiw. 

Pyrrn, cois. j. Piedra preciosa de figura de un 
hueso de aceituna, cu que dice P linio que tal ves se 
h a í Um espi n as de peces . 

I‘YftKN/Ei, órum. Plin. Los montes Pirineos, 
que separan á España de Francia. 

PyuéN/ELs, a, um. Plin. Lo perteneciente á los 
montes Pirineos. j 

PyuénaICI'S, a, ura. Aus. Pirenaico, de los mon- i 
tes Pirineos. 

Pykéne, es./. SU. Pirene, hija d-c Bebris, que i 
forzada por llévenles, despedazada por ias fieras, y \ 
enten ada en este monte, le dejó su nombre. \ \ Otra, ■ 
hija de Aqueloo. 1| Sil España. 

Pyréneus, i. m. Ov. Pirene o, rci de Tr/tcia, j 
que queriendo violentar á las masas, romo estas I 
huyesen convertidas en aves, se arrujo de lo alto dc.i \ 
Parnaso, y se estrelló. 

PyRETHitUM, i. n. Plin. Yerba que unos Human 
salí bar, y otros dragón, que quema y muerde la 
Ungua. 

Pyrris, is. f Apul. Yerba llamada lengua de 
perro y cinoglosa. 

PyiutOF’Olyn'íces, y is. m. Plaut. Nombre 
de un soldado vanaglorioso, que significa vencedor 
de torrea y ciudades. 

Pyrgotüles, lis. m. Plin. Pirgotéles, famoso 
escultor, por quien solo permitió Alejandro Magno 
ser esculpida en piedras preciosas. 

PykuiíS'Í. vi. Cic. Torro, fuerte, castillo [| Hor. 
Cubilete ó cazuela para menear los dados antes de 
echarlos en ei tablero. 

Pyuio, as, áre. a. Petran. Calentar al fuego. 

P Y iUPiíLÉR KTJIO S., cutis. VI. Tt'ri. Flfgctoute, 
rio de fuego del infierno. 

Pyrites, a?, j. Plin. Pedernal, piedra de esco- 
peta. || Piedra mollar, que resiste mucho al Juego, 

•l es fí proposito -/* tro s hogares . 1 1 Piedra preciosa 
/(ainada piríic 
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Pyrítis, ¡s 6 ídis. /. Plin. Pirite, piedra pre- 
cio su negra, que frotada entre hs manos, quema.. 

Py no bola u n, órura. vi. piar. Firm. Los que 
disparan rayos de fuego. 

Pykocokax, ¿cis. m. Plin. Pájaro de los A'lpes 
de color negro, y el pico rojo. 

Pyhódes, ai. J/i . Plin . Piródes, hijo de Cilicc ; 
el primero que dicen sacó fuego del pedernal. 

Pyrom antes, se. m. Adivino por medio de 
fuego. 

P y no poseí los l apis. m. Pan. Especie de piedra 
señalada con pintas de. Juego. 

Pykópus, i. vi. (Je. El carbunco, piedra pre- 
ciosa llamada piropo, y consta de ¿res partes de co- 
bre, y la cuarta de uro, y es del zolor de ¿fuego. 

Pyros, is, entos y eníis. m. Colum. La estre- 
lla de Marte, uno de los siete píemelas. {] Ov. Pi- 
ráis, uno de los caballos del Sol 

Pyrrha, m. f. Ov. Pirra, hija de Epímetro, mu- 
ger de Deucalion, á quien ayudt á restaurar el ge- 
nero humano después del dihvio, tirando hacia 
aíras piedras , que se conver lía/ en muyeres, cu ni o 
eji hombres las que tiraba su tmridu. || Hig. Pina, 
nombre que tuvo Aquí les, mientras estuvo en ¿a isla 
de Escíros vestido de mugcr.[\Plin. Ciudad de la 
isla de JLtfshos. 

Pyrrh.^ls, a, um. Es ¿ace Lo perteneciente á 
Pirra. 

Pykrhias, ádis. f. Plin. La uiuger natural ó 
habitadora de Pirra en Ltsbos. 

Pyrrhíciia. se, y Pyrriche. es./. Plin. Danza 
de espadas á pié y á caballo, usada en Lace de trio 
ni a pura ejercicio de la juvrutid. 

PyrhhÍCHájui, órum. ni. 'Jfp. Danzante» de 
este género de danzas de armes. 

Pykkkjchius, ii. tn. Quvú Pitriqnio, pi¿ de 
verso compuesto de dos silabas meces, como Bonn*. 

P Y anuo, ónis. tn. Cic. Pirnn, filosofo elide use, 
cuyo sistema era no afirmar naja. 

Pyimuiocukax, anís. m.PUi. Especie de cuervo , 
cuyo pico tira á rojo. 

Pyuahonii, árutn. m. piar. O el. Pirrónicos, es- 
célticos, JilosoJox discípulos dedirruti, que dudaban 
de todo. 

Pyrrus, i. m. Virg. Pirro, hijo de Aqnitci y de 
jüeidamia, conquistador de Troja. || Cic. Pirro, rci 
de Epiro , que peleó valerusammlc con tos romanos 
y con los cartagineses. 

PvmjM, i. i\. y Pyriis, i. /. V . Pirtim y Pirus. 

PyíUJNTES, um. m. pltir. Las truchas. 

I’ysma, átis. ?i. Mure. Cap. Pregunta, interro- 
gación, cuestión. 

Pytuágoras. ae. tn. Cic. P¡:ágoras, de Sámus. 
el primero que se llamó filósofo , esto es, amante de 
hi sabularia. Viajó á Egipto, á 3 ahilo ni a, á Creta, 
á Laccdcmonia, por aprender, y al fin se. fijó cu 
Cor tuna en Italia , donde enseño con gran gloria 
lo. jilo iO fia. Fue ei autor de la trasmigrado n de tas 
almas. 

P i'Tfi a g oríe i, Órutn. ?n. 'piar. Cic . Pitagóricos, 
discípulos de PÚágoras. 

t Py'i , hagÓh. , iíüs > a. ntn. Plhi, Pitagórico, de Pi- 
tágoras. 

P yti i X gór l¡ ii s , a, um. Plin. Perteneciente á 
Pitágoras. 

PythágÓRící, orum, 7)i. piar . Cic. Pitagóricos, 
discípulos de Pitá guras. 

Pvtháiíokícvs, a, um. Plin. Pitagórico, de Pi- 
tá goras. 

PvniAGÓRlsso, ás, áre. u. Apul. Hacerse Pitu- 
góríco, ser discípulu de F¡ tugo ras. 

PythaüLA y Plíliaules, te. vi. Suri. Flautero, 
flautista, que v . tinta ha y tocaba las alabanzas de 
Apolo pitia \\Varr. El que cantaba y locaba en i tu 
comedias y tragedias, y acompañaba en otros cán- 
ticos y alabanzas par lie triares. 
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Pytuia, íc./. Con). Nep. La Pitonisa, sacerdo- 
tisa de Apolo en DtUfos. 

Pytjiia, órmii. n.plur. Ov. Los juegos 6 certá- 
menes pilma en horur de Apolo, por haber muerto 
ti la serpiente Pitón. 

PytuÍcUM, i. n. Poema en honor de Apolo. 

PythÍgus, a, un. Val. Max. Pitico. concer- 
níanle a la serpiente Pitón, ó ti Apolo pifio, 

PYTHlí, ormn. nt.plnr. Los que iban á Belfos á 
consultar el oráculo de Apolo. 

PytKLÓnÍCLS, is. n. Vencedor en los certámenes 
pitio*. 

Pythujm, ii. «.Templo., aliar de Apolo pítio en 
Délos ó D elfos. 

Fytjíiü.», i. m. Ihr. Pitio, sobrenombre de Apo- 
lo, par haber mucrh en su infancia á (a serpiente 
Pilón. 

Pytuius, a, nm. Cic. Pido, de Apolo x>ítio. 

Pythü, ue. f. Tii. Délfos, ciudad de. ¡it Grecia, 
donde a-a venerado Apolo bajo el símbolo de iti ser- 
piente muerta por ¿i. 

Ptth&hi antes, a. m.f Sacerdote ó sacerdotisa 
de. Apolo pitio. 

Pytiiomantia, &. f. Oráculo de Apolo pitio. 

Pytuon, óuis. m Ov. Pitón, serpiente o dragón 
mui grande, engendrado de la podredumbre de la 
tierra, después del dUilvio de Deucalion, al cual 
mató Apolo . Pytkoi, formo sus. aday. Al negro lla- 
man Juan blanco, nf. 

Pythóykr, uní. n. piar. Espíritus de div i na- 
ción, que se apodeian de ciertas personas, y las 
hacen profetizar. jL Personas que se dicen poseídas 
de estos espíritus. 

PythónÍci, Oruw. m. plur . Hombres poseídos 
del espíritu de div.nacion. |j Espíritus de riivina- 
cion. 

FythqnícUH, a, tul. Tert. Perteneciente á Pi- 
tón ó A polo pitiu. 

Pytfioyki.v, ii. n Apul. Ija yerba dragnntna. 

I’YYHÓNISSA, ce. j. Pitonisa, sacerdotisa de Apolo 
pilio. 

Pyttrma, átis. n. Juv. El esputo. 

Pytisho, as, áre n. Tcr. Escupir : .fe dice del 
sorbo de. vino que se loma para -probarle, y volverle 
á arrojar. 

Pyttácilm, ii. Bihl. Calzado mui antiguo. 

P YXÁ cantii l/S i i. 7H. f. PUn . Arbusto espinoso, 
parecido ni las hojes al boj. 

Pyxágatüs, i. ¡r,. Muer. Buen luchador ó at- 
leta. 

PyxínÁTUS, a, mi. PUn. Hecho en forma de 
t aja ó vaso de mu lera. || Lo que se mete 6 encuja 
uno en otro. 

PyxÍijícúl v, K.f. dini, CVL\ Cajita ó vaso pe- 
queño de madera. 

PyxÍxum, i. n. Nombre de im colirio que describe. 
Celso iih. 6. cap. (í, sección *25. 

Pyxls, lilis, f. S'Jn. Cuja ó vaso hecho de boj, v 
con tapa de encaje. |j Pote, pomo para guardar y 
conservar medicinas, perfumes fec. 

Q 

QllA. adv. Cic. Por donde, por que parte ó lugar. 
|| Por la parte que, por donde. ¡¡ De qué modo? 
Qua ud mcñdiau ver-gil. Nep. Por la parte que. 
insra al mediodía. — Rom anís coh&rcnt rehaz, jar. 
En cuanto tienen conexión con las cosas romanas. 
— Pal emú yhrid, quit sud insigáis. JAc, Ilustre, 
tanto por la gloria paterna, como por ¡u suya par- 
ticular. — f'istts eral, hialust. Por todo lo qtn* ¡>;.di * 
<:.H tenderse la vísta. 

Q i:\cf.ryi, órinn. m. plur. Antiguos p-.ebhs de 
la lis paña tarraconense . 

(¿UAí.'UMqUE. adr. de. S’or cualquier parle. || 
)>« in«f<> qui»ra que. Quncntaquc ce. matar. PUn. 1W 
dolí di: quiera que si* mire. 
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QuádamtrvUS. adv. y 

Qü.ui antis ñus. adv. PUn. En parte, hasta cieno 
punto. 

(¿Uadra, ae. / Vitruv. El cuadro, la figura t: na- 
drada. [] Varv. La mesa para comer, que entre los 
antiguos era cuadrada. ) ¡ Hor. Ln cuarta parle. |j 
Un pedazo, un poco. Aliena, vivera cuadra. Kspre* 
sion proverbial. Juv. Comer de mogol Ion. 

(¿UAükÁGÜNÁiuus, a, um. Seti. Cuadragenario, 
citaren tono, Jo que comprende ó contiene el nú- 
inoro do cuarenta. 

Qu ADRA geni, aj. a. 7)U7n. disfr. plur. Cuarenta 
por parte. Quadragena amina. Sen. Cuarenta años. 

Cuadragésima. a*, f. Suet. La cuadragésima 
parte. 1 1 Tac. Alcahaln de la cuadragésima parte. 
[ji?:.á?.5. La cuaresma. 

-j- QuAnKACKsÍM.M.is. t tí. f. le. n. is. Ctiadmge- 
si ma I , lo que es de ó pertenece á la cuaresma. 

QuadkágésÍmUí), a. mn. O el. Cuadragésimo, lo 
que cierra el número de 4Ü. 

Qüaduágies. adv. Cic. Cuarenta veces, jj Cic. 
Cuarenta veces cien mil. 

Q L' A D R ÁfiiNTA. mun. card. hulee. Cic . Cuarenta. 

Quadrangülátus, a, um. Tert. y 

QuaduaxcCi-Iís, a, um. PUn. Cuadrangular, lo 
qne tiene cuatro ángulos, cuadrado. 

Quadkans, tis. vi. Plui. La cuarta parte de 
cualquiera cnsa.jjCuadraute, trc.s onzas, la cuín La 
fiarte del as romano. Quadrans vini, Cci. s.Un 
cuartillo de vino, tres ciatos, la cuarta parte de un 
sestario. — Pedís. Gd. Tres pulgadas. I lesees ex 
cuadrante. Ülp. Heredero de la cuarta parte, 
cuando toda la herencia significa un as ó una, suma 
total. 

Qüadran'R, tis. com. Cic. Cuadrante, lo ouc 
cuadra. 

Q LADRA NT AL, filis. 7i. Cat. El cu adran tal, 7/íí> 
dida roma na de los líquidos, rapaz de /<S sest arios, 
lo mismo que e.í atijara. \\CieL Un cuadrado, un 
cuadro, mi cubo. 

Qüadk anta lis. ni. f. le. n. is. PUn. Loque 
contiene tm cuadrante, la cuarta parte del total do 
lina medida. 

Qüadrantáíuus. a, nm. Sen. Lo que pertenece 
al cuadrante ó cuarta pai te de un as romano. 

Qua TIRAR JU s, a, nm. Cat. Lo que es cua- 
drado. 

Quadrátáiuuí, ii. m. Dig. El picapedrero ó 
cantero que la lira la piedra. 

QüADRATE. adv. Man. Por ct [adrantes, por par- 
tes que cada una contenga cuatro. 

Qü A lira tí o, onis. f. \ ,r itrtiv. La cuadratura, la 
acción de reducir á cuadro alguna figura, 

Quadr.vtom, i. jl Cic. Él cuadrado, figura 
6 cuerpo cuadrado. 

QuadrátOra, m. f Ulp. í,a cuadratura, y la 
figura ó cosa cuadrada. 

Qi adrátüs, a, um. parí, de Quadro. Cic . Cua- 
drado. QaadratiiS bos. ca/tis. Col. fine i, perro lu- 
cio, bien gordo, bien íbrmado. Quadrala composi- 
iio . Quiñi. Estilo cuadrado ó redondeado, bien 
ajustado ¡d mnnero oratorio. — Litlrra. Petra n. 
Letra mayúscula. — Jtoma. So Un . Un lugar en el 
monte Pn latino , (leíante dd templo de. Apolo, m 
que se guardaban por buen agüero virrias cosas em- 
pleadas por tul en la fundación de la ciudad. Q na- 
de ai it m a ¡piten. Un. Eunriaciun de un ejército m 
cuadro, en batalla. 

QuAnuíniírs, cinTtis. com. Vare. I,o que tiene 
cuatro cabezas ó puntas. 

Quaurídkxs, tis. aun. Cal. Lo que tiene cua- 
tro dientes, como el bieldo. 

(¿UAnmEXNis. m.f. ni-, ji. ¡rf. Aí/r. Vid. Clin- 

drit iia.l, lo que tiene cuatro ah os. 

Q v a DkiKNM i a m , ii. n. Cic, Cuadrienio, el espa- 
cio de cuatro anos. 

(jUADtun r: v. (ulp. Pu r-.:-i*ro |»;:r. - 
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QuaduÍfAríter. «rfu. /%. De cuatro modos. | 
QuadíiífÍDUS, a, um. Virg. Hendido, partido en [ 
cuatro partes. Quadrifidus solis labor. Ciuud. Curso j 
del sol dividido en cuatro estaciones. 

f Quadrífínális. m. f. le. n. is, (loes. Lo que 
pertenece al término que abraza cuatro pose- 
siones. 

f (¿UADIUIMNJL’NS, ii. tí . Gor.s. El ténnÍDO ó linde 
que abraza cuatro posesiones. 

Qüadiuvluviatus, a, um./ Vilmv. Lo que tiene 
cuatro venas ó vetas á modo de. cursos de rios. 

QuaduxklÜyium, ii. n. Vitruv. La división del 
abeto en cuatro partes, que siguen sus Ytizias ó 
vetas, 

QuaurIforis. vi. f. re. n. is. Plin. Lo que tiene 
cuatro puertas ó huecos. Quad rifares janucc. Vi - ¡ 
truv. Puerlas do cuatro hojas. j 

Quadiufokmis. Vi. f. rué. n. is. Lo que tiene 
cuatro formas. 

Quadkifrgn'S, tis, covi. Fcst. Que tiene cuatro ! 
frentes, como Juno. 

Quauriga, oo./ Suet. La cuadriga, el Uro de \ 
cuatro caballos, ¡| Ei carro del sol y de la Juna. [| , 
El número cuaternario de cualquiera cosa. |¡E1 j 
carro tirado do cuatro caballos, Quadrigec imito- ¡ 
vum sunt. Varr. llai cuatro géneros de princi- i 
píos. j 

QUADIlÍGÁLiS. m. f. le. tí. is. Fesl. Lo que per- ; 
tenece al tiro ó carro de cuatro caballos. 

QuaDrígÁmus. i. m. S. Gcr. El que se ha ca- I 
sudo cuatro veces. 

QüADRÍnÁKiüs, i¡. m. Cic. El que maneja un I 
carro de cuatro caballos eu un tiro. ¡ ] Q. Claud. 
Cundrignrio, historiador romano, contemporáneo . 
de Sihiemij de quiñi solo queda n algunos fragmentos 
en Gclio, Macrobio y Servio, Prisciano y A Ionio. 
r Quadrig.UuUS, a, um. Suet. Lu que pertenece 
á la cuadriga. 

QüAürigatUS, a, um. Liv. Lo que tiene impresa 
ó esculpida la imagen de una cuadriga, como al- 
gunas monedas. 

QuadüígkmÍnus, a, um. Plin. Cuatro. Qmdri- 
gemina cornial Itt. Plin. Cuatro cuerno cilios. 
Quadkígüla, a e./. dim. de Quadrigu. Cic. 
QüadrTjüuis, m.f ge. w. is, y 
QuaürÍjügus, a, um. Virg. Los cuatro caballos 
puestos en un tiro. H Lo que pertenece á las cua- 
drigas y sus carreras. 

Quaürílátkuus, a, um. Cuadrilátero, lo que 
tiene cuatro lados. 

QüAüimánuis. m. f. bré. n. is. Phutl. Lo que 
pesa cuatro libras. 

Quaduílingüis. m.f. gue.n.L. Lu que tiene cua- 
tro lenguas. 

QuadíULUSTRIS. m. fi tré. tí. is. Lo que tiene 
cuatro lustros, veinte años. 

Quadíumánus, a, nin. Jai Obsrc. Lo que tiene 
cuatro manos. 

Quaurímátus, us. m. Plin. La edad de cuatro 
años. 

QuadrTmemhris. ?n. J. bré. •«. is. Lo que tiene 
cuatro miembros. 

Qi:adrÍmi:¡ssis. m.f. sé. n. is. <> 

QuADulHiíbTitrs. M.f. iré. n. is. Suet. Lo que 
tiene cuatro meses. 

QlJADlriMLLUS, a, um. Pbut. Dim. de 
Quadrimls, a, um, Cic. Cuadrienal, lo que tiene 
cuatro años. j 

Q'JADíUNCENaIUUS, a, um. Cic, Lo que tiene 

400. 

Quadrikgéxe, se, a. nnm. disir . Suri, y 
QilADiUNGiiX'LÜM, íc, a. Plin. Lnatwchrutos. 

Qu A DRlNG L.N’TÉsiM US, a, um. Plin. Cuatrocien- 
tos en Arden. 

QuadkíngbxT!, ic, a. piar. Cic. Cuatrocientas. 
Quadhisgknties. tute. Cíe, ÍJimt rucien! as veces. 
HJUAl»JUN'GENTUPLns,a^ um. Cuatrocientos tanto. 


Qu ADR i ni. ec, a, Plin. Cuatro. 

QuadrÍnoctium, ii. n. El espacio de cuutrt- 
noches. 

QuadrTnQdis. m.f. dé. n. is. Lo que tiene cua- 
tro nudos. 

Ql'ADRÍNUS, a, mn. Plin. Lo que es de ó con- 
tiene cuatro. Quadrinis dichas. Piin. De 6 en cua- 
tro días, Quadrini circuitos f ebria. Id. La cuar 
tana. 

QuadríraktTlis. m.f Ic. n. is. Plin. Lo que 
se divide en cuatro partes. 

QuaukTpartltio, oni.s. f Varr. División eu cua- 
tro partes, 

QuadrTpailtíto. adv. Col. En cuatro partea. 

QüADRÍPARTÍTtjS, a, UIII, Ó 

Qüadríprrxíius. Cic. Dividido en cuatro par- 
tes. 

QUADKir'LÍcÁTUS, a, um. Varr. V. Quadripar- 
titus, 

Qladiurfímis, is./ Cic. Galera de cuatro ór- 
denes de remos. 

QUAiJiiíViuai, ii. n. Jui\ El cuadrivio, lugar 
donde concurren cuatro calles ó caminos. 

QUADKO, ¿a, ávi, atuni, ¿re. a. y si. Col. Cuadrar, 
reducir á cuadro. || Cuadrar, convenir, adaptarse, 
acomodarse. Quudrare. oraíionem. Cic. Cuadrar, 
redondear la o ración , ajustarla al número orato- 
rio . — Ad mulla. — ín aliquem. Cic . Convenir á mu- 
chas cosas, á alguno, Quoniam ila Ubi quadrat 
de. Puesto que así te acomoda. 

Quadri.’la. ce. f. dim. de Qtiadra. Sol. Pequeño 
cuadrado 0 cuadro. 

Quahrum, i. /í. Col, El cuadrado ó cuadro. In 
guadrum senteutias redigere, Cic. Ajustarlas espre- 
si mies al número oratorio. 

QuadiiCpíídans, tis, com. Plaui. Cuadrúpedo, 
el que mida en cuatro pica. f[ Virg. El caballo. 

QUADitúrüm's, a, um. Amian. Cuadrupedal, lo 
que tiene cuatro pies. 

Q^aurOpiís, édivS. cota. Cic, Cuadrúpedo, el ani- 
mal de cuatro pies. 

Quadrci'láris. m.f re. n. is. Moer oh. V. Cua- 
druplas. 

Quadrüplator, óris. »n. Cic.. Delator, acusa- 
dor público, ó porque llevaba la cutirla parle de los 
bienes del sentenciado eu premio de la delación , 
ó porqué los sentenciados eran condenados en el 
cuadruplo delinteres que se trataba. [ l Sen. El que 
pondera* osee ariamente sus beneficios, y como 
que pretende le correspondan con el cuadruplo de 
ellos. [J6 ’íV/. El que arrienda los portazgos por la 
cuarta parte cié su rédito. 

Quadruplátüs, a, um. parí, de Quadrnplo. 
Dig. Multiplicado por el cuadruplo. 

Quadrlpl&Xj ícis. co/n. Cic. Cu.idiuplo, cua- 
druplicado, lo <[iie contiene cuatro, y lo que se 
multiplica por cuatro. 

Quauruplícá no. onis. / Mat e. Cap. La repe- 
tición hecha cuatro veces de alguna cosa. j[ Ljtp. 
Cuadritplicacjon, moltiplicaciou por cuatro. 

QlauiujplTcáto. udv. Piin. Cuatro veces tanlo, 

QUAmiLTÜüO, as, ávi, atum ? áre. a. jDig, Cua- 
druplicur. aumentar basta el cuadruplo, cuatro ve- 
ces mas, Quadruj dicar c tucris revi sitam. Plaui. 
Cuadruplicar^ multiplicar sus bienes cuatro veces 
mas con las ganancias. 

Qua. nía' plo, ás, a vi, áturn, ¿re. a. Ulp. V. Q na- 
druplico. 

Qlv.DRUpi.ok, ¿iris, útil» sum, ári. dep. Plaui. 
Ser <l<dntor ó acusador público, ganar la cuarta 
parte de los bienes del acusado. 

Qcauuui'DUS, a, mu. Suet. Cuadruplo, lo que 
coiilier.e cuatro v eces la cantidad ó suma de lo quo 
se trata. Adió quadrupli, y Kxpcriri m quttdru- 
ptum. L lp. Acción, demanda en que -se judo ol 
emidrupio. Condemmtri quadrupli. Cal.— ín <¡ini- 
druplam. Dig. Ser condenado en el cuatrotantó. 



902 Qü M 

Quadjujrbs, bis /. Fesl. Nombre que dio Ardo 
ú la ciudad de Atente . .ve formó de cuatro: 

Brauronu, Elewsina, Píreo y Sanio. 

Quaurus, a, utn. Goes. Cuadrado. 

Qu adulto, a, mu. Au.\. F. Q nucir lis. 

Quaükúvilm, ii. n. V. Quaririviutn. 

QI'mjurcum, i. 72. Cahors, capital de Querri , 
provincia de Francia . 

Qoeretídcs, a, uní. Sen. Ln que se ha ds bus- 
car. 

QPvERenSj tía. corrí. Virg . El que busca 6 bus- 
caba. 

Qu^britandus, a* mu- Plaut. Lo que se h<i de 
buscar á menndo ó por todas partes. 

QU£RtTO, as, ávi, átum, are. a. Ter. Buscar 
con ansia ó diligencia, ó á menudo. [(Preguntar. 
Frcc. de. 

QUíejiu, ia, al vi y 9 Ü, sitiim. rere. a. Lio. Bus- 
car. || Indagar, inquirir. |] Adquirir, hallar. IJ Procu- 
rar. [j Informarse. ¡| Mover una cuestión ó dis- 
puta. || Preguntar. Qucera e aba, ex ó de aliquo. Cic. 
Preguntar á alguno. — Dover i. Firg. Procurar in- 
formarse. — Atiquem. Ter. Buscar á alguno . — De 
morir alicujits. Cíe. Examinar el proceso de la 
muerte de alguno, Qtuerüur ínter médicos, Plin. 
Se disputa entre los médicos. Si cenan quaris. Cíe. 
Si quieres que se diga la verdad. Noli queercre , y 
Quid queeris ? Cíe . No hai mas que decir, Nec le 
quteaineris cxLra. Pers. No salgas de tu carácter 
natural. 

Qti^ESÍTJO, ónis./. Apul. La busca, la acción de 
buscar. || Tac, La cuestión de tormento. 

Qu^esitor, óris. m. Gcl, El que busca. |[ Cic. El 
juez del crimen. 

Qüsimtum, i. n. On. La cuestión, pregunta. 

Qü.üsítíiiú , íd. /. Tac. V, Quaestura. 

QU-íKSITUs, us. m. Plin . V. Quajsitio. 

(¿UuESiTua, a, mn. ior, >ssímus. parí, de Quiero. 
Tac. Buscado, indagado. ¡| Adquirido, ganado bus- 
cando. Quantum est mihi odium carmine. Oi\ Los 
versos me han acarreado enemigos. Quasilior adu - 
latió. Tac. Muerte voluntaria. Quasita r aponer e. 
Hor. Guardar lo que se ha adquirido. 

QüiESivt. pret. de Qnrero. 
f Qü/EsO, ia, si vi y si i. a. Plaut. Buscar. [[ Pedir, 
rogar, suplicar. Qu<rso déos. Ter. Ruego á. los 
dioses . — A le. Cic. Te pido por favor. — (jtliceat. 
Ter. Que me sea permitido. Tu, guaso, crebro ad 
me senbe. Cic . Escríbeme, te ruego, con frecuen- 
cia. 

QujestÍcÜlus, i. m. dini. de Quaestus. Cic. Corta 
ganancia. 

Q ü.E.STto, ónis . /. Plaut. La busca ó indagación. 
|| Cuestión, duda, disputa. [| Pregunta. || EJ punto 
principal de una causa entre los oradores. j[ Exa- 
men de un proceso. || Cuestión de tormcuto. |[ Val. 
¡Máx. El tribunal y ios jueces que le forman. ln 
quecsíione ext . Plin . — V er salar . Cic. Quatsliotiis 
est. Cic. Se disputa, está en disputa. Qaaxtionis 
judet. Cic. Presidente de un tribunal de jueces. 
Qiucsiionex perpehue. Cic. Procesos de delitos pú- 
blicos, como de cohechos, de parricidios, de Ic.ut 
tnageslad 8 ¿c. In qua’xtione ue mihi sis. Plaut . Mira 
que no tengu que buscarte, ln qucestwnem servían 
postulare. Cic. Pedir que se ponga á un esclavo á 
cuestión de tormento. Qua tslioncm curaloribus ¡neis 
¡remo Jaciet. Dig. Ninguno pedirá cuentas, llauará 
a cuentas d ruis procuradores. Quecstioni precessc. 
Cic. Presidir un tribunal dejusíicia. 

Qu/estjósaiuus, ii. 7 / 1 . Dig. El verdugo que da 
tormento á los reos. 

QujístíUNCúi.a. ív-.J, dim. de Qncestio.CVc.Cues- 
tioitcilla, cuestión, diBpnta de poca importancia. 

Qííastor, uris. m. Cic. Cuestor, magistrado ro- 
mano que presidia á los delitos públicos y al tesoro 
2mMi00.ll r®soToto. || bvrr. del r-rúnen. 
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QusiSTOumi-s, a, mu. ínscr. Lo perleuecienb 
al cuestor ó á la cuestura. 

Qu/Estóríum, i i. 71. Lio. La casa del cuestor. 

Quistó ríus, a, mn. Cic. Lo perteneciente al 
cuestor. Queestarii agri. ú oes. Campos tomados á 
los enemigos, y encargados á los cuestores para 
que los vendiesen. Quastoriux homo. Liv. El que 
lia sido cuestor, el que lo es. Qiurxtoria porta. 
Liv. Puerta en los reales junto á la tienda del cues- 
tor militar. 

Qu.kstuAriiís, a, um. Séti. Lo perteneciente á 
!a ganancia y lo que la proporciona. 

Qtj.ESTUOSE, i us, issírne. ado. Sen. Con ganan- 
• cía 6 lucro. 

QU/Estuüsus, a, utn. Cic. Cuestuoso, lucroso, 
que da utilidad ó ganancia.| [Interesado, codicioso, 
avariento. Queestuosissima f absortan ckirogr aplio 
rum officira. Cic. Oficina que saca mucho lucro dr 
los vales falsos. 

Qu^estüra. a'. f.Cic. La cuestura, oficio y dig 
nidad del cuestor. 

Qü/Estus, us. ni. Oes. La ganancia, ínteres de 
las artes lucrativas, el logro. j[ Ganancia, utilidad, 
provecho. |l La prostitución. Queestui haber c inale 
toqui. Plaut. Hacer profesión ó ganancia de hablar 
mal de otros. — Serviré. Celx. Ser interesado, pegado 
al interes. In qu&slu tingua ext. Oh. La elocuencia 
es venal. Vel Herctili con leyere qu ce shan pos set. 
Plaut. prov. Podrá acabar aun con lus ganancias 
de Hércules. Di cese del hombre pródigo, aludiendo 
á que se sacrificaban á Hércules todas las décimas, 
de que debía sacarse una ganancia exorbitante. 

Qiúljbet y Quáiübet. adc. Quiñi, l’or cual- 
quier lugar. |j Plaul. De cualquier modo, como 
quieras. 

Quális. m.fi le. n. is. Cic. Cual, de qué género, 
naturaleza ó propiedad. 

Qualiscumqljs. m. f lecumque. n. c fijasen ñi- 
que, y 

QüálíSÜdkt. í», f lélíbet. 71. cüjuslibet. Cic. 
Cualquiera. 

Quálihnam. m. / léüam. «. cújuanam. Apul. 
Cuál, qué tal. 

Qualítas, átis./ Cic . Cualidad, propiedad. 

QUÁlÍteII. adv. Plin. De qué modo ó manera. 

QuálÍteiicumql'e. adv . Coi De cualquier modo 
ó manera 

QuáHjm, i. n. Col. y 

Quálus, i. m. Virg. Cesto de mimbres en figura 
de meta ó manga inversa, por el que destila el 
mosto, cuando se espriine la uva, impidiendo que 
salga la restante materia. 

Quam. conj. Cic. Cuan, cuando, que. Quam t fa- 
cete. Plaut. Qué grandemente, conque, con cuauta 
gracia. Quam audax est, si tain prudens esset. Cic. 
í 6 i fuera tan prudente como atrevido. 'Quam ve Item 
ut. Cié. Cuanto desearía que. Quam poíno. Cic. 
Cuanto pueda. Séptimo 1 lie quam pr ojee tus eral. 
Liv. A' los siete dias de haber partido. Quam mul- 
lum ínter est. Plin. mea. Cnanto importa, Quam 
quisque pcsximc jecil. Sal. Cuanto mas mal se ha 
portado 6 ha obrado uno. Quam langa rst , node. 
Virg. Cuanto dura la noche. Quam acerbixsimd oteó 
oleum facies. Cal. Con cnanto mas amarga acei- 
tuna hagas el aceite. Quam pauci. Cic, Mui pocos 
Contra jaciwht quam p rufos si sutil. Cic. Obran al 
contrario de lo que profesan. 

Quamuiu y Quandiu. adv. Cic. Por cuánto 
tiempo, hasta cuándo. [| Ca l. Entre tanto, miéntruH 
que. 

Qu vMLrnET. adv. Fedr. Oiaoto se quiera. 

QüamOdküm. udo. Cic. Por qué, por qué can** 
6 razón. |[ Por lo cual. 

QtJAMFLÜRES.ín./, yí/.ra.w.iim). Cíe. Muchísimos 

QlaMPRÍMUM. «,/r. Cíe. Cuanto á:.[»s. nucido 

I maij prento 
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ytJAMQUAM y Quanquaro. conj . Cíe. Aunque, ; 
iiien que. dado que. 

Qüamvis. conj. Ote. Aunque. [| Por inas que. ¡ 
Quamvis prudenu ad cogüandum sis. Cic. Por inas 
prudente y sagaz que seas para pensar. 

Quánam. adv. Liv. Por qué modo 6 camino. 
QcaxDiu. tolv. V. Qnamdiu. 

QUANDO. adv, Cic . Cuándo, en qué tiempo u i 
ocasional Siempre que. Num qmndo. Cic. Si alguna 
vez. Quatula hoc bene succcssil. Ter. Vaque esto ' 
ha salido bien. 1 

Quandócumque. adc. IJirc. En cualquier tiempo 
que, siempre que. |] Oi>. En algún tiempo. Quaudo- 
t: tanque mihi peen as dabis. Ou . Algún día me la 
pagaras. 

Qcandolíbet. ado. Lact. En alguu tiempo. 

QuandÓQUE. ado. Cic. En otro tiempo, algún 
día, alguna vez. [| Cuando, siempre que, en el 
tiempo que. 

Quandóqüidem. conj. Cic. 1¡ a que, puesto, su- 
puesto que. 

QUASTILTíCJM. adv. Plaut. Cuan poquito. 

Quantillus, a, um. Plaut. Cuan poquito. 

Qü antis PER. a do. Non. Por cuanto tiempo. 

QuaNTÍtas, átis./ Vilruv. La cantidad, gran- 
deza, estension de cualquiera cosa. || Ulp. La me- 
dida. ¡| Una suma de dinero. Quanlilas p raposi- 
no nis, Apul. La fuerza y sentencia de una propo- 
sición lógica. 

Quaxto. adv. Ter. V. Quantum. 

QuantociüS. adv. Satp . Seo. Cuanto mas antes, 
cuan Lo mas pronto. 

Quantopére. ado. Cic. Cuanto. 

QüantÜlum. ado. Cic. Cuan poco. 

QüANtOlüS, a, um. Cic. Cuau poco, pequeño, 
corto. Misil conjeclori quantuhvn visum est, de ar- 
gento. Cic. Del dinero mandó un poco al adivino, 
aquello qne le pareció. 

Qüantuluscumque, lácumquejumcumque. Cic. 
Mui poquito ó pequeño, cuan poquito. 

QuamtCujslíbet, iálihet, Íuinlibeí. Ulp. Cuan 
poquito, Ó por mui poquito que. 

Quantúli.sqiíisque, iaquxquc, lumqnodque. 
(id. V. Qnantuluscmnquc. 

Quantum, adv. Cic. Cuanto. 

Quantumcumque. adü. Cic. Cuau grande, tanto 
«manto. 

Quantum Vis. ado. Cic. Por mas que. |1 Aunque. 

QlJANTUS, a, um. Cic. Cuan grande, cuanto. 
Quantus in direndo. Cic. Qué sobresaliente en la 
elocuencia. Quanlus m axioma poleral honor. La 
mayor honra que se podía. Q tundí supere est. Ter. 
Cnanto importa ser sabio, tívinunculi guaní t sun¿. 
Plaut. Cuan pequeñitos son los hombres. Q lian ti 
emit ? Ter. En cuánto lo compró? Qitanéi emi po- 
tosí mínimo ? Plaut. Cual es su menor precio? 0 
onmium, quantum est qui cioiiíil, homo oenatissime ! 
Ter. \ O íiombre el mas i lustre* da^auios viven J 

OUANTUSCUMQl’Ejfuaimque, uOii^MBje.CVc.Tan 
grande como, cuanto. Totmn kov, q^S^&rrMtingut' 
est. Cic. Todo esto, cnanto ó tan grande^^^^es. 

Quantuslíbet, nl'ibet, iludí he t. Col. y 

Quantusvis, ávis, uinvis. Lio. Lo mas gránete, 
!o mayor qne. Q unidas vis magnas copias suxtinerv. 
posse. Cés. Que se podían sostener Jas mayóos 
í ropas que se quisiesen. 

QlÁrROPrER. conj. y adv. Cic. Por lo cual, pro- 
la cual causa ó ra 2 on.|| Ter. Por qué, por que 
causa ó razón. 

Qcáqua. ado. Plaut. Por ó en cualquier parte, 
í] Cic, Por todas partes. 

QüáqUAM. adv. Lia r. Por cualquier lugar. 

QUÁqüe. adv. Cic. V . Quaqua. 

Quáre. con}. Cic. Por qué, por que causa ó ra- 
zón. |1 Por lo cual. |1 ¿Vv. A' fm de que, para ijne. 
■Mee quid, nec guare, prov. Petron. Sin saber como 
ni cuándo. 
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Qcaiii, drmn. tn. phir. y 

QüáRiATES, ura. m. piar. Pueblos de. la Galio 
ñor hortense. 

QuartÁdecÍmAni, órum. m. pltir. Tac. Solda- 
dos de la legión decimacuarta. 

•f Quautallum, i. n. Caja, ataúd para llevar los 
muertos. 

Quautána, $. /. Cic. La cuartana. 

QUAUTÁNÁIUUS, a, um. Pal. Lo que pertenece 
a ta cuarta parle de alguna cosa. 

Quartáni, ó rum. vi. plur. Táo, Soldados de la 
legión cuarta. 

QuartáRiUS, ii. m. Col. Un cuarterón, un cuar- 
tillo, la cuarla parle de una medida tis cosas secas 
ó Pest. Arriero que trabaja á jornal. 

Qu AH tato. adv. Cat. En cuatro veces. t 

Quarto. adv. Ov, En cuarto lugar. 

Quartum. adv. Liv. La cuarta vez. 

Quartus, a, um. num. <>vd. Cés. Lo cuarto. 

QtiARTUSoecÍMUS^a, um. Vitruv. Decimocuarto. 

QiJÁsr. adv. Cic. Coujo, como si. \\ Casi. Quasi 
vero nescias. Cic. Como si tu lio lo supieras.— Ad 
tálenla quindcchn con y i. Ter. Juntó como quince 
talentos, casi quince talentos. Quasi ego quamdudum 
rogetn. íer.Coraosj yo te preguntara, cuánto tiempo 
ha. 

Quásillarta, 2 b. f. Peiron. Criada que tiene su 
labor en una cesta, criada de una casa pobre. 

Quásillum, i. n. y Quásillus, i. tn. Cic. Cestilla, 
canastilla. ¡ | Cestilla de la labor de las raugeres. 

Quassá bilis, m, f le. n. is. Luc. Lo que puede 
ser batido, conmovido o derribado. 

Quassábundus, a, um. Lo que es batido ó con- 
movido con vehemencia. 

-J- Quass.ígÍpenn.e uñates. /. pl. Llama Par- 
rón ñ los ánades que baten las alas. 

QuassAns, tis. cotn. Plcut. El que conmueve, 
sacude, agita con vehemencia. 

Quaksátio, óuis. f. Lu\ EJ movimiento, sacudi- 
i miento, conmoción violenta. 

Quassátura, ®./. Veg. Coutusion, golpe, lesión 
j del saoud i miento. 

Quassítus, a, ura Virg. Maltratado, batido, agi- 
tado violentamente. || [Molestado, afligido. Parí. de. 
[ Quasso, ás, ¿v i, átum, ¿re. a. Plaut. Menear, 
mover, agitar mucho. Quassare capul. Plaut. Mo- 
ver, meuear la cabeza ñ nn lado y á otro. Me tus- 
sis frequens quassavit. Catul. La tos continua me. 
hu molestado uincho ó quebrantado mucho. 

QuassUíí, a, um. parí, de Qnatio. Liv. Maltra- 
tado, destruido, roto. 

f Quassus, us. m . Pacuv. Movimiento, agita- 
ción frecuente. 

QuÁTEFÁClU, is, fécij factum, cére. a. Cic. Con 
mover, hacer estremecer. 

Qu \TÉ ÑUS. ti/lv. Cic. En cuanto. Iiasta cuanto. || 
Túc. Ya qne, supuesto que. 

Qu ÁTEk, ado. Virg. Cuatro veces. 

Quatbrnarius, a, um. Col. Loque comprendí- 
cuatro. 

QuáTerni, :c, a. piur, Cic. Cuatro á cuatro, de 
cuatro en cuatro. | j Ct's. Cuatro. 

Quáterinio, Ouis. m. Alare. Cap. El numero de 
,s cuatro. 

i^jAuÁTiENfl. tis. com. Virg. Que conmueve, agita, 
sacude l'uet teniente. 

QuátTnus. adv. ant. Fest. V. Qiiatemis. 

Q latí o, is, qnassi. quassmn, tere. a. Vtrg. Mo- 
ver violentamente. || Uolestar, afligir, j | Conmovci, 
mover interior mente. || Turbar, perturbar, alboro- 
tar. Qualere alas. Virg. Batir las alas. — Aligue m 
foros. Ter. Echar :í tino Juera á empellones. — flüu 
altquem. Hor. Hacer reventar á uno de risa. 
Alenté solidd. Hor. Apartar de una resolución.— 
Alosma ancle, Liv. Derribar los muros á golpes 
del ariete. — Haslam. Virg. Blandear, vibrar I* 
lanza.—- Capul, Liv . Menear la cabeza á un lad'> y 
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á otro. Chía# ^<jn/uí/bR’. Cic. Ser atormenta do por 
loa pesa ros. 

QüatiiTduaxus, ;i, mil. S. Ger. Cuatriduano, lo 
que ea de cuatro dias. 

QuatkIduo. adv. Cíe. En cuatro dias. Q nutrida o 
unte. Cía. Cuatro dias única. 

Qua.tr mu uní, ui. u. Lio, El topacio de cuatro 
dias, 

Quatuor y Quattnor. nnm. card . Cic. Cuatro. 

Qoatuoiiduciks. adv. Plin. Catorce veces. 

QCa ruORtiRCiM. man. card. Plin. Catorce, 6V- 
dere in quaiuordecm. Lucí. Sentarse entre los del 
órden ecuestre, á Quienes estaban señaladas 14 ijru- 
das en el le alvo detrás de la urques la, cu la cutí t sfí 
sentaban ¿os magistrados y senadores. 

Quati-ORVíiútus, ns. tu. Cié, El magistrado y ¡ 
dignidad del cuadrun víralo. 

QuATLORVÍkíi, tmim./ít, phir.Díg. 1 .os cuadrim- 
viros, cuatro nnujisl nidos de Roma, instituidos des- 
pués de los ediles enrules, para cuidar de los cami- 
nos. J | Inter. La los municipios y colonias eran los 
magistrados presidentes del gobierno, que se elegían 
de los decuriones. 

Qüaxo, áa, áre. n. Fcst. V . Coaxo. 

QUE 

Que. conj . Cic. Y, también. |[ O' || Porqué. 

Quita ¿CUM, i. u. Quebee, ciudad de Ame rita. 

Queis. dai. plur. de. Qui, qua», quod. Virg. A' 
quienes, ó para ios cuales. 

Quemadmodum. adv. Cic. Como, al modo, del 
modo que, de qué uiodo. 

Queo, is, i vi, ítum, lie. iz. anom, Cic. Poder, 
.ser capaz. 

-f- QuÉilÁRiUM, ii. 72 . Vlaut. Ci erna tostada, glo- 
ria, pastelillo con crema. 

QUEttCÉRU?, a, mu. V . Querqueras. 

QUERCÉTUM. i. •«. V arr. El encinar, bosque de 
enemas. 

Querceüs, a, u rn, Tác. 6 

QuéRCÍcus. a, um. Suet. y 

Quercinus, a, n tu. S'.wt. y 

QueucÍJLÁnus, a, um. Plin. Lo que ea de en- 
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Qui: iiQUÜRUM, i. 7i. Apul. u “Cül irnlnrn ron 
temblor y escalo trios. 

QijerquúRUs, a, um. Fes/. Querquera fcbñ.w 
Calentura que entra con temblor y ese alo trina . 

QuélíIlU-s a, um. Plin. Quejoso, lunn-ntable. 

1 1 Voy. Sonoro, resonante. -Ve olrjbtnjr. laminen á 
Las voces de algunos anime ¡es. Qite.ru ti libelli. Plin. 
men. Memoriales de quejas, quejas prest' atadas 
¿> un juez. 

Q LES TUS, US. Cic. La queja, lamento. Y. 
Querría, 

Quitrín, a, um. parí, de Qucror. Cic, El que 
se ha quejado. 

Q U £ 

Qui, quaq quod. (¡en. cujus. dal. coi. proa, ni 
Qur, cual, quien. Quat lúa prudenlia cal. Cic. Si- 
gnu es tu prudencia. Queta le appdk’ui ? Ct 
Cómo te llamaré? que nombre le claré? Qui va- 
care? Plaut. Cómo te llamas ? Qui fieri polcral i 
Cómo podía suceder ó era posible ? 

Qui a. conj. Cic. Porqué. 

Quiaxam ? conj. Yirg . Por qué ? 

Quiaxe? con j. Yira. Acaso, porqué? 

Quiatjs. en lugar de Cujus. 

Quicquam. Y. Qnidquuni. 

Qu loque. V. Qu i dque. 

Quicquid. Y. Quidquid. 

QoiCUM. abl. de Qnis, Cic. Con quien. 

Qüicumque, quiccumque, quodoumque. (jen. cu- 
jusoumque. dal. ctiic muque. * ve. Cualquiera que. 

(¿Lili. Itirminacion tu de Quis. Cic. Qué, qué 
i cosa. Quid atlinet luce- dio ere? Cic. A qué viene 
decir esto? Quid tu hominis es ? Plaut. Que hom- 
bre eres tú? Quid rci Ubi aun ¿lid rst ? Tur. Qué, ó 
. que negocios tienes tú oOu ella ? Quid eslcur ve- 
reatar ? Cic. Qué razan iiai para que tema ? Quid 
; mulla? Cic. Para que se lia di: decir mas? En una pa- 
labra. Quid Ubi vis '! Ter. Que quieres tú decir.? 

; Quid Ha p Cío. Por qué así ? Quid tum? Ter. Y 
qué? qué tenemos con eso? 

¡ Quídam, quídam, qnoddam y quiddam. gen. 
cujusdam. Cic . Uno, un sugeto indeterminado. 

7 Quiddítas, atis. J . La quididad, esencia de 


ciña. . una cosa. 

QueRCLS, us. / Cic. La encina, árbol. Umbrala \ Quídem. adv. C¿s. Ciertamente, por cierto, en 
gerunt ciiili témpora quercu. Yirg. Llevan ador- 1 verdad, en realidad de verdad. Le cuta periclita 
nadas las cabezas con la corona cívica de eucina. , quidem meo. Cic . Ni aun con^pcligro mió. 

Aliam exente quercum. adag. A' otro perro con ¡ Quiünam. V. Quísnam. / 

ese hueso, re/. i Quiuxi? adv. Cic. Par qué no? 

QuÉuÉiiA, a?./. Cic. La queja, lamento. || Disen- ¡ Quidpiam. Ter . y ' 

síon, discordia, diferencia. |¡ Virg. La voz del aui- i Qcidquam. Cic. Y. Quispiamy Quísquam. 
mal, como el canto de las ranas, el arrullo de las Quinen lugar de Quiete. Pri.sc. 
palomas. []Ei gruñido de otros, que parece se que- ] 7 Quif.ns, tis. com. Apul. El que puede. 

jan. I] El sonido de la flauta ó zampona, que imita \ 7 Quies, é tis. com. Neo. Y. Quietas. 

¿a queja. || Demanda judicial, querella. Quu:s>, ctia.j^úc. La quiete, quietud, cesación 

QUKRmuxüUS, a, um. Cic. Quejoso. de) t ral >aj^gjfcÍB^ descanso. [|F,( sueno. [| (Jalma, 

Qukrtmonia, a¿. Cic. Lamento, queja. || ílor. La ]>az.[JLa muerte, jj Luir, 

Disensión entre mando y rnuger. E toma descanso. Dura guies. Yirg. 

Qcéhítaxs, tis. com. Plin. men. El que se queja \ Plin. La serenidad de les 

frecuentemente. f erarían. Lum\ Cuevas de fieras. 

Queuítor, «iris, ári. dep. Paul. Nol. Quejai^^^HQüÍÉs^ExTiA, *,c. f. Jal. Fina. Y. Quiey. 

He contímio. QO’iÉscO, is, o vi, o tum, rere. n. Cic. Descansar, 

Qüerneus, a, um, v sar, cesar, dejar de trabajar , || Estarse quieto, 

Queuxus, a, um. C f o/. Lo que es de encío^^^ ^^uquilo, cq paz. || Permitir. |[ Dormir. ¡[Callar. |] 
QC'EROR, réris, questus simi, querí. dep. Cic.-^Sdn. Dar descanso. Quiesvc fume retn modo pe- 
Quejarse, lamentarse, dolerse, querellarse. Le tare. Plaul. Omite, deja de pedir esto por a El ora. 
atnbuye ¿ los brillos, como Querela, y al sonido i Qtiicscas ceelcrit&Pluul. No cuides de lo deman, 
de la lira y pinta. Qucri alicui (üiquid ó de tili* A nlequam. lúas mudes pop u ti quiescanl. Lén. A'n- 
qud re. Cic. Quejarse a alguno de alguna cosa. — tes que las gentes callen tus alabanzas. 
Suuin.fs.lum. Cés. Llorar, lamentarse, de sudes- 7 Quieta Lis. m. /. le. ti. ís. Fe si . Lo que da 
gracia. quietud. 

QOíRQUélCla, ce. / Col. La cerceta ó zarceta, Qutktalus, i. m. ant . Fcst. Ei orco, el infierno, 
ave r/e tierra y agua como los ánades. porque ai el descansan pcrpcl numen le lux muertos. 

Q U £ HQ 1. É.U L lá n'UH, a, mri. Fcst. Lo que per te- 1 J- QUíktáTO», oríá. m. /tí. ser. Jil queda quietud 
r.oue á Ick encinares. I y husillo. 
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QcnVn?. bis, isaíme. adc. Cic. Quieta, tranquila, 
pacificamente. Quietüsimc se recipere. Cits. Reti- 
rarse con mucho sosiego. 

f Quíf.io, as, áre. a. y 

| Qujktor. áris, ári. dtp. Frise. Quietar, aquie- 
tar, dar quietad y sosiego. 

t QuiKTñmiJM, ii. n. Inter. El sepulcro. 

Quisítüuus, a, mn. Cic. El que. lia de desean- I 

sur. 

Quiktuh, a, uní. ior, fes? mus. Cic . Quieto, pa- i 
íidico, tranquilo, reposado. || Moderado, no atnbi- | 
oiuso de honras, [| Nemes. Muerto. De istoc quie- j 
lus esto. Plaut. En cnanto á esto, está seguro, I 
no tengas el menor cuidado- Quid i u/tnies. Mor. 
Ríos ae corriente mansa. 

Qijiliblt, quaslíbet, quodlíbct y quidlibet. (jen. 
(ujjuslibet. dal. cuilíbct. Cic. Cualquiera, quien 
quiera. 

Químátus, us. m. Píhi. La edad de cinco años. 

Ql’ix. arle. Cic. Porqué no. jj Que no. l| Absolu- 
tamente. Qniiidic quidrsl? Ter. Por qué no dices 
lo que es V Quin tuce? Tur. Por qué no callas? Non 
t (uht ipse dissenliam. Ttr. No porqué yo rio sienta 
<ie otro modo. Ñeque abest auspicio, quin ipse sibi 
mgrtem conscicerit. Cic. Y no falta quien sospeche 
que él mismo se dió la muerte, y no deja de ha- 
ber sospecha de que &c. Ni hit est quin víale, nar- 
rando, pussit depravurier. Ter . No huí cosa que 
no pueda depravarse, contándola mal. F uccrc non 
possnm, quin ad le mitlam. Cic. No puedo m li- 
nos, ó dejar de enviar á donde tú estás. Nidio modo 
intreirv pvsxem quin me l idere nt. Tur . No podría 
entrar de ningún modo sin que me viesen. Te non 
/tortor ni domum redeña, quin hiñe ipse c volare ca- 
pia, Cic. No te exhorto á que vengas d la ciudad, 
dotes bien estoi yo deseando salir de aquí vo- 
lando, 

Quínárius, a, iixii. Fronl. Quinario, loque con- 
tiene cinco. 

Quín'Ahius, ii. tn. Varr. El quinario, moneda 
romana de pinta que valía, la mitad de un den ario. 

Quínáyícexnáiua lex. f. Plaut. Lei que pro- 
hibía hacer contratos antes de los 25 años cum- 
plidos. 

Quincenti, a>,, a. V. Quingenti. 

Quincunciáus. 7 / 1 . /. lé. ti. is. Plin, Lo que 
tiene ciuco pulgadas. [) Lo que está dispuesto en 
filas ó calles en jornia de triángulo. 

Quincunx, cis. «t. Mam. Medida capaz de 5 
ciatos, que es la mitad de un s estarlo ménas im 
ciato, jj Hur. Cantidad de 5 onzas. j| Pfiu. Cinco 
partes de una herencia di viciad a en 12 [j Pers. La 
usura de 5 por 1Ü0. |¡ La serie de árboles ó plantas 
dispuestas en qninctince 6 al tresbolillo, esto es, 
ai figura triangular, de modo que cada tres formen 
un triángulo por todas partes en un cuadro de cinco 
arboles, 

QuíncO pedal, Alis. n. Marc. La per tic a, regla 
de 5 pies de. longitud pura medir los edificios . 

Qcin'clplen, í cis. com. Mure. Lo que se divide 
Cu cinco. 

Quinde cíes. adc. Quince veces. 

Quinuécim. nu/n. vitrd. indccl. Quince. 

t Quindécímus, a, um. Marc. E mp. Decimo- 
quinto. 

QüixüiíuiMvíiiÁLis. í»./. Ic. n, is. Tác. Lo per- 
teneciente á los q ni ndcoin virus. 

QuiXüECíMVÍitA rus, us. /// El cargo, 

dignidad ó consejo de iós quindecinviros. 

Quini>i:cimvíui, orutn. m. ¡dar. Ptin. Quindecin- 
virns, consejo de. quince ¿'lirones, instituido puní re- 
partir las Hcnus. para leer c interpretar los versos 
de las ¡Sibilas, y disponer las fastas secutares . 

Quinüiím. a.*, a. piar, fiteuv. Quince. 

Quincena mus, a, mu. Plin. Loque pesa qiu- 
dientas libras. 

Qüiisokni. ¡e, a. pfur. distv, Cié. Quinientos. 
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Quinhentáuius, a, um. Vaj. Lo que coniiuie 
quinientos. 

Quino entésTmus, a, mn. Cic. Quinientos, loque 
cierra esle número. 

Quingenti, xk, a. phtr. distr. Plaut. Quinien- 
tos. 

Quino listies. a<lv. Cic. Quinientas veces. [| 
Suri. Quinientas veces cien mil. 

Quiñi, eh, a. piar, diste. Ces. De cinco encin- 
to, cinco á cinco. lj Cinco. Quiñi in lee t lilis. Cic. 
Cinco en cada cama. Fósate quinos pedes alien. 
Cf:s. Fosos de cinco piés de profundidad cada 
tino. 

Quínídúxi, e, a. jfi lar. disir. Liv. Quince. 

Qüínimmu. conj. Cic. Abites bien. 

7 Quixro, onis. m. Tari. El número cinco. 

QlixtvicÉNl, eb, a. plur, disir. Liv. Veinte y 
cinco. 

Qcini'Otius. conj. Plaut. A' otea bien, porqué 
no. 

Ql’INQUÁgénAíuus, a, um. Vilruv. Quiocuage- 
¡ nano, lo que tiene é contiene cincuenta. 

Ql'IxQUÁGÉNI, eb, a. plur. distr. Cic. Cincuenta. 
Arhores quinquagenum cubitoruin altiUidine. Plin. 
A'rboles de cincuenta codos de altura cada lujo. 
Per quincuagenas brumas. Munil. Por cincuenta 
años. 

Qcjixquágf.sies. adv. Plaut. Cincuenta veces. 

¡ QuinquágésÍma, / Cic. Alcabala de la quin- 
! cuagésima parte, 

1 Quinqc.vgésTmüs, a, um. Plin. Quincuagésimo, 
lo que. cierra el número de cincuenta. 

QuinqUáísies, adv. Plin. Cincuenta veces. 

QuiNQUÁGiNTA. nurfl. caed, indccl. Cic. 

Quinquátria, ó rum y ium. n. plur. y 

Quinquátrus, uum. vi. plur. T'csl. Fiestas de 
Minerva, que se celebraban el dio. 19 de marzo en 
honra de su Tuicimienlo, en cinco di./s, en el pri- 
mero de los cuales se hacían los sacrificios, y en tos 
i siguientes combatían los gladiadores cu el teatro. 
í Había otras llamadas menores, que se celebraban 
. en los idus de junio. 
i Quinqué, muí», cavd. hule. el. Cic. Cinco. 

[ QuixqUÉFÓlium, ii. n. Plin. La yerba quiii- 
! cuelo lío, lo mismo que cincoenrama. 
i QuinquefOliUs, a, tmi. Plin. Lo que tiene cinco 
i hojas. 

i j Q L 7 NQU Éc ENTÁNUS, a, um. Aur. Vid. Lo qun 
j consta de cinco naciones, como ¿us pe nía poníanos 
i en Libia. 

| 7 QuiNQUÉgÉnUs. indecl. Aus. Lo que consta 

i de cinco géneros ó especies. 

QüixQl’iiLiim.\Lis. m. j. le. n. ís. Col. Lo que 
pesa cinco libras. ■ 

Q U i xqUKi -i n íU3 . m.f. hré, n. is . Pop . V . Quin- 
queiibmlis. 

(¿ltnqcjúmes ruis. vi. j. tro. n. is. Plin. Loque 
tiene ciuco i nenes de edad. 

QcinqUennália, ium. //. piar. Suri. Fiestas que 
. se celebraban cada cinco años. 

Quinqulnnalus, is. m. Apul. Q tinque nal, ma- 
gistrado en las colonias y municipios, compuesto de 
: dos ó cuatro varones, cuya potestad duraba cinco 
- años. 

Qluxquiínnái.is. m.f le. ?/. is. Cic. Lo que se 
hace cada cinco años. || Liv. Lo que dura ciuco 
años. 

j - Qitnquiínnái.Ttas, ñtis. f. Insrr. La dignidad 
y cal i; O de los magistrados cpiiuque nales. 

7 Qu i xqUi NNALiTirs, y Qíuliiqiieiialicius. a. um. 
Inscr. l.o pertLiiKcieme al magistrado de los quin- 
quenales. 

QuinqiiíNms. 7/7. /. ne. a. ís. Plaut. Lo que 
tiene cinco asios, 

Qitvqlunnium, ii. /¡. Cic. El qai jquenio, espa- 
cio o timcm^o de t inco fums. Q-nuqncnnux ' 

Új 
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f tere. Ex tac. Celebrar en versos las fiestas quin- 
quenales. 

Qüinqübpartíto. ade. Cic, En cinco partes. 

Qoinqubpartitiis, a, nni. y 

Quinqüépeutítus, a, um. Cic. Dividido en cinco 
partes. 

Quin'Qüeplíco. a. V. Quinqui pilco. 

Quinquéprími, órum. m. plur. Cic. Los cinco 
primeros varones de un senado 6 consejo. 

Quikqubrbmis, ia./. Cic. Nave, galera de cinco 
órdenes de remos. 

Qucxquerémis. m. f ruc. 7i. is. Lio. Lo que 
tiene cinco órdene9 de remos. 

Quinqués ti o, finia, m. Fest. El atleta que se 
ejercitaba en las cinco especies de juegos de la 
palestra. 

Quixquertiüm, ií. n. Fest. JE1 ejercicio de los 
cinco juegos de Ja palestra, ex á saber 3 el disco, la 
carrera, el sallo, la lacha y el tiro de flecha, á los 
cuales, que eran de los griegos, añadieron los ro - 
manas la natación y la equitación. 

Quinqués sis, is. m. Apul. Moneda romana del 
valor de cinco ases. 

Quínquéyírátus, us. m. Cic. El quinqué víralo, 
magistrado estruorúiiiariu de cinco varones para 
cualquiera ramo del gobierno de la república. 

Quinquéyiuz, órum. í». plur. Cic. Los quinqué- 
víros, cinco magistrados creados esirdor diñaría- 
mente para diversos cargos. Se halla también en 
singular. 

Quinqujes. ado. Ció. Cinco veces. 

Quinquiflíco, ás, áre. a. Tac. Multiplicar, re- 
petir cinco veces. 

f Quinquo, ás, áre. a. Caris , Purgar, limpiar. 

QuintXdéCÍmání, órum. m.plur. Tác. Soldados 
de la legión decimaquinta. 

QuektáN!, órum. m. plur. Tác. Soldados de la 
quinta legión. 

Quintan us, a, um. Plin. Quinto, lo que se 
hace en quinto Lugar, (lia &c. Quintana porta. 
Lio.' Puerta en los reales después del pretorio, 
que entraba al mercado de los utensilios. 

QuintJUuus, a, um. Vüruv. Lo que contiene 
cinco. 

QuinTIÁnüS, a, um. Lio. Lo perteneciente a al- 
guno de los Quinaos romanos. 

Quintíceps, cípítis. com. Varr. Lo que tiene 
cinco cabezas ó puntas. 

QuexTILiANÜS, i. ni. M. P. Quintil ¡ano, retorico 
famoso español, natural de Calahorra, que llevado 
á Roma por el emperador Galba, y empleado por 
algún tiempo con fama en el foro, hizo des pues pro- 
fesión de ¿a retorica . Fue el primero que enseñó 
■públicamente la retórica con sueldo del fisco, con 
tan grande opinión de- ingenio, elocuencia y sa- 
biduría, que ¿e encargó Lomiciano la enseñanza de 
los nietos de su hermana. Escribió en doce libros 
las Instituciones oratorias ,. obra inmortal ; y se le 
atribuyen unas Declamaciones llamadas mayores y 
menores. 

Quintjt.iávuS, a, um. Fcst, Lo perteneciente a 
alguno de los Quintilios, nombre propio romano. 

QülNTiLii, órum. ?«. plur. Fesi. Los Quintil ios, 
familia romana antiquísima de los fundadores de 
Roma. 

Quintíhs, is. m . Vare. El mes de julio, el quin- 
to empezando por marzo. 

Quintínópolis, is. f. San Quintín, ciudad de 
Francia. 

QuintTpor, is. in. Fesl. Siervo de Quinto, nom- 
bre derivado del prenombre de su señor, cosa fre- 
cuente entre los romanos, 

Qüintius, ii. 7n. Liv. Quincio, nombre propio 
romano de familias patricia y plebeya. 

Quintius, a, um. Lio. Lo perteneciente á algu- 
no de los Quine ios romanos. 

Quinto, ado. Liv. La quinta vez. ¡| Eu quinto 
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lugar. Quinto posl conditam tirbem. Liv. La quinta 
vez después de la fundación de Roma. 

QUINTUM. adv. Lio. La quinta vms. 

Qujntuplex, icis. cora. Pop. V. Quiuciiplex. 

Quintuplico, a. V. Quinqui plico. 

Quintos, i. Lio. Quinto, pronombre romano. 

Quintos, a, um. num, ord. Liv. Quinto. 

QUl.VTUSUÉeÍMUS, a, um. Lio. Decimoquinto. 

Quípote ? adv. Pers. Cómo puede ser? 

Quippe. conj. Cic. Porqué, pues que, como 
que. 

QuiPriAM. V . Quispiam. 

Qüiítini? adv. Plaat. Por qué no? 

QUIQUI. Pkul. y. Quisquís. 

Quiñi na tribus, f. Cic. La tribu quinua, una. de 
las rústicas romanas. 

QuíliÍNÁLlA, iurn. n. plur. Cic. Fiestas quilina- 
les, sacrificios que se hacían en honor de Quinao ó 
Rómulo á 12 de febrero. 

QqÍrinalis. m. f le. «. is. Virg. Q inri nal, lo 
perteneciente á Rómulo ó Quirino, y á uno de los 
sicle montes de Roma, ha i Monte Caballo . Quiri- 
nalis porta. Fcst. Puerta Quirined, llamada tam- 
bién Agonensc, Colina y Salaria, por la que se iba 
al monte Quirinal. 

Quiuíniana ó Quíriana mala. ?l plur. Cierta es- 
pecie de peras alabadas por Culón, y a r ron, P li- 
nio y Macrobio. 

Quínixus, i. v». 0¿>. Quirino. nombre que se dió 
á Rómulo después de muerta, y tenido por dios, 
porqué usaba (fa la lanza llamada euris. || Mitcrob. 
Sobrenombre de Sano, también por el uso de la 
lanza. 

Qltris en lugar de Curia. Ov. La lanza. \\ Sin- 
gular inusitado de Quintes. 

Qüíuítátío, ót:Í3, f. Liv. y 

Quírítátus, us, 7jt, Plin. men. Clamor, grito, 
imploración de socorro divino y humano. 

Qu/uítes, um, m. plur. Liv. Quintes, nombi c 
que. se dió ¿ los romanos y sabinos después de la 
alianza entre Hámulo y Tacto, por ¡a cual fas dos 
pueblos se juntaron en uno. Jus quiritium. Ulp. El 
derecho civil propio dei pueblo romano. ||E1 de- 
recho de ciudadano romano. Par vi quintes. Virg . 
Las abejas. 

Quilín o, ás, ávi, ñtnm, ¿re. n. Quiñi, y 

QuiuFtor, inris, átus sum. ári. dep. Vare. Im- 
plorar el ausilio de los quintes del pueblo romano. 

QcirkÍto, ás, ávi, átuiu, áre. n. Aut. de FU. 
Verraquear, gruñir el berraco, imitar sil voz. 

Quis, quaj, quod ó quid, cujus, cui. proa. Cic. 
Qué, cual, quien. 

Qcísnam, quilina tn, quoduani ó qnídnam. gen, 
cujusnam. dal. cuinam. Cic. Quien. F. Quis. La 
conjunción nam le añude mas fuerza. 

Quispiam, qiimpium, qnodpiam ó quídpiatn. 
gen. cujnspiam. dat. cuipiatn. Cic. Alguno. 

Quisquam, quaequam, quodqtiatn ó quidqiiain. 
gen. cujus quilín, dat. ciiiquaiu. Cic. Alguno. 

. Quisque, qn seque, quodque ó quid que. gen. cu- 
jusque. dal. cuiquc. Cic. Cada uno. Primo qnotjne 
(lie. Cic. En el primer día que se pueda. Terlio 
qitoque aut q icario die. Cic. Cada tres ó cuatro días. 
Pro se quisque noslrum. Cié. Cada uno de noso- 
tros por si mismo. 

QuisqUÍlia, orura. n. plur. Petr. y Quisquillas, 
¿ruin. / plur. Fesl. Mondaduras, barreduras, rae- 
duras, todo lo que se saca por estorbo ó suciedad 
oou la escoba. |[ Lo que se cae de las ramas ú 
hojas de ios arboles. [ | El hombre bajo y despre- 
ciable, la canalla, la ínfijim plebe. [¡ Apul. Los 
peco cilios de poco precio. 

Quisquís, quisque, qmdquid. Cic. Luulquicrri 
que. 

QuÍtus, a, um. parí, de Queo. Tcr. Kl que ha 
podido. Ñon quita exl in laiebris nosei. Tcr. No 
se la pudo couocer en la oscuridad. 
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Quivis, íjuíl'vís, quod vis óquidvis. gen. cujusvis, 
dtu. cu i vis. Cic. Cualquiera. 

QUO 

Quo. ad y. Céx. Donde, adonde. || A' alguna par- 
te. |j Para que, á qué Gn. Mariis vero siytmin qtio 
mihi paeis anctori ? t Cic . ¿De qué rae sirve la 
estatua de Alarte, a mí autor de la paz ? Quo 
Chrcnu’Um absterreanl. Jar. Para apartar á Cie- 
rnes de sa propósito. lAUcrtc quo crant suaviores. 
Cnanto mas dulce era la carta. Qtio lucí? ¿ En 
dónde, en qué logar? 

QüOAD. adv. Cic. Hasta que, hasta tanto que. ¡[ 
Mientras, en tanto, entre tanto que. Quo tul ejus 
facete potes. Cic . Todo cuanto puedas hacer en esto. 

QuüadusqUe. adv. Suet. Hasta que. 

QüÓCíUCA, ton/. Cic . Por lo cual, 

Quócumque. adv. Cic. A' cualquiera parte ó 
lugar. 

QüOi). terminación neutra de Qtiis. Cic. Que, 
cual. Quod superfuit. Cic. Todo lo que sobró. Si 
quid est quod nica opera opus sil vobis, Ter. Si bal 
algo en que yo os pueda servir. Quod ad me aüi- 
net. Cic , En cuanto á raí. Quod me accusat UIOIC 
vir, suin extra noxiam. Ter. En lo que ahora me 
culpa mimando, estoi inocente. 

Quod. con}. Cic. Porqué, como conjunción cau- 
sal. { | Por qué ? como interrogativa. 

QloüammÓüo. adv. Cic. En cierto modo, de 
algún modo ó manera. 

Quw y Quojtis. a?it. en lugar de Cui y Cujns. 
Plaut. 

QróiJBET. adv. Ov. Hacía cualquiera parte. 

Qüómínus. con j. Cic. Que no, para que no. 

QüómódO. adv. Cic. Cómo, de qué modo ó ma- 
nera. 

QuómÓDOcUNQUE, adv. Cic. De cualquier modo 
que. 

Qlómódónam. adv. Cic. V. Quosnodo. 

QüóNam. adv. Cic. Donde, adonde. 

Quondam. adv. Cic. En algún tiempo, pasado ó 
futuro. \[ Alguna vez. 

Quóniam. conj. Cic . Va que, pues que, puesto, 
supuesto que* |[ Plaut. Despees que, 

Quópiam. adv. Ter. y 

Qüóquam. adv. Cic. A' ó hacia algún lugar. 

QuóqCP.. conj.rCcs. También. 

QuoQüo. adv. Cic. A' ó hacia cualquiera parte 
que, adonde. 

Qüóqiómodo. ade. Cic. De cualquier modo. 

QuóqUó versus y Qudquovcrsuin. adv. Cás. Ha- 
cia todas partes. 

Qlorkum yQuorsus. adv. Ter. Hacia dónde, 
hacia qué parte. Sed quorsum heve per Hueñi / Cic. 
¿ Pero á dónde van á parar estas cosas l 

QuOT. man. indecl. Cic. Cuantos. 

Quotannis. adv. Cic . Cada ano, todos los años. 

QUOTCUMQUE. indecl. Cic. Cuantos. 

Quoténí, m, a. piar. Cic. Cuantos. 

Qcotenxis. m. f né. n. is. S. Ay. De cuantos 
anos. 

QuÓtídiáno. adv, C¡Cv Cada día, diariamente. 

Quóttiuánus, a, nm. Cea. Cotidiano, diario, lo 
que es de ó se lmce todos los di as. 

Quorums, adv. Cic. Cotidiana, diariamente. 

Qüotjens, Quolies. adv. Virg. Cuantas veces. 

Qcotilscumque. adv. Cic. y 

QcÓTiEsqUE. adv. CnL Siempre que, c nautas 
veces, todas lus veces que. 

Quorquor. indecl. Cío. Cuantos, todos cuantos. 

Quótúmiis, a, nm. Plaul. V. Quntiis. 

Quotuplex, luis. com. Quiñi. De cuantas espe- 
cies, modos ó géneros. 

Quorts, a, um. Cic. Cuanto. \\ Que. Quotn hora, 
est? flor. Qué hora es? Quo tus rnim quisque, di- 
sertas cst. Cic. Cuan pocos son loa elocuentes. 
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QUÓTUSCUMQUE, tacumque^tumcumque. Oo.Cuan 
poco, corto, pequeño. 

Quótusquisque, táqmeque, tumquodque. Cié, 
Cuan poco ó pequeño número. 

Quotusvis, tíivís, tumvis. Plaut. Cualquiera 
que. 

Qcjoüsque. adv. Cic . Hasta cuando, cuando, 
cuanto tiempo, 

Quóvis. adv . Ter. A' ó hacia cualquier parlo, 
adunde quiera. 

Qüum en lugar de Cuín. 

RA 

Raubatíi. f. indecl. Bibl, Filudelfia, ciudad de 
las amonitas. 

IIabiu. indecl. Bibl. Maestro, doctor, 
f Raubínüs, i. ?n. Rabino, doctor judío. 

K abijo ni. indecl. m. Bibl. Mi maestro ó doctor, 
y Radía, a?./ Non. V. Rabies. ■ 

Raeide. adv. Cic. Rabiosamente, con rabia, 
furia . 

Rabidüs. a, lira. Plin. Rabioso, que rabia, que 
padece el mal de rabia. || Olí. Furioso, fiero, mui 
airado. 

Radie, indeclin. Nombre de dos meses de ios ára- 
bes, que correspondían ¿noviembre y diHembre. 

Rabies, c¡ ./. Col. La rabia, cu \jerm c da ('/.[¡Fu- 
ria, im, furor, del hombre y de los brutos. Rabies 
edendi. Virg. Hambre cruel, 

+ Rabio, is, iré. n. V. Rabo. 

Rábiosf.. adv. Cic. Rabiosamente, con rabia y 
furor. 

RabíosÜLUS, a, lira. Cíe. Rabiosillo. Dim. de 
lÍABiósuSr a, um. Plin. Rabioso, que padece 
in ni de rabia. |] Furioso, surtí a mente airado. 

Rabo, onis. vi. Plaul. La prenda. V, Arrhabo. 
-j- Raijo, is. ere. n. Sen. Rabiar, enfurecerse. 
RAbula, m. tu. Cic . El abogado hablador y vo- 
cinglero. 

+ Rabo latió, ónis. f. y 

j R abóla tus, us. m. Mere. Cap. La churla tn- 
nería de un abogado hablador y vocinglero. 

Raca. indecl. V. Racha. 

j Raca na, ce. f. Cierta especie de calzado. }} 
Vestido de poco valor. 

Racatje, ¿ruin, in.plur. Tol. Pueblos éntrela 
Morarla ij el Danubio. 

Racco, ¿íí, are. n. Aut. de FU. Bramar como 
loa tigres. 

Rácémáiuus, ii. m. Col. El pámpano estéril. 
Racémátio, ónis. / Tert. La rebusca, ra ac- 
ción de recoger los racimos que han dejado rn las 
cepas los vendimiadores. 

Rácemátls, a, ura. Plin. Arracimado, lo que 
tiene 6 forma racimos. 

RaCKmTfeh, ra, nim. (h\ Lo que lleva racimos. 
Rácémou, ¡iris, a tus sutil, ári. drp. Van. Re- 
buscar, racimar, coger los racimos que han dejada 
los ven dim ¿adores. 

Racémosos, a, um. Plin. Lleno de racimos, 
arracimado. 

UáCémUS, i. m. Sen. Un gajo de uvas. || Rar,i- 
mu de uvas, y de otras frutas ó semillas que se 
parecen á ellas. |] La uva. || El mosto. 

-j- Racha, indecl. Bibl. Ligero de espíritu, flaco 
de entendimiento. 

Ráüésia, as. /. El país de Retz rn Bretaña . 

: provincia de Francia. 

Rá íikniíUk, n, um. Tac. Lo que se debe raer, 
raspar. 

Iíapens, tis, com. Lurr. t>o que rae, raspa. 
Radians. tis. cotti. Virg. Radiante, fo que des- 
pule rayos de luz. || Brillante, resplandecióme. |¡ 
Val Fine. Floreciente. 

f Raihátím s. m.f. lé. v. Í9 Ven. Vori. v. R.i 
! dians. 

• 
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Radia ti o, Dais, f Plin. y 

RádiátL'S, us. w. El resplandor de los rayos 
r¡e luz, 

RádiAtus, a, irnt. parí, de Radio. Cíe. Rodea- 
iirj^ ceíiido de rayos de luz. [¡ Radiante, radioso, 
que los despide. Radíala corona. Sitet. Corona 
adornada de puütas á modo de rayos. — Rota. Van'. 
Rueda formada con rayos, Radialum capul, Plin . 
meu. Cabeza coronada. 

RáuÍc.Ltí/B, a, nm. parí, de liad i cor. Col. Lo 
que tiene raíces, [¡ Radicado, arraigado, loque lia 
hecho raicea. 

Rádídescd, is, ere. n. Sen. Radicar, arraigar, 
echar raíces. 

Rádícls. gen. de Radix. 

Ráijícítus. ado. Coi. i)e raíz, [j Entera, abso- 
lutamente, del todo. 

Radícúu, áris, átus sum, ári. dep, Col. Radicar, 
arraigar, echar raíces. Radicar i m j r atice m. Plin. 
Crecer hasta ser arbusto. 

Rádícóhus, a, uiii. Plin. Lo que tiene ó echa 
muchas raíces. 

Radícula, jc. f. dim. Cíe. Raicilla, pequeña 
raíz. || Plin. La yerba llamada lunaria, porqué es 
útil para tocar y limpiar la lana. \ \ Cds. Planta, 
especie, de rábano. 

Radio, ás, ávi, átum, áre. «, Plin. Despedir, 
arrojar de sí rayos de luz. \ \Prop. Ilustrar, ador- 
nar. ¡1 Brillar, resplandecer. 

Rádiolus, i. m. Coi Especie de aceituna mejor 
pura comer que para aceite. \\ Apul. Pequeño 6 
escaso rayo del sol. || Una yerba que nace entre las 
piedra* y en las lupias, que licué en cada hoja dos 
hileras de pintas duradas. 

Rá niosus, a, mu. Ptaut. Lo que despide mu- 
chos rayos de luz. 

Radius, ii. m. Virg. El compás. [] La regla ó 
vara para medir figuras y líneas. ¡| El rasero de 
los medidores de granos. \ \ Radio ó rayo, la canilla 
menor dei brazo. \\ Rayo de luz, resplandor. || 
ilayo de fuego. |¡ La viveza de los ojos. ][ Rayo de 
la rueda. |JLa lanzadera deí tejedor. |] Espolón 
sale á algunas aves en ¿os pié*. || Especie de aceituna 
larga llamada, rádiolus. [j Radio, la linea tirada 
desde el centro del t irado á la circunferencia. |( Ra- 
dio, «na púa ó punía que tiene en la cola el pez pas- 
tinaca. cuya picadura es venenosa y de notable ac- 
tividad. 

RAdix, icis. f. Coi La raíz de las plantas. ¡] 
La falda, parte inferior de ios montes, [| Origen, 
principio de las cosas. Radix dulas. Cois. El re- 
galiz. ¡Indice e ve¡le re. Oc. Arrancar de raíz. ¡In- 
dices agen \ Cic. Echar raíces, arraigarse. Domtim 
ii radicibus evertere. Pcdr. Arruinar una casa ente- 
ramente, hasta los cimientos.Rffrf/r /? Aputlims orlas. 
Plin. De la estirpe de Apolo. Vir ¡is radicibns. 
Cic. Sugeto de tantas raíces, de tantas riquezas y 
poder en la república. 

Ráuo, is, sí, sum, de re. a. ¡Atar. Roer, raspar, jj 
Barrer, limpiar. || Borrar. Hadare iley licjutdiun, 
Virg. Cortar (las aves) el aire. — Aaresr. Quiñi. 
Rallar, ofender los oidos. — Á liqitem Justis. Tac. 
Borrar á uno de una lista de personas, de los Lis- 
tos. — Lillas. Virg. Costear Ja ribera, pasando mili 
cerca de ella. Hipas rade.ntia jluminu. Lucr, Los 
ríos que muerden, lumen las riberas. Leoncm r adere 
ne vcllis. adag. A' perro viejo no lia i tus, tus. rcf. 

Radica, a;./. Col. La raedera, el instrumento 
con que se rae alguna cosa, rallo. 

KádÚlán'Us. a, uui, Plin. Lo que se rae ó raspa 
con la raedera. 

7 Ráííiís. f. Bibl. Ruges, ciudad del país de los 
malos. 

f RÁgio, is, iro. u. Rebuznar como elbarríco. 

UÁGÚsiüM, ii. ti, Hagusn, ciudad \f república de 
rali tmeia. 
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j Raía, a,, f. Plin. La raya, pescado plano de los 
cartilaginosos. 

Ralla, a:.,/. Non. Ropa así llamada por ser su 
tejido mui malo. |[ Sobrenombre romano de la fami- 
lia de. los Mar dos. 

-j- Rai.lum. i. n. Plin. El rallo, instrumento con 
que se limpia la reja del arada de la tierra que se Ir. 
pega. | j Gavilán cuu que se desempoza el arado. 

Rallus, a, u m. Plaut. Ralo, trasparente. 

Rama le, is. n. Sen. Rama seca, palo de leña 

RáMen, luis, n. More. Empir. La raspadura, 
la acción de raer ó raspar. 

Uamenta, ®./ Pldnl. V. ltamentum. 

Rámisntósus, a, um. CeL Attr. Loque abunda 
de raeduras 

Rámenilm, i. rt. Lucr. Ln raedura 6 raspadura, 
todo lo que se quita de alguna cosa raspando ó 
rayendo. Non scobem, sed ratncnla fácil. Col. No 
hace polvo sino raeduras, que son mas gruesas. 
Ruínenla jlutninum. Plin. Arenas de los rios. 

Rambus, a, um. Virg. Lo que es de ramos ó ra- 
mas. 

Uamex, tria, m. Cal. Ramo, pértiga, varal, palo 
largo. |[ Cels. La hernia.]} Plaut, Los pulmones ó 
las» venas mas gruesas de ellos y del pecho, que se 
esliendo u como ramas en ei cuerpo. 

RÁMÍCfi.SL'S, a, um. Plin. El que padece her- 
nia. 

Ramkenres, ium. m. plur. Lie. y 

Ramnes, ium. m. plur. lia ame os es, una de tan 
tres primeras centurias de la caballería romana, \ \ 
tíor. El orden ecuestre. 

RámÜüUS, r, um. Lucr. Ramoso, lo que abunda 
de ramas. 

7 Rámüláiiics. ii. m. El tutor, el carador. 

IMmulósus, a, um. Plin. Loque tiene muchas 
ramillas. 

RámÚLUS. i. m. Cic. ltamita, ramito. Dita, (te 

LIamus, j. i.í. Cic. El ramo 6 rama dei árbol. || 

| 421 árbol. || La hoja. |j Ctaud. El incienso, (j Proper. 
La porra ó maza. ]| Pera. Línea de consanguinidad. 
|| El cuerno del Lucí. 

Rámuscúlus, i. m. dim. de Ramos. Plin. 

Rana, ai./. Freír. La rann.ljCM. Ránula, tumor 
que se forma en la lengua de los bueyes, j | La rana 
marina 6 pescadora, pescado de los cartilagino- 
sos. 

Rancens, tis. com. Lucr. Rancio, que huele 
nial, que se pudre. 

Rancekco, is, ríre. n. A rnob. , Enranciarse, po- 
nerse rancio. 

Rancíuk. adv. Gel. A' la antigua. 

RancTdllUS, a, mu. Jar. Algo rancio. Dim. de 

UancTdus, a, um. Mor. Rancio, rancioso, que se 
pudre y huele mal ele puro anejo. || fastidioso, 
afectado. 

Rango, ás, áre. «. A d. de. FU. Aullar, bramar 
el tigre, ó como él. 

Rancoií, óris. m. Pul. El rancio, olor ü sabor 
corrompido de. las cosas rancias. || S. Ger. Rencor, 
odio envejecido. 

Rano use lia, ónim. ii. plur. Vari'. Las calles 6 
callejuelas de liria ciudad. 

7 Ranétum, i. 71. Criadero de ranas,. lugar don- 
de hai ranas. 

Ránula, ai./, dim. Apul. La ranilla. [] Eí rena- 
cuajo. |1 Ránula, tumor que se hace á los bueyes en 
la ¿aujiut. 

IíánuncÜLUS, i. dim. Cic. Ranilla, la runa pe- 
quena. \\ Renacuajo. j| La yerba ranúnculo. 

RáI’A. te. f Col, Ei nabo, raíz conocida. 

RáilU-ia, oruui, ti. plur. Plin. Las hojas (i vr mis 
de ios nabos. 

If. a pacida, ;e. m. Plaut. El ladrón, el que lili ni* 
ivir.I junción á hurtar. 

Kapácís. genit. de. Rapan. 
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Rapa citas, átis. fCic. La rapacidad, vicio de \ 
hurlar ó robar, la. inclinación á es lo. 

JÍÁpax, ñc¡9. com. cior, cissímus. Cic. Rapa z, 
inclinado á, enviciado en el hurto, robo, rapiña. J| 
El qtie todo lo quiere atraer y arrebatar hacia ai. * 
Aces el bestia: rapaces. Plin. Aves y iieras de m~ . 
piiia. Rapaces denles. Vea. Los dientes de ade- 
lante. — Milites. T<ii¡. Los soldados de la legión 21, 
llamada por sobrenombre Rapaz, por (puf todo lo 
destrozaba y mr aliaba á modo de un torrente. Ni - 
hit rapadas guaní natura. Cic. No hai cosa mas 
atractiva que la naturaleza. 

Rápuaninüs, a, um. Plin . Lo que es de rá- 
baño. 

IIApiianiTíS, idis./. Plin. Especie de espadaña, 
yerba. 

Raphán'OSAGRIA, se. f. Plin. El rábano sil- 
vestre. 

Rapiiáncs, i. m. Plin. El rábano, pfonte cono- 
cida, 

Rápícia, ónun. 7ti. plur. J' . Rapada. 

Rápícujs, a, um. Cal. Loque es de nabo. 

RápÍde. ado. Cic. Rápidamente, con rapidez, 
velocidad. ||Con ímpetu. 

Rápí ditas, átis. J. ('es. La rapidez, veloci- 
dad. 

RapTuUS, h, um. ior, íssirmis. Cic. Rápido, ve- 
loz. |[ Impetuoso, vehemente. Rapidus in urbf.m 
invcctus cal. Tac. 8e hizo llevar en diligencia á la 
ciudad. 

Rapiña, se. f. Col. El nabar, sitio sembrado de 
nabos. |! Cal. El nabo. 

R afína, ae./. 67c. La rapiña, robo, hurto vio- 
lento, latrocinio, piliage. 

Rápínátoii, Oris. tn. Ludí. V. Raptor. 

Rapio, is, pui, tum, páre. a. Plaut. L levar, to- 
mar, conducir, quitar de alguna parte con pronti- 
tud y fuerza, arrebatar. ]| Robar, hurtar. Raperc 
aliquid in deterioren par te ni. Ter, Tomar, mijar, 
interpretar nna cosa por la peor parte. — Alt que ni 
injuso adjudican. Hor. Llevará uuo delante del 
juez. — Aiiqucm in o din ni ó invidiam. Cic. Hacer á 
uno odioso. Ocias hiñe te ni rapis. Hor . Si no te 
quilas presto de aquí. Rapiam te domitm. Ptaul. 
Te llevare á casa por fuerza. Agrie ala? rapienda 
sunt ca. Plin. JDebe el labrador hacer las cosas con 
la mayor prontitud. Tufos ad se rapil. Cic. Los 
arrebata, ios atrae violentamente hacia sí. Rapidc 
luce. Edac. Ser arrebatado á la luz, morir. 

RaPísteu, tri. m Ra pinatar. 

Rápistiuim, i. n. Cal. El nabo silvestre. 

f Rapo, onís. vi. Van. V. Ruptor. 

KaptátUS, a, mn. parí, de Rapta. Cic. Ano ba- 
lado, tomado por fuerza. Rcipfalus bigis. Vinj. 
Arrastrado de un carro de dos caballos. 

Raptim ado. Cic. Arrebatada, apresnradnmcn- 

te, || Lie. Robando. 

R vptio, onis. f. Ter. El rapto 6 robo. 

RaptTtO, as. áre. a. Gal. Prec. de. 

Rapto, ás, ávi. áínrn, are. a. freo, de Rapio. 
Lite. Arrebatar, quitar, tomar por fuerza. |] Plaut. 
Arrastrar, llevar tras de si mía pasión ó afecto. 
Raptare. A frica m. Tac. Talar, abrasar, destruir 
el A frica. — Tripones. Hirc. Llevar apresurada- 
mente las legiones. 

Rapio ti, óris. m. Plaut. Robador, el que roba 
ahiertaineute, ladrón, ¡j Raptor, el que roba por 
fuerza unii muycr. ¿Magues raptor Jerri. S. Ag. El 
imán atractivodel hierro. 

Raptórjüs, a, uní. C<1. Anr. Lo que es propio 
para arrebatar, pura atraer hacia si. 

"h Raptjux, iris. f Robadora, la que roba ó 
arrebata. 

Raptum, i. «. Lio. El robo ó hurto, la cosa ro- 
binia, 

f Raptúka, aj. f Plin. y 

IUpTUS, ih. m. Tác. El robo, rapiña, ladronicio. 
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la acción de robar. || Cte. El rapto de una don- 
cella. 

Raptls, a, um. parí, de Rapio. 67c. Tomado, 
llevado, quitado con presteza, por fu c rza. || Roba- 
do. || Arrebatado, trasportado de alguna pasión, jj 
Muerto de muerte violenta ó temprana. 

Rápui. prt.L de Rapio. 

IlÁPÍJLUM, i. a. Hor. N abito. Dim. de 

Rápum, i. ??. Coi. El nabo, plañía conocida. 

Rákk. ius, issmie. adv. Coi. Ralamente, conra- 
lez¡t.¡| Pocas, raras veces. 

Rákéi- aciü, is, féci, facturo, core. a. Lucr. Eti- 
• rareccr, poner ralo ó liquido, 
í Rauéfactus, a, um. Lucr. .Enrarecido} pueslo 
ralo. Parí, de 

¡ Uákéfío, is, fue tus sutn. fiéri. pos. Luc. Enra- 
| recerse, ponerse raro ó ralo. 

Rákenter. udv. Gd. V. Raro. 

RAresco, is, ere. n. Col. Enrarecerse, ponerse 
mas ralo, hablando de los granos.U Eslac. Ponerse 
. inas claro, tirónos denso, hablando de las nubes. \ \ 
Sil. JláL Ensancharse, ponerse menos apretado, 
hablando de las filas de. un ejercito. Rarescit so- 
ñus. Prop. El sonido se disminuye, jlarescuut 
i collcs. Tac. Los collados desaparecen, se pierden 
j de vista. 

RárípÍlus, a, uní, Col. Lo que es dt pelo ralo 
que tiene poco pelo. 

Rákítas, átis. /. Cic. y 

RájíÍtúdo. ínis, f. La raridad, cualidad de lu 
raro ó ralo. 11 La poquedad, escasez, corlo nú- 
xziero. 

U.uto. adv. Cic. Raramente, rara vez. || Cic. 
Alguna vez. Rarissiitie, raro adtnodiim, per quam 
; raro, raro umqiutm. Plin. Rarísima vez. 

II Á RUS, a, um. Plin. Raro, ralo, claro, lo que 
no es denso ó espeso. l|Puco. corto, escaso, loque 
j es en coi to número. [¡ Lo que s« ve ó sucede po- 
! cas veces. |[ Singular, rseolente. Homo rarissimt 
ingenii. ¡Sea. Hombre de ingenio raro, mui singu- 
lar. 

Rá Samen, ínis. n. Mure. Emp. y 

Kásámkvtum, i. n. Col , La raedura ó raeduras, 
lo que se quita rayendo ó raspando. 

Rási, prel. de liado. 

RasÍlis. m. f. le. n. is. Virtj. Tai que se puede 
pulir 6 limar raspando. || Cal. Limado, bruñido, 
i liso. Rasile argentina. Vcl. Plata bruñida. 

Rásis, is./ Col. Pez seca y dura, que macha- 
cada y reducida á polco, se usaba en algunos reme- 
dios. 

RáSÍTO, as, ávi, átuni, áre. n. freo, de Rudo. 
Su el. Raer, raspar á menudo. j| Afeitar á menudo 

Rásiiu, óris. m. Pesl. El tocador de la lira. |j 
L)c cualquiera instrumento de cuerdas. 

Rasühíus. a, um. Cic. Ijo que sirve para raer 
ó raspar, ilusorias cuiter. Ció. Navaja de afei- 
tar. 

Ííastellum. i. u. El rastrillo, inslrnmenlo pro 
, pió de. los labradores. V . Rastrmu. 

R AS'ILLÁRi a, ir., f. Non. Labradora, aldeana, 
que vive en el campo y le cultiva. 

Hastui, órutu. m. plur. Vinj . y 

Rastuum. i, n. Gol. El rastro ó rastrillo do hie- 
: rro, y también de madera, para cavar y mullir la 
tierra por encima, y para deshacer los terrones. 
Parece, (pac no se dije. rendaba del azadón sino cti 
tener mas dientes. 

Rasura. íc. Col. La raedura 6 raspadura, la 
ncciou de raer. || Raeduras, raspaduras, lo que se 
quita raspando. 

Uistiti, n, um. parí, de Rado. 67'c. Raspudo, 
raido, ¡licitado. || í'irn. Limado, pulido, liso • 
Maro. Limado, corregido, enmendado. 

Rata:, ármn. / plur. Le ices ter, ciudad de tía 
• t glaierra. 

Ra ruti.i-:, arijin. /. (id . i, 
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UÁTíiitutt, árum. f. Serv. Bureas con remoa. 

Rátiáiuüh, ü. Ei que trafica con u»a 

barca. 

R.vriASTUM, i. n. Angulema ó Lí muges, ciudades 
de ¿'rancia. 

UaTí'habÍtio, ónía. /. Dig. La ratihabición, ra~ 
tificocíon, aprobación. 

Ra í’io, onÍ9. /. Cic. La razan, ia mente , el U90 
ile razón, que distingue al hombre de los brutos, |j 
Causa, motivo, j } Género, naturaleza, condición, 
cualidad, jj O' r de ti, disposición. |¡ Camino, modo, 
medio, método, {j Sociedad, comercio. j| Cuestión, 
disputa, tratado. ¡| Ciencia, facultad, doctrina, en- 
señanza. || Magnitud, cu and dad. |¡ Calculo, cuen- 
ta. l| Regla, medida, proporción, j] Razón de la de- 
fensa entre lúe retóricos, que constituye la. causa, 
¡latió urgumetUandi. Quiut. Método de razonar. 
Ralionibus inferre, Suel . Poner en cuenta. Muttiim 
rnliotiem oblinent oenti. Fiat. Los vientos tienen 
gran fuerza. — Alicujus haltera in comitiis. Liv. 
Contar cou alguno, hacer consideración ó propues- 
ta de él en los comicios. Raiio vicias. Ceta» El 
régimen do la vida. — Rtriiui. Cic. El estado, si- 
tuación de las cosas. — Accepti et expensi conoe- 
nll. Cic. Viene bien la cuenta del cargo y data, de lo 
recibido y gastado. — Naviyii Um jaceíml.Lucr. El 
arle de la navegación se ignoraba.|J Estaba despre- 
ciada. — Qiue Ubi cum Uto inlerced.il? Qué tienes, 
ú qué negocios tienes tú con él ? — Morum prior 
est. Quiut. Lo primero se ha de cuidar de las cos- 
tumbres. Rabea vatio nem. Cic. Estoi consideran- 
tío, pensando. Lojtgis rationibus. Hor. Con largas 
cuentas. Mala ratione re mf acere. Hor. Adquirir 
hacienda por malos medios. Epístola in eamdem 
r atiene ni scripta, Cic, Cartas de un mismo tenor 
ó asunto. <SWú ct tunee vatio. Cic. El curso del sol y 
de la luna. Itatione faceré . Cic. Obrar con pru- 
dencia. 

Í* R átí ó cí n' Á b íi.íter . adv. Macrob. Con razo». 

KATlÓCl NATIO, ÓQÍS . f. Cic. El rUCÍOCÍDÍO, dls- 
curso. ([ Silogismo. || Dialogistno, figura retorica. \ 
Vurr. Demostración, e9plicacion de una fábrica 
por razón y arte. 

RátiócTnátívus, a, nrn. Cic. Lo perteneciente 
al raciocinio. 

Rátíócinátor, nris. m. Cic. El contador ó com- 
putista diestro. 

RviiooblÁms, a. um. part. pos. de Ratiocinor. 
Vitruv. Calculado, pensado. 

RátiÓcínium, ií. n. Col. La cuenta ó cálculo. 

Ratiocívür, áris, ¿tus sum, ári. dtp. Cic. Cal- 
cular, hacer cuentas, contar. |] Raciocinar, hacer 
discursos, argüir, razonar. 

f RátjóN.vbíUS. m. f Ic .n. is. Quiñi. Racio- 
nal, dotado de razón, que puede usar de ella. || 
Dig. Razonable, conforme k la razón. 

I RátiónabílÍtas, átis. f. Apul. La racionali- 
dad, la razón, el uso de ella. 

T RÁTiónabÍlIteu. adv. Apul. Con razón. 

jR ati ó na leí, is. ii. Hibl. El racional, una de las 
testiduras del sumo sacerdote de los judíos. 

Rátiónáua, ium. ii. plur. Dig. Libros de caja, 
de cuentas. 

Rationális, is. 7i!. Lampr. El contador que 
lleva las cuentas del dinero y otras cosas. 

Rationális, vi. f. le. n. is. Qiánt, Racional, 
dotado de razón, que usa de ella. Ha liona lis phi- 
lusophia. Sén. Filosofía racional, la lógica 6 dia- 
léctica. — Aír.v, disciplina, medicina. (Jets. Arte, 
ciencia, medicina racional, que sigue la razón y 
no la esperieucia. — Causa, A ¿Jer. Causa racional 
ü raciocinativa, entre ios retóricos , aquella en que 
de tu escrito o de la leí se deduce lo no estrilo, ¿ 
aquello para que no ¡tai leí. 

Rátionálítas, átis. f. TerL La racionalidad, 
el usu lie l;i razón. 
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Uátiónalítüb. adv. S¿n. Racionalmente, por 
razón. 

Kátiónákium, ii. n. Suel. El libro de cajú, de 
cuentas. 

RátióNáiuus, ii. 7M. Dig. Contador, el que hace 
ó lleva las cuentas. 

Rátioxáuíus, a, um, Dig. Lo que pertenece 4 
las cuentas. 

t Rationátou, óris. m. Dig. V . Ríitiocinalor. 

Rátis, is. j. Cic. La balsa hecha de vigas ó 
maderos unidos de plano, para navegar en lugar de 
nave, almadia, jangada. || La nave ó barca. O ru- 
ñe ni ratam servare, {prov.) Pluul. Conservar toda 
la hacienda. Ralis scirpea. Plaid . Balsa de juncos. 

Rátisbona, m./. Ratisbona, ciudad .de Alema- 
nia en el circulo de Humera, 

Rátítus, a, um. Plin. Lo que tiene grabada ó 
esculpida una balsa, como el tridente y cuadrante, 
monedas romanas. 

Rátiuncüla, a;. /. dim. Cic. Razoociila, breve 
ó ílaca razón. ¡| Plaut. Cuentccilla, breve ó pe- 
queña cuenta. 

Rato. adv. Tcrí. Cierta, constantemente. 

Ratumkna porta, ce. f. Ptin.fJna de las puertas 
de liorna. 

Rátus, a, ura. part. de Reor. Sal. El que ha 
juzgado ó pensado. UCrc. Fijo, estable, constante, 
determinarlo. [\ Valedero. || Aprobado, confirmado, 
ratificado, llatus nenio est hosles superar i. Plaut. 
Ninguno pensó que se veuceria á los enemigos. 
Ratee preces. Ov . Oraciones atendidas. Pro ruta 
y pro raid parte, pórtame. Ces. A' prorata, guar- 
dada proporciou cu el repartimiento. Hato tém- 
pora. Cic. Al tiempo determinado. Rcituni htibere 
ój acere. Cic. Ratificar, confirmar, — Id mihi cst. 
Cic. Apruebo, confirmo esto. 

Rauca, se./- Plin. Gusanillo terrestre, que daña 
tas raíces de tus árboles y del trigo. 

-h Raucedo, ínis. f.V. Raucitaa. 

T RaucIdÚlus, a, um. dim. S. Ger . Ronquillo, 
algo ronco. 

Kaucio, is, sí, smn, ere. n. Ludí. Enronque- 
cer, ponerse ronco. 

Raucísonus, a, um. Cat. Lo que tiene un so- 
nido ronco. 

RaucItas, ¿lis. f Cels. La rouquera. 

7 Raucüií, aria, raucátus sum, nri. dep.V. Rau- 
do. 

Raucum. adv. Cic. Coa un sonido ronco. 

Ralcus, a, um. Cic. Ronco. Se dice también de 
las cosas inanimadas. || Confuso, no claro. Rauca 
fama y Raucas rumor. Cic. Rumor que cesa, como 
1 cansado de divulgarse. 

Rauuus, Rodus y Rudus, cris. n. Van'. El co- 
bre, metal. 

RaUDÜS y Rodus, a, um. Fcst. No trabajado, sin 
pulir. 

KaudUSCÜla y Raudusculana ó Rauduseulaua 
porta, ac . f Vurr. Uua de las puertas de lio mu t asi 
llamada, ó por estar cubierta de chapas de bronce 
o pot haberse dejado tosca, 6 por tener metida den- 
tro ¿a. efigie del -pretor (re nució (Jipo. 

PiAUDUsCULUM, í. ii. Cic. Pequeña pieza de co- 
bre tosca, sellada ó pur sellar. [\ Una suma mui 
corta de dinero. 

Rauháci, ó ruin. m. piar, ó 

Rauuiaci, órum. 7«. plur. y 

UauhÍci, órum. m. plur. Pueblos de la Galio, 
céltica, cerca de H asilen cu la Suiza. 

Rauüúuüs, a, um. Ludí. Lo que ha de enron- 
quecerse. 

Ralzium, ii, 7f.. Ragusa, ciudad de Dalmavia. 

Rávastellus, a, mu. dim. de Ravtis. 

Rayen na, ai. /. Plin . Knvena, ciudad de Iiuiia 
en la (i tilia tugada. 

Kavexnas, atis. t-0771, Col. i iO perteneciente á 
la ciudad de R avena. 
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Kavennítr*, um. m. ylur. Suet. Los naturales i 
ó Ji ahilantes fíe Raveua. 

lti VEN. VATE NS1S. itl. /, SC. 11, IR. luSCT. V. Ra- I 

v enrías. 

Rávídus, a, um. Col. Lo que es dul color rojo 
oscuro. 

Ravillüs, a, um. Fotl. Lo que tiene los ojos de 
color rojo oscuro. i 

Ra vio, is, iré. «. Plaut. Hablar ronco a fuerza 
de vocear. I 

Rávís. ja. /. Plaut . La ronquera.il Apul. La pl- I 
taita que causa ronquera. 

+ Ravisckllus, a, um, ó 
T RávistellUs, a, um. Fest, Algo rojo. 
Hávllus, a, mu. Sidon. Dim. (le 
Rávus, a, um. Cic, De color rojo oscuro. leo- 
nado. |¡ Fest. líonco. 

11E 

Re en lugar de Res. V. Res, ei. \ \En lugar (le 
Retro. | 

Rea, ¡e. f La isla de Re. j 

f Rea escondo, is. ere. a. Ocultar de nuevo. I 
*■ Re adopto, ás, áre. a. Duj. Volver ú adoptar. | 
* * Re aduna Ti o, óüis. f Tert. La unión reite- . 
vaca, renuioD. i 

Re^díhcan'dus, a. um. Cic. Lo que se lia de í 
volver á edificar, Parí, de 
Reí: ní rico, ás. ávi, átum, are. a. IJl\ Ri-edi- \ 
íicar, edificar de nuevo, volver á edificar. i 

/ Keago, is, ere. a. Obrar recíp roca mente. 

T RkáLis. m. f. ic, v. is. Real, verdadero, 
t ReálÍtas, Qtis. / Realidad, la existencia í'í- 
sica y reíd. |] Verdad, ingenuidad. 

t Realíteíl ado. Real, efectiva, verdadera- 
mente. i 

Reap.se, ado. Cic . Efectiva mente, en realidad. 
Reassómo.ís, sumpsi, sumptuin, mere. a. Plin. 
men. Reasumir, volver á tomar. 

Rúate, is. n. Plin. Ríe ti, ciudad de tos sabinos. ' 
Reatínus, a, n ni. Plin. Lo que es de ó perte- 
ucee á la ciudad de llieti. 

Reátus, lis. j«. Quiñi. La condición de veo, el 
estado fie tal. jj^í/ud. La culpa, el delito. ¡|K1 há- 
bito ó vestido de loa reos, que mientras lo eran, no 
solo ellos, sino laminen sus parientes y deudos ¡ se 
dejaban crecer ln barba y el cabello, y se presenta- 
ban con ropas viejas, desaliñadas y sucias. 

j Rebaptízo, ás, áre. a. i)ig. Volverá bautizar, 
reiterar el bautismo. 

Rkíiellátio, onis. /. Tac. La rebelión, la ac- 
ción y efecto de rebelarse, 
f ftÜRKLLATOK, Ól is. 7 ti. y 
RúnjiLLAiiux, iris./ Ov. y 
RhUPiLLii), onia. vi. Trcb. Pol. El, la rebelde, 
que se rebela ó levanta. 

Réüiíllio, óuis. f. (Jes. La rebelión, el levanta- 
míenlo. 

Reuellts. m,f. Ic. n. Virg. Rebelde, el ó la 
que se rebela, rebelado. 

Rííueluum, ii. n. Lio. V. Rebrillo. 

Kúrello, ás, ¿vi, átum. áre. «. Lio. Rebelarse, 
renovar la guerra los vencidos y pacificados. j| 
Plin. Renacer, renovarse. |j Resistir, rehusar. Re- 
bvllal ruinas. Plin. La llaga se renueva. 

U Burro, ás, áre. n. Plaut. Volver* 

Réuoo. íls, ¡iv i, átu ni, áre. n, Lucr. Rimbom- 
bar, retumbar, resonar. 

liEnuLuo, is, n i, ituro, iré. a. Apul. Volver á 
liurvir, á cocer. j[ Echar fuera de sí cutí el hervor. 

Recalcitro, ils, a vi, átiuu, are. v. Hor. Aco- 
cear, tirar coces. 

Recalco, aa, ávi, átum, áre. a, Col. Recalcar, 
apretar jasando. 

Rp-C ALÉ IACTU8, a, um. Ce!. Anr. Vuelto á ca- 
lcular. 
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Récáleo, és, luí, lére. «. Virg. Volver á calen- 
tar. || Calentar mucho. 

Récílesco, is, lili, cére. w. Cic. Volver á ca- 
le.ntar.se . 1 1 Plin. men. Encenderse de nuevo, vol- 
ver á tomar el mismo empeño. 

Récalfücio, is, fiéci, factimi, scére. a. O o. Vol 
ver a calentar. 

f Rkcalito, is, icri. anótn, Escrib. Larg. Vol- 
ver á calentarse. 

R ¿calvaste », tri, ja. Sén. El que ea calvo por 
la frente. 

j Récalvátio, óu¡3. f Bibl. y 
ÍIécalvjties, éi. /. La calvez solo por h fronte. 
RécalvUS, a, um. Plaut . El que ea calvo por 
delante. 

Récandens, tis. com. Plin. Caliente, cálido. 
Réc anulo, es, clui, dé re. «.y 
R ¿CANDES Cü, is, dui, cere. «, Ov. Volver á em- 
blanquecer, aponerse blanco. || Volver á poner- 
se aibaudo. || Volverá montaren ira., á escande- 
cerse. 

R/xano, is, clnui, cantum, nere. a. Plin. Vol- 
ver ¿i cantar, a empezar el canto. 

Recantatus, a, um. Hor. Retractado de lo di- 
cho. Parí, de 

RÉ canto, ás, ávi, átum, áre. a. Marc. Repetir 
cantando. | ] Desdecirse, retractarse de lo dicho. 

f Rií capítulo, ás, áre. «. Ta l. Recapitular, 
resumir, repetir en suma lo que se ha dicho es- 
tensnmeute. 

RkcáSÚkUS, a, mi). Cic. l.o que lia de recaer, 
de volver á caer. F. Recldc. 
fU ¿ cauta, ce./. Cvd. y 
t RécautíÓ, ó nú». J. ó 

\ UÉCAUTUM, i. ii. El descargo, satisfacción de 
la obligación. 

f UÉcÁvEü, es, caví, cautum, ere. n. Dig . To- 
mar caución reciprocamente. 

f Récavus, a, um. Prud. Lo hueco por de den- 
tro. 

RécÉDENs, tis. com. Hor. El que se retira ó se 
aparta. 

Récíído, is, cessl, cessnm, dere. n. Cic. Reti- 
rarse, alejarse, partirse, irse, desviarse. Reeedere 
fío mam. Sal. Retirarse ó \ ol ver á Roma . — Ah 
aliijuo. Cic. Apartarse de alguno, dejarle. — A con- 
sut ltidine, Cic. Desviarse, salir de la costumbre. — 
A vitó, ab onitis. Plin. mcn. — Demedio. Cic . JMo- 
rir. — Ab a ligua loco. Cic. Partir, salir, irse de al- 
gún lugar. — Ab ojjício. Cic. Desviarse de su obli- 
gación, no curnphr con ella . — 'Ab armis. Cic. De- 
jar ó rendir las armas. — De dala sueC dhnilatis. 
Cic. No guardar ó conservar su dignidad. — Es 
ade. Lio. Retirarse de la batalla. — /« o ti a. Hor 
Retirarse al ocio, de los negocios, lleccssit re.nter. 
Plin. mcn. Ha enlbujuecido. — tipa v. Lite. Se dea- 
vaneció la esperanza. 

RéClluíns, tis. com. Lie. El que se inclina, se 
baja. 

Récello. is.cellui, Ilére. a. y n.Liv, Bajar Se, in- 
clinarse hacia abajo. ¡| Retirar hacia aíras, fíccc.l- 
lente ad sotan; grari librante uto p lambí. Lie. Ra- 
jándose hacíala tierra por el contrapeso del plomo. 
Récellula, cu./. Una friolera, poca cosa. 
Récens, tis. aun. tior, tisslmus. Cic. Reciente, 
fresco, nuevo. |] Que está cansado ó fatigado. Re- 
vena maritus. Plin. men. Recita casado. — Agua. 
Col. Agua tresna, recien cogida. || Lucí'. Corno lite. 
fícceutiort's, Cic. Los mod;rnos. 

Rkckns. adv. Cic. Reciente, últimamente. Re- 
ce na reusurntit t palies, 'j'ac. llabúm dispuesto 
reciente rnerite los padre-i. Recaía orlo solé. Virg. 
Acallando rio salir el sol. Rrcmlissime s terco ralo 
solí. Virg. Acaba fia de estercolar la tierra. 

Récenseo. es, siii, suai ó silum, sére. ff. CJs. 
Reconocer, pasíir revista ó muestra, hacer Ja re- 
seña. || Gel. Enmendar* rever, corregir. ;] ¡isla e. 
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Meditar, considerar, examinar. || Plm. men. Na- 
rrar, contar, referir. 

Rkce.nsio, ¿mis./. Cic. y 

llÉCEN'SÍTlü, ónis. j. Ulp. Lft revista, muestra, 
reseña, reconocimiento de mía multitud. 

RiíCevsíTüs, a, um. Suel. y 

Récensus, a, um. parí, i le Recenseo. Suct. Re- 
ctmocido, revisto, cODüido. 

RScenhus, lis. /. Suet. F. Reccnsio. 

UÉCiiNTEK. adu. Palad. Reciente, últimamente. 

Recento, as, ávi. átum, áre. a, Ron. Renovar. 

RÉCÉPI. pret. de Recipio. 

Rlcéí’íssis en lugar (te. Receperis. uní. 

Recepso en lugar de Rece pero. F. lie ci pió. 

Recepta cúlu-M, i. n. Cic. Receptáculo, luda ca- 
vidad que recibe en si alguna cosa. \\ Acogida, re- 
fugio, amparo. 

Réceptatio, ón'is.f. Amian. La acción de re- 
cibir. 

RÉCEPTÁTOK, ó l is. ni. Cic. El receptador, el 
que oc ulta ó que encubre delincuentes. 

RéceptÍbÍlis. m. j. le. n. is. ti. Ag . Recibi- 
dero. lo es de recibo ó se puede recibir. 

Rkclptio, ónis. f. Plaut, Recepción, el acto y 
efecto de recibir. 

Réceptítiu*, n, mu. Ge.l. Lo que bu recibe 
corno propio por donación, venta ú otro contrato, 
jj Reservado, retenido. 

Recepto, ñs, ávi, átum, áre. a. Ter. Receptar, 
ocultar, encubrir un delito ó reo. ¡[ Retirarse. Re- 
ceptare auimam. Lucr. Recibir, volver á tomar 
vida. Rodara cuntía .vina receptad. Lite, La na- 
turaleza lo recibe todo en su seno. — tie. Ter. Se 
retira. 

Receptor, óris. in. Tac. Receptador, encubri- 
dor de reos ó delitos. 

Kkcei'Tóricm, ii. n. Sid. Retiro, asiló, refug : o. 

JIéceptúkius, a, u ni. Fest. Ijo que sirve de 
asilo ó que le proporciona. 

Ilí'CEPTKlX, icis, f Cic. Receptadora, la encu- 
bridora de reos 6 delitos. 

Réceptüm, i. n. Cic . La promesa. 

Rücmptu.Sj us. f. Fes i. La retirada, la acción 
de retirarse. || Retiro, refugio, asilo. |j Protección, 
favor. Rcccptui canece. C¿x. — tiignuin daré. Lio. 
Tocar la retirada, á retirarse. Receptum hitbr.re 
ad alien jas gratiam. Cas. Tener acogida en el fa- 
vor de alguno. Receptas sentón lite perlina c : s. 
Lie. El retirarse de una sentencia pertinaz. — JZt 
recursos marix. Eutn. El flujo y reflujo dei mar. 

Receptos, a, um. parí, de Recipio. Lio. Reci- 
bido, admitido. || Acostumbrado, corriente, usado. ¡ 
|j Tomado, subyugado. Recepta preces. Cic. Sú- 
plicas atendidas, oídas, escuchadas. Rccepíum o¿/¿- 
ciutn pe. eso forre. Cic. Cumplir el servicio prome- 
tido. Receptum est. Tac. Es cosa recibida, se cree 
comunmente. 

Recesst, pret. de Recedo. 

Kécessim. ado . Plaut. Hacia atras, reculando 
atras. 

RÉC&ssiü, onis. /. Vitruv. Retirada, la acción de 
retirarse. 

Iíecessüeus, a, um. Oo. El que ha de reti- 
rarse. 

Iíécessus. us. m. Cic. La retirada, la acchn 
de retirarse. || Retiro, lugar retirado- 1| Escondrijo, 
lugar oculto. Recessus in animi.s huminum. Cic. 
Dobleces, escondrijos en los corazones de los 
hombres. 

Uécjí&mus, i. m. Filmo. La garrucha ó polea. 

j* iiiícHÉDIPN'A, óruin. 71. p tur. Juv. Vestido par- 
ticular que llevaban los amiguos á los ejercicios 
ó academias, y á los festines. 

7 Recidiva rus, us. m. Tert. La restauración ó 
reformar ion de io que ha pasado ó perecido. 

KÉOiOivus, n, mío. Cois. Lo que renace, se re- 
nueva, se restaurare restablece. 


R E C 

Rliciüü, i:i, culi, cásum, aere. n. Cic, Recaer, 
volver á caer. |j Volver, tornar. [| Venir, ir á parar, 
reducirse á. || R tener sobre. Cmlen lio nimia voris 
recideral. Cic. El demasiado esfuerzo de la voz se 
había disminuido. RecÁdere pause hunc casuvi ad 
ipsos. Oes. Que esta desgracia podía venir ú re- 
caer sobre ellos mismos. — Ad pitucos. Ter. Re- 
ducá se á pocos. — Ad luctum. Cic. Venir á parar 
en llanto. Recidunt luce codc.m. Lio. Estas cosas 
vienen á parar en, vienen a ser lo mismo. 

Ritciuo, is, cidi, cisum, dere. ir. Plin. Cortar. 
Si non re.cidilur culpa supp lirio. IJor, Si no se cor- 
ta, se corrige la culpa con el castigo. 

Rücinctls, a, um. Oo. Desatado, desceñido, 
suelto. U Val. Fine. Ceñido, alado. Parí, de 
¡ ltÉciNíiO, is, nxi, etnm, ge re. a. y 
¡ Kécincor, íírís, cinctua sum, gi. dep. Oo. Des- 
¡ ceñir, desatar y desatarse, despojarse. Reciña* je- 
¡ í ruin, Es tac. Desceñirse, dejar la espada, R.r.nn- 
\ gere túnicas. Oo. Desalarse las ropas. 

RécTnicm, ii. ?i. V . Ríciniuu). 

Récíno, is, mii. ceiitum, ñire. a. Tío r. Volverá 
cantar, cantar ó decir frecuentemente. ¡] Resonar, 
responder con el canto y la voz, como sucede en ct 
roo. |1 Desdecirse, cantar Ja palinodia, retractarse 
de lo dicho. 

RÉCÍi’io, is, cép¡. ceptum, pe re. «. Lio. Volver 
á tomar. \\ Recobrar. || Tornar, recibir, aceptar, 
admitir. |j Emprender, tomar a su cargo. J| Prome- 
ter. ofrecer, encargarse. Recipere mensa . Cic. Ad- 
mitir á su mesa. — Civil ate. Cic. Dar el derecho de 
ciudadano . — Se. Cic. — Men tan . — A ni mu tn. Ter. 
Entrar dentro de si mismo. [] Recobrarse- cobrar 
ánimo, espíritu . — tic in porlum. Plañí. Entrar en 
el puerto. — i'rbtin. Cic. Recobrar una ciudad ó 
rendirla, tomarla, — tic ad ingenium suum. Plaut. 
Volverá tomar su carácter. — Se Rotnain. Cic. 
Retirarse ó volver á Roma. — Se ad aligue tn fuga. 
Cea. Refugiarse á alguno huyendo. — Ahquid 
in vendilionibus. Cic. Reservarse alguna cosa en 
una venta. — Animos ex pavore. Lio. Recobrarse 
del miedo. — Se ad hoiiam /rugan. Cic. Enmen- 
darse, corregirse, retirarse á bienvivir . — tic in 
aliqueni lo aun. Cic. Retirarse á algún lugar. — • 
Líber latem. Cic. Recobrar i a libertad. — Ahquid in 
se. Cic. Tomar alguna cosa á su cargo 6 sobre sí, 
empeñarse en, encargarse de alguna cosa. — Se 
omni a jhelurum. Cic. Prometer, ofrecer hacerlo 
todo. — Alicui ahquid. Cic. Asegurar á alguno al- 
guna cosa, asegurarle de ella bajo su palabra de 
oferta. — Nomina reo non. Cic. Reservar para si las 
causas criminales. — Se ad (Han. Cic. Volver al día 
señalado. — Sermón. Ulp. Ocultar un esclavo fugi- 
tivo. — Rumian tuxlodicndam. Lio. Encargarse de 
guardar una casa. — Aligue m medio ex hoste. Yirg. 
Libertar, sacar á alguno de en medio de los ene- 
migos. — - Causean capiiis. Cic. Encargarse de una 
i causa de muerte. Reccpit usus. Quiñi. Lo ha re- 
cibido ó admitido el uso. Reapi in cibum, in men~ 
sus. Plin. Ser bueno para comer. 

ItÉciPKOCAXS, tis. com. Piin. Lo que vuelve á 
enviar. j| Lo que vuelve, retorna. 

! RficiPkOC.vno, Ónis, /. Plin. Re troce d ¡miento, 
retroceso. 

Riícií’uocátus, a, um. Arvob. Llevado hacia 
atras. 

RbciPiiócÁTUS, lis. Tn. ti. Ag. F. Recipro- 
catio. 

Récumióce. ado. Vavr. Reciproca, mutua- 
; mente. 

¡ f Récii’IWCÍcounís. m. f ne, n. is. 'Tert. I,o 
i que tiene los cuernos retorcidos, como el curncro. 

Rkcipuuco, ñs. ávi, átum, áre. a. Lio. Recipru- 
! car, mover ó agitar recíprocamente, adula lite y 
- atras, arriba y abajo, de una á otra parte. || ir y vr- 
n ir. || i* 'c.\ l. Pedir mutua ó reciprocamente. Revi- 
| p t ocare anuuam. Lie. Respirar, tomar y echar el 
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aliento. — In adversum usslum. Liv. Ir contra la 
inarea.— Tc/um manu. G?2. "Volverá tirar el dardo 
que había sido tirado. — Marc rrrpit. Cure . El mar, 
la marea empezó á bajar. Rer.iproca.niur islhtec. 
Cíe. Estas cosas se reciprocan, tienen tal corres- 
pondencia entre sí, que la una se sigue á la otra. 

JtKCIFHOCUs, a, um. Van\ Recíproco, lo que va 
y viene, lo que vuelve al parage de donde lia 
salido. |¡ Mutuo. Reciproca argumenta. Grl. Argu- 
mentos que se pueden volver contra el que los 
pone. — Pronomina. Priso. Pronombres recíprocos, 
cuya fuerza, pasa á las mismas personas l le que sr. 
traía, o a lo poseído por rilas. 

RecÍsámln, Inis. n. Apuf. y 
Récísámentum, i. n. Plin. El pedacíto cortado 
de alguna cosa. 

Rbcísio, ónis. f Plin. Cortadura, la acción de 
cortar. 

RÉcisúuus, a, nm. Hor. Lo que ha de cortar. 
UÉcisus, a- um. parí, de Reculo, l ira. Cortado. 
Recisus cuse. Lite. Corlado de una cuchi liad a. llc- 
<¡s<B uationes. Cic. Naciones destruidas. Rrci- 
snm opas. Vel. Pal. Obra abreviada, compendio. 
Reciszus lempas. Ulp. Tiempo mas breve, mas 
corto. 

RecItáTíO. ónis. f. Cic. La recitación, lección 
en voz alta, en público. 

RécÍT.U'Or, óris. m. Cic. El recitador, lector, el 
que lee en público, en voz alta. [| Relator, el que 
leía los alegatos, declaraciones y demás inslrumenlos 
de los procesos en los tribunales. |] El poeta y 
orador, que leía sus obras en público y entre sus 
amigos. 

RécÍtatríx, ícis. / Apul . La recitadora 6 lec- 
tora. 

RkcÍTátUs, a, um. Mor. Recitado, leído en voz 
alta en público, promiuciaclo. Parl.de 
II berro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Recitar, leer 
en público, en alta voz. 1 ] Pronunciar, decir de me- 
moria. |] Leer los poetas y otros escritores sus obras 
entre sus amigos antes de publicarse. 

UÉOI..VMÁTIO, oais.,/! Cic. Clamor, grito, voce- 
ría repetida. |] Vocería para oponerse ó desaprobar 
alguna cosa. 

7 Reci.áMÁtor, óris. ni. y 
f Reclámatrix, icis./. Apul El, la que grita 
ó vocea. 

RitcLÁMJTO, ás, ávi, á ti im, áre. a. Cic. Gritar, 
vocear frecuentemente. Frec. de 

Reclamo, ás, ávi, átum. are. a. Cic. Gritar, vo- 
cear oponiéndose ó contradiciendo. [\Fc<lr. Escla- 
nmr, gritar, jj Val. Flac. Llamar una y muchas ve- 
ces. 1 \Virg. Resonar, retumbar el eco. liecLunatum 
cst ejus oralium ah ómnibus. Cic. Todos se opusie- 
ron á voces á su discurso. Redamare alia ti pro reo. 
Plin. iticn. Oponerse á gritos contra alguno en fa- 
vor de un reo. Redaman t plttmjorifuis arvu. Virg. 
Resuenan los campos con lamentos. Redaman t 
a mn es vindican dum injurian). Ftrdr. Esc laman, 
gritan todos que se debe vengar la injmia. 

"\ Reclangens, tis. cotn. Afilian, Lo que resuena 
mucho ó por la parte opuesta, 

\ Reclí.vátóRIUM, ii. n. Jiibl, El reclinatorio, la 
almohada. ||EI plato o platillo. 

Rf.cmnátus, a, um. parí, de Reclino. Cés. y 
Recljnis. m . j. nü. n. is. Oc. Reclinado, recos- 
tado. 

Reclino, ás. ávi, átum, áre. a. Ces. Recostarse, 
recliuarse. Nidlitui d labore me reclina!, otium. Mor. 
Ningún descanso me alivia el trabajo. Reclinare 
prona cor por a. Es tac. Poner los cadáveres boca 
arriba. 

•p Recu ñus, a, n in. Vopisc. V. Reclines. 
Kéclívis. vi. f. v«, ii. is. P alad. Inclinado, pen- 
diente hacia la parte de atras. 

Ri-.clúdkns, tis. rom. Hor, Lo que abre. 
ilECJ.ÜDU, is, sí, sutu, dure. a. Pluut. Abrir. || 
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Estac. Cerrar, encerrar. Rmladr.re portas. O r. 
Abrir las puertas. — Occulla. Eslac. — Opería. Mor. 
Descubrir las cosas ocultas, secretas. — Ensera. 
Virg. Tirar de la espada, sacarla, desenvainarla. 
— tíumtun. 'lar. Cavar la tierra. |j Virg. Ararla. — 
In careare in. Estar. Meter, poner en la cárcel. 

7 Réclüsio, óuis. /. Vilruv. Abertura, la acción 
de abrir. 

R&CLÜsus. a, um. parí. de Reeludo, Hor. Abíor^ 
to. |!yl/«írt«. Cerrado. 

Kécoctus. a. um, parí, de Recoqno. Marc» Re- 
cocido, vuelto á cocer ó mui cocido. Recodas se- 
ne* , Caí ul. Viejo marrullero, que ti fuerza de años 
y experiencias lien# mucha snga< idad , arte y cautela. 

[¡ Viejo remozado, rejuvenecido, como Eson, que 
cocido por Me den con ciertas yerbas curan tudas por 
ella , volvió á cobrar su juventud. — S rifnt. Mor. 
Escribano mui diestro, mui práctico, [j Hecho es- 
cribano de qoinqueviro. Anus recocía vino . Peíroit. 
Vieja borradla, cuino recocida envino. 

■j* Rf.CfENO, ás, áre. ti. Mticrob. Cenar segunda 
vez. volver a cenar. 

Rkcógítátio, ónis. f Serv. La reflexión. 

7 RÉCÓGÍTATL-a, us. m. Terl. Pensamiento ín- 
timo, interior. 

IlKCóci ro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Reflexio- 
nar, pensar con madurez una y muchas veces. 
Sícpe m ccum recoy il a ns. Cic , Pensando, relie do 
nando entre nn, conmigo, dentro de nn mismo lon- 
chas veces. 

Récog ¡sitio, Onis../! Cic. El reconocimiento, re- 
cuerdo, conmemoración.! | Inspección, revisión. Re- 
cognitio reptil um. * 'Suri. Revista de la caballería. 

R ECO r; sí tus, u, um. Cic. Reconocido, revisto. 
Pa> 7. de 

RkcOu mosco, is, nbvj, ni tilín, se ere. a. Cíe. Re- 
conocer, considerar, rever. [\ Corregir, enmendar. 
[| Ver, examinar. [¡Tasar revista, [j Volver á la me- 
moria, repasar. Cuín le pcmlus recognovi. Cic. 
Cuando reflexiono sobre tus prendas. Rccagnosce 
mecu/n iltani supertoret/i nocir ni. Cic. Repasa, trac 
conmigo a la memoria aquella noche pasada. Re- 
cofjnosccre turmas equitum. Suri. Pasar revista ¡í 
la caballería. 

RégógO, is, ge re. a. Paul. No/. Volver á. juntar 

Rf.gollegti.is, a, um. Sen. Recogido. Parí, de 

RécollTgo, is, légi, leetnm. ge re. a. Col. Re- 
coger, juntar. |1 Volver á coger, recobrar. Recolija 
aere vires. Plin. Recobrar, volver a tomar fuerzas. 
— Anima ni ujfensiorem uticujus. Cic. Suavizar, re 
conciliar el ánimo ofendido de alguno. — Prunos 
o unos. Or. Rejuvenecer, recobrar la juventud pri- 
mera. — Se ipsutn. Ov. Itecouocerse, reducirse a la 
razón. 

7 Recol luco, ás, áre. a. Ce i Aur. Volver á cu- 
locar. 

Reculo, ás, a vi, atum. áre. a. Esc r ib. Lar y. 
Volver á colar. 

R siCO r,o. is, lui, iiltmti, le re. a. Lir. Volver á 
cultivar. cultivar de nuevo. |¡ Recorrer con in me- 
moria, acordarse. j| Renovar, instaurar, volver á 
tomar, ejercer de nuevo. |¡ Táa. Volver a honrar, á 
respetar. Rcroiere arda m decus. Tur. Restablecer 
la gloria de sus antepasados. — S India. Cic. Volver 
á emprender sus estudios. — Arles. Cic. Cultivar 
las artes. — Sccum ai ¡quid. Cic . Examinar alguna 
cosa dentro de si ó consigo mismo. 

Récommímscüii, cris, en tus su ni, seí. dvp. 
P liiiil. Inventar, hallar ele nuevo, hallar, encon- 
trar pensando. LUtrris rerommin iscur. Plan!. AL 
acordaré repasando las letras. 

UÉCOMI’I NGü, is. ere. u. Tcrl. Volver á juntar ó 
unir una cosa con otra. 

Recompono. is, posui. positum, abre. a. i'ip, 
Volverá componer, á ajas lar. 

UÉcoMPÓsi i us. a, nm, parí, de Itmmijinno. m . 
Volver a componer. 
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RéconcIliasso en tugar de Reconciliavero. ant . 
Plaut. 

RécüncílíátiO, unís, f Cíe. La reconciliación, 
conciliación, reunión de personas desunidas. 

Récüncíliatüii, óris. ?». Lio. Reconciliador, 
paci lie ador. 

RÉCOVCÍLI.VFUS, a, uní. Ote. Reconciliado. [| 
Van\ Restaurado. Parí, de 

Reconcilio, ás, ¿vi, átum, áre. a. Liv. Recon- 
ciliar, restablecer la concordia, paz 6 amistad se- 
cunda ve,z.|| Rcstahlecer.|l Recobrar. Reconciliare 
filia m do mam. Plaut. Volver á nn hijo ú casa, po- 
nerle bien con su padre .— Tn líber l ale ni. Plaut. 
Restituir á la libertad. — .4 liquem, or alione. Ncp. 
Reducir á alguno con razones á au deber. — Exis- 
tí nial ion em aniissam. Cic. Recobrarla estimación 
perdida. 

Réconcínno, ás, ¿vi, átum, are. a. Ces. Com- í 
poner, volver á componer, reparar, renovar. Re- \ 
cvuciunalutn mendacium. A pul. Mentira bien com- 
puesta, urdida. 

KéconclÚOO, is, ere. a. Tn t. Depositar, cerrar, 
encerrar dentro. 

Récondttus, a, u tn. parí. de Re condo. Cic. di- 
tior. cottti). ditissirnus. sup. Cerrado, guardado, 
escondido. ¡ ¡ Recóndito, abstniso. ln recóndito 
ludiere, Plin. Tener oculto, en secreto. Recóndita 
natura. Quillf. Genio solitario., retirado. 

R ¿con DO, is, didi, ditum, de re. a. Cic. Guar- 
dar, ocultar, esconder, encubrir, cerrar mui aden- 
tro, ó segunda vez.||Pryp. Descubrir. Recon dere 
gladium. Cic. Volver á envainar la espada. — Verba. 
Tac. Guardar, depositar en lo intimo del corazón 
Jas palabras. — Oculos. O o. Volver á cerrar los 
ojos. 

ItÉcONDÚco, is, xi, ctum, ccre. a. Ulp. Volver a 
alquilar ó arrendar. 

Ufconouctus, a, um. parl.de Reconduco.PÓK. 
Vuelto á alquilar ó arrendar. 

Récünüüit cu lagar de Recomí idit. ant. 

Réconilo, as, ¿y i, ¿tu ni, áre. a. Jaicv. Volver 
á forjar, fj Reparar, restablecer. 

7 Reconsigno, ás„ áre. a. Tcrt. Volver á se- 
ñalar, á notar. 

j- Réconsuesco, is, scere. n. Terl. Acnstuai- 
lnar.se á lo contrario. 

f Reconvektio, ónis./. Convención mutua, re- 
cíproca. 

líÉCtlQUENDUS, a, um. Quint, Lo que se ha de 
refundir ó formar de nuevo. 

líüccQUO, ¡a, xi, ctum. quere. a. Cic. Recocer, 
volver á cocer. || Renovar. 

RüconüÁBtíAS. m. j. le. n. is.Claud. l\h i/nerl. 
Recordable, lo que puede y debe recordarse. 

Record andes, a, uin. Cic. Lo que se ha de re- 
cordar, de traer á la memoria. 

Récordans, tis. com. Cic. El que recuerda. 

Récord ati O, ónis. J. Cic. La recordación ó re- 
cuerdo, la memoria. 

Récouíiátus, lis. m. Terl. V. Record a tío. 

RÉCOílüÁTUá, a, um, Tic. El que se lia recor- 
dad» ó se acuerda. |i Sid. Acordado, recordado. 
Parí, de 

RéüOrdou. áris, ¿tus snm, ári. dcp. Cic . Recor- 
darse, acordarse, hacer memoria. |[ Pensar, repu- 
tar, recurre r con el pensamiento, llacordavi alien- 
jus rti, aligue ni rem, de aligad re. Cic . Acordarse 
de alguna cosa. Qaeu sata pavura, recordar. Oo. 
Pienso, me imagino lo que tengo de padecer. 

i ilÉcoRPORÁ tío, ónis. /. Terl. La restitución 
del cuerpo o de la carne. 

p liÉcoRi'OiuTiv a virtus. /. Cela. íki'. Virtud 
aperitiva, que abre y laxa los conductos del cuerpo 
obstruidos. 

T Récorpóuo. ás, ¿vi, átum. áre. a. Tcrt. Res- 
tituir el cuerpo, volver á darle ó á formarle. 
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Récokbectuc, a, um. Terl. Vuelto á co ¡regir. 
Part. de 

Récorrico, is, rexi, re ctum, ge re. a. Sén. vol- 
ver á corregir, reformar, enderezar de nuevo. 

Recosí, pret. de Re c tupio. 

KécuastÍvo ás, ávi. atum, ¿re. n. Col. Diferir, 
dilatar de un dia pura otro. 

Recrea tu) , ónis. f. Plin. La recreación ó refo- 
cilación. Recreado ab eegritudine. Plin. La conva- 
lecencia, restablecimiento de la salud. 

IlECREATOK, óris. m. Terl. El que recrea.IJíftítr. 
El que crea de nuevo ó restituye. 

ItHCREÁTiífi, a, um. parí, de Recreo. Cic. Ali- 
viado, restablecido. Recrea/ us tt ó ex morbo . Cic. 
Convalecido de una enfermedad. 

R&ckkmentum, i. n. Cels. La escoria, jj Las lim- 
piaduras ó aechaduras de ios granos. j| útil. El es- 
ei emento. 

Recreo, ás, ávi, átum, áre. iz. Lucr. Reprodu- 
cir, rehacer, renovar, instaurar de nuevo. \\ Volver 
á crear ó elegir. [| Recrear, dar recreo. | [ Confortar. 
Rscreari ex morbo. Cic, Restablecerse de una eu- 
ferniedad. — ínopiam paulina. Just. Aliviar uu poco 
la falta de víveres. 

Rechupo, as, áre. n. Cal. Resonar, retumbar. 

Re cuesco, is, eré vi, crétum. cére. n. Lie. Vol- 
ver á crecer, recrecer. 

Récuúdesoo, i.s, dui, ocre. n. Cic. Volver a en- 
crudecerse, á tomar la crudeza antigua . \\ Volver á 
exasperarse. Roe ruduil pugna. Lio. Se reforzó, se 
volvió á renovar la batalla. Se dice de las enferme- 
dades, de las heridas, de los alborotos §fe. siempre 
en víala parte. 

Recta, a?, f. T'esf. Cierta ropa -propia de los va- 
ranes, que se tejía estando en pié ¿os tejedores, y que 
cuidaban los padres que tuviesen sus hijos, para lí- 
ber lar los de ciertos agüeros. P linio dice que también 
la llevaban las novias. 

Recta, a de. Cic. Derechamente, en derechura, 
por camino derecho. 

Recte, ius, issime. ado. Cic. Derechamente, en 
línea recta, por camino derecho. .{j Bien, recta- 
mente. || Con seguridad. |j Con utilidad, con ven- 
taja. ¡| Con razón, justamente. [| Himple, sencilla- 
mente, sin artificio, siu rodeos. || Con cautela, con 
diligencia. |j Próspera, felizmente. Recle, olere. 
Plaut. Oler bien. — Domi es se. Cic. Estar con se- 
guridad en stt casa. — Ferre. Tcr. Tolerar con re- 
signación. — Vivere. Suel. Tratarse bien, tener bue- 
na mesa . — Pare re. Tcr. Parir con lelicidad. Quid 
latn Iris lis es? Rede. Tcr. Por qué estás tan 
triste ? No es nada. Rede ne o amia ?Cic. Está todo 
quieto? liai alguna novedad? 

RectÍoaulis. ?n. f. 1c. n. is. Plin. Lo que tiene 
el tallo derecho ó recto. 

Rectio, ónis. f Cic. El régimen ó regimiento, 
gobierno, administración. 

j Rectítíidü, inis. /. Fronl. La rectitud. 

Recto, adv. Dig. Recta, derecii ámente. 

Rector, óris. m. Cic. Gobernador, ti que rige ó 
gobierna, regente, presidente. || líci, soberano. |¡ 
Val. Flac. Neptano. || Júpiter. Rector na vis. Cic. 
El piloto. — Imperatoria? )u ventee. Tac. Ayo del 
joven emperador. 

Rectrix, icis. f Sen. Gobernadora, la que rigo 
y gobierna. 

Rectum, i. n. Ilor. Lo recto y justo, y La recta 
razón . \\ La equidad y justicia, ln r cclum. Ot>. En 
dereclmra. 

■f Reotúra, aí./ tíoes . La rectitud. 

Rtcruá, i. m. Vavr. El caso recto, el nomina- 
tivo. 

Rectlfí, a, uní. ior, issimus. CVs. Recto, dere- 
cho. (| Recto, justo, comeniente, c oríes pondíeute. 
|| Prudente, juicioso, sensato. |j Simple, sencillo, 
natural. j[ Sano, robusto, jj Parí, de Kvgo. Cic. Un- 
gido, f»oberuadi). Recta cama, tiucl. Cena ó comida 
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esplendida.- — Via. S¿n. Uno de los caminos de 
Ha rn;i. — Eba*. Quint. Voz uniforme. — Oratio. 
Otiinl. Oración sencilla, no adornada. Reclis ocu- 
lta apicare. Oü. Miraren derechura, taclia a facha. 
Red nm /ps. Jim . El clarín. Reda vid narrare. Ter. 
Contar sencillamente, sin rodeos. 

RiictinANS, tis. covi. Virg. El que Se recuesta ó 
se acuesta, se tiende á la larga. 

KíícCdítus, us. m. Plin. Él acto de estar acos- 
tado. 

Recübo, ás, btii, bítimu báre. n. Cic. Volver á 
echarse, á acostare. || Echarse, acostarse, repo- 
sar, descansar, estar tendido. 

f Recudo, is 4 di, sutu, dere. a. Pan. Volver á 
fundir ó acuñar. 

Recula, ai. / dim. de Res. Plaut. Cosilla, cosa 
pequeña ó tenue. 

li ¿cultos, a, um. parí, de Rccolo. Oe. Vuelto 
á cultivar. 

Iciícuvno. is, oübui, cubítnm, ctiinbére. n. Oe. 
Estar tendido, echado ó recostado. }| Oe. Caer, 
morir. USentarse á la mesa. j| Inclinarse, doblarse. 
Pelngus rccumbil. Si' n . El mar es la tranquilo.-— 
Taunis medio sulco. Oe. El toro cae muerto ¿t la 
mitad del surco. — Serena cum domino. Juxl. El 
siervo se sienta á la mesa con su señor. — Cereix 
in h teneros. Virg. La cabeza se cae sobre, los hom- 
bros. 

HecÚpErátio, unís. /. Cic . La recuperación, la 
acción de recobrar ó recuperar. 

■f RkcÜPÉHáTÍYUS, a, uui. Gees. Lo que se ha 
cíe ó se puede recobrar. 

líÉcOrúiiÁTOR, Oris. j«. 7 tic. Recuperador, el 
que recupera ó recobra. |]Jurz señalado pov los 
emperadores ó por los prelores para apreciar loa 
daños y recobrar las cosas entre tos jmrticularcs y 
soldados. 

Récupéiiatórius, a, uin. Cic. Lo perteneciente 
á los jugees recobradorea. 

Rücpi’ékatus, a, nrn. Cic. Recuperado, reco- 
brado. Parí, de 

UiicÜPÜUO, ¡is, ávi, átum, áre. a. Cés. Recupe- 
rar, recobrar. Recuperare se y recuperan. Vitruv. 
Recobrarse, restaurarse, reforzarse. 

f Récüpío, is, ivi,Itum, pere. a. Plaut. Desear 
con "runde ansia. 

RiícúRatoh, oris. v?. Cris. El que cura á otro 
segunda vez. \ \ El que pone mucho cuidado en una 
cosa. 

IlÉcüuÁTL'S, a, mu. Plin. Pulido, trabajado con 
mucho cuidado. Parí, de 

RÉCÚUO, as, ávi, átum, are. a. (lab. Curar, sa- 
nar ;í otro segunda vez ó con mucha diligencia. j[ 
Plin. Pulir, trabajar con mucho cuidado. 

Kecuhrkns, tis. com. Virg. El que vuelve co- 
rriendo. 

Rece luto, is, ri, snm, rere. n. Oe. Volver co- 
rriendo, ó volver á correr, ó correr Inicia aíras. (1 
Vulver, recurrir. l| Maro. Correr. Reñirme in ar- 
eem. Lie. Volver corriendo al alcázar. Recurrí! 
luna ad india. Cic. La luna se renueva, vuelve á 
su creciente. 

Récursio, buh.f. Maro. Cap. La vuelta, la ac- 
ción de volver. 

Rkcliísétaníj, lis. com . Marc , Lo que vuelve 
mucho, repelidas veces. 

Recurso, ás, ávi, átum, ave. a. Plaut. Volver 
corriendo inicia atras, jj Volver muchas veces. Rt- 
tntrstíf huí: animo. Tac, Esto me viene muchas ve- 
ces á la imaginación. 

ifÉcuusuH, us. vi. Virg. La vuelta corriendo. [j 
El retorno ó vuelta . \\ Plin. HI rodeo. 

Réclrvatiü, ouis. /. Vea. La torcedura ó en cor- 
vadura. 

Récurvátus, a, um. parí, de Recurvo. Ccs. Eu- 
i*o r vado, doblado, retorcido. 

KkCUHYÍtas, áfis.yi Col. La encon adura. 
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Recurvo, ág, avi, átum, áre n. Col. Retorcer, 
doblar, encorvar. 

RÜCURVUS, a, um. Virg. Retorcido, encorvado. 

y RécüsábTdjs. vi. f. )c. «. is. Terl. Lo que 
puede ó debe recusarse o rehusarse. 

11 ¿cusa ns, lis. com. Cic. El que rehúsa, reni- 
tente. repugnante. 

líítctsÁTiO, óui s. f Cic. La recusación, la ac- 
don de recusar ó rehusar, escusa. 

Récúsatúuus, a, um. C&¡. El que ha de re- 
husar. 

llKCüaVrtls, a, um. Oe. Recusado, repudiado, 
rechazado. Parí, de 

Recuso, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Recusar, no 
admitir, rehusar. || Día. Negar. 

Rlcu-ssus, us. vi. Plin. El sacudimiento ó cho- 
que reiterado. 

RÉcussus, a, um. Val. Flac . Impelido hacia 
I atias cou ímpetu ó golpe. |j llorido, balido. Parí, 
de 

Récútio, is. iissi, ussmn, tere. a. S. Ag. Re- 
chazar, echar de sí con Ímpetu. 

RÉCÜTÍTtS, a, um. Mace. Lleno de cicatrices. 
|| Pers. (circuncidad o, circunciso. 

Red absolví), is. vi, sólútuin, veré. ÍÍ. PUutl. 
Absolver segunda vez. 

7 RÉüACCenuo, is, di, sum, dére. a. Ter i. Vol- 
ver a encender. 

Redactes, us. 7«. Dig. El dinero que se buce de 
los frutos vendidos. 

ReuaCTUS, a, uui. parí, de Redigo. Ct's. Redu- 
cido. JF.s redad u ni ex cap ¿iris. Lie. Dinero sacado 
de los cautivos. 

Rkdadaptu, ás. V. Readapto. 

Rííd.Ádunátio, ¿mis./. V. Ueadunatio. 

Rüdambülo, as, avi, átum, áre. a. Plaut. Vol- 
ver. 

Redamo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Amar ai 
yue ama, volver amor por amor, corresponder 
a él. 

Redampthuo, ás, áre. n. y 

Reuandhüo, ás, Are. n. Virg. Volver. 

j RÉüXnTmatid, ¿mis. f Tal- La restitución 
del alma al cuerpo. 

f liÉUANÍMÁiTs, a, imi. Terl. Resucitado. Parí, 
de 

V RedaxÍMO, ás, áre. a. Terl. Resucitar 

R EDA RATOR, cris. m. V. Imporeifor. 

Redahüesoo, is, ere. n, ()c. Volver á encen- 
derse. 

Riídahglo, is, gni, gütuni, ere. a. Cic. Conven- 
cer de falso arguyendo. j[ Refutar. Red ñeguere iu- 
constanliam atieiijus. Cu;. Manifestar i ti incons- 
tancia de alguno. 

UiÍDAKOUTlo, onis. f lime. La reprensión ó 
■vituperio. 

Eédauspíco, á.s. ávi, átum, are. a. y 

Rúuausimcuu. áris, ¿tus smis. ar¡. drp. Plaut. 
Tomar de nuevo los fiiiHpiuios.il Volver a empezar. 

RlddenüL'íí. ü, um. Bill. Lo que se. ha de vol- 
ver. 

RediiIbo en lugar de Reddarn. / . Reddo. 

RkddTdi. par?, de Rédelo. 

UeddÍtio, onis./. A\cun Ved. l.a restiluciou. ]¡ 
Qninl. La segunda parte 6 miembro de la compa- 
ración ó semejanza. || La npódoHÍs. segunda parte 
de l periodo cotnjntcslo. || <S'. Ag. La esposicion de 
la razo ti ú causa. 

ReldÍTÍVUs: a. um. Diom. Redditii a para. La 
apóde sis. segunda parte de i per toda cotnpucslv, que 
cu) res ron de á In profu sis o primera parir. 

7 Reo dito u, ibis. ni. S. Ag. El que castiga l¡¡s 
delitos. 

Red UÍTUS, us. vi. Ase. Ped. La renta que uno 
percibe de su hacicuihi. 

lÍEimÍTua, a, mu. Cic. Restituido, vuelto. Perl, 
lio 
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ErDDO, is, di di, ditum, ("re. a . í <t. Volver, 
restituir lo recibido ó quedado. }| Dar. Rerfdere 
anitmnn. Ter. Restituir el valor. — Ánhelitum. Plin. 
Respirar. — Animam, Cic . — Vil am. Virg. Rendir el 
alma, espirar . — Vut em hnmtrna m. Plin. Remedar 
la voz humana. — Yini coloran. Plin. Tener color 
de vino . — Odorcm croci. Plin. Oler ;i azufran. — 
Delihutian a fique m gandío. Tcr. Llenar á uno de 
alegría . — Aliquid sitie se ripio. Cic. Decir una cosa 
de memoria. — Surtí. Ftrfr. — Judicia. CV.t. Admi- 
nistrar justicia. — A liqur.m nomine. Virg. Tener el 
nombre de otro — Vil uní ferio. Cic. Morir de una 
estocada ó cuchóla da — Nomina ómnibus jnilili- 
bus. Plin. Llamar á todos los soldados por su 
nombre.— Vola. Cic. Cumplir los votos. — Viran 
allerius. Plin. Servir en la plaza de otro . — jSmdtim 
ñique inane. Cic. Dejar una coso despojada y vacia. 
Redde qu<e res i a ni. Cic. Prosigue, cuenta lo que 
resta, Reddere tíliquid latine. Cic . Traducir alguna 
cosa en latiu. — Hangmnem. Ov. Vomitar sangre. 
ÍJidmn aafaciitm red didi. Ter. Lo hice al instante. 

RÉDÉGl. pret. de Redigo. 

Réüémi. pret. de. Redimo. 

JlÉUEMimo, ónis. f. Cic. El arrendamiento de 
las ventas públicas. }j Redención, rescate. Redcmp- 
t iones. Cic. Compras de absolución de delitos por 
soborno de los jueces. Rcdrmpiw sacramenti. Hirc. 
Contribución de dinero para libertarse del jura- 
mento militar. 

RédkmptÍtG, as, áre. u. Fesl. Frcc. de 

RÉDEMPTO, as. ¿iré. a. fren, de Redimo. Tac. 

KÉüEMl’TOlt, oris. ni. Cic. El arrendador ó asen- 
tista, el que toma por asiento obras 6 cobranzas de 
rentas ó provisiones. |JRedeotor del género humano, 
nuestro señor Jesucristo, |j Rescatador, el que li- 
bra á alvo con dinero de la servidumbre ó pena. 

RÉJDEMPTniX, ícÍh. f. Prud, Redentora, la que 
redime ó rescata. 

RédemptCka, re. /. Liv. El arrendamiento ó 
asiento. V. Redemptio. 

Hédemutus, a, um. parí, de itedimo.CV.v. Arren- 
dado, tomado por asiento, jl Vuelto a coníprar. 
jj Redimido, rescatado por dinero de la esclavitud 
ó castigo. ]|Jíí.vL Comprado. |] Pctran. Alquilado 
por dinero. |[ Dig. Sobornado. 

Rédeo, is. ií y i vi. itum, iré. í?. Cic. Volver, 
tornar. Rediré viam. Cic. Vol ver.—Ad pauca. Ter. 
Compendiar. — -Ad se. Ter. Volver en si, á su sano 
juicio, á la razón. — Ad «?, nd mores sitos, ad inge- 
nium. Cic. Volver ¿i su carácter, á sus costumbres 
buenas ó malas. — litriam. Tcr. Reducirse á buen 
modo de vivir. — Iti graliam cuín uiiqito. Cés. Vol- 
ver ¿í ia amistad 6 favor de alguno, reconciliarse 
con él. — ln mumoriam. Cic. Venir alguna cosa á ia 
memoria. — Ad g ludios. CV'.v, Echar mano á las es- 
padas. ln. eun jam rediit locum. Ter. La cosa está 
ya puesta en tales términos. Qmnia liceo luto re- 
deitnl. Ter. 'Podo viene á parar. Paula Um ad pla- 
niliem redibat. CVs. Se reducía poco á poco á una 
llanura. 

Rf.DESeicE. imper. nnt . en lugar de Réspice. 

Rüdluntis. genil. de Rcdiens. 

Réuuíbeo, és, bui, bit mu, bére. a. Cic. Resti- 
tuir, hacer que el vuudedor vuelva ¿i tener lo (pie 
tenía. Dixü se redhibe re, .y i non placad. Plaut. 
Dijo el vendedor que volvería ;í tomar la esclava, 
restituyendo el precio, si no agradaba. 

RéüiiíJíítio, onis. f. Quiñi. Restitución del pre- 
cio de una cosa vendida, que el vendedor está obli- 
gado ó volver á lomar por defecto judicial en la 
venia. 

RáraiÍBiTÓiilus, a, um. Dig. Lo perteneciente 
á la recepción de ia cosa vendida, y restitución de 
bu precio por defecto de la venta. 

HÉIjHÍHÍTUS, a, um. par/, de. Redhiben. Frst. 
\ tirito al vendedor por defecto «n la venta. 


RED 

f Rí'mrosxio, is, i vi, itum, iré.. a. Fe. si. Ilecom- 
• pensar, pagar el beneficio. 

Repico, is, xi, ctmn, core. a. Sul. Repetir, vol- 
! ver á decir, ó decir muchas veces. 

Réoícúlus, i. m. Frst. Dios que inventaron tos 
romanas en la segunda guerra púnica, dedicándole 
templo fuera de la puerta Capona, porque al acer- 
; curse Aníbal á la ciudad , amedrentado por ciertas 
■ visiones, se retiró. 

RediexSj emitís, com. JIor.Elque vuelve 6 torna. 

Redigo, is, dégi, dactum, gére. a. Lucr. Volver 
; á llevar, á couducir. [¡ Re chaza r. [| Echar, reducir, 

| obligar. (| Juntar, agregar, amontonar. Redujere iti 
¡ dilionem mam. Cic. Reducir, sujetar á bu obe- 
¡ diencia. — Ad inopia m. Ter. — Ad miseriam, Plañí, 
j — Ad ne.ee.ssii alón. Quiñi. Reducirá pobreza, mise- 
| ría, necesidad. — HosLtm in castra. Liv. Rechazar 
I á su enemigo hasta su campo. — Preedam injiscum. 

¡ Tac. Aplicar la presa al fisco. — Pecuniam. Cic. 

1 Hacer dinero, reducir á dinero. — ln versuta. Quint. 
Reducir ¿i verso. — Aliquem in graliam. Ter, Re- 
conciliar á uno con otro. — A liqidd tul venial. Sen. 
Ver y entender ía verdad de una cosa conside- 
rándola. Reduje in memoria tu. Ter. Hazme acor- 
dar. Quod in redújcndos J rucias únpensumest. Dig. 
Lo que se gasta en recoger los frutos. 

Redil pret. de Reden. 

RümaiExucs, a, um. Ov. Lo que se ha de vol 
ver ¿í comprar. 

Rlütmícelum, í. n. Cir. Faja íi corbata con que 
adornaban las imigeres ia cabeza y el cuello. |] 
Plaut. Lazo para prender á alguno. ¡| tesl. Cade - 
uilla que traían al cuello las muge res por adorno. 

Réuí.uio, is, ivi, itum, iré. a. Cic. Ceñir, cercar, 
rodear, coronar, adornar todo al rededor. Redimir 
tintín luwulis. Suel. Adornar todo al rededor con 
campanillas. 

Ricuímitus, us. m. Sulin. Listón, cinta, orna- 
mento que sirve para atar la colia de las mugeres. 
II Lo que sirve para ceñir 6 atar n) rededor. 

ReuÍmítus, a, um. parí, de Redimió. Cic. Ce- 
ñido, cercado, coronado, adornado por todo al re- 
dedor. Redimilus témpora Lauro. Virg. Coronado 
de laurel. 

Redimo, is, emi, crnptum, mere. a. Cic. Resca- 
tar, redimir. lj Tornar en arriendo. [] Emprender 
alguna obra por asiento. || CVs. Comprar. Rcditnere 
cu píos. Cic. Rescatar los cautivos, pagar el res- 
cate ó precio de los prisioneros. — Sibi amicos. Cc.s. 
Ganar amigos. — VecRgalia. Cic. Tomar ios arrien- 
dos públicos. — Lites. Cic. Terminar los procesos 
por convenio — M ililum volúntales largitiunc. Ccs. 
Ganar las voluntades de los soldados con dádivas, 
hacer suyo de nuevo el espíritu de sus tropas 
con liberalidad- — Paccm. Cic. Comprar ln paz.- 
PradcrUani cnlpa/n. Cic. Reparar un defecto pa 
sado. — Ojias facie.ndam. Cic. Emprender una 
obra por asiento. — De Inter cm. U/.p. Corromper ú 
uti delator. — AUquem cocees súme altqud. 1er. Po- 
nerse bien con alguno concediéndole alguna cosa, 
alguna gracia, favor. 

f RfcíUNDÜTUs, a, um, Terl. Revestido. 

Hédinteger, gru, grum. Lie. Reintegrudi), re- 
novado. 

RkujntkORTáTiO, bnis. f. Cic. Reintegración, 
renovación, rcnovainiento. 

ReüinteCírátus, a, um, par/, de 

Kiiu integro, ¿is, ávi, atum, áre. a. Plin. Rein- 
tegrar, renovar. | [ tes. Volver á empezar de nuevo. 

•j* RluÍnDNT cu lugar de Redetinl. Rn. 

-p Réiunvémü, is. véni, veutinu, iré. Terl. En- 
contrar otra vez, hallar do nuevo. 

ReuÍpiscou, cris, de plus su ni, se i. d<p. Plaut. 
Recobrar, conseguir, adquirir, alcanzar otra viv 
lo perdido. 

■f* RÉ disco, is, didici, cero. a. Venan, Apromlur 
olí a vez. 
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Ukditio, &nis. /- Cea. Retorno, vuelta, regreso. í 
Rédito, ás, áre. n. freo . de. Redeo. Plaul. Vol- | 
\cr muchas veces, tornar con frecuencia. 

ÍÍÉDkTÚlUJS, a, mu. Cic. El que ha de volver, | 
tornar, regresar. 

RhdTtus, u.s. vi. Cic. Retorno, regreso, vuelta, 
• j l acto de regresar, volverse, restituirse. [¡ Üv. Ré- 
dito, renta. 

Hédivi. jirel, de Redeo. 

Red! vía, x.f y. Redil vía. 

UtpiYiosüh, a, uní. V. fteduviosus. a, uní. 
TtÉDÍviL's, ii. m. Col. La garrapata, insect o. 
Rfiüíviyus, a, uní. Cic . Renacido, resucitado, 
rejuvenecido, el que renace, el que resucita, cí ! 
que remoza, el que rejuvenece. Red: vi una lupia. ' 
Cic. Piedra que quitada de un ediíicio deshecho, 
se coloca en otro nuevo. i 

Redo, ouis. m. Auxon. Un genero de potrada. 
Redqless, tis. cvm. (Jo. Lo que huele, tiene ú > 
despide olor. 

RéoQdeü. es, luí, léve. a. Cic. Oler, tener olor, 
exhalar oí or. Redoleré un ( iqu ilnUm Cic. Olerá la an- 
tigüedad, tener olor fie antigüedad, tener aire de an- 
tigüedad. 

t RédonátuíIj ó lis. que da otra vez. 

Redores, o mi id. m. plur. Los j*uehlo3 de Ré- : 
nes eu Li re tana, y ríe las cercanías. 

Réuó.no, ás, a vi, átum, áre. a. tíor. Volver á ! 
dar, volver, restituir. 

■|* RÉDOPTO, í\s, ávi, atum, áre. <t. Tari. Adop- ' 
lar segunda vez. 

Iíkdohdiok, iris, orsus snm, dlri. dtp. Plin. 
Uenliacer una tela, una trama, desurdir. 

Red OHMIO, is, ivi. ituiij, iré. •«. Cela, Volverse 
á dormir. : 

Uédohmítátio, onis. /. y 
Kkdoiimítío, onis. f. Plin . La acciou de vol- 
verse á dormir. 

ItÉuoRNO, ás, ávi, átum, áre. a. 'Perl. Adornar ¡ 
«Ira v ez. 

RédÉcendüs. a, um. Cic. Lo que se ha de re- | 
diluir, volver á llevar, restituir. 

Ríídúdens, lis. i :vui. Cal. El que vuelve á lie- ¡ 
var, ú guiar 6 conducir. 

Reducís, gen. de Reuux. 

Ii educo, is. xi, cu un, core. a. Cic. Volver y con- i 
rhicir, guiar, llevar. [| Reponer, restablecer. Hería- ; 
rae uxuvem. Ulp . Tomar otra vez la misma imiger 
después de divorcio ó separación. 

R¿ DUCHO, onis. /. Cic. La acción de conducir j 
segunda vez. 1 

í Réductivus, a, um. Lo que sirve para redu- 
cir un misto : ex termino de Química. 

Reducto, ás, nvi, átum, are. «. Aur. Reducir, • 
guiar, llevar muchas Veces. f i 

lí.ÜDUCTOH, o ris. m. Lie. JÍ1 qui- vuelve á guiar, 
vi que conduce otra vez. 

Keductus, a, um. parí. de. Redimo. 
liÉDULC ií R ÁTU5 , n, um. Apdl. Hurí, de 
RéüUI.CERO, ás, avi. átum, ave. a. Coi Ulcerar • 
de nuevo, renovar una llaga, una herida. 

Red uncus, a, mil. Oo. U a lidioso, retorcido ha- I 
cia dentro. 

Redundáis, tis. com. Cic. Lo que rebosa, que I 
redunda. || Lo que es mui abundante, iu que está ! 
mui lleno, llrdundanx ovalar . Cic. Orador mui di- ¡ 
i uso. — Vtrhum. Cic. Palabra superfina . — Ürslcrná 
round. Clin, inca. I!) que está mui Heno de cena 
del día precedente. 

ií EDU.NDANTr.it. a de. Pliji. Con redundancia, 
con escoso, esccsiva, mui a bu luíanle me ule. con 
superfluidad, mas (le lo que es menester. I 

Redundan n A, a. Cic. y 
fíKuuNü.vno, onis. f PÍiu., La redandamia, | 
oscesu, su pe lili; i dad, abundancia mui grande. He- \ 
fitnididiv sloutticlii, Plin. Plenitud de estómago, | 
¡uito, liarla/?:». 
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Redundátus, a, n m. Oo. Parí, de 

Redundo, ás, ávi, átum, are. n. Cic. Redun- 
dar, rebosar, estar lleno, tener mucha abun- 
dancia. j| Ser superfluo. | j ¿Ser difuso, es tenderse 
mucho. Redundare dígito. Cic. Tener un dedo ch- 
inas. — Sanguino. Cíe. Nadar en la sangre . — Jn ca- 
pul aíicujus. Plaul. Recaer, resaltar sobro la ca- 
beza de alguno. 

1 1 ií do plí cÁTUSj a, um. Tai. Reduplicado, re- 
doblado. 

Rédúhesco, is, ere. n. f'ilruv. Endurecerse otra 
vez, volver á tomar su primera dureza, volver á 
su primera dureza, vunerstí duro. 

Rkduvia, ai. J. Cic. Una idee r tila <¡uc xchitce ci i 
hi raiz de las tiñas. [| 1 C¡ punad izo. |j El padrastro, 
■peda rilo de pellejo que se lev a ni a de la carne iumv- 
duiíiid lux unas. Iledit viurn curare. Cic. Recrearse 
en una bagatela, ocuparse eu pequeñas cosas. 

jlÉUÜYLB, árum. J. piar . Solm. Ir . Reliquias. 

"¡' Rédúviósus, a, um. Fe\l. Eiquo tiene la raíz 
de Ííis uiias llena de padrastros. 

Rédux, úcis. vum. Cic. E I (pie esta de vuelta, 
A (pie ha vuelto sanu y salvo, j] El que restituye. 
|| El que guia, conduce, lleva. Reduces chórete. 
Sd are. AIulLitud de personas que acompañan á uno 
obsequiándole. 

RÉUUXr. prid. de Redimo. 

■j' Kéexínánio, is, i vi, itinn, iré. a. Apio. Volver 
a vaciar ó desocupar. 

Rl exploto, ás, ávi, átum, áre. a. liibt. Esperar 
largo tiempo. 

7 Réi-ahíiíco, cu. ávi, átum. áre. a. Duj. Vol- 
ver a fabricar, hac-er de nuevo. 

Ktt acio, is, icci, factum, cúre. a. Plutit. Re- 
hacer. 

Refkci. prct . de Reficio. 

Rui echo, onis. j. i ifrur. Ilepamcion, resta- 
blecimiento, la acción de rehacer. || Cris. Refec- 
ción, la acción do comer, de turnar alimento. j¡ Ee- 
poso, alivio, descanso. 

Reí ectoh, oris. m. & 'ucl. El (pie rehace, rl 
que restablece, el que compone do nuevo. 

j Ulklitoiuum, ii. ii. El refectorio, lugar don- 
de se come en comunidad. 

Reí-’ LOTUS, ua. Plin. Refección, comida, 
alimento. 

Rei ectcs, a, ii m. parí, de Reficio. 

Kei-t.llo. is, li, lere. a. Cic. Refutar. |] Contra- 
decir, combatir los dictámenes de otros. ¡] Quiñi. 
No aprobar, 

ilÉl-'EííLTU, is, si, tiun, cíi'C. a. Cic. Rellenar, 
colmar. 

j- RiilKítTiNDÁHlüM. ii. w. El cargo <\q refrenda- 
rio, de secretario, dei que firma los despuihos o 
l ítalos después del superior. 

| ií !¿ fr'B he NU Aii i u s, ii. tti. Referendario ó re- 
frcuidario. secretario , oficial qitefinna los despachos 
des ¡mus di t superior. 

iíüfiiiuü, is, iré. a. Trr. Volver un golpe por 
oti'H. |¡ Or. Reveriierar, reflectar. 

IlLI LKJ.N'A, 11*. f. F. llcliilKl. 

Rlikko. fers, tiili, láfum, ferré, a. anóm. Cir. 
Volver á traer. [| Volver, vestitnir, restablecer. |¡ 
Contar, referir, te i atar, A dncir, repetir, 

hacer relación. || Referí rsc a. hacer relación a. |¡ 
Aplicar de nuevo. | ! , Eu caminar, dirigir, tener por 
objeto, por mira, por lin. || Responder, repetir, re- 
pucar. || Volver la cosa y restada, restituir. || Con- 
tar entre, poner en el numero. j[ Repi escotar, ser 
se me imite, parecerse. [ 1 L.t. Cmiseguir. grangear, 
ganar, adquirir. |] J J hn . Poner. l|,/iír. Resumir. 1 < 
Cic. Iterar, innovar, revocar, lírjerre sr. I trj. _ 
JJomum. Hor. Volver a su casa, restituirse a su 
cusa . — Pcdrm ad aliga nn. Plitut. Ir á encontrar á 
alguno, ir á verse Con alguno, ir á buscnrle.á ver 
le, visitarle. — A'Tri’m iu mure. Ift.tr. Volver 
c' ii ii la nave al mar. — OpCfíi. Lie. Dir soeoiTf- 
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Rororrer, favorecer. — Grndum. Ln\ — Pedem. 
C¿s. Recular, retroceder, volver hacia atras, vob 
ver pies atras . — Jn acceiüniu. Cic. Tomar en cuen- 
ta, pasar en cuenta, aprobar, jj Poner en cuenta, 
descargarse por su cuenta. [¡ Tomar sobre su ene» 
ta, sobre sí. — Aticui acatpbuti uliquid. Cw. Con- 
fesarle á alguna recibo ele alguna cosa, recono 
cúrsele deudor de alguna cosa. — Qr*> aiit¡ucm. 
Virg. Parecerse á alguno en la cara . — ! 3 ¡imzs ad 
aliqncm. ( !ic . Darle á alguno el primer lugar, po- 
nerle en primer lugar, estimarlo sobre los otros, 
mas que a los otros. — Par parí. Cic.—^Vicem. Oo. 
Volver, pagar por igual, igualmente, del mismo 
modo, en la misma moneda. — RcpuLatn. Cíe, Re- 
cibir repulsa, ser reprobado, llevar calabazas.— 
SaltUem alicui. Cic. Volver, restituir la salud á al- 
guno . — -Consilin aiiquo. Cic. Dirigirlos consejos ú 
algún fin, aconsejar para alguna cosa. — Quantum 
majovf-m. Cu i. Sacar un provecho mayor. — Ad 
certa capila. Quiñi. Reducir á ciertos capítulos. — 
Pahutam. T< r. Representar una comedia. [| Con- 
tar una fábula . — hi ala. Juv. Colocar, escribir, 
poner en las actas, en los hechos, en los registro», 
en las memorias . — Ad aligue m de sai y rebutí. Cic. 
Tomar consejo ele alguno acerca de sus cosas, pe- 
dirle parecer sobre sus asuntos, proponerle á al- 
guno el estado de sus cosas, jj Poner sus intereses 
en sus manos, referirse á alguno en lo que mira á 
sus intereses. — Se ad \ ludia. Cic. Restituirse al 
estudio, volver al estudio, tomar de nuevo ú otra 
vez el estudio. — Ad serial um ¿lo re aliqud. Cic. 
Hacer relación al senado acerca de alguna cosa, 
referirle, representar alguna cosa. — Alicui fruc- 
ium dUigcnüo!. Cic. Recompensar á alguno su di- 
ligencia, pagarle su diligencia. — Saporemsalis. 
Virg. Tener gusto de sal. — Ád seipsum qui allevi 
anani sint. Cic.. Juzgar por sí mismo del espíritu 
de tos otros, conocer los pensamientos de. otro pol- 
los suyos propios. 

ll)¿t-i:RT, tülit, forre, imp. Cic. Importa, con- 
viene, es importante. [¡ Es conveniente, es favo- 
rable, es úi i l, es ventajoso. Referí omnium. Cic. 
Importa á todos, es conveniente á todo el mundo, 
es favorable á todo hombre. Alea referí. Cic. Me 
importa, me conviene, me es útil. Parvi referí. 
Cic. Es poco útil, importa poco, es de poca, con- 
secuencia. llejerl wjinihun binaria rallo. Plin. La 
disposición de la luna es infinitamente útil, sirve 
infinito. Isiihil referí. Plaut. Esto nada lince, nada 
estorba, no importa, es todo mío, es lo mismo, se 
reduce a Lo mismo. Rejal videre. Cic. importa 
ver. — Quid ad me ó ad meam ? Plaut. Qué me 
importa a mí? qué lie de hacer yo? qué he de 
remediar yo? Reje.rebat maguí lttinlere*se < onsitio. 
Cic. importaba mucho que tuvieses parte en los 
consejos, convenía mucho que te lia II ases cu los 
consejos, lie ferré fac. Cic. l'on el caso, supon que 
sea de «alguna consecuencia. — Palriain y xotauujue 
rnanif’.sltutL e.st. Ptin. Es evidente que el clima y 
la naturaleza de la tierra hacen mucho al caso, son 
mui conducentes, se llene contar mucho con ellos. 
Quid retulit? Trr. De qué ha servido? 

UÉFeutus, a, Din. ior» issímus. parí, de Re ter- 
cio. Cic. Lleno, relleno. 

Iliii EKVENS, ti», cu/ti. Cic. Lo que comienza A 
hervir de nuevo, lo que rebulle, 

Réfekveo, cs, bilí, vére. «.> Cic. Hervir una y 
otra vez. \ \ Enfriarse, 

RÉ FE II VEO, és, húi, vére, y 

Ríífervesuo, Í9, bui, ocre. n. Cic. Rebullir, 
volver á, empezar á bullir, á hervir. 

RéfíhÚlo, as, ¿vi, ¿tuiii, are. a. Alare. Desa- 
brochar, soltar, desprender ó romper las he- 
billas, ^ 

KefÍcil.'ís, tis. rom. Plin. El que re lince. Re fl- 
exor, ¡c. se huid. Plin, En Ja luna nueva, cu la i: re- 
ciente de Ja luna. 


RiílTcio, Ja, féci, fectum, cére. a. Cic. Reha- 
cer.. remendar, reponer, restablecer, reedificar, 
reparar. Reficeve se. Cic. Rehacerse, restablecer- 
se, tomar nuevas fuerzas, convalecer de una en- 
fermedad, — Excrcilum. Ces. Refrescar un ejér- 
cito, hacer que tome nuevas fuerzas, darle nuevo 
vigor, nuevo aliento . — Hales quassas. lípr. Calafa- 
tearlas naves maltratadas — -Tribunos. Cic. Reele- 
girlos mismos tribu lias . — Alan oriam. Cic . Refres- 
car la memoria. — Tullían. Cic. Tomar un sem- 
blante mejor. — Testamentum. U£p. Kehacer.su 
testamento. Rcficilur e.i lantum ex posaessionibus. 
Cic. Saca tanto de las posesiones, percibe tanto 
de renta de las tierras. 

Réfictio, ouis. f. V. Ilefectío. 

Héfíokndüs, a, um. Coi. Lo que se ha de meter» 
introducir, clavar á fuerza. 

itiii iGO, is. xi, xum, gére. a. Cic. Arrancar 
lo que esta metido, clavado, fijado. || Col. Clavar, 
fijar ó meterá fuerza . Rtjigore cerca regna. Virg. 
Rehacer la cera en las colmenas. — Leyes. Cic. 
Abolir laa leyes. 

f RüfIglhok, áris, ¿tus suri, ñri. dep. Bill, 
Tomar una nueva fuerza. 

Héfingo, is,xi, ctum, ge re. a. ApuL Fingir, si- 
mular. [] Formar, hacer. 

f Kükkimátus, a, um. Ses. Ruf Refirmado, 
asegurado, afianzado, colocado, constituido. 

Keétxus, a, um. parí, de Refigo. Jusl. Arran- 
cado, separado, desarraigado, desclavado. 

Reflabílis. m. /. le. n. is. Cela. Lo que fácil- 
mente se evapora. * 

RlFlabju venti, órum. m. piar. Apul. Vientos 
que van y vienen, que se encuentran, que chocan 
mutuamente, se reciprocan. 

RivFLaóíTO. ás, ávj, ¿tuni, are. a, Cat. Volverá 
pedir con instancia. 

Reflans, tis. cuín. Cic. Lr> que sopla al contrario. 

Reflaíio, onis./. Col. Aur. La evaporación. 

RiíFlátus, us. m. Cic. Viento contrario. Rejhdns 
jbrlunai. Cic. Reves de fortuna. 

Rkflátus, a, um. parí, de Relio. ApuL Lleno, 
hinchado de viento contrario. 

Reflecto, is, ilexi, fiexinn, etere. ¿t. Plin. En- 
corvar, volver, volver á doblar, á plegar. |¡ Retro- 
ceder, reflectar.)] Retirar, resacar. 

Reí t.exim. ado. Apul. Indirectamente, al con- 
trario, por el contrario, al reves. 

Re flux io, óni s.f Muer oh. La acción de volver 
de una parte a otra. 

Iíeflexl-h, us. vi. ApuL El seno ó ensenada en 
el mar. 

Re f LEXUS, a, um. parí, do Reflecto. Plin. En- 
corvado.[| Eshtc. inclinado, torcido. 

Keflo, ás, ávi, ¿tnin, áre. n. Cic. Soplar ad- 
versamente ó al contrario. RfjltU jar luna, Cic. 
La fortuna es contraria, ail versa, no va favorable. 

Reflóueo, c», mi, rere. n. V. Re fio resto. 

liEFLOP.esCEírs?, tis. com. Sil. llál. Lo que re flo- 
rece . 

11 e flores co , is, mi, sccrc. »■. Plin. Volver á 
florecer. 

Rf.fI.UO, is, uxi» uxum, ere. v. Virg. Remontar, 
retroceder contra su curso, contra sil corriente. [J 
Rebosar, reverter. 

Rkfj.Uüs, a, um. Plin. Lo que rebosa, lo que re- 
vierte, lo que retrocede contra su corriente. 

RéfocimAtus, a, iim. parí, de 

UÉlOClLLO, as, avi, atum, áre. a. Plin. mnn. 
i Refocilar, recrear, restablecer, restaurar, rehacer, 

! reponer la salud. 

Uií Fúm O, is, fodi, fossum, dére. a. Plin. Janear 
de la tierra, desenterrar, arrancar de la tierra, 
i Reí’üivMátío, óni». f. Sea , Rejo rmacion, re- 
1 forma, 

1 Reforajátor, óris. m. Plin . /w?n, Hchinnailor, 
restaurador, corree lo r. 
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Kkformatiux, icis. / LTp.Reformadora. 

RíÍFOrmátüs, us. m, Terl. Reforma, reforma- 
don , enmienda, corrección. 

RépgumátüS, a, uin. parí, de lie formo. 

RéFOíimídátio, ónis./ Ció. Miedo, temor, es- 
panto. 

Réformído, áa, ávi, átmu, ¿re. a. Cic. Temer 
mucho, tener mucho miedo, espanto. 

Reformo, ás, ávi. áium, áre, a. Cic. Formar de 
nuevo, reformar. }| Plin. Reformar, enmendar. 

Rmpossus, a, nm. parí. tk¡ Reí odio. 

Rf.fótus, a, nm. Apul- Parí. de 

Kéfoveo, és, fóvi. fotum, veré, a . Ov. Reca- 
lentar, fomentar, volver A dar calor, Plin. men. 
Restablecer, volver á poner en pié, en planta, en 
vigor, en calor. 

fíEFRACT&iiiÓr.us, a, uin. Cic. Algo porfiado, 
obstinado, terco, pertinaz. Dim. de 

f Hefiiactáiuus, a, uin. Sen. Porfiado, obstina- 
do, terco, pertinaz. 

+ Refractií), ónis. /. Refracción, rebote, re- 
cudida. 

Refracto m, i. n. Plin. Tierra labrada, culti- 
vada, lu que se vuelve y revuelve, y se deja re. po- 
sar, para, que se impregne de las partículas nitro- 
sas, salinas y bituminosas de la atmósfera. 

Kefuactus, a, um. parí, de Refrinjo. 

Uefr.enü, ils. F. Refreno. 

Refr.kxátio, ónis. / Cic. P. Refrenado. 

Refkág.ítio, ónis. / 6'. Ay. Oposición, repug- 
nancia, contrariedad. 

lÍBFitÁG.vTOR, óris. vi. Ase. Ped. Adversario, 
contrario, opositor, el que se opone á otro. 

Refrágor, áris, ¿tus simi, ári. dtp. Cic. Opo- 
nerse, resistir, contradecir, [j Plin. Ser contrario, 
perjudicial, dañoso. |J Quiñi. Repugnar, tener aver- 
sión ó repugnancia. 

Refrégi. pret. de Refringo, 

UbFuÉxÁTJO, ónis. / Cic. La brida, el freno. |j 
Refrenucimi, represión, retención, la acción de 
refrenar, de contener, de retener, de reprimir, de 
moderar. 

RefréxAtus, a, um. JLucr. Parí, de 

Rlfuéno, ¿ls, ávi, átuíii, áre. a. Cic. Refrenar, 
reprimir, contener, moderar, detener, parar, im- 
pedir. 

Rei réquento, as, ávi, átnni, áre. a. Sucl. Vol- 
ver A poblar de nuevo, hacer mus numeroso un 
pueblo, aumentar la población. 

Re frico, as. oiti, cinm, cíu‘e. a. Coi Refregar, 
frotar de nuevo. j¡ Cic. Renovar. [ | Renovarse. Re- 
fríen re obduetnm eicalrtcem. Cic. Volver á abrir 
u un llaga que estaba ya cerrada. 

Refuigeü. cs, gere. •«. Trr. V . Refrigesco. 

REI 11 ÍCERÁTl O, unís. ,/ 1 Cic. Refrigeración, re- 
fresco. fresco, el fresco que se toma, la acción de 
refrigerarse, de refrescarse. \\ FUruv. 13 ni ti ¡unien- 
te, resfriamiento. 

JtGKRifíÉRÁTou, óris. i», Plin. Refrigerador, el 
que refrigera, el que refresca. 

R u k i ti o É u ÁTUiti us, a, um. Plin. Refrigera torio, 
refrigerante. 

Refrícíératrix, Icis. f. Plin. La que refrigera 
6 refresca. 

RefuígÉRÁTUS, a, um. parí, de Refrigero. 
Cic. 

ííefiugéeuum, ii. Iliól. Refrigerio, refresco, 
re liige ración. F. Sola ti «m. 

Refkíoéuo, ¿s, a vi, atuni, áre. a. Cic. Refrige- 
rar, refrescar, [j Enfriar, entibiar, hacer menos ar- 
diente, mas templado. 

T- IÍefkígesukií HA, x. /. Terl. V. Refrige- 
rado. 

R e: F iuc i. seo, i.i, frixi, cifre, tí. Cic. i3nfriar.se, 
hacerse frió, entibiarse. [| í$«*r ijujuoh ardiente, no 
mt ya tuu caliente, luj rixccil ubi res. Tcr. t'-mu- 
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do la cosa se hubiere enfriado, cuando c;l color del 
asunto se haya pasudo. 

Refrígo, is, ere. a. Fcsl. V. Frigo. 

Reíiiína, a?. / Plin. V. Re fri va. 

Refringo, is, fregi, fractum, ge re. (Jés. Que- 
brar, romper, despedazar. Re fingere opea alien - 
jas. Prop . Arruinar á alguno, causarle la pérdida 
de sus bienes. — Casi ni uomtitaíis. Cic. Destruir 
el poder de la nobleza, abatirla. — Vim fortuna:, 
hiv. Debilitar la fuerza da la fortuna, hacer inú- 
tiles sus esfuerzos. — Refringiiur in soleta radias. 
Plin. El rayo re fie ola contra ei sol. 

Rlfiiíva, aa.f. Pe si. liaba que se trina a cusa 
de la mies, y de la cual se hacia un sacrificio por la 
prosperidad de. los bienes de la tierra. 

Re frixi. pret. de Refrigesco. 

Refuondesco, is, scüre. n. Sido a. Volver á 
echar hoja. 

RlfÜdi. pret. de Refundo. 

RkfOga, a&. tn.f Ulp. El esclavo ó esclava fu- 
gitivos. 

RéFÜriO, is, fügi, fñgVtum, ge re. a. Cic . Huir, 
retirarse, apartarse, refugiarse. [| Evitar. |[ líoliu- 
sar. Refrigere ct re aliqud. Cic. E vitar alguna cosa. 
— Ad (dique m. Cío. Refugiarse á alguno, ampararse 
de él, acogerse bajo su amparo ó protección. — Ju- 
(liccnt. Cic. Recusar á uu juez. Rcjtujü animas. 
Cic. Lo repugna el ánimo, i o rehúsa el espíritu. 

RcPUCfidM, ii. ti. Cic. Refugio, asilo, abrigo, re- 
tiro, recurso, lugar donde se le acoge á uno. 

Rki-'OgLíS, a, nm. Tac. Fugitivo, prófugo, erran- 
te, vagamundo, el que va huyendo, ni que se aparta, 
se retira, se aloja. \\ El que se refugia ó resguarda. 
Rif tifian mure:. Trine. Reflujo del mar, marque 
se retira, marea que baja. 

R lÍFE lcexi'j A , se. /. A pul. La refulgencia, el 
resplandor, brillo, brillan tez,. 

Réfulííko, és, si, sum, géve. n. Plin. Brillar, 
relucí^ relumbrar, resplandecer, tener brillo, ser 
resplandeciente, reluciente, refulgente. 

•J- ReTulíVíiiFs, u, uta. A pul. Resplandecinnlo, 
relumbrante, refulge ate. 

Reí fundo, is. füdi, ffisnm, doro. «. Cic. Vorlrr 
segunda vez, derramar, difundir de nuevo. || Ulp. 
Refundir. (| Rccmliolsar ó volver las espensas. j| 
Plin . Hacer fundir. 

RlfüíjE, i us. adv. Col. Abundantemente. 

j RefOsíO, ónis. /. 3 lacroi). De muña miento, 
efusión. 

RíilÚsOiuus, a, nm. Si don. Lo que se remite ó 
se vuelve A enviar. 

RíífíjSLW, a, un», parí, de Refundo. 

RÉFÓTÁTEÜ, ónis. j. Cic. Refutación, impugna- 
ción. 

t RefútAtüh, óris. m. Arnob. Relatador, el 
que refuta. 

RkfUtatórius, a, mu. Dig. Refutatorio, lo qin* 
pertenece A refutar ó impugnar. 

Réfltátus, us, ?u. Jjiirr. F. Refutatio. 

Ref ü'I’Atüs, a, nm. Site!. Parí, de 

Re;i úto, ¿s, ávi, íítum, áre, a. Cic. Refutar, re- 
dargüir, iujjjugrjar. (| Rechazar, reprimir. || Rehu- 
sar, negar, no admitir. líe Juiarc trsies. Cic . Re- 
chazar los testigos, recusar su testimonio. — Te ati- 
bas. Cic. Rrubar lo oontravio por testigos. — Alien- 
jus c.o) latum. Cic. Inutilizar los esfuerzos do alguno, 
reprimir sus empresas, cortar sus i ute liciones.—- 
I tosían. Cic. Rechazar al enemigo. — Plebetn. Lio. 
Re¡u*üiv¡r al pueblo, ponerle freno, refrenarle. 

-j- ItiKí ii.iA, iimt. n. /fiar. Lu festividad de los 
reves. |! La regalía, derechos de regalía. |] Auspi- 
cios favorables. 

liF.GAi.Liii.us, i. m. Suri. Reyezuelo, avecilla pe- 
queño. 

I lmoa lis. 'tu. f. 1c n. i:;. Cñ\ Real, lo que es del 
r<i. 

lírá.AT.Íl EEt. arfe. Oc. Reídme lito, como re i. 
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RÉGÁYIÓT.Uíj, i. OT. Site!. V. Rcgilliolus. 

KlgííláTÜS, a, mil. Man:. Parí, de 

Régelo. á*. avi. :Uum, áre «. Col. Deshelar, 
hacer deshelar. |[ Varr. Rui rescar. 

Régf.mo, is. mui. ínTtiim, míre. n. Están. Re- 
sonar gimiendo o en gemidos ó con gemidos, 

RlinKNUiiS, n, mu. (7¡t!. J,o que lia do ser gober- 
nallo, regido, conducirlo. Regendum juvcnrm ma- 
c ijutre. Cic. Encargarse de la conducta de un joven. 

R Éfr kn Eli atiO, onid.yi Plin. Regeneración, re- 
producción. 

KitaÜNÉlt.Vrua, a, um. Plin. Parí, ik 

Regenero. ás, ávi, aimn.áre. «. Plin. Reen- 
gendrar. reproducir, engendrar de nuevo. \\ Hacer 
revi v 1 v. Re generare p a trun . Plin . Hacer revivir á su 
padre en su persona, parecerse en todoá su imdrr. 

Régensks, ium. m, piar. Los habitantes de Re- 
gio. 

Recentes, ium. w. piar. Apa!. Regentes, go- 
bernadores, señores, administra! lores. 

-7 RthíKiíKNüÁRif, órurn. vi. piar. Escribimos, 
notarios, secretarios, que am autoridad pública re.- 
i rendan loa des pacho a , (Huios y d erre los de. sus su- 
periores'. 

J£éce ¡mí natío, ónis./. Plin. Reproducción de 
o na yema o de un boton vegetal. 

RÉGe I t. us NO, ás, ávi, átum, are. a. Plin. Volver 
A erlmr, arrojar de nuevo, echar mievós boto- 
nes. nuevas yemas, nuevos vastagos las plantas. 

RÉgÉuo, ia, gessi, gesto m, rere. a. Plin. Lle- 
var, conducir adentro, hacia atras || Col. Amon- 
tonar, acumular. |j Quiñi. Copiar. trasladar. || Re- 
flectar, reflejar. í| Rechazar, repeler, volver. Pe- 
yere injuria tu. ¡Sé a. Rechazar una injuria, volver 
injuria por injuria. — Crimen aliad. Sd/i. Echarle á 
alguno uu delito en la cura. — ■ Culpdni in aligue ni. 
Plin. Echar la falta, el defecto sobre alguno. — 
invúliatn iu ali$tcm. Quiñi . Hacer que recaiga la 
envidia sobre alguno. — A ¿iquitl in vomm enfuñe*. 
Quiñi. Copiar, trasladar algo en su libro de memo- 
rias, de apuntaciones. 

1Í.ÉGESTA, orum. íí. piar. Papisa. Registros, me- 
morias, apuntaciones de cosas varias. 

Uéoestum. i. 7i. Col. Tierra levantada de un 
surco que se ha hecho para plantar. 

IIÉGKSTUS, a, um. parí, de Rcgtrro. 

Regia, a*,, f. Cié. Palacio, casa real. |¡ La corte 
donde el rei habita. [¡Tienda real en uu ejército |] 
Pul. Clac. El establo del ganado mayor. 

j- R egí bilis. m.f. le. n. is. Atujan. Regí ble, lo 
que /anímente se puede regir o gobernar. 

RÉGtE. ndv. Cié. Realmente, eu calidad de ó 
como rei. 

Repienses, ium. m. piar. Los pueblos de Rífz 
cu la Pro ve riza. 

R'égiensis ducatus. wi. El ducado de Regio en 
Italia. 

RégÍeTce. adu. SU. Itál. V. Regle. 

RÉfiiVícus. a, um Val. Fine. Real lo que es cUd 
ó perteneciente al rei. 

Régíeugium, i¡. tu. Murob. Fiesta celebrada cu 
Roma lodos ios anos el 'M de febrero, ni memoria 
de la libertad que e.nishjtocron los rou> Hitos con el 
desdeñ o de los Turnamos. 

Regio no, is, ere. a. Luce. V t Regenero. 

Récíilla, íe. f. Pitad. Vestido real. ¡¡ Especie de 
vestido de. ¡augur. 

Hégillus lacas. w.Lú'.El lago cíe santa Praxede 
ó de Casi ilion, luyo del Fació. 

Régimen, luis. n. Lita Régimen, gobierno. 

REGIMENTE M, i. n. Aus. V . Regimen. 

Regina, ai. f. Cic. Reina. |[ PUtul. Dama, señora. 
!l2'í’/-. ¡VI iigvr ile un hombre rico ó poderoso. ; | tu i. 
Fiar.. Infanta, liij.i del ivi. [) Es tac. La prime i a 
entro otras muge res. Reniña sarro ruin. Fes /. 1 -i 
ni n por ó hija del rei .lacrilicador romano. 

Regio, ónis. /. Cíe. Ib'ci'iu, coumvca, paia ¡|.Si- 
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i tu ación. IWf intuís ctrli qualuor. Cic. Las cuatro 
I partes del cielo. — Ofiái. Cíe. Los límites de su 
' olido, de su cargo, ríe sti obligación. — Or a/ionís 
Cié. Los límites de uu discurso. — Urhis. Phuit. 
Los cuarteles de tina ciudad. Regio provincia:. Cic. 
La situación de una provincia. E regione tío bis. 
Cic. En la parte opuesta A nosotros. — Parles. Lie. 
LnfYonte de la puerta. 

Región A lis. m.f. le. n. is. &, Ag. Provincial, 
Jo que par k ucee á la región o provincia. 

RÉuióN’Ar.iTEiL adv. Apul. V . Regionatim. 

Régiónárils, a, um. Jttsl. Lo que concierne á 
las comarcas, A los países, á los cuarteles, á las re- 
giones. 

RkgiónáTIM. adv. Suet. Por enmarcas, por 
países, por regiones, por cuarteles. 

Regís, ijnril. de Rex. 

T ItÉGISTEU, tri. mí. Registro. ^ 

7 Regí SI UÁHltKS, ii. vi. Ülp . El que tiene un re- 
gistro, el encargado de uu registro, ó de uu libro 
de cuenta y razón. 

f Registro, ás, are. a. Registrar, poner en el 
registro. 

*j- Hkgisthum, i. íi. Registro, libro de asientos. 

y Recito, ás, áre. u.jrea. de Regó. Col, Condu- 
cir, regir, gobernar continuamente. 

Régium, ii. n. Riez, ciudad de Francia. [| Regio, 
ciudad de lia lia. 

RÉoitJS, a, um. Cic. Real, lo que es del reí. 
Morbos regias. Cris. La ictericia, palidez, color 
pálido. Via regia. Ülp. Camino grande, carretera 
reai. — Ales. Ota El Águila. 

ReglesCIT. iitiperxé en lugar de Crescit. Plaul. 
Crece. 

ReglütTnÁtio, ónis f. Plin. La acción de des- 
enrolar lo qu<* estaba encolado. 

Reglútí.nátls, a, nm. Mure. Cap. Parí, de. 

Reglutíno, ás, ávi, átum. áre. a. Cu tul. Des- 
encolar. ¡| Arrancar alguna cosa de entro las ma- 
nos de alguno, llrglutmarc palpebras, Plin. Des- 
encolar los párpados, impedirles el estar pegados 
ó e n coi a<li >s j n iilij me nte . 

UÉGLÜnNÓsus, a, nm. Plin. Mui glutinoso <í pe- 
gajoso. 

Regnanuus. a, urn. Virg. Lo que se ha de go- 
bernar por un rei. 

Uegnatou. óris. nt. Vi>g. El que reina, el roi. |¡ 
More. Poseedor, jj IJov. Gobernador. 

Recíñate! x. icis. j. Tac. Reina, la que goza del 
reino. 

Rí.CNÁTüs, a, um. parí, de Re^no. Pfin. Lo que 
en regido, gíiberinuhi por uu rei. Re guata tena 
Pfiihfipú. 0 i>. Pais donde ha reinado Filipn. — i-V- 
m-inis getts. PTui. Nación A la cual gobiernan las 
muge res, donde reinan las muge res. 

Regnícola, ge. w, f. H.Ag. Regnícola, el que ha- 
bita eu el reino. 

Rf; o NO, ás, ávi, átum, áre. n. Cic. Reinar , ser 
rei. |¡ (.robe ruar, comandar, regir con autoridad 
real. He guare ulicui oppido. Cíe, Tener lu aníori- 
riafl real sobre algún pueblo, lugar, villa, ciudad. — 
In populo*. Tac. Reinar sobre los pueblos. — Au - 
num tertium el vigésimo in. Cic. Es Lar eu ol ano 
veinte y tres de uu reinado, hacer que reina alguno 
veinte y tres años. — Per urbes- grata v. Virg. i\ lau- 
dar un rei en las ciudades d« la Grecia. — Oli:n 
aun rxixti/nahumur. Ci :. Antiguameule citando se 
nos creía en una autoridad mui grande. — lu aliquo 
loco. Cic. Reinar eu mi lugar. — la olio. Sen. Rei- 
nar descansado, en una delicada ociosidad. || Rei- 
nar en paz, sin turbaciones. Regnut per Visee t .1 
. edén (i i ardor. Ov. Ii! hambre hc ha ajmderado do 
: mis entrañas, el hambre le devora, — EOnelas. Oc. 

La In irradíela está en su auge, la borrachera rei- 
. na. liegnun fue gentes. I\tc. Las naciones son fio- 
l: «-riladas. Regañí nr. impera. Virg. íoc reina, 
f Kegnüm, ii ti. Cic. Reino, ¡j Dignidad real. ! 
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Lugar donde so está con crédito, ron autoridad, 
donde se domina. j|L'> que se posee, las posesiones 
de cada mío, si?9 tierras. |j Plaul. Dominación, inr 
jjcrio. Rcgnnmvc hic la pvssides ? Tcr. Eres tú rei 
mi esle país? Eres tú señor de este territorio ? 
Jtt’fjihnn jndiciorum. Cic. El dominio, la grande 
autoridad de un abogado sobresaliente en los tri- 
bunales. Jitigna humdti. Virg. — Undvsa. Sil. lid l. 
El mar. — inferna. Sen — ínvxa vicia. Virg. — Pal- 
liria. Lucttn. — 2 'risita. liar . — iidttahi i u mine. Sil. 
i i til. Los in liemos. — Vini sortiri. Hor . Presidir 
la mesa, el festín por suerte. 

lliino, is, rexi. rocín m, giírc. a. Cic. Dirigir, 
guiar, conducir. || Regir, gobernar, corregir, amo- 
nestar, moderar. Rrgendwii juvencm xusdprre. Cic. 
Encargarse de la dirección de nn joven, flr.ijil ama 
lap is ce i ' l is jim b it v . [Cibui, Las piedras, que se po- 
nen por limites, sirven de regla en tu medida de los 
campos. 

7 RegradáTIO, unís./. Caá. Tc'HÍ Degradación. 

-j- Rrgradátus, a, uní. Salín. Lo que vuelve, por 
fu? curso, por sus pasos. Rrgratlttfi ilienses. So Hit. 
ilesos que vuelven. 

Ri¿r;HKDioit, cría, gressns aun?, di. dcp. Cic. Re 
rular, retroceder, volver atras. | j Retornar, volver. 
Reqrrdi in mcmariaiu. Plaul. Acordarse. 

Regréuo, ís. a . anl.En. Volver á llamar, a traer. 

JÍEGREHSIO, imis. J. Api d. Regreso, retorno, 
vuelta, retroceso. jlQ.'iiriL Repetición, figura re- 
tórica. 

líüGRESHüs, na. m. Cú\ V. llegresaío. 

PlEguessüs, n, ti in. parí, fie Hegredior. Quiñi. 

Régüla , m./. Cic. Regla. H Vil ruv, Regla para 
reglar, para medir, [j Col. Cesto largo de mimbres 
pura poner las aceitunas, para p re usar la* ó a ¡¡re- 
tarlas, y sacar ó esprimir de ellas el aceite. || Ca- 
brío, viga ó marir.ro que sirve para formar ron virus 
rJ'lccho de la cíivg. j¡ Pieza do inadera, 6 nn palo 
que sirve para tener alguna cosa derecha. j| Culac. 
Pl palenque que atravesaba la c ¡tirada de kt pales* 
le a, y se dejaba caer, cuando se abría para las carre- 
ras lie les caballos, Ad rrguhun. Quiñi . Según, con- 
forme ála regla, josta, exactamente. Lesbia regula, 
atfaq. Allá van leyes do quieren reyes, ref. 

ReoÚláIUS, í?í. /'. re, n. is. Plin. Regular, lo que 
está según reglas, el que observa reglas. Regulara 
rt*.v. Plin. El alambre cu láminas ó en hojas. 

Ü K gula RÍT iilt . adr. l.Hp. Regala miente, con re- 
gla, seguí) l*i regla, por reglas, justa, exactamente, 
con 6 r de ti, 

Kúgulátiv, ade. Vea. Con regularidad, por 
regla. 

Régulo, as, ávi, atún», aro. «. Ce!. Aur. Reglar, 
pautar, ti rae líneas, i l Reg a lar. medir, ajustar. | J 
Arreglar, concertar, poner en tiritan, ordenar. 

iíÉoÚLUs, i. ni. di ni. Liv. He' guio, reyezuelo, ?r¿ 
. de u a estado p equrii o.\\Plin. R e y e 2 n elo, ace ?>e- 
qiícña. ¡| Sobrenombre rowano, como M. Afilio lití- 
galo. 

Hegustan’UuS, a, um. Cic. Loque se ha de gus- 
tar segunda vez. 

RÉcujsr vrus, a, um. parí, de Regusto. Pera. Lo 
que so lia gustado muchas veces. 

I* ÍS gusta ti o, onis. j. Apie. La acción degustar 
segunda vez alguna cosa. 

HéGUsto, ás, ávi. atmir, fue. a. Sen. Probar, 
gustar otra vez. 

iíÉiiyim, as. Avi, íilsiro, are. v. I'ttrr. Volver á 
hacer ó dar mm vuelta, un giro, una revolución. 
Peipjrarcin llispu mam. Flor. Volverá España, ir 
:í dar uno vuelta á. España ó por Espaiin. 

KlíJiÁi.o, ;\s, fivj, atún?, áre. a. Luce. Arrojar, 
echar, despedir hacia arriba, exhalar de nuevo, 
echar nuevos efluvios, mn vas exhalaciones. 

’j" Híiniscu, isj é re. ii. Volverse á abrir, abrirse 
di* nuevo, 

Hkílio. a. I irg . V. Rejieio. 
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\ RiíícOlus, a, um. Van. Lo que <?s rlp.srcbable, 

I digno de desecharse, de desprecíame por algún 
| vicio. 

| j Rf.il ata, a?, f La raya, pescado de mar. 

i .' Reíxcípio, is, ere. a. Inser. Volver á empezar, 
comenzar otra vez. 

| Rkikvíto. us, áre. a. Bill. Convidar de nuevo, 

1 volver á convidar. 

R tipa A. abl. abs. Cic. Efectivamente, en efecto, 
realmente, en realidad. 

-p Reii’US. i. m. Arras b dale que el marido da a 
la itwqer viuda ¿ales de casarse con ella. 

! Reítfrátio, ótiís f Quiñi. Repetición. 

ReÍ jku.vjo», i; ris. m. Tac, El que vuelve á co- 
• mr nzar, . el que reitera. 

JíKÍTKfto, as, avi, átiirn. áre. a. A pul. Reiterar, 
[ volver d comenzar, repetir. 

| j R liv a, ai / La raya, pescado. 

\ RéJKCJ. yin?/, do R ejido. 

! Tíújectám-a, órum. n. piar. Plin. Las cosas que 
ee desechan, que se arrojan por viciosas ó por mu- 
tiles. 

RÜJECTÁNEUS, a, um, 6 T ic. Desechado, lo que se 
descera ó se arroja. 

Rkjkctio, onis. f. Cic . El desecho. Inacción do 
; desechar. j| Plin. Rhijn, esru pimiento, salivación. 

vómito. |] Cic. iíecusaciun. Rejeclio rmlalis. Cic. 
‘ Renunciación del derecho de ciudadano. 
i TlÉjecto, ás, ávi. átum, are. a. Lite. JD eso c liar 
I ó arrojar de sí muchas veces, 
j Ri jkctürus, a. um. Oi». El que arrojará, dese- 

! chara ó lia de arrojar ó desechar. 

, Rimecti "h, us. m. Cds. Escupí miento, saliva- 

r ion , vómito. || Flujo. [| Hig. Sentina de nn navio. 

Rújectus, a, um. parí, de Rejicio. 

1 RÉ.H, ornm, m. pl.tr . íiírz, ciud-td de Francia. 

RlíJiCU), is, jiiei. jení um, rere. a. Virg. Volver 
á echar. ¡[Alejar, apartar. |j Cío. Rechazar. |¡ Me- 
nospreciar, desestimar. I] Disgustar, fastidiar, re- 
pugnar, causar enfado, |j Recusar, lio admitir, yo! • 
\er á enviar, j | Diferir, dilatar, remitir ó dejar para 
otro tiempo. | \ Plin. Vomitar, tener flujo ó vómito. 
|¡ Cele Lanzar, arrojar. || Acometer, ir en .segui- 
miento. Re j ierre se rn uliquem. Tcr. Dejarse ir Ro- 
bre alguno, dejarse caer sobre alguno ó entre sus 
brazos. — Aliqunn. Ter. Abandonar á alguno, de- 
jarle á un lado, despreciarle, tic» hacer caso de él. 
Reitere, por rejicc.re cap ellas a jiumine. Virg. Apar- 
tar las cabras del lio, impedirlas arrimarse á la r¡ - 
bet a. Rejice.tr. j adices. Cic. Recusar los jueces, — 

| Sana uinan . Pita. r I’ener im flujo de sangre, arro- 
jar ó vomitar' sangre. — Afiquem aludió adfuncm. 
Tcr, Reducir á alguno á la hambre apartándole 
del estudio. — l)c ccrporc rcslan. Ov Desnudarse, 
quitarse lúa vestido. 1 ?, echar á i;n lado su ropa. Re- 
'■ j icitur iu pubticuni jttvim. Plin. La puerta se abre 
baria afuera. 

Rí:jÍí:li. 1 Jh, a. nm, Varr. Lo que os de de serbo 
lo que es despreciable. 

Rkj.aííOH, cris, lapsus smn, hi. de.p . Hor. Re- 
caer. |! Remontar á su origen. Rrlabi in sinos uti- 
cujus. Ov. i Recaer entre ios brazos de alguno. 

Relamo o, is, ere. <i. Salul. Ve 1 ver á lamer ú 
lamer de nuevo. 

RÜ languso, es, gui, gucre. n. Celw y 

]R:i.ANGUK.SC(). i.s . cui, cero v. Ov. Mncersc ó 
volverse lánguido. Ij (les. Abatirse, ubi andarse. |! 
Sen. Debilitarse, aisminuir, pender sus tueiza-. 
|¡ Volverse páiido- 

J-.’llm’SI's, «i, ■ un. par!, de Re labor. 

Rki.átio. onis. f. Cic. Relación, unrracion. re- 
! lato, ia acción de relacionar, de referir, jj Re I:*- 
n-ncia, respeto á ó hacia alguna persona ó cosa. 
Re latió ctnnuínitarinrum . Vil ruv. Lo que nlie- 
1 ren los libros, lo que se aprende en lus libres. 
— GratifC.. Sen. nacimiento de gracias, gracias 
que ne dan, la acción de dar graoius, de re coiu) • 
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lío pagar un beneficio, Refohaim jas untas, 
íi.riioj (¡utirltp &c. Capital. Derecho que se daba 
á los emperadores de proponer mi A ó mas cedas 
c n r] senado» siempre que se juntaba. 

t Ki-i.áTíve. adv. S. Ag. Relativ ámente, con re- 
lación, con respecto á otra cosa. 

tff'LATivfJK, a, urn. Sen. Relativo, lo que tiene 
ó hace relación, ó respecto 4 persona 6 cosa. Re- 
lativa pronotniua. Pronombres relativos, fox que en 
derla modo se refieren al nombre antecedente, y te 
acuernan. 

fíÉt.ATOR, dría. m. Cic. El relator, el que hace 
la relación, el qne relaciona, refiere, cuenta ó re- 
lata. |1 El que propone algo sobre lo cual se ha de 
deliberar. 

Rélátus, us. tn. Táe. V . Relatio. 

Re la yus, n, nni. parí. de Helero. Cic. Vuelto a 
llevar. |[ ()v. Traído. || Virg. Restituido. [] Refe- 
rid o. j| Anotado. 

Rkíavo, ás. ávi, átum, ¿re. a. Luce. Relavar, 
volver á lavar. 

Réj.axátio, ónig, f Cic. Relajación, diminu- 
ción. j| Cic. Alivio, recreación. 

-} KKLAXÁTOii, oris. m. Cel. Aur. El que relaja, 
el que afloja, el que remite y alienta. 

RF.í.AXVrus. a, uní. Mitran. Relujado, j] Cic. Lo 
que tiene relajación, soltura, lo que no está unirlo, 
api eludo, compacto. Reláxalos parias. Vilruv. Pa- 
red entreabiert^parevl que no une ó traba con otra. 
— Soma o. Cic. Aliviado por el sueño, á quien 
ei sueño ha dado recreación. Perl, de 

Kki«axd, ás, avi, átuin, áre. n. Cic. Relajar, en- 
sanchar, agrandar, esterille r. dilatar. \ \ Dar relaja- 
ción, estensinn, dilatación l| Abrir, soltar, dilatar. 
Relaxare Jun ti bus ora. Or. Abrir, aflojar ias bocas 
de las fuentes. — Densa. Virg. Enrarecer ó poner 
claro ó ralo lo qtie estaba espeso, denso, cerrado, 
compacto. — Se uccupalione. Cic. Librara? de algún 
embarazo, dar de mano á la ocupación. || To- 
rnar alguna relajación, algún alivio, algún des- 
canso en sus ocupaciones. — Animan. Cic. Dar re- 
lajación al ánimo, recrear el animo, dilatarle, em- 
parrille, ensancharlo. — Aliquid a conleu tionc. Cic. 
Disminuir algo de su ardor, aliviar la pena que se 
toma en alguna cosa. — Se ¿ ncccxxütilü fadendi 
ti Hipad. Cío. Eximirse de la obligación en que uno 
se halla de hacer alguna cosa. — Cavipntn. Sil. 
Jtiil. Hacer qne hagan lugar, hacerse campo. — 
Vi onda. ()v. Desatar las ataduras, afiqjar las pri- 
siones. Rdaxal dolar. Cic, Se disminuye el do- 
)oi , se alivia. 

Rélaxls, a, um. Col. Relajado, aflojado, loque 
está e «tendido, dilatado. 

Jt éllctus, u, um. part. de Relego. Ov. 

Hej.égatio, finís. f. Cic. Destierro. |j Relega- 
ción. || Apartamiento, alejamiento, 

Kelécutus, n, nm Ov. Relégala dus.Vlp. Dote 
dejada y como restituida por el marido á la imigcr 
«íi e) testamento. R¡ légalo, ainbilio. Hor. Ambición 
disminuida, deshecha, Part. de 

K Éuino, ¿s. avi, aturn, áre. «. Cic. Religar, 
desterrar, enviar, echar á destierro. |] Virg. Alejar, 
separar» poner uparte. |[ Pim. Volver íi enviar. Re- 
legare ab hoininibus Jilvttn. Cic. Alejar á su hijo del 
trato y comercio de Jos hombres. — Ad nadares. 
Phn. Remitir á los a u t ore s.—A lien i cansa'; rei ali- \ 
cvjns.Tifm i Atribuirle á alguno alguna cosa, echarle 1 
la culpa, — Perl, a aticujus. Ov Desechar las propo- 
siciones de alguno, rechazarlas, despreciar lo qne 
dice. — In aligue min vuliam . V el Pal, Hacer recaer 
lu envidia, eí odio sobre alguno. 

Kklbgo- is, Icgi, lee ti mi, gerc. a. Cic. Volver a 
leer, leer segunda vez. [j liar. Recoger, amontonar, 
agregar. lldrtjcrepecuniam, Hor. Agregar, recoger 
c! dinero. — líe r. Estríe. Volver á pasar por e! 
mismo camino, volverá tomar la misma dirección, 
volver por ul mismo lugar. 


H£f.i«m»ro, ís, ccre. >i. Ov. Volverá la Ion li- 
tad anterior. J| Resfriarse, perder el anliguonrdor. . 

Rglévámen, Fnis. n. Ptisc. Alivio, mejoría. 

R i; t/K v ám ismtdm , i. ??. Vasnllage, tributo que el 
feudo debe al señor en cada mutación. 

Rí ' leva t¡ o , finís. f. A pul. Remedio, alivio. 

Re leva tus. a, nm. paH. de Relevo. 

ItüLEVi. prd. de Relino. 

Rélévium, ii. n. V. R ele v amen. 

Relevo, ás, ávi. átnm, ¿re. a. Cic. Relevar, li- 
brar, soltar, libertar, exonerar, desocupar, aliviar, 
aligerar, quitar la carga, el peso, el gravamen, la 
obligación, [j Oo. Levantar, alzar. Retobare ali - 
que.m. Cic. Esc usar á alguno. — A liqud parta tuer- 
ce dum publícanos. Sud. Hacer alguna rebaja, al- 
guna gracia de las intereses á los arrendadores de 
las rentas públicas. — La hura ni Tequie. Oo. Reha- 
cerse del trabajo con el descanso. — Silitn. Ov. 
Apagar la sed, satisfacer la sed, aliviarla, apla- 
carla, es ti ngti i ría . — Redora sirca mero. Oo. Desal- 
terar la sed con el vino, apagarla con él. Rdcvari 
dolare. Ov, Quedar libre de un dolor. 

RélÍcínus. a, nm. Apal. Fnms r dienta. Apul. 
Frente descubierta, qne tiene echado atrás Je ra- 
bel lo. 

RÉLlCTiO, culis, f. Cic. Abandono, dejación, 
abandonamiento, 

Rbliotijs, a, um. parí, de Relinquo, Cic. Rttfic- 
lis rclfus. IV r, Dejando aparte todo lo decías. 
Kélictus, iss. v¡. Gd, P. Relictio. 

Réluju, is, ere. a. Antón Negar, refutar. 

RélTgáMKN, ínis. v. Prad. La ligadura, 

Rklícátio, finia. f. Cic. La nochai de ligar, de 
atar. 

Rf.lígátus, a, um. parí, de Religo. Cic. Tidinit- 
tus sotana. Ciamf. Oprimido ríe mi sueño prolundo. 

Rklicems. tis. com. GcL Religioso, devoto. 

Relicio, onis. f. Cic. Religión, culto queso Iri- 
liuta á ¡a divinidad . ¡1 Lei, regla, precepto de csíe 
mismo culto. j¡ Devoción, piedad. || Escrúpulo, con- 
ciencia |! Exactitud cHcrnpulosa, delicadeza. |j ííos- 
pi' to piadoso, reverencia, la rdigianem verterá. 
Tomar protesto de la religión, tomar la religión pnr 
pretesto. Rcbgio vd miki dicere, Tcr. La religión mo 
obliga á decir, la conciencia no me permita callar. 
— Teslimoniorum . Cd. La religión del juramento. — 
OJiicii. CP. Exactitud escrupulosa de cumplir con 
su ob ligación. Re ligiomkaberfy ó J/i rdigiancm ver- 
Lr.rn. l.iv, Tener escrúpulo, remorder la conciencia, 
pretestar Ina obligaciones de religión. Rdiyiannn 
alicui ojferre. indurare, infice re. . Cíe. — I/ictt/ere ali - 
cujas rei. Iáv. Hacer que 4 alguno le nuzcan es- 
crúpulos, pouerla en escrúpulo, darle ó causarle 
escrúpulo de alguna rosa, Rdigioitcm e. vituert ali- 
cuz, ó Re ligia ne ex .s alvere nliqutí m . Lio. Quitarle, á 
alguno ios escrúpulos, ponerle fuera de escrúpulo. 

R íílTc jóse, ins. isa uno. ado. Cic. Religiosa, pia- 
dosamente, con devoción, devotamente.!] Escru- 
puloso mentó, il En conciencia, con seguridad ilc 
conciencia, i ¡ Con um exactitud escrupulosa. 

ÍÍÉlTgiosíTas, a lis. f. A ptil. iírligiosiciad, pie- 
dad: exactitud en los actos de religión. 

RklTciósuís. a. uno ior, Issímus. Cié, Religioso, 
piadoso, devoto. [| Escrupuloso, concienzudo, reí i 
gioso iiuííta la muierstic ioii.superslidoso.Ui iclicado. 
el que tiene delicadeza do conciencia. Religiosa ni 
eidu&ruin.(‘ie.'l'ein[Áu donde hai devoción, templo 
que atrae la devoción, templo devoto, religioso. — 
i ¡abere. Ptin. Tener escrúpulo, remorder ia con- 
ciencia, tener remordimiento dt- conciencia. — Esl id 
faceré. Lio. En conciencia so debe hacer oslo. Re- 
liywsi (lies. Cic. J rías en que hace escrúpulo el em- 
prender alguna cosa. Re tunos te a a re., u l (ico r luis . 
Cic. Los delicados oidos fie los au-niensofí, Religio* 
stores mjriciilfc. Cu l. Los mas supersiiciosoa labra- 
dores. R eligios i tsintu:; testis. Cic. d’c.sligo de mu- 
cha conciencia. 
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IIri.ígo, ás, ávi. áttim, áre. a. Col. Religar, vol- 
ver á atar. Religare, claxtnm (d> aggere. Virg . 
Amarrar su escuadra a un dique, poner ancoras a 
«lis naves en un abrigo, en mi resguardo, en una 
bahía. — fíona. religio nibitx. Cié. Aplicar loa bienes 
á obras de religión, a obras pías. 

ÍlÉlí.vo. is, relé vi 6 rclivi, relítnm, nére. a. Ter. 
Abrir, destapar, dar salida. Retiñere dolía. Ter. 
Destapar, abrir las cubas ó tinajas. — Epistolam . 
C'ic. Abrir una carta. 

Réltxquess, tis. atrn. Tac. El que deja, el que 
abandona. 

RklinquO, is. liqui, lictum, quére. a. Cíe. Dejar, 
desamparar, abandonar. Rdimpure. arrknhoni. Ter. 
Dejar ó dar en prenda ó por prenda . — /Es alio 
nvvL. Cié. Morir adeudado, dejar demias en ?n 
muerte. — ürbetn dire p Un ni. ('ic. Abandonar la 
ciudad al pillaje. — Diis, votisqve. Ói\ Abandonar 
a la Providencia, dejar correr las cosas á la volun- 
tad de Dios . — In medir}. Cié. Dejar en eluda. — Pe- 
cunmm in qn<z*tu. Cic. Dejar impuesto e! dinero a 
ganancias — Rdiuquilur. impera. Cic. Se deja . j| 
tiesta, falta que, no falta sino que. 

Rélíqua, órum. n. piar. Cic. Resto. 1 ?, residuos, 
lo que resta ó falta. [| Débito, residuo de cuenta, 
cuentas atrasadas, atrasos. Rdiqua mea scribit .se 
accepisse. Cic. Me escribe que ha recibido lo que 
le restaba debiendo. — Confntherc. f)ig. Quedar 
debiendo, quedar con atrasos. — ¡hihcye. Dig. De- 
ber, tener deudas. — Corporis. jlitr. Vid. El cada- j 
Ver, los huesos de un difunto. 

f Rélíquátío, ¿mis. f. Di(j. Cuenta atrasada, 
atraso. 

t íiÉiiyUÁTOR, dris. m. Phtui. y 

i Rélíqüatrix, icis. / Terl. Él 6 la que rlebe ¡ 
atrasos. 

RÉuqut. pret . de Relinquo. 

Réuquí, órrnn. m. plur. Cic . Los otros los res- 
tantes, los demás, los que quedan, loa que restan. 

Reiíqüi^, árum. f piar. Cic. Resto, io restante, 
el remanente, sobrante, sobras, residuo, i o cjno 
resta, lo que sobra. [| Virg. Reliquias, loque queda 
de los muertos. 

ftÉUQUOR, ári.í, átns sum, ári. dtp. Ulp. Estar 
atrasado, estar debiendo. 

Rklíqtjum, i. ?i. Cic . Resta, residuo, remanente, 
«obrante, lo que resta, sobra, queda ó falta. 

IIkuqiA's. a, um. Cic. Loque resta, lo restante, 
lo sobrante, lo remanente. Rriiqutf in- Oree cid. Cic. 
En lo restante de la Grecia. Rdtquuui operam 
de re. Plaut. Acabar lo (pie falta que nacer. Rdi- 
qinttv e.st ni. Cic. Lo que resta es que. Ir. reliqnum. 
Q uint. En In restante, para lo venidero, en lo de- 
más, en adelante. De rcliguo. Cié. En lo restante, 
por cnanto resta, por !t> demos. Refriui mhil Ja- i 
quod mi sana udam me per! turre!. A ’ep. Nada be ol- 
vidado de cuanto podía contribuir á curarme, nada 
he perdonado en favor de mi salud, todo Jo lie 
puesto por obra para mi curación. 

JíkusUH, a, u m. parí, da Retido. Prud. Herido, 
golpeado. 

Ríu.ivi. pret. de Relino. 

ÍiEt.i.yrui:5, a, um, Lhc>\ V. Reliquns. 

Rem.KíIu, unís./ Virg. V. Religio. 

JíÉi/xro, íls , ávi, atum, áre. a. Ulp . Alquilar, 
arrendar de nuevo. 

lííii.nqunu, cris, qui. dcp. Varr. Volver ;L ha- 
blar, voKcr á empezar á hablar. 

Kkí.ucens, tía. com. Lie. Lo que reluce, relu- 
ciente. 

ilÚr.ÜCEO. éS, 2 i, CíirK. v.. Virg. Re bu* ir, resplan- 
decer, brillar. 

Réuxtans, tis. ami.Oi'. Re hite lite, que resiste, 
que buce esfuerzo com.ru. 

llÉl.ycf áti [>. ímis. f. A pul Renitencia, resiste n- 
cin, esfuerzo contra. 

Rbluctátds, ¡i, um. Quiñi. Parí, de 
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R ir. pero, as. ávi, átnm. are. a. A pul. y 
_ Rkluctua, dría, átus sum, ari. de.p. )ior. Re- 
sistir, hacer resistencia ó esfuerzo centra, repug- 
nar. 

i? Ti nú DO, is, ere. a. Sen. Burlarse en contrario. 
RiIt.ÚMÍNO, ás, áre. a. Tari. Iluminar, esclare- 
cer, ilustrar do nuevo. 

RlLuo, is, ere. a. Plaut. Desempeñar, sacar, 
recobrar, recuperar lo que "staha en poder de otro 
por prenda de alguna deuda ó préetamo. 

Rklüvia, íc. / y Kclüvium, ib n. V. líedivi». 
RÉt.ÜXI. pret. de. Reluce o, 

Rí;m acrezco, is, ere. ?i. ti tic L Enmagrecer, per- 
der la gordura natural, volverse magro* enflaque- 
cer. 

I? KjTadf.O; es, finí, dé re. ti. Fssl. Humedecerse, 
volverse á humedecer. 

RÉJtÁLKliino, ís, xij dura y core. a. Suat. Vol- 
ver injuria por injuria, injuriante mutuamente. 
RéuancIpátus, a, um. Tcrt. Parí, de 
KÉMANcfpOyás. áre. a. Tcrt. íánngenar. || Eman- 
cipar. sujetar, someter, avasallar nuevamente 6 de 
mi evo, 

Kiíma>'oo, ás, áre. a. Entro p . Volver á mandar, 
mandar de nuevo. |¡ Volver ¿ caviar, cí decir. 

R tí MANDO, ís, di, sum, <3 eré. a. Pl:n. Rumiar, 
masticar, mascar de nuevo. [IQ uikL Rumiar, consi- 
derar despacio ó atentamente, hacer varias y fre- 
cuentes re ti e. jei mies sobre alguna cosa. 

Rémáxexs, ü«. coni. Ov. El que permanece, el 
que [jer.se vera. Re man cus amicuj in duris rcbux.Or. 
E¡ que es constante en hii amistad á pesar de la 
adversa fortuna. 

RpwaxsO. és, ansí, ansntn* ncrc.n. Cic. ?vlnrav ; 
demorar, jiermanecer, quedar. l| Oe. Perseverar, 
persifltir, ser constante, ser firme. 

Rkm.vno, ás, nví, atum* áre. n, Lucr. V. Refiuo- 
1ÍKMAN5I. prd. de Remaneo. 

RsmanstO. un is. /. Cic. Mora, demora, mansión. 
Kkmansor, óris. m. i)ig. El soldado que per- 
munecc fuera del ejército mas de lo que permite* sn 
licencia. [] El que por premio de mi valor continúa 
en su casa ganando tiempo y sueldo, jj El soldado 
que está retirado de! servicio. 

f Rbmant en ingai de Repetunt. Fest. Vuel- 
ven. 

-j- Rem ascíj tAtue. □* mu. Emprendido do nuevo 
con ánimo varonil. Parí, de 

j- RkmasdClo, as. Are. (T. Animar, hacer tomar 
ánimo, esforzar, alentar. 

JIkmeabíi.is. m. f. Té. íi. is. Rslac, Lo que puedo 
mi! ver. 

RkmbáCÜUJM. i. i\ A pul. Retorno, regreso, 
vuelta. 

Riímí'axs, lis. Té r. El que vuelve, retorna, 
regresa. 

jtLMKÁTUs.uü. m. Dig. V. Remeanulum. 
Rkuf.ui vnít.is. w . f . 1c. «. is. S n . Remediable, 

1 fiiml de remediar, que fácilimmle puede hallar re 
medio. 

RkMKDlAtií?. m.f. le. is. Macrob. Lo qm* n- 
inedia, cura. sana. 

Remküiatio, óTiiü. /. Esni b . Larg . Remedio 
curación. 

Rkmkdiátoíi, cris. m. Terl . Remediador* el que 
remedia. 

Rlmkuútus, a. um. Esn-ih. han;. Parí, de 
Rr.MTUuo, as,, ávi. átu:n, áru. r. Rscrih. Larg. y 
iílíMKDlOH. aris, áUis .«mu. ari. dep. Curar» sn. 
nar, remodinr. 

í<Í:mki.«íi:m, ii. Cic. Rumedio, medicina, me- 
dicamento. ¡ | Medio de raniediar, ó de curar, ó 
de procurar el remedio, [j Antídoto, preservativo. 
IÍkmkIj. mis. f. Plmt!» í lúa? ora. pencada. 

*j- RkmümIm. Ter. Acordarse. 

¡ Ií.em fíMÓHÁTi'), ó:iíh ./. ¡Lid. Rcionlímion, ri’- 
■ cuerdo. 
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f ÍÍÉMKMoaoa, as, ári. dc¡. h Bibl. Recordar, 
liiier^r i órnenlo, volver k traer á la memoria. 

íiZMÉMOKOíi, aris, ¡itus sum. ári. dtp. Bibl, 
Acordarse, hacer memoria ó á la memoria. 

RkmeNsíS. ni. f. sé. 7i. is. Natural, vecino do 
Reitns. 

PlF.MEN'STJS, a, nm. parí. (Ir Rcmetinr. Narc. 
Remen s us de.r. E.v/üc.EÍ cjne ha hecho el mismo Ca- 
ín n\o . ftanensum ?7cj‘.(Jarniuo repasado, camino por 
donde se lia pasado y repasado. — Muir, Virg, Mar 
repasado, mar navegado segunda vez, recorrido. 

fí divino, as, ávi, átnm, áre. n. Vnrr. Volver, re- 
tomar, tornar, regresar. 

R.ÉMEitno, is, ere. a. S. Ag. Volverá sumergir. 

R emktidh, iris, mensos sum. tiri. dtp. Virg. 
Volver :l medir, repasar lo medido. Rcmedin fru- 
i ncnlmn pecunia. Quiñi. Vender el trigo á dinero 
contado, pagar de contado el trigo que se ha. ven- 
dido. 

RÉMF.x, Tgis. ni. Cic. Remero, reinador, el que 
roma. 

Rkmi, óruru. -ni . piar. Los naturales de, vecinos 
de Reiuts, ciudad de Francia. 

RémTgatjo, óü is.f Cic. La acción de remar. 

líÉuíGATGR, Oria. m. V. Kuncx. 

¡ fáÉMÍnÉitO, as, áre. tí. Puuil. V. Remigio. j 

RÉuims. gt mil. de Remes. 

RfmÍííii.m. ií. n. Virg. La acción de remar, la 
agitación de los remos, .su movimiento. |J El remo. 

{\ La chusma del navio. Remijium alunan. Vi; g . — 
Jmer. Movimiento de las alas. Remigio 
nnveut seguí. Picad. Seguir á un navio á fuerza de 
remos . — Meo re ni gc.ro. Ptauí. prov. Yo soiel amo, 
quieran ó no quieran me han de obedecer. 

Ué.míco, ás, ávi, átum. áte. íí. Cic. líe mar. bo- 
gur. 

ÍÍKMfcjio, ás, ávi, átum. áre. «. Cíe. Volver á 
su primera morarla, tornar á su antiguo sitio. Rr mi- 
grave (id. n rg nm cutv.m. Pía id. Vid ver a su objeto, 
volver á tomar su objeto, su argumento . — Ad jtisti- 
t i:im . Ci \ Vo l ve r á Ja equi dad. Re migra t a u hn its 
mihi. Pla.nl. Vuelvo á turnar ánimo, me vuelve el 
a liento, el valor. 

Kémíliso, ínis. f. Varr. V. Remeligo. 

f R Étf ILI.CH, a, um. Fesl. Encorvado, torcido, 
como parece estarlo el remo cuando cría dentro del 
agua. 

RKMÍN’rsníMDUs, a, uní. Cic. Lo que se debe 
acordar, de que se debe hacer recuerdo, memo- 
ria. 

f Rrmívisckntia, te. /. Reminiscencia, re- 
cuerdo. 

Kémívjscok, eris. ci. dtp. Cic. Recordar, hacer 
recuerdo, volver ó la memoria. Re minina aticujus 
rei . aliquam re m ó de aliquá re. Cic. Acordarse de 
alguna cosa. 

7 Rp.uÍpes, edis. com. Aquello á que los remos 
sirven de pies, tomo la nave. 

Remísheo, és, cúi, máimn, cCre. a. Hor. Vol- 
ver ii mezclar. 

t Rémjssa, ce. f. Tal. Remisión, perdón. 

RÉMISSÁRiiJS, a, uní. (Jal. Lo que se puede qui- 
tar, remitir, jo que se puede relajar. Ramssarius 
vedis. VjLrr. Pal uncu de menor longitud, que 
aprieta mónoa en los turcos de Jas prensas. 

Rümjs.se, si us, síssTme. ado. ¿Uní. Floja, débil- 
mente. ]¡ Cic. lie un modo honesto, c on un aire 
dulce. I (Sin molestarse, sin precisión, sin severidad. 

7 ÜÉMissiniLLS. ni. /. ic. n. is. Remisible, lo que 
se puede perdonar. 

Ríémisskj, ouis. /. Cíe. Ileinision.il Alivio de 
pena. . | U el aja míen lo. || Descanso, repuso des- 
pués del traba jo. || Col. líe baja, diminución. Re- 
ía ir. ría cocía. Cié. Kl acto ile I rajar la voz. — Morli i. 
Cic. Alivio e u miu enfermedad, convalecencia, cu- 
.ración. — Fet/ris . Ce. Ir. Declinación de una fiebre. 
— -Labor uní. Quiul . Descanso, reposo cj:ie se toma 
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en los trabajes. — Animi.Cic. Dilatación del ánimo, 
descanso míe se da al espíritu, di versión, recrea- 
ción. [| Desanimamiento, abatimiento de ánimo, flo- 
jedad ; vileza. — 'Supcrcilioruni. Cir. Dulzo ra de un 
semillante severo, aire gracioso ó afable que se 
toma, moderación de un ñire mui grave. Ranissiu- 
lian petera. Col. Pedir rebaja ó diminución. 
Iíémissívüs, a, um. Ce i Aur. Lenitivo. 

ltiítf lssgr, oris. vi. Riy . El que remite, el qufl 
perdona. 

Rémissürgs, a, um. El que ha de volver á en- 
viar, 

ÜÉMififiL's, a, um. ninr, si sai mus. parí, de Re- 
mitió. Cic. Rcmissus animo. Cic. A'nimo vil. cora- 
zón bajo. — Animo. Ctf.s. Flojo, cobarde, sin valor, 
pusilánime, apocado. Re misa a tnnptnibus aludía. 
Cic. Estudios que jm interrumpido el tiempo. Re- 
jáis su ni opas. Or. Obra descontinuada, interrum- 
pida. Re mi asáis Jrigus . (Jes . F r io ni as mu de rudo , 
mas templado, menos molesto, menos áspero. Re- 
viiasissimus ado ame ni cornil (ítem antntus. Watt. Es- 
píritu mui dispuesto para todo cuanto respira cor- 
tesanía, para todo cuanto un be á dulzura. 

JÍEMiSTUS, ¡i, um. parí, de iíeniisceo. Sen. 

UíímitíO. is. itmí,miasum tere. a. Cic. Volver 
a enviar, dejar ir. [j Remitir, perdonar, conceder. || 
Desvendar, adujar, >oltar. relajar, desatar, [| Des - 
ecliar, arrojar, apartar. U Aparlarse, desistir, re- 
lajarse, abandonar, j [Endulzar, ‘ moderar, dismi- 
nuir, minorar. j| Cesar. |j Ceder. ¡| Descansar., dar 
reposo. Remitiere dv. sup plicio . Cic. Moderar el su- 
plicio. — -Ex pnsliná v ir lutc. Cas, Relujarse de su 
antigua virtud v — Repadium. [Ver. — N mitin ni u.rori. 
LVc.ííepudiar ásn milger, hacer divorcio con ella. — 
Fruntem. Plin. — Vuiimn. Oc. — Re si irrítale. Cic. 
Rebajar de su severidad, tomar un aire menos se- 
vero, hacer, poner mejor cara. — Frena cquo. Vi- 
ten v. Duv rienda al caballo, adujarle la brida. — 
Intc.rces&ionem . Lio. Desistir, apartarse de su opo- 
sición. — Adolcsccnticc u-liatjus, Plin. Rtidonar á 
la juventud de alguno, escudarle por causa de su 
juventud. — ■Animujn. Cic. Dar reposo Á su ánimo, 
tomar alguna diversión. [IRelajari'e, volverse blan- 
do, débil, afeminado, cobarde, perder el ánimo, el 
valor . — ti que /n aub fnrett. Ptauí, Poner á alguno 
el dogal al cuello.-7FVcno.s- duiori. Cíe. Abando- 
narse ai dolor. — -A ihil de. volúntale. Cic . No qui- 
tar nada de lo que se ha resuello., mantenerse íirtne 
en su resolución, estar siempre en ia misma vo- 
luntad. — lYnn tiuni musiw Cic. Dejar el estudio, 
apartarse dei estudio, abandonar las musas. — 
A ni mu ni ti legenda. Cic. Cesar de leer, dejar la 
lectura, descontinuar la I* dura. — Alicui vo tu pin- 
tan aliquam, Cic. Dejar á alguno algún placer, con- 
cederle ciertas diversiones. — Jrnanufiain, Cic. 
Apaciguarse, trauquilizai se, dejar sosegar la ira. 
— Tan pus mdlum. 1 W. Tic, bajar ain descamo, no 
darse un momento de reposo, 110 perder mi ins- 
tante de tiempo. — Dithiiare. Ov. No permitir el 
dudar . — O aerare injnnis. 'Ver. Cesar de cargar in 
j arias. — JEdes. Ptauí. Desistir de la rom to a de 
una casa. — V olunlnic. ÍJv. Deder con voluntad, 
congosto, gurdo. so, coticeuer vnlinjítiriainonte.— 
Anmnn. Plin . Hacer la gracia de un año, remitir 
un año de tiempo, dar, conceder un ano de tiempo. 
— Legan. Cure. Dispensar la lei. — Dehilum. Cic. 
Remitir, condonar, perdonar una deuda.— .Nano* 
riatn. (Jes. No acordarse, despreciar el acordarse, 
procurar el olvido. — Souuai voc.is. Cic. Rajar el 
: lorio de la voz. — Plin. Allojar id arco. — 

| Inimioi/ifis suco; reipuhiicoi. Lie. Perdonar n sus 
eneioígps en favo» dei estado. Remití i¿ si: hirw.s 
ve. ye. í'itml. Su suaviza el iuvierno con la aproxi- 
mación de la prima veni. 

RiíMÓr.iou, iris, i tu 9 sum. jri. dep. Ov. Rec bri- 
zar, mu ver, remmer, quitar con esfuerzo, dislocar, 
desordenar á tuerza. Ranoliri urina. Sil. JUit. Vul- 
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vor A. empezar Ja guerra, volver a tomar las ar- 
mas. 

.KkmóUTUS, a, um. parí, de Kemolior. Sea. 
tnuf . 

ÍÍÉMor.LKfiCO, is, ere. n. Ov. Ablandarse, vol- 
verse blando. J[ Suavizarse, apaciguarse, dejarse 
doblar, aplacar. j[ Ces. Hacerse lleno, blando, afe- 
minado, relajarse. 

Rkmüllio, is, ivi, itum. ¡re. a. Col. Ablandar, 
hacer ó volver blando. 

Remullí res, a, um. parí, de Kemollio. Suet. 
Rhmonko, éa, ni, itum, ¿re, a. Apul. Avisar 
una y otra vez. 

Remora, a¡. /. Plin. Remoro. pequeño pez de 
mar. [| Relnora, re larda miento, demora, detención, 
tardanza. |J Lo que detiene alguna cosa. 

Rúmórámkn, luis. ». Oc. y 

R Ú MÓíi :V mkntum , j. v. (Jo. Re lard amiento, de- 
tención, lo que retarda ó detiene alguna rusa eu el 
camino. 

Húuókans, tis, com. Ov. Lo que detiene ó re- 
tarda. 

RÍMíHÜTíJS, a, um. parí. de. Remorar. Cíe. 

RémorüiísuO, is, ere. u.Fest. Recaer en uua en- 
fermedad. 

It.ÉMOítDEO, di, sum. dore, a, liar. Remor- 
der. vofvt'r á morder al- que muerde. \\Lucr. Causar 
remordimientos, inquietar. |j Sentir rcinonlimic- ti- 
tos. lie mor de i animas canseras. Jjiiay. l r n espíritu 
culpado siente, tiene reuiordnnieiilci.s. 

Rémoues, ium. j. piar. Fes l. Aves que en la 
ciencia atujara l impedían pasar adela nlt en (Ayuna 
empresa. 

Rúmoiua, ae. f. Fest. Re moría, layar cu la mas 
alio del monte Aven tino, cu da tule Remo tomó los 
agüeras jtara la fundación de. Ruma. 

ItÉM&uUu, áris, at.us.smn, ári. drp. Cic. Retar- 
dar, detener, retener, causar retardo. Ij/ñ 1 . Tar- 
dar. detenerse, pararse. 

iÍKMOnsÜUljfí, a, u ni. llar. K1 que ha de re mor- 
der, el que lia de dar ó volver no bocado por otro. 

Rúmoshk en layar de Removiese. V . Remo ve o. 

Remóte, udv. Cíe. Remotamente, de lejos. 

Remoro, onis, f. Cic . Kernocioo, alejamiento, 
apartamiento, la acción de remover ó alejar, de 
apartar. liento lio criminis. Cic. Descargo do uu 
crimen, bi acción de justificarse tic un delito, acha- 
cándole a otra persona ó cosa. 

UéMÓTUS, a. um. tior , tissimiis. Cic. Removido. 
Rnnoiissima <i viris/rmina. GV>/.Muger que no tiene 
ninguna pasión ú. los hombres. Remoto <i tirela. Cic. 
Sin ninguna elección. — Jaco. Cic. Chanzas aparte, 
fuera burlas, seriamente, Remolía ttrbifris. Lir. 
•Sin testigos, en particular, aparte, separadamente. 
Parí, de 

Removi’.u, cu. tu o vi , motmn. vero. a. Cic. Re- 
mover, quitar de un lugar. || Dislocar, desordenar. 
|l Alejar, apartar, arrojar, echar inora, rechazar. 
Removeré se sudaría. Cíe. Abandonar su olido, 
dejar su profesión. 

Kémloio, is, gii. gltmn. gire. v. Ov Mugir, bra- 
mar, respomb r con mugidos. J¡ Ifar. Resonar con 
gran mido. Re muy ¡re ad verla t. Or. D minar res- 
pondiendo A la voz. Remuyit. nemas venda. llor. 
El bosque resuena cocí el ruido de los vientos. 

RtÍM ululo, es. cr«. it. listar. Ablandar, enter- 
necer, endulzar* aquietar, aplacar. RcmuLcrc cau- 
dam. R ir y. Bajar la rola. 

Riiiifjl.ee), ás, uro. if. Sisen. Remolcar, tirar á 
si un jumo, u ii barco A remolque. 

Rkmulcus, i. m. Cea. El remolque, el calo ó 
ccdtle couque se lira una rttifnirctu ion ti remolque. 
|] Remolque, /« arción de remolcar una nave, ó 
barca. lie ondeo, abluí. Cea. A' renimqne, re mol- 
can do. 

RiímOlus, i. m.Fesl. Remo, he roían r> de lió- 
n -ufo. |j Dim* Non. Remito, reino pequeño. 
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RiÍMi:Nd5r,UK, i. m. Y. Lenuncnlus. 

Rjímun'üO ¿ s, ¿re . a. lusc.r. Limpiar, mondnr, 
purgar. 

R LM 0 NT 2 itÁTi o, onis. f. Cic. Remuneración, re- 
conocimiento de un beneficio, recompensación. 

-j- RemCinííkátor, oris. m. Rihl. Remunei íidor, 
el que reconoce un beneficio, el que le recom- 
pensa, 

ftÉMÜNilitÁTUS, a, um. Ase. Pcd. Parí, de 
Remunero, as, ávi, átinn, áro, a. v 
RémÚ.nerOH. ¿ris, ¿tus a uní. ári. de.p. Cic. Re- 
munerar, reconocer mi beneficio, recompensar nn 
servido. Aliqucm remunerare pretnn io. Ces. ó re- 
muneran muñere. Cic. Recompensar d alguno con 
algún premio. 

-j- líliMÜNio, is, i vi, Itum, iré. a. GVV. Fortificar 
de nuevo. 

RémüRíA, ó I-Utn. vi. piar. Fest. V. líe moría. [J 
Fiestas instituidas para apaciguar tos manes de 
Remo. 

RéMÜUÍxUS ager. m. Fesl. Campo poseído j>or 
Remo. 

R km urm ti ito , ás, ávi, átiun, áre. a. Virg . Hacer 
un dulce murmullo. [| Retumbar, resonar. 

Rémus, i. m. Cic. Ei remo, lie mi coi pona. Ov. 
Los brazos. — Alarum. Ov. Las alas. Ad re mu tu 
dore. Cu:. Enviar á galeras. V clin re mis que. ó rc- 
| mis ventisque. Cié. Con todo esfuerzo ó couato. 
Rlmcs. i. m. Lie. Remo, hermano de. lljmuh, 
primer rei de (os romanos, el cual futí muerto por 
su hermano en ta contienda entre ambos sobre la 

■ ]io sesión de i reino. Loa poetas lomen algún tía reves 

■ a u Hambre por el de Ro titula. 

RiíMLTaxoüs, a, um. Táv. Lo <pie se ha do vol- 
ver á mudar. 

| Remutátio, ¿mis. /. Fírm . Nueva mutación, 
7 iiií^iClTÁTOu, o ris. m. El que vuelve A mu- 
dar. 

UíímCtí), as, ávi, atnm, aro. a. Tac. Rt*c;jiu- 
itiur, retrocar, mudar de nuevo, trocar otra ú ol.ra> 
veces. 

Jijiv, rénbi. w. Plaut. El riñon. V. ] tenes, 
y IíKnái.e, is. v. Et ceñidor. 

Rknális. tu. f. le. n. is. Cel. Aur. Loque con- 
cierne A los ríñones, lo que es de los riuom*. 

ííénarho, ás, ávi. a tilín, are. a, Ov. Narrar, 
contar, referir de nuevo. 

Révasckns, ti*, com. Piin. El que renace. 
Rlnascor, iris, nátns sum, sci. d-p. l'iry. Re- 
; narer, nacer de nuevo, resucitar. Renascilur 
! mu han. Ote. Jül tu ni retoña, resucita, vuelve A em- 
í pvzar. — Ardo r. Cstav. Vuelve a despertar id ar- 
dor. renueva. 

iÍLNvnjs. a, um. parí, de Rcuascor. Cu . [| Pliji, 

Re producido. 

U i:ná víou, as, a vi, atiini, áre. ■«. Ció. Retornar, 
. volver al mar, navegar de nuevo, embarcarse u ira 
vez. 

j' 1ÍLNÁVO, ás, áre. a. Y. Renovó. Renovare opr. • 
ram. Cr\ Hacer mievus esí uei'Zos. 

ltÉNiícro, is, tíre. a. Avien. Eubiznr, estrechar, 
junlnr. miir estrecliainenle, otra vez. de nuevo, m it- 
cho. eslíe mada mente. 

Rúnico, es, evi, ctimi, ere. a. Ov. l líhir de min o. 
Hkn'IíS, tumi. n. ptur. Cic. Los riñones. Y. reui- 
hus laborare. Ctc. Tener, sentir dolores cu los n- 
iiütie.s o d«í r i noces. 

ItÉNjüUUUtí; i. m. dim . Mure. Knt¡>. id riñon - 
¡ cito. 

Rknídkns, fis. com. Lúa.. Reluciente, bribaute. 
|[ Tdc. Sonriémloa*'. 

■j* R KNiiJKNTi a, ¡c. /. 7 (TÍ, I'il brillo, brillantez, 
resplandor. j[ Tac. Sonrisa, 

R úníí>lo, es, cu;, /i. y 

RÚN'fUKSCU, is. Ore. n. Ijucr. Relucir, brillar, 
resplandecer. [] GVíó Sonreírse, J¡ liar. Alegrara . 
Kúnísus. V. Ilenj,\us. 
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IU:nítkxí> ( lií- rom. Piin. Reluciente, bri liante, 
resplatidecienU'. í«> que brilla, io que resplandece. 

RüNi'LííNb, tis. com. Lie. Lo que re .si» te, lo que 
tiene resistencia, fuerza contraria, 6 lince oposición* 
Kéxiior, cris, nlxus s mu, ti. (lep. CcLs. Resis- 
tir, hacer resistencia. 

Üli.MKUS, a, uni.'jparf. de Renítor, 

Rénixüh, ti s. wi. Cds. Resisleiicin. 

RÉxo. as, ávi, iittim, áre. a. Hoy. Volver á Lado 
ó n tillando, volver á nadar. 

iiÉsóüANS, Lis. com. í lo r. El gue anuda de nue- 
vos! que religa, e 1 que vuelve a hacer mi nudo. 
KknódátüS, a, mu. parí, de Renodo. Val, Mac. 
KifXOüis. m.f. dé. n. is. CapUoüih Anudado, ó 
lo que está en forma de nudo. 

Ren'ódo, a vi, ¿tu i ti, áre. a. llor. Volver á 

anudar, religar con nudos. 

K¿ sosco, is, nóvi, nótum, cére. a. Panda, líe- 
conocer, conocer de nuevo. 

RÉNOVÁMENj íuis. u. Uv. 7 
Rénovátio, óuis . f. Cío. Renovación. 

{ iÉ!S o v ÁTl V IJ ís, a, uní. R-movtUirutn fultjur. Mst. 
Rayo que exige his mismas espiacioues que uno 
que le precede., y que declara la misma cosa. 

RüNOVátok, ¿iris. m. Inscr. Renovador, restau- 
rador, el que renueva, el que restaura. 

Ksnovatus, a, um. parí, de Re novo. Cíe. Re- 
novatus ager. Ov. Campo trabajado de nuevo, 
campo al cual se ha dado una nueva forma, cul- 
tura, aspecto. Reuovuíam templara. Cic. Templo 
reparado, restablecido, reedificado. 

Rbnovello, as, ávi, átuni, áre. a. Col. Renovar. 
ííenovo, as, ávi, atnm, áre. tí. Cic. Renovar, 
comenzar de nuevo, hacer revivir. Renovare lu- 
men. Peleón. Volver á encender la luz, el fuego. 
— Hummn ar atris. O o.' — Rustrís. Alare. Labrar de 
nuevo L tierra, darle nueva forma ó labor. — Áni- 
nut/n Oes. Volver á tomar ánimo, espíritu, vaior, 
animarse, alentarle de nuevo. — Pr<r.linm. C¿s. 
Volverá empezar la batalla, renovarla. — Anuos. 
Tiii. Rejuvenecer, remozarse, volverse joven. — 
A futía alio ne nni/num. Quiñi. Dilatar el ánimo, re- 
pone ríe, repararle de sus fatigas. — Memoria m. Cic, 
Refrescar la memoria. — .Se nucís opibus. Cic. iíe- 
pouerse, restablecer su fortuna . — In aíiqitciK sectas 
prislmtun. Cic. Hacer revivir un crimen contra al- 
guno, renovarle, resucitar ie. 

T Rknúbílo, ás, are. it. Alzar el velo, quitar el 
velo, descubrir, manifestar, descifrar. 

Révúüo, is, ére. a. Terí. Casarse otra voz. 
KknÜDÁTüS, a, um. parí, de 
Resudo, as, ayi, atum, are. a. Alare. Cap. Des- 
pojar, desnudar, poner desnudo. 

f RÉNü-üOb, a, uní. Tert. Ma9 desnudo, des- 
nudo por a tras o por la parte de atras. 

RknUENS, tis. com. O o. El que rehúsa, el que 
denota lo que rehúsa por alguna señal. 

RiínUJ. piel, de Iteuuo. 

RénumkuatuSj a, mu. parí, de 
RéMJméko, ¿is, ávi, íUuiu, áre. a. Tcrt. Volver, 
restituir lo que se iiabía recibido de contado. Re- 
numerare dolem uxori. Tt:r. Volver la dote 4 su 
jmigcr. 

Rexuncixuís, i. m. dim. Bibl. Riñon pequeño, 
riñoncito. 

Rénuntiátjo, onis. j. Cic. Relación, publica- 
ción, la acción Ge hacer saber. [ [Narración, rela- 
ción. [jzLc. Pcd. Renuncia del convenio ó pacto 
que se ha lie dio. 

Ri.nintiátou, (iris. ni. l)hj. Denunciador, el 
que da noticia ó aviso. 

Riínuktiatüs, a, um. Te r. Parí, de 
KenostiO, ¿s, ávi, atura, áre. a. Cic. Denun- 
ciar, hacer Haber, declarar, contar, relatar, refe- 
rir, dar uoticia, anunciar, j j Abandonar, j | Asa. Ped. 
Desdecirse. \,Ulp. Renunciar. RenaulUirc emplio- 
uan. Cía. Desdecirse de uua compra. — Itcnudium. 
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Ter. Renunciar el matrimonio, disolverle, repu- 
diar á la muger. — Stmcis. Cic. Abandonar alus es- 
toicos . — Co nsuleni aliqne.m . Cic. N omb rar , proel ri- 
mar á alguno cónsul . — Alicui futurum aliqind. Ter. 
Advertir á alguno que sucederá alguna cusa.— C\- 
vi libus ojficiis. Quint. No quererse mezclar til los 
negocios del público. — Adcasnam. líen. Es clisarse 
de venir ó ir á cenar. RenurJiatur in. iUis tribus. 
Cic. Se publica que él es uno de aquellos tres. 

UÉNUNTiUs, íi. m. Plañí. El cpie vuelvo á traer 
las novedades, el que trac ó refiere noticias, el 
mensajero. 

Rí:xuo, is, tiuij nú tilín, ére. n. Cic. y 
IíénÚto. as, ávi, áfiim, áre. a. frcc. de Rcntio. 
Lucr. Rehusar, desechar por alguna señal, hacer 
alguna señal, algim ademau de que no agrada al- 
guna cosa. 

11ÉNUTUIO, is, ivi, ittun, iré. a. Paulin. Nutrir 
otra vez, uutrir mas y mas. [(Repastar, engordar. 

RÉnltus, us. m. Plin. La renitencia, sena! o 
gesto que deuota resistencia á aigumi cosa ó uc- 
cio:i. 

ííf.ou, cris. rátuB eum, rérí. dcp. Cic . Creer, 
pensar, imaginar. 

IR.! 5 ages, is. /. Fe.U. Cerrojo. 1| Barra ó tranca 
que se pone de tras de una puerta para asegurarla 
cerrada. 

RbpáOÍJLA, ó ruin. n. plur. Cic . Rarnis que «o 
nouen detrás de las puertas para cerrarlas. [| Ov, 
El cerco ó seto cu que ss encierra el ganado, j( 
Cualquier obstáculo, freno, impedimento. Repa- 
ga lü inris perfriiigcre. Cw Violar el derecho, ha- 
cer violencia á las leyes. Rcpaguüs iraní redada r.. 
Cío. Dejar reventar su cólera. 

lÍKl’ANDi ROSTE Us. a, um. Pacuv. El <jue tiene 
el pico encorvado hacia arriba, como los delfines , 
a nades y otros animales y ares. r 

Uepando, is, ére. a. Apul . Volver a abrir. j[ En- 
corvar. 

Repandus, a, um. Cic. Encorvado, torcido, com- 
bado hacia ai nba. _ 

UÉPAN'fio, is, pan si ó pégi, pactuin, gere. a. Col. 
Plantar, sembrar. , 

RépáuábÍus. m. f le. íi. is. Ov. Reparable, lo 
gue se puede reparar. ([ Lo que se puede recobrar, 
U) que se puede volver. 

KévÁkatíu, óuis. f. fialusl. Reparación, resta- 
blecimiento. 

RÉPÁ rátok , ¿iris. vi. El si (te. Reparador, res- 
taurador, ol que restablece, el que pune la cosa en 
su primer pié. 

Répákxtus, a, um. parí, de Reparo. 

Reparco, is, si, cére. a+ Plaut. Escusar, per- 
donar. 

RéparO, ás, ávi, atura, áre- a. Plin. Reparar, 
restablecer, restaurar, reponer en su primer esta- 
do, rehacer. ¡| Remendar, aderezar, componer. j| 
Cic. Recobrar. íle parare belhun. Lie. Renovar la 
guerra. — Ám iemn. $¡ón. Ciauar otra vez un amigo 
perdido, recobrarle. 

Rfcp.MiTüKIKNS, tis.' com. Alcim. La que pare 
otra, segunda vez. 

Repasco, is, ávi. áatum, cére. tí. Patilm. Re- 
pastar, apacentar una y otra vez. 

Rép as tima tío, bmH.f. Ció. Binazo»,/® segunda 
labor que. se da 4 l(t ¿ierra. 

Repast/nátUs, a. um. Col. Purt. de 
Répastíno, as, ávi* ¿itum, ¿re. a. CoL Buvat, 
dar .vr<yiiJír/a rcjtá tus íin vus. || Cavar, jj Limpiar. 

f RIípat’HIO, üs, ávi, íitum, áre. ( i . tiolin. Re- 
patriar, volver á su patria. 

Répecto, ís. xi ó x:ii, xum. ctüre. a. Eslac. 
Rizar cou cuidado el cabello. ¡| Oí;. Volver á pei- 
nar. 

RÜpedandUS, a, um. Cic. Que ha de volver 
piés ntras. 

Keí'luo, ás, ávi, atum, are. n. Luc. Volver 
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pi¿s atrns, volverá lomar «l camino por donde su 
lia venirlo. 

Rkim-gi. preí. de unpangu. 

Repello, is, piili, pulsitm, Ierc. u. Cic. Recha- 
zar, desechar, arrojar, apartar, alejar. Repeliere 
vim vi, Cic. Rechazar la í tic iza ron la fuerza. — 
Sarui luían r.ivibns. Cic . I. iberia r ¿Jos ciudadanos 
<le In servid u m?>re. 

Reden DO, is, di, sum, dore. o. Platíl. Recom- 
pensar, dar recompensa, Ilcpenderc cum duplo 
i wjcnio. Plin. 1'agar doble ó do Minio. — Sccleri- 
bits peca us. S'ííi?. Castigar los delitos segim su 
mérilo. — ViCí'i. Prnp. Volver Jo mismo, dar uno 
por otro, (rucar una cosa pnr otra, favor por favor, 
pagar en la misma moneda. — Capul alicujus (turo. 
Val. H(íx. l’oncr en precio Ja cabeza de alguno, 
ó comprar su vida por precio, la: ¡a ó ó precio de 
dinero. -- liiijeiti o (lamín/ forma:-. Ov. Recompensar 
con las picudas del alma los deferios del cuerpo. 

llKi’liKS, üs. com. de. Repentino, súbito, ines- 
perado, lo que sorprende, lo que es inopinado, im- 
previsto, 

Rhpenüatrix, iris. f. Ufare. Cap. Recompensa- 
dora, la que- recompon s». 

U.E TENSO, as, a ' i, nlu m, are. <i. Coi. V. Re- 
pelido. Hcfjeu sare me rifa uteritis. Séu. Payar, re- 
compensar un beneficio con otro. 

RepenSCS, o, um. parí, de Repelido. 

Repente. adv. Cic. y 

Kkpentjnb. adu- Lucí. y 

Repentino, adv. Cic. Súbita, repentinamente, 
de im jiro viso, luego al punto, al momento. 

Rr.PGNTiKUS, a, um. Cic. Repentino, súbito. Id 
que acón leen de improviso, inopinadamente. Jíc— 
peniini hn atines. Cic. M timbres de fortuna, hom- 
bres que so leva uta ri de improvisu. sin pensar, en 
im moni culo. 

t UliPERtUiSSlRILIS. m. f. le. n. is. Cel, Aur, !.n 
que puede repercutirse. 

RkpgrOUSSIO, nnis. f. Sée. y 

Kkpeuctsscs, us. > 7 ?. Plin. R operen sin n, re- 
flexión, reflectacíon, reverberación. Reperc. U ssv.s 
colorum. I din Re tice tac ion je los colores. — Ma- 
ris. Plin. Reflujo del mar. — Vcilforum. Píin. Cho- 
que de los vientos. 

Rhpi-kCI’SSI S, a, um. par:, de 

REPERCUTIO, is, cussi, uissum, loro. n. Cic- 
Repercutir, volver á herir ;il que hiere. || Rebatir, 
rechazar, reflectar. [| Reverberar, ¡lepen: me re fas- 
r.imilioncs. Vim. Deshechizar, desencantar, «íes- 
hacer mi encanto. — Aciem octdorum. SCu. Des- 
lumhrar los ojos. — Alicvjus tirela. Quiñi. Refutar 
las palabras do Jlguiio. \\ Rechazarlas conlra 'él, 
rebatir lo que dice. 

Rkmekiuo en lujar de Reporiitm. V. Ropo rio. 

Referió, is, K*ri, perlutn. iré. et. Cic. llal Jar, 
encontrar. Repetiré causas. Cés. lia llar escusas, 
prciosMs, razones. Hepcrillir. Cic. Se halla, .so en- 
cuentra. 

IlEPKJUTO. as, avii atuni, uro. a. frac, de Ropo- 
rio K/irr. I Idl la: con frecuencia, muchas veres, á 
me nudo. 

f lliii 1 ijKTiTHtí, a, mu. Satnst. TI albulo, nnerm- 
tnulo, io quo solía hallado, cnroiilrado, 

Ueprrtok, aris. di . ()v. Inven l>r > el quo Jiíillü, 
inventa, el que lescubrc. 

Ukpkrtoriujf. ii. ?j. Ulp. Repertorio, inventa- 
rio, lista, resistió. 

ItKPi-imux, tis. f\ Apul. Inventora, la que 
llalla, la quo invmta. 

Hepkrtum, i. u. J,iíct. Invención, invento, cusa 
que se ha Imlludt, hallazgo. 

Referí es, us ?d. A pul. Invención, eiicuenlro, 
hallazgo. 

Ui-puiínrs, a, un. parí. fie. Ropo rio. 

HiíI’Iítümuis, mu. Ov. bu que se ha de vol- 
ver á pedir. 


Uiímítknk, lis. rom. Cic. K1 que vuelvo á pedir. 

Retktkntía, a;, f. Apul. V. Recordé lio. 

Re í*r.Trno, bilis, f. Cic. Repetición. || .Sr?u. i.a 
acción do volver á pedir. || Ch¿i> 2 f. Repetición, fi- 
gura retórica. 

Repi-.titor, oris. m. Ov. El que vuelve á pedir. 

]| Repetidor, ministro . 

Rep r: titos, ?, um. Ov. I lepeOtus per mina. Ov. 
Recobrado, jásenla do ó lomado ;í fuerza do ar- 
mas. — Alteó ex alto. Cic. Tomado otra vez do 
lejos, de mui aíras ó arriba. IV/rl. de 
Iírpkto, is, petü ó jmtivi, potitum, tere. q. Cic- 
Volver ií pedir. |¡ Repelir, decir otra vez. || Volver 
¡i tomar. [¡ Liv. Tornar, retornar, regrosar, volver. 

Pepe tere bono, su a lite el judicio. Cic. volver á 
pedir stis bienes en jmlicin. — Crati/tm jiro bene- 
ficio. Liv. Exigir las gracias por un beneficio. — 

Jas. Liv. Pedir razón, pedir cuenta. — Cas Ira. 
f.iv. Volver á su campo. — AlUpie.in. Cíe. Volver á 
llamar á alguno. In Afiicam. Liv. Volver á la 
Africa. — Pedan. Sén. Volver píís atrasó por el 
mismo camino. — Peonas ab atiquo. Cic. Castigar ¿ 
alquno ú hacer que se lo castigue, ó pedir que sea 
castigado. — Ministerio.. Vlín. Volver á fumar su 
empleo, volver A entrar en sus obliga ciónos, en su 
ministerio. — Curam. Tdc. Volver á tomar el cui- 
dado.— Anclaran scelns so le l . S‘-il (rng. El delito 
ordinariamente recae sobro la cabeza del que lo 
lia cometido. — Jiium. Snet. Acusar de nuevo á un 
reo.— Aliquem toxico. Suct. Dar á uno segundo ve- 
neno . 

Rgpgtun !>.*:, aruin. f phtr . Cié. T"1 peculado, 
delito di’hntitjisirado que. recibía dinero de Itr pro- 
vincia gue gobernaba, ó alhajas, víveres, rapa*, 
estatuas, pinturas ú otras cosas ; y de. los jueves 
cohechados, y de los que recibían dinero ó cosa 
eipd Ufenle, por razan de sus cargas ó empleos 
públicos. íhpeltnidtmn.n o misare Cic. Itepciundis 
po -untare. Tdc. Acusar de pe cu Indi». 

lli:i>!;x.us, a, um. parí. de. Repecho. Ov. Peinado 
de nuevo. Jijen j'cinado. 

lli-i tGífiíuo, as, are. a. y 

Rf. pignoro, as, a vi, nlum, me. a - Vlp. Uoí i- 
rar, rescatar la prenda, el es empenar lo que so ha 
empeñado. 

R tspioRATCs, a, um. parí, de Repigro. Apul. 
Hecho perezoso, vuelto flojo, sin vigor. 

Riíi'ígritíür. m. f . i us. i?, is. Mure. Cap. Algo 
descuidado, perezoso, tordo, flojo. 

H.LPUJUO, as, a vi, aluni, are. a. A pul. Rcíar- 
dar, emperezarse, volverse perezoso, tardo, fio ¡o. 

i Rr pingo, is, ero. (t. rctifluc, Fort. Tintar otra 
vez !‘ l.igar, lijar otra voz. 

Rep LAUDO, is, ere. a. ApttL Volver ñ herir, gol- 
pear de nuevo. 

Iti'PLEO, es, pie vi, plefimi, ere. a. Cic. T.lenar, 
rrlloiuir, |1 Reenijilazar, suplir. f| Es/ac. Enrique- 
trer. licplere vulnera. Plin. Cica Iri zar las herid n>. 

Ri-i*r.Elto, onis. J)ig. Repleción, llenura, com- 
plemento. 

Kept.k n:s, a, um. pnrt. de Repleo. Cic. Re- 
pleto. ib píela (ico finjo. Jusf. Viroca cjuc Im con- 
cebido «íu mi dios. || Capil. Inspirada por un Gj*»*. 

Riil’t.tóXUS. a, um. Plin. Tieiado, replega-b», 

Rfpí.icaru is, m. f. le. ií. is. Serv. I -ifuer-o ® 
puede plegar fácilmente, lo que. es fácil de j «legar 
ó doblar. 

Rr.pf.ir ATiiJ, unís. f. Cic. Rovo lúe ion al rede- 
dor. II Vlp. Replica, o.scl usiu u de ¡ilguna c.s cupe ion. 

ÍUítucatiís, a. um. Plin. Parí, de 

Repi.igo. as. i.i i y a* i* Ptunu are. a. Plin. Vol- 
ver :i plegar ó doblar. |¡ Cic. Ksplicar. ■[ S( : /t. Re- 
flectar. |l Repasar, repclir un Ja memoria, jj V laul. 
Desplegar. 

RKi'i.iirrcs, a, \im. pnrt. de Replico, en lugar do 
Rcplicatus. Estar. 

| llci'l UENS, tis. V"Ul. >ii|'e:MhtfüdanlC. 
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Hkví.um, i. ti. Vilruv. Voz desconocida ; quieren 
unos (pie sea un bastidor, oíros cornisa, otros pilar 
o poste. 

Ííkflumb.vtio, óiits. f. Plin. La aecion de des- 
litigar lo peludo ó soldado cou plomo. 

Rki’i um hatos, a, uní. parí, de 

l¿r.PLüMBO, as, avi, atum, áre. a. ¡¿en. Despegar 
lo que estaba pegado tí soldado ron plomo. 

Hkpi.umbur, axis, áms sum, ári. dep. Sen. Do- 
blegarse ruine ei plomo. 

t llGPLÚMts. ik. /. me. is. Pasúhi. Loque se 
viste nuevamente de plumas. 

T Kepi.uo, is, ere. n. ¡Sen. Volver á iiuver.|| Su- 
perabundar. 

Rííro, }A t rtpsi, reptiun, pere. n. Hor. Arras- 
trar, arrastrarse, resbalarse arrastrando. Se dice de 
las plantes, de tas agitas que corren íetif ámente % de 
las hombrea que andón á gatas, de los que van en 
litera, de ¡os une nadan, de las naves t de las má- 
quinas de guerra de madera, de íaf que se insinúan 
tácitamente y engañan. Rcpere in piirpuris. Quiitl. 
Ser edil lindo ó criado entre púrpura. 

j R'KroFOCÍnUM, ii. n. Tapafuego, tapadera de 
lumbre, |j Plancha de hierro colado que se pone 
en bus chimeneas detras del fuego para que no 
dañe á la pared. 

ti ii polio, is, ivi, Ituoi, Iré. a. Col . Pulir de 
nuet o. 

¿{¿PONDERO, ¿s, ¿vi. ¿tura, áre. n. Sid. Dar,tri- 
l'Ular, reponer, y como pesaren pago mutuamen- 
te, en contra. 

IIéi’Óno, ¡s, püsui, pósítum, poneré. a. Cíe. Re- 
poner, poner de nuevo, jj Replicar, responder. || 
Volver. |l Colocar, pooer en el número de. \ Virg. 
Acumular, amontonar. ¡| Cerrar, guardar, reservar. 

|J Eslac. Reservar, re tener. || Cat. Perder, dejar, 
abandonar, deponer, poner debajo. Reponer* 
niñón pro alio. Cié. Reemplazar á, alguno, poner á 
uno en tugar de otro. — Alúne ala, hit mi. Virg, — In 
hiemem. Quiñi. Guardar los bienes, hacer pre- 
vención de víveres para el invierno. — Plus in (tace 
guaní in cxcrciiu.. Tac. Contar mas con ei genera] 
que con ¿1 ejército. hacer mas confianza del ge- 
neral que de los soldados, tener mas seguridad en 
el com undante que en sus tropas. — Alien i míni- 
mos. Plant. Volverle á alguno su dinero, jj Hor, 
Dar el equivalente. volver Jo mismo, pagar en hi 
ruis ni a moneda. — In déos ó in imuieruin y nt nu- 
mero deonun. Cíe-. Colocar en el número de los 
dioses. — In suis. Cíe . Poner en el número de sus 
amigos, coutítr entre fus amigos. — Odiuvi. Tac. 
Deponer, dejar el odio. — In aligue m. Val. Ficta. — 
In aliqao ommz. Cié. Fiarse enteramente en al- 
guno, v.oluear en él todas las esperanzas, esperar 
de él todas las cosas, 6 encargárselo todo. — Le- 
er irnos. Estar. Contener sus lagrimas.- -Fulmina. 
Exilie. Deponer el rayo, detener su brazo pronto 
a arrojar rayo». — Friictns in r alus latan. Col. En- 
cerrar los iriitos para guardarlos largo tiempo.— 
Cu ¡ni tt un. Quiñi. Ajustar sus caballos. — Cer ri- 
ce m. Quiñi. inclinar i a cabeza. — In ati'fuo ca-i- 
saiii. Cic. Reierirse a alguno, poner sus intereses 
en sus manen, querer en gusto pasar por su jui- 
cio.; — Faginas. Use. Representar Ja» mismas co- 
medias, dar una segunda representación — sliiati. 
Juv. Replicará alguno — lajurittm. ¡Sai . Volver A 
cambio, pagar con la misma injuria. 

RepoílkkíO, is, ex i, ectnm, ere. a. Peí ron. Dar 
«Ura vez, alargar, suministrar nuevamente una v 

lítUtliJiS veces. 

i {■: puirr áte 5, a, um. Cic. Parí, de 

itáfíJKTO, ¡i», a vi., at.un, áre. a. Sal. Volver á 
i raer, traer otra v.-z. f¡ Cié. Alcanzar, consegn.r, 
ganar, adquirir. j| Virq. Volver cou lá respuesta, 
traerla. Reportare cxeralu/nlinlauniiL de. Traer 
ó liáccr pasar su ejército de Bretaña , — $c üd Mi- 
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quem. Ilirc. Retornar hacia alguno. — Commvdn- 
lunu Cic. Volver lo que se ha tomado prestado. — 
Pedan ex hwste, Virg. Volver de cutre los enemi- 
gos.-— Vtcloriam. Virg. (lanar la victoria. 
t RÉi’üscOj is, poposci, poscitiini, cúre. a. Cic, 
Volver á pedir, volverá demandar. |] Exigir. Re- 
pose ere aliquOu simutuenan. Cié. Volverle ú pedir 
á alguno la estatua. — A:l poauts uiiqnetti. Virg . 
Pedir la punición de alguno. — P cenas ai> aiiquo. 
Cat. Castigar á alguno, vengarse de ¿i, 

■j' lí ¿fusco, (mis. m. Amida* Pedidor molesto, 
enfadoso, importuno. 

RúfOSÍtiü, guís. /. Paltzd. Reposiciun, ¿a acción 
dt: reponer. 

Refosítóuium, ii. Plin. Armario, alacena. || 
B ule te. || Aparador. 

RéposÍtüs, a, um. parí, de Re pono. Cic. ii opo- 
sitas in opinad upe pucr. Cic. Niño de quien se lian 
concebido mui grandes esperanzas. 

Rüposiou, Oria. m. Ol\ Restituidor, restaura 
dor, reparador. 

t ÍlÉpostOiuum, ii. n. ai lagar de Re positorium. 
lie postes, en lagar de Re p ositos. Repostas tcP 
lave. Virg. Enterrado. Reposium alia mente. Virg, 
Impreso ¡ roíundaiüeute en el ánimo, grabado pru- 
fmid amenté cu el alma, en el corazón. 

Re POsc i. prct. de Re pono, 

Répútatiu, (mis./. Vft/r. Bebida que se da de 
unos á otros ó al rededor. || Francachela que se re- 
nueva. 

RépóTía, orum. n. piar. Hor. Renovación de la 
boda y tornaboda. Fiesta que se celebraba lodos los 
años en el mismo din en que había caído el de los 
bodas. 

RépóTIÁiís. :n. f. té. «. h. P'icuv . Loque per- 
tenece á la tiesta de la tornaboda. 

RiiFnA.SKNTÁNT.üii, a, um. Teri. Loque se re- 
presenta, lo que está presante ó á la vista. , 
Refreís ENTÁT iu, ouis. Cic. I’ugamento hecho 
al mismo tiempo que- la compra, |j Representación, 
la acción de ponerá la vista. 

í ¿¿Píi jüS ENTaTo R , oris. 7ii. Tal. Representa- 
dor, el que representa ñ¡ figura y prendas de otro, 
lili? r/eb e státd s, a, um. Pltti. Parí, de 
Rlf presento, ¿s. ñu, átum, ¿re. a. Plin. Re- 
presen Ur. poner d e lanío, á k vista . | [ Vio . Faga r 
de contado. |j Pagar auiicipadamnute. Reprecseu- 
tarc vicati uhcujns . Plin. Servir en ei lugar de algu- 
no, hacer sus funciones, sus veces . — ¿>tem promis- 
serum . Che. Prevenir el tiempo ó el plazo ó término 
de sus promesas. — Jiuhcia. Quiñi. Anticipar los 
juicios. — Improbitaicm suatn. Cic. Publicar su 
maldad, hacer que rü divulgue, q.ie se haga noto- 
ria 6 manifiesta . — Me r ce de m. Es tac. Pagar el sa- 
la río adelantado. — Píiautium. Ulp. Adelantar uu 
pauHineiito . — P radium rei emplee. Cic. Pagar mía 
cosa á dinero contado. — Sitppiicia. Quiñi. Adelan- 
tar el suplicio. 

Ri it./ESTu. ás, ¿vi, ¿tam, ¿re. a Dñj. Presen- 
tar. dar. exhibir, pagar. 

Repf.ÉIIENijo, is, di.suju, dere a. Cure. Alcan- 
zar. coger, ujire he nder, pillar, lj O'J. lie prender, 
acusar, lleprckcnderc cursutn tUicups. Prop. De- 
tetir-r íl alguno en la carrera, pillarle, alcanzarte. 

f RKPKEiiLNsrBiLid. ni. f. le. n. is. SJihl. Re- 
prensible. 

Rr.paÉriRNSiOj onis. f. € fio. Hepreision, acusa- 
ción. [| Gurí Tutu clon, la acción de inpuguar. Jj La 
ciccifjude coger, do detener ó parar. 

Rlífkííhkníjíj, a», a vi, utum, are. Lio. Coger, 
detener fufci lemeutw. 

liEi'HEiiiíNacm, úris, / Cic. Repensor, ol que 
reprende, el <jue corrige, enmienda. 

Refreeí e N bU.s . a. um. pnrl.de Retreiicndo. Cure. 
Rei'íuímüO. Hor. V ¿ieprelmndo 
Rkfrkn’üüíí, Hor. V. Knprclieiisus. 
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Rfprerse. dfh ¡. GrL Estrechamente. ¡ REfugnantia, ai. j. Cic. y 

r?Ei»UESSl. pret. de Reprimo. : Repugnátiu, deis./ Repugnancia, cuntr&ricilail. 

Kepressio, cuija. / Oir., Represión, la acción de i Rkfucínátójuus, n, um. Tilmo. Lo que sirve 
reprimir, ¡le nnilrner, de detener. . pira resistir, para hficcr resistencia, lo qre sirve 

Rf.iMtKsaoK, ória m. Cic. Ei que reprime, el que para defenderse > que es propio ó que emplea en 
detiene, el que contiene. la defensa. 

Ri'pressus, a, um. parí, de Reprimo. Cic. Re- Répcgn^x. acia. com . Cic. Repugnante, contra - 
primido. ríante, contrae! icen te. 

RéfrÍmens, tis. com. Cris. Lo que detiene. ¡| Repugno, áa, a vi, átum, are. rt. Cic. Kepug- 
Asiri cuento^. nar, ser opuesto, ser contrario, resistir, contra- 

Reprimo, is, presni, presuma, mero. a. Cic. Re- ¡ riar. contradecir, oponerse. || Resistir peleando, 
primir, detener, contener, retener, forzar á dele.- Répüu. pret. de Repello. 
uer.se. Ivi.PüLLE.SCO, is, ere. n. y 

Répríí batió, bms. f liibU Reprobación, la tic- Héi’üllüX/Míco, is, i: re. n. ó 
cien (U dr aechar y de reprobar. Réput.t.ülksco, is. ere. n. Cid. y 

■j* IlÉPaon.vruix, icis, /. Terl. La que re- Rkpüllúlo, ¿a, ávi. átum, áre. n. Plin. Pulu- 
prueba. * ¡lar, brotar, arrojaré echar otra vez nuevos bo- 

K E P hób ÁTU 3 , A, um. Dig. Parí, de ¡ tenes, nuevas yemas, nuevas hojas, vastagos, pim- 

UepaOBO, ás, ávi, atiim, áre. a. Cic. Honro- | pol los, ramas, lirpullularc á radicibus.Piin. Brotar 
bar. i m pro liar, desechar. ¡ de nuevo por las raíces. 

Reprobos, i\, um. Ulfl. Lo que es digno de des- | Repulsa, xa. f. Cic. Repulsa, negativa. Re pul- 
ocluirse, lo que no se debe ó puede admitir. ¡ \Bibl. \ sam ferré. Cic , — Pal i. ()c. Recibir ó padecer, su- 
Reprobado, desechado, abandonado, no admití- ; frir repulsa en una pretcnsión, 
do, no recibido. Reproba pecunia y Ucprobi num- j Rkpl'LS.VNS, tis. com. Lztcr. El que rebute, re- 
j ni. ülp. Moneda luisa. I chaza, desecha ó aparta de si. 

Repkómissio, bnis. /. Cic. Promesa recíproca, Rbpulüatoh, óris. wi. Plin. Rebatiente, rebati- 
ob ligación mutua. | dor, el que rebate, el que desecha, el que repulsa 6 

7 Rephómissoii, ória, ?n. Bill. El que promete j arroja de sí. 
recíproca me «te. I \ ItüPL’LSio, onis./. Ccl. Aur. Refutación, im- 

IÍkpíIÓMi.sms, a, mn./XU'f. de ¡ pugnrioion. 

Rf.PRÓMitTO, is, nfnsi, inissum, ture. Cic. Km- j R ¿PULSO, ás, ávi, átum, áre. ( i . Ruor. Repul' 
peñarse, a (lanzar recíprocamente, obligarse ími- i sar, rechazar, rebatir, desechar. ’ 

Uuunente, JJ Prometer de nuevo. 7 Ubpulsóiuüs, a, um, ¿lima». Propio pura 

Kepuopitior, ¿tris, ári. dcp. Bibi. Perdonar, repeler, 
volverse ó hacerse favorable. Kífijlsus, us. ni. Plin. Repercusión, reflecfa- 

Reptábundüs, a, um. Sen. El que va arrastrando, cían, reflexión, reverberación. |[ Cic, La acción 
IthPTATio, ónís. /. Quvit. y | de rechazar. 

lílii’T.vnjs, us. vi. Plin. La acción de arrastrar 1 Rtípulsus. a, um. parí, de Ropeílo, Ilvr. líe* 
y de arrastrarse. pulaua rr verá r alione. Ruor. Apartado de la vurda- 

Keptatus, a, um. parí, de Repto. Katac. Arras- dera razón, 
irado por tierra. KfiPUIAÉno, ás, ávi, átum, áre. a. Col. E111- 

KiiprTj.JS. m. f. le. n. is. Bill. Reptil, todo ani- polvorar otra vez, volver á cubrir de polvo, 
mal rué v;> arrastrando. Rúpümícátio, Qn\*.f. Plin. La acción de repa- 

Kepjrmus, n, nm. -Sal. El que se eleva poco á- sar la piedra pómez para pulir. lj Desmochadura, 
poco como arrastrando. *r RkpümÍco, ás,.ávi, átum, áre. n. Volver á 

Riiprn, as, ávi. uliun. áre.?!, llor. Arrastrar, an- ‘ pulir cmi la piedra pómez, repasarla sobre alguna 
dar amistrandti.|]7(á’. gasearse dulcemente. Rcp- cosa áspera. 

tare. Afncnm. Tac. Pasearse por toda la A' frica. Riípl’ngo, is, pnptigi ó pnnxi, punetnm, ge re. 

ftfirúBÉRCi, ás, are. n. Ratac. y 1 rt. Cic. Volver picadura por picadura, herida por 

R ¿pubescí), is, ere. V. Col. Rejuvenecer, vol- herida, picar, herir al que nos ha picado ó herido, 
verse joven, volver á entrar en la edad de la pn- Riípuiu;.\ns, tis. com. Plin. Ivl que. limpia, el 
be rtad. [| Volver á tomar su primer vigor. que quita las porquerías. 

Répúdiátio. üd\h. f. Cío. Rcmidjacion, la acción . Répükratiu, óiiís. f. Col. -Purgnciou, repnrga- 
de repudiar, desechar ó echar de si. clon . la acción de limpiar. 

f Rkpúpíatou, óris. m . TirL Repudiado^ el Répukgá rus, a, 11111. parí, de Repurgo. Oc. 
que repudia, desecha. ííépuuuium, i¡. n. JJiy. Limpiadura, U arción 

JtitpumÁTCBj a, nm. 'Per. ]*act. de de limpiar. 

RKPÚülü, as, ávi, átum, áre. a, Cic. Repu- líúpunco, as, ávi, átum, are. a. Or. JLqujr- 
<l f ¡ur, desechar, echar de &\ 9 arrojar ó a)>art¡ir de gar, volver á limpiar. 

sí. |] Rehusar, no querer recibir ó admitir, licita- ReputAtio, ónis. f Plin . Consideración, re- 
dinre uxorcm. Suri. Hacer divorcio con la nniger, flexión. ¡] JJiij, ¿uputacion, cálculo, cóiniuito, 
ri'piuliarla . — Nomni patria pa Irise. Tac. Rehusar cuenta. 

el titulo de pudre de la patria. 7 RiípúTEscO, is, ere. ??. Terl. I'udrccerse nm- 

RúpÚUiíWUíJ, a, um, Pittul. Lo que merectí re- ¡ dio, volvur á podrirse, á corromperse. 

[^aliarse, digno de repudiación. | Rupútí), As, ávi, átum, are. a. Reputar, 

KürÜDlUM, ii. n. Trr. Repudio, la acetan y considerar, pensar atenta mente, hacer reflexión. 
rfccta tic repudiar, divorcio, separación del hom- || Cip. Contentar, calcular, suputar. ¡| Ri,¡. Jm- 
bre y de la nuujer catado*:. putar, atribuir. Reputare a cann . Trr. Pensar d< n - 

RkpuéuAsco, is, ere. v. Cic. Recaer en la ín- tro de sí, consigo mismo. — Ahcui. Diy. Imputarle 
lauda, volver á In niñez, rejiu euecv.r, volvcrstí : á alguno. — ¿fumplus. Ulp . Calcular su gusto, lo que 
ni ño . I [Juguetear, loquear como los ninas, hacer ac- lm gastado ó espendidu. 

dones de niiios. ItÚPUTítimiS, a, um. Plin. Lo que vuelve á oler 

Répugnans, tia. com. Plin . Repugnante, loque mal, lo que se pudre, 
repugna. Jíéqueapüií cu layar de Reapsc. Rucr. 

Uf.PU«NANTJilt. rtáo. Cic. Con repugnancia, ;i RiíquUiS, é¡ ó etis. / Cic. I íescunso. reposo , 
o is gusto, á pesar suyo, contra su vohmtud, genio suniego. tranquilidad, quietud. Rey ¡tice ni> oyere. 
ó inclinación. Cul. Reposo después del trabajo, des causo. 
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RÉquiesco, is, évj, et'im, tire. n. Cic. Desean- ' ferré. Tur. Hacer lo que se dice, trata o pacta, 

sar, reposar, lomar reposo, descanso. Rc.uuiescr- ; (| Luir, juntar los efectos á las palabras, In rcm 

re alirujua concilio. Cié. Fiarse eu el consejo de \ iíUuaest. TcrA$$ interés suyo, es ventaja, es utilí- 

íilguno. descansar en él . — A turbd rr.rnm. Oo. í ía- { dad suya. — d&iatn aliquhi convertere. Cié. Conver- 

her salido del embarazo de los negocios, reponer- j ti r alguna cosa en provecho suyo . — Si cal utriune. 
se de la fatiga de una multitud de negocios . — In . Ter. Si es ventajoso d los dos. Rci alicni c.\sr. JW. 
aliono. Cic . Descansar en alguno, poner eu él teda ; Ser de algún provecho. Re. rcipsá. re verá. Cié. 
mi confianza. En efecto, efectiva, verdaderamente. Dicta quatn 

Iíkqüiktio, ¿mis. f. Bill. V, ¿tequies. re jacillas cal. Lie. Mas fácil es de decir que de 

.R k qu lÉTOiti um , ii. n. Inter. El sepulcro, hacer. F re nula. Ter. A propósito, según la oca- 

KéqUJÉtudü, luis. / Ptaut. V. Heqnies. sion, según la ocurrencia, como ofrece la comodi- 

Rk<jt.UKTUS. n, um. parí. de. Requiesco. Sal. ¡ dad, la ocasión, el tiempo, la circunstancia, llenan 
Rlqujuíto, ás, are, a. PtiuU. Buscar muchas I -patín. Lie, Tener la autoridad suprema, soberana, 
veces. Frcc. de : ser el dueño, el señor. 

RÉQUÍHO, is, sivi, sítiim, rere. a. Cic. Buscar, HÉS.r.vio, is, iré. 11 . Ov. Volver á entrar en fu- 
indagar, investigar. j| Preguntar, inquirir, inf.r- ror, volverse á poner furioso, 
marae. [¡Desear, echar ra crios, hallar falla, J?c- ¡ RÉsÁurrÁ'no, óuis. f. Surd. Resalutación, salu- 
nuirere ab ó (Afono. Cic. Preguntar a alguno, in- I do reiterado, ó «I que se vuelvo, 
formarse de él . — Vocibus aliquem. Plin. metí* Lia- | Riísái.ütAtls, a, um. Cic. A' quien se vuelve el 
mar á alguno á voces . — In aliquo pvudenliam. Ci r , saludo, la salutación, aquel á quien se ha resaluda- 

Hallar defecto de prudencia en alguno, echar mé- do. Parí,, de 

nos eu ¿1 la prudencia, desear que tenga mas pni- RúdALÚTO, ás, áv!, átuoi, áre. a. Mure. Kesa- 
dencia . — Ab aliquo liUerarum ojfhium. Cic. Echar Indar, volver el saludo, saludar al que ha saluda- 
de ménos en alguno la obligación, el cuidado de do . ó saludar segunda vez. 

escribir, desear que escriba, hallar falta en su R&SÁtitisco, ís, nni. core. n. Oo. Volver á en- 
correspondencia. trar en su se ntido, recobrar el juicio. 

RiíqUiaÍTiO,ünis./. Gel. Indagación , información. ■{•Resano, as, are, a. Dact. Volver á sanar, á 
IíéquI«ítüs. a, uiu. varí, (le Reqitiro. Gel. curar. 

Preguntado, indagado. Requisita natura. Sal. Ne- Resapsa en lugar de. Res ipm. 
cesidades naturales. Requisiliun est. Cic. Se ha Résarcío, is. sí, tuin, oiré. a. Tdt\ Reinen- 
pregimtado, se ha indagado, inquirido. dar, componer de nuevo. [¡Resarcir. j¡ Cic. Repa- 

Res. ¿‘ i. f Cic. La coso. [| Negocio, asunto, [j rar lo perdido. 

Utilidad. ínteres. ¡| Hacienda, bienes de fortuna. Kesaiuuo, ¡s, Ivi, Itimi, Iré. a. Plin. Cavar, es- 

|j Heredad, patrimonio. [[ Dig. Gasto, costa. Res tic cardar segunda vea. 

se habed. Cic. lió aquí el estado de la cosa, este ea Rf.sarsí. pvr.t. de Resarció. 

el estado de la cosa, en tales términos .está. — Ar- RésaxturüS, a, um. Suel. El que ha de ro- 

lificioxat. y ilmo. Artes mecánicas. — Divina. Cic. raen dar. 

Servicio divino, sacrificio. — Ftimiliaris. Cic. IV j Riísbácüm, i. ;¿, Rebais, abadía, en la liria, en 
niiiia, bienes de lu cusa. — Militar™. Chu Arte mi- Francia. 

litar ó estado de la guerra. — Naitalis, vanhea. Cic. ! Rescindo, Ís, scidi, srissum, dore. rf. Cic. (W 
La marina, arte de la navegación . — Ampia do ¡ni . tur. tajar, rajar, despedazar, hacer pedazos. || 
es/.. Jue. La casa es opulenta, rica. — Pastoría. Destrozar. |[ Tcr. Abolir, anular, abrogar, casar, 
Vurr. Ciencia do los pastos.— "Frumentaria. Cfn, derogar, destruir. Resfíin riere terram. Col. Volver 
Mercancía de trigo, víveres. — Voiuptahim. Plaat. á ararla tierra. — Vxletn. Col. Podar la viña.— Re- 
Deleite, placer. — Tna ngilnr. Cic. Eu esto van tus caite m. cicatricen. Pe t ron. Volver á abrir tina llaga 
intereses, se trata de tu utilidad, es negocio tuyo, nuevamente cerrada. — Pacliunem. Cic. Romper 
— Si Ubi si¿ cuín ilfo. Tcr. Si tienes que hacer con ! un convenio, un tratado. — Judiciutn. Cic. Revocar 
él, si tienes algún negocio con él. — Protpcnr. ¿e- ; ana sentencia, anular tm juicio. 
cutid /p. Cic. Prosperidad, buena fortuna. — Angas- \ Remjiü, is, i vi. Ruin, iré. a. y 

Ice. Hor .—Arela. Tai Fiac. Pocos bienes, bienes í Risscisho, is, ere. a. Ter. Saber, aprender^ ser 

mui tenues, mui , cortos . — Stnujitiue parla:. Ov. ‘ advertirlo de, descubrir. || Llegar a entender ó onnn- 
üienes que lian costado sangre, bienes adquiridos cer impensadamente ln que so ocultaba cortarte, 
á costa de sangre, — Dc/Ucrc aun ccepit. Cic. Los Resíjissio, OiiÍs.j 1 * Ulp. La acción de* abri'gíir, 
bienes coaiienzan a faltarle, comienza á etnpuhre- I de anular, de derogar. 

curse. — Prurstu} Umt. Cic. El negocio corría bien, | RescissókKJS, a, um. Jlc seis so rio. ardió. W¡). 
iba favorable. — Parata, est. Pfo.nl. Esta aprontado i Acción, demanda en que se solicita derogar, abo- 
el dinero. — Auimalcs. Ül¡). Los aniiiMles. — A r «,n- ! f ir, anular. 

mana tcnet ruin. Cid. Se ocupa en hacer dinero. — Rescissus, a, nm. parU de Rescindo. Jatean. 

Ctipitulis\ Cic. (..•rimen capital , digno de muerto. Rereis su m erees. Sutd. Paga disminuida, cortada, 
rn que va la vida, la cabeza . — Amitos invniü. RescjudO, is, psi, ptum, béi e. a. Cin , Rcscri- 
Plaul. La fortuna hace amigos, grangea amigos, ■ bir, volver á escribir, dar respuesta, responderá 
las riquezas dan amigos.— A v üa el prtlrin. Cic. una carta. ¡| Escribir. [| Escribir en contra de lo 
Bienes de familia, patrimonio, herencia -que se : que .se ha dicho. Rest ribar, legioue.m ad equum. 
tiene de sus mayores. — Fort.ñsis. Qrtinl. rSegocio Oes. Montar mi regimiento de infantería, hacerle 
del foro. — Rustirte. Cic . Bienes del campo ó cam- de caballería — Alicni urgen ¿um. Tcr. — ,N unimos, 
pestres . — Frac la?. Finj. Negocios perdidos, des- : Plaul. Obligarse á devolver el dinero en nn día 
ordenados. — Rumana. Lio. i^a avinada de los 10 - íí jo. — Pelen bus oratinnibus. Quiñi. Escribir en 
tu anos. Reta nutnuuam jarles. C¿s. Jamas tú harás , contra de los antiguos discursos, contra lo que st 
negocio ó fortuna, jamas estarás rico . — Male (je* I ha dicho en ellos 
rere. Hor . Dirigir, gobernar mal lus negocios, nía- \ Resceiptio, óuis./. Dig. y 
nejarse mal . — Hube re cían aiiqud'yFcr Terurr r.e- 1 Kesciiiptij.m, i. n. Táo. Rescripto, respuesta del 
gocio con una persona. — Ampliare. Hor. — Angele. • principe á las que le consultan. 

Cic. Enriquecerse, aumentar sus bienes, a a j Kktíciuptií.s, a, um. parí, de Rescribo, 

deuda, su caudal, su patrimonio . — ‘Repetiré CfUO ¡ Rescü'LA, <&.f. V. Jtecula. 

pacto.sPiaut. Hallar medio de. Ad rcm a vidas. ! It esculpo, is. ii, tum. ere. a, Prud. Esculpir de 

Ter. Interesarlo, avaro, deseoso, ansioso, f-e- j nuevo, volver A grabar. 1 1 7 ’í.tí. Renovar, 
diento, hambriento de la ganancia. — Verba con- I Résécátüs, a, um. A pul. V , Repelús. 
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Hits neis. gen. de Resex. 

ItÉsECO, ñs, ávi y ciii, scctum y átum, áre. a. 
Cic , Cortar, tíijar, desistía zar. hacer pedazos, ta- 
jadas. rajas, piezas. || Quitar, Resevaie ud id vían. 
Col. Cortar hasta lo vivo. || Cíe. Llevar las cosas 
hasta la Cd tima precisión. — Spem. tíor. Quitar la 
esperanza. 

R ése cito, ás, ávi, átum, áre. a. Phvd. Reite- 
rar las súplicas que se han lincho ya.j Hacer o re cas 
6 súplicas contrarias íí las que va se habían liecdio. 
IJ Le vnntar la escuiminiou, volver la facultad de 
asistir ú los sacrificios. 

UÉSECTJO, ónis. f Col. La acción de cortar, fie 
raer, de despedazar. 

Rk sector, óris. m. Cela, lili que corta. 

Résectüs, a, un», part. de Reseco. 

Késkcütus, a, mu. part. de Resequor. Ov. El 
que ha seguido. 

Rkséü.a, iS.f Piin. Planta que resuelve, las pos- 
tema*, y mi lia a lúe inflamaciones. 

Residí, pret. de Kesideo y Resido. 

R ése do, as, ¿vi, átum, áre, a. Piin. Apaciguar, 
calmar. . 

KÉSECíMEN, !n¡s*ft.P/z?l. Cercenadura, cortadura. 

« Reskmj natío, onis. /. Col . La acción de volver 
á sembrar, 

Résémíno, as, a vi, atum, áre. a. Ou. Sembrar 
de nuevo. 

RÜséqLOK, cris, cütus suri), qui. dcp. Ov. Res- 
ponder, seguir hablando. 

RÉSkraxs, tis, rom. pal. Piar. El que abre. 

Reséuátüs, us. m. Sid. La acciou de abrir, aber- 
tura. 

Réskrátus, a, mu. Ov. Abierto. Parí, de 

Resero, ás, ávi, átum, áre. a. Piin. Abrir lo 
cerrado. j| Ou. Descubrir, declarar, dar íi enten- 
der- 

Resero, is. aeví, sátum, rere. a. Piin. Volverá 
sembrar, sembrar de nuevo. 

RÉSEIIVATUS, a, íim Oes. Reservado, salvado, 
conservado, guardado, custodiado. Parí, de 

Reservo, as, ávi, átum, áre. a. Cié, Reservar, 
guardar, conservar para lo venidero, para otro 
tiempo. Reservara sibi scicntiíim. Oic. Reservarse 
mi ciencia, su sabiduría. — Se ad majara. Virg. 
Conservarse para cosas mayores, para cosas" mas 
grandes. 

KÉsES, ídis. rom. Lie. Ocioso, holgazán, pere- 
zoso, que se corrompe en la ociosidad ¡| l arr. Ta- 
rado, detenido, corrompido. Rrses aúna. I'arr, 
Agua corroí n pifia, parada, drteuida, estancad a. 

Rf&kvi. pret. de Resero. 

Rékex, écis. m. Col. K1 vastago maestro ó prin- 
cipal que se deja cuando se piula la viña. 

IÍ.ÉSidens, tis. com. Pltv.. El que se sienta ó está 
sentado. 

UííSÍdeo, ñs, ódi. de re. ií, Cíe. Estar sentado, 
fiiuitar.se. || Cesar, estar ele mas, ocioso. |¡ Residir, 
r-ennauecer, demorar, morar, quedar. ¡¡Apaci- 
guarse, calmarse, detenerse. Residen' in chines. 
Piin. Estar sentado sobre las ancas. — limito. Ocid. 
Sentarse en tierra. — hi solio. Ov. Mentarse en el 
trono. — Es uña Irs fuñas. Pitad. Ayunar, un hallar 
que comer. — In odiis. Pluut. Ser aborrecido de 
todo el mundo. Residid in le culpa. Cíe. Tuyo es ¡:[ 
defecto, en ti está la culpa. — in ni re peñen t a m. 
Cié. ilni peligro en reto. RtwideunUis, si placel. 
•Senté monos, si os place. 

KiísiiuA., ai. f Pimd. V. Ignavia. 

Ifitsmis. gen. de Reses. 

Resido, is, sed i, dé re. n. Vinj. Volverse á sen 
lar, sentarse. | j tteposnr.se, sentarse en d fondo el 
poso de los lujnidus.il Oo. Apariguar.se, calmarse, 
.sosegarse. [| Permanecer, detenerse. 

íiÉsiuuDM, i. n. Papvi. Resto, residuo, lo que 
resta. 

Residuos, a, uní. Cié. Residuo, resínale, lo > ¡tic 
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resta. Residíais pama: su ce .sai ex. Quint . Viejo que 
no ha quedado sino para sufrir penas, 

T RésicxácClüji, i. n. Tcrl. Signo ó señal con- 
traria á otra 

f Resígnate ix, )c.h.f Tcrl. La que abre, la 
que quita el sello, el sillín, la señal. 

R ÉsiCn'átus, a. nin. Cíe. Quitado, rompido el 
sello de una carta. Rcñgualntu srs. Ff.nl. Dinero 
descontado de la pngfi á un soldado por algún cie- 
lito, de lo cual el tribuno había de nacer mención 
en la revista. Part. de 

Resigno, as, ávi, átum, áre, a. Hor. Abrir, qui- 
tar, romper, levantar el sello [| Volver, restituir. 

I j Oi'_ Descubrir, quitar el velo, desenvolver, rio - 
clarar. || T r i rg. Cerrar. ¡| Col. Borrar, destruir, ra- 
yar, cancelar. Resignare (orlante unte dedil. Hot\ 
Volver a la fortuna lo que se ha recibido de ella. — 
Fula venir rjia. Oc. Descubrir las cusas futuras, 
declarar lo que sucederá, vaticinar, detuvo! ver 
lo venidero . — Omnem tabnlurum fulcm. Cic. Qui- 
tar toda autoridad á i as escrituras. 

Réhílio, is, lii ó 1 ivi, snltu m, lire. ?¿. Cic. Sur- 
tir, saltar hacia arriba, surgir, rebotar, rea-litar. || 
Piin» Saltar hacia atras, retirarse. \\Plin. Saltar 
de nuevo. 

lili si lito, ás, áre. n. frec. Fesl. Saltar muchas 
veces. 

RÉSÍMUS, a, tiro. Coi Romo. || Cris, ltetoruirln. 
Rcsimtc nares. Col. Nariz arregazada. lícñiuum 
rmtnnn. Salín. Rico retorcido. 

Resina, ik. f. Col. Res ¡na, jugo gomoso que. des- 
tila de los árboles nntuniiinnile. Resina lereben- 
thina. Col. Terebentiun. la goma del terebinto» 
Rgsínáceus, a, uní, Piin. y 
Késínáí.ih. 7ti. f. le. 7i. is. Cel. ylar. Resinoso, 
de reama. semejante á la resina. 

Resina tus, a, u m. Mure, \lezrdado con resina. 
Resinó. sus, a, uní. Piin. Resinoso, lleno de re- 
sina. 

Résínüla. ir. f. diai. Aniob. Reainilla, graoo 
pequeño de resina. 

Késtpio, is, píii, piírc. ii. Piin. Saber, tener sa- 
bor y olor. j| Cié. / . Resipisco. 

( KésÍhscens. tis. com. Stic!. El que vuelve en 
si. w reconoce. 

Résípiscentia, m. f. Lucí. Arrepcnf bínenlo, en- 
mienda de algún vicio, mala costumbre ú nerum. 

RlsTpíSCO, is, pui ó pivi, cure. n. Cíe. Volver 
en sí, reconocerse, corregirse, arrepentirse, t:n- 
rnendnrse.|| Tcr. r ¡ 'ornar ánimo. || Rnd. Restituirse 
¡í !a salud 6 de un destalle chínenlo. 

Uksistens, tis. aun. Quint. El que resiste. Re- 
siste ns oralio, Quint, Discurso tosco, que no tiene 
fluidez. 

X Resistencia, re . f . Resistencia- 
Resisto, is. res tí ti, reslILum, tíre. ií. Cié. De- 
tenerse, pararse, detener i-í |iawi. |¡ Resistir, opo- 
nerse, hacer frente. |] Piin. Remediar. Rcsishlur. 
impers. Piin. Se resiste. 

j RÉsoi.irníMS. m,f. lé. n . is. Pntd. L'isoluble. 
¡- fÍESOMlíTE. adv. Tal, Resuelta, libre: liento. 
RlsOlütiO. onis. f. Cid. Desatamiento. solución 
1 de lo atado. Resaluda (t tri. Cris. Correncia, raina- 
ra s . — -L'crvvrit ni . Cds. Ressducioii, reiajmuoa de 
lo» nervio», pcrlesi», parálisis. — Ütonuuhi. Cds. 
Debilidad, descomposición de eslumaao - — l eudi- 
fi./iiix. Lilp. El acto y efecto de deshacer un con- 
trato de venta. 

¡¿Ésnf.trnmiA sacra, v. p¿. I,os misferio.M de los 
descubiertas, de los desnudos, ceremonias sagradas, 
á tas cuates no se podía acercar nadie llevando ropa 
ú (.Iva. vosa ent inar. . 

■[ Résolütóuicínium, ii. 7 .-. Cordón ó rinfillo, 
listón de camisa, atadura del cuello de un vestido, 
ReísolCTUIíls, a, um. Cié. .El qua lia de jiíigar* 
RESULUTUS, a, um. parí, de iíesulvo. 
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RiSSOLVn.is, vi,res?>líituin, víre. a. Cic. Desatar* 
soltar. [I Liv. Abrir.l] Sil. IíáL Descubrir, declarar \\ 
Plin, Resolver, derretir, fundir, hacer correr. 
\\Virg. Quitar, apartar, arrojar, disipar, destruir. |j 
@nmí. Resolvei, disolver, desatar Jas di tic ultades. 

Pagar. Afeminar, ablandar, hacer ílo- 
to.ll Hor. Perdonar, remitir alguna nena, absolver. 
Il-DiV?. Anular, cancelar, abrogar. Resolvere homi- 
ne.m. Sen. Ablandar á un hombre, volverle ilojo, — 
Sur rula jura. Virtj. Revelar los secretos (jo o se 
había prometido guardar. — Fraude*. Sil. llál. 
Descubrirlos artificios de jira vados. los enredos, los 
engaños. — Dicta. Quiñi. Refutar lo que se lia di- 
cho. — Argentum. Plaut. Pagar una suma de di- 
uero. — líumum. Col. Cavarla tierra, deshacer lns 
terrones. — Vulnera. Rstac. Vovver á abrir las Jla- 
i'ñH.—Juffulutn. Oc. Cortar la garganta. — Ando- 
re m. Sen. Traducir un autor- 

ft&sOKÁnír.js. vi. J. Jé. 7?. is. Ov. Resonante, lo 
tpin resuena. || Loque puede resonar. 

Rksuxans, tis. com. Cic. Resonante, lo que re- 
suena. 

Ui'SONANTlA, a?, / l'itrui J. Resonación, reso- 
nancia. 

Résóno, ¿s, nui, nitum, náre. n. Cic. Resonar, 
producir un sonido por repercusión. 

RÉGONIíh, a, mu. Oc. Resonante,, retumbante, 
sonoro. 

X RÉ samo, is, ivi. itum, iré. a. Fuhj. V. Sopio. 
KÉS0UliR0,és, bu i y psi, ptuin, béve. a. Quiñi. 
Volver á sorber, á atraer hacia sí, hacia dentro. 
’Hesorbere ¿ucrymas. Eaiac. Reprimir, contener 
yus lágrimas. 

1ÍESPÉCT10, ónis. f. Bihl. V . Respectos. 
Respecto, ¿h, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Echar,, 
tender la vísta atras, volver los ojos hacia atras. || 
Cuidar, tener cuidado. Respectare aiupicui oblijuo 
lamine. Es tac. Mirar á alguno de través. — Vasto 
hiatu. Lucí'. Esperar con una boca enorme. 

Respectos, na. ni. Cic. Mirada hacia atras. 
j| Respeto, atención, consideración. |[ Reflexión. [| 
Refugio, asilo, retirada. Respcdu terrcrc. Plaut. 
Temblar en su vista, en su contemplación. Üe- 
speclus noslri. Sen. Reflexión sobre nosotros mis- 
mos. 

Respekíu), is, si, nunijgcre. n. Cic. liocinr, re- 
gar rociando. ¡] Manchar, ensuciar. 

Respergo, giínis, f. Pntd. Aspersión, rocía - 
miento. 

ReísPersio, ónis./ Cic. 

Respisilsus, us. tn. Plin, Y. Respergo, ginis, 
Respeiisü.s, h, um, parí, de Rcspergo. 

Reepkxis en lugar de Resj>exem. PiauL. 
iÍEsríciF.Nl>üs, a, um. Oc. Lo que se debe mi- 
rar. 

Rí-spTciexs, tis. com. Gv. El que mira, el que 
atiende. 

Res piojo, is. pexi, pectum, core. a. Cic. Mirar, 
echar, tender I¿\ vista sobre, volver los ojos aíras. 
]¡ Mirar con piedad. |[ Considerar, hacer reflexión. j| 
Ter. Tener atención, tener respetos, considera- 
ciones á ó para, liespicere se. Ter. Contemplarse. 
Respis o, ás, are. a. Col. Quitar Jas espinas. 
Respíráculum, j. n. Cía tul. MamerL y 
Respira miln, ínis. n. Oc. y 
Hespí uamentum . i. n. Apul. Cana) de la respi- 
cion, conducto por donde se respira, r e»£Ú tu- 
ero . 

KeüpíiUtjo, Onis. / Cic. v 
Respíuátus, us. m. Cic. Respiración, ht acción 
de respirar. \ \ Pausa para tomar aliento. Hespir alio 
aq uarum. Cic. Vapor que ae eleva de las ag ías, 
evapora i:ion, ex ha S a cion . 

Respiro, as, a vi, átum, are. a. Cic. Respirar, 
toiuar y despedir el aliento. [| Reponerse, volver eu 
aí, recobrarse, aliviarse. [| Cesar. |j Exhalar . 
j- ItESPLETíDENTiA, as. / S. Aj. El respira] Jor. 
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Rpspr.r.vppo, és, dui, dére. n, Cic, Relucir, luí- 
llar, resplandecer. 

j- Resplendesclns, tis. com. Resplandeciente- 

Krs»'<iNLiK.\s, tis. com. Ov. El que responde. 

Respondeo, es, di, sum, dére, a. Cic. Respon- 
der. volver respuesta, satisfacer respondiendo. || 
Hablar, decir.!! Corresponder. j| Rarccer.se, ser pa- 
rec:ido.j| TiVj/. Estar colocado enfrente, estar en la 
parte opuesta. ||CV/.v. Acontecer felizmente, tener 
un bue-n suceso. || Tac. Declarar. Responderé per- 
pcndiadimi ad no imam. Plin. Estar á plomo, es- 
tar á ni\ el. — Ad nomina. Liv. Comparecer en la 
revista, venir, acudir á la revista. — Addiem. Cic. 
Comparecer en el dia señalado. || Pagar en el dia 
prefijarlo. 

+ RespOnsáhs, is. «i. Procurador, aquel que 
halda, por otro, el que tiene: ima procura. V . Apocri- 
sicVrius. • » 

Riísponsio, ónis. / Cic. Respuesta, réplica, sa- 
tisfacción á la pregunta. [1 Sujeción, Jiyura retó- 
rica. 

Respünsíto, ás, ¿vi, atura, ¿re. a. frcc. Cic. 
Responder muchas veces. 

RespONSÍve, aite. Ase. Ved. En forma de res- 
puesta, por modo de respuesta. 

Respondo, ¿s, ávi, atura, áre. a. Plaut. líes- 1 
pouder. || Hor. Contradecir, oponerse, resistir. 
Jlr.xfW usare ,s upa ba? for tunee, ihr. Probar, re- 
sistir los reveses de la fortuna. — Pala lo. Hor. Ser 
desagradable ni paladar, ni gusto. 

Responso». Cris. 7 / 2 . Plaut. El que responde . \] 
Hor. Jurisconsulto, que responde á las consultas 
de derecho. 

{ Responsóiuále, is. n. Libro de respuestas. 

• Responsókils, a, uta. El que responde. 
lesPONMJM, i. 72. Cic. Respuesta, satisfacción 
á la pregunta. Responso, deoru/n. Piry. Oráculos. 
— Jnrisconsuttorum. Cic. Respuestas de los juris- 
consultos. 

Responsüs, us. vi. Viltuv. Conveniencia, pro- 
porción, 1 especio, simetría, congruencia. 

Respubíjca, reljmbllcae./ Cic. La república. || 
K1 gobierno, el estado, en que se comprende el reino 
ó monarquía cu que uno solo manda; la oligarquía, 
en que pocos; aristocracia, en que ios nobles ; de- 
mocracia. en que todo el pueblo, como la república 
romana después de echados ios reyes hasta (J. Julio 
César, Ad r-empublicam accederé . Ci". Entrar cu 
el manejo de los negocios de la república, en los 
cargos, e-u los empleos públicos, 

Respueks, tis. com. Gel. El que desecha con 
desprecio. 

IÍesplü, is, püi, pútura, puérfi. a. Liv. Escupir, 
echar de sí escupiendo. ¡| Desechar con desden, 
arrojar can desprecio, rehusar desdeñando, me- 
nospreciar, desdeñar, no hacer ningún caso de. 
Rcspucre secares. Ptin. Rechazar el golpe del ha- 
cha, no resentirse del hierro. 

Restagnans, tis. tom. Ov. Lo que se desen- 
frena c: desmanda, que sale de madre, que inunda. 

Ricstag NATIO, Onis. / Pli\i. InuiuUcioiij rebo- 
sadura de las aguas. 

Rj-:hta«N'0 . as, aví, átum, áre. n. Col. Inundar, 
salir de madre las aguas, formar estanques en lmj 
Cítmfjos, h loáis tale res tag nal. (Jes. Este lugar bu 
íu onda, forma lagunas por largo trecho. 

Ri; stand us, a, um. Lucr. Lo que debe quedar, 
permanecer, restar. 

Kf.htaxs, antis, com. Virg. Lo que queda, que 
permanece ó demora, restante. ||»Vií. [tul. Lo que 
resiste. 

Resta ujtvrin, ónis. / UIp . Restablecimiento. 
Resta LitArou, ó ría. m. Just. Resta unidor, el 
gue restablece ¿ restaura. 

!Iektauua'j*us, a, um. Ulp. Parí, de 
Resta uno, ñs, avi. atuiu, ¿re. a. Ttic. Restau- 
rar, restablecer, reedificar, reponer sobre sti pió. 
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Rkstiáiuds, ¡i. ?n. T'est. Soguero, el que vende 
V hace, cuerdas y sogas. V. li estío. 

j RestÍbíliu, is, í vi, j liun, iré. v. Pacnv. Es- 
tablecer de nuevo, restituir, restaurar, instaurar. 

Kestjbílis. tn.f. R- «. i«- Coi. Loque produce 
ó fructifica todos los años. 

RiíístIcüla, ot . j . Caer. V . Resticulus. 
t Kkbtícülakil'Sj ii. tn. El soguero. 
Uk.stTci'Mís, i. ni- l/lp. Hilo, bramante, cordc- 
Ulo mui delgado hecho de. cáñamo. 

■{* Rivsrn.i.o, As, a vi, átum, áre. n. Prud. Vol- 
ver á destilar, volver ¿i caer gota a gota. 

Rí-stinutjCji unís. /. Cic. Extinción, apaga- 
miento. 

Kb8Ti.vrtus, o, mu. Cic. Apagado. Parí, de 
R EXTINGUÍ), is, nxi, nc tu ni, guitre.u. Cic. Estin- 
gniv. || ¡Sufocar, estuuenr, apagar, calmar, apaci- 
guar, detener, contener. 

E estío, únis. ///. Suri. Soguero, el que haré ó 
vende sogas, [j Fluid. ( oí gado, ahorcado. 

f Res r jo, is, i vi. itii'u, iré. «. Cv 4 Estar en es* 
latió de ser sembrado todos los nñoi, producir, 
fructificar pe re une mente iodos los anos, continua- 
mente . 

Restiro, áa, áre. a. Tuc. Volver ú poner espeso, 
condensar, espesar do nuevo. || Endurecer da 
nuevo. 

IíestÍpülátio, onis, /. Oh. Estipulación recí- 
proca. 

RiiSiíruLOu, Aria, alus suin, ári. de¡ j. Cic. Esti- 
pular re c i prora me lite. 

Restis. is. f. Ter. La cuerda, soga, cable ó ma- 
roma, ilexth alliurttin. Plin. Ristra de ajos, fíes lim 
in suIlaUonc duvere 6 dudare. Ter. Ir bailando en- 
J azada» unos con otros por las i ríanos. 

| Restítátuu, ñris. m. Bud. El que so detiene, 
el que se cutre lie ue, el que se recrea en el camino. 
RestTtj, piel, de Resto. 

ResxÍto, án, A vi, Atuin, áre. ?i. Tert. Detenerse, 
pararse, entretenerse, recrearse, divertirse en el 
c ti mino. 

T R estitutx, icis ./. Plaul. La que se detiene. 
Kiism'UtM en. lugar de Res ti t un m. ant. 
ÍvEstítuendus. a, mu. Oía Lo que se fia de vol- 
ver, lo que so lia de restituir. 

RlstiTLo, is, Mil, túlum, tu ere. a. Cié. Resti- 
tuir, volver. ¡ [ Reponer, restablecer, reliacer.l |i J er- 
donar. Ilcslil ucee u ligue ni . Cic. Perdonará alguno. 
— sti.iem. Liv. Volver á reunir el ejército, 

ÍIesTÍTUTiO, ¿mis. j\ Cic. Restablecimiento. [| 
Rehabilitación, reparación. |[ Restitución. 

RkstítCjtojr, oris. in. Cic. El que restablece, 
el que pone en su primer ojiado. 

RiíS’J ÍTÜTORie. adv. Liip. í.mi restituí* ion. 
ResiTtl' ioimcjs, a, uro. Ulp. Lo que sirve para 
restablecer, lo que toca al restablecimiento ó res- 
titución. 

Restítutuix, icis. f. A pul. La que vuelve, la 
que restituye, la que restablece. 

Restítltus, a, u m. parí, de Eesíituo. 

UliSl iVi. prd. de Restio. 

Rküto, as. stiti, slitiim, stáre. ?K Cic. Quedar, 
restar, ¡| Estar de mas, de. sobra. ¡) Detenerse, i>cr- 
niaiieccr, quedar, demorar, morar. j| Resistir, ¿tes- 
tare Gudtu.dnis. Cié . Resistir á los audaces, llesldl. 
impers. (he. Resta, falla. 

JÍESTBICTE. tidv. Oh. Estricta, rigurosamente, 
con rigor, etm la ultima exactitud 
Rimnticrní. ndv. Ajrun. V. Resfríete. 
f Kkstiuctio, Onis./. Ñ. A,j. Resfricrion, pre- 
cisión, limitación, tiguro.iid.id, coarta r.i<.-;i . 

Kt-STRicrua. a. uní. Táe. Mm exacto, rígido, 
severo, riguroso, jj Cerrado, apretado, estrecho, 
avaro. Parí, de 

Restringí), is, nxi. trictum, ge re. (i . Plin. Ligar, 
atar estrechamente. [| Plin. Restringir, coartar, re- 
primir, contener. I ] Oe. Aflojar, .no retener, desli- 
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; gar, desafar. lleslringerc uaurram. Plin. Detener 
! vi vómito ó. Jas ganas de vomitar. — Denles. Plin. 

‘ Crujir los dientes. 

Restkuctus, a, urn. Tert. Construido de. nuevo, 
restituido otra vez. Parí, (le 
j Restuijo, is, xi, cturn, ere. a. Tert. Volver á 
: construir, á edificar. 

! líi ; :súüO, Ah, a vi, átum, are. a. Cure. Trasudar. 

= (¡Sudar, resudar. 

t RLsulco. ás, ávq átum, áre. n. Prud. Volver 
á hacer surcos, surcar oti a vez. 

| Resulto, As, ¿vi, átum, áre. tí. Virg. Resurfir, 
saltar hacia atras, rebotar, reflectar. || Resonar, 
retumbar. 

RüsCmo, is, suinpsi, sumptuui, mere, a. Ov. 

' Volver á tomar. He su mere gamitas. Rutile. Volver 
á comenzar sus gemidos. — JEijroluni. Ccl. Anr. 
Aliviará un enfermo. 

HésumtíO, onis. Cel. Aur. Ií «ore ación, alivio de 
1 un enfermo. 

'(•Rksumtíyijs, a, uní. CW. Aur. Lo que perte- 
nece á recrear ú á refocilar, á aliviará un en- 
fermo. 

j Rékcmtórius. a, mu. Col. V. Resumí i vr.s. 

Iíésümtus, a, mu. parí, de Resumo. Tác. 

R.ásUO, is , ere. a. XucL Descoser. 

jtKsúiriN.iTUíi, a, um. Julk Parí, de 

Rüái’PÍNO, as, avi, átum, áre. a. Liv. Echar, 
tender panza ó boca arriba. \ \Prop. Derribar, des- 
truir. 

RksCpínus, a, mu. Ol\ Echado boca ó panza 
arriba. [¡ Quiñi. Miando, afeminado. ||0i\ Soberbio, 
orgulloso. 

Res unco, Is, res i, recta in, gere. n. Tac. Vol- 
. verse á levantar, restaljleceise, nonerse otra vez 
• en [úé, volver á %u primer eslauo. [¡ Lucí, Resu- 
í citar. 

¡ Rksukrectlo, onis. / Tert. La resurrección. 

I ResijkkíXi. prv.L de Resurgo. 
i ■]■ Resuscíta jio, onis, /. Tert. Resucitación, re- 
surrección, la acción de volver ti la vida. 

■f RésuscÍTÁTOU, ñris. tu. Tert. Resuvitador. 
i IIe suscito, as, ¿vi, atimi, Are. a. Ov. Volver á 
despertar, escltac de nuevo. |) Tert. Resucitar, 

; volver á la vida. Ile.suscitare iraní, Ov. Volver á 
; encender la cólera. 

! RiíftÜTOS, a, tim. parí, de Rosno. Sacl. Desco- 
sido. 

i KÉTyE, Anirn./ piar. Ge!. Arboles en las már- 
genes de los ríos, que impiden la innovar ion. || Es- 
pesura de ai bustos ó de juncos que producen el 
i mismo efecto. 

Rkiáliu. ás, áre. a. Gr.l. Recompensar ron 
I igual derecho, obrar con la le i del tu liun. 

' J í kt a s d US, a , u 1 1 1 . VAL I o . fíela n da jlu m in a lo • 

crtí c 1 . (id. 'l omar por arriendo id limpiar los i ios de- 
las ramas 6 arbusios que estorban la navegación. 

Rf.iwkdátio, bilis. A Cié. La retardación, tar- 
danza, detención. 

KltaiiuatUs, a, um. Oh. Retardado, dcteniiln, 

| Parí, de 

1 Retardo, ás, ¿vi. átum, áre. a. Cic. Retardar, 
detener, causar tardanza ó di f curien. 

Retaxg, As, áre. a. Sud. Reprender, criticar. 

Riirii, is. jp. Cic. 1.a red de pesca y eazn, rv 
Inz<i. || Engaño, falacia, astucia. 

iÍLiEcrus, a, u m . parí, de l i c te go . V ir y . !'• i .*■ • 
cubierto. * 

JIÉTF.Í5ENH, iis. mni. 0¿\ El que descubre. 

Jíéj eco, is, texi. tcrtiim. gere. a. Uur. Descu- 
brir, desenvolver, quitar el velo, poner c-n claro. 
Rctcgere xndtum. Lite. Quilar la nia«u:ir:i, di*a- 
cuhrir el r<jstro. 

¡ i f ktkj A(' i; i.u m . i. tí. Piaui. La red de pescar. 

¡ JíÉTÉi.iUM. ii. v?. Retid, ciudad de Peaucm. 

Ruten DO. is, di, siim, dére. a. Ov. Adujar h> 
I que, estaba tirante. 
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Kéten'SUS, a, vixa.part. de Retendo. Fcdr, Aflo- 
jado, tíojo. 

Rktentátor, óris. «*. Cnsiod. Retenednr. 
IÍbte?ttathix, ida./. Macrob, Re tenedora. 
KÉrissT.NTUíJ, a, mu. parí, de Retento. Ov. Re- 
tentado. 

Rétentio, £>u¡ s. f. Cic . Retención, cohibición. 

R ¿texto. ás ; ávi, átmn, áre. a. Ov. Retener, 
detener. j| Ensayar de nuevo, tener otra vez. tan- 
tear, procurar aun. Retentare rcelumá terrix. Lvxr. 
impedir que el cielo y la tierra no se mezclen, no 
«;e confunda n. — Témpora mate exacta. Sén. Volver 
á llamar el tiempo que se lia empleado nial, vol- 
verse á acordar ele el. 

f Retento a, óris. wt. A pul. Detenedor, el que 
retiene. 

ÍÍktrntüs, a. ii m. parí, de lie ti neo y de Re- 
toado. Cic. 

Rktknyi's, lis. m. C'uiud, La acción dft retener, 
retención» J¡ 'IV nací dad. 

Rütehgeo. es, rsi, tersiim, góre. a. Amina. Lim- 
piar, estregar, restregar, trotar, volver ú íVíitar. 

ÜÉTt: lio, is, ere. a. Col. Volver á limpiar. 

Kétexi. pn.t. de Retcgo. 

ííltlxo, is, xui, textura, xére. a. Cic . Destejer, 
deshacer una tela. [| Volver a empezar, reiterar, 
renovar. [] Volver á tejer. [¡Destruir. Rctexere te- 
hm Pmchpcs. Cic . Hacer y deshacer, arruinar, 
destruir su obra. — Fula. Ov. Volver al inundo, re- 
sucitar. — Quinqué svriplorum. ilor. Corregir loque 
se lia escrito. — Noxtts. Es tac. Revistar, examinar 
cíele cf os. — Seipsum. Mitre. Mudar de conducta, 
tomar otros estilos. 

Rétextis, a, mu. parí. de. Reteso. 

íIiítjácueum, i. ii. dita, de Rete. 

jLtÉTJÁKics, ii, vt. Suct. Gladiador que llevaba 
una red, con la cual iu¿en ¿alta enredar ti su adver- 
sario que estábil annado de escudo, y de una hoz y 
morrión. 

Rétíckndus. a, uin. ÍHuct. Lo que se ha do ca- 
llar, 

f Reticente r. ade. Cic. Callada, silenciosa- 
mente. con silencio, sin estrépito, yin ruido. 

Kktícf.ntia, x. f. Cic. Silencio que st* guarda 
sobre una cosa que se debería decir, ¡j Quiñi. Re- 
ticencia, Jipara retórica. 

RbtTci.o, 09 . c ti¡, core. a. Cic. Callar, no ha- 
blar, estar en silencio. [, Celar, ocultar, encubrir, 
fingir, disimular. Dt fierre dolores. Pro/}. Ocultar 
sus dolores, no hablar nada de ellos, no quejarse 
liada. — lie privalis injurie,. Ote. Disimular las in- 
jurias particulares. 

f RstÍoíTíARIH membrana. /. La retina, me in- 
ora na retic lijar. 

it ¿ tí c ü látL'S , a. nm. Piin. I-Iccho en forma de 
red. 

JtKTÍcf LUMj i. í?. Piin. y 

RútÍcúlu*, i. m . dim. i de Rete. Varr. Redecilla, 
i, Sa quito, bolsa orí forma de red. |] Mochila de red 
ó malla. J| Redecilla, cofia usada, rn especial de /ay 
muqeitx, ¡j Reja, enrejado. 

7 Ré i i\a. se./. Retina del ojo . 

KétÍn'ácíji.um, i. ví . Lw. Todo lo que sirve para 
retener, para detener, contener. Re t macula naris. 
<h\ Amarras de un navio. — Pila 1 . Piin . Vínculos 
di* la vida. 

IíéTínax, ácis, rom. Simac. Lo que puede re- 
tener, _ „ 

Rktíxexdus, n, u ni. Ov, Lo que se ha de rete- 
ner. 

Eétjnexs. ti s, con). Cic. El que retiene. 

RüTívkxtja, x. f. Lucr. Memoria, retentiva. 

JlÉTÍMSO. es, rmi. teulnrn, mire. a. Cic. Retener, 
detener, retardar. |! Guardar, conservar, mantener, 
l\e.Üncre veritatem. Cic. Decir siempre 1» verdad. 
— Uamamialrm. Cic. Mostrarse .siempre humano, 
honesto, honrado, amigo de los hombres, — Oj/i- 
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cima. Cic, Permanecer en sil obligación. — il/^wo- 
: ritan. Cic. Acordarse. — Fidnn. Cu'.. Ser fie). — 

I Aliquan. Cic. Divertir, deleitará alguno. — A ti* 
qnem in ojjicio. Cic. Contener á uno en los limites 
de. su obligación. — Se do mi. Ncp. Mantenerse, es- 
tarse dentro do su casa. Retine me, obsecro. Tcr . 
Te unió, sos ten me, te ruego, 

Retino o, is, nxi, nctum, giíre . a. FAlac. Ilfile- 
hir, teñir segunda vez. 
i Rkttnnio, is. iré. a, V. Ti nido. 

Retí sur. prel. de Retinen. 

Retíxxí. ¡ir tí. de Retiugo. 

ültiollm, i. n. dim. de líete. 

Hétis, is./ Varr. V. Rete. 

Reto, as. ávi, átuni, áre. «. Col. Gel. Limpiar 
de árboles, de juncos íce. la margen de un rio para 
que no impidan la navegación, 
i Retondeo, cs, di, siim, dere. «. Piin, Volver á 
esquilar, esquilar otra vez. 

Retono, as, aro. n. Cu luí. Retumbar, resonar, 
liare r sonido por repercusión. 

ÍIbtonsus, a, uní. parí. de Retunden. 

Uetorersco, is, úi scérc, n. Tal. Volverse á 
entorpecer, entorpecerse mas v mas. 

Rli'loitQULü, és, si, tilín, quiire, a. Col. Reíor- 
cer. |¡ Hor. Arrojar, rechazar. apartar de sí con 
fuerza, doblar, volver, hacer volver á otra parte. 
lielorqucre pilota. Cic. Volver la pelota. Se itt praf- 
teriium. — Anv.num ad precíenla. Sen. Volver á la 
memoria las cosas jasadas, hacer de ellas nuevos 
recuerdos, re volverías en si mismo, en su ánimo, cu 
la imaginación. — A liqucm. Q.-tiul. Apartar á al- 
guno de un designio, hacerle- mudar de consejo, de 
determinación. — Argumcnlum. A pul. Convertir el 
argumento contra el qujft le pone. — I itu/i. Cluitd. 
Volver á andar el mismo camino. 

Rétokksscd, is. rere. n. Cal. Volverse árido, 
abrasarse de ardor, de sequedad, de aridez. 

KétmuiTde. adv, Piin. Secamente, con una es- 
líe macla aridez ó sequedad. 

Retuiuíídus, a, um. Col. Abrasado, arrugado, 
seco por los rayos del sol. [] Reviejo, astuto, redo- 
mado. 

Retorsi. prel. de Retorqueo. 

RÉTOiiTtjR, a, um. parí, da Retorqueo. Hor. Re* 
torcido. 

ííiiTOSTUs, a, ii m. Piin. Retostado. 

Retractan s, tis. com. Col. El que vuelve á to- 
car. 

Retracta Tío, unís, /. Cic. Retractación, la. ar- 
ción de desdecirse. jj La acción de retocar, de rever 
lina obra. 

7 RéthactÁTOR, óris. í». Terl. Ei que relmsa 
hacer algo. ' 

RütractáTós, a, um. parí, tic Retracto. Quiñi. 
Rclrarlatms opus. Cíe.. Obra mas castigada, re- 
vista con mas exactitud. 

KktiuctiO, (mis. j. Vitruv. El espacio de un 
escalón á otro. [¡Retracción, la acción de retraer. 

Ruth acto, as, avi, ¿itum. are. a. Col. Volvtr á 
tocar. \[Virtj. Retractar, revocar. [ [ Cic. Rever, co- 
rregir, retocar. Retractare p adama uta Col. Repa- 
rar los rodrigones. — Opus. Cic, Retocar mía obra. 
— Adolescenliam. Sen. Lia mar Ja memoria de su 
juventud. — Liltnun. Sin . Releer un libro. — Lar- 
pillanes. Piin, Cortar sus l i lie ral i dalles. — Vulnus. 
Ov. Volver á abrir una llaga. — Desuela irrlui. Oo. 
Eiuplenr ¡mi abras fuera de uso, desusadas. 

Rétiiactus, a, um. parí, de Retraho. Cal. Jtc- 
traido, rtitiradj. ItclrMlus rx jiujd. Sai. iMIudo, 

, caído en la huida, cuando huía ó huyendo. 

RÉTitACTUa, us. m. Ta l. iíetraccion, la acción 
■ de retraer. r 

ReiradO, is, didi, d [tutu, diíre. a. l)Uj. Resti- 
tuir, volver a dar, u entregar. 

Rlhiaho, js, xi, ctiini, i tere, u. Cic, Retraer 
j retirar, tirar hacia aíras. [| Volver ú traer, lince r 
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vu! ver, hacer tornar. |] Ter. Desviar, alejar, apar- . 
lar. Tletrakcre a slndiu. Ter. Desviar, apartar del 
estudio. — Se ah i* tu. (Jo. Evitare! golpe, librarse 
«ie él, — Áiiquid nd. xpvtri. Tac. Sacar de alguna ¡ 
cosa alguna luz «le esperanza, algún finí da mentó 
<le esperar. — Atí se. argén fum. '1 < v. Pillar, coger 
dinero. — i$V\ Ceis. Retirarse. — A liqtiem. C¿s. Traer ¡ 
:í alguno que huye. — Ah mlcntu. Aícp. Libertar 
de la muerte, nc la destrucción . — ín condiíu/nein 
probarían Trujano a P linio. Resti- 

tuir á la condición de buenos ministros. 

ItÉTHANsmu, ouis. f. Friso. Transición repe - 
tida. i 

U.KTIIECTAN 5 , ti», twi. Coi Penitente, reacio, 
terco. 

TíÚTtiF.mro, ás. iivi, áítun, áre. V. Retracto. 

Rií'UUiUjo, ií», bilí, hittam, bu ere. a. Ció. Re- 
tribuir, recompensar, dar la recompensa. 

iLrmínimo, imis. / Ribl. Kelri luición, recom- 
pensa. ; 

f Re rnínüTQii, óris. m. Tcrl. El que retribuye, j 
el que recompensa. 

KetrÍrÚtijs, a, nm. parí. de Retribuí). 

7 Eliruts, ujn.yi plur. I\rt. Canuten fuera de 
la ciudad, de donde se sacaba el agua para regar 
los prados y los jardines. 

Retiií.mentüm, i. ?í. V arr. La hez. [} Ceh. Ks- 
* covia. esc: r<» mentó. 

UunuTÚuo, as, a vi, áttmi, áre. a. S. Ag. Tri- 
turar. machucar mucho ó de nuevo. 

Retiíji Uí>, a, uuj. parí, de lie tero. Cal. 

It&TllO. adr . Ter. For detras, dclras, otras, lia - 
cía atras, ni reves Retro ambufarp. Plin. Andar 
hacia a tras. — Pinero. Plin. Remontar contra su 
curso. — Comineare. Cic. Volver pica atras. — Fu- 
cure (Uiqtttm. Vvg. lia cor volverá alguno, volverle 
;í llamar. — Aget e urdine/n. Quint. Comenzar al 
reves. . 

Rrtroactus, a, iim. Quiñi. Parí, de. 

Rktroágo, is. égi, actum, gére. a. Plin. Echar ' 
atras, hacer recular. 

Retkócédkns, ti s. com. Lílk El que retrocede., . 
el que camina hac ia atras, que recula. 

Retuücéim). is, cessi, cesan m, dore. a. Lie. Re- 
troceder, caminar hacia aíras, volver aíras, reti- 
rarse. 

Kf.trÓcessio, bnis.,/.’ Loor, y 

Retrocessus, iis. m. Anuí. La acción de retro- 
ceder, la retrocesión, retroceso. . 

liKTROCrí US. a. mu. Lucr. Hecho ir y volver. ! 

Ketroüüco, is, xi, ctmu, ere. a. Alare, ilacer i 
retroceder, concluir, llevar hacia alias. 

Retro EG i. pro/., de Itelrmigo. 

Retro eo, is, ivi, Uimi, no. ■«. Plin. ir, andar ha- 
cia atras. retroceder, recular. 

Ui'TKOiÉiio, Ibis, tiili, látum, íbrre. n. Sé ti. 
Llevar hacia a tras. 

Retuoi- leoto, is, x¡, mni, Ciro. a. Pctrotí. Do- 
blar, torcer hacia atras. 

Re ruoi‘Li£Xü.s, a, mn. parí. dr. Rcf reflecto. 

A pul. 

7 íÍKTRtV:hAh\Tlo, unís. /. Maro. Retrograda- 
cion, el acto de retrogradar nn planeta. 

KETHOGRADum, du is. gressns ¿mm, grádi. dcp. 
Plin. Ir, andíir muda nlran, retrogradar, moverse 
los p i aue tas contra i- 1 orden de los signos. ¡ 

Rei'kogkaüjk. m.J. de. n. is Apa/. V. lt“tro. í 
gradas. 

íiii'iK<>nnÁp(), as, áre, n. Alare. V . íietrngra- 
dior. 

Uethogbadijs, a, mu. Plin. Rrírógradr». Dr.w.r 
de los p t¡i nclas, vitando parece que so marren contra [ 
el orden de los signos. ¡¡ Lo que retrocede. 

RetuogiuíIMOK, cris, g reas us suui, gredi. dep. 
Plin. V . Kotrogradior. 

lí.KTCJGREhSüs, us. ?n. Al (icrub . f . Retrocessus . 

Rktkuíyj. pret. de i te troco. ! 
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Retrolkco, Í3, íre. íi. Quint. Costear, nnvogar. 

Ketkofendulus, a, uto. Apul. l.o que cuelga 
por detras. 

Rf.trorsior. m. f. ius. ». comp. Tert. Lo que 
está mas a tras, que esta mas apartado hacia atras. 
( | Alas antiguo, 

Hktiioiisum. adv. Cic. y 

RfíTROftsuy. ado. Plin. Hacia atras, al reves, al 
contrario, á contrapelo, á repelo. || Detrás, por de- 
trás. 

Retrorsus, a, mn. Plin. Retirado, vuelto hada 
atras . 

RetrospTcif.ns, tis. com. Vil ruó. El que mira 
hacia a tras, el que vuelve la vista hacia atras. 

RetkotCLi. pret. de Ret rutero. 

RetróVého, is, ere. a. Sen . Conducir, llevar 
hacia atras, retrocediendo, volviendo hacia atras. 

Rktuovjírhim. rule , y 

Ketrover^um. adv. y 

Retro versus, adv. Per ron. fiada atras. 

KETCiovERaUS, a, mn. Ov. Vuelto lumia aíras. 

Eetrúdo. is.sfi, sum. dere. a. Ptuul. Rechazar, 
arrojar hacia aíras. |] Retirar, esconder, ocultar. 

Retel sus, a, mil. parí, de Ret ni do. Cic. Es con 
didu, ocultado, retirado délo público á algún Lu- 
gar secreto. 

UetOdt. pro/, do. Retundo. 

Rétüli. jirel, de Refero. 

Rétumiu, is, tú di, tüsuui y íunsuni, dé re. a, 
Cic. Embolar, despuntar los filos 6 j ninfas de las 
armas y otros instrumentos. \ | Detener, reprimir, 
disipar, Rtiuudere linguam el .sermones quorun- 
dam. Mi*. Hacer callar á ciertas gentes, reprimir- 
les la libertad de la lengua, poner freno á sus con- 
versad mies. 

*1* Rftunsds, a, mn. parí, de íu-tumbu Pta.d. 

Retüuü, ás, ávj, utun;, are. «. I arr. Abrir. 
Retaran: (tures. Varr. Hacer abrir los oídos. 

Uktúkio, bilis, j. Cois. Embota miento, la acción 
de embotar, de engrosar. 

Reteses, a, mn. parí, do Refundo. Col. Rrtu - 
sum ingonium. Ingenio cerrado, tapado, embo- 
tado. 

Ef.usctor, óris. m. Plin. Cirujano, barbero ó 
mauet bo eme da las unturas, y aplica los reme- 
dios tópicos. 

Reuní; o, is, nxi. nctiun. ere. a. Cf-h. Volver ¡i. 
untar, dar imevn untura ó fricción. 

Rei:s, i. vi. Cir. Rt-o, demandado en juicio, acu- 
sado. JJ Culpado, delincuente, [j Üh>. Fiador. Retís 
i'oli. t irg. Empeñado por un voto, obligada ¿i c.n lu- 
dirle. — m hitas. Cic. Acusado de haber comprado 
os votos en las elecciones . — Satis dandi. — Se hi- 
ja cien di. U!p. El que ha salido por fiador y «slá 
(ddigadn á pairar.— Salís ntxipicudi. Ulp. El qne 
lia tomado caución. 1 i {rum agoré. — Anturre. —■ 
De jorre. — Parre. Ci- . — . PnsfuiurtL Pim. men . 
Acusar, llamar ajuicio ;i algiuio. 

RÉvái.lu. és. lai. le iv. u. (Sel Y 

IkÉVAUiSGO, is, luí, ocre. ¡ 1 . Ov. Recobrar J;i su- 
lud, linliarse mejoren süs niales, en s.i eufenmdad, 
resiablecerse, repararse, convalecer. 

JÍKvÁNEsct), is, mi i. citu. í¡. Or, Desvanecerse, 
desaparecer. 

Ukvrctus. a. mi!. L ; v. Parí, de 

RÉvÉiro. is, vexi, >ectum, i» ¿re. a. Jdi\ Volver 
,í traer, á llevar en nave, carro 6 caballería. 

üévki.átio, ó rus, f. Amato. Descubiimiento, to- 
ar e ion de descubrir. | { Manifestación de un s- c:vlo, 
de un Arcano . [| Ribl. Revelación, la man i testación 
divina. 

RÉvúr.ÁToR, ó lis. m. Tcrl. Revelador, descu - 
bi'idor, maniltírthidnr. 

líÉvÉL.viOKiUíj, a, mu. Tn l. Lo que ncrfencoo 
á re vela r, á inani listar, á descubrir, á la n‘vcla- 
ciou. 
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lií’VFT.A’MT^, n, um. p«r/. ¿ít Revelo, üti. Descu- 

bierto. || /¿¿ú;*. Re vela du. 

Ukveelo, is, velli ó vulsi, vulsiim. lére. a. Cic. 
Arrancar ó quitar ;í fuerza ó con esfuerzo. Revcl- 
U'r¿ ex omni me nimia Cíe. Hacer perder entera- 
mente el recuerda, borrar del todo de la memo- 
ria. 

Revelo. ás, ávi, atum, áre. a. Ov. Descubrir, 
quitar el velo, manifestar, jj Revelar, manifestar 
Dio:- lo oculto ó venidero. 

Revendo, is, didi, ditum, dere. a. Ulp. Reven- 
der. 

R ¡¿vítalo, ís, ve ni, venturo. ñire. n. Cíe. Vol- 
ver, venir otra vez, tornar, retornar, regresar. 

j ReventUS, us. ?«. tiue!. Vuelta, regreso, re- 
torno. 

Reverá, adv. Cíe. A' la verdad, en verdad, 
verdaderamente, eu efecto, con efecto, efectiva- 
mente. 

Reverbero, ás, ¿vi, ¿tum, áre. a. Sen. Reper- 
cutir.;! Reverberar, reflectar. 

UiivÉitécüNDÍTRK. adv. i5/¿, Reverentemente, 
con reverencia, con vene ración. 

IííÍvéuíínüU-S a, uní. Ov. Reverendo, venera- 
ble, digno de respe til y veneración, 

Révekens, lis. com. tior, tissimus. Auson. El 
que tiene respeto. el que tiene veneración, el que 
reverencia, reverente. [] Cic. El que teme. 

Revéuester, tías, tissime. adv. Piin. Respe- 
tuosamente, con reverencia, con veneración. 

Révéuentía, re, J. Cic. Respeto, reverencia, 
veneración. \ \ Ov. 'fe mor respetuoso, Jteverf.nl.ia 
vero absii. Ov-. No haya miedo eo decir la ver- 
dad, conviene se diga ia verdad sin miedo. — 
Fama*. Ov. Miras, atenciones que se tienen por 
]a reputación, el miedo de perder su honor, sil es- 
timación. 

Kbvkrkor, cris, ventila sum, réri. dep. Cíe. 
Temer, tener temor. \\ Reverenciar, tener respeto, 
veneración. 

R&VERGd, is, ere. a. Cliind. Mitntcri. Recaer en, 
sobre. 

RsvbrItus, a. um. parí, de Reveveor 
Reve uro, ia, ri, aúna, rere. a. Plaut. Volver ti 
barrer, barrer de nuevo. 

JRkvbbsii), ónis. f. Ote. Retorno, vuelta, re* 
greso. 

Reverso», aria, ári. de.p. Veg. Volver, tornar, 
retornar, poner lo de delante detras, 6 lo de den- 
tro fuera, 

RéversürUS, a, u m. Ov. El que ha de volver ó 
tornar. 

f Revertí CÚLUM, n. Apul. Revolución. 
Reverto, is. ti, sum, tere, a. O cu. y 
ííeveutou, cris, versus sum, ti. dep. Cic. Vol- 
ver, tornar, retornar, regresar. Reverteré tu! versa. 
Cíe. Repasar sus adversidades, volver á sus in- 
lbi tunios. — In gratiam. Liv. Reconciliarse. 

Revestid, is, írc. a. Tcrl. Revestir, vestir otra 
vez. 

Revestí tus, a, tirn. pa?t. de Revestía. Tcrl. 
Revestido. 

Rey EXl .preL de R e ven o , 

R¿ vid batió, ónis. / Hig. El reverbero, re- 
verberación, repercusión de luz. 

7 Ré ví B ratos, iis. vi. Marc. V . Rcvibraíio. 
j- Re vibro, na, ávi, ¿tum, áre. «. Mure. Rever- 
berar, repercutir, reflectar. 

RÉvrcriü, onis. f. Apul. Comprobación, refuta- 
ción. 

fíÉviCTÜí*, a, un), parí. de Re vine o. 

Ré vídeo, és, di, si mi, dure. a. Plañí. Rever, 
volver á ver, revisar. 

RévIgeq, es. ere. «. y 

JtiivifiEáCO, is, ere. «. Col. Volver á tomar vi- 
gor, 
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KíIvilesco, is, ere. n. Col. Volverse vil, rn yí lu- 
ce r so. 

7 RevincÍbíms. vi.f. le. ji. I.s. Tcrl. La «pie se 
puede convencer. 

Kéyinciens, tis com. Cal. Lo que ata ó liga 
fuertemente. 

Rbvjncio, is, inxi, inctum, cire. a. C¿<. Alar, 
ligar fuerte mente, [j Col. Desatar. 

K ¿vinco. is, vi ci . vietnin, cifre, a. Cic. Vencer 
con pruebas mauilicsta.s, convencer. 

Revino rus, a, mu. parí, da Revine io. Virg . Ata- 
do, ligado, amarrado fuertemente. 

Í- Revíiiens, tía. ovni, y 

Rgvuiesckns, tis. cmn. tiil. Iíál. Lo que rever- 
dece, que rejuvenece. [| Que revive, renace, se re- 
nueva.]) Que se alegra, cobra ánimo y esperanza. 

Revíre á co. is. mi, ñire. «. Coi. Reverdecer, 
volver á su antiguo verdor, |[ Revivir, renacer, re- 
novarse. 1| Ov. Rejuvenecer. 

y RÉviíjCEíiATio, ¿mis, / Terí. Reparación, res- 
tauración dejas partes interiores en fe riñas. 

f R ¿visto, ó uis, f. Mamevl. Revisión, repaso, 
el ado de volver ó ver una casa. 

RévísTto, ás, a vi, atum, áre. a. Plin . Volver á 
visitar, ií ver. Frac, de 

Reviso, is, .si, scm.ficre, a. Cic. Visitar, volver 
á ver. 

7 RüvivuícÁTL'S, a, uní. Tcrl. Resucitado, re- 
vivificado, vuelto, tornado a lu vida. 

Uévivisckns, tis. com. Cic. Lo que revivé ó re- 
sucita. 

Révjvisco, is, vixí, cero. n. Cic. Resucitar, re- 
nacer, volver á la vida. |J Renovarse. | ¡ Tomar nue- 
vos alientos, nuevo animo, muevas esperanzas. 
vi vis ee re d ¡neta. Cic. Volver, cobrarse del miedo. 

jilÉvivo, is, ere. n. V. Kevivisco. 

Réaocáuelis. ??í. f le. 7 í. is. U¿>. Revocable, lo 
que se puede revocar o mudar en rwnfrarzo. j| Repa- 
rable, lo que se puede enmendar. 

Revocan en, ínis. n. Ov. y 

Revocátiü, onis. / CU'.. La acción de volver á 
llamar. I) i ja vuelta 6 retorno. 

Rkvocáto», ruis. m. Quiñi. El que vuelve á 
llamar. Mague re vocal o r animarum. Quiñi. Mago 
resucitador de los ¡dinas. 

Revocatorios, a, urn. Pri.sc. Propio para vol- 
ver á llamar. Revocatoria epístola. Cod. Tcod. 
Carta ú olicio en que se mambí venir ó se envía á 
llamar á uno . 

RÉvÓCÁTÜS, n, um. Cic. Vuelto sí ihnnar. Jfc rú- 
calo asan guiñe 'Fetttíri. yira. Jje la sangre de Ten - 
oro renovada, resíaurnda . Parí, tic 

Revoco, as, ¿vi, aLum, áre. a. Cic. Retraer, 
llamar hacia atrns,- hacer volver al que se va. 1) 
Volver á llamar, mandar venir. || Restablecer, res- 
tituir, renovar, restaurar. [| Retirar, apartar, re- 
traer, distraer, abstraer. Revocare alúpeetn (ib in- 
ceplo. Cic. Retraer á alguno de la empresa, de lo 
empezado . — ti ludia ínter musa, ó .ve afl sí. lidia. Cié. 
V r olver a emprender los estudios ¡ntevriuiqiidos, 
volverse ó volver A. entregarse á los estudios.— 
tic. Cic. Desdecirse, retractarse. — Gradnm ó pe- 
(km. Virg. Retirarse, volver atras. — /« memoriam 
c iliquid. Cic. Volver á hacer memoria 6 mención 
de alguna cosa. 

N Revoco, ás, ávi, átiun, áre. n. Cic. Volver Ini- 
cia atras, ó volver volando. 

RÉVOLÚnTr.is. vi. f. le. n. is. Ov. Lo que se 
puedo revolver ó volver á hacer rodar. 

Révoi.C rus, a, um. parí, de Re volvo. Virg. 
\ iieito hacia aires. || Cuido 6 arrojado redondo. 
lie voluta swcuhi. Ov. i.os pasados siglos.-— P cuntí 
Labor, hilaza descogida, desarrollada. 

Rkvolvo, is, vi, voliduru, vertí, a. Cic. Revol- 
ver, volver otra vez & hacia afras. || Virg. Volver :í 
contar, volver á hacer relación. Revolvere, libros. 
Liv. Revolver, leer libros.! | //<»'. Volverlos á luer 
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— Curan. Sen. Revolver, repasar Jos cuidados. — 
Iler. Virg. Volver á andar el camino. — Cto.vK.sr 
silos. Virg. Repetir, volver á contar sus di sura- 
das. Revolví eoíiem. Cíe. Volver al mismo punto. 
— fr ritma. Tac. Volverse en.' ó reducirse a nada. 

iíÉVÓMENs, tis. com. Virg. El que vuelve la co- 
mida ó bebida, el que vomita, i 

Riívomü, is, mui, mítuin, mere.a. Plin. Vomi- 
tar, volver la comida ó bebida. 

JRrvortitor en lugar de Revertitur. ant. 
UkvotiTOj ás, are. a, y 

Ukvortor, árU, ári. dcp. en lugar de Reverto. 
Vta.uL 

Révulsi. pret. de Re vello. 

HrvUJ.sk), ónis./. Plin. El arranque, la acción 
de arrancar. 

Rkvuusus, a, um. par!, de Re vello. Arrancado. 
RiiX, égis. tu. Cic. Reí, monarca, soberano. |) 
Gobernador, j{ llar. Grande, señor, rico, poderoso. 
Itcx pueril he. Ñor. Eí ayo de un niño. — Convivii. 
Cic, Presídanle del convite. — Sacrorutn, Cic . Su- 
premo sacerdote ó saeriíicador. — Carfhaginis, La- 
vt'dauiiijHiuruin. Corn. Nep. Supremos magistra- 
dos de Cartago. de Laeedeinoma. — Ferarinn. 
Fr.dr. El león, — G regis. Virg. El toro. || El macho 
cabrío. * 

KeXí. prct. de Regó. 

ÜézáníA , ®. /. Rezan, gran ciudad de Mosco- 
via, 

t Rkzóxo, ás, áre. a. Non. Desceñirse, quitar- 
se «1 ceñidor ó faja. 

R 

Rha, se. m. Ce Ir. El Volga, rio de la Sur muda 
europea. 

f RhAbarbaiíum, i. n. El ruibarbo, raíz medici- 
nal. 

| RiiAnnENUs, i. m. y 
7 Rltaonu m. indecl. Doctor, maestro. 

| Riiabdomaxtia, sc, /. Divinacioo por medio 
de uü ramo de avellano, álamo ó manzano, ronque 
algunos erren descubrir his minas f fuentes §pc. 

* Rh arijos, í. /. Apul. La vara, uno de los 
metéoros. \ \ Nube colorada á lo largo de la vara. 

IIjjaüdCciius, i. m. V. Lirtor. 
j- R uaca. tu. indecl. Loco, demente, insensato. 
Riíacínus, i. m. Ov. Un pez del mar. descono- \ 
cido. 

Km cóma, Alis. n. Vestido hecho de diversos 
pedazos ó remiendos cosidos, capa pobre. j[ Plin . ¡ 
El ruibarbo, rniz medicinal purgante, 

IIhaoaoissiís, i. mí. Nombre de un hombre. 
JlllADAMANTHUS, j. m. Virg. Radamatito, hijo 
de Júpiter y ik Europa, hermano de Minos, legis- 
lador de Creta y reí de Licia, que por su justicia 
fut tenido por juez del infierno . 

Riiádine, is. f. Inter. Muger delgada, flaca, 
es te imada. 

Uhjetj, ó rmn. m. plttr. Lie. Los pueblos de 
Recia, los gi ¡sones. 

Rua-’.Tia, :e, f. (da ¡til. La Recia, región de la Eu- 
ropa, parte de la cual son los gritones y ia comarca 
del Tiro/. 

Rii.ktÍcus, a, uíii, Ptin. Lo perteneciente ¿ la 
Recia. 

Khágaues, dum,/. y 

UuAOÁniA, «ruui. ü. plur. Plin. Grietas que se 
nacen en las iiiíüiu-). en los pies, en los labios y en 
el ;un>. 

f RlIÁCiüS, um. f. plur. Las puntas de los de- 
dos. 

* ReiÁgion, ii. a. Plin. Especie d? tirana. Huma- 
tía asi del nombre griego rhaginn, que significa el 
aramio ó huesa cilio de una uva. 

RrtAoMA, lilis, n. La rotura, abertura. 

fin AGUI OES, is. rom. Parecido im:i uvn gorda. 
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RuAgOís, idi.s. /. La túnica oval del ojo. 

Rhamnes o Rliara nenaes» i uní. m. plur. y 

Riiamnes, ium. vi. plur. Liv. Dos de la* seis 
decurias de caballeros romanos, llamarlos ast por 
Rb mulo, 

¥ Rhamníjs, i. f. Plin, Especie de zarza blanca. 

UlIAMNUS, untls. f. Plin. Pago de. la A tica, in~ 
signe por el templo de An fiaran y Néniesis. \ \ Ciu- 
dad y puerto de Creta. 

Uiiamnúsia, ie. /. Ov. Ramnusia ó Nérnesis, 
diosa de la venganza. 

RHAMKÜ$[i,órum. vi. piar. Ter. Los habitantes 
1 ó naturales de Ra intuís. 

Uhamnúsis, ídis./ Ov. V. Rhanmusia. 

Ríiamnúsius, a, um. Tcr, Lo perteneciente al 
pago de Raninos. 

Rhapfjon, i. )i, Plin . El rapó utico, yerba medi- 
j cinal. 

iínÁi’HA nitis . íclis. f. Plin. La yerba rafanítis. 

RhápiiánUs. i. m. V. Raphanus. 

ttiiAPiSMA, átis. tí, Dig. Golpe dado con vara, 
báculo ó bastón. [| Varazo, palo, bastonazo. 

Rhapsódia, te. f Corn, Nep. Rapsodia, libro, 
pedazo, cuaderno de un poema. 

| Rhátomágus. i. m. Moiitevil, ciudad de Fran- 
i cía. 

Rhea, n.f.Oo. R^a, Cibeles. viuqcrde Saturno, 
madre de los dioses t \\ Virg. Rea Silvia, hija de 
| Ninuitor, madre de Róuuih y Rema. 

Ruect.e, árum. vi. plur. Áptd. Los terremotos. 

Ruéua, a?. C¿s, Carro de carga, de guerra y de 
camino. |J Coche de camino. 

Rueda mus, ii. m. Cic. Cochero ó mayoral. f| 
. Canil, d. Carretero. || Maestro de cochea, 
j Rueda ¡ uus, a, urn. Varr . Propio del carro ó 
! coche. 

RriÉDÓNES, tun. m. plur. Cé v. Renes, ciudad de 
I Francia. |] Sus moradores ó habitantes. 

Ruege N siis. um. tn. plur. y 
' Hfjegijínses, ium. ¡n, plur. y 

R he ni vr T órum. m. plur. Cic. Los habitantes y 
naturales de Regio ai Italia. 

Eiiisgíxus, a, um. Sil. Propio de la ciudad de 
Regio. 

Rhegium, ii. ?t. Plin. Regio, ciudad de Calabria 
en I i alia. |j Otra en la Calía cisalpina. Regia ni Ju- 
lii. Regio, la de Calabria. — Lepidi. Regio, la de la 
Galla cri alpina. 

Rhkgma, átis. m. Fractura, raja, hendedura. ]| 
Ciudad de ( Alicia. \ \ Bahía junto al golfo persicu. 

Ríli.MíáNSLS, ium. ni. plur. y 

Rhémi. órum. 7ii. plur. G’.v. Remos, los habi- 
tan les de la ciudad y territorio de Re i ms. 

Rkémi, o rum. tn. piar. Cés. Uc*ms, ciudad de 
Francia. 

RnÚNÁNUS, ¡\, um. Marc. Lo perteneciente al 
rio Nin. 

KhÉNO, unís. vi. Cés. Vestido do pequeñas pie- 
les hasta la cintura, usado de. las antiguos galo tj 
germanos, 

Rhénus, i. «i. C¿s. El Rin, fumoso rio de. Ak- 
mavui || Si!. j!(iL Riachuelo que. laña los campos 
de. Bolonia- en Italia, 

Khssus, i. tn, Virg. Re so, rei de Icaria, que. 
] fue al socorra de. Troya. Le inalaron Diomédes y 
! Clises, y k quitaron sus caballos U misma noche 
¡ que. llegó ; de los cuales kabm respondido el oráculo 
I de Deijüs, que si llegaban á gustar los pus los de 
Troya, y d beber las a gnus del Junio, Troya no vt 
i fia tomada de los griegos. 

jíjjétou, Ói is. ih. Cic. Retórico, maestro, prole - 
' sor de rotórica ó de elocuencia, el que la enseña. • 
Cm. Orador. 

ItnÚTunfcA, óruiii. m. plur. Cic. í>as reglas j 
preceptos de la retórica, 
j Rkutokíca. ae./ Cic, y 

i 0 7 
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RjiktókÍcií, es. f Quint. La retórica, arte do la 
elocuencia. 

ítiiETOiiícE. adv. Cic. Retóricamente» según las 
reglas y preceptos de la retórica, adornada, co- 
piosa. elegantemente. 

IiiiÉTORÍcr, ó rum. m. piar. Quiñi. Libros de 
retórica. 

y Híiltóiuco, as, áre. v. Non. y 

7 UliKTOUÍCOK, aria, ári. dcp. Non. Hacer del 
retórico, hablar como loa retóricos. 

* RhéTOkícótéros, a, ii m. Cic. Mas retórico, 
mas elocuente. Comparativo, /orinado <í la gruya. 

IÍH.ÉTOIIÍCUS, n,mn. Cic. Retórico, pertenecien- 
te rt la retórica. 

Khetoiuscus. í. m. dim. de IlheUns Gol. Reto- 
riq aillo, el que hace del retórico ó se precia de 
tul. 

f Rhétühisso, ás, arn. n. Non. Hacer del retó- 
rico, afectar la ciencia de la elocuencia. 

Rustra, te. j. Amian. Oráculo, lei. 

Rheuiiahbáhum, i. n. EL ruibarbo, raíz medici- 
nal. 

lÍHüCMA, atis. n. S. Ger. Reuma, fluxioo. 

Rheumatjccs, a, mu. Ptin. Acatarrado, el que 
padece de reuma ó {lux ion. 

RhrUMáTISMüS, i. w. Plin. Reuma, fluxión. 

Rhina, ib. /. Ptin. La lija, pez marino, de cuija 
piel, por ser mui arpera, usan en vez de luna' algu- 
nos artistas para pulir .sus obras, 

Rhíniom, ii.», Col. Colirio para quitar los ca- 
llos. 

Rui VOCEROS, otis. ni. Sol . MI rinoceronte, ani- 
mal cuadrúpedo, de durísima piel , con un cuerno en 
la frente sobre la nariz. Nannn rhiuo cerotis h li- 
bere. Marc. Ser agudísimo en notar los vicios de 
los otros. 

RiiínócÜrOtícüs,- a, am. Sid. Propio del rino- 
ceronte. 

Ruínócói.O«a, se»./. Plin* Ciudad de Egipto en 
los limites de Palestina. Significa esta palabra 
nariz cortada, porque un. reí de Persia mandó cortar 
las narices á lodos sus habitantes. 

Riiinthon ó Rhynthon, unís. ?«. Cic.- Rinton, 
poeta cómico tur entino f de cuyo nombre llama Do- 
nato ú algunas fábulas riu tónicas. ¡| Vare. Hombre 
bajo, chocan ero, despreciable. 

liJlÍP.EJ, Rjíipíi.Ei, Itípcr, y Rípu.Eí montes, m. 
piar. Pial. Los montes rífeos de Escitia, siempre 
cubiertos de nieve. 

Rui píleos, ¡\, ion. Virg. Lo perteneciente á los 
montes rífeos, como la nieve, la altura, ¿j'e. 

Rhium, ii. n. Promontorio de Acay a ó de la isla 
de Córcega, o de JE lo lid. 

ItziiZAGRA, a?./. Ccls. Gatillo ¿ ins Ir tímenlo para 
sacar ios dientes y muelas. 

* Rhizias, aj. vi. Plin . El jugo de la raiz del la- 
serpicio. _ 

* Rhizotomüména. n. piar. Voz griega que sig- 
nifica to que pertenece á los remedios compuestos 
deslices de yerbas picadas ó machacadas. 

f Rmzómuus, i. m. Plin. Especie de iris more- 
na. yerba. 

* Rno. Cíe, Nombre de la letra R entre los 
griegos. 

UuOlíA, o?, f Roses, ciudad de Francia. ¡| Rosan, 
ciudad dr. España en Cal aluna. 

jRuddanÍCIS, u, mu, Ptm, Perteneciente al rio 
Ródano. 

Ríigdánítis, Idis, / l$id. Lo que toca ó perte- 
nece al Ródano. 

linón a ñus, i. 7 ». Ce?, El Ródano, rio mui pro- 
fundo y rápido de la Calía narbonensc. 

Ruouiacus, a, um. Plin. Propio de la isla de 
liúdas. 

HfffiDJEVSts, iuin. m. plur. y 

Hiiodu, ornen, m. piar, Haití . Rodioc, los ilttlu- 
ralcs ó ¡labilanles de Rudas, 
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RhÓuTnus, a, um, Plin. Lo que es de rosa ó de 
su color. Ungncntum rhodinum. Plin. Ungüento ro- 
sado. 

Ruó o iris, is .f Plin. Piedra preciosa de color 
de rosa, de cuyo colar tomó el nombre. 

Rnóuiüa, a, um. CVe. Propio de ó tocante á lin- 
das. 

* RuóiJÓDArríNE, es. f. Plin. Arbusto, cuya flor 
es semejante, á la de la rosa, y la hoja, al laurel. 

* Rhódod&KDhos, i. m. Plin. Arbusto, semejante 
al almendro en la hoja, y ni la flor d la rosa. 

liironÓMÚLi. n. indeo. Pal. Miel rosada. 

Riló DO Pt. es. f. J-lig. Ródope, ninfa del Océano. 
j[ Reina de. Trocía. |] Monte altísimo de 'P rusta, 

IlllÓDüi'Ejus, a, mn. Plin. Lo perteneciente á 
Ródope, tracio. Rodo pe jas vales. Ov. Ovíeo. 
Rhodopejtt conjux, Es tac. Progne, mugar de Terco, 
reí de Tracio. 

Ríiódópolis, is. /. Ros toe k, ciudad de Alema- 
nia. 

Ríiódóua, a i. f Plin. Nombre de una yerba. 

lino nos y Rluidus, i. /. Plin. Rodas, isla y ciu- 
dad famosa del Asia menor. 

Ruceas, ádisr./. Plin. Tercera especie de ador- 
midera llama da errática. 

Rhüítks, is. m. Vino hecho del zumo de la gra- 
nada. 

RhírTÉUM, j. 7 í. Plin. Promontorio y ciudad de 
Tróade. 

Uhiktéus, a, uin. Virg. Perteneciente á la ciu- 
dad ó promontorio reteo, ¡¡Troyauo, frigio. |[ Sii 
Ilíil. Romano, por ser los Romanos descendientes de 
Troya. 

Rhíeteus, i. m, Virg. Iieteo, nombre propio de 
un rótulo. 

Riuetus, R horcos y Rhettis, i. ni. líor. Hoto, 
ji n o de los gigantes que hicieron gurrnt al cielo. || 
Ov. ÍJhd de los ce uto mus. 

R iio.mbo i d ls, is. / Front. El romboides. la fi- 
guro, que ni es equilátera ni rectángula, y -s o lo tiene 
iguales los lados y ángulos opuestos. 

Ruóme us, i. vr. Alare. Cap. MI rombo, figura 
geométrica cuadrada, que tiene los Indos iguales, 
pero los ángulos oblicuos. |[ Oo. Torno para hilar. |] 
Mure. El rodaballo, pez marino.\\Pmp. .Especie de 
rueda, de que usaban mucho los mágicas en sus en- 
cantamientos. 

RiioMpmaia. ir. f. Lio. Al fango, cimitarra mui 
grande para man ajarla con las dos manos. 

lUlOMPU/BÁLiS. m.f le. ti. is. Prud. Lo que per- 
tenece á una espada que se maneja con las dos 
manos. 

UiíoncíjTsónus, a, um. Sid. Lo que suena ron- 
co. l| liurlon. mofador. 

líiKJNcmtíSO, ás, áre. n. Pltiul. Roncar. 

Kuoncus, í. m. Alare. El ronquido J| Alare. 1.a 
irrisión, la mofa ó burla. 

* Rómpalos’, i. v. A pul. La yerba ninfea, asi 
llamada, porgad su raiz se semeja ¿i una daca o 
maza. 

Rhosiacls, a, um, y Rhoius, a, mu. Ptin . Lo 
perteneciente á Roso, ciudad de la •Siria. 

Rizosos y tinosos, i. /. Plin. Ruso, ciudad dr la 
Siria junto a l monte Casio. 

Rhótomaíiüs, i .f, ltoa o, ciudad de Francia. 

Riil'sf. linón, i. w. A pul. .El ajilo rústico, yerba, 

Rhiit.ni, ó rum. ni. plur. Ct f s. ltodez, ciudad de 
Francia, 

KHYPAUÓrütÁPnus, i. m. Plin. Sobrenombre dd 
pintor Pin ico, que significa júnior de cosas sucias, 

RüYPÓdes, i s.f Cds, Cié rio emplasto. 

Ruy tiimÍcu», a, mu. Cu-. Rítmico, 1o pertene- 
ciente al ritmo ó metro. j| Numeroso, cadencioso. 

RnY'ims, i. m. Qaiul. La rima ó ritmo, míine- 
ro. metió, medida, armonía. 

Uhytiiai. ii. n. Alare. Vaso cu figura de cuerno. 
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trines ium. /. phir. La grosella, fruta, 
f Itim-SIUM, i¡. n. O rose lluro. Le mala ó arbusto 
que produce bus grosellas. 

UlCA. ;l-, j. Fest. Velo con que se cubrían las sá- 
cenlo lisas ¿fr miníeos pitra sacrificar. \\ Especie de 
capa de mu per de color de púrpura y con franjas. 

F¿ÍCÍniá.TUS, a, nm. Antob. Cubierto con la es- 
pecie de capa llamada rica, que usaban las muye- 
res ro manas. 

UrcrNiuM, ii. «. Van*. Especie de capa que usa- 
ban. las muyeres romanas. 

llicfNL'S, i. m. Varr. La garrapata, insecto cono - 
cido. 

Hícínus, i.f Plin. El arbusto llamado palma- 
cristi. 

UicmiACiliS i.f Rio m, ciudad de Francia. 
Iíícto, as, áre. n. Espade. Bramar, añilar como 
los leopardos. 

ItiCTUM, i. h. Lucr. y 
I UlCTÚRA, aj. / ó 

Rictus, 113 . m. Quiñi. Abertura de boca. Rielas 
ad mires dehisccns. Plin, Boca hendida ó abierta 
hasta las orejas. Rictus columbre. Plin. EJ piro de 
la paloma. — Diditccre. Hor. Reir con gran boca 
abierta. 

ItíCÚLA. as/ dita, de Rica. Non. 

Kídkndcs, a, um. Hor. Digno de risa. 

Rídknh, lis. com. Cú'. El que se lie. 

Uídüü. és, si. suui, dere./í. Cic. Reir, reir.se. 
Ritiere, alicui. Vi /y. Poner a uno buena cara, — 
Ali(¡ ueoi . — Aliq uid . Cic. Reírse, burlarse de al- 
guno, de alguna cosa. — In sto macho. Cic. Reír 
dentro de hj misino, para consigo, — Fie tu mis lo. 
Estac. Reir y llorar ú un tiempo. — Dulce. Ov. 
Sonreírse dulce mente. Ride.t argento domas. Hor. 
La casa brilla con la plata, está rica, maguí tica- 
mente a domada. 

Rinim.xmjs, a, um. Plaut. El que se rio mucho 
y ¡1 menudo. 

RÍDICA, íx. f Varr. Estaca, rodrigón, pértiga 
para sostener las vides. 

RÍuicuia, íc. f. dini. Séti. Pequeña estaca ó 
rodrigón. 

RibrciXA, Omni, n, piar. Cic „ Ridiculeces, co- 
sas ridiculas. 

ttt mnÚLÁ RHJS, So, nm. Plaut, Bufón, chistoso, 
gracioso, que mueve la risa de los que le oyen, 
IiiuícüLü. adv. Cic. Graciosa, ridiculamente, 
con risa. 

RmicuLlssiMUS y ridícillósissimus, a, uní. PUul. 
Mui ridículo. Sup. de 

RidTcülósus, a, um, Arnob . Ridiculoso, ridí- 
culo, qnc muevo á risa. 

UtDtcüi.UM, i. ?i. Cic. Ridiculez, dicho ú Jiecho 
extravagante y gracioso, liidicnlum } acere. Cíe. De- 
cir un chiníe, una gracia. In ridiculo ess e, habar i. 
7W. 'Pasar por chistoso, por gracioso. Jiidiculi 
causa. Plaut. Por motivo líe risa, por diversión, 
por gracia. 

lliDÍCÚLUS, a, um. Cic. Ridículo, risible, digno 
de risa. / Gracioso, chistoso, bufón. 

Hipo, is. ere. tint. en lugar de Ridro. .Eucr. 
Rídün'a, re. / Oriíii, isla de Francia en la costa 
de Norman día. 

t líiKN'RS, mim. m. piar. Los riñones. |[ Los tes- 
tículos. 

t RíGA, ic. /. Raya, línea recta, regla, 
til GÁTio, ó ais. /.' Col. El riego, regadío 6 rega- 
dura, la acción de regar. 

j* RÍítátor, óris. m. Col. Regador, el que riega. 
Uifú rus, a, um. parí, de Kigo. Lucr. Regado, 
rociado, humedecido. 

Rígens. lis. coui. Lir.Yx rto, helado de fj¡o.|jOe. 
Dura, inflexible, inmoble. Rigen* bruma. Lite. In- 
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vierno mui crudo, mui frió. — Uitgnis. Ov. Uña du- 
ra, endurecida. — Corpus. Quiñi. Cuerpo tieso, de- 
recho. Rigentes oculi. Ov. Ojos inmobles, lijos. — 
Vestes aura. Viry. Ropas, vestidos bordados de 
oro. 

RícentiSsimL'S, a, mu. Sol. Mui yerto ó helado 
de frió. 

Rkíeo, cs, gni, gere. n. Cic. Estar yerto, duro, 
helado de frío. I[ Viry. Endurecerse, atiesarse. \\ 
Estar inmoble, inflexible. Rigent horrare comee. 
Hor. Los cabe II oh se erizan de horror. 

ltíiífisco, ia, ere. n. Plin. Empezar á endure- 
cerse, á atiesarse. [j O o. Endurecerse. 

Ríc.iacum, i. n. Arras, < halad de Francia. 

Rínioi-;. ado. Vilvuv. Dura, sólidamente, jj Ov. 
A'spera, rigurosa, severamente. Jiiyide ptltun mil - 
tere. Sen. Despedir la pelota de redíame ote. 

RÍcToítas, átís. /. Yilvuv. Rigidez, aspereza, 
dureza. 

Rícíuo, as, áre. n. y 

Rícídor, a ris, ári. dep . Sen . Endurecerse, po- 
nerse duro. 

RÍGÍtiL'A, a, nm. Virq. Yerto, helado de frió. Jj 
Viry. Recto, derecho, tieso. [| Viry. Duro, fírme, 
inflexible, || Cic. Rígido, riguroso, severo, cons- 
tante, tenaz en sil propósito. J | 31 a re. Fiero, cruel, 
bárbaro. 

Rico, ña, ¿vi, átiim, ¿re. n. Plin. Regar, bañar, 
humedecer, rociar. Vev.ee rigant vítale m .va hguinent. 
Plin. Las venas difunden, extienden, esparcen por 
t el cuerpo la sangre vital. Rugare uquam. Liv. Es- 
¡ part ir, difundir el agua por diversos canales, 
i Ricoit, óris. vi. Col. Rigor, aspereza del frío. ¡| 

! Ce i e. Dureza, tiesura, ¡iitlexibilidad.Jj Consta nm, 
severidad, firmeza. 

RíGóuátUAj a, um. Plin. Afirmado, corroborado, 
robustecido. 

Rícúuosus, a, nm. Sen. Rigoroso, rígido, se- 
vero. 

Kícui. prcl. de Rigeo. 

RlGUtJM, ui. n. Viry. y 

ktGUUS, i. tu. Plin. El agua que baña ó riega. 

RÍGUüs, a, «m. Viry. Lo que riega ó baña ron 
sus aguas. Rigua plurnno Líete bos. Sol. Vaca que 
da mucha luche. 

Ríma, ae /. Cic. Rendija, resquicio, abertura, 
hendidura, raja, [ j Efugio, escapatoria. Rimas ayr- 
j re , ducere, fuere. Cic, Abrirse, henderse. — F.x- 
• pirre. Cic. Llenar, tapar los vados. Rimarían pie- 
'■ ñus. Tcr. Lleno ííe rendijas, como la vasija que se 
1 va por muchas partes. Se dice del que no puede 
| guardar un secreto. 

RímáBUNdüS, a, um. Apid. Que contempla, in- 
quiero ó busca con gran cuidado. 

■j-RÍMATiM. adv. Mure. Cap. Por las rendijas. \\ 
Con mucho cuidado. 

' "}' Rluátur, óris. m. Arnob. El que busca, i n- 

! quiere con gran cuidado, 
i RÍMÁTUS, a, ii in. Sido ti. Indagado. l i ur¿. de 

Rimo, ás, áre. a. Frise, y 

Ui^fOR, ¿ris, ¿fus snm, ári. dcp. Cic. Rimar, in- 
) quirir, escudrinar, buscar, con sumo cuidado y co- 
■ nio registrando todas las leiidijas./íiwnm terram. 
Viry. Lidirur In tierra, escardarla. — hgcuui. Tác. 
Registrar todos loa lugares, todos los rincones. — 
Ext a. Juv. Examinar las entrañas ó los i ut es tinos 
por causa de- alguri agüero. 

RímóSUS, a, um, Col. Abierto por muchas par- 
tes, lleno de rendijas, de hendiduras, Rinio.su < y tu- 
ba, Virg. I larca que lince agua por muchas partes. 
— Anris. Hor, Uid o lleno de rendijas, al que liada 
se puede fiar. 

Ríjuxa, m. / di m. Cels. Resquicio pequeño, 
rendija, hendidura pequeña, rajita. 

RlxiOii, geris, gi. dcp. Varr. Abrir la buen, a- 
rrugar la nariz ó el hocico, y enseñar los íJienlos. 

! como hacen tus perros y otros animales, ruando se 
I -17* 
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irrilan . [| Enfadarse, indignarse, airarse, enfure- 
cerse, 

K.ÍPA, ík. f. Oes. Orilla del rio, ribera, borde. || 
Ck.La playa, |J Plin. La costa. 

Rípárenses, y 

Rífakienses, ium. m. plur. V o pise. Guardacos- 
tas, soldados que están de guardia en l as costas y 
riberas. 

Ripárius, a, lira. Plin. Riberiano ó riberaoo, ri- 
beriego, habitante de la ribera. 

_ t Rii^NSts. m. f. se, «. is. Amian. Situado á la 
ribera. 

Riph/eí. V. Rbiprei. 

RíPÜLA., ¡i v.f. dun. Cic. Ribera pequeña. 

Riscus, i. m.Plaul. Alacena, armario. — Poliux, 
Cofrccito, caja ó tocador de las mngeres. |j Don. 
Cesta ó azafate de mimbres. 

Risi. pret. de Uideo. 

-j- Rísíloquium, ii. Tert. El habla acompañada 
de risa. 

Riíiro, unís. Plaut. Risada, risotada, risa des- 
mesurada. 

Risiio, as, áre. a, frec. de Rideo. lleir i me- 
nudo. 

RisO«, óiis. m. Hor. Bufón, burlador. 

RisüSj us. m. Cic. La risa, ht acción de reirse. [) 
Sen . La burla, mola, irrisión. Risus factus est. Cic. 
Se dió una gran risada, todos echaron á reir. — 
Daré alvui. Hor, Dar que reír, ú ocasión de reir á 
alguno, Risum captare , Cic Procurar hacer reir. — 
Tullere. Hor. Dar carcajadas de risa. — Mercri. 
Quiñi, Merecer la risa. — Alicui concitare. Cic. — 
Macere. Cic. — Faceré. Cic. — Elicere.- — Excutere. 
Cic. Hacer reirá alguno, — Te-neme* Cic.Rim se ad- 
moderar i. Plaut. Conteuerla risa. — Solví. Hor. Re- 
ventar de risa. — Quatere aliquetn. Hacer ahogar á 
uno de risa .Risum esse oumibus.Ov. Ser la risa de 
todos. 

Rísus, us. 77i. Apul. El dios de la risa. 

Rita. udv. Cic. Según la costumbre, rito ó cere- 
monia. || Bien, recta, debidamente. }| Según el uso, 
la costumbre, como se suele. 

Rítuális. m. f. le. ji. is. Cic. Ritual, ceremo- 
nial. Rila ales libri . Cic. Rituales, libros que con- 
denen los ritos o ceremonias» 

RÍtuálitek. adv. Amina. Conforme ó los ritos. 

RÍTCS, lis. m. Cic. Rito, ceremonia. || Uso, cos- 
tumbre, práctica, usanza. Rita luir o man. Cic. A' 
uso, á modo, á guisa de ladrones. 

Rivales, ium. m. jibtr. Clip. Los que tienen de- : 
rech o del agua de tiu mismo arroyo. 

Rívalícius y Rivalius, a, um. FesL Pcrtene- I 
cíente á los que usan de agua común en los^cum- ; 
pos. 

RívÁLifi. 7 ». f. le. íz. is. Col. Perte Deciente ó 
próximo á las agua3 corrientes |[ Rival, competidor, ; 
concurrente con otro a una misma cosa. Amare se 
sine rivali. Hor. No ser amado sin» de si propio. 

Ríválítas, átis. f. Cic. Rivalidad, competencia, \ 
concurrencia, emulación de Jos amantes. 

RÍVÁTím. adv. Arnob. A' modo de un arroyo, ó 
por arroyos diversos. 

Ríven^e, ártira. f. pl. y 

Kivi, ñrum. m. plur. Uicux, ciudad de Francia. 

■f" Rm fina lis. ui. f le. vi, is. Suet. Lo que hace 
límites del campo por la oposición de un rio ó a- 
ri ovo. 

RívInls, a, um. Plañí. V. Rivalis. 

-J-Rivo, as, are, a. Paul. JVo/. Derivar las aguas. 

Kívúlus, i. m. dim. Cic. Riachuelo, arroyuelo, 
Dim. de. 

Rivü», i m. Cíe. Arroyo, riachuelo, corriente 
de agua, ICrj un ¡lumen ¡acere. Ov. adruj , Ilacer de 
una mosca un elefante, ó de una pulga un caballo. 
ref. Aumentar ó ponderar mucho una cosa ir. ni pe- 
queña. Argenti jiras* Caer. Mina de plata. — La- 
t hrtpnaruiH. Ov. Un arroyo, uu rio de lágrimas. 
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Rixa, se./ Cic. Riña, pendencia, cuestión, qui- 
1 mera. |j Cic . Competencia, disputa, alterc&ciou 
Riiftin riere, excitare, par ere, Plaut. Mover una 
pendencia. 

Ríxátio, óui3.f Tert. V. Rixa. 
i UixÁTOit, Oris. m. Quint. Pendenciero, quime- 
rista. dispuesto para mover pendencias. 

| Rixátüs, a, um. parí, de Rixor. Cic. El que lili 
I disputado, reñido ó contestado cou otro. 

Rixo, As, ii vi, Atum, Are. a. Varr. y 

Rixou, Aris, átua sura, ári. dep. Cic , Rifar, re- 
ñir. contender unos con otros. Rixfíri de land ca - 
| priná. tío r. Disputar sobre bagatelas ó frioleras. 

¡ Raini miel' se rizantes. Plin. Ramos que se cilla— 

1 zan como si riñeran entre sí. 

Rtxósus, a, nm. Col. Rijoso, pronto, dispuesto 
á armar una pendencia ó disputa. 

•RO 

Rouf.üS. a, um. Voit. V . Robiug. 

RógÍgalia y Rñbigália, ium. n. 7 dar. Fest. 

• Fiestas en honor del dios Robigo, que se celebra- 
ban á ^ 5 de abril . para que apartase la niebla de los 
¡ campos. 

Rübígínor y Rübiginor, Aris, ári. dep. Apul. 
i Cubrirse de herrumbre u oriu los metales. 

Róbígívosus y Kübigír.ósus, a, ura. Plaut . íto 
j ñoso, cubierto de orín ó herrumbre. 

Robígü y Rubigo, giuis. f. Plin* El robiu óru- 
! biu, oriu. herrumbre, lu roña que crian i>s me! ules. 

|| La niebla ó anublo de las niieses. || Col. Diosa 
que apartaba la niebla de las niieses. 
i Róbígus, i. vi. Varr. El dios Robigo, á quien 
! veneraban los romanos ¡jura que aparlase el anu- 
blo (le las jnieses. 

! Roijws, a, um. Col. Moreno, oscuro, que tira á 
negro, negruzco. 

Roborar ium, ii. n. Gcl, Vivar, solo 6 cerca en 
que se crian animales. 

Robora seo, ia, cúre. n. Non. Robustecerse, ad- 
quinr, cobrar fuerzas. 

RoboiíViUS, a, um. parí, de Roboro. Phn. Ro- 
borado, fortificado, reforzado. 

Róboreus, a, um. Plin. De madera de roble. 

Roboro, ás, ávi, átum. Are. a. Cic. Roborar, for- 
tificar, reforzar, robustecer, dar fuerza y firmeza. 

■j- Rójíuuósls, a, um» Fcg. El que padece de 
gota, de contracción de nervios. 

Róbur, orla. «. Cic . El roble, especie de encina , 
de madera mui fut:rle.\\ Fortaleza, firmeza, cons- 
tancia del ánimo. [¡La dureza, solidez, consistencia 
de las cosas corpóreas. Robar le /líale. Virg. La 
lanza mortal- — Ex ercitus. Liv. La fuerza del ejer- 
cito, i a gente mas valerosa. 

RóbukneUS, a, um. Coi Hecho de roble ó en- 
cina , 

Robus, i. m. Col. Trigo rubion, llamado asi por 
ser de color rubio. 

Robus, a, um. Fcsl. Rubio, rojo. 

RóBUSTÁRir, órura m. piar* inser. Los artesa- 
nos que trabajan en materia dura y fuerte, como 
carpinteros, canteros, carreteros £fc. 

f Rúa usté, íus, issínie, adv. S. Ag. Robusta, 

. fuerte, firme mente. 

i Robusteüs, a, um. Varr, Lo que C9 de roble ó 
I encina. 

Robustus, a, um. Cic. Robusto, fuerte, firme, 
j vigoroso || Duro, macizo, sólido. Robustus cibus. 

! Ce.ls. Comida de mucho alimento. Robus fiar im- 
¡jr o hilas. Cic . Malignidad inveterada. 

, Ródens, tis. com. Cic, El que roe. roedor. 

HódiuM, ii. u. Roye, uudad de. Francia. 

1 Rodo, is, si, smn, de re. a. Fedr. Koer.||Co- 
, rroei. || Murmurar, hablar mal de otros. Dcnlcm 
| dente rodere* Atare. Morder ;i otro que tiene ifiual 
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mordacidad. Rodare absente m. Ror. Murmurar del 
ausente, 

Rodus, cris. n. Ludí. El peso o masa de un 
cnerpo. 

Ropfa, se. /. Roché ster, dudad de Inglaterra. 

Í Roga, sR.f Limosna. |j Salario, aneldo, paga. 
Rogália, ium. n. piar. I)i as en que se hacían 
limosnas públicas. 1 1 Dicas de paga. 

Uogálís. m. f. le. n . is. Oi\ Perteneciente á la 
hoguera. 

Kogámentum, i. ii. Apul. Pregunta, cu estíon. 
Roganous, a, ¡im. Oo. Lo que se bu de suplicar. 
Rogandis consulibus camitia ha b ere. Cic. Tener 
comicios para la creación de cónsules. 

Rogaxs, tis, com, Cic. Suplicante, el que mega 
ó suplica. 

Ron X'HO, ónis. /. Cic, Rogar ion, ruego, súplica, 
petición con súplica. j| Leí propuesta al pueblo. |] 
Leí admitida por el pueblo, j ¡ Rogntionam accipere. 
Cic. Admitir una lei. Rogaciones. Relés. Rogativas, 
rogaciones públicas. 

Rogatiuncula, se. f, dhn. de Rogatio. Cic. Pre- 
guntilla. J| Cic. Lei de poca monta. 

Rogátor, oris. m. Cic. Rogador, el que ruega ó 
suplica. || Mendigo. Rog-alor legutn. Non. Promul- 

f ador de leyes. — Comiliorum. Cic. Presidente de 
r>s comicios, que preguntaba d las tribus sobre al- 
guna cosa. — Sanicntianon. Cic. El que toma los 
votos ó pregunta los pareceres. 

-f RogátÓKiUM, ii. n. Hospital, casa de cari- 
dad. 

t Rógatrix, Icis. f. Sid. La que ruega ó su- 
plica. 

RogátüM, i. n. Cic . Pregunta que se hace en 
derecho. 

Roo Á TUS, us. m. Cic. Ruego, súplica. Royala 
alicujus. Cic. A' ruegos de alguno. 

Rogátus, a, inri. parí, de Rogo. Cíe. Rogado. 
Ilogtitux scnlentiam. Cic. A' quien se ha prego li- 
tado su parecer. Rogalorum primas. Cic. tíl pri- 
mero a quien se ha preguntado so parecer. 

Rogi iátco, ónis. / Plaut. Pregunta frecuente. 
RorÍTO, ás, ávj, átum, áre. a. freo. Ter. Pre- 
guntar frecuentemente ó con instancia. ¡1 Pregun- 
tar, inhumarse, inquirir, examinar con civilidad. 
Rogitare su per (digan. Virg. Prpgnniar mu chas 
veces novedades de algún sngeto. Jbajilo pisves. 
Piitul. Pregunto á cómo valen los peces. 

Rorro, ás, áv¡, ata ni. áre, <i. Cic. Preguntar. [J 
Rogar, suplicar, pedir con instancia. Rogare heve- 
ficiunr alupicni. Cic . — Ah ahquo. Gel. Pedir un fa- 
vor á alguno —Atiquem de aliquá re, Cic. Suplicar 
ú alguno acerca de alguna cosa. — Legón. Cic. 
Promulgar, proponer una lei. — Mayistratuni. Crear, 
nombrar, elegir un magistrado, preguntar al pue- 
blo si le admite. — Mi Id es sacramento, (Jes . Reci- 
bir a los soldados el juramento de fidelidad. Pre- 
cario rogare. Cíe. Pedir sin derecho, con solo la 
espera ñau en las súplicas. Malo c mere guaní rogare, 
Cic. Mas quiero comprarlo que pedirlo : proverbio 
de las que quieren mas conseguir una cosa á cual- 
quiera cusía y trabajo propio, que someterse ¿ pe- 
dírsela á otro. Rnijct quís. Ter. Preguntara alguuo. 
Rorum, i. n. A f rail, y 

Rogu», i. m. Cic. Hoguera, pila ó pira de lefia, 
en que Jos antiguos quemaban los cadáveres. 

RúMA, ai. f. Cía. Roma, nadad de Italia, capi- 
tal de la república romana, después del imperio ro- 
mano, y ahora de la Iglesia calo tica. \\Jdv. Roma 
elevado á diosa. 

Rumbea, orum. n. piar. Fiestas de la ciudad de 
Roma, 

Eomandióla, *6. J. La Romandiola, país de lia- 
úrt, el exarcado de llave na. 

Román un, óruin. m . plur. y 
Rómandui, ónuu. m. plur . Los pueblos de Ñor- ¡ 
mamila. 1 
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Romane, adv. (r el. Al modo de los romano: 
RómáNensis, y 
Rómániensis. m. f. se. n. is. Cal. Propio de 
Roma. 

Rómánt, orum. m. plur. C¿s. Los romanos. 
Romanía, ¡z.f. La Romanía, parle de la Gre- 
cia. 

RómánTcus, a, uní. Cal. Romano, de Roma, he- 
cho en Roma ó traído de Ruma. 

^ Rómánítas, átis. ler t. Los costumbres <5 ídk- 
tituto.s de los romanos. 

Romanóla porta, ai./. Varr. Puerta de Roma 
en el monte Palatino. 

Román us, a, uní. Cic. Romano, de Roma. 
Rómélea, a./, La Romelia, parle de Grecia. 
Romiua Jex./ Ulpian. La leí romiiia, quejiro- 
hibia mezclarse en los sacrificios tí los que no fue- 
sen magistrados ó senadores. 

Romilia y Romulía tribus. /. Cic. La tribu ro- 
milia, la primera de las rústicas. 

t Ró mi peta, o¿. m.f El que va á Roma. 
Kómúla, as./. La Roninndiola , parte de la Ga- 
lla cisalpina. 

í Rómóla aibor. / La higuera bajo de la cual 
fueron hallados ttómulo y Remo. 

Kómülájiis. m. f. re. n. is. Ridou. Romano. 
Rómólensis. PÍin. y 

Romüleus, o, imi. Ov. De Rómulo, de Roma. 
Romulensis Julia. Plin. Sevilla, ciudad de España, 
RómOlT D.li. át um. tn. plur. Virg. Los rumanos, 
llamados a.\í de Rómulo. 

RÓMÜL1US, a, urn, y 

liÓMÚLUS, a, lili). Virg. De Rómulo, de Roma» 
Komulus. i. m. Liv . Rómulo, fundador y primer 
rci de Roma. 

Rómúlus Momyllus, i. m. Augústulo, último 
emperador de Ruma. 

RóitÁLis. m.f. le. n. is. Ov. Lo que rocía ó hu- 
medece á modo de rocío. 

■f Róbámestüm, i. n. J.atnpr. Limadura, rae- 
dura del uro. 

ElüRAKs, f is. com. Cic. Lo que rocía ó cae como 
el rocío, lo que destila de sí algo como rocío, Ko- 
ran les sanguine. cnpilíi. Ov. Cabellos de que corre 
sangre. Koran fia ianymis ont. Liv. Rostros baña- 
dos en lágrimas . — Funtifms unirá. Ov. Cavernas 
de las cuales destila agua. 

RófUmr, órum. m. plur. Liv. Honderos que 
precedían al ejército, soldados á la ligera-, que útiles 
de. la batalla daban una carga de piedras al enemigo, 
disparando urta lluvia <h: piedras. 

ii ÓRÁ mus, a, tun. Fcst. Lo perteneciente á loa 
honderos que precedían á ía batalla. 

lióltATiO, ónis. /. Ap ut. El caer del ror.ío.| | En- 
fermedad de las vides, cuando estando en jlvr las in- 
festa el ¡ orio. 

iiOKÁTUS, a, iiin. parí, de Roro. Ov. Lo que cao 
á modo de rocío. 

RóulscO, is, sccre. 11 . Ov. Empezar á caer como 
rocío. 

Róríuus, a, uñó Prop. Rocirido, búinetlo. 
UÚRÍlEit, a, ii tu, Lacr. \si que trae consigo ro- 
cío, como hi noche. 

f RóRÍI ÍCUs, a, uní. Cuín. Ncp. Que trae o 
causa rocío. 

RoríVluüs, a, mu. Parr. De donde car* el ro- 
cío. 

MókTger. a, um. Fulg. V. Umifer. 

RóllO, ás, avi, átum, áre. (i.lmcr. Rociar, caer 
el rocío. ¡¡Destilar, timiiur. Ror are suiunune. veprrs. 
Virg. Rociar de sangre los espinos. — hnhrnn.Plia. 
lj;over mui menudo. Rural. Col. Cae el rocío. 

RofiLLENTUS, a, um. Cal. liociudo, mojad;», hu- 
medecido con el rocío. 

líos, óris. m. Col. El rocío. Ros liquidas, Or. 
El agua clara. — Mariuus. liar. V,1 romiTO - i/a- 



742 HOS II O X 

i¿?. Ció*' Rocío que alimenta. Rorcm stilare. flor. naval que alcanzó el con mi C. D ni lio de los carta- 
Destilar lágrimas, llorar. y i neses en la primera guerra púnica, con una larga 

RÓsa, as. f. din. La rosa. \\ Plaut. Tfrmino ca~ inscripción, que es el primer mnniemcnto de la leu- 
riñoso. || Plin. 151 rosal. ¡j Cels. Aceite rosado. [] y ua latina, por los años de 492 de la fundación de 
láser. El mes de inayo, que es el tiempo de las ro - liorna. Rostral <c nares. Liv. Naves con espolón. 
sai. f* Rostro, :is. áre. a. Picar, abrir, partir con 

Rósáceum, i. n. Plin. Rl aceite rosado. el (jico. 

Rósáceus, a, um. Plin. Rosado, lo que es de Uostrum, i. n. Cic. El pico de las aves. || El lio- 
rosa. cico de los animales. [| El espolón ele la nave, ¡jija 

RÓSjE, áriun. f piar. Rosas, ciudad de Cala- punta, cabo, parte anterior de cualquier cosa que 
hiña. i remata en punta. 

Rosalía, iirni. n. plttr. Macrob. El acto de es- Rosüla, m.f. dim. Insc.r. Rosita, 
parcir rosas en los .sepulcros. Rosíjlentus, a, um. Prud. Abundante, lleno de 

Ros vlis. m.f lt\ n. is. Inscr. Lo que es de rosa rosas. 
ú perteneciente, á ella. Kñsus, a, um. parí. (Ir. Rodo. Eslac. Roído, 

UÓSÁRiUjVr, i i. n. Col. Sitio plantado de rosales, corroído, 
campo de rosas. _ i Rota, re. / Plaut. La rueda. [\Espr. cié de supli- 

RosÁltius, a, um. Suet. Lo que es de rosa, ó'per- ¡ ció entre los griegos. |] Ftrg. El roche ó carro. Roía 
tenccieníj- á ella. j nolis. Lncr. El disco ó globo del sol. — Aitni. Sen. 

Ros.tru:J,Í.«. Plaul.Vinn compuesto con rosas. ; El curso del ano. — Porlurue. Cic. La variedad ¿ 
Rosátlü, a, um. iScrcn. Rosado, compuesto con inconstancia de la fortuna, 
rosas. Rota iiilis. m.f. Jé. n. is. Atn. Loque se puede 

Roscia lex. f. Tác. La leí roscia, teatral, apü- rodear ó dar vueltas, ó donde las ruedas pueden 
cada por el tribuno L. Roscio Otón , en que se sciui lo rodar. 

asienta á los caballeros en las gradas inmediatas á Rotális. m.f. le. ?i. is. Jal. Cap. Loque tiene 
la caven del leaira. \ ruedas, rodadero. 

Rüsciánus, a, um. Cic . Lo perteneciente á Ros- : Rútan'S, tis. cum. Lo uno da vueltas rodando, 

cío. ^ f Rot.uuüs, ii. *». Llp. El carro. 

ltOSCrDUSj, a, um. Farr. Abundante de roclo, i RoTÁTÍLts. m.f le. «. is.Sid. Loquería vueltas, 
humedecido. ¡ Rotátím. adv. ApuL En rueda, ai rededor, en 

Roscjus (L.) Otho, onis, m. Cic. Lucio Koscio ! círculo ó circuito. 

Otón, tribuno de la plebe, promulgador de hi leí ■ Rotátio, óuis. /. VUrnv. Rotación, movimiento 
nucía, en que señaló asiento a los caballeros ruma- j circular, la acción de rodar, 
nos en catorce gradas inmediatas ¿ la cávc.a del ¡ Rotatou, oris. m. Es tac. Rodador, el que hace 
teatro t la cual ocupaban ios senadores. ¡| Quinto | rodar. 

Roscio, fumoso cómico lana vino, el primero que usó ■ Rot.ítus, os. m. Es tac. Rotación, movimiento 
de máscara : escribió un libro en que comparaba el . circular. 

arte his Ir iónica con la elocuencia. Pac maestro de. ! RotAtus, a, um. varí. de. Roto. Ov. Movido en 
Cierran en el uso de la pronunciación y acción . | giro ó al rededor. Rotulas termo . Juv. Discurso 

Róseánus, a, um. Farr. Lo perteneciente á la breve, vivo, 
rosa. ; iliJTRMSUKRUM, i. ii. Rotembourg, ciudad de 

Rósétum, i. n. Virg. Lugar plantado de rosas, Fmnconia. 
ó en que nacen rosales naturalmente. ^ Uótiírudamum, i. ?r. Roterdam, ciudad de Ho- 

RÚSEUS, a, mu. Firg, Lleno de rocío. lauda. 

ItÓSiiUS, a, um. Plin. Rosado, de color de rosa. RuthomXous, i. f. Rnan, ciudad de Francia. 
Rosea dea. O o. La Aurora. Jtoseum vinculum. Sen. Romo \u ai, í.h. Redon, ciudad de Francia, 

trag. Corona de rosas. lloaei flores. ('laúd. Las ro- Roto. ¿is, ávl, át.um, ¿iré. a. Lucr. Rodar. ¡¡Ti- 
fias. _ rae* rodando. ¡J Col. Hacer la rueda el pavo reai, es- 

RÓsr. prct. de Rodo. ’ tender la cola. Rotari. Man. Girar, dar vueltas al 

RósiO, Ouis. / Plin. La rondara 6 corrosión.. rededor. Rutare saca. Ciaud. Arrojar piedras. — 
Rosmarino!, i. n. Plin. ó Capul cn.se. Lúe. Derribar, echar á rodar la cabeza 

Rosmárlnls, i. m. Col. y de una cuchillada. 

HosmXius, is. f Oí’. El romero. Rotula, tu. / dim. Plin. Ruedecilla, rnedecita, 

Rosteli.UM, i. n. dim. Col. Pico pequeño, pi- \ rueda pequeña, rodaja, 
quito, Rot t’M DÁTio. ¿mis. f. Yitruv. La acción de re- 

RoísTÓCIIIUM, i. w.Rostonk, ciudad de Alemania, dot idear, 

RnsTOViA, ic. f. y Rosto vi uin, ií. n. Roston, ciu- Rotund.ítus, a, um. parí, de Rotundo. Apul. 
dad de la gran Rusia. ¡ Redondeado, redondo. 

Rostra, oruin. n. piar. Cic. Los rostros, la tri- 1 KótüN’de. ado, Cic. Redondamente, ¡j Elegante, 
bmia desdi: donde se arengaba at pueblo ni Roma, •, exactamente. 

que estaba adornada con los espolones de los navios \ Ró tUNíiii ór.iUs, a, um, Apul. .Lo que tiene lio- 

o de tus galeras tomadas ¿ los unciales. Pro rostris j jas redondas. 

laudare. Quiñi. Alabar en público. i Rotundítas, átis. f. Plin. La redondez, la íi- 

RostráLiis, m. f. lo. n. is, Sid. Lo que es de es- gura redonda, 
polou de navio ó de pico de pájaro. RüíLaüO, ás, ¿vi, atum, áre. ti. Cic. Rcrion- 

RostRans, tis. Plin. Lo que pica, hiero ó per.e- dear, p<uier redonda una cosa. Rol midan: adróla- 
tra con el [jico ó cou la ponLn. |1 Picante, punzanie. Intitulan. Cic. Redondear o rodear una cosa de 
penetra uto. modo que se pueda tomar en muchos sentidos. — 

•j - líos TftÁTULA, m.f. La becada ó choclia, ave. Summum. Mor. Redondear una cuenta, concluiría 
EosTRATliS, a. um. Col. Rostrado, que remata exactamente, 
en pauta ó pico, pimtiagudo. Rustra fus impelas, Roi’LNDUá, a, um. Cic. Redondo, do figura re- 

J*lin. Choque <iel e-spolmi de imanare con ntra. dnnda. .iiiduildus ontlor. Cir. Orador animnioso, 
Ros fruía corona. Plin. Corona naval, que se duba numeroso. Rotundo ore lugui. iior. Hablar ck>- 
at primero (fue abordaba a una vave rnemu/t/. o ya- ciieolemente, con annotúa. Ro( mui tares L acece, 
naba alguna victoria nanrt. — Columna. Saet.Co- ; Jlor. Lna perlas mas redondas, 
luna rostrada, adornada con los espolones de ¿as j Kü.voi.ási. o runa ui.pt Ruellos de laSunna- 
naves. Se puso en ¿7 foro por la victoria y triunfo - da europea. 
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Ho\oi.ama, «t. /. Lu Rusia roja en la Polo- I 

tria. 


RU 


y Rubrico, ás, áre. a. Cat. Enrojecer., 
rojo. 

IIl'brTcósus, a. um. Col Abundante cío 
roja. 


poner 


tierra 


Rubedo, Inis. /. l'irm. Rojez, el color rojo ó 
rubio. 

liC REFACIO, is, féci, fudmiij erre. a. Or. Rubi- 
ficar, enrabiar, jiounr rubio ó rojo. Ruhcjucrrc ora 
aliuujus. ¡Sil Iliil Hacer salir los colorea á «ilgnr.o. 
hacerlo poner colorado, cansarlo vergüenza. 

JtÜIlbl'ACTUS, a, un), parí, (le lie be fació. Or, 
Enrojecido, enrubiado. 

Eli BELLA. i k. f. Pfin. T.a uva roja. 

Iíúrki.u.vna vítis. /. Col. Vid que da la uva 
roja . 

Rujie l lio, unís. m. Pfin . El salmonete, pes- 
cado. 

IIürelliiluSj a, um. Mure. Cap. Rijíllo, rti- 
iüto. Vial, de 

RÜrkllus, a, wn. ñTarc. Algo rojo ó rubio. Rn- 
brlhun vinum. Mure. Vino clarete, tintillo, ojo de 
güilo. 

ItüBENS, tis. Virg. Lo cjne rojea 6 bermejea, 
bermejo, rojo, rubio. 

Rúbeo, cu, buí, ¿re. n. Lucr. Ser, estar ó po- 
nerse rubio, rojo, bermejo, colorado, jj Cíe. Tener 
rubor ó vergüenza, ponerse colorarlo de vergüenza, 
Itubere purpurnm. Solin. Ser ó ponerse de color de 
púrpura. 

iíúnidi, bra, brum. Plin. R<¿jo 7 rubio, bermejo, 
colorado, encendido. 

Uübesco, is, bui, ocre. n. Virg . Ponerse rojo, 
encendido, 

Rubeta, a*. / Plin. Rubela, rana venenosa que 
se cria entre las zarzas, 

UÜBRTUM, i. n. Ov. Zarzal, lugar cubierto de 
zarzas ó espinos. 

Rúhf.us, a, um. Coi De zarzas ó espinos. |j Ru- 
bio, encendido. 

Rubí, urina, m. phv\ Rubí, ciudad de la Pulla. 

RlmiA., a¡. f. Plin. La rubia, raíz bermeja mni 
usada, en los t infes. 

Rüníco y IL’ibleon, ónís. in. Cío. El Rubicon, 
rio de. la (rafia cisalpina. 

RübTcunuúlus, a, um. Juv. Rojillo, coloradillo, 
algo encendido. Di ni. de 

RüniCUVUUs, a, mu. Plin. Rubicundo, rubio, 
rojo. 

Eüinous, a, um. Plaut. Rubio, oscuro ó mo- 
reno. Snmel rubidus, dañes pal fulas, adutj. Al pa- 
gar, ad te suspirara us. ref. 

RCbíoália, ium. n. pl. V. Rob ¡galla. 

RüTlífiÍNIS. gen. de Rubigo. 

■f UúnÍGÍNO, ás, áre. Cubrir de orín. 

RiminÍNósL's, a, um. Marc. Lleno de orín. 

R.ÜBÍGO, inis. tn. Virg. El orín ó herrumbre de 
los metales, j [ Niebla ó anublo de las mieses. |j 
Diosa que presidía á la niebla de las mteses. V. 
Rubigo con sus derivados. 

Rubor, óris. wi. Cíe. Rubor, pudor, vergüenza. 
11 El color rojo, rubio, bermejo. Virgin cus rubor. 
Virg. El pudor virginal. In r aburan te tolum dabo. 
Plaut. Yo te haré salir los colores, te mulero á 
palos, ó te zurciré á latigazos. Jlnbnri mihi csí . 
'loe. Me avergüenzo, me da vergüenza. Verba 
digna rubore. Oc. Palabras vergonzosas, torpes, 
que da vergüenza decirlas. 

Rubrf.nsis lacus. m. El lago de Narbona en 
Lrngitadoc. 

Rubrica, re. f, Plin. Rúbrica, almagre. Rubrica 
Inania. Rúbrica sin 6 pica ó bermellón. |] Rúbrica, 
inscripción, titulo, epígrafe en los ti tu Sus de i du~ 
ruello. 

KcnitíCÁTDS, a, nm. Pers. .Pintarlo de rojo ó de 
1/ er me 11 o u. || Almagrado. 

Rt'imiufcTA, «*. Plaut. Bermellón,, minio. 


Ecbrus, a, um, Solin. V. Ilnbcr. 

RCrüs, i. m. f. Plin. La zarza. Rubus id atus. 
Plin. La zarzamora. — Caninas. Plin. El escara- 
mujo, rosal silvestre, zarza perruna. — Pitnicens. 
Prop. 1.a zarza que cria ratones silvestres. 
Hüctámkn, inis. u. PraiL El regüeldo, eructo. 
Rcctans, tis. com. Cíe. El que eructa ó re- 
güelda. 

f Ructátío, onis. /. Regüeldo, eructación, el 
acto de. eructar. 

•j - Rüctátoji, óris. i n. El que eructa. 
Huctatrix, ici.s. / Marc. La que eructa ó re- 
güelda, la que hace regoldar. 

Kt CTATliS, a, nm. parí, de Rucio. SU. Jtál. Des- 
pedido, vuelto con un regüeldo. 

E L'CtítAtiO, onis. / Celx. La acción de eructar 
frecuentemente. 

KlctItü, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Regoldar 
frecuentemente. Ercc. de 
Kucto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. y 
Ruotor, áris, álus sum, ári. dep. Hor. Eructar, 
regoldar. | j Echar fuera, despedir. 

Ructuósus, a, um. Quiñi. Que eructa ó re- 
güelda. 

Rucios, us. m. Cic. El eructo ó regüeldo. Ruc- 
ia gravis hería. Plin. Yerba que comida causa 
eructos fétidos. t 

Rüde.vs, tis. wi. /. Cic. Cable de navio, cubo, 
cuerda, amarra. Pudentes exúdese, laxare , immil- 
tere, expediré. Virg. Hacerse á la vela. Dudcns. 
Titulo de una comedia de P laido. 

*f* Rudenter. ado. Grosera, rústicamente. 
RÚDENTisnuLUs, i. m. Pao. El rechinar de las 
cuerdas de un navio. 

Rudera, rum. ?i. pluw Lie. La rudera, cascote, 
ripio, despojo de fábricas. 

UüiJÉRAUiUM, ii. n. A pul. Crib adiara cribar los 
escombros, arena y cal. 

Rudera mus, a, mu. A pul. Perteneciente á los 
escombros de Jas ruinas. 

R CnÉU.vno, ótiis ./. Viimv. Obra grosera hecha 
de ripio ó cascote. [| El acto de hacer una obra ó 
un suelo de escombros de otras obras. « 

Jí. líder Atus, a, um. Plin. [lecho, compuesto, so- 
lado de escombros. Parí, de 

ÍIÚDÉRO, ás, ávi, átum, áre. a. Vüruv. Solar, 
allanar, igualar con escombros. 

ltÚDÉTUM, i. si. (Jal. Lugar lleno de escombros, 
de cascotes, allanado ó solado con ellos. 

Rú diarios, ii. m. Suel. Gladiador, á quien su 
daba una vara en seii id de su libertad y su retiro. 

| ¡ Fe.xt- El que hace cribas. || Sastre que hacia ó 
componía Uks vestidos de los soldados. 

Rúimauius, a, um. Suel. L.o que perlenerc ni 
gladiador ó á la vara que se le daba A cierto tiempo 
en señal de libertad. 

RudIcula, ai. j. Cal. Cuchara ó cucharon para 
revolver lo que se está cociendo 6 guisando. 

Rüdímentum, i. n. Quiñi. Rudimentos, prime 
ros principios de Ja e use ñ unza. Iitidiua:/itum depu* 
nere. Liv. Salir de los principios, del noviciado. 

RünÍNUs,a, mu. SU. í/ál. Rtidino, ni cria no, per- 
teneciente á Rudia, ciudad de Calabria, patria del 
poeta Ei do. 

KCuis, is. f. Cir. Vara tosca que. servia como de 
/Jarete ii los gladiadores para ejercitarse. Rudnn 
accipere. Cíe. Rudi donar i. li»r. Lograr su retiro 
del oficio de gladiador. Rudnn mcreri. Id are. Ale- 
n j cer la libertad, «1 retiro. Ad rudnn cumprUrrc. 
Cic. Obligar á hacer el ulicio de gladiador. Rudi- 
luis pugnare. Cic. Enseñarse á esgrimir, a com ba- 
tir y butullar con taras á tundo de lio retes. 

ni. j dé. u. i¿:. Col. Rudo, tusen, bronco. 
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basto, duro, áspero. [\ Virg. Inculto» erial. ||Hor. 
Grosero, impolítico, agreste, rústico. IjFiC. Igno- 
rante, imperito, indocto, /ludia materia. Luí: . Ma- 
teriales en bruto. — J Lana. Oe. Lana en puerco. 
Rudes capiUi. Sen. trug. Cabellos desgreñados. 
Hade argenta m. Cié. Plata en barras. Radia ad 
Helia. Lie. — Belli. Hor. Ignorante riel orden mili- 
tar.—/» Cütnumni vita. Cíe. Hombre impolítico, ¡ 
inútil en ía sociedad. — In jure civili. Cíe. Igno- 
rante en el derecho, — Dicendi. Tac. Hombre sin 
elocuencia. 

Kúuítas, ñtis. f. ApttL Rudeza, tosquedad, rus- 
ticidad, ignorancia, impenda, falta de esperiencia, 
de cultura. 

Rui> i rus. us. m. Apul . El rebuzno del asno. ¡| 
El bramido ó rugido de otros animales. 

Ruines, a, uin. Cic. Lo perteneciente á la ciu- 
dad de iludía en Calabria, patria del poeta Eniu, 

RÚüO,¡8, údi 6 ivi, ere. n. Oc. Rebuznar. || Virg. 
Bramar, rugir, aullar, ladrar. j| Virg. Vocear, gri- 
tar agreste y toscamente. 

Ruuok. órís. m . Apul. EIrebuzao.fi bramido, 
rugido, y toda voz ó sonido agreste y duro. 

RúnüS. cris. n. Plin. Ripio, cascote, escombros, 
despajos de obras. Rudus notuifíi. Plin. Piedra y 
ladrillo molido y mezclado con cal para los pavi- 
mentos. — Redivivutn. Piedras de ruinas ó deinu li- 
ciones que se emplean eu otras obras. — Pingue. 
Col. Escombros que echados en las tierras sirven 
para engrasarlas. — V etut¡. Tac. Pedazos de piedras 
ó ladrillos y cal de edificios viejos, molidos y em- 
pleados en los nuevos. 

Rúduscülum, i. n. Fcst. El cobre en bruto. || 
Moneda de cobre. || Vaso de piedra grosero y como 
naturalmente cóncavo. 

Kuens, tis. com. Sil. Jlál. Lo que se cae, se 
arruina. || Lo que va en decadencia. || Virg. Lo que 
se arroja, se derriba ó precipita. 

Rúfeo, és, ere. n. y 

Rüfesco, is, ere. n. Plin. Enrojocerse, ponerse 
rojo. • 

Rufo, as, ávi, átum, áre. a. Plin. Poner rojo. 

ÍÍUFÚLI, o ruin. 7 / 2 . piar. Peal. Tribunos de los 
.soldados romanos nombradas por ios cónsules. 

Rlí-ulüs, a, um. Plan/.. Kojiiio* rubito. Dim , de 

ItÚFUS, a, um. Ter. Rufo, rubio, rojo, bermejo. 

Rúo a, se. f. Cic. La ruga ó arruga de la cara. j| 
Plin. El pliegue de la ropa. I| Hor. La vejez, la 
edad avanzada. \\C¿c. Severidad, rigidez de cos- 
tumbres. 

Rúcátus, a, urn. parí, de Rugo. Plin, Rugoso, 
arrugado. • 

Ruginósus, a, um. Cei Aur. Rugoso, arrugado, 
arado con arrugas. 

Rúgio, 13, ivi, itum, iré. 7i. Aut. de FU Rugir, 
bramar el león. 

Rugítus, na. 77i. Apul. El rugido ó bramido del 
león. 

Rugo, ás, ávi, átum, áre. a. y n . Píaut. Arru- 
gar. H Estar arrogado. 

RugósÍtas, átis. / Tert. Rugosidad, contrac- 
ción del cuero. }| Multitud de arrugas. 

Itunóhus, a 4 um. O l>. Rugoso, arrugado, lleno 
de arrugas. Rugosior uvd pasad janes. Claud. Caí a 
mas arrugada que una pasa. 

Rugusti, órum, «r. piar. Pueblos de la Recia 
¡unto al llhin. 

Rui. prel . de. Ruó. 

RuirnJs, a, um, Plin. A’spero, tosco. 

RUINA, se. f. Cic. Ruina, caída. || Estrago, de- 
sastre. II Derrota, mortandad. |] Oaiio, calamidad, 
desgracia, pérdida. Ruina cceli. Virg . Borrasca, 
tempestad. — Por tunar um. Cic. La pérdida de los 
bienes, lluinnm ¿acere. Virg . — Daré . Mor. — Tra- 
herc. Virg. Arruinarse, caer. |) Derribar, destruir, 
arruinar. 


R U M 

Rui xu 8 US, a, nm. Cíe. Ruinoso, que amenaza 
ruiua.^ 

RuítürüSj a, nm. Luc. Lo que ha de caer. 

Kl'UíA, oj. f. y Rtillum, i. n. Plin. P.l rallo. 

Rüma, as. f. FrtfV..La teta. [| Fcst. La parte .su- 
perior del tragadero, ¿ donde, muchos animales 
atraen la comida del buche, partí rumiarla,. [ 1 El tra- 
gadero. 

Rumev, inis. íi. Plin. V. Ruma. 

Rúmentum, i. 7i. Fcst. Rompimiento, interrup- 
cion de los agüeros. 

Rumf.X, Icís. «i. Plin. La Romaza, yerba. |¡ 
Fcst. U na especie de dardo. 

Rumia, a?, f. y Rumio a, ai. f. V arr. Diosa que 
presidia á los ñiños de pecho. 

Rúmtfüuo, ás, avi* átum, áre. a. y 

RümífÍco, ás, ávi, átum, áre. a. Plant. Espar- 
cir minares ó nuevas, divulgar. 

RümígéráTio, onis. / Lampr. Esparcimiento 
de rumores ó nuevas. 

RC’MÍgÉko, ás, ávi, átum, áre. a. Fest. Espar- 
cir rumores ó nuevas, divulgar. 

RumIgÉUÜlus, a, um. A mitin. El que trae, lleva 
ó esparce rumores ó nuevas. 

Rúmigo, ás, áre. a. Apul. Rumiar. 

RÜ.MIN, luis. /i. Varr. V. Ruma. 

RÚMÍyA, ae. f. Or . V. Rumia. Ilumina ficus. Oc. 
La higuera, junto ó la cual dió leche una loba á 
Róinulo y á Remo. 

RüMÍNÁLls. m. f. hí. n. is. Plin. Que rumia ó 
masca .segunda vez. Ruminalis ficus. Lie. La hi- 
guera. junto h la cilhl dió leche una loba a Hámulo 
y á Remo. 

Eú mina tío, ónis./, Plin. La rumia, la rumia- 
dura, la acción de ni miar. jRumiuutio guotiduina. 
Cic. La reflexión diaria. — Hiemis. Plin , El retro- 
ceso ó vuelta del invierno. 

RümTn'ÁTOk, Oria. f. Arnob. y 

Rümívatrix, icis. f. Col. Rumiante, el ú la 
que rumia. 

ltu mino, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. y 

Rümínok, aria, alus sum, ári. dep . Lie. Ru- 
miar, masticar segunda vez. jj Repasar, relie xio 
nar, rumiar. 

Uúminus, i. 772. 8. Ag. Sobrenombre de Júpiter, 
que significa criador de Roma. [\ La teta. 

Kümis, is, j. V arr. V. Ruma. 

lt O mito, ás, áre. a. Non. Hacer correr rumores 
ó nuevas. 

t Rumo, fts, áre. ti. Fcst. Rumiar. 

Rumo y Ruinan, onis. ?». hiere. Nombre enligue 
que se dio al rio Tiber, esto es, fértil i zador de las 
riberas. 

Rumor, ñris. vi. Cic. Rumor, fama, voz, runrún 
esparcido sin cierto autor. Rumor est. 'Ver. Se 
dice, corre la voz, es fama. Venit. Ter. Se es 
tiende, corre la voz. i¿!í?72t>re malo flagrare. Mor. 
Tener mala reputación. — Secundo iter agere. Virg. 
Hacer un yiage con aprobación de todos. Quis erit 
rumor populi? Ter. ¿ Que dirá, qué no dirá el 
pueblo ? 

UuMt>r, órum. m. piar Farr. Sarmientos lar- 
gos que pasan de una á otra vid, y se enlazan 
entre sí. 

Rompo, is, rfipi, niptum, ]>ere. rt. Cic. Romper, 
quebrar, partir, rasgar. || Quebrantar, violar, anu- 
lar. Rumpere. im.pf.rium. Tác. Quebrantar las ór- 
denes, ir contra ellas. — Se cur rendo. Plttul. Re- 
ventarse á correr. — Moras. Firtj, Apresurarse. — 
Quccslus pee l ore. Lie. Dar profundos suspiros. — 
Jus. Tác. Violar, quebrantar las leyes. — F/agris, 
loris. Ala w. Abrir á uno, abrir en canal á azotes. 
Rtipil j ulmén diem. Lúe. Se lia visto, ha resplan- 
decido un rayo en el aire, llumpi iniidiá. Virg. 
Reventar de envidia. — Ala lis. Cic. Estar consu 
mido, abatido con las desgracia». Rumpere fictas. 
Sen. h ag , Dejar de llorar. — Redilum alicui. Mor. 
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Estorbar la vuelta á alguno. — Agmitia. Prop. Rom- 
per, desbaratar los escuadrones — Itev cursu. Val. 
Flete. Tomar el camino con impeta. — Ponían. Oo. 
Hacer salir una fuente. , 

Rumpótínétum, i. •«. Col. Lugar plantado de ar- 
boles, que sirven para sostener las vides. f 
Rumí’ÓtLnus, a, urn. Col. Lo perteneciente a los 
árboles que sirven para sostener las parras. 
Rumpótíxus, i./. PUn. y 
fíl’MPUá, i. /. Varr. A'rbol bajo ó arbusto que 
sirve para sostener las parras. w 

RúmuscÜlus, i. dim. de Rumor. Cíe. Rumor- 
ciilo. 

■f Runa, f. Varr . Especie de dardo de hierro 
mas a«r/¿o que lo regular. 

Rüvátus, a, um. En. Armado de este dardo, 
•j’ R.DNCA, se./. anl. Peal. V. R nució o.: 
ÍIuncatiO, ónis./ Col. La 102a, limpia ó escarda 
de las malas yerbas. 

Ííun'cator, Cris. m. Col. Robador, escardador 
de las malas yerbas. 

Kuxcína, m. (.Varr . Garlopa, cepillo pura ali- 
sar la madera. ¡JiS T . Ag. Diosa que presidía á Iti roca 
ó escarda de las l ierras. 

RutftiNO, ás, ávi, átum, áre. a. V an\ Cepillar, 
alisar, pulir la madera con el cepillo ó garlopa. 
Ronco, ouis. m. Pal . El escardillo. 

RuncO, ás, ávi, átum, áre. a. Varr. Escardar, 
limpiar ías tierras, estirpar las yerbas inútiles, 
i RuncOK, Cris. 7». El estornudo. 

Iíü0 7 is, rui, ruTtum ó rú tu ni, ere. a. y n. Cic. 
Arruinarse, caer precipitadamente. J| l>erri bar, 
arruinar, abatir, demoler, echar por tierra. Rucre 
atiqieem. Ter . Derribar á uno en tierra. — Por lis. 
ltiü. — Ex urbe. Virg. Salir, echarse fuera de la 
ciudad en tropel . — In fminits. Sen. Intg. Arrojarse 
al delito. — llerbas. Virg. Arrancar las yerbas. — 
O usa focis. Virg. Retirar ios huesos del fuego. *— 
in agenda. Cic. Precipitarse en lo que se hace. — 
Aliquid imprudevs. Tcr. Caer en una impruden- 
cia. — In f aliquem. flor. Echarse sobre alguno, 
arrojarse ;í él. • — Per vinar. Jasque nefas que. Luc. 
Abandonarse á toda especie de delitos . — Ad inlc- 
ritum. Cic. Correr á la muerte. — Ja ftigutn. JJi:. 
Huir precipítadamcnlo . — Ad urbem infesto ag rui- 
ne. Lío. Arrojarse sobre una plaza con gran reso- 
lución. — Emplorem pafi. Cic. Sufrir que el com- 
prador sea engañado. Rail dies. Virg. El dia se 
va á acabar. — Sol. Virg. El sol se va A poner. — 
Ver. Virg. La primavera está para acabarse. — 
ignis al rain nubein. EiVp. El luego despide una 
negra nube. — Cuchan imnribus. Mure. El cielo se 
deshace enagua. Ruutil de monlibus amnrs. Virg. 
Rio» de agua se precipitan de los montes. In pe jas 
rucre. Virg. Andar de mal en peor, 

Kúpus, is. / Cic. Roca, peñasco, peña tajada. ¡] 
Escolio. 

Rüpex, ícis. com, Fest. Hombre duro, rústico, 
estúpido, como una piedra. 

Rüi'i. prcl. de Rinnpo. 

Rupicapra. f. PUn. La rupicapra ó gamuza, 
cabra montes. 

Jí úrico, ónis. m. Apul. V. Rupex. 

Rúpína. a¿. f. Apul. Roca escarpada, ó lugar 
horroroso ó inaccesible por sus peñascos. 
Rupsjtch lugar de Ruperit. anl. 

IiLPSO en lugar de. Ropero, anl. 

Uuí'Tim. «tifo. Ces. Confusa mente, sin orden. 
Rumio, óui s.f. Ulp. Rotura, fractura, quebra- 
dura. 

Ruptor, oris. m. JLip. Rompedor, violador, que- 
brantad or. 

Rüptus, a, uin. parí. /i'Rninpo. Roto, qnehra- 
do, partido, quebrantado. Rupia Anguila verba. 
Oi\ Palabras cortarlas, interrumpidas con suspi- 
ros. Ruplum teslamentum. Cic. Testamento ami- 
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laclo. Ruplo corporc. Fedr . Reventado el cuerpo. 
Rupia taciturnilas. Tac. Roto el silencio. 

JtiÜUA, inm. n. plur. Virg . Los campos, las tie- 
rras cultivadas ó incultas, Ja campaña. 

Uüráijs. vi. j. lé. u. is. Cus. Rural, rúslicn, 
del campo. 

RCuátiü, ónis. /. Apul. La.Iabranza, la agri- 
cultura. 

RCjresci), is, eie. íi. En. Hacerse rústico ó sil- 
vestre. 

Rürestjus. m. /. ¿re. n. js. ApuL Rústico, sil- 
vestre. 

ROiti. adv. Ter. En el campo, en la campaña. 
RürTcot.a, ík. m. f. Ov. Cultivador del campo, 
labrador. 

t RúkicÓlákis. vi. f re. n. is. F orlan. Lo per- 
teneciente á los labradores. 

RuríciÍNA, ;e. m.f. Or. Nacido eu el campo. 
Riíiuna, ai. /. -V. Ag. Nombre de la diosa (tvf 
campo entre tos rítmanos. 

Rüeus.í/ch. de Rus. 
íÍúro, ¿s, ávi, átum, áre. a. Final, y 
líüuofi, luís, átus suiu, ári. dtp. Pinol. Vivir eu 
el campo, pasar el tiempo en él. 

Rursum y Rursug, adv. Cic. Segunda vez. otra 
vez, de nuevo, nuevamente. [] Hacia atrás, atras. 
llar sus t.L inlrorsus. VUruv. Dentro y fuera. 

Rus. úris. n. CP. El campo, la c:inipaha.[| Casa 
de campo, jj flor. Rusticidad, grosería, impolítica. 
Rus -iré. Tcr. Ir al campo. — Aligue ni un Itere. 
Quint. Enviar á alguno al campo 6 á la labor de 
él. — - Anueuuin. Cic, Amena granja. Hurta píen* 
ti únales. Cal. Anales e si ritos groseramente. Ruri. 
de. ó Tt are. e.ssc , Pltiul. Estar en el campo, en la 
granja, en la casa de campo. — Omni pasa. Col. 
Tener de todo género de pastos. 

Rlscárjus, a, um. Cul. De brusco o mirto sil- 
vestre. 

JíijscíNóNEnsis comitatus. vi. El coudado del 
Roselloü, provincia de Francia. 

Ruscur.UM, i. 71. dim. de Rus. GeL Pequeña 
granja ó casa de campo. 

Rüscum, i. ?í. y ltu se us, ‘i. /. Plin. El rosco ó 
brusco, especie de mirto si! castre. 

Rlscüuium, ii. n. Argel, dudad de Berbería. 
JtOsK en lugar de liare, anl. Varr. 

1 ÍLS 1 N*A. vr..f. V . R urina, 
liúsou, Oris. m. S. Ag. Nombre de un dios adre 
lus romanos. 

RUSTO R, áris, atas sum, ári. dep. Non. Inda- 
gar, escudriñar. 

Russ.\tus,íi, um. Tn f. Dado de color rojo. J| 
Plin.' Rcrteue ciento á utui dé las cuatro facciones 
del circo. 

liüb'SUULUS, a, um. Pi ad- Rojíllo, que tira A rojo. 
Dim. de 

Russf.us, a, uin. Lucr. Rojo, rubio, encamado, 
liussiA, ai. / La Rusia. i|j'n¡¡ país de Europa. 
UüssülUs, a. um. Ciipil. Que lira á rojo, algo 
rojo. Dim. de 

IlüssüS, a, um. Cal. Rojo, rubio, encarnado. 

7 Rusta k tus, n, um. Cal. V. (í usenrius. 
Rustica vinaria, onun. 7f. plur. Frsl. El pri- 
j 111er día de setiembre, ai que adraba al Ruma ti 
jjrimcr vino imero. 

Rustica, re. f Fedr. Aldeana, labradora. 
Rustíc.vnus, a. um. Cic. Rústico, agreste, al- 
defiDO. lluslicani Ilumines, Cic. Labradores, alde- 
anos, gentes dul campo. Rusticana vita. Che La 
vida del campo — .Ruí’íiwíojuíí. Cic. La economía 
del campo. Ruslictmvm wrbum-, Cic, 'Término dc- 
geiite del campo. 

Tí usTÍc.WtiUs, a, um. V. Rnscarius. 
llus'VÍcÁ'LTJí. (tdv. Putnp.A 1 modo de las gentes 
de! campo., tosca, groseramente. 

Rustí cátio. onis. f Cic. La morada ó estancia 
en el campo. [| Cu/. La labranza, labor, agricultura, 
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ÜUSTÍCÁTÜS, us. m. Cic. V. Rusticalio. 

RühtÍ ce. aáv. Cic. Rústica, tosca, groseramen- 
te, ni modo de los .rústicos. 

ItuaTiCELi.us, a, iim. diifí. Van. Algo rustico. 

UustÍuÍtas. ntis. f. Plin. Rustiquez, rusticidad, 
grosería. ¡1 Impericia, impolítica, 

Kustícor, áris. atas sutn, ari. den, Cic, Vivir cu 
el campo, en una granja, pasar algún tiempo en 
ella, ¡j Col. Labrar, cultivar los campas. j[ Sid. Ha- 
blar tosca, groseramente. 

RuáTiUÜEA, m.f Plin. La becada ó chocha, ave. 

RustícÚea minor. /. La gallinita ciega, nve. 

RusrTcULUSj a, ura. dan . ¿Vare. Un poco rús- 
tico. 

RustícÜlus, i. m. Cic. El aldeano ó rústico. 

RustÍcU», a, mu. Oír. Rústico.. aldeano, villano, 
agreste. |1 Inculto, grosero, tosco, ji Oc. Demasiado 
vergonzoso, neciamente ti mido. Rustica vil a. Cic. 
La vida del campo. — Pcrdix. j\lare. La becada ó 
chocha. Rustica manas. Quiñi. Manos toscas, sin 
destreza, sin arte. — Res. Cic. Los bienes del cam- 
po. Rusliciur Ululas. Sen . Titulo ni ¡us grosero, 

Rusticus, i, vt. Salust. Aldeano, rústico. 

Ruta, óe.yi Plin. La ruda, yerba. 

Ruta et cie.síi, órum. i¡ . p L Cic . Los bienes 
muebles, los que se pueden separar de una casa 
ó heredad vendida, y que se lleva ó reserva para si 
el vendedor, 

ittTAUBDH, i. «. Varr. El rastro o rastrilla, ins- 
trumento ¡jara limpiar las miases y la tierra. 

líúTÁmÍLUM, i. n. Sucl. La pala del horno, la 
paleta para escarbar el fuego. 

Rütáceus, a, uní. Plin. Hecho de ruda, ó com- 
puesto y mezclado con ella. 

KÚtÁtus, a, uní. Plin. V. Rutnceus. 

KCtellum, i. di ni. de Kutruru. Ludí. Azada ó 
agadón pequeño. [¡Rasero de la medida. 

KüTHSNENSlfi provincia. A La provincia de Ro~ 
vergue en Prenota. 

KurnÉxi, orum. m. plur. Cas. Los pueblos de 
Rodez, capital dt: Ro vague. 

Kltiiénícus sin us. m. El golfo do Finlandia. 

H.LTíi.ans, tis. com. C latid. Rutilante, resplan- 
deciente. 

ÜUTÍLÁTUS, a. um. parí, de Rutilo. Liv. Puesto 
res o U n d vciente, bri 1 1 ante . 

RuTíiítsco, is, ere. n. Plin. Ponerse rojo. 

itUTíLlÁNCá, a, um. Cic. Lo perteneciente a R li- 
lilí o, ciudadano rumano. 

RÚrÍLis- m. f. le. n. is. Col. V. Rútilos. 

Kltíuus, íi. m. Claudio Rutiliu Numuoíano, 
francos, que obtuvo tos mayores empleos en Roma, 
y dejó cí Itinerario en ¿ios libros, que tenemos faltos, 
pero tu versos puros y elegantes. Plore ció ¿princi- 
pios drl siglo v de Cristo t bajo el imperio de Teo- 
dor iu el menor. 

RúTÍlo, ás, ávi, átum, are. a . yn. Plin . Lar el 
resplandor del oro, hacer ó poner brillante. || Res- 
plandecer. brillar, relucir. ^ 

itL'TÍLL’s, a, um. Cic. Rútilo, brillante, resplan- 
deciente, reluciente como el oro. 

Rutlus, i. m. Solin. Tranca ó barra que se pone 
detras de la puerta. 

RüTíiUm, i.?i. Cal. Instrumento rústico para sa- 
car ó arrancar alguna cosa, como azadón &a\ ¡ | 
instrumento pura amasar la cal y arena. |] L1 ra- 
sero de !u medida. 

Rut lba, a*., j. Varr . Perturbación, trastorno. 

Rutóla, ai. J. dim. de Ruta. Cic. Pequeña mata 
de ruda, 

JKitllv. Orum. vi. piar. Plin. Los rútiilos, /nte- 
btusdrí antiguo Lacio. [] SU. Ilál. Los snguntinos, 
ptirituler indo .\Kjititlv ¡rdditda ni i) antiguo de tos 
¡aduno s de Arden, capital de tos rútufas. 

ÍILTULUS. a, mu. Victj. J tutu lo, de! Lacio. 

KUi ÚFl/E, iii'iiin./ piar. L-xc. Sanvich. Rochús- 
? *i ó IticMoirge, Añilad y pun fu fu gluten a. 
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RúTÜpínus, a, um. Lite. Por te nocí Hite ¡\ la ciu- 
dad ó puerto llamado Jlutupiaz. 

SA 

Sara. f. indccl Suba, ciudad de Etiopia. 
dad de Arabia. 

Sara. rn. indccl. Salía, hijo de Cus, hijo de 
Cam. 

Sábádia sacra, ónnn. n. plur. Amob. Sacrifi- 
cios de lluro.* 

Sati>*:i, orum. m. piar. Plin. Los sabeos, pite- 
dios de Ix Arabia feliz. 

S ABA' US , a, um. Col. Saben, lo que es do 
Saba. 

Saraiiot. Nombre griego indccl. gen. de plur. 
Prud. De los ejércitos. 

f S abala, di. /. Amian, La cerveza, bebida. que se 
hace de. cebada ó higo. 

f Sabaiárius, ii. vi. Amian. El que hace ó bebe 
cerveza. 

*j* Sabana, <e.f Vestido blunco del recien bau- 
tizado. 

j- Saranum. i. h. Maye. Etnp. Sábana, paño 
para enjugar, frotar ó limpiar. 

f.SABARlUM, ii. i¿. Pavimento del templo. 

Saüatií. m. indecl. Sabat, el onceno mes de los 
hebreos. 

S abatí A va da, órum. n. plur. Plin. Sacona, 
ciudad marítima de Liguria. 

SAb.ítia Magna, órum. n. plur. Sil. ¿luí. Los 
lagos .sabatinos ó de Dracciano en Toscana. 

Sabatínus, a, um. Col. Lo perteneciente al lago 
ó campo de liracciano cu Tose ana. 

Saüaüijia, ai. f. Plin. Sabaya, provincia de la 
Galio, antigua. 

SArauiiUs, a, nm. Sahoy:.mo, de Sabaya. 

S aba*/ ja, órum. n.pkir. Cic. Fiestas del tercer 
Cuco, rci del Asia. 

Sábazujs, ii. vi. Cic. Sobrenombre del tercer 
Pairo. ¡| De Júpiter entre los cretenses y frigios. 

Saubatáíut, órum. vi, plur. Mure. Observado- 
res, guardadores del sábado, los judíos. 

Sabbátáiuus, a, um. Sid. Propio del sábado. 

SaübátTi'US, a, um. Plin. Del sábado, pertene- 
ciente al sábado. 

Sabbátjsmus, i. vi. S. Ag. La guarda ú obser- 
vancia del sábado. 

S ah n atizo, á s, áre. a. Te. el. Guardar el sá- 
Liad o. 

Sabiutum, i. u. flor. El sábado, séptimo dia de 
la semana, |¡ La semana. Subí ¡ata fes la observare. 
Jast. Guardar la tiesta del sábado. — Rccufita. 
Pers. Sábados do los judíos. — Tricésima. Hor . 
Lunas nuevas consagradas entre los Judíos. Sab- 
bali prima. Pibl. El primer día de la semana. — 
Secunda. El lunes, y asi de los demás. Jcjuna bis in 
sabbata. Pili. Ayuno dos veces a la semana. 

Sabe, indecl m. El mes de febrero de los £«- 
j'iVv. 

Sábelli. órum. m. plur. Hor. Los sainnitaflj 
pueblos de. Italia. ¡[ Los sabinos. 

SarellíCCS, a, um. Virg. y 

Sábelluí, a, um. Virg. Saninila ó sabino> pro- 
pio de ios samo! tas 6 sabinos. 

Sabina, ue. f. Col. La yerba sabina. 

Sábínk. ado. Varr. Segim la lengua, costumbre 
ó modo tle los sabinos. 

SA in ni, orum. m. plur. Cic. Los sabinos, pue- 
blos da Italia. 

Sao i ni á n us, a , i im . Ulp . Loque pertc i te t: f ,il 
juriscouMilto ?>l:isiirio Sabino. 

Sa üixu.S, a, ¡mi. Cié . Sabino, propio de Jos sa- 
binos ó de su país. 

Sábínls, i. m. Ov. Sabino, poeta latino con leu i- 
pul Ofidio. 
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H a mis, is. m. CCs. El .Sanibre, rio del País bajo. 

SabÚlÍtüm, i. v* Plin. Tierra sabulosa, a r ti- 
nosa . 

SAnüi.o, Onis. m. Col. Sábulo, arena gruesa y 
pesada. 

Saulxósus, a, uin. Col. Sabuloso, abundante de 
arena gruesa y pesada. 

SAdüLUM, i. n. Plin. Sábulo, arena gruesa y pe- 
«uda. [| AptiL Instrumento músico de cnerdas, o el 
plectro ron que se toca. 

# SábCua y Saburra, ic. f. JAi\ Lastre de los na- 
vios, arena gruesa ron que .se aseguran ríe la fuer- 
za ile Jos vientos. \\ Barrio de Roma de mugares 
perdidas'. 

SÁnumiÁLls. ¡n. f. le. ». is. Vilruv» Lo que cons- 
ta de arena pesada. 

SAniHHi.vrus, it, mu, Plaul. Lastrado, cargado 
de arena. Parí, de 

S.vuuiiKO, ás, ávi, átum, áre. a . Plin. Lastrar, 
cargar de arena. So hay r un tur groes. Plin. Las gru- 
llas se a (ir man contra la violencia del viento, de- 
vorando arena, y levantando una piedra en cada 
pié. 

S A (VE A, órum. m. piar. El carnaval de los babi- 
lonios, que duraba cinco dios, en tos cuales los es- 
ciuros (cu iatt el ¿tajar de sus amos. 

Saccakia. te. }. A pul. -Mercadería de sacos y 
costales. 

Saccáfuus, ii. vi. Paul. Jet. Esportillero, gana- 
pán, muzo de esquina ó de trabajo, ¡j El que hace 
ó vende sacos ó costales. 

Saccákius, a, um. Quiñi. Perteneciente á sacos j 
6 cargas. Succariu naris. Quiñi. ÍS;n o de carga. 

SaccáTUs, a, mu. parí, de Sanco. Plin. Colado, 
pasado por una manga. Saco al as ha mor. Lucr. 
La orina. 

Saccf.llátio, Ouis. f. Veg. La imposición de 
! falsas ó talegos para fomentar algún miembro eu- 
ionmi. 

Sacckllus, i. m. dim. Pclron. Saquito, tale- 
ga i lo. 

S.vcCKUs, a, um. S. Gcr. Hecho de un saco de 
paño ó lienzo tosco. 

SACClIÁium, i. n. Plin. Especie de miel que co- 
gen los persas y árabes de las canas, ó bien lomada 
de sus hojas, ó (pie á modo de goma es fas o las i nis- 
vms cañas des Ulan, y soto tiene uso cu la medi- 
cina. 

t Sacciulccis. vi. f. ec. n. i.s. Aniob. Lo que 
tiene gran boca, como un costal. 

SaccÍnus, a, uui, Y. Saco en*. 

Saccji’EIUU»» ii. ri. Plaut. Talego ó bolsa 
grande. 

Sacco, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Colar, pa- 
sar por una manga ó paño. 

Sacculáiíjus, ii. m. Ase . Ladrón público.^ Em- 
baucador, embustero, sonsacad a r con arles mági- 
cas y embustes. 

Sacculüs, i. dim. Jav. Saqniln, talegisito. 
•Sacadas plenas nrancarum. Cal. 13o Isa llena de 
telas de araña, va ai a. 

Sacccs, j, m. (Jic. Saco, tntei>o. Surcas vinarias, 
¿liare. Manga para colar el vino. — Nummorum. 
ifar. Bolsa de dinero. — áS ivarius. Mure. Saco 
lleno de nieve . — - Jejunii sigmtiu cst. S. Ger. El 
saco ó túnica es señal del ayuno. 

Saciillum, i. n. dim. Cía. Lugar de coi to re- 
cinto, consagrado á algún dios con ara y sin tedio, 
jj Papilla, ermita. 

Sacf.u, era, crum. Cié. Sacro, sagrado, c Olían - 
grísdu, santo. | \ Detestable, execrable, abominable, 
■'ví.v r Cdu ri puteis. Plin. (. onsugrado a líaco* — • 
Pilis. Plin.. t-oii. sagrado á Piulen. — fgnis. (J,A. 
Enego de san Antón. — Moches. i*i.n. Epilepsia, 
gota coral — Sanyo ¿s. Tac. Sangre de las victimas, 
Sacrum esl rilunt. Plin. Es una ceremonia invio- 
lablc. lu sacro es se. Plin. Ser tenido por sagrado. 
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Jura saccrrma lecli. Ov* Derechos conyugales mui 
sagrados, inviolables, 

fcjACEUDOS, ütis. tn. f. Cié.. Sacerdote ó sacerdo- 
tisa, Saca dos masarían ó Pheebi. ílor. El poeta. 

SacehuótAlts. m. /. i i*, n. i.s. Plin. Sacerdotal, 
perteneciente al sacerdote. 

f SACUuuíjTtssA, te. J. Ge/. La sacerdotisa. 

SÁCEUDOTiUM, ii. n. Cié. El sacerdocio, digni- 
dad y oficio del sacerdote. Jj El beneficio ó renta 
del sacerdote por su destino. 

Saceudütijla, a 1 ../, dim. Vnrr. Pequeña sacer- 
dotisa. 

Sacehsanctus, a, um. Tcrf. Sacrosanto. 

.Saces, si, y Sacie, ármu. vi. piar. Plin. Pue- 
blos de. la liscilia , hoi Sur mar anda, 

* Saco dios, ii. m. Plin. Piedra jncciosu del co- 
lor del } achilo. 

Sacóma, lilis, n. Vilruv. Peso, contrapeso ro- 
mana. 

Sacofemcm, ii. ii. Plin. El saga peno, licor de 
uva especie de je rula ó caiiahrja de Media y Ap ti- 
lia. 

Sacuámfnta. ovmn. n. piar. Jav. Soldados, 
tropa, milicia. || Ecl. Los .sacramentos. |] Id. Los 
misterios de la religión católica. 

7 Sacha menta lis. v\. f. le.- v. is. dos. Sacra- 
mental, lo que pertenece a los suenan en tos. 

Sachamjíntum, í. n. Cic Juramento. |j Depósito 
que hacían los antiguos litigantes del Lacio en el 
pontífice. [| El pleito ú causa á que precedía este 
depósito, [j JCc/es. Sacramento, señal sensible de 
nna cosa sagrada ú oculta. Sacra inenluin ace ip ere. 
Fronl. Recibir el juramento. — l)e. Indure, r.j uc.rc, 
Tdc. Quebrantar el j uramento, — Jnsliun. Consig- 
nación del que ganaba el pleito, que so lo devol- 
vía. — Injuslum. Cic. Depósito del que perdía el 
pleito, que se confiscaba y aplicaba ú les sacrifi- 
cios. Sacramento leneri. Suri. Estar obligado con 
juramento ó alistado para la milicia. — Obligare. 
Cic. — llagare. Quiñi. — Adinere. (Jes. Hacer pres- 
tar el jura mentó, obligar por medie de él. 

Sacha ¡tí um, ii. n. Plin. Sacristía, lugar donde se 
guardan las cosas sagradas. [¡Oratorio. capilla. |[ 
Sagrario, hiparle interior (hl templo. Sucrarium 
scc/rrum. Cic. El asilo ríe todos los delitos. 

Sacha mus, ii. m, Inter. Sao vistan, custodio de. 
las cosas sagradas. 

SachAtio, ónis. / Macrob, Consagración, ela-to 
de consagrar, de dedicar, de hacer sagrado, reli- 
gioso , de dedicar á Dios . 

Sackatoh, üris. vi. S. Ag. Con sagrad or, el que 

CDDSrigm. 

Sacha TUS, a, um. part.de Suero. Virg. Consa- 
grado, sagrado, Havre lo" tvgvs. .hir, lias leyes sa- 
cras es tal decid as por id pueblo en ti monee sacro. 

Sacha VIKNSI.S. imn. m. pím\ Perl. Los liabi- 
t antes de la vía sarru en liorna. 

S.\CHi:s purei. m. piar. Plaut. -bou cilios aca- 

bados de destetar que sacrificaban a los dioses. 

Sacuícula. íc. vi f. Túc. Saoriftcndor, sacer- 
dote, el <pie hace sacrificios ó sirve de ministro en 
ellos. 

SachÍmír, a, um. Ov. Que lleva las cusas sa- 
gradas. 

SacisTfícáus. m.f 1c. n. is. Tac. Lo que os del 
sacrificio, perteneciente, al sacrificio óá sus mini*i' 
tros. 

SachÍI'TcanSj tis. com. Suri. Sacrificante, el que 
sacrifica.^ 

SachÍlícAtio, Ouis. f Cic. El acto y rito de sa- 
criiiear. 

S acuÍfIcáTOIí, ó rus. vt. Tí tí. Sacrificado r, el 
que sacrifica. 

S a c ¡ ii* v ic: vri? S. iis. u). Ap:: 7 . V. Sacnficatif». 

Sacku ícatis, a, mil. par!, de Saciilico. /■///* 
Sacrificado, mué rio, ofrecido ni sao ri tirio. 

Sackíhcium, ii. n. Cíe. El sacrilieio. 
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SacrífTco, ás, ¿vi, ¿tu ni, ¿re. a. Cic. Sacrifi- 
car, hacer un sacrificio, ofrecer un sacrificio. 

SacrífícCluSj i- vi. Liv. Sacerdote de vana su- 
perstición. Dim. de 

. SacuTÍciís, i. m, Liv. Sacrificador. sacerdote. 

Sacuífícus, a, urn. Liv. Qtie hace sacrificios. [[ 
Perteneciente á los sacrificios. 

Sackílkge. arfo. Terl. Sacrilega,, impíamente. 

Sachiilégium, ii. n. Liv. ltobo sacrilego, de cosa 
consagrada ó de lugar sagrado. [ j iVr’p. Sacrilegio, 
violación de la religión, de cosa sagrada. 

SaciulÉgUS, a. mu. Cic. Sacrilego, el que roba 
cosas sagradas. |j Impío, malvado, violador de co- 
sas sagradas. 

SackÍma, gc. f. Fext. Oblación á Ruco de las 
primeras uvas y del vino nuevo. 

S.ACKÍPOUTts. i. vi, Farr. Nombre de un lugar 
en la atarla región de Roma, entre la via sacra y 
el barrio llamado del escándalo. |] A'omftr* de una 
ciudad marítima en el golfo de Tárenlo. 

7 Sacrís, is. f. La victima. 

Cachis, vi. f. ere, n. is, Fesl, Propio para los 
sacrificios. 

7 Sacrista, a*., in. Gel. El sacristán. || Tesorero 
de la iglesia. 1 | Enfermero. 

fSACjusTÁJUUM, ii. í¿. Tesorería, dignidad de i ato- 
ren) de la í<//e.vifl..[| Oficio de sacristán ó enfermero. 

f Sacristía, ec La sacristía. 

oACniüM, ii.;¿. Plin. El succino, ámbar ó electro. 

Sacro, ¿s. ¿vi, ¿tu m, ¿re. a. Plin. Consagrar, 
dedicar, votar á los dioses || Escomo! gar, maldecir, 
proscribir, dar al diablo. Sucrare vola di vis. Firg. 
Ofrecer votos á los dioses. — Fccdus. Liv. Jurar 
una alianza. — Capul arm boíiis alicujus. Plaut. 
Pronunciar con ti se ación de la persona y bienes de 
alguno. 

¿Sacrósanctus, o, tmi. Cic. Sacrosanto, sagra- 
do, inviolable, lo que uu se puede violar impune- 
mente. 

SacROVIR, íri. m. Tac. Julio Sacrovir, ai: tunes, 
autor de una famosa sedición de supais, por estar 
mui cargada de deudas y usuras. 

SacróvíRiAnus, a, um. Tac. Lo perteneciente á 
Julio Sacrovir. 

Sachum, i. ii. Cic. Sacrificio. l| Religión. | i De- 
recho sagrado, [j Firg. Ceremonia, rito, misterio de 
religión, j] Fiesta, soiemuidad. |{¿Jüy. Templo. .Sítí- 
ctutn ínter ct xaxntn stare. Plin. Estar entre dos 
es tremes igualmente peligrosos, erxLre la pila y el 
agua bendita. Hiñe s acris haredUos. Fesl. Carne 
sin hueso, rosa sin espinas. Proverbio de. lo que nos 
sucede bien sin ninguna incomodidad. Inter sacrum 
ct suxum. adag. Entre la cruz y el agua bendita. 
«/• 

Saddúcjei, ónim. m. jíIki 1 . Tert. Los sad uceas, 
hereges entre tos judias que negaban hi resurrección, 
y que hubiese ángeles ai otros espiritas. 

S.ncílLUM, i. 7i. y sus derivados. V. Seculum. 

Svepe, ius, issíme, arfo. Cic. Mu chas, repetidas 
veces, frecuentemente. 

S.t.ps número, adv. Cic. Muchas veces, frecuen- 
temente. 

S.=epf.s, ic, /. V. Sepes. 

S&fícl-le. adv. Plaut. A r menudo, con bastante 
frecuencia, 

S/EPÍmentum, i. 7?. V Sepi montura. 

S.EPissÍMUs, a, um. Cal. Mui frecuente. 

S.eve, ins, issíme. ado. Col. Cruel, fieramente. 

SaíVÍüíCtüm, i. ti. Ter. Palabra picante. 

S je Vio, is, ii, itum, Iré. n. Liv. Encruelecerse, 
ejercer su crueldad, mostrarse cruíl, tratar con 
inhumanidad. |] Enfurecerse, ensoberbecerse. Se 
dice de los aféelos hmnuims y de las cosas inanima- 
dos, como el mar, tos virutas, la enfermedad §jc. 
Service in tergmn. Liv. — Finge ilis. Juv. Dar crue- 
les azotea, azotar cruelmente. 

S.eyTtas, átis. /, V. Sarvitia. 
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S/EvTter, iu8, issíme. adv. Plaut. Cruel, fiera, 
inha ma mi mente. 

S/EvTtia, ce. f Cic. y 

S/EVÍties, Fi.f. ApuL y 

S-tvTtüdo. luis. / Plaut. Crueldad, inhumani- 
dad, rigor. Seeoiiiu hienda. Salnst. Rigor del in- 
vierno. — Maris. Plin. Tempestad, furia del mar. 
—Amioiue. 2 T <íc. Carestía ele víveres. 

S/Evus, a, ti jn . ior, ísslmus. Cic. Cruel, duro, in- 
humano. || Violento, impetuoso. |] Firg. Valiente, 
poderoso, temible. Srcvns Hedor. Virg. El vale- 
roso Héctor.— Fentus. Cic. Viento impetuoso. 

Saga, íc. /. Cic. Encantadora, hechicera, su- 
persticiosa. 

Ságácis. gen. de Sagax. 

SágácÍtas, átís./. Cic. Olfato fino de los pe iros. 
[| Sagacidad, destreza, finura, sutileza, penetra- 
ción, 

Ságáciter, i us, issíme. arle. Cic. Sagaz, dies- 
tra, astutamente. 

Saga NA, es. f. Mor. Saga na, nombre de una fa- 
mosa hechicera, j | La hechicera, [j El mortero. 

SAgApénum, i, 7?. Cris. El sagupeno, jugo espeso 
del arbusto llamado férula. 

Ságaris, is. j/í. Plin. El rio Ságaris de Frigia, 
llamado también Sangarius, 

SágArítjs, ldis. / Liv. Propio de Ságaris, rio 
de Frigia. 

SágArius, a, um. Lflp. Perteneciente al sayo 
militar. Sagavianijiuerc. ApuL Tratar en sayos, ó 
hacerlos. 

Saga mus, ii. m. Inscr. El que lince los sayos 
para la guerra, ó comercia en este género. 

SágAtgs, a, uní. Cic. Vestido de sayo militar. 

Sagax, ¿cid. com. iur, issímus. Cic. Lo que es 
de agudo é fino olfato. |j Sagaz, diestro, sutil, 
agudo. 

Sagoa, ce. f Piedra preciosa de color verde, 
que atrae la. madera, como el imán al hierro, según 
dice Plinio. 

Sagena, aa. f Ulp. La red de pescar. 

Sagénüla, m. f dim. de Sagena. 

Sagestrk, is. n. Lueil, Capote grueso, basto. 

Sagina, ce. f. Col. Vianda, cebo que sirve para 
engordar ó cebar. || Plin. La crasitud de 1 a co- 
mida. || Plnul. Animal cebado. |[ bitio en que se 
ceban los animales. || La comida. Sagina diven di. 
Quiñi. Abundancia, amenidad del discurso. — Gla- 
rfiatoria. Tac. Alimentos fuertes, propios de los 
gladiadores. 

Saüínáhium, ii. n.Varr. Lugarenqne se ceban 
6 engordan animales. 

Sagínatio, ónis. f Plin. Cebo, la acción de ce- 
bar ó engordar animales. 

SaííÍnátus, a, um. Lio. Cebado, lleno, harto 
de comida. Part. de 

Sagino, as, ¿vi, átum, ¿re. a. Plin. Cebar, 
engruesar, engordar, llenar, hartar de comida. Ocu- 
tus do mi ni sagina t cquutn. Ovimn mitins usux, si 
pastor absil. Adonde no esta el dueño, aiii esta el 
duelo. Quien tieue tienda, que atienda. El mejor 
pienso del caballo el ojo del amo. El ojo del amo 
estiércol para la heredad, re). 

Sagjo, is, iré. a. Cic, Presentir, penetrar, sen- 
tir, pensar con agudeza. 

Sagitta, uí. f. Cic. Saeta, flecha, [j Dardo. || 
Veg. La lanceta. |¡ Plin! Yerba llamada lengua do 
serpiente. ¡|P¿ói. El cabo ó punta del manojo he- 
cho de sarmientos. I) La flecha, signa celeste. 

SáGITTANS, tis. ¿i o lili. Ei que tira flechas ó hiere 
con ellas, 

SÁGtTTÁLllus, ii. m. (he. Saetero, flechero, sol- 
dado armado de arco y flecha. [| Üig. El que fa- 
brica las flechas. || Sagitario, uno de los doce signos 
del zodiaco . 

Sagittátuíj, a, nm, part. de Sagitto. Cid. A ur. 
Asaeteado, herido con saetas ó flecha». 
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SAtirrtífER, a f mu. Virg. Que lleva flechas. || 
fil sagitario, signo celeste. 

SAGrrrÍGER, a, mu. Avien. El que lleva fle- 
chas. 

SAgittípÓTenSj tía- m. Cic. El sagitario, signo 
celeste. 

Sáoitto, áa, áre. a. Just. Disparar flechas ó 
saetas, asaetear. 

Ságittüla, ve. f. dim. Apul Saetilla, flecha pe- 
queña. 

Sagma, a tía. n. Vcg. La albarda ó jalma de las 
bestias de carga, 

Sagmáriüs, a, um. Lampe. Lo que es de carga, 
ó perteneciente á jalma o albarda. 

Sagmgx, inis. n. Lio. La verbena, yerba. 

SÁGOCHLAMÍS, ydis. f. Treb. Especie de sayo 
militar, que tenia parte del sayo romano y de la 
clámide griega. 

Sagra, «. f. Cic. Sagra, rio de la Magna Gre- 
cia. 

Sácíjlátus, a, um. Suel. Vestido del sayo mi- 
litar. 

Ságülum, i. ?i. Cic. Sayo militar, vestidura pro- 
pia de soldado raso. 

SÁGUM, i, n. Cic. V. Sagulum, Saga numere 6 
Ad saga iré o ín sagis esas. Cic. Tomar las ar- 
mas ó estar sobre ellas. ¡ | Marc. Lana burda jj Eeg. 
Paño grosero de que se hacían los suyos militare». 

Ságuntívi, órum. ni. plur. Lie. Los sagmiti- 
ü03. ciudadanos de Sagú uto. 

Ságüntinüs, a. um. Liv. Saguntino, natural de 
ó lo pe-meciente á Sagú ato. 

Sacuntüs y Sngimtus, i . J. Saguntum, i. n. Liv. 
Sagunto, ciudad de España, hui Murviedro, en el 
reino de V alenda. 

Ságüs, a, urn. Pvud. Présago, el que presiente 
ó anuncia ó comprende lo que ha de suceder. 

Sao US, i. ni. Es tac. Adivino, el que pronostica 
con encantamiento 1|¿?H. y. Sagum. 

Sal, ális. m. Cic. n. Col. La sal. |] Sabiduria, 
prudencia. ||Sal, gracia, chiste, agudeza, donaire 
picante y satírico. |[ Vhq. La nmr. || Plin. Mancha, 
pinta de una piedra preciosa. \\ Ncp. Gracia, ele- 
gancia, belleza de las cosas corpóreas. Sal ??{- 
grum. flor. Sátira picante, ofensiva. — - Placidum. 
Virg. Alar en calma. — Rapidum. Cal. Corriente 
del mar. — Dicendi, Cic. Gracia en el decir. Salem 
habere Ter . Tener prudencia. Salem vrhens dor- 
mís? adag. Uesugo da mulo y mata mulo. ref. 

Sá la c a ccabi a, órum. n. plur. A pie. Viandas 
saladas cocidas en ollas. 

Sálácia. ee. f. Cic. Sal acia, diosa de la mar. j | 
Venilia [|Tctis. [] Anfitrite.j] Venus. 

SáLácis. gen. de Salax. 

Salacítas, átis./. Plin. Inclinación á placeres 
ilícitos. 

Sálácov, ónis. m. Cíe. Ambicioso, jactancioso, 
arrogante, soberbio. |] Nombre de un hombre, que 
siendo mui pobre, hacia ostentación de rúo. 

Salamandra, ae. /. Plin. La salamandra, ani- 
mal mai parecido al lagar lo, (Hinqué mas pequeño, 
mui venenoso, que echado en el fuego, por el pronto 
le apaga. 

S ALAMINA, x.f. V. Salarais*. 

Salámíxiácus, a, um. Luc. Perteneciente á Sa- 
l'amina. 

Sálámínii, orum. 7/i . plur. Cic . Sulamíuo.s, los 
ciudadanos de Calamina. 

Sálámjnius, a, um. Tac. Perteneciente á Sala- 
mina. 

Sala mis, inis, y Sálámína, ve, y SáJamine. es. / 
Cíe. Síiiamina, isla y ciudad en r.l guijo sudo nica, 
en que reinó Telamón, padre de Ayax y Trun o. ¡ 1 
Oirá en la costa oriental de Chipre, fundada por 
Tencro, hijo de Telamón. 

Sal api A, a?, f Plin, Salapia, ciudad de la Pulla. 

Sálápiánus, a, um. V . Salapitamis, 
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Salapíní, órum. 7/i. plur. Cic. Ciudadanos de 
Salapia. 

Sálápínus, a, um, ó 

Sálapítánus, a, uin. Liv. Perteneciente á Sa* 
i lapia, ciudad de la Pulla. 

I f Salapitta, se. / Arnob. Rofeton, guantada. 

Salapüsius, ii. m. Hombre de. pequeña esta- 
tura. 

Salar, áris. ni. Suel. La trucha, pescado. 
í Salaria via, a?, f. Plin. Camino de Roma, que 
il/a. has fa los sabinos, por donde se les llevaba la 
I sal de. Roma. 

i Sala luán us, a, um, Plin. De la via salaria de 
. Roma. 

1 Salaria rius, ii. ín. Ulp. Hombre asalariado, 
qne recibe ó gana sueldo. 

Salar is. m.j. Iñ. n. is. V. Salarius. 

SAláRíum, ii. n. Plin. Salario, sueldo, recom- 
pensa del trabajo. 

i Saláui us, i i. m. Marc. Pescadero, el que vendo 

i peces salados. 

! SaláRU’S, a, mu, Liv, Lo que es de. ó pertenece 
; á la sal. 

Sálassi, órum. ?». plur. Pueblos de la Galia fras- 
i pudaua. |] Los habitantes del marquesado de Sa- 
. lucio en Sabaya. 

Salax, ácis. Col. Lujurioso, lascivo, inconti- 
1 nente. | [ ()o. Que provoca ó escita la lascivia. [| Del 
mar. Salaces nymphce. Ov. linfas del mar. 

SaluÜba, se. m. Guadalquivirejo, río de Es- 
pana. 

I Sale, is. 7!. V. Sal. 

Saléura, fe. /. y 

SÁLtími.E, áriirn. / plur. Dificultad, embarazo, 
lugar difícil de pasar en un camino. l[ Dureza, as- 
pereza, iusticidad del estilo. 

Sáléiikátim. ado. Sid. Por asperezas y dilicul- 
: taries. 

SAlübratüs, a, u m. Sidon. V . Sal eb rosas. 

SÁLKBRÍTAS, átífl. /■ J 

Sálf.r rositas, atis. j. Apul. Escabrosidad, fra- 
! gosidad, aspereza y diiicultad del camino. 

¿Jalebrosus, a, um. Apul. Escabroso, fragoso, 
áspero, montuoso, dificultoso. Sufehrosa oraiio. 

\ Quint. Estilo duro, áspero, nada corriente ni 
¡ fluido. 

SálentÍní, órum. m, Pesf. Sal en ti nos, pueblos 
j de Italia en la Mes api a. hoi provincia hidnmlin a. 

| Salentínus, a, mu, Virg. Salentino, de talento. 

: Salen Untan promontoriu» t. Plin. Cubo de santa 
I María. 

SalkunItánüs, a, um. Plin. Lo que es de Sá- 
lenlo, 

i Salernl'm, i. n. Plin . Salerno, ciudad del reino 
de A 'á polen. 

Salí; ama, órum. ti pl. Col. Todo lo que se guar- 
da seco ó cou salsa en vasijas para comer. 

Salga MARILS, ii. *«. Cid. El con Ii tero, el que 
lince y vende conservas ó frutas conservadas. || 
Titulo de un libro ele un cierto Cayo Alacio, que 
trataba del modo de conservar las j rutas. 

Salía, x. m. El Sella, rio de Lucen a. 

! Sallaras, m. f. re. n. is. Mor. Perteneciente á 
los Salios, sacerdotes de Alarte. Saliar es epultv ó 
dapes. tíur. Comidas abundantes, opíparas, como 
: las de los Salios. 

Sáliátuü, us. m. Cap/ Oficio y dignidad délos 
Salios. 

i SÁLÍCAfSTRUM, i. tí. Plin. Especie de vid silvestre 
¡ que nace uniré los sauces. 

I SaiJcltUm, i. tí. y. Sal icíe tnm. 

¡ y SÁLÍcii’i’Ujs, i¡. vi. Culul. El quo sube sobre 
mi madero, piedra ó monton de tierra para parecer 
mas alto. 

, Salíais, gm. da Sulix. 

SálictaÍuus, ii. m. Cal. EJ ouc cuida de lo> 
sauces. Salid arias lupus. Plin. El lúpulo ú tioni- 
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berilio, ye. i ha con que se hace la cerveza. 
Salictétum, i. ?t. Dig. y 

SÁLictum, i. n. Plin. Souzal ú salceda, sitio 
pian tarto de ¡¡nuces. 

{* Sai.í cus, a, mu. Sálico. Sálico, lex, La leí 8a- \ 
lien. __ * ‘ 

Salilns, tis. rom. Virg. Sallante, que salta. So- 
lien tes. Cíe. Tubos, canos de agua. Sálicos agua, 
y ir y. Agua corriente.— AI ica. Uor. — Su'. Tib. Un 
grano de sal que clmpurroa. — Vena. Ov. El pulso 
que late. 

SalTkodín'A, re. f Vitvuv. Salina, mina de sal. 
Salió í.veüs, a, mu, y 
Saligneus. a, nm. Col. y 
Salió ñus, a, um. líor. Lo que es de sauce ó que 
pertenece a este árbol. 

Salii. pref. de Salió. 

Salii, órmu. vi. plur. Lie. Sal ion, s arce r do tes 
de Marte, instituidos por A •urna. 

Salillum, i. n. dim. Caí . Saleiito, salero pe- 
queño. 

Salina, sí y Saliure, ármn. /. p lar. Plin. Salina, 
mina de sal. J | Cíe, Gracia, chiste picante. 

Salina cToiiJi, a, um. Salín, y 
Salina clus, a, um. Salado, ácido. 

Sálín’ÁIUUS, a, um. Vil ruó. Lo que es de sal, de 
las salinas. 

Sálínájuus, ií. tn. Vifruv. y 
Sálínátor, óris. in. En. Salinero, el que vende 
sal. ] | El que la hace. || Sobrenombre romano de los 
Livios y Opios, 

Sálínum, i. n. Lio. El salero. 

Salió, is,ii ó Ivi, itum, iré. m. Cela. Salar, echar 
en sal. 

SAr.iO, is. i vi 6 ii, salín m, iré. a. Virg . Saltar. [¡ 
Lucr. Resplandecer, brillar. || Salir Juera. Saliunt 
vence. Ov. Las venas pulsan, laten. 

Sálísátjo, unís. Mure. Emp. Palpitación, pul- 
sación. 

SÁLÍ« ÁTOU, Cris. m. luid. El supersticioso, qar.de. 
latirle alguna vena ó ■miembro, imagina que le hade 
suceder algún suceso próspero ó adverso. 

SálTsuhsülus, i. m. Cal. El .sacerdote salió que 
va saltando ó danzando. 

Salí lio, bnis.f. Vcg. El saltoja acción de sallar. 
SalÍTOR, óris. m. V . Sulisator. 

SálítúUa, ce. f. Col. La salazón, la acción de 
salar ó echar en sal, saladura. 

Salítus, a, nm. Cela. Salado, echado en sal. 
SALI UNTA, X.J. Virg. La Sfdiuncu, yerba. 
Salios, a, um. Cic. Salí o, perteneciente á los sa- 
cerdotes de Marta. 

Saliva, re. f Lucr. La saliva. |¡ Plin. El gusto 
ó sabor de las viandas. Salicam viere . , faceré, mo- 
veré. 'Sen. Llenar la boca de agua, «.sentar al ape- 
tito; Cocklenru.ni saliva. Plin. La baba de los ca- 
racoles. .. 

SÁliyandus, a, uní. Col. Lo que se hut <le purgar 
por salivación. 

SAlívans, tis. Cum. Vcg. Lo que echa espuma 
por la boca, que tiene la boca fresca . j | Q ue echa 
saliva, que saliva, que babea. 

SálíváIUUS, ii. vi. V arr. Albéitar, mariscal, ve- 
terinario, el que cura los animales. 

Sálíváuius, a, uní. Plin, Salival, perteneciente 
6 parecido á la saliva. 

Salí vatio, Oni.s.y. Ccl. Aitr. Salivación, finjo de 
la saliva. 

SálÍvátum, i. ii. Plm. Medicamento liquido ó 
Bólido para los caballos y otros animales. 

Salivo, as. ávi, átmu, áre. a. Plin. Salivar, es- 
cupir. j i Labe a r, espumar. Salivare mrdivamiue. 
Col. Espitar la salivación, curar por medio de ella. 

SAUVO-SUS, a mu. Plin, Salivoso, que cápele 
rundía saliva, ó que se parece á ella. 

Sai. ix, Ida,/. Plin. El sauce, árboL 
Saj.I- 10 , i«, ivi, itum, iré, y 
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Sallo, is, si, sutil, loro. a. Suet. Salar. 

Sallustiánus y Sa 1 os t ¡antis, a, um. Tác. Per- 
teneciente á Sa Insito. 

Sallustius y Sal u.s f¡us, ii. m. Tác » Cayo Salus- 
tio Crispo,^ célebre historiador romano. 

SalmÁcidus, a, um. Plin . Salado y agrio. 

Sal macis, ídis. /. Ov. Snlmúcis, tu ninfa Náis, 
hija del Cielo y de íu Tierra, que abrazó latí esfre- 
\ chúmenle á Hennufrodit.o, que quedo hecho de los 
í dos un solo cuerpo con dos sexos. \ \ Estanque ó 
¡ fuail e de Caria junio á Platicar naso, cuyas aguas 
esci! aban. ¿ la liviandad. |¡ Cic. Palabra, de oprobio, 
cobarde, afeminado. 

Salmantíca, re. f. Salamanca, ciudad y univer- 
sidad celebre ni España. 

Salmo, oiiís. m. Plin. El salmón, pescado. 

\ Salmo sf.us, i. m. Virg. Sal moneo, hijo de E'olo, 
; re.ide Elide, que pretendiendo honores divinos J’u,- 
arrojado con un rayo de Júpiter á los infiernos. 

SalmóntS, itMv.f.Prop. Tiro, bija de Sulmonco- 

Salomón, óuis. m. Jav. Salomón, ni de los ju- 
díos, hijo de David y Bel sabe. 

Salomón ix cus. a, um. Sid. y 

Salomó nils, a, um. Prud. Perteneciente a Sa- 
lomón. 

Sálor, óris. vi. Mane. Cap. El color del mar 
entre verde y azul, cerúleo. 

SaloAj a¿. f, Plin. La salpa, pescado despre- 
ciable. 

Salpícta, Sal pinc tu o Sal pista, re. ?«. Arnob. El 
trompeta ó trompetero. 

Salpinx, ingis, ó Salpix, igi¿>./. Serv. La trom- 
peta. 

.SalpÚga, re. / P Un. Salpuga, hormiga ponzo- 
■0 osa. 

Salsámen, ínis. n. Arnob. V. Salsamentara. 

Salsa ME.NTÁ iuüí», ii. m. Cic. El que vende pes- 
cado en sal. pescadero. 

Salsa menta iu u s , a, um. Col. Perteneciente al 
1 pescado salado ó salpresado. 

¡ Salsamentum, i. n. Cic, Pescado salado ó sal- 
presado. SulsamenlahíEC Jac maceren/ ur pulchrc. 
Phtul. Haz que este pescado se desale bien. 

Kalse, ius, issíme. adv. Cic. Salada, chistosa, 
aguda, graciosamente. Sal se dicere, Quint. Satiri- 
| zar con agudeza. 

SalskíN), luis. f. Pal. El sabor salado. 

I Salsí. pret. de Sallo. 

; S a i.si* 10 » i N A, re . f V . Sa lifodina. 

1 SalsTlágo, luis, f, Plin. Sabor salado. 

■ Salsídotenh, tis. m. Plaul. Señor del mar, epí 
j lelo de A r epluvo. 

Salbítúdo, íuis. f. Plin. Humor saludo. 

Salslgia, re. f Phtul. El escnbeclie. 

SalsCgO, Inis. /. Plin. La salmuera, licor sa- 
lado. 

SalsCra, re. f. Coi. La saladura ó salazón, el 
tiempo y modo de salar. 

Salsus, a, um. ior, issímns. parí, de Sallo. P/i«. 
Salado. |j Agudo, fino, picante, con chiste y gracia. 

Salta tiUNDUS, a, uní. (¿el. El que danza. 

Saltátki, óuis. / Cic. El baile 6 danza. 

Saltáti uncúla, re. f. dim. Pop. Danza, baile de 
muchachos. . -r 

SaltátüR, cris. vi. Cic. Bailador, bailarín, dan- 
zante. j| Quint. El pantomimo que representa sin 
hablar, con solo los ademanes. 

Saltátóiue. adv, A pul. Danzando, bailando, 

Saltátórius, a, um. Lo que es de danza, 
de baile. Saltaiorius Indita, Macrob. lósemela da 
baile. — ürbis. Cic. Baile en rueda, rueda de bai- 
larines, 

SaltátrícOla, re, /. Gel. Pequeña lj;iil;irin.‘). 
Dim. de 

Saltatiux, icis, /. Cic. La bailarina ó danza- 
rina. 

SALT.vruS, ns. ni. L : v. El baile. la danzil. 
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SaltAtcs, n, tnn. pnr¿. Salto. On. Recitado 
ó representado bailando. _ 

Saltkat. conj. Te r. A' lo monos j por lo menos. 

+ Sálticos, a, tim. Tnt. MI que suele bailar. 

Saltim ni lugar ríe »Salti.in. Aas. 

Saltíto, as, áre. tu Quiñi. Bailar á menudo. 
Frcc. de 

Salto, ¿s, ávi. átum, áre. a. Cíe. Danzar, bailar. 
Salí me -pastare nu lio r. Kepresentar un pastor 
danzando. — ln oralione. Cié. Jíaecr gestos y ade- 
manes de rep resentante en un discurso público. In 
tenebris sallare. In símpalo aliquirí facer e. Demmo 
capilc (lis cede re. A' cencerros tapados. 

Saltüáres instilo;, f. pl. Plin . Islas flotantes, 
pequeñas islas del mar ni ufe o, que dice se mueven 
al son de ¿a música y baile. 

Saltuáiuus, i i. ni. Dig. Guarda de bosques, de 
«dehesas. 

Saltüátim. adv. Ge.l. A' saltos, saltando. Sal- 
luati/n scribcrc. Gel. Escribir saltando, con digre- 
siones, sin orden. 

Saltuensis. j n.J'. se. n. is. Dig. Perteneciente 
al bosque, monte o dehesa. 

Saltuosl-s, a, u m.SaL Montuoso, que abunda de 
bosques, selvas y montes. 

f Saltúra, íc ./. Plnul. V'. balitara. 

Saltüs, us. m. Cic. Salto, la acción de sallar, y 
el espacio que se salla. || Bosque, monte, selva, 
prado, y cualquier lugar de pasto. || Posesión, he- 
redad, hacienda de muchos pastos. ][ El halle. JRs- 
tivi ¿altus.Jvsl, Pastos de verano. — l líber ni. Dig. 
Pastos de invierno. — Vacui. Virg. Pastos, prados, 
dehesas sin árboles ni matas. 

Salúde u. m. /. bré. n. bris, y 

SálÚBRIS. m. J. bré. n. is. briol’, berrín tus. Cic. 
Saludable, sano, queda la salud 6 contribuye ¡túlla* 
¡¡San», robusto. 1 1 U J til, provechoso. 

Sálubkitas. atis. f. Cic. Salubridad, .saludad, 
buen temple. Salabritas Uictionis. Cic. Pureza del 
estilo. 

SalüurTtkk, brius, herirme. (ido. Cic. Salu- 
dable, sana, útil, provechosamente. 

Sálum, i- n. Virg. El mar, alta mar. 

Sal lis, üüs. f. Cic. La salud, sanidad. Fud te- 
nida por diosa, hija ¿Ir. Esculapio, y luco templo en 
el monte Quirinal. [¡El saludo. j| Conservación, 
buen estarlo. |¡ Curación, cura, remedio. Salas i ir 
visa es i mihi. Ov. Aborrezco la vida. $ ulule ni alien i 
dicere. Cic. Sal orlar á alguno. ¡| Despedirse de él. 
Salul i esse. 7Vv. Ser salín lab le, provechoso» 

SálOtádundus, a, mu. Mure. Cap. El que sa- 
luda con reverencia. 

Salütans, tis, cnm. Sen. El que saluda ó hace 
reverencia. 

Salíítaris. m. /. ri!. 7i. is. Cic. Saludable, s;i - 
liitífero, sano, que da Ja vida ó lar salud. || Venta- 
joso, provee lioso, útil. Saín taris dhjifns. Suri. El 
dedo índice, el cual besaban los romanos al tiempo 
de saludar. — ¿Mirra. Cíe. Letra de consuelo y vida, 
la letra A, porqué se. usului ríe ella para votar la uli- 
solución de un anisado. Su tufaría Libere. Apul. 
Blindar i la salud de los amigos. 

Salütáritmh. adr. Cic. Saludable, útil, prove- 
chosamente para la salud. 

Sáliitátio, Ouis. f. Cic. Salutación, el acto de 
saludar. 

SáLútátou, Cris. v\ . Cic. Saludadorj el que sn- 
luda. ¡1 El que visita ó v¡i á dar los buenos dias. 

SiLÚTATÓtmjs, a, mu. Clin. Perteneciente á la 
.salutación ó reverencia. Salul alorintn cubile. Plin. 
Sala 6 c amara de audiencia, de curte ti cortejo. 

Salütátjux, icis. j. ¿Mure. La que saluda, vi- 
sita, hace la corte ó reverencia. 

S.vlútátus, n, mu. parí, ríe Salnto. Mure. Salu- 
dado, [j A llorado, reverenciado. 

SalútíVkk, a, uui. Ov, Salutífero, .sidudid.de. 
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f SalútIfícátor, cris. ?n. Tert. Salvador, el 
que salva. 

Salútígeq, a, um. Apul. Saludable, salutí- 
fero. 

S a lOti fi E lti: r.i;s , a. um. Plañí. Siervo, criado, 
pnge qae lleva recados ó loa buenos di as de parte 
de su ama. 

SáLÜTIS. ge.nii, de Salas. 

Sálüto. ás, ávi, átum, áre- a. Cic. Saludar á al- 
guno , darle los buenos dias. ¡¡Saludar, aclamar, 
proclamar a. alguno. [[ Visitar, ir á ver á alguno. j| 
Hacer la corte. Salul are ríeos pverihus. Cic. Hacer 
suplicas alus dioses, darles adoración. — Sternu- 
tawentis. Plin. Decir al que estornuda Dios le 
ayude. — Aligue m imperalarem. T(ic. Aclamar, pro- 
clamar á nao emperador. 

t SalvatiO, onis. / Dibl. Salvación, la salud 
eterna. 

X SalváTOR, orín. »¡. Lqcl. Salvador, el que 
salva ó conserva. I| El salvador del inundo, nuestro 
.señor Jesucristo. 

Salve, adv. Ter. Saludable, sanamente, con sa- 
lud. 

S álveo, é?. ere. n. dtf PlanL Estar bueno, te- 
ner salud, hallarse buena. Salve re iliuui velim ja- 
beas. Cic. Te ruego que le saludes de mi parte. 
Scler bis á Cicerone meo. Ció. Al i lujo te saluda. 
Salve, sálvele, sálvelo, salvctote. Cic . Te saludo, os 
saludo, buenos dias ó buenas tardes &c. Ido se 
usan mas l innpos ni personas ríe este verbo. 

Salvia, ec. /. Plin. La salvia, yerba conocida. 

f Salvíi Tcator. óris. vi, Tert. Salvador. 

f SalvífTco, as, are. a. Sedal. Salvar, dar lu 
salud. 

X SalyÍFÍCI'S, a, um. Alcim. Queda ó trae la 
salud. 

Salyio, as, ávi, átum, áre, a. Col. Dar á beber 
agua de salvia. 

■{* Salvo, as, áre. a. iiibl. Salvar, poner en sal- 
vo. || Dar la gloria, la bienaventuranza , sal vur. 

Salvl'3, a. um. Cic. Salvo, sano, himno. qimpoza. 
de .salud. || intacto , puro, conservado, entero. Sal- 
vas sis. Tcr. Buenos días, uie alegro que estés 
bueno. Su bus sum. Ter. Esto» bien, esloi seguro, 
libre de cuidados, fuera de peligro. — /Ví? i/. Cic. 
Viene bueno ó con salud. Salva ves est. Tcr. Esto 
va bien, está en buen estado. — Rpixtula. Cic. (Jarla 
que se conserva cerrada, que no su ha abierto. 
Subnm signan). Plaut. Sello que no se lia quitado, 
que se mantiene. Sulrd rirt)inilate, Ji(Jn, kgc. Salva 
la virginidad, la fe. la lei, si ti perjuirin ni menos- 
cabo de ellas. Salvo jure, honore. Cic. Salvo el 
derecho, lu honra. Subís aus piáis. Cic. Salvos los 
auspicios. 

Sályrs, huí. vi. plur. Plin. ó 

Sályi. ómm. Pi ove íiz alea, los de la diócesis de 
Aix ra ÍVore«r«. 

Sam. anl, en lugar ríe Rmim y E:im. Fest. 

Samara, m. E’ Ñama, rio ríe Picardía. 

Samaría, ce . f Plin. Saín aria, región y ciudad 
de Palestina cu la tribu de Ffnun. 

SamÁrít.v y Samantes, a?, m. Tac. Samaríiano, 
el natural ría Sumaria. 

Sam ahítan üs, a, um. Salul. y 

S a m ahí Tí cus, a, um. Juv. Sumaritauo, de Sa- 
inaría. 

Samar iris. 7dis. Juv. Sumaritana, de Sumaria. 

Sama unnuivA y Sám árob liga, oe.J. Cés. Ainieus, 
ciudad de Francia. 

Samuúca, ae. f. f‘itruv. E! arpa, instrumento de 
cuerdas .|¡ Veq. Puente levadizo, Wrjin/ifl de querva. 

SamijlcÉTUM. i. n. Plin. El saucedal, lugar 
plantado de saúcos. |j De sauces. 

SamduceUs, a r um. Plin. De saúco, hecho do 
saúco. 

S a m n C cTna , a? . / Plaut. v 
Samuúcistuia, w.f íáv. La tocadora del arpa, 
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la que toca y canta al nrpa. 

SA.MBÜcusy Subúcus, i./. Plin. El saúco, árbol. 

[j Arpista, tocador del arpa. 

Same, es./ Plin. Same, isla del mar jomo, juvío 
á Cefalonia. |] Ciudad de Ce f aloma, enfrente, de la 
ida de Asteria. 

Sáméra, re. / Col. La simiente ó grano del 
olmo. 

Samia, re. f. Terl. Especie de loria, que. lomó el 
nombre de la isla (íe Sumos, donde se ofrecían mui 
buenas en los sacrificios de Juno. 

Sámiátus, a, um. Plin. Terso, pulido con la 
piedra de Simios. 

Samii, órum. m. piar. Lio. Samios, los naturales 
y habitantes de la isla de Sámos. 

Samiolus, a, urti. dim. Plaut. Hecho de tierra de 
Sámos. 

Sámíus, a, um. Lio. Samio, de Sámos, natural 
de la isla de Sanios ó perteneciente á ella. Sumía 
vasa. Plin. Vasijas de barro de Sámos. Su milis tu- 
pis. Plin. Piedra de Sámos mui propia para bru- 
ñir el oro. 

^^Samnis, ítis. m. f. Liv , Samnita, natural de 
<^oarrmio. 

Samnítes, tura ótium.771. plur. Cic. Samuitas, 
los pueblos de Samnio. [| Lio. Gladiadores, que 
tomaron este nombre -por usar de la armadura de los 
satnnifas. 

SamnítTcüs, a, um. Suct. Perteneciente á los 
amonitas. 

Samn’Ítís, ídis. /. V. Samnis. 

Samnium, ii. 11. Flor. El país délos samnitas, 
región de Italia, que. hoi es el Abrumo citerior. 

Samollk, i. /. Plin . La yerba samíolo ó pulsa- 
tila, eficaz contra las enfermedades de los cerdos y 
de los bueyes. 

Sámos y Sámus, i./. Plin. La isla de Sámos en 
el mar icario, patria de Piiagnrus, |] Vivg. Oira del 
mar egeo, llamada también Samotracia. 

SAmothráce, es. /. Lin. Samotracia, i>ta del 
mar egeo . 

SámüthuÁcénüs, a, um. Plin. Lo qtie es de Sa- 
motraeia. 

Sámothraces dii. m. pt. Varr . Los dioses pe- 
nates de los sauiotmcios. 

Sámütiihacia, re. / Virg. Samotracia, isla del 
ivaregeo. [j Plin. Piedra preciosa negra qae lomó 
el nombre de la isla T por ser connni en ella, 

Samothuáchjs, a. um. Plin . Samotracio, perte- 
neciente á esta isla. Samothracia férrea. Lucr. 
Anillos de hierro, hechos primeramente en S amo- 
ir aria. 

Sampsa ó Samsa, as. / Col. La carne de la acei- 
tuna que da el aceite, y se conserva con ciertas 
yerbas y simientes. 

SamsCchÍnus, a, uní. Plin. Hecho de mayorana 
o al morada i. 

y a.m i ’ sücijum, i. n. y Síunpstichu9j i, / Plin . La 
mayorana ó almoradux, yerba. 

SanauÍlis. m.f. lé. n.is. Cic. Sanable, curable, 
lo que se puede sanar ó curar. 

San Ates. um. m. plur. Fest. Pueblos de tu co- 
marca de Roma. Tomaron este nombre de que rebe- 
lados al imperio, calderón á poco lie. rapo á la obe- 
diencia, como sanados ó curados de su error. 

Sáxátjo, oiiís. J. Cic. Curación. 

Sánátor, óris. m, Paul. Nol. El que sana á 
otro. 

SánAtus, a, urn. parí, de Sano. Liv. Sanado, 
curado. 

Sancaptis, Tilia, yi Plaut. Nombre fingido [de un 
aroma. 

Sanciiromáton, i. n. A pul. La yerba dra- 
gón tea. 

San cío, lis, i vi ó uxi, citum 6 clum, oiré. a. Cic . 
Decretar, ordenar, establecer, mandar J| Confir- 
mar, ratificar, asegurar. Sanare en pife. Cic. Mau- 
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dar sopeña do la vida. — Leges de tríale. Cic. Ha- 
cer leyes ú ordenanzas acerca de la edad. — Aficvi 
carmina, fís/ito. Dedicar a uno sus versos. — Fidcm 
dexlrá. Lio. Establecer alianza dándose las manos. 
— Peanas. Estar.. Decretar penas. — Edicto nc 
quis... Cic. Prohibir por tm edicto que nadie... 
Sanxit Augustas regnum fíerodi daban . Cic. Au- 
gusto can firmó á Heródes el reino que se le había 
dado. 

Sancítus, a, um. parí, de Sancío. Lili. Estable- 
cido, mandado, decretado. 

Sancítus, us. ni. Tcr. Ordenanza, leí, sanción, 

Sanóte, ius, issime. adv. Cic. Santa, piadosa, 
religiosamente. [| Escr upulusa, diligente, cuidado- 
samente. |] Dura, desinteresadamente. Sánele ad- 
jurare. Ter. — Jurare. Plaut. Protestar con jura- 
mento. * 

Sanctesco, is, cere. n. Non. Hacerse santo, 
santificarse. 

SaNCtífícáTIO, 5nís./. Turf. Santificación. 

SanctÍfícátur, óris. m. Terl. S a mi tirador , 
que da la gracia y justifica, Dios. 

SavctTfTclüm, ii. n. Tert. Santuario, lugar de 
santificación. 

Sanctífíco, ás, are. a. Tert. Santificar, hacer 
santo. 

SanCTÍFICL'S, a, inri. Juv. Santificante, que san- 
tifica. 

Sanctílüquus, a, um. Prud. Que habla santa- 
mente. 

Santctímónia, re. /. Cic. La santimonía o san- 
tidad. 

SanctTmóniális, is, f. S. Atj. La monja, muger 
dada á I)ios ? á la vida santa y religiosa. 

Sanoi ÍMUNiÁLis. m. f. le. n. is. Dig. Pertene- 
ciente a la vida .santa y religiosa. 

SanciímuniálÍter. adv. Dig. Sania, religiosa- 
mente. 

Sancho, ónis./ Cic. Sanción, decreto, eonslí- 
tucion, estatuto, leí. 

s* SanctÍtas, átis. f Sal. Santidad. || Probidad, 
bondad, inocencia, integridad de costumbres. j[ 
Plin, Abstinencia, castidad, templanza. 

SanctítÜDO, rnis. f. Get. V . Sunctitus. 

Sanciones t nnm. ni. plur . Ces. San toña, pro- 
vincia de Francia. 

SaxCTCR, oria. í?;. Tac. Legislador, el que hace 
leyes ó sanciones. 

Sanctuáriüji, ii. n. Santuario, lugar sagrado. 
(| Plin. Lugar secreto, reservado, en que se guar- 
dan cosas reservadas, como archivo. 

Sanctúlus» a, uní. Santico. Dim. de 

Sanotus, a, um. ior, i-ssímus. Cic. Sanio, sagra - 
do, inviolable. |¡ Decretado, establecido, ordena- 
do. || Virtuoso, *611600, justo. San - litis ¿crarium. 
(Us. El tesoro mas secreto. S'antdisximum con si- 
litan. Cic. Consejo integérrimo. Sane litis id ntiki 
cal. Cic. Esto es para mí mui respetable 

Sanctls, a, um. parí, de Sancío. 

SancU'Sj ci. m. Üü. Nombre de Hercules en len- 
gua sabina, que se le dio por haber purgado el mun- 
do de monstruos con sus trabajos. 

Sandalia ílis. m. f re. n. is. List.r. y 

SaxüalluliUS, a, mu. ¡Sfuet. Perteneciente á los 
i chapines ó escarpines. 

San dalígeuÜhj s, «, um. Plaut. El que. da los 
: chapines, escarpines ó borceguíes á su ama. 
i ¿5ANUÁLIS, ídís. ,/. Plin. Especie de palma que da 
| el fruto semejante ¿ una sandalia o suela ¿le za- 
! 2 1{l lo. 

| Sanüalium, ii. n. Ter. Sandalia, chapín, es- 
‘ carpí u, calzado de v\ugcr 3 que solía ser de plata ti 
\ de oro . 

Saxdall'm, i. n ; Plin. Especie de trigo de la (i a 
lia, : sf cree ser el farro ó escanda. 

SandaTÍLA, ;e. f. Suri. El ataúd. 
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SandápíLÁUica, i i. m, S id. EL que llevad ataúd 
(jara enterrar íi los muertos. 

Sandáraca y Saiidáraciia, a?. f. Plin. La san- 
dáraca, especie de. nijalgur ó arsénico de color rojo, 
que se hulla cu la minas, ^ 

Sanuahácátuh y Sandárácliátus, a, um. I J lin. 
Mezclado con la sandaraca. 

SanuáRÁcinus ó Salid árádunuíi, a, um. l^es i. 
De color de la sumianica, rojo. 

Í5ANIÍÁRÜSUH, i. / l J lin. Piedra preciosa de la In- 
dia. ¡j dt la Amina de color de fuego con pintas de 
oro. 

SandIcínüs, a, um. Plin. De color de sáudix, 
rojo . 

Sanujx, ícis y Sandyx, yeis. m.f Plin. El al- 
liaynidc preparado al fuego, que Loma un color rojo 
subido. 

Sane. adv. Cic. Sanamente, cou srdud/[|Cierto, 
ciertamente, en verdad. 

Sánesco, Í», ere. •». Cch. Sanar, curar, conva- 
lecer. 

Saxgáíuus, a, ihji. Plin. Lo perteneciente á 
Sango rio, rio (le Frigia. 

•f SaniUjEv, inis. n. Jjiicr. V. Sango is. 

SanguIcúles, i. 7/?. dim. Plin. Saugrecilla, la 
sangre cunjada.de algunos animales para comer. 

SangüíIíENTUíí, a, um. Esc r ib. Sanguinolento, 
lleno de sangre. 

Sangüínális. vi. f. Ic. n. is . Cela. Lo que es de 
sangre, perteneciente á la sangre. 

Sanüuína.ns, (is. com. Tdc. Lo que sangra, que 
echa sangre. 

Sanguinaria, m.f. Col. La yerba sanguinaria 
ó corregüela. 

SancüÍnáímus, a. um. Cic. Sanguinario, san- 
griento, crufd, inhumano, que. se deleita en ver 
derramar sangre. |j Lo que pertenece a la sangre. 

Sanguina tío, onis.y Cr.l. Aur. Erupción o di- 
sctileriu de sangre. 

Sangcíneus,», um. Cic. Sanguíneo, de sangre 
ó que tiene sangre ó el colar de ella. || Cruel, «in- 
gujuíirio.jl Ensangrentado, tenido de sangre. San- 
guíneas j'rutfx. Plin. Cerezo silvestre. San guinea 
v irga. Plin. Rama de cerezo .silvestre. 

Sanguino, as, ávi, átum, áre. n. Quvd. Sangrar, 
echar , arrojar sangre. 

Sanüüínólen iuy, a, um. ()t\ Sanguinolento, 
sangriento, cubierto de sangra. 

Sa.nrl-ínósus, a, um. Cel. Asir. Sanguinoso, san- 
guino, abundante de sangre. 

Sangüjs, íiiis. vi. Cic. La saugre. 1] La parente- 
la, (j Raza, Jinage. familia, linea. j[ La vida, {j Vi- 
gor, fuerza, espíritu, nervio. Sanguinis ductor, 
l'irg. El primero de lina tamil ia, d tronco de ella. 
Sanguinem allenium dure. Sen . Lrag. Herirse mu- 
tuamente. 

Sanguisorba, a. /. Plin. La yerba sanguisorba, 
semejan le á la pimpinela. 

Sanguíííüga, íü . /. Plin, La sanguijuela, viséelo 
■parecido á hi lombriz. 

S'áníK.s, ó i . Ccls. Sangre* Corrompida, que aun 
no ha llegado á .ser materia. [| Pij.s, materia, (j Mor. 
Veneno, ponzoña de ¡os animal es nochos. 

Saníkiík , ?i, um. Paul. Mol. Saludable, gal alí- 
fero, que da o trae la salud. 

Saniosus. a, mu. PUn. Lleno de corrupción. 

SanÍtas, átis. f Cic . Sanidad, salud, jj Juicio, 
razón. || Rujcza de i-stilu, hneu gusto en el leu- 
guage. 

t SánTtjíu, oda. Mou. Snri.iaieiñe, con salud. j| 
Con juicio. 

Saciña, ec.J’. Juv. Risada, jiaoLula. burla, que se 
hace extendiendo loe taino* y aun ■ hundo los dientes 
Con. ta boca abierta. ¡[ La acema tic <-í¿líi puntura. 

Sanxr», onis. m. Cic. iluibii, Imri.ug •■.s«*arm , i'e* 
d<»r. |J Ai iiubrc de u/i nerón en el Enuuro de. ’fe- 
rene io. 
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Sano, ás. ávi, átum, áre. a Cic. Sanar, curtir, 
restablecer la salud á alguno. |] Enmendar, corre- 
gir, remediar. [| Reducir á In razón, á la obligación, 
á su deber. Sanare discurdiam. Lie. Apaciguar la 
discordia. 

SanquáLIS, is. f. Fes t. El fiungurd, esperte de 
ti (juila y lo mismo que osífraga. 

Santeiiva, a* f Plin. 1.a soldadura del oro. 

Santones, um. m. piar, Plin. y 

S ANTON i, úrtim. ni. piar. Powp. Mel. Los pue- 
blos de San ton a, provincia de Francia. 

SantonTcus, a, mu. Tibul. De Santoña, lo per- 
teneciente á la Sautoíia. 

Santones, i. m. Luc. El natural de San tona, 2 'ru- 
rí«Ha de Fruncía. 

Sá ÑUS. a, um. ior, jssimus. Cic.. Sano, robusto, 
bueno, que tiene b no lia salud, [j Juicioso, pru- 
dente, sensato, de buen juicio, de buena razón. Sa- 
num dicendi ge ñus. Cic . Modo de hablar puro, pro- 
pio, correcto, Benc san wí. Mor. Hombre prudente* 
de buen juicio. Mulé xa ñus. Cic. Que ha perdido el 
sentido ó el juicio. Sanio res or atores. Cic . Mejores 
oradores, mas juiciosos, mas correctos. 

Sanxi. prci. de Sai icio. 

Sapa, ae. f Vare. Mo-to que ha cocido la mitad. 
|j Plin. Mosto que lia cocido lastres partes. 

SáF.-Tlí, ó ruin. m. piar. Plin. Pueblos de Trucia 
en la costa del mar Euxino. 

Sá penda, ai. tu, Pcrs. Pez marino, de bajo pre- 
cio, lia m ado coracina. || Vurr. Sabio, juicioso. 

Sa F llOS, ótií.s. ///. /su/. Cable de navio puerto en 
la proa. [¡ Amarra de áncora. 

SáI'jue. adv. A pul. Sabrosamente., con sabor 
grato. 

SápidüS, a, um. Sabroso, gii-->to¿o, de buen 
sabor. 

Sapiens, tis. lior, tissimu.s. Cic. Sabio, prudente, 
¡htoligcute, docto, perito, entendido, juicioso. Sa- 

{ )iens ope.ris. Flor. Hombre que sabe bien lo que so 
luce . — licrnui humanarían. O el. Inteligente en los 
negocios del mundo. Dictmn sapimti sai csl. Tcr . 
AJ buen entendedor pocas palabras tiapiñutissimu 
nruorum. Plin . El mus sabio de los árboles. Llama 
asi al mural, por ser el útlimo ijue Jlorcce, cuando 
ya ha pasado el frió. Barhá lenas sapientes. Lc.ukís 
ezumutn super erchov. adug. El rosario en d pecho, 
y el diablo en el cuerpo, rcf. 

Sai’IENTEU, i us, ísaime. adv. Cic. Sabia, prnden- 
lenicnie. 

SAP i entía, rc./ Cié. Sabiduría, prudencia, pe- 
ricia. ;j J uicio, buena conducta. Pro copia el ta- 
pien lia. Plan!. Cuanto yo ulennze. Per sapicntinm 
morí. Plin. Morir con todo su eunocimi«'ijlo 
Sápientiális. vi. f lé. ti. is. Tcrt. Fci tene- 
cicntc á la sabiduría. 

SápienTÍpOirns, Lis , Cic. Eacdcníe, sobresa- 
liente en sabiduría. 

¡Sapísea, íe. f íilruv. La parte inferior dd 
tronco del árbol abeto. 

Sapíné i'Um. i. //. PUn. Lugar lleno de abetos. 
Sáfinkus, Sanpineus y Supinius, a, um. Col. \ a> 
que. es de madera de abeto. 

Sal>ínus. i. tu. Plin. El abeto, árbol. 

SAPlü, is, J\ió pui, pero. n. Plaut. Tener sabor 
ó gusto, saber bien ó mal. J | Oler, tener olor bueno 
ú malo. (¡Ser sabio, prudente, juicioso, te tu-r buena 
razón, buen juicio, titutui rem sapit. Plin. Entiendo 
])icn so negocio, sus intereses . — Mel herbam. Pila. 
La noel sabe a yerba.- — Crucv.ni. Plin. Huele a aza- 
íVan. Cuín ¿upit/ius patruos. Pcrs. Cuando nos pa- 
recemos ;í núes líos parientes. Flttrjiíium cst Joris 
supere, s ib i noli poxse auxilian. Alionan medicas, 
ipse culiu ribas sea tais, j terca li ¿tibores, adtui. Al- 
caraván zancudo, para Sus otros consejo, para ti 
ninguno, nf. Seco sapiuiif ph) y ¡jes. Ser o medir i nu 
parntur, com mala per ¡ongus i nvalticro^inomis. El 
asno muerto, la echada a! rabo. Después de ido d 
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conejo, viene el consejo. Después de muerto le co- 
mulgan. ref. 

Sipts, is, Plin. El Sabio, rio de Italia . 

SaplÜTUS, a, um- Pete. Mui rico, mui opulento. 

Sapo. ónis. m. Plin. El jabón. 

Sápor, ojís. i/k Cíe. El í'abor, el gusto. j| El sen- 
tido del gusto. i] Gracia, c Inste, sal, agudeza en el 
brtbjar.il Ctni/.d. Nomine de algunos reyes e ñire los 
percas, como el de Faraón entre los egipcios, y el 
de César entre los romanos. 

S apora T lís, a, um. Atnian. Guisado, compuesto. 

Saporiís, a, mu.Laci. Sabroso, gustoso, de buen 
guato y sabor. 

Safpiijcus. a. um. Catul. Sálico, deSafo. Saphi- 
tuun carmen. El verso sálico, endecasílabo, inventa- 
do por la porlis a Safo. 

Saffhíjiatuü, a, uní. Sid. Adornado de zafiros, 

SAmiiRiNUS, a. um. Plin. Zafirino, de zafiro, de 
su color. 

SapphíküSj i /■ Plin. El zafiro, piedra preciosa. 

Saí’fhu, us./ Os. Safo, insigne poetisa lírica de 
Eccso, en la isla de Lésbos, inventora dd verso sá- 
Jico. 

Sappjnia tribus. f. L iv. La tribu Sapíoia en la 
Umbría. 

SaI’PÍnus, a, um. Van \ De madera de abeto. 

Sappium, ii. 7 i. Plin. La tea de pino. 

SaPKUPíIÁGU, is, Ore. a. Itjacr, Comer cosas po- 
dridas. 

* Sapsios, a, um. Plin. Podrido, corrompido. 

Sapsa. uní. en lugar de Seipsa. En. 

Saraballa, ó ruin. ti. pL ¿ i . Ger. y 

Sara oara, a*, /‘.y 

Sara rara, órum. n.plur. Terl. Género de ves- 
tidura per-ira. como manto real. 

Sáracéni, ó ruin. 7/i, jflur. Amian. Sarracenos., 
pueblos de ia Arabia feliz } llamados primero agave- 
nos, y despta-s ismaelitas. 

Saucasmus, i. m. Quiñi. Sarcasmo, especie de 
ironía que. se hace con acrimonia y afrenta. 

SajicÍmen, inis. «. Apul. Costura. |1 Remiendo, 
compostura. 

Sakcína, as. f. Cés. Cargo, lardo de ropa, trastos 
ó víveres. ¡¡ El equipage ó fardage. Ejf tendere sar- 
cinutn. b't’dr. Dejar caer la carga, la cria. Impertí 
sarama. O c. ó reruin. El peso del gobierno, barci- 
nas colhgere. Varr. Recoger su atillo. || Recogerse 
á buen vivir. 

Sar ciña i.15. w.f le. n. is. y 

SaiíCínáRiUS. a, tun. Cés. Lo que es ó sirve de 
carga, perteneciente á las cargas. 

SakcínátoR, oria. m. Plaut. Sastre remendón, | 
que remienda ó compone los vestido». 

SAWfJtNATUiX, luis. / Varr. 1.a sastresa ó sas- 
tra que remienda. ó compone los vestidos. |] La 
costurera. 

Sahcínatls, a, uní. Plaal, Cargado con fardo, 
alforja ó atiiío. Parí, de 

Sarcíno, as, áre. a. Cargar con fardos ó a ti 11 os. 

Samcínosüs, a, mu. Apul.' Pesado, grave, de 
mucho peM). 

Sarcínula, ae. / (lint. Petr. El atillo, la alforja 
ó nuco de los trastos ó ropas. 

SahciO, is, si. timi, eire. a. Pltn. Coser, corrí’ 
poner, remendar. || Resarcir, recompensar, mi- 
me u dar. 

* ¿¡arción, ii. n.Phn. Una especie de vena carno- 
sa, que p<tr defecto se halla en algunas piedras pre- 
ciosas. 

¡Sahcítjs, is. / Plin. Piedra preciosa, que pa- 
rece un pedazo de carne de ternera. 

Sarcítor, orí», m. Jasar. El sastre. 

Sarco cuela. a;, f Plin. La sarcócoJa, especie 
de árbol de Pérsict llamado azaróte xj .surcónolu, 
cuija lagrima 6 goma cura las Higas. 

•j- Saucogkapíua, ze /Descripción de los miem- 
bros ó partea carnosas. 


t Sarcoma, átis. n. Escresoenciade. carne en 
las mi rices. 

t Sarco mpk alón, i. «. Cierta escresceucia do 
carne en el ombligo. 

Sakcopíiaoijs, í. vi. Plin. Especie de marmol 
j asiático, ¿¿amado sarcófagos, de que se hacían se- 
\ pulcros, ni que á ¡os 40 dias se constan ¡an tos ca- 
\ dá veres hasta los huesos^ a. esccpciotl de los dien- 
tes. I j Sarcófago, el ¿¡e|>dfcie. 

* iSarcüptes, a*., //i. Apir. Titulo del segundo 
tilmo de Apiña, que traía de trinchar las carnes y 
de sus condimentos. 

Sarcos is, í«. /. Vcg. En fc.rmedad can que se 
hinchan las caballerías después de haber bebido. 

\ Narcóticos, u, um. Narcótico, remedio que res- 
lituye la. carne perdida por la herida ó lia ya. 

SarcixáTK), cnis. / Plin. La saciia, escarda 
de las tierras. 

Sarco latos, a, um, Prud. Sachado, escardado, 
limpio. Parí, de 

S arcólo, ás, ¿vi» álnm, áre. íl Palad . Sachar, 

. escardar, limpiar. |J Cavar. 

Sarco LO m. i. n. f üruv. y 

Sarco cus, i. m. Cic. El sacho, escardillo, znr- 
! cilio ó almocafre, instrumento para limpiar las ¿ie- 
rras sembradas, de i as malas yerbas. 

Sarda, as. /. Plin. La sarda, pez parecido á la 
caballa , [| La cornalina ó cornelina, piedra preciosa, 
sardio. 

Sard a ch atos, as. f Plin. Especie de á gala pa- 
recida á la piedra sardio. 

Sarda nápálTcüs, a, uro. Sid. Propio de Sarda 
üapaio. 

SarüánapáU/S, i. «i. Just. Sardauápalo. último 
rci de (os a sirios, hombre riñosísimo y abominable. 

Sarda re. auí. Fest. Entender : voz alusiva á tos 
sardos, teuúto.s por mui astutos. , 

Sardes, inm. / ¡fiar. Plin. Sárdis, capital de la 
Lidia. 

Sardi, órnm, m. piar Cic. Sardos, los pueblos 
de la isla de Ca dena. 

Sardi áni. óriim. n\. plur. Cic. Los naturales y 
habitantes de Sai dia ai Lidia. 

Sariranos, a, um. Cic. Lo que es de Sardis, ó 
perteneciente á esta ciudad. Sardiana y Luis ó Sar- 
dio ñus balar, us. Plin. La castaña. 

Sarüíca. a?. / Nórdica, ciudad de Trama. 

Saruecensis. m.f sé. tí. is. De Nórdica en 2 Va- 
cia. 

S ARDEN’ A, ifí./. y 

Saküínja, as. f. Col. La sardi ua, pescado de 
mar. jj Plin. Ce r de ña, grande isla de Italia. 

Sardíntánus, a. um. Varr. y 

Sardinjensis. m. f sé. ti. is. Nrp. Sardo, de 
Cerdena, perteneciente á esta isla. 

SardIS. is. f y mus fre.Queu temen te Sanies, 
¡um. f. plur. Plin. Sárdis, metrópoli de Lidia. 

Saudius, a, um. Piiu. Perteneciente á Sárdis de 
Lidia. 

Saküóxícus, a, um ; y 

Sardonjus. a, um. Plin. Sardo, de Ordeña. 
Sardo ni cus risas. Sol. Risa fingida, tur zuda, lla- 
mada asi de la yerba sardonia. 

SARurmciUTUS, a, mil. Marc. Adornado de 
piedras sardónices. 

Sardón ycjii’s, i. vi. Jua. y 

Sardón yx, ónychis. m. J. Pcrs. La «ardoüia, 
piedra preciosa de color rubio blanquecino. 

SaRDOUS. a, um. Oc. Sardo, de Cerdeña. Sar- 
dón herbó. . Plin. La yerba sardonia, que comida y 
bebida, hace hacer gestos cuino de risa , y causa la 
muer le. 

Sardos, a, um. Plin, Sardo, de Cerdeña. 

S a repta, i». / Plin. Sarepta, ciudad de Feni- 
cia. 

Sáreptánoh, n, urn. .S id. Perteuc ciento á la 
ciudad de Sarepta e/i Fcn ida. 
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SAiir.rSj ¡. tn. P/tH. El sargo, pescado que se 
cria en la ribera del mar entre las penas y en ca- 
vernas. 

Saúl n. iii decL Plin. Especie de arbusto que 
nace junto al Nih. 

Sarissa, ;b. f. Cure . Pica, lanza larga, usada 
de ius macedonios. 

Sari ssophó rus, í. m. Lía». Piquero armado de 
lanza larga como los macedonius. 

| SarmaüÁccjs, i. «i. ti. Ag . impostor, embuste- 
ro, embaucador. 

Saumátk, ííí. m. Tác. y 

Sakmáta:. áruin. tn. piar. Mel. Los sármaío-s, 
moscovitas, polacos v tártaros. 

Saumatia, jk. f Plin . Lh Sarmacia, j>rr>vincia 
vastísima* dividida en europea'jj asiática. Esta se 
llama h<d Tartaria, y hi otra, Polonia y Moscovia. 

SarmátTce. < ido. Oi\ A' modo de loa sármntag. 

Hakmatícus, o. lim. Plin. Sármata. sarmático, 
de iSarmacia, lo perteneciente á esta provincia. 

Sarmátis, I di 3. /. (Jo . Muge relé Surmacia, sar- 
m ática. 

Sahmextítiüs y Sarmenti citia, a, uní. Col. He- 
cho, formado de sarmiento. \\ Terl. Sarmenticios 
llamaban iqnoniimvsamcnle á las cris líanos, porqué 
firme . s en lujase dejaban quemar con sarmientos. 

Sarmentósus, a, mu. Plin. Abundante de sar- 
mientos 6 vastagos. 

SaiíMEntUM. i, ti. Cic. Sarmiento, vastago de Ja 
vid cortado . \] El vastago de la vid y la vara de 
cualquiera planta. l| El pámpano de la vid, de que 
penden los racimos. 

Saknüs, i. m. El Saruo, rio de Italia en lu Marea 
de A neo na. 

SÁiioxicus sin us. ni. Plin. El golfo de Rugía en 
el mar egeo. 

Saiii’édqn, ¡tais. m. Virg. Sarpedon, rcide Licia , 
aliad», de Príamo en la guerra de Troya, en la cual 
murió. 1 1 Plin . Promontorio de C'UU'ia. 

*j* Saupo, is, ere. a . ani. Fesl. Limpiar, podar. 

Sauptiís, a, mu. part. íteSarpo. anl. Fcsl. 
Podado, limpio. 

Sahka y Sara, ro. f. Plaul, Antiguo nombre 
de Tiro, fumosa ciudad de Fenicia, llamada, hoi Sur 
por los turcos. 

SaiuiACÜlUM y Sarracín m, i. n. A miau. Carro 
ó carreta pequeña, carrucho. Dim. de 

Saiuucüm, i. «. \itnw. Carro, carreta, carru- 
cho, galera para llevar cargas. 

SaRRÁKÜS, a, mu. Sil. Cirio, de Tiro, pertene- 
ciente á esta ciudad, j ¡ Virg . Cartaginés, por haber 
sido Car tugo funditda por los tirios. 

iSauuápis, is. m. Plaul. Serápis, dios de. ios egip- 
cios. 

Sakkastks, um. m . plur. Virg. Pueblos de 
Campama, vecinas al rio Samo. 

Sauiuo, is, ivi, itum, iré. a. Col. Escardar, lim- 
piar los campos de malas yerbas, sachar, cavar lu 
tierra sembrada. 

Saukítio, ñuis. / Vare. Sachadura, la escarda, 
la acción y el tiempo de escardar. 

Sauiíitou, óris. m. Col. Escardador, el que limpia 
ios campos de las nudas yerbas. |j El cavador. 

SaiuuTÚRA, jc . f. Col. V. Sarritio. 

Sakuítus, a, um. part, de Sanio. Col. Escarda- 
do, limpio. 

S.Ausi. prel. de Sarcia. 

Sarsína, se./ Alare. Sarsina, ciudad de la Um- 
bría en Italia. 

Sahsíxas, áti» y Saisitiátis, is. com. Plaul. Na- 
tural de la ciudad de Saisiua. 

Sausúua, as. / Van-. Kl oficio de sastre, de se- 
lucudun ¿costurera, sastrería. 

Sarta cío, luis. /. Plin. La sartén. Sarta go to- 
tjuendi. Pers. La mezcla de palabras y esp res io- 
nes propias ó impropias en el Leiiguage. 

Sautü. adv. Fcsl. Euteramcnte. 
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Sartiia, 03. tn. El Sarta, rio que separa el país 
de Maine de. la Nnrmandia. 

Saqtio, btás.f. sincope de Sarritio. Col. La es- 
carda de los campos. 

Sartor, Oris. m, sincope de S afeitar. Plañí. El 
escardador. j|EI sastre. |j Kesarcidor, enmendador, 

Sartüua, re. f. Col. Reparación, resarcimiento, 
compás turo. !| Sincope de Sarritura. |j P/in, La ea- 
carda de loa campos, 

Sartus, a, um. parí, de Sarciu. Hoy. Resta- 
blecido, compuesto. Sartum te.clam. Cic. Cana ea 
buen estado, que nada le falta, que no tiene que 
reparar . — Tcclum aligue ni comen are. Cié, Con- 
servar á uno sano y salvo. Sarta tecla lo cure. Liv. 
Alquilar las casas con el cargo de su reparación, 
de mantenerlas en buen estado . — Tecla exíget e. 
Cic. Obligar á entregar loa edificios íntegros, en 
buen estado. — Tecla probare. Cic. Examinar si 
están sin lesión ni menoscabo alguno. — Tecla 
pnencpla íua habui. Plaul. He seguido puntual- 
mente tus preceptos, no he faltado en la menor 
cosa á las órdenes. 

S Alt us, i. m. Período de treinta días, el mes 
de los b ab i huí ¡os. 

Sas en lugar de Eas ó Suas. Fest. 

Sáson y Susson, bilis, tn. Plin. La pequeña isla 
de Saseno ai el murjoniu , enfrente de Calabria. 

Sassínas. átis. com. V. Sarsinas. 

Sat. <idc . Cic. Rústanle. suficientemente, ti ai 
scio. Tcr. Bien lo sé. — Habco. Ter. Me basta. 
Testium sai es ¿.Cic. Hai bastantes tc$t\gon.ü¡ctum 
sanie.nl i sal esf. adag. Al buen entendedor pocas 
palabras, rcf. 

Sata, órum. n. piar. Virg. Los sembrados, luu 
mieses. 

SátáCens, tis. rom. Gcl. Activo, diligente, ha- 
cendoso, entrometido. 

Sátagkus, i. m. Sen . Activo, diligente, el quo 
esta en continuo movimiento, que uo descansa 
jamas. 

Satácíto, as, a vi, átum, áre. n. Plaut. Frac., 
de 

¿lÁTÁfíO, is, gére. n. Ter. Tener que hacer, que 
pensar, que trabajar, estar ocupado, solicito, cui- 
dadoso. || Obrar con diligencia, con actividad. Sa- 
I dijere re ruin sitarían. Ter. Tener mucho cuidado 
con sus cosas . — De vi hoslium. Gel. Hacer grande 
empeño por conocerlas fuerzas de los enemigos. 

8 A TAN. indecl. y 

Satán as, íc. m. Tert. Satauas, el diablo, ene- 
migo, con Ir ario de lus hombres. 

Batanaría, i c¡-f. Apuf. La yerba batanaría. 

Sata na cu m. i. n. Stena i > titulad de Francia. 

Sátégí. pe ti. de Satago. 

SÁTELLE-S. i tis. tn. Cic. Soldado de la guardia 
de un príncipe, como alabardero. ¡¡Compañero de la 
maldad de alguno. ¡| Alguacil, corchete, satélite. 
Suirllcx Joris. Cic. El águila que suministra i-l ray<i 
a Júpiter. — Orci. flor. J'Ál barquero del ¡níieriiu. 
Carón , ti a l e Hiles . Tena i n o de asi roño m ¡a. Sa té 1 ¡ le « 
de Júpiter, ciadas estrellas pequeñas que. le acom- 
pañan. y oirás qltc andan al rededor de tia turno. 

S.víellTtiUM. ii. «S‘. Ag La compañía de ht 
guardia de un principe, y su oficio. 

SatjabÍus. tn. /. I¿. n. ís. Plin. Saciablc, lo 
que se puede satisfacer ó hartar. 

Hatjanter. ado. Apul. Suficientemente. 

Savias, átis. f Ter. La saciedad ó hartura. 
Satis cuín c<apit timuris iu uxore. Lh'. Empezó ú 
cansarse, á disgustarse de «u muger. 

Satjátk. ado. Vilruv . Abundaiitementc, á satis- 
facción. 

Sátiatum, a, um. parí, de Salió. Cic. Saciado, 
harto, satisfecho. 

Sai Te i: lá ñus, a, um. Liv. De la ciudad de Sa- 
ucillo. 

‘Ib * 
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SatTcúlum, i. n. Plin. Sulículo, ciudad Caví- \ planta ó cultiva. Salivitm lempas . Col. La sa/on, 
pavía. ; tiempo o estación de la sementera. 

Sátiks, éi.f. Plin. y _ Sator, oris. ?n. Col. Sembrador, culli Víiclor, 

S AT1ÉTA8, átig. / Cíe. Saciedad, hartura, re- ■ plantador. [| Criador, autor, padre, 
pleeion. \\ Fastidio, tedio. Sabe ucear i . Plin. Mo- ¡ Satóuius. a. inri. Col. U'tii, propio, pertenc- 
rir de repleción. Salida* cibi. Cíe. Disgusto de la cíente á la sementera ó á loa sembrauog. 
comida. — Volupt atibas non decaí. Plin. Los cié- . S atrapa, :e. m, y 

leite.K no están esentos de disgusto. Aft satielutem, j Sathápes. as ó is. in. Ter. .Sátrapa, gobcnia- 

Jjio. Hasta hartarse. : dor de provincia entre ios persas. 

Satín* ? en hogar de Satisne? inteipTcr. Acaso, ; ^ Satrapía y Satrápéa, ce./. Cure. Gobierno del 
por ventura? Safad unáis? Plañí. Ño me oyes? , «atrapa ó provincia entre los persas. 

StUiti’ sanus ex? Ter. Estás en tu juicio? Satuícání, oruin. m. piar. Lio. Satricauos, ati- 

SaTíO, óuis. /. Cic. La siembra, sementera ó ti gaos pueblos de Lacio. 
plantación. SaI’uícánüS, a, uní Lia. Perteneciente á Sá- 

íjátio, a.s, ñvi, átuin, áre. «• Col. Saciar, hartar* trico, ciudad antigua ¿le Lacio. 
cebar. |J Disgustar, cansar, enfadar. S aliare^ íini- : Satrícum. j. n. Liv. Sátrico, ciudad del antiguo 
mían. Cic. .Saciar el ánimo. — Luda. Cic. Satis- Lacio. 

facer, saciar con el mucho llanto, t Satrls, a, um. Plin. Viejo, usado, caduco. 

Sátííír. rn /. ius. 11. óris. Plin. Mejor, mas pro- Satuixátus. a, uin. Saciado, harto. Purl.dc 

veclioso ó ventajoso. La primera terminación no se Sátcllo, as, áre. n. Varr. Saciar, hartar. 

halla ni tos buenos autores. Sátüllus, a, um. Varr. Saciado, hurlo. Din. 

Sátira, rs./ V. Satyra. de 

Sats. adv. Cío. Has tan lo, suficientemente. Sa- i SÁTütó, ra. rum. rior. Cic. fiarte, lleno, saíisfe- 
lis verba ruin est. Ter. Bastante se ha dicho. — j cho. 1 1 Pcrx, fértil, abundante. Salín' color. Piin. 
Miki es i. Cic. Me basto. — Sibi habed. Plaut. Le Color cargado, fuerte. Sutura je june di-ere. Cic. 
hasta, se contenta. — Bgo non anta ad tunlam Inu - ¡ Tratar seca y estérilmente los asuntos abundantes. 
dan. Tiltui Yo 310 merezco tantas alabanzas. — ! Satúra, íc. /. Varr. Plato lleno de varios man- 
•Supcrque, Piro. Basta y sobra. — Abunde. Quiñi, j ja res, ¡¡ Manjar compuesto de diversas cosas. [¡¿'V.*/. 
Basta, basta, es mui bastante. — Lt non sil ¿estima- j Lei coufnsa, en que se con tienen muchos punios sin 
r$. Plui. f)c suerte que no se puede juzgar. — Klu- distinción ni orden, j | F est. Poema compuesto de 
quenlia. Bastante elocuencia. varios metros diferentes, y de diversos apuntos, 

Satíüagceptiu, óuis. /. Ditj. Aceptación de la Per saluram. Lucí. Sin distinción, sin orden, coa- 
caución ó seguridad, ! fi isa mente. 

Satísaccjíptuk, oris. m. Ulp. El que toma, re- | Sátúbáaisíx, luis. n. Paul. AW. y 
cibe caución. | SÁT(JitÁTii), ónis. f. Plaut. Saciedad, hartura, 

fíÁTi&ACCEFi’Uíá. a, uní. Plaui. Asegurado con ! la acción de hartar, de llenar de comida, 
caución. j| Averiguado, cierto. Parl.de ! | SatCUÁtok, óris. m. S. Ag. El que «acia ó 

áXriáACCino, is, ccpi, ceptum, pe re. a. Cic. harta. 

Recibir, aceptar la caución, seguridad ó fianza. ¡ $ Xtl li.PiVX, a. um. parí, de Satino. Vinj. Ka- 

SÁTtbCAYKO, es, ere. a. J)i,j. Tomar canción, ciado, harto, .satisfecho. Nerdutn satúrala dolon m 
seguridad ó fianza. Juno. Yirg . Aun un satisfecha Jimo de su resvn- 

Sátisdatio, óuis. f. Cic. Presentación de cau- Cimiento. — Mens epulis bouaru/n nnjilíitfonion. Cic. 
cion, seguridad ó fianza . \] La acción de daría. Llena la mente del pasto de Insúmenos pensamien- 

S átisü ato. ab l. <íA.v.í 7 ¿p.l;ada seguridad ó lia nza. tos. Salar aliar color. Plin. Color muí tuerte, mui 
Satikuátor, oris. m. J_.se. Fiador. cargado. 

SáTIHüátüiM, \. n. Cic. Canción, fianza, garantía. ¡ JSátürííja, m, f Plin. V. Satmejnm. 

SÁ'mun. ás< dedi, ilátiiin, áre. a. Cic. Üar can- i SátüiiéJánus. a, um. Hor. Perteneciente á la 

cion, seguridad o fianza. Sa ti sil are da-uini infecli. ciudad de Satureyo. 

Cic, Dar caución de reparar el daño que suceda. SatÚRÚJüm, i. n. Piin. La yerba ajedrea||&7T>. 
— Judiad um, solví. Cié. Dar fianza de pagar lo que Satureyo, ciudad ¿le la A¡¡uÜa. 
sea juzgado ó .sentenciado. ... . , , , < SatuRIO, emis. m. Fest, Nombre de una coinciliu 

^ATiSóXtüO, is, ere. a. D,g. Exigir aegundaca o • pey(l , ( ¿ a (te [HaiU<K j)Ai im /, rcí te paréalo de U 
íl:jn7 ; ;L - ! comedia del mismo intitulada d Persa. 

SÁTirfPÁciENS, tis. com. S lie t . El que satisface, j S ató ritas, ¿ctifi. f. Plaut. ¿Saciedad, hartura, 
da satisfacción. .... :• repleción, tj Cic. Copia. Abundancia. ¡jStiperJlui- 

«SátiiíFacio, is, féci. tactiio, cero. a. Cic Sa- \ dad, excremento, Sata rifas colorís. Plin. Color 
lisfacer. hacer su deber, cumplir con mi obliga- ¡ cargado. 

cion.¡¡ Excusarse. || Aplanar, contentar. || Pagar. ■ SatCrí' rfc'u. ni. m. Piedra preciosa que dice P ti- 

/Jovec pecuniam sttiisjficcrit. Cal. | insta que baya , 1t ¡ <} S( . / ia ¿la en e¿ vientre de un Lujurio. 
pagado c. dinero. Sahsjaccrcjitíet. x luí. mea. Cuín- ; fcjÁTURNWLIA, ium ú o ruin. n. piar. Snel. Fiestas 
plir la promesa. ^ saturiudes, que se celebraban, en fio mu encimes de. 

SATIflFACTIO, óuis. /. Cic. yatisfaccioo, paga al diciembre con comidas y dones recíprocos, por es- 
utreedor. |j Escnsa, disculpa. , pació de siete ó cinco dios, en que los señares ser- 

T riÁTlst- ACTÓittUb, a, um. tí d i. Satisfactorio, lo vitm ó la mesad los esclavos. Sccuiidis t teríiis srt- 
<l«« üatiiiface ó da alguna satisfacción po ríos pe- turnalilms. Cic. El dia segundo ó tercero de las 
callos. _ % fiestija saturnales. 

aS\Tisrio, i», tactns sum, ficri. par. Cic. Estar, Saturna lis. m. f. le. n, is. Mar.rob. v 

quedar satisfecho, recibir la escusa ó satisfacción. Sá i urnálItius, a. um. Maro. Saturnal, perte- 

Snlisfieri mihi ut pulerer a te. Cic. -V fin de que yo neciente á las fiestas saturnales, 
admitiese tus escusas, »SáTííiinía. ec. /. Linj. Juno, hija de Saturno. 

Sat¡süFF£« 0, fe re, ferre. a. Ulp. Presentar \\CindUil antigua del Juicio, fundada -por Suíwho.[\ 
fiador. Otra de tu ¡dlruriit, colonia romana. |j Just. La 

SatisfotO' is. ero. a. Vlp. Pedir fiador. Italia, jj El planeta Saturno. 

SaiíL^. adv. Cic. Mejor, mas útil, provechosa- ¡S.vTURNÍüÉNA, =»*.. m. Aus. Hijo de Saturno, Jü- 
ini'rile. pihr. 

Satívus, a, um. Piin. Sativo, lo que se siembra, tíATURNÍNUtr, a, um. Plin. íVrloncdcnlü á la 
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ciudad Saturnia de h Etruria. | ¡ Saturnino, sobre- 
nombre de algunos romanos. 

Satuknils. ii. tu. Chutd. Júpiter, hijo de Sa- 
turno. 

Sátl'rnjüs, a, mu. Cic , Perteneciente á Saturno. 
$'iinr nius 11 laneras. ñor. El metro inculto y áspero 
del tiempo do Saturno. Saturnia o Hit. Claiuf. 1 ui 
paz de] tiempo do Su turno, el siglo de oro. — FaU. 
Oo. La hoz, insignia, de Saturno, porqué preside d 
la agrien liar a . — Tellus. Virg . La Italia 
Saturnos, i. in. Cic. Saturno, dios de la gentili- 
dad. || Saturno, uno de los siete planetas. Sal um i 
dies, Hor. Ei sábado. 

Saturo, as, ávi, átnm, iire. a. Cic. Saturar, har- 
tar, llenar de comida. \\Plaul. Enfadar, disgustar, 
fastidiar. Saturare terram a derevre, Plin. Esterco- 
lar bien ía tierra. — Odiam. Cic. Saciar el odio. 

SÁT05, us. m . Ctc. La siembra ó plantación. || 
Generación. ¡| Simiente, semilla. A primo sata. 
Ci>:. Desde el principio de la familia. Jovis salueili- 
ius, Cic. Hijo de Júpiter, 

Satos, n, uní. parí, de Sero, Virg. Sembrado, 
plantado. |j Producido, engendrado, nacido. Sitias 
Anchñsd. Virg . Hijo de Anquises, Eneas. 

Sátyra, ve. f. Cic. Sátira, poema que reprende 
los vicias. |¡ Composición en prosa para el mismo 
fui. 

SÁTYRiÁSis, 19. f. Cel, Aur. Enfermedad de lag 
ingles, con titilación del miembro é inflamación, 
SáTYuícuh, a, uní. Vitruv. Satírico, perteneciente 
á los sátiros ó á los poemas satíricos. 

Satyríols, í.tíWI. .$ 'id. Poeta satírico, escritor de 
sátiras. 

Sátyrion, ii. «. Pe ¿ron. La yerba .satirión. 
Satyiuscus, i. m. dim. Cic. Satirillo, pequeño 
sátiro. 

Satyrogrvpjitjs, i. m. Sid. Escritor de. sátiras. 
Sátyrus, í. m. Cic. Sátiro, semidiós entre los 
gentiles, monstruo medio hombre y medio cabra. 

ÍSauciátjo, óiiís. / Cic. Herida, Ja acción de 
herir. 

SauciáTcb, a, uní. Col. Herido. Parí, de 
SaüOío, ¿a, ávi, atino, áre. a. Cic. Herir, hacer 
una herida ó una llaga. 

SACClt/s, a, ti m. Cés. Herida. Saurios atrd gravi. 
Virg. Perturbado de graves cuidados. — Mr.ro. 
Plan i. Embriagado, 

Saúco na, ;c. m. Rio de la Galia céltica, 
SauuioN, ii- n. Plin. La simiente de hi adormi- 
dera, especie de mostaza. 

8 acuites, ai. /. Plin. y 

S aur ¡ti 8, is. f. Piedra preciosa que dice Plinto 
se ludia en el vientre de un lagarto verde. 

Sauhoctónus, i. m. Plin. Nombre de una escul- 
tura. de Praxilcies, que representa á Apolo ases- 
tando la flecha <í un lagarto, 

S.YURÓmAta, fe. m.f. y 

Salromataí, a ruin. /». piar. Plin . Los somatas 
ó snnromatas. 

Sauromatis, Iclis. /. Plin. La nmger dusoen- 
díente de los san o atas, corno (as Amazonas. 

Saus, í. ni. Plin. V. Simia. 

Savr. /. Bibl. La llanura. 

Savia, íe .f. Ciudad un ligua de España. J| Vin- 
d ¡sel a nd entre la Carniola y la Croacia. 

Savia Pannonia, a?, f. La Esc I avenía, provincia 
de Hungría, 

Savillu?iI, i. n. Cal. Especie de bollo o maza- 
pán. H Un besito. Dim . dr 
Savium, ii, *t. I’/ant . El beso. 

Savo, unís. w. Saon, río de (Jampaniu, \ ] f. Sa- 
vona, ciudad de Liguria. 

Sávus, i. m. Plin , El Savo, rio de Hungría que 
desemboca en el Danubio. 

SaxatÍlis, m. f. lé. n. is. Col. Qim habita entre 
las peñas. 


SC A 

S '-XKT.ANUa, a, III n. Mure. Saxátil, que vive en- 
tre las rocas ó p< iiaseo.s. 

Saxktlm, i. u. Cic. Pedregal, lugar pedregoso, 
lleno ríe piedras. 

Saxeus, a, mu. Luc. De piedra, de roca, de pe- 
ñasco. 

Saxiális. m.f lé. n, is. Froni. De piedra, do 
pe fiasco, 

Saxíeek, a, nm. Val. Flac. Que produce pie- 
dras ó peñas. ]l Que las despide, corno la hunda. 

SAXÍl ícls, a, mu. Olí. Que convierte en piedras, 
como el escudo de Palas ó la cabeza de Medusa % que 
tenían esta virtud. 

Saxífraga. »./. y 

SaxÍiragum, i. Plin. La yerba saxífraga ii 
saxífraga. 

Saxifrágus, a, um, Plin. Que quebranta las 
piedras. 

SaxÍGÉNüS, a, um. Plin. Nacido de las pie- 
dras. 

Saxítas, átis. f Cel. Aur. La naturaleza del 
peñasco. 

SaxÓneSj um. m. piar. Claud. Lob sajones, pue- 
blos de Ale inania. 

Saxonia, fe, f Plin. La Sajonia, p/iis de Ale- 
mania. 

SaxónícUs, a. um. Sajón, de Sajonia. 

SaxósItas, átis. / Cr.l. Aur. La dureza de pe- 
ñasco. 

Saxósus, a, um. Col, Pedregoso, peñascoso, 
lleno He penas, de peñascos. 

SaxúlUM, i. /i. Cic. Pequeño peñasco. Dim. de 

Saxum, i. n. Cic. Peñasco, roca, escollo. || Pie- 
dra. Inter saxum et sazraut. Plan/. Hallarse entre 
dos entremos igualmente peligrosos. — Sílex. Vilrnv. 
MI pedernal. — Volvere. Tur. Trabajar cuntí fula- 
mente y sin fruto. O iterare aligue /a taxis. t'cdr. 
Cargar á uno de piedras, apedrearle . — Saxum sa- 
cra m, y Sn.cum absolutamente. Cío, La roca Tar- 
peya. E saz o sculptus. Cic. Esculpido en már- 
mol. 

Saxuósus, a, um. V. Saxosas. 

SC 

ScAURLum. i. n. Vair. Batí quito, escaño ó 
banco pequeño. || Instrumento músico que locaba 
el flautero en el teatro con el pié. 

Scárer, hra. brum. Plin Escabroso, áspero, 
desigual. Sca.bri rubigine denles. (Jo. Dientes co- 
midos, gastados de neguijón ó podredumbre. 

j Scabeu, bri. m. Vilrnv. El pujavante del al- 
béitar. 

ScÁnínus, n. um. Marc. Rmp. Sarnoso. 

Se ADIES, éi. f. Cets, La sarna. |¡ Aspereza, des- 
igualdad en la superficie He las cosas. [| Deseo, 
nimia, prurito, 

ScAtur.LAun, flrum. m. piar, láser. Los que lin- 
een ios i nutrimientos para los flautistas del teatro. 

*[• Se A tulle, is. i¿. Caf . Escaño, baiioo pequeño. 

Scárillum. i. n. V . Scabeilmii. 

■7 Se adióla, as./ dim. de Scnbies. S. Ai), 

ScAiíKJsus, a, um. Col. Sarnoso, lleno desama. 
|| A spero, desigual, escabroso, arrugado. 

ScAnÍTÜDO, Ttna. j. Peten n. La picazón de la 
sarna. 

ScÁDO, is, bi, ére. a. Hoy. Rascar. [ | Plin . Raer, 
raspar por encima, .suavemente. 

Se ,\ nit áte 9 . a. it:n. Cu 4 Puesto áspero al tacto. 

Scarre adt 1. Vari'. l*.scfibrt»sn, a spe rameóte. 

Soa lililí Di), Tn;s. /. Apul, y 

ScARFiEs, cí . / P'arr. Aspereza, escabrosidad. 

■j' ScADUiuüs, «i, um. Ven. por!. A'spcro, edca- 
brosn. 

Sc Anni riA, x. f. y 

SoAimiTiES, ci. t\ Col, La sarna. 

Scahko, oriia. m. Ulp. El que tiene ios liir liles 
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cubiertos de 'sarro 6 comidos de neguijón. |j Sar- 
noso. 

i$CABttósus,a, um. Plin. Escabroso, áspero, les- 
eo, desigual ni tacto. 

SCAiíftüM, i. 7i. Plin. Escabrosidad, aspereza. 
Sc.ía, a/./. V irg . La puerta Escea de la antigua 
Troya . 

Scxva, ec. 77i. Ulp. El zurdo, que usa de la mano 
izquierda en lugar de la derecha. 

Scjsya, vt. f. V an\ El agüero. 

Se. evitas, átis, f. Gcl. Perversidad, malicia, 
malignidad, mala intención. 

Sc.uvola, se. m. Lie. Cayo Mncio Escévola, ce- 
Ubre 7’omano, llamado asi por haber quedado zu> do , 
puesta su mano derecha en el fuego delante del rei 
Por sena, á quien quiso dar la muerte. |[ Q. M. 
Escévola, agorero y pan lifi ce. m ácimo, célebre ju- 
risconsulto. |1 Otro, llamado Cervidio Escévola. en 
tiempo de Marco Antonio el filósofo. 

ScjEVUS, a, um. Varr. Siniestro, de buen agüero. 
|| Gc.i. Malo, perverso, maligno, mal intencionado. 
fit’rtfi'i ominis mutier. Apul. Muger de malísimo ca- 
rácter. 

Sc\r,A, ve. f. Cay. Jet. y 
Scál.í;, árura f. plttr. Cíe, La escalera, la escala.|j 
Los escalones ó peldaños. Muros .s calis ascenderé. 
Virg. Escalar las murallas. Sea la galiinaria. Coi 
Escalera de un gallinero. 

Sc.SLÁKiA, itint. n. phir. Vitruv. Escaleras para 
nubir al anfiteatro. 

Scálárn, órum. m. piar. Itiscr. Los artífices de 
escaleras ó escalas. 

ScÁLMtis. m. f. ve. n. is. Ví/rm?, Propio de la 
escalera, 

Scaí.da, ge. m. y 

Soaljhs, is. 7/i. Cfs. El Escalda, rio de Plándes. 
SCAXtDis poos. m. Valencienea, ciudad de Flan des. 
ScÁLÍíNys, a, um. Aus. Escaleno, triángulo de 
tres latios desiguales. 

ScaIiMüs, i. /a. Cic. El escalmo, á que se ata el 
remo dentro de la nave. [| La liare a. 

Scalpello, ás, áre. a. Veg. Raspar, raer. 
SCALPELLUM, i. ti. Cío. y 
ScALegLLus, i. «i, Cels. y 
Scalper, pri, »n. Cels. Escalpelo, la lanceta ó 
cuchillo de cirujano. |¡ Ei cincel ú otro instrumento 
con que se abre, labra ó rompe alguna materia 
dura. 

ScaLPO, is, psi, ptntn, riere, a, Cic. Esculpir, 
entallar, cincelar, burilar. [| Raspar, rascar, escar- 
bar. S ’iilpere auras alinujus. Sen. Escarbar los oí- 
dos á alguno, halagarle el oido, diciéudole cosas 
que le agradan. 

Scalprátus, a, um. Col. Hecho si modo de lan- 
ceta, cuchillo ú otro instrumento de hierro afilado. 

Scalprüm, i. íz. Col. El cincel. |] Lanceta ó bis- 
turí de cirujano. 1 1 Todo instrumento propio para 
raspar, grabar ú cincelar. $ alruam aduncuin. Coi 
La podadera. — Aculum. Col. El buril. — F ah rile. 
Liv. El escoplo del carpintero. — • Chirurgkum. 
CtU. Lanceta, bisturí, escalpelo, navaja de bar- 
bero. — Ltbrnrium. Suel. (Joriapl amas. — Sutorium. 
ñor. Tranchete de zapatero, 

ScALl’si. preí. de Scalpo, 

♦Scalptou. oris, m. Plin. Escultor, tallador, gra- 
bador, lapidario. 

Sgalptortum, ii. 7i. Marc. Navaja de. barbero. 
|| Escoplo. || Buril. 

♦SoAf.i'TÓiulís, a, um. Marc. Propio para esculpir 
Ó grabar, 

Scalptüua, ÍE. f. Plin. La escultura ó entalla- 
dura, la acción de esculpir, grabar ó entallar. j¡La 
misma obra de escultura, 

Scalptúratus, a, um. Plin. Adormido de varias 
esculturas, de obras de escultura, 

| ScalptüRÍgo y Scnlpürígo, jginis. f Col. El 
prurito 6 vivo deseo de vosearse. 
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SCALRTÜRio, is, Iré. <i, Plaul. Escarbar como las 
gallinas. 

Scalptus, a, um. parí, dé Scalpo. flor. Escul- 
pido, grabado. || Raspado. 

Scamander, i. 7ii. Plin. Escamandro, rio de la 
Misia en el Asia , llamado antes J auto . 

Scamdüs, a, um. Suet. Zámbigo, que tiene las 
piernas torcidas. 

ScA.Mítxus, i. m. Vitruv. Banquillo, gradilla, es- 
caño bajo. 

Scamma, átis. n. Ccl. Anr. La arena ó espacio 
l cerrado para el ejercicio y polea de los atletas. 

Scammei.lüH, i. n. Ápul. Banquillo, gradilla, 
tarima, escaño bajo. 

Scammónia, se. / Plin. La yerba escamonea 
que sirve para purgar. 

ScAMMONÍTES, £6. m. Plill. VillO COinpUEStO COll 
la yerba escamonea. 

: Scammonjum, ii. Ti. Plin. El zumo sacado por 
incisión de la escamonea. 

Scamma, órum. n. piar. Plin. Ramos gruesos 
de los árboles que sirven como de asiento. 

►Scamkatus, a, urn. Col. Trabajado, labrado á 
surcus, 

Scamvf.li.UM, í. n. y 

Scamnillum, i. ii. Biom. Banquillo, escaño 
bajo. Dim. de 

ScamnuM, i.*?/. Varr. Escaño, banquillo, tarima, 
gradilla para subir a la cama. |[ Escaño, asiento, 
banco. || La loma entre surco y surco. 

Se and a uzá TUS. a, um. Tert. Escandalizado, 
inducido á pecar. Part. de 

Scandálizo, ás, are. a. Tert. Escandalizar, dar 
á otro escándalo ú ocasión de pecar. 

Scaxuáí.um, i. n. Prud. Tropiezo que se pono 
á mío fiara que caiga. || Tert. Escándalo. 

Se anuíanos, a, um. Col. Nombre de vnas peras 
que le turnaron de cierto Escandio. 

Scanüívávia, ai. /. Escand inavía, parle de Eu- 
ropa, que comprende la Suecia, la Ño ruega y Di- 
namarca. 

Scanóíx, icis. f. Plin. La yerba barhacabnina, 

Scan'üO, is, di, su m, dore. a. Cic. Trepar, 
subir. Scandcre snpra títulos majorum suorum. 
Or. Elevarse sobre los timbres de sus antepasados. 
— Vium. Prop. Subir una cuesta. — Gradas atlnfis 
adulta. Lucr. Avanzarse, adelantarse en edad. 
— Versus. Claud, Medir loa versos por sus sílabas 
y pies. 

Scavdüla, £e. f. Vitruv. Tabla, tabloncillo con 
que cubrían los techos antes de haber tejas. 

Scandüláca, a ;./i Plin. La yerba campanilla ó 
vigoida. 

Se aWü láris. m. f. re. n. is. Apul . Pertene- 
ciente á las tablas ó tabloncillos cou que so cu- 
brían los techos. 

ScanüL'l.uiius, a, mu. Dig. El que cubre los te- 
chos con tablas en vez de tejas. 

ScassÍlis. m, f Ic. n. is. Plin. Que time fácil 
subida. 

Scansio, ónis . /. Varr. La subida, la acción fíe 
.subir. Sr ansio so ñor uní. Vitruv. La elevación de 
la miz por grados. — Vcrsuu/t¡, Medida de los ver- 
sos. 

•SnAN&mrus, a, um. Vitruv. Perteneciente á la 
subida, ó bueno para subir. 

Scantla silva, a¡. j. Cic. Dehesa, de. Camparía 
mui fértil. 

ScAV'rÍNfA lex. f. Cic. I«a lei promulgada por 
Cayo ó Pubíio Eácaníitio, trihium de la plebe, en 
que establece, la pena de diez mil ases á los conde- 
nados por el crimen nefando. 

Scapíja, íC. j. Cea. Esquife, chalupa, laucha 
que sirve al uavío mayor. || Barco ó burea de pes- 
cador. 

Scáphariüs, ii. vi. luscr. Comercian le cpio anda 
en esquites, barcos 6 chalupas. 
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ScXpiíe, es. f. Vifi'uv . y 
ScÁphium, ii. 11. Mure. Cuadrante, vaso cóncavo, 
en cuyo catiro /¡ja una aguja, señala las huras con 
la sombra del sol. | j Mostrador meridiano. j| El ser- 
vicio ó vaso inmundo. [¡Vaso para beber en fipu - ¡ 
ra de un barquito, }[ Vil ruó. Cualquiera vasija 
cóncava. 

Scáphula, X.f dim . Vcg. Esquife pequeño, bar- ¡ 
quilla. 

ScAphdm. i. n. Vitral'. V . Srnphinm. 

Scaukks, Í9, /. Non. V. Scahrra. 

Scaptesüla, se. J. Peal. Mina de plata de Ma- 
ceckmia. 

Scaptia tribus./. Plin. La tribu pseupcia, una 
df ¿as 3b de Roma, llamada asi de la ciudad de Es- 
cápela. 

Scaptiensis. vi. /. 9A‘.n. is. Siiel. Perteneciente 
á la tribu ó ciudad de Escapcia, 

ScápÚLíB, ñrum. f. plur. (jéis. Las espaldas. || 
Los hombros. Acapulis suum rcddeve. Sen. Vestirse, 
cubrirse de cualquier modo. 

ScaI’ULÁn'USj a, mu. Cic. Perteneciente á Escá- 
pula, ciudadano romano. 

Se Á pus, i. vi. Varo. El tallo de las plantas. [| El 

Í iíimpauo del racimo de ovas. ¡| El cuerpo de la co- 
ima. [I El asta ó astil atravesado del peso, [j La 
lanzadera del tejedor. [| El madero en que estriban 
los quicios de las puertas. |j El cuadernillo ó mano 
de pape), [| El montante de la escalera. 
ScÁaÁR/F.i’S, i. m, Plin. El escarabajo, insecto, 
ScÁ ni fícátio, Dais. / Col Rascadura, descar- 
nadura. 

Suáríí'Tcátcs, d, mn. Plin. Arañado. Purf.de 
ScarTfíco, ás, avi, ütum, are. a. Coi Rascar, 
estregar la piel levemente coo algún instrumento 
hasta que salga sangre ú otro humor. Scuriftcare 
do ¿oran. Plin. Espeler o mitigar t-1 dolor estre- 
gando ó rascando. — Denles osxilms draconis uta-' 
rini. Plin. Estregar, frotar los dientes con polvos 
de hueso de dragón marino. 

ScÁRÍTis. is. / Plin. Piedra preciosa del color 
del pez escaro. 

Scájuís, i. m. Plin. El escaro, pez regalado de 
mar Car paria ¡ que se cria entre las peñas, y no se 
.sustenta de otros peces, sino de yerbas, las cuales 
nimia. 

Scáterpa, as. f. Plin. Manantial de agua. 
Scátevs, tis. com. Hur. Lo que brota, sale de 
la tierra. 

f Scátebro, ¿s , ¿re. ii. Col. y 
Se ateo» es, tni, tere. n. Plauí. Salir, brotar de j 
la tierra ó de las penas. JJ \ bundnr, reventar de 
lleno, i S> atere venmbux. Cul. Estar lleno cié gusa- 
nos. — Feraritm. Hnr. Abundar de litros. 

Scatima I ex. / Suet. Lci que prohibía el crimen 
nejando. 

Se ature x, leía. com. Van. y 
ScATúntoÍNÓsus, a, nm. Col. Lleno abundante 

mente de manantiales. 

ScÁTúnioo, Iginis. /. Col . Manantial de ngua. 
fuente. j 

Scátúrio, is, i re. tí. Col. Minar, salir, brots.r, ¡ 
correr el agua de la tierra ó entre las penas. 
ScÁTURiX, Veía. f. Van. V. Scaíurex. 
Soauuávus. a. mu. Man. Cap. Perteneciente 
á Escamo, ciudadano romana. 

iSCíVUUUíi, a, mn. Mor . Que tiene los zancajos y 
talones mui g; nexos: de donde .se dio ct sobre- 
¡lumbre de Exea uros ó lo a Emilios romo nos. 

Scazon. ulitis, m. Ature. Verso escazonte, yám- 
bico, trímetro, cowpttesi o de seis pies, lo. s i primeros 
yumbos o espondeos, ti 5 ‘ yutntw, un espondeo, 
como este de Calido; Miser Ca tulle, deshiele inep- . 
tire. 

f ¿VCÉDÍcrs, jqilin, A pul. No labrado, no ira- ! 
bajado. 


Scéleráte, i as. issíme. adv. Cic. Con malí lar], 
malvada, impíamente. 

Scblbrátus, a, mn. CHc. ior, isslmus. Malvado, 
impío, que ha cometido grandes delitos. || Nocivo, 
pernicioso. [| Manchado, profanado, contaminado.! j 
Juieliz, desventurado, miserable, calamitoso. Sce- 
leralus sauguis. Oc. Sangre, raza infame, — Cam- 
pus. Liv. Campo maldito, en que eran enterrados 
: ideas las vírgenes Vestales, convencidas de no haber 
j guardado continencia. Scelcralum frigus. Virg. f río 
I nocivo. — Munus. Oc. Don, regalo que envuelve al- 
: gima maldad. 

Sc&lgrTtas, átis. / Dio. Maldad, delito ni ros?. 

*4 Scéléuo, ónis. ?». Pelean. Malvado, estra- 
: gado, perdido, 

Scblbro, íis, áre. a. Virg. Contaminar, manchar 
: con un delito. 

1 Scélürósus, a, um . Ta \ y 

Soft LE RUS, a, u en. PlauL Malvado, perdido, es- 
tragado en delitos. 

¡ S celeste, ius. adv. Cic. Malvada, impíamente. 

Scklestis, a, um. ior, isslmus. Cic. Malvado. 

1 impío, hombre perdido, estragado en delitos. || ín- 
■ foliz, miserable, calamitoso, desventurado. |j Pica- 
ron. mal intencionado. 

Scéletus, i. vi. Apul. El esqueleto, 
i ScÉLETUHUE, Scélotnrbe y Scélrtvrbe, es. /, 
Plin. Flaqueza, temblor de las piernas y rodillas. 

ScÉLUS, cris. 7*. Cic. Maldad, crimen, delito, pe- 
cado atroz, impiedad. [| PlauL Hombre malvado. |j 
! Infelicidad, infortunio, miseria, desgracia, des ven- 
: tura. |[ Virg. Pena, suplicio. |¡ Plin. La propiedad 
de donar de algunos animales. 

Scéna, ít. / Cic. Escena y teatro. || Estancia 
compuesta y cubierta de ratnas de arboles para 
sombra y recreo. ¡¡Sombra de mucha arboleda, su 
amenidad y vista. [( Pieza de teatro, comedia, tra- 
gedia, &c, Svcntu serviré. Cic. Acomodarse al 
tiempo, j] Esponersci á los ojos, á la vista di* todos. 
Ajf'arc. uliqucm insccnam. Cic. Poner una cosa, en 
milicia de todos, hacerla pública. Siena venalilis. 
Ser o. Escena en que se rumiaba con cierta máquina 
' en un pronto toda la perspectiva del ttatro. — / )uc - 
lilis. Seré. Escuna en que se descubría de prouto 
con cierta máquina la vista interior del irutro.Smics 
ó lempo ri serviré. Ahí ubi, aul bibe. adan. Ditm 
jareis Romee, romano viril o more. Cual el tiempo 
tai el tiento. En cada tierra su uso. rcf. 
i SuF.N'ÁLis. n> , f. lé. n. is. Lucr . Lo que es de la 
escena teatral, cómico. 

•ScÉwiiitLK, a, um. A unan, y 

tScÉv&TÍCL'S, a, um. Vare. 

iScüsátTi.is vi. f lo. 7?. is. Vurr. Teatral, de la 
escena ó de! teatro, 

' ScÉNÉFAOióhiA ars. f. liibL Arte de hacer 
| tiendas ó tabernáculos. 

Sukníce. míe. Quiñi. 1'eaíralrucnte, según las 
¡ reglas del teatro. 

| ¡ScénÍcus, i. ?n. Cic. El actor, cómico, como- 
1 diante, 

ScenTcus, a, um. Ge. Teatral, cómico. Sumíais 
artifes. Cic. Cómico, actor, comediaiite. — !)/< or. 
Quiñi, Decoración del teatro. Arias semici. Ase. 
Actos, jornadas de un drama, de una pieza de 
teatro. S 'cutcum ext manas rumpbnlrre. Q<< ¡n f . Es 
de cómicos 1 1 liarir las manos. H dar pal unid as 

SciíN’ocRÁniíA. ai. j. La Hí-ceni. grafía, perspec- 
tiva de la pintura, los lejos de t'sta.j ’J- tirar. Repre- 
sentación. diseim, piano do un edificio. 

JScÉNOCHÁiunCLs, a. um, Perteneciente ¿i la 
perspectiva o a ¿os pianos levantados de los edifi- 
cios, 

ScTNOGiiAi'íU’s, i. m. Pintor de decoraciones de 
teatro, de perspectiva. |1 El que. levanta pianos do 
los edificios. 

t »Sc¿nóma, átis. ti. Tienda ó tabernáculo. 

Ncrnoprgia, uí, /. y 
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ScÉNÓPÉniA, ó ruin. n. plur. Bihl. La fiesta cíe los 
tabernáculos cutre los judíos, cu memoria de ios 
qitC' tevian cu el desierto, cuando Dios io s saco de /a 
cscim>ilud de Egipto. j| Elevación de tiendas, de 
callanas, de enlamadas. 

SceptIci, órnai. m. piar. Quiñi. Filósofos os- 
eé ptir.os, que examinaban todas sus opiniones y de 
nada decidían, discípulos de Pirron, pirrónicos. 

ScrptícUS, a, um. Ge./. Escéptico, especulativo. 

Í* Sceptrátus. i. vi. Un filipu de oro, moneda 
macado nía. 

Scei*trífer, a, um. Oc. j 

Sciíptríger, a, um. Es tac. Que lleva cetro. 

Sceptruu, i. n. Cic. EJ cetro. ¡j El bastón. ||EI 
reino. 

Sceftüchub, i. vi. T<ic. 1*1 que tiene el cetro, 
el reí. 

7 ScHASTÉTUUM, jj. 7i. F.l fieme, instrumento de 
ttlbeitar para sangrar á las caballerías . 

SciIÉDA, re. f. Plin, Hoja de papel, de perga- 
mino, de. corteza de árbol, vitela, librito de me- 
moria ó de apuntaciones. ¡¡Esquela, cédula. 

SciiF.piA, a?, f. Fcxt. Barca mal labrada, especie 
de canoa ó balsa. 

S chema, órum. «• piar. Fcst. Poemas ó versos 
no acabados, no perfectos. 

¿5CHÉDIASMA, ñtis. 71 . Y. Sehedia. briun. 

¡Schéuíuls. a, um. Fcst . Hecho de pronto, de re- j 
perito, no acallado, no perfecto. 

SchedOla, se. f dim. Cic. Esquela, cortil a. bi- 
llete. 

Schéma, re. / Piaut. y j 

Scijéma, atis. n. Piaui. Vestido, hábito. ¡I Fi- 
gura, traza, gesto. {¡Figura retórica, adorno de la i 
oración. Huc ¡¡troces si cum serviti schetnd. Piaui. i 
He calido aqm con disfraz de esclavo, disfrazado ¡ 
de. esclavo. 


| Serió la stTcí, órum. m. plur. Peí ron. Escolares, 

' retóricos, estudiantes de elocuencia. || Decía ma- 
¡ dores, retóricos que se ejercitaban privadamente. 
j antes de presentarse en público. Oradores, abo- 
gados. || Cód.Teod. Erudito, literato. 

I SctiOLASTÍcus, a, um. Quint. Escolástico, lo 
que es de la escuela, de Ja academia. 

Scholiastes, ít. mi. Comentador, anoí ador, cs- 
i coliador, escritor de escolios, notas ó comentarios 
I breves. 

I Scholiclb, a, um. Gcl Perteneciente á la es- 
cuela. 

Sciiólion y SchÓlium, ii. n. Cic. Escolio, uola 
breve, comentario. 

Sciadels, i. m. Plin. Pea marino, llamado som- 
bra. 

SciiKNA, se. /. Pez marino, que dice Plinto ser la 
hembra del llamado tíciadeus. 

Sciaqráphia, ce. f Vitrtiv. Diseño, dibujo, 
traza de un edificio entero. 

+ Sciámactua, x.f Ensayo de pelea, esgrima. 

iSciATKER, id. MI. Ó 

SCIATHÉRA, Vi- f. y 

SciÁTHBitAS, aj, m. Vitruv. Aguja ó puntero de 
un cuadrante de sol. 

SciATiiiiiucoNj i. n. Plin. Reloj, cuadrante de 
sol. 

SciATÍcus, a, um. Vitruv. El que padece la cea- 
tica. 

Soísfois. m. f. le. n. is. Marc. Cap. Lo que se 
puede saber, entender ó comprender. 

JáciüÍTUK. Plañí. Se sabrá. 

ScÍBí) en lugar de. Soiam. Piaut. Yo sobré. 

Scídj. pret. de Scindo. 

Scíkns, tis, com. tior, tísslmus. Cic. El que sabe, 
conoce, entiende, sabio, instruido, hábil, diestro. 
Srienx cithara, Hor. Diestro en tricar la cítara ó el 


Schémátismds, i. 771 . Quint. Modo de hablar li- 
ga rada, 

* ScfitRUOLBT. indecl. Bibl. La madre del rio. 

Schidia, órum. n. plur. Vitruv . y 

tScHÍDlJE, árum. n. plur. Yilrttv, Las así illas y 
virutas iíe la madera que se labra. 

SchTnUS, i. y: El lentisco, árbol. 

S chisma, atis. «. Tert. La ó ni cisma, división 
ó separación. 

ScmsMATÍccs, a, um. S. Ag. Cismático. 

Schistus, a, um. Plin. Li> que se puede partir 
ó dividir. Schisl un¿ he. Leche cortada, en que se 
separa la leche del suero. — Alum. Plin. Alumbre 
de pluma. 

SuHiHSKis, Idis./ patrón. Ov. Atalanta, hija de 
E-squeneo. 

tSCHCSN’ÉltJS, a, um. Oc. Lo perteneciente á Es- 
qneneo, rci de Arcadia, padre de Atalanta. 

Schceííícl'LAZ, áriim. f. piar. Piaui. Las rame- 
ras ó inalas muge res que usan de afeites ó per- 
fumes. 


{ arpa. ¡Sci en libas ómnibus. Cic. Sabiéndolo todo el 
mundo. Scitms, y Scicns prudens. y Scien's v ideas. 
Cic. Con ciencia cierta, de propósito . — Si fallo. Lie. 
Si con ciencia cíe ría formula de imprecación 
en los juramentos . — Equum Jlcelere. Hor. Diestro 
eu manejar mi caballo. 

ScientüR, ins, ¡sslme. adc. Cic. Con inteligen- 
cia, liáhil, diestramente. 

Scientja, se./. Cic. Inteligencia, conocimiento, 
práctica. ¡| Ciencia, doctrina, erudición. 

Sczkntióla, se./, dim. Amob. Pequeño conoci- 
' miento ó inteligencia. 

Sotlickt. tule. Cic. Es claro, ea maní necio, esto 
va, así es. jj Es á saber, esto es, quiere decir. Jt 
Cierto, ciertamente, #in duda. En tono afirmativo 
y con ironía. 

Sc’LLA, sk. /. Col. La cebolla albarrana. 

Scillinus, a, um. Plin. y 

Scillítes, va. com. Col. y 

Scillítícüs, a, um. Veis. Escilítico, pertene- 
ciente a la cebolla albarrana. 


iSciHExrs, Tílis. / V. Snhoeneis. 

Schcenobates, se. m. Ji iv. El bailarín 6 bai'a- 
riña en la maroma. 

SchcesóbÁtícus , a, um. Celio á Cic. Pertene- 
ciente al volatin ó bailarín en la maroma. 

SCHffiN’UM, i. n. y 

Scjkrnus, i. T7i , Plin. El junco. {|El perfume ó 
aroma hecho de su frutilla. [[La cuerda ó nasa he- 
cha de junco. \ \ Medida de caminos entre los persas 
y egipcios de cuab'o o cinco mal pies. 

S CHOLA, as. f. Pest. La escuela, estudio, acade- 
mia, nula donde «se apVenden y ejercitan las cien- 
cias y fus artes. |] Los preceptos, lo que se enseña 
y disputa en la escuela. [] Escuela, secta. 

SciJOLIAKCIiA, SO. 771, Ó 

¿>ciiOLiAnrin:s. ib. 77í . Profesor, maestro, ge fe 
de una escuela ó academia. 

SciióLAiu.s. m.f. re. n, is. Maro. Cap. Escolar, 
10 que Ph de la escuela. 


Scin* 1 ? en lugar de Seis ne ? Ter. Sabes tú? No 
«abe» ? 

SciMPnnnjM, ii. t¿. Gcl , Lecho pequeño, catre. 

Scincls, i, m. Plin. Animal semejante al coco- 
drilo. 

y Scindapsl’3 , i. í7L Especie de planta de h In- 
dia, semejante á la yedra. 

/ Sci.su apsus, i. f Instrumento de cuerdas de 
latón. 

Scisno, is, scídi, scissum, de re. a. Cic . Rasgar, 
romper, hender, partir, dividir, cortar. Beindere 
Cumian, Cié. Arrancar los cabellos.— Pcnu/am hos- 
pi/i. Cic . Detener a uno por tuerza. — Frontcm ci- 
calricibus . Peí fon. Cortar á uno i;\ cara. — Aves it i 
frusla. Marc. Trincharlas aves. — Ñe rjext.il udinem. 
Plin. Romper la estrecha amistad. — Yerba Jlelu, 
Oc. Interrumpir las palabras con el llanto.— Dole- 
rán siium. Cic. Descubrir su dolor. — Sentenliam. 
Cic. Dividir su parecer. 
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Scikdl la, a»./. Vitniv. Lata, hoja, todo Jo qno 
se puede cortar ó dividir en pequeuas hojas* ó v i- 
rutas, 

ScixdDlAius. m. f. re.». is. Anuí. Perteneciente 
á i as hojas, latas ó virutas. 

Scix '? r.n lugar ría Seis uc ? Ter. Sabes tú ? 

SciNTiLr.A, ;e. f. Plin. Centella, chispa, pavesa 
de Juego. Sdntiili i bcUi. Cic. Centella, reliquia de 
la guerra. 

Scintillatio, btiia./. Plin. Resplandor, brillo, ; 
el acto de centellear. ¡ 

Scixtillo. áa, ávi, átum, áre. n. Plin. Gen- i 
íeliar, brillar, resplandecer, echar de sí chispas 6 | 
centellas. Ocult sdntilbuit. PUml, Los ojos echan | 
fuego, centellean. j 

S cintillo LA: ce./. ditn.Cic. Ceiitellita, chispa, ; 

Scil). is, ívi, itum, iré .a. Cic. Saber, ¿irire latine . i 
Cic. .Saber latiu. — -Fidibwt. Saber tocar instrumen- | 
tos. — De aligad re, Cic . Ser sabio eu alguna cosa. • 
— Ex 6 de aliquo. Cú‘- Saber de alguno. — Quod \ 
a cinta ó quod seto. Cic. Que yo sepa, a lo que ¿té, a ¡ 
lo que entiendo. JViliü inanias guaní multa adre, 
adeuj. Aquel que se salva sabe, que el otro no sabe 
nada. re}. 

SciocKlniiA, ce./. Vili'uo. Plan levantado de 
un edificio. 

Sciulus, a ; uní, Plaut. Preciado de sabio. }j Veg. '■ 
Sabio. 

+ Sciopódes 6Sciapodes, uní, m. piar. 8. Ag. 
Tari, Especie monstruosa de hombres, que «o do- 
blan la rodilla, y (le tan grande s pies, que echadas 
en el eslió boca arriba, les sirven de sombra. 

SciótrkkÍcon. i, n. Plin. Reloj de sol. 
Kcíiuaües, éc. m. Lucr. Escipicni , sobrenombre 
de id ilustre familia Cornelia entre los ro manos. 

¿Sciino, onÍ9. m. Lio. Báculo, bastón |] Rodrigón 
de las vides.)] Escipion, famoso sobrenombre ro - 
muño. |] El pezón de que cuelga la uva. 

Se ¡Pl ÚNA RUIS, a, mu. Varr. Propio de los Esci- 
piones. 

SenióMA y Scirr liorna, átis. n. Plin. Esquirro, ¡ 
escirro ó cirio, tumor duro y sin dolor. 

ScírüN', ónis. 7H. Plin. Píenlo peculiar de los ’■ 
alenienses, el céfiro. [] Escirou, famoso ladrón, ' 
muerto por Te seo, cuyos huesos arrojados al mar, 
entre jl legara, y Pirco, formaron los escollos Llama- 
dos Saxa scironia. 

ScmuNis, ídis. adj.f. Sen. De Esciron 6 de su , 
nombre. 

Scíróxius, a, um. Sen. Perteneciente á Escí- | 
ron. 

iSciiit’ea, ec. /. Ov. Cesta o canasta de junco. 

ScirpéTUM, i. n. Plin. El juncar ó juncal, don- 
de se crian muchos juncos. 

ScíKí’eUS, a. um. Plaut. Lo que es de junco. 

SciRPÍCES, um. tu. piar. Coi Instrumentos que 
tiraban los bueyes para arrancar los juncos. 

KclkpÍCÜLA, re. f Plin. La hoz pequeña para 
podar. || (Jestilla de junco. 

ScirpÍcllum, i. >!. Col. Canastillo de juncos. 

SciltríctiLUs, i. m. dim. Varr. Jimcpiito, jun- 
quillo. 

S CIRRO, ás, áre, a. Varr. Atar con juncos. 

SciKi'tls, j. m. Plin, El junco. Nodum in srirpo 
quemare. Ter. Buscar dificultades ú defectos don- 
de no los hoy, como nudos cu el junco. 

SciRRIIOMA, átis. Pial. El esquino ó escirro, 
tumor sin dotar. 

Scisci T atjo, oni*./ Petron. Averiguación, in- 
te i rogación, pregunta. 

Sciscitator, orí», m. filare. Preguntado!*, ave- 
riguador, investigador. 

íícisci i’.vrus, a, um. Petron. El que lia pregun- 
tado ó examinado. || Averiguado, preguntado, in- 
quirido. Parí, de 

SciscÍTO, ás, áv¡ ; ¿tutu, áre. a. Plaut. y 

¿"iciscÍTim, aris, atas sum, ári, dr.p. Cic. Pnv 
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puntar para saber, inquirir, averiguar, informaría' 
examinar, procurar saber. Scisciluri settíeniium ex 
(itiquo. Cic. Prego ular a uno su parecer. — De. ali- 
gué re. Cic. Sobre alguna co->a. 

8c isco. ís, i vi, itum. cií re. a. Plaut. Saber, en- 
tender. || Decretar, resta ble cor, ordenar. |l Dar su 
voto, su parecer. Seis erre legan, rmj alionan. Cié. 
Comprobar una lei con su voto. 

ScissiLis. vi. f. lé. n. is. Cela. Lo que se puedo 
Jiender, partir, rajar. 

Scissim. adv. Prud. Separadamente, con divi- 
sión, 

ScissiO, Ooís. Maceo b, División, separación, 
partición. 

Scissor, óris. vi. P tirón. Trinchante, el que 
parte las viandas. 

Scissüua, «. /. Plin. y 

Scissus, us. m. Varr. Hendidura, abertura, 
raja, rendija. I) División, 

Seis sus, a, uní. parí, de Se i u do. Lie. Abierto, 
roto, hendido, partido. 

Scítámenta, óriim. n. pi Plaut. Manjares deli- 
cados. esquiados. |[ Gel Adornos de) estilo. 

Se ¡tan h. tis. com. Ov. El que pregunta,. inquie- 
re, investiga, se informa. 

Scítátio, ónis. / Amian. Pregunta, investiga- 
ción. 

ScítAtor, óris. Amian. Pregmitador, inquirí - 
dor. 

Scítátus, a, um. parí, de Scitor, arís. Virg, 

1 Preguntado. 

Scíte, i us, issímo. arle. Cic. Sabia, doctamente, 
con pericia y destreza. \\ Oportunamente, con sal, 

! chiste y gracia. 

Seno, ás, ¿re. a. freo, de Scio. Aimam Saber. 

Scítor, ¿ría, ¿tus sum, ári. dtp. Cic. Preguntar 
para saber, inquirir, averiguar, informarse. Scilari 
aliguid (ib aliquo. Or.—Ex aliquo. Mor. Preguntar 
alguna cosa á alguno. Ssitalain or acula aliquem 
v\ litare. Virg . Eni iar ¿ alguno á consultar loa orá- 
culos. 

Se í tú le. adv. A pul. Con destreza, habilidad 
gracia.^ 

ScÍTÚLUS, a, um. dim. Plaut. Diestro, hábil. {] 
Gracioso, oportuno. 

Scítum, i. n. Cic. Decreto, mandamiento, orde- 
nanza. 

ScÍTUS, a, um. juirt. de tScío. Cic. Mandado, es- 
tablecido, ordenado. || Docto, práctico. ¡| Agudo, 
ingenioso. || Bello, hermoso. Sctfum dichón. 7 Ve. 
Dicho íigiulo, chistoso, gracioso. Scilum es¿. Tcr. 
Mui bien dicíio, bien hecho, oportunamente. 

Sciurus, i. m. Plin. La ardilla, animal silves- 
tre, especie de. raían. 

Scics, a, um. Lucí. Sabio, docto, perito. 

Scl.wi, órnm. m. ptnr. Los esclavón ios, 

SclávonTA, a?, j. L t Lsclavonia. país de Eu- 
ropa. 

8cl¿htasis, U./ Tumor duro en oí párpado. 

SCLKUOMA. filis. :¡, Dureza, tumor duro. 

Sci.K IK!S . i. tu. La retina, del ojo. 

SrimÍNA, <k. f Varr. La escofina, lima, grande 
para Ib» piar y raspar la madera. 

Somus, ís. f. ú 

Seo us, is./. Cris. Limaduras ó aserrad uros de 
: cualquiera cosa, 

1 Scolécia, a*, f plin. L«a eseoircia, especie de 
cardenillo de que se hace el rotor ver de gris. 

Secif.ÉciON-, ¡i. -n. Plin. Grana de. escarlata, que 
ni. mui poro tiempo se convierte en gusano. 

SooLiHUOcnUN’, ¡. n. ApuL Yerba , cabello de 
Venus. 

Scot.ids, ii . tí!. D\om. El pió mútrico anfibia- 
quis, como ámeeniis. 

SoOLOi’LNORA, le. Plht. T.n escolopendra ó 
cientopies, animal venenoso. || Escolopendra, pez 
• ctm muchos pies, que parece galera con remus. 
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•ScóloPenmíICM, ii. w. T\ Scolibroclion. 

Soolymuh, i. vi. Piin . Jfrpecie í/k cardo ¿j7- 

ScombeR, bri. íí?. ó 

Scombküs, i. n\. Piin. La alacha ó caballa, ;>rz. 

Scomma, iUis. «. MtLcrob. Chiste, donaire, gra- 
cia. gracejo picante. 

Scot’A regia, ¿c.f. Piin. Ln yerba m-Jefotio. 

ScoPj£, árum. / pltir. Privón. La escoba, [|Ma* 
nojo de yerbas ó plantas. Stop té .so tu (té ó disso- 
¿utíc. Cic . Escoba desatada, hombre inútil, para 
nada. Scopas disso Ivere. pruv. Cic. inutilizar nua 
cosa. 

Scópárius, ii. vi. Ulp. El barrendero. 

y COPAS, ai. tu. Hor. Escupas, célebre estatuario, 
que jlurccio en ln olimpiada 87. 

Scopkus'iIUS, i. vi. Ü Ip. Delito del que en Ara- 
bia echaba piedras en e¿ campo de .s?¿ ene mino. 

ycOJ'iíusso, as, áre. a. Dvj. Echar piedras en el 
campo de au enemigo. 

Si; ó res, mi). f. piar. Piin, Aves desconocidas, de 
que hace, memoria Homero en el ¿ib. i de ta Odi- 
sea. que algunos llaman nocturnas y buhos. 

Scopmjua, ális. n. E'pccw de danza. || La ac- 
ción de pouer la mano sobre los ojos para ver me- 
jor. 

Scópio, onis. tn- Col. El escobajo de. la uva, 

Scól’O, ás, áre. a. y 

Scopo, is, ere. n. Bibl. Barrer. [\ Azotar, dar 
baquetas. 

¿> cor 3, cópis. /. Piin. V. Seo p es. 

Scoptus, is. m. El bufo». 

ScoptOla, órmn. «. piar, Cels. Las espaldillas 
il honioplatos. 

ScoPtLA, »./. dim. Caí. Escobilla ó manojo. 

ScórbLÓsuts, a, nrn. Cic. Lleno de escolios, de 
rocas, de peñascos, |1 Difícil, peligroso. 

Scopülüs, j. ni. Óic. Escollo, roca, peñasco. |J 
Sucl. Blanco, fin. Ad scopalum irc. Luer. Correrá 
la perdición. Scopulos gestare, cor de. Tener un 
corazón de piedra. 

ScopuSjL ni. Varr. El escobajo del racimo de 
nvas, |j Blanco á donde se tira. j| Propósito, fin, de- 
signio. 

y cora «3, ac. /. El Iseta, rio del Del finada. 

ScouoÁLiA, ae f. Patrón, Quimera, riña "ver- 
gonzosa. 

SconuÁLüs, i. m. Sen. Feroz, insolente, impa- 
ciente. 

Scoudílox, i. m. Apul. y 

ScoituiUM, ii. ti. Piin. y 

Scoroótis, is. f. Piin. La yerba escordio. 

ScÓHIA, ae. /. Piin. La escoria de los metales. 
S cor id t ab encere. Virg. Morirse de pena, de pesa- 
dumbre. 

•J* Scório, onis. ??r. Plaut. Necio, fatuo, tonto. 

Scorouium, i», n. y 

ScokODOV, i. n. El ajo, planta. 

Scorpa^sa, (£. f. Piin. La escorpina, pez que 
pica como el escorpión. 

Scorpiácum, i. ? 2 f Ttíi't. Bebida contra la pica- 
dura del escorpión. 

Scorpímápa, se. /. A pul. Yerba, lo mismo que 
polígono. 

Swikno, onis. w. Piin. Escorpión ó akcnm, 
aiiiuud oe«eHo.vü.|l Escorpión, maquina de guerra, 
que rumo la ballesta, arrojaba piedras y fie chas. || 
Escorpión, el octavo signo del zodiaco, \ [ Monto a de 
piedras que sirve delimite en los campos. \ [ Azule 
compue sio de varas, guarnecidas do pan Las de hie- 
rro. [| Planta que tiene la figura del escorpión te- 
rrestre. |j La Hecha arrojada por el escorpión, jj El 
pez escorpina. 

♦ Scorpiootónov, i. n.Apul. La yerba heliotro- 
pio, que tiene virtud contra ¿a picadura del escor- 
pión. 
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Scorpíox, unís. f. Piin . Yerba llamada escor- 
pión. 

y eOKPiÓNitiS, a, am. Piin. Perteneciente á la 
yerba escorpión, ó al cohombro el td mismo nombre. 

SooilPÍTES, ;d . m. y 

Scokpítjs. i s . i. Piin. Piedra preciosa del color 
ó figura de alacrán . 

Scoiipicrcs, i. m. Piin. El heliotropio mayor, 
yerba. 

ScoKPius, ii. ?n. Ov. V. Escorpio. 

fScoiu'ANri, tis, com. Bibl. y 

Scoutator, óris. m. Cic. El hombre vicioso, 

! dado á la deshonestidad. 

ScnjRTATUs, ns. m. Apul. La costumbre y trato 
. con malas muge res. 

8 curte A, ai. j. Alare. Vestido de piel ó de 
cuero. 

Scorteum, i. V. Se ii. Capa ó c asacan de rúen» 
para defensa de las aguas. || El carcax, la aljaba 
; de cuero. 

Scortileum, i* 7i. dim. Catul. Rameril la. 

1 JS corto fi, a ris, atu.s suni, ári. dr.p. Plaut. Pu- 

tear, tener trato, costumbre con malas iriugeres, 
darse, entregarse ala deshonestidad. 

iScojiTUM, i. n. f'arr. El cuero ó piel. |] Ramera, 

¡ puta, mala tiuiger. ¡ | Pfuut, El hombre perdido y 
j dado ú la deshonestidad. 

Scoti. orum. m. plur. Los escoceses, los pue- 
| blos de Escocia. 

Scótia, te. f Claud, La Escocía, reino en la 
\ isla de la Gran Bretona. 

SmiTiA, ie. j. Vitruv. La escocía, moldura en 
, forma de canal que rodea la colana en ta parte in- 
ferior. 

ScÓTÍcua, a. lira. Claud. Perteneciente á Esco- 
cia, ó á ios escoceses. 

Scotínus, a, utn. Sen . Oscuro, tenebroso. 

! Scu ioniNus, i. m. y 

¡ SrÓTOMA, iítis. n. El vahído de cabeza ó vértigo 
que ofusca la vista. 

ScrantíX, árum. f. plur . Varr. Oprobio de las 
rameras, como si se tus dijese escupideras. 

Scueator, orín. m. Pf.mt. El que gargajea o tose 
á menudo para gargajear. 

Scrf.átüs, us, m. Ter. El gargajear tosiendo. 

Screo, as, ¿ivi, átuni, áre. ít. Plaut. Gargajear, 
arrancar el esputo con conato y tos. 

SciúiJA, ai. 7/i . Cic . Secretario ó escribano.!] 
Escribiente, a manilense. 

Sckíu/E, árum. m. plur. Bibl. L 09 escribas, doc- 
tores de la Id ciilrs lus judies. 

'l’SniüíiiTUS, us. w. Dig. Secreta ría , escribanía, 
notaría, el oficio de escribano &c. 

ScRinu tA, <e. /. Plaut. Especie de loria , hecha 
de queso, harina y otras casas. 

ScKiuuTÁiuus, ií. wi. Non. El que hace ó vende 
. estas tortas, bollero, pastelero. 

; Scrído, is, psi, tum, bcre. a. Quiñi. Tirar 11- 
¡ ticas, hacer rayas, notar, señalar, describir || Es- 
cribir. || Hacer, componer una obra. || Delinear. 

| j $¡ ■ rifare alian salnUtu. Piad, fi.-i Indar á uno por 
escrito, por carta. — Plurihus. Cic. Escribir por es- 
• tenso. — Nolis. Quiñi. Escribir en cifras, en abre- 
viaturas. — Servo libertafein. Ulp . Daría libertad 
á un esclavo en el testamento . — Diram afteui. Ter. 
i Hacer, dar una asignación á alguno. - Animo ó m 
animo. Cic. Grabar, imprimir en el ánimo. — -Le- 
gas. Cic. Hacer, dictar leyes . — AÜtjnrnt lueredeui. 
Alare. Instituir, dejar, nmníirará uno por in-redv- 
ro .— Atiaui n u mitins. Plaut. Dar á uno lina letra, 
im libramiento para tomar dinero . — Supplcmnitam 
Icíjvju ihus. Cic. Mandar hacer reclutas para las le- 
gitmo-s . — ln (iqud. Caí. Escribir, hacer una raya en 
el agua, portier el tiempo y el trabajo, trabajar 
i en balde. — Milites, fie. Alistar soldados. | ¡Dar ór- 
; den para hacer levas de gente . — A ntium. Oo. llacor 
i un almftüaifue, un culeudnrio . — Sliynmltt fiujtfii-'o. 
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Quiñi. Marcará un esclavo fugitivo. — Ñutimos ó 
pt-cuniam. Piaxd. Hacer papel, vale 6 escritura 
para pagar !a deuda. — Testamevtum. Cic. Hacer 
testamento. 

SCRIRONIAKUS, a. un). Fcst. Perteneciente á 
Escri bunio. 

ScurnoNius, ii. v¿. , y Scñbnma, ;e. /- Tac. 
A a m bren propios de hombre y mufjcr. || Escribouio 
Largo, medien en tiempo de los emperadores Tibe- 
rio y Claudio; escribió 'un libro de composiciones de 
medica metí los, en mal estilo para aquellos ¿lem- 
pos. Algunos creen que escribió en griego, y que 
otro Irada jo su obra en latín en tiempo del empera- 
dor Valeriano, 

ScRiUSl en lugar de Scripsi. 

SciUNlÁmus, ii. m. Jnscr . Archivero, secretario. 

Sckíníum, ii. n. Sal. Papelera, escritorio, escri- 
banía. anpiita ó cajón donde se guarda Jo mas 
precioso, en especial papeles. & minia allerius 
compilare. Mor. Robar lo.s cuadernos, papeles ó 
escritos de alguno. Scrinii vi agis lev. Cod. Tcod. 
Secretario, archivero. [| Guardajoyas. 

ScniptUM, i- n. Tac. El escrúpulo, nombre del 
menor peso, ¿a vigésima cuarta parle de una onza. 

SuRlPSí, prel. de Scribo. 

Schiptílis. m.f. le. mis. Minian. Lo que se ha 
de ó .se puede escribir, 

Scriptio., onis. f. Cic. Escritura, la acción de 
e.srn'ínV.JI Lo (pie se escribe, escrito, composición. 
[[El ejercicio de componer privadamente.' 

ScRirrÍTO, as, ávi, átum, áre. a. freo, Cic. Es- 
cribir a menudo. Scripl daiut or aliones m ¡¿lias; ora- 
tur numquam fuif, Cic. Escribió, compuso privada- 
mente muchas oraciones ; mas nunca fue orador. 

Sciupto, ás, áre. a. freo. V. Scriptito. 

Scriptok, órís. m. Cic. Escribiente, copiante, 
el que escribe, secretario..! 1 Escritor, autor. Srrip- 
tor Jhisux. Mure. Historiador mentiroso. — Libra 
rius. liar. Copiante de libros — Utriusqwi lingual. 
Ge!. Escritor en latín y en griego, — Legum. Cic. 
Legislador. 

SciciPTñitius, a, uní. Cch. Propio para escribir. 

SciurTIJLCM, i. ti. Vurr . El escrúpulo, tercera 
parte de una dracma. y vigésima ataría de una onza. 

SCUU’TÜM, i. 72. Cic. El escrito, lo CS CtilO. 
Si-tipio ndire aliqnem. Tic. Presentarse á uno con. 
una carta ó escrito . — Scsc abdicare. Cic. Renunciar 
el empleo de secretario. — 1) ierre. Cic, Recitar por 
el cartapacio. Lusas duodecim scviploruni. Cic. 
.lucí* o con doce pied re citas, ¿pie significaban hs 
doce meses del na o. [j Juego del a lq cerque 6 de ti es 
en raya. 

SciuptCRA, ;e . f. Cic. La escritura, el acto de es- 
cribir. || El modo de escribir, el estilo, [f El escrito, 
lo escrito, j | Obra, composición por escrito. j| La 
renta de las dehesas y ganados. ¡| La Escritura 
sagrada, las Di vinas letras, ó’í.vzp / une m ag ister. 
Cic. Administrador do las rentas de ganados y 
pastos. 

SoiUPTÜIÚRlUS, ii. m. Non. Administrador, a- 
rrendudor. asentista ríe rentas, de pastos ó gana- 
dos. 

ScríPTÜRárius, a. om. Test. Perteneciente á la 
renta de pastos ú ganados. Ser ¿¡durarías ager, 
Test. Campo, dehesa, por cuyas yerbas ó pasto se 
paga un tanto. 

Hcuupturio, is, iré. n. Sal. Tener deseo de es- 
cribir. 

Sciuptus, us. 7/2. (ir i Escritura, la acción de 
escribir. \ \ Renta de los ganados ü pastor. 

Surirtus, n, nm. parí, de Scribo. Cic. Escrito. 
J| IMíueado.ll Notado, señalado. IJ Mure. Pintado. 

ScitiruiAUis. m.f. re. n. i.s. Clin. Lo que con- 
tiene un escrúpulo. 

tf chipi) latín, ado. Plin. Menuda, escrupulosa- 
mente. 


scr m 

ScnÓDÍcÜLl'fr, ¡, m, dim. Col. ílovo, toso pequeño, 
hciiúius, is. ?n. Col- y 
Se non s, is. f. Plin. El hoyo. 

Scrofa, ve. f. Col. La puerca paridera. 

ScRÓt i NUjjj a, mil. Alare. Fwp. Perteneciente 
á la puerca paridera. 

ScROFti'ASCtJS, i. ni. Plaut. Porquero, porque- 
rizo, el que u pacienta puercos. 

Scuui-'úíif, árum. /. /Rio*. Vcg. Lamparones ó 

paperas. 

SciurruM, i. ii. Cris. Escroto, la bolsa de los 
testículos. 

Sckltfoa, ?e. vi. Varr. y 
ScrlipküuSj a, mu. Vare. El que anda con di- 
ficultad como que pisa pió el recitas. 

SoJliTKUs, a, um. Vmj. Lleno de piedras, rís- 
pero. || Difícil, trabajoso, molesto. 

SckÜpi, Orurii. m.pl.Oc. Pied re citas para jugar 
al al qu erque, á las damas ú otro juego semejante. 

SíJilCl’ósüs, a, uní. Virg. Pedregoso, lleno de 
piedras ó chinas. 

¡si crup Claris, m.f. re. n. is. Plin. Lo que pesa 
no escrúpulo ó la vigcsimacuarta parto de una 
onza. 

ScRÜPÜr.ÁTrM. rtrfi?. Plin. Por escrúpulos. 
Scuüpulose, íus, iss'ime. ado. Cic. Escrupulo- 
samente, con demasiada exactitud, con suma di- 
ligencia. 

ScrúpúiósTtas, átia. / Col. Escrupulosidad, 
nimiedad de exactitud, cíe diligencia, demasiada 
exactitud. |1 TV,"/. Solicitud, duda penosa. 

ScrüPülOSUS, a, uro. Cic. Pedregoso, áspero, 
escabroso. |j Escrupuloso, nimio, prolijo, dema- 
siado exacto y cuidadoso. |] Difícil, molesto, eno- 
joso. Scrupulusis.sivms caltas (leo non. Apal. Culto 
mui supersticioso de lo.s dioses. 

ScitúrÜLUM, i. n. Ajare. Escrúpulo, peso de la 
(a cera parte de un a dr ¡trata, ó la vigésima cuarta 
de una onza. ;] Varr. Espacio de diez pies en cua- 
dro. Scrttpiiluin prímula, secu.it ílutn, trrliiun. .Mi- 
nuto primero, segundo, tercero de Ir. hora. — Judai- 
cum. Esca/ig. La milésima parte. 

ScnÚPL'LUS. i. vi. dim. Salín. Piedreciía, china. 
¡1 Escrúpulo, duda. \\ Solicitud, cautela, diligencia. 
M Col Espacio de cien piés en cuadro. j| Varr. De 
diez. || Escrúpulo, te mira parte de uva d ruerna. 

SriujnlTS, i. m. Fntt. Piedra, cauto, china ás- 
pera al tacto, [j Ció. Piedra para jugar al a I cjii er- 
que ú otro juego seuiejante, como pieza de damas 
ó chaquete, 

Sciií’TA, órum. v. piar. flor. Andrajos*, trastos 
y ropa vieja, muebles y utensilios míos, quebrados, 
ScRljTANDUS, a. um. Plin. Loque se lia de bus- 
car é investigar con diligencia. 

ScrlTaxs, lis. cum. ínter. El que busca, re- 
gistra, escudriña con diligencia, 

tfuá'TÁUiA, es. /. A pul. El oficio de ropave- 
jero o de p re nd ero. 

-j* ScuúTARiUM, ii. u. Prendería, tienda de Ir as- 
tos y de runas r i tijas. 

SurCtáriüs. ii. ni. Grl. El prendero o ropavr- 
i joro, que vendí* trastos y ropa vieja. 

Schl tailius, n. utn. JjUC. Perteneciente á los 
trastos y rujias viejas. 

ftf’iíÜT átio. úuis. j. Sen. Ese i;d iiii amianto, ín- 
ies ligación, visita, exauirn. a veri.* nación ti. ligón lo. 

ricitú i ator, uris. tn. Estar. Escudriiiíidor, bus- 
cador, ( I que busca y examina con cuubdo. 

Se rü T.vros. a. um. p.itrt, de Se ruto r. Plin. El 
quo Im escudriñado y registrado diligente mente. |‘ 

- / »t in n. Escudrinado, reg is Irado . 

SORCTATUi X . icis. j. Esci;dj“i?ir,dnrH } la que» re- 
gistra y escudriña ron cuidado. 

Sur ütili.us, i. m.A’cim. Vientre de puerro Ihuio 
de lomo; embuchado. 

7 ScitÜTÍNiLM, ii. ti. A pul. Esc ni ti rilo, mí anión 



761 X c u 

oVr jvctpptír /os eo/o$. 1| Escrutinio, averiguaeloii. 
ex Ame ii diligente. 

fí chuto, as, ávi, átum, áre. ah/. Jwíiíjí. y 

SdiüTOR' á ri h, alus su m, ári. dep. Cic . Escu- 
driñar, registrar, reconocer, buscar coü mucho 
cuidarlo y diligencia. Se rular i atiqurm. Cic. Re- 
gistrar á alguno. — Occulto s'Uluum. Tac. Recono- 
cer, registrar lo mas oculto de los montes. — An¡- 
¡H um cdicujns. Tác. Examinar, sondear la inten- 
ción de alguno. — Aliquid. Cic . Indagar, investigar 
¡liguen cosa. 

SciXVA, re. m. f GeL Depositario. 

Se ulpo, is, pal, ptum, pere. a. Vitruv. Esculpir, 
entallar, hacer figuras de relieve en madera, me- 
tal ó piedra. 

Sculp(jn\«, árum. /. pha\ Plañí. Zapatos tos- 
cos de madera, propios de los siervos, a modo de 
7 uicstras ahilad re ñau. 

Sct'LPÓNXÁTiü, Qj um. Varr. Calzado con co- 
lodros, almadreñas ó zuecos de madera. 

Sculpsi. pret. de Se ulpo. 

ScuLPTÍWi, is. ir. Bib!. La estatua. 

ScüLPTÍias. m. f lé. 7i, is. Ov. Lo que se puede 
esculpir', grabar ó tallar. 

Sculptor, órís. tn. Plin. Escultor, el que es- 
culpe ó entalla en cualquiera materia. 

ScULPTÍfKA, re. / Plin. Escultura, el arle de 
esculpir ó entallar. 

f SculptüRátüs, a, um. Venan. Propio de la 
escultura. 

Scülptus, a, um. par l, de Sculpo. Cic. Escul- 
pido, entallado, grabado. 

SCURRA, <c. m. Oiv. Bufón, olio carrero, truhán.] | 
Ja inipr. Guardia de corps, page de armas, escu- 
dero. Qui reme i ¿curra, numquam pater familias. 
Liynum torlum haud uv.quam red um. adag. I)e 
cola de puerco nunca buen virote. De mala manta 
nunca buena zarza. Deíruin cepa ntmea buen sar- 
miento. ref. 

Scurkans, t¡8, Jhr. El que hace el bufón, 
dice chocarrerías ó truhana das. 

Soiiiirílis. tn. f. lé. «. is. Cic. Truhán, bufón, 
ehuenrrero. 

ScuRRÍ litas, átis. f Sud. Bufonería, choca- 
rrería, truhanería. 

Scurrílíter. adv. Plin. A' modo de truhán, 
de bulbn. 

ScuuuOii, ári s, átus stirn, ári. dtp. flor. Bufo- 
near, hacer el truhán, el decidor, el chistoso. |( 
Adular. 

S curróla, se. m. di ni. Apul. Truhaneólo, bu- 
foncillo. 

tícuTÁLK, is. n. Liv. La correa 6 ramal de la 
honda. 

SCÚTÁIUUS, ii. »n. Plin. El que hace escudos, 
Scularii. A miau. Soldados armados de escudos. 

ScÜTÁKlUS, a, um. Propio de loa broqueles y 
escudos. 

SOüT\TUS. a, um. Cic. Armado de escudo, 

Scltella, as. j. Cic. La escudilla. |l Ulp. El 
plato pequeño, platillo. 

SctiTÍCA, as. J. ilur . Azote hecho de correas. 

ScC'rioiíttÚLLS, a, um. Plan!.. Escudero, page 
de rodela, el que lleva el escudo ó rodela de sti 
amo. 

f ScOtílus, a, ii m. Fest. Delgado, flaco, que 
no tiene mas que huesos y pellejo. 

ScUTRA, re. J. PlauL. y 

Scutuiscum, i. 7i. Cal. ó 

ScutkUM, i. 7i. Vasija cóncava, como olla. 

ScltUjA, ae. /. Cea. La palanca. ¡| Tác. La es- 
cudilla. l| El ingerto de escudete en los árboles. I[ 
El pedazo de lela, de madera, piedra ú otra coi? a 
cortado en forma de escudete ó cuadrado largo. ¡| 
El rodillo gi t;eso ó cilindro de la catapulta ó ba- 
iles! a de ios antiguos. 
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ScÜTÚlátus, a, um. Plin. Hecho en lormn de 
, escaques ó cuadril ti os. ó guarnecido de ellos, 
i Scuiulalus cqua, Pahul, Caballo manchado como 
sembrado de escaques ó escudetes. Scutuldlum 
rete. Plin. Tola de araña. 

Scútllum, i. n. dim. Cic . Escudo pequeño. Scu* 
tula uparla. (Jets. Los hoiuoplatos,r/o¿ huesos largos 
de las espaldas. 

ScÜTUM. i. Ti. Cic. y 

Scúxi’s, i. m. Tutp. El escudo largo. 

Scvlacéon y ScyUiceum, i. n. y 

Scylacium, ii. n. Yirg. Ciudad de Calabria, hoi 
; Esquí II a ci. \\ Plin. Ciudad de ¿a Mida menor. 

I ¡scylacéüs, a, um. On. Perteneciente a la ciu- 
| dad de Esquillaci. 

i Scylla, re. f. Ov. Escila, roca en el estrecho 
i llamado Faro de ftiesína, |] Roca en el ruar peli- 
i gro.sa a los pilotos. Loí poetas hacen á Burila 
i hija de FU so, rt.i de Me gara, convertida ni ave por 
¡ haber sido despreciada, de Miaos. \\ Fin gen otra 
. hija de Forco y de la ninfa Ci cloide, trasformada 
\ en escollo por ¿a diosa Circe. \\ Es también nombre 
; de, una yerba y de un pez. 

Scyli,á€,eum, i. ?i. y. Scylaceon. 

fcicvLLiEUM, i. 7i. Plin , Esciglio, promontorio de 
i Calabria, frente de ht costa de Eicilia. J| Ciudad y 
1 promontorio dei Pcloponcso . 
i íScyll^ius, n, mu. V irg. Perteneciente á Es- 
cíla, hija de Furco. ¡| Perteneciente a la Escila, 
hija de lYiso, 

i Scyllétum, i. 7i. Cic . Sitio donde se coge el pez 
j escila. 

Scym.vüs, i. m. Lucr. Leoncillo, el cachorro 
del león. 

Suyphus, i. m, flor. Va su, taza para beber. 

Scyréis. idis. f. Estuc. miiger natural de 
la isla de Escíros. 

Srrv rétícus, a, nra. Plin. Propio do la isla de 
Escíroa. 

Scy rías, ádis. j. Ou. La muger natural de la 
ial n de Escíros. 

Scyrjcus, a, um. Plin. y 

Scyjiíus, a, um. Virg. líe la isla de Escíros. 

ScYRüs y ScyruH. i. j. Mel. Esciros, isla del 
mar egco. 

Scytála, Ee,y Scytale, es. /. GeL Carta escrita 
en cifra entre los lave-demonios. \\Cul. Musaraña, 
especie de ratón venenoso. \\Co¡. Serpiente venenosa, 
cuya piel es de sumo resplandor. 

I Scythae, árum. m. pfur. Pliv. Los escitas, 

¡ pueblos de la Escitia. 

I SCYTALOÜAGITT ÍFELI.TfEH, O, UTO. Tt'rt. Voz 
híbrida, epíteto de Hercules, que significa armado 
; de flechas y maza, y vestido de una piel. 

Scytheh, «C- m. Ció . Escita, natural do Esci- 
i tía. Ponías ¿y’cylhcs. Sen. trag. El ponto escítico 
! ó euxino. 

ScvriA, íu. /. Just. La Escitia, la Tartaria, re- 
gión vastísima de la tierra tú se teñir ion, dividida en 
europea y asiática, de. tantos pueblos en lo antiguo, 
que los tuvieron por innumerables. 

¡ SíTYTTlTCA, X. f. y 

I ScythÍCE, es. / Plin. Yerba dulce, ó mala que 
[ se erre ser el orozuz. 

; ScythÍcüs, a, um. Ov. Escítico, perteneciente 
j á la Escitia, escita, , 

Scythih, Id is. f Ov. La muger escita ó es oí- 
i tica, 

Scytiiismüs, i. 7M. imitación de las costumbres 
j de los escitas. 

I Scytissa, re. /. Aiq?. La muger natural de Eh- 
' citia. 

Scytisso, ás. áre. <7, Imitar las costumbres de 
¡ Los escitas, comer y beber desordenad ai nenie. 

- ScYTHiUS, a, uin. Virg. Escita, e se i lico, de Es- 
citia. 
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Se. acusat. y abkit. del pronombre. Sui. Tcr. Se, 
si. 

+ Se e.v. kgar de Sitie, nal. Cío. He fraude. Sin 


encaño. 

SiilúnEUS, a, mn. Apvl. Lo que es de sebo, 
hedió do é!. . 

SkwadÍb.k, árum./ piur.Clu i». islas b momas 


en Avia. 

SitUÁMS. íri . f. le. n. ís. Amuin. V. oc oncena. 

SÉ BASTE, os’/. PUn. Samarla, ciudad de Pales- 
tina. [| Sebasto, ciudad de Amienta, 

SÉBASTí'íNI, üruni. Vi. piar. Plin. Se bus Linos . |] 
Los ciudadanos de Samaría. \\ Loa de Guiada, 
gá) utas. 

SübasTKNUS, a, um. Plin. Natural de Sebasto, 
de Samaría, y Lo perteneciente á ellas. 

SÉDAZIL’S y Sébáditis, a T um. Gruí. Subreno m- 
{?}■,' de Júpiter. 

Sebétiiis, id is. /. Virg. Ninfa dtd río Sebeto, 
hoi Fantelo va Ikn ti de Labor. < Sebe litis linipka. 
Col. Ei rio Pomelo en tierra de Labor. 

St.bktUSj i. tu. Fsivc. El Sebeío, hoi F Ornelo, 
pequeño rio en (ierra de Labor. 

SebínUS ó Sevinusj i. »«. Plin. El lago de Iseo 


en el Bi excia.no. 

Süuo, ñs r ávi, áüim, áre, a. Col. Ensebar, dar 
nelio 6 de sebo, cubrir cou sebo. 

SébósUS, a, um. Plin. Seboso., lleno, ab undante 


de sebo. 

Séuum, i. n. Coi. hM sebo, grasa de loa animales . 

SÉBÚSIÁW, ó ruin. m. plur. Cés. Sebusianos, pue- 
blos de la Gítlitt céltica. 

Seca uí nía. m. f. le. n. is. Anson. Lo que se 
puede cortar. 

Sécale, is. n. Plin. El centeno. Huerta llama 
á esta. especie de mies secal, sécala o fárrago, y 
dice que. era mui amargo* 

Srcámentlm, i. n. Plin. Obra de un pedazo de 
madera cortada. |1 Pedazo, fragmento de inatiera. 

SÉCÁtuUs, a, uní. Cal. Perteneciente al pedazo 
ó fragmento de madera, o á la obra hecha de él. 

Sécátio, ¿mis./ Cels. Cortadura, sección. 

SiiCATUBLS, a, um. Col . El que ha ó tiene de 
corlar. ■ 

Sécúdo, is, ceasi, cessum, dére. Cic. Retirarse, . 
se pirarse , apartarse, hacerse, retirarse aparte. 
Sen. Separarse de i dictamen de oíros. Sacderv ad \ 
s! ilute. Quiñi. Retirarse á escribir. — fu hartos. \ 
Ov. Retirarse á un jardín, á una huerta, á una ( 
casado campo . — Dv vid. Piad. A par La rué del cu- | 
mino. — Ah aiiquo. Cic. Separarse de alguno, 
dejarle. — In se ipsum. Sen. iieti nirse dentro de 
si mismo. 

SécehnOj is, crcvL crctimi, ncre. a. Cic. Dis- 
tinguir, separar, apartar, segregar, poner uparte con 
discreción y juicio. Se ve ruar iniqutt injusto. flor. 
Separar, distinguirlo injusto de lo justo. 

SlcüspÍta. as- /. Suei. Cuchillo largo, de que 
usaban en los sacrificios. 

Si’CLSSi. prel. dv Secedo. 

«SéCessio, o oís. /. Cic. Secesión, apartamiento, 
separación, retiro. )] Sedición, tumulto, motín, re- 
belión. Svcessioncm J acere . Lio. Hacer bando 
apar le. 

Skckssum, ns m. Cic. Apartamiento, retiro, se- 
paración. j] Retiro, el lugar apartado del concurso 
á donde nos retiramos. |[ Plin. Tumulto, motín. [| 
S. Gcr. La parte posterior del cuerpo. Se rea sus 
iraa*‘ ptebis. Plin. Tumulto del pueblo alborulndo. 
— Me nlis vi unit/u ¿i carpan: . Gcl. Enageaacion 
de Igb nen tirios, estasis. In tcccs.w guian in fronte 
hv miar. Val. Máx. fitas feliz en lo interior ele bu 


alineo «juca la vista. 
ÜÉCii’M, ii, n. Fe¿¿ y 
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Sécils punía. vi. Ov. V. Secivium. 

Sácius. adv. f' i re Menos. 

Sbcívium, ii. n. Pat. ó 

SecívuMj i. ii. Fesl. La torta o bolloqup.se 
cortaba en el sacrificio con el cuchillo llamado 
seres ¡di a. 

Seclíido, is, si, flum, dere. a. Cés. Cerrar apar- 
te ó con separación, puner aparte, separar. Sr rin- 
de re motile ¡n ¿i j lamine . Cés Cortar la coimui; ra - 
ción del monte con el rio cou una i nochera ó 
muro. — Cor pare vitam. Piñal. Matar. — Curas. 
Vira. Sacudir., desechar ios cuidados. 

Skcli'», i, n. Luc. El siglo. || Sexo, género, 
especie. 

Séceúsa, órum. n.plur. Secretos, misterios. 

■f SüclOsa, se. f. Ln monja. 

SÉCLÚSI. prel. ¿Ic Sedtido. 

Séclüuükil'm, ii. n. Varr . Lugar, sitio re tira do , 
donde .se guarda alguna cosa, 

SÉCJ..ÜSLS, a, um. parí, de Se eludo. Cic. Cerni- 
do, guardado, puesto aparte. || Separado, aparta- 
do. [| Cic. Escluido, 

S‘¿co, ás, cu i, sectimi, áre, a. Cic. Cortar, ta- 
jar, hender, partir, dividir. |[ Har. Terminar, aca- 
bar. finalizar. Secare ¡) abolían. Cé\ Hacer lorrage, 
segarle. — Lites, llar. Cortar un pleito. — Vinm íiU 
naves, Vv- g. Tomar el camino de las naves, ir y. 
bordo . — -éElhcra peunis. Tiro. Cortar el air« con 
lasólas, la ditas seaiit partes. Cic. Dividió en dos 
parten. 

Sécor ai lugar de Scquor. ant. 

SKconDfA, re. /. Pluut. Pereza, negligencia, 
flojedad. || Indolencia. 

SÉcoiiuflTR. a de. Vinj . V. Socorditer. 

SÉnORá, rdis. com. V . Socor s. 

SÜCKETAIUUM, ii. il A pul. Secreto, lugar m 1 - 
creto, interior, retirado, profundo. j{ Amiun. La 
cámara de los jueces, el conclave, j| Salp. Scva\ 
La sacristía, la vicaría, el juzgado j cámara de i 
juez cío losúis lien. 

Skcrktr. tula, y 

Si'CKn riM. ado. Andan. V . Secreto. 

SkcukttOj onis. f Cic. Secreción, separación. 
SÉC lit ro, ius. culv. Cic. Aparte, separadamente. 
|| Secretamente, en secreto. Secreto iiuc tnuli. Cic. 
Oye en secreto, para ti solo. 

SÉCRKTUM, i. 7t. Táe. Secreto, arcano, cosa se- 
creta. j| Ft:dr. Retiro, soledad, lugar secreto, .soli- 
tario. Secreta toqui, Oo. Confiarlos secretos. Se- 
cirhon p el ere. Plin. mcu. Pedir una amlien< ia f 
una plática, una conferencia secreta. A seatiis. 
Casiad. Del consejo, de la cámara, secretario. 

[’ Szcliétus, a, um. parí, de Se corno. Cic. Sepa- 
rado, apartado, retirado. 

SücrÉvi. prel. de Seccrno. 

•SfcCTA. te. f. Cic. Secta, escuela, don trina, [¡ 
Partido, facción. Seda rilen. Cic. Modo lie vivir. 
SbCTAmT en lugar de Sectabitur. un!» 
SüorÁcÚLíjM, i. n. A pul. Proge n i o, raza, 
Seotavs, tis. com . llor. El que signe ó a rom- 
pa ña. 

SkctáIUüS, a, um. Pluut. Que guia *t conduce, 
el que va al frente. Sedar ius r errar. Pluut. Cni- 
í ñero castrado, carnero que guia al ganado. 

! SüBTÁTiO, óiiis. / Trrt. Seguimiento, el acto 
de seguir. 

, Sectátor. oi'is. .vi . Cic. A compaña ufe. el que 
sigue, es del arompañamicntn ó comitiva, el qui.- 
acompaña per cortejo ó corle, a otro. Jj Sectario, 
secuaz. |j Partidario, d que vs dv ¿a j acción ^ que 
sigue rl piu lido de otro, 

ShCTijLis. v n.f. le. ». is. Oc. l’ácil de errtar. 
¡I Plin. Cortado, dividido, partido en pequcñns 
tji'jas y sutiles, ó en trozua. j | •'íurt. Hrr.ho, embu- 
tido de taracea. iS ‘v;: tilín pavonea la. Surd. Pavi- 
| nieuto. suelo de piezas diversas, de labor a modo 
' de taracea, 
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Sectio, ónis. f. Varr. Sección, cortadura. \ \ 
Quiñi. División, partición* repartimiento. |J Cic. 
Almoneda, venta pública cIl* bienes contisr ados ó 
de la presa de los enemigos. [| Céa, Ei bolín Apresa 
del enemigo. 

Sectjus adv. anl. en fugar de Secius. 

Skctíycb, a, um. fV. V. Ser ti lis. 

Sector, óris. m. Cic. El que corta, parte, divide, 
}| 1\J que confisca los bienes, los vende en almoneda 
pública, y el que los compra. Sector ¿ovaritis. 
Plaid. Rapa bolsas. — Si ti f a voris. Lucan. El que 
vende su favor, el que Je npiirsi al que ñas da, 
como vendiéndole en almoneda. 

Sector, áris, áti.s snm. án. dep. Cic. Seguir, 
acompañar, cortejar, ir eu la comitiva ó acompa- 
ñamiento. [| Seguir á, ir de tras di- alguno haciendo 
burla de él.|] llar. J ’ mica r. desear. amar || Tei\ 
Imitar. .Sedar i Ufe.:. Ter. Ser amigo de pleitos.— 
A! <7 í e sedar i. No busques. 

SeCTiUX. icis. J Pita. La mnger que compra loa 
bienes de uua almoneda pública. 

SEcri;K.¿, a \ f i‘ tu r Corladura, corte, incisión, 
la acción de cortar, cortadura, limadura. Seciu- 
r-.’- arrunce. Ces. Minas de cobre. 

SectüK . a. um. parí, do Seco. Cic. Cortado, 
partido, dividido. 

SÉCÜBÁTíO, ónis. / Sulin. y 

SlíCÜüÍTUS, us. m. Ov. Apartamiento, separación 
de cama, la acción de dormir solo, aparte ó sepa- 
radamente. 

Sécübo, ás, bul, bítum, báre, n. Ov. Separar 
cama, dormir aparte, solo Osóla, 

Sécui. piel. de Seco. 

Sécula, se. /, Caer. Hoz pequeña. 

Sbcl'Láhis. vi. f. re. n. ia. Plin. Secular, seglar, 
del siglo, jl i^o que es de un siglo. [\ Secular, h gue 
se hace de siglo en sigfoy dr. cien en cien antis. 

Sécülum, i. n. fíe. El siglo. espacio de cien 
años. |1 Tiempo, edad, estación || Vida, tiempo de 
la vida. || Espacio de 30, 50, 120, 1000 años. Se- 
fíuluin sic esl. Tac. Este es el modo de vivir de 
hoi, así van las costumbres. 

Sécum. ablal. de Se. Cic. Consigo. 

Secundas, árum. J. piar. Plin. La secundina,, 
membrana que cubre al fe lo en el vientre de la ma- 
dre. 

Skcuvdánj, orum. vi. 7 ilur. Lie. Sóida des de hi 
segunda legión. 

Séclndan'S, tis. com. Tác. Que ayuda ó flo- 
rece. 

Skcuntiáiuum, ii. n. PUn. Harina de segunda 
clase ó suerte, á la que ye ha sacado la flor. 

SÉcusüÁPaUs, a, um. Píin. Secundario, de se- 
gunda clase, de segundo orden, inferior. 

SÉcUND.UtlUs pañis, m. Sucl. Pan de segunda 
suerte. 

i Secu.noátus, us, m. Tcrl. El segundo lugar 
ú urden. 

Sécundtn^, arum. f. piar. Col. V . Secundo?. 

Sé cundo, adv. Cic. En segundo lugar, lo se- 
gundo, ¡a segunda vez, otra vez. 

Secundo, as, ¿vi, utum, áre. a. Virg. Ayudar, 
favorecer, hacer próspero ó feliz. Secundare visus. 
Virg. Hacer felices las visiones que anunciaban 
mulos sucesos. 

SÉCUNiil.'M. p r-c pos. que ráje (¿casal. Se: un duin 
auretti. Cic . Al oidu, junto u Ja oreja — En. Ctc. 
Después do esto.' — rlntw dieni. Cic. Mañana.— 
[\if.i ani. Plaul. A r lo largo de la orilla de la ribera. 
—‘Quielr.nl. Cal. Durante, mientras el sueño ó la 
siesta. Secundutn t dique ni judirtirr.. Cic. Juzgará 
favor de alguno. — Jas j'asqnc. Lio. Seguu razón y 
justicia. — Naluram. Cic. Conforme ala naturaleza, 
según .sus leyes. 

SÉCENDLB, a, um. Cic . Segundo., lo que está en 
segundo lugar ó clase. ] ¡ Propicio, próspero, favo- 
rable. [ i 1‘Vllz, Secundas 0, rege.— Ad principnluvi 
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regium. IJirc. La segunda persona del reino, e! 
primero después det rri — A do ti. Virg. El que 
cede ú otro. — tJ reres. Cic. Heredero sustituido. — 
NitUi v-irhtfc. Sil. Itál. Qntí no cede á otro en vir- 
tud, en mérito. Semaid/v res. Cic. Prosperidad, 
buen estado ó éxito de las cosas - — Parles. Cic. 
Segundo lugar. Secundo umm ó jim ia. Virg. Si- 
guiendo el curso del rio. — Vento cursum /enere. 
Cic. Navegar cou próspero viento, irlas cosas con 
felicidad. — Popula faceré. Cic. Obrar con aproba- 
ción del pueblo, teniéndole favorable. Secundé, 
(tribus . Plin. Con favorables auspicios. — Aurilms 
accipere. Liv. Oir favorablemente, dar, prestar 
oidos gratos. Secunda mensa. Cic. Los postres. 
Secundas w/erc. Hor. Complacer, lisonjear. || Obe- 
decer. Secundas. Sobrenombre, rom ano, como C. 
Plimus Sectindus. 

SÉCÜUE. adv, Vel. Pal. Seguramente, con segu- 
ridad. con confianza, sin temor. [| Plin. vien. Des>- 
c uid adamen te, sin cuidado. 

SKCÜH.ES, ium, f. piar. Hor. Di gni lacles ó ma- 
gistraturas que tenían ei derecho de llevar delante 
de sí haces ae varas con segures. 

Sbcl'Ríci.a, <r.. f. Vilruo. Pieza de madera ó ta- 
rugo que abraza y asegura dos maderos fuer te- 
niente. 1 1 Cola de milano. 

SéCúríclátus. a, um. Pitrun. Unido, asegurado, 
con im madero ó tarugo, acola de milano. 

SÉCÜHÍCÚLA, dt.f, d\m. Plin. Pequeña segur ó 
hacha. [| Vitruv. Pieza de madera ó tarugo que 
abraza tíos maderos fuerte mente. V. Secunda. 

SücúkidácAj ae. f. Plin. Hierba llamada por La- 
guna Ja encorvada. 

SÉcüuiií'EK, a, uní. Ov. y 

SÉCÜRÍCE», a, um. Sen. Que lleva una segur ó 
hacha, armado con ella. 

SécüRis, is. f. Cic. La segur ó hacha para par- 
tir o cortar. Sccnrim reipublica: ¿afligere. Cic. Ha- 
cer gran daño á la república. 

Skcüíutas, átis. f Cic. Seguridad, sosiego, 
tranquilidad de ánimo, libre de temor y cuidado. || 
Quiñi. Descuido, negligencia, falta de cuidado. 

Sécúrus , a, uní. ( Ve. Seguro, tranquilo., lleno 
de seguridad y confianza, cpic no teme, que nada 
ie perturba ni inquieta. |j Tac . Descuidado, negli- 
gente, que no hace caso, ni se le da cuidado. Se- 
curas jarme. Ov. El que no lia ce caso de la fama. — 
De be! Lo. Liv. El que está seguro de que no le ha- 
rán guerra. — A me tu. Plin. El que cree que nada 
tiene que temer. 

Sécüs. prep. de acus. Cerca de, junto á. Secas 
v iam. Quiñi. Junto ai camino. 

Sécuh. adv. Ck. De otra manera, diversamente, 
al contrarío, j [iSíiúrví. Mal, malamente. Secas in- 
¿erprclari, Suet. Interpretar, esplicar mal. Recle 
an seáis, nil ad nos. Cic. Si bien ó mal, nada nos 
toca. 

Sécl-s. neuír. indec . Liv. Ei sexo de varones ó 
hembras. 

SÉfiÚTiO, óuiá. f. S. Ag. Seguimiento, el neto dr 
seguir. 

SÚCÚTOH, óris. in. Cic. El gladiador que salía en 
lugar del que había muerto. | \Apul. El que sigue 
ó acompaña continuamente á otro. 

SúnúTULÉJUS, a, um. Pedro ti. One sigue á otro, 
que va tras ó detrás de él. 

SÉCÜTUü, a, um. parí, de Setpior. Cic. Que h;t 
seguido ó perseguido. |[ Que ha imitado.] [Que ha 
buscado ó investigado. V. Sequor. 

Sed. cotij. Cic. Pero, mas . 

SkdamüN, luis. Sen. V. riedatio. 

SÉiiÁTf:. tina, adv. Cic. Quieta, sosegada, tran- 
quilamente, sin conmoción. 

SéDátjo, óuis. /. Ctc. Apaciguamiento,/;/ cicla 
de apaciguar. || Sosiego, quietud, tranquilidad, uw- 
dcraci-jii, calma. 
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Sédátoií, óris. 7ii, Arnnb. Pacificador, aquieta- 
dor. el que sosiega, tranquiliza ó caima. 

Séuátüs, a, uin. iur, issimin*. pur t. de Sedo. Cíe. 
Sosegado, calmado, apaciguado, aquietado, apla- 
cado. 

SÉüÉCRNNis y Sexdcceuni*. m. /. nc. n, is. Aus, 
El ó lo que es de edad (le 16 aíiua. 

Skuíícies. ttd>j . Piin . J)irz y seis veces. 

Sédfium y Sexdécim. indccl, Ter. Diez y seis. 

Sédécula, aí. f din i. Cic. Silben, sil lita, silla 
peque lia* 

SéDens, lis. com, P/úí. KI que está sentado. 

Sédenla RIU5, a. mu. Col. Loque se naco ó tra- 
baja estando sentado. || Plnut. Sedentario, el que 
trabaja ó esta ordinaria mentí. 1 sentado. 

Sedeo, és, aedi, sessiuu, dé re, n. Cic. Sen- 
tarse, estar sentado i ¡Estarse sentado, estar ocioso. 
|| Estar acampado. ¡[Posar, parar, pararse. j¡ Im- 
primirse, pegarse, introducirse Se del hiñe vestís. 
Quiñi. Él vestido le sienta bieu. — iVú'. Plin. La 
nieve permanece dura, o o se derrite . — Ad guhtir- 
nacida. Cic. Tiene el timón. — Hoc animo. Vira. 
Está resuelto, determinado a es lo. 

Sédes, is. f Cic. La silla. ¡1 Asiento. ¡] Domici- 
lio, morada, habitación, mansión j] Sitio, lugar, 
puesto en que está ó ee pone cualquiera cosa. Se- 
des bcili. Tác. Plaza de armas. [| Cuartel general 
en la guerra. Sedeña haber e. Cic. Tener lugar, Si- 
tio ó puesto eu cualquier parte. 

Séujuúla, a t.f.dim, Cic. y 

SkdícClUM, i. n. dim. JDiij. Asiento bajo 6 pe- 
queño. 

SÉüífilTüS, a, uui. Plin. El que tieue sois de- 
cios. 

bÉPÍLE. is. n. V'irg. Asiento de cualquier mate- 
ria ó forma. Billa, banco. 

Skujmen, ínis. ii. Ce/. Aur. y 

Sbdimbntum, k n. Plin. Asiento, suelo, poso 
de los licores; 

SÉurnp, ónís. f Cic. Sedición, tumulto, motín. 
J1 Ter. Riña, discordia particular. SeciUio maris. 
Mi tac. Tempestad, borrasca de mar. 

SküTtíüse. i ijs, isslme. adv. Cic. Sediciosa, tu- 
multuosa, alborotadamente. 

SÉDipidsus, a, ii ni. ior, issínius. Cic. Sedicioso, 
turbulento, amotiimdor, que causa sedición. 

Sedo’ áá. ávi, atum, áre. a. Cic . Sosegar, miti- 
gar, apaciguar, apagar, calmar, tranquilizar, aquie- 
tar, mitigar. Sedare infauiiam. Cic. lí errar una in- 
famia. — Silim. O o. Apagar la sed. — Tela. Pi'op. 
Amainar Jas velas. 

Süuúco, is, xi, ctum, core. a. Ter. Llamar uparte. 
[| Dividir, separar, i | Seducir, engañar. Sriiuccre 
ocu loa. Prop. Mirará otro lado, apartar la vista. — 
Alvptid. Sen. Poner una 6 mas cosas aparte. — Cas- 
tra. Ov. Dividir el campo ó el ejercito eu dos par- 
tes. 

SÉ DUCTIL is . m.f. le. u. is. Alcini. Eácil de se- 
ducir. de engañar. 

SÉüLCTJO, ¿mis, f. Cic. Separación, aparta- 
miento, la acción de poner aparte. |J Tert. Seduc- 
ción, el acto de cagan ar con arle y maña. Cor ¡uní* 
animoante .seda.: lio. Jjtu't. Separación del alma y 
del cuerpo, la muerte. 

SÍíDUCtou, oris. m. S. Ag. Seductor, engañador, 
el que con uiIk y suavidad engaña. 

Séductóiuus, a, mn. S. Ag. Lo que ó el que es 
propio para sedar ir o engañar. 

Séductiux, ida. f, Tcrl. Seductora, la que se- 
duce y engaña. 

SédUCtus, us. m. St/n. Retiro. lugar, sitio apar- 
tado. 

SédUctus, a, ti in. -parí, de Sed neo. JAv. Sepa- 
rado, puesto aparte. [¡Separado, dividido. [J A /. 
Seducido, engañado. Scdudi huminex, Piin. Alum- 
bres retirados. 


SüDÜdrLUM, i. n. Fesl. Azote, látigo para ttisli- 
: gar á los esclavos. 

¡ Séiiül.Uuum, ií. ii. Dig. Almohadón, tilmoha- 
; di!.la, cojín para sentarse. 

SbutLE. (ido. Coi y. Sevlulo. 

Sed (¡utas. átis. j. Cic. Diligencia, cuidado, 
i aplicación, exactitud, deseo ardiente de cumplir 
. con su oñeio. 

SÉüulius, ¡i. m. Ven. Fort, Celio Sed u lio, poeta 
cristiano, ingles ó escoces, que floreció a ni reliados 
del. siglo V en tiempo de toa emperadores Vaiadi- 
nian a y Teodosio ci menor ; y escribió en mui buen 
estilo, pura aquellos tiempo. sr, la obra intitulada 
Carmen pnschale. 

Sedólo. tule. Cic. Diligente, cuidadosamente. ¡J 
Aposta, de propósito, con estudio. 

Súüulus, a. mu. Ctc. Diligente, cuidadoso, apií- 
= cade, sumamente atento. 

i Sédüm,í. n. Col. La siempreviva ó yerba pnn- 
• teiM . 

i Sed ÚN i, órum. m. piar. Cea. Pueblos de la dalia 
na rbo líense. 

'■ SldunOXj í. ?í . Cés. Sion, ciudad de la dalia m ir- 
¡ bu acuse en el Va tais, en la Suiza. 

, Sédushí, orum. ni. piar. Oes. Pueblos de Alema- 
¡ nia. 

| SKDUXí. prct. de Seduce. 

¡ f Ségéuo. is. gessi, gestmn, rere. a. Estuc. Se- 
| parar, poner aparte, guardar. 

| Sügks, ctis.jf. Cic. La mies para segar. J| Tierra 
| arada ¿ stmorada. || Multitud, abundancia. Scges 
I el materia gloria. Cic. Campo y ocasión de gloria. 

| — Férrea telarum. Virg. Una nube de dardos, in 
[ segefem s pie as jerre . Ov. Proverbio, como Echar 
arena en rl mar. Añadir al campo espigas. 

S ¿obsta y Segelia Dea, ue. j. Piin. Segesta, 
diosa que presidía á las mies es. 

S ¿OBSTA, uí. Fes i, degusta, ciudad de tu Sicilia 
o cride ni al. 

Siígkstani. órum. m.plar. Cic. Los naturales y 
¡mlíitautes de ia ciudad de Segestu. 

S ¿gesta ñus, a, uní. 6Vc. y 

SÉuBbTKNSis. >n. /. se. n. in. Lo perteneciente á 
y propio de la ciudad de Sr gesta. 

¿JÜGF.HTRE, is. 11. JjUcÜ. y 

SliGESTiclA ; iutn. n. piar. Piin. Esteva de paja 
con que cubrían laa literas. |¡ Arpillera ó cual muera 
lienzo que sirve para envolver ó embalar. ¡| &/><;- 
cíe de capote o sobretodo, que se echaba al que es- 
tuba cansado ó sudado. 

Sügltalís. m.f. 1c. n. is. Apul. Parecido á la 
mies. 

Segmes, luis, n. Plin. Pieza, retazo, pedazo 
cortado. 

SiiGMEN’TA, órum. n. plur. Val. Máx. Tira, franja, 
guarnición de s<*da, purpura u oro para adnniu do 
los vestidos, ¡j Los vestidos guarnecidos de seda, 
oro o purpura. 

Segmenta TUS, a, mn. Juv. Hecho de diversas 
piezas. || De diversos colores. |] Vestido con una 
Hipa de diíb rentes colores, de distintas piezas. |¡ 
Dovelado, guarnecido con vanos colores, labores ó 
piezas. 

Skgmevtijm, i. «. Plin. Cortadura, corte, divi- 
siou.j] Pedazo, parte, trozo. Segmenta m mi tú. Plin. 
Las cuatro partes del mundo. j| Los circuios para- 
lelos de la eslora. || Los diversos climas. 

.Segne 3CO, is, o ere. n. Ctl. Aui'. Hacerse tardo, 
lento, perezoso. 

Seonípj's, édis. com. Juv. lül que anda lenta y 
pe rezosamente. 

Segnts. m. f iiü. v. is.f, Ve. Perezoso, lento, tardo, 
pesado, ¡i Infructuoso, estéril, inútil. ¡¡ [ndolenir, 
insensible. 6 ’rgnis ud ere de adían. L ir. Que no cree 
de ligero. jYoi¿ seguís occasionum. Túc. No pero- 
zoho en aprovecharse de la ocasión.— Dere rui- 
nera. Ov. Pronto en herir. 
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Se<ínÍtas. átis. /. Cic. Pereza, lentitud, ntglL 
gencia. flojedad, descuido. 

yp.GNITiiR, guiua. adv. Plin. Perezosa, lenta- 
mente. 

SeísnTtia, a t.f. Cié. y 

SeCvTties. éi. f. Cic. Pereza, tardanza. I euíi- 
tml. flojedad. |[ Plaut. Necedad, estupidez. 
lia mar i*. Tác . Calma del mar. 

SÉOONTIA, Ui. f. SigiiL-nza. ciudad de Equina. 

SÉfiflXTLÁCi, ó ruin. rft. j.dur. Ctfs. Pueblos de la 
gran Bretaña. 

Séoovía, se./. Ccx* Segovia. ciudad de .España, 

SékíIBG.Vn'üLÍ.-;, a, mu. Ter. Lo que se ha de se- 
gregar. 

¿kniui'íÁríM. adv. Prud. Separadamente, cotí 
segregación, aparte. 

•j- Segrggátío, óni s.f Terl. Segregación, sepa- 
ración. 

Segrkgátus, a, u m. Cic. Segregado, separado, 
apartado. Parí, de 

SÉ GRECO. ás, ávi, átuui, áre. a. Cic. Segregar, 
separar, apartar. Segregare aligue ni a numero ti- 
tilan Cic . Separara «no del número de ios ciuda- 
danos. privarle di* este derecho. 

¿sKGRKX, égís. com. Sin, Solitario, retirado, 
apartado de los demas. 

Séoullum, i. n . Plin. La piula ó señal de la tie- 
rra en el parage que Imi mina de algún metal. 

SÉOÜMÁNÍ, o ruin. ni. piar, (Jes. Pueblos de la 
Qitlin céltica, hni el Leones. 

Se ja, se. /. P Un. Diosa que presidia á lu siembra. 

Sbjantáxují. a, um. Sen, Perteneciente á S¿*ya- 
uo. privado del emperador Tiberio. 

SiSJÁNUS, i. »«. Sén. Seyano, gran privado del 
emperador Tiberio, por quien al jin condenado, pe- 
reció miserablemente. 

Shjanub, a, mu. Vare. Perteneciente á Seyn, 
ciudadano romano. Scjamis cquas, (i til. El cabullo 
de Suyo, que se tuvo por fot-ai íí todos sus posee- 
dores ; y cu efecto. Do ¡abela, Casio y Antonio, que le 
poseyeron sucCsiviinit'lile, lucieron una muer Ir des- 
graciada. 

SÉJÜoÁTia, a, mn . parí, de Sejugo. Cic, Desu- 
nido, apartado, separado, dividido. 

SéjúfíF.s, utn. ¡A. piar. Liv. Tiro de seis caba- 
llos unidos. 

SÉ JUGO, as. a. V . Sojungo. 

Shjun’ctíM. ado. Tib. Separadamente. 

SéjuníjTI u, o ais. /. Cir. Separación, desunión. 

Séjl.nctls, a, u m. Cid. Des unido, separado. 
Pm t . de 

SÉJÜNGO, is, xi, otuin, ge re. a. Cíe. Desunir, se- 
parar. 

Selago, mis. /. Plin. Yerba semejante ú id sa- 
bina. 

Selecta, orum. m. plur. fie. Colección d? lu- 
gares ó discursos escogidos. 

Selecto, orum. n¿. plur. 8. Ay. Los 20 dioses 
mayores, doce, varones, Juno. Júpiter, Saturno. Ge- 
vio, Mercurio, A polo f Marte, V iilcnnu. Neptunio^ 
Sol, Orco y Baco ; y ocho hembras ff¿ln.\\ Cércs, 
Juno , Luna. Diana, Minerva, Venus, Vesta.\ ¡Jue- 
ces juramentados para sentenciar las causas ccn 
los pretores, que en tiempo de Augusto formaron 
cuerpo separado de las demus decurias de jueces, 

SKLH.CTJ O. Oais./. Cic, Selección, elección, es- 
cogimiento de una cosa entre otras, 

SELECTOR, OriS. vi. PHll. l’i que eSCOgC Ü 
elige. 

Sixectus. a, i: ni pn.rf. de Scligo. Cic. Selecto, 
escogido, elegido por mejor. 

SiiLÉui. prt’L de Keligo. 

Sbléne, t s. /. La luna. 

J SélEniácus’, a, um. Lunático. 

Súl.ÉNlON, ií. n. Apfít. La yerba peonía. 

Sej.lnitis. idis. f. PUn. Svlenítes ó piedra In- 
tuir, trasparente y de poco ¡teso. 
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Sélénítipm, ii. 72 . Plin . Especie de ¡/rd vu. 

* S ÉL¿ NOGONON , i . 11. Apul. V. Scieuioh. 

SÉLÉvoGUÁPfiiA, x. f. Descripción de la huía. 

Sélénésium, i i . n. Plin. Especie de trujo mui 
a preciable. 

Se le uc en sis. m. f. s'ú. n. is. Plin. y 

Seleí.-Cémj», a, um. Cap. Peí tt-neoi ente á la 
ciudad do Silencia. 

Set. ei¡ cía. x. !. Plin. S« leuda, ciudad de Me- 
sapolumiu. de. (Jimia y de Siria. 

S E Eli uci antis, a, mu. Cic. .De S 'leticia. 

SelelcÍues, um. f plur. Plin. Solé u c-irles, et c e s 
del monte Cusió, queridas de los Libradores* par- 
que apuraban tas ¿angostas. 

SelgÍtuts. a, um. Plin. Perteneciente áSelgn, 
ciudad de PanJUni. 

SÉLÍniiA, ;e. f. (sincope de Se mi libra). Col. Me- 
dia libra. 

¡Sélíc.o, i.*;, lúgi, lectum, gére. a. Cic. Elegir, 
escoger. 

*Sélínuíi>E3. x.com.Plín. Seliuada, epíteto de la 
berza ¿¿amada crespa, por la semejanza de sus ho- 
jas ron el api o. 

Sélinins. antis. i 2 i. Plin. Sel i aun te, ciudad ?/ 
rio de Sicilia, de Aanja y de CU ida. 

Sklinüntíi, óriiin. tu. plur. PUn. Lus naturales 
y habitantes de SeJiuuníe. 

Selínümtiü». a, um. Plin . y 

SÉLÍNÍJSiUH, a, um. Vitruv. Lo portencciento á 
Selinunte, ciudad y rio de Sicilia,, de Acuya y de 
Cilicia. 

SÉLÍQUASTttüM, i. ff. Vfirr. Asiento, silin. 

Sella, -x. f Cic . Silla, asiento. Se.Ha cur/Uis. 
Cic. Silla cmul. propia do los magistrados. — (¿es- 
t alona. Stmt. Silla de manos, J itera . — Pam ilia rica. 
Vare. Silla para las necesidades corporales. Dua- 
bus xe.lUs .scd+rc. pm r. St’u. Hacer á dos palos. 

Sella lúa, x. Suri. Sida donde su pone una si- 
llería. 

SelláuiOlus, a, um, Afarc. Adornado de si i lus. 
Se toma en mala parte por las e asas dunda las ocio- 
sos pasan el tiempo en comer y beber. 

Sella itia. m. f. re. n. is. Ce i. Aur. Pertenecien- 
te á la silla de manos ó litera. 

Sellarme, a, um. V. Selhiris. 

Sf-LLísterntum, i i. íí. Val. Máx. El aparato y 
prevención de sillas en los templos en tiempo de 
rogativas ó acciones de gracias. 

SellCla, mí. f. dhu. Van\ SiUila, sillica, silla 
pequeña. 

SellÜlákii, órmn. «i. plur. Liv. Artesanos qm* 
trabajan sentad or. 

Semrella, x.f. Varr. iVíedia libro 6 medio os, 
moneda romana.. 

SÉmel. adv. Cic. Una vez. Semel atque ilr.nt.n. 
Cic. Una y otra vez. — Anuo. PUn. Una vez ¡d 
a úo, — /■’/• in perpelnuni. Hor. Una vez por iodos. 
— Deperit illa. 0¡\ Se perdió para siempre. — [jt 
jiniam. Quiñi. Para acobarde non vez. — Vi f.mi* 
y ni rimas. Pluul. Desde que salimos. — Ac vicies. 
Plin. Veinte y una veces. 

Sémkle, en. f. Oi\. Semc-Ie, hija de Carlina, reí 
de Télas y de íl ermione > madre de. P no. 

Sémellius y Scmcleus, a, um. Qv, Pertene- 
ciente á Semelc. 

Semen, luis. n. Cic. La cimiente ó semilla de 
que nacen las piarlas y anímales. |] Plantel ó su- 
midero de árbol ex, j¡La espclta y f.sprrie de trigo. || 
Laza, casta. [| Origen, prima pió. autor, causa. Se- 
mina Jlununce. Virg. Lus centellas de fuego, que. 
están romo encerradas en el pedernal, i ti semen 
a. Irire, exue. Plin. 13 rotar, salir la planta. Semen 
be th. Cic, Autor, causa de la guerra. 

SÉMENTvrio, ouis, / Perl. V. Se mentía . 


SicMJiNTif:t;s, 

sembrar. 


!i ; um. Píin. Bueno, propio pwa 
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Skmkki íI'er, a, um, Veg. Que lleva i> tía sc-m;- 
11 a ó grano. 

SSMIiM'sNUS. a» um." Of. Sementino, periene- 
• ríante si la siembra. 

Skmentis, is./. Col. La siembra, la acción de 
sembrar. [| Se mentí- ra, el tinrrpn de la siem bra . j | 
i ja simiente sfimb rafia. [¡-Ot.’. La mies. Scairniia 
n alonan. Cíe. Semillero de. m n I ea.~-Pi -uscripfw - 
vis-. Cic. Tabla, lista, de los proscritos. Se mente. 
Ou. ó Sementi pera-cid. Coi. Acabada la semen- 
tera. 

SémkvtTyus, a, um. PHn. Semental, per lene y 
dente a la siembra o a hu semillas, en especial á 
las que se. siembran en el principio del invierno. 

Sr.MF.RMIS. com. F. Semiermis. 

Sémestris. m, f. t re. n. is. Cic. Semestre, lo 
que dura seis meses. j|^;?¿íí. Lo que dura quince 
dias ó medio mes. Sames tris lana. Aguí. Luna lie 
mui en ia mitad de su curso, 

SkmkstRIUM. ii. ti. Coi Medio mes. [[Semestre, 
espacio de seis menta. 

SfSMKSUS, a, um. Snel. Medio comido 6 roído. 

SííMHT. (tensa t. y ahUd. Sí mismo. 

f SÜMETRUM, i. w. Prud. ('osa .sin regla, sin me- 
dida. 

SkmiÁcbrbus, a, um. Palad Medio maduro. 

SüiiiÁDÁPKiiTUS Y SémádápertiiSj a, um. Ov. 
Medio abierto, á medio abrir. 

SiíMiÁDOFERl'ÍLiS. m. f le. í?, is. y 

Süi'lúiTÓPBR’i'üs. a, um. Apul. Medio abierto, á 
medio abrir, j [ A’ medio cerrar, medio cerrado ó 
cubierto. 

Skmiagrestis. /h. f. te. n. is. Aur. Vid. Medio 
agreste ó rústico. 

Sémiambustls, a, n ni. Sutil. Medio abrasado, 
quemado, tostado. 

SÉ mí Á Miera, a, nm. Suri. Mal vestido, á me- 
dio vestir. 

SbiuámirTcus, a, nm. Lampe. Pertone ciento a 
Seininmira, madre de ¡ le.liouáhalo . 

Shmiampíjtátus, a, nm. A pul, Medio cortado ó 
amputado, a medio cortar. 

Skmiasímis. vi. f me. n. is. Lh\ y 

Sémiánímus. a. um. Cíe. Semivivo, medio muer- 
to. |j X/ííc. Muerto de miedo. 

Síímiamn'Uüs, a, um. Mere. Cap , Loque es de 
medio año. 

SÉMlÁPEiiTUB, a, um. Liv. Medio abierto, á 
medio abrir. 

SsMiAftStis, a, um. En. Medio asado. 

SÉ MI.vTF.it, tra, triim, y 

Skmiatuatus, a, um. Vare. Medio negro, ne- 
gruzco . 

SisMÍBARnÁRUS, n, um. Surt. Semibárbaro, me- 
dio, casi bárbaro. 

Sí: m íuos. bo vis. coi». Ov Medio buoi, como r¡ 
vn'.i si ni ‘i Sil inri l aura . 

Sr.MHíRUTllíi, a, um. Apul. Medio bruto. 

SémÍcanalíuClüs, i. m. Vilrtw. Medio cuna- 
lito. 

SémÍcánUS, a, ti ni. Apul. Medio cano ó blanco. 

SíiMíCÁPIáP, pri. j». Oe. Semicapro ó semica- 
brón, medio cabra 6 cabrón y medio hombre, rpC 
leí » de los sátiros y Jálenos. 

SttMTClNCTÍUM, i i. 7?. Man;, y 

ShmÍcintÓIUOM, ii. ü- (de. Ceñidor, fiíja r*stre- 

cliri. 

HkmícíiícCl.ííiih. m. /. rcí.fl. is. Coi Semicircu- 
lar, hecho en forma de semicírculo. 

SémÍciiici’i.átiís, a, um. Cris. Que tiene figura 
<]<.■ semicírculo. 

SÉMJClRUÍJLUS.i. vf . Col. Semicírculo, mitad del 
círculo, medio circulo. 

S É m íc lausus y S 0 mi c I i i s n s, a , u :n . A pul. Me- 
dio cerrado, á medio cenar. 

Semico (MUS, a, mu. Col. Medio cocido, ;i me- 
dio CU ITT. 
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Si’íMf com rustus, a, nm. Prud. Medio quemado, 
tostado, abrasado. 

Skmiconfectus, a, um, Sitian. Medio, casi he- 
cho, á medio hacer. 

Skmicosspícl'US. a, nm. Apul. Loque se ve , 
medias ó solo la mitad. 

SémTcoupoiUlis. m. f. le. n. ia. Firm . y 

Skmícorpokbus, a, um. Medio corporal o cor- 
póreo. 

SÉ m F uííoí atus, a, um, y 

SémÍcrémus, a, um.Off. Medio quemado ó abra- 
sado. 

SÉMICUÜüVS, a, um. Col Medio crudo. 

Skmící;hít\li#í. vi. f. le. «. ie. Lie . Loque cons- 
ta de medio codo. 

SkmÍcübÍtvs. us. m. Vite lie. Medio codo. 

Semidea, a*, f. Ou. Semidiosa, como las sire- 
nas. 

SÉMÍDliUS, i. í7i. Ov. Semidiós, héroe. como Pan, 
H- 're. ules, Rómuio, á quienes adoraba la gentilidad. 

Síímiuies, éi. m. Ahson. Medio dia, la mitad de 
un día. 

SkmidÍ'gítáT.IS. 7?i. f. le. ?7. is. Pilruv. De me- 
dio dedo de magnitud. 

SémÍuoctUS, a, uto. Cic. Semidocto, se mi eru- 
dito. 

Sémtermis. vi. f. me. j¿, is. Liv. Medio desar- 
mado, mal armado. 

Sémífactcs, a. nm. Tac. A J medio hacer, im- 
perfecto. 

Sémífastígium, i i. ii. VUruv. La mitad il« lu 
altura de un edificio. 

& i: mí f k ii y S é ii dférn s, a , nm. L«cr . Medio tic r a 
V medio hombre, como los Cenia-uros, Simias, 
Esr-va, Caco. [| Hombre agreste y salvaee. 

SiíMÍFimMls. H7. j. me. ?7. is. Col. Medio for 
mudo. 

Sémífultus, a, mu. Alare. Medio apoyarlo, me- 
dio sostenido. 

-[• Sémífúmans, tis. covi. Sidou. Que todavía hn 
mea. 

y Sémtfünium, ii. n. Cal . Cuerda la mitad mas 
delgada que otra. 

SÉmTGjí:tÚM.íS, a, um. A pul. Medio gélido, que 
se acerca a los gétuíos por el pais, ó sí; Ies parece 
en las costumbres. 

SÉ Mío fuman us, n,uin. Lie. Medio alemnn. 

SÉM’GR.Kcn;. ado. Lucí!. Medio á la griega. 

SrmÍuii.’f.cus, a, um. Vnrr. Medio griego. 

SÉMIGRAVIS. 777. f. vé. íí. ÍS. L¡V. Medio pn.Síido. 
cargado de vino ó sueño. 

SÉ migro, ;is, ii vi, atino, are. n. Cic. Trasmi- 
grar, mudar de domicilio. pasarse á vivirá otra 
parte. 

Sf.mítiians, tis, com. Cala!, y 

SÉKÍHfLIjC'üS, a, um. Ccl. Medio abierto . entre- 
abierto. 

Skmíhomo, íui.s. ?/í . Ov. Semihombre, medio 
hombre y medio fiera. \\Sil, Sai v age, montaraz, 
agreste. 

Sém:hora. a?. /. Cic. lile di a born. 

SémTIvámví. vt.f tic. is. Pl-n, Medio vacio. 

SéyJinTeger, gra, gruiu. . ,4 mim. Entero j>or la 
mitad. 

•y SkmíjÉjüsiiím, ii. Tai. Medio ayuno. 

SÉMiJLKiKRUM, i. ?í. Coi Media yugada ógiiebra 
de tierra. 

SÉMÍI.AOF.R, a, um. Oe. Medio despedazado. 

Sémílater, cris, m . Viírtfi'. Medio hídrido. 

SiímíI.al rus, n, nm. Cutid. Áial hilado, íí m«- 
dio lavar. 

SÉmTüreii, a. nin. Cié. elidió libre. 

SfmTi.íuiia, '¿¿. f. Aguí. Media libra. 

¡ SéMiLiXA. ai. //i. L:r. Hombre i ii. soldndo rfrs- 
¡ preciable* que «un nu llega a ser mozo de carga, 
i SkmÍ LOTUS, a, «ni. (Salid. Medio lavado, ¿t me- 

¡ rilo lavar. 
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S&MÍLÚMiTfcUfi, a» mn. Jul. Fina, Medio luna- ' 
lico. 

SemímIüTduSj a, uro. Col. Medio mojado. 
ShmímÁkÍnuü, a, útil. Liiur, Anfibio, medio ma- 
rino, que participa de mar y tierra. 

Semímas, aris. m. O o. Medio macho y medio 
hembra, herma frodíto . \\ Coi Eunuco, castrado. 
SémÍmascíjlus, i. m. Fulg. Capón, e turneo. ■ 
SpmjmatUiUjs, a, ttm. Pal. Medio maduro. 
SsMÍMBDiis, a, mn. Apul, Medio metió, seme- • 
jante á los medos. 

Sbmíhktüpia, órum. «. piar. Viívuv . Semine- . 
topas, U i mitad tk la distancia en que se colocan : 
los triglifos sobre los arcos. 

Ss. mí. mitra, a?. f.'Ulp . Media ó pequeña eolia, ó 
gorro para la cabeza. _ i 

iSémi nonius, ií. m. Jitv. Medio tiiodio ó celemín. ¡ 
Semímortucs, a, um. Calul. Medio muerto, se- ¡ 
mivivo. 

■f ¿jémTnáUA, ium. ti. ])lui\ Terf. Lasinioses. i 
SÉMtVAUB, m. f. lé. «. is, Col . Seminal, loque j 
pertenece á la siembra ó semilla. 

Sbmínáíiium» ii. «. Col. Seminario, semillero, , 
plantel.il Cal. Causa, origen, principio. 

Srmínaiuos, a, ura. Cal, Seminal, pertenecien- 
te ú las semillas. 

Sémín'átío, onis. /. Varv. La siembra, la acción 
de sembrar. 

SÉMÍNÁTOft, óris. m. Cic, Sembrador, el que 
siembra. || Autor. 

Sémínátus, a, um. part, de Semino. Piaul. 
Sembrado. 1| Engendrado. 

SémInkx, écis. com. Liv. Medio muerto. 
Sémíms. gemí, de Semen. 

SÉMÍNIUM, ii. n. Plaut. El «órnen de que se. m- '■ 
yendra ehmimal\ \ Lucr. Casta, raza, naturaleza. • 
SÉMINO, ás, a vi, atura, áre. a. Col. Sembrar. ! 
jj Engendrar, producir. j 

SÉmInósus, a, um. Aut. de la Priap . Lleno de 
simiente. 

SbmÍnüdus, a, um. Liv. Medio desnudo. 
SémTnÜmíüa, ae. Apul. Medio númida, seme- 
jante á los númidas 6 africanos. 

Sémhjbólüs, i. m, j P an. Medio óbolo, moneda 
Ínfima. 

.SkmTobiuítus, a, um. Apul. Medio enterrado. 
SÉMi ÓNUSTÜS, a, um. Prisc. Medio cargado. 
SlSMiouiMS, is. m. Sen. Medio globo ó circulo. 
Sémípagánus, a, um. Pers. Medio rústico, ó 
aldeano. 

SsmÍpátens, tis. com. Sid. Medio patente ó 
abierto. 

SÉMiPÉuÁLia. i/i. j. le. ii. is. Plin. De medio 

SftMÍrÉDÁN r Etí3, a, um. Cal. De medio pié. 
SÉMÍPÉRACTUft, a, um. Puulin. Medio perfecto ¡ 
ó acabado, concluido. 

t Semípéremptü 3, a, um. Tcrt. Medio consu- 
nudo ó ainqiuiíuio. 

SsMÍPfiUF£rrus, a, um. Sucl. Medio concluido, 
perfecto, acabado. 

SémIprb, édis. m. Vitruv, Medio pié, la medida 
de ocho dedos. 

SÉMÍf'HiiiÁRÍCA, se. f. Gcl Media pica, dardo 
del largo de un codo. 

SümíPihcíNA. te../, Varr. Pequeña piscina. 
SÉUIPLACENTINTJS, a, um. Cío. Medio placen- 
tino, originario de Piaseucia por parte de madre. 
Skmíplkne. udv. Sid. Mediadamente. 
SÉiiiPLBNUa, a, um. Lio. Medio lleno, medio 
vacio. 

SémiplüTja, orum. n. plur. Zapatos de caza. 
SéMiPix)Tia, a, dio. Cal. Medio lavado, mal 
lavado. 

Sé!iiIpullátu 9, a, um, Sid. Medio c ululado ó 
vestido <ic negro. 
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SÉMÍPÜTÁTia, a, um. yirg. Medio podado ó cor- 
tado. 

S¿MÍRÁM19, ís ó Ídi9./ Jttsl, Sejilíruniia, /amo* 
id reina de los asirios. 

SkmTkAmíUS, a, mu. Ov. Perteneciente á Strtiii- 
rumis. 

SÉMÍRÁSÜ 8 , a. um. ApuL Medio raido ó pelado. 

SÉMÍRKDCCTl'S, a, lira. Ov. Algo retirado ó apar- 
tado hacia atras. 

Sémjuéfectus, a, um. Ovid. Medio reparado ó 
compuesto. 

Sém! R oflL'S, a, um. Aniob. Medio roido. 

SÉMÍROTUN'ülja, a, ii m. A pul. Medio redondo. 

SÉMÍRÜTUS, a, um. Lio. Medio arruinado ó de- 
rribado. 

Skuis. indccl. w. Vitruv. La mitad de cualquier 
cosa. 

SÉ Mí 3 , issís. ib. Cic. El séuiis, medio as ó libra 
romana, si-is onzas. 

f SémÍsaocu s, a, um. <9. Ag. Medio herido. 
Ókmísénex, sen», w. Piaul. Viejccillo. 

Sémíhepultus, a, um. Ou. Medio sepultado, en- 
tenado. 

| SÉMÍRERMO, Onis. m, S, Ger. Habla, ienguage 
imperte c to. 

SÜMÍatccus. a, um. Pul. Medio seco. 

Se mÍisícílícus, i. m. Palad. Una druema, la oc- 
tara parle de una onza. 

SLMÍBOHNIS. t». /. DC. Tf, is. y 

SémÍsommüs, a, um. Cío. Medio dormido. 

SbmÍSONANS, tis. com. Apul. Lo que tiene un 
sonido medio, imperfecto, como l a tetra semivocal. 

SÉMÍ60NÁRIUS, a, um. Piaul. Lo que hace sonar 
las tres perlas de un pendiente mía contra otra. 

SÉmíbÓpítu», a, mn. Lio. Medio dormido. 

Sbmísopókus, a, um. Sid. Medio dormido. 

Skmisi'AtHa, <£. f. Vtg. Media espada, espada 
corta. 

SbmissáLIS. rn. f. le. m. is. Modest. Pertene- 
ciente á la mitad del as romano. Semis satis usura. 
Interes de seis por ciento al ano. 

SEuiSs.uuufl, a, um. Flor. Perteneciente a la 
mitad de la herencia. 

Sbmissis, is. m. Plin. El séuiis, medio as ó li- 
bra romana, seis onzas. H y cu. Instrumento en fi- 
guro. de .semicírculo para marcar los caballos. || L:j 
mitad de cualquier cosa. Usuree semissium. Col. 
Interes de seL por ciento al año. 

yiwissJS. m. /. sé . n. is. Vitruv. Perteneciente 
á lu mitad. Semissis homo. Cic. Hombre de nin- 
guna escimucimi, 

SÉMÍ8UPÍNÜ8, a, um. Ov. Recostarlo, medio 
echado boca arriba. 

Semita, ec. f. Cic. Senda, camino estrecho, s^ii- 
dero. 1 1 Sin. Ei camino. Semita lana. Claud. El 
curso de lu lima, la órbita. 

SÉMÍTAL 1 S. m. / le. ti. is. Virg. Perteneciente 
ni camino. Dii se uníales. Dioses de las sendas y 
caminos, cuino jWercurio, Mecate 

SÉ MITA mus, a, um. Calul £1 q»ie anda por sen- 
das ocu i tas, por caminos íetirados y estrechos. 

Srmítátim. adv. Til. Por sendas, de senda cti 
senda. 

Skmitatl's, u, uiu. Maro. Dividido en diversas 
«cndas : 

SbmíteíVítáha, ae. f CtU. Calentura ó medio 
terciana. 

Sémíto, ¿s, ávi, átum, áre. a. Plin. Dividir, 
repartir en scndn«. 1 1 Dividir lo* limites con ellas. 

SémÍtonium, ij. n. Moer. Semitono, sonido ím- 
perfecto. 

Skmitractátüs, a, mn. Tcrt, Tratado imperfec- 
tamente. 

Sémitrkpidus, n, uin. Apul, Medio temblando. 

iSÉMiniÍTUS, a, um. Col. Medio trillado. 

Semuístú landos, a, uq^. Sue¿. Lo que so debo 
quemar ó chamuscar. 
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Sémiustülátus, a, u ni. Cic. y \ 

Siímiustüb y Sémustuy, o, urn. Suct, Chapaus- i 
endo, medio quemado. 

Sbmív'íétüs, a, uní. Col. Medio marchito, maci- 
lento. 

Sbmívjb, irí. Oo. Medio hombre, capón. || 
Eunuco, [j Ov. Medio hombre y medio fiera. || Liv. 
Afeminado. 

SÉ»ívivos, a, um. Cic. Semivivo, medio muerto. ; 
Sémívócalib. m. J. 1C. n. is. Quiut. Semivocal, 
que lirtieun sonido ivtpei feclo sinuusili» de la ¿ voctir 
les. [J y arv. Loque se acerca á la voz, á la Jmbla. • 
Setntvocale signutit. Virg. Señal que tiene veces 
de voz en la milicia, como la trompeta, bocina, 
cajaffe. ^ \ 

SbmívOLÜcris, is . Sím. Medio ave, c¿mm ias | 
menas. 

ShmÍzónáRUJS, i¡. m. Plant . El que hace caüi- : 
dores o fajas estrepbas. 

SüUNJON, ii. ti. .Plin, Yerba semejante á un 
paco real pin ¿ado. 

Sexo, oois. m. Liv. Dios de los que llaman . 
mena s es, como Priapo, V erlumno, hechos de hom- 
bres dioses. ¿ 

Sémuluaus. mí. j. IS. n. is. Cat. Le que con3 ; 
la de medio ruodio ó celemí u. 

Sgmodius, ií. m. Plin. Medio niodio. 

Sk.mónes, uiii. ir?, piar. Tan'. V . Seuio. 
Szmónta, íb. f. Macrob . Nombre de una diosa 
de las menores entre l os romanos. 

SfiMOTF,. adv. Separadamente, en secreto, a- 

parte. 

SÉMOrus, a, nm, parí, de Semoveo. Cis. iieli- - 
rado, apartado., 

Sémovenpus, a, um. Cic, Lo que se debe re- 
tirar, apartar, separar. 

Skhüveü, é.s, inóvi, inólum, váre. a. Cic. Reti- 
rar, apartar, separar, alejar. ¡ 

S KM PER. adv. Cic . Siempre, siempre jimias, toda 1 
ia vida* con ti t mam tu le, tic m per dan i vivam. Ptaut. 
Mientras yo viva. 

Sempf.rflóricjm, ii. n. ApuL La yerba .siern- ; 
previ va ó puntera. 

SempekplénítaSj átis. /. Tcrt. Continua blan- 
dura, dulzura. 

Sempervíva, ae,/ Apul. y 
SfiMPERV i v ií M, i. n. Plin. La yerba siempreviva , 
ó puutera. 

Sisal PER vi V üs, a, nm. Paul. Lo que vive «ieiii- ■ 
pre. 

SbMPÍternk. adv. Pacuv. Perpetua, eterna- , 
mente, siempre. 

SempÍteuxitah, átis. / Perpetuidad. i 
SeMPíTeRM). adv. Cat. y 
Sempiternos, a, uru. Cic. Sempiterno, eterno, 
perpetuo, continuo. Vincula st.mpilcrna. Cic. Pri- 
sión de por vida. 

Skuprónia, órum. n, piar. Fcst. Paneras, gra- 
neros públicos. 

SempíióNíAnUS, a, um. Cíe. Perteneciente á algu- 1 
uo de los tiemprenios, como sus IctjeSy sus decretos. 

Semprónius, i i. m. Liv. Seiiipronio, nombre 
propio romano de familia a n ligua, de patricios y 
plebeyos. 

Sbmüncja, íü. f. Liv, La media onza. ||Co/. La 
ve utic na trena parte de. un todo. || Tac. Él i u tetes 
tic G por 100 al año. 

KkmuxcUms. m.f le. n. is. Plin. y 
SiiMUNCiÁitiua, u, nm. Lio. Lo que pesa ó \ale 
media onza, tiemuncúü'ium J cenas, (¿anauem de í) 
por 1 00 al año. 

SÉMüRiüM, ii. 7k Cic. Campo cercano ¿ Roma, 
en que- había un templo de Apolo. jjSemnr, titulad 
de Buryoiia, en Francia. J| Otra curca de Auiun en 
Francia. 

SÉMtBTüS, a, um. V. Scniiustus. 


Sena, k- /. y 

Senjl, ara di. f. plur, Sil. Sen», ciudad de ia 
Umbria.\\ Sinigalm, ciudad de Italia en el ducado 
de Urbino. j| Siena, ciudad de Toscana. 

SÜNACÚLüit, i. u. Yarv . Palacio ó casa de con- 
sejo, lugar donde se junta el senado. 

Sgxahioli, orum. uu ptlur. Cic. Versos senarios, 
de seis pitá. 

SénariL'S, a, mu. Cic . Senario, que consta de 
seis cosas, como los versos senarios que constan fie 
d piéi. 

Sínator, óris. m. Cic. Senador, consejero. 

SKNATÓRUJfi, u, um. Cic. Senatorio, ló que toca 
al seuudor. 

SbnatL'LUM, í. «. Pal. Max, y 

Sbnátülcs, i. wi. dim. de 

SÉNÁTDS, tus y ti. / r-Cic, El senado, el consejo, 
el cuerpo dr* senadores. ||Cíc, El lugar donde se 
junta el senado. 

SévátlsconsultUM, i. n. Cic. Senadoconsulto, 
decreto, sentencia del senado, 

Sl.neca, ai. 77i. Coi. Séneca, nombre propio de 
los dos fumosos Sénecas j el retorico y el filósofo., 
natura hs de Córdoba, que florecieron cu tiempo de 
Nerón. 

Sknkciü, óois. vi. Afran. Vejete, jj Tac. Sene- 
cio, sobrenombre romano. [1 Plin, Yerba llamada 
buen varón. 

Séneuta, se. /. Cic. y 

Senkctl-s, ütis. / Cic. La vejez, senectud, an- 
sian idad. SenecluLu exuda?, 6 senecta serpenlum. 
Plin. Los despojos, ia piel vieja de las culebras. 
tiéntela telas. Lucr.. La vejez. Albani senecios. 
Juc. La antigüedad del vino albnno. Plena litte- 
raliz senectulú aratio. Cic. Estilo de una literata 
madurez. 

Skkbnsis. í/i. y. se. 77 . is. Cic. Lo perteneciente 
a la ciudad de Sena en los cu na. 

Séneü, es, uuij «ere. í¿. Cat. Ser viejo. 

Sbn*escex¿ 5, tía. c<;7/í. Tác. Que se envejece, 
que se hace viejo. Scuescen s in salan case as. Plin. 
Queso que de añejo se poue salado. 

SiÍNESCn, is. nuij ccrc. n. Cic. Envejecerse, 
hacerse viejo. j| Decaer, perder su fuerza, su be- 
lleza, su color. 

5fSNE\', nis. 7?¿. Cic. El viejo, el hombre 6 animal 
de muchos unos, h Viejo, anciano, antiguo. Bis 
pueri senes, adag. Volverse á la edad de los ni- 
ños. Se jii.v imilare linguam. ticnem erUjere. Satis 
dador. Lapide tn verberare, luhuj. Castigar vieja 
y espulgar vulloti, dos neccdade.s son. rcf. 

tíliNí. m, a. plur. k 77 7/i. (Li.str. y card. Cic. Seis. 
Senorum annonun púber i. Cic. Niños de seis años. 

7 ííbníca, ae. m. j. Pumpon. Viejo o \ icju despre- 
ciable. 

íáliNÍCULUtí, i. ni. ApuL Vejete lidíenlo, despre- 
ciable. 

Sén'Íübni, ic. a, plur. num. di* Ir. Tac. Diez y 
eeÍ3. 

JSentexsis. m.f. «e. n. is. Plin. PertenecienlR 
á la ciudad de tienta, hoi Segua, en Lihnrnia. 

SfíNÍLifi. ni. f. lé. ?í. is. Cic. Senil, pa ícnecienic 
al viejo u vieja , propio de ellos. 

SénilÍter. adv. Quiñi. A' rntido de viejos. 

Sén 10 , unis. «*. Mure. El seis de los dados, el 
dad?) que pinta el número de seis. 

Sénior, m.f. ius. 7¿. oris, comp . Cu. Mas vieje, 
mas anciano. [| Viejo, anciano. 

Sbnióuíís, um. m. plur. Tú c. Nuestros padres, 
mayores o ante pasados, [j Cic. Los seimdoics, su 
junta. 

S¿niit:s ; edis. ccjííi. tiül. Lo que consta de seis 
piés. 

Séniü. genit. de Scn< x. 

SiiN/UM, ii. n. Cic. La vejez. |[ 'fristeza, melnn- 
coi¡a 7 tedio que cansa la Vejez. [] 7Vr. inipertiiirn- 
cia, ridiculez de viejo. || Viejo impertinente, enla- 
49 ^ 
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dosn. :¡ El Viejo. Senium lutuc. Plin. Menguarte 

do ia [nny. 

Sknna, aa. m. El Sena, rio ds F Lindes. 

Sknüiiallia, ro. /. Pita. Sinij- alia, ciudad de U 
Umbría. 

SÜNONts, um. wi. pita'. PTtn. Lus secones, pue- 
blos de ia dalia lugduncnst\ ha i ia diócesis de 
Seas y de Auxcrre. [)Sens> ciudad arzobispal de 
Francia. 

Senonícus, a, uní. Gcl, Pertenecí ente á los se- 
ñoras. 

Sensa, órnin. n. phir. Cíe. , Pe nsam i e n to s, j uí- 
nios, discursos, conceptos del animo. í 

•j- Séxsáte. adv.Pihi Fiad cutero ente, con pru- 
dencia. 

*}■ HensáTUSj a, uní. Fina. Sensato, prudente, 
juicioso. 

Sensi. pret. de Sentio. 

Siínsírius. m. j. Itf. n. is. Sén. Seusible, que se 
percibe por los sentidos. 

\ SeNsÍBJI.íTA», á lis./. A 7 on. Sentido, signifi- 
cación. 

-J- SensíiiTlTtf:r. adv. Ara . Sensiblemente, de 
un modo perceptible por los sentidos. 

Sevsícúlus, i. m. Quiñi . Fensamiento débil, do 
poca importancia. 

Sen'SIFEK, a, ura, Lucr. Lo que causa senti- 
miento, sensación. 

-j- Sknsífíco, as, áre. a. More, Cap. Hacer s ¿ri- 
sible ú .perceptible. 

SknsÍfTcus, íi, um, Macrob. Lo que hace sen- 
síb’e ó perceptible. 

Sensíus. m. j. le, n. ís. Lucr. Sensible, per- 
ceptible por loa sentidos. 

Sensim. ado, Cic. Foco á poco, insensible, len- 
tamente. 

Síínsuálss. ítí. f le. n. is. Tert. Sensible, que 
tiene sentido. l| Sensual, voluptuoso. 

Í - Sensuáí.ítas, átis. f. Tert. Sensibilidad, fa- 
tad de sentir. \\ Sensualidad, apego al deleite 
de tos sentidos. 

Sf.nsüM, i. n. Cic. Concepto, pensamiento. F. 
Sensa. 

Sensl’RL'S, a, uin. Olk Que lia ó liene do .sentir, 
Sensiíjí, a. um- Parí, de Sentio. Aniob. Sen- 
tido. entendido, percibido. 

Sjín'SUS, us. m. Cic, El sentido, la potencia 6 
f a adiad de sentir y percibir pur los sentidos. [¡La 
acción de sentir, .sentimiento. |¡ Pensamiento, sen- 
tencia, opinión. ]| Entendimiento, capacidad, inteli- 
gencia, razón, uso de ella. ¡jSignüieado, sentido 
de palabras ó es presiones. 

Sententia, a./. (Jifí. Sentencia, dictamen, jui- 
cio, opinión, parecer. |] Voz, voto. j[ Máxima, di- 
cho sentencioso. [[ Decreto, resolución, orden, au- 
to. Sentcnliá meó. Cic. Mu mi juicio, á mi parecer, 
según mi juicio, mi dictamen, por mi voto, Kx 
sfhtenliii. Cic. A' medida del deseo. SenieniUs 
ómnibus. Cic. <V voto de todos, de común consen- 
timiento. — Ju multis pondas. Plauf . Puesto i-n 
opiniones, de que cada uno juzga diversamente./^ 
diuW nenien Lid. Cic. Con sinceridad, de todas veras. 

f SiíNTentfái.íter. e rito. Macrob. A' modo de 
sentencia. 

SententióLa, ce./, dim. Cic. Breve sentencia, 
de poca importancia. 

SENTENTtÓSE, ado. Cic. Sentenciosamente, de 
o o modo sentencioso. 

Sevi’eNTKisüS, a, um. Cíe. Sentencioso, lleno 
de sentencias, de máximas, de moralidades. 
Sen’TKS, ium. n. piar. Col. Abrojos, espinos. 
Si.NTíCKiUM, i. n. Plaut. El senticar ó espinar, 
sitio lleno de abrojos ó espinas. 

Sentí t'ósus,», um. Apnl. Espinoso, lleno de es- 
pinas. 

Sentina, ®. /. Cic. Sentina, el fondo interno de 
de la nave. Sentina itrltix. Cic . La Ikz del pueblo, 
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la canalla. j| La confusa. multitud del pneblo.JlSin- 
I tina,- letrina, aíbaúal, cloaca, alcantarilla. 

! Sentí Nacl'u/Mj i. n. Paul. Nol. EJ instrumento 
con que se desocupa y vacía la sentina, 
í Sentí ñas, átis. com. Un. Per ¿medente ó pro - 

[ pío de un territorio de ¿a Umbría asi ¿Imitado. 

Sentí NÁToit, (iris. m. Paul. Nol. El que riusn- 
i cnpa ó vacía la sentina. 

i Sentíno. ¿is, áre. a. Paul. Nol - Desocupar, va- 
| ciar la sentina. jj Trabajar, afanarse por salir «le 
I algún peligro. 

¡ Sentísosüs, a. nm. Cal . Lleno de inmundicia. 

! Sentí ncs, i. m.S. Ag.Dios que presidia a la 

1 perfección de los sentidos. 

! Sentio, ia, si, stim. tire. a. Cic. Sentir, perci- 
bir por ios sentidos. [[Juzgar, pensar, ser de opi- 
nión, de parecer. [\ Percibir, entender, conocer. || 
Experimentar, probar, hacer experiencia. [| Plaut. 
Haber. Sentiré aun ó ah uliquo de alujad re. Civ. 
Ser de la opwúon, del parecer de alguno sobre al- 
guna corta. — Prvaiiquo. Plaut. Juzgar á favor de 
I alguno. — Magnijict’ de se. Cic. Tener grande opi- 
! ilion ó estima de sí mismo, pensar de sí mui ven - 
| tajosamente. Hitad mecían seniit. Ter, No es de 
; ini opinión, de mi parecer, no estamos h conloa, un 
: nos conformamos los dos. Si wnscro. Tn\ Si lle- 
j gafe á entender ó á saber. 

Sentís, is. m, Ci>l. La espíua. Sentís cania. 

¡ Coi. La cambronera ó zarza. 

¡ Sen risco, is, Ore. n. Lucr. Sen (ir, conocer, per- 
cibir, advertir. 

t Seniósus, a, uro. Paul. Nol. Espinoso, ás- 
pero, lleno de espinas. 

Sentus, a, um. r ir g. Horroroso, inculto, ás- 
pero, como lleno de espinas. Homo sentus. Jrr. 
Hombre espantoso, desaliñado, sucio. 

iSeniíi . pret. de Henesco. 

• adv. Plaut. y 

Seorsíjm. adv. Civ. ó 

| SeíjU-slís. ado. Lio. Aparte, separadamente. 

: Scorsum at> aliquo sentiré. Plaut, Ser (L* di s tinte 
parecer que otro. 

; Seorsus, a. um. Auxon. Separado, puesto aparte. 

Sépak, árÍ8. adj. Val Fiat). Separado, divi- 
dido, apartado. 

Sépáuárílis. mi. f. le. n. is. Cic. Separable, 
que se puede separar. 

■ Sepárate, adv. Cíe. y 

i 8 kpa raiim. adv. Cés. Separadamente, aparte, 
en particular. Sopar at-ius adj ungen’.. Cié. Añadir 
con separación,, con mas particularidad. 

SÉ i 5 a íi a TIO, ouis. f. Cié. S'paiacíou, división, 
segregación. 

Sépáuátívus, a, mu. Diom. í,o que tiene fuerza 
de separar ó desunir. 

SérÁnÁTOR, óris. 7M. Tert. Separador, el que 
¡ separa ó desune una cosa de otra , 

• SÉPáRATRIX, Icis. /, 3. Ay. La que se separa 
ó desune. 

Sépákátus, a, um, parí, de Separo. Cié. Sepa- 
rado, segregado, dividido, apartado. Sepa rain ¡a 
exordium. Civ. Exordio vicioso, separado del e I í - 
curso, que no tiene conexión alguna con el. 

iSÉPÁRÁTUS, lis. m. A pul. La separación. 

Séuauu, ás, ávi, aturo, áre. a. Cic. Separar, .se- 
gregar, desunir, dividir, apartar. Separara vero, ü 
Jalsis. Cic. Discernir, distinguir lo verdadero de lo 
lalso. 

fSííi’ÉDES, duro. f. piar. Apul. Insectos de .seis 
pies. 

Sépeeíbílis. »¡. /. le. n. is. Plaut, Lo que se 
í puedo ó debe sepultar ú ocultar. 

Héi'eíliknuüs. a, um. Cic. Loque se puede en- 
terrar ó sepultar. 

Sepelio, m, livi ó lii, pulíum, lire. a. Cic. Se- 
pultar, enterrar, soterrar. |[ Ocultar, esconder, en- 
cubrir. Sepeliré dohrem. Cic. Encubrir, ocuHar i*t 
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‘•cnliinieiilo. — &»nnÍK»*. PfctfL Desechar el sueño. 
íh llum sepulhan est. Cic . Se cou chivó, se extin- 
guió la guerra. 

Sepes, «lis. /ipnl. Que tiene seis pies. 

Sepes, is. f Cfc. Seto, cerca, cercado de ma- 
deros, ramas ó zarzas. 

Sepia, x. f. Plnt. liit sepia ó jibia, pez . que 
cuando te. persignen ¡ vomita una sangre, como tinta, 
coi) que enturbia el agua y *c esconde. \ \ Pcrs. La 
tinta para escribir. 

SÉPÍCÜI.A, x.f.dim. Apul. Pequeña cercarlo ó 
fleto. 

SÉpímen, ’ínís. n. Apul. y 

Skpimextijm, i. n. Varr. Seto ó cerca. 

Sépjo, is, psi, p iuin* he a. Cic. Cercar, rodear, 
resguardar con cerca ó seto. Inmuta mcmnriá se- 
pire. Cic. Depositar en la memoria las cosas in- 
ventadas. 

Sé Pío r. x, x. f diin. de Sepia. Plaut. 

Sepl.vsia, y?. /. y 

SepláSJA, órum. n. p tur. Ció. Pinza de la ciu- 
dad de Capua, donde estaban tos jierf tuneros. [| Per- : 
tumeria, 

Sei’lasiáuiüs. ¡i. m. Larnpr. Perfumero, el que 
comercia cu perfumea ó aromas. 

Sépómenhus, a, mu Lio. Loque se lia de po- 
ner o parte ó reservar.. __ . 

SÉro\0, is, poaiíi, positura, n ere. a. Cic. Se- 
parar, poner aparte. guardar, reserv ar. Sepa arre 
aliqnem. 7 Vi. Desterrar <v alguno — Inurbnnuui le- 
-pido dicto. Hor. Distinguir las es presiones grose- 
ras do las graciosas y cuitas. — Sibi lrmpu< ad rnn 
tdijiunn. Cic. lomarse, reservarse tiempo pava 
alguna cosa. 

StiPÓsmo, óriis./. Ulp. Separación, reserva, la 
acción de poner aparte. 

SkpOsítUs, a, um. pnrL de Se pono. Cic Sepa- 
rado, puesto n [>arte. j [ Ffe moto, lejauo. | j Dea terra- 
do j|.1/í7íT. Esquisito, precioso. 

SlEPS, épis. m. /. Lnfí. Especie de tispúl ó cule- 
bra ponzoñosa. 

3 EPS, pin. f en tugar de. Sepes, is. 

Sepse. un l. ai. Lujar de Seinse. Cic. 

Sbpsí. pret. de Se pió. 

Skpt.a, órum. r?. piar. Cic. Setos, cercas, cerca- 
dos. [j More. Plaza m¡ palizada con palenque? 6 
bañ eras, do?; de se juntaba el pueblo romano. \\ Ulp . 
Dique, calcada, , 

S;:itangÚ.üs, a, um- Lo que tiene siete án- 
gulos. 

.Septas, aclis. /. Macroh. El número siete. 

SíUTÉJOnia, m. / ge. ». is. Se p (tinges cqui . 
la. w. Siete caballos puestus a un tiro, tiro de 
siete caballos. 

Se ítem. ttum. latid, video. Cic. Siete. 

SepTSMIíeK, bris. m. f'ttrr. El mes de setiembre:. 

Saptf.mbris. vi. f. bré. ■/?. is. Cic. Del mes de 
setiembre. 

Septembóxus, a, um. Maorob. Mui bueno, es- 
ce lente. 

SbpteM castrensis regio./. LíiTransiivamn, pro- 
vincia. de Hungría. 

HeptkmijéCim. i nder i. Ci<\ Diez y siete. 

■' ? EíTEM FLUU s . n, um De. Qui' corre por siete 
de iva mes, canales, arroyos ó cauces. 

Skí'Temoémínüs, a, um. V •tg. Que consta do 
siete partes. 

SEITESIMES Tilia. f. tri*. n. is. Censor. De 
siete meses. 

3jiPTKMNF.it VA, ;e, j. Aptd. La yerba- llantén 
mayor. 

Sfptoipéoa, x. f. Plin. San Se ve riño, ciudad 
tic Italia. 

Skptempédális. vi, f Id. n. ia. Plaut. Lo une 
tiene ¿fíete píos de magnitud. 

SüPTiol psüánus, o, uí». Plin. Perteneciente ;í 


Skptfmpekx, i«i«. Virtj. Siete voces doblado ó 
multiplicado. 

Septemvjk, irt. íi, Cic. Se p ton viro, tino de ln> 
septenviros de Roma. Magistrados que conducían 
las colonias, y distribuían tas tierras. Snptanriri 
epulones. Liv. Loa siete sacerdotes que cuida barí 
do tos cu n vites que se aderezaban en los templos. 

SeptemvTkalis. m. /. le. n. is. Liv. Pcríeue- 
cicnte a los «epteuviros. 

Septf.mvírátds, os. m. Cic. El se píen vi rato, la. 
dignidad de se ¡den viro. 

SliPTÉNÁRJüS. a, um. Plin. Setenario, número 
que contiene siete. Septenarias versus. Cic. Verso 
de -siete pies. 

SeptenuécIM. man . card. indt:cl. Cic. Diez y 
siete. 

Septéví, ze, a. «a»i. disir. Liv. Siete en nú- 
mero. 

Septennis. ni. ,f. no, n. ir.. Plaut. De siete años. 
Se p tennis aim sil, nondum edidit den tes. adag. 
Aun ti o *’e ie im cerrarlo la moliera. 

SepTFNxiUM, ii. n. Prud, 111 seteoioj espacio lie 
siete años 

SrptfntkíO. óiiis. í?j. Plin. El setcntrion, polo 
ártico, norte. |( Viento norte, [| La osa mayor, co os- 
le lacio n , J | País -seítíiitriunal. StqAc ¡itrio minor. Vi- 
iruv. La osa menor, constelación. 

SeptentiuónAlia. ium. n. /dur. Plin. Paiscíi, 
Iiigarcs setentrionales, que miran ó caen al seteu- 
ti ion. 

Septentrión a us. m.f Je. n. is. Plin. v 

Septfntjiionáiuüs. a, um. Gcl. Sefentrional, 
del setentrion.. del norte. 

Sfiténus, ;i. ii m. Cic. .Séptimo, seteno. 

Sí-.ptÍCíAna libra, se. / Marti. La lilirsi romana. 
que en tiempo de la segunda, guerra púnica, por 
falla de metal, se redujo de doce onzas á ocho y 
media. 

Hmptidoujs. ni. f. Ic. n. is. Prud. Que tiene 
siettí montes, como llnmu. 

Septicus, a, mn. Plin. T.o que tiene virtud de 
coiiuninir, de podrir y gastar las oscrcscmiciíis. 

Septies. iuiv. Plin. Siete veces 

«SeptÍFÁriam. udv. AL u. En uiete partes, de 
siete nuvdoH. 

SEPrÍE ÓLiUM, tí. ». Apul Se pti folio, yerba asi 
llamada por el número de sus hojas. 

Septífojus. m. f rñ, n. is. Sid. Que tiene siete 
! agujero^, siete puertas ó ventanas 

S kPtí FORM ia . m. f. me. v. is. S. Ay. Que tiene 
i sieto formas, 

; + SkptÍmáNA, íb. / Erica. La semana. 

SeptímáNI, órum. m. pl-.r. Plin. Soldados de 
i la séptima Lgion. |¡ $td, í>os pueblos del bajo 
j Lenguadoo. de la Oaiia u amone use. 

SeptÍmá.nia, sr, f Plit?. Parte de la Galio na* - 
j honrase, donde fue enviada una colonia de lu sc¡>- 
j ti mu legión, hoi id bajo Leugnadoc. 

Sepi ímanüS. a. i!!ii. Pare. S.-ptimo en orden. 
Septimaiirtf nona:, f'crer. Las nonas, que caen el 
día siete en los meses marzo t mauo i julio y oc- 
tubre. 

Siíptím atiujs, lis, vt. i' are. Fiesta de Minerva, 
que se celebraba siete días después de los idus dr 
marzo. 

Septímo y Septíuuim. <7rfu. Cic. La séptima 
vez. 

SePtImontiaiAS. m. f. le. ti. is, Sutil. Períeni!- 
eicntfi al din llamado o ai sacrificio 

que se bacía en este dia. 

SKP'riMOvriUM, ii. u, Varr. Dia /estiro en liorna 
en el mes de diciembre, por haberse incluido dentro 
de hs uniros el .séptima ir.otitc. \\Savn/ick que sí 
celebraba en me •noria de e.-.to. 
tíKPTÍMCs, a. um. Cié. Séptimo. 

S K i’Tnití í> u Ét.'í M U s . u, mu. Filntv. Decin: ¿ : - 


ía ciudad de San Scvcrino. 


limo. 



771 SE Q 

SfiPTiNGftxÁniüs, n, um. Varv. Que comprendo 
el número de setecientos. 

Septingevj, », a. Plin, y 
Septingextésjmus, a, «tu. Lie. y 
SEPriXGENTi, se, a. Liv. Setecientos. 
SEPTiNfiBNTTF.s. adv. Plin. Setecientas veces. 
Septiü, óíáa . f . PitniV. I*i acción de cercar. 
Septtpes. cdis. co;n.óu¿r/.Lo que tiene siete piés. 
Se-PTIZOXíUM, tt. n . Suet. Edificio de Roma, ro- 
deado de siete fajan ó zonas , que eran otras ¿antas 
moles- que U ceñían menguando hacia, arriba ai 
disminución. 

SEPruAr.Hy&lUUS, o, nra. Front. Septuagenario, 
de setenta años. 

Septuagbm, £t v , a. piar. Plin. Setenta. 
SfiPTüAfiSPíiQUÍxr, a.*, a. plur. Front. Setenta y 
cinco. 

SfiptüAgknüs, n, um. PUn. Setenta. 

•j* Septl'Agésiics. adv. More . Cap. V . Septua- 
gu». 

Septuágésímüs, a, iiih. Pie. Septuagésimo, el 
ni timo de aetenta. 

SkiTUÁgies. adv. Col. Setenta veces 
Septuagixta. indec. Cic. Setenta. 

SkpTüennis, m. f. né. ?i. ís, Plaui, De siete 
años . 

Septum, ti. n.Vtnr. Seto, cerca, vallado para 
resguardar y fortalecer un sitio ¡[Valia en .que 
estaba el pueblo romano ñutes de entrar á vo- 
tar en los comicios. |J Otra que incluía á los magis- 
trados, presidentes y sus ministros. ¡| Dique, presa, 
mole opuesta ¡i las aguas. Septum trunsrersnm. 
Ceta. El diafragma, 

Septuxcialis. m. f. le. n. is. Col. Lo que es de 
siete onzas, que tiene siete onzas 
Septunx, uncis. f. Liv. Medida 6 pesa de siete 
onzas. \\Col La mitad y urra duodécima parte de 
una obrada de tierra. ¡| Marc. Siete vasos de vino. 
Septuúsk. ado. Non. Oscuramente. 

| SePTUfeius, a, um. Prop. Oscuro, 

SjeftCplds. a, um. Dig. Siete veces tanto. 
Sf.ptus, a, nm, /part. de Se pío. Cic. Cercado, 
fortalecido, resguardado, rodeado. 

Seí»tu 9SIS, is. m. Van'. Seis ases- 
SrpulcrAlis. «t. /. l£. n. ís. Ov. Sepulcral, lo 
que toca al sepulcro. 

SiÍPüLcnRTU>t,t. Cal. Cementerio, lugar doüde 
hai muchos sepulcros. 

SépulcrUm, i. ii. Cic. Sepulcro, sepultara. 

+ Síput.TOii, óris. m. Sepulturero, el quo ae- 
pulla. 

SáPüf.TÚRA, «e. ,f. Cic. Sepultara, exequias, en- 
tierro, funeral. ||EI sepulcro. 

Sépultus, a, um. parí. de Sepelio. Cic. Sepul- 
tado, enterrado, soterrado. Sépultus somno. Lacr. 
— Vino. Virg. Sepultado en «peño, envino. — Ruin. 
Ter. Soi perdido. Sepulta vrbs. Lacr. ^ Ciudad 
arruinada, destruida, sepultado en sus ruinas. 

SÉQUÁGtTAa, átia. f. Sid. Continuación, facili- 
dad do seguir á otro, 

SíiQUAciTER. adv. ArtUib. Siguiendo. 

SÉqUANAj ce. m. Cós. El Sena, rio de Francia. 
SpquAni, órum. m. plur. CU*. El Franco Con- 
dado. pueblos de Borgoña, del Franco Condado. 

SiíQUÁxIcug, a, mu, y Scquánus, a. um. Luc. 
Lo qne es del Franco Condado, del condado de 
I largona. 

•SÉQUAX, ácis, c«n. Virg. Que sigue continnn- 
mente ó acompaña . \] PUn. Viscoso, pegajoso, glu- 
ti noso. j[ Flexible, obediente, fácil [ j Man. Secuaz, 
nectario, de la opinión 6 parcialidad de otro. Se~ 
r,\i<ix materia. PUn, Materia fácil, flexible, que se 
trabaja fácil mente. — Rüumcn. Plin. Betún que ae 
pa^a. Sequaces envete. Lucr. Cuidados que no le 
dejan á Uno, que le acompañan continuamente. — 
Heder <8. PUn. Yedras que se enredan como se 
quiere. 


SER 

S&qukla, a*, f. Gel. Secuela, consecuencia, lo 
que se sigue de cualquiera cosa. 

Néqcjkns, tis. Virg. Que sigue, va detras si- 
guiendo. 

SÉQUEfím, re. /. Front. La consecuencia, 

SftQGESTEH, tri y tris. m. Gel. Secuestro, juez 
árbitro ó mediador. |] Depositario de una cosa con- 
testada. ¡I Quint. Agente de un proceso. Seques! er 
pticix. Sil. Hat. Mediador de la [taz. Sequcstrn po- 
neré ó daré alicui. Plaut. Poner en depósito, en 
secuestro, en manos de un tercero. 

¡Séquester, tra, trum. Virg. Secuestrado, puesto 
en deposito, depositado. Seques tra pax. Virg. La 
tregua. 

SEqu&stra, te. f Es tac. La medianera 6 conci- 
liadora. 

Séqüf.strAriur ? a, um. Din. Perteneciente al 
secuestro ó depósito judicial. 

Ssquestrátio, ¿mis. f. Dig. Secuestración, se- 
cuestro, la acción de depositar ó poner en secues- 
tro. 

7 SéqüestrAtor. dría. m. Sim. Dolor offíeiorum, 
famffiantm sequestrator . Dolor que impide los ofi- 
cios de amistad. 

SiÍQFjESTUÁTÓRiCM, ü. n. Tert, Lugar del se- 
cuestro ó depósito en que se guarda. 

SéqCESTR atus, a, um. M acrv b . Separado, pues- 
to aparte. Parí, de 

Séquestko, úh, are. a. P)-ud. Secuestrar, poner 
en secuestro, en depósito. Macrob. Reparar, po- 
ner aparte. Vir ab omni infiunid se quest randas. 
Sid. Varón á quien se ha de poner á cubierto de 
toda ignominia. 

Séquestro. adv. Gel. Aparte, separadamente. 

SÉQUESTrtUtf, i. n. Din. El .secuestro, depósito. 
J| Juicio de árbitros, medianeros, ó componedores. 

Sequío», m.f. ius. v. óris. Liv. Menor, inferior , 
peor. (¡Poco ventajoso, poco favorable. 

SBquoR, éris, qufiíus ó c.ütus sum, seqni. dep. 
Cic. Seguir, ir detrás-. 1 1 Perseguir, seguir el al- 
cance. ¡i Acaecer, suceder, acontecer. |¡ Procurar, 
apetecer, desear, j | Imitar. Sequi Jet as. (Je. Per- 
seguir, andar á caza de fieras. — Ftiniis. Ter. 
Acompañar un entierro. — V&rtigns. Liv. Seguir 
los pasos. — Verbum. Cic. Tomar una palabra en 
sil significado propio. Sequitur inde. Cic . I)e aquí 
se sigue. 

SriQUUTürEiTJs, a, nm. Peiron. Qne signe ;í otro 
ú otra por causa de amor. 

SÉ.quúTOK, óris. m. Suet. El que mgue, va tras 
de otro. 

Skqlütio, ónis. /. Gel EL seguimiento ó se- 
guida. 

SÉQUÚnjs y Sccütns, a, nm. parí. de Sequor. 
Liv. El que ha seguido ó aconipañado á otro. || 
Que ha perseguido. [¡ Que ha imitado, V. Sequor. 

SKRA, se. j. Col. Cerradura, pestillo, cerrojo, 
trauca <le la puerta. 

SeRAnus, Serranus v Sai antis, i. vi. Cic. Epí- 
teto de Marco A litio iiégulo, por haberle hallado 
sembrando los qwt le Ibvaron ¿a. noticia de su dic- 
tadura o consulado. 

SéuÁPÉUM y Séráphim, i, «. Aman. El templo 
de Scrápia, A pis ú Oaímen Alejandría. 

SitílAuHlM. wí. vlur. inded. Bihl. Serifines, una 
de los órdenes de la suprema ger argüía de tos 
angeles, y significa inflamados. 

SÉRApnis, kíis. vi. Marc. Nombre de una sierpe 
que .te halla en el Nifo. 

Será pías, adis. /. Plin. y 

SérApioh, ii. ■». PUn. La yerba órqui.s ó será- 
pina. 

SiÍRÁpfcua, a, um. Tert. Ser apioje c<f.iuí>. Co- 
midas suntuosas, corno las que se ccloórabun «n 
honra de: üerápis. 

SfcR.APlS, is ó ídi.i. m, Macrob. Serápia, A'pis ú 
Osíris, elfos de los egipcios, y en especial de los 
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alejandrinos, por cuyos nombres se significaba el Sol. 

Serariijs porcus, i. >». Caí. El toston ó cochi- 
nillo de leche, ó criado con suero. 

S erres, cfcia. m. Hio de la Mauritania cesa- 
r i aíra. 

- Serbi, úrnm. m . piar. Pueblos cercanos ¿ la 
laguna Medirles. 

¡SERBÓNtSj i 3. 7)1. y 

Skkhóvitis, Mis. m. Lago de Egipto, inme- 
diata ai i avine C-tsio. 

SérknatoR, uris. m. Apul. Epíteto de Júpiter, 
que causa lo serenidad d«l cielo. 

Sékénátüs, a, mu. parí, de Seteno. Sil. Sere- 
nado, ¡l Aplacado, 

Sükzndus, a, uru. Tib. Lo que se lia de sem- 
brar ó plantar. 

Sérgnífer, a, uin. Avien. Que trae ó causa in 
serenidad. 

SerenÍtas, átis. /. Liv . Serenidad, tiempo 
claro, sereno. |¡ Prosperidad. |j Veg. Serenidad, 
titulo que se da á afganos soberanos. 

Sé RENO, ás ( ¿ivi, átuin, are. a. Piin . Serenar, 
restituir la claridad, poner claro y sereno. j| Apla- 
car, sosegar, mitigar, suavizar. 

SlíltKNUM, i. //. Cat. El sereno de la noche.||Lá 
serenidad, el tiempo sereno y claro. 

SÉKÉKUs, a, uro. Jhv, Sereno, claro, sin nubes.-' 
|1 Quieto, tranquilo, aleare. ||Oü. Próspero, feliz. |l”: 
Epíteto de Júpiter, que causa la serenidad, y está 
siempre tranquilo. Serejiis simas. Dig. $i. lenísimo, 
titulo de principe. 

S ere ñus, i. m . Esparc. Q Sereno Sarmonico, 
médico y poeta, á quiñi mandó matar en una cena 
td emperador Car acula. Escribió cu veno heroico no 
despreciable, de la curación de varias enfermedades. 
Tuvo un hijo del mismo nombre, que fue maestro de 
Gordiano el menor. 

Seres, um, in. plur, Piin, Eos tib iaros orientales, 
pueblos de l ¡ i Endita asiática oriental, famosos por 
su justicia, y no menos por sus finísimas manufac- 
turas de lana. 

Se uní a, x. f Col. Una especie de aceituna, j [ 
Una de las tribus rústicas de Homo. 

SeiujIánus, il, um. Col . y 

Skroils, a, um. Fnmt. Perteneciente ó alguno 
de los Sergios romanos, ó á Ja tribu sergiii. 

SlílllA, te. f. Ter. Vasija, de barro para vino, 
aceite &c., menor que la tinaja, botijón, tinajilla. 

Skiiia, onun n. plur. Mure. Cosas serias. 

SÉltícA, x.f. (se entiende: Vestís.) Mure. Ropa, 
vestido de 8ecía. 

Sérícária, te. f Sxct. La que trab?\ja en seda, 
hilandera, tejedora, bordadora. 

SruÍcarids, ii. m. E'inn. Tejedor, bordador ó 
comerciante en seda. 

SérTcat09j a, uin. Suet. Vestido de ropa de 
ceda. 

SgrícbUs, a, tim. Flor. Lo que es de seda. 

SekIchatum, i. n Piin. Un árbol odorífero. 

SérIcl-M, i. Amian. Obra que lineen ó tejen 
de olgodou ó seda los seres ó tártaros orientales. 

Seuicus, a, um. Piin. Perteneciente á los tárta- 
ros or ir ntale c.|] Lo que es de seda. 

SéuiES, ci. f. Cure. Serie, continuación, orden 
seguirlo de las cosas. 

*1* Séuiktas, ntis /. Aits. Seriedad, gravedad. 

SÍíRli.iA, ium. n. plur. Pac. j 

Skrilla, 6rum. n. plur . Fest. ó 

SiiiiiLUA, ium. n. plur. Fe si. Cumias, maromas, 
sogas, cables de cáñamo ó esparto. 

SéiüO. ado. Cíe. Seriamente. 

Sí. rióla, se. f. dim. de Seria. Pcrs. Tinajucla, 
tiuajilla, pequeña vasija de barro para líquidos. 

1* Séiuor, áns, ari. dep. Sen. Poner por órdin, 
por serie ó continuación. 

Sliufhium absyntlnum, ii. n. Piin, Ajenjo de 
mar, alosna marina. 
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SÉRÍrmUS, a, um. Cic. Sen lio, natural de ó per- 
teneciente á Serifo, pequeña nía del mar cgeo. 

Slrjs, is. /. l'arr. La endivia ó escarola, planta. 

Serissime. adv. sup. Oes. Mui tarde, 

j Séíiítas, átia. f, Shn. Tardanza, retardo, a- 
traso, 

Sérius. adv. comp . Cic. Maa tarde, mas lenta ó 
despaciosamente. 

Serius, o, uin, Cic Serio, grave. 

Skrmo, ónis. m. Cic. Lengua, idioma, habla. || 
Plática, conversación, discurso. |J Estilo. || Rumor, 
ruido, voz, fama. Senno pedes Iris. liar. Estilo bajo. 
Versan, in peí vagato sermone. Cic. Hallarse pre- 
sente á lo que comunmente se dice. — Exiguo es. se. 
Cic. Ser puco nombrado. 

Sekmócínanter. adv. Sid. Por via de discurso ; 
hablando. 

iSiíioiócÍMÁTlO, óni«./ Quint. Discurso, diálogo, 
conversación, coloquio. || Figura retorica, por ia 
cual sé .introducen personas hablando en h ora- 
ción. _ 

SermócÍnatrÍX, icií. /. Quiñi. Parte de la elo- 
cuencia propiá v de los discursos y conversaciones 
ypnvádas: ’ 

$ •SbrMÓCÍMUM, ii. n. Gcl. Conversación faruf- 

'^gKitófcTNÓR, áiris, átus sum, ari. dep. Cic. Ha- 
ár W’cou versación, conversar, platicar. 

>j- SjiRMÓNÁi.is. vi . f. lé. n. is. Trrt. Propio de 
la conyersacidii. 

f Sekmónor, aria, árí. dep. Gcl. Hablar, con- 
versar. 

SeuMUNCÜlüs, i. rfiwi. de Sermo, Cic . Hablilla, 
ru morcillo, f) ícese po¡ desprecio. 

SÉP.O, ius, iasime. adv. Cic. Tard e - 1] Ote. A' la 
tardo, por la tarde. 

S¿ito, is, sévi, sátuin, rere. ir. Cés. Sembrar. [| 
Col. Plantar. [) Escitar, levantar, hacer unci r. He- 
rcre levia car lamina. Lir. Es rara mu zar, pelear por 
escaramuzas, ron ataques de poca gente. — Cr intuía 
in senalum apud piche m Liv. Sembrar entro la 
plebe rumores contra el senado. 

j- Skro, ;ih, áre. a. Prisa. Cerrar. 

SiíRU, is, séruí, serium* rere, a. Liv. Enlazar, 
entretejer, 

SérotínUS, a, um. Piin, Tardío, lo que viene 
tarde. Dtccse en especial de los jmtos. Serótina 
loca, Piin . Tierras? tardías. 

Sf.RPENS, tis. coví. Cic. Que anda arrastrando, 
reptil. 1| Que cunde, se entiende, crece, se de- 
rrama. 

Serpens, tis. m. f. Cic. La serpiente, sierpe, la 
culebra. 

Serpentaria, ae./ Apul. La verba serpentaria 
ó dragouten. 

Serpentífer. a, um. Virg. Que lleva serpientes. 

Srrpkntpuéna, ai. vi. f Ut>. Éngondrado de 
sierpe. 

SEUPBvTÍíir.R, a, um. Ov. Que trae .serpientes* 

SERPENTINAS, a, um. J así. Serpentino, lo perte- 
■netiente á U ser píenle, 

Serpf.nt ir es, <5<bs. com. Mucrob. Que. tiene 
piés de serpiente. 

Serpkrastra, Ortim. n. plur. Varr , Las ligas ú 
viro adminiculo que ponía » en las piernas de. ios 
niños que empegaban á andar, para que se mantu- 
viesen derechas ñ quitarles algún vicio. Serpn’tíslra 
cultor til vietr. (he. M is mini.stroH, los de im comi- 
tiva 

Se upo, is, psi, ptum, pere. n. Cic. Andar arras- 
trando. 1 1 Serpear, lindar ti uniendo vueltas ó tornos, 
|| Crecer, dilatarse, esteuderse insensible, oculta- 
mente. 

HekpCla, ai./ Fe.st. Serpiente, híerpe. 

SkkpylliVkh, a. um. Sid. Que lleva ó |)rodm*e 
serpol. 
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Skiu’YLLUM, Serjjillm» 6 Serpullum, i. n. Plin, 
El serpol, yaba conocida. . _ j 

Skrha. ai. f. Plia. La -sierra can diente* ó sin | 
ellas. |) El pez sierra. [| Modo clu pelear avalizando ; 
e tirándose alternativamente. Serró p¡\eliari . . 


y* retir. 

Gel. Pelear sin interrupcJou, con cautín nos ata- 
ques. 

Sehrauílis. m, f. lé. n. is. Plin. Serradizo, que 
se puede serrar fácilmente. 

SiililuciiLUM» i. n. Dig. El timc.u de la nave. 

Se a r uto, jais. j. Ce i Aur. El serrín, serradu- 
ras ó raeduras que despide la sierra cuando corta. 

Skiuiatím. adv. Yitrav. A' modo de sierra. 

Si; ruiÁ/roiuus, a, um. A mitin, flecho £ modo de 
sierra. 

SekuátGla, a*./. Plin. La yerba betónica ó me- 
liloto. 

Shhrátúha, x&.J. Pal. La accíou de serrar. 

Serratas, ¡i, uiu. Piin. flechó á modo i,ie sierra 
ron dientes. Serva tus ámbitos,^ Pjin t Circulo con 
dientes al rededor. Sen'ttli mati^^Tác. Monedas 
de cordoncillo, cuyo ámbito ést«V áspero, que es 
prueba de no fallarles nuda. 

Serró, ás, ¿vi, atuiu, áre. a. f^V'Seirrard^aae- 
rrnr. ... 
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t Seryientía, K.f PiauL Servidumbre, escla- 
vitud. 

Serví le. adu. Chad. V. Scrrililer» 

Serviljánüs, a, um. Tac. Perteneciente £ Ser- 
vilto, nombre romano. 

Skrvílícola, ai. tu. f PiauL Que acaricia á los 
siervos, que se congracia con ellos. 

SekVILU, órum. ni. plur. L jo. Los servUioH,/íi- 
mi lia romana plebeya, pero iluslrc, 

Sekvílis. m. f. I¿; i!, is. Cié. Lo que es set vil ó 
de siervo, j] Servil, bajo, humilde, indino. 

. Serví lite r. ado. Cic. Servil, bajamente, á modo 

i de esclavos. 

Skeivilius, a, um. Cic. Perteneciente A los Ser- 
¡ vil i ÓS ' romanos. 

Servíü. is, ivi ó ií, iturn. iré, a. Cic. Vivir en la 
. esclavitud, ser esclavo, estar como tal. [| Servir, 
j obsequiar, complacer. |] Hacer la corte, cortejar. 

¡ Serviré oaletndini. Cic. Tener gran cuidado de su 
.salud, cuidarse mucho, — Famce sute. Cic. Pensar 
en su reputación.. — -Serna:, le mpon. Cic. Acomo- 
darse al tiempo. — JFtati. Cic. Tener o ansí de rae ion 
de la edad. — Inccvlis rumoribus Ccs. Fiarse de ru- 
.inores incierto». — Commodis alicujus. Ter. Cuidar 
|de los intereses de alguno. — Rri. Ter. Acumular 


SerrOla» i», f. din i. Col. Siertecill^, sielfí&pe- • 'riquezas. SrvUiimire.Virg. Ir á servir de esclavo, 
quena. \ H ‘ tfSSevi ire pr tedia alicuz. Cic. Estar suj:Las las lien*- 


Sejíta, bc. f. Prop. Cnerda,. cíffijél, syga?^ 
SERTA canipanica, te./. Cal. Yerba UanraT 
roña de rci. ' 'JL 

*{• Slrtátiís, a, um. Jare . Cap. CorquaiJ 
corona ó guirnalda. 

Sertúrunus. a, um. Cic. Perteneciente^- í 
torio. t . V 

ShRTOUiua, ii. vi. Y el. Sertorio, Jamado capildn 
i o i/tan o, refugiado en España en la guerra civil de 
Marín y Siiu, que, acaudillando ábjs cap añoU¿f des- 
hizo muchas veces las Hopas romanas, y al fin mu- 
ñó por fruición de su compañero Perpetra. 

.SeiíTL'M, i. ?i. Plütii. La guirnalda ó corona de 
lloros ú hojas. Es mas íes ado ni plural,. 

Sertus, a, um. parí, de Sero, senil. Alíe. En- 
tretejido, enlazado. 

.Si? RUI. pret. de Sero. 

.Serum, i. n. Vtrg. El suero de la Le lie. 

Serum, i. v. .Lu\ La tarde. 

SÉRUtí. a, mu. ior, issímiiís. Cic. Tindío. que 
viene ó sucede tarde. Serum diei. Lia. La tarde. 
O set i sludiorum l Hor. ¡ O tardíos Olí los estudios, 
que os habéis aplicado tarde ! — Anni. Ol\ La ve- 
jez. — Nepotes. Vhg. Posteridad remota. 

S sírva, íb. f Diij. La sierra ó esclava. 

HgrvájjÍlís, m.f le. n. is. Plin. Que su puede 
guardar, librar, salvar ó conservar. 

ServAcülum, i. 7i. Ulp. El áncora del navio, 

SkrvanDUS, a, um. Cic. Lo que se debe conser- 
var ó guardar. 

Serva.vs, tía. com. Cic. Observante, que observa 
ó guarda con mucha exactitud. Servan tissi mus cc- 
tfm. Vinj. Mui observante de la justicia. 

Serva seo cu lugar de Servuvero. mil,. 

ükrvatio, onis./. Plin. La observancia. 

Seryator, o vis. m. Liv. Conservador, liberta- 
dor. salvador. |J Cüiud. Observador» 

Sekvatrix, icis. / Cic. Conservadora, liberta- 
dora. 

Servatiís, a, um. parí, de Servo. Cic. Conser- 
vado, libertado, salvado. [\ Guardado, custodiado, 
reservado. Jj Observado. 

Servía, as.f. Plin. 1 Servia de Ho.ugrí o. 

Servia mué, □ , um. Gcl. Perteneciente á Servio 
Su i picio. gnui jurisconsulto y literato. 

SklivinOím lugar de Servía m. (ííj¿. PLaul. 

SEltvícúifUS, i. /.'i. dim. Tari. Siervo desprecia- 
l>le. 

Servientes, ium. í?í. piar. Túc. Lus cortesa líos, 
hxí ipn* hacen la norte. 


Jidades á algún derecho o servidumbre de otro. 
Seuvítía, órum. n. plur. Liv. Lus esclavos. 
Sbrvítium, ii. n. Ter. Esclavitud, servidumbre, 
J¡|E1 esclavo, 

f Sérvítou, cris. ?/í. S. Agnsl. Sirviente, criado, 

SüRvTnu'nus, a, uui. P/a¡í^. Esclavo harto de 
palos ó de azotes. 

Servítüdo, ini.s. / Lio. y 

SiíRVn us, fltis. J.CtC- íServIdunihre, esclavitud. 
Ad se rvilulcm jnris adxtrinyi. Quiñi. Obligarse <\ 
la obediencia de bis leyes. 

¿jEHYTUs, ii. /n. Liv. Servio, nombre propio >o- 
inano.\\iMucrob. Ser. io .Mauro llunnrato, gramá- 
tico excelente del tiempo de Valcnliuiano, unoLulor 
(le P) r pillo. 

Servo, ás, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Conservar, 
guardar, reservar, jj Observar, especular, exami- 
nar» [1 Salvar, libertar. Jj Estar de observación, de 
guardia. Serva. Ter. Atiende. Serrare vinum in 
oelusi (tle.íh. Coi. Guardar, conservar el vino para 
que se haga a nejo . Servare de ícelo. Cic,. Anunciar 
algun prodigio observado en el cielo. — F Ídem. Cic. 
Cumplir la palabra, lo prometido. Ser cavar i&.Plaul. 
Cuidado, guarda, un hagas lal. 

Servóla. 03./. dim. Cic. Sierva, esclava de 
poca e<lud ó de poca estimación, 

Servülus. i. ¡n. dan. Cic. E.sclavillo, siervo vil, 
despreciable. 

Serviis, i, ?», Cic. Siervo, esclavo. Servas cu- 
pul i¿ alian. Cic. Esclavo de sus deseos, de bus pa- 
siones. 

Slrvus, a, um. Cic. Sujeto aun derecho, a una 
servidumbre. |J Sujeto, dependiente. Serva pr tedia, 
serval te des. Olp . Posesiones, rasas sujetas a ni- 
gima servidumbre do otro que el dueño. 

SfcüACK. / indccl. iiifif. Babilonia. ¡JLi'í diosa 
del descanso, honrada en JBabiinnia. 

S lis ama, ie. f. Cure. Y. Sesamunt, 

Sksámíka, mil. n. plur. V . Sesumuidca. 

Sésamínus, a ? mu. Plin. Hecho de la iegu mím- 
ale grí a ó ajonjolí. 

SÉHAMis, ídis. f. y 

Sksámium, i i. 7 í. Plin. Torta ó bollo hecho con 
miel y harina de trigo de Indias ó maíz. 

SiisÁMOíDEA, oruni. í¡. piar, iiu ese cilios de Ls 
muidlos de los dedos de los ¡mis y de ina tnunos. 

SÉsÁMOiLíL’bj is. cvm. Pita. Yerba semejante ¡ií 
ajonjolí. 

Sksámum, i. v„ Col. Legumbre i lamíala \\ legrki ó 
pj n:yol i. 
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SiíNUNeía, a;. /. Col, La se se uncía, moneda de 
peso de. onza y media. 

Sksoovcjalis. m. J. le. n. id. Plin. De onza y 

media. 

ükücunx, n neis. cení. Col. Onza y media. 
Sescdí'llX; icis. eom. Cíe. y 
SesCUPí.íJS. a, mu. Quiñi. Lo que contiene todo 
el numen), peso ó medida, y la mitad mas. || Lo 
que contiene vez y inedia un todo dividido en tres 
mitades. 

Sis SÉ en lugar de Se. PlauL 
HEséus, is Cié. La yerba saxífraga. 

Sesma RUS, i. ?n. El Séuiois, rio que baña el du- 
cado d< Lux embargo. 

Sesostrís, is é idis. m. Plin. Sesóstris, rei mui 
poderoso de Egipto. 

¿tesqui, i ndcc. Cíe. Vez y media. 

SiiSQUULTisn, tora, teraui. Cíe. Lo que contiene 
una cuantidad y su mitad ademas. 

Sesquiannóna, oí./. Erg ce. Provisión de víve- 
res para rae i mi y inedia. 

SehquÍcúléáris. m. f. re. ¡r. is. Fürur. Que 
contiene medida y media del cult o romano, me- 
dida de los líquidos que Uncía 720 azumbres. 
Sesquícyathus, i. ni. Cels . Vaso y medio. 
SEfiQUJDJGÍTALlS. ni. j. té. i t . ia. Vitral’. De dedo 
y medio de dimensión. 

SesqUÍDÍGÍTCS, i. m. Vitrur. Dedo y medio. 
Sesquihora, o;. /. Plin. Hora y media. 
Sesquí.tugiírum, í. u. Plin. Obrada y media de 
tierra . 

Sesquílíbka, av. /. Col. Libra y inedia. 
Sesquímensjs, is. m. Van*. Ales y medio. 
SesquÍmoihüs, ii. m. Varr. El .sesquimodio, mo* 
dio y medio, celemín y medio. 

Sesquiobolus, i. m.Plin. O’boloy medio. 
Si¿SQfl 0 CTÁVUs, a, tnn. Cic. Lo que contiene 
una octava parte y la mitad mas. 

Sesquihora, ot. / Coi. y 
Sesquíópüs, cris. n. Phmt. La labor, obra vira- 
layo de día y medio. 

SésquipvEan, ánis. w. Cic. Un pean y medio, 
especie de pié de verso. 

SesqUÍpÉDÁi.is, ni. f. U*. n. i.s. Pitear . y 
Slsq?/Ípédaneus, a, mu. Plin. Sesquipedal, i o 
que consta de pié y medio. 

StSQUipi.es, édis. tu. Col. Pié y medio. 
Sesquiplága, ir. . f. Tac. Herida y media, dos 
heridas, una mayor que otra. 

Sesquil’l.wus. m. f. re. n. i.s. V ira. El que re- ! 
cibe ración y media. 

Sesqulplex, lícis. com.Cic. Loque contiene vez ' 
y media. 

SüSQUÍSÉXEX, is. m. Vari*. Mas que viejo, de- 
crepito. I 

SESQUÍTGRTIUS, a, nm, Cic. Lo que contiene 1 
tres y medio. 

Sksqcjiülyssks, is. «í, Plin. Titulo de una sátira 
de Parrón, que significa asintisimo, como un Ulíses j 
y medio. 

Sessa ó Sesaia, ¿e. f. Terl. Nombre de una co - \ 
luna en el circo máximo, en cuija cima esta ha el si- \ 
mullid o de ¿a diosa tiesa o Scyu, que presidia á la ¡ 
sementera . 

SessiDULUM. i. n. Plauf. El asiento, iu silla. 
iShssíiRS, m.j. lé. ii. is. O o. Propio para sentarse, i 
Sfi.uihs lactuca. Plin. Lechuga, cuyo tallo no i 
crece, sino que se estío n de, y como que so aplana. 1 
¿>Ess>mi)NIUM, ii. ii. Vitrur. Lugar do mío ha i 
varios asientos ó basas pava simulacros. 

SkssiO. ouis. /. Cic. El ardo de estar sentado ó 
de sf litarse. í| El asiento, la silla. |[ Sesión, platica, 
conferencia. <Scs$iuuum (fies. Ülp. Días de audien- 
cia. * I 

Wjissii'A'nq. onis f. CWv. El acto de sentarse 
con frecuencia. 
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Slssitátor, óris. m. Sen. ííl que so sien la mu- 
chas Veces. 

Sessíto, ¿s, ávi; áíum, áre. n. Cic. Sentarse con 
frecuencia. 

SlsííOR, óris. m. Har. El que esta sentado. [| 
JV' 7 >. Habitante, morador. 

Sesmirium, ii, n, Pdron. Lugar para senlam: 

|] Cel. Aur. Silla de manos. 

•Slssui, óruiíi. tn. piar. ( Vi. Pueblos de la Gnl'u 
réUicn , hoi los habitantes de Seez rti Nonnandús. 

Sfcssus, 09. m. Apa i, La acción de estar senta- 
do, de senlur.se. 

Sestan’s, tis. w. Plin. El sestante, la ses/u parte 
de una libra romana, dos onzas, cuatro cornados, 

SiiSTERTiÁHius. a, «til. Peleón. Hombre des-pro- 
ciable, cuyo caudal se podía comparar con un ses- 
t credo romano. 

Skstícrtiolum, i. ii . ó Sesteríibius, i. m. dim. 

, Ufare. Sestercio menor, arquean nv veda romana. 

Sestertium. ii. n. Suri. Especie de velo de fres 
hilos ó lízos. jl Patíbulo, horca á tres millas y me- 
dia de Roma. 

SestertiUM, ii. 7i. y Sester lius, ii. m. Cic. Sos- 
tercio, pequeño, moneda de piala, que valia dos ases 
y medio y ó la cuarta parle del denario. Los itabo 
ahjur.it vez de cobre. 

Skstiacus, a, uní* Ov. Perteneciente á la ciudad 
ó al cazar de Sé s tus. 

Sestiána 6 Sentí an 3 mala, ó ruin, tu plur. Cic. 
Ciertas peras asi llamadas, 6 del nombre del pri- 
mero que bis llevó á Italia, ó de (a ciudad de 
Séstas. Se s liante arce. Me i. Aras en honra de Au- 
gusto en España junio al promontorio Céltico ó 
iV creo. 

xSf.syias, ádís. adj.f, Estac. Natural de Sustos, 
epíteto de tajaren Era, célebre por su desgraciado 
amor ron Leandro. 

Siisris, idis. J. Oc. La mugpr natural di* Séstos. 

Serios, [./. Plin. Séstos, ciudad de Tr acia en 
el estrecha de los Dnrdaneios. 

Seta, as. f.Cic. La cerda., pelo grueso de algunos 
animales. I j Marc. Eí pelo para pescar. j| Vilvitv. 
El pincel flecho de cerdas. 

Setá di s, is. /. Plin. Jáíiva ó San Felipe, ciu- 
dad de. La España iarratutiense.. 

Sétá hitan us y Sétavitáuiis, a, um. Plin. y 

SétátOvus y Sastáywfl, a, um. Se tabicase, de 
Játivu ó perteneciente ú ella. 

Srtávium, ii. ii. Plin. Una especie de cebolla, jj 
De níspero | j De ajo llamado escaloña. 

Seta.viüS, ;i, nm. P/ím. Lo que es del presente 
año. Aetanius pañis. Plin. Pan de trigo del año. 

T SÜTÁRIUM, ií. 7?, V 

Y SÉTÁTiUM, ii. 7t. Cedazo, tamiz. 

Sétia, te. f. Plin. rieza, ciudad de Campan ia 
junto a las hgunas puntillas, patria de Valerio 
Flaco . 

iSfrmuR, i. m. Oo. El jabalí. 

SétriEK, a, um. Virg. Cerdoso, cerdudo, en 
bierlo do cerdas. 

Set i ñus. a, um. Plin. Perteneciente Á lu ciudad 
de Seza. 

Sktosus, a, um. P¿m. Cerdoso, cubierto de cer- 
das. |[ Peludo, 

Sétuí/A, a?, f dim. Arnub. Cerda delgada ó pi> 
q im mi. 

Seu. ron j. Cic. O', ya, ya sea qno. 

SiívRCTLs, a, um. Prop, Llevado fuera. Parí, 
de 

SKViillO.js, vexi, vectuui. venere, a. Ov. Llevar 
fui-ra. trasportar. 

Sévkuk, íiís. íssínie. ade. Cíe. Severa, prava, 
seria sin nú», con rú;or. con rigidez. 

Sz vichen. a:. /. San Se \ crino, ciudad de Cala- 
bria. 

SiívÉRiA, lv.J. S.ilishuri, riudad de luglulerru . 
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Sktkiuacum, i. ». Bel legare] c, ciudad de. Fran- 
cia. 

SévííriánuSj a, um. Plin . Perteneciente á Se- 
vero, nombre propio romano. 

Skvkkmtas, atrs. /. Cíe. Se veri Jad, gravedad, 
rigor. 

SéykrTter. adv. Apul. V. Severo. 

Skvkiütüüo, luía./ Picad. V. Severitas. 

Sevérotolis, is. f. San Severo, ciudad de Fran- 
cia. 

Séyérüs, a, uní, ¡or, issi'mus. Cic. Severo, ri- 
guroso, austero. \\ i'ntegro, exacto. [| Hor. Acre, 
áspero, duro. || Vi rg. Triste, tétrico, melancólico. 
Se revisa imu s ductor. Plin. Autor mui grave, de 
mucha autoridad. 

Sévérus, i. ni. Quiñi. Cornelio Severo, poda y 
declamador del tiempo de. Augusto, autor de un 
poema imperfecto de la guerra de- ¡Sicilia, otro poema 
del Etna, y un fragmento de la muerte de Cicerón. 

|| Severo Sulpicio, obispo de Berri, gue floreció en 
el siglo v de Cristo, y escribió it vida de san Mar- 
tin, historias, diálogos y cartas, na sin elegancia 
para aquellos tiempos. 

Séyexj. prel. de Seveho. 

Se vi. prel. de Sero. 

Sevir, Iri. m. Inter. Uno de los seis varones de 
gue consta algún magistrado, ó el senado de hs 
municipios, colonias y gobiernos . ¡¡ Uno de los co- 
mandantes de cada una de las seis decurias de tos 
caballeros romanos . •: 

SÉ vira Lis. ni. f. le. «. is. Capit. Perteneciente I 
á uno de los seis varones. V. Sevir. 

Sbvíhátüs, us. m. Inzer. La dignidad ú oficio 
de los seis varones. V . Sevir. 

Séviüm, ii. «. Fesl. Torta ó bollo que se ofrecía 
cu los «acrificioa, y se cortaba con el cuchillo lla- 
mado secexpilu, 

ttsvo, ¿s, áre. a . Col. Ensebar, dar de sebo. J| 
Hacer velas de sebo. 

Sñvoco, as. ávi, átum, are. a . Cic. Llamar, ha- 
blar aparte, |1 Separar, apartar, retirar, aleja: . Re- 
vocare aniuium ab omni negó lio. Cic. Retirarse en- 
te ramont^ de los negocios, dejarlos, renunciar á 
ellos ente rain e ule, no mezclarse enriada. — Ali- 
guid ad se. Cic. Llamar, traer hacia sí. 

Sévqsus y Sevmn. V. Sebosos y Sebum. 

Sex. num. card. i ndecl. Lie. Seis. Sex, sepíem. 
Ter. Seis ó siete. 

Sex.vréxariüS, a, nm. Quint. Sexagenario, de 
sesenta años de edad. [(Que contiene sesenta. 

Hkxáorvi, a¡, a. 7ium. (lis t ¡ib. Lio. Sesenta. 

SeXAOKVÍQUÍMI, se, a. Front. Sesenta y cinco. 

Sexágksies. adv. Cap. V. Seragies. 

Sexácésímus, a, uní. Cic. Sesenta en orden, ó 
el último de sesenta. 

Sexágbsis, is. /. Titulo de una de las sátiras 
menipeus de Vanan, cuyos fragmentos recogió 
Nonio., 

SeXaüies. adv. Cic. Sesenta veces. Se.xlerliv.rn 
sexagirs. Cic . Se sen ¡a veces cien mil scstercios. 

SiiXAGINTA. num. card. indecl. Cic. Sesenta. 

Sexángula tus, a, uui. Sii. y f 

Suxangulc», a. nm. Ov. Hexágono, de seis án- 
gulos. 

Sexátrus, us. 7/i . Fest. El día sesto después de 
los idus. |1 El dia sesto de una festividad. 

Sexcéni, ae, a. Col. y 

Sexcenténi, a. Cíe. Seiscientos. 

Slxcí'.NtfsÍMUs, a, nm.Plin. Seiscientos, el úl- 
timo de seiscientos. ! 

Sexcenti, *, a. Pltutl. Seiscientos. || Cic. Una ¡ 
inliiiidad. un gran numero. 

SlíXCün nKií. adv. Cu. Seiscientas veces. 

SE\CRVTOi*LÁ(íi;s f a, mu. Pltiul. El (pie ha re- 
cibido seiscientos palos ó azoto». |j Molido á palos. 

Sexiikíhew. adv. Plin. Diez y seis \eues. 

Sexíjkci.m. indecl. Plin. Diez y seis. 
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| Sexoéquinque. hulee i Fest. Diez y seis. 

: Siíxen'nis. m . f né. n. i.s. PltuU. Que llene seis 
! anos. 

i Sexemnium, ii. n. Cíe. Sexenio, espacio de seía 
• años. 

i Síüxirs. ado. Lio. Sein veces. 

Sexegnáni, órum. m. plur. Plin. Sobrenombre 
; dado a los cocomles, pueblos de Aquitanio, como a 
los túrbelos el de quatuorsiguani, por i tejar aquellos 
seis banderas en las guar iliciones, y estos cuatro, 
según llarduino, |] Soldados de la Ingiou se sin. 

Sexpiií mi, óruiu. m. piar. Cic. Los seis varones 
principales en algún urden. 

Sexta D iicÍMAM, órum. m. plur. Tac. Los sol- 
: dados de la legión de ci ni asesta. 

Sexta n’Eüs, a, uní. Gees. Sesío. 

Sextání, orum. m. plur. Mel. Los pueblos del 
territorio de ,-vrles en la Provenga. 

Sextana, tjs. m. Plin. Sestante, moneda de co- 
bre de peso de dos onzas, la sesta parle del as ro* 
mano. |j Vilrtiv. La fiesta parte de uu todo. Jj Pesa 
ó peso de dos onzas. 

Sextantális. in. f. Ié. n. is. Vitfnv.De dos on- 
zas. || De peso de dos onzas . \) Do dos pulgadas, 

¿Jkxtant árius, a, um. Plin. De dos onzas, que 
pesados onzas. Restan lar ii asses. Ptm. Ases de 
dos onzas. reduc idos á este yeso del de doce en la 
primera guerra púnica. 

SbxtariÓlus, i. m.dim. Macrob. Vaso pequeño 
ea que cabe un sestario, paco mas de un cuartillo. 

Sexta mus. ii. m. Cic. Sestario, medida para 
líquidos y cosas secas, que contenía la sesta parte 
del congio 6 veinte onza» de peso. 1) Cal . El vaso 
capaz de un sestario. |j La sesta parte de cual- 
quier co*a. 

Sextiliánus, a, um. Macrob. Perteneciente á 
Se s ti lío, nombre propio romano. 

Sextílis, is. m. Ov. El mes de agosto, asi lla- 
mad’) por ser el testo empezando por marzo. 

Sextius y Sestius, ii. m. Liv. Sen ti o, nombre 
romano. 

Sextius, a, nm. Liv. Perteneciente ú alguno de 
los Sestios romanos. Sexliee Baia, Agote te.xliae 
ó Sdluvionun. Plin. Air, ciudad de la tí alia nar- 
! dónense, colonia romana. 

Sexto, adv. Trcb. La sesta vez. j| Seis veces, 
í SíiXTULA, ffi. / Vnrr. La sesta parte de la onza, 

; la setenta y tíos del as. J¡ Col. La parte setenta y 
¡ dos de una obrada de tierra, que coge cuo.tr ocien - 
I ios pies, ó de una herencia. 

¿EXTUSI. adv. Cic. La sesta vez. 
i Sextus, a, um. Cic. Se Ato, el último de seis. 

Sextusdécímus, a, um. Vilmv, Decimosesto. 

Sexu, u. «. V. Sexus. 

Sexü.áLís. m.j.lc. n. is. Ce i Aur. Del sexo. 

SKXUNuüLA,iu.yiP/ft¿ií. De seis liñas, íw/nó/ c qur 
se da ¿ una ramera, que todo lo roba y lo consume. 

SexüKX, uncís, n. Col. ÍSei» onzas. 

Sexuh, us. m. Cic. Sexo, u, n. Plañí. El sexo. 

¡ distinción en la naturaleza del macho y hembra. || 
Plin. tiexo de los úrbolea y las yerbas. 

SI 

Si. coni. gue rige indicativo y subjuntivo, Cic. 
Si. Visan* si díimi est. Trr. Ve re si está en casa. 
«Si (td catnam sutnmox vivos decem rocas., e/n. Pía nt . 
Aunque hubiera convidado* á ceuar diez personas 
principales. Al dures htmv rim Morco Crasso. 
Cic. oí se diera esta virtud a Marco Uruso {está 
oculta la conjunción). S¡ mi ñus. Cic. Siuú, pero sí 
no. jVoííj .vi me obse< reí. Ter. No, aunquó iue run- 
gue. Si ñeque tiox ubscurtue ctrlns nefarios pote si. 
Cic. Supuesto íjue ni la noche puede ucul’ur |[is 
malvadas juntas. Me ¡reina hube tur, si hit: delectas 
appeltandus . Cic. Se lince lera de gente, si es que 
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sr* puede llamar leva. Ilenis si redicrit. Ter. Cuan- 
do vuelva el amo. 

Si a da;, árum. j. plur. Siete islas cu la Mancha, 
a la cosía de Francia. 

SlÁCOjf, OllOS. /. Ó 

Siaoonít.-e, arutn. m. piar. C el. Aur. Los ni ós- 
culos de la quijada y de las sienes. 

SiAi.ocmjs, a, irm. El que saliva mucho cuando 
habla. 

Siálon, t, n. La saliva. 

SiALlfS, i. 711 . Cerdo cebado. 

Siamüm, i. n. Siam, reino de las Indias. 

Sirav. indeal. m. Kl mea de marzo. 

SiliB en lugar de Sihi. anl. F arr. 

SÍbí. dat. del p rotuna. Sui. A r ó para sí. 

* SiuíLÁTOR, óris. m, Apul . Silbador, el que silba. 

Síbílatiux, icia. Cap. Silbadora, la que silba. 

h'inÍLÁTUS,. ns.r». (Jet. Am \ Kl silbo o . silbido. 

Si billa, re. J. Sevilla, ciudad de Empana. 

Síuílo, ás, ávi, átinii áre. a. Oic. Silbar, dar 
silbidos, Si hilare aliquem. Cíe. Silbar A alguno, re- 
probarle, despreciarle, echarle silbidos. 

Siuílum, i. 7 i. Oo. y 

tiinTi-us, i. ?». Cíe. El silbo ó silbido. Sihilum 
anetuere. Cic. Temer uno que le silben, que se bul- 
len de él, Sibilus aush'i. Firg. El silbo o zumbido 
del viento austral. 

¡Síbílus, a, usu. Firg. Silbador, sibilante, que 
silba. 

STíiímet, Sibímétipsis. dat. de sing. y plur. de 
Se. Oic. A ' si mismo, á ó para sí miamos. 

Sluína ó Sibyna, re. f. Fest. Especie de dardo 
semejante al venablo. 

Sígi-í, a, um. Fest. Cosa caliente. 

Sí buz ates ó Síburzátps, um. m. ■plur, C¿s. Pue- 
blos de la diócesis de Bazas en Francia. 

SiÜYLLA, re. /. Cíe. Sibila, adivina, profetisa, 
nombre que los antiguos dieron ó derlas muyeres 
que creyeron tener espíritu divino. Fueron dies, pér- 
sica, líbica, deifica^ cimtria, e vitrea, ¿¡amia, cianea, 
heiñspbntica, frigia y libar Lina. 

SÍiiyi.líxc», a, um. Cic. Sibilino, perteneciente 
A las Sibilas. 

Síbyna, re. J. V. Sihina. 

Sic. adv. Oic. Así, de este modo ; de tal modo. 
SU- sum, $ 1 placeo , ule re, Ter. Asi soi yo, si te 
acomoda, usa de mí. iSil siccelcrc cut. Píaul. No 
hai cosa tan ligera. Nihil sic metuebul. Lie. Nada 
temía tanto. .Sic satis. Ter. Basta así, esto basta. 
Sic datar, si quis kerttm servas sjir.rnif, Viaut. Asi 
3 (i trata, así /re castiga al esclavo que menosprecia 
a su amo. Sic opinar. Cic. Asi pienso. 

Sica, re. / Oic. Puñal, daga, cuchillo. 

Si calo nía, re. j. La Soloña, país de Francia. 

SIcamber, bra, brmn, y 

SÍCAMBRl, órimi. m. plur. Céx. Pueblos de Fvsl- 
falitt , en Ut Gemianía inferior. 

SÍcamhiha, re. /. CLutd. La Vestfalía. 

SÍcaxe, re. /. Ciudad antigua de. España en 
Cataluña sobre el (Juica. 

Hícaní, óinnn. m. plur. Serv. Sicanos, antiguos 
■pueblos de España en Cataluña, que con su reí Si- 
ca uo pasaron a Sicilia. tintes de ¿ti guerra de Troya, 
de los cuales torno la isla el nombre de S ¡cania. || 
Los sicilianos. 

SiCANiA, re./. Plin. La isla de Sicilia. 

SlCANls. idis. /. Oo. Siciliana, la que es de Si- 
cilia. 

S1CANIU3, a, um. Firg. ó 

«Sic anjus, h , mu. Virtj. Siciliano, de Sicilia. 

SícaKIA, 2i. f Ptaut. La alfoflfa. 

SioÁiuu», ii. m. Cic. El asesino. ¡¡El que usa ó 
mavreja armas cortas prohibidas. 

Siucabíus. m. f. le. >?. ia. (Jei Aur . Lo que se 
puede secar ó desecar. 

Siccanf.^s, a, mu. Qol. ó 

SiCC.VNüs, a, um, Plin. Seco por nal uralczn. 
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1 SíccXtio, ónis. /. PUn. La acción de Secar ó 
desecar. 

i Siccátiyus, a, utn. Ce). Aur. y 

SiccátoíuUs. a, ui.j, Prisa. Loque tiene vir- 
tud de secar. 

S ice A tus, a, um. part. de Sirco. Plin. Secado, 
desecado : enjugado. f . 

SiCCF.. ario, Ptaut. Asi. ¡1 Secamente. Sin 

adorno, con demasiada concisión. 

SiccFxsis. nt.f. se. ?i, is. ¿Sniusl. Perteneciente 
á la ciudad de Numidia, llamada Sicca. 

Sicclsco, is, cre.tt. Col. Secarse, ponerse sc-co. 

; Siccincus, a, um. Macrob. Lu que deseen, po- 
ne seco ó hace secar. 

; SlCCÍXE? adv. Ter. ÁHÍ ? con increpación. 

Síccítas, alia. f. Cié. Sequedad, sequía, falla 
de humedad, aridez, [j Sequedad de estilo. 

SfCCÍTÚDO, mis. / Cic. Sequedad. || Modales 
1 duros, ásperos, desdeñosos. [¡Estile,) árido, seco. 

Sicco, ah, ávi. atuin, áre. a. Plin. 8c car, enju- 
gar, desecar. Sircare caí i res. Uor. Apurar los 1:0- 
pas . — U itera. Vira . Esprimir bis ubres, bis tetas, 
ordeñar. — Vulnera. Firg. Curar las heridas. 

SiccocÜLUB. Plaut. Seco, enjuto de ojos, que 
no llora. 

, Sjccüs, a. mn. cior, cissiinus. Plin. Seco, árido, 
i enjuto, sin humedad. |j Pitad. Que 110 es bebedor. 
(¡Parco, sobrio. S ice mn curpus. Plaut, Cuerpo en- 
juto, magro. Sicca (una. Plin. Luna serena, que no 
; anuncia iluvia. Siccus pañis. Sen. Pan seco ó á 
! secas, sin bebida ni otro manjar. Sicci neuli. flor. 
Ojos enjutos, que no lloran. In sirvo. Virg. En se- 
co, Oral ores sicci. Cic. Ora dore 9 concisos, aticos, 
no redundantes. 

Si célícon, i. •». Plin. Yerba Humada silion. 

SicÉLiD, idis. /. Firg. Siciliana, natural de Si- 
cilia, 

•f Sícélium, ii. ví . La yerba pulgar. 

SÍcrr.v, se./. Bibl. I'oda bebida que embriaga, 
escepto el vino. 

Siciüa. re. /. El Sesio, rio de bombar din. 

-j- SicÍLÁTUtí, a, ni». Cap. Lo que jiertenece al 
puñal. 

SÍcíi.ia. re. / Plin. La Sicilia, isla del mar me- 
dit erróneo. 

SÍcílÍCes, enm, /. plur. En. Los hierros an- 
| chos de las lanzas. 

Sícílicüla, re./ Plaut. Cuchillito, cuchilio pe- 
| queño. 

SícílÍcum, i. n. óSicílicus, i. »i. Plin. Peso do 
dos d rae mas, la parte ruaren La y o clin de una onza. 

1 I ¡La cuarenta y ocho dr una hora. || De una hite* 
i ora d e tierra, j] La c liaría parte de un dedo. 

1 Sic ÍLiEN ais. m. f. se. a. ;k. Cic. Siciliano, de 

Sicilia. 

SícÍlímf.xttm. i. ?i. Cal. Ln yerba que so siega 
segunda vez. laque queda de la primera siega. 

•SícílíO, is, i vi, ituiti, iré. a. Plin. Segar la yerba 
segunda vez. 

Sícilis, i s. f En. El hierro de la lanza. 

-fSicíuaso, fus. áre. 11. Piad. Imitaren el ha- 
bla á los Sicilianos. 

SíCinxíjít.ie, arinu. ní. plur. Acc. Pantomimos , 
i usados en la.\ exequias, que representaban danzan- 
do la vida del muerto. 

Sícixníum, i. «. Gel. Danza tímida eu las exe- 
quias. 

SicLL’s, i. f«. Bibl, Siclo, moneda ús plata de los 
hebreos, del peso de andró tintemos ó ticas. |¡ La 
: onza «le los hebreos. [[ Cuarta parte de la onza 
griega. 

Sicoma, is. m. Cis. El Segre, ri*> de Cataluña.. 

Siouni. adv. Ter. Si en alguna parte ó lugar. 

Si cu la, re. /. (iim. (ai tul. Pn-iulcjo, pminí corto. 

Sí cu le. adv. Fest. X modo do los sicilianos. 

SÍCÜ1.1, Omni, m.ptur, Cic. Sici.iano.s, los prje- 
1 )1' o naturales d«- Sica lia. 
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Sictfr.üS, n. tim. Lie. Siciliaim.de Sicilia, 

Sícundií. tul i>. Via . Si de ¿ilguun parte 6 lugar. 

Sict/r v Sj c ii ti. adc. Cic . Coma, asi como, al 
modo que. jj Como si. 

Síl'YOn, üd ís./. Pita. Sicdoi!, ciudad dd Pdupo- 
tieso en fu Acnyn. 

Sh'YÓMi i. ónim.j?, plur. Peni. Zapatos á la mo- 
da do los s icio n ios, demasiado vario tos y pulidos. 

SítíYOvii, óruin. m. piar. Píen. Si ci ocies, les na- 
turales de Sicion. 

Si’cYÓNius, n, mu. Virg, Loque pertenece á la 
ciudad He Sicion. 

SÍüyos agrios, ii.. /i ApuL Pepino ó calabaza sil- 
vestre. 

SfiíÉN'UM, i, n. Plin. Rio de Cap aducía. 

SibÉUALíS. m,f. Je. n is. Plin. Lo que concier- 
ne á los astroso las constelaciones, tíúteraii? d-.jjl- 
cuUn.s. Pin:. Dificultad eu la ciencia de los astros. 

tííDÉ<lATIO, ünis. f Fina, Constelación, horós- 
copo, estrella, signo dW nací miento. || Sequedad 
de las p lautas por mala iuílitencia de ios astros, jj 
Pasmo, sequedad de algún miembro en los animales. 

•Siubkmttius, a, urn. Virg . y 

S a ÍDHXATUS } a, mn. parí, pan. de Sideror. Plin. 
Lisiado, pasmado, eu torpe cido por mala conste - 
Jacio». 

Sídereus, a, urn. Virg. Lo que concierne ¿ los 
astros. I) Mure. Que se eleva hasta los astros, ¡(Ce- 
lestial, divino, sidéreo. Sidereus canü.üi'. La caní- 
cula, — Calossux.Mare. Coloso, que parece ae eleva 
hasta los astros. >Sidat:i arlus. Eatac. Miembros 
de alguna divinidad. 

SídéUíON, ii. a. La yerba sidérea, que dice F li- 
mo sana lo das las heridas hedías ú hierro. 

SiüÉRís. ijenii. de Sidus. 

SíuÉkítes. aí. m. Plin. La piedra i 111a u que atrae 
el hierro, (j En peñe de diamante de mayor peso, y 
mas blando que los demás. 

SiUGtÜTKs, i B.f. ApiU. La yerba lieliotropio. 

SlUKillTls, is ó Tilia . j. Plin. Si de litis, yerba de 
muchas especies, parte tari a, yerba judaica, lunaria 
mayor. 

* SídéRQPCECÍlos, i. m.Ptin. Piedra preciosa del 
color fiel hierro con varias pialas. 

bidúlior, áris.átus snm, ári. pas. Plin. Ser to- 
cado de alguna mala influencia o con s* elución, se- 
carse, pasmarse. 

Sidícíni, úrum. ni. plur. Cic. Sidicinos, las ita- 
luíales y moradores de Sidicuw, ciudad de Caín pa- 
ma. 

SÍdícíncjm, i. n. Plin. Sidicino, ciudad de Caot- 
pania. 

SimcísL's, a, um. Virg. Lo perteneciente á la 
ciudad de Sidicino. 

SiDO, is, sidi, ílére. Plin. Sentarse, podarse, 
iiundiivse, irse atondo, lidere naces. Tú c. Encallar 
i as na ves*. Jj Abrirse, irse á fondo. — Melum . Tac. 
Desvanecerse el miedo. — Fundamenta. Arruinarse 
jos cimientos. 

ti ¡don, oniH. f. Just. Saide, ciudad tic Siria cu 
Fruida, j | ¿i id orí , ciudad de Fenicia. 

Si doma j a i.j. Just. La misma Sidon y su terri- 
torio. 

Si poní 1, óruin. w, plur. Ov. Sidonios, tirios, 
puebLis de Sillón y Tiro. 

SíponTous, u, urn, Sillas l. Lo que pertenece á 
Sillón ó Tiro. 

SidpKís y Sldónis, idis./ Ov. Sidoniu, liria, fe- 
nicia, tu que es de Sídcin 6 Tiro. 

Sidusjus, a, mn. Ol\ tíidonio, tirio, fenicio, por- 
te -ae cien te á estos países. 

SiDONitis, ii. vi. Layo Solio Sidouio Apolinar, 
nal urn i de León de F rancia y oIhs¡,o de Auvernia, 
de Sitien tenemos a (y unos libro i de varita y versos 
en r:!ih no /mn correcto, aunque con bus i ante eru- 
dición. Fio recio en Hsúiln v de. Pristo. 

ti. Dos, cris. n. Cu-. Con s le Jai: ion, signo celeste, 
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astro, estrella, pl uñeta, jj Juv. El cielo. [[psltic. 
noche. j| Plin. El clima. ¡ | Hvr. ílelieza, hermosu- 
ra \\Virtj. Estación del a ñu Sulus dexlnun. ¿osla.:'. 
Estrella favorable. — Xahiiiliu/n. Cic. Estrella que 
preside al nacimiento de alguno. — Cunjcclum. Pi¡n. 
Maia i atinencia de ud astro pasada ya. Ferré ad 
sid ra. Virg. Ensalzar hasta la» estrellas. 

SlEtf, síes, siet, síent. a ni. en lugar de Sim, sis. 
sií, siut. Plañí. 

f Sil í lo, üs, áre. a. Nt/n. V . Si hilo. 

Sí<tALíon\ ii. i¿. Aux. Harpóc rutes, simicltirro de 
los CijipriuK ron el dedo en la boca, que imponía si- 
, laudo en el templo de í sis y Se. capis. 

SiacLsr, i. /¿. Plin. Si ge o, promontorio ó cubo dé- 
la Tro ade . 

> Siclíüs y Si ge Í ns, a, um. Virg, Perteneciente al 
promontorio sigeo. 

SioiLLAitiA, i nía. m. plur. Macrob. Fiestas de 
los romanos y añadidas <i ¿as saturnales. (| Regalos 
que. se. enviaban anos á afros t:n estos dias, como bu - 
tíos, roscas de dulce y figitrilLix de vonfiliira.\\ Calle 
de Roma, dunda se vendían estas figuras de dulce y 
de otras materias, como bujerías, juguetes do ferio. 

SÍGiLLÁíiÍTiCb. a, um. Espora. Loque pertenece • 
: á las iiesbis llamadas sigilarlas, ó á los regalos 
! que se lac.an er. ellas. 

¡ SÍGlLLÁRiPS, ii. /«, láser. El que hace los dones 
¡ y liguras, que se regalaban en las liestas sigilarías. 

! Ij El que hace sellos. 

SicíLLÁRiij^, a, um. Inscr. Lo que xiertenece al 
sello ó marca. 

SífilLLÁTIM y yíugil latí 111. adv.Cic. En particular, 
cou separación, especificación, uno por uno. 

SIgili. vtük. oris. í.v. Inscr. El que hace ó fa- 
brica sellos. : | El que hacía figuritas para las fies- 
| tas sigilarías. 

¿iiVfíLLÁTL'S. a, mn. part. d* SigilJo. CVc. Grabado, 
cincelado, mlonmdo de figuras ó imágenes de re- 
lieve. 

Skulljaiulis. ii. m. V. SigiiSariu«. ii. 

SígiuíOlum, i. ??, dim. Aniotu Figurita, estatnifa 
i grabada ó de relieve. 

f SIG11.U), ¿s, are. ti. Vare, tallar, cerrar con 
.sello. ¡I Grabar, cincelar figuritas de relieve. 

¿fiíiii.LLM, i. n. Cic. Figurita, estatuita, |( Oe. Fi- 
gura pintada ó bordada, jj Sello, la senai impresa 
. en las carias ü oirá cosa ron el anido ó sello. 

Sigla, ñruin. n. plur. tíei Cifras, abreviaturas 
pura escribir. 

Higma, ti ti 5. ti. Fiare. Almo liada ó banco cou 
olía ;d rededor de las mesas redondas. 

Síc.naCI'LUM, i. n. Apul. Imagen impresa con vi 
sello. 

ShíNANDUS. a, um. Prop. Lo que se hade sellar 
ó marcar. 

Ísigvanteu. adv>. Au?. Ciara, distintamente. 

Síun arivf?, h. m, Ve.tj. A He re ss, oficial que lleva 
la bandera, jj Inscr. Escultor, estatuario. 

Ski xa TE. «di*, 6 í’/. Esprcsa, claramente . 
Murj/Tio, onis. J. Tac. La significación propia. 

SiGNVioii. (iris. 1:1. Salust. Sellaiior, e.l que sella 
cou sello o armas. (| Inscr. Scliador <ie moneda. [¡ 
Escultor, estatuario. 

J Su: nato ;u lis, a, utu. Val. i\J¿íx Perteneciente 
i al sello. 

¡ Signatura, re. /. Rud. Sello, muren, la se, nal 
I que. el sello imprime. 

j SíGN.vTts, a, utu. part . de Signo. Virg. Senafa- 
¡ do, marcufio. |¡ Secado, ¡j Pr*qt. Cerrado con puer- 
1 ía 6 Ufivo. jXavis plena aryenti iaii ni que signad. 

! Cic, Nave cargada de pinta labrada y acunada. 

t SíGNfrÁOK), is, ere. n. iluj. V. Significo. 

SiCLNÍi-'hli, cri. m. CU'., Ahércz. oficial que diría 
: íahandersL portaestandarte.' j Capitán, autor, i\t lui- 
sa. 1 • í:l zodiaco. 

NIGNÍTKU, ii. mu. Cic, Quís llvi’a lina bandera 
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¡in estandarte, imn insignia. |¡ Val. Fhtc (xrabndi-, 
adornado de figuras. 

Siíjnu kx, u*is. m. Anuí. Escultor, estatuario. 

SlOMIfíCÁ BILIS, m. f. !(*-. M. is. rrtrr. y 

Rmvi'WCAN!*, tis* com. Quiñi. Significante, sig- 
nificativo, lo qiii: significa con propiedad. 

SiONfidCANTivli, i ns. i.-isime. (tile. Es presa, clara, 
« vi dente m ’ntc. con propiedad. 

SfiiNÍF Í casti a, te. j. Q uní l . Significación, es- 
presión enérgica, propia. 

Hign’ífkjátio, onis. / Cíe. Indicio, señal, es* 
presión, aviso, notificación. ]| Significado, sentido, 
fuerza. 

SkísTfiítátIvus, n, nui. VI p. y 

ShíSÍFÍcá/íóriUS., a,i:ni. Tcrl. Significativo, es- 
prosi vo. 

Sir;NÍFÍcÁTtJs, \is. m. Plin . Indicio, señal, anun- 
cio, pronóstico, |] Gel. Significado, sentido de una 
voz. 

Srn^iFÍnÁTUtí, n, uní, Clv. Mostrado, indicado., 
notado. Parí. (te 

Significo, as, ávi, áfcnm, áre. a, Cic. Significar, 
querer decir, tener siguí fien c ion ó sentido. |¡ .Mos- 
trar, indicar, manifestar, dar á entender. \\ Notifi- 
car, avisar. || Pronosticar, anunciar. Sin nift rara 
uliquid vocc c.l mamkus. (lea. Dar a entender con 
voces y con las manos. — Per gestum. Oo. Dar á 
entender por señas. 

SiünífiOUS,í. m. Apul. Escultor, estatuario. 

Hifi.\í>ruM, i. -)t. Viniiv. Especie de be tu ti de te- 
juelas machacadas y amasadas con cal, para .■•olar 
pavimentos. 

Shíninus, a, mu. PUn. Obra hecha con tejuelas 
machacadas y amasadas con cal.{| PUn. Lo que 
pertenece á Siguia, ciudad de ios volaron <*fi el t ai- 
cío y colonia romana. 

SiGMO, ás, ávi, á tum, áre. a. Cic. Señalar, no- 
tar con alguna >eiiai.¡| Marcar, imprimir, sellar, jj 
indicar, esplicar. manifestar. Signare aúnan, ar- 
ijcnliim. Cic. Acuñar el oro, la plata. — Speciem in 
animo. Cic. Imprimir una imagen ó idea en ei ani- 
mo. — Supremas tabulas. Mure, Sellar el testa- 
mento. — Nomine re ni aliquam. Jjitc. Dar mimbre A 
alguna cosa. Signar i ¡uitrii vultits imagine. 31 are. 
Sur el retrato de su padre. 

Signum, i. n. CU'.. Señal, indicio, signo.} [Marca. 
|| Presagio, pronóstico, anuncio. !) Prodigio, por- 
tento, suceso estraoidinario.il Bandera, estandarte, 
insignia militar. lj Seña! de la trompeta, <1 p fa lia- 
talla fcec. en la milicia. || Signo del zodiaco. || Es- 
tatua, imagen, simulacro, figura. || EJ sello, la se- 
iial oue imprime, j | Q nijtl. Insignia, muestra do las 
tiendas ó fábricas. 

Sil. ¡lia. n. Vilruv. Sí lien, espn ir de. ludo de color 
amarillo, que se halla en ¿as muías de oro y plata, 
ocre. 

Síláclus, a, um. PUn. Pene ner. rente al ocre. 

Síí.ÁNUS, i. tu. Lun\ El na ño po: delude sale el 
agua. 

StLAUUS, i, vi. PUn . El Solo, rio de fu. Badlica- 
¡a , que ron vidrie cu piedras ¡as hojas y ramas su- 
mergidas en <!}. 

Síi.\toi, i. n. Fi’.st. El almuerzo. 

Silaus, i. //j. PUn . Yerba que vare, en los arroyos 
semejante al apio. 

SÍLfíNA, ai./. Liur, Termino de cariño que usa- 
ban tos amantes entre los antiguos, chata. ||Muger 
roma. 

STlrndus, a, uní. Oe. Ln que si debe callar ó 
pasar en sil enrío. 

Síléni, ó ruin, m . plur. Or, Silo nos, especie de. 
sátiros. 

Síl.KNs, tis, com. PUn. El que calla, cal huí o. ta- 
citurno. SiL ns crvlum. PUn. ( icio, tiempo sereno. 

SÍi.kn’tjík. arfe. ’fuv. Silenciosamente. 

NÍLriNTiíS, i mu. m. piar. Oo. Don muertos, ios 
manes. ¡| hrg. Lugriros .solitarios. 
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Sii.KNTi.uui, órnm. vi. phtr. DUj Eilcncijirir.s ó 
silencieros, ministros (/¡te cuidan del siimcúi, 

¡ Sílkntio. adü. Cic. Silenciosamente, en ó con si- 
: icncio, 

' Selentiosus , a, mu. Apul. Silencioso, ruñado, 

i donde se guarda silencio. 

S:j.£\tium. ii. n. Cic. Silencio. 1 1 Lie. Quivíi d, 
ociosidad. De partho sifenlium csf. Cic. Del parUi 
no se habla palabra , — Pare re. Cic. Oimnlar, ubser- 
var silencio.— Indicere.Via. Imponer si Inicio, man- 
dar callar. — De pctuoñá venderá, de. Vender oí 
silencio por dinero, desistir de una acusación por 
dinero. 

7 Sír.Rvius. a, tim. anl, Gel Y. Sil cris. 

Sí’uíN’üs, i. m. llar. Sileim, ayo y maestro de 
; B<wo. |i Nombre de Paco y sus ojmpa'neros. j | Üit 
historiador griego, que escribió los hechos de A tu- 
ba l. 

SÍLKXÜ 5 , a, um. Lucr. Romo, chato. 

SILBO, és. luí, lére. a. Cic. Callar, no baldar, 
guardar silencio, H Estar ocioso Silero ve.rbum fa- 
ceré. fíirc. Callar, no hablar palabra. 

SÍT/EH, cris. n. Plin. Arbusto que algunos dirán 
ser Ja mimbrera. ¡| Luc. El rio Sil aro de Sale nw. 

Sjlfsco, is, cero. v. Virg. Empezará callar. j| 
Aquietarse, sosegarse, 

SiLÉsrA, ce,/. La Silesia, provincia de Bohemia. 

StLfex. ícis. m. Pirg. Él pederimi. [; Cualquiera 
' piedra pequeña | j Peñasco, roca, j| Quiñi. Dureza 
de genio ó de corazón. Sites iu corete Ubi ¿hit. ’J ib. 
Tienes un corazón de piedra. 

Str.iÁNUa, a, u m. Cío. Lo que pertenece á Si- 
. lio. 'nombre propio romano. 

SÍlíc.vriUs. ii. m. Fronl. Eí empedrador. [| El 
fontanero. 

SÍLicÁiirtis, íi, um. Fronl. Lo que toca al peder* 
nal. 

STuciiiisilJM, ii a. Vare. Con*, i te ó cena ílinebn.» 
que se daba en bis exequias. || Aniob. Morrilbi ó 
relleno, ¡| Ter. Viejo nhocho. decrépito, cercano n 
que se haga el convite de sus exequias. 

SÍLÍcm;s, a. um. Cal. Lo que es de pedernal, de 
piedra. [| Sen. Duro como una piedra, inflexible. 

STlícIa, re. f. Plin. La planta fe negree o. 

Sílicis. /jen. de Sílex . 

I SÍlíclta, a;, f dim.Varr. Vainilla de uhptr.a:- 
i legumbres. 

| SiMniN’Áiutj.s y Siligimáríns, í¡. m. Di 7. El pana- 
I dero ú tu houero. 

j SiLtísÍNKija, a, 11:11. Plin. De harina de 11 or. 

| SíidfiO. Íü’h. /. Cu!. Trigu candeal, selecto, IJ 
PUn. La flor de la harina. 

Sí 1 .r c> 1 a . ai. ,/. I irg . Silicua, la v ain n de can iqu ice 
f uto. ;| El froto del algarrobo. |! La algarroba. 
|| La planta fe nogr eco. ¡| El pesa menor rutee tos 
romanos, mi grano, la sosia parte de un eserúpuiiu 

SíuQtJASTRUM, i. :> Plin . E: pimiento, plante. 

iSÍLÍQUOn, aris, a tus suiu, ari. de\>. f > iiu. Eoluir 
la silicua o \aina. cubrirse de clin. 

SIuquüsu.s, íi, um. Col, Lo rjiie echa ó so cubre 
de silicuas ó vainas. 

¡ SiLlS, is* m. Plin. El Sí Sis, rio de l r necia. 
i Ni MIS ! tu! leus, m . / J un . Sillo Itálico, orador y 
poeta español) natural. c<v itálica, y varan consular* 
' que j la recio después de la muerte, de Nerón, u escri- 
bió en verso latino la segunda guerra púnica, según 
diré Plinio, que la alaba mucho , cow pureza y pro- 
piedad, y con mayor cuidado que ingenia. 

lMI.IjI, o ruin ni. piar. Gel. Poema entre lus y ríe 
(jos. semejante ¡i bis sátiras latina*. 

Si m.QcíKá pires, i, m. Andan. Satírico, mnldi- 
ciccle, eücrilor d** sátiras, de versos pican íes. 

S:i.o, üiiíh. 111. Pbiut. Romo, chato, el que bern- 
ia nariz remangada y abierta 

«Sii.cíniüm , ii. n. (lie. País a doce millas ¡le lio mu 
junio a Ostia. 

Slhi’iut, órum* vi. phtr. Pueblos dt la Libia, 
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Sllphidm, ii. íi, Plin. Nombre griego del laser- 
picio. 

Sí luí. prr.l. de Silco. 

SíLu.N'cúuui, i. m. dim. Aniob. Romillo, algo 
romo ó chato. 

SÍi.iiiíks, ium. ni. plur. Pueblos (le Inglaterra, 

SÍLUHUM Ínsula?.. /. plur. Las Sorlinga.s, islas en 
la rosta occidental de íuglakrvn. 

Sílúhus, i. m. Piin. Siluro, pez mui grande y 
braco, (jue. algunos dice a ser el esturión. 

Sílus, i. m. Cié. Silo, nombre propio romano. 

SÍlus, a, um. Cic. Romo, chato, de nariz rega- 
zada y abierta. , 

Silva, a?./. Cic. Selva, bosque lleno de arboles, 
malezas y «natas. || Los arboles. ¡| Multitud, abun- 
dancia. ifSiiva, poema corlo, vario y libe, como las 
de Es lacio. 

Silva ducis. f. Bois le Diic, ciudad de Brea- 
ban le. 

SiLYÁNECTENSíS. wí. / sé. n. is. Lo que perte- 
nece á la ciudad de Senlisc 

Silva nectum, i. n. Se u lis. ciudad de Francia. 

Sil v ama, <e.y. Ciudad y cantón de Linde rea Id en 
la Suiza. 

Silva ñus, i. m. Virg. Silvano, dios de las selvas t 
de los ganados y (os campos. 

Silváticos, a, Uin. Cal . Selvático, silvestre, 
perteneciente al bosque 6 selva. 

Sxlvjísco, is, ere. n. Cic. Hacerse selva ó bos- 
que, hacerse silvestre. 

Silyímter y Silvestrís. m.f. trc. íi. is. Cic. Sil- 
vestre, de selva c bosque. |¡ Bal vage. || Virg, Rús- 
tico, campestre. 

Silvícola, \b. m. f. Prop. EL 6 id que habita, ; 
auia las selvas ú bosques. 

SiLVÍCüLTjRix, icis./ Cal. La que guata de ¡os : 
bosques ó los habita. 

SilvÍfragus, a, um. Lucr. Que corta, derriba, 
abate los bosques, que troncha los arboles. 

Silvio éii, a, uní. Plin, Selvoso, que cria muchas 
matas ó maleza. 

Silvimácum, i. n. Subió i, ciudad de Francia. 

SiLVóüFjs. a, uní. Lio. Selvoso, Heno de arbolea, 
de matas, do maleza. 

SilvCla, te. / dim. Col. Bosque cilio, bosque pe- 
queño. 

SílyhU.v, i. n. Plin. El silibo, planta espinosa y 
ancha semejante m la hoja al blanco camaleón. 

Silys, ys. m. El Tánais, rio (pac separa la Eu- 
ropa del Asia. 

Sima, ib. /. Vilrun. El miembro superior de la . 
corona de una colima, mas obtuso y romo, cutuo la ' 
nariz de la cabra, de donde tomó el nombre. 
Símatus, a, mn. Sidp. Romo, chato. 

IMENI, o ruin. rn. plur. Pueblos de Inglaterra. 

SiMHTEius con sus derivados. V . Symetns. 

Simia, ce. j.Cir. . La mona, simia ó jjmia|| Plañí. 
Remedador, imitador inepto y fastidioso, Simia fu- j 
cala. Ly.sicraier aller. A ñus hir viseen*. adag. A' la i 
vejez aladares de pez. La cabeza blanca, ;a co?a 
verde, ref 

SÍMÍLA, se./ Plin. La flor de la harina. 

SímÍlágÍNküS. a, uiu. ¡Sen. De la flor de la ha- 
rina. 

SÍmílágo, luís. f. Piin. La ílor de la harina de 
trigo. 

Símiles, adv. Cic. Semejantemente. 

SímÍlÍgbnus, um. (Jet. Aur. Del misino gé- 
nero. 

Símílis. m. f lé. 7i. ís. lior, miUímus, Cic. Se- 
mejante, parecido» 

SímíLítas, aíís. f. Vitruv. La semejanza 6 simi- 
litud. 

Símílíteh. adv. Cic. Semejan te inente, del mismo 
modo, lo mismo. 

SímílÍtúüo, ínis. /. Cic. Semejanza. 

SÍMILLÍME. (ulv, Cic. De i li misma numera. 
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Sf millo, ?ls, ¿vi, átmn, áre. n, Mure. Aseme- 
jarse. párete rse. 

Sí&iÍNÍnUs, a, um. Jal. Obs, Lo que pertenece 
á la mona. Simininu he roa. Apul, La yerba turn- 
eé fu lo ó cabeza de perro. 

Si miólos, i. tn. dim. Cic. Monillo, un mono chi- 
quito |1 Moñudo, ol hombre despreciable, 

SíM lósis, is. /. Conocimiento de las enferme- 
dades para U consideración de semejan tea y de se- 
mojantes. 

SÍMióriCA, í«. / Pai te (le la medicina que se 
funda en pronósticos. 

f SÍMÍTU. adv. ant . en lugar de Si muí. Pluut. 
Juntamente, al mismo tiempo. 

Símius, ii. tu. Cic. El mono. || Mor. Cara de mo- 
na. 

Simo, ás, áre. a. Non. Hacer ó poner romo. || 
Hundir. 

Simo, ónis. Pluut. Simón, nombre protrio de 
hombre t impuesto por tener la nariz roma \\Plm. 
Nombre que se da á los delfines por la misma ra- 
zón. ( 

Simóiü, enti.s. m. Vh g. El Simois, rio de la 
Tróadc. 

■}• Simonía, is. f Bibl. Simonía, la voluntad de- 
terminada de vender ó comprar alguna cosa espiri- 
tual ó aneja <í ella . Tomo el nombre de Simón Alago, 
que quiso comprar de los apóstoles la gracia de ha- 
cer milagros. 

f SiMONIÁCüs. a, mn. adj, Sinioníaco, io que 
pertenece a la simonía. 

f SlMOMAXl, ürum. m. vl ,jy - Sinmníacosó slmo- 
nianos, he reyes discípulos de Simón Mugo. 

Simónídes, is. tu. Quiñi. Shnónides, poeta griego 
de Cea, famoso por sus nenias y versos lúgubres. 

SiMPLÁuis. m.f re. n. is. y 

«SiMPLÁiuus, a, um. Duj. Simple, lo que uo es 
doble. 

SlMl’LEX, icíh. coin. cior, c insumís. Vio. Simple, 
puro, neto, solo, sin mezcla ni composición. |] Se n- 
c-illo, candido, abierto, sin malicia, natura!, sin 
afectación. Simples ribas. Plin. Manjar .simple, sin 
compostura. — Áíors. S'uel. Muerte natural. Plus 
vive simplici. ílor. Mus de umt vez. Annisimplices. 
Alare. Los años sin malicia, de la niñez. 

Simplicia, ¡mu. n. plur. Piin. Loa simples, como 
plañías, ytybas, mine mies &c. 

¡¿IMPLÍCITAS, átis. Plin. Simplicidad, /« cualidad 
que constituye á una cosa simple. || Sencillez, since- 
ridad, candor, ingenuidad. 

SimpLÍcÍtiíR. adv. Cic. cius. Quiñi. Simple, ab- 
fc'oliitamente.H Sencilla, abierta, sinceramente, con 
franqueza, con ingenuidad, con candor, siu artificio, 
sin doblez. 

Simpj.ícítUS, adv. Platii. V - Siuipliciter. 

7 SimplÍoO, ¿s, ¿re. a. Pal. Simplificar, singu- 
larizar. 

Simplo. adv. Fe. si. y. Simpliciter. 

Simpi«óna, a c. f Plañí. La buena comadre. 

SlUPLÜDIÁKtA fuñera, um. «. plur. Fcst. Fimo- 
ralea en] que solamente ha i juegos, y no danzas, 

SlMi’LUs, a, mn. Pt'aul. Simple, único, solo. 

SuiPCLÁiuÁRius, ii. tn. Iaxcr . El que hacia los 
vasos ó cálices para las libaciones en loa sacrifi- 
cios. 

Símpulátou, Oria. m. Lid. El amigo del no 
1 v ’°‘ 

SiMPÜLÁTiux, icis, /. Ft'st. La muger einpJeadu 
en los sacrí lición, 

I Simpülo, onis. m. Fufa. El convidado que acom- 
I pañaha ai esposo en los convites. 

SlMPÚLUM, i. n. Fez¿. yuso ú cáliz pequeño de 
madera ó barro, con que se httciun bu libaciones en 
; los sacrificios. Excitare Jinetas in si mauló, yrov. 
1 de. Alborotar ei mundo por uua friolera, 

! Simpl vi viRix. leus. /. Escoliador de iuv. I.rr 
, muge r que alargaba el vaso en los sacrificio?. 
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SuvirÚvinM, ii. n. Plin . V. SimpuJuni. 

SÍmul. íirfu, Che. Jautamente, a una, en com pu- 
nja, {j V un tiempo, ai misino tiempo. |] Igualmente. 

ac, aíquc } ut prii/mm. Cic. Luego, así, al 
punto que. 

SiMULAfiimmt, i, ti . 6 

SímClácrum, i. n. Cic . Siniular.ro, imagen, efi- 
gie, figura, retrato, estatua, |, Señal, semejanza. || 
Sombra, fantasma, visión, espectro. 

Simúlame*. lilis, w. Ou. Represe utacion, seme- 
janza, simulacro. 

SÍMÚLAMENTlíM, i. n. Gel Simulación, ficción, 
astucia, 

SlMULANS, ti*, com. Hor. Imitador, remedador. 
Non fuit iu tenis vocnm simulan tior ales. Ou. No 
hai en la tierra ave que imite mejor la voz. 

SÍMÜLANTEIl. adv. Apui y 

Simúlate, adv. Cic. Si mu huía, fingid amenté. 

SÍMÚLATÍLIS. m. / le. ti. is. Lbrinit. Sima lado, 
fingido. 

SíuúláTio, onls.J, Cic. Simulación, ficción, fin- 
gimieuLO. 

SíiiÚLÁTOn, oiis. ut. Cic. Simulador, el que finge 
ó representa fingida me ote, que imita lo que no es. 

Simula i'itíx.icis./. Eitac. Laque simula, finge, 
representa ó imita lo que no es. 

SÍMÜLÁTUs, a, um. Cíe. Simulado, fingido, con- 
t rabee lio. «S 'mulatas alicui. Cic. Semejante, pare- 
cid<i á alguno. / J ar¿, dr. 

SÍMÚLO, ás. ávi, átuni, áre. a. Cic. Simular, fin- 
gir, representar lo que no e*. \] Asimilarse, pare- 
cerse || Hor. Pintar, representar. 

SÍMULTAS, átis. j. Cic. Odio oculto, aversión, 
enemistad encubierta. |j Hig. Pacto, condición, 
convenio. 

SjMULTEH. adv . Plaut. V. Similiter. 

Símúlus, a, um. Lucr . Komi lio. Dan. de 

SÍUU8, a, uui. Virg. Romo, chato, de nariz huu- 
dida. 

Siw. conj. Cic. Si no, pero si no, pero si. 

Sisa, s b. / MI reino de la (Xilina. 

Sin ¿ ruin, tm piar. Los chinos, pueblos de la 
China. 

Sísate, is. n. Col. V. Siuapi. 

* Sísápéoochüs, i. t/í. La salsera, vasija en que 
se pone la mostaza. 

SrsAPiilA, ai.,/! Conjunción de la iuim con un 
planeta ú otro astro. 

STnápi. n. indccL Plin, La mostaza. 

«STnátÍnuü, a, um. Lo que pertenece ¿ la mos- 
taza. 

SÍnapis, is. / Cal. V. Sinapi. 

Sínápismus, i. mi. Sinapismo, cataplasma hecha 
con grano de mostaza. |¡ El efecto de la cataplasma 
en la piel. 

SiNÁnzo, ás, áre n Teg. Aderezar con mos- 
taza. |j Aplicar una cataplasma de mostaza. 

Sincére, adv. Cic. Sincera, sencilla, ingenua- 
mente, sin ficción, siu mentira, de corazón. 

Sincéhítas, átis , f. Plin. Pureza, simplicidad, 
i | Sinceridad, ingenuidad, candor, sencillez. 

SiNCRIUTEíí, adv. O el. Sinceramente. 

Sinceros, a, mu. ior, isaiiuus. Cic. Sincero, puro, 
neto, sin mezcla. [| Franco, ingenuo, cándalo, ver- 
dadera. || Plaut. Sano, ilfc«o. 

SiNcírUT, iris. ». Plin . La mitad do la cabeza. 
|| La cabeza. 

SlNoON, Oiiis. / Maro. Lienzo de fino. |1 La sa- 
bana. 

Sínk, prep. de ubi Cic. Sin". || Imp. de Sino, Sitie 
te hoc exortm. Ter. Permite que yo alcanze esto 
de ti. 

Singa, a t.f. Nombre fenicio de. la diosa Palas, 

Singas, áruiu, ?n. plur. Pueblos dé la India. 

Siísc i U.AR 1 US, o, um. Tert, Singular, único, 
m>Io. 
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SiNOiLLATiM. adv. Ter Particularmente, en 
particular. 

SiNCiLÁRÍTER. adv. sincope de Singulariter. Lucr. 

SlNGULÁRL-E, árum./. plur. 6 reí Letras imcialuE, 
que se ponen cada una por tina palabra. 

Sing Claris. m. f ró. n. iu. Oes. Singular, único, 
aolo. 1| Peculiar, propio, particular, [ : | Encélente, 
raro, extraordinario, considerable. Singulares nn- 
inerus. Quiñi . El número singular, que habla de 
uno, — Polcnlia ó singa (are imperiam. Ncp. La 
rouuarqtiia. 

t SlNGÚLÁRÍTAfi, átis./ Tert. Singularidad, pnr- 
ticularidad. la calidad de ser solo. [ | Caris, El nú- 
mero singular. 

SiNGiLÁRÍTER. (ulv. Quiñi. En número singular. 
|| Cic. Ibu ti cu la miente. Sing/dariter diligererc ari- 
que m, Cic. Amar á uno particularmente. 

SiNGÚLÁRiL'a, a, um. Ge. i. Singular, único, sr<Jo. 
SingulUrii y singulares equitex. Lio. Soldados esco- 
gidos por Augusto para guardias de su peraoua, 
guardias de corps. 

Si.ng ÜLATJií, adv. Cic. Eu particular, una por 
uno. 

SingL’LI, ve, a. plur. Liv. Cada uno de por sí, 
en particular. | j S¿n . Solos, solitarios, retirados, In 
dies síngalos, ninguiis dietas. Cic. Cada día, de din 
en día. 

Singultanb, tin. co vi. lirn. El que solloza ó 
hipa. 

Sisgiíltátus. a, mu . parí. de. Singulto. Ol\ Pío- 
ruin pido, despedido con sollozos. 

SlNCUJ.TlliNSj tis. com. Plin. LI que solloza ó 
hipa. 

SiNGL’LTiM. adv. Hor. Sollozando. 

SiMíULTio, is, iré. ti, Ptui. V 

Singulto, ás, áre. n. Virg. Sollozar, hipar. \\CoU 
Cacarear la gallina. 

SiNGULTús, us. m. Cic. . Sollozo, hipo, suspiro. 
Sivgulitis gallin/p. Col. El cacareo de Ja gallina. 

Singílus, a, um. Plaut. Uno solo, único. V. Sin- 
ffuli- 

SlMS, is. m. Prop. Sines, salteador cruelísimo dr. 
Conato, á quien Tese o dio muerte. 

StNISTCil, trn. trum. Liv. Siniestro, izquierdo, 
de la mano, ó bacía la mano izquierda. [| Adverso, 
contrario, nocivo, funesto, fatal. \\ De lnicu agüero, 
favorable, próspero, feliz, alegre en los auspicios, 
entre los romanos. || Val. Max. De mal agüero. [| 
.Malvado, perverso, malicioso. Fidel sinister. Si). 
Jttíl Hombre de mala fe, traidor, pérfido. — ¡Scrmo. 
Táv. Maledicencia, mar mu rae ion. Sinirtra ínter- 
p retalio. Tác. Interpretación siniestra, maliciosa. 
— Omina, .Oo, Agüeros adversos, segur, el rito de 
tos griegos, que tomaban estos agüeros ai contrario 
que lus ruma nos, 

SíNistérÍtas, átis./ Plin. men . Rusticidad, in- 
civilidad. mala crianza. 

Sínistua, ai. / Cic. La mano izquierda. Sir.istni 
y «. sinhtrd. Cic. A' la izquierda^ hacia la mano iz- 
quierda. 

SÍNíSTíiK, adv. Hor. Mala, perversa_, uiíiliciosa, 
siniestramente. 

Sínistro, as, áre. n. Plaut. Volver u la mano 
izquierda. [| Llevar á la izquierda. [| Ser zurdo. 

Sinistrórsum, adv. Huel. y 

SÍNTS'numsiiS. ndv.Cé.;. v 

SÍnistro vrusls. , <idv. Lucí. A' la izquierda, á ó 
hacia la mano izquierda. 

Sin Ni a ÑUS, ft, um. Gel. Lo que pertenece á Sí- 
nio Capitón. 

SixniUS C apilo, unís. m. Gel. Sini o Capitón, ce- 
lebre gramático, de quien hacen mención Ge lio y 
Fes lo. 

SÍNO, is, si vi, situm, nerc. a. Cic, Dejar hacer, 
permitir, sufrir, pasar. Sine, sis, btjui me. Plaut. 

si quieres, que yo hable. Acensare etini non 
cst atlas. Cic. No le filó permitido acusarle. 
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SiNOi'i’, us./- Pita. S’inope. nadad del Asia me- 
nor , en Paflagnniti, enríe de MilridúU\ s patria (k 
DióiieRM cínico. 

SíwÓi’EVSls. Wf. /. ju*. ?f. is. Plin. ‘y 

Sí 1 N'ÓPiiCs, a, mu. Plctut. 

Síxórrcus. a, nm, lilntv. Smopense. sinópieo, 
lo que ca clf- ó pert.euece a la ciudad de Si no pe. 

SiNÓPís. Tdis. f. Plin. La rúbrica sinópica, b 
mismo que minio ó bermellón. 

Símíámen. ínis. n, Pnid. ú 

Sinlátjo, ónis./. Fufo. La encordadura, á modo 
domeño. 

Sínuátus, a, mu. parí, de Simio. 2 í/c. Encor- 
vado, doblado, plegado en i orina de seno. |¡ Tor- 
cido, [) Enroscado. 

SÍ>ruiis«A, fe. / Plin. Sinuosa, ciudad antigua de 
la Campan ia. 

SÍKUKSSÁ.N’Uá, a, nm. Cíe. Loque es de ó perte- 
nece á Sinuosa. 

Sínüm, i. si, y Smns. i y us. vi. Vare. Frasco, 
boftdla. 6 botija grande para vino. ¡¡Tarro, cuenco. 

Sino, ás, ávi, áünn, áre. a. Viril- Doblar, encor- 
var, enroscar. (| Hacer senos, dobleces ó pliegues. 
jjCW.v. Cavar. 

Singóse. tule. Ge /, Por rodeos, oscuramente. 

SiNÜÓSUR. n, nm. Plin. Sinuoso, torcido, lleno de 
senos. 'J Quiñi. Oscuro, intrincarlo. Sinuosa vedis. 
()v. Vestido lleno de pliegues 6 dotante, que se 
ahueca con el viento, — Vela. Crují, Velas hincha- 
das con el viento. 

Si xus, i. tu. Plaut. V. Simún. 

SínTS, us. m. Cir El seno, el pecho ó regazo. || 
Gol ib, doblez, pliegue.] | Vela de navio. || Concavi- 
dad de una llaga. |j Sima, profundidad, abismo. [| 
Curvatura, encorvadura. |¡ C'nrazon, centro, medio 
de alguna rru.a. |] Vuelta, rodeo. [] Red para, cazar. 
Sitium ex toga faceré. Lie. Hacer un s*>no, un bollo 
ó hueco en la loga. — Sokcre.Ciitul, — Bffunde.rc. 
Iáv. Soltar el inicuo ó seno Ion nado con la ropa, j' 
Sé ti . Ser. mostrarse lib e ral. — Subdita re bonis, $¿¡i 
Rehusar les bienes ofrecidos, Sin.íts mtnc. drxtros, 
siu no sinisl rus solvere. Virg. Virar, revirar de una 
parte y otra, dar diversos bordos. Iusbnn a ai id ere. 
Ge. Alegrarse dentro de sí mismo, para consigo. 
Ex .viii» niu'ujus es se. Cíe. Ser intimo amigo de al- 
guno. Si a us arabicus. El mar de la Alc-ca. — Gan- 
gehena. El golfo de Ucngala. — •¿sugduncttsis. El 
golfo de León.— Maguus. El mar del .sur. 

Siox ó Simn., ii. it. Plin. La planta sio ó alón. 

Siov, ímis. m. Bibt. El monte. Sien, j un h á je- 
rusiikn, donde luco David, su pollino real. 

SÍpáHIUM, ii. ?í. Cíe. Cortina ó telón chd teatro. 

SfPAUUM, i. «. Lite. Velo de lienzo. ¡J Vela de 
navio. V Snpparns. 

SiPHNOS, i./, ó 

iSirtlNUf», i. j. PUn. Si ib no, una de las hlas Ci- 
cladas en el Archipiélago. 

SirHNiüSj a, mu. Plin* Propio de la isla de Si- 
fu no. 

Sípho, Onift. mí. y 

Siphon - , ¿mis. m. Plin . Cañón, caño con que .se 
dirige el agua a diversas partes. i|G<*r!iiga de que 
50 usaba en los incendios, bomba, sifón, 

Sípiicncúlus, i. «i. dim. PUn. Caiioncito. 

ttíllUK ás, áre. a. Fes i. Arrojar. 

SíPOLixiuUíií, i. n, Plaut. Nombre (le. un aroma 
fingido por >at cocinero. 

Sipontínis, a, uní. Cir. Lo que pertenece á la 
ciudad de Si ponto. 

Siró:* tu m t i. n. Plin. Si ponto, ciudad de la Apu- 
Íi:t duithka. 

S Y I.IÍJUS, a, uin. .Sfbí, Loque pertenece al 
monte 6 ciudad cíe Sipilo. 

SIpylus, i. m, f Sén. bipilo, monte, y ciudad de 
iUe-m iu o dr Lidia. 

Sí Q (JAN 00. nd i\ Cíe. Si alguna vez, .si en .algún 
tiempo, eii algún día. 


5 Siqnuot. ron], Cdx. Porqué, pues que, yr, que, 
puesto, supuesto que. Jj-Si. si es que. 

Siqutsí, qua y qua\ quod y quid. Cíe. Si alguno. 

Sir&UM, i. m. Plin. Mosto nocido hasta que- 
dar en la tercera partí?. 

■j'SniÁPA. a?. J. Col. Cierto condimento Que se 
haría ron el jugo de iur.i( un as exprim idus, sal, anís 
y (finís cosos, 

SniccTá.A, oí, f Col. y 

StrcOea, ge.. /. Plin. disperte de uvas asi ¡la- 
mí, das. 

SiilÉDÓNfiS, um. / vi. A tts. Las sirenas. 

SíHEMi’S y Shvmpse. Plaut. Vos tinligua.qumiu- 
. ¡i[fica semejante en todo, ello por ella 
| Síren, énis. f. Cíe. La sirena, monstruo marino 
fabuloso, nnigcr con alas de la parte superior, y de 
la inferior ave con cofa y pié* de gallina. Otros di- 
; retí, que la parle inferior era de pescado. [| Plin. 
Especie de zángano de tas colmenas. 

SíhknjECs y Híréoius, a, uní. Gcl. Lo que perte- 
[ necc á las «Sirenas. 

¡ SmiAcuH.^y um. Avien. Propio de la estrella 
• Sirio. 

SÍKíASts, i z.f. Plin. Infíatnacion délas inembra- 
I nas riel cerebro, ocasionada del calor de la cain- 
] cuín. 

SuííONj óuis. wí. El monte Ilermon en Pak dina. 

' || Ciudad de Aquifama. 

\ Srins.is. w. El Seno, rio del ¡riño de Ñápales. |[ 
I Rio de la Greda Magna. |J Sobrenombre del Ni lo cu 
' Etiopia. 

Sifus. en lugar dr. Si veris. Plaut. 
j Síhium, ii. n. A pul. La yerba artemisa 6 serpol 
mayor. 

£¡ milis, ii. tn. Ilig. El Sirio, estrella ¡binada co- 
mún me ufe la canícula. 

Si mus. a. um. Virg, Lo que es de la canícula. 

SntMiEN.siS. vi, J. se. 7i. is. Phn, Lo que perte- 
nece á la ciudad di; Sirmio. 

Snt.MiL m, ii. í!. Plin. Sil mió. ciudad de Punonía , 
hoi Esvlttvoum. 

SlllPÁTüs, a, um. parí, de Sirpn. Varr. Atado, 
j Smi’E, is. n, Sol. El iuserpicio. planta. 

Siitt^iixV, x.. f. Varr. El cesto hecho de mim- 
, bres. 

SiRPÍnÜLA, id. f. y SirpTciílus, i. vi. Col Ca- 
nasto, cesta de mimbres. || Pbul. Nasa de pesca - 
i dores. 

! SiRPÍcus, a, um, Sol Lo que pertenece al láser- 
picio. 

SíRPO, ás, ávi, átuin, áre. i?. Varr. Alar al re- 
dedor. || Tejer, entretejer cotí juncos 6 mimbres. 

Si il pus, i. vi. O el. Enigma, quisicosa. V. Sirir- 

: 

SirClCous, i. jn. Plin. Un animal descolorid c . 

Sí RUS, i. m. Varr. El silo, granero subterráneo 
para guardar el trigo. 

Sis ni ¿•iga.r (k Sivía. ant. Ge, Si qniercí. \\ Rn. 
Eti lugar de Huís, do.l, piar, de Suns. 

Sisa PO, cmi.s. j. Plin. Sisapoun, ciudad dr IS. - 
! pana en Andalucía. 

SiSAPONRNsrs, m. j. so. n. js. Plin. l.o que y-.-r- 
i te tice e á Sisa pona, ciudad de Andalucía. 

Sisaron, i. w. y 

Sisar lm, i n. V Siser. 

Sisenna, íu. m. Ge,. Lucio Come lio Sise na, r./?f 
dar t\ historiador romano. 

Si ser, cris. n. Plin. Jja chirivín, raíz parecida 
al rebano. 

SisirirniON, Andan. Que bate ó hiere la tierra •. 
epíteto de Ne plano. 

Sieo na ORION, ii. ti. A pul. yerba llamada rafm 
de puerco. 

Sisi’ss. rom. y Sispifa, ai. f, lnsrr. ni lugar d. 
Sos p es y So jipi tu. 

Sjs.siat y Si.süitat cu lugar de Sedut. mil. 

•; Sífii AiiCUiA, a=. j. ó 
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T SlSTARCIA, a?. / y 

f SíSTATfíiA, se. ’/. JJolsa ó faltriquera. ||Provi- 
híoii anual de trigo dada por meses. ¡| Intendencia 
sobre la provisión de víveres. 

■f SíSTG.vto, as, áre. a. Tác. Ostentar, hacer os- 
tentación. 

SlSTO, is, slíti, státum, sis tere. a. Cic. Parar, 
detener, hacer detener. [I Hacer alto, pararse, ha- 
cer frente, resistir. ] \ Asignar, señalar día para com- 
parecer en juicio. Sisierr. ore. — Capitr.. PUtní. Caer 
de bruces, de cabeza. — Alifmid. Tác. Poner, colo- 
car una cosa, situarla. — Se. Cic. Presentarse, con? 
parecer en juicio. — Vadiutoniuui . Cic. Comparecer, 
presentarse enjuicio el clia señalado. 

* Sístole, oh . f. Sístole, movimiento del corazón 
con que se contrae y encoge en la respiración, como 
en el diástole se ensancha. 

SlSTRÁTLSj a, uní, More. El que lleva eo la mano 
un sistro. 

Sistrum, i. n. Or. El sistro, instrumento de me- 
tal , de. que usaban los sacerdotes egipcios en los sa- 
crificios de i' sis. 

Í51SUKXA. se. / Atnian. Tapete o vestido de piel 
de oveja 6 de cabra que servia de lecho. 
STsymbriitm, ii. «. Plin. El sisimbrio, yerba. 

SisYi’iiEius, a, um. Avien. Lo que pertenece á 
Sisif'o. 

Sísyphídes, í*. m. pato. Oc. Ultses t hijo de Si- 
si ib y A uto lie a. 

Sisv^HiUs, a, uro. Prop. Que toca o pertenece 
a Sisifo. 

SÍSYPHCS, i. m. Ou. Sisifo, hijo de E'olo, del 
tiempo de J)án ao } reí de A rgos. |j Cic, Otro también 
hijo de B olo, famoso por sus latrocinios en el istmo 
de Corinlo, muer lo por Tesco, y condenado cu el 
infierno a subir un gran peñasco por una montaña, 
(pie en llegando á la cima se le cae, teniendo que vol- 
ver á levantarle. 

Sbyrinckion, ii. n. Plin. Especie de planta 
bulbosa. 

Sítaiíógus, a, um. Que conduce víveres, el que 
lleva un convoi. 

* SíTvvion, ii. t?. Trigo tremesino, el que se 
coge á ti-ea meses de sembrado. 

Sít.vxxus pañis, vi. Plin. Pan hecho de trigo que 
hh coge á tres meses de. sembrado. 

SÍTAUCHA, se. i/i. intendente ó proveedor de ví- 
veres. 

Sítakchia, se. /. ii pul. Provisión de víveres 
para uu viage. j [Intendencia sobre la provisión de 
víveres. 

SItarchus, i. ni. V. Sítnrchn. 

SiTAltCIA, «i. /. La alforja ó saco ó talega en 
que se lleva la provisión. 

SÍTELt.A, a?. /. Sav. Urna ó caja pequeña para 
echar las suertes ó Vi tos. 

* SÍTriOx, onis. cora. Oc. Sitonio,lracio, de Tra- 
cia. 

SirnONCA, ;e. f Sítonia, parle de la Tracia. f] 
La Tracia. 

Sítuoníi, órum. m. plur. lior. Los .si ionios, los 
t radas. 

SItrónis, ídis. /. 0l\ La muger natural do Si- 
tonia ó Tracia. 

Siriiopnüs, a, utn. 0i>. Si tomo, tracio, de Síto- 
nia ó Tracia. 

SítÍBCNDUS, a, um. Sediento, árido, seco. 

SÍTÍCJNE8, lira. m. plur. Non. Los que honraban 
•i los muertos con cardos lamentables junto á sus 
sepulcros. 

SítícOi-ósus, a, mu. Vitrnv. Sediento, árido, 
seco, que carece de humedad, |j Si(l. El que lime 
sed. {j Plin. Lo que da 6 cansa sed. 

SÍtiens, lis. com. Ft.dr. Sediento, que tiene sed. 
|] Ansioso, deseoso. I] Seco, árido. 

SÍnenter, adv. Cic. Con sed. j | Ardientemente, 
con deseo ardiente, cou ansia. 


SÍtíentia, i mn. u. plur. Plin. Lugar cí foco>. 

áridos, ardientes. 

Sitio, i», tivi, tituiu. tire. a. Plaut. Tener sed. 
[| Desear con ansia, [j Estar seco, árido, carecer d<r 
Immedad. Siliuntur anu/e. Oc. Se tiene gran deseo 
de beber agua. 

SÍTis, is. f. Cic. La sed, apetito natural de agita. 
[| Ardor, sequedad, aridez \\ Deseo ardiente, ansia. 

SÍtítor, óris. m. Apul. Sediento, el que tiene 
sed, 

STtIve. adv. Tert. En cuauto al sitio, en órden 
á la situación. 

SlTÍv (, prel. de Sitio. 

Sítucápéll'S, i. m. Comerciante de trigo. 

Siroco mi a. ®, / Intendencia de la provisión de 
víveres. j| Provisión anual de víveres para viudas 
y huérfanos. 

SixÓutA. te. f Escasez de trigo, 

SÍTO doria, ai. / Donativo de trigo. 

SitÓdotes, a;, ni. El que hace donativos de trigo. 

SítolÓGUS, a. um. El que recoge ó acopia trigo. 

iSÍtomj&tra, re. vi. Medidor de trigo. || El que 
distribuye la provisión anual de trigo. 

Sítomjítjkum, i. n. Medida de cuatro inodios de 
trigo, que se daba á cada esclavo por mes. 

Sí ton% ónis. m. y 

SjtÓnes, 93. í/í. Dig. Intendente de las compras 
de granos, de víveres. 

. S ' róNiA. i «./ UtjJ. Intendencia sobre la provi- 
sion de granos, de víveres. 

Sítón v ci:m, i. n. El granero. 

iSÍTOPHYL.ÁCLS, mu. m. plur. Veinte magistrados 
\ de. Aleñas que tenían la intendencia sobre la previ- 
sión de granas. 

Si rnsTÁsitJS ó Sitostácius, ii. tn. Magistrado que 
pone la postura al trigo, y preside á su venta, \\ El 
que tenía puesto .señalado para vender el trigo, 

S ITT ACE, es./ Plin. El papagayo. 

Sitada, jo. / Cic. El pergamino ú otra mem- 
brana con que se forran los libros. 

ÍSItlTiA, ifi.f. Pitad. La urna ó caja pequeña 
en que se echan las suertes ó votos, \\ Platel. Lo 
mismo que 

SÍTÜLV5, i. m. Vitmv. La herrada, cubo ó cal- 
dero para sacar agua. 

SÍTÜRU5, a. um, parí, de Siuo. Cic. El que ha 
ó tiene de permitir. 

SlTUS, us. m. Cic. Sitio, situación, asiento, posi- 
tura. || País, región. lugar. |¡ Moho, horrura, por- 
quería, suciedad de las cosas desusadas por largo 
tiempo. |[ Suciedad, asquerosidad del cuerpo por 
descuido ó pobreza. |j Estupidez, rudeza por ocio 
y flojedad. 

Sitl’s, a, um. parí de Sino Nep. Sitiado, piu s- 
l to. fundado. |1 Enterrado, sepultado. Sitas hic rst. 

\ Cic. Aquí está enterrado, la. i 1 ubis sitian csf. Cic. 

En vosotros consiste, de vosotros depende, está 
i en vuestra mano, en vuestro poder. 

SiUM. ii. «. V. Sion. 

Siyan i m. indccl. B ib i El mes de Sivan, que 
entre ios judíos correspondía á mayo y junio. 

Si ve. conj. Cic. 0 ‘, ya, ya sea. 

Si vi. prct. de Sino. 

Si vis en lugar (le Si veris. Plaut. 

Sí ZETA, a>. /. Larisa, dudad de Siria . 


Slavi, orum. mi, -plur. Pueblos de Alemania. 
Slayja, m. f. y 

Slavoma, ai./, País de Alemania. 

Sr.j-siA, ¡v. f País de Alemania. 

Si.khv icen sis Ducatus. vi. El ducado de Eslcs- 
vic en Dinarnth'ca. 

St.KNV!<U!M. i. ti. Ciudad de Ho hacia en el Once 
xonrso c imbrico. 

Slij^a, a;, j. Emi liisu, ciudad de los Paisa í«o;o • 

DO 
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iSmalkalda, íü. f Es mal mido, ciudad de Ale- 
mania ai la Franco niit. 

»S.MÁiiAGi>iíí£L'd y Smaragdíims, n,inii. (Jets. Le 
color de esmeralda de vento es ¡aera Ida. 

Smáhagoítes, ír. tu. Plin. l\umhrc de un monte 
cerca de Calcedonia, de donde se sacaban muchas 
esmeraldas. j| Mármol t U color de cvmcrahht. 

Smáuagihjs, i. m. Píin. La esmeralda, piedra i 
preciosa de color verde trasparente . [| El color 
verde. 

Í5MARI8. Tdls../. Pira. Pcrccilh que se halla en 
la ribera del mar. 

SmeOTÍccjs, a, um. Pita. Detersivo, lo que sirve 
para limpiar y quitar manchas. 

SlUEOMA, átís. n. Plin. Medica mentó detersivo, 
propio para limpiar y piular. 

SmeomatÍcls, u, mu Plin. Loque tiene virtud 
ó cualidad detersiva, purgante. 

&ieudaléi;b. u, uin. fue. Horrible, horroroso, ; 
de aspecto terrible. j 

Smilax, ¿iris. j. Plin. El tejo, árbol. [| La con;-- 
guela mayor ó campaiiéia, yerba. j \ Hombre de una 
joven que Jinglan haber sido Irasfonnada cu esta 
yerba. 

* SmiUONj ii- n. Cris. Nombre de un colirio para 
curar los moles de los ojos. 

Smintiieub. i. m. Oc. Sobrenombre de Apolo con 
que era reverenciado en Misia y F rujia. 

SMlSTHEl-», a, mu. Sen. y 

Smin'Tíiius, a, mu. Amob. Lo que pertenece á 
Apolo esniinteo, que vale destruidor de ratones. 

Smvuis, idus. f. El esmeril, piedra con oue los 
vidrieros curtan el vidrio, y los lapidarios las pie- 
dras preciosas, 

SmVüna, oó . f O o. Mirra, hija de Cinira, -r>i de 
Chipre , que fingieron los por las haber sido irasjo *•- 
malla, en el árbol de su mismo nombre. |i El árbol ¡ 
mirra, y el licor que destila de él. [[ Esmirmi, ciu- I 
dad marítima de la Jonia. ; 

Shyunáceus, a, um. Pila, y Smyrnams, a, ur.i. ; 
Cíe. Lo que pertenece a la ciudad de Ksmirna. H j 
Lo que pertenece á Hornero, á .quien algunos ha- 
cen nal mal de Es minia. 

Sm yusión y Smyrnium, ii. n. Plin. La yerba le- 
vístico. 

Saiyriuza, ai. /. Plin. Yerba llamada mirra y 
mi n iza. 

S.MY1UJS, i. vi. Plin. Pez, que algunos creen ser 
el mucho de la lamprea. 

SO 

Soana, as. f. JRio de la Sarmacia asiática. |] Em - 
horadara de un rio de fu r J\t probana. 

So ano a, te. j. Ciudad de la Armenia menor, [j 
Ciudad de Cap aducía. 

Soases, um, m. plur. Pueblos d:l monte (Júu - 
cusen 

Sóbala, ca.f Ciudad de Caria,. 

Sobei.la, se. ./’ La marta cebellina, animal j es- 
pecie de comadreja. 

Só boles, is. f. Cic. Linage, generación, des- 
cendencia, raza. |j Prole, familia, los hijos. || Re- 
nueva. pimpollo de las plantas. 

So boles CENb. tis. cota. Lio. Loque renace 6 se 
multiplica mucho. 

SOBOLEsüO, is, ¿re. n. Amian. Renacer, inuki- 
piiearse, crecer de nuevo, pulular. 

Sobkjj;. ado. Cic. Sobriamente, con templanza 
y moderación. [J Cauta, prudente im-nir. 

SfiüIUEEACTLH, a. Apul H.i incido, vi):- 
ó i a tni’r. i edad. 

Soíii’.MiJAS, ¿*h r S.,!.rÍL'Lid. *. m }•!:,. 
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modelación en la bebida y comida, j; Frugalidad, 
templanza en general. 

Sobrina, ce./. Plan/. y 

Sonuisus, i. m, Cic. Primo hermano, prima her- 
mana. hijos de hermanos. 

t Sobkio, as, áre. a. Phnd. Nol. Hacer á uno 
sobrio, reducirle á sobriedad ó templanza. 

SoBiuns, a, um. Cic. Sobrio, templarlo, mode- 
rado en el beber. || Atento, vigilante, diligente, 
cauto, prudente. || El que está en su juicio. Sobria 
rara. Es tac. Tierras que no llevan vino. — Uva. 
Plin. Vino que uo embriaga. 

SouttiL’S vicus, i. m. Hundo de MomaAlamtuto 
sobrio por no haber en el ¿abemos, ó porqué solo 
se haden libaciones dt leche á Mercurio. 

Soccátus, a, um. Cic. Calzado de zuecos. 

SoccÍFEit, i. m. Sid. El que lleva zuecos. 

SOCCULUS, i. ?«. St fu. Zueco pequeño, üím. de 

Soccus. i. m. Cic. El zueco, zapato con que re- 
presentaban tos cómicos, y era común á los roma- 
nos. |j La comedia. || El estilo familiar de ella. |] 
El verso yámbico, en que se escribid la comedia. 

Socek, cri. vi. Cic. y 

7 Moción A, ic. ,/. Jnscr. La suegra. 

SocKKt.\s, i. vi. Plaut. El suegro, el padre del 
marido o de la miigcr casada. 1 1 Abuelo. 

Sücia, m.J. (Jo. La compañera. || Plaul. La mu- 
ge r casada. 

SócíábÍlis, v?. / le. v. i s. fJv. Sociable, que 
Jttcihnenla se una y acompaña con otro. 

Souiális. ni. f. le. is. Che. Social, propio de 
aliados, de confederados .[] Amigable, amigo. |} Ov. 
Conyugal. Sucia lia carmina. Or. Epitalamio, 
poema nupcial. — -Sacra. Oo. Solemnidades del 
matrimonio. Sociales aun i. Or. Los anos del ma- 
trimonio. Rqmialui se: ¡alis. Lio. Caballería de los 
aliados, <3e los confederados, liclíum súdale. 
Flor. Guerra social, l<t que los aliados del pueblo 
rumano le d enturaron por haberles ‘negado el dere- 
cho de ciudadanos. 

SuctÁLÍTAü, átis. /. Plin. Sociabilidad, afabi- 
lidad, facilidad r*ti el trato. 

Socialítrk.. adv. Hor. Amigablemente, con 
buena armonía. 

S OCIAN!) us, a, ura. O o. Lo que se lia de asociar 
ó aliar. 

Sooians, tis. rrjírt. Or. El que asocia, junta, tnu’ 
á unos cují otros. 

Süei.vno, unis. /. Mure, Cap. Asociación, uuiuii, 
com paula. 

S()Ci.\TOR, cris, m* Eslac. y 

íjOCíATtux, icis. / Pal. Flac. El que, la que 
asocia. 

Sóciátus, a. um. parí . de Socio, Cic . Asociado, 
unirlo, coligado, acompañado. 

SociisNNL'd y Sóciénus, i. m. Plaut. El compa- 
ñero ó camarada. 

SÓCJÜIAS, atis. f. Cic. Sociedad, unión, campo 
nía, consumación, jl Alianza, liga, confederación. |j 
Compañía de comercio. 

Socio, ás, ávi, uta ni, tire. a. Cic. Asociar, unir, 
j u uta r . 1 1 A 1 iar , e o níb d c ra r . Sucia re ¿ e v i n do j un nli. 
Eirg. Casarse . — Aliquem domo. Viry. Recibir á 
alguno en casa. - -J avéneos aralro. Eslac. Uncir 
los bueyes al arado. — Derivas, Sil. Ilal. Darse la 
mano, la palabra . — Carmina ntr vis. Or. Acompa- 
ñar la música al cauto.— (Juras. Pal. Elr-, (.'onni- 
oicar ios cuidados, los jiensamientos . — Mamut ali- 
ad. Sil. lint. Acudir al socorro de alguno . — Sita • 
guinain. Val. Fice. Emparentar.— -Se participan 
in casas u miles. Tih. Hacerse participe con otro 
cu todo acontecimiento de fortuna. 

ÍdOOíOFUA U>.:U.S, a, mu, P Uinl. El que engaña á 
sil compañero ó asociado. 

Soc.íL’S, h, lira, i' ira. Lo que pi-ríer^c-u a luí 
al.a-iti.s ó aSi'C.i uloá. ¡Sucia anmiiut. t iro. ’iio. - 
de aliad ' =r. ¡¡..fí*. 
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Socji - ;.. ii. m. Cic. Socio, compañero, participe. 
• | Asociarlo, confederado, aliado, ausiliar. || O». 
Pariente, consanguíneo. S’ocius con. •iiliontm. Cic. 
Partícipe de los designios.— Aré nudxin rem.PIant. 
Cómplice do una mala acción. — In negotio. Ter . 
Pí que entra á la parte de itü negocio 6 tráfico. — 
Hturf.dilatis. Plin. inen. Coheredero. Soda norte. 
Cic. Al íávor de la noche. 

Sócoudl-l, se. ,f. Cic.. Pereza, desidia, negligen- 
cia. [J Liv. Simpleza, tontería. 

Sócoudjter, iua. adi\ Lie. Perezosa, desnu- 
dar la me ote. 

Sücors, orrIU- con. Cic. Necio, simple, estólido, 
tonto, estúpido. |] Perezoso, desidioso, descuidado, 
negligente, lento, tardo, remiso. Socas ful un. 
Tac. El que nuda cuida de lo porvenir. 

Sócrates, is. vi. Cic. Sócrates, filosofo ate- 
niense, maestro de Platón, que fue juzgado por el 
mus sabio de los hombres. 

Socráticos, a, mn. Cic. Socrático, propio de 
Sócrates. 

f SoCKUÁLis. m. f le. tí. is. Sid. Lo que per- 
tenece ;í l:i suegra. 

Socaos, us. /! Cic. La suegra, madre del mari- 
de ó de. la muga' casada. 

Soda us, m. f. le. n. is. Cic. Compañero, cama- 
rada, a i oigo. || Dig. Concolega. |1 i)o nn mismo 
gremio. 

SoüáiJtas, átis. f. Cic. Amistad, familiaridad, 
compañía de los que viven juntos ó amigablemente. 
|| Cofradía. 

Sddái.Ttium, ii. íí. Cic. V. Sod alitas. [¡ El con- 
vite entre amigos y compañeros.) )La unión y cwis 
pi ración, en especial para comprar los votos de 
las tribus. 

Sodautjus, a, um. Ov. Lo que pertenece á la 
sociedad ó compañía de amigos. 

Sónt’S. ínter j. síncope de Si audes. Cic. Si puedes, 
si te atreves. |¡ Por favor, por gracia, si no te es 
molesto, si te. agrada. 

Sodoma, oe. J. y 

Sodoma, orum. n. piar, v 

SoDÓMi, órum. m. piar, y 

SÓüÓMDM, i. ;z. Tert. Sodoma, ciudad de Pales- 
tina, taja de. las cuatro que fueron sumergidas en el 
mar muerto. 

SübOMÍTyE, Arurn. í». piar. Pntd. Los sodomi- 
tas, habitantes de Sodoma. 

Soüoui'rínus, a, um. 6\ Ge.r. Sodomítíco. de 
los sodomitas ó de Sodomn. 

Sor, juana, as. f. La Sogd/uia, país deí Asia. 

SfKüMANr, órum. m, piur. y 

Sütíbll, órum. tíi, plur. Los habitantes de >Sug- 
diana. 

Sol, sólis. vi. Cíe. F.l sol. ¡| La luz. [| El din. j| 
Sitio, logar donde da el sol. Salís dcjevlio. Cic . — 
Defeclus. De. — Labores. Quiñi. Eclipse de snl. — 
litiqui pinja, Piuj. Clima abrasado de los ardores 
del so!. Sol vigor. Hor. Día funesto, infeliz. Jhe.s 
suiis. El domingo. Soles are ti. Es tac. Dias cortos. 
—Longi, Vivg. Dias largos. — Cuntí idi. Cu tul Di as 
felices, 

Soláco, guiis./ Apul. El girasol ó heliotropio, 
yerba. 

rS(>| .amen, luis. tí. Virg. Consuelo, alivio. 

Solana, a;, ui. El Sol ana. mi del Lemosin. 

Solana, id. f Ciudad de ttt Tari aria, oriental. 

So landos, a, um. Ov. Eí que ha de ser conso- 
lado. 

SOLÁNUM, i. n. Plin. El solano, viento de levante 
o de oriente. 

Solaris, m. f. re. tí. is. Ov. Solar, lo que per- 
tenece al sol. 

SüLARUJM. ii. ;i, Píiti. El reloj de fin!. [| Solana, 
azotea, terrado donde so toma t i sol. el solejar, [i 
Ülp. 1 Vinillo fjnr so pagaba por el suela ó solar. 

ScL.vmUíJ, a. um Pim. Solar, lo que purU-m-ce 
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al sol. Solarium horologium. Plin. Rolo], cua- 
drante de sol. 

SüLATJÓLUM, i. tí. Calul. Pequeño consuelo ó 
alivio, Dim . de. 

Sólatíum, ii. ?i. Cic. Cousuelo, alivio, solaz. ! , 
Socorro. 

Sólátou, cris. ni. Estac. Consolador. 

Solátus, a, um. parí, de Solor. Hor. El que lia 
consolado. [| (Jéis. Asoleado, quemado del hcu. 

SoLUL’Ril. orum. m. plur. Ces. Hombres entrega- 
dos á ¿a amblad de otros con lid estrechez, que par- 
ticipaban de lodos sus riesgos y morían con ellos. 

Sor.iiL'rt. i, ?n. ó Soldum, i. n. Mitre. V. Soli- 
dos. 

Solea, v¿. f. Cic. La sandalia ó chinela que cu- 
bre solo la planta del pié. J[ La herradura y In uña 
ó casco de las caballería?;. || Fesl. Lu solera d* 
madera del edificio. 1 1 Plin. El lenguado, pez. d 
Coi Instrumento como prensa para sacar el aceite. 
Soleas po srerc. Plañí. Pedir Itis zapatos ó sanda- 
lias. Es querer Ce tintar se de la mesa, porqué se las 
quitaban pura ponerse ci comer. 

Soleá tus. m.f re. n. is. E*parc. Lo que per- 
tenece á las sandalias. 

Soleá mus, ii. m. Plaul. El que hace Jas fian- 
dalias, zapatero, 

SÓLEATCs, a, uní. Cic. Calzado con sandalias. 

Solemne, is, n. Cic. Solemnidad, fiesta, || Cos- 
tumbre. Solemne, ins Hiñere, Liv. Establecer una 
íiesln. So Cumio triumpki. Suct. Las solemnidades 
del triunfo. — Mil te re. l'irg. — Pe rayere regí, l'iry. 
Hacer las exequias al rei. 

Sólkmms. m.f ne. tí. is. Ció. Solemne, festivo, 
célebre ti cierto y determinado tiempo. 

Sólemnta sacra, órum. -n. plur. Salas t. Sacri- 
ficios solemnes. Solemne ¡tabeo faceré. Plin. Pe li- 
go costumbre du hacer tal cosa. 

SólemnTtas, atis. f. Gel. Solé muí dad, feslivi- 
dad, celebridad. 

SÓLEMXÍTER. adv. JAv. y 

SolemnÍtus. adv. Non. Solemnemente, con 
.solemuidad y pompa. [| Dig. Con las formalidades 
acó? tu m lindas, según las reglas. 

Sóle.n , eiiít». m. Plin. Cierto pez marino que se 
asemeja d una caña hueca. [| Canal, canon. 

SÓLEMNT3. m. /. lie. n. is. V. Solé milis. 

Sólens, tis. co¡n. Plaul. El que suele ó acos- 
tumbra. 

Solensis. wi. / sé. tí. is. Plin. Lo pertene- 
ciente á la ciudad de Solos ó Pompe y ó polis en 
Cilicio., 

Sollo, és, lítns su ni, lére. v. Cic. Soler, acos- 
tumbrar. usar. Vt solet. Cic. Según costumbre, 
como .se acostumbra. El pretérito Sol ni es anti- 
cuado. 

Solees y Sollers, tis. tior, tissímus. Cic. Hábil, 
ingriiioso, capaz, industrioso. I| Ov. Astuto, mali- 
cioso. Si bees (indi las. Pin:. Oído delicado, filio. — 
Cuiictu nd i. Sil. /¡¡ii. Ingenioso para alargar o re- 
tardar las cosas. — Ainbagibits. Plin. Diestro en 
hallar dificultados, en nouer embarazos, eu buscar 
rodeos. 

SÓLF.UTEK y Soilerter, tius, tissime, atlv. Cic. 
Ingeniosa, iudusíriusfimeíitc, con mucha habilidad 
y destreza. 

Soi.KIMTa y Sollertia, te. /. Cic. Habilidad, 
hm.n talento, capacidad. viveza de ingenio. ¡| Ma- 
l.cia. astucia. 

Solees, a, um. Plin. V. Solé tisis. 

Solí, orum. tí. plur. Plin. Ciudad de Cilicia. 
Humada despees Pompeyópolis. 

Solía. Uí. j. La yerba bi lgio.su. 

Son.uiis. in. f re. /i., is, Es pare. Lo p#?rí».*ia- 
cinilü al srj.io o trono. 

SuliahiL:*. ii /<•■'. les L! ijm- hace íj'dinr 
trunos. *ji)- 
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Süucán'US, a, nm. Maro . Cap . El que. rauta 
íítilo. 

SólÍcítátio, ónis. f. V. Sollicitatio, 

Solídame*, ínla. n. Van. Fort . y 

SolTdáMkntUM, i. n. Lucí. Firmeza, funda- 
mento. 

SülídátíO, ónis. f. Vitral*. Consolidación, fir- 
meza. 

Sólídatrix, icis. f Arnob. La que solida ó 

SomdAtus, a, msuparL de Solido. Vilniv. Soli- 
dado, consolidado. 

Solíde, adu . Col. Solida, firmemente, j] Entera- 
mente. 

Sülidesco, is, ere. n. Vilruv. Solidarse, conso- 
lidarse. 

SolÍDÍPes, edis. rom. Plin. Que tiene los pis 
sólidos, el casco macizo, y no partido como el 
buei. 

SulTdítas, a ti?, f Cíe. Solidez, firmeza, cua- 
lidad del cuerpo sólido. 

Solido, ¿s, üvi, átuui, áre. a . Vitruv. Solidar, 
consolidar, afirmar, hacer firme y sólido. 

SoLlDCJM, i. n. Cíe. Un todo. (} Plaut. Sueldo, 
salario. 

SOLiDUM, adu. Apul. En gran manera, 

Solíduí», n. nm. Ció, Sólido, macizo. |] flor. 
Firmo, estable, inerte. [| Verdadero, sincero, per- 
fecto. 

Sor.? ñus, i. m. Lampr. Sueldo, moneda de oro 
de pono jauto y entero. V 'alió en tiempos 25 de na- 
vios, pero después se alteró su pesa ij sil valor. 

Solíff.h, a, ii m. Sen. traxj. Que lleva el sol. 
Epíteto del zodiaco y de la eclíptica por donde pasa 
el sol. Salífera plaga, ¿i fon. La zoua tórrida. 

SouferíieüM 6 Sollííerremn, i. n. Lio, Dardo 
de hierro. 

Sólifüga, re. /. Plin. La salpuga, especie de 

hormiga venenosa. 

Solio SNA, ae. r«./ Val. Flac. Hijo del sol. 

SOulüqüium, ii. ■». S. Ag. Soliloquio, conversa- 
ción de. uno consigo mismo. 

y Solí li iQU tj s, a, uní. El que habla consigo 
solo. 

Solí ñus, i. *». C. Jul. Solino, egipcio y de in- 
cierto tiempo, que escribió un libro de cosas me- 
morables, intitulado Polihistor, en estilo afectado y 
poco culto. También hai de él un fragmento en verso 
de varios pescados del mar. 

Solí píjo a, as. / y 

SólTpunga, m. f. Plin. V. Solifuga. 

SóusTKRNtUM, ii. m. Fest. V. Lectisterniiim. 

SüLlSTÍMUM Iriptidium, i. n. Cic. Buen agüero 
que sacaban los rumanos en los auspicios, de que. Jos 
poilos dejasen caer del pico algunos granos, y los 
volviesen á coger con ansia. 

Sólita N/T rodil ere, ántm. f. piar. Plin. Cara- 
colea mui grandes del A“ frica. 

SÓLITA NEUS, a, um. Prísc. Solo, separado, de 
por sí l| Mure. Empír. Acostumbrado, ordinario. 

Solí i'ákius, a, mu. Che. Solitario, retirado, so- 
lo, que ama la soledad ó vive en ella. 

V Sóli tas, átis./ uní. Non. La soledad. 

SÓLVTAUIUUA, lium. v¿. piar. Biv, Sclitaurila, 
inmolaciones de toro , carnero y verraco que se ha- 
dan en las lustruciones de los campus, del pueblo 
y del ejército. 

lSólTte. adv. Píitiíí. \! solas, sin testigos. 

Sólito, fia, are. n. freo. Gel. Soler, acostumbrar 
á menudo. 

Solí i Údo, tois,/. Cic. Soledad, desierto, yermo, 
lugar solitario, retirado, solo. || El abandono, des- 
amparo, falta de au.silio. 

Solítüm, i, ¡t. tívr, Lo acostumbrado, lo ordi- 
nario. 

Sor.ínis, n, mu. pa¡t. d e Solé o. Su ¡asi . F, I que tie- 
ne costumbre de, quo suele, [j Tm:. Acoslmnbrado, 
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ordinario. P rader' solitum. Virg t Con Ira la costum- 
bre. Plus soliío. Lie. Alas de lo acostumbrado. 

Sólium, ii. 7i. Cic. El solio, trono, silla real. |] 
Oo. El leino. || Cels. El baiio ó cubo para bañarse 
uno solo. 

Solí va cris, a, nm. Cic. Que va ó anda Bolo. 
Solí caga coyiiiüo. Cic. Conocimiento vano, estéril. 

Solí, a x, deis. vi El Tigris, rio de Asia. 

Sollemnís y Soi.LF.RS. V. Solriuuis y Soler?. 

Solliácum, i. n . Suili, ciudad de Francia. 

Sol licitan DUS, a, um. Virg. Que ha ó tiene de 
ser solicitado. 

SoLLÍcÍTANS, tis, corn. Ou . Solicitante, «1 que 
solicita ó instiga, ♦ 

SolucÍtatÍo, ónis. f. Cic. Solicitación, ínstign- 
jeitíh. tentación. 

- SollTcítátor, óris. m. Sen . Solicitador, insti- 
gador. 

SollÍcitatus, a, um. parí, de Sollicito. Lucr. 
Conmovido, movido de su quicio ó centro. lj Solici- 
tado, instigado, tentado. ||./u.s¿, Convidado, atraído. 

Sollicíte, ius, iasime. ado. Plin. Solícitamente, 
con gran cuidado y diligencia. 

Sollícíto, ás,ávi, átum, áre. a. Lucr. Conmover, 
mover, alterar de su centro ó asiento. |j Solicitar, 
instar, instigar , tentar. || Inquietar, turbar, pertur- 
bar, Agitar. |] Atraer, convidar, esoitur. So ¿lidiare 
pacern. Lio. Perturbar, romper la paz. Ea me cava 
vekcnicnlissirnc solticilal. Cic. Este cuidado me 
inquieta muchísimo. 

Sollícítúdo, luis. f. Cic. Solicitud, inquietud, 
cuidado congojoso, molestia, pena, angustia. , 

SoLi.ícírtJS, a, um. tior, tisaimu», Cic. Solícito, 
inquieto, cuidadoso, acougujado. i [ V irg. Conmo- 
vido, agitado. [|Lo que da cuidado, congoja y pe- 
sadumbre. 

Sm.LLCÜmus, a, um. mil. Fcst. Curioso tu 
todas las cosas. 

f Sollos* a, um, ant. Fesi. Todo entero, sólido. 

SÓLO, as, avi, átum, áre. a. Esfac. Asolar, de- 
solar, devastar, destruir. 

SOLO ce, es./ La ciudad de Seleucia. 

SüLiEciSMUS, i. in. Gel. Solecisi ud, Julia contra 
la ronstr. acción gramatical. Solfeéis mu :n facete. 
31a re. Pecar en alguna cosa, caer en un mal latín. 

SOLCECisTA, m. m. * S. tícr. El que comete, sole- 
cismos. 

Soi.íecum, i. n. Gel. Solecismo. 

Solo-cus, a, \ur,.Ge¿. Loque es contra la cons- 
trucción gramatical. 

Solos, ónis. vi. Cic. Solon, ateniense, uno de 
los siete sabios de Grecia, que después de Codro dio 
leyes á los atenienses. 

Sólo ii, áris. a t.ua surn, ári. dcp. Virg. Consolar, 
confuí lar, dar consuelo. Sotan fttmem. Virg. Apa - 
gar el hambre. So tari canta laboran. Virg. Aliviar 
el trabajo con el canto ó cántico. 

Solox, ó eis. cotn. Fcst. La lana basta. || El ga- 
nado cubierto de ella. 

Súlpuga, m. / Plin, V. Solipuga. 

Solseqüia, ae. / y 

SOLSÉquiLM. ii. ?¿. Apul. La planta llamada he- 
líotropio ó girasol. 

SolstÍtialis. m.f. Ic. ?í. is. Cic. Solsticial, lo 
que pertenece al solsticio. || Estivo, estival. || Solar. 

SoIjSTÍti um, ii. n. Cic. El solsticio, la entrada del 
sol en el principio de Cáncer y de Capricornio, en 
junio y diciembre . |[ Solsticio estival, Por este se 
toma mas comunmente. ,|| Hnr. El estío, el verano. 

SoLÜnÍLTft. m.f. le. is. Amitni. Soluble, lo 
que fácilmeute se desata ó disuelve. 1 1 Ce.l. Aur. 
ÍSolutivo, loque tiene virtud de desatar ó disolver. 

Solo l . prct. aul. de Solro. ¿n lugar de Solí tus 

SUMI. 

Soltjm, í. n. Cic. El suelo, la tii.-rru. || Campo, 
terreno. |1 Lugar, país, región. || CHc. El solar en 
que se edifica. || Lucr. En planta del pió. ISoliun 
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JOSSíC. CrS. El suelo ó fondo de uti foso. — Plantan. 
Plin. El piso llano.— Aqiue. Virg. La superficie 
plana del agua. — Ciclaste, stcllantm. Ov. El cielo. 
—Na tale. Ov. La patria, país natal. — Mu ture, 
reviere. (Me. Mudar de país. Solo a: guare. ítiü. 
Arrasar, asolar, í 

SóT-usr. adv. y 

SÓLIJMMÓDO. ado. Ció. Solo, sola, únicamente, 
tan solamente. 

Sólus. a, mn. Cic . Solo, solitario, sin compañía. 

(1 Solitario, desierto, inhabitado. 

Solóte, iua,is3irne. adv. Cic. Suelta, libremente. 

[| Negligente, descuidadamente. 

SÓLÜTibis. m.f. íe- n, is. Stod. Disoluble, loque \ 
fácilmente se desata ó disuelve. 

SÓLútim. adv. Cic. Suelta, anchamente. 

Sólütto, ónis, j. Cic. La acción de desatar. |] 
Disolución. {| Solución de argumento ó cuestión. 
|]Paga, pagamento de deuda, Solutioventris el sto- 
maaii. Plin. Debilidad, flaqueza del vientre y del 
estómago. 

Soluto r, oris. m. Tert. El pagador. 

SolCtus, a, mn. tior. tissímus. parí, de Solvo. 
Cic. ¿solutas inedid, Petra n. Muerto de hambre. — 
llisus. Virg. Ri.ia , inmoderada. — Clamor c sopor. 
Ov. Sueño interrumpido por un grito. — So mu o. Cic . 
Despertado. — O penan. flor. Desocupado. — Sisim. 
Plañí. Si me dejan libre, si me dejan hacer. — Áni- 
mas. Cic. A’nimo libre. So lula tena. Plin. Tierra 
suelta, rala. — Gratín. Quiñi. La prosa. Sala tior li- 
bido. Lio. Libertinaje desenfrenado. Solutissima 
linijua. Stln. Lengua mui mordaz. Soluta m ec<¡n<»\ 
Estac. Mar en calina. — Slvmachum.Ccls. Estómago 
débil. 

Sou vendos, a, um. Lucr. Lo que se ha de 6 se 
debe pagar, [] Lo que so ha de desatar. So loen do 
csse.Cic. Estar solvente, con posibilidad de pagar. 
— JE ri alieno non esse. Cic. No poder pagar, estar 
insolvente. 


Sgmmlrn.E, átum,/ pluv. Varr. Suefms, visio- 
nes tlel sueño. 

Somnülis. ík, j, le. 71. is. Falíj. Pmpiu del 
sueño. 

Somnians, lis. cum. Cic. El que sueña. 

So.vlniátOR, óris. m. Sen. Soñador, el que suena. 
U El que da crédito a los .sueños. 

So mxí celóse, adu. Plaul. Soñolientamente, con 
pereza ó descuido. 

Somnicúlósls, a, um. Cic. Soñoliento» lleno 
de sueño. [[Tardo, perezoso. || Gcl. Lo que causa 
sueño. 

SomnÍí er, a, mn. Ov. y 

SomnTfíccs, a, um. Plin. Soporífero, narcúúeo, 
lo que causa sueno. 

iSomniO, ás ( ávi, átum, are. a. Cic. Soñar, revol- 
ver en la fan bis la algunas especies durmiendo, j) 
Discurrir ú hablar neciamente. Sumniare aligue in . 
Ter. Sonar con alguno. 

Somniósus, a, un». Plin. Soñoliento. [| Soñador, 
que sueña mucho. 

SOMNIUM, ii. n. Cic. El sueño, visión, especie 
cpie se presenta en el sueno. [| Especie ú esperanza 
vana, fantástica. |j Vivg. Sueño, el acto de dormir. 
Per somniutn ó Ju somniis. Cic. Entre sueños. 

Somnólentia, re. / Sid. Soñolencia ó somnolen- 
cia, gana de dormir. 

Somnolentes, a, um. Apul. Soñoliento. 

SomnorínUb, a, um. Parr. v 

Somnuuncs. a, uui. Varr. Lo que se ve ose re- 
presenta en sueños. 

SOMNUS, ¡. m. Cic. El sueño, el acto de dormiv.|¡ 
El dios del sueño. Su m mis ferreus. Ving-Frigi- 
dus. Val. Fiar.. — IncxdldÁlis . Sen. El sueño de la 
muerte, la muerte. Snm-niiun pacióte pro fia re. Virg. 
Roncar durmiendo. — Federe . Quiñi. Ir á dormir, 
á acostarse. — Re pe f ere. Cic. Volverse á dormir. 
— Capero. Cic. 'i ornar el sueño, reposar, dormir. 
Somno se daré. Cic. Entregarse al sueno, dormirse. 


Solví, vrct. de Solvo. 

Solvo, is, vi, sülütum, vifre. a. Cic. Desatar, 
desligar. [¡Pagar, satisfacer. |j Levar áncoras, par- 
tir. hacerse á la vela. || Disolver, resolver, quitar 
la dificultad. [[Disolver, desleír. |[ Soltar, libertar, j 
abrir. j[ Ablandar. E porta solvere. Cic. Salir del 
puerto. — - Qbsidionnn. TAv. Levantar el cerco. — 
Alcnm. Plin. Aligerar el vientre. — Fidrm. Ter . \ 
Faltar á la palabra. — Erg as lula. Cic. Abrir, for- 
zar la prisión. — Qatvslhncm. Cic. Resolver una 
cuestión. — Lticnjmas. Eslttc. Soltar las lágrimas. 
— Moran. Ter. Abolir una costumbre. — Por mi- 
diñe térras. Virg. Librar del miedo á la tierra. — 
Aliquetn cddde. Ov. Absolver á tino de una muerte. 
— Nive.m. Ov. Derretir la nieve. — Lrqihus. Lío. 
Dispensar de las leyes.— /Es alientan. Cic . Pagar . 
las deudas . — Vi lian aliad. Prop. — Vi id alian em. \ 
Plaut. Matar, quitar la vida á alguno. — Kbriefa- 
tan. Cds. Disipar la borrachera. — Votum. Mure, ! 
Cumplir un voto. — Infan/iam de /Mis. Quint. Co- • 
rromper la infancia con las delicias . — Verba impía ] 
in Déos. Til). Vomitar blasfemias contra el cielo. , 
—Se lucí u. Virg. Dejar el llanto ó duelo. — .1 .ve. Ote. \ 


— Exculior. Virg. Despierto al instante. .S‘om«i 
benignas. llar. El que ha dormido bien. In somnis , 
Per somnu m, Per som nos. Cic. Entre sueños. Mov- 
íales dedili somno. Cic.. Hombres dados á la ocio- 
sidad, n !a poltronería. 

So mona. ;v.. m. Rio de la Galla bélgica \ ¡El Soma, 
rio de Picardía. 

Somphos, i. f Plin. Especie de calabacita sil- 
vest re vacia por dentro. 

Sónárílis, m. f. le. n. is. Ov. Sonante, sonoro, 
resonante. 

Soxans, tis. cuiji. Cic. y 

Sonax. ácis. Ov. Sonante, sonoro, lo que suena 
ó hace ruido. Nihil mar tale, sanan.*. Virg. Que no su* 
parece .i la voz humana. Solían fio r meatos anima'. 
Plin. Garganta que despide una voz mui fuerte. 

SonciíUs. i. m. Plin. La yerba cerraja. 

Sontpes. ñdis. rom. Crac. Que suena ó toca con 
el pié jl Virg. El caballo. 

Son [TUS, «s. m. Cic. El sonido, el ruido. 

Sónívius, a, um. Cic. í,o (pie suena al caer. V. 
Sol i s ti tn u ni tri pu d iitm . 

Sovo, ás, mi i, n'itnm, áre. a. Cic. v 


Pagar de su dinero . — Juga (ant is. Virg. Desuncir 
las bueyes, quitarles el yugo . — Linguam ad j urgía. 
Ou. Desatar la lengua para llenar de injurias. — 
Vela. Virg . Aparejar, izar Jas velas. So Ir i medid. 
Pefnm. Morirse de hambre. 

Solyma , a 1 . /. ó 

Sor ama, Omni. ii. piar. Mure. Jcrusalcn, ciudad 
de Palestina. 

Sólymi, órum. m. plur. Tac. Los pueblos de 
Palestina. || Pueblos del Asia, cercanos ri los litios y 
pisidns. 

SDLYMU5, a. um. Jito. Lo perteneciente á la ciu- 
dad de Je rósale n. 

SíliVíMKRl/E, mu m. f. piar. Siumijien, ciudad de 
P rancia. 


tí O NO, is.ére. a. Lucr. Sonar, hacer ruido. || Re- 
sonar, retumbar. ;[ (í»r. Cantar, celebrar en verso. 
[[Significar. Vo.v nominan sonnt. I irg. La voz pa- 
rece Is urnan a, de hombre 

Sovoit, oris. ni Virg. Sonido, ruido, estrépito. 

SoNülllL adv. (i el. SoiKirmnente, con ruido ó so • 
nido. 

SoNjmrrAS, níis. /. Varr, Sonoridad^ fuerzan 
armonía del sonido. 

Sonorus, a, um. Virg. »Sunon>. resorjrmte. || Ar- 
iiumiufio. Sonora: tinga:, liar. Frioleras sonoras, 
pom posas. 

Sons, sontis. rom. Cic. Reo. delincuente, cul- 
pado. || / J /fl»iL Nocivo, perjudicial. S/imitli sontc v, 
JCslac. Remordí mi en tus ríe ia conciencia rea. 
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SONTiX.T£á, um. »*. piar, Ccs, Pueblos de Guie- 
na, provincia de Francia . 

SontÍCUs, a, um. Gd. Nocivo, perjudicial, da- 
ñoso, maligno. Soniicua morbns. P ti ti. La epilepsia 
ó gota coral. So ¡ti ira causa. Tilín t. Escusa 6 impe- 
dimento de alguna enferme dad, y por lanío ktjv- 
tinto. 

Sontii, órum. vi. plur. Pueblos de la diócesis 
de Digne cu Provenga. 

Sontius, ¡i. ?». El I zonzo, no de Friul en lla- 
lla. 

Sónus, í. m. Cic. Sonido, ruido. || Voz. [| Canto. 

Palal)ra.HProntincia<doi], acento. Sumía nervnrunu 

tic. Sonido de las cuerdas de instrumentos músi- 
cos. i Sunis blandía (id iré. Cic. Llegar, hablar con 
palabras blandas. 

Sfixus, us. m. mi. Sisen. V, Somis, i. 

SÓPffÉNE, es. /. Jjuc. Parle de la Siria, por 
donde atraviesa el monte Tauro. 

Sofría, ie./ Mitre. La sabiduría. 

SdPíttANUS, a, u íü. Corip, Lo perteneciente al 
templo de santa Sofía, fundado por el emperador 
Justiniano en Constantínopla. 

Sófuisma, filis. n. Cic. El sofisma, argumento 
capcioso y falaz. 

iSfjf’lusHÁTÍCCS, a, um. Gcl. Lo perteneciente a[ 
sofisma, sofistico, 

¿jOPIilSTA y tíopliistes. x. m. Cic. Solista, filó- 
sofo aparente. |¡ Profesor de elocuencia. 

SbrmsTÍCEj es. f. Apul. El arte y profesión de 
sofista. 

SóPHISTÍce. adv. Dig. Sofística, falaz, capciosa- 
mente. 

SOPIUSTÍCUS, a, um. Arnob. Sofistico, pertone- 
cíente ;í los sofistas. |1 Capcioso, falaz, doloso. 

Sói'iiocLEs, is. vi. Cic. Sófocles, ateniense, prin- 
cipe de loa por las trágicos griegos. 

Sóphocléüs, a, um. Cic. Perteneciente al poeta 
Sófocles. 

•Sophos. adv. Marc. Sabiamente, bien, grande- 
mente. 

Somos y Sópluis. a. um. Cic. Sabio. 

SOPMRÓÑlA, i e.f Sofrouia, célebre romana, que 
por no sufrir la violencia del emperador Decio , se 
atravesó con una espada con consentimiento de su 
marido. 

SopIIRONÍcUS, a, um. Sabio, prudente. 

SüFíiRÓ^rsTJE, armn. vi. piar. Diez censores de 
las costumbres de la juventud en cada tribu de 
Até nas. 

SophrÓn'Istéres, um. vi. piar. Muelas del jui- 
cio, las flus muelas postreras, que suelen nacer ha- 
da los veinte olios. 

SOFHRÓN’tsTÉRUJM. :i. n. Casa de corrección. 

Sophkósyn'e, es./. Templanza, modestia, cas - 
tidad. 

SÓPHUS, i . m. Marc. El sabio. 

Süpto, is, ivi, itum, iré.' a. Liv. Adormecer, 
causar sueno j | Sil. Matar, dar muerte, j [ Chad. 
Acallar, aquietar, sosegar. Sopiri. Liv. Estar ú 
quedar aturdido, atolondrado, desmayado. 

¿JiM'ÍTDS, a, nm. parí, de Sopio. Cic. Dormido, 
d anuiente, adormecido. | j Aturdida, atolondrado. [| 
Apaciguado, mitigado» aquietarlo. 1 1 Lncr. Muerto. 
Súpitas ictu . Liv. Aturdido de un golpe. — Invis. 
Virg. Fuego cubierto. — Furor armar um. Ved. Fu- 
ror de las armas sosegado. 

.Sopor, óris. m. Phn. Sopor, adormecimiento. || 
El sueño. || Nep. Bebida soporífera. H Eslac. El co- 
che i o del carro de la lima. 

Sopórátüs, ü. um. parí, de Soporo. Plin. Ador- 
mecido. || Virg. Soporífero. 

Soi'ORÍfEíi, a, um. Plin. Soporífero, que causa 
sueño. 

lSópórij, as, ávi, átum, áre. a. (Jéis. Adormecer, 
causar sueño. 
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Sói'óiius, a, n m. Lucr. Soporífero, que cause 
sueño. 

Sor a, ai. f. Liv. Sora. ciudad y colunia del La- 
do sobre, el rio JLivis. 

SóHACTE.y Sa uracte , is . n . y S oracfces, is . m . Virg . 
Soracte. monte, de los jaliscos cu Toscana junto al 
Tiber, en que halda mi templo de Apolo. 

Sóuacténus, a, um. V ilruv. Lo perteneciente al 
monte Soracte. 

Sor a cu M, i. 7i. Plan!. Canasta ó cesta en que va 
el rquipíige de los cómicos. 

Sor \ ñus, a, um. Lio. Lo perteneciente íi la 
ciudad de Sor a. 

Sóránus, i. «i, Sen i. Serano 6 de Sora, epiírtu 
de Pin ton, por ser allí reverenciado con especiali- 
dad. 

Sorbeo. es, bu i y psi. ptum, be re. a. Plañí. Sor- 
ber. [| Beber. \\ Oo. Absolver. abismar, sepultar. 
Absorbere odia alien jas. Cic. Sufrir, tolerar las in- 
jurias de alguno. Sorbed ora si lis. Esíac. La sed 
consume el rostro. — Dormiens. Piaul. Ronca. 

Sokbílis. m.f le. i¡. is. Col. Lo que es para 
sorber. 

SoRlULT-ANS, tis. rom. Ter. El que sorbe poco ¡í 
poco, que bebe a sorbiíos. 

Sorbí i,lo. ás, áre. a. Ter. Sorber poco á poco, 
beber a pequeños sorbos. 

Sorbí llum, i. ■». dim. Piaul, Sorbito, pequeño 
sorbo. [| Comida escasa y miserable. 

Sorbítio, onis. /. V i urr. Sorbicion, el acto de sor- 
ber. [| Bebida medicina). 

SohbÍtuju, ii. ?i. Sera?. V. Sorbitio. 

SorisítíUNCÜla, ae. f dim. Marc. Emp. Bebida 
corta. 

•Sor huí. prel. de Sorbeo. 

Soubum. i. vi. Plin. La serba, pera ó fruta dd 
serbal. 

Sorbos, i. /. Cal El serbal, sorbo ó serbo, árbol, 
especie de peral. 

Soiideo, és, din, dere. ??. Marc. Ser ó estar sór- 
dido, .sucio, puerco, asqueroso. ||V/r<j. Ser despre- 
ciado, tenido en poco. Sordera quemquam suia.jbi». 
Ser mirado uno con desprecio de los suyos. 

So roes. is. / Cic. Suciedad, inmundicia, por- 
quería. |j Sordidez, avaricia, mezquindad, miseria. 
¡¡Deshonor, infamia, deshonra. || La hez del pue- 
blo, la canalla, gente vil y baja. Apud sordsm ur - 
bis. Cic. Entie la hez del pueblo. Sordes reorum. 
• Suet. La hediondez y laceria de los presos, hisor- 
dibus j acere. Vivir cou aíliccioti de espíritu, en mi- 
seria y pobreza. 

Sordesco, is, ce re. n. Hor. Emporcarse, po- 
nerse sucio, puerco. 

SoitmCB, es. /El estanque de Leucatc alpid de 
los Pirineos, 

SordÍcula. re. / dim. Marc. Emp. Pequeña su- 
ciedad, 

SoRDÍDATtis, a, um. parí, de Sórdido. Cic. Sucio, 
astroso, asqueroso, vestido con ropas sucias. iSWdí- 
da ti. Cic. Los reos y constituidos en grave calamidad 
que se presentaban vestidos puerca y pobremente, 
desgreñado el cabello y m ecida la barba, pura mover 
á compasión. 

SouoTde. adv. Cic. Con avaricia, cou mezquindad 
y miseria, j i Sucia, puercamente. ¡Sordide toqui. 
Piaul. — Cundo nari. Cíe. Hablar en particular ó 
en público bajamente, contra el decoro. 

Smiüíuo, ás, áre. a. LacL Emporcar, ensuciar, 

SoRDÍDÚLUS. a, um. Ju v. Piierquezuulo, [ [ PbtnL 
Vil y bajo. Dim. de 

Sorüious, a, um. ior, íssdmtis. Cic. Sórdido, 
puerco, sucio. (1 Avaro, mezquino, miserable. [| Vil, 
bajo, despreciable. | ¡Torpe, infame. | ] Inculto, po- 
bre, miserable. Sor di flus pañis. Plaut. Pan negro. 
Sórdida vestís. Virg. Vestido sucio y viejo. — Tecla. 
Civ. Cabañas, chozas, — Verba. Quiñi. Palabras 
simia-i del pueblo bajo. — Vox. Séu. Voz ronca. 
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rústica, áspera. Sórdido toco natas . Vñ(j. Hombre 
de bajo nacimiento. 

íSpiíDÍriiDO. mis./. Plaut. Suciedad, porquería. 

So anuí, prcí. ¿le Bordeo. 

f SORDIT-RNTUS, a. uní. Tari. V. Sorditutnp. 

Sórex, ícis. m. Cu i. EL ratón silvestre, el topo. 
Sor ex .sito judicio perit. Tcr. prov. El misino da 
muestras de lo que es. y acarrea -su perdición. 

Sórícétum, i. u. Plin. Agujero 6 iiiodrígisera de 
los ratones. 

Sóitící.NL'Sj a, uin. Plaut. Ratonesco, lo pertene- 
ciente al nilón. Soriciiia nenia;. Plañí. Chillidos 
de ratones. 

Sórícülátus. a, um. 2* Un. Lo que es de varios 
colores. 

t SoiULLir.r, i. 7i. Especie de batel de que usa- 
ban los pueblos de fstria. 

* Sor '.tes, a; y ti», m. Cic. So rites ó argumento 
acerval, capcioso, en que de muchas proposiciones t 
cm tasadas como por grados, se infiere alguna cosa, 

Süiux ó Saurix, ícis. m. Plin. Ave ati ibuiila á 
Saturno por los agoreros, anunciadora de las tem- 
pestades. 

SoaoH, ürís. f. Cic. La hermana. 1 1 Phml. Lo 
igual y parecido ;í otro. Soror Phrrhi. Ov. La luna. 
— Jvvis. Pira. Juno. — Zorores. Ov. l.as Parcas, 
Jas Musas, las Oradas, las Danáides. 

Soróiííavs, tis. rom. PlauL Lo que crece igual- 
mente con otro, como dos hermanas gemelas. 

SoitOKCÚLA, a*. J. dini. Plaut. Hermán i ta. 

BouóiiíciüA, a;, m.f Cic. Sororicida, el ó la que 
mala á su hermana , 

SoftÓUiO, ás, ¿vi, átum, are. n. Plaut. Crec er 
por igual, juntamente. 

iSüRÓitms, a, «m, Cic. De Ja hermana, loque le 
pertenece, Soronum tigiilum. Lio. Un lugar de 
Roma consagrado á Juno, en que puesta una horca 
con ¿res palos, y pasando por debajo Horacio, el que 
malo á su hermana después de la batalla da los lío- ; 
rucios y Curados , quedo libre de su culpa. 

Sóríjhius, ii. m. Jnscr. Cunado. 

SuitPTus, a, um. parí, de Sorben. Sorbido. 

Sons, tis. / Cic. Suerte, acaso, acaecimiento, 
accidento, suceso fortuito. [|Los instrumentos con 
que se echan ó sacan suertes. j 1 El hado y latid ne- 
cesidad. [] Oráculo, sueno, .sortilegio. [1 Calado, 
clase, condición particular, jj Peculio, capital pues- 
to a ganancias, jj Ov. La prole, descendencia ó 
raza. Sor tan Ir altere. Suri. — Legar, lira. — Du- 
re re. Cíe. Sacar Ja suerte, ó por suerte. Soi s vori- 
lígií me, Vel. Pal. Me ha caldo la suerte. — Ego 
prima fui Salurni. Ov. Yo soi la luja primera ó ma- 
yor de Saturno. De sor te. num; venio in dubv.nn. 
Tcr. Empiezo á temblar de mi capital. Surtes fa- 
tigare. Lie. Importunar á los oráculos, á los dioses 
para alcanzar respuesta. 

Sorsum. en lugar de Seorsum, nüv. Plaut. ftepa- 
rad ámente. 

Surte. adr,. Vira. Casualmente, [j Por suerte, 
echando suertes. 1 1 Por decreto del destino. ¡ 

Soktícüla, tv./i dim. Suct. Sueríecilla, peque fui 
suerte. 

Surtí fer, a, mu, ó ! 

SortÍcíF.Rj a, mu. Luc. (Jue da ó pronuncia orá- 
culos. 

Su rtTlécxu >í, ií. n. Plin. Sortilegio, adivinación 
por suertes. ¡ 

Sortílégus, í. m. Cic. Sortílego, adivinador 6 : 
pronosticada)' por suertes supersticiosas. ; 

Sortílegus, a, um. Mor. Propio de ó pertene- ■ 
cíente k sortilegios. : 

Son ti O, is, iré. a. Plañí, y I 

Sortior, iris, itus Hiiiu r iri. dep. Ció. Sortear, 
echar suerte». [¡ Lograr, obtener por suerte. |] Virg. i 
Dividir, repartir. Sorfiri tsícr ie.inplmn dedi ce l, ■' 
Lio. Sortear cual de loa dos de d ira el templo. — j 
.•id ptenam. Cic. Echar suerte» Hubre quién Im de 


ser el castigado, — Amicum . Hor. Tocr.rUn uno un 
amigo por casualidad. — Provincias. Cí". Sortear 
las provincias ó gobiernos, logra j los por sumí» . 

SortÍtio, úms.f. Cic. El sorteo, la acción ilr. 
alúa suertes. 

SORTÍTO. adv. Cic. Por suerte. || Plaut. Inevita- 
blemente, por precisión del liado ó destino, [j Ca- 
sualmente. 

Sortíto ít, óris. vi. Sé n. Sorteador, el que echa 
6 saca las suertes. 

Sortitus , us. m. Cic. V. Sorlilío. 

SüRTÍTUS, a, mu. par/., de Sortior. Virg. El 
que lia sorteado ó echado suertes. |] Cic. Sortea- 
do, sacado por suerte. Sor lilus fhrlinmm oculis, 
J ira. El que por dicha ha visto la ocasión favo- 
rable. 

* Bou Y, yos. n. Plin. El sori. cuerpo metálico, 
semejante á la mcla.nte.ria, aunque mas solido. 

Sos. en lugar de Eos y de Suos. En. 

Sosia, ai. m. Tcr. Nombre, de un siervo en fas 
comedias de Temido y Planto. 

SosUnus, a, um. Plin. Perteneciente á Susío, 
nombre propio romano . 

Sosil, ürum. ?». piar. Mor. Los Sosios, libreros 
romanos, copiantes, encuadernadores y comer- 
ciantes. 

SospfiS, iííh. e.nm, Plaut. Bario, salvo, libre, in- 
cólume. Se dice de las personas y de las cosas. | j 
H<ir. Próspero, léliz, j[/dvs7, Salvador. 

Sospíta, íb. f Cic. La que salva ó conserva de 
daño ó peligro : ¿pílelo de tu. diosa Javo. 

Sospitáus. m.f lé. n. i.s. Plaut. El que salva, 
saca ó preserva de daño 6 peligro. 

•Sos pitá litas, átis. f Áherob. y 

Sos pitas, átis./ Maerob. incolumidad, prospe- 
ridad, buena salud. 

Sospítá ron, Oris. ?;i. A pul. Salvador, el que 
salva, libra o preserva de «laño. 

Sospitattux, ícis./. Apul. La que salva, libra, 
preserva de daño. 

SOSFÍTO, as, ávi, ¿tilín, ¿ve. a. Jad. Salvar, sa- 
car, preservar de daño ó peligro, conservar saiu* y 
salvo. 

SotAbéus, a, um. Quiñi. Lo perteneciente á 
Sola des. pocla creíanse lascivo. ¡¡Lo perteneciente 
á lo» versos sotad ico» ó sota déos. 

SoTÁDÍCtis, a, um. Plin. V. Soíndeus. 

Sóter, cris. vi. Cic. Salvador, conservador, que 
libra y prese na de daño. 

SÓTKIUA, órutn. n. piar. Alare. Regalos que se 
enviaban á los amigos salvos ele algún riesgo .ó con- 
valecientes. |[ Votos, sacrificios por la suiud de un 
amigo, y también poemas ú oraciones A su resta- 
h lee i aiie uto. 

SüTKRÍcus, i. m, Set:. Mader ro, carpintern 
tosco. 

Botia. m. /. Aire, ciudad de. ¿rancia. 

•Sót t > TES , um. m. piar. Crs, Pueblos ó habi- 
tantes de la diócesis de Aire. 

Süzüsa, ve. f. Apul . La yerba artemisa ó Herpi l 
mayor. 

SP 

SpádíCárius, ii. ití. Jal. Ficm, El que dfi u piu-ía 
de color de castaña. 

SrÁuícÉUd, a, u ni, ó 

Si’ÁDfCiM'S, a, um. De color castaño, 

¡SI’ádÍcüm, i. n, A miau. V . Spndix. 

Spálícls. a, um. Castaño, buyo. 

Ri’ÁuiX, ícis. m. Gel. Jfnmo de p.:íma con su 
fruto. ¡ | Qnint. lnsinirueuLn músico. J¡ Vi rg. Colín 
bayo ó castaño. 

♦Spádo, ótiis. r». Jhv. El elimino, capón, rastra- 
do. \\JViif. El que win .ser castrado, no puede tener 
Puce.sioii por alguna enfermedad. S jaulones suteuü. 
Cid. llamas que mi llevan fruto, 
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■f SrADÓNÁTUS, lis. vi. TeW. La cmdracion ó' 
condición del eunuco. i 

Spápónius, a, um. Plin. Lo que pertenece al 
eunuco. |j Estéril, que no da fruto. 

Sfauas. aclis./. Plin. La resina de la ten 

SpágÍria, sc. f. Arte de separar lo puro de ío 
impuro, parla de ¿a medicina. r 

SrÁoiiucus, a, um. Lo que pertenece a la sepa- ' 
ración de lo puro é impuro. 

SpAGÍRHTA, ie. tu. y 

Sl'ÁGÍRLS, i. m. El que ejerce la parte de la me- 
dicina que trata de la separación de lo puro é im- 
puro. 

SrARGÁNiUM, ii. n. Plin. V, Pnscioln. 

SpargiíndUs, a, um. Sen. Lo que se ha de es- 
parcir. 

Spargkns, tis. caví. Sil. Ilál. El que esparce. 

7 Spaugo, gíiiis. / Ven. Fort. Esparcimiento, 
d erra ii lamiente». 

SFAKGO, is, si, snm, gere. a, Cic. Esparcir, de- 
rramar, sembrar, echar por varias partes. \ \ Divi- 
dir. disipar, dispersar. |j Rociar, humedecer, ba- 
ñar. j| Eslac. Este líder, divulgar, har.er correr ]a 
voz. Spot-yete knmum floribus. Virg. Sembrar la 
tierra de llores. — Inttuctus. Virg. Arrojar en el 
mar. — N eluda m . fíov. Esparcir una niebla, oscu- 
recer, — Se in aristas. Plin. Echar espigas. — Jn 
multas species. Plin. Dividir en muchos especies. 
Spargitur fama. Eslac. Corre l:t voz. 

SpahnacUíU, i. n. Emrnais, dudad de Francia. 

SpARNONUM, i. 71. Epernou, ciudad de Francia. 

Si’ARSiLis, m.f le. ii. ís. Tert. Lo que se puede 
esparcir, 

Sl’ARSlM. adv. Apal. Esparcidamente. 

SfarsiOj ¿mis. /i Sen. Esparcimiento, derrama- 
miento, la acción de esparcir y derramar por di- 
versas parles. 

SparsívL'S, a, um. Petron. Lo que se esparce 6 
siembra. 

SparsCuus, a, um. Ou. Que ha ó tiene de es- 
parcir. 

Sparsüs. a, um. parí, de Spargo. Plin. Espar- 
cido, derramado, sembrado por varias partes, jj Ro- 
ciado. humedecido, bañado. S par sus albo. Virg. 
Alanchado de blanco. Sparsum scnahis corpas. 
Luc. Cuerpo de senadores dispersado. S par so ore 
mulier. Ter. Aluger de boca rasgada, grande. Spar- 
si capilli. Prop. Cabello esparcido, flotante. Sp ar- 
ete hnmanilatis sale ¿itlerte. Cic. Cartas llenas de 
civilidad. 

Sparta, se, y S parte, es. /. Plin. Esparta, ciu- 
dad de Ijfice.de moma y cabeza de su república, hoi 
pequeño pueblo, llamado Al i s¡ tr a 6 Miáis tra. S par- 
la tu sor Mus es, fume orna. P reas cutan furhu.am 
boni con sute, Caloñe Iloc conten tis si mus. Cic. prov. 
Que cada uno procure desempeñar con el mayor 
esmero el cargo que le ha cabillo en su suerte. 
Conténtate con tu suerte. 

Spautám. orí un. m. piar. Claud. Los esparta- 
nos ó lace demonios. 

SpartásíOs, a, um. Cíe. Espartano, lace demo- 
nio, de Esparta ó Lacedemonia. 

Spartárlum, ii. n. Plin. El espartizal, lugar 
donde se cria v nicho esparto. 

Spartíuiüs, a, urn. Plin, Lo que es de ó perte- 
nece al esparto. 

Spaiujía, rí, f Col. La esparteña ó alpargate 
de esparto. 

Bparxüóli, Orum. m. plur. Juv. Patrullas de 
noche, establecidas por Augusto para rondar y evi- 
tar los incendios en Roma, llamadas asi ó porgue 
usaban de alpargatas ó esparteñas, ó porqué Ot ea- 
ban prevención de sogas de esparto. 

Spartei;s, a. nm.Co"/. Loque es Lecho de esparto, 

Si’ Alt ti. órum. ni. plur. A mían. Hombres ar- 
mado*, nacidos re pe alíñame ule tic la Hería svm- 
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Irada de los dientes (fe la culebra que mató Cad- 
illo, y que se mal aran unos á otras , a excepción 
de algunos que fe ayudaron á fundar á Tobas. 

SpartiIcus, a, um. Apul. y 

SpartianüSj a, um. Plin. y 

Spautiátes, a?, m. Cic. y 

S partí átTcus, a, um. Plaut. y 

SpartÍcus, a, um. Virg. Espartano, lacedemonio. 

Spartopolios, ii. >n. Plin. Piedra preciosa, así 
llamada por sor de color de esparto. 

Spartum, i. n. Plin. El esparto, yerba de que se 
forman sogas, esteras y otras obras. 

Spárüll‘s,í.ík.O¿\ S aeta, Hecha pequeiia.Dim.r/ff 

Spárum, i. •«. y 

SrÁRUS, i. m. Cíe. Saeta, flecha, dardo corto. 
|| Plin. Pez marino. 

Spasma, átis. n. Plin. Pasmo, espasmo, contrac- 
ción de nervios, convulsión. 

SpasmÍCU3j a, mu. Plin. Lo que pertenece ú la 
convulsión y encogimiento de nervios. 

Spasmosus, a, uní. Ve y. Pasmado, el que padece 
ó está sujeto d convulsiones de nervios. 

Spasmus, i. ?n„ / J /út. Pasmo, espasmo, contrac- 
ción, encogimiento de nervios. 

Spastícoh, a, um. Plin. El que padece pasmo 
6 contracción de nervios. 

Sp ATALE, es. f. Claud. Nombre de una ninfa. 

Spatalium, ii. ti. Plin. Brazalete ó manilla de 
niuger. 

Spátálócín/EuUS, i. vi. Petron. Hombre lascivo, 
deshonesto, afeminado. 

SpAtha, se. f Plin. Espátula, instrumento de ci- 
rujanos y boticarios con que mezclan y est tendea 
los ungüentos. 1 1 Sen. Instrumento con que los teje- 
dores aprietan ios hilos en vez de peine. [jP/irt- El 
ramo de la palma de que cuelgan los dátiles. |] Vcg. 
La espada. |j Plin. La nal mu. 

Spatualium, ii ?¿. p . Spatalitim. 

SpXtuüla, 2t,f. Cds. La espátula. V. Spaíha. 

¿jpaTians, lis. comí. Plin. Que se pasea de una 
parte á otra. || Lo que se entiende ó espacia. 

SpatiAtüR, óris. 7/i. Macrob. Corredor, vaga- 
bundo. 

Spatxátus, a, um.parZ. de Spaíior. Eslac . Es- 
paciado. HQue se ha espaciado ó paseado. 

SrlTiÓLUM, i. ji. dim. Arnob. Pequeño espacio. 

SrÁTlOR, aria, atas sum, ári. dtp. Cic. Espa- 
ciarse, pasearse, || Entenderse, dilatarse. 

Si’AtiósEj ius, issíiiie. ado. Prop. Espaciosa, 
larga, ampliamente. 

SpaTjósÍtas, atis. /. Sul. Espaciosidad, anchu- 
ra, capacidad. 

Si’ATióátis, a, um. ior, issTimis. Vitrnv. Espa- 
cioso, ancho, capaz, dilatado, vasto. || Largo, de 
larga duración. |[Oa. Grueso, abultado. 

Spatium, ii. 7i. Cic. Espacio, intervalo, distancia 
de lugar ó tiempo. |¡ El paseo, Ja acción de pa- 
searse, y el sitio donde se pasea. || Tiempo, lugar, 
ocio. || Capacidad, anchura, esteosioo. || Grosura. 
Spatium vita. Cic. La duración de la vida. — Acu- 
\ de mía}. Cic. La escuela de los académicos. S palia 
f almiar um. Vitruv . Los entreactos ó intermedios de 
i loa dramas. Do obús spatiis c onfectis. Cic. Después 
de haber dado dos paseos. Spufium de líber andi. 
Cic. Tiempo para deliberar. — tíominum. Plin, Es- 
tatura, altura, talla de Jos hombres. Simtii meta 
j novissima. Sé ti. El último término de fa vida, la 
I muerte. 

| SpátÚla, íe. /. Bíhl. Ramo do palma. 

Spátllje, aium. f plur. Cds. Las espaldillas ú 
omoplatos. 

Spéceu.atus, a } um. V opisc. Claro, reluciente 
como un espejo. 

; ttnKCiÁLis. vuf le. n. is. Quint. Especial, pur- 
: tlcular, jjeculiar, singular. 

J »Si‘écíálÍta 9, ¿ti is. f. Tert. Especialidad, singu- 
laridad, parli c u laridad. 
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SpkoiAlíter. adv - Ck¿r. Especial, particular, 

peen! ¡ármente, 

Spkciáiuus, a, ura. Cés. V. Spccialia. 

Speciátjm. adv. Cic. Especialmente. 

j HpÉciÁTua, a, uiu. Terl. Especificado, dividido 
en varia# especies. 

(Spéciks, éi. f Cic. Especie, sujeta al genero. 
|] Forma, figura. || Imagen, representación. [| Tra- 
za, aire, fisonomía.|| Belleza, hermosura. |j Protesto, 
apariencia, socolor. U Fantasma, sombra, espec- 
tro, visión nocturna. | II Col. Calidad, cualidad. ¡| 
Virg. Vista, aspecto. S pedes vil ce. Cic . La con- 
ducta este rior. Speciem hanc 7¿ o n tullí. Virg . No 
pudo sufrir tal vista. — Prabcre. Cés. Dar mues- 
tras, aparentar. — V ráster s tullas es. Plaitt. Eres 
ínas touto cjue lo que pareces. Ad 6 m spedem. 
Cic. Para apariencia, á la vista, al parecer. Prte- 
ttr spedem. Plaut. Contra la apariencia. Per spe- 
dem, spe.de ó sub spede. Plin. Con ó bajo de título 
ó pretesto. Pr'und spede. Cic. A' primera vista. 
Species, en piar. Mtivrob, Especias, especerías. 

SpÉCíSTAS, átis. /. V. Specialitas. 

SjP£cil.látüs ; a, urn. Brillante, claro como nn 
espejo. 

SPÉCiLLUNf, i. 11 . Cic. La tienta del cirujano. ¡| 
Varr. Loe anteojos. || Plin. Instrumento para des- 
tilar algún, licor en los ojos. \\ Instrumento para 
limpiar los nidos. 

Sjpécímev, luis. n. Cic. Espécimen, prueba, 
muestra, indicio, testimonio. |i Ejemplo, modelo . 
i| Virg. imagen, especie, insignia. Spccimen sui 
daré. Cic. Dar uno muestras de Jo que es. 

SpÉRIO, íSj pexi, ere. a. anl. Varr. Ver. 

Sríscióse, ius, issíme. adv. Cic. Pomposa, mag- 
níficamente. 

ShkciósÍtas, átis. f Tcrt . Hermosura, belleza. 

SrÜClüSUS, a, um. ior, issíimis. Quiñi. Vistoso, 
bello, hermoso. |[ Magnifico, ilustre, jj Especioso, 
aparente. Ccrpora speciosa. Quiñi, Cuerpos ó per- 
sonas de mucho garbo y gracia. — Locis Jabata, 
flor. Drama divertido por sus situaciones. tf/ic- 
dosiix ruJtu . Petron. Bien vestido. 

SpiifiíTO, as, áre. a.frec. de Specio. Plaut. Ver 
frecuentemente. 

Si’ÉciU.vr, ii. n. Pac. F.Spccillmu. 

Spf.rt.a, as. / en lugar de Specula. 

SPECLÁHllKl, ii. til Cic. V. Speculnrius. 

SpiicrADÍLia m. fi le. tí. is. Cic. Visible, lo que 
se puede ver. 1| Espectable, admirable, digno de ser 
visto, üpectabilis victoria. Túc. Victoria insigne, 
famosa. 

&Pi 2 CTSnír.ÍT*s, átis. /. Dig. Apelación propia 
de ciertas dignidades, á las cuales se añadía el epí- 
teto Spectubilis en tiempo de ios emperadores, co- 
jiio á los prefectos, jueces, procónsules. 

Spectádündüs, a, uin. Plaut. El que mira con 
cuidado 6 por todas partes. 

SmrrÁcúLDM, i. n. Cic. Espectáculo, festejo 
público. |[ Calp. El teatro ¿sitio público donde se 
celebran los espectáculos. \\Plaut. Los instrumen- 
tos y máquinas del teatro. | ¡ El parage. asiento, pal- 
co ó puesto desde donde ven los espectadores. [J 
Todn cuanto se ofrece íí la vista. 

Spectámen, luis. w. Plaut. Espécimen, prueba, 
muestra, «sperieucia. 1¡ Apuf.. Vista, espectáculo. 
Spexl amen bono servo idtst. Plaut. Esto es prueba 
de un esclavo honrado. 

S ve uta m em rü >í, i. n. Fronl. Espectáculo, lo 
que se ofrece ú la vista. 

Spectandus, a, um. Plin. Espectable, digno de 
verse, que merece ser visto. 

SpiíCTANS, ti s. cuín. Cic. .01 que ve ó mira. 

Spectátb, ius, issíme. adv. Plin . Vistosamente, 
con brillantez y esplendor. 

SpeutáTIO, óniy. /. Cic. La vista ó mirada, tu 
acción de ver ó mirar . Spcctalio pecunia*. Cic. iixá- 
mi»n, prueba del metal de la moneda. Bellum no- 
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mine amplias, quam spectalione genlis. i¡o¿\ Luc- 
irá mayor en el nombre, que según la t’spvcLucion 
de las gentes. Speclatia pompee circensis. Cic. La 
vista de ios juegos circenses. 

SpectAtívus, a, um. Quiñi. Espectativo, con- 
templativo. 

Speutátor. óris. m. Cic . Espectador, el que 
mira con atención. |] Espectador, el que asiste á los 
espectáculos. || Juez, examinador. Spectulor cea! i. 
siacrumque. Liv. Observador del cielo y de los 
astros, astrónomo. Obstupuit proprii speotator pon - 
deris Atlas. Ciaud. Pasmóse Atlante al ver su pro- 
pio peso. 

Spectateiix, icis. /. Sen. Espectadora, la que 
veo mira. Turba spectalrix scelemm. Inte. Gente 
acostumbrada á ver delitos. 

Spectátiss, a, um. parí, de Specto. Mor. Visto, 
mirado. || Esperimeníado, probado, conocido. J| 
Espectable, considerable, esee lente, ilustre. & 'peo 
lalissintus siti urdíais. Cic. El mas respetable de 
su clase. 

SvectÍus, is. Ti. Plaut, Carne de la barriga del 
puerco. 

Si’ECTio. óni.s. /. Varr. Inspección de los agüe- 
ros en la ciencia augural. 

Specto, as, ávi, atuin, áre. a. Cic. Mirar, Yer, 
ser espectador. ¡| Contemplar, considerar, exami- 
nar. 1 1 Juzgar, hacer juicio. |) Caer, estar situado, 
puesto o vuelto hacía. [| Tener consideración, mi- 
ramiento. ¡| Mirar con estimación, hacer caso ó 
cuenta. [ | Tener por fin, por mira, por designio. 
Specialmn veniant, spectcntnr ut ipsee. Oa. Vienen 
á ver y para ser vistas. $ peda i, ad septe.nl noncm. 
Cés. Mira, cae al seteulrion. — j\ihii ni si jitgam , 
Cic. No piensa sino en la fuga. — Lonqc. alio. Nep. 
Tiene mui distinta mira. — Quorsitm luco oral io? 
Cic. A' qué se dirige este discurso ? Fine ni rilen 
spe.cta, Cufaslrophe Jaludre, adag. Al fin se cunta 
la gloria, ref. 

SvECTRUM, i. ??. Cic. Espectro, imagen, fantas- 
ma que se ofrece a los ojos ó a la fantasía. 

Spectus, us. m. Apul. La vista ó mirada. 

SpÉrÜLA, OD. f. dim. Cic. Esperanzilh, alguna 
débil 6 poca esperanza. [] 6Vc. Atalaya, lugar alto 
para descubrir a lo tejos. [¡ Fm/.ltoca, ciun, altura. 
Esxe in sp cr.ulis. Cic. Vigilar, estar con grande 
a te ncion . 1 1 O bservaf or ;o. 

SpécüláBítjs. m. f la. «. is. Es tac. Lo que se 
puede ver ó descubrir á lo léjos. 

SrBCÜLÁBUxuUS, a, um. Snel. El que atalaya ó 
mira desde un sitio elevado para descubrir. 

SpecClamex, ínia. n. Prud. Especulación, ins- 
pección, consideración. 

SpkoÜlária, itimy ñrnm. n. piar. Sén. Las vi- 
drieras. 

Si’ÉcCl.ÁniR. ni. f. tc. ii. is. Sén . Trasparente, 
cristalino, diáfano, itipecularis bipis. Plin. Piedra 
especular, trasparente, que cortada en delgadas lá- 
minas senda de vidriera. 

SPÉCÜLAimJS, ii. ni. Utp. El vidriero. 

&p£<:ür..vfiu, onis./ A tnian . La acción de espiar, 
de atalayar y acechar, acecho. 

Spécu : lato i t, m is. m. Cic. Especulador, conlem- 
plador. observador. || Espía, espión, explorador. [] 
Tac. Guardias, guardias de corps, soldados esco- 
gidos que guardaban a¿ principe, y á reces le ser- 
vían de verdugos. 

SPiíCur.ÁTOiUUM, ii.n.Apul. Atalaya. V, Specula. 

SfiicÚLATÓRrus, a, um. Cés. Lo que sirve para 
espiar ó descubrir do léjos. [| Lo que pertenece á 
las espías. Specu lid aria naris. Cic. Speculaltniiurt 
mteiyv.un. Cés. Nave ligera para correr y descu- 
brir el mar. 

JjPKCULATKiX, icis. f. Cic. La que OSpCCUlíl, 
considera ó contempla. 

JSpécúlAtus, us. m. Plin. í^a acción Me espiar, 
de atalayar. || El oficio del espión. >. 



?{}\ s F H 

Spéci.'Látiís, a, mn. Snel. El que ha especulado 
ii observado. Parí, di 

SríxiXOR, áris. atas sum, ári. dep, de. Atala- 
yar. mirar desde atalaya, observar, [i Contemplar, 
considerar, examinar. |] Estar sobre aviso, eu vela, 
con precaución. 

Spíícülum, i. ?i. Cic. El espejo, ¡j PiauL La ¡má- 

SrtiCüs, us. m.f. kit el. y 

Spél.ixm, i. n. Virg. y 

Svü lusca, íc./. Cic.. Espelunca, caverna. gruta, 
cueva tenebrosa. |j Vitruv. Conducto subterráneo, 
mina. 

•j* SpííLuncÓsl's, a, u tu . Ce i Ativ. Cave moa o, 
tenebroso, a modo de cueva. 

SpÉRÁOJLís. m.f le. u. is. PlmU. E.sperable, lo 
que debe ó puede esperarse. 

Spkkans, tis. voui. Virg. El que espera ó aguarda. 

Spéíiáta, x. j. P fiiiii > La prometida, esposa. || 
PiauL La muger casada. 

Sí’éuátüs, í. m. A f ran. El prometido, esposo. 

¡Spük.vtus. a. mu. parí, de ¿pero. Cic. Espera- 
do, aguardado, deseado. 

Speuciiéa, f. y 

SmittiiA, se. f. Promontorio de Macedón ia. || 
Virg. Futelia, ciudad de Tenu lia, 

«PERCHEIS, ídis./. Ot>. y 

Speuciiianes, se./. Oik Habitadora de las rihe- 
rasdel Esperquio, ó cosa que pertenece ii este l io. 

Speuciiíus y « pércheos, i. vi. Piin. El rio Es- 
perquio de Tesalia t lio i Agríemele. 

SpiííiCIUÓNÍdes, ir. vi. Oc. Habitador de las ri- 
beras de Esperquio. 

S peres, is . f en lugar de Spe.s. anl, Non. 

«herma, átis. 17 . Sufp . iSVm. El esperma ó súmen. 

SpermatIcus, a. mu. CeL Aut. Espermático, 
lo que pertenece al esperma. 

Sl'üíuvax, acia. com. SU. ItáU Des predador, 
menospreciado!*. 

Spernendcs, a, um. Lio. Despreciable, digno 
de menosprecio. 

SpkrxO, i.s, sprevi, spretum, nére. a. Cic . Des 
preciar, menospreciar, desechar, desdeñar, tener 
en poco, mirar con desprecio. I ¡ PlaiU. .Segregar, 
apartar. 

SpBkO, ás, A vi, alma, áre. a. Cic. Esperar, fiar, 
confiar, aguDrdar, tener esperanza. H Temer, espe- 
rar el mal que puede acaecer. |j Creer, pensar. 
Sperare dolare m, Virg. Esperar con temor una pe- 
mi, un sentimiento. Ü¿ spero. Cic. Según creo. 

Soes, ci. /. Cié. Esperanza, confianza, especia- 
ciou. ¡| Liü. La Esperanza, diosa, j [ Estar. El te- 
mor. Spe.s me tcnct. Cic. Tengo esperanza. Spem 
j acere aliad. Cic. Dar esperanzas á alguno. Tu spe 
asste. Cic. Esperar. In. büitdspe r.nl. Cela. Se espera 
bien de el. In \ ecundam spem hieres. Tac, Here- 
dero á falta del primero. 

KprtTle, is. n. Fe-sL V. Spectile. 

SpeüstIcus, a, um. Pita. Lo que es hecho de 
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Spií.t.roídes, ¡s. com. Vitruv. Esférico, tk* li- 
go ra redonda. 

SpiIíEuu machia, íc./. Esíac. El juego de la p<? 
Iota, [| Juego en que se ejercitaban ¿os luchadores 
can unas pelotas de plumo mclidas cu u na -mangas 
• de cuero de bitci. 

Sph.ruüla, íc. j. di m. fíi&l. Bola pequeíia, bo- 
lita. gl ohito. 

Sf’HAGE, es. f El hueco de) estomago, ó el que 
1 está debajo de la nnez de la garganta. 

Sl’HAGiTiDESjdum.y. plur. Venas yugulares ó de 
la garganta. 

¡ Si’usxiácus, i. «i. Escaleno, figura cuyos lados 
son ■ desiguales. 

; Sphgnois, ídis. m. El hueso esfenoide, situado 
entre hi cabeza y hueso de la mejilla. 

Sí'TII&tter, cris. 7i. Esfínter, músculo que sirte 
■para cerrar un orificio . 

Spuixoium, ii. n. Piin. y 

Spuisx, tigis. f. Sen. Esfinge, monstruo de 2V- 
bas t cuya cu beca y manos eran de. doncella, el cuer- 
po de perro, alas de ave, voz humana, uñas de león 
y rola de dragón. 1| Pliu. Especie de mona con ca- 
bellos Virgos, dos tetas grandes y largas, cola negro. 
su rostro redondo y de muger. Vive que se domes- 
. tica, y as capaz de disciplina. 

\ SrüOKD\LUS« i. m. Col . Especie de wttridví.ljLn 
: carne de la ostra. {] Espóndil, huesecillo. 

Sphrágis, Tdis. /. Plin. El sello impreso en el 
: anillo ú otra cosa, ¡j Un género de bermellón da la 
\ isla de Le tunos. || Piedra preciosa verde, paro no 
! trasparente, j] deis. Ungüento ó cera lo para cerrar 
¡ las heridas. 

«flirágítis, ídis. / Pnul. La señal ó impresión 
del sello. 

Símca, a?. / Cic. La espiga, el agregado de gra- 
nos de trigo , cebada ít otra semilla, que nacen en lo 
- tillo de la, caña, j | Espiga de Virgo, estrella en ei 
signo de Virgo, ¿¡pica mastica ó mttsüica. Varr. 
Espiga mocha, sin raspas. — Test acea. Vitruv. La- 
drillo mas largo que ancho, puntiagudo. — Giiissa. 
Ov. E! azufran. — Allti. Cal. Diente ó espigón de 
ajo, — Ndrdi. Vcg. La espicanunh, planta, especie 
de nardo. 

SiMCÁTÜS, a, um. parí, de Spico. Plin. Espiga- 
do, lo que echa espigas, ¿¡picata i es lacea. Vitruv. 
Pavimentos de ladrillos ó azulejos, dispuestos en 
forma de espina de pez. Üpicali nardi unguenium. 
Rió!,. Perfume de espicanaiíli, de nardo de Siria. 

ÍSí’íCEiJS, a, ii id . Virg. De espigas ó propio de 
ellas. 

SpícífeRj a, um. S¿il. Que lleva 6 produce es- 
! pigas. 

Sl’ícíl.ÉGlUMj ii. 77. Varr. El acto de espigar, 
i fie coger las espigas que dejan los segadores. 

I Si’icíLÉGtis. a, uní. Espigador, espigadora, el 6 
! la que coge las espigas que dejan los segadores, 
i bpício, is, spexi, ere. anl. en lugar de Aspicio. 

; PiauL 


prisa. 

Spexeris y Spexit, en lugar de Aspexeris y As- 
po xit. prct. ant. de Aspicio. PiauL 

* SriiACOS, i. m. Plin. La yerba salvia. 
Spü/RRA, ;e. f. Cic. La esfera ó globo sólido, 

comprendido eu una sola superficie con un punto 
dentro, desde el cual ¿odas bis lincas rectas que ter - 
•nui'.t ii en la superficie, Sun iguales. \ \ Varr. Des- 
cripción del movimiento de loa astros. j| Cel. Aur. 
La pelota. 

Si’M.erális. m.f le. ?«. is. Macrob. y 
Spiijerícus, a, um. Macrob. Esférico, redondo. 

* SrHjKRiov, ii. n. Cela. Nombre de un colirio. 
Si’llA.RisrA, m.m. bidón. El jugador de pelota, 
SrnyKiusTEHiUM, ii. u. Ptiti . El juego de pelota, 

el sitio dominado para él. 

Sfiij^wa, a!. /. Cal. Torta en cuyo suelo po- 
nían ii^Ka.s pelotas de la misma musa. 


«Pico, ás, A vi, Atum, áre. <l. Plin . Espigar, 
echarla cana espiga. 

jSpículátor. o vis. Suet. Alabardero, soldado 

j de la guardia de) principe. 

Spícúlátus. a, um. bol. Aguzado, puntiagudo. 
Prci.de 

ftricü'LO, As. ávi, átuin, ¿iré. a. Plin. Apuntar, 
aguzar, sacar la punta, 

Spícúlum, i. n. Cic. Dardo, flecha, saeta. || La 
punta, ei hierro de estas armas. |[ Espigón, agui- 
jón. j|P/-o/J. La flecha de Cupido. ÜCh». Espina, 
pena, dolor, trabajo. 

SpIcum, i. n. Varr. y 

Spícus, i. vi. Mitre. Cap. V. Spica. 

Si’ i na, ni. f. Roy. X^a espina ó púa de] espino, 
zarza &c. | ¡ El espinazo. || La esquena ó espina do 
los pescados. H Dua del erizo y cspiii. [| L'ilic altad, 
lugar difícil, es pinoso, || Dicción concisa, bpnui 
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(hu fti.Ccli. El espinazo. — Argéntea. Peleón. Mon- 
dadientes de plata. 

Sfíxachiijm, ii. n. y 

Si’ i nácia» se. /. La espinaca, especie de acelga. 

SpínAlis. m. f le. a. is. Mt arob. Espinal, la 
que pertenece al espinazo. 

Simnáuum, ií. n. Espinal, cuidad de Francia. 

Spinkula, a*, f Píin. Especia de rosa da poco i 
aprecio, de. muchas y mui monillos hojas. 

Simnesco, is, ere. M. Mrtrc. Clip, hacerse espi- 
noso, llenarse de espináis. 

Si’ÍN ét ícum j i. •». Forto Primaro, embocadura del \ 
po. _ | 

SpÍNÉTU1(,í. w. Vhg. El espina 1 ó espinar, a ilio ! 
en que hai muchos espinos ó zarzas. 

SpínküS, a, nm. Ov. Espine o, hecho de espinas. ' 

Svíniikísis, la. vi. S. Aij. Dios que se a cia extir- 
pador ó preservado?- de los espinos de los campos. 

SpiNÍFEUy Spinjger, a ? nm. Ció. Priiil. Espino- 
so, lo que lleva espinas. 

SrÍNioÉNA, ai. m. f. Col. Nacida entre espinas. 

Spíxóotjlus, a. utn. S. tíer. Algo espinoso, difi- 
cnltoso. j Qim. de 

SriN’üSUS, a, mu. ior, i.ssTmus, Plin. Espinoso, 
lleno de espinas. |] Difícil, duro, áspero, desagra- 
dable. 

.Si’iNTÁiUS, is. f. Fvsf. V. Spiutiirnix. 

Si ’ ínter > cris, «. Plin . ür azulete que llevaban 
las mugeresen la parte superior del brazo izquier- 
do. | ¡ No mitre de un ctimicu.\\ Sobrenombre de P. 
Cornelia J. enlato. 

«. Spinthria y Spíntiia, ie. m.Sttcí. Inventor de 
nuevos pecados, de disolución, 

►Spintuknícium, ii. n. PUtul. Cava de moua. 

SrivruRNix, luis. /. Plin. Air descu nucida de 
nía l agüero, \\Áve horror osa y lea . j | M ona . 

Spínula, ai./, dim. AnioO. Espinilla, espirita. 

SpínülArium,h. n. Plañí. Estuche, j; Alfiletero, 
almohadilla 6 acerico para tener alfileres. 

Spínúl.UUUS, ii. m. Virg. El fabricante de alfi- 
leres. 

SlMNt.'S, i./ Virg. El espino, árbol semejante al ; 
peral silvestre. 

Sino, ns./ Virg . Espió, ninfa del mar, uva de i 
las 50 hijas de Nerro y Doris. 

Simonía, te. f Plin. Especie de uva de Ravcna. 

ShóníüUs, a, nm. Coi Loque es de ó pertenece 
á la uva y vid de í Ja vena llamada spionia. 

¡Si’ilíA, ai. f Piin. Espira, línea curva a modo de 
caracol, j [ Adorno de nuigcr para la cabeza en 
vueltas o roscas. \ \ Torta ó rosca de masa, ¡j Rosca 
cíe la culebra. [| Nudo de los árboles. Cinta 

ó cordon que viene debajo de la barba para asegu- 
rar el sombrero. j| Basa de la colima. [| Espira, ciu- 
dad de /timiama, 

Sí'ihaüTlis. m.f. Li. «. is. Cic. Espira ble, vital, 
lo que respirad se respira, 

SmiiÁCt-LüM, i. fi. Virg. Espira culo, respiradero, 
agujero por donde respira el aire. 

Sl'mv.A, a;, j. Plin. Yerba propia para hacer 
caronas. 

♦Si’iuÁMRN, ínis. w. hite. y 

Sl’ílt.vMfcNTCM, i. i>. Virg. Espira col», respirade- 
ro. S pira menta iempuntin,. Tac. Espacios de tiem- 
po. — Animes. Virg. Conducios de la respiración, 
los pulmones, la boca, las na rice». — l' entono». 
Vitruv. La respiración, el sopío de los vientos. 

SpíRans, tis, rom. Cic. Espirante, r-l que espira 
ó respira. \\ Vivo, viviente. || El que está espiran- 
do, para morir. || Que exhala algun olor. Spiruns 
aura. Virg. Aire que sopla. — Gniviler, Virg, Que 
exhala un olor Tuerte. — Dijjicile. Plin. Que res- 
pira con di íicultad. — Rxignum. Plin. Que exhala 
mili poco olor. Spirantia tera. Virg. Esíattius que 
parecen vivas, que no les falta mas que hablar. — 
l'.vtu. Virg. Entrañas todavía palpitantes. 
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Sfírarchus, ¡. t». Capitundír la primera eompa- 
ñia de flecheros. 

tíl’iRÁTJo. óiiis. /. Exrrib. La respiración, la ac- 
ción de respirar, de soplar ó exhalar. 

f SpíiMtor, óris. vi. Quiñi. Que respira, so- 
pla, ex luda. 

Si’irtÁTliSj as. Vi. Plin. La facultad de la respi- 
ración. 

SriRli.LtiM, i. í7. FcsL La barba da la cabra. 

SfÍuÍtái.is. m. f. Ié. ii. is. Vitri tu. JEspirmte, lo 
que espira ó respira, ó por donde respira r-l fiire. [ ¡ 
'Veri. Espirital, espiritual, perteneciente ai o.Hpi- 
rito, lo opuesto al cuerpo ó á la materia. 

Si 1 i rita lite it. ailo. Tert. Espiritual mente. 

j- SpírÍtuális. j«. /. le. n. is. 8. Agutí. Espi- 
ritual. perteneciente al espíritu. 

j* SpírItuálítisíi. ado. fíibt. Espiritualmente. 

Siurítus, us. ni . Cic. El es piritu , fitsi a n ria ir: - 
material . ¡[ Respiración, aliento, hálito, soplo. j| 
|| Vienta, aire. || Espíritu vital ó animal del cuerpo. 
Exhalación, vapor, olor. |¡ La vida. \\ El aliiin.|j 
IjA'ninio, valor, brío, esfuerzo, valentía, aliento. | j 
1 Fiereza, orgullo, altanería. Spirlius dirus. Sen. 
Mal olor. — Augustas. Cic. Falta de aliento. — Ex- 
tremas Cic .- — Vil i mus. Ve!. Pat. El último suspi- 
ro ó aliento. — Gravior. Quiñi. Sonido mui fuerte. 

: — Al Ir acias ah alto. Virg. Frofundo suspiro. — 

; Te lev. Hor. Aliento pestífero. — AJfcrre. Cic. — 
Facera aben i. ¿do. Dar ánimos á alguno. — Surnere. 
Ces. Tomar brio . — D lu cre. Cío. Respirar. — Fran- 
gei v. Lie. Abatir la soberbia. Ullinmm spiritum 
red dere. Ved. Pul. Dar el último suspiro ó alien- 
to. espirar. Spiritu divino ajjlavi. C-ic . Hablar por 
; inspiración divina, ser inspirado del divino espi- 
I r: ¡.ii. — Uno. Cic. Con un solo aliento, sin tomar 
: aliento. — Dijjlaee. Plañí. Disipar de un soplo, 
Du\n s piritas hos reget tu tus. Virg . Mientras me 
durare la vida. 

Smio, ás. ¿vi, útil m. áre. a. Plin. Respirar, 
alentar. ¡[ Exhalar, despedir olor. || Vivir. Spirare 
tiligaid. Lie. Ostentar, hacer jactancia y oslen- 
tacioo. |1 Aspirar ú algima cosa. 

Spírlla, a;, f dim. Arnob . Vuelta, espira ó 
rosca pequeña. 

Si’issA m entum, i. n. Sdn. Espesor, eipesum. 
densidad de alguna cosa. 

Spíssátio. ónis. f. Sen. Espesor, espesura ó 
densidad. [¡ La acción de tapar. 

Spissátis, a. nm. parí, de Spisso. Ov. Espe- 
sado, condcn.snno. 

Spissl:» ssius. adv. Plin. Con espesor ó densi- 
dad, || Con trabajo, con dificultad. Spissius viren s. 
Plin. l,o que tiene un verde oscuro, rúas cargado. 

►Sitssüsco, is, ere. n. Lucr. Espejarse, con- 
densarse. 

SriSSJ{íii.\Dl55ÍMüs, a, nm. Plaul. Despaciosí- 
simo, pesadísimo en el andar. 

Spi f.sT i’as. áti s . f Vi Inte, y 

SpissTtÚijo, luis. / Sé ti. Esju'sor. espesura, 
condensación, trabazón de cosas liquidas. [\ Cal. 
Crasitud. 

Spisso, üs, áv¡, átum, áre. a. Plin. Espesar, 
condensar, trabar lo líquido. \\ Coagular, cuajar. |¡ 
Apretar. Spissal corpas a quilo. (Lis. El viento 
aquilón aprieta los nervios, cierra los poros, 

Srissus, a, uro. sstor, ssissimns. Plin. Espeso, 
apretado, conde usado, duro, sólido. \ \ Tardo, lento, 
pesado. Spissa lúea Ira. Un r. T*’ al ios llenos de 
gente, Spissu ni opus. Cic. Obra difícil, de mucho 
trabajo. 

SrÍTÁMA ó Spifhnma, re, /. Plin. Un palmo, 
medida de dore dedos. 

[ Splanciisoptks, íc. i;t. Plin. F.l que ¡isa las 
entrañas. Nombre de uva estatua de Esliptur ciprio, 
que representaba á un esclavo cu ademan de asar 
: tas entrañas de una res muñid, y de Soplar el 
fuego con los carrillos hinchados. 
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Splbv, euls. m. I' luí. £1 bazo. 

Splesluíns, tis. rom. i'Uuit. Esplendente, re- 
luciente, resplandeciente, brillante, refulgente. |j 
Esclarecido, ilustre. 

Spí.en’dbo, és, dui, dére. n. Cic. y 

SplendesüO, is. clui, core. ti. Virg . Resplan- 
decer, lucir, brillar, hacerse brillante y claro. 
Spkndesccrc orationc. Cic. Adquirir esplendor 
con ia elocuencia. 

Splendide, i u 3. issime. adu. Cic. Espléndida- 
mente, con lucimiento y esplendor. || Esclarecida, 
noble, maguí fie amen te. nos lis suijiliam spfendidis- 
sime manUiiil. Suri. Caso (Yespa siano} á la bija 
de su enemigo muí ventajosamente. 

SplendIdo, ícs. áre. a. A pul. Hacer, poner es- 
plendente. reluciente ó brillante. 

SplendTuus, a. um. ior, issimus. Cic. Resplan- 
deciente, reluciente, brillante, refulgente. |[ Es- 
plendido, libera!, magnifico. |] Ilustre, esclarecido, 
noble. 1) Es ce lente, sobresaliente. 

f Si’LUNUÍFrCE. adu. Fulg. Resplandeciente- 
mente. 

j- Spi.f.ndu-Tco, ás, áre, a. Marc. Cap, Hacer, 
poner brillante, reluciente. 

*}■ SplendÍfícuSj a, um. Flor. Lo qtie da es- 
plendor. 

Splendor, óris. jn. Cic. Esplendor, luz, clari- 
dad, resplandor. M Esplendidez, magnificencia, 
generosidad, liberalidad .|| Gloria, uobleza, lustre, 
dignidad. Splendor voris. Cic. Claridad, suavidad 
de Ja voz. — Facultaban. Plin. Esplendor, lustre 
de la hacienda. — Verboritm. Cic. Claridad, ener- 
gía, propiedad de las palabras. 

■f SplendÓrTfer, a, um. Terí. Que da esplen- 
dor 6 resplandor. 

Sí’Lendui. preL de Splendeo y S píen deseo. 

Splknktíccs, a, um. Plin. V. Splenícus. 

Splénutus, a, um. Marc. Vendado, que tiene 
puesta una venda ó mi defensivo. 

SplksIcus, a, um. Ptin. Enfermo del bazo. 

SplÉnium, ií. n. Plin. La yerba espleno, 
medicinal para el bazo. [| Venda para contener uu 
emplasto ó defensivo. |[ Él mismo emplasto ó de- 
fe nsi vo. 

Spódtum, ü. w. Plin. El espodio, ceniza que se 
halla en las hornazas de cobre , parecida á la atutía. 

1 1 La ceniza Uc cualquier cosa quemada. 

Sfodos, i.f. Plin. V. Spodimn. 

Si J ÓLSTÁVus f a, um. Lio. y 

Spólettnus, a, itru. Cic. Lo que es de ó perte- 
nece á la ciudad de Espoíeto. 

Spólktíxí, órnm. piar. Plin . Lew naturales 
o moradores de Espoíeto. 

Spülétjum y Spolétnm, i. n. Lio. Espoíeto, ciu- 
dad de Italia en la Umbría. 

SfOlia, órum. n. piar. Cic. Despojos, presa,. bo- 
tín de los enemigos.! [Pieles, cueros de los animales, 

.Spolímiium, ü. n.Pliu . Pieza de ios baños en que 
se dejaban los vestidos. \\ Lugar inmediato al circo 
ai que se despojaba á los gladiadores muertes y 6 
acababan de matar a los que quedaban sin. espe- 
ranza de vida. || Parape en que uno puede ser ro- 
ba do ó asesinado fácilmente. 

SpOLÚTlO, ónis. /. C r ic. Dcspoj amiento, despojo, 
robo. 

Spñr.lÁTOR, óñs. m. Cic. Despojador, robador, 
ladrón. 

Spoliatrix, icis. /. Cic. Despojadora, la que 
despoja ó quita á uno lo que tiene. 

SroLíÁTLS, a. um. Cic. Despojado, privado. I] 
Robado. Parí, de 

Sf'OUO, úh, ¡I vi, atura, áre. a. Cic. Despojar, 
privar, quitar. || Desnudar, robar, desplumar. Spo- 
¿ iare aliquem vild, Virg. Quitar á uno la vida. 

tjPOLIUM, ii. 7 i. Cic. Despojo, presa, botín, [j 
Piel, cuero. 

SroNUA, ?c, f. Virg . Los píos de una cama de 


madera, ó la madera ó tablado de una cama de 
cordeles. |[ Marc. El laclo de La cama esterior, 6 
pot donde se sube á ella. I [La cama. Orciniana 
s ponda. Marc. El ataúd, el féretro. 

Spoxd^eíJS, i. m, V. Spondecis. 

Spondazcus, a, um. Ter. Mauv. Espondaic», lo 
'■ que pertenece á o consta de pies espondeos. ¡Sport - 
\ (laicas versus. Diom. Verso espondaico, el hexáme- 
’■ tro que contiene d quinto pié espondeo en lugar de 
dáctilo. 

S PON dalia, ó ruin. íi. piar. Cic. V. Spondanlia. 

Si'ONüAOI.LS, ai. m, Su Un. El flautista que acom- 
pañaba á ios versos durante el sacrificio. 

Sponüauha, órum. n. piar. Especie de versos 
trocaicos que cantaban en los sacrificios, 

Spondens, tis. co Jti. Ov. El que promete. 

Spondli), cs, spópondi, sum, dére. ir. Cic. Pro- 
meter, dar palabra, empeñar su palabra, ofrecer 
espontanea mente. || Responder por otro, dar segn- 
! rielad Ó caución. Sponde.re.Jide suá. Plin. Prometer 
] bajo su palabra, — Nalam uxoretn alicui. Plauf. 
Pro tiic-ter la hija por esposa á otro. — Animo ó 
anvnis. Lie. Prometerse, esperar. 

SPONDtor, i. n. Apul. Vaso de que usaban en 
las libaciones 6 sacrificios. 

Spondrcs, i. m. Quiñi. Espondeo, pié de verso 
que consta de dos silabas largas como véráx. 

¡Si'íJN’Di acecs,. a. inn. Cens, Espondaíco. 

iSrosDiÁLiA, ium. 7i.. plur. y 

Spündília, órum. u. 7/ he»'. Y. Sorra dalia. 

Sfonuyle, es. f Plin. Espóndilo, insecto pestí- 
fero que roe las raíces (le. Lis plantas. 

Spon'DYUUM, ii. ti. Plin. El eapondilio, yerba. 

; SpondYIiL's, i. m. Plin. El espóndil, nudo del 
- espinazo. ¡| El callo ó nervio que une las dos con- 
. chas de la ostra, y con que está unida la misma 
1 carne. |J Un pez de concha del mismo nombre. 

¡ Si’ongia, re. /. Cic. La esponja, especie medid 
¡ entre los animales y las plantas. 

Spongiíe, ¿ruin. f. plur. Coi Las raíces de los 
I espárragos parecidas ala esponja. 

Sfüngio, ás, áre. a. Apic. Limpiar con esponja. 

Sfoxujóla, ai. /. dim. Plin. loquería esponja. 

! || Col. La raíz enredada del espárrago. 

Spongiólus, i. m. Apio. Especie de hongo. 

SroNGiósus, a, um. Plin, Esponjoso, hueco, 
muelle, blando coran esponja. 

SroNGtTis, is. f. Plin. Piedra preciosa parecida 
d la esponja, 

■j* Spongizo, ás, ¿re. a. Apic. Lavar ó limpiar 
con una esponja. 

SpONá, tis. J. Col . V . Spontis. 

Sponísa.íe./. Cíe . La esposa, mitger prometida 
en matrimonio. |j La muger casada. 

Spünsalia, ürum ó ium. n. plur. Liv. Espon- 
sales, promesa mutua del matrimonio. || Convite 
’ que se aaba al esposo. |] Dig. Dones, arras entre 
: los esposos. 

SóONSÁLIS. ?n. f, le. 71. is. Dig. Lo que per te - 
j nece á los esposos 6 al matrimonio. 

SponsálítiüS,», um. Dig. Esponsalicio, lo que. 
j pertenece á ios esponsales, á los esposos, ó á tas bodas. 
| Sl'onsio, ó ni». / Cic. Promesa, oferta. | j Fianza, 

: seguridad, caución. |] Depósito del que pone una 
demanda, que se pierde si se pierde la demanda. 
Spansiojie provocare. Val. Max. — -Lacessere. Cic. 
Querer apostar, provocar al competidor con 
apuesta ó depósito. Sponsio fíat. Juv. Aposte- 
mos. — Voti. Cic. Promesa de mi voto. 

¿5PON5IS en lugar de Spoponderis, anl. Ftsf. 

1 SponskíxoülA/ ae. /. dim. Petron . Pequeña 
promesa. 

Sfonso, ás, Are. a . Dig. Contraer esponsales. 
I darse palabra mutua de casamiento, 
i SrONSOR, oiÍh. m. Cic. El fiador que fie obliga 
I por otro. Sponsor conjugii. Ov. El que da palabra 
1 tío casamiento. 
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SpOnsum, i. n. Cic. y 

Sponsus, us. m. Cic. Promesa. [¡Fianza. Ex 
xpotisit agoré. Dig. Poner (lemanita sobre una pro- 
f liosa. 

Spo.VSUS, i. m. Cic. Esposo, el prometido e» ca- 
.«¡amiento por palabra de presente ó futuro. ][ Hor. 
Pretendiente. 

Sponsls, a, um. parí, de Spondeo. Tcr. Prome- 
tido en casamiento. Spo mui cst milú. 'Ver. Me esta 
prometida ó concedida por esposa. 

Spontális. m. f. 1c. v. is. A pul. V. Spontaneug. 

SroxTÁLÍTEft. adu. & 'id. Espontáneamente. 

■j SpomtáN'EE. aitv. Bibl. V. Sponte. 

\ Si'OMT.i n bitas, alia. /. La acción de hacer 
una cosa voluntariamente. 

SfontáNeüs. a, um. &Jn. Espontáneo, volunta- 
rio, libre, natural. 

Si’ONTE. oíd. aba. Cic. Espontánea, voluntaria, 
libremente. | \ Tác. Con consentimiento, con bene- 
plácito. ¡[De suyo, naturalmente. Sponte sud. Cic. 
De sí mismo, de su propio motivo 6 moví miento. 
Non aponte principia. Tác. Sin el beneplácito del 
príncipe. 

SpONTis. gen. del inusitado Spons. Sute aponiis 
homo. Cels. El que es dueño do si, que no de- 
pende de nadie. — Agua. Col. Agua que corre na- 
turalmente. 

Spohtívus, a, um. Solin, V. Spontaneus. 

SPÓPONDi. pret. de Spondeo. 

Spórádes, dum. f. plur, Mel, Las islas Espó- 
rades del vía r egeo : son 19 entre lu¿¡ Cicladas y 
Cr<; i ti . 

Sfohta, as. /. Col. Espuerta ó capacito de es- 
parto, de juncos, palma &c. 

Sportella, se. f. dim. Suri. Esportilla. j¡ Cíe. 
Especie de manjur asi llamado, ó -por su figura, ó por 
ser enviado en una esportilla. 

Sportüla, ce./, dim. Plaut. El esportillo ó ca- 
pacho pequeño. || Porción de comida que ios roma- 
nos enviaban á sus clientes. [| kSu importe en di- 
nero. lj Regalo ó donativo. 

Spretio, óni ».f. Lio. Desprecio, menosprecio. 

Si’RiVrtm, órÍ9. m. O o. Depredador, inenospre- 
ciador. 

SpltÉTUS, Us . - jw« Apul. Desprecio, menosprecio. 

Si’RÉi'US, a, um, ptivt. de Sperno. Cic. Despre- 
ciado, menospreciado, tenido en poco. 

Sl’RÉvr. pret. de Sperno. 

Si’úUAsTES, ai. m . S. Ger. Protector, favorecedor. 

SlMJl. pret. de Spnn. 

Spúma, le. f. Cic. La espuma, hez rala de algún 
líquido que hierve ó se agita fuertemente. 

SfÚm.ÜRJNDUS, a, um. ApuL Espumante, lleno 
do espuma. 

Si’ÜMAXS, tis. cam, Dncr. Espumajoso, espu- 
moso, lo que hace ó levanta espuma ó baba. [| Sal- 
picado ó rociado de espuma. 

iSi’ÜMÁTl's, a, um. -parí, de Spiuno. Cic. Cu- 
bierto, rociado, salpicado de espuma. 

SpÜMÁtus, us. m. Es tac. El espumajo ó espu- 
ma rajo, espuma, y Ja acción de levantarla. 

Si’UMBSCO, i», cure. n. Ov. Llenarse, ctibrir.se 
de espuma, hacerse espumoso. 

Si’Úmeus, a, tim. Virg. y 

Spümídus, a, um. Ápul. y 

SpOmíeeu, a, um. Espumoso, espumante, que 
hace ó levaría espuma. 

SpíimÍgéna, as. tn. j. Mure. Cap. Nacido ú en- 
gendrado de la espuma ; epíteto de l enas. 

Si’úmígeh, a, um. Lucr. Espumante, que hace 
ó echa espuma de sí. 

Sfümo, ás, dvi, atum, áre. a. Col. Espumar, 
hacer, levantar espuma. |[ Hervir, fermentar. Spu- 
mat p tenis vindemia labres. Virg. El mosto hace 
rebosar las cubas cou la espuma de sit hervor. 
Spumant aspergí na salsa raides. Virg. Se cubren 
las rocas de la salada espuma de Jas olas. 
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Spími'isus, n, um . (Jal. Espumoso, i-spiiinauti- 
lleno de espuma. 

Spuo, is, puí, pütum, ere. a. Plin. Escupir. 

SpL'RCÁmen, ini.s. 7i. Prufl. Porquería, Kiiciedtnl. 

Sflucatüs, á, um. parí, de Spurco. Cal. Em- 
porcado, ensuciado. 

Splkce, ius, issíme. ado. Col. Puerca, sucia, 
impura, torpemente. 

ÜPURCÍDicüs, a, uiu. Plaut. Impuro, den honesto 
en el hablar. 

SFURCÍFÍCl’S, a, um, Plaut.. El que hace cosas 
puercas ó impuras, deshonesto. 

SPt’UCÍLOQl/iUM, ii. n. Terí, Conversación, plá- 
tica impura, deshonesta. 

Spircítia, te. f. y 

Si’l! Rcítiks, ¿i. j. Col. Porquería, inmundicia. || 
Deshonestidad, impureza. 

Svuuco, ás, ávi, átuui, áre. a. Dig, Emporcar, 
ensuciar, manchar. 

Spuiicus, a, uní. io. , issíimu# Cic. Puerco, su- 
cio, inmundo. || impuro, obsceno, deshonesto, jj 
Vil, bajo. S pureas a ger. Col. Campo árido. Sptty. 
cum viiutm. Fcst. Vino aguado, adulterado. 

SpÜRILS, a, um. Dig. Espurio, bastardo, que 
no tiene pudre conocido. 

SpüTÁMf.n', Ini.s. tu Prud. y 

SpútAhkntum, i. n. Tcrt. El esputo ó saliva. 

7 SrÜTÁT/J.ÍCL’S, n, u m, Cic. Digno de ser escu- 
pido. 

SfÚtátor, oris. m. Plaut. Escupidor, el que es- 
cupe mucho o a menudo. 

Si’LTisma, átis. «. Vdriiv. La escupidera. [[ El 
esputo. ¡| La enjuagadura. 

Si’úro, ás. ávi, átuui, áre. n. Plaut. Escupir 
conti ti ñámente. 

Spütom, i. n. Ccls. y 

SpCtus, iis. m. Cel. Aur. La escupida ra, el es- 
puto ó la saliva. 

SQ 

SquáLENS, tLs. com. Virg. Sucio, asqueroso, in- 
mundo, mugriento. Squalens aura. Voy. Esca- 
mado, cubierto de escamas de oro. — A enalto te - 
lum. Ou. Dardo o hecha emponzoñada. 

Sqcáleü, éa, luí, lére. ti. Virg. Estar sucio, 
inmundo, asqueroso, mugriento, |] Estar desaliñado 
en señal do tristeza y luto. SquaUrc ¡¡erpentihus. 
Ov. Hormiguear de serpientes. — Ttllurem. Lite. 
Estar la tierra árida y seca. 

■j* SquáLes, ii\. f. unt. Varr. y. Squalor. 

SquÁLiuü, ius. adv. Cic. Desaliñada, grosera- 
mente. 

Squalíuítas, átis. / A mían. V. Squalor. 

SqüáLÍdUSj a, um. ior. in. fi ius. n. Plaut. inculto, 
desoí i hado, sucio. || Hajo. humilde. |J A'spero, tosco. 
Squalidox lene re. Tac.. Tener a algunos presos. 

Squálítas, átis. f Lite . y 

Sqt’.vLÍTLDfl, ínis, /. yIcc. y 

Squa lor, oris. vi. Lie. Porquería, suciedad, in- 
mundicia. || Desaliño, desaseo. \\ Tristeza, luto. [| 
Lio:r. Aspereza, taita de fxilimuiUo y trabajo. 

SqüálUI. pret. de Squalin. 

•j - tíQLÁLUíi, a, um. En. V. Squalidus. 

Squalus, i. m. Ov. La lija, pescado de mar. 

SqüáMA, íu. /. Cic. La escama del pescado. 
Sijuama suris . Plin. La escoria del bronce.-— In 
ocutis. Plin. Las cataratas. — Lorie#. Virg. La 
malla 6 cadeneta de la loriga. Squamat prctium, 
Jntt. El precio del pescado. 

Sqqáman' 3, tia. com. Que tiene es camas, 

escamoso. 

Squámátjm. adv. Plin. En forma de ó con es' 
camas. 

SqiíAMÁTts, a, nm Tert. Cubierto de esraiufls. 

SqUÁM i:LS, a, um. Virg. o 

SqüamííUí, a, mu. 8¿n, v 
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¡Squámígeh, a. mu. Or. y 

Sqijamoscs, a, uní. Pzn;. Escamoso, cubierto, 
Ili'im de esc amas, que tiene escarnas. 

Squámúla, re. j. (Uní. dls. Esc a mi lia, pequeña 
escama, 

SQlUiiRÓSUfj, a, um. Lite. Arpero, tosco, gro- 
sero. 

Sqi’.vrttfA, re. /. Plin. La Jija, pescado de mar. 

Sq «jato ha ja, so.f. y 

íjQL‘ atraca, a*, f. Pescada de mar, especie de 
raya. 

SQi.fi.iA, re. f Pnlad. La cebolla al banana. | J 
Cic. El pecocijlo esquila, que anda siempre en. 
compañía de. la roncha pina á bascar que comer, ti 
squilfd non navUur rosa. Nnnqnam ex malo paire 
hutías filias. Malí cor vi maltim uvitm. ail'tg. De 
buena planta tu viña, y de buena madre i a hija. 
ref 

Squinancta, ¡c. f. Esqmnancia ó esquinencia, 
infamación, ó firman en la garganta. 


i ó ni eson. — Nequi/ite. Plcntf . , Establo de imp.uez;i, 

1 oprobio del hombre pe remo y vicioso* 

* Staciiys, vos. y’. Plin. Estachi, yerba x eme 
. jante al puerro, llamada pituitaria í/pcdicular. por* 

\ qué mascada mueve. Ut destilación, y mezclada con 
aceite mala los pinjas. 

Si'ACTA, re , y Stacte, es. f Plin. El eatacte, li- 
cor oloroso que suda tu mirra 6 se saca de ella. 

Stactels, a, um. Plin. Loque pertenece al li- 
cor 0 goma de la mirra. 

Stadia, re. f. Antiguo nombre de la isla de 
Rodas. 

Stadia lis. m. f. le. n. is. Gees. Lo que con- 
tiene ei espacio de un estadio ó 125 pasos geomé- 
tricos. 

| Stadiasmos, i. m. Medida por estadios. 

Sl'ÁDIÁTUá, a, um. Vifruv. Lo que tiene la lon- 
gitud de uu estudio, Si adíala por ticas. Vitnw. 
Pórtico en que se ejercitan los atletas como en los 
estudios. 


Sqpinantíium, j. n. y 

SQUN'AVrncs ó Sqmnoanthus, \.f. PaLid. J nu- 
co aromático, planta, ó su flor. 

SgUiRHUS, i. ni. Esquirro ó cirro, tumor en el 
hígado. 

,S T. 

St. 2Vr. A quellu especie dt interjección, con que 
puesta el dedo en la boca, imponemos silencio. Chi- 
ton, .silencio. 

Í5TÁ1M/E, árum. /. piar. Plin. Ciudad de Cam- 
pa nía. 

SrÁniÁNUS, a, um. Plin. Lo que pertenece i la 
ciudad de Compañía llamada St (íbice. 

tfTABÍUMfcN, ínis. n. Cic. y 

Sta iulímij.ntuMj i. n. Piad, Apoyo, Aluda me:ií o. 

Stártlio, ia, ivi, itum, iré. a. Cés. Afirmar, ¡ 
consolidar, hacer firme y estable, jj Sostener, npo- J 
yar, asegurar. 

Sta ni lis. vi. f. le. n. i». Cic. Estable, sólido, 
firme . H Constante, inmutable. Si ahilé asi, Ter. Es 
cosa segura, cierta, está resuelto ó determinado. 
SlabÜts amida animas. Cic. A'niula firme para coa 
los amigos. 

StáíÍÍ litas, at.is. f. Cic. Estabilidad, constan- 
cia, fí nueza, solidez, permanencia. 

.SrÁBÍjjÍTEU, i us. adv>. Vilntv. Estable, firme- 
mente. 

S i'A riIjÍtor, óris. m. Sén. Establece dar, el que ¡ 
afirma y buce permanente alguna cosa. 

StáuTlítus, a. um. -parí, de Stabilio, Estable- i 
culo, instituido, constituido, j l Afirmado, asegu- I 
nido. 

íStabOla, ó ruin. n. plur. Virg. Y. ütabulum, 

Htaíiulans, tis . com. Gd. Que habita ú mora 
en ííu cueva ó madriguera, nido, establo &c. 

Stábi;láiih-s, ii. m. Dig. El establero ó establo- 
rizo, que cuida del establo. || Sen. Ventero, meso- 
nero, posadero, huésped. 

StaBULÁUIUS, a, um. üitj. Lo que pertenece al 
establo, venta ó musan. 

KtáBULítio, unís.,/. Col. La mansión en el esta- 
blo ó cabal le riza. 

Stábllo, á¿?, are. a. Varr. Admitir, recibir en 
el establo, jj Virg. Vivir en el establo, 

Stábijldk, ¡iris, í'itus* smn, ári. dtp. 0i\ Estar, 
vivir eu el establo ó caballeriza. [{ Estar en su 
cueva, establo, redil, nido &c. 

StábulUM, i. n. Col. Enlabio, caballeriza y todo 
lugar donde viven y se guardan las aves v anima- 
les. ]• Sal. Cualquier lugar de asiento ó habitación. 

itrbaúo ó ganado mayor. [| Mesón, venta, posa- 
da. ¡i Choza, majada de pastores. |j Lupanar, b n- 
d'i . en. i.i d“ pros ti tu cual. S( almlu m conjideutia; 
tu:. '.•¡un m csl. Waut. En ninguna parte hai lugar de 
seguridad • -tixcrr.en:. Vlp. Tener posada, funda ¡ 


Stádiodhómds, i. Plin. El que se ejercita ó 
corre por apuesta en el estadio, corredor. 

Staüidm. ii. n. Ció. Estadio, espacio de 125 pa- 
sos geométricos, ó de G25 pies, o ¡a octava parte de 
una milla, que consta de. mil pasos, en que se ejer- 
cí/ a han los atletas en la carrera y en la lucha. 
JJ Medida de cualquier espacio de 125 pasos. }j 
Cualquier lugar de certamen, estudio ó disputa, 
aula, gimnasio, academia. 

Stagíka, re. f. Plin. Estagira, ciudad de Mace - 
dunia. 

Stagí hites, re. m. Cic . Estngirita, natural de 
Esta gira, como Aristóteles. 

Stag.ua y Sta m ma, atis. n. Pritd. La destilación 
ó el humor que destila. 

Staonans, tis. cu ni. Plin. Estancado, inundado, 
lleno, cubierto de agua estancada. 

Staonátilis. m. J. le. n. is. Plin. Lo que es de 
estanque. 

y Stagnatio, ónis.,/1 Inundación, separación de 
los metates. 

y Staunátor, óris. m. Estañador, el que es- 
taña ó suelda. 

Staunátüs, a. um. parí, de Stagno. Col. Pan- 
tanoso, lagunoso, lleno de agua estancada.)] Esta- 
ñado. cubierto, bañado de estaño, [| Eslac. Asegu- 
rado, fortalecido. 

Stagnen'sis. m. f. se. n. is. S. Ag. Propio del 
estanque. 

SiAGN'EiJS. a, um. Col, De estaño ó peltre. 

Stagnínus, a, um. Front. Lo que pertenece al 
estanque de agua. 

StagNO, ás, ávi. a tura. áre. u. Plin. Estancar, 
hacer estanque ó laguna, inundar. (| Aíinnarj ase- 
gurar. || Estañar, suidar. 

Stagnosüs. a, um. Apul. I¿leno de estanques, de 
lagunas. 

Stacnum, i. n. Cic. Estanque, laguna, agua 
detenida, muerta. || Virg. El mar. 

* SrXoÓNrAS, re. m. Plin. El incienso macho. 

St agón iris, idís /. plin. Jugo á vítulo de resina 
de cierta cünejrt, que. se llama guihauo. 

Stalagmia, óruiri. n. plur. Plan l, y 

Stalagmias, re. w. Plin. El vitriolo destilado, 
ó la gota del jugo de que se ibrma. 

Stalagmium, ii. ií . Plin. Pendientes hechos de 
. bolitas que cuelgan unas de otras. 

■\ Stai.e, is. n. V. Stabuhim. 

&TAMJGV, Inis, n. Varr. El estambre, hebra, bi- 
I laza, hilo ó fizo, trama de lana. || La duración ó es- 
1 tambre de la vida. || Prop, Cualquier iiilo, || Ov. 
Pela de araña. || Cuerda de un I nslrn iiicii tc>. J] 
Ctaud. El vestido. f| Plin. Robra, veta, libra de los 
árboles, yerbas y flores. 

Siaminákils, a, um. Gd. y 
•Sta mínatus, a, um. Pclrtin. y 
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St i'tiMKríi, a, um. Prop. Lo que ey de estam- 
bre, hecho de esta tabre, estambrado. 

Sta m vjRj áru m. f. p la r. ó 

Stampe, es. y. Estampes, ciudad de Francia. 

StanmíUS, a, mu. Plin. De esta fio, de peltre. 

Stanmum, i. n. Plin . 151 estaño, metal semejante 
al piorno, que se crin en las minas de plata. 

ftTA\s, tía. com. Cic. El que está en pié ó dere- 
cho. |J Ov, Fírme, permanente. |j Pajado, quieto, 
¿¿tanlcs paludos, Hur. Lagunas estancadas y he- 
ladas. 

f StAhíua, a*-. /. y 

T STAPG5, édis. m. ó 

j Staphia y S tapia, se. f. Es part:. El estribo. 

¿tapuis ó Stápis, ídis. / Plin. La yerba al- 
barraz. 

Staprylíkos ó Stápliyluni.s, í. m. Plin. Lu 
zanahoria. 

* StaphymH.enjjrOS, í. f. Plin. Arbol seme- 
jan le ul ácc.r, que lleva una fruta como avellanas. 

Stawiylúma, átis. 7i. Eeg. El orzuelo, granillo 
que ntw.t: en el párpado del ojo. 

i STA PIA, ié. J. V. Sta pe». 

&TAPÜ&4Í, ¿ruin. f. piar. Estáples, ciudad d?. 
{■'randa. 

Stásíastes, a. m. Nun . El sedicioso. Ululo de 
una comedia de Aecio. 

StásímU.*), a, mu. Ov. Estante, estable. Slasi- 
mum nidios. Versos que cantaba el coro do la tra- 
gedia en pié. 

StaTÁMÁTER, tris. / Fest. Diosa calve los Ro- 
manos, aniso lu misma que- Ves tu. 

StáTAXUM vimiui, i. n. Plin. Vino géneros:» de 
Campaida. 

Státánüs, Stát.ilhms y Státídinns, i. ?;?. V«¡t. 
Dioses que presidían á la puerilidad. 

Statáiuus, a, u m. Cic. listante, estable, firme, 
inmoble. H Tranquilo. sereno, quieto, que no se. agi- 
ta, »j so alborota, Malaria comtrdia. Ter. Come- 
dia de ¡mea acción. — Pugna. Lio. Hatada á pié 
firme. 

State r.T .A tes , um. ni. plur. y 

Sta tellie n* ¿es, ium. m. piar. Pueblas de Li- 
guria. 

St.VTer, cris. ni. Bibl. Estatera, especie de mo- 
neda da los griegos, hebreos ij otros, szc valor de 
cuatro dracmtis. 

State R A, a i.j. Cic. La romana sin balanzas para 
pesarlas cosas. ¡ [ Saei. La balanza» }[ PLn. 1 conté 
para servir la comida. 

Si'A'LTIMLH, i. m. Medida geómetra a de caminas 
entre ios persas. 

•StátJga» «./ La estática, ciencia que hala de 
las pesos. 

Státíce, es. / Plin. Planta que ¿¡ene nicle ta- 
llos como botones de rosas. [| La estática, dnicm di- 
tos pesos. 

StatIcúlum , i. n. dim. Plin . Estatuita, estatua 
pequeña. ¡| 'l'crt, Cualquiera estatua u ídolo. 

StátTculuü, i. ni. Phli; t. Especie de danza con 
poca agitación y movim iento. 

StaTÍiuN'US. i. •»«. y. Sta tan na. 

Stítím. adv. Ccs. Al punto, al instante, al mo- 
mento, incontinenti, j] Tea. A‘ pió firme, constanLe- 
meato, i Slutim ul, av , al que, aun, ¿ ó (ib, posf, 
quilín. Cic. Asi que, aí plinto que. 

StatNa, ib. / l'crt. Diosa que presidia ¿ lapice ■ 
rilidud , íi los niños que. empezaban ti tenerse en pie. 

Ntviin.-e, árum. f plur. Estar. Aguas en tu 
isla de Pitecuxa en (Jam ptu.iu. que brotaron de itn 
terremoto repentina mente. 

Statio, ¿mis. / Cic. Esturión, el acto de estar 
(Ul pió, quieto ó parado. || Mansión, estada, eslun- 
rin, habitación. |[ Postura, positura, situación, jj 
(biorpu de guardia. || Guardia, cintilada. || Para ge 
publico én Jas ciudades pura pasar el liriiq.o en 
■ -ni! versación. ¡| Rada, bahía, pnert-u abrigo para 


S T A 

lu» nai es. [| Lugar, pm-sto, sitio donde *;• piu-d'* 
estar. Staliu ver ¡un. Plinto. Situación, tslnclo jí.: 
las cn.sas. — Fila. Cic. El puesto de la vida de.- ti- 
nado á cada uno. — Comilñiciu. Lio. Lugar dnmie 
se celebran los comicios, los estados 6 asambleas 
públicas. Slntione.s jus publice docenlium. (Jet. I- ' 
cuelas de jurisprudencia. — Sidcrum. Plin. Estacio- 
nes de los astros, i alia de- movimiento. 

Statjón'ális. m. f. lo. n, j». Pita. Estacionario, 
Dice se de los planetas que están 9 o parece qitc están 
sil i movimiento. 

Statiünábius, n. um. Di g. Loque pertenece á 
la estancia 6 mansión. Slatiunnrii milites, VI p. 
Soldados de guaruiciuti. Dicese también de los mr>- 
’/.o.s d^ posta. 

ííTATIUs, ii. vi. GeL Nombre de un siervo. || Ce- 
cilio Estada, poeta cómico excelente, riel que se cu n - 
servan algunos fragmentos. ¡| l’uhlio Pop ¡ni o lista; 
ciu, napolitana, poeta de grande espíritu ; Jlorcrió 
(■« tiempo de Domiciano , escribió Silvas, la Tebai- 
da y la Aqnileida, la cual dejo imperfecta, En mis 
obras muestra, mucha erudición 3 pero peca por de- 
masiado atrevido chinchado, 

Sta ti va, óruin. jí. plur. Campo, campamento 
que dura mucho tiempo. 

StáTÍVUS. a, um. Van-. Lo que está quieto, pu 
rudo, detenido. SialiveC aqiuc. y arr. Aguas estañ- 
en das. — Feria: . tMucrof). Fiestas univer.su íes do 
todo el pueblo, celebradas en ciertos y deL.rmma- 
dos días como las agonales, carmen tales y ¿tt per- 
cates. Siálica castra. Cic. Cauipuiuento de un ejér- 
riio. 

Sr atonía, ?e. /. Plin. Ciudad de El nuda, celebre 
Vor sus trinos generosos. 

Sta tone o sis y StitouicDsis. m.f. se- n. is. Plin. 
Lo que es de ú perímiece á la ciudad de Kstn- 
touín. 

.Statom'.s», um. m. pl. Plin. Naturales y mora- 
dores de EctfJtonia. 

Stator, cris. ?«. Cic. Ministro, alguaail, partero, 
guardia que está pronto al servicio de alguno. || 
Lio. Ciuardia de vista, centiiiclíi. [| Epíteto dado a 
Júpiter por Rom uto, per haber detenido á los ru- 
manos que huitín de los sabinos. 

fá TATUA, a*, f Cic. La estatua, figura de bullo 
que representa la imagen de alguno. $ tatúa verbe- 
ren. Plaal. Oprobio del hombre necio ó insulso . — • 
Tacilurnior. liar. Mas callado que una estatua. 
prou. dd fatuo, que no sabe hablar. 

StÁTLTHía, íe . j. Plin. La estatuaría 6 escul- 
tura, rt arte de hacer estatuas. 

Státuáhiüs, ii. ¡n. Plin. El estatuario ó escul- 
tor. 

Státuáuii.s, h, um. Plin. Lo perteneciente á la 
estatuaria, á la estatua ó á su artífice. 

Státul prcl. de S tatuó. 

í>T.vriiLÍBKit, i. í«. y Státü libera, ic. /. Dig. El 
siervo ó si.erva que por testamento adquiere Ja li- 
bertad. 

StátCailn, iiiis. n. Cic. Palo, horquilla ó estaca 
para sustentar cualquiera cosa, cu especial las vides 
y parras. |j (.'es. El cusfillagi* de I düVio. 

►St Átü 31 : NATI U , onis. J. I itruv. La posición ó so- 
lidan ion del cimiento con piedras, 

StatÚMÍnOj ¿a, ¿u i, átiirn, áre, «r. Plin. Asegu- 
rar, sustentar con palos 6 estacas. || Eiíruv. Poner, 
echnr ios primeros cimientos. 

S l'ATUNCí.LA, ai. f. dan. ó 

Statunclll’m, i. ti. dim. y 

Státuncüí.Us, i. m. dim. Peí ron. Estatuita, es- 
tatua peque na, 

Statuu, is, tui. tutu m tuére. rt. Cic. Eudvrezar, 
poner derocho o de pié, levantar, erigir. || Pensar, 
sentir, juzgar, es Limar, j] Establecer, decretar, re- 
sob. i-r, dei«. rmiuar. fj l > n-s -ribir. preí'mir, :j -!; 1 . í¡ 
¡i/'?A7* Ofrecer, dedicar. 6' aturre r.vcmpfut.iiu dí- 
gito ú iu aliqnem. Cic. Hacer uu i , ji , u*j : ! : »r cor. 
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gimo. — Hese. Tac. Dispnnci de ai, dársela muerta. 
— Aligue ni capilc pnuinm iu ternun. Ter. Arrojar 
á uno de cabeza en tierra. — Slaíuam alkui. Piin. 
Levantar estatua á alguno. — Preivun. Ter. Poner 
precio. Slatiulur. Cíe. Se determina, se manda. 

Statdu. impers. 'Ter. Se está quieto ó de pié, [[ 
No se hace nada. [| Ov. Se para. 

Statu u a, ai. f. Cic. Estatura, altura, cuantidad 
de un cuerpo derecho de alio á bajo. 

Status, us. m. Cic. Estado, situación, posición, 
postura. [| Condición, cualidad. H El acto de estar 
de pié. |1 La estatura.}] Quiñi. Estado de la cues- 
tión, punto en que consiste toda ja causa. Status 
mentís. Cic. La razón, sanidad de juicio. — Pne- 
liantis. Pelean. La postura del que pelea.—- .¿Ela- 
lis , Ditj. La edad de los 52 años. — Mtntdi, cceli, 
un ís. Cic. Sistema, cualidad, clima del inundo, del 
cielo, del aire. Alenté ni ¿ ano statu dimover e. Cic. 
hacer perder el juicio. 

StÁTL's, a. um.p«r/, de Sisto. Cic. Fijo, determi- 
nado, de íi u i do, se ímlado. | ]Mn ndado , ac o rd a do.e s:a - 
blccido. Status dies. Cic. Día Jijo. — Itedi tus. Plin . 
iiu-u. lienta fija. Statu, jornia. O el. Forma medía 
entre la mucha hermosura y la mucha deformidad. 

Státútio. odís. f. VilniiK Erección, la acción 
de levantar, de plantar ó poner derecho. 

Statum, i. n. Cic. Estatuto, decreto, ordenanza, 
reglamento, establecimiento. 

StatCtüs, a, um. pre¿. de. Statuo. Varr. Plan- 
tado, erigido, puesto derecho.}} Estatuido, estable- 
cido, decretado, urescrito. SI atalas homo. Pitad. 
Hombre de grande estatura. 

Steatítis, la./. Plin. Especie de piedra pre- 
ciosa. 

SteXtóCKUE, es. f Especie de hernia ó tumor en 
las bolsas, lleno de una malcría crasa semejante al 
sebo . 

SfEATÓMA, átis. v. Ceh. Tumor ó apostema, 
que contiene una materia semejante ai sebo. 

Stkga, ». f. Plaut . Cobertizo de la nave. 

Stegánoghaphia, a*. / Taquigrafía, arte de es- 
cribir por cifras o abreviaturas. 

STEGN^ liebres. f. lar. Plin. Calenturas as- 
tringentes que impiden la traspiración de los hu- 
mores. 

Silla, a?, ó Stcle, es. f. Piin. Pilar, padrón o 
colima en que se graba alguna cosa para me muría 
de las gentes. i 

STELEPHUULá, i. /. Piin. Ycrbp de las espiga- 
das, semejante ai alpiste. f 

Stélis, is ó irlis./ Plin. La liga del árbol lá- 
rice. ó del abeto. 

StellAj te./. C ic. Estrella, astro.} ¡ Constelación. 
¡JEI pez estrella. [| Col. Cualquier cosa que tiene 
o se hace en figura dt estrella. SUdla* errantes. Cic. 

— Ervalicce. Plin. Los planetas, licita comans.Oo. 

— CrituiiL. Sitet. El enmela. 

Steelans, tis. com Cic. Estrellado, resplande- 
ciente, brillante.ljií/arc. Pintado, manchado, esca- 
mado con pintas o manchas resplandecientes <S 'tel- 
inas mu. Cic. Noche mui clara. — Ccelitm. Tuce. 
Cielo estrellado. 

■j* Ste llama, ai ./ Pié de leun, alquíraila y es- 
trellada, yerba. 

Stelláris. m.f. re. n. is. Macrob. Estrellar, lo 
que pertenece ú la estrella. 

Stelt.as, átis, y Slellatis, is. m. j. Cic. Llanura 
de la Campan t ti. [] De la El r una, junto á la ciudad 
de Cupe aa, de donde lomó el nombre la tribu estela- 
tina. 

StellatInus, a, mu. Liv. Lo perteneciente al 
campo este late y ií la tribu este latina. 

Stellátio, óuis./. Plin. Enfermedad de los ár- 
boles causada de mala influencia. 

StellátCkaj £ 0 . J. Lampv. Ganan cia fraudu- 
lenta que harían ios tribunos y otros oficiales roma- 
nos, quedándose con alguna parte del pre ó ración 
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j de los soldados. j| Sena que se daba á ios soldados 
j pura cobrar su pre ó su ración. 

! StelláTL's, a. ura. part . de Stello. Cic. Iv^t re- 
liad o. sembrado de estrellas. || Ffn/.Erillanie, res- 
plandeciente. ¡¡ finta do, manchado con pintas ó 
■ manchas resplandecientes ,|] Tachonado, taraceado 
I de chapas ó piedras resplandecientes. 

I Stelupeu, a, um. Cic, y 
i Steli.Íger, a, um. Sen. Estelífero, estrellado, 
adornado de estrellas. 

Stem.ímÍcans, tis. com. Varr. Resplandeciente 
; con estrellas. 

j Stellio, onis. m. Plin- La tarántula.} ¡El ente- 
lien ó salamanquesa. |¡ Plin. El hombre engañoso 
j y fraudulento, por ser enemigo del hombre como el 
! es fe ¿ion. 11 Oy. Un joven % á quien convirtió (¿¡res 
en estrlion. || Sobrenombre romano de la, familia 
Afrania. 

SteluóxátüS, us, m. Ulp . El estelionato, cri- 
men que. comete, el que. vende por suyo lo que no lo 
es, ó Como libre y franco lo hipotecado ó sujeto a al- 
guna servidumbre, y que engaña en generala otro 
en cualquier contrato ó proceso. Con este nombre 
\ llamaban los romanos á lodo delito que carecía de 
¡ nombre propia. 

| Stblufakexs, lis. cpurT Avien, Que produce 
¡ estrellas. 

Stellu, ás, ávi> átum, áre. a. Plin. Seminar, 
í arlo mar, variar con estrellas ó cosa que se les pa- 
rezca por su figura o resplandor. 

Stemma, átis. n . Jai Firm . Lu corona ó gui rnalrl a. 
¡ (| Plin. A'i bul genealógico, genealogía, armas de la 
; tumi lia. [¡ Festón, cenefas de coronas ú hojas enla- 
¡ zadas. tic (pm penden series de retratos de los mu- 
| y ores. 

Stf.ma, Omni. n. piar. Liv. Pasos estrechos, g&r- 
! garitas desfiladeros. 

StfN/EUM, i. w. Estenai, ciudad de. Freo iría. 
i Stün'OBCEA y Stenebcea, <e. j. Hig. Estenebca, 
' hija de Erelo, ral de Argos y de Tóbala , que ena- 
morada de Bclei o/vntc, y desdeñada de di, se (lió la 
muerte. 

Strn'Obífjus y Steneboejns, a, uin. Sid. Lo que 
pertenece á Estenebea, hija de Prieto, ve i de Ar- 
gos. 

StunOCÓRIASIS, is ./. Yirg. Enfermedad de los 
caballos con que se debilita su vísta. 

SténüghÁphia, ae. j. Tratado de la sutileza. 

StisxtOH, oria. tu. Estar. . Estenínr, hombre fa- 
moso tu ti ejército griego sobre Troya por su voz 
tan alta, que igualaba á las de 50 hombres que vo- 
ceasen á 7< 7i tiempo. 

¡ StentÓUECJS, a, um.Est. Estentóreo, lo pertcne- 
i cíenle <i Estertor, ó á la coz mui alta y ruidosa, ó 
al que la tenga. 

Stf.phÁ. m ¿pocUs , a, um. Plin. El que hace co- 
1 ronas ó guirnaldas. Nombre de una pintura de Páu- 
rías, cu que pinto ó Olivera haciendo guirnaldas de 
flores. 

STiípn,\NÉPÓLis, is. / Plin. La que vende coro- 
nas ó guirnaldas. 

¡ StúphaNÍtis, is./. Plin. Especie de vid ó parra , 
| que naturalmente forma coronas, ó unos como fes- 
I iones que se les parecen 

] Stephanomélís, is, /. Plin. Yerba eficaz para 
¡ detener la sangre de ¿as narices. 
i St-epiiánópiioki^ lc. / La acción de llevar tina 
I corona ó guirnalda de flores. 

StépiiánÓphokus, a, um. El que lleva unaguir- 
I unida ó corona de llores. 

StífuAnoplocus, a, um. V . Stephanepocus. 

Stéphánofgla, ;c. m. f. y 

Stüpiianói’olls, ídis.y: V. Steplianepolia. 

StiÍpiiáníüs Alexaudri. / Plin. La yerba vinca- 
per vinca ó clemátide. 

Stél’Hános aphrodite», a-. /, Apa!. La yerba si- 
simbrio. 
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Stkphanmííí, i. ni. II i (d. Esté van. -nombra de 
hambre. [ \ Prop. La corona. 

Síercokaks. lis. com. Cic. I’’] que este eróla, 
i-qmrtre estiércol <*n nu campo, ó L abona con él. 

Stsiicokahium, ii. n. Col. El e<t tecolero, moa- 
fon de estiércol. 

Stíikcoráíuus, a, om. i 'an. Que pertenece al 
estiércol. 

SteJiCORátio, ónis. /. Col. f/i estercoladura ó 
estercolamiento, la acción d<; abonar las tierras 
con estiércol. 

Stshcukatus. a, mu. parl.de Stereoro. mi), tisslí- 
inns./ViH. Estercolado, abonado con estiércol.*S7er- 
cotala cor lia va Iluden. Cié. Muí) ton de basara ó de 
estiércol de un corral. 

Rtercoreus, a, am. Plaut. Lleno de estiércol, 
do porquería, puerco, sucio, inmundo. 

St ercoho, as, avi. átmn, áre. a. Col. Estercolar, 
esíficar, abonar la tierra con estiércol, Si cr corara 1 
Inírinui. ülp. Limpiar, eclmado estiércol, las le- 
trinas. 

ÜTL1ÍCCIIIÓSÜ9, a, um. buTxnua. Coi Lleno de es- 
tiércol. Kinxurosa aqua. Co l. Agua a postada, puerca. 

Stérculics, Sterctilus y Stercutins, i. tu. Lncf . 
Nombre dado á P trumao, hija de Fatulo, inventor 
de hi estercoladura, y adorado por esto de los ro- 
manos. 

Stercus, oris. 7 ?. Coi El estiércol. || Escrib. La 
escoria y heces de los metales. Sierras rurite. Mu- • 
ludar de la curia, hablando de un hombre viduso. ; 
Es una de las melátvrux que reprende Cicerón por 
poco decente. 

»Stkrki,\tis, ytídis. f Plin. La espuma de la 
plata endurecida y hecha polvos. 

SrÉHKOBATA, ai./. '/itrui'. El macizo de fábrica 
en que estriba una colima con sil basa. 

SrÉBEOMÉTWiA, as ./ Medida de los cuerpo? só- ¡ 

llihtS. 

Stekgktiiro^ i. n. Plin. La yerba siempre- 
viva. 

STÉIIÍLÉFíO, ís, iéri, factus sum. pus. Si.l. y 

Stéímlesco, is, ere. n. Plin. Esterilizarse^ ha- 
cerse infecundo ó estéril. 

Stískílis. m. /. le. n. ís. Col. Estéril, infecundo, 
infvi te. tiloso, que no produce fruto. || Inútil, que no 
«irve de nacía, •Steriéis pecunia. Plaut. Diuero 
muerto, ocioso, que nada produce. — Veri. Pcrs . El 
que no conoce la verdad. 

SrÉuÍLÍTAS, a lis./ Cic. Esterilidad, defecto de 
fecundidad. Strrililas jrununi vcl enmonen. Col. Es- 
terilidad, escasez, carestía, falta de víveres, de la 
cosecha. 

■f Si’RbTlüs, a, um. Lun\ V. Sterilis. 

Step.nax, aois. Virg. El que eolia ó derriba por 
tierra. /¡temares vives. Sid. Ciudadanos humilla- 
dos, postrados en * ierra. 

Stehxo, is, strávi, atrátm>,ncre. a. Til. Echar, 
tender ó este riele r en el suelo, en tierra. [¡ Cubrir, 
tapar entendiendo j| Echar por tierra, abatir, ate- 
rrar, derribar. |] Aplanar allanar, calmar, hier- 
ve re. v'mm. Lie, Empedrar un camino, ¡j Hacer, 
abrir camino. — Lerlum. Cic. Hacer la cama. — 
Equum. Liv. E inhibir uu caballo, — Mnisam. Cic . 
I’oncr la mesa, — i Instes. Liv. Deshacer á los ene- 
migos. — Venios. Ilor. Aplacar los vientos . — Se 
su mno. Virg. ó So tuno slrrni. Echarse, acostarse 
a dormir. SLcrnuulur segctcs. Oc. Se atropellan, se 
pisan las mleses. — Ctuupi. Se estieudeü, «i; tmsan- 
ciian ó dilatan los campo*. 

Steunumentum, i. ií. Plin. El estornudo. [| Lo 
que cansa el estornudo. 

Stehn’UO, is, nui, nútum. mi ere. n. Plin. Estor- 
nudar. ¿iiernuere ornen. Prop. Dar un agüero os- 
tormidando. 

Stfhnutá m EVíuu . i. v ( ’ie. y 

StEUNITÁTIO, onis. f. A pul. 1*1 esloni I ido, !u 
acción dr. estornudar 
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Sternüto. ás, ávi, átiim, are. a. /Wr. r.nl. Es- 
tornudar á me ni: do. 

Stérope. es. /. Ov. Estérope* hija de Altante, 
una. de tus Pulgadas. 

STEROPtifi, is. en. Virg. Esféropea, hijo de p- 
luv.o y de AiiJitrÜc, uno de los oficiales de y ideario. 

Stíírquíi Íniüm, ii. 7 i . Ccl. KÍ estercolero, lugar 
donde se junta ó recoge el estiércol. || El este rq ni li- 
nio ó muladar, lugar donde se junta mucha broza y 
bascosidad, 

Stíí.ktenSj tis. cnm. Cic. Roncador, el (fue ronca 
durmiendo. 

SiiiinÉiiA 6 Sterteia, a*. w.\ Peí ron. El que 
ronca durmiendo jj Ocioso, desidioso. 

StertÍvius, ii. vi. liar, Lucio ñstertínio, ro- 
ma no, filoso/., estoico, 

Stektíniüs, a, um. Hoy. Lo perteneciente d Es- 
iertiuio el filósofo. 

Steeíto, ¡s, tai, tere. v. Cic. Roncar. |j Dormir, 
Sirviere totis pr escardas. Ció. Domir á pierna 
suelta. 

Stésíchó r rus .t a, un». Serv. Ln que pertenece 
al poeta Este si coro. 

StesÍciiorus, i. 7 íí. Mor. Estesícoro, nutural de 
H huera en Sicilia, poeta lírico griego , mui cele- 
brado, aunque Quintitinno le critica ¡le redundante. 

St ÉTÉ itAMj Stétérunt, Stéti. prct. de Sto. 

Stiiénedíea y Sthénóbcea, íe. f. Iiújin. Esteno- 
be a, ¡ira de V abale, rci de Licia, mugar de Prct o , 
mide. A' r gas. 

Sthénéiueiüs v Sthénnboeins, a, um. Sid. J.o 
perteneciente a la reina Estenohea. 

S'niÉNÉLEits. a, um. Es! tío. Lo pcrteoeciente ul 
capitán griego Estenelo 

SviiÉxÜLiis, i. w. llar. Estenelo, uno de los ca- 
pitanas griegos en el sitio de Troya. 

StíbadieMj ii. n. Plin. mcn. Asiento ó lecho de 
yerbas 6 juncos, <??!• que los antiguos se .sentaban á 
ja mesa. [| Sera, Asiento semicircular, especie ur; 
canapé para tres personas, para sentarse á las me- 
sas redondas. 

f Sí iiiixua, a, um. f/bl. Lo que toca al ó es de 
alcohol. 

Stírium. ii. 72. Plin. Lstibic, alcohol ó antimo- 
nio, especie, de mineral usado pitra el afeite de las 
muñeres, y para colirios. 

f Stic a, te. j. Col. L n cascara del ajo. 

Sri CU A, íe. j. Plin Especie de uva llamada 
apiana. 

Stic J lCS, i. m. Nombre de un siervo que le dio 
: á una comedia de Planto, y significa el marcado ó 
I HUifalildo. 

SncÚLA, te./ Col. V. Sljchfi. 

Stioma, átis. ». Suri. Marca, «eñal del siervo, 

¡ en especial fugitivo, y de algunos di* lint: nenies, jl 
1 Cualquiera nota de infamia. [| La .señal que deja 
en el rostro la cortadura del barbero. |] Ve, y. Marca 
I en la mano ó el brazo de los soldados bisoños con 
■ que quedaban alistadas. \\Dig. De los artesanos, [j 
De los fontaneros para que no fuesen empleados en 
otros oficios. 

Stkí.uátias, uí. m. Cic. El siervo. marcado con 
hierro. 

! SnoMATÍcus, a, um. Pedro n. Marcado á liiorro. 

1 Stiíímo, as, áre. a. Pntd. Marcar con hierro. 

.Stigmósüs, a, uní. Patrón. V. Stigmaticus. 

Stilbon, otitis, m. Cic. La estrella de MeTcnrln. 

Stílícuo y Stilichor., óim. m. Claud. Estilicrm. 
famoso capitán vándalo. 

Stílícuomüs, a, um. Claud. Propio do Esl i li- 
nón. 

Sulla, fe./ Cic. 1 .a ííoisi 15110 crio ó destila. 

Stillatim. adr. Vt::r. (¡ola á gola. 

STU.LATÍTIÜ», a. um. Ph.o. y 

f»TiLLÁiivU 6 , a, u m. Plin. l.o que cae ó desfila 
gota á gota. 

:>\ 
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>,'.t í \n - í.. :t. iliü» jíí- S tiilü, (h\ J.V.síd.nlo, I Plin, Ciudad tiitiutmiu. — Lr/ífírtL lar. 

• T cu. cnido -i £v'Lis._ ! Impuesto lijíi. Siipaniiiini Militas. l.iv. Soldados 

S'.’. 1 -'. o.i’iL m. ir. *:.í’ío. l*n ¿¡olera, «síüícidio. /iJ [ que ritiii s iioMi', ! ¡ / v.j , í>i>.s que tienen v¿i 
¿•V? ' - f*.’i i;.'».*’ i: I : ■ i.O> nr.cs de acmci:». 

¡ «- i :i;u ¿i ti' recibe j despide I.íH H-fu.i¡r Je í¿ m’iiNüiAlLS. n. mu. Tnt. Aquel ú quien so 
-•■si. Irjíj'^siLrA d¿í ariiol piqvi ínbuto para su tiirimiL lición. 

:,-c ..... .. y vive. n mol?, ¡iris, atún sum, ári. tL'p. Plin, Sor- 

S'r;:.L«*. avi. ..tmtt. .1:0 /¿mi. TVst'.i:ii‘ o ■. i ir. n.ihinr coa suicido. 

>■$ ti í ir. ^ .• : cuy. ch o r < L . ,’o v a ‘¿o lus. •> i : .• r.-: , s ¡ i, S r í F n r i os i's , a, um, )• ¿y/ . V t te ra 1 i» , que ! i •. 1 i i o 

r, .'.V . P;s ; CiS.i . 1 ! »s 10 . j O IU '%.1 liUU!. > alio* » 1 C SOl'VlCiO. 

•V'i.ys.í :••> i'..' t-'íi •• 5 .• n.-.rj.v" c •; >iu i NUidmau. Li:\ Estipendio, sin-Ulo, paga 

:. . .... 1 •• ' do ¡a ír**p.i. jjL'U.i campaña. uu .uio de so rv icio . 1 1 

E. í •*» .•■ de mi.: . j».. | ! f'stiJu. j LupuesUa y echo, tributo SiiptvMutn Mimatnri 

y..'-’:. y • .:.• v o. . | U. :j: icio de o $!:¡'; ':u!iv x:t *}<í:Ct ir.Cu:. Papar a las 

•oinoirt , • ••.:. Ai¡h;aiI > mi «: I 1 i,i . .. i tropa*. Süffxiüu ralih-n/acar. Lio. Servir on la 

A ' -. \ \ *ti- uorra. ó c-ía.- .N *. :;ti .u i.i .< tutanteru. - C 1 txpkrr. T ,:i. Ctimjiljr 

'} .• .■..•. >? < \i ¡.oh:.. } ci:luo.:..s o.ui \< ib.\ o .-'.I, f C A'.ronta mV-a do sci i ioío. — Mrme. Servir, 
.. .• r > :-:.-4 í;Í4V., o»; ... :isi’¿:-.ir. (\ KWÍts .* *!;>.• •u-iíís. Cimipitiio el liiMti- 

í o,. ... 'w-. r o- 1 :. • di- servicio. Hon:¡> ¿iipa.'d.'t. ¿ynktAÍ. 

;■ Hs r ’ Kr'. o: jr, corrí lo opic . ¡iombre »iue no ’ia militado. 

r,oí¡:i'. .4:o.:.:o*r.-. r.y I Si ií l'S, uis. mi. CJa. Estaca. }>alo hincado en 

i-j<r ¡~ , j.o Ljooim. j ( IVi-ucus, ramo grueso. |] Oc*. l r -l árbol. '} 

^ , La vara o cana dolada. U loj'. Hombre ch- 

S OjMM! ’v. !.t:.íí.. ii. Ovil r. i ujóI: L o. ¿fiiizu: t;-.' r*c 3* j rúpiiío, necio. i‘.i:no, mu tronco, un madero. 

■.../ . ^ 1 St:H DOSIS, .i, mil. .-1 Duro como loiia ó nm- 

.j /■!; ... o 1 SriíV’, as, n \ i . :i tnsn, áre. 1:. Cwí. KstL\ar,aprc- 
P-iüV;. Esemda.'ict. í.u>:¡- . tur. icotiioar. [ ! Aooa:p:o'ur, rodear a alguuú pur ho- 
iVvare.-'V o.t f sdoiui;-:.-. [ lo; o ouáiodai. $¿ ¿itere -ve’. Arrimarse al 

í” 1 a V . í í . j ; ',,11.1 d • a con.). <Si;ív.ri. Coo. Fistar acompañado, 

-aV;:.\, / P .;.,;. io : :íj 1 . i .siicn- i.-.Uaco v!e ¿cute. *[ C'/uw/ Juntarse uiucba ge ute, 

i *.'. • . . .ác c ^oíu:.‘.< ve, J ápríMrjc. r»j.i:¡.ir*e. 

.s r; '* : l.í t i. >;tavi?;itj - f Sri: j iw t'pt> /. CU' IV, vello» ó iimueaa de cobre 

*• . .--i. t ; Si.iu'.::.- v . i'r.n- de los tvm.mos. 1, Lbü.*s;.a j, Oout. il itciou voluu- 

.• • • , ... j-.:.*iii . caí.'; d-uüo. ;u« it.i i-'. c<- 1 1 1 ;.í can i^-ie íhucJi-.k conc'.niv u para una obra pu- 

. 1 ice:;. r vr.;íM r.iU-i «agrado ó [-.mi eltdiuieiitod» jjo- 

h v ’• . í . • L« qiie- Dico «. pi.uzn. ire s ,f euio.aíi.vc.to, j;n.iancia. ¡| i di!. 

. _ r •. ;. Multa j-i cuninria. Si:p< ;¡i ct). ere. C u.— 

y jívv . lí:. r*:i. ¿re. at. L tu.* : ¡n l;\.* j Er.r xt t. .Vd l. l J L.iir li:i.‘>ua, roco^vila, nieii- 
¿ y ;\t. , A:. r.v.:Lr . . ...r ; ‘ ¿i¿~. ir. — l’irar dinero al pueblo. 

*•. y •: ¿j j •; '■. > - - j 1 In c.í.;’, o*. iv~..\, S:» v > : .-c. f. I ;V : ; . Paj.tbcañu de 1 1 mies, ras- 

c-j.T' v¿: s.-;. ....¿r. írcjj .,| L-a ésjri.a une queda de rc-zago ó por co- 

>'.K TL-Cíts. £. >_i. Cid A:.r. L.rLJ> lie es vi r.ü- J ger drSpUéS ílr íi [ j L'bui umbría, zanq <Jua, 

_ cara.:. -..o, drirna pcsionl. 

•'~Kf '..LZ ¿ . : . 7 V ¿IcEi. : . r . P¿:r'. Y.\ i Sri’ru.vNs, lis. ¿jtn. Col. El que estipula o con* 

• ••• L> cy-: :;r. STlKt.tKJ**. •«./. re. «. w. De paja. 6Ví- 

s ¡ d: •.. . í : .w.-.d-j -z '.ir tu _...• V.'r .o :¡C' Qabi'. .-Vasar ó j¡ans3 del cCoiio. 

• 'u - : : i: > r i.t ... A •; i ¡ ¿Tirt'LÁ'i.O. unís. / C:o. Estipulación, promeK.i, 

• £.*•; : • o-v . y \ *. S- úo. 1 ct*r. trate. 

r>-#.. \V. A..: v.u; r :i':it-r i ¿- ; A:.; .1. ;T.t'NCLL\, o¡. /. úñV;¿. C¿f. Esiqulucimi 

~ . .. i. ♦». | dr innata. 

w • : - •. ur;.-' itV.i.a..: . : vl-rt. L¿cr. 1 .V ; .7. K, orh. m. Cic. Estipulad la el que 

a-a i:uv.r ' i-ire- «mu -.áíiuuiaoluii 6 j»roimrsa jurídica. 

. v- / .*.?•'•. ii: p.ajji. ect; - .- v^y r . >: ii‘a.'.A rvs, u.a. vi. Quiñi. Estipul 3c ou, su con- 

• í. ;;í rf. . l . i*" 'v-.pjT l - ■— j r.-im -?tz t/’i; 

' "‘ ■i.-.z *..a . ;•. •. < r;/.. xii y-, -•:.a:c J .V; fcare • .*. ’?uj. Cfc. Estipulado, iraiado, 

o " 1 . v: :<:r- y *i> La y. ordi : :-v-y.. U r y /.-. . . ii ¿ S . =n L-á, urb, ’u'.i;., 1 *-t., ari. tUp. O Ky'ipu 
í •.. •• •{•.. 1 i ; . ..>? ■{:.-■■■ .• *. . * ; ••* r .. •> ¡.i.r-.l » >. iii'it'ia }.rouu -,:i roa turma- 

-r-H-ií ; •!.. f A -.i i ¡ . j J ;oí ida.-; , 'i 'r-ií'-A ohl:i'¿»e;.0?.. «S’/¿- 

• * : -i p¿.i>.- --¡.i v / l : .I..X . id y .■ -.d •-.• yt'a,n t -í. *■ ■ E-Aipu.-'r ái eutrepi 

r i. r:' ; .ap:*j,i v v. 1:; !•; -- U- i-d-yo. I J tu. L.-jtipr.ar por a¡- 

' . . te. • ;Vy;V- . i — ■> y -.*./. (Jíp. i'edir a alguno fcu pro* 




Sr.’irix . Y;, f. 1'iVj. La got?i b-'diuia ó psndierib: 
•i!;* , -..r;, z~-> 1 , carái.’iuui,-., | j L : i KiLiÍu, 771/* 

.1 e ? .« ii <•. á‘ - ’;C í. 

h, ’ JLu, a, oin .Voó.'t. que u'utcu. 
y f. k t,u¿í-, >: , 1 .. íi Lagotera. 

>. /T¿- r- v :i u. s:u . /'¿o*. Aiici.gnrJo, que ha 

'. >, >• ' t-.. v. Pin,.. Arraigar, «char rM/. 

■I..* i - ... 'Ve. lie ra:V, 'J'.: Miaj'í. 

■ r . .. lí-iiz, tro ártioi. || Kl 

;¡ . o. V • i:< .i?i.|Tjri< í ( -ij, fuii'fjie, naiiíüi, priiu.i 

i.x-¡. . i:r :í, tu.ilHf iÍlíjccIi 
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«Jí-tíciíi . .s f #!■/>., v iritis. Ov. Linea mane u ! ¡na . — Qi tes- 
tiun\.s. Cic i'uijrJüniíUiln de Ja cuestión. 

Stiti. prt!¿. de leiste». 

Stiva* ;¿». /. Cíe. La esteva ü man cera del arado» 
Stiváuils, ¡i. ni. Bu d. El labrador qa« lleva la ; 
mana izquierda en la tí ti.* mi del ¡irado cuando Jira. 

Sri.vfA, a*, f. Fes f. Espume Je vare mus aimhn 
'Iiic tilia., be rijan ti a, chalupa. 

i-vrr.Á tamos, a, tutu Juo. Lo qufr perL ñeco á lu 
nave baiiirnla stlufu, a una nave pequeña ó <ii* enr- 
iio. ti flatan.t purpura, Juc. Púrpura preciosa, es- 
quí sita, perecí ¡na. 

Stla tahuJ-s, ¡i. m. Capitán, patrón rlu una. tuve. 

[| Corsario. 

Sth: miius, a, mn. Lurif, Penado, tardo» 

‘j- STr.ENmh. ig. f. Gota cíe aceite. |J Adorno de 
la caliera en las muyeres. 

StI/ÍTkh, i uní, ant. cu lugar de. Liles. Fe.:d. 
Stí.ocl'S, i, ni. ant. en layar de Lucas. Ee.si. 
Srr.ciPL’Sj í. ¡n. Pers. El ruido one lince e> golpe 
que so da en los carrillos Imicí.adus. 

Sto, ás, íitéti, aturo, aiv. n. Ote., I ' star en pió 6 
de pió, estar, tenerse derecho, [| Permanecer, per- 
sistir, luantene.rse en su opinión, I \ dallarse, morar, 
habitar. ¡( Estar parado, delcmno. tila re. uní mis. 
Cia. — Firmrm. Lie. Tenor valor ó espíritu, ;¡iam 
tenerse firme. ■■■Animo. Slor. l\ n¡-r i; dentó, gusto. 
— Iti rpijito (iticui. AVh. Ir al ¡giad, a la ]<;¡r con al- 
guno. — ■ Ctriii'e nlis. Cíe . — Pacta. Lie. Estar á i o 
pactado ó convenido . — Aliuujus jtarjarund'.' . Q:¿in(. 
Atenerse al juramento de alguno. — Derrito. tes. 

— Judicttld re. — Iil co ipind judiad xw- mi. Cía. 
Conformarse con la sentencia ú decreto — Áb. Cíe. 

— Cuiji. Lie. — Pro aliqito. Quiñi. íxr ib 1 piulido 
de alguno, estar por él, ú su favor ó á ihvor de sus 
inferes»!!».— Per aliqucm. Ció . Deberán vida ó su con- 
servación a alguno, .subsistir por a<i medio.— ¿Wíqpiü 
pretio. llar. Ser mui caro, costar mucho. — Adcya.- 
Iho.t, Cíe. .Ser escanciador, suministrar, servir el 
vino. Jí i 'tile liarse en beber . — Contra aligue m. Cic. 
Oponerse a alguno, s«.-r su contrario . — Sapplu iíer. 
Htir. Estar en acto de suplicante. — Perfil.» Icqis, 
Quiñi . Tomar la lei á «a. letra. — AÍCui cenium talen- 
lis. Lio. Costará uno cien talentos. S f ul per mequo- 
miiius illnd fíat. Cic. Consiste en mi el que esto no 
se baga. ¡'Slc.fit fíbula. ‘Tcr. La comedia lia salido 
bien, lia gustado. ( 7 si.es aneas, llar. Para q:te 
He. te llaga tum estatua de bronce . Üielcrii ubi jas. 
Httr. Cuando el caldo empiezo á espesarse, cuando 
la salsa usté en punto. S labal iil dar ibas viví aria. 
Lio. La victoria dependía de los generales. Quid I 
sda-i? ¡ : ¡aut. ¿ Por qué estas sin hacer liada (¿ue 
lia cvs parado ? 

fiT¡‘A , H!. /. Cri'L El pórtico. jl iKonu/Ct'. del tj ranero 
pj tbliiu de. Aleñas. 

Stuamus, ii. m. El Es toe r, rio de Alemania en 
*7 da- tula de. ÍJufsaciti. 

SluctJOLMiA, hí. f. Eytocohno, capital de. Sue- 
na. . j 

Stieüi:, en. f. Plín. P lauta mp, inosa ¡pie nave en , 
el agua, mui guslttsa J las bestias. j 

StíKuijauks, dmn. /. piar, Plín. Las islas de ¡ 
íiiríres en la co , tu de Prorenza. 

Stu.cuas, aclis, f. Plin. Yerba odorífera t le las ' 
islas de 1 Lib es, de donde lomo el nombre. 

& roí cií. ado. Cío. Estoicamente, at modo de los 
estoicos. 

Srnici, órum tu. piar. Cic. Los estoicos, jilo- 
sujos discípulos de. Z cu olí. 

StoTcíoa, te. i«. Juc E.stoun»; iliemt por L- liria 
del que. aje el a la seccridnd de un Ji bisa fu. 

fSTOÍuUb, i. ni. Cic. Estoico, ji brujo ¡le la seda 
tic /i rulo ll, 

Stu!OIIs, a, mu. Cic. Estoico, L quo pci leiiccn 
¡i los iil ó -¡.dos «'atoictun 

iíTí.UíA, »í. f. Cic. Ropa de h y.v dantas t lOiiíí.'tilv, 
hilar, ¡meen y mu uuulivs ¿iti, ¡jam que ululan ¡\;r 
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la -¡ni., te ti. En Grecia era -¡impía de ¡os <¡<>s \f,rrní m 
llíí.Vrt-, ólaiiOLia, dama, «c ñora de tvtim iein;j. || 
A;- Vestidura sacerdotal. j| Ecles. La esbila. 

Snir-ATos, a, mn. V iiru.v. Vestido ó vcslií; 1 . c-.n 
la ropa líáiuuda dula. |J Y/ítre. Lu que jk irte neo;: 
y e>¡ propio de ana dama, (le una sonora 

iS iüLiuii, 'i vía, isáímc. adv. f.tu. Es. 1 6! ida, necia, 
siiripíemenin. 

STí)IJlih'AS, atis. j. A pul. Estolidez, incapaci- 
dnd. 

S roi.íuus, a, mn. ;or, issiimia. Ote, Estóüd.j, in- 
ca j» ; iz, bulto, majadero. 

Stolü, ouíh. m. Plin, Renuevo, pimpollo inútil 
que nace al pié de! árbol. j| .-l.c.v, llj hombre* necio. 

SroMACACt:, es. f. Plín. El e.scurbuún a je ente- 
jad que utrera la bnCtt, tj híL*:e caer la dentadura. 

>. St:imaciuiíi;si>us, a, uut. Gcl. Lleno de enlajo, 
de indignación. 

L Tí jmáckaxh, f.is. en ni. Cic. El que está entói'Jia- 
. gado, enfadado, indignado. 

*|* Ht.i UACHANTun. adc. S. Atj. Con eutlido c m- 
' ít.giK'iL'iun. 

| Stijmacii.Itls, a, mu. parí, de Stomachor, Cic. 

El que está enfadado ó indignado. 

, SroMAcmcus, a. um. ¿Un. Débil de estómago. 

iSTÓMACimit, iris, átiís smn, ári. dtp. Ci--. En- 
¡ fadar.se, indignarse impaoier.Li uentr, ponerse de 
; ti: al Iiijuiui'. ¿¡lo lanchar i oiitnid. Cu. Éut adarse de 
. todo. 

StoMÁCIIÓKe. adc. CiC. Con caí:. do, ron i n dig- 
nación. 

SrnMAcnoisus, a, mn. Cic. Colérico, fastiiüoso, 
iracundo, et)5 adoso, que se enfada lácibueiHe. 4>V'.'- 
vur. knsiores [dierre. Cié. Curta escrita cou imidm 
arrian. :da. 

Sii»r\innj.>. i. m. Cris. El estómago, rl princi- 
pio ó estreñí i dad del esófago, jj Oiinoio del vmiLrí- 
c-.iio. || El \enfriculo en que se luiré la cocción uo 
la cuaaaa. [j i ó; era, indignación, eutadi). ¡| Lie a jo, 

: gusto, ingenio. Slotntickum faceré, moveré a ¡irvi. 
Ci'.:. Enfadar á alguno, mover su iudiguacuou. Sto- 
w adías diaso tul un. Plin. — ¡¡r. solidas. Cris. Estó- 
mago débil, qne uo cuece la comida, ¿floiimt hum 
adjurare, confirmare, focare, carro futrare 9 r car tare, 
re/í’.rrc, sis! ere. Cela. Ccniqioner, confortar el está- 
iiiiigo. Slomarho laborare. Cris. Padecer del estó- 
mago. — Valere. Jai. Tener un estómago robusto. 
i'./íViOí dj' s¿oif¿iívhi, Pl.n. Les que son dé CsLoiuag-j 
robusto. 

Stüm atíce, os, f. Plin . Composición de inedi- 
Cou»eutcs par a las eníV.rmedadcH d<‘ in boca. 

SniMÁTicps, a. um. Plin. Estomático, p orlen c- 
cieuté á la boca.JI Propio para curar las cnfcnnc- 
dade.s de la boca. |j El que las padece. 

Mix mioma atiá. ». Plin. El iiii-rro acerado. 1 La 
escara ó escama sutil del bronce cuando su labra. 

Stoua.'L, ads. tn. Firg. El estoraque, guiun ti li- 
cor que dtislibi el árbol del mismo nombre. 

Sroui-IA y Storia, <e. f C¿:. I.a esu-ia de jun- 
cos. cuñas, esparto, cánamo fs¿c. 

S'íOüílO, as, a vi, atuui, are. ¡r. PlmU, Hacer es- 
teras. 

SruAüo. oí iis. m. Cic, y 

StUÍUOXLS, a, um. P tiran., y 

SiiiAULS, o, um. CJr. iliz.ó, bisojo, que i ¡ene lu 
vista atravesada. í| Soft re ¡lumbre romano de iu Ju- 
milin Lanía, Pompcua y t iras. 

¡51'UÁCliS, ¡s. J, Cíe. Lslriigo, matan?-;), carni- 
cería. j¡ Kuiua, trastorno de cosas. 

¡SrliAOULA, :v.j. Cic.. y Strag-.ilata vestís. lubl. 
Especie de VCstidii que «crviu ¡.amblen do cabivita 
de cama por la uocíh*. 

.SritAfiM.fM, i. f.’ii-. Tapete, nlídnibr.:. | Capa, 

«nbii-tinio.ji La ropa de l.i cama, J Lanía ó .!;a-/ ;[•’ 
los cubriiio.H, j| t.’oig.ldaiM, lápiz de lili- pareih-s. J 
Alare. Vfcsiiilu rii o, bordado. 

5 í * 
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Strag l lu 3, a, uuii Dig. Hopa que sirve He cu- 
birria en la cama. 

Str vmen, ínis. n. Virg. La paja u hoja que sirve 
He cama. 

StuámkntÁRIUS. a, run. Caí. Lo que sirve para 
«egar la paja ó la mies. 

Strínient.itum irc. Hig. Ir a recoger la paja. 

StraMExtÍTíUS, a, mu. Peí rtm. Lo que es :ie 
paja. 

StííámevtUM, i. 7i. Cru. La paja, [j La cama de 
paja para Ins bestias. | j La al barda ó jalma lien» 
chida de paja. 

StiiámíxísUS, a. mn 0 ¿\ Lo que es de paja. 

Stranoía, «b. /. Plin. Especie de frigu da ¡u 
Grecia. 

7 Stk angula bilis, m. f le. n. is. IWt. Que 
puede ser Ahogado, sofocado. 

Stra ng ll a xs, tis. com. Plin. El que ahoga ó 
sofoca . 

Sth an olí látio, óriis. / Plin. El ahogara i er.to. 
el acto de ahogar ó sofocar. 

StkangÚlátor, orís. m. Espnrc. y 

S'ritAN'n ulatíux, icis. /. Prud. F.I y la que 
ahoga ó sofoca. 

Si’raxgÚLÁTUS, us. m. Plin . Ahoga mi ente, d 
acto de ahogar ó sofocar. 

StuangüLátCS, a, um. Plin . Ahogado, sofo- 
cado. Parí, de 

Strangúlo, as, ¿vi, áfnm, áre, rz. Cels. Ahogar, 
sofocar. || Comprimí- e! aire, tapar, cerrar la respi- 
ración. Slrangularc di vi tías anuí. Ex tac. Tener en- 
cerrado el dinero, y corno enterrado en el arca. 

Sthangüeua, <e. f Cic. Eátangumu, dificultad 
en. la orina cuantía sale goteando y á pausas. 

StrangüRIósls, a, um. Marc. Ewp. El que pa- 
dece estuugurria , 

■{■Strápo, (mis. m. XJlp . El que tiene el aliento 
hediondo ó la respiración ofendida. 

Stkata, as. f, Eutrop. La estrada, calzada, cu- 
mino empedrado. 

Syráta, óruin. Ti. J)lnr. Virg. Cansinos, calza- 
das. 

Stratagéma, atis. n. Cic. Estratagema, ardid 
de guerra. ¡(Astucia, consejo, desiguio astuto. 

SlllÁT-ÁriEMÁTivus, a, um. Fronl. Lo que con- 
tiene ó incluye estratagemas. 

Stkátágeum y Strátégium, i. 7 í. Vilruv. Ei pre- 
torio, la tienda de’ general, plaza de armas, el sitio 
donde se juntaban las soldados. |] Arsenal, dqió- 
sito de I09 despojos enemigos. 

StkAtÉGIA, re. /. Plin. Prefectura, gobierno 
militar de provincia. 

StrATÉGüs. i. m. Plaut. Capitán general. |] Pre- 
sidente del convite. 

Stratílax., acia. m. Plaul. Soldado bisoño. 

Stk at iota y Stráíiotes, ce. í». El soldado. 

* Str ati otes, ae. m. Plin . y 

* Strátiótíce, es. /. ApitL La yerba milenrama 
ó mile folio. 

Strát iütícls, a. um. Vlaut, Militar, lo qne per- 
tenece á lu milicia ó al soldado. 

StrAtius, i», m. Belicoso, epíteto de Júpiter en 
Caria, 

S TRATOS’ ice a, m.f y 

Strató.níce, ed . J. Plin* Eslrit ioníce, dudad de 
Cana. 

Strátónícensis. ni. f. sí?, n. is. Cic. Lo qne es 
de ó pertenece á Estratónice, ciudad de Cana. 

Stiútóxis Ínsula, aruun./. piar. Las islas del 
CJolfu arábigo. 

StkAtóms tnrris./. La torre do Estraton ó Ce- 
sárea do Palestina. 

Strátíh’EUL’M, i. n. Jal. f )bs. El campo 6 cam- 
namonto de un ejército, los reales. 

Stra roR, óm. m. U>p. El que ensiiln el 
!’• dio a su señor y la m m;oda en él, ensilLdor. 
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■ Stuatóíuus, n, mn. Dig. Lo que ó <iv\c p.n;; 
í tenderse para tapete ó alfombra. 

; ^ Strátüm, i. ». Liv. La cama, el lecho. |' Tápele 
¡ o alfo rubra. ¡ [ Silla, alba rd a. jalma, aparejo de la*» 
• bestias. 

j Strátura, «3,/. Suef. El empedrado de los ca- 
1 minos y calles. [|La acción de empedrar. |, Pal. El 
; piso ó la capa de tierra, 

f Stratus, iis. m. Vorr. 'Lodo Jo que sirve pnr;i 
1 tender en el suelo, ó para cubrirse con cijo ó acos- 
tarse encima, ropa de cama, tapete, colchón 6íc. 

I Stílátus, a, n m. parí, de Sterno. Cic. Tendido, 
j echado en tierra, postrado. [1 Rstendido. |¡ Cubier- 
ta, tapado, \ \Virg. Sembrado. Siralus le pide tec- 
las . Phütt. Cama bien hecha. — Eq/ms. Cic. Caba- 
llo ensillado, aparejado. — Somno. Liv. Echado á 
dormir. S/ro tum rtstjnum. Sé/i. trag. Reino asóla 
j do, destruido. — Mure. Vircj. Mar en calma. — 
Mure ciasdbus. Jul>. Mar cubierto de naves, 

Stuáví. pret. de Sterno. 

ÍStukrOla, íb. /. y Strebüla, órnen. 7i. plur.Vnrr. 
Parte de las carnea de las ancas de las víctimas 
: sacrificadas. 

S i rena, a3. /- Plaul. Estrena ó estrenas, dádi- 
va, presente entre amigos. En lo antiguo las ha- 
cían los principas y patronos á sus vasal hs y 
; clientes, y al contrario, en los dias festivos, y ui 
principio del ah o. 

Strenia, a*. / Vare, y 

Stk&nua, «./. S 1 . Ag. Diosa que se cree hacia 
«i loa hombres vigorosos y robustos. 

Strbnue, ios, ¡sslme. ado. Cic. Valerosa, fuerte, 
es forza cu. oente. |]Cou presteza, con diligencia. 

Strbncjítah, atis. [ 1‘u.rr. Agilidad, prontitud, 
dilii'eucin. |¡ Ov. Valor, vigor, fortaleza. 

Strenijo, ;ls, áre. n. Plaul. Mustraise valeroso 
y fuelle. 

STJtÉNütis. a, urn. ior, issinius. Cic. Pronto, ágil, 
dispuesto, diligente, activo. |¡ Valiente, vigoroso, 
valeroso, fuerte. S/rr.nnus impela. Vcl. Pul. Pruii 
tu en el acometer. Sirenna mors. Cure. Muerte re- 
pentina. — Toxica. Col. Venenos mui activos. Slrr- 
v.ud faae adu leseras. Plaul. Jó ven de gallarda 
presencia. 

Strépítans, tis. com. Tib. Lo qne hace ruido, 
estrepito. 

Strkpíto. as, ¿vi, atura, áre. n. Virg. Hacer es- 
trépito ó ruido. 

Stréí'Í j us, us. Cic. Strépitnsj i. m. En. Es- 
¡ ¿repito, estruendo, ruido ingrato. |] fiar. Ponido 
agradable. || Quiñi. Pompa, fausto, séquito de los 
grandes, 

Strépo, is, pni, píturn, pere. ?i. Virg . Hacer 
i ruido, estrépito ó estruendo. |¡ Resonar, n- tumbar. 

Stref'sícbros, otis. ítj. Plin. El estreps i cerote, 

[ a?íiíno¿ especie de cabra, cuyas cuernos son dere- 
¡ chas, mui agudos y llenos dr arrugas. 

¡ STRErTOs, i. f. Plin. Cierta especie de uva. 
f Siria, <¡c.f. Vitruv. Latría, la orla ó borde, re- 
levado de. la media raña de la. colana. 

StriáTÜUa, ’h. f. Vilruv. La cavadura, ó !a 
misma figura estriada ó acanalada, 
i Sl'UiÁTUri, a, um. f'iíruv. Estriado, acanalado. 
St ríala frons. Apul. Erente arrugada, arada. 

¡StíuuUígo y Strihligo, Ihíb. f (JcL El sole- 
cismo. 

Stuiblíta, ae. f. Cal, Pastel, torta de pastele- 
ría. 

StiiíbIjÍtáriU3j i. m. JVna. El pastelero úrtpo/i- 
teio. 

J i Str i ctá n n.t. i® , árum. f. plur. Plaut. Mugeres 
que andan arrastrando los jiié.s. 

Stiucte. ius, i s sime. udv. Ció, Entrícta, rigurn- 
sarnente. j¡ Apretada, esírcchaineute, con opio 
si-rm. 

Strícttm. ad¡\ Cfc. Cruel na, breve, cojo y/m)di o 
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•SVWcíím» flRüiiffcre. PAtuL Pelar á nava- 
ja, ¡i raiz.de la piel. 

Strictípell/E, ártim./ plur.Farr. Mugerusque 
cuidaban de desarrugar la piel. 

StiiictTvelL/E, áruni, /. p/ur- Varr . Mngeres 
que cuidaban de cortar el pelo ó el vello, velleras. 

Snucriv us, a, mu. Cal. Lo que se corta con la 
mano. 

SnucTOiii ñris. m. Cat. El que corla ó arranca 
con U mano las aceitunas en lugar de varearlas. 

Strictuiiaj «d. f Plin. Masa de fierro ¡libando 
para labrarse.)] Prud. La acción de labrarle en el 
yunque. |j Col. La cogedura de la aceituna con la 
Ulano.) | Plin. Val Compresión, apretamiento. 

Strictus, a, uní. por/, de Siringo. JLw. Apre- 
tado, comprimido. SI riel a fax. Es tac. Lei dura, 
severa. || Tomada en todo rigor. — Ephtohi. Sen. 
Carta seca. — Poma, fraude. y. C¿\\ Pintas, hojas 
cortadas cou la mano . — Pctlia. Pal. Piel estirada, 
tirante. Sí rictus a per. j Es tac. Jabalí tocado, le- 
vemente herido. — Eitsis, Firg. E.s|/arla einpuñachr. 
SI viador Cicerone Demos! km.es. Quiñi, icemos te- 
nes es mas conciso que Cicerón. Strivlimma '¡ti- 
ntín. Ov. Puerta que se abre con mucha dificultad, 
que aprieta mocho. 

«Stkíüens, tis. cont. Filme. Rechinante, que 
hace un ruido penetrante y desagradable. «S ’tri- 
(leidut plausiva. Finj. Carros que rechinan. 

Stkíueo, ca, di. dére. n. y 

Stuíüo, is, di, dore, n. Virg. Rechinar, hacer 
un ruido ingrato, penetrante. Slndtre dendl/us. 
Cets. Rechinar los dientes. 

Sthiuor, oris. m. Cor. Estridor, rechinamiento, 
rechino, ruido agudo y desapacible. Slridor satis. 
Plin. El gruñido del cerdo. — Serves. Cíe. — llu- 
dentina. yirg. El rechino de la sierra, de las cuer- 
das del navio. 

íyntiDÜJLUS, a, mu. Oo. Lo que hace uu ruido 
agudo y penetrante, «oque zumba en los oídos, io 
que rechina. Stndiila plausiva. Ov. Carros cuyas 
rue<las rechinan. — Cor ñus. Virg. Flecha que va 
zumbando. — Fax. Qc, Luz que chispea. — Fox. 
Sifn. Voz chillona. 

¿jtríga, uí. / Coi Fila, serie, orden continuado 
de cosas, jj Front. El surco.]] Ilig. Fila de la ca- 
ballería. 

Stíiígarium, ii . ífig. Sitio en que se enjaezan 
los caballos, y se arman los caballeros. 

Stkíoátus, a, u m. Fruid. Labrado á surcos. 

Strihil, is. m. F. Strigilis. 

S rninÍLÉcÚLA, x¡. i. Apul. Diin..¿le 

Si'ttiGÍi.rs, is J. Coi Instrumento, especia dr. 
peine de. oro, piala, hierro ó piedra };6>n ez f de que se 
usaba en tos /niños para raspar y limpiar el cuerpo 
de la roña y sudor. 1 1 Cele. Gnríngiiiiha para infundir 
alguna medicina en los oídos. |] Estregadura, lim- 
piadera. || Esti la ó canal de la colima, ¡j Plin. Riel, 
barra ó masa peque ¿¡a de oro en brillo. 

Sthígium, ii. n. Plau{. Mala capa, vieja, corta. 

SyiíjgmknTUM, i. Ti. Cris. La roña, caspa ó in- 
mundicia que sale del cuerpo ruspaudule o frotán- 
dole. [| liar duras. 

Si LUGO, á.s, áví, átum, ave. n. Fe d r. Parar, to- 
mar aliento* se dice espedidme ntc délas cuba '.le- 
ídas. 

StkÍgo, Onis. vi. Fe si. Hombre recio, doblado, 
de tria chas tuerzas. 

Stiugonikksí» c omita ti ia. m. El condado de 
Oran en la Hungría interior. 

Sthígónium, ii. n. intrigó nía, ciudad de Hun- 
gría. 

Sthíüósus, a, ti m. ior, issTmus. Liy. Flaco, ma- 
cilento Se dice, propia me ule de. las caballadas que. 
calan mui estiradas ele hambre ó trnitaju. alriíji/siur 
o valor. Cic. Orador seco, tenue, conciso. 

SriUNGENDUg, a, um. Cic. Lo que se lia de 
apreíar 
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I Stringo, is, «trio* i, atrictum, ge re. a. Quiñi 
Apretar, comprimir, estrechar fuerte mente. )| Cor- 
tar, arrancar. H AVn. Ofender. || Tocar, herir lige- 
ramente. Si fingere gfadium. Liv. Empuñar, sarr- 
ia espada. — Hipas. Virg . Lamerlas orillas. || Cos- 
tear. tocarlas. 

Stkisgor, óri.s. m.. Lucr. Percusión ó toca míen 
to violento. || El dar diente con diente, tiritar dr 
frió. 

Stiungótómium, i¡. n. Feg. Instrumento de ai- 
beilar. como fieme , 

Stiuo, <is. áví, átum, áre. a . Filme. Estriar, a- 
c anular, hacer medias cañas. 

Stiux. i gis, / Prop. Ace nocturna incierta, ra- 
ma murciélago. ¡ | Hechicera, bruja. [ j Fiiriw. La es- 
tría, canal 6 media caña. 

Stroríltjs. i vi. (Jlp. La pifia del pino. 

Siró bus, i. /. Plin. CP río árbol Je buen o fal- 
que se quemaba p ara zahumerio, rociado con vino de 
jmLn.t r>\ 

Stroma, filis, n. Cíipil. Estrado, tapete, alfom- 
bra. 

SthOMBL’S, i. vi. Plin. El estrombo, concha, de t 
mar. 

Strongylos, i, y Strongyle, es. f Plin. Una de 
tas i* lux cotias en el mar ¿in cito. | j Plin. Espade 
: de alumbre. 

| STtioorrA, a?, y Strophe.es./ Fitrur. Vuelta d* 

1 la ligadura o atadura. |) Treta, maula, astucia, en- 
gaño, falacia do palabras. ||jWitc/*oA, La parto del 
himno que se cantaba á la primera vuelta del 
ara. 

Strópiiades, um. f. piar. Virg. Estóvales, dos 
pequen as islas del mar jonio. 

¿¡trophk, es. /. Estrofe 6 estrofa, cierto número 
de versos cualesquiera, en que.se. cierra cada pensa- 
| miento en una. oda ó canción poética. 

¡ Stropiijárius, ii. wí- Plaul. El que hace fajas ó 
| pedieras para las iniigeres. 

Stuouhiollm, i. n. Plin. Pequeña diadema. 

| corona ó guirnalda de ñores. Diin. de 

Sthüfhium, i i. n. Cutid. Fuja do muger para 
j sostener los pechos. pechi-ra.(]/ l VA'/. Corouaó guir- 
| unirla de florea, divisa de fas sacerdotes. 

iSirophgsus, a, um. Frg. Sujeto á cólica ó có 
l lien. 

StrÓphls, i. m. Cnls. Dolor de vientre, dolor có- 
lico. dolor de tripas. 

Sruorpus, i. m. Fcst. Faja ó corona que lleva- 
ban por insignia los sacerdotes. 

j Stíiucte, i us. adu. Tert. Adovnadamente, con 
pompa y aparato, 

SmucTlLiS- tn. f. le. n. is. Fitruv, Compuesto, 

1 fabricado de varias piezas. || JUurc. Apto, ó pró- 
i pósito para fabricar. 

Structio, onis. f. Pal. Estructura, construc- 
ción, fábrica, cotnposicioa. 

Stsuotou, üns. ni. Cic. Constructor, fabricante, 
arquitecto. ¡] Disponedor do uu convite ó de cual- 
quier otro aparato. $ tractor aunoneü. Cic. Comisa- 
rio ó proveedor de. víveres, 

.Stiu-ctokius, t\. mn. Perl. Lo que jmiíenecc al 
construrtnr ó arquitecto. 

Struc vlm, i. n. Lucr. La obra de fábrica. 

; SruucrijRA, a*. J. Col. Estruftnra, hechura, 
! composición, orden, método. || Fábrica, coustnic- 
j cion, arquitcciiira. ] ¡ Obra de tVibrica- |j Composi- 
ción, colocación de las palabras y sentencias en 
un desoueso. 

Rniucrus, a, i:m. parí, de Simo. Cic. Compiles 
to, hecho, construido, fabricado, dispuesto con ur- 
den, jj Bien ordenado, bien colocado en la oración. 
Simóla avies. Lio. Ejército ordenado, formado. 
S/nte./vE insidia;, Tác. Asechanzas armadas, dis- 
puestas. 

Stkurs, is, f. Lw. Al mitón, Jiacina de eijsas 
unas sobre otnis. j| La liügiier.i ó pira. |] Oo. Obla- 
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cjíhi <Ii* ciorlaíi tortas compuestas ríe harina, miel — No vis rebus. Ck. Desear, ser amigo fio noveiln- 
y iinsiit!. tic», ríe alíe raciones. Qui te ncc ttnutl, ncc stndet 

STKW'EttKTÁaius y StnifertnriiTH, ii. m. /Va/. Itd. (,V:. Que id te ama, ni desea servirte. 

Ei que hacia sacrificio? y ofrendas bajo di? losar- Si'L’uioriK, ios, issíme. cute. Ck. Ksl.udiosamen- 
boles heridos ríe rayo ó por otras espisummes. LV re. con aplicación, con afición, con cuidado, con 
rus pa-soaas solían ser alquiladas. disidencia. 

StiUUX, iris. /. Plaut. jMonton, cúmulo, hacina StOdiósus, a, uin. ior, isaimns. Cic. Estudioso, 
di» cosas. Siruix mabinan, Nev. Cumulo, tropel aplicado, dado a] estudio, Á las letras. || Favore- 
ció desgracias. Símicos pal ¡titube. Plaut. Pila de ceder, afecto, níichriiado, servicial, que mira con 


platos puestos «no» nohie otros en algún apara- 
dor. 

¡Stríima., ío- / Cela. Xa papera 6 lamparon. 
Sfrunrt civiütlis. Ck. Pesie, oprobio de la ciu- 
dad . 

StkOm.vtíciJs, a, mu. Fírm. £1 que tiene pape- 
ras ó I amnaro u es. 

Stuumka, ie. f Plin. Bellida, yerbe:, especie de 
ranún™ fa. 

St ítÚMiii LA. a¿. f. dim. Mure. Emp. Pequeña 
papera. 

üthümósus, a, cin. Col. El que ce jee- 
ras. 

Stkümcjs, i. vi. Piiu. La yerba estrumo ó es- 
trigno, que cura los lamparones . 

Struo, is, striuii, stnictum, sime re. a . II i re. 
Construir, fabricar colocando unas cosas Sobre 
otras. |S Amontonar, hacinar, acumular. H Tdaqni- 
nar, disponer, trazar. ¡1 Quiñi. Colocar, ordenar, 
disponer, poner en orden. Si rué re (irisui. Cíe. 
Formar un ejército en batalla. — Mandncmm. Lie. 
Forjar, urdir una mentira. — Insidias. Lie. Armar 
asechanzas, celadas o emboscad as. — Oraíi-iuem. 
Ccl. * — Verba.. Ck. Compone’ - una oración, colocar 
bien las palabras. — Epatas. (Jo. Disponer un con- 
vilo. — Oyes. Lie. Amontonar riquezas. — Causas. 
3‘du. Hallar, fingir protestos. 

Stiiüfi'CS. i. m. Fi’sl. Haz de verbena, de los 
males se ponían varios en las almohadas de los 
diosc.Sy ?/ figuraban las cabezas de ellos. || (Jet. 
Cuerda de cáñamo con que se atan los reñios a ios 
escálamos, 

Stuuthe.v y Strüthia mala, órnin. n.phr. Plin. 
Los molocotocKrs. 

SrurniKCs, i. m. Fesl. Ei miembro viril. 

SritliTiuo, ónis. vi. Plin. El avestruz , ¿a mayor 
de todas las aves. 

St«utuI'ícÁxM3?un.ÜS, a, um. Plin. Lo que per- 
tenece a-i avestruz. 

STitúTíiiiíC.vM ¿ lus, i. m. Plin . El avestruz. 

StpOtiuoíiííla, o nnn. n. pínr. Cutid. Losme- 
1 u cotones. 

S i ttuTHiiJM y Strüthion, ii. n. Plin. La yerba 
jahoíivra. 

St«tjntí>Pí')DF.S, uní. / plur. Plin . Las que tie- 
nen los piés como el avestruz. 

StjííJxi. pml. de $truü. 

Sruvciasos. i. m. títrychnum, i. n. Plin. La 
yerba estrnmo ó estrigno, 

STitYME, es./. Isla del maregeo. 

SrttYMO.v y Strymo, bnís. m. Vinj. El rio Esíri- 
mon de M acedo nía ó de Traída. 

Sthymunücus. a, uní. Plin. Loque toca al rio 
F.striinon. 

¿JTRYMÓNIS, 1(1 ¡s. Prop. La rmiger Trocía ó ha- 
bitadora cerca del rio Estrimon. 

SritYMÓMIüs, a. un». Plin. Lo perteneciente al 
rio Esfcri mon, á'iracia. á Macedón», á Bitiuia. 

Stuülxíí, tis. cqm. Plin . Estudiante, el que es- 
tudia. 

iV* ÍJiiEO. es, dui, dére. v. Oír. Estudiar, cedí- 
c a rse, aplicarse ñl estudio. H Procurar, desear. j| 
Favorecer, seguir el partido ó facción de alguno. 
Chidcru idiptid. Ck. Desear con ansia una cosa.— 
i'n ullquid. Quiñi. — I:i re t digna. Cíe. A pitearse á 
alguna cosa, poner en ella transijo, atención, dili- 
gencia. — Glories. Ck. Pretender gloria ó fama. — 
Alicui. Cic. Procurar servir, hacer favor á a Ludo. 


zelo los intereses de otro, parcial. ¡| Diiigenftí, so- 
licito, descoso coa ansia. Sh: diosas reí nal ¡i. 
Plaul. M o aficionado á cosa alguna. Rc.sliiurndi 
mei, que ni retinen di studinsior* Cic. Alus solícito 
por mi restitución, que por mi permanencia en lio- 
rna. Üludkússimus ex is limada ais metr. Ck. Mui 
amante de mi reputación. — M ¡dandi. Ck. Mui mu- 
dable, inconstante. 

Stüdiu», ii. ?í. 6 T ic. Estudio, aplicación. Ij Afi- 
ciou,. pasión, amistad, benevolencia, amor, favor, 
parcud'ubd. || lJ¡-*seo f cuidado, propensión, aplica- 
ción, voluntad, deleite. || Cupil. Escuela, lugar 
Afonde se ejerciian los estudios. Síudium histrionale. 
Tác. Profesión del cotiiedismle. — Pudiere. Qv. 
Diversiones de las muchachas. — Faliit laboran. 
Ov. La pasión hace olvidare! trabajo. Ütudk.Ck, 
Con estudio, de propósito, de intento, con todo cui- 
dado, de mui buena gana. — Dmimili est. Ter. Es 
de gusto, fie humor diferente, —Quibus militia est. 
Cic. Los que tienen pasión por la milicia, ¿iludía 
principian. Nrp. Las inclinaciones, pasiones, eos 
tambres, genios, afectos de ios migeios prineipa- 
les. — 1 /; contraria ¡¡dndilur vuhjus. Virg. EL vulgo 
se divide en contrarios pareceres. 

iStulte. adc. Ck. i\e*úci, loca, disparatadamen- 
te. ¿y'tultissime creciere . Cic. Creer mui de ligero. 
¿Huilius age re. Cels. Obrar con mucha impruden- 
cia. 

Stl'ltküCO, is, ere. v. Plaut. Volverse tonto, 
cníuntecerse. 

ióTULTf r.OQUiíNTiA, a». / Plaut.. y 

SiULTÍLOQUiUM, ii. 71. Plaut. Tontería, fatuidad, 
necedad en el hablar. 

y rtLiii.órjülfH, a, um. Plaut. El que habla ne- 
cedades, fatuo, tonto. 

Stultítia, a;. / Cic. Locura, necedad, bobo ría. 
falla de juicio . \\ Plin. Ignorancia, impericia. 

ftTL'LTíjp?. fdc. comp. V. tStnlte. 

iví’ür.T/t^us, a, um. Plaut. Que ve necia y ma- 
lamente, que eu ver se man ¡fies La necio. 

Stultúliís, a.uiu, Apitl. Necio, iktno, tontito. 
Dim. de, , 

StUiALS, a, iiin. tior, tissnnns. Ck. Necio, fa-» 
tuo, bobo, ioco. \\Dig. Ignorautn. ¿jlullissima per- 
sona. Ck. Personago mui tonto, mui ridículo. 
Slultiar sed ego. i'Utul. Pero mus loco ó tonto soi 
yo. S tul tus $ taita toquitur. adiuj. i lijo de la cabra 
cabrito ha de ser. ref. 

MtÍ’Pa. ík. f. Cic. La estopa. 

| Stúparlus, a, um. Plin. Lo que ea de ostoj>n. 

StUI’WI- akio, is, frei, fucímn, cure. a. Liv. Fhs- 
¡ mar, dejar á uuo absorto, aturdir, sorprender con 
pasmo 6 admiración. 

< StÚPLKaotus, a, u m, Cic. Pasmado, aturdido, 

• absorto. Pmt. de 

1 STOrfudo. is, ion. jí. Prop. Pasmarse, atar- 
i dirse, quedarse absorto. 

ft'rCi’UNliüs, a, um. Val. Max, Estupendo, ad- 
¡ mi ral ile, pasmoso, maravilloso. 

ÜTUi'K.vs, t.is. cu ni, Ck. Pasmado, admirado, 
absorto, atónito. 

StúJ’ico, Os, pui, pe ve. n. Ck. y 
¡ "Stupesco, is, pui T ¿re. ‘U . Ck. Pasmarse, que- 
darse absorto, admirado, atónito, aturdido. 6 Y¡í- 
P’cív i;i it’itjuo. Pul. F?u(\ — Albptid. Piro . — - /u 
aíiquem. Ck. Mirar á alguno ó alg-ma cosa con 
admiración, quedaren pasmado al vr-ría. tiiupet 
j ucitloniin (tcks . H >r. La vista se bfusc;}, su des- 
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Mimbra. Verba, slupucrunt. O a. Le faltaron las pa- 
laltr.-is^ l<; faltó el habla. 

Stüpiíus, a, urn. Virg. Lo que es de estopa. 
Si unta i'incula. Virg. Maromas, cables. 

StÜPÍDÍTAs, áíii. J. Cíe. Estupidez, necedad, 
bobo ría. tontería. 

7 StúpTdo, ás, áre. a. Mure. Cap. Hacer, vol- 
ver, poner estúpido, entontecer. 

StüpIuus, a, mu. Cu:. Estúpido, bruto, insen- 
sato, estólido. [| Gracioso, arlequín, bufón. 

ÍjtCpoh, Oria. m. Vio. Estopor, pasmo . \\ Estu- 
pidez, estolidez. |¡ Catul, Hombre estúpido. Sht- 
por scnsuum, Plin. Entorpecimiento de los .sen- 
tidos. 

t StÜpóRátUS, a, um. Tcrt. Lo que cansa vana 
y necia admiración. 

Stüpi’A, Stupparius, Stnppeus. V. Stop a &c. 

Stupr motoras. f Aniub. Estupro, violación, 
fuerza hecha á una doncella. 

Stufrator, óris. m. Quint. Estuprador, el que 
viola a nua doncella, 

Stupratus, ii, urn. parí, de Stupro. Cíe, Estu- 
prado, violado por Tuerza. SluprrUum judie i tan. 
Cic. Juicio corrompido con diuero. 

f Stupiik, ado. Fes t. Torpemente, de un modo 
indecoroso. 

Stupro, ás, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Estuprar, 
violar por fuerza, forzar á una doncella, quitarle 
su honor, [j Contaminar, corromper, echar a perder. 

Stuprosus, a. um. Val. Más. I nolinado, pro- 
penso á estupros, á deshonestidad y lujuria. 

Stupuuiu, pri. n. Cic. Estupro, acto ilícito coa 
doncella ó viuda, j | Deshonestidad, trato torpe, lu- 
juria, j] Pest. Torpeza, deshonra. 

SrOl'ür. prtl. an£. de S tu peo y de Sta pesco. 

Stükjo, onis. m. Juv . El esturión, pescado que 
nada contra la corriente. 

Stuknus, i. m. Mure. El estornino, pájaro mui 
parecido al lardo. 

Stycíialis. ni. f li*. n. i 9. Virg. y 

.Styoiu», a, um. Virg. Rstígio, de la laguna Es- 
tigia ó del infierno. |] Infernal. 

StylOBÁIa, as. m. Vi truc, y 

Styi.oua.tes, te. m. Varr. El pedestal, basa ó 
pié de la colima. 

■Stylus, i. m. K-Síilus. 

Stymma, átís. n. Plin. El poso ó heces de un 
licor. 

StymphAltcus, a, um. Plaut. Lo que es de ó 
pertenece al lago ó monte Estímalo. 

Stymí'Há lides, duiu. f. piar. Ilig. Las aves 
esti tila lides, alumnos da Marte en el monte c'st.in- 
falo , que por su multitud se Jingló que osvurccian 
el .yo/, y hnc.iendo mucho daño t u los campus, gen- 
tes y ganados de Arcadia, al fin fueron extermina- 
das por Hercules. 

Stympjiáliiís, a, um. Catul. V. Stymplmlicus. 

Sty MPnÁLüs, i. ?n, Stymphálum, i. n. Es tac. ■ 
Estmfalo, monte del Peloponeso, y lago y rio que 
mta: de este monte. 

Styptéría, oí. f Ulp . y 

Styi’tkuiun, ii. ti. Él alumbre, asi llamado por 
SU virtud astringente. 

Stv'itícus, a. um. Plin. Estíptico, astringente, 
que tiene virtud de apretar y estreñir. 

Si yrax, achí, f Plin. EÍ estoraque, árbol pa- 
recido al membrillo, jj Estoraque, (joma ó licor que. 
destila este árbol. 

Styx, tygis. f. Plin . Estigia, fuente sumamente 
fría, que nace de un pe fi asen en el monte E'onacro 
de Arcadia. Ij L:í laguna Kstigia. [jKi infierno. 

SU 

Sva!>a. a?, f. Cic. Diosa de la persuasión, de la 
elocuencia. 

Su.» déla, m. f Por. V. Sisada, J [ La persuasión. 
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Suádexs. t.is. co»i. Estar. El que persuade. 

8 lm UKMTt.it. adiK Arnob. Con persuasiva. 

SüÁDEO, es. si, su m , dere. a. C¡ . l’-rsuaclir 
aconsejar, exhortar. Su. adere pace tu ú de /uve. Cic. 
Aconsejar la paz. — Somnos. Virg. Convidar al 
sueiin.. — Dígito si leu ti a. Ov. imponer .silencio, 
mandar callar con el dedo, — Legan. Cic. Exhor- 
tar á recibir una leí, persuadirla. S nade tur. Plaut. 
Se aconseja, se exhorta, se persuade. 

•j- Hcádíhílis. ni. f. le. •?/. is. Bibl. Dócil, ol que 
se deja persuadir. 

j MuádÍLÚüius, % um. Tcrt. Que convida al 
juego. 

SUÁDUS, a, um. Es tac. Persuasivo, eficaz* 

Sualteuxíci; lIj.m, i. n. Plin . Especie de ámbar 
rojo. 

SüÁMET en lugar de Sua ipsa. Sadinet id. Plin. 
Por 911 propia fuerza, de su propio peso. 

Suapt£. Cic. Por si, de si mismo. Sudpte spontc. 
Cic . De su propio motivo ó movimiento. 

SoAUlA, &¡. J. Gnd. El coineroio ó provisión de 
tocino, 

ScáRiüm, ii. n. Plin. Pocilga, establo de los 
puercas. 

iSl'arlus, ii. ni. Plin. Porquero, porquerizo, 
guarda de los puercos. |[ Comerciante, proveedor 
de tocino. 

Su.yriüS, a, um. Plin. Lo que pertenece á los 
puercos. 

&JÁSI. jtre*. de Suadeo. 

Su aslo, onis. Cic. Persuasión, exhortación, con- 
sejo. |] Oración del mismo nombre, del género deli- 
berativo. 

Suasor, óris. m. Cic. Persuadídor, exhortador, 
consejero. 

Suasoria, te. /. Quint. Persuasión, oración del 
género deliberativo, propia para persuadir O di- 
suadir. 

SüÁáÓRiUS, n aun. Qi xi /¿¿.Suasorio, exhortatorio, 
propio para persuadir. 

SuÁstj'!, i. n. Plaut. Mancha de hollín ó del 
color del hollín de Ja chimenea. 

SUAsus, a, um. parí, de Suadeo. Plaut. Acon- 
sejado. || Varr. De color de hollín de chimenea, 

Mi' A SU?!, us. Vi. Tcrt. Persuasión, exhortación. 

Süatim. adv. Eligid. Puerca, cu chinamente, á 
modo de los une re os. 

Sl'áve. adv . Virg. Suave, ngradabl emente. 

Su.WEÓLENS, tis. com. CttUtl. Lo que tiene olor 
suave, ;rato, agradable. 

SuÁviiÓLENTiA, ív. f Sidon. Suave olor, la sua- 
vidad de él. 

Suáviátco y Saviátio, ónis,/ Plaut. La acción 
de besar tierna mente, 

SuávídícÚs, a, um. Inter. Suave en el decir ó 
hall hit . 

Süwillum y Snviilum, i. n. Cal. Torta ó bollo 
hecho do masa., queso, huevos y miel. 

SuÁvÍLoquENri, tis. com. Lucr. Que habla sua- 
ve lllt: ute. 

SüÁ'ÍLOQUEKTiA, íc. /. Cic. Suavidad, dulzura 
en el hablar. 

SoavVi.oquus, a, um. Lucr. Suave, dulce va el 
hablar. 

SuÁvír.úDiua, ii. m. Tert. Que divierte ú otros 
cou sus juegos. 

SUÁYiO, as, Are. a* Prop, V. Suavior. 

Su avio, ónis. m. Cat. Él que es msi aficionado 
á besar. 

Suáviólum y Sávióluin, i. n. dim. Catul. Besito, 
un beso tierno. 

íüiUvior, áris, átu.s su a», ári. dcp. Cic. Besar, 
dar besos. 

SUÁViri. m. j. ve. ii. is. íor, ÉsTmus. (’ic. f n;ive, 
dulce, grato, amoroso, figraduble, »as*<:so, nmahlo. 
Smivis iimicur . Cic. Aniigti caro, tu j n¡* -. fí/uitc-r 
sermo. Cic. El ática inni dulce, mui agrada lile. 
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SuavÍTAS, átis. /. Cic. Suavidad, dulzura. Con- 
quircre undiqae suauilatcs. Cic. I i asear por todas 
parles ios placeres. Suavitas oris tic vocis. A'cp. 
Suavidad de la pronunciación y la voz. 

SuávÍTf.r, íus, issimb. adv. Cic. Suave, dulce- 
mente. 

SüÁYÍTÍmo, luis . f. Pla.ul. Suavidad, dulzura. I 
ScAviUM, ii. u. Cic. Beso, ósculo. 

Seo. prep. de ablativo, atando se junta con pa- 
labras que significan quietad: >; de acusativo y a¡aii'.lo 
con palabras q¿te denotan movimiento. Sub mensd. ¡ 
Pe (ron. Debajo de Ja mesa. — Montan. Oís. Junto 
á, á la falda de un mciufe. — Ed eovddiuue. Cu:. 
Bajo de ó con condición. — Sol:. Ylnj. Al sol. — Ad 
venhan. Lii\ A' la venida. — Dio. Col. A J la incle- 
mencia, al cielo abierto. — Prima /rigor a. Vira. V 
loa primeros fríos. — Eas Hileras redíala: sunt Uub. 
Cic. Dea pues de aquella carta se levó la tuya. — 
Urbe. Tac. Ocrea de la ciudad, — Frígido sudor e ¡ 
morí. Ctds. Morir con un sudor frió. — Idem tan pus. \ 
Suri. Al misino tiempo. — Oculis. Oes. A' la vista, ; 
delante de los ojos. — Judice lis est. Ilur. 101 pleito 
está en poder del juez, no está el punto decidido. ¡ 
— Somno nancscere. Ceis. Sanar con el sueño. — 
Ejemplo. Jav. Con el eje rapio, tomando ejemplo. ; 
— Huc tempus. Cic . A' este o cerca de esto tiempo. ■ 
— Alexandro. Cure. Bajo el imperio de ó reinando 
Alejandro. — Vesperum. Cic. A la tarde. — Pfcr.á 
peroelu# servitulis. Suct. Bajo ó sope 11 a de perpe- 
tua esclavitud. — Eodvm tempere. Oo. Hacia el 
mismo tiempo. 

Súbabsurde. adv. Cic . Algo necia y disparata- 
damente. 

SÚbabsurdcs, a, mu. Cic. Un poco majadero. í 
Sübaccüso, ás, avi, átum, áre. a . Ck. Acusar 
ligeramente ó en parte. r i 

SünÁCKHüUS, a, mu. Fesl. Algo agrio ó amargo. 
Súba cinc, ado . Tert. Algo agria ó ásperamente. 
Sl’b acidule, adv. Tert. Algún tantito agria ó ! 
ás pera mente. r ¡ 

SübÁcIdülcs, a, iim. Caí, Alguna cosita áspero ' 
ó agrio, ó ácido, acedo. 

SüBACTiO, óiiis. / Vürno. La acción de moler, 
de machacar y batir una cosa. ¡| Ejercicio, cuidado 
de cultivar. 

Südactor, cris. ?rc. /jawyjr.El que fuerza u obli- 
ga por fuerza. 

SübactüSj us. m. Plin. V. Suba tito. 

SCbactüs, a, uní. parí, de Subigo. Cié. Snbyu- ¡ 
gado, sujeto, vencido, domado. |] Cultivado, jl Mo- 
lido, batido. H -Lú?. Aguerrido. [\ Obligado, forza- 
do, ccmpeiido. 

■f SÚBADJÜVA, ir. m. Dig. El que coadyuvare] 
que ayuda á otro bajo sus órdenes. 

f Súbarjiívus, a, uva.Cod. Tccrf. El cp.it ayuda 
o ausilia. 

StUAUMÓVEO, es, vi, motum, veré. u. Col. Anv . 
mar, acercar un poco ú ocultamente. 

SÜB3LGEK, gra, gruñí, Cels. Un poco, algo indis- 
puesto, i 

SuBjEGRE. adv. Lunr . Con alguna pena, con al- 
guna dificultad. |J Con alguua inquietud, con algún 
pesar. 

Súü.euátus, a, uní. Pees. Forrado por dentro i 
de cobre. 

SübáQÍtátto, óuis. / Plaul. Agitación, moví- j 
miento oculto. 

Su BAO ir ATI! IX, ieis. f. Plaut . La que agita, 
mueve ó conmueve, incita ó loca ocultamente. 

SÜR AGITO, ás, ávi. atnni. áre. a. Plaut. Agitar, 
conmover ocultamente. J| Apul. Solicitar en mala ¡ 

parle- ¡ 

Su» AHRESTIS. 7/1. f tí. ii . ¡s. Cic. Algo agreste, ! 

un poco rustico. i 

Súbala ni*. m. f. re. n. is. Ncp . Lo que se 
oculta debajo del brazo ó del sobaco, ¡labia, de un 
puñal. | 
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SOralben’S, tis. com. Casiod. y 

Slüai.imcaíís, tis. com. Varr. blanquecino. la 
que blanquea algo, que tira á blanco. 

SÜbalbÍco, as, áre. n. Farr. Ser blanquecino, 
tirar á blanco, blanquear un poco. 

Sún albir US, a f um. Plin. y 

Sú iial bus, a, mu. Varr. Algo blanco, blanque- 
cino. 

Slüalpínus. a, uní. Plin. Situado, colocado, 
puesto a! pié de los Alpes. 

Slüalteu.vícum, i. 7i. Plin. Especie de decir o 
rojo. 

Süüamáuum. adv. A miau. Algo amargamente. 

SlbImárus, a, um. Ck. Algo amargo. 

Sl'üans, tis. com. Plin. Que está acalorado, 
enamorado. 

SlrapÉriO, is, iré. ( i . Arnob . Abrir ocultamente. 
j| Entreabrir, abrir uu poco. 

■f SÚDÁquaneUS y Su baque us, a, um. Terl. Que 
está debajo del agua. 

Sübaquílus, um. Plaut. Negruzco, moreno, 
q u rr tira á negro. 

Sün.üiÁTló, onis. f. Plin. La acción y efecto 
de mover la tierra por abajo. 

Súuárator, óris. ?/¿. Plin. El que mueve la 
tierra por debajo. 

Sübarátus, a. um. parí, de Subaru. Plin. Ara- 
do. movido por abajo. 

SCbáreo, es, mi. ere. 7i. y 

SUBÁUESCO, is. ruí, se ero. n. Vilruv. Empezar á 
socarse, ponerse algo ó un poco seco. 

Sübarescens, tia.com. Fitruv. Lo que empieza 
á secarse. 

Subaru ütülus, a, um. dita, de 

Slbaugltls, a, um. Gcl. Delgadillo, delira- 

aillo. 

SúitárIle. adv. Gel. Con alguna aridez ó se- 
quedad. 

SClí ARMALE, is íj. y 

Sin akmális. m. f. le. n. is. Esparc. Género 
de vestido que se dobla bajo de la espalda. |j Ropa 
ó jubón de armar, que se lleva debajo de la* 
armas. 

Sun ÁRO, ás, ¿vi, átam, áre. a. Plin.. Arar, mo- 
ver la tierra por bajo. 

7 SCearrogans, tis. com. Algo ay rogante, fan- 
farrón. 

SúBARllÓGAMTER. adv. Ck. Con alguna arro- 
gancia. 

Slbauui. pref. de Subcareo. 

SÜBASFBU, era, ¿ruin, Cels. Algo áspero al 
tacto. 

Subas sentiens, tis. Quiñi. Casi conforme ó de 
acuerdo. 

+ Sübasso, ás, are. a. Apic. Asar lenta ó media- 
namente. 

Sl'jjátlR, tía, trum. Plin. Negruzco, que tira 
á negro. 

Su batió, óuis./. y 

SÜBATU», us. tn. Plin. Apetito del coito, ardor 
de la hembra con el macho. 

Sub audio, is, i vi. itum, iré. a. Ascon. En- 
trecir, medio entender. 

fSun \(jiuTio, ónis. f Serr. El acto de entreoír. 

SCbauditüs. u, um. parí, de Suban dio. Ulp. 
Entreoído, medio oido, no bien oído. 

Sl.’BAUItÁTUH, a, um. Pelead. Algo ó medio do- 
rado. 

SÚBALoCULTÁTOR, ÓrlS./H. Quilll. El qilC CSCUCha 
de puso. 

tjúu ausculto, ás, ávi, ütutn. áre. «. Cic. Es- 
cuchar de paso, di* omito, como que no se pone 
atención. 

SúEAUtiTÉitus, a, mu, Cds. Un poco amargu ¿d 
gusto. 

8uBB vr.nK. adv. Jipare. Algo balbucioiiicinunte. 

8ü ii f; allí o, únis. /. Plaul, Vicario de ltulio, ó 
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sillín do osota Ralio, que es nombre ü* m siervo. 

SubuísílTcánus, a. um. Plañí. Paseante, ocio- 
so. novelero, que va (i pasar el tiempo al pórtico 
de palacio. - v 

Si.bhIbo, is, bibi, bítum, bére. a. 'RJaitl. Beber 
mas de lo necesario. 

SuRjiírío, is, ere. V* Snbigo. 

Subbíxi, o?, a. piar. Manil. Dos jimios. 

SubklandíOR, iris, i tus su ni, iri. llep. Plaut . 
Halagar, hacer ó decir caricias. 

Suubuúvis. m. /. ve. n. is. Plin. Algo breve. 

Subcaxgstis. vi. /. té, •//. is, Tert. Lo que está 
debajo del cielo. 

SuiíC.EKÜLEUS y Subcairühis, a, mu. Cris. Algo 
cerifico. 

SübcandTdüS, a, um. PVm. Blanquecino, que 
tira á blanco. 

SUflCÁvuá, a, um. Jjucr. Un poco cóncavo ú 
hondo. 

fiUB cisntC nio, óriis. f. Liv. Teniente de centu- 
rión, fie una compañía de cien hombres. 

SUBciittNO y Succerno, is, «revi, crctuin, nerc, 
(t. Plin. Cribar, separar con el cribo. 

¿jcrcésívüs, V, Subsecivns. 

¿3 DB cT.n K ítÍTi us , a, um. Bibl. Cocido debajo de 
la ceniza. 

Subcinuo, gis, nxi, uctum, géie. a. Lio. Ceñir, 
rodear. 

Subcingulum, i. v. Plaut. Cingulo, ceñidor. 

SuBcisrvoi, i. ?i. Quiñi. El resto, lo que queda. 

Subcísívus, ¡i, mn, V. Subseeívu-s. 

Subcoacta, órum. n. piar. C¿ s. Fieltros. lana 
comprimida, no tejida, para hacer sombreros. 

Subcceno, ás, ávi, átuin, are. a. Quiñi. Cenar 
(lo oculto ó á medias. 

Subcü.vsul, i. m. J/iícr. Ministro del cónsul. 

SukcontüméliÓse. ado. Cic. Algo afrentosa- 
mente. 

SunccQüo, «. ere. Marc. E tupir. Cocer un 
poco. 

ScjbcorvTcüláuius, ii. vi. Inacr. Ministro del 
coraiculario. 

Subcortbx, ícis. ni. /. Veg. La corteza inte- 
rior. 

Subcrabsülus, a, um. Capítol. Algo craso ó es- 
peso. 

Subcrbsco, is, eré vi, cretino, se ere. n. Tib. 
Crecer, nacer, criarse por debajo. 

Slbcretus, a, um. parí, de Subcemo. Cribado, 
separado coa el cribo, 

St;jtCKl3PU3, a, um. Cic. Algo crespo de ca- 
bello. 

SuilORÜftF.sn(>, la, ere. n. Ccls. Alad tirar ó cocer 
á medias, estar medio crudo ó cocido. 

iSuncuCuus. a, tim. Ccls. Medio crudo. 

SuncuüEMTUs, a um. Gris. L'n poco sangriento. 

j' SuBCOLTRÁTÜS, a, um. Apie* Cortado con cu- 
chillo. 

j- Subcultro, ás, áre. a. Apic. Cortar con cu- 
chillo. 

\ &CBCUMBUS ó Snccumbns, i. m. Oves. Colima, 

[ alastra que sirve de termino ó limite, {['l'ér mió o, 
imito. 

SubcCnií.vtus, a, mn, Vilruv, Afirmado, apo- 
yado por debajo con cuñas. 

SuBCÚRÁTüit, bris. m. I)ig. Curador subrogado, 
sustituido. 

+ Subcuiivus, a, um, Amian. Algo corvo. 
Subcüstüs, odia. vi. Plaut. Guarda sustituido 
por otro. 

Subuütáneus, a. um. Sol. Lo que está debajo 
d«l cutis, entre cuero y carne. 

Slbdííbj L iy. m . /. le, n. is. Sucl. Algo débil, 
ti acó. 

SuiítikiumtáTUs, a, um. Cic. Un poco debí li- 
bido. 
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Subiíéfíoiisns, lia. rom. Cure. Que va faltando 
ó muriendo poco á poco. 

S un mí: fÍ cío, is, ere. íí. S. Ag. Ir faltando, irse 
mu viendo insensiblemente. 

SljfluiÁCON'ÁTL'S, us. m. Relés. El subdinco- 
nado. la dignidad y orden de .subdiácono. 

Slbdiácónus, i. mí. Ecb:$. El su lidió roño 

Si HUIA LIS. m. f. Id. n. is. Plin. Lo que está al 
aire, á Ja inclemencia. 

Subijídi. prct. de Subdo. 

Su b mii-ídus. m. f Jé. íj. is. Cic. Algo dif/dl. 

Subdiphdo, is, diffisus sum, dore. n. Cic. Des- 
confiar algún tanto. 

-j- Sl'Büísj tíNCTÍvus, a, um. Dig. Disyuntivo, 
que da dos- cosas ó palabras , supuesta una., se quila 
ó ese-luye la otra. 

j SUBDISTIXCTIO. bnis. f Diom. La cuma ó 
distinción que se pone por pausa en la lección* 

f SlBDlSTlNtujo, ís,inxi, nctmn,gcre. a. Asean. 
Poner coma ó distinción en la escritura. 

SunurriTius, a, um. Cic. y 

Sl'RiilTivus, a, um. Plaut. Fingido, supuesto, 
supositicio. 

Siudíto, ás, áre. a. frcc. de Subdo. Lucr. Aña- 
dir como por debajo, ó tacita ú ocultamente. 

Suudítus, a, um. parí, de Subdo. Lio. Puoslo 
por de baju. j] Sustituido, puesto por otro. || Sub- 
dito, sujeto ¡u imperio ú dominio de otro. 

SuRDrti. adv. Plaut. De dia, por el dia. 

Su no i val. álís. ?í. Tal. El terrado ó tejado de 
la casa. 

Slbüívális. m.f le. n. is. Amian. Lo que está 
al aire, á la inclemencia. 

Su 13 o i ví DO, is, visi, snm, dore. a, S. Ag* Volver 
á dividir, dividir segunda vez, subdividir. 

Subdi viüio , óuis.f* Bibl. Subdivisiou, scguuda 
división. 

SuBDivisus, a. um. Terl. Vuelto á dividir. 

Subdo, is, didi, dítum, dere. a. Tac. Poner, 
meter por debajo. ¡] Sustituir, subrogar, poner en 
lugar de ó en el puesto ó sitio de otro. I| Chtitd. 
Sujetar, rendir, domar. Subdcre calcar cquo. O o. 
Dar de ó apretar las espuelas al caballo. S(i- 
■mulo. y animo. Lio. Estimular, aguijonear el ¡íni- 
itio,— lleum. Tac. Acusar a uno falsamente, impu- 
tarle el delito de otro — P nerum. Plaut. Snpo-j 
ncr uu lujo. — Rumor cm* Tac. Estender un fal- 
go rumor. 

Subdoceo, és. cui. doctuni, core, a, Cic. Hacer 
veces de maestro, enseñar á horas desocupadas. 

SubíjOctor, cris. í«. Auson. Pasante ó repeti- 
dor de un maestro. 

SuBDOCTUS.a, um. Quinf. AlgOj poco instruido. 

¡Sin dolé, adv . Plaut. Astutamente, con eugaho. 

SinooLUS, a, um. Tác, Astuto, engañador, frau- 
d u lento. 

Suiioo^io, ás, ávi, átuni, áre. a, Plaut, Domar, 
rendir, sujetar. 

SlbdÜbÍto. ás. ávi.átum. áre. a. Cic. Dudar al- 
gún tanto, estar algo dudoso ó incierto. 

Subdücü, is, si, c tmn, cére. a. Lie. Sacar, le* 
vautar de abajo arriba. \\ Quitar, hurtar, robar á 
escondidas. [I Contar, calcular.!! Deducir, snslnier. 
[| Engañar, seducir. Subditcere corpas ah irla. Pr- 
Iron. Retirar, libertar el cuerpo de uu golpe, hur- 
tar el cuerpo. — Alina rilaim. Cic - Quitar á uno la 
comida. — Se cu.slodi/p. Srtt. Escapara e de la pri- 
sión. — Álcitm . Cela. Facilitar, mover el vientre. — 
Copias in vollem. Cé.s. Retirar las tropas á una co- 
lina. — R alionan. Vio. Hacer, echar la cuenta. 

Subduc rutius, a, mn C f it¿. Lo que sirve para le- 
vantar ó elevar de abajo arriba. 

Surüüctio, otiís. f Cés. Jj;i acción de sncar, de 
levantar y de retirar. |j La cuenta ó cómputo. 

SubüLCTüs, a, mu. parí, de Subduco. Plin. 
v untado, elevado de abajo. Subdiicluin supcrcilmm. 
Srtt. Subduclus vuUus. Prop. Entrecejo arrugado. 
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semblante severo. Snbfhtcta rallo. Cic. Cuenta he- 
día, sacada, ajustada. — Navis. Cés. Nave reti- 
rada. — ‘Lacerna. Mure. Ropa robada. 

SunuUr.cit5C¡o, is, ere. n. Cels. Endulzarse un 
poco. 

SuriDUrcis. m.f ce. 7 ?. i a. Pifo. Algo dulce,. 

SuRDÜRÁTio, 6 nis. f. Coi Peuneña dureza. 

SuubÚRátoii, óris. m. Veg . El que endurece un 
puco. 

SubdíIhus, a, ura. Cris. Algo duro, dificultoso. 

SuDüUXl. 7 vet. de Subdnco. 

StmÉuo, is o es, édi, csiim, dere. a. Ov . Comer, 
minar, roer por debajo. 

Súbf.ci. pret. de Snbígo. 

Subco, is, ] vi ó ¡i, itum, iré. n. Cíe. Entrar, me- 
terse por debajo. ¡] Esponer se, aventurarse. j| Su- 
frir, padecer, soportar, aguantar jj Aceptar, reci- 
bir. | [Asaltar, atacar.[|Subir.| | Pin/. Llegar, arribar, 
sobrevenir. j| Apoderarse, enseñorearse, ocupar el 
puesto. |) Revestirse de un personaje, hacer tal ó 
tal figura. Subiré alema. Col. Esponer.se á la suerte. 

— Forluvmn. Liv. Correr fortuna. — Condilionetn. 
Cés. Recibir la leí. — Odvt tu. Liv. Padecer el odio 
incurrido . — •Auxilio alicui. Virg. Venir, llegar al 
socorro de alguno. — Portum. Plin. Entrar en el 
puerto . — Ad kasle. t, Liv. Ir contra los enemigos, 
— Ja -more. Plin. — Ntnig alione m. Ves. Hacerse á 
la mar, navegar . — Famam IñmcriHtis. Cic . Pasar 
por un te mera rio. — DcdUioiu'.m. Cés. Rendirle ó 
co tuposiei on . — J\1 inw¡ sermonis . Cic . Dar in é líos que 
decir . — Ad portam. Liv. Presentarse á la puerta. 

— Gnus, líor . Llevar la carga. — Nrgulmm. Cic. 
Emprender un negocio, eucnrgarse de é\, tomarle 
á su cargo, de su cuenta . — A ligue m. Val. Flete. 
Atacar, acometer á alguno. Subeuvt morbi. Virg. 
Acometen, sobrevienen las enfermedades. 

Súber, cris. n. Plin . El alcornoque, árbol. 

SuUKRiSCTCS, a, uní. ApuL Erigido, levantado. 

SüncREUS, a, uní. Col . Lo que es de alcorno- 
que, 

SObf.ries, Ci. / Fe.it. V. Subes-. 

SÜBKRífiO, is, rexi, roetnm, gere a. Sil. llál. 
Levantar, elevar, erigir. 

SübeRRAN.s. ti. « i. cotii. Claud. Que anda errante 
por debajo, que pasa 6 corre por debajo. Subcr- 
raiiicsjívvii monlihus. Claud. Kíos que corren por 
debajo de los montes. 

Súbekro, ás, áre. v. Claud. Correr, pasar por 
debajo. 

Su best. V. Subsmn. 

SÚBEUKist'3, a, um. Quiñi. Que ha de ser ga- 
nado, concillado, acometido, solicitado con arte. 

Slbf.x, jéis. m. Gcl. V. $u hiñes. 

SÚBEXirínr.O, és, ere. a. Anwb. Exhibir, mos- 
trar, presentar, manifestar de algún modo. 

SübexplÍcans, tis. com. Amo! i. El (jue es ti en de 
por debajo. 

SuíJFAliRÁNEUS, a, mn. Plin. El cpie recibe de 
un esclavo la ración de harina, como el esclavo 
recibí: la de sn patrón. 

Sum-ERMENTATUS, a, u in. Tert. Algo fermen- 
tado. 

SüBttERVÉFACio, is, ere. a. Plin. íbice v cocer 6 
hervir un poco. 

Sum’EuvÉFACTUS. a, ura, Pf in. Parí, de 

SuRPiíiivÉFÍo, is, fue tus saín, ficri. pus. Plin. 
Cocer, hervir un poco. 

£¡l.:Tlí‘aJí v¡I>US, a, uoi. Cris. Ln pono caliente- . 

SurfibOlátUS, a. mn. Veg. Parí, de 

SurfíbOlo, ás, «vi, ¿tilín, are. a. Veg. Prender 
con una hebilla por debajo, abrochar. 

’.'j ür K i jj u Llj m , i. n. Fes i. El velo blanco de las 
Vestales. 

ti UBI uavus, a, mu. Suri. Algo rubio, rojo. 

SUiHüíeo, ás, cui, chun, care. a. Col. Pintar, 
estregar uu poco. 

tíUBFRluíuE. adv. Gcl. Algo fríamente. 


Sunrmninus, a, nm.^trmízn. Algo frío. 

Siüfusculus, a, um. A mían. l)im. de. 

Subfuscus, n, um. Tác. Algo negro, oscuro, 
moreno. + 

| j SunnAMj»^ íe. /. Veg. El menú di lio de las 

■ caballerías. 

Slbglútio, is, lie. a . Veg. Tragar con algo de 
ansia. [| Sollozar. [| Regoldar, eructar. 

Sübgrandis. vi. f. dé. ?t. is. Cic, Algo grande, 
j SüBnn avis. m. f ve. n. is. Cic. Algo “grave, des- 
| agradable, ofensivo. 

Subís runda, íc. f Varr. El alero ó canalón del 
tejado que despide las aguas de la pared. 

SUBGRUNUÁRiUM, ii. n. Rufil. Sitio común para 
enterrar los nifios que no pasaban de 40 citas. J | 
Lugar donde se recogen las aguas llovedizas des- 
pedidas por las canales de los tejados. 

SUBGuumVno, óuis. f. Filme. La fabrica del 
alero de los tejados. 

¡ SubgrunüiuM, ii. n, i Unte. V. Snbgranda. 

Sl'BGRünnto, is, iré. n. Paul. Fluí. Gruñir por 
i lo bajo. 

| jSUBG-ül.Álus. 77i./. re. ii. is. Gnd. Loque está 
¡ debajo del garguero. 

] SuiíH/EKEO, es, si, sutn, rere. n. Cels. Estar mi 
I poco pegado, <¡ por debajo, 
i Sumí asta ri us, a, nm. Cod. Teod. Puesto en 

j venta, en almoneda pública, sacado á vender. 

; Subiiastátio, ónis. / Cód. Teod. Venta, almo- 
; ueda, pública subasta, 
i SO mi A status, a, una. Cód. Teod. Parí, de 

j SüniiASTO, ¿a, ¿vi, ¿tu tu, ¿re a. Solví. Sacar a 
! pública subasta, vender públicamente. 

¡ SüBIjORRESCO, is, se ere. n. Non. Horror izarse, 
| amedrentarse un poco, 
j íSOjíhoukTdk. adv. Gel. Algo horriblemente. 

SúimoRiiinus. apiro. Cíe. Algo hórrido, horrible. 
! || Agreste, grosero, inculto. 

SúBIfÜMÍüUSj a, um, Ceii. Algo húmedo. 

! tíÜBÍCÍTO, ás, áre. ft. Plaut. V. Subigo. 

SÚnicui^M , i. «. Vlaut. Lo qiu* está sujeto, es- 
: puesto A. Su In culi un Jlagri. Plaid. Vunqiie del 
; azote. Nombre de oprobio que se da a mi siervo . 

Summis, a, uní. Gel. Enardecido de amor. 

Sübiexh, tis. com. Sil. Itái El que llega 6 sobre- 
I viene. ^ 

I vSÚBÍriF.xuus?, a, mn. Col. Lo que se ha de remo 
Í ver, menear ó revolver. 

i SüiiÍGO, is, égi, actum, gere. a. Col. Mmer, 
mezclar, menear, revolver. [| Obligar, forzar. [J Bu- 
jetar, vencer, rendir, subyugar. || Erntar. estregar. 
¡| Sén. Macerar, ablandar, quebrantar. |f Virg. Afi- 
lar, a molar. Sitbiqere gjpsum. Vilruv. Amasar el 
veso. — Terram.dc. Arar, labrar la tierra. — Futen. 
Virg. Obligar á confesar. — Vítulos. Col. Domar 
los novillos. 

¡ iSÚBli. prcl. de Subeo. 
i SCBUTcn lugar de Subivit. V» Subeo. 

! SübimPetra.mjUS, a, um, Tác. Lo que se ha de 
i procurar, oh tener. 

SUBIMI’ÚIJENS, tis. rom. Cic. Algo descarado. 

Súbin. udv. V. Subinde. 

SübÍnánis. vi. j. nc. ti. is. Cic. Algo vano, do 
poca monta. 

SÜBInde, adv. Peleón. Después, ¡negó, luego 
deapnes. || inmediatamente.il De ticiuoo en tiempo. 

■|* Subí N no , is, tire. u. Áur. Viví. Añadir. 

7 SuuiN’FÉRENS, tis. com. Bibi Subinjcrcnles 
Winem cartun. Poniendo todo cuidado. 

SimiNFu.vrUb, a, um. ylniub. Algo hinchado, so- 
berbio. 

WÚbini í.uo, is, flux;. íluxiiin, flucre. ?i. Sen. Co- 
rrer por de bajo de tierra. 

SuRiX.iixTüs, a, um. Sen. Echado mano, aqne- 

■ Ho á que fie ha puesto la mano encima. Parí, de 

j Sl'üixjícjo, is ere. a. Sún. Echar mano, pí en- 
I der. 
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Rubinsulsus, a, utn, CVí?. Algo ídmuiso, necio» 
tonto. 

SCbinteixTíK). ís, lexi, lectum, ge ve. a. Sen. 
Entreoír. 

SCBiNTiio, áfi, áre. a. S. At 7. Subintrar, suceder, 
entrar, venir después. 

Süm.NTuñniiCO, is, dnxi, ductiun, cere. a. S. Ag. 
introducir por sorpresa, detrajo de invino. 

Suri ntk.Oductus , a, n:n. parí, tic- Sub introduce. 
[Ubi. introducido por sorpresa, 1 ortiva mente, su tí- 
re pticiamente. 

Sújsínthoiso, is, Iré. n. Avnnb. Entrar, venir 
después, sucede]’. \\ Bibl. Tener alguna entrada, 
lugar. j 

¡SurimÍDEO, c». di, smn, dé re. n. 'Tener alguna : 
envidia secreta, 6 envidiar aigun tanto. 

Si;ni\'VtsUS,:i, mu Cir. Algo aborrecido, odioso. 
SuiiNviio, ás. ávi, aturo. áre. a. Cíe. Convidar, 
incitar-, instar, provocar en cierto modo. 

ííi.'íijKVíTCS, a, mu. Phtui. Obligado en cierto 
modo á obrar contra su voluntad. 

Sen i u asco n, áris. atas smn, sci. den . Cíe. Ai- ] 
rarse con alguno. 1 

SuTíjitÁTE. adc. Ge. i Algo airadamente. ¡ 

Sl'ifitUTüs. a, um. parí, de Sábilas cor. Ge. Algo j 
airado, enojado. ¡ 

Subís, bis./. Plin. Ave que persigue los nidos de i 
las águilas, y les quiebra los hueros. j 

$¡;b!táNEUS, a, um. Col. Súbito, repentino. 
SÚHfTÁKius, a, utn. Lu\ Súbito, repentino- Su- : 
litlnrii milile:;. Liv. Soldados levantados de pronto. 

SURÍTO. ahí'. Cío. Súbita, re jwi¡ ti namente, de | 
i ui provino. || Ib esto, pronto, prontamente. 

SijBÍTUS, n. um. Cic. Súbito, subitáneo, repon- 1 
tino, improvis imprevisto. Ád sábila bclli. Tác. \ 
Pura los accidentes repentinos de la guerra. j 

SO ni vi. pref. de Subco. 

Süiuáceo, es, cu i, cúre. n. Plin. Estar puesto ó 1 
situado debajo, ¡I Ser, estar dependiente de otra 
cosa ú persona. 

Su J5 jacio, áa, ávi, átuni, áre. a. Cnr/p. Jac- | 
tarso, hacer ostentación, vanidad. j 

»Si;tuí:ci. pret. de Subjicio. ; 

SimJF.crA. ;>■./, Vitruc. La base. 

Suujkctm. a de. Lili. Sumisa, humildemente. i 
f Su HJEOTÍ bilis, m. f. ié. n. i.s. mi. Lo que | 
se puede sujetar, humillar. ' 

Scrjkctio, ónis. f. Liv. La acción de poner do- j 
bajo, «le suponer, de poner una cosa por otra . ) 

Pbm, modelo. |¡ liase- [ ¡ (Uc. Esposieimi clara, i 
es presión evidente, le presenta cien viva, desnrip- ¡ 
eionespiesiva. || A 1 Her. La acción de poner seguí- ¡ 
dameute, inmediatamente, después. I] Bibl. IlmniJ- ¡ 
dad sumisión- || Subvención. jiqurti de palabras f \ 
cuando ti orador prca nul ay {anide, ¿a respuesta, v. 
gr. Cic. Qnis legan tulit? llallas. 

iSunJKcriKsÍME. arto. C£s. Con toda sumisión. 
Slbjixtíve. adi\Mtirc. Cap. C011 relación ulsii- 
gcto, a la persona. 

Surjectivus, a, um. Tcrl. Lo qtie pospone ó se 
pone de tí as, des pué s. 

SijIMJ?CT<>, ás, ávi, átum, áre. a. P in;. Levantar, 
echar, tirar, arrojar hacia arriba. ¡ l Hor. Poner, 
motor por debajo. 

SijiUKCTOR, oris. m. Cic. Falsario, impostor, su- | 
ponedor de testamentos. 

.StnjíXTUs, u.s. m. Plin. La acción de poner do- i 
bajo. 

Subjkctus, a, urn. parí, de Subjicio. Cic. Puesto < 
rlebüjo. || Sujeto, o a puesto. ¡| Sujeto, sumiso, sujo- ¡ 
tado. || Lo que se hace o se sigue inmediatamente. : 
[[aScií. Sugerido. 

SutMÍcicjt, um. m. piar. En. Los vasallos. 
Smuício, is, jéci, jcctum, cero. a. Ció. Poner 1 
ch’bnjo. \\ Someter, sujetar, subyugar, rendir, jj 
Levantar, alzar. l| Esponer, aventurar, poner a 
riesgo. || Sustituir, poner en lugar de una cosa ver- 


dadera otra falsa ó ílngida.J] Sugerir, avisar, amo- 
nestar. acordar. ¡| Añadir á lo que se habla ó es- 
cribe.] [QuitU.PúíHw.inr.Suhjiccrr. hrachia eolio. Ov. 
Echar las brazos ai cuello. — Snb aculas, Quint. 
— Ovtdis. Liv. — Suh o culis. Cic. Poner delante de 
los ojos. — llaficvein. Cic. Alegar mía razón. — Borní 
pratanm vori. Cic. Pregonar, vender los bienes en 
publica almoneda, a voz d« pregonero — C<up!a- 
tioni sjiec itliquid. Cic. Acordarse de, traer á la me- 
moria alguna cosa. — Carmina- alicui. Prop .Snge rir, 
inspirar versos á alguno. — Alictti verbo ditas res. 
Cic. (Jar dos significaciones u una palabra. — Tes- 
lamenta m. Cic. Suponer, fingir un testan) calo. 
Sempcr seni jueena/hun salpico, adttg. A' butri viejo 
cencerro nuevo, rcf. 

SuiuíriTO, ás, are. a. frre, Phtul. Poner muchas 
veces debajo. || Echar á lo alto, ai aire. 

StnjUíALis 7 ti. 7- ié. n. is. Prud. Que se sujeta 
al yugo, domado. II Bestia de carga. 

SUUJLCIATIO, üui.s, J. Col. La acción de poner al 
yugo. 

SorjurAtor, oris, m. Apa i. Sojuzgador, el que 
sojuzga. 

M¡;t].)CnÁTU8. a, um. parí. de. Suhjtigo. yt.vron. 
Subyugado, sojuzgado, domado, rendido, vencido. 

iSurjucis. ai. j. ge. n. is. Plin. Puesto, sujelo al 
yugo, domado, nucido. 

Slr.jit.jum. ii. ?f, Col. La coyunda con que se 
atu á lux bueyes al yugo. 

Surjlco, ás, ávi, átum, áre. a, Claud. Subyu- 
gar, suii-.tar, poner debajo del >ngo, domar. 

Sl'UJL'RL’S. a, um. Apul. Puesío al yugo. 

SüTS.iüvcrivuri, a, um. Dioiti. Subíuntivo, ?¿?ío de 
los u¡ ortos del verbo, y se aplica lambían a las con- 
junciones que rigen al verbo á es. le mudo. 

y .SURjfvoTOiiiUM, i i. 11. Cód. Tcod. Cualquier 
carril age tinelo de caballerías. 

SurjCnitus, a, um. Cic. Unido. Parí, de 

Srn.iUNGO, is. xi, ctum. gire. a. Cic. Unir, jun- 
tar á, ó con otro. |¡ Subyugar, someter. [[ Pirtj. Un- 
cir. ¡| Gci Sustituir. Quines arles ora tur i suhjungerc. 
Cic. Sujetar todas las ciencias al orador, hacerlas 
propias de su profesión. 

Sur La u 1 um . ii. n. Apul . La yerba cinoglosa ó 
lengua de |>crro. 

Subí.árok, cris, lapsus sutil, bt. dcp. Cic. Des- 
lizarse, caer Inicia atras ocultamente, ó poco ;í po- 
co. || Vinj. Decaer, descaecer, ir á menos. || 
Correr, deslizarse, por debajo. 

{jülJIiADUO, ás, áre. a. Pión. Poner, meter la co- 
mida dentro de los labios. || Chupar, n turnar. 

Sí’BLACRÍMANS, tis. rom. Vrg. Algo lloroso. 

SlulamÍna. *./ Cal. Lámina, hita ó plancha 
que ¡se pone debajo de alguna cosa. 

Sur lapsus, a. um. parí, de Sublabor. Virg. De- 
caído, lo «pie luí ido en decadencia. 

Süni.AQt;KO. as, are. a. Gruí. Labrarla vuelta 
ó cavidad del a ríe sonado. 

Sunr.ÁQUKUM, i. u. Ciudad de Campaniu. jj Sub- 
limo, ciudad del reino de L’ ó pules. 

SuniÁTii. adi . Cic, Alta, elevada, mago i fea- 
mente. 

lateo, es, ere, n. Yarr. Estar oculto, es- 
condido debajo. 

S u 13 latí o. o 1 iis . f. Qa iu t . A Izami c s íto, la- acción 
de /evanlar. || Snfiiracr-ion, la de cuitar ó de sus- 
traer. Subía tío n ni mi. Cic. Engrvi:. liento, orgullo, 
presunción. 

Sl’iu.átjvs. adc. conip. Ctc. Con maa arrogancia. 

St.'HLATljs, a. uní. parí, de Stic tollo. Cic. Levan- 
tado, elevado, alzado. ')[ Hinchado, soberbio, orgu- 
lloso,!] Apar tado, removido, quitado. \\P iry. driado, 
educado. A'í(¿/«:¿í’.v.ví/.'I.'í vo.c. (¡el. Voz altisini.i, 

Suiíi-ÁVO, ás, are. a. Cris. Lavar por (h.’bajo, 
lavar un poco, buhar suavemente. 

+ »Su ule crio, unís. / Tert. Elección doy >ucs 
de la primera sustitución. 
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Suiií-ecto, ás, ávi, átum. aro. a. Piñal . Kngu- 
jiar, burlarse de alguno haciéndole caricias. 

SuBLEUTl's. a, mu. Van’. Elegido en lugar de 
otro. l| Cogí da. recogido después. |j Piaul. Quitado, 
hurtado. Par}, de 

Suhlégo, is, légi, lectura, gire. a. Col. Coger, 
recoger por debajo. || Sustituir, poner eu lugar de 
otro. || Escuchar de oculto, jj Hurtar. 

St'BLEGU. ás, ávi, átum, áre. a . Bhj. Sustituir. 

SlblestüS, a, um. ior, issimus. Pluut, Débil, 
11 acó. 

Sübléyátus. a, um. parí, de Sublevo. C/v. Le- 
vantado. alzado, sostenido. 1 1 Defendido, ayudado. 

SüBLÉvi. prel. de. Sublino. 

Sublevo. ás, axi. atino, are, a. Ote. Levantar, 
alzar del suelo. |j Favorecer, ayudar, defender. ¡J 
Sobrellevar, aliviar. || Disminuir, aplacar, mitigar. 
Titas parles Appiux subir ciivit. V(m\ Apio ha 
suplido Til parte, te ha aliviada el trabaja. 

Cuenca, &.f. Cea. 

SuBLÍCiUM, ü* }l ' JAv, Pió derecho, puntal, ma- 
dera que se hinca en tierra -para sostener alguna 
casa. 

Sürlícius pons, m. Plin . Puente de madera, lia - 
ruado también Emilio, echado en el Tiber por el re i 
Anco para unir ei Jámenlo con la ciudad. 

SublÍcils, a, um. Liv. JLr> que es de madera, 
sostenido en maderos. 

Sublído, is. si, sum, dore. a. Prudenc. Herir, 
tocar suavemente. 

Sl'BUGÁCUUJM, i. n. Cic . y 

SublÍgar, ¿ris. n. Mure. Calzoncillos, calzo- 
nes, y toda vestidura que cubre las partes ver- 
gonzosas. 

SunÜGÁTiO, (mis./, j Calad. Atadura por debajo. 

SüiíXjÍgatus, a uin. Mure. Ligado, atado por 
debajo. Parí, de 

• Sublího, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Ligar, atar 
per debajo. Subligare ensera luteri. I irg, Ceñirse 
la espada. 

■Sublí.mátüSj a, uto. parí, de Sublimo. Vilvuv> 
Sublimado, elevado, puesto en alto. 

Surlíme. tiAc. Cic. En alto, A lo alto, de un 
modo elevado, sublimemente. 

-j- Sublimen, luis. n. fin, El lintel de una puerta. 

SUBUMIH. m. /. rué. n. is. JLiv. Sublima, eleva- 
do, alto. || Grande, magnífico, esceiente. |] Noble, 
ilustre, esclarecido. Subliman rapar, ti ni pire, 
jerre afiquem. Piuvl. Levantar A alguno en alto. 
Sabfimis auhditiLs. llar, Respiración fuerte, aühe- 
lante, 

Sl : B LIMITAS, átis. /. Quint. Sublimidad, altura, 
alteza. |] Grandeza, cscelencia. 

SuBLÍMii’EJi. ado. Coi . Altamente, en alto, A lo 
alto. 

iSublímius. ado. comp. Quiñi. Con mas subli- 
midad. 

Subjúmo. ás. ávi, átum, áre. a. Cal. Sublimar, 
elevar, levantar en alío. 

Surlímus, a, um. Sal. V. Sublimj.s ; 

Sudlingk), Oí ús. m. Pluut. Lameplatos, siervo 
de Ut cocina, que sirve mus de lamer ó fregar los 
pía tos que de ayudar al cocinero, pinche de co- 
cina. 

SüBLínio, is, iré. a. Piaul. y 

Scblíno, ís, lévi, liLurn, nure. a. Plin. Untar, 
frotar. |¡ Dar la pií ajera trumó en la pintura, apare- 
jar. Sablinere os alicui. Piaul. LurLarse de alguno, 
escarnecerle. 

Suhlítls, a, uro. parí, de Snblino. Plin, Dado 
d« color, untado, pintado. 

SlBLlVLN.s, lis, rom. JSsltic, Lo que hc pone un 
poco 1 j vido, amoratado. 

StüLivtsuo, is, se ere. ti. CcU. Amoratarse un 

|j:i£0. 

Svt.u VILLK. a. um. Cels, Un poco amoratado. 
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Sub lücánus. a, um, Plin. Del alba, del ama- 
necer. 

Sublücens, tis. com. Plin. Un poco lucido, lu- 
ciente. 

Suiil.tCEO, is, xi. acre. ?i. Cíe. Lucir un pon». 

SUBLÜciDüs, a, um. Apul. Que luce un paco, 
que tiene algo de luz. 

Slbllco, ás, ate. a. Fest. Podar, limpiar, abrir 
los Arboles, y como darles luz. 

■\ Sun i.ún Alus. m. f. re. n. is. Sublunar, loque 
está debajo de la lona. 

Slblúnis. m. f. nñ, t¿. is. Hor. Donde entra 
algo la luz de la luna. 

SUBLUO, is, luí, ílituin, lucre, a. Oes. Lux ar, 
buhar por debajo, de paso. 

SuBLLTiíüi’s, a, um. Piaul. Algo amoratado. 

Sublustkis. m.J. trií. n. is. Liv. Algo claro, qm 
da 6 tiene alguna claridad. Subías tria verba. Grl. 
Espíe síoucs que tienen alguna elegancia y or- 
nato. 

Süblüteus, a, mu. Apitl. Algo cerúleo. 

SljBMjTUS, a, um. parí, de Sabino. Mure. La- 
vado, bailado, regada por debajo. 

Slbm’vils, éi. /. Col. Ulceración, que sale en 
la inmediación de las uñas a las ovejas. || Podre, 
postema, inmundicia, 

Submagíster, Iri. tu. lase. Pasante, repetidor, 
ayudante de un maestro. 

Submánans, tis, com. Vilruv. Que iua.nu por 
debajo. 

Subméjo, is, ere. ti. Marc, Emp. Orinarse, 
mearse encima, sin sentir. 

SUBMÉJÜLUS. ut. Marc. F,?np. El que se mea ú 
orina en la cama, en los calzones. 

j Submentum, i. n. Liv. La papuda, la partí 1 
de debajo de la barba. 

SüBMÉitEO, es, mi, ntum, rere. a. Piaul. Me- 
recer algo, no ser indigno. 

Submlrgo, is, si, sum, gere. a. Virg. Sumergir, 
hutidir, echar debajo del agua. \\Arnob. Suprimir, 
ocultar. 

Submebíiuánus, a, um. Liv. Lo que se hace ó 
sucede cerca del medio dia. 

Sübmersio, imis. /. Arnob. Sumersión, el acta 
de sumergir ó hundir. 

SUBMisnson, óris. m. Apul. El que sumerge, 

SüBMEKriUS, us. m. Tert. V. Submeraio. 

Si.BMEB¿us, a. uih. parí, de Sub mergo. Cic. Su- 
mergido, anegado, hundido, echado á fondo, ó 
pique. 

Sl’BMÉliUM viiiiirn, i. n. Plaut. Vino casi pura, 
can mui poca agua. 

Suumjnia, ai. /. Piaul. llopa, vestidura mtigeril 
de color de bermellón. 

S rn MÍ N íSTlt A TIO, óuis. /. Tert, Suministración, 
asistencia, servicio, socorro. 

SlumÍnistuátok, oria. ni. Sen. Suniinistrador, el 
que asistí*, socarre, su ministra. 

SubmÍxistíiatus, us. wi. Mticrob. Suministra- 
ción. 

vSüBMÍNlSTRÁTUS, ft, um. Cés. Suministrado, pro- 
visto. Perl, de 

Subministro, ás, ávi, átum, áre. a, Ccs. Snmi- 
nistrar, proveer de lo necean rio. 

Slu.mjsse, i us. adv. Cic. Bitjo, eu voz baja, en ó 
con tono bajo. || Modesta, humildemente. Subnnsxe 
diccre, Cic. Hablar con estilo tenue. 

SUBMiSsiM, adv. Suri. Eu voz baja. 

SuBMiSslO. (mis. j. Cíe. StitnÍBion, el acto de 
bar ai - la voz. Snbmissia oraliunis. Cic. Humildad, 
bajeza del estilo. 

t SuuMissjür», us. m. Tert. Inducción, induci- 
miento. 

St.’UMI.ssus, a, um. íur, insimus. Liv. Bajo. /SWi<- 
missíi i")cv. Jáv. En voz baja. Submicsior cufa- 
mittíle, Cic. Mas humilde <:«m la i loso acia. Sttb 
jnissum dicendi gemís. Lslílo lunuu. Parí, de 
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Submitto, is, misi, sstim, tere. u. Plin. Poner f 
debajo. || Enviar secreta mente. || Enviar des- 
pués. || Sustituir, enviar en lugar de otro, J| Bajar, 
abatir, humillar. || Suministrar. j| Dejar crecer. 
SubmiUrre l alus in he r bus. Ov-. Echarse sobre la 
yerba . — Se ad mensuram disven fis. Quiñi. Bajarse, 
acomodarse á la capacidad del discípulo. — Se in '■ 
ninicüid. Cic. Bajarse, humillarse, degradarse en 
la amistad, acomodarse al grado inferior del amigo. 
— Animum. Liv. Desmayar, perder el ¿mimo. — 
Genna. Plin. Doblar la rodilla . — Jñ semen. Col. 
Dejar para sí miente. — Cupiilton, bavbam. Piin . 
Dejar crecer el cabello, la barba. 

Se nuces TUS. a, mn. A mi un. Algo triste. 

Subvioi.este, (ido. Cíe. Con alguna molestia, in- 
comodidad, impaciencia. 

SuuMOLüáTUS, ¿i, imi. Cic. Algo molesto, pe- 
sado. 

SunifOMJS. 77i. f. le. k. is. Ilor. Un poco muelle, 
blando, afeminado, 

SuhmíJNEO, cs, nui, nitor», itere, a. Ter. Avisar j 
en secreto ó ligeramente, dar á entender, iní'or- j 
mar, sugerir al paso, brevemente, i 

SuBMOíióáUS, a, uro. Cic. Algo impertinente, eu- : 
fados o. 

Sun motor, óris. m. Liv. El que hace plaza ó 
lugar, retira la gente, 

Sun motos, a, u m. Cic . Apartado, removido, qui- 
tarlo de delante, del medio. Subtnolo inccdere ( se 
enlieudc populo). Liv. Apartada la gente, desvia- 
da para hacer paso <il magistrado. Parí, (le 

Submovbo, es, moví, niotmu, vére. a. C ic . Re- i 
tirar, desviar, apartar del medio, de delante. ||Pftn. . 
Dividir, separar. Submuverc aliqwtn urbe. Suri. \ 
Echar, desterrar á uno de la ciudad. — OJJiciu. Vcl. \ 
Deponer del empleo. 

■\ SL'nMUiiMUíO, ás. áre. n. í¡. Ag. Murmurar ' 
por Ic bajo, secretamente. 1 

Huuhüto. ás, ávi, íitum, áre. a. Cic.. Cambiar, ¡ 
trocar. j 

Subvasch.vs, tis. Plin. Lo que nace ó pulula ' 
por debajo. 

Sl.-ÜNASCÜU, acéri.s, nátus suin, sci. dep. Plin. 1 
Nacer, brotar, pulular por debajo. 

Subváto, ás, ávi, áíum, áre. n. Apul. Nadar de- 
bajo, por debajo. 

Suuvavígo, as, ávi, átilm, áre. a. Bibl. Nave- 
gar ó tomar su ruta por abajo, ye tañere Afny - 
flnm subnaviges, adag. El mejor lance de los dados 
es no jugarlos re/. 

Subnbcto, is, ne x ni, neo tina, ctere. a. Virg . 
Atar, prender, anudar por debajo. || Quiñi. Añadir ( 
escribiendo ó hablando. I 

SubvéííO, ¿is, ávi, atum, áre. a. Cic. Casi uegar, : 
rehusar. 

Sudnehvo, ás, ávi, átum, ¿re. a. Terl . Enervar, 
debilitar, enflaquecer. 

Suonexus, a, mn. part. de Subnecto. Esiac . 
Atado por debajo. [| Coronado. 

Suumoijií, gru, grnm. Varr. Negruzco, moreno, 
que tiro á negro. 

Suumxus, a, um. Cic. Apoyado, sostenido. || , 
Fortalecido, firme, confiado. || Engreído, hinchado, 1 
orgulloso, soberbio. Snbnixus innucenlid. Liv. Sos- 
tenido de, apoyado en laiuoceocúi . — Crinan man- 
deiücm mitra. Virg. Ceñido el cabello perfumado 
con una mitra. Subnixis tilia se injerre. Pltiut. En- 
trar, meterse en alguna parte con los brazos levan- 
ta don, 

Subnódo, ás, ávi, átum, áre. a. Varr. Anudar, 
atar por debajo. 1 

SiJUNOTÁTin, óuí.h. /. (Jad. Tcod. Suscripción, : 
escritura, firma puesta’ por debajo. 

Su n rv Oto, as, ¿¿vi, átum, áre. a. Alare. Notar, 
observar, advertir de oculto, tácitamente. ¡[ Re- 
prender encubiertamente. | L Suscribir, esn'ibir dc- 
halo. 
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Sübnuba, se. f Ov. La manceba ó concubina 
que se tiene en cas-a romo mnger propia. 

Suíjnübílus, a, u ni. Cts. Algo nublado, oscuro. 

Súuo, ás, ávi, átum, áre. u. Plin. Estar ca- 
liente ó berriondo, apetecer el caíto. Ss dice pro - 
píamente de las pite reas, y por (ras lacio ¡i de los 
demás animales y de. los hombres, 

Súbíiescéne. adv. Apul. Algo obscenamente. 

SÜBOBbCÉxus, a. um. ('i . Algo obsceno ó torpe. 

Sübobscüre. ado. Ge i Algo oscuramente. 

SCnoBSCÜKUS. a j 11 m - Cic*. Algo oscuro, difícil 
de entenderse. 

j Sübucüláris. m. /. re. n. is. Vcg. Lo que eslñ 
por debajo del ojo. 

SObouiósus, a 7 um. Cic. Un poco odioso ó en- 
fadoso. 

Sunoixmmi, ¿iris, ári. dep . A miau. Oler, pre- 
sentir, penetrar alguna cosa oculta. 

S ú BOl*' PENDO, is. di, sutn. clero. a. Cic. Ofender, 
enfadar, degradar algún tu ni o. Apud infimamjce- 
cem populi Pompe] as subt-ffrndU. Cic. Rom peyó 
está algún lauto mal visto de. ó mal quisto con Ju 
ínfimo plebe, de la canalla del pueblo. 

Súní>u;0, és, lili, lUutn, lére. n. Phxul. Oler un 
poco, echar de sí algún olor. | [ Tener alguna sospe- 
cha, alguu indicio. StboPt mihL PlauL. Va lo hue- 
lo, lo entiendo. Snlu.let jam tu :ari gitod C{¡ f t ma chi- 
nar, Plaut. Ya sospecha la uiuger lo que yo ma- 
quino. 

-j- Sübolfacio, ís, cére. «. Felr. V. Suboleo^ 

Sübokjens, tí s. com. Plin. Que nace ó sale des- 
pucs. . 

SÚBÓBion, cris ó iris, órtus sum.ui. dep. Luir. 
Nacer, producirse, proceder sucesivamente, des- 
pués de ó en lugar de otro. 

iSíboknans, tis. com. Piin. El que soborna. 

Suboknátgh, óris. m. Ainian. Sobornador, el 
que soborna á otro. 

SüBübnátus, a, um. Sen. Adornado, vestido. 
| [ Cic. Pertrechado, provisto. j| Sobornado, sedu- 
cido. Parí, de 

SOBORNO, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Proveer, 
pertrechar. || Seducir, sobornar. 

Sümmruti, iw, m. Luct\ Oriente, nacimiento. 
|] Ala’iib El ocaso. 

f SÜbostuvdo, is, dí, sum, dure. a. Tert. Mos- 
trar, manifestar. 

I SCií05íensU 5, a, um. part. de Subostendo. 
Terl. Mostrado, inauih-stado. 

SlbpjKtúlcs, a, um. Varr . Algo bizco. 

í>ub ralle SCO, is, scére. ii. Cele. Ser, estar, po- 
nerse (in poco pálido. 

Subuaulídu. adv. Cris'. Un poco pálidamente. 

SüurALLÍuus, a, um. Cris. Algo pálido ó ama- 
rillo. 

Si; jipateo, és, üie. n. Apul. Eutar patente ó 
descubierto por debajo. 

SusPERK.vxts, a. um. Coi. Desjarretado, que 
tieuc cortadas las piernas por el jarrete ó la corva. 

SüBPíNGl.'iá. m. j. gué. n. is. Cris. Algo gordo o 
craso. 

SunPtUífc'ECTUS, i. m. Itutcr. Teniente, lugarte- 
niente del prefecto 6 general. 

Si/BPRJETOR, óris. m. Inscr. Teniente de gober- 
nador. 

SubpiuícOrátor, óris. 7». Inscr. Yiceproruro- 
dor, ci que hace sus veces. 

Subuaüo, is, doro. a. Cal. Raer, raspar por 
debajo. 

SüIírancÍdus, a, um. Cic. Algo rancio, rancioso. 

Sumí a sus, a. um. Pal. Algo mido ó raspad) 
por debajo. 

Subraucus, a, um, Cic. Algo ronco. 

SlOíiECTJO, ónia. /. Arnob El acto Je erigir 

levanta r. 

Sumnitn-M. i «. Plin. La altura. 
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SíL’ttmicris, a. uní, piri f. <’/.-? Subrayo. Lh\ En- 
derezado, levantado, recta, enhiesto. 

SrcitliiKin'L^ a, uní. Yol. Algo restaurado, re- 
hecho. 

SriíitKRT' Lfs. i. m. Andan. Rciíalo, pt-qucílO reí 
Sujeto ú otros. 

Sut* remanso, es, nére. n. Tcrt. Permanecer, 
q.mdur. 

KlíuiiímegO. ás, fivi, atmn, áre. a. Virg. Remar 
por debajo, 

SüHítKNÁLiS, m. f le. n. is. Veg. Lo que está 
debajo ile, los ri nuiles. 

SurmériiNS, ti a. rum. Plin. Que se insinúa ó 
introduce insensiblemente. 

Suuuépo, is, psi.plum, pere. a. Cic. Entrar, lle- 
gar. introducirse, j lis iin luí. -a; blanda, suave, íusen- 
.sib! l* mente, poco a poro. Subrepcro tan /no. Quiñi. 
Introducirse b litad ame uto en, 6 iiacefób d ueño del 
ánimo de alguno. 

StiimttPTiO, óiiis. f Cod. T'-od. La a eximí de 
introducirse ó insinuarse sin sentir. ¡¡ Hurto oculto. 

Su bk mames, a, mu. Pluut . Furtivo, robado 
ocuicaineut?, subrepticio. [¡Hecho ocul lamente, á 
escondidas. 

SlhreptÍto, ñ$ 7 ñvi, átum, áre. n. frac, de 
Subrepo. Cal. Introducir*#, insinuarse murJms ve- 
ces y como insensibleineue. 

Subksyti’S, a, mu. parí, de Subrepo y de Sub- 
ripio. 

Sl r BitE.s:DEu, üs, ere. n. Tcrt. Parar, cesar, ha- 
cer pansa. 

Suurexí. pret. de Subrigo. * 

Siíükídlns, tis. cotn. Virg. El que se somíe. 

SüPiííueo, es, sí, sur», dé re. a. Ck. Sonreírse, 
ír re»rse nu poco o ligeramente. 

SuBRÍrdcij le. ade. Cic. Con alguna burla, irri- 
sión ó socarronería. 

SumiÍGfcNSjis. con. Plin. K1 que levanta en alto. 

SubRÍíiu, Jpjtfivi, átum, áre. a. Col. Regar, ro- 
ciar un poco, algún tanto. 

St'BRKíO, is, reí i, rectuin, ge re. a. Vir y. Le- 
vantar, enderezar, eehestar, levantaren alto. 

Subuííujcs, a, mu. Plin. Uo poco regado. 

Subíujígoh, éris. gi. dep. Cic. Eníadnrse, ti- 
rarse un poco, suavemente. 

lSubrTpíü, is, pui, reptum, píre. a. Ck. Quitar 
á escondidas, hurtar, tomar sin sentir. Subripere 
alitpád spalii. Cic. Quitar un poco de tiempo. S.i- 
bripuisti te ttiihi dudnm. Pla.nl. Te int fuiste 6 es- 
capaste poco lia. 

SubrogatCs, a, nm. Val. lilis. Subrogado, sus- 
tituido, puerto en lugar de otro. Parí, de 

Subrogo, áa, ¿vi, álum, ¿re. a. Cid. Subrogar, 
sustituir, poner en lugar de otro. 

SubXüstkáni ó Subrustrárii, órurn. 7a. ¡dar. (he. 
Hombres ociosos, amigos de novedades, que pa- 
seaban mucho debajo de la tribuna cíe la plaza, 
llamada Roí ira. 

Slbrotáits, a, um. f ilmo. Puesto 6 montado 
sobre ruedas, como algunas maquinar militares. 

SiiRicOTCNBUS, n, um. Cele. Algo 6 casi redondo. 

Su B RÚBEO, és, bus, fjtjrii. u. Dr. Ponerse algo 
rubio ó rojo, arrebolarse. 

SUQitURF.lt, bra, b ni n i . Cele. 6 

StíBltUElíUá, a, um. ¿Ve», y 

Sl’Bulíbícu.vdus, a, um. S-Ui. Algo rubio ó rojo. 

St'BHUFüs, a, um. Plin. Algo rubio, rojo, bermejo. 

Si BRUMO, á-3, ávi, ¿tilín, áre. a. Col. Aplicar 
los corderillos a bis tetas de Jas madres. 

SUBRUMPO, is, rúpi, riiptuni, pe re. a. Arnob. 
Romper. 

SU3UÚMLS, a,iim .?«rr Lechazo, de le chivee ma- 
ula tt j i i; i v ía . proa i : :/■■ n: taquín-, s tá den aj o de la teti. 

SüBKonXIVI limites. ni. piar. fíty. Senderes, 
Júuilcs que denotan ia medida de un campo, y 
biru-n do paso. 
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Suukuo, is. rni, r litara, ere. a. Cós. Socavar, 
cavar por debajo. |] Derribar, derrocar, abatir, 
arruinar, tintinare reges m uiirrihus. Hur . Vencer 
á los reyes á tuerza de dádivas. — Animos variis 
artióus. Tac. Tentar, solicitar los ánimos de uiil 
unidos. 

Susauprus, a. mu. parí. de Suhrumpo. Hite. 
Socavado, hinuLido. 

S u miiustIce. adv. Gel. Tosca, groseramente, de 
un modo algo rustico. 

SuBiU-ñTÍcus, a, üin, Cic. Algo rústico, grosero 
y como de rodéanos. 

SUQUúrÍLiiS, u, um. Plin. Que tira á rubio, al- 
go rubio. 

SiimiüTUn, a. mu. parí, de Subruo. Liv. Soca- 
vado. cavado por debajo. [¡ Derribado, derrocado, 
abatido socavando, ¿íuúntins ilt¿ud. Mire. Casi aho- 
gado. 

Sübsalsüs. a, mu. Plín. Algo salado. 

T Subían natío, unía. /. Tcrl. Darla, mofa 

irrisión, befa. 

f SUüáANiN ATORj óris. ni. Tcrt . Mofador, burlón. 

Scr*an.\ü, as, ávi, átinn, áre. «. Tcrt. Molar, 
escariu'ot'f, burlarse. 

S u ií.-> Alt ci n atus, a, um. Tcr. El que tupa algún 
envoltorio que lleva. |[Algu cargado. 

Krjii8.VTUs.il, um. parí, de Su Osero. Col. Sem- 
brado debajo 6 después. 

Siusaxanus, a, um. Epíteto de la diosa Bou:, 
ó de un templo sayo, -jjor haber sido fabricado 
debajo de una peña. 

SuusciNDi), is, ere. a. Coi Cortar por debajo. 
j| Hacer pedazos me mulos. 

*j* S U ns r: h i b í.n i) Á RUI s , ii, m. Cód. Tcod. Sus- 
crito r, anotado r. nombre de un oficio, como minie- 
tro 6 secretario del general. 

Suiiso/UIÍENS, (is. cif»«. Sucl. El que suscribe ó 

tinr.n. 

SuimcRÍBO, is, psi. ptuin, bíre. a. Cic. Suscribir, 
escribir debajo. j[ Intervenir en un proceso, unirán 
al acusador. [[Aprobar, conñnuar. \\ Sucl. Es- 
cribir de secreto. |¡ Apuntar, anotar, hacer una 
nota, un estado. [[ Immpr. Firmar lo escrito. [] Po- 
ner notas ó posdatas. Su bsc l ibere vulo alicujas.Col. 
Cumplir á alguno su deseo. 

ScrsCjuptíii, ouis . f. C-ir. Suscripción, escritu- 
ra puesta debajo de cnaltjuiera otra. [[ La acción 
de unirse á un acusador, intervención coutra el 
acusado. [¡ Posdata, j [ Derrito de un memorial. ¡| 
Nota, apuntación, ¿tubscriplio censoria. Cic . Nota 
de infamia puesta por el censor. 

S L'liáCK 1 RTüR , óris. mi. Ck. SusCritoi’, en espe- 
cial <;1 cjue se: ofrece; pur compaúero y ayudador 
del acusador. [| Gei. Favorecedor, padrino, pro- 
tector. 

Subscriptus, a, uin. parí, de Subscribo. 
Firmado. |[ Suscrito, escrito debajo, ¡j Apuntado, 
notado. . 

SUBsci’s, fidís. /. Vilruv. Pieza de madera ó do 
otra mriteria cortada por ambos cabos en furnia de 
cola de golondrina, que sirve para j • tillar, unir y 
asegurar dos tablas ó maderos entre si. 

SdiáKci vt’s. a, um. Gel. Lo que se quila ó cor- 
ta, !o que resta ó sobra, tiubsecivnm lempas. Cic. 
El tiempo que resta de las oc n paciones ordinarias, 
lugar, ocio, tiempo desocupado. 

Slbseco, as, cui, secta m, o áre. a. Varr. Cor- 
tar por debajo, por la parte inferior. 

Subsectu», a, mu. parí, de Subseco. Col. Cor- 
tado por bajo. 

SuiísÉcUNüÁiuus, ¡\, u ni. Gol. V. Subsucivus. 

Subsrdi. pa.rt. de Subnidco. 

Suiiyi uuiuivi, ii, ,'i. Cic. A sí unto, banco, psíniúo. 
¡i KílJ a. | [ Juicio publica. ;| ¿fltirc. L^a persona j-cii- 
tadu en una .silla. A subsclitis homo. Ck. Kligela 
versado en los negocios iiu ens-.-s. V er salas in t tiri.'r 
que sabscilitii. Ció. Versado en las causas priva- 
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das y públicas. A subsciliis in j ostra ron defur.rt . 
Cic. A ¡>clar, llevar un negocio del senado :! la 
asamblea del pueblo. Üubscllii ¡mi vir. Plaut. 
Hombre de la íntima clase. 

Sübsentiü. 19, «i., surii, tire. a. TerL Sentir, 
oler, penetrar algún tanto, tener algún presentí' 
miento. 

SuBtiéQUKKft, tis. com. Cic. S obsecuente, subsi- 
guiente que sigue, que vi une (letras ó d espites. 

f SuDSKqUENTKii. adu.Mes. Corv. Seguidamente* 

SüBSÉQCOR, cris, eíitus y qiiútus sujii, qni. dtp. 
Plaut, Seguir, subseguirse, venir detras ó después, 
ím Mediatamente, [} Confirmar, apoyar. 

Subs ( inicua, a, um. Lampr. üe media seda, lo 
que tiene sola la trama o el estambre de seda. 

SuusÉKO, is, sévi T sátuzn, rere. a. Coi Sembrar, 
plantar después ó en lugar de la planta perdida ó 
muerta. |( Andan. Añadir. 

Sfj'GSfjiiviOj ¡s, viví ó vii, vitiim, iré. u. y n. 
Plaut Servir dehajo de otro. Tu vide ut subservias 
oralioni mece vcrbis. Ter. Tú mira que acomodes 
tus respuestas a mi plática. 

Subsessa, m. f. Vcg. Emboscada. 

Subsessur, oris. m. Sen. Insidiador, asecbador, 
el que está en emboscada. 

Subsé vi. prel, de Subser o. 

SubsiccO, ás, áre. a. Cal. Secar algim tanta, ó 
poco á ¡meo, lentamente. 

Subsícivus. y. Subsecivus. 

SUBSIDENS, tía, va ni. Col. Algo doblado ó en- 
corvado. || Que se posa ó se va al loada. 

Subsjlbns, íis. com, Vinj. El que se pira 6 de- 
tiene. 

Scssidentia, se./. Vitruv. Deposición, asiento, 
porquería del agua es laucad a. 

SubsÍDBO, éSj sedi, sosaina, si riere . n. Cic. 
Apostarse ocultamente, ponerse en celada, en em- 
boscada. || Pararse, detenerse. |] Hundirse, irse al 
lando, sentarse, posarse, Subsiderc in lia. Cic. Pa- 
rarse miel camino. — Alicui loco. Sutil. Quedarse á 
Vivir «a cierto lugar. 

SuusiDi. prel. de Subsido. 

Suusídiaus. m.j. le. n. is. Amian. y 

SunsiüiAiuuá, a, um. Ccs. Subsidiario, de so- 
corro, de subsidio. || De reserva, de refuerzo. Sub- 
sidiarias palmes. Col. Sarmiento que se deja cu la 
cepa como de reserva, por si los otros no llevan 
fruto. Subsidiaria aetiu. Ulp. Acción subsidiaria, 
que pertenece al pupilo contra los magistrados que 
le dieron lato res poco idóneos. 

' SunstDtüR, áris, íltus sum, ári* dtp. tíirc. Ser- 
vir de subsidio, ir a! socorro, socorrer. 

Subsíuium, ii. n, Van'. Subsidio, cuerpo, tropa 
de reserva. [| Refuerzo, ayuda, socorro, nusil i o. 
\\Tác. Guarnición. || Refugio, ¡merto, amparo, 
recurso. 

SunsiDO, is, di, dere. «. Col. Irse al fondo, po- 
sarse, ¡Jeutarse en e! loado, hundirse. || Pararse* 
quedarse, detenerse, permanecer, || Cic, Ocultar, 
esperar en una emboscada. Times, el ante re ni 
subsidfs ? Sd>i. ¿Temes, y antes del lance descae- 
ces? Suósidcre. vocetn. Quiñi, nisuiinuii.se, tallar 
la voz, perderla. — Leonem. Sil . Detener a un león. 

SiuwiULUrt, a, um. Hoy. Loque se sienta o posa 
en el fondo. 

SubsiGNÁNUS, ¡i. um. Tác. El que milita ó sirve 
debajo de, otra bandera que el águila romana. 

Su usiGNÁTió, oiúx.f. D¡g. S use ri pe io u. 

Su.lislCiN.VTU8, a, um. Dig. Suscrito. Parí, de 

SL’b.síi; no, ás, ávi, átiua, are. u. Phu. Sus en- 
hir, escribir debajo. j| Notar. |J Hipotecar, obli- 
gar. empeñar. 

Su asi Lio, is, lii ó luí, tiiilfimi, lira, vi, Phv.U. 
SüUnr hacia arriba ó hacia afuera. 

Sijiwímílis, m.j, lü. ji. \h. Cris. Algo semejante. 

Subsímílíter. ado. O el: Con alguna semejanza. 

Subsimus, y, um. V uro. Algo romo ó chato. 
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I Subsípio, is, pui.pcre. u. Farr. No saber bien, 
! no gustar d-1 todo. 

! | ¿itJBSJSTKNTiA, ÍB. / Cels. Subsistencia, esta- 

bilidad, pormiinencia. 

Subsisto, is, htííi. stítum. tere. n. Lie. Detener, 
| contener, hacer parar. |[ Resistir, hacer frente, 
I man tenerse firme . j \ Pat ¡irse, subsistir, detenerse, 
hacer alto. || Asistir, ayudar, dar musí lio. Subsis- 
ten lili. Ulp. Llevar el peso de un pleito, sonto- 
¡ llérle. — Decidlas. Lio. Estar en emboscada. Sub- 
j sis lii un da. Ov, El agua se detiene. 

I SubsÍTUS, a, um. Apnl. Situado, puesto debajo. 
| Su usóla ñus. i. m. Flin. Subsolano, viento dd 
\ oriente equinoccial. 

¡ Subsolanos, a, um. Piin. Puesto debajo del 
: sol. 

■f SüBSÓNO, ás, áre. n. Sisen, Sonar por lo 
bajo. 

SUBSORTÍOR, iris, itus saín, iri, drp. Cic. Sus- 
tituir por suerte en lugar de otro ya elegido y re- 
chazado ó recusado. 

Su b s GRTÍTI ü, nnis. f. Cic. Elección por suerte, 
sustitución por suerte eu lugar del elegido y re- 
cusada. 

SuBHOttTÍTUS, a, mu- parí, de Subsortior. Cic. 
Sorteado* elegido por suerte en lugar de otro. 

T SUisuAiifiO, iñ. ai, íuim, ge re. a. Teri. Seiu- 
I brar, esparcir oculta, maliciosu mente. 

SuíistAmex, iuis. ít. Jítt. La trama de la tela. 

Sü ESTANTÍA, ;e. f Sen. Sustancia, esencia, 
; naturaleza, ser. |[ Patrimonio, bienes, facultadcs.il 
Pront. Materia, argumento de un tratado, j | Prud. 
, Alimento, comida. 

Slbstantiái.is. m, f. le. n. is. Teri. Sustan- 
cial, perteneciente, ó propio de la sustancia. 

Subs TANT iALÍTMit. adv. Tari. En sustancia. 

7 Suustantiula, ic. /. dan. S. Ocr, Patrimonio 
1 corto. 

■j- Substantívái.is. 7 n,f. 1 c. n. is. TerL V, Sub- 

stnníiali.s. 

Substantíve, adv. Prisc. Como sustantivo. 

Substantivó», a, um. 1 'erl. Sustancial. (| Sus- 
| tautivo, que subsiste por sí. 

! SuBHTJiUNO, is, strávi, strátum, riere, a. Ter. 
i Tender, entender debajo, por el suelo. |¡ Hacer, 
mullir la cama. Suhslcmere delicias. JLucr. Sunds- 
trar deleites, — Culo non. Pifa. Dar el primer color, 
la primera mano. — Pullos. Pifa. Hacer la cama á 
los pollos. — Animo omnia. Cic. Sujetarlo todo al 
’ anima, hacerle superior ¡í todo. 

SUKSTiLLUM, i. 7 i- T'esl. Humedad, tiempo hu- 
| meila distes ó después de la lluvia. ¡| Caí. Están* 
gurria, enfermedad cu la via de la orina , cuando U 
i despide <i golas. 

SurstTti. pret. de Subsisto y de Subsí o. 
i SübstItUO. is, tu i, tú tum, Lucre., tt. Cic. Susti- 
tuir, sjubrogur, poner eu lugar de otro. | \ Ilirc, Po- 
! uer detrás, después. || Ptii.d. Colocar, poner de- 
bajo. Sabsli/urre a! i que ni crimini. Plin . mea. Ha- 
cer n uikj reo. — A jiquera arbilño. Dig. Obligar á 
• uno a estar ai arbitrio de otro, — A (¡quid animo. Lio. 
j Poner delante, representar eu el animo, 
i Su iiíiTÍtútiü, unís. /. Ulp. Sustitución, subro- 

¡ S a « íotl - , . 

Sl'ustí tutus, a., um. parí, de Suba titeo. Cic. 
Sustituido, subrogado, ¡meato tn lugar de otro. 

Suhsto, ás, stiti, stltuiu, áre. ?.\ Cic. Ser. rstiir, 
existirocultameute.il Ter. Resistir, estar, inur.íe- 
DCrse firme, 

Sl'USTUMACIIAXS, tfü. com. S. Ay. Algo fiiíada- 
do. airado. 

Suustuafio. l'\ Sub trabo. 

Sun STB AMEN, lilis. H. Vcii'. V 

SlustramentuM-, i. «. PliV.it. Lo que- «0 pone 
debajo de las animales para cama. 

1 SinsTitATUs. ua. m. Plin. La acción de tender 
6 esteuder debajo. 
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SüRSTRÁTüfi, a, uní. -parí. d¿ Substeruo. Plin. 
Tendido, esparcido, entendido por tierra. Subsíra- 
tus (trena locas. Plin. Lugar cubierto de arena. 

SubotRáyi. jirel, de Subste.rDO. 

Substakpevs, tis. A ¡i ai. Lo que hace algún 
ruido, ó poco mido, 

tíuüs'jruicms. a, uní. pert. de Substringo. Col. 
Constreñido, atado, apretado. 

Substuidex*, tis. com. Aman. Algo rechinante. 

Suustiuxru, is. inii, metum. gere. a. A'Vp. 
Atar, apretar. ||/f<u. Reprimir, refrenar. Substrin- 
gere aurctn a/irid. Hvr. Acomodar sus oidos á 
alguno. — Unica. Sil . Amainar las velas. 

SüBSTKUCTio, o ais. f. Vilrnv. Cimiento de un 
edificio. j| Edificio magnífico y suntuoso. 

SOBSTÍIUCTUM, i . •«. y ¡¿rao. Obra, fábrica. 

Suijsthuci'üs, a, uní. Lie. Fabricado, edificado 
desde Jos cimientos. Parí. de. 

SubsTuuo, is, xi, ctum, ¿re. a. ViLruv. Fabricar, 
edificar desde ios cimientos, 

SUBsUL pret. de Subsno. 

Slesulcüs, i. m. Col. Surco que se hace des- 
pacio. 

SubsUltim, adv. SiteL Saltando, á saltos. 

SübsultO, ás, ávi, átum, are. ¡i. Píuul. Saltar 
frecuentemente, dar sai tos de alegría, ó pequeños 
saltos. 

Subsultus, us. m. Liv. Saltico, pequeño salto, 

Sübsultüb, a, um. parí, de Subsiiío. Saltado. 

Subsüm. subes, stiblui, sílbense, n. Cic, Es lar 
debajo, encubierto, oculto. || Estar cercano. Subes ¿ 
.yus. Cic. Queda alguna esperanza. — Nox. Cés. 
Se acerca la noche. 

Subsuü, is. su i, siitnm, ere. a. Mor. Coser por 
debajo, guarnecer con franjas 0 listas. 

Subslrdus, a, uro. Quiut. Un poco sordo. || Que 
hace un roblo sordo, que no tiene el sonido claro. 

Subsútbs. a, mn. parí. tfc Subsuo. Flor. Cosido 
por bajo, guarnecido. 

■j* SUBrÁBÍDua, a, um. Amian. Algo flaco, maci- 
lento. 

SubtacItus, a, um. Prud. Algo callado, taci- 
turno. 

Subtal, filis, n. Sip. La concavidad del pió por 
la parte de abajo, el hueco de la planta. 

•SuBTAitDus, a, uiq. Y are. Uu poco tardo ó 
lento, 

SUBTBPTUS, a, um. parí, dfí Subtcgo. Vüruv. 
Cubierto por debajo. 

SüBteomen, luis. «, 0l\ La trama de la tela. • 

Subtcgo, U. te sí, tectum, gere. a. Amian. Cu- 
brir por debajo. 

Sljbtégulanea, &rtim. ft. piar. Plin. Enlosado 
de tejas machacadas, ripio y cal. 

Sübtégíílanub, a, um, Vilruv. Lo que está de- 
bajo de las tejas, del techo ó tejado. 

Subtel, élis. n. Friso. V. Subtai. 

SüBTÉMEM, Inis. n. Varr. La trama de la tela. 
([ flor. El hilo y estambre de las Parcas, j \ Tib. La 
tela. 

Subtendo, is, di, sum y tuni, dere. a. p'ront. 
Es tender debajo. 

SLB TENTO, as, ávi, átum, áre. a. Plan!. Ten- 
tar, examinar, sondear un poco, dar un tiento. 

Subte ntus, a, mn. parí, de Subiendo. Cal. Es- 
tendido. SubtcnLi loris lecti. Cal. Camas suspendi- 
das del techo con cuerdas, hamacas, camas de 
navio. 

SüRT&MJls. m. f. nuc. n. ís. Varr. Algo teüue, 
delgado 6 delicado. 

SubtktÍíje. adv. Plin. Algo tibiamente. 

SrrtTEK. ado. Cic. Debajo, á la parte inferior. 

fr :: ií í ¡; t« . prcp de (toa y. y de ah tal . Cic. Debajo. 
Sablee Hilare. Cal. Debajo de la orilla. Subter 
(((Siufinaiitjusli Lev ti. Vir<j. Bajo del techo de la 
pobre ea.-M. 

.Sugiera en:*. a, uin. Ccls. Hecho debajo. 
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Subtéramiklo, á.s, áre. n. Extac* Anhelar de- 
bajo. 

¿ 5 u bterc a v .vr u 3 , a, um. Solí». Cavado por de- 
bajo. 

Subte rcurrkxs, tis. com. Vilruv. Lo que corre 
ó pasa por debajo. 

ScBTEitcúTANEüs. a, um. Aur. Vict. Culmino, 
lo que está debajo del cutis. 

Subtlrduco, is, xi, ctum, cñre. a. Plant.Qnl- 
tar, sacar ocultamente. Sublerducere se. PlatU. 
Escapar de oculto. 

¡SUBTEAFLUENS. tis. «Wl. PUil. Lo líquido, I] U 13 
corre ó pasa por debajo. 

Surtbrfluo, is, íluxi, lluinm, fia ere. n. Vitruv. 
Correr, pasar lo líquido por debajo. 

Subterfugio, is, ffigi, fugltum, gere. a. Plañí. 
Huir, escapar secretamente. j| Evitar, esquivar, 
huir, rehusar, 

SübteIU'Ügium, li. n. Macrob. Subterfugio, es- 
capatoria. 

iSubterFUXDO, as, áre. a. Lacl. Fundar debajo. 

SüBTERRÁBITUá, a, um. Apul. Propuesto, des- 
preciado. 

f SURTÉKIOR, óris. comp. formado de Subter. 
Einií. Mac. Inferior, de la parte de abajo. 

^Suutekjaceo, és, u¡, érc. AcU. Estar pues- 
to ó colocado debajo. 

+ Subte iuácio, is, ere. a. Pal* Echar, sembrar, 
esparcir por debajo. 

Subte alaros, cris, lapsus sum, bi. dep. Virg. 
Correr, pasar lo líquido por debajo- J| Liv. Esca- 
I*arsc, retirarse sin ser sentido, secretamente, es- 
currirse. 

SubterlTn'O. is, lév i, lituin, liucre. a. Plin. Fro- 
tar, untar por debajo. 

Subtekluo, is, lucre, a. Claud. Bañar^ regar por 
la [jarte inferior. 

Mubteuuúvjo, onis. /. Claud. Matnerí. Curso 6 
corriente abundante de algún humor, de htimedud. 

Slutermeo, ás, áre*, n. Claud. Pasar por de- 
bajo. 

Subterxatans, tis. com. Sal. Lo que liarla por 
debajo. 

¡SUBTLRNCS, a, um. Prud. Inferior, de la parte 
de abajo. || Subterráneo. 

Subte no, is, trivi, tritum, rere. a. Col. Majar, 
moler, machacar, desmenuzar. [) Cid. Consumir, 
gastar con el continuo uso. 

SURTEUPÉUÁKEDM, i. ti. Pal. Camino, paseo, es- 
trada. 

SunTGRPEVDEvs, tis. com. Pal. Pendiente ha- 
cia la parte inlerior. 

Subtekaáxeuh, a, um. Cic. y 

Subteiirénus, a, um. Apul. y 

Subte RUE us, a, um. Arnob . Subterráneo, lo que 
está debajo de tierra. 

Su aterreo, és, rui, rítum, rere, rt* PlauL Ame- 
dientur, atemorizar algún tanto. 

SubtehsÉco, ás, áre. a. Cic. f orlar por debajo. 

SCJBTEUTENUO, ¿s, avi, átum, áre. a. Lucr. Gas- 
tar, consumir, adelgazar por debajo. 

Subter v a cans, tis. com. Sen. Vacio, hueco por 
debajo. 

Subtervólo, ás, áre. n. Esiac. Volar por de- 
bajo. 

Subter Volvo, is, ere. a. Amian. Revolver por 
debajo. 

Subtexi. pret. df. Subtego. 

Subtexo, is, xui, textum, y ere. a Juv. Tejer 
debajo, añadir, juntar tejiendo, (J Añadir, juntar es- 
cribiendo. || Escribir una obra, componerla. Perro 
sablexit-uv ¿ether. Uto. Se cubre ei aire de una 
nube de dardos. Originan famüiarum sublcxcrc. 
Nejy* Componer una genealogía. 

SLBTEXTUa, a, um. «m í. de Subtexo. Luc„ Cu- 
bierto, jj Añadido, unido. 
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f Subtílíloquentia, a. /. TerL Oración sutil, 
delirada. 

| ¡SubtíuT loques, a, um. Tert. Quo habla con 
sutileza ó delicadeza. 

SübtÍt.is. vl f. le. n. is. ior, issímus, Cic. Sutil, 
delgado, delicado, tenue. || Fino, ingenioso, refi- 
nado. 

¿SujitilItas, Alia, f Cic. Finura, delicadeza, su- 
tileza. IJJil estilo tenue. |1 Pureza de estilo. [¡Gra- 
cilidad, delgadez • 

SubtílTter, ius, issíme. (ido. Plin . Sutil, del* 
gada, menudamente. || Aguda, ingeniosamente, || 
Menú clámenle, por menor, ¡j Con pureza de estilo. 

Surtí meo, és, u¡, Ore. n. Cic. Temer, re /.dar 
un poco. 

SubtínníO, Í3, iré. a. Tert. Tocar, sonar un 
poco. 

SlbtTtübans, tís. com. Prud . Algo titubearte. 

SüBTUACTJO, ónis. f. Bil/l. Sustracción, la acción 
rf«í«rfiwr ó quitar. Non sumiu sub si radio nis fi li i. 
Bihl. No somos nosotros de los que se retiran. 

SuimtACTUS, a, um, Sén. Sustraído, quitado, 
sacado, retirado ocultamente. Parí, de 

Subtraiio, is, trasi, tractum, he re. a. Cea. Sus- 
traer, quitar, apartar, retirar. Subí rahece se. Lie. 
Iluir, escaparse. ■ — Se labori. Col. Apartarse del 
trabajo, huir de él. 

SuBTiiiSTis, m.f. té, n. is. TerL Algo triste, me- 
lancólico. 

SubtritLs, a, um. parí, de Subtero. Plaut. Gas- 
tado po-r debajo. |j Majado, machacado. 

SüBTJlIVJT. jirel, de Subtero. 

♦Subtundo, is, ludí, tüeuui, dure. a. Tib. 'Herir, 
lastimar á golpes. 

SuBTünPÍCur.US, a, uin. Cic, Algo torpe, vergon- 
zoso. Dim. de 

Süi’Tunpis. m. f. pe. n. is. Cic. Algo torpe, ver- 
gonzoso . 

Subtes. ado. Vari'. Debajo. 

Subtusus, a, um. pavt.de Snbtundo. Tib. Algún 
lauto lastimado ó golpes. 

’ SOnÚRKJt, is. com. E i uino o niña que mama. 

SüIíucüla, íc. /. Van. La camisa 6 túnica in- 
terior, |j Ftrst. Especie ¿le loria ó hallo de que se ha- 
cia. ablación , 

Subúculátus, a. um. Quint, Encamisado, ves- 
tido con una camisa. 

SÜBUCÚMJM, i. n. Ffst. Torta, bollo para las 
oblaciones hecho de la flor de la harina, aceite y 
miel. 

SúiíüLA, ce. /. Col. La lesna. 

Sübül.vkis. m.f ré. v. is, Vilrtiv. Lo que per- 
tenece á la lesna. || Al zapatero, albardero 6 guar- 
nicionero. 

■Sunur.cus, i. jií. Varr, El porquero, porquerizo* 
guarda de puerro?. 

SO rulo, Onis. ai. Varr. El flautero 6 flautista, 
tocador de flauta. |] Ptin. Especie de. ciervo de cuer- 
nos derechos, no ramosos y puntiagudos, ¿ modo de 
lesna. 

SuiíiJLO, ás, áre. a. Coser con lesna. |] Tocar la 
flauta. 

Subuii, is. vi. Ciudad antigua en Sor, 

rio de Portugal. 

SüfiÜRA, se. f. Varr. Barrio y tribu urbana, de 
Roma, en que estaba tu plaza de los comestibles, y 
el cuartel de las cortesanas. 

Sldüránknsis. ííí . f. sé. 7i. is. Fcst. y 

SÜRÜKÁNUS, a, um. Cic. Lo perteneciente al 
barrio ó cuartel de Roma llamado Sabara. 

Suburbana, úrmn. v. piar. Ptin. y 

SOrujwáma, a*, f. Suri. Casa de campo, granja, 
cortijo cercano á la ciudad. 

Su un un a mí. (ule. Con alguna civilidad 6 corte- 
sanía. 

mus.uuhanTtaíí, átls./. Cic. Vecindad, cercanía 
de !:i ciudad. 
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SlburrAnum, i. v, Plin. Heredad h cara de 
campo cercana á la ciudad. 

Subuiiráxcs, a, um. Cic. y 

SuBUiuiíC’-Uuus, o, um. Cod. Teod. Suburbano, 
venino A la ciudad. 

Subuubium, ¡i. n. Cic. Suburbio, barrio, ana bal 
inmediato a la ciudad. 

Sumjncr.o, és, ere. a. Virg, Apretar, instar por 
debajo ó de cerca. 

SC'BÜKn, is, ussi, ustura, rere, a. Suct. Quemar 
abrasar un poco. 

SÜEinm.v, ce. f Varr. V. Subura. 

y Obús en lugar de ¡3 tribus, dat. y ablcU. de iSu<, 
tris. Lnor. El cerdo. 

Sus USSI, pret. efe S aburo. 

Sübcstio, Onis. /. Cód. Teod. El acto de ca- 
lentar las termas ó sus estufas. 

Sübcstus, a, um. parí, de Subnro. Paul. JVW, 
Medio ó un poco quemado. 

Sübqvidos, a, um. Pliñ. Un poco húmedo 6 mo- 
jado. 

SUBVAS, aclis, m. Gcl. Sustituto de ¡i ador, ó 
que da caución por él. 

Subyectio, ó nis. f. Cea. Acarreo, conducción, 
trasporte. 

SunVF.CTO, á-H, áv¡, átnm, áre. a. Plaut. Aca- 
rrear, portear, conducir. 

Subvector, cris. m. Avien. Acarreador, arriero, 
carretero. 

Subyectus, us. m. Tac. V. Subvectio. 

Subvectus, a, um. Tac. Acarreado, conducido. 
Parí, de 

SüRYEHft. is, vexi, veetnm. ve he re. rc. Cés. Aca- 
rrear, conducir, trasportar. Subvehere nares. Tic. 
Conducir las naves agua arriba. 

Subven 1 io ; is, véni, venturo, ñire. n. Tac. Sobre- 
venir, venir déspota. || Socorrer, ayudar, venir al 
; socorro, t] Curar, medicinar. $ 'abre-ñire patria*. Cic. 
Socorrer á la patria, — Innucentite. Cic. Favorecer 
á la inocencia. Hnic nú subventum cst. Cic. Se ocu- 
: ni ó también á esto. 

SuHvii.vnO, onis. f. Fest. Ayuda, socorro. 

Sub vento, ás, «áre. frcc. de Subvenir». Plaut. 
Socorrer, ayudar fie ene «teniente. 

Sübven'TOR, óris. m. Jnscr. Socorredor, favore- 
cedor. 

Suryentíjrus, a, um. Ov. El que ha ó tiene de 
socorrer ó remediar. 

StmvKNTUS, ns. i n. Plaut. Socorro, ayuda* 

SunvERBUSTUS, a, uin. Plaut. Abierto, abrasado 
á azotea. 

SUBViinr.Ott, cris, ritos stim, réri. dep. Cic. Te- 
mer algim tanto, tener un poco de miedo. 

SUBVEKsiO, ónis./ Arntib. Subversión, ruina, es- 
trago. trastorno, destrucción. 

Subye ns o, ás, íl vi, átmn, áre. a. fres, de Sub- 
ver to. Plaut. Subvertir, arruinar, trastornar fre- 
cuentemente o del todo. 

StxBVEitsoR, O ris. 7/i. Tac. Destruidor, el quo 
arruina, quebranta, trastorna. 

SU U VERSUS, a, um, Salas t. Arruinado, trastor- 
nad (x, destruido. / J rtj7. de 

Sub yerto, is, li, suri, tere. v. Col. Levantar, 
revolver, remover lo de arriba abajo, como ruando 
se tira, [j Subvertir, destruir, arruinar, trastornar, 
demoler. Subí cr tere aliquem. Ter . Arruinar, perder 
á alguno . — Mores patries . Just. Trastornar las cos- 
tumbres patrias .— Dccretuni cousutis. Su ’.ust. Anu- 
lar el decreto del cónsul. 

Subyespérus, i. ni. V ilruv. El sudiiüstr, cuarta 
al oeste, ó oeste sudoeste, ríe río occidental. 

ScrvktúkTbus. Plaut. Sitio en ia plaza de lo* 
cambios de íiij/na. 

S i*»' vi; si. prcl. de Subveho. 

íSiiBVEXUrí, a. um. Lio. Lo que es de suave pen- 
dí ente, do fácil .subida. 

St'RVLLl/CL's, i. ni. Inscr. El que sirve debajo del 
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carliícan ó mayordomo de una granja, ó linee sus 
veces. 

.Survíuídís. m. /. dé. ?i. ig. Piin. Verdoso, ¡algo 
verde. que tira á verde. 

iSuijviilit»), ás. áre. ti. Revolotear. Freí:, de 

Suave > 1 . 0 , ás, á vi, átnm, áre n. Cic . Volar hacia 
arriba. 

Sun VOLVO, i.s , vi, vnlíitnm, vere. a. Virg. Revol- 
ver, llevar alguna cosa liándole vueltas ó rodando. 

Suii vos placo en tu ttar (Ir. Vobis su [?|>lico. Fcst. 

Sljiu't'LSUS. a, «ni. (i el. Pelado, rapada. 

SuimíLTÚHtUS, a, um. Phtui. Al ore no, mulato, 
del color del buitre. 

Su cc ASMES, ium. m.phiv. Pueblos de Alemania, 

Succásus, n, iiiti. parí, de Snccldo. Caído. 

Succkdaxeus. a, um. Plañí. ¿meesor. que suce- 
de eu h lijar de otro. Sacccdnnnts culpeo ti li crias. 
Ijlp. Castigado por otro, que paga la pma de !a 
taita de otro. Sucrcdanea y sue.cidanca hostia. Fex¿. 
Victima que sucedía y se sa critica bu en lugar de 
otra, on que no hubiese correspondido el agüero. 

SUCCKJJO, is, cessi, crss'im. dore. ■«. Cic. Entrar 
dentro 6 debajo. j| Suceder, entrar en lugar de* otro, 
ser sustituto, subrogar. (J Salir bien, cor» felici- 
dad, prósperamente. (¡Seguirse, venir detrás ó :h-s- 
pucs. 6 ' ictvderc t\d montes. hu\ Acercarse, arri- 
marse a los montes. — Alunan, nutrís, .bu*. Acer- 
carse á las murallas. — lu.tddtionem. Ctc. Entrar 
de guardia ó de centinela después de otros. Attlc- 
(¡uftm tifn suecf.ssmri es sel. Cic. A' «tes que se te hu- 
biese enviado un sucesor. Si ex renten lid succcssc^ 
iit. Cíe. Sí saliere como pensamos. 

Succbndo. is, di, cuín, de re. a. Encender, 
dar. poner fuego, incendiar por debajo. 

Succevseo, és, sui, seré. n. Cic. Enfadarse, eno- 
jarse. airarse. Succcuscrc alicai. C<U Enfadarse 
con alguno. 

lSuci-ensio, Oiiis./. A inútn. La acción de calen- 
tar el baño ú su estufa. M r J\rt. El resplandor, bri- 
llantez de lus astros. |1 oV/.o. Ira. indignación. 

SltcrksUS, n t um. parí, de ¡Suc muido. Cíe. En- 
cerníalo, ardiente?. 

Succf.ntívl'S, a, um. Varr. El que cauta después 
de otro, ó le acompaña. 

Succjív roft, óns. m. Amian. El tjue acompaña el 
canto de otro. j| Isid. El que guia ei cauto del coro. 

kSut-CKML'KiAíUS, a, um. Fe.sl. A Ti ;n i ido por su- 
plemento á la cmiLuria. Kro in insidiis su cceulurüi- 
lux. Ter. A o estaré t« emboscada, para acudir al 
socorro. Parí, de 

SuCCIJNTüJUrt, as. a vi. átnm, áre. a. Fesl. Su- 
plir id número de las centurias . \\ Reemplazar, sus- . 
tituir. 

SUOClíXTUs, us. vi. Mure. fínp. El cunto que 
empieza después de otro, y le acompaña. 

SuccKNTUá, a, um. parí* de Succino, Cantado 
después. 

Sü lleuda, x. f. Tilín. E! excremento del cerdo. 

Suco suyo, is, eré vi, cretina, ñeñe. n. Plin. Pa- 
sar por tamiz ó cedazo, jj Cribar. \\ Separar, pacer 
aparte. 

SUCCESSI. prcl. de Su cc cito. 

Successio, ónis. /. Cié. Sucesión, la acción de 
suceder, entrar después 6 .seguirse. [¡Sucesión, el acto 
de suceder ti otro en el empleo. || Lacé. Procreación. 
lj*y. Ag Suceso, evento, éxito. 

SuccesííÍve. udv. Evpurc. Sucesivamente. 

Slccessívus, a, uta. Pací. Sucesivo, lo que se 
sigue o va después. 

Successüu, óris. m. Cic. Sucesor, el que sucede 
Oí tugar de otro. Sui ccssvrem aliad dan:. Suri. 
liar sucesor u alguno quila mióle el empleo. 

SuccES5óiuU!a, a, um. A miau. Pertenecí ente á 

la sucesión. 

Suulkssum, i. ti. O o. El .HllCf-SO. 

SuccicssLs, us. m. (\i v. La llegada. I| Buen su- 
ceiOj feliz cxiU 1 . ü Ai nvO. Lugar id ijiil* se puede 


S U C 

entrar, como una curva ó enverna. Tcmporü suc - 
ces sus. Jad. El espacio ó curso del tiempo.^ 

SucckssUS, a, um. parí, de Succedo. Cic. Su- 
c ed iil*> p róspera i lien le . Ou¡ n ia relies m iki succcssu . 
Cú-. Tú quisieras que todo me hubiera salido bien 

SuccÍda, £6. j. Varr. Lana sucia, en puerco, sin 
j lavar. 

¡ Succídáxeus. a, um. Fesi. Sustituido, subro- 
gado. V *S uceada np n. s. 

¡ SüCcídja, a*, f Cic. Carne de puerco salada. 
Sarcidias humanas faceré, (le l. Hacer matanza, 
carnicería d< j hombres como cochinos. 

SuocÍDOj is, di, cásum, den-, ?¿. Ptaul. Caer 
debajo. 

Succído, is, di, sutn, dure. u. Col. Cortar, segar 
por debajo. 

Succiuuh, a. ti m, Varr. Húmedo, lleno de jugo, 
de humedad, Sarrida vellera. Alare. Vellones su- 
cios, en puerco, por lavar. 

SuccÍMJUS. a. um. O. Lo que se vn á caer. 

f Succlnctev Succinctim. ado . Amiau. Sucinta, 
b i e v e , co m pe luliosamen t e . 

j- SuuciNCTÚtuUM, ii. t¿. S. Aj. El cinto, ceñí- 
; dor. 

.SufCis-rTÚLUd, a, um. A ¡mi. Dim. de 
í Sclcinctis, a. um. parí, de Succiago Lio. Re- 
■ gozado, arre Jimiüiido. |¡ Ceñido. *SVit;a,7c//t.v tj ludio, 
i Jcrco . bit'. Que tiene ceñida la espada. — - Suecia tá 
' viste. Ov. La que tiene la ropa regazada, tmfal- 
. dada. — Urltn purtubus. Cic. Ciudad circundada de 
p iip ríos. 

SüccÍn'eus, a, m«. Plin. Lo que es de sucino, de 
ámbar. 

SncriNnu, is, nxi. netnm, gere. a. Vdrtiü. x (',u~ 
ñír, rmlf-ar, circmidar por debajo. ] | ívegasar la 
ropa, ponerse baldas eu cinta, enfaldarse para ca- 
tar pronto y espedito á hacer cuabjuipra cosa. 
Frustra se terrón: ,\ua:ir.,cerib q ni sepias t kurilafc 
«o n fu'-rit. Plin. wcn. Eu vano se- arma del te- 
rror, el que no está fot tale cido con el amor. 

SuccincOlum, i. ?i. PUiul . Cinturón, taiia¡í. ta- 
labarte. 

lSucoi.vo. is, n ni, ccntum, nc-e. a. Ilor. Cantar 
después, acompañar ó hacer el bajo. 

SuccTm'M, i. a- Plin. Suc i lio, Ámbar, electro, el 
que destilan los ár bules, y el que se cuenta entre, los 
md ales. 

Stccivus, a, um. Alare. Lo qm» ea de minino, do 
anillar. 

Slclinxí, pret. de Snc.cingo. 

Sunoiom en lugar de Suscipio. bne.r. 

Sl'ccisiü, óiiLs.y. Sid. La corla ó corlr: de ma- 
dera 

Succisívps. a, u m. Lio. Cortado, Succisivu m 
lempas. Cic. Tiempo desocupado, ratos, huras per- 
didas. 

SeccíüUS, a, um. parí, de Snccído. Ccs. Cortado. 

Súcula MÁT iO, Onis. j. Lio. Vocería, grita, ia 
acción de vocear por indignación ó por aplauso. 

SurróÁMÁTUri, a, um. Quinf. Voceado, gritado, 
recibid» con gritos. Parí, de 

Succl.miOj ás, ávi, atura, áre. a. Quinl. Vocear, 
gritar por aplauso u indigaaciou. Cum sueclatnalum 
es sel. bilí. jJespues de haberse levantado gran 
grita. 

Slcco, ónix, m. Cic. El que chupa ó enea el ju- 
go. Se dice de los avaros, cambiante:; o banqueros. 

Sltcollans, tis e.om. Suri. El que lleva a! 
etieiluóá las espaldas alguna carga. 

Succoi. latió, ónia. J. Suc!. La acción de llevar 
cargas á ctieslax. 

SúccoLLATüs, a, um. Varr. Llevado, cargado 
al cuello ó á ins espaldas. Parí, do 

Succni.LO, ás, ávi, átnm, áre. a. Varr. Llevar, 
cargar al cuello ú á las espaldas. 

Si;coíi>n>fTOa, o vis. nt. Tttru. El quo se Muñía 
debajo del yugo del cano en las I' Luiciones cid cir- 
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co, cuando era menester abrir los caballos ó des- 

cn reliarlos. 

S CUCÓ sus, a, mu. Col. Sucoso, jugoso. 

SuccilBScn, ¡j», crevi, crétniiij ocre. n. Col. Cre- 
cer por debajo, desile la miz. [j Aumentarse, tomar 
incremento. Siicarxa'.rc gloruc seniorutn, Liv. Le* 
van tarso a la "luna de los antiguos. 

SijCitkltus, a, um. parí, de S ucee ruó y de Stic- 
crezco. Dlaiti. 

Sl'Ccnúvt. pret. de ív lucerno y de Sur creso». 

Succrutilus y Succrotillus, a, um, b\'¿L Del- 
gado, sutil. 

«SlccCiíA, aí. m. f. Oi\ La concubina ó *1 con- 
cubillo. 

SuccÜDf, (imm./. piar. Su cuba, ciudad de A‘ fri- 
ca. 

Sl-ccubTtAn-us, a, um. Trr.b. Poi Natural de la 
ciudad de Samba. 

SuccÜRO, ás, bui, bitum, áre. n. A pul. Acos- 
tarse debajo ó ec luirse. 

f Surct'Bü.NEus, i. m. Til. V. Succuba. 

tíuccúnuí. prel. de Su ocu tubo. 

Stccú no, is, íidi, ítsum, dere. a. Van\ Forjar, 
formar á golpe de martillo. 

Sucou lestes, a. um. .Prud. tí acoso, jugoso. 

SuccumdSj is, oulini, c ti bita rn, be re. rt. Cic. Caer 
con la carga, rendirse al peso. |j Rendirse id mal, 
al trabajo, á la desgracia. Sitccumbere tnteri. Jad. 
Llevar, sufrir la carga. — Sonnw. Ov. Dejarse ren- 
dir del sueño. — Culpa. Virtf. Caer en una culpa. 

Su OCU URO, is, rri. sum. tere. a. y n. Cds. Soco- 
rrer, ayudar, acudir al socorro ó Husillo t-e otro, j] 
Ocurrir, venir al pensamiento, ofrecerse ;t la iden. 
á la imaginación, á la memoria. \\ liemedinr, apli- 
car remedios al mal. j| Adelantarse, prevenir. Su c- 
citrní illiid mi/it. Cic. Me ocurre, rué viene al pen- 
samiento.— Nmiquam ves Ira ftagililas. Sen. Nunca 
hacéis reflexión sobre vuestra fragilidad. Succur- 
sum est pola. Plin. Se socorrió, se remedió con 
una bebida. 

Sucoijs, i. 7ii . Cic. Suco, jugo de los cuerpos y 
plantas. j¡ Fuerza, vigor. turcas civil alta. Cic. 1.a 
sustancia de la república, — Inycnü. QuirU, Caudal 
del ingenio» 

Succuss.Uuus, a, um. El que sacude de sí la 
carga que lleva encima. 

ScccUSS.VTOR, ó lis. :n. Ludí, Caballo troten, de 
mal paso, <ju« galopea y quebranta al giueie. 

Suc cusa ATURA, ;c. /. J\an. El golpeo ó sacudi- 
miento del caballo troton. 

SiJCCL'SSt. prcl. de Suceutio. 

Succusoiü, üítís. /. Sen. El sacudimiento ó gol- 
peo. Snrcussio terree. Sen. Temblor de tierra. 

tíuccusso, as, avi. átum, are. a. Non. Sacudir, 
golpear. Dicese del caballo que tiene, mal paso. 

SucnussoR, Ciris. m. huv.il. V. tíuecussator. 

SliOCUSSUS, us. ni. Cic. Sacudimiento, golpeo del 
caballo troton. 

Succussus, a, um. Sen, Golpeado, sacudido. 
Parí, de 

SuucÜTio, is. cuasi, cnssum, tere. Sen. Sacudir, 
golpear, agitar moviendo de alto abajo y de abajo 
arriba. 

SüCEiiDA, se. f. Ludí. V. Succerda. 

Súcíous, a, um. V. $ nocid us. 

tíücósus, a, ui;i. V . Suecosua. 

Sucbu, unía. m. Cic. El Jilear, rio de España. [J 1 
Sueca, pueblo en la embocadura de! Jilear. 

tíccRÓSENRis. m. f. sil. n. is. Cic. Lo perltme- ; 
ciento al no Júcaró al pueblo llamado Sueca. 

Slctus, a, um. parí, de Sugo. Pillad. Mamado, 
chupado. 

Suctuh, os. 7/i. Varr. El acto de maular ó chu- 
par. 

SÚCULA, un./. nial. l J ¡ aut . Puerca ó r.fcrda peque - 
íia.j! lonlilio en q;i<* su cuvucive el cable de alguna 
maquina. l| Piñal. \ topa interior, camisa. || El torno. 


! Sucúl/e, arujii. f. piar. (Tic. Las estrellas hia- 
‘ das d« la eule-zu del Toro, 
j Súcúi.e\tl's, u, um. Prud. Puerco, besliai, 

| brutal, || Sucoso, jugoso, pingüe, obeso. 

Sücúlus, i. 7/i. dim. Just. Cochinillo, cerdo pe- 
queño. 

SücüS. i. M. Plin. Suco, jugo, humor, ziimo.jl 
Por. Sabor, gusto. lj Fuerza, vigor, nervio, peso. 
y. Succus. 

Südadusdus, a, um. Ov. Cubierto, lleno de bu- 
dor. 

tíÜDÁUlÜLUM, i. n. A pul. Pafmelitn. Dim. de 
Súu.vHii/M, ii. n. Cal. Pañuelo para limpiar id 
.sudor. 

Süuátio. (mis./. Sea. La acción de sudar. HFi- 
truv. Estufa, sudadero, lugar destinado en el baño 
para sudar. 

SüiiÁTnil, óris. m. Plin. El míe sucia. 
Kl'Uátüikum, ü.m. Sen. Estufa, sudadero, lugar 
en los baños destinado para sudar, 

SlJUATÓRiUa, a, um, PLul. Sudatorio, lo que 
hace sudar. 

SúiíATltxx, ieis. f. Maro. La (toga) que buce su- 
dar. 

SÜDÁTUS, a. um. parí, de Sudo Quiñi. Sudado, 
humedecido con id sudor. || Ov. Espelido por su- 
dor. jj llecho coa mucho trabajo y latiga. Sudnliis 
la'uir. bis tac. Trabajo pasado con mucho sudor. 
Siles y S Culis, is. f. (Vs r. Pértiga . estaca, palo, 
I basto», asta. | , Juv. Espina aguda del pescado. || 
| Dardo tostado al fuego. 

tíÜnícC-LlJM, i. n. Peal. Especie de azule, llamado 
asi porque futre sudar á los castigados con el. 

y tíÜLÚVÍCUS, a, uru. Gel. Lo que causa sereni- 
dad i-n <*! cielo. 

S O mes, is. / Plin. Un pez de est raña magnitud. 
tíúnü, ,¿h, ávi. at irn, áre. «. y n. Cic. Sudar. || 
Trabajar uliLic lio. |j Manar ó correr a gotas como ol 
.sudor. »V¡íí¿ín? sunyumern. Lir. Sudar sangro.— 
iialsamunt. Just. Destilar bálsamo. 

SÚijOr, oi is. 77/. Cic. Sudor, jj Trabajo, fatiga, |[ 
Ov. Cualquiera humedad que brota como el sudor. 

-j* SCüüRUñ, a, um. Apul. Sudado, cubierto de 
sudor. 

Süuum, i. n. (3&?Serenidad, cielo sereno, buen 
tiempo. 

SlüU 3, a. um. Virg. Sereno, claro, seco, sin llu- 
via. 

SukcíAj a.\/ La Suecia, remo de Europa. 
Suüconi, orum. m. piar. Pueblos de la Galio 
bélgica. 

tíüLCUS. a, mu. Sueco, de Suecia. 

Sl'iüui, órmn. m. piar. Los suecos. 

SuüniA, ai. /. fja Suecia. 

tíuuL. lis. f. Plin. Molina, cas ¿i lio antiguo cu ti 
reino de. Granada. 

SUF.z;rF.ur, (Víiri]. 7N. piar. Pueblos de la diócesi 
de P rajas en Pro venza. 

7 Su LO, és, evi, etnm, ¿re. n. faicr. y. Suesco. 
tíuuíl.v, us. f. Varr. Carne de puerco. 

Suerks, um. /. piar. PlauL Pedazos de puerco, 
de lardo, de tocino. 

¡ Su URINA, ai. /Suverin, ciudad de Malemlmurg. 

| lSukscO, is,siicvij suctum, se ¿re. w. J\:r. Acus- 
¡ tumorarse, estar acostumbrado, soler, tener cus- 
j tumhre. 

! Suuys.A, ix*. /. Ans. S ilesa ó Sesa, dudad de 
i Cumpa a ia, cuh ni a re, mana, pal rio. de Lucillo \ ¡Oí ra 
i (/(;/ Lncut antigua, llamada t J oi necia. 

SlessaNI, orum. m. piar. Ir. ser. Los uj luí ales 
| ó moradores de Su esa. 

| S L’LrisÁ n l‘s j a, um. Cic. Propio de la ciudad ilc 
Suesu. 

St;í:s?no\i:Ns:íj. m. f. sis. «. íh. Do Sorsnus. 
Su:-'.ss!ONi:s, um. ¡n. piar. J.os pueblos del c.m- 
1 dado de Si/r/uns ai Francin. 

SuUTüNius Tranquillas, i, m, íuob>mo Tjíiu* 

í 5;í* 
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(¡nílo^rc.viJ/iV-'rt y retórico romano insigne en tiempo 
tic ios emperadores Trujano y Adriano. Escribió 
con estilo elegante, con mucha erudición y verdad 
las vidas de los dore primeros emperadores, y dos 
libros, uno de los retóricos y otro de los gramáticos 
ilustres, los cuales tenemos. 

SUETitf, órum. m. piar. Plin. Pueblos de la dió- 
cesis de Senez en Provenza . 

Subtus, o, am. part. de Sueo. Lie. Arostum- 
bracio á. 

Suüvr. prel. de Snesco. 

Suévi, órum. m. piar. CJs. Suevos, pueblos de 
Ger manía. 

Suevia, ®\ /. Tne. La Suevia, país de Gcrma- 
nia. 

SuÉvícüa, a. nm. Tac. y 

Suf.yus, a, un). Cés. Suevo, de Suevia ó perte- 
neciente á esta región. 

iSíjfes, etis. m. Liu. Sufete, supremo magistrado 
de Car taya, como los cónsules en Roma. 

S UF F A kcín am rcru s , a, uní Eslac. Cubierto de 
los envoltorios! que lleva como de una capa. 

Sur TAitcÍNÁTUS. a, um. Tcr. Candado por deba- 
jo de la ropa.|]zí/?ii¿, Repleto, bien comido./' > aW»</<; 

S (J ffmrcÍv o, ás, áre. a. A pul. Cargar de alalia 
envoltorio, dar que i levar debajo de la ropa ó de 
la capa. 

Suffarráneus, i. m. Plin. Vivandero ó arriero 
que lleva granos al ejército. 

Sufféci. prel. de Sufiicio. 

SüFFEcrio, ónis. f. Arnob. Sustitución, su b ro- 
gación. |J Amob. La tintura ó tinte. 

j' ScíFFFCTÚRA, ». / Tert. El suplemento. 

Süflectlís, a, um. parí, de Sufficio. Cic. Susti- 
tnido, subrogado. Añadido. |j Virg. Teñido, 
manchado. Suhfnctus patri. Tac. Pup.stu en lugar 
del padre. — In lorian ultcrius. Liu . En lugar de 
otro. — Sanguina. Virg. Teñido en sangre. 

Sufferentia, ¿e. f. Tert. Sufrimiento, toleran- 
cia, paciencia. 

Suffkiio, fers, anstüli, sublátuin, ferro, a. Cic. 
Sufrir. soportar, tolerar, j] Sos tener, resistir. Sufferrc 
vix anhelilum. Plaul. Respirar apenas. — Sumptus. 
Ter. Soportar los gastos. — Ad prtvforem. Plaul. 
Dejarse conducir delante del pretor. — Panas. 
Plaul. Pagar la pena.— Corhtm. Plaul. Poner es- 
poner su pellejo, su cuero. — Litis aaslimationem. 
Ulp. Pagar la sentencia, la tasa del proceso. 

SVFFERTUS, a, um, parí, de Suifercio. Suri. 
Lleno, repleto, cargado. 

SuFFERVEFÁCio, is, fcci. factum, cére. a. Plin, 
Hacer hervir ó cocer na poco. 

Suffervéfactus, a, uní. Plin. Hervido, cocido 
an pnco. Part. de 

Suffeiivkfío, Is, fastas sum, fieri. pas. Plin. 
Hervir, cocerse un poco. 

Ücffeeveo, es, bui, veré. n. Apul. Cocer, her- 
vir un poco. 

Sül'FEtí, ctis. frt. V. Sufes. 

SuffíbClátoh, óris. m. Plaut. El que engan- 
cha. por debajo. 

►Suffjbülum, i. n. Fest. Velo blanco a modo de 
mantilla que se ponían las vestales en la cabeza 
cuando sacrificaban. 

SüFfíciens, tis. com. Liu. Suficiente, bastante. 
SuJ/idens tnalis. Cure. Que resiste ;í los males. 

Suffícjentku. ado. Vlp. Suficientemente. 

büFíiciENTlA, a*, f. Sido a. Suficiencia, lo que 
basta. 

SoFl'Icio.is, feci, fccíum, cúre. a. yn> Cic. SU 3 * 
btuir, subrogar. || Pastar, ser suficiente, poder. ¡| 
Virg. Suministrar, dar, prestar, [j Virg. Poder resis- 
tir. Vires su ¿/ierre. Ce's. Baatar, alcanzar las fuer- 
Zí'H. — 3/ i!dt:s cxcursionibus. Liv. Enviar sucesiva- 
mente tropas á hacer correrlas. — Vires aliad. Virg . 
Lar. añadir tuerzas á alguno, Sufjicit. Sén. Hasta. 
|| Ge. Puede resistir. 
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SüFFiEVPUa, a, nm. Col. Lo que se lia do per* 
fumar. 

Suffígo, is, xi, xnm, gire. a. Plin. ‘ Fijar, cla- 
var por debajo. Sufftgere cruci. Suet. Crucificar. — 
In cruce, tíirc. — In cruccm. Just. Crucificar, cla- 
var en una cruz. 

SuffímlNj ínis. n. Ov. El sahumerio ó perfume. 
| Scffímento, ás, ávi, átum, are. a. Veg. Sabu- 
, mar, perfumar. 

í Su f fí me ntum, i. 7i. Cic. Sahumerio ó perfumo. 

1 SuffinuOj is, ere. a. Plin. Hender, abrir, rajar 
| un poco ó por debajo, 

Scffio, is, ivi, Hura, iré. a. Col. Sahumar, per- 
fumar. jl Quemar por sahumerio. ||/w«x. Calentar, 
fomentar. 

SUFFiscuS, i. m. Frst. Bolsa hecha del cuero de 
las criadillas de carnero. 

Supfítío, ónis. J. Plin. Sahumerio, el acto de 
sahumar ó perfumar. 

ScffÍTQR, óris. m. Plin. Sahumador ó perfu- 
mador. 

Sl'Fl' ÍTÜíj, us, m. V. Suffitio, 

SUFFÍTUS, a, mu. part. de Sufijo. Col . Sahu- 
mado, perfumado. 

SUFFtXi. prel. de SuíKgo. 

SUFFtxuS, a, um. part. de ñañigo. SuJ/ctus cnt- 
ci. Cic. Clavado en una cruz, puesto en una horca. 

SuffláBÍlis. »i. /. le. n. is. Prud. Espirable, 
que se puede respirar. 

Süfflámev. inia. Jm\ El madero ó zoquete ó 
piedra con que se detiene la rueda del carro en 
im declive. [J Juv. Remora, impedimento, retarda- 
ción. 

SUFFLÁMÍNANDU8, a, Um. Sen. Lo que ha de ser 
suprimido, contenido, retardado. 

Süfflájuíno, as, ávi. atura, áre. a. Sen. Calzar 
la rueda para qne no ande. |j Comprimir, reprimir, 
refrenar. 

Sl'FFLAMMO, ás, áre. a. Sid . Inflamar, encen- 
. dcr. 

Sufflatio, onis. f. Plin. La elevación de las 
pompas que se hacen en el agua. 

SuffláTUs, us. m. Plin. Soplo, la acción de 
soplar. || Respiración, aliento. 

Sufflítus, a, um. part. de Sufflo. Plin. Inflado, 
hinchado de viento. I] Plaut. Soberbio, altivo. 

SüFFíavus, a, ii m. Suet. Algo rojo, rubio. 

Sufflo, ás, ávi, átiim, áre. a. Plin. Soplar, 
Stijfflare buceas. Plaut. Inflar, hinchar los carrillos. 

: Suffocá Bilis, in. f. Jé. n. is. Cd. Aur. Lo que 

• sofoca ó ahoga. 

Süi FÓCÁriO, ónis. f. Plin. Sofocación, ahoga- 
: miento. 

í SüFFÓCÁTUfl, u, um. Plin, Sofocado, ahogado. 

i Parí, de 

' SUFFóco, ás. ávi, átmn, áre. a. Cic. Sofocar, 
ahogar. Sufocare itrhem fume. Ció. Hacer perecer 
á la ciudad de hambre. 

SUFFOCO, ás, áre. a. Prop. Purificar al fuego. 

Suffodig. is, fódi. fossum, dere. a. Col, Soca- 
var, cavar debajo, por debajo. || Ccs. Herir por 
¡ debajo. 

¡ Sut'FOSSIO, ónis. f Sen. La cava ó mina por de- 
; bajo, 

Suffossus, n, um. part. de Su (Tedio. Cic. Soca- 
vado, cavado por debajo. || Herido, pasado, tras- 
pasado por debajo. 

| riUFFRACTUfi, a, tira. part. de Suflringo. Plaut . 

: Roto, quebrantado. 

Slt fr aína Tío, ónis. f Plin. V. Su (frena ti o. 

Slffiúgan'Mís ¿tJti. Cic. El que vota, da . c u 

• voto. || El que favorece. 

j SuFFfúGÁTio, ónis. / Cic. Votación, la acción 
| de votar. || Recomendación. 

hl'FFKÁGATOlt, óris. tlt. (‘ic. VullllllC, el que VCI — 
] la, da su voto. 
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SüFFit&aiTdnius, a « nía. Cic. Lo que toca al ve- 
lo, o á quien le da. 

SuLEiUGATRIX, icis. /. S. Ay. La que d.i su 
voto. 

SüFrnÁGÍxo, fu*, ore. a . Cut. Desjarretar, cortar 
Ioh jarretes ó las corvas. 

iSüffiiágínósuh. a. mn. Col. Que tiene agujas 6 ¡ 
vejigas en las cuartillas. 

Suffrágiüní, íi. ?:. Ció. «Sufragio, voto. ¡ ] Reco- 
mendación. |¡ Derecho de votar. |] Fest. La centu- 
ria que vota. 

Sufluagu, luis./. Plin. La cuartilla, jarrete ó : 
doblegad ura de las piernas traseras de las bestias. ¡ 
f | Col. Renuevo que sale del pié de la cepa. i 

SuffrAgor, átia, atas sum, ári. dep. Cic. Vi>- ¡ 
tur ;í favor de, favorecer cou su voto. \\ Aya dar, j 
rccouieudar, favorecer, sufragar. 

SUH KHGI. pret. de Suifringo, 

SuiFRENATiO. ónis. f Plin. Ligazón, unión i 
apretada de unas piedras con otras en Ja fábrica. | 

SuitUENDENS, tis. cota. Amina. Lo que re- f 
china. 

Suffiuco, ás, cui 6 caví, frictum ó cütiun, are. 
a. Col. Frotar, fregar suavemente. 

SUFFIUNUO, is, frégij fractura, gére . a. Cic. Que- 
brar, romper. 

Su FERIO, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Desmenu- 
zar, reducir á polvo. 

Sueeuüi. pret. de SuíTundo. 

Su efugio, is, fúgi, gítum, gere. a. Liv. Huir, ■ 
escapar ocultamente, Suffugiens in tecla. Liv. Es- | 
caparse ¿cusa. — Tachan. Lucr. No poder .ser tu- | 
cado. — Sentum. Lucr. No poder ser entendido. i 

SufeÜGIUM, ii. ?i. Quint. Refugio, asilo, acogí- , 
du. j 1 Ot». Rodeo, escusa, pretesto. 

So i fulgió, is, si, tuiu, cire. a. Plaut. Sostener j 
por debajo, apuntalar. 

Sun ULCUIUM, i. n, Filmo. El puntal. 

Sti FULTUS, a, tim. parí, de Sutfulcio. Vare. A- 
nunlalado, sostenido por debajo. 

Suffú&iigátio, ónis. J. Varr. El sahumerio, h 
acción de .sahumar ¿perfumar por debajo. 

SuitümTgo, ña, ávi, átum, áre. a. Varr. Sahu- 
mar, perfumar por debajo. 

SuffüNüátus. a, mn. Varr. Fundado debajo, 
puesto debajo por cimiento ó fu Helamiento. 

Sufeunoo, is, tíi di, fásu m, dere. a. Plaut. De- 
rramar ocultamente ó debajo. [| Esparcir, echar, ro- 
ciar encima. Suffundere acient oculoniui. ‘Sen. 'Tur- 
bar, perturbar la vista. — Ore ruborcm. Viry . Ha- 
cer salir los colores al rustro. Sifjfusi fe lie sales. 
Oo. Dichos picantes, burlas llenas du hiel. Sojfu- 
sus malevo leu /id animus. Cic . A'nioio lleno de ira, j 
de mala voluntad. 

Suffükor, áris, átus sum, ári. tíep, Plaut . Ro- 
bar ocultamente. - 

SüI l ÚSiO, óuis. /. Plin. Esparcimiento, derra- 
mamiento. |1 Derramamiento de humor en los ojos, 
que impide la vista, catarata. |] Veg. Enfermedad j 
de los pié s en las caballerías por el mucho tru- ¡ 
bajo. 

“t Suf fusor, Oris. wj. El que derrama, eclia 6 
rocía. 

SupfüsÓRIUM, íj. n. íiibi . El canal por donde 
se infunde algún licor. 

Suefúsus, a, um.prtrL de SuíTundo. 

Sugamhui, ¿man. m. piar. Tac. Pueblos de 
(de r manía, donde hoi está til ducado de Ves (Julia. 

Sugamdivus, a, mn. Tác. Lo que es de ó perte- 
nece á los pueblos de Veslíalia. 

Suqgého, is, gessi, gestum, rere. a. Liv. Su ni i- 
mslrar, dar, contribuir, acudir, servir. |l Sugerir, | 
acordar. hacer á ia memoria, (j Sustituir, subió- i 
gar.jj Añadir, Sugii erere ma! cria m criminilms.Lio, 
Suministrar materia á los delitos. — iialionr.s sen- 
tadla:, Cic. Añadir razones í un parecer. UUro 
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se suggerenlióus causis. Flor. Ofreciéndose de suyo 

las causas, 

Sl‘ggf..stio, ó ais. f Quint. Sugestión, consejo, 
acuerdo. 

«Slg cestos, a, iim. parí, de Suggero. Cic. 

Sl’ggestls, uí 3. m. Lít. y Suggestuin, i. ?l. Cic. 
Tribuna, pulpito, cátedra. || Lugar el evado, aillo 
eminente para hablaren público. [| Ulp. Stige.s- 
tion. 

Sctggillítto, ónis. f. Plin. Contusión, cardenal 
hecho en fuerza de algún golpe, \\ Afrenta, igno- 
minia. 

SUGGILL ATI UNGULA, 3B. /. dii/t. Mameet. Pe- 
quena contusión. 

Scggii.látus, a, uní. Plin. Magullarlo, contuso, 
acardenalado. |1 Infatuado, afrentado. Parí, de 

Süggillo, ás T ávi, átum, áie. a. Plin. Magu- 
llar, acardenalar á golpes. j| Afrentar, infamar. |j 
Insultar. \ \ Prud. Sugerir. 

Su gg UED iu íi, cris, gressns sum, «redi. dep. Tac. 
Entrar, meterse, pasar callandito, ocultamente. 

ScGGitEssiía, «i, mn. parí. de Suggredior.2 ’ic. Ei 
que ha entrado ó pasado ocultamente. 

SliGGRÜNDA, y otros. V. Subgrundu. 

SlGILLO, y oíros. V. Suggillo. 

Súgo. is, ti. ctum,gcre» a. Cic. Mamar, chupar, 
sacar, atraer el jugo con 1 («-labios. 

Sui, síbi, se. proa . de la tercera persona de Tim- 
bos números } y de iodos géneros. De sí, á ó para sí, 
se, á sí. 

Sur la, a Plin. Carne de puerco. 

Slíle, is. v. Cok Zahúrda, establo de puercos. 

Suillus, a, uuu Liv. Loque es de puerco, do 
cerdo. 

Sdímet, sibímet. séiriet y suiinet ipsius. silpniet- 
ípsi, semi’tipsuui. Cic. De si mismo, para ai ni ja- 
mo, á si mismo. 

Su ) sus, a. uní. Furr. Lo que es de cerdo, ¡le 
puerco. 

Suiüx’es, um. ?n. plur. Pueblos de Alemania, f 
Tác. Pueblas de tu Suecia propia. |] La (iocia. 

Suitia, ». /. Plin. Sclivitz, ciudad de. Suiza. 

Suitien’sis pagua, m. El cantón de Schvit:- en tu 
Suiza. 

Süt.amítis, iíís. /. llutl. V. Su na milis. 

Sulcamex, luis. n. Apul, V. Snlc ns. 

SuLUÁTiM. adv. Prop. A 1 surcos ó por surcos. 

Sulcátio. ónis./. Viiruo. Lu labor ó surcos, la 
acción de surcar ó arar. 

Sui.CÁTOH, oris. m. Kslac. Labrador, que ara, 
arador. [| Navegante, que surca el mar. 

Sulcatus, ñ. um. Luc. Surcado, arado. H Nave- 
gado. Parí, de 

SüLCO, ás, ¿vi, átum, áre. a. Col. Surcar, arar, 
hacer tirar surcos. || Esvarar. {[ Navegar. Saleare 
cutan rugís. Oc. Atar la piel con arrugas. — llar. 
Sen. Laminar. — JE ¡ñor. On. Navegar. 

Sur.GlT.us, i. m. Col . Requeho surco ú hoya. 
D¿m. de 

Sulcus, i. vi. Cic. Surco, el rastro del arado. |j 
Hoya para plantar arboles. I] Canal para riego*] I La 
misma acción de arar. ¡1 Cada vuelta que so da ú 
la tierra. 

SuXFUtj üris. n. V. Sulphur. 

Sulgia. ai. ir. EiSorge, rio del condado de Al i- 
ñan . 

Sulla y Silla, re. vi. Sal. Sila, sobrenombre de 
la familia. Cornelia, romana, de la cual Jué el famo- 
so dictador L. Conidio Sita. 

Sullanus y Syllanus, a, um. Plin. Silauo, de 
Sila ? ó lo que le per Le noce. 

Sulláturio y Syllátürio, is. iré. n. Cés. Tan- - 
cer.se n Sí La. imitar sus custimiures, meditar cruel- 
dades ó proscripciones como éi. 

Sui-liacum, i. h. Sullí, ciudad de Francia. 

Sur, ¡un, ónis. m. Oo. Sulinona, pequeña ciudad 
del Abruzo, patria de Ovidio. 
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SCLMÓMENSis. in. f. sé. n. is. Juv. Snliuoneiisr.*, 
io que es ríe ó pertenece á ¡S almona, 

Sulphur, mis. n. Plin. El azufre. ¡) Lucr. El 
rayo, por su luz y olor sulfúreo. 

SULPiiüiiANS, tis. .com. 'Tert . Sulfúreo, de a- , 
zii fre. 

SuU'HÜuátua, íe. /. Ulp. El minero de azufre 
ó el sitio en que se prepara. 

SlJLPHUKÁRiUs, ii. n. Plin. El que saca el azufre 
de la mina ó le prepara. [¡El que hace ó vende 
mechas azufradas ó pajuelas. 

tiULPJiUKATIO, bnh.j. Sin. La mistura subierrá- 
uea del azufre., ó el lugar que le contiene. 

SULúlIU ll.VJ'UM, i. n. Mure. Pajuela, mecha azu- 
frada. l| Plin. Minero de azufre. 

ÓüÚ'HÍKÁTUü, a, uin. parí. de. Sulplniro. Vi- 
truc. Azufrado, cíe azufre, azufroso, fsulphuraiíc 
lana. Cela. .Lanas blanqueadas ai humo del az.i- 
fro. — Institor mcrcis. Alare. Comerciante de pa- 
juelas ó mechas azufradas. Snlpkiirattun rauirn- 
i uní. Mure. Pajuela. Aquí b sulphurala ?. Plin. 
Aguas que huele o á azul fe. 

SllpiiüUels, a, uní, Ov. V. Sulph tiros ns. 

-f Sulpjiuro, as, áre. a. Tert. Azufrar, dar gus- 
ta, olor ó color de azufre. 

SupritÜitosUS, a, uin. f'itruo. Sulfúreo, lo que 
es de azufre , o tiene su naturaleza, color ú olor. 

Sulpicia, as./. Alare. Sulpicia, noble poetisa ro- 
mana. 

Sülpicianus, a, uin. Quiñi, y 

StLPicius, a, uin. De Sulpicio, ó .o que le per- 
tenece. 

SuLPiCiUS, ii. vi. Cic. Snlpiciüj nombre de. mu- 
chos ilustres romanos, cutre tos cuales cuenta Cice- 
rón á Cayo, Pitblio y Servio, célebres en ta c incurra - 
cía. |] Sulpicio Apolinar, gramático, preceptor del 
emperador Pertinaz, que escribió en versos yámbi- 
cos los argumentos de las comedias de Te re nao. [J 
Severo Sulpicio, de n ación francés, contemporáneo 
de S. Gerónimo, que escribió con bastante, pureza 
para aquellos tiempos la vida de S. Ahtrliu, y dos 
libros de historia sagrada. 

SunTis. anl. en lugar de Si vultis. PlauL Si que- 
réis. 

SüM en lugar de Eum. acus. de Is. ant. 

iSüMj és, est, fui, esse. sust. anom. Cic. Ser, 
existir. |J Estar. j[ Permanecer, quedarse. [(Tener. 
Se construye con nominativo de. tos pronombres po- 
sesivos. J2.) t mcum h oc j acere. Cic. A' mi me toca 
hacer esto. Snm iotas verter. Cíe. Soi todo vues- 
tro. Con genitivo. List fio ni judiéis. Cic. Es prc- 
pio, ea obligación ele un buen juez. Maguí e.v.-r 
apud alitjuem.Cic. Ser muí estimado de alguno. Co n 
dativo. Al ih¿ : Desiderio est. Sén. Tengo deseo, qui- 
siera. Est mihi maaiuc molestia'.. Tío. Me sirve de 
mucha pesadumbre, lis ai. po fui que csse. Cic. Ser 
bueno para comer y pura beber. Esseoneri / ren- 
do (se entiende pttrem). Liv. ¿er capuz de Jlevar 
la carga, el puso. — Dcrisni ómnibus. Piaitl. Ser la 
irrisión de todos. Con infinitivo. Bate s per are est. 
Plin. Se puede esperar bien. Con ablativo. Ahrd 
sumalacrilalc.Cic. Esto: sumamente alegre. Con 
dativo y ablativo. Nit peen i i el ¡¡mudo ¡mmplu j ae- 
rial Ubi. Plañí. No me pesa cuanto te lie hecho 
gastar. Con preposiciones. Esse ab aligue. Cié. Ser 
del partido de alguno. — E república. Liv. Ser útil j 
á la república. — Ad urbem. Cic. Estar en la ciudad 
ó cerca. — Apud atiquem. Ter. Estar cu casa de al- 
guno. — Cuta imperio. Estar con potestad 6 mando, 
— Ja ditume aJiCujus. Cic. Estar bajo la jurisdic- 
ción de alguno.— Ju utiqno numen). Cés. Estar en 
alguna estimación. — ín bonis. Cic. Estar en po^c- i 
HÍcri de Jos humes . — In mu cninmuneiu. Plañí. I 
rvu 1 útil ni bien coi ij un. Est recle upad matrem. \ 
de. Mi modte esta buena. — A me kov lotuoi. Cíe. ‘ 
Todo esto es á mi favor. — la qtueslione. Pim. Se j 
di.spulu. «e pregunta. Esse iu cual. Ncp. Datar para \ 
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ó a punto de. Esl quod visam dom uin .Piaut. Tongo 
que liacer en casa, que dar una vuelta a casa. — 
Quod ynudtuis. (he. Tienes por que «i legrarte. — 
■Ví/'pe. Ter. Sucede muchas veces. Pi/crmU tres 
hora;. Cic. Pasáronse tres horas. Erit ubi. Plañí. 
Habrá, vendrá tiempo ú ocasión en que. Ero íff 
me vales. Piaut. Sore, haré lo que tú quieras. Si, 
til es. Piaut. Si según eres, según tu costumbre. 
Sitis ut ¡tic, hodie impetraba . Cic. Yo alean/ ruó 
(pie estéis, que os quedéis aquí lioi. Suní ipn. (lie. 
Hai quienes. Qnanl.i eral ¿niicum. Cic. A' como 
vaha el trigo. Multo p Inris est. Cic. Es, está mu- 
cho ni n.s caro. Cerner c eral. Eirg. Era de ver. 
Esto. Cic. Sea así, sea en hora buena. 

Sumatra, ai. J. Cic . Sumatra, grande isla de 
Asia. 

Súme, i ¡no. de Samo, is. 

Sümkn^ íciis. n. Plin. La ubre de la puerca. 
SüM£Mius, a, nm, Col. Lo que se ha de tomar. 
SÚMKiU/K, ¿nuil. J\ piar. Somieres, ciudad de 
P rancia. 

Sumes, is, m. Nombre de Mercurio entre los 
egipcios. 

Scmicít en lugar de Subjioit. ant. Fest . 

Sumí nata, re. f. Lampr. La puerca re cien pa- 
rida, 

SÚMIXÁTLS, a, nm. A mol/. De libre de puerca. 
Summa. a». / Cic. La suma, agregado ó tu luí de 
varios números ó cantidades. [| Cantidad de dinero. 
J[ Jh punto, el tin principal. ([ Suprema anturidad, 
sumo imperio. j| Perfección, complemento. Summa 
re ruin. Cic . Todas las cosas. Summa summa non. 
Sen. La suma, la conclusión de todo. Ad simún uin, 
insumind. Cic. i¿n suma, en una paiabra, Summa 
recum ad te redil. Ter. Todo el peso de este ne- 
gocio carga sobre ti.-— Illa sil. Cic. Sen la suma, la 
conclusión. — Est m los (i bus. Cíe. Todo depende 
de lo qm; digan Jos testigos. — Hice esl. Virg. Vé 
aqiii el todo, el punto priucipai. Summum hnberc. 
Piaut. Tmmr el prinmr lugar. — Bclli alüui credere, 
i irg. Fiar á uno todo el peso de la guerra. 

Summa: Alpe a. f. piar. Ccs. El gran S. JBeninr- 
do, monte de Saboga. 

f Scmmaus. ni. f le. n. is. Tert. Completo, que 
contiene ia suma. 

Sum másale, is. ii. Fest. Torta ó rosca de ha- 
rina en forma de rueda que ae ofrecía á Pintón. 

•Summáno, as, áre. a. Piaut. Devorar, arrasarlo 
todo corno Pintón. 

ti u mu anl. s, i. m. Cié. Sobrenombre, de Plulon, 
como *S’ft//iíi 2 iiy maní um, príncipe de los dioses in- 
Icrnales. 

tiüMMÁiUUM, ii. ii. Sen . Sumario, compendio. 

+ Sl¡ m maíu us, i i. m. Cic. y 
tiUM.MAS, átis. com. Piaut. Grande, príncipe, 
principal. 

Su^rMÁTiM. (tdv. Cic. Sumnriainenle, en com- 
pendio, en suma. || Col. Suavciuenle, por enciinri. 

jSum.matus, us. m. Lucr. imperio, principado, 
.señorío, soberanía. 

Summe. ado. Cic. Suma, granileiueute, mucho, 
mui. 

SuMMEUf.O, y otros. V. Submergo, 

mitas, mis./ Plin. La altura ó cima. 
tit'MMO. ubi. absol. Quiñi. Finalmente, al fin, en 
fin. 

.SüMMiENíÁV/E, ¿rom. / piar. Af«zrc . Las rame- 
ras quu habitaban debajo de las mura!! as. 

tiüMMíKNLÁNUs, a, mu. Alare, ijiie habita ó 05 lá 
debajo de las mura lias. 

SlmmíE.ntüm, ii. n. Alare. Lugar najo los murtís 
de Kmua, donde habitaban las mineras. 
tiUMMOPÉUE. t/dv. Cic. En gran manera. 
tiLMMn iT.NLs. udo. Apu.l. ILslu arriba. 
tiUMMvíLA, f.dim. Sen. í’cquefia cai.úidad. 
Summum, i. n. Cic, La cima 0 altura. [\Eurr. El 
fin, el término. 
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Sl'.lJMlJM, nd summum, adv. Cío. A r Ir» nías, tí lu 
sumo. Rodky aut summum, tras. Cic. J iui, 6 á lo 
hkiíi. mañana. 

Su M MUS, a, nm. CtV: Lo mas alto ó elevado. || 
Estremo, último. || Máximo, amplísimo, perfecto. 
Sunwtus jluclus. Tin f. Lo alto ile las olas. — Satis. 
Tet\ — A uncus. Cic. El mayor amigo, i-l mas íntimo. 
— Pufeus. PUwt. El fondo de un pozo. — Impera- 
tnr. Cic. Cira» capitán. Air mam agua. Cic. La .su- 
perficie del agua. — Plan!. — Sntcctu.s. Cic. 
Es trema. última vejez. — Coultanclia, Cic. La ma- 
yor, la última afrenta. — Hirma. Cic. El corazón, 
lo mas crudo de i*¡ ti vieruo — la ro o mui a su-.t. Cic. 
'fia ni* todas las premias comí 'Irlas. — Corma. Tcr. 
IVriecta lie naos tira .- — Ah un mu rrcrieer.. Litcr. 
Trastornarlo todo do arriba, de alto abajo. Sum- 
mum jtts, sumían injuria. Cic. El sumo rigor del 
derecho, suma injusticia. Ah .su tutu o hihen'. ¡ } !.an( m 
Dotar en rueda, Su/nmo ¿ovo natas. Plaut. De ilus- 
tre iiimge. 

Summussi, órum, m. p lar. Pcsi. Murmurado- 
res. 

♦SUJlMrjssO, ñs, are. v. Ase. Murmurar. 

SUMMüTO, as, ávi, á tuin, are. ti. Cic. Cambiar, 
trocar una cosa por otra. 

SÜMO, is, snmsi ó sumpsi, sumtum ó sumpti'm, 
mere. a. Cic. Tomar. |J Elegir, escocer. [| Atribuir, 
arrogar, apropiar. [ | Pinol. Emplear, gastar. ]|. Su- 
poner, presuponer. ¡Samerr. o nerum itt re atiqna. 
Per. Tomarse trabajo por alguna cosa.- — -Diein hi- 
laran, Ter. Pasar «u diu alegre, en divertirse. — 
Mitfuum. Plaut. — Vccumam, Cic. 'lomar prestado, 
— ‘Celebrare, líor. Tomar para elogiar.— Pnnvi- 
pium. Cic. Empezar, — Sthi xpirilus, Cés. Engre- 
írse. — Siipplicium. Tcr. Castigar. Sed miki non 
&/nno ut. Cic. No pretcmlo tanto, que. lu intimo 
gtuestus e.sl, qwd similar. Plaut. Lo que se gasta 
con un amigo, es ganancia. Frustra opr.ram su mu. 
Ter. Pierdo mi trabajo, 1c empleo tm balde. Hados 
f&xe. tiene xu insistí. carnet! ¿mus. Cic. Has supuesto 
que los dioses son felices, te lo concedo, fjmc parió 
sumí ñeque uní. líor. Lo que lio «e puede comprar 
por poco. 

Sumo, as, are. a. fjitcil. V. Simo. 

&JMPSE. sincope de Sumpsiase. ¿Ver. 

StJMPTl en titilar dt Sumptcs. f'arr. 

SumptÍ i-Ácio. is, feei, fuctum, cero. a. Plaut. 
Ü astar, hacer gastos. 

SUMI’TJO, unís. J\ Caí. La acción de tomar. [| 
I.a asunción 6 proposición menor del silogismo. 

sSUMPTtTO, ás, ávi, átimi, uro. a. jrev. de Sumo. 
Pltutl. Tomar frecuentemente. 

Rlíiii ptü a R ius . ií. m. Inscr. Mayordomo, el que 
corre con el gasto. H Empresario de u.i teatro. 

SüMPTUÁltlüS, a, mil. Cic. Perteneciente al 
gasto, 

SlJMPTCÓSE, iuy. <idn. Cic. Suntuosa ni ente, enn 
gran gasto y dispendio. S ampiaos ius se j a el un:. Cu: . 
frutarse con demasiada vanidad, con demasiado 
fausto . 

Sumptuósítas, átis. /. Sid. Suntuosidad, gasto, 
día jíen dio grande. 

SuMPTUOsus, a, mu, inr, i.ssímiis. Cic. Montuoso, 
de mucho gasto, magnifico. [|E1 que hace muchos 
gastos. ¡| El que gasta moa cié lo que tiene. 

Soiptüs, us. m. Cic. Gasto, dispendio. |J Coste, 
costa. 

Sumptus, a. nm. parí, de Sumo. Cic: Tomarlo. 

Suxam. ind. Bihl. íSuiiuin. ciudad de Pales tina 
en lu tribu de Isacar 3 junto al molde Carmel). 

SüNAMÍns, idi »./. Bihl. Sun a», i ti de, Ja que es 
de Snuam. 

Sunu:i, Orum. m. piar. T.k. Pueblos (fe Air . - 
nntuat. 

SvNo.ns. aro. L« C i7. y. Deprimo. 

Sro, b, :Uii, síilum, ere. a. Cris. Coser. ¡JAca- 
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rrcnr, atraer, ocasionar. Su ere al i quid capí (i sito. 

, Tcr. Acarrearse a!g ;n daño. 

Su OPTE, (.’m Ijc suyo, de sí proj-in. Simple in- 
genio. Cic. Le su propio genio. 

SuóvétaUIíTlia, imn. ti. pl. l r . SntitauriUn. 

Si ¡■Ei.u-.CTÍUAiuus, a, mu. J)ñ¡. Lo pertenn- 
í cicnte ¿i los muebles, al guardaropa, y á quien ctii- 
j da <le esto. 

1 ^ Si;í*islu:ctTcákius, ii. ni. Ulp. Siervo que cuida 

■ (i el guarda ropH y de los muebles, ayuda de cá- 
j niara. 

I SÉPKLLEX, lectílis. / Cic. Los muebles de casa, 
los li astos, el tiiemige de casa, el ajuar. Snprfftje 

■ riUr. Cié. Necesidades de la vida. — Onilurmn. 
Cr\ Ero vísion de los oradores, los lugares cimm- 

• nes de la retórica. 

Su’tii<, pera, pernin. t’omp. ior, siqjcrl. errí- 
i mus. Cíe. De arriba, de la parte de arriba ó 
; siqn-iior, de mas arriba. 

Súi’eii. p re pus. de acusativo, cuando se junta con 
palabras de movimiento ; y de ablativo, mando se 
¡junta con palabras de quietud. Sobre, encima do. j J 
Acerca de.|jMas allá. Sapee gar amantas el indos, 
Tin). Mas allá cielos gmanmntns y los indios. — 
C(vnam. P/in. i i urante la cena. — sitios ufii t i nci- 
dan tur. Lie . Sai: muertos mms sobre otros. — Qnam 
ffuod. Lie. Ademas ele «tic. — Al Ufo iraní. Suri. 
Eran mus de mil. — Aiitjud re scriberc. Cir. Escii- 
t;ir sobre, acerca de algún asunto. — Supcrtfite 
premi. / J á{¡£¿. íáer oprimido por todas partes. — 
Omitía. JLh\ Ante todas cosas. — Somatan ser pus. 
(tire. Siervo que guarda el sueño, como ayuda de 
enmara. 

¡Sut'ihí v ni lugar de Snpra. ant. 

SueuiíA, órum. ti. piar. Tiry. El cielo. 

Si;pÉRAJiií.is. vi. f. Ii 1 . ??. is. Üi>. Superable, lo 
que se p:iedr superar d vencer, Supcrabilin muñís 
sceriis. Jav. -Muralla que se puede ganar con escalas 
i» escalar. 

SlTERadlvo, is, ere. a. Alien. Dañar por arri- 
ba. 

Slpktíathjnpan’R, tis. co mí. Macrvb. Snjierabnn- 
dat^íe, escesivo, reí bus dan te. 

T Sui'ÉítÁnu.vüANTEH. <uh\ Bibl. Superabim- 
d a ni emente. 

■j* S ui’Elí .\RUNl3 ANTIA, as. f. B‘bl. Superabun- 
dancia. 

■SutM'iK ABUNDO, lis. ávi, átiim, áre. t?. Jforí. Su- 
perabundar. abundar con csceso, redundar. 

SuníSiAcrOMMóuo, as. are. ti. Cels. Acomodar, 
ajustar encima 

.Su’últÁCEJtvn. ás, áre. (t. Tal. Amontonar, 
acumular motilones sobre montones. 

SuvÉKADUiTiM, i. n. Diij. Lo añadido ademas 
ó encima. 

Suí’ÉUADdTtus. a, nm. Virg. Añadido, sobre- 
puesto. 

tSui'i-HAUDU, is, dTdi, (iTtum, <ldre. a. Virg. A fia- 
da' , poner encima. 

St.-PÉilADLLCO, is. ce re. a, Plüut. Conducir fle- 
mas. 

Mli’KUADjíuio. is, jéci, jectum, cero. ti. Muer oh. 

; A iludir ademas. 

| Sül’ÜUAbXATA. m. /. La 1 ü nica exterior del ojo 
prgadit por defuera a laque, iluvutu cornea. 

Supkuaünísxus. a, nm. JuL Cap. Atado por en- 
cima. 

S ■ : r i-í ti a DOitNÁTL s , a, nm. Sdn. Adornado por 

Supiíiiadstu. áfi. ¿u n. «. Virg. Estar sobre, enci- 
ma, nuseuazar. Stiperttdslif tí ttrei. Tiro. Taró enci- 
ma de i idea zar. 

íSt:i» 1 £!íaD!?i.ti;s, nm. Bihl Que im pasado de 
Ut pubertad. *1- la flor de ia edad. 

■J* ¿>Uj , É¿t.Jinii’U’A , J iu, onis. f. '.Veri. iTdbrica üu- 
I«ia otra. 
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Süpf.kjbmficü, ¿ s, ivi, átum, are. « Bibt. Fu- 
bricarsobre ó encinta. 

SURlÍRACiUíRO, ás, ;l vi, átmn, áre. a. Col. Anión - 
tunar, hacer un mantón de tierra sobre o encima 
de. 

SupÉftAGNÁTA, 'di. f. V. Su pemil nata. 

SOrÉRÁcO, is, gére. a. Tib. Llevar, conducir 
sobre alguna cósa. 

SltékallIgu, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Atar 
por encima, por arriba. 

Süi’ÉramrÚlo, ás, áre. a. Social. Andar, cami- 
nar sobre, por encima de. 

SupisuámuntUM, i. u. ülp. Lo sobrante, el 
resto. 

Süpérandus, a, uiu. Cíe, Lo i] ue ha de superar 
ó vencer. : 

SOi'F.RANS, ti.-?, c -om. Virg. Lo que supera ó pasa. 
Superitas a-nimia. Yirg. Lleno de espíritu. Supe- | 
ranle muUd dic. Lie. Quedando todavía mucho 
día. Super antier iynix. Lua\ El fuego superior. 
Xuprr (tul isa i m uv mona Ínter jugo. Atpiam. ¡Sol. El 
monte irías alto de los Alpes. 

tí CpjíKAnte actos, a, uui, Litcr. Pasudo, ante- 
rior. 

tíÚPÉR argumentan 9 , ti», co/n. Tert. Argumen- 
ta n le ademas. 

tíCl^ÉJJAbl'EKGO, is, gere. a . Veg. Esparcir, echar 
por encima. 

SúpííRátio, ónis./ VilrtLü. El vencimiento. 
SÜPÜUÁToa, oris. m. Ov. Vencedor, 
tíÜi’ÉKÁTRix, icis. J. láser. La vencedora. 

S Ü PER at tollo, is, ote. a. Pluul. Alzar, levantar 
sobre, encima. 

tíÚPÉRATTRAiiú, is, ere. a. Avien. Traer sobre ó 
encima. 

tí úi’ií R aTU-S, a, uní. parí. de Supero, Nep. Su- 
pe rad o j vencido. 

Sül'F.JlBE, íus, issTire. ado. Ctís. Soberbia, orgu- 
llos,) arrogante, fieramente. 

SCpeuuia, se./. Cic. Soberbia, arrogiiiicia, alta- 
ticrJA. orgullo, insole ucia. | \ flor . Grandeza de áni- 
mo. Supcrbirt can (Juna. Yitrnv. La escole ocia de 
la blancura, porqué no admile aui delriiazniu ¿tojo 
otro volar. lu supertdam ulitpiid ocúpel e. Tac. To- 
mar una cosa por soberbia, por un efecto de ella. 

Süí Eiir.ino, is, b i be, bitum, bere. a. Pin» Deber 
sobre la rom ida y bebida. 

tíLTüiiuiFtcca, a, um. Sea. Lo que hace á uno 
soberbio, orgulloso. 

S tlREllrii LOQUEN TIA, 05. /. CiC. V 
SüplruÍlóqüiuu, ii. n. Plin. iitüguEige altivo, 
fanfarrea. 

SÚTi-ri3io, ia, i vi, ituin, no. ?i Cic. Ensoberbe- 
cerse, hincharse, envanecerse. ¡J Plm. Listinguir.se, 
señalarse, aven tajarse entre oíros, j|iíí.if«c. Desde- 
íiarsc, no dignarse. 

SÚPERBÍTER. adu. Non. V. Supe ¡be, 
tíüi'KTitíüs, a, um. ior, isstmus.' Cic. Soberbio, 
altivo, jattoktiüf, orgulloso, altanero, arrogante. J| 

P <<V- Noble, ilustre, grande. |; Precioso, adornado, , 
magnifico. Snpei bu.; y Rcx superitas. Cic. Turquino | 
soberbio, último reí de Roma, Sapcrtuu atura. \ 
-Lie. Oídos delicados. tSuperbum merum. Mor. Es- 
ccUnte vino , — Hodic le Jacidtn. P/aiU. Yo te pon- 
dré tle modo que seas llevado en brazos de otro i ó 
en amias, esto es, le molerc ti palón, de modo que 
no ¿c puedan menear. — Pal. Cic. Es una insolencia. 

^ SOí’üftCAüO, ia, cécidi, cásum, de re. n. di ib I. 
Caer encima. 

*t SiR'ERCyKLESTis. m.f. té. w. ¡s. Tert. Loque 
está sobre, encima ilei cielo. 

tí u percal eo, aá, ávi, átum, áre. a. Col. Pisar 
encima, recalcar. 

SúPerceuno, ia, crcvi, crétmu, mire. a. Plin. 
Echar encima tierra cribada, limpia. 

*f- tíCPLRCtiUTOUj árw, árj. de. 
por ú sobre. 


Suterujdiíns, lis. com. Col. Lo que cae en- 
cima , 

Súpercído, is, ckli, cásnm, dére. n. Col. Caer 
encima. 

tíüPLUCÍnóSLis, a, um. Sen . Severo, arrogante, 
austero, que arruga la frente. || Alto, elevado. 

tíijPGiicír.itw, ii. «. Cic. La ceja. || Sobrecejo, 
ceño . I| Arrogancia, orgullo. [] Altura, cima, punta, 
pico ae tina montaña. || El lintel. SupercUia con- 
juncia. Suet. Sobrecejo arrugado. Snpcrcilium 
Irñte. Litcr. Ceño, aire triste, melancólico. — Po- 
nere. Maro. Deponer la severidacL — Toltcre. Cap. 
Encrespar las cejas. Supe re ilio ñuta orio examinare. 
Pal. Aláx. Examinar con severidad censoria, con 
rigor. — •Cunda moveré. Jíor . Poner en movimiento 
toda la naturaleza co-u una mirada. lia supercilium 
salU. Plaut. Asi se me ha puesto en la cabeza. 

SÚPáíiCLACDO, is, si, sum, dére. a. Lio. Cerrar, 
encerrar, guardar. 

Sü pf.iicOxMp6.no, is, ere. a. Apio. Componer en- 
cima. 

tíÜI’LUCONCÍDO, is, ere. <r. Apic. Cortar por arrb 
ba. JW 

SÜPERCONTÉgo, is, texi, tectum, ge re. a. Cela. 
Cubrir encima, por encima. 

tíÚPERCüiutüQj is, ere. n. Val. Max. Caer en- 
cima. 

SOpeecRfAtus, a, um. Ccl. Aur. Adventicio. 
Súpercuescd, ¿s, eré vi, crctuRt, ccre. ?x. Cela. 
Ciecer, nacer, criarse, salir encima. 

SÜPLKcij BATIO, óiiis./ Patr. Laacciou de acos- 
tarse sobro ó encima. 

tíüPERCÜBO, ás, ávi, íitmn, áre. n. Col . Acos- 
tarse, dorriiir encima. 

SÚPiilicíjuilo, is, ere. n. Plin. Correr, pasar mu 
cho mas allá. Ayer vectigal ¿unge \upercurril. Plm. 
El campo da de si mucho mas de lo que se paga de 
renta. 

tílPRUDANnus, a, um. Col Lo que se !m de apli- 
car ó poner encima. 

Supekdíco, is, xi, ctiiiiij cére. a. ülp. Añadirá 
lo dicho. 

tíüi’Eíuio, ás, ávi, átma, áre. a. Cels. Aplicar, 
poner encima. 

tíUPEHUüco, is, xi. e tmn, core. a. Quiñi. Traer, 
conducir otra vez. Supe rdu.ee ve noveream Jilt». 
Quiñi. Dar madrastra al hijo. 

SÜPERDüCTiO, óni.s. /. Ülp. La necio u ele traer 
ó conducir otra vez, de contraer segundo matrimo- 
nio ei viudo que tiene hijos. 

tíui'EKO lctus, n, mu. parí, de tíuperduco. Sid. 
Traído de nuevo, introducido. 

tíUi’ERFiiÍTlJS, a, um. Latir. Mui alto. 
tíÚi J LR¿i)0, ia, édi, ésnrn, édere. a. Plin, Comer 
después, encima de la comida. 

f Süi’JÍukftuuens, tis. cr»í«. Bibl. Que se en- 
tiende ó derrama ptir encima. 

SljPÚiitiM LUO, is. éit*. ■«. f J íii£/in.St>bre;i bundar, 
redundar, rebosar, sobrar. [\Vtü. I'ltic. Correr lo 
líquido por encima. 

tíúi'ÜRÉGÚiU), is, gére. a. Ttb. Hacer salir 6 pa- 
recer por encima. 

fíÜPERÚMÍai, ¿a, áre. n. Sid. Salir por encima. 
SCt’ÉuiiMÍMíNS. tis. com. Sin. Sobresaliente, 
Sui’EiiiiMÍNENTiA, ue./. tí. Ag. Escftlencia, 
SÚPÉRÉMÍXEÜ, és, u ai, ere. n. Yirtj. Sobresalir. 

, sobrepujar, esceder. 

SúFíinÉMORiOR, éi ioi; mori. dep, Plin. Morir en 
I cima. 

tíÚPÉRÉNASCÜU, cris, sci. dep. Plin. Nacer eu- 
1 cima. 

SúFEittN'ATü, ás, ávi, átum, áre. n. Lucil. Na- 
dar encima. 

Súpkkeo, is, Iré, n. Lncr. Ir encima, sobre 6 por 
encima. 

SfjpÜRERtCTL'S, h, um. Anuan. Levantado en- 
cima. 


p. Bibl. Combatir 



